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ver / Lom / Ret / oc dennem beſtytte or beſterme for Offuervold / De⸗ 
ris Ankomfſ er icke ſor / at de ſtulle føre Pract / Prall/ Stat / Men 
for Low oc Ret Fyld / oc fortrengde Menniſter at hielpe til Rette / 
—— Herrer (diß verre) nu icke veed andet / end de ere fodt 
til den Xre / icke ſor anden Aarſage ſtyld. yen 
Vor Juftitia oc Ret her udi Riget / den ſiaar forſ paa en Vnder 
Ret / (om er Herritzting / Dernaf paa en Middel Ret (gem er 
ands⸗ 


€ 1 





——— Sortaleti. 


Landsting / huor en aff Adel praſiderer oc faareftaar / Den ſidſte Ofrium Ju 

3 eter for Kongen oc hans Raad / huor fra ingen Appeliatz freer/ FE” 
Der foruden hafveviRigens Cantzelers Embede / hans Tienife 
er paafunden / vor DanfreRet til Beſtermelſe / ſom til en Peen oc 
Straff offver dennem / ſom icke ville rette dennem effter huis domt 
bliffver. bor: 70 
Vdi andre Lande da hafbe de Parlamenter / Hoff / eller Cam⸗ 
mere / huilcke ere at ligne ved Herritzting / Landsting Kongens » 
Raad / forneffnde Cammer oc Parlamenter ere befat meden hob > 
larde or Lowkione Folck / Retten ſtulle betiene. 

Voris Lowkaldis Kong Voldemars Low / den hafver icke en 
Kong Voldemar ladet forfatte / men tuende. 
Kong Voldemar den forſte hafſuer giort Skaanſt Low/ To 

oc fireſindstive Aar for Judſt Lowbog giordis / med hannem vaar 

Erckebiſp Eſtild oc Abſolon / den at giorre. 2 
| Anders Suneſon / ſom kom effter Abſolon / hafoer den udſat 
paa Latine. 
Judſt Lowbog hafver giort Kong Voldemar den Anden / 
Aar 240. med hans Sonners / Ericks / Abels oc Chriſtoffers / 
Raad / Med hannen oaar Erckebiſp Vffe / oe fleere Biſper / oc haf⸗ 
de Erckebiſp Anders / ſom vaar for Vffe / icke kundt udſat Skaaͤnſt 
Low paa Latine / uden den hafſde været giort tilforne. 

Sielands Low haffuer Kong Voldemar den førfte giort / dog 
imange Stycker forbedret aff Kong Erick / huorfaare den oc han⸗ 
nem tilſtriffois /Men Forſeelſen er her affkommen / vimeener / det. 
hafver veret en Kong Voldemar / dem alle haffuer giort / at Gode⸗ 
frid aff Giemmen / ſom tryckte forſte Lowboger / haffuer ſat den 
Fortale / ſom hører til Judſt Lowbog / for de andre / huor offuer 
Hatom oc Naffnene ere forfalſket. 

Sds icke til Berommeiſe at ſige / da er vor Ret / ſomer tagen 
ſiorſte Deelen af Saxen Spigel / icke ſaa lang ſom Keyſer Ret⸗ 
ten / icke heller ſaa vſtlofftig ſom den / at mand der med ſnarligen 
kand komme til Ende / ErDog faſt fuldkommen / Oc huor ſom fat⸗ 
tis noget / det kand aff Menniſtelig Forſtand / Dommerens Be⸗ 
ſtedenhed / oc Biſiddernis / letteligen rettis / Skal end oc den hoye 
Offrighed udnogen merckelig Fald atſpyris / da kand det ot vel 
ſt eeuden nogen lang Forbaling. SA GE 
Huer talerfin egen Tarffue hos os / ſom fand/uden Procuraro- 

ribus, ſom Sagerne offte / for deris ſiore Gerighed / forhale. 

I t mishager mig / at effterdi vi hafve en Gud / en Tro / Ders 
re/ en Konge / it Rige / at vi daicke hafue ens Low / Vdi fordumme 
| a fif Dage / 


* 
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Dage / der Riget vaar ſrilt at / ſaa vi haffde ſerdeelis Konger udi 
Sieland / Skaane / Judland / ſom ſteede udi Kong Svends / Kong 
Knuds oc Voldemars tid / ſom regerede huer ſit Land / da er op⸗ 
kommen den Atſtillighed aff Lower / Nu ſiden vi ere foreente ſam⸗ 
tlens / oe tilvaunte / at leffde under en Herre oc Konge / Receſſen 
ocſaa hemmeligenoc ſtille /binder og alle under en Low oc Brug / 
former Judſk Low / Da burde otſaa Judſt Low / ſom ſwiſt giort / ot 

meſt fundkommelig / ofoer alt at holdis / med Sandmand / oc alt den 

Proceß / ſom udi Judland holdis. X — 28 


Maa oc vel bekiende/at de andre to Lower / Skaanſt oc Sie⸗ 
landſt / icke ere ſaa fuldkommen ſom den ude ro ſtua meſtenudi 
en hob Eeder/ udi tolff Moeends Eed/ tre Tylter Eed/rt. 

ESaadan forandring kunde ingen wlempe medføre / naar Eders 
Majet: lod Breffve udgaa / at huad her til Dags vor dømt effter 
Sielandſt / Skaanſt Low / ſtulde der vedbliffoe / vigen kaldet / men 
her effter at dommis / procederis oc fremforis effter Judſt Low. 

Icke heller ere diſſe Lower udi ſaa mange Stycker atſtilde / vc 
vide fra hin anden / Men Proceſſen er anderlediß. 

Til med kunde Eders Majeſt: affnogle Forſtandige lade offver⸗ 
ſee Sielandſk oc Skaanſk Low tilforne / for de affſkaffet bleff / ot der 
aff forbedre den Judſte / huor forns den giordis 

Derom hafoer jeg hort merckelig Folck talt udi Eders Majeſt: 

Herre Faders tid / ſom der effter forlengdis / huilcket endnu de For⸗ 
ſtandige gior paa denne tid / Huorfaare jeg underdanigſt derom 
hafuer viltEders Maj. erindre / dog intet udi de maader af ſtulde 
ſtee oc faaretagis / uden huad med almindelig Bebilning kunde ſtee. 


II, Huad nu voris Krigsmact er anrsrendis / ſom ſtaar paa Rey⸗ 
ſige / Fodfolck / ot en Krigs⸗ Armada / Da vil jeg nu intet tale om 
o Den Armada / huer veedat den er fornøden / ot en Deel voris Vel⸗ 
mact ſtaar der paa / Thtdiſſe Lande ere omflot Men huad belan⸗ 
gendis er vor Ruſtning aff Rytter oc Fodfolck / da ſiger jeg / at E⸗ 
ders: Majet:icke kand forvide ſig omnoget viſt Antalaff Reyſige / 
ſom ſtedſe oc altid er ved it Mandtall / ot det fordi Adelens Gods 
her i Riget gaar i Arffoe med Obindfolck / oc bliffoer icke altid ved 
it Paß / huorfaare Tieniſten icke heller altid erens / Men her om 
kunde vel gioris nogen anden Beſſeed/ med Adelens oc Raadſens 
Santycke / udi ſaamaade / at den Beſocring blefflagt paa God⸗ 
ſet / ode Perſonen / udi Leſter Korn Tall / regner til huer Heſtat 
udgiore / effter ſom Eders Majeſt: der om med Adelen kunde for⸗ 
J— nis/ 


€ 


— 
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— Fortalen. 
TE LE SENSE et arne Hoylofflig Fbufoms 
melſis tid ſteet er/ſaa bleff der pga altid it vin Regiſter oc Antall 
Til med kunde ſamme Reyſige Tog forbedris / huis Kronens 
Lor bleffue hoyre fat paa Tieniſte / end de ere / oc icke faa fi FAR 
afte) Thi Kronen / ſom haffoer ſin Indkomſt / bor ide maade at 
ſlette med Adelen. je ild — 
Iten / der ſom Tienderne / ſom vaare aff forſte tre tuſinde / for 
der gick Skor paa dennem / bleffue bort forlente quit oc frj udi 
Freds tid / ſaa vel ſom udi Feyde tid / for Heſte at holde / Oc ellers 
andre Middel bleffue optenckte / huor ved ſamme Reyſige Togkun⸗ 
De formeeris. Potosi 
Huad voris Fod 
actet voris Egne /ocbrugt fremmede / der udofver ere voris egne 
blefoen wberuft / for at de icke ere brugt / ſag at udenudi Kiobſie der⸗ 
ale hafuer Almuen huercken Vaaben eller Verie / ot det en deel for 





* 


denſtyld / de icke ſtulde ſtiude Diur / Vdi det ſied hafve vibrugt 


fremmede / huilcke med for Beſoldning ere opholden / huor med 
Landſens Rigdom er udføre udi fremmede Land / Med huis der 
ret ſlemmere end Fiender / udi Frede Lande. 

Huad Troſtaben Herre oc Forſte hafuer aff ſaadant Foick / 
ſom hafoe deris Liff fall for Pennmge / ſom icke ſirlde forderis Fo⸗ 
derne Land / Arffue ot Eye / Huuß oc hiem / Men ere I Dag her/i 
Worgen hiſſet / Nu Venner Morgen Woenner / Som mytte oc 
ere opſftutzige huer anden Stund/ uden Penninge / huor ved de ſtul⸗ 
le opbringis / eller otlle de ingenſteds / der ofoer ot Hor Leylighed offte 
forſommis / Det kand en Forſte oc Herre førefig til Sinde / oc ſee 
figomfor flig Mangel ſtyld / om det er bedre / at bruge fin Egne ⸗ 
hand er mectig / ſtride for Huuß os Diem / Xre oc Velfert / huilcke 

Orc ſiedſe ſrulle bo ot bygge vnder hannem / end fremmede / Der for⸗ 
uden bleff Almuen mindre beſparit med Hold oc Penninge / ſom nu 
udfsris / huilcke ellers bleff udi Landet. 

Feg bebiender oel / udt fordum meget gaat at være udret med 
ye Folck / ſerdeelis der det forſt opkom med Landsknecte at ſam⸗ 
le / huilcket ſteede forſiudi Keyſer Frederichs oc Maximiliani tid / 
Min da fantis der en heel hob Ade under Fennickerne oc Fodfol⸗ 
cket / Nuudi vor tid ſamlis der under en hob Losgengere ot Haand⸗ 
vercksfolck / huor offuer de ot haffue miſ deris gamle Loff or Pris / 
Vdiſtedet de ſtulde ſla / mytte de / at mangen Herre der ofuer gr kom⸗ 
men om alt ſin Velfcert / Saa at fremmede Nationer / Itaianer / 

Frantzoſer / Engelſre/ ss brak md lg meere / Men deris 
ag fiti » egne 


2. 


folck belanger/dahaffoevinuen tidlang for⸗ 


filer ſtattet oc ſtyldet / Foruden at de haffde optaret os ſelff / oc va⸗ 


⸗ — 


— 


— 


Fortalen. 


egne / ey heller kand en Forſie bruge fig dennem til Gaffus / med 
mindre / hand haffde Cræf Rigdom / Bil end oc ſige / hand ide 
burde. at bruge dennem / fordi hans Egne der offber bliffve wveb⸗ 
net. | 
Ddi fordum tid baar det faa forordnet ve ſticket heri Riget / 
at huert Herrit Daar deelt udtnogen viſſe Haffnelag / alt den Ford 
ſom Selffeyerne aatte / ſom vaar Marck Gulds Jorder / Mar 
Solff / Fierding / Otting / Sietting / oc alle Reebdragne Jorder / 
de vaare fat for Leding oc Landoern / huad heller de laa ved Sokan⸗ 
ten / ellet icke / oe udgiordis aff huer Fire oc tive Marck Solffs udi 
Vurdning / form ſelffeyere aatte / en Jatt paa Tolff Aarer / Thi at 
Toltingshaffne den Tolffte Mand eller Aare reis ey aff mindre end 
To Marck Solff / udi huert Haffnelag vaar en Styrismand / huis 
Gaard icke gick udi Arfſoe uden paa Soerdſiden / ot det fordi hand 


fulde være Hoffbitzmand for haus Haffnebrodre / hand haffde 6 


Forfvar. — 

Paa huert Skib oaare Tolff Mand / foruden Styrismand / 
hand or Daffnebrødreftulde bekaaſte Skib at bygge / opdrage ve 
uddrage / naar behoff giordis / De ſtulde ſelff forſorge dennem med 
tre Maaneders Fetalie / med Vaaben oc Verie / ſom vaar / Spiud / 
Jerlihat / tre Tylter Pile. — —— 

Ale Landbo Bonder vaareoc fat for Leding / ihuem de til⸗ 
horde / icke effter Vurdning / Men effter Skyld oc Landgielde / ve. 
aar det beregnet faa / at aff Otte Ortug Solff udi Skyld ſtulde 
udgisris fire Mend / aff to PDrtug Solff en Mand / Huilcken Lande 
bo eller Selffener / ſom vaar eller gaff ringere udi Ford Vurdning 


eller Landſtyld / den giorde huercken Leding eller Fandvern Men 


hand ſad i Querſede / hed Ind ebonde / oc giorde til Kongens Bord. 
Nubaar igamle Dage it Boel regnet for fire oc tive Brtug 
ſtyld det giortre Leſter Land / of vaar h anden Styris haffne⸗ 
duer off giordis atten Mand / San gid aff. buer Leſt Land fer 
rn vaare frj/forderisegne Perſoner Oc Preſter aff 
deris Gaarde / de boedepaa / den ene for Religlonens Anſeende / den 
anden fordi de voſſbede oc ſette deris Hals for Kongen. ø 
Dette Folck bleff udboden / undertiden aff nogie Land / Herre⸗ 
der / c. Men naar de ſad hiemme | gafſue de Querſt / Leding / 
Stsd / ꝛc. Naar mand behoffuede dennemtil Lands / maatte de. 
Der ade dennem bruge. J —J 
Kyng Voldemar den Anden lob at Lifland med fiorten hun⸗ 
— drede 


(+ 
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Fortalen. OG ADR 
dede adanne Skibe / der vi indtoge Eſtland / forøgte den Chris 
ſſelige Tro / huoraff vi endnu udi Danmarckis Vaaben føre det 
hude Kaars / Ot haffde hand paa huert Skib / foruden de tolff 
Syafincbrødre/en Koritzer / en let Heſt ot en Skytte / ſaatte til Sty⸗ 
rebord / Dette vaar icke en ringe Ruſining oc antall Folck/ beregnet 
af Sanmarck ot Norge / Oc med ſaadant it antall Folck kunde vi 
vel imodſtaa en udlendſ Mact / Men ſiden at med ſamme Ruſi⸗ 
ning ot Tieniſte er affſtaffet / vi haffoe rettet os effter den Vdlendiſte 
Handel / haffuer ingen tenckt paa nogen ny Ordning at anſtille / der 
offuer ſidde vi woebnet / ot hafoe og ickun paa Penninge oe frem⸗ 
met Matt at forlade / Men huis Eders Majeft: vilde / med Eders 
Naadis Raad oc Adel / tencke paa nogen anden Middel / huor ved 

dette Rige aff Fodfolck kunde beſtyrckis / det vaar hoheljgen for no⸗ 
den / Vort Folck fattis huercken Mod eller Mandom / uden Bru⸗ 

gen / ſom er at ſee aff Bodsfolck / huilcke ere ſaa gøde fan mand dem 
kand ynſte / Duis vore Egne bleffue affholdne oc fremdragen / ſom 
deſtulde naar de bleffne offuet ot bvebnet / Rottede tj oc tudi Rode 
vc Burs ſammens / naar dennem bleffue ſat gode Capitener faare / 
naar dennem giordis nogen ringe Aarlige Beſoldning / naar de 
bleffue offuet at ſtiude til Naals ot Skudſtiffue / udi Slactord⸗ 
ning fullet / paa Skermytze anret / udlerde udi deris Ordnund / at 
trine frem / tilbage / at lade Boſſen igen / ſtulde de vel blifve ſaa 
ET MS SER 
7, Omflig Mangel hafver feg bilt erindre Eders Mand: Fordi 
at jegudi diſſe fem Kongers Diftori/ ſom jeg haføer befreffuet / bes 
finder denne Brofi at hafoe baret / at vi ere tildant / meere at bruge 
fremmede / end vore egne / huor offuer vore Folck er wbrugt oc wbe⸗ 
vabnet / Ot er ingen tuil paa / at om E. Kong: Maj. ſigmed diſſe tre 
Krigsmatt / beflitter at 
underholde / at Eders Naadis Regimente joſtal blifoe Gud tack⸗ 
nemmeligt / loßligt og faſt / Dertil giffve Eders Maſſin Sud ſin 
Maade / Ot jeg for Eders Majſi. ot mit FaderneLands Velfort 
ydmygeligen vil Sud bede oc formane. — 
Denne Diftori/fom ér om Kong Chriſtlerns den Forſtis Be 
drifft / ſom aff en Greffoe aff Oldenborg blef fordret til Danmar, 
ckis Konge / hufoer jeg til it Tacknemmeligheds Tegen dilt offerere 
E. M. ſiden ſeg er kommen at boe paa E. M. Slot Draxholm / udi 
bedre Ro / end jeg hafuerværet tilforne / Hand vaar en Gudfryttig / 
from / mild Herre / Gud unde Eders Maj: hans Fodſpor gt effter⸗ 
folge. Adum Draxholm / 24. Januarij / I799. 9 
Eders Mae PA neger 

| Vnderdanige / plictige frø Tienere 
Arrild Hultfelde 
ar 


- 


i 


Chriftianus É 842 Arrild 2.Arrild Huitfeldts Kronicke den femte Part / 


— Arr 48. forſt udi januarij¶ Maanet / til Hel⸗ 
JE ſingborg / dode Kong Chriſtoffer / Danmarckis / Sveri⸗ 

SE Norgis / Konge / tc / udi hang Regimentis Sivende 
ar. 





Kang Chriſtof⸗ 
fer deer. 





Hand vaar en Hertug aff Offber Beyeren / og 
Eng DRE Rhiin / Men effterlod fig ingen Børne 
Fjand vaar Køng Erichs Syſierſon/ FA iD: jers 
å CSA 3 tuginde aff Prytzen. 
eN == Hans Liger førft —————— udi hoye 
Chor / ſiden der fra forfint aff Kong Chriſtiern den Sørfte/ud bette Capel hand [od 
bygge/ mer uden noget Monument øc Graffftkrifft. 
Mede begeris Strax hand begraffven vaar / tilſt reff Danmarckis Biſper oc Raad / de 
mede Svenſte Svenſte oc Norſke / hans dødelig Frafald / begærendis at der motte berammis en 
til Halmſtad / ef Dag udi Dalmfted/defunde ſammens komme / dennem endrecteligen at beraadſle / 
ter Fordragen. om en Herre oc Kongeat velle / til diſſe Tre Riger / Danmarck / Sverige / oc Nor⸗ 
ge / effter den kierlige Bebindelſe / ſom Rigerne imellem er giort udi Dronning 
Margretis Tid / ſiden atter renoverit oc ſtadfeſt udi Kong Erichs Tid aff Pom⸗ 
meren til Calmafen / oc til Stockholm udi Kong Chriſtoffers Tid. | 
Da diſſe Tidender ſpurdis til Sverige / om Kongens Dod / bleff det Møde 
forftørret/fom Køng Chriftoffer haffd ladet forramme til meliabin / o it andet 
beſluttet / at ſtulle holdis til Stockholm / hellig Legems Tid. 
Her Bent Jo⸗gpPaa de Tider vaar Marſt en Carl Knudſen / Gubernator udi Findland / icke 
Benn tilftede udi Jeneklobing / ey heller alt Raadet / Dog bleff Der Bent Joenſon / oc 
ebne i PE Piels / hans Broder / til Jenekiobing fremdelis forordnede til af foreftaa 
gens Forſtande⸗ Niget/til der bleff nogen Konge / De Johannes aff Salifta/ Herr Bentis Sen / 
rei — ute ſamtyckt for Erckebiſp til Vpfal / effter Biſp Niels / fon da nyligen vaar 
Her Jens Bent dod. 
ſen udvellis tci Diſſe To Brodre / pleyede Kong Chriſtoffer med Erckebiſp Niels altid ude 
Erckebiſp til hans Fravarelſe / naar hard foer aff Riget / at tilbetro Regimentet. 
Opfal. Diſſe To// med de andre Sverigis Raad udi Jenekiobing forſamlede / til⸗ 
——— fkreff Danmardis Raad / at de icke viſte nogen endelig Dag eller tid at anſtille / til it 
— Års: Møde/før alle deris Medbrodre haffde ſammens varet / oc at der om med det ſnari⸗ 
ſte ſkulde ſtee en Herredag til Stockholm. "DB 
| Den ny udvalde oe ſamtyckte Erckebiſp til Vpſal / (om ac den fornemſte 
Pralat / holt ſigmed de andre for det offtr erſte Hoffvet udi Landet / oc ſom en Ree 
gent / paa vjdere Beſt eed / ſom hans Formand haffde gioxt før harinem/hansCon- 
? firmatz hente hand til Lugdun hos Paffve Felice, Men ſtraffet aff PaffoeNico- 
lao, ſom effter kom / at hand aff en Schifmarico oc wlowlig Paffve vaar ſamtyckt / 
huorfor hand motte atter kiobe Pallium hos forneffnte Paffoe Nicolagm. 


De Svenſte Herr Bent aff Saliſta haffde Stockholms Slot inde / ſom for er ſagt / oc 


holde Mede der holt hand meſten deelen Huus. 

til Stockholm Danu hellig £egems Dag eller Corporis Chriftifotm/befan fig g Marſken 

indbyrdis/bel Carl Knudſon udi Scockholm for de andre / oc haffde indtaget de deſte Hus / We⸗ 

lig Legeme Dag ginge oe Herberge / udi Stockholm vaare / Fantis oc aff Folck ſterckere end de andre / 
Haffde oc tilforn hemmeligen giort fig ie ſtort Anhang udi Riget / at hand kunde for⸗ 

Wenighed un⸗ ſpille de TreRigers Forbund / at hand ſiden / ſom en aff de Fornemſte under de Verd⸗ 

der det Svenſte ſlige / furer komme til. Herredomme udi Sverige. 

Raad om Kon⸗ enu kom til ftede/paa Raadet kunde de itefommeofføercens/eller ind ⸗ 

ge Val. byrdis foreenis om huem Konge ſkulde være, SØ 


Biſperne oc d oc de beſte holt at den Meenige mand icke ffulbevellenogen * 


€ 


å ſom er om Kong Chriſtiern den forſie. 843 Chriftianus 1, 
Før alle Tre Rigens Raad haffde været forſamlet / effter forrige Bebindelſis Ind⸗ 

hole / færdeelis effter der vaar ſaa mange Forplictelſer giort paa ſamme Forbund / 

de vaar for den ſkyld icke redeligt af træde derfra 

Men den ånden Part / ſom Marſken medholt / ſagde / at det Forbund allere⸗ 
de vaar brut / thi det vaar det ene Rige til ſtor Fordeel / oc de andre To Riger til Ska⸗ 
de / imod Forbundens Indholt / huilcket vaar for Oyen / ſaa at hues ſamme Forbund 
ſkulde holdis lenger / bleffde Svenſte forderfedee. 

Haffde oc de Danſke udi faa maade træde fra det Forbund / at de haffde ta⸗ 
get Kong Chriſtoffer indfor Konge / forend de haffde de Svenfke til Raads der om / 
derfor fkulde mand ſtrax forſee Riget med Konge:Oc vaar da Rigens Raadudi nogle Carl Knhudſenc 
Dage weens / oc vaar dennem ſaadan Kiff oc Trette imellem / at de haffde ner kom⸗ Partbj fanger 
met til Slags med huer andre der om / dog fick paa det ſidſte den Part offverhaand / offverhaand. 
ſom vilde / mand ſtulde forſee Riget med en egen indfødt Konge. | 

Derfor ſattis det Tre udi Ballet / ocT o Biſper / ocs o Riddermandsmand Carl Boed fot⸗ 
annammede Roſterne / oc falt meſte Roſterne paa Marſken Carl Kmidſon / paa S. 6 onrøbBoedi 
Peders oc S. Povels Afften bleff hånd hyldet / ved Moraſten / oc paa S. Peders. Vaaben/ bleff 
Dag bleff hand kronet til Vpſal / ot vor Frue Dag der neſt effter kronedis Dron⸗ Konge i Sveri⸗ 
ningen / oc ſamme Dagviedis Erckebiſpen / huilcket ale fede Aar) 448. Oc giorde ge. 

Kongen udi finKroning Tredive Riddere, ; 

" Da de Svenffe haffde affſondret dennem * diſſe Tre Rigers Forbund / oe 
taget dennem en eger Konge / bleffve de Danſke foraarſaget / af fee dennem oc om * 
en Herre oc Konge / Paa de Tider vaar en aff vore Danffe Riddere / ſom haffde giort 
fig ſtor Forhaabning der paa / hues Naffn ſkal bliffve her wformeldt. se 

DronningDorothea lod fig hore / hun vilde neyes med for Husbonde / huem 
de vilde neyes med for Herre oc Konge —45 ER Fw 

Omſider effter lang Betenckende / bleffve de til Sinds / at fordre her ind for grene 
deris. Herre oc Konge / Hertug Adolff aff Sleſvig Greffve fil Holſten / ec / for hans afd 2) iris 
gode Naffn oc Chriſtelige Reglmente ſtyld / ſeendis oc der heden / at Forſtendom⸗ 4. for Konger 
met / oc det Greffveſt ab Holſten / kunde forenis med Riget: Wren undſtyldor 

lg de ſender deris merckelig Sendebud til hannem / oc tilbiuder han⸗ fig. 
nem Riget. LADE SØDE SÅ ARE 
Men hand veyrede fig der udi for hans Alderdom oc Svagheds fyld / oc 
raadde dennem til / de ſtulde fordre Greffve Shri — aff Oldenborg oc Delmen⸗ 
horſt her ind / hand vaar oc aff det gamle Kongelige Slecte her i Danmarck / dog 
langt beregnet / thi hans Moder Dedvig? Hertug Adolphi Syſter / vaar Konge 
Waldemars den Fierdis Syſterdaatter / oc hand i ſaa maade vaar Kang Walde⸗ GreffveChriſti⸗ 
mars Syſter daatter daatsers Sen / hand berommede hannem ocſaa aff allehaan⸗ ern aff Olden⸗ 
de Forſtelige Dyder / huilcke vaare hañem bekent / effter hand hos hañem / ſom hans borg fordris til 
Moderbroder / vaar opfødtaffBarn: Huorfor her aff Riget er forſendt en anſeen⸗ Konge i Dan⸗ 
lig Degation til Greffve Chriſtiern aff Oldenborg / udi ligemaadeaff Hertug A- Marct. 
dolpho tilSlefvig/at hand fig ſaadan deris ærlige Begæring fulde antage / huil⸗ 
cket hand oc gierne bevilget. re kd 
De Norſke erkleret deriem om Greffve Ehriſtiern / at hues hand vilde ſamth⸗ 
cke oe ſtadfeſte dennem deris brivilegier oc Friheder / faa oc fordi hand ſkulde være 
aft Dronning Margretis Slecte / oc rette Arffving til Norge / da vilde degierne 
giffve hannem deris Stemmer icke ſtille dennem fra Rigernis Forbund. 

Men med de Svenfke er holden atftillige Moder / oc mange Vgel Skriff⸗ Her Chriftierns 
velſer imellem ganget / at de hannem udi lige maade ſkulde fuldbyrde / meñ alt til for⸗ 5, Rørflig 
geffvis / thi de heller vilde bliffve høsden Herre oc Konge de udvald haffde. Haandfeſtning 

Anno) 448. Ægidij Abbatis Dag / gaff hand Danmarckis Indbyggere de Danſte giff 
ſaadanne Privilegier oc Haandfeſtning / ſom effterſtreffvet ſtaar: Bane ven, 


PI 
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Danmarckis Rige ſkal bliffve it friit Kaare Rige. 

Fick hand icke Born / da ſtulde hans Arffvinge intet / xorendis eller wroren / 
dis / fordre oc kreffve aff Riget. 

Der maa ingen —* e Herrer inddragis her udi Riget / uden meſten de⸗ 
len Rigens Raads Raad / oc ingen Vdlendiſke udſkriffvis nogen Rente. 

Hand ſkal ingen Vdlendiſtke med Gods her i Riget fork ee / eller haffve deñem 
udi Rigens Raad. 

Ingen Krig paaſlaa / uden med meninge Rigens Raads Raad. 

Ingen merckelige Xrinde foretage uden deris Raad. 

Ingen Slot forantvorde uden deris Raad. 

Rigens Clenodier oc Breffve ffalhand icke lade bortfore aff Riget. 

Hand ſkal icke forpante eller affhende Rigens Slot oc Lan / uden (det Sud: 
Forbiude / yNod trengde / da ſkal det ffeemed meeninge Rigens Raads Raad. 

Hand ſkal regere hans Gaard oc Slot effter Rigens Raads Raad. 

Ingen Landeſkat paalegge / uden deris Vilie. 

Icke gaſte Kloſter eller Almuen til Wſtellighed. 

Ingen Volendiſt e maa keyſis til Verie effter nogen udi Danmarck / uden det 
falder hannem thi effter Lowen. 

Alle de Breffve ſomKong Chriſtoffer udgaff udi ſin Tid Danmarckis Rigis 
indfødde Mænd oc Indvonere / paa Slot / Lan / Rente / Privilegier, Friheder / oc de 
forneffnde £æn eller Rente finge udi deris haffvendis Verie / for hans Dod: de Breff⸗ 
veſkal hand holde ved Mact / men de Breffve hand gaff paa Slot eller Rente / effter 

neogen Mands Dod / ſom daleffde / eller effternogen Mands Tid / ſom ey da vaar 
omfommen/debliffvedøde oc Mactløfe. 

Dette Breff haffver Adolf Hertug udi Sleſpig / Greffve udi Holſten / 
Stormarnoc Skowenborg / oc hans Raad / ſom tilftædevaar/loffvetmed/for hans 
Syſterſon / at ſtulde faa holdis wbrodeligen / oc naar hand bliffver kronet / ſtal hand 
giffve Danmardis Indbyggere it / dette eens liudendis / under hans ſtore Indſegel. 

Dette Breff haffver beſeglet Hertug Chriſtiern / Hertug Adoiff / Biſp 
Claus aff Sleſvig / Her Johan von Alefeldt / Her Jochim Breide / Her Otte See⸗ 
ſtede / Riddere / Breidicke Rantzow / Hans Paaviſt / Jørgen von Ovallen / Jochim 
Kromon / Godſkevon Alefeldt / Wolff von der Wiſt / Benedicht von —— 
Benedichts Son / Otte Splid. 

Actum Haderſloff / ut ſupra. 

De der effter ſtrax er hand hæderdigen indføre her udi Riget / baade aff de 
Danffe Sendebud / ſaa ocaff hans Moderbroder Greffve Adolff. 

Adelen hylder Dagen for S. Michels Dag/1448. ſyor hand meenige Danmarckis Ind⸗ 
Her Chriſtiern. byggere / ſaadan en Eed til Viborg Landsting / huor ſtorſte Parten aff Adelen for; 
famlet,vaar/fom hannem venligen undfangde oc annammede / oc hannemigen ſvo⸗ 


re oc hyldede. 
JGuds Naffn / Almen, 


ER 3 Chriſtiern med GVds Naade Danmarckis / Vendis oc 

SÅ — —8* Gottis Konge / Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt / Loffve oc ſvere 
for Sud oc alle hans Helligen / os at ville elffe GVds Retvjshed / oc den 

Hellige Chriſtelige Tro/oc at Bi ville verne oc beffermeden Hellige Kircke hendis 

Formanßh /Biſper / Pralater / oc alle den Hellige Kirckis Perſoner / Riddere / Sven⸗ 

ne/Borgere/ Kiobmand / Bønder oc Bokarle / ſaa vit ſom Danmarck nr 

deriv Rettigheder / oc villevi bevare oc holde dennem ved Fred / Low oc Ret / oc ved 

alle deris Friheder / Rettigheder oc Priyilegia, ſom dennem aff vore ind 

onger 


ſom crom Kong Chriſtiern den forſie. 845 Chriſtianusl. 
Konger i Danmarck giffne ere / oc befferme Moderloſe oc Faderloſe Born / 
Viduer / Pillegr imme oc Elende / oc dennem (om Freden krencke oc bryde / oc Fred⸗ 
loſe ere / elier end vorde / udaff Riget for ſtorre / Rette Domme at ſidde / oc rette offver 
dem fomFreden krencke oc bryde / Rigens Rettighed oec Kronens Stat oc Xre wſkad⸗ 
deat lade holde / oc ſtulle vi oc ville beſegle med vort ſtore Kong: Majets: Indſeg⸗ 
le / inden it Aar effter vi vorder kronet i Danmarck / med de ypperſte gode Mands 
Indſegle aff Danmarck / andre aabne Breffve / ihuilcke vor Haandfeſtning ſtal 
ftande/ med ſaadanne Artickle / ſom Biſper / Abbeder / Rigens Raad / Riddere oc 
Svenne / oc andre gode Mand iRiget / kunde kiende / at den hellig Kircke oc Riget beſt 
med beſtande kand / os til en ærlig Amindelſe / oc fil ydermeere Forvauing / ville vi oc 
ſtulle holde Dannehoff effter vort Raads Raad / faa fandt hielpe os Gud / oc diſſe 
hellige Guds Evangelia,fom vi alle diſſe Artickle / ſaa effter vor Mact oc Formue / 
uden Arg / gierne holde ville / huilcke ſom giort oc giffne ere aff os Kong Chriſtiern 
ſorneffnde / oppaa Viborg Landsting /448. 4 
Samme Eed haffver hand fiden ſvoret til alle Landsting / oc der igien taget 
Hyldings Eed aff Adelen oc Almuen / ſom det ſigudi huer Hongelig Indtagelſe eg⸗ 
ner oc bet. RER å SNØRE 
De udi Norge haffver udgiffvet Aaret der effter /440 / deris Hyldingsbreff Her Chriſtiern 
til hannem aff Marſtrand / Mandagen effter Sodagen etare, indeholdendis / at hyldis udi Nor⸗ 
Greffve Chriſtierns Sendebud haffver været udi Opſlo / paa Lawting / om det FM. aL 
Broderſt ab oc kierlige Bebindelſe / begge Riger imellem haffverværet / oc om for⸗ 1449 
neffnde Greffve Chriſtiern at annamme / huor fore de hafve randſaget Sagen / oc be⸗ 
finde fornefnde Grefve Chriſtiern / at vare Oroñing Margretis nær Slect / oc naſt 
baaren til Norgis Rige / effter Norgis Low / thi haffve deoffvervehet Rigernis oc. 
Ind byggernis Beſte oc Biſtand / oc haffve annammet Greffve Chriſtiern / for en 
fuldmectig Konge offver Norge at vare / oc haffve det med hans Naade forvaret / at 
deſt al nyde Norrigis Low / Frihed oc Rettighed / der imod gaff hand deñem ſaadan 
en Haandfeſtning. 
In Nomine Domini, Amen. — 
Hriſtiern med GVos Naade / Norgis / Danmarckis / Ven⸗ Her Chriſtierne 
dig oc Gotthis udvalde Konge / Greffve i Oldenborg og Delmenhorſt. Haanofaſtning 
Gibre alle vitterligt / at da ſom vi vaare annammede / optagne oe kaaret af de Norſte giff⸗ 
Rigens Raad for Konge oc Herre i Norhe / i Matftrånd om Mariæ Miſſe Tid / ven. 
Vifitationis,Annio 449, aff Herre Erckebiſp / Biſt opper / Riddere oe Svenne / 
Rigens Raad i Norge / Haandgiengummand / Kiobſtedsmand / oc Almue / da jet⸗ 
tede vi oc ſtadeligen loffvede / oc med diſſe vore Breffve fuldkommeligen forjette oc 
loffve / Gud se hin hellige Oluff / til Loff oc Hader / Norgis Rige oc dis Indbygge⸗ 
fe til Opreiſning / Forbedring oc Biſtand / at vi ville holde alle Norgis Mand / diſ⸗ 
fe effterſkreffne Artickle / privilegier oc Friheder / ialle maade ſtadeligen dc wbrode⸗ 
OR ialle ſine Grenis Liudelſe at komme / udi vore Liffsdage / ſom her effterſkreff⸗ 
vet ſtaar. 
Forſt / at Norgis Rigis Indbyggere ſtulle nyde deris Low / Frihed oc Konge⸗ 
lig Reettebsder / oc den hellige Kircke ſin Frihed oc Privilegier. 
Oe fkulle pi ingen Vdlendiſtke inddrage i Norgis Rige / uden meſten deelen 
med Rigens Raads Raad oc Samtycke / oc icke bort pante eller bebrefvenggenVds 
lændiſke nogen Rigens Rente / oc ſtulle vi ingen Vdiandiſke fange Slot / Land eller 
CLaen her udi Norge / oc ingen Vdlendiſtke haffve i Norgis Raad / uden de nu inde ere / 
eller med Gifftermaal kunde her effter indkomme i Riget / oc SAL de ar 
me 


oa 





X 





2 


Chriſtianusl. 846 Arrild Huitfeldts Krønide den femte Part / 


mednogen/uden med Rigens Raads Fuldbyrd oc Vilie her i Norge / oc ingen mer⸗ 
ckelige RXtinde foretage eller fulddrage / ſom Norgis Krone paarører/udenmed mes 
ſten deelen aff Rigens Raads Fuldbyrd oc Tilladelſe / Oc ingen Slot forantvor⸗ 
— de / uden effter Rigens Raads Raad / oc de Breffve ſom ud ere førde aff Norge oc 
—— om Norgis Rige paarørende ere / dennem ville vi lade tgien fomme 





au. 


tilStorge/ihuor de kunde findis i anmarck/ Oc ville vi ingen forpante eller aff⸗ 
hende Rigens Slot / Len eller Rente / uden (det Gud forbiude /) af Riget ſaadan 
Affald finge / at det noddis oc behoff giordis / da ville Wi det giore effter Norgis 
| Rigis Raads Raad/ocnaar wi kommer i Norgis Rige / da regere vor Gaardaff 
Enbedomand / med Norgis indfodde Mand / effter Norgis Raads Raad / oc vil⸗ 
levi ingen wlowlig Skat legge paa Rigens Indbyggere i Norge / uden med Rigens 
Raads Fuldbyrd oc Vilie / ſom da nær OS ere ſtedde / oc ſom Lowen os loffver / oc 
* ſtal Norgis Rige haffve fit fri Kaar / effter voris Dage / om vi haffve Barn effter 
bos / Thi det er nuoc bliffve ſtal it frijt Kaare Rige / effter ſom Lowenudviſer. 
Bille viey giaſte eller ſtede af giæſte / Kloſter / Kircker eller Almue til Vſkiel⸗ 
lighed / oc ville vi ey beyate os med den hellige Kirckis Frihed / heller meere end os bor 
pe baare Foxaldte for os haffver giort. 
Icem , Alle de Breffve fom KongChtiſtoffer udgaff i hans Tid / Norgis Ind⸗ 
fodde / Aandelige eller Verdſiige / paa Slot / Lan / Rente / Privilegier eller Frihed / 
afde holdis i Fuldmact / ſom de liuder til. 
End ere nogen Breffve udgiffven / ſom liude om Want at loſe for nogen Sum⸗ 
ma Penninge / effter nogen Mands Liffs Tid / de bliffve dode oc Mactloſe / oc ville 
| viholde Droſſelen i Norge/⸗ derſom beleyligt er / effterorgis Raads Raad / oc ville 
| 2/6 vi huert Tredie Aar For aldelss / ſielff drage ind i Norgis Rige / oc huad vi dagiore 
eller beſt ile om Slot / Land eller Læn / med vort Raads Raad iNorge / det ſtal bliffve 
ſtandendis / alt til vi igen komme i Norge / uden nogen affgaar dis forinden / den ſom 
Rigens Rente haffver / oc uden den ſom Tand / Lan eller Slot iVerie haffver/fig for⸗ 
brot med os dis foxinden. 
Item, Ha ffve vi oc loffvet oc naadeligen giort for voris Raads kierlige Bon 
aff baade Rigetne / Norge oc Danmarck / faa lenge vor Naade tilſiger / eller vi den 
Artickel igienkade / at alle de beggeRigers Indbyggere / ſom ſegle med ſin Kisbmand⸗ 
til Norge / eller aff Norgetil Danmarck / frulle vare Toldftj / he⸗ 
denoc aff / huilcket Rige de kommer til Sildefiſket / ibaade Riger / uden fyld. 
Icem,Billevi nødigt kalde vort Raad aff Norge til Danmarck til Mode el⸗ 
ler Dage / uden ſaadant Anfald kand paakomme / der baade Rigerne ligger ſtot 
Mact paa / oc naatvort Raad eller gode Mand affStorge til os komme / da ville vi 
fordre dennem —2 Endeoc Svar / afde ey ffulle forvoris Forſommelſe 
ſt hid ſtor Fortæringgiøre need til Danmarck. Alle diſſe Artickle / oc huer en ved ſig / 
loffvervi ftadeligen Noille holde Norgis Indbyggere/fafte oc wbrodelige / ſaa lenge 
Gud vil vi leffve. Tlydermeexe Sandhed oc Vitterlighed om alle forſkreffne ſty⸗ 
cke / haffve vi ladet vort ndfeglehenge for dette Breff / oc haffve vi bedet Velbyrdige 
oc RXrlige Mand / vor Elſtelige Rigens Raad aff Danmarck / (em nu nar os ere / 
ſom er vor Hoffmeſter / Her Otte Nielſſon / Her Eggert Frille / Her Laſſe Thomaſ⸗ 
føn/ Her Johan Biørnfføn/ Her Niels Erichſſon / Der Mogens Ebbeſſon / Rid⸗ 
dere / oc Aage Arelfføn / aff Vaaben / at de lade fine Indſegle fil Vidnisbyrd henge 
ſor dette Zreff/ Scriprum Marftrand/ Anno ut ſuͤpraͤ. 
— Siden Kong Carludi Sverige kronet vaar / drog hand til Stockholm / oc 
αα tenckte til/huorlunde hand kunde vedergisre den ftore Skade / ſom Kong Erich aff 
SBaolland giorde oc førdedennem paa udi Sverige aff Gotland / thi handudinj Aar 
faſt ud paa redt / plondrede oc tog Paa de Svenſtke / ſom brugte 2— cb 
.: —* ri øe 






(N 


—— FSR * Å i + * 


ſomer om Kong Chriſtiern den forſie. 847 Chriſtianusl. 
— — — — — — — — —— — — — 
Sees / oc. haffde end for ſtacket ſiden taget Siu Stockholms Skib / ladde med 


EShoer / Jern / Huder oc Kaaber / ſom viide at Staderne / Til med da vaar ſamme 

Tand ud Veyen for alle / ſomud oc ind vilde at Sverige / at de letteligen der aff kun⸗ 

de beſt adis / Hand tenckte at det Land ſtulde med rette tilhøre Sverige / faa vilde 

hand udi hans Regimentis Indgang / oe ved ſaadan Leylighed / at Greffve Chri 
ſtiern icke enda vaar kronet / eller komen til noget faſt Regimente / underſtaa ſig udi Kong Carl be⸗ 
noget merckeligt / Huorfore hand ſamlede meget Folck / oc giorde derfore til Hofvißz⸗ folder Visby 
mand Ser Mogens Green / oc Jer Borge Trolle/ oc lod dennem ſegle til Gott⸗ oc Visborg/ 
and / huůilcke der ſtrax giorde Landgang / oc ſloge Kong Erichs Folck tilbage ſom det Kong Erich in⸗ 

dpildeverie / oe beftoldede faa Vysby / huilcken Beſtolding varede til om Julen. De affde. 
Darbatæ Nat beſtigede deSvenſte Byens Mure/oc finge Staden Fee 

oc hues de icke haffde ladetfig bedrage medKong Ericks falffeDagtingning/hafde ed ' É 
de ſaart fanget Slottet med / fordi det vaar intet beſpiſet / eller ſynderlig beman⸗ 
det / men de ſom Capitener vaare / bleffve bedragen med it falſtt Loffte / oc ſotte det 

udi Dage med Kong Erick / Der med fick hand Tilfelde at beſpiſe ſig / and haffde 
oc Bud til Oanmarck / begærendis her Vndſetning / oc loffvede af lade Slottet op 
for de Danſke / om de vilde hielpe hannem der aff. ——— 

Den Dagtingning hand giorde medde Svenſke / vaar faa; Hand ſkullelade 
dennem Slottet op / oc haffue Botckholm oc Hland igien hans Liffs tid / For ſaa⸗ 
dan Tale ſtyld bleff icke Nee hart forfuldt ſom før. 

Det Slot Biebers haffver Kong Erich aff Pom̃eren forſt begynte at byg; 
ge / Anno 1410. oc findis hans aabne Breff under famme Dato, at det icke ſkal 
vare Borgerne til nogen Forfang paa deris Friheder af hand der haffuer begynte 
at bygge nogen Feſtning / ey heller de at brugis fom nogen Wgedags Mænds 

id Si ſamiue Inſel er hand hendragen/)439.for hans Alderdom oc Svag⸗ 
hed / ſom hand foregaff / ſorladendis Tre ſt ione Kongeriger / foruden hans For⸗ 
ſtendomme / oc der haffuer hand ligget med hans Boelſt al Cæcilia, udi Nj Aar / 
udi den Meening / at de Danſke ſtulde bliffve nodt til at antage hannem / lige ſi om | 

hand bleffantagenudiDronning Margretis tid / hans Fader Broders Son / Her⸗ 
tug Bugiſlaff / oc aff ſorneffnde Land giorde hand de Svenſke offvervettis ſtor 
Sekade / fordi det ligger udi Øfterføen/ oc, udi Veyen for dennem / ſom aff Sverige 
bruge Seglatz paa Tydſkland / ec. | | 
Den Tid nu Kong Grid) haffde Bud til Danmarck om Vndſetning / ſen⸗ 
dis her aff Danmarek Bud til Kong Carl/fomda vaar paa Hland / udi Egnen der 

hos / oc begæredis hand ſtulde holde ſit Fole. fra Gotland / Thi det horde 

Danmarckis Krone til / vaar førft vundet aff Kong Voldemar der til / ſaa ſkal der oc 

ſfiedis en Fordrag udi Kong Albretz tid giort / huor udi hand oc de Suenſkis Fuld⸗ 

mectige haffve ſamme Inſel lagt under Danmarckis Krone oc er ſiden Pantſat de 

ſte Herrer / oc aff Oronning Margrete for tj Tuſind Nobler igienloſt / men 

ge ſagde / det horde Sverige til / ſom nockſom vitterligt vaar / hand vaar til 

——— angrebenaf KongẽErick / derfor ville hand icke kalde hans fold deden/ 

hand actet at fonfølge hues hand ſig foretaget haffde. 

Strax om Foraaret / 440. giordis her udi Danmarck en Skibsflode ferdig / 

Haer Oluff Axelſen vaar Admiral fore / huilcken lobat Gotland / lagde ind for 

Slottet / oe toge Kong Erich der aff / medall hans Gods / oc haffver bemandet 

Slottet med Folck oc Fetalie / oc ſeglede ſaa tilbage. S 

Der dekomme til Borringholm /er Kong Erich felt fra dennen til Ry⸗ Kong Cric ſeg⸗ 

voldudi LantePomeren/huor hand enda leffde udi mange Aar/ocdødeførft Anno ler at Ryvold. 

1470. huilcket icke fede imod deris Vilie / men vaar faa Capitulerit tilforne . 5227 421) 277, 

fomgot er at tencke / hand ide lod fig føre der fra/ ſom enange/Daffoe filmed HE" 120, 017279 2. pæg 
Tko 2) ag 1. BI SEA ' — eget * 
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De Svenſte be eget SiD or Fold inde / huilcket lete hoff de føeet/der fom hand frulde være føre fane 
sarrendi Dis gen til Oanmarck / oc endog de danſte haffde vndſet Slottet / ot fanget det udi deris 
borge Beleh· Vold / ſaa befoel dog Kong Carl hans Hoffvitzmand / forhredeligen af udfore Be⸗ 
ring. leyringen for Vjsborg. SA d * ⸗ 
Da Her Chriſtiern det formerckte / giorde hand fig ſtrax ferdig udi fame Aar / 
Herr Chriſtiern ox ud paa Hoſten med 50. Skibe ſtore oc ſmaa / huilcke my fod beſatte med Fole 
udi egen Perſon oc Fitalie/ er hand ſeglet Perſonligen at Sottland/hans Moderbroder Hertug A⸗ 
ondſetter Vis⸗ dolff hialp hannem flux med Folck / oc udi Julij Maanet et hand kommen til Gott⸗ 
borg. land ſamme tid S. Peders Afften / ad vincula, giordis der en Fordrag imellem 
Zordeag imel det Svenſxe Krigsfolck oc voris / udi ſaa maade / at diſſe Effterſrreffne aff voris / 
lem de Sven fm vaare Ottedielſon / EggertFrille /Alels Erickſon / Jacob Lunge/ Ofbe Lunge 
oc Danſte om åg i — * g / p 8 
Gorttand /oct Laumtß D hon⸗ ſon / Mog ens Evbaſon Peder Erie on S— ange duclhon / Ridden·⸗ 
andre Maade. oc Jochim Kiorning / aff Vaaben / med tj aff de Svenſtke / ſom baare Fer 
Green / Joen Carlſon / Hentich Biger/Carl Mogenſon / Fadder Oluff ſon / Eft ild 
Iſacſon / Lawe Poſſe / Simon Kierning / Riddere / Frille —— —* — 
Sverd / af Voben / ere ſammens kommen / da er beſluttet / at de Svenſte ſtulle forla⸗ 
de Gotland / ocat del ſt al vxre en almindelig Fred imellem Danmarck / Norge oc 
Sverige / fra S. Morkens Dag der effter / ti S. Mortens Dag offver it Aar / mid⸗ 
ler tid ſtulle ingen arge paa den andens Riger oc Lande / Huor paa begge Herrer 
ſtal give huer andtederis Btref. år had 
11 rem ,Sfalder berammis itMøde til Halmſted til Valbormiſſe / huor de 
Danfke ſkulle ſende heden tolf/ deris Raad / de Svenſke tolf huilcke rulle hafoeFulds 
mact / at forlige / forhandle / ot med Rette atſt ille / alt den Tvift begge Herrer imel⸗ 
Jem fånd vare / enten om Gotland eller i anden maade / huad det heldſi vare kand. 
NHerrerne ffullebeggevære ſaa ner / mand kand haffve Raad med dennem. 
Vldldenne forneffnde Fred oc it Aars Anſtand / ſtal huert Rigis Indbyggere 
nyde ſit Gods udi alle tre Rigernre. GK gu 
; Vdiſamme Aar)440.hellig Kaars Afften / exaſtationis, døde Biſp Jens 
Pederſon af Roft ilde / forde en Ibſt al i ſit Vaaben / huilcket Slecte mand kalder de 
Jernſt iegger hand blef begrafvenudi Choret imellem Liuſeſtagen or Spinderderẽ. 
| Hans Vroder vaar Michel Pederſon aff Ellinge form nu kaldis Birck⸗ 
holm / hans Daatter vaar Fru Eddele Torben Bildis / ot bleff Biſp Oluff Daa 


w ſted. 
nonisk Jude ApoſtolornmAnno 440. bleff Kong Chriſtiern kro⸗ 
. fronistil Konge netudl Kiobenhan / aft Erckebiſp Thue / huor hand atterſoer meninge Rigens 
i Danmarck. Stender / oc denm forviſſede om deris Privilegier oc 2 dige 
Same tid ſio hand Tredive Riddere / oc femme id ſtod hans Bryllup med 
chea Kong Chriſtoffers Eff terleſverſke 


| rf” be Branbernburaiffe 
Sendebud / foruden den Danſke Adel / Fruer oc Jomfruer / huilcke vaare forſkreff⸗ 
ne / ſom Breffvene liude / veludſtaffverede af komme / med deris radſte oc koffte 


J 











RR A Svenne / oc af være en en AEPS Edeiſt 
— —D —⏑⏑—⏑ Hendis Liffgeding vor Kallundborg oc Samſe / ſom aff Kong Chriſtiern 
— — Stand det mu er/ aff K. Chriſtoſfer hafde — — 


meſten deelen bygt til den 
boraoc Roft ildeby / Xngſtedby oc Skioldenes / ud Sverige haffde hun Srebro / 
Noercke oa Vermeland / udi Norge Rommerige / udi Lante Hoiſten Synderborg / 
ſiden fick Kan derfore Rendersbotg / drog hum ud effter K. Chriſtoffers Dod / da ſtul⸗ 
de hun hafve femten tufind Gylden aff huert Rige/ oe forneffnde Slot oc Lan hud 
at komme til ſit Rige / huilcket Giff termaal vaat lyckſaligt / da bleff den Spaat oc 
NHaanhed nederlagt / ſom haffde fuldt det Kongelige Huuß udi Danmarck udi tres 
ſindstive Aar / at ingen Konger haffde effterrat ig Mænds Arfvinge / thi huercken 
K. Valdemar / K. Erich / eller K. Chriſtoffer / haffde effterlat ſig Soñer. In⸗ 
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Inden Aaret vaar til ende / fodde hun hannem en Søn/ blefffaldet Olaus, 
huilcken dode ſtrax hans Barndom / begraffven til Roſkilde. 

Oceffter Kong Chriſtiern udi ſaa maade haffde forſetkret ſig om Gottland / Kong Carl 
tenckte Køng Carl/huorledis hand kunde det vedergiore / thi practiceret hand hem⸗ — effter at 
meligen med Erckebiſp Aſlack Bolt til — — oc med nogen de Norſke Noͤr⸗ ve onse f 
Denfislds/at hand motte blifve antagen for Kongeudi Norge / oc at dette faa hera⸗ Aorge. 
meligen maatte ſtee / faa hand kunde bliffve kronet for Kong Chriſtiern / huorfore 
hand hemmeligen med it Antal Krigsfolck / for Kong Chriſtiern det viſte / igennem 
Jempteland er kommen til Trundhiem / huor hand ſig aff Erckebiſpen hafoer ladet ? 
krone / der giorde hand ſaadan Eed til Vnderſaatterne: mit » 

KOR YCarlmed Guds Naade / Norgis / Sverigis / oc Botha Konge. Kund⸗ — Carls 
88 alle ſom dette fee eler hore / at der Vi vaare ſamtyckt / kaaret oc kronet — 
til Rigens Beſtermelſe / Konge oc Herre i Norge / om Torsdagen naſt fo 4, orſte giff⸗ 
S. Clemens Dag iTrundhiem / Anno 1440. aff Herre Erckebiſpen / Biſtoppe / 
Riddere oc Svenne / Rigens Raad / oc Norgis Haandgiengummend / Kiobſteds⸗ 
mand oc Almue / Da forjettede Vioc loffvede / oc med dette vort Breff end forjette 
oc loffve / Gud til Loff oc Hader / Norgis Rige oc alle dennem i Landet boer til Bis 
ſtand / Opreißning oc fuldkommelig Forbedring / at Vi ville handle oc handle lade 
wryggeligen / alle diſſe Artickle ſom her effter ſtrefvet ſtaar / Forſt / at Viville holde | 
Norgis Low ved alt Landsfolcket / oc lade dennem nyde alle de gode Retteboder / 
ſom vore Forfadre / Konger i Norge / dennem giffvet hafver / oc ſtal Kircken oc Kir⸗ 
ckens Formand / oc alt Klerckeriet / nyde oc bruge frelſeligen alle de Privilegia, fom | 
gode Konger her i Norge dennem gifpet haffver / ey ſtulle Bi /eller vore Mænd os 
omlade eller bevare med deris Omdom̃ẽe / eller nogen Klercke indtrenge i nogen Kre 
cke i Gield / eller noget og med dennem bevare / ydermeere end dengammel Compo⸗ 349 
ſitio, ſom giort er / Longedom̃et oc Kircken imellem i Norge / udſkyrer / Item / ſtul⸗ 
le Vi ingen Rigernis Rente bort pante eller bebreffve / nogen Vdiendiſte Mand / 
Item / ffulle Bi oc ingen Vdlendiſke Mænd Slot / Land eller Lan forlæne her i 
Norge / oc inge Vdlendiſke hafve i Norgis Raad / oc ingen Orlog paafla med nogẽ / 
uden med vort Raads Raad / Samtycke oc vilie heri Norge / oc ingen arinde faare⸗ 
tage eller fuldformie/ fom Noxgis Krone paarører/udenmed vort Raads Raad heri 
Norge / Samtycke oc Stadfeſtelſe / uden i Nods tid / oc da til Forbedring / oc ingen 
Indlendiſke eller Vdlendiſte Slot eller Feſtning antvorde her i Riget / uden effter 
Norgis Rigis Raads Raad. Item / CLoffve Vi / at naar Vi her effterindfommet | 
Norgis Rige / daville vi ſtyre vor Gaard med Embedsmand / ſom er / Hoffmeſter / 
Cantzler / Kisgemeſter / Fogeder / Marſtk / oc alle andre Norgis indfodde Mand / 
effter Rigens Raads Raad. Item / Bille Vi ingen wlowlig Skatte / Gaſterj eller 
anden Tyngſel paalegge Rigens Indbyggere i Norge / uden Mød kand tilfalde / oc 
da ville Vi det giøremed vort Norgis Raads Raad / Samtycke oc Vilie / ſom dø 
nerr os ere ſtader effter Cowen. Item / Loffve Videt / at effter vort Frafald ſtal Nor⸗ 
gis Rige oc Indbyggere hafve fit frj Kaar / at keyſe dennem da der til en Herre oc: 
Konge / ſom deñem tyckis at Notge ex beſt med beladt / uden Vihafper effter og lef⸗ 
vendis en EcteSon / ſom der til kunde vare duelig. Item / tyckis vort Raad iNorge 
nyttigt at vare / da ville vi hafve it Fadebur her i Norge / effter deris Raad. Item / 
loffve Vi / at Vi ville huert tredie Aar det mindſte Forfaldelss / ſelff indkomme i 
Norge / for Rigens oc Indbyggernis Klagemaal oc Xrinde ſkyld / ochugd Bi da 
gisre eller beſtille / om Slot / Land eller Len / med vore Raads Raad i Norge / det 
fkal blifve ſtandendis all den tid indtil Vi igen indkomme i Riget / uden nogen aff⸗ 
gaar der forinden / den ſom Rigens Rente / Slot eller Lan hafver/elleroc af nogen 
fig forbryde kunde imod os / eller Riget der forinden. 
Item Loffve Vi / at Viey kaldeville vore me aff Norge til Serige/pøa 
Ta see erig 
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deris egen Fortæring/ uden ſtor Nød fig tildrager / at ſaadanne Xrinde kunde ey for: 


uden dennem være/ der begge Riger Mact paa laa/ oc naar vor Raad oc gode 
Mænd aff Norge til os komme / da ville vi giffve dennem det fnarifcEndeocSvar/ 
at de ey for nøgen Fortoffvelſe ſkyld / ſtor Fortæring gisre hos os udi Sverige. 
Alle diſſe forſtreffneArtickle loffve vi ſtadeligen at ville holde Norgis Mand / 
oe ydermeere forbedre effter vor Rigens Raads Raad oc Norgis Low / faa lenge 
Gud vil vileffve. | 
Til ydermeere Sandhed oc Stadfeſtelſe / om alle forſkreffne Stycke / haffve 
viladet henge vort Indſegel for dette Breff oc vort Raad oc gode Mand aff Sve⸗ 
« rige/fom her effter næffnis/Brunolff Michelſſon / Greger Beniſon / Carl Mogen⸗ 
ſon / Eſt ild Michelſon / Staffen Wlffſon / Aage Jenſſon / Knud Bentſon / Chriſti⸗ 
ern Bentſon / Arvid Clauſon / Tord Bonde / Algud Ergiſſelſon / Riddere / ſine Ind⸗ 
F ſegle med vort / ſom giort vaar i Stad / Dag oc Aar / ſom forſkrefſvet ſtaar / ec. 
Kong Carl kro⸗ Samme Tid giorde hand Tive Riddere / oc ſette hand Tuende Riddere til 
nis til Trun Hoffvitzmand udi Norge / Her Aſlack Thurføn/ oc Her Einer Fluge / ſom ſkulle 
hiem. ſtaffe huer Mand Low oc Ret / ſiden er hand dragen at Sderige / oc til Arboge haff⸗ 
ver hand forordnet de Tolff / ſom med Tolff aff de Danſke ſkulle møde der effter til 
Halmſted / Valbormiſſe / om Rigernis Irringe / etc. ps 
mm 145 0.in vigilia aſſenſionis, vaat Erckebiſp Thue udi Lund / Oluff Daa 
Møde til Halm⸗ udi Roſt ilde / Heneke udi Odenſee / Jens udi Aarhus / Biſkoper / Henrick Knudſon / 
ſted med de Otte Nielſen / Eggert Frille / Claus Nielſon / Peder Hogenſkild / Aage Axelſon / 
Svenſte til Val⸗ Aage oc Torben Bilde / Danmarckis Raad / til Mode til Halmſted / med Kong 
bormiſſe / oc huad Tarls Fuldmectige / effter ſom paa Gotland foraffſkeedet vaar / huilcke vaare diſſe 
beſluttet bleff. Nielt udi Lindkiobing / Magnus udi Aabo / Biſtoper / Bent Guſtaffſon / Flectus 
udi Skare / Meſter Helmicke Degen udi Vpſal / Erick Erickſen / Niels Jenſonaff 
Diurs holm / Erick Axelſſon / Joen Carlſon / Lauritz Snackenberg / Guſtaff Oluff⸗ 
ſon / Aage Jenſon / oe Simon Kiorning / da er faa beleffvet oc foreenet voxden / beg⸗ 
ge Riger ti Beſte oc Biſtand / at huilcken aff diſſe begge Konger / Kong Chriſtiexn 
eller Kong Carl/førft med Døden affginge / da ſtal ſtrax det Rigis Raad / ſom Kone 
gen miſt haffver / wforſem̃et biude det andet Rigens Raad til / ſidẽ ſt al Tolff aff huer 
diſſe To Riger Raad / ſamens kommeudi Halmſted / inden Tolff Vger effter / oc der 
ſkulle de offvervthe / om de ville den Konge / ſom igienleffver / udi det andet Rige til de⸗ 
ris Konge haffv f iron 
Border de eens / da ſtande det oe udi Guds Naffn. 
Kunde delde foreenis / da ſtal det Rigens Raad / ſom Kongen miſt haffver/ 
keyſe en eller fleere indfodde Mand / Forſtanderetil Riget / ſom Rigens Raad oc Ind⸗ 
byggere tyckis gaffnligſt vare / oc den eller de / ſtulle raadẽ for Riget / indtil dis at den 
anden Konge affgadt/fom effterleffver. rs te 
Skeede det ſaa / at Rigens Forſtandere oc gode Mænd noget Anfald paakom / 
da ſkal den Konge / ſom effterleffver / imeden hand leffver / vare dennem eller hannem 
biſtandig / oc beſtermedennem oc det Rige / effter ſin yderſte Formue / naar hand der 
til kreffvis aff Forſtandere effter Rigens Raads Raad. 
Naar begge diſſe Konger affgangne exe / faa ſkal det Rige / ſom ſidſt Konge 
miſte / det andet Rigens Raad tilbiude / Siden ſtal Tolff aff Danmarckis Raad / 
med Tolff aff Sverigis Raad / tilſammens komme udi Halmſted / inden Tolff V⸗ 
ger naſt effter / oc de ſtulle da endrecteligen keyſe en Konge / forde Deden komme / 
faa at ereenten Kongens Sønner, til udi Danmarck / eller Sverige / elleri baade 
Rigerne / ſom der kand være nyttige til / Da ſtal forneffne Fire oc Tive velle der 
n aff til Konge / ſom de kunde mercke imellem Gud oc dennem beſt tilfalden vare / 
baade Rigerne af foreſtaa / Oc den Konge ffal beførge de andre Konge Born len 
' . | 1 at de 
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ſom er om Kong Chriſtiern den forſte. gyrt Chriftianusd 
alrde haffde deris Biering til Skiellighed / ſom Rigens RXaad got tyckis / oc den Kon⸗ 
geſt al raade offver begge Rigerne / oc efter den Tid ſtulle begge diſſe Riger / Dan⸗ 
marck oc Sverige / endeligen ſammen bliffve / under en Konge / oc aldrig atffillis, 
Dog iſaa maade / at huert Rige bliffver ved ſit Naffn / beſtreffne Low / Pri⸗ 
vilegier, Friheder / oecgode gamle Sedvane. 24 
Aj Item, Bleff oc ſamtyckt / at naar begge diſſe to Konger affdode / ſtulle de ol⸗ 
drig haffve nogen Vdlandiſke Konger / men ſtulle enten være fod udi Danmarck el⸗ 
ler Soerige / oc altid naar nogen Konge affgaar / ſtal oc Tive aff beggeRigers Raad 
ſammens kommeudi Halmſted / inden Tolff Vger / at velleen Konge oc Derre >» 
ltem, At huert Rige ſkal ſtyris med Indlændiſke Mænd af Kongenefter Loven. 
Huer ſkulle nyde fit Gods oc fin Rettighed / udi alle Tre Riger / baade Aan⸗ 
delige oc Verdſlige / oc alle deris Privilegier oc Friheder, 4. 
Dogom nogenForbrod ſig / det rettis effter Loven / huor det gigris. — 
Kongens Fogder ſkal ſkicke huer Rat effter ſom ved bør, 
Item, ſtulle begge Riger / Danmarck oc Sverige / endeligen ſammen bliſpve / 
ſaa at intet dere ſtal drage fig fra det andet / med nogen Tvedract eller Sondering / 
uden huad det ene paagaar / ſt al det andet paagaa / oc huert del andet behlelpelig vær 
re / med ald Troſtkab. reg * 

Mdi ſaa maade / at huilcket Rige det andens Hielp behoffver / ſtal holde det 
andet Rigis Mand / med Koſt / ſpiſning ocFoder / oc Kongen ſtaa deñem for ſtade. 
Daog ſtkal Kongen / eller noget Rige / ingen Mact haffve / noget Orlog af paa⸗ 
ſlaa / uden det andet Rigis / ſom de hielp aff begare / Raad / Vilie oc Samtycke. 

Kongen ſtal hafoe ſit Oreſſel i huert Rige / oc en Indlandiſte Cammermeſtere 
udi huert Riges | | dre — 

Kongen ſtal ingen aff Rigens Rente føre af Riget / uden Sød bliffver ſaa 
ſtoer / at Rigens Raad det gaat tyckis. | | 
Border nogen udi noget RigeFredlos / bildtuger / udſleger / eller flyer udi det | 

i 

| 





andet Rige / for ſin Rette brode / da ſtal hand ſaa vel udi det andetRigeFredløs væres 
ſomudi det ene / oc ingen ſtal hañem hegge / men huor hand tiltalis / der ſtal offver 
hannem rettis / det ſamme ſtal vare om Forradere Morbrendere / Tyfve / Rofvere / 
Voldtagere. —R 
ltem, vaar det oc ſaa / at nogen Mand vaar udi diſſe tre Riger / oe giorde eller 
lagde ſig Mact paaat gisre noget imod det andet Rige / af huilcket at Rigerne maat⸗ 
te atſkillis / oc komĩe udi Tvedract / fordi af hand vaar hoyt beſidden / da ſtal Kongen 





oc det Rigis Mand / ſom hand aff er / det forftørre oc offver rette / baade offver Liff 
oc Gods / ſom offver en Forradere / oe uden ald Naade / Rigexnis Sam̃enbinding 
wforkrencket. id 
Item, Bleff beſluttet / at der ſtrax ſtulle paagaaen endlig Fred / imellem Kong 
Chriſtiern oc K. Carl / oc alle denem (om der forſamlet vaare / oc huilcke de kunde Fa⸗ 
reloſt forvaret med / uden all Falſtk oc Svig / det raſk eſte de kunde gioret / oc til S. O⸗ 
luffs Dag ſtal deſie Fred udi alle Tre Rigerne kundgioris / oc da ſtal en almindelig 
Fred paagaa / imellem Danmarck / Sverige oc Norge / ſaa at huem effter den Tid 
gior imod forneffne Fred / offver hannem ſkal xettis / ſom en Fredbryder. 
Vdi lige maadeſt al rettis offver dennem ſom dis forindengiøre imod fornef⸗ 
ne Fred / om den dennem er kyndig giort. ss | 
Men huad ſom feer inden dette oe S. Oluffs Dag / oc dennem ſom icke vide 
aff denne Fred / det regnis icke for Fredbrut. Ø KM. 
Item; Naar Gud det faa foyer / at diſſe To Riger kommer tilſammen / un⸗ 
der en Herre oc Konge / tyckis da Norgis Raad oc Ind byggere af vare udi ſamme 
Forbund / da ſkal de med os / o wi med dennem / nyde alle de Friheder oc Forbindin⸗ 
ger / ſom forſtreffvet ſa big" Dif 


D. 


€ 
— 


Chriſtianus l. 852 Arrild Huitfeldts Kronicke den femte Part / 


1%50 Diſſe Article bleffve loffvet for dennem oc deris Konger / oc for alle Rigens 

Kong Carls Raad / ſom nu ere eller komme ſkulle. Wn 

Fulbmæctige | ForneffneSvenffeRaad oc Fuldmactige oplade ſamme Tid / paa Kong 

oplade Norge ril Carls vegne / udi Venſt ab oc Kierlighed / oc til Hevbaarne Forſte / KongChriſtiern 

Kong Chrifti | udi Danmarck / all den Deel oc Rettighed / Kong Carl deris Herre haffde i Norge / 

ern. oe at ſkulle aldrig / effter den Dag / giore hannem / eller nogen Norgis Indbyggere / 

Hinder eller Forſang der paa inogen maade. — * 

Det forſt reff de dennem ved deris gode Tro / Rre oc Sandhed / oc af fly han⸗ 

nem Kong Carls aabne Pergaments Breff der paa / inden S. Oluffs Dag til Hel⸗ 

c ſingborg. rr. 8l ant al 

| Hues forneffne Breff icke indkom inden forneffne Tid / da forplictet forneffne 

Sverigis Raad dennem / at inddrage udi Helſingborg / oc icke der fra uden Kong 
Criſtierns vilie / ſaa fremt begge Konger faa lenge leffve/2c. 

Anno 34 5 o. vigilia aſcenſionis, til Halmſted / bleff bevilget aff det 
Svenſte Raad / ſom vaar / Biſp Niels udi Lingkiobing / Magnus udi Aabo / Biſ⸗ 
per / Bent Guſtaffſon / Klectus udi Skare / Meſter Helmicke Degen udi Vpſal/ 
Erick Erickſſen⸗Mdielb Iffverſſon aff Diursholm / Erick Axelſſon / Joen Carlſſon⸗ 
De Norſte Fan⸗ Lauritz Snackenberg / Guſtaff Oluffſon / Aage Jenſen / oe Simon Kiorning / Fuld⸗ 
ger løsgiffvis. mactige paa Køng Carls vegne / at alle de Fanger / ſom greben vaare udi Norge til 

Kong Carls Haand / ſtulle vare quit / frj oc loſe. — bg 
It andet MedeSamme Tid for Fred oc Biftands ſkyld / aff forneffne Fuldmactige bleff 
om Gotland an⸗ herammet it andet Mode / ſtulde holdis om S. Jans Dag effter til Rodneby/ om 
ftillet til Rodne / Sotland oc anden Deel / huad ſom begge Herrer haffde en anden at tilſige / oe ſtul⸗ 
by. debegge Herrer Perſonligen vare der hos udi Egnen / Kong Chriſtiern til Soivitz⸗ 
borg / Kong Carl til Calmarn / Huilcke ſtulde med forneffne deris Fuldmactige / 
forneffne Xrinde til minde eller med Rette atſkille / Dog den kierlige Bebinding / 
—* alle Ste Rigerne imellem ſammeſteds nu bleff opret / udi alle maade wfor⸗ 
rencket . 4723 7rtn Fad Iet Far . ; Mi 
For dinne Dagtingning ſkyld bleff Ner Mogens Green / oc fleere aff de 
Soendenn spucterede, haardeligen miſtenckt hos Kong Carl / ſom at de med de 
Danſke hemmligen ſkulde tracte oc ſtemple effter / huorledis at Kong Chriſtiern ftj 
Her M igien ſtulde komme til alle diſſe Tre Riger / huor fore hand paa ſin Side tenckte ſaa⸗ 
Green fom udi dant at forekomme / oc af hand kunde beholden bliffve / tog der for Aabo Slot fra 
Wnaade. Her Mogens Geeen / oe antvordet det Her Erick Axelſon / ſom vaat en Danſk. Her⸗ 
remand / men gifft udi Sverige. i: : | 
—55 Hand tog oc nogen Forlaninge aff Erckebiſpen ogfleere / ſom hand viſte vaar 
ſig imod. Å i —* 
7 Men da Her Mogens haffde miſt Aabo / gaff hand ſig til Soes med nogie 
Skibe / oe tog paa Kofarter / bleff ſaagreben oc føre til Lybke / Men Tive aff hans 
Folck bleffve ſangen oc halshuggen til Dantzig. | 
Her Mogens Kong Chriſtiem intercederet for hannem hos de Lybſke / faa hand kom løg 
Greẽ ſpor Kong oc til Danmarck / huot hand foor Kong Chriſtiern Huldſtab oc Mandſkab. 
Chriſtiern Huldl Hand bleff ſiden brugt udi megen Handel aff Kong Chriſtiern / oc for en 
ſtab. Feldherre undertiden. i | J 
Hand haffde Gods udi Norge / oc vaar iſaa maade Kongens Vnderſaatte. 
Vdoiforneffne Aar /45 0, pppedis atter ſtort Soroffverj aff de Sſtfriſlen⸗ 


der. — 
ig rust) Mogle underſtode dennem atter af opbygge Syboldsborg / ſom ſorlengiſt 
vaar brut ocſleffvet / huorfore de Vendiſk e Stader komme tilſammens udi forneff⸗ 
ne Aar til Bremen. | FR | 
É | ODe 














" 1431; begyntisfamme Sørøffverj førft udi Friſland. 


i. oc haffde giort for hannem. 
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ò——— — — — —— —— — — — — 
Deaff Damborg or Bremen finge Befalning paa / at forhindre ſamme Slot | 


icke bygdis igen. i | | 
Oe at mand her om kand haffve nogen bedre Widſkab / ſtal mand vide / at Aar 
Der vaar Trende Hoffdinge / Sybold / Vdde / oc Emicke / Anfangere til. 
Dette Soroffverj fortrød dennem faſt udi Staderne / Huorfoxe de Vendi⸗ 
ſte Stader tilbod de Hamborger oc Bremer deris Hielp / afde det ſtulde formee⸗ 


| 
i 
J 


ne. udon 
De Hamborger belagde ſaa Syboldsborg. nåede 9 
Sybold oc Vdde vilde vnd ſatte Slottet / men bleffve baade flagge aff Sta⸗ 
derne oc Landfolcket ved Norden. 
Sirtliden fick de Slottet oc ſleffvede det / Der til med ſick de lewarden. De Hamborger 
Dernaſt droge de for Embden / ſom Emicke indehaffde / Da hand fornam (indrager Emb⸗ 
de andre To at vare ſlagen / gaff hand fig/ oc førdis til Damborg. den oc Lewardẽ. 


det icke ſteede / bleff derfor it Oplob aff Byen imod Slottet / men de Tyafke / ſom 
boede i Byen / atvarde dennem paa Slottet hemmeligen der Om / ſan de ſaae dennem 
fore / oc de Friſer bleffve ſlagne. Boks Ål 

Anno) 45o. haffuer Biſperne / oc nogle andre gode Mænd udi Norge / 
ſententeret, at det tilhører Kongen / af forordne oc tilſt icke Biſper udi Trund⸗ Kongen tilha⸗ 
hiem / effter at ſamme Domkircke aff Norgis Konger fordum er doteret, ſtifftet oc bet/ at ſatte Bi⸗ 
begaffvet. ſper u 


De Friſer haffde tenckt Slottet til Embden ſkulde bleffue brut / men om 


J 


di Trund· 
DenneSententz tog KongChriſtiern / fordi hand maatte haffve der en fortro / Em. 

et Mand / oc haffde vel forfaret tilforn med ſin Skade / huad hannem der om vaar 

anliggendis. J SA 
Vdiſamme Aar /) 455. gaff Kong Chriſtiern Hardanger Læn til Bergen — 

Domkircke/ for nogle Meſſer fyld at holde / oc at igienkomme under Kronen / hues Sus ril Ber⸗ 

ſamme Meſſer icke bleffve holden / effter det Genbreffs Liudelſe der paafindis. —o 

Vldi forneffne Aar tilſtade Paffven dennem udi Norge / for mangelſtyld aff ye tele * 


Vin / at maaCommunicere udi Miod oc anden Driek / effter ſom hans Formænd sommunicere ud 


— J * Mied oc anden 
” Anno-)450. vaar Kong Chriſtiern kronet til Norgis Konge udi Trund⸗ Drick. 


hiem / 20. Julij. 


—* Sidener hånd forreyſt til Betgen / huot Rigens Raad haver udgiſſvet faa 
dant it Breff: nt j 


Syd LLe de gode Send varendis oc tilkommendis / ſom dette Kong Chrigi 
8) Breff hender til at komme / kundgisre vi Rigens Raad i Norge / at vi vaare i ern fronis til . 
M Bergen / Anno Domiai 456. Effter det at vor Naadige Herre oc Hey⸗ Konge iMorge. 
baarne Forſte / Her Chriſtiern med Guds Naade / vaar til Norgis Konge lowlig 
kaaret / ſamtyckt / de kronet i Trundhiem / af offverveye begge Rigers / Norgis oc 
Danmarckis langig Velfærd oc Biſtand / ſom vare maa alf meden begge Riger 
ſammen bliffve i Venſt ab oc Endrect under en Herre oc Konge / ſom de for meere 
ſammen haffve varet / Den Allmectige Sud til Loff / Hader oc Xre/ begge Riger oc 
Indbyggere til Fred / Opreiſning oc til langlig Biſtand / Da ba ve vi endnu aff ny 
giort en ſtadig / evindelig oc wbrodelig Sammenbindelſe imellem forneffne Riger / 
Norge oc Danmarck / for og oc fleexe vore Medbrodre / Biffoper / Jidder oc 


Sovoenne / Rigens Raad / oc alle Meeninge Haandgiengne Mænd oc Almüe i Nor⸗ 


ge / Adel oc Wadel / varendis oc tilkommendis / med flige Vilkaar oc Forord / af 


beggeRigerne / Norge oc Danmarck / kulle heden aff bliffve oc vare tilſamen i fame 
end | an REN "98 Broder⸗ 


— 
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Broderlig ſynderlig Handling oc Venſkab / under en Herre oc Konge / joffnet oc 
evindelig heden aff / faa at det ene Rige oc dis Indbyggere ſkulle heden aff / ſaa offte 
ſom ſtelligt behoff gisris / komme de andre til Hielp oc Treſt / med fin allerftørfte 
act / dog ſtal det ene Rige med ingen gire Orlogeller Opſtod / det andet Rigens 
Raͤad watſpurt / oc uden dis Samtycke oc Vilie. Oc naar nogen Ind byggere / eller 
Dis udgiorde Tienere / komme i Danmarckis Rige / om det Danmarckis Rige paa⸗ 
rør/daffalDanmardis Rige ſtande dennem for Koſt oc Taxing / end Kongen ſtan⸗ 
de dennem for Koſt oc Taring / end Kongen ſtande for Skaden / Diſligeſte ſtal oc 
Norgis Rige giøredennem aff Danmarck igien / om de kunde dennem behoffpe / ſtal 
e€ huert Rigenyde fin gamle oc beſkreffne Low / gode gamle Sedvane / Friheder oc Pri- 
vilegier, ſom vor NaadigeHerre / Kong Chriſtiern / eller hans Forfædre haffver her 
til huert Rige giffvet / eller hans Lowlige Effterkommende kunde her effter noget aff 
Rigetunde eller giffve / oc ſtulle vi oc vore Effterkommende Norgis Rigis Indbyg⸗ 
gereværeoc bliffve Danmarckis Rige oc dis Indbyggere trolige / fordelige oc biſtan⸗ 
dige Venner / med Liff / Mact oc Gods / ihuor vi kunde eller formaa. ltem, vi haffve 
fuldelige loffvet heden aff / atvare huer andens Brødre oc Venner / uden al Årg eller 
Argeliſt / oe naan Gub vil / oc ſaa heden aff kand ſtkee / at Rigerne Herrelos vorde / da 
ſtulle Erckebiſper / Prælater / Ridder oc Svenne / inden Tolff Vger komme til 
Halmſted / oc der ſtulle degode Herrer oe Dannemand aff Danmarck med os møs 
de / oc kaare ſaa aff begge Riger endrecteligen den til Herre oc Konge / ſom de da aff 
begge Sider finder der være nyttelig oc beſt tilfalden: Vil da Gud atvor Naadige 
Herre Kong Chriſtiern loed effter fig Born / Arffvinge / ſom er Ecte Barn da 
gange Kongens Son den til Riget / ſom begge Rigens Raad ſiuntis beſt tilfalden 
vere / vc hand hine andre Konge. Børn ærlige føre aff Riget / med begge Rigens 
Raas Raad / ſaa de ere vel holden / End er Kongens en Ecte Søn ey til/dafaarede 
begge Rigens Raad dem til Konge / ſom beſt kand vare tilfalden / ſom for er ſagt / 
36 Datum loco & anno ur ſuprà. | I 
Kone hvidt. Aar 1.4 5). om. Julen falt Kong Chriftierns Fold ind udi Stockholms 
ans Folct fai- Skier / ſtende oc brende der mange Sogner / Oc vaar Ser Oluff Axelſons Fole 
der ind ndi Sve⸗ aff Gotlandmed. 
rige. Dette Indfald ſkeede fordi / at Kong Carl intet vilde holde aff hues ſom dågs 
tinget vaar til Halmſted / eller fremſende der paa ſin Confirmatztil Helſingborg / 
ſom loffvet vaaꝛ. BANDA 
Tilforn etſagt / at de Hamborger haffde indtaget det Slot Embden oc Le⸗ 
Warden udi Sfletfrifland/huor paa dennem opgick Aarligen en ſtor Omkoſtning / 
huilcket de nogle gange haffde beklaget forde andre Anfeftæder / begarendis / efter 
at de tilat holde Søen fri/den meninge Kiobmand til beſte / maatte holde forneffne 
Slot ocByer / medſtor Omkoſt oc befværing: at Staderne vilde tilſtade / at Kiob⸗ 
manden maatte leggeder noget til / ſaader til maatte optagis en ringe Told. 
Men Stædetne forſtiod det altid til andr Moder. 
Derfor bleffvede Hamborger trengt til / at bruge andre Middel. 

De Hamborger Huorfore de toge aff Juncker Vlrick til Norden / Berum Aurick / oc Exen⸗ 
Iftrade Emt | fe Hoffvitzmand / en Summa Penninge paa baade Huſene / Embden oc Levarden / 
den ocLevarden. ſampt denBy Embden / oc finge hannem Slotzlowen til forneffne ufe ind. 

Dog med Eed affhannem / hand ſkulde beſkytte oc beſt ierme Kisbmandene / 
G lade deanem bliffve ved deris gamle Friheder. 
Dette ſteede ) 45). Tisdagen effter Quaſi modogeniri, 
De Norſte pro- 7, Aar 45). haffye meninge Norgis Raad under deris Indſegle proteſteret, 
teftere imodden imod den Kroning ſom Kang Carl fneg ſig tiludi Trundhiem / At de aldrig gaff⸗ 
—— Kong ve Samtycke der til: Oc kiende de dẽ Hylding for fulde ſom de tilforn giorde oc ng 
Sari fick. ' ( 


( 


& 
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Kong Ehriſtiern udi Marſtrand / icke den anden ſom vaar imod Raadſens Vilie. 
item, Anno 1453. haffve nogle Fylcker Nordenfields udgiffvet deris | 
Kundfſt ab / huorledis der med tilgick / oc bekende der udi / at huem ſom haffver lagt | 
dennem eller Norgis Yndbyggere til / at de vilde hafføe Kong Carl til deris Sjerrepe 
Konge / icke Kong Chrlſtiern / haffve ſagt wret / imod Gud / all Rre oc Redelighed. 5 52. 
Anno ) 452. om Sommeren / vaar. Jer Claus Ronnow / Rigens Hoffme⸗ Here lan Ren⸗ 
ſter i Danmarck / under Kong Carls Leide til Vadſteen / at handle om det ſom til nor føger omen 
Fred kunde tiene / under begge Riger. Frehs Handel. 
Davaar talet om it Møde fon under Herrerne ſtulde ſtee til Rodneby / me 
kom dog intet til fuld Beflutning paa den Tid. ig KK å 
Nar ) 452, om Binteren imod Faſten / forſamlede Kong Ste SØER 
aff heele Landet / oc er dragen med en ſtor Har ind udi Skaane / at roffve / ſtende oc h 
brende. LT Ar — —— 
Dableff Helſingborg brendt / med alle de Skibe ſom der laa fore, 
ltem, Landskrone / med alle Skibe der fore laa. —9 SÅR 
Sam meledis bleff Lund brendt / men Biſt opsgaarden oc Domkircken be⸗ 
ſkyttede Erckebiſp Thue / oe nogle Riddermendsmand / Borgere od deris Svenne | 
huor aff de giorde —————— | 
Da fteede ſaadan en Skade udi Skaane / ſom de ſeent forvant / oc mand ends 
nu veed aff at ſige paa denne Dag / or maavel lignis ved den udi vor Tid er ſteet / aff 
Hertug Carl / Kong Erichs Broder / den Tid voris haffde belagt Varbierg. | 
—— MaadeTider vaar Køng Chriftiern til Vilſnack / til Samtale med hans — zl 
Svoger Churforſten aff Brandenborg / oc andre Herrer oc Forſter / hand haffde did BL 
forſtreffvet / hues Hielp hand fordret imod Carl Kriudføn. 4 — 
Tilſamme By vaar den ſtore Valfart oc Sogning / for det Jertegen ſtyld 
ſom ſkeede med Sacramentet / men maa vel ſkee / at Kong Chriſtiern der foruden aff 
Chriſtelig Andact vilde beſoge ſamme Sted / ſom Oronning Dorothe oc ſiden gior⸗ | 
de / dog tage figen Herre vare aff hans Exempel / udi Feyde Tid at begiffve fig fra fine | 


Kong Carl 
render Skaane. 


Tande / for allehaande lyde ſom kand paakomme / Udi hans Fravarelſe / ſom her 
(dis verre / yſtectte. egn ere er ENE." FN KH 
Sreſund vaar da belagt med Jis / ſaa at Rigens Hoffmeſter / o de andre Lan⸗ 
de / icke kunde komme de Skaaninger til hielp / thi Iſen huercken braſt eller bar / at ri⸗ 
de eller gaa offver. | ' | 
Her Iffver Axelſſen da hand fornam Kong Carls komme / red hand haſteli⸗ Her Iffver Axel⸗ 
gen ind paa £unde Biſpgaard en Morgen tiligen / oe fordret Erckebiſpen ud af tale fan. 
Med fig/ Huor offver Erckehiſpen bleff feldſom / thi hand oc. Der Iffver vaare W⸗ 
Gaar ſaaud af tale med paa Svalen / Huor Her Iffver raaber til | 
hannem oc ſiger / Her Erckebiſp ved vel huorledis i oc jeg ſtaar ſammens / Nu ville 
9 vor Woenfſkab ſtaa tilbage / til paa en anden Tid / der om er icke nu Tid at 
tale. 
Rong Carl er fjer neder i Skaane / at brende oc ſtende / ſamler i eders Fold 
udi enjl / huad i kunde / jeg vil ſamle Adelen / oc huad Folck jeg kand opbringe / at vi 
kunde giøre hannem ſamlet Modſtand. VS MNL | 
 KongCarl da hand kom for Lund / tilbød hand Erckebiſpen ſtore Vilkaar / 
hand ſtulde giffve ſig / hand vilde gjøre hannem til ſaadan mectig Herre / hand ſtul⸗ 
de tage hannem alle hans Dage. — olsen, 
Bilſpen tog det udi Betenckende udi nogleDage/ men midler Tid giorde 
hand ſig faa faſt aff Folck hand kune "BR J 
Dis imellem brende Kong Carl andenſteds omkring Lund / oc gt ker | 
it » ufin 


D 





Chriftianusl, 856 Arrild Huitfeldts Kronicke den femte Part / 


Tuſinde Bonder hos Dalby Kloſter / haffde ſig der forſamlet / kommer ſaa igien for 
Biſpen holt ſig Cund / befant da Biſpen anderledis til Sinds / oc at ville verie ſig / Huorfor hand 
vel. mn hannem / hand ffuldegiøre hannem faa fattig oc arm / af hand intet ſtulde 
' Dafoe, | — 
i Huor til Biſpen ſvarede / hand haffde tilforn vilt giort hannem tilenmectig 
Herre/ dis lige icke fruldevære/ hand kunde icke giere hannem ſtorre end hand vaar / 
thi hand vaar en Erckebiſp / oc til med Sverigis Rigis Forſte / oc Paffvelig Legat, 
hand vilde nu giørehannem arm oc fattig / ſaa kunde hand icke gisre hañem fattiger / 
end hand haffde varet tilforn / thi hand haffde varet en fattig Pebling / oc bedet om 
Gusds Almiſſe for Huſe oc Dørre, | — brad 
| Huorfor Kong Carl ſtack an paa Lundeby / oc brende den udi Aſke / Storme⸗ 
de oe nogle gange til Biſpgaarden oc Domkircken / men fick der ſtor Skade paaſit 
Faolck / oc bleff fangen ved Tuſinde Svenſtke. 
| Dog bleff Domkircken / Biſpgaarden oc nogle Steen Huuſe bevaret. 
Siden er Kong Carl dragen op tilbage igiennem Goyngeherret / huor hand 
ſkende oc brende omkring fig paa begge ſider / Bierreherret oc Villadzherret bleff⸗ 
ve brende / Vaebleff“ orendt / men Aahus gaff Brandfk at / da bleff Gieltoffte Lades 
gaard oc Verpinge brendt udi Aſke / med megen meere wbegifflig Skade der ſteede. 
Longẽheiſtiern * Om Sommeren der effter udi forneffne Aar 1452. kom Kong Chriſtiern 
F ogud | med meget Fold/fom hand haffde beſtillet / En Deeludi Tydſkland / då hand vaar 
Sverige. — En Deel ſamlet udi Danmarck / der med giorde hand it Tog udi Veſtergyl⸗ 
Lobiſſe indtagiss. Fick Lodiſſe ind / befeſtede ſig der. REN 
6 Enftor Deel aff Beſtergylland gick hannem til Hande / oc ſtreff Kong Carl 
Huldſkab oe Mandſt ab op. | 
Her Thure Thu⸗ Samme Tid fald Her Thure Thureſon / Hoffvitzmand paaAxelvold / Kong 
reſen falder K. Chriſtiern til / oc tiſlſagde hannem ſin tro Tieniſte. | 
Chriſtiern til. Men ſaa tilſtod udi Veſterghlland / kommer Kong Carl dragendis or lod Ord 
oc Rycte gag / hand vilde leffvere Kong Chriſtiern it Slag / dog hand ide aldelis for⸗ 
driſtet fig der kil / thi Kong Chriſtiern vaar meget ſterck. 
Der fichhand Tidender / at Der Oluff Axelſon oc Der Mogens Green med 
Sex oc Fyrretloe Skibe vaare for Stockholm / oc at Erckebiſp Jens / med nogle 
flere aff de Vplendiſke Herrer / lode dennem bemercke de icke haffde got i Sinde med 
hannem. LM , 
Derfor i g hand op at Stockholm / at hand vilde f ommedennem til Vnd⸗ 
ſetning / da de Danſke det fornumme / gaffve de dennem fra Stockholm / Hand bes 
mandede faa nogle Skibe / oc lod dennem løbe effter volis / huilcke holt Skytgefer 
med nogle voris / men vende ſtrax tilbage / voris ſeglede ſiden for Weſter Aas / giorde 
Weſter Has | der Landgang / oc brende Byen aff / finge det baade Skade ocgiorde Skade / ſom ple⸗ 
brendt. yer i ſaadan Læg at tilgaa, 
Da Kong Chriftiern nu en tid lang haffde været udi Veſtergylland / ſticket 
hand en hob Folck tu Tyveden / ſom ſkulde haffve act pag / af iægenfom der offver 
ind i Veſtergotland / drog faa ſelff til Jenekiobing / oc actet at drage offver SJolves 
/ Men Kong Carls Folck / ſom udi Norgevaar / lagde neder det Folck / ſom hand 
Kong —— haffde lidet til Tyveden / ſaa ſt icket da Kong Chriſtiern en hob Folck fra Jenkio⸗ 
—— bing til Holveyen / ſom ſtulde berede Veyen for hannem oc hans Har / men der de 
— ———— komme cil Holveyen / motte dennem Her Erick Nippers med nogle Bonder / ſom 
laaudi Broden for dennem / oc ſſo hannem der aff / huor nogle Danſte Herremand 
ocbleffve fangen. F 
i rer aff fit Kong Garl ſtort Mod / lom faa fil Vadſiten / giorde Der Dre 


FR 
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Tord Bonde til Hyffvitzmand ſor hans heele Hob / oc ſende hannem ind udi Ve , 

1 oyendafongEhriftiem fornam hansAnflag icke haffdeFremgang / oc hand Geo — * 
icke kunde komme offver Holveyen / drog hand tilbage igien at Halmſted. ern / drager tilba 


Syer Tord Bonde kom betiden en Morgen fot Lodiſſe / vc for Vacten bleff — 
det vart / kom hand i Byen / oc ſick Tre Herremend fange. bem lager ser 
Samme Tid kom hand offver en Taſtke / der udi ſantis nogle Breffve / ſom diſſe igien. 
nogle udi Veſterghlland haffde ſtreffvet Kong Chriſtiern til / der fit hand af vide! 
Her Thure Thureſons Mening af hand vanckte. 22 
Bafore ſoer hand i dixeivold /oe fick Slottet ind med Behend ighed / oc fan >? 
SST MG 10 1 FAREN 
Men hand romde ſit Fengſel / oc gaff fig til Eggert Krummedige / ſom haffde 
Romblaborg inde / paa Kong Carlsvegne — 
Debaade / Der Thure dt Her Eggert / gaffve dennem ſiden kil Kong Chriſti⸗ 
exn / ſom oc flere aff den Veſtergotlandiſt e Adel giort haffde. 
Rong Carlgiorde Tord Bonde til Rigens Marſt / oc Hoffvitzmand effver 
Veſtergotland / thi hand trode hannem beſt / ſom de holt fig WMantdeligſt / faa vaar 





Hanoi dn 
1] RongCatl ſigis dc af haffve fanget nogle Breffve / ſom Fru Birgitte pad 
Hanierſtand / Her Oluff Axelſons Daatter / udſkreffvet haffde/for den Sag ſtyld / 
vaat hun kil Stockholm damt til en Ild / dog bleff hun forſt onet / ſaa vaar oc Ercke⸗ 
biſpen / med nogle hans Anhang / motte til Stockholm / der bleff Kong Carl oc hand 

forligte / dog den Forligelſe icke varede lenge. MERE Ras : 
Anno 14 $3. til Vadſteen / Dominica Septuageſimæ, Vnderhandlere / 
Her Claus Ronnow / Marſt Danmarck / oc Ser Iffver Axelſon / bleff forhandlet 1453: 
medKong Carl tidi Sberige/åeder ſtulle vare én Fred oc Anſtand immellem Kong deeo scAngand 
Chriſtiern or Kong Carl/ indtil Valbormiſſe forſt kommendis / huilcken Fred oe nellemn Dan 
mn — ren gg imellem Sverige oc Danmarck / oc imellem Sverige oc marck oc Sveri⸗ 
——— * NR En ge / paa en fort 
WMidler Tid ſtal ingen paalegge de Bonder hand raader fore i Norge / nogen til Valbor⸗ 
Skat eller Beſpvering / icke ſkal heller Kong Chriſtiern paalegge nogen de Bender (milf. 
lil Sverige liggendis / hand raader ſore i Weſtergylland / nogen Skat eller Thnge. 
Inden Soendagen Reminiſcere, ſtal den Fred med Bud oc Breffve forva⸗ // 
ris / oc kyndis Nordenfields / ſaa at forneffne Anſtand oc Fred der holdis ilige maa⸗ 
| de / til forneffne Tid / ſaa fremt Her Jørgen Carlſon findis dis forindentidt Jempte⸗ 
——— Trundelaget / er det oc at forneffne Ser Jørgen Carlſon er frem⸗ 
mere meere ind i Norge dragem enten til Land eller Vand / da ſtal Kong Carl forva⸗ 
Yet med hannem / uden alt Arg / det raſt eſte hand kann. 
¶Skeede der noget Angreb Imod denne Anſtand / da forplictet Kong Carl ſig / 
HERRER PEERS SEER ——— 
Fremelis bleff forhandlet / at Kong Cariſkulde ſende ſit Raad til Halmſted / 
huor dẽ ſtulde varr Midfaſte Sondag / oc handle om Fred oc Endrectighed imellem ) 
Rigerne dc beggis Baderfåatte — 
Samme Tid til Vadſteen holt Kong Carl Her Tord Bondis Bryllup / oc 
gaff en ſin Daatter udt Vadſteen Kloſter. J 
and affſette i lige maade Syſter Ingeborre Geertsdaatter / Greff Adoiffs Syſter Inges 
Syſter aff Holſten / ſom vaar Abbediſſe / oc det fordi hendis Broder holt med Kong horte Bens 
hriſtiern / etc. — dddaaatter / Abbe⸗ 
Aar 453. paa Skiertorsdag / til Arboge / bevilgede Kong Carl / at om Val⸗ diſſe i Vadſteen 
bormiſſe der effter ſtulle ſtee it Møde til Rodneby / — ger Maanen rn aff, 
METAN Eg SR RASERET 





* 
EJ 











D 
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St ander Møde mens komme / at handle om den Deeltil Fred kunde tiene / Saa lenge ſtal Rigerne 
berammis til leffve fredelig ſammens paa baade Sider / oc udl Fire Vger effter der Møde forle⸗ 
Rodneby. den et. ” 
Skeede nogen Skade der offver / da ville Køng Carl ſtaa derfore / midler Tid 
ſlulle den fellig Dag / ſom med Her Claus XRonnowoc Jer Iffver Axelſon / bleff bes 
ſluttet til Vadſteen / i alle maade bliffue wforkrencket. eg 
Aar )453. til Kiobenhaffn / offvervarende meninge Rigens Raad i Dans 
marck / er foreſat aff Køng Chriſtiern / huorledis at Kronens Lan ſtorſte deelen vaar 
pantede bort / for en ringe sSumma Penninge/faa at Kongen faſt intet haffde at føre 
ſin Stat aff / eller tilat forfoare Riget med / oc der de beregnet det / fantis at mange 
haffde haffe Pant fra Kronen faa lenge / at de haffde igten bekommet Tre eller Fire 
|finde deris førfte udlagde Pantepenninge. 
| Huorfor effter den Geiſtlig Ret bleff dømt /oc ſententieret, aff Rigens 
Dom paa Ri⸗ Regd / at paa det deris Siel ickeſtulle lide Nod / ſom haffver hafft ſamme — 
gens Pan ·huer Dppeborſel oc Rente / da ſtulle de Lan ſom i ſaa maade vaare bortpantede / at de alles 
aff tom ſtor whe rede haffde oppebaaret meere end deris Hoffvetſtoel der aff / Kong Chriſtiern ſtrax 
ſtand. igien frj hiemfglde / nader Kronen. * 
lot. sarrsre lil: Da 9 alle Kronens Slot oc Len igien annammet udi ViborrigStifft / 
ſom Torbernus vaar Biſp / huilcke Lan ſiden i Kong Waldemars Tid vaare pants 


€ 


- 


— € w e” 


SAR [32 M ' 40 
N Effter denne Doms Liudelſe / nogle Aar effter / miſte Her Philippus Axelſons 
Born/ Skelſt or oc Tranekier / huor aff kom for Wlycke / thi de Axel Sonner / ſom 
paa deTider vaare mectige her i Riget / toge ſig Sagen an / Her Iffver opſtreff Kong 
; Chreftiern Huldſtk ab oc Mandſtab derfore / Her Aage Axelſon / ſom haffde Bars 
biergi Pant / kom idet ſamme Spil / diſſe Brodre gaffve fig ſiden udi Sverige / 
huor de haffde en Broder heed Der Erick Arelføn / ſom haffde Kong Carl Knuds 
fons Syſter / faa haffde oc Jer Iffver Kong Carls Daatter / Fru Magdelene / de 
ſchdet mange Aar paa Danmarck / ſom fremdeelis ſtal roris / dog bleff Fer Aage 

J ſiden forlige med Kong Chriſtiern / oc fick ſine Pantepenninge / Ser Iffver bleg 
forligt med Kong Hans / Aar 487. da hand offverantvorde Gotland til Dan⸗ 
marck. | 3 

Nar j453. vaar ieZog beftillet aff Norge paa Sverige / Her Solbigrø 

€ vaar Øriverfte der fore/ huilcket Fold vaar tilhobe ved tre eller fire Tuſinde. 

Her Kolbiern De forſaae Skantzen / ſaa Her Tord Bonde kom wforvarendis paa deñem 

Gaft fangen oc oc ſlog dennem / oc fangede Ser Kolbiorn. ise 

flagen afzekde Denne Tord Bonde vaar en Iyrkfalig Krigsmand / oc Kong Carl til ſtor 

Svenſte. Biſtand men hamd lefde / hand vogede fig yderligen meere end Kong Carl torde giore. 

Aar ) 45 3.holt hand it Herremode til Stockholm / oc renoverede Myn⸗ 
ten i Landet / thi mand brugte da faſt ide andet endfremmet Mynt udi Sverige / den 

Forordning paa afſette hand icke at ſtulde gielde / ſaa meget / ſom den hafde gieldet tilforn / oc opretted 

Mynti Sveri⸗ ſaaen ny Myntudi Stockholm / Aabo / Suderkisbing oc Calmarn / paa det den 

ge Svenſt e Mynt ſkulde forsgis deri Landet. — 

Oc effter at Sofffvet icke kunde tilrecke / til ſaa megen Mynt / derfoxe lagde 
hand paa / at alle Kiobmand / ſom Gods indforde der i Landet / ſtulde med huer 
Fyrretive Marcks værd/ føre en Lode Marck Solff med / af ſelle paa Mynten / 
Efter ſamme art pleyedis Sølff af føris der ind udi Kong Albrets oc Kong E⸗ 


ricks tido 
It Aars An⸗ Hellig Legems Dags tid / 3453. til Stockholm / ſkeede atter en Freds Aars 
ſtand imellem Anſtand imellem Kong Carl oc KongChriſtiern / Vnderhandlere / HerClaus Ron⸗ 
Rigerne. now / Marſt / oc Her Iffver Axelſon / Riddere / at imellem Rigerne ſtulde være en 
almindelig Fred / fra Pintzedag førft kom / oc til Pintzedag ofoer it Aat. Mido⸗ 


9 

ES 

i ' 
z 


kand vi noget udretle / 26. 
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1. Midler Tid ffal intet Flendligt foretagis aff enten aff Parterne / ti Lands 
eller Bands. å 

Om S. ans Dags tide ffal Kong Carl haffve ſine fuldmectige Sendebud 
kil Rodneby / om Fred imellem beggeRigerne/oc ſtalKongCarl bliffve til Calmarn / 
til forneffne Mo de er endt / at mand kand haffve Raad med hannem / dog Freden alli⸗ 
gevelat ſtande til Pinsedag effterfolger if Aar / Midler Tid ſtal hand ingen Skat 
ſegge paa nogen den Almue til Danmarck hører, 

Sbkeede der noget imod forneffne Fred aff Kong Carls Tienere / da ſtal Kong 
Carl ſpare til den Skade / oc rette offver hans Tienere ſom ved bør. 
Om Seholm / od de Lan der til ligge / bleff ſaa forhandlet. 

At holder Jer Lawe Poſſe Kong Chriſtiern det til Hende / dablefver det der 
ved / diſligeſte om Lodiſſe Borgere tilſtaa Kong Chriſtiern. Hylding oc Mandſkab | 
da bliffver det oc der ved. STARS RR 

— Irem;Atallede£æn/fom Jer Guſtaff Oluffſon i Verie haffoer/de bliffver 
ved Elsborg. lig | 

Boi faa maade / at alle / Aandelige oc Verdſlige / Mand oc QOvinde / nyde des 
vig Arffve i forneffne Lan. | — ålng 

Alle Fanger ſom fig icke haffver rantzoneret, ſkulle haffve Dag oc Tid til 
forneffne Møde udi Rodneby / oc Ser Vger effter. * 

Alle de Kong Chriſtiern haffver i Norge / oc hannem Liudelſe oe Mandſkab 
tilſtande / de bliffve ved forneffne Fred i alle maade / ſom forſkreffvet ſtaar / indtil 
Pintzedag offver it Aar. — | 
Denne Anſtand haffver forſeglet med Kong Carl/ Jens Erckebiſp i Vpſal / 
Niels i inkiobing / Sigge udi Strengenes / Oluff udi Aabo / Biſper / Erick Fries 


— — 


— 


fon / Geſte Carlſon / Boe Steenſon / Ergiſſel Nielſon / Erick Axelſon / Erick Nip⸗ 


pers / Borge Trolle / oc Aage Jenſon / Riddere / oc bleff til med fooret aff deñem alle/ 
for tryggere Forvaring Fyld. dip 


… Aar1453.28. Martij, vant den Tyrckiſte Keyſer / effter mange oc heffrige 
Storme / udi halff Tredieſindstive Dage / tilLandocBand/ Conſtantinopel det Conſtaminopel 


Keyſerlige Sade. eroffris. 


Hand gick jammerligend om med de Chriſtne / Conftantini Palæologi 
Hoffpvet bar de omkring paa en Stage udi Byen. 
Denne Beleyring findis videre hos Cufpinianum,&e, 

Aar 454. Ferias. poft Pauli converſionis, gaffKong Chriſtiern Kisben 
haffns Borgere ſaadant it Breff / at effterſom de aff gammel Tid haffver ferdig 3454. 
Holdet Heyebro imellem Slottet oc Byen / for deris Haffn ſtyld / da ſkal ingen Kiebenhaffns 
maa fæfte eller binde detis Skibe til Broen effter den Dag / at den ide ſtal forryckiß Bro Hoeyebro 
SN der ſt alſlais Paleudenfore / oc legg is Hammere paa / ſom Skibe ſtal fæſtis oc falder. 

indis til. 2 | 
Wdi lige maade forbød hand Baglaſt eller anden Wreenlighed at udkaſtis i 
Haffnen / at den icke forfyldis / c. —X 
Samme Aar fra Roſtilde undſtyldede hand ſig for Keyſer Frederich / icke at 
kunde beſoge det Mode / ſom om Chriſtendommens Beſte vaar anſtillet imod Tyr⸗ 


cken / fordi hand fick icke Keyſerens Skriffvelſe tilige nock / icke uden Tj Dage for 


Dagen / hand maa der om holde if Oannehoff udi hans Rige / huilcket icke kand ſtee gen Chriſtiern 


ſaa ſnart / Beklager oc / ſe non poſſe jungere ſocia arma, det er / hand icke kand und ſtyoſter fig/ 


hielpe imod Tyrcken / for hand hiemme maa bruge hans eget Fold. oa ice åt kunde bide 
——” Sand begræderder udi ConftantinopelsCrøffring oc Tyrckens grångang/ —— 
ſom ſkeer for vore Synders ſtyld / huilcke vi ſtulle bedre / ſaa er Gud medos / oc da cken. NNA 


Sammme 
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— Samme Aar drog Kong Chriftieen at Norge / lod der ſamle it Antal Folck / 
4 | —* — ſom ſkulde falde ind udi Sverige / paa it andet Sted. 5 


be e Agge. | Samme Tid vaar Kong Ehriſtiern til Bergen / at ſtaffe hans Vnderſaatte 
— —* oc Ret / oe lade ſig ſee aff dennem / oc om S. Dans Dags tid ſeglede hand der 
fra 


| Paa Veyen timedis hannem en Spaat / aff nogle de Dantziger / ſom friøde 
Fe Dankiger fi hannem / Hand vilde varet udi en Haffn de laa / faa hand icke kunde komme der 
beviſe Kongen ind / men maatte holde Søen den heele Nat / huilcket hand dennem ſiden dyrt nock 
en Spaat. betalde / ꝛtc. 8 So re 
Atter To Aars Anno )454. giordis der en Anſtand imellem begge Riger udi To Aar / dog 
Anſtand imel- huer Kongoſinret oc Rettighed oi Tiltale forbeholden / etc. 
lem Rigerne. Aar) 455. Torsdagen for Barnabæ, foddis Juncker Hans / ſiden Danmar⸗ 
455. ckis / Sverlgis oc Norgis Konge / oc er faa Faldet effter Margreff Dans Dronning 
Juncker Hans Dorothis Moderfader. 


ſodis. Samme Aar bygdis Danneholm hos Thosbro / at forhindre de Svenſkeat 
komme offver hellig Aae. SENERE ' 

Kicbenhafins Die exaltatiqais ſanctæ erucis, til Kiebenhaffn confirmeret hand Kig: 

Friheder anrs henhaffns Byes privnlegier ocFriheder / oc befaler der udi Borgemeſter oc Raad der 
rendis. effter at ſtulle holde oc regare Byen / dog forbeholt hand ſig / ſamme Privilegier at 
meere oc mindftke. | pen 


Samme Aar/ Feria 4, poft feſtum Ægidij Abbatis, lod hand hans aabne 
Breff udgaa / at alle de fom i Kisbenhaffn haffve Huſe / Gaarde / Jorder / fribaar⸗ 
ne Mand eller andre / de ſtulle fil tencke af plancke / broe oc faſtgiore forneffnde 
Kiobenhaffns By / lige ſom de der Huſe eller Ford haffve udi Malms oc andre 
—— Borgere ſelff haffve der Hus oc Jord. — 
Huis nogen vilde ſig der imod ſette / da giffver hand Borgemeſter Fuldmact / 

deris Rente oc Husleye at befla/ocden for vende tilByens Faſihed. 
Aar 455. vaar den Krigudt Lante Hadelen / ved Hertugen aff Lovenborg. 
Her Oluff Nie- Samme Aar bleff Her Oluff Nielſon / Riddere af Talge / oc Der Peder 
tk "45 Be Nielſſon / ynckeligen ihielflagen til Bergen udi Norge aff de Tydſte / Oc det gid 
li øse fils TA —*1 ger 
NER sø de! Ser Oluff vilde paa Biſpens vegne hafft Tiende aff de Tydfke effter Lowen / 
* ygs 1 huilcken de for ingen deel vilde udgiffve / ep heller gange udi Dom or Ref med Biſ⸗ 


pen. HD BLA ag 
——— Bifpenbeflager figfaafor Her Oluff Nielſſon / Lanſmanden offver Bergens 
| buue/ Duer forsøg Oluf haffver giort de Tydſke ſtor Forhindring udi deris Fore⸗ 
teckt. 


J * & 34440 ' 
En Mandelig Hans Fru / Fru Elitza 7 — hafft Mands Hierte oc Natur / thinaar de 
Swinde. | TydffeSfibelaatillade oc ferdige / haffver hun fogdriſtet ſig til at drageudi Veyen 
ſor * med ſit Folck / oc naar de ere kommen i Søen/ haffver hun dennem anta⸗ 
get oc pluſtret. 
| Da ſaadant tit oc offte er ſteet / ere de bleffven til ſinde at ihielſla hendis 
Mand / oc heffne dennem. | É 
1 Da DerDlufferblefføen det vaar / er hand med hans Broder / Her Peder 

of — indrømt paa hellige Stader / udi Munckeliff Kloſter udi S. Birrete 

Orden. 

od ere de kommen udi Kloſteret effter hannem / da er Biſp Torloff frem⸗ 
Biſy Torloff kommen med Sacramentet udi Haanden / af formeene dennem dexis Forſet / oc da 
ihielſſagen. defant icke Her Oluff / ſloge de Biſpen ihiel oc ſette IId paa Kloſteret. 

| Der Røgenfom til hañem / huor hand haffde field fig udi Kirckemuren paa en 

Trappe / gaff hand fig tilkende / ſaa myrde de hannem. ODer 


J 
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Der hans Son /Axel Oluffſon aff Gunderfleffholm/er kommen til Alders / 
haffvet hand flager hans Faders Død for Kong Hans / Huorfore Kong Dans loed 
anholde Fire aff de Lybſke Skibeudi Breſund / Siden haffver Krigen huer Dag 
formeret ſig / imellem Kong Dans oc de Lybſke / Andre tilfalder oc ſkeet / at de haffve 
giort hans Fiender de Svenſte Tilforſel / Dog haffve de paa Bryggen altid ſiddet 
ſtille uden Anfectelſe paa deris Gods / effter den Affſteed ſom aff Kongerne er giort 

med Bryggen. * 

Maade Tider leffde udi Norge diſſe effterſtreffne Erckebiſper / Biſper / Rid⸗ Fornemme Adel 
dere oc gode Mand / Der Oluff Nielſſon / ſom bleff ihielſlagen / Olaus Kletustif Norge pan be 
Trunhem / Torloff udi Bergen / Gunder udi Staffvanger / Johannes paaFeres / TI: 

Syer Henrick Krummedige / Ser Kolbisrn Gaſt / Her Peder Nielſſon / Der Erick ie 
Biornſon / Her Henrick Johanſon / ltem, Engelbret oc Ser Oluff Staffenſon | 

Her Joen Smoer / Herluff Pederſon / oc hans Frue / Fru Kirſtine Thavaldsdaat⸗ 

ker / alaas Smorhette / Her Erick Anderſon / Jer Mogens Green / ſom vaar baade 
Svenſt oc Norſt / ꝛc. | 

Kong Chriſtiern ref til Dafoe Calixtum, huorledis de Tydſte paa Bryg⸗ 
genyndeligen hafde ihielſlaget ſamme Bifp/oc fiden opbrendt Munckeliff Klofter / 
oc intercederer hand for en aff Ådel/ Jacob Grubbe / Camck tip Roſt ilde / ſom 
Capitel haffde udvalt hannem haffver hand ſamtyckt oc admitteret in tempo⸗ 

ralibus, huilcken ftrar døde før hand fick nogen Confirmatꝛ. 

Sand intercederet oc / af Bergen By oc dis Kircker icke ſtulde komme udt 
noget lnterdict, uden de paa Bryggen ſielff / effter de Byen intet haffde volt ud, 
Biſpens Ded / c. | 

Aar 1458. forhuerffvede Kong Chriſtiern Paffvelige Buller oc Brefføe i⸗ 
mod Kong Carl/ for hand haffde taget Orebro Slot fra Oronning Dorothe / ſom 
vaar hendis Liffgeding. ile: —AI 

Samme Aar/Petri& Pauli Dag / vant hand Elsborg. 

Boi ſorneffnde Aar haff de Kong Chriſtiern ie Sendebud til Kom hos 
Paffve Nicolaum, ſom vaar Marcellus, Siſptil Skalholt udi Iſland / nogle 
Sager / de Norſte Kircker belangendis ud atrette/ Huilcken bleff paa —2 en 
ſpoſeret til Coln / oc ilde tracteret, huilcket opvacte ſtor Miſtancke imod Paff⸗ 
ven hos Kongen. 

Der med nu Sagen dis bedre kand forſtaais / exr noget derom af repetere, 
til it Exempel / huad den Romerſke Hellighed kand udrette / etc. 
Kong Oluff til Norge / ſom kaldis danctus, den Hellige / haffver hen ved Fi⸗ 
re Hundrede Aar tilforne / (effter den Tid at regne / her om talis /) ſorſt den Chriſte⸗ Trundhlems 
lige Tro annammet oc forplantet udi Norge / oc aff ſin egen Kongelige Penninge oe Domtircke lun 
Skat / funderet oc dotetet en Mecropolitan, oc Tretten Suſtragan Kircker / deret aff S 
Huorfore Paffven oc de Chriſtelige Concilia, den Tid vaar / oc ere bleffden holden Oluff. 
formedelſt Privilegier oc Coritutiones, haffve ſamtyckt oc ſtadfeſt / Naaa 273 104 00056 
en Erckebiſp eller Biſp ſtulde inſticueris oc confirmeris der i Landet / udi enaſf ⸗ 
ſamme Stiffter oc Kircker / at da Paffven Fulde førft haffve Kongens (fom Funda⸗ 
- torisocPacroni,) Votum oc Confens der til / beſynderligen effterdi meſten alle 
Kircker udi Norge foruden ſaadan forſte Notem, icke alleniſte ere Kongeligekeuda, 
men ocſaa Erckebiſpen denne Rettighed haffver / at hand altid er Kongens ypperſte 
Raad oc Statholder / ſom i Kongens Fravarelſe regerer det —5— /oe efften 
Leyligheden drager imod Rigens Fiender til Marcken / oc beftiller alle Sager ud⸗ 
Landet oc Leyeren / ligervjs ſom Kongen ſielffver / huorfor Kongerne liIger for 
Mact paa / at der motte ſættis oc ordineris filen Erckebiſp / en duelig / vel vrſaren 
octro Mand / huor paa Kongen oc Riget kand forlade fla: tortur, on 
— 


— 





— 
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Nu vaar om denne Tid / Anno 455. Erckebiſpen i Trundhiem / ſom oc kal⸗ 
dis Nid Ros / dod / oc bleff aff Kongen / Biſperne oc Raadet / udi hans ſted vdvalt oe 
poſtuleret denne ſamme forneffne Marcellus, Biſp til Skalholt / ſom vaar Kon⸗ 
gens Legat til Rom / oc er Paffve Nicolao om hans klection tilkiende giffvet / oc 
ger hos Paffven ombedet / effterdi ſaadant effter Rigens Privilegier creare cano⸗ 
nice ſkeede / hand vilde poſtulationem confirmere/oc Marcellum med alt Be⸗ 

ſtted forſende til Trundhiem. 
| Her imod underſtoed fig Paffven / paa nogen aff Korigens venners ynde 
ſt iudelſe / en anden / Henticus Kaldiſonved Naffn / en gam̃el oc Vdlendiſt Mand / 
ind at trenge / ſom icke alleniſte til ſaadan Embede oc forbeneffnde beſtilling / for hans 
Alderdom / gaar wduelig / men ocſaa wforfaren udi Norſte Tungemaal / oc der til 
mied haffde hiemmeligTilholt med Kongens Fiender / oc rejicerede faa Marcel- 
lum, huilcken Kongen oc alle Biſper oc Stander udi Riget / (om før er ſagt / haffde 
poſtuleret de ſamtyckt / at hand uden all Beſkeed motte drage fra Rom. : 
Den tid hand nu vaar paa Veyen at Danmarck / oc kom til Coln / bleff hand 
der (paa Paffvens Anſtiffning / paa det hand motte forhindris at komme til Kon⸗ 
gen) anholden / fengſelet / oe alle Breffve / Clenodier / Penninge oe Gods hand 
medforde / ſom ilke ringe vaar / hannem frataget / iblant huiſcke Breffve icke alleniſte 
vaar hans Poftulatio, men ocſaa andre Rigens brivilegier oc Skriffvelſer / ſtore 
Herrer oc Potentater iſecret Sager Kongen haffde tilſt icket / huox paa ſtor Mact 


— — 


laa. — — — LE, 
Dette actede Kongen af være ſkeet hannem til ſtor Spaat oc Foractelſe / eff⸗ 
terdi hand vaar hans Geſandt / huilcke pleyer af være fri / for ſaadan Offvervold / 
oc hand beſynderligen Fulde haffve været forſkonet / effterdi hand vaar ſticket til 
Paffven / fora vaar Fredſens Fader / Skreff derfor oc forſende ſine Geſanter til 
Paffven / at hand icke alleniſte vilde confiemere hans Poftulation,fom effter Pri- 
| vilegernerettelig vaar ſkeet / men ocſaa befordre/ at h annem aff de Cølniffe motte 
reſticueris huad hannem vaar fratager / oc ſaadan Gierning tilborligen ſtraffis / 
ſom glort våde imod en vjet oe ſalvet Biſp / huileket hand oc begerede aff Biſpen / 
Borg meſteroc Raad til Coln / men de haffde ingen Vilie der til / ſaa lenge denne 
Paffve dicolaus leffde. bål sket, | | 
Derſor loed Kongen alle Colniſke Borgere / Kigbmænd oc deris Gods / udi 
hans Riger / h (det fantis / arreſtere oc anholde. — — —— 
WVdiforne ne Aat / 1455. dyde Paffve Nicolaus den Femte / oc Calixtus den 
Trebie effterfuld hannen. — | 
Forn Hand lidet af der ſtulde ringis udi Middags Stunden Tolff Slet / at 
"12. Ringen be / mand da ſtal dede got for de Chriſtne / ſom firideimod Fyren oc andre Hedninge. 
er. "Anno/456:28. Augulti, til Coln / Vnderhandlere oc Meglere / Het Frie 
aa Rhin / Greffve til Spanhiem / er der tracteret oc beſluttet 
Chriſtiern paa den ene / oc Kong Carl aff Franckerige paa den 
endis paa vor Side / Her Verner Parsberg / Hoffvitzmand 
——— | FØHNS Daniel Klepken / Cannick til Zrundhiem/Secre- 
oc Kong Spi carij, oc paa den andenẽ ide/ Har Burchard /Biſpy aff Coſtnig / ſoer Johannes aff 
ſtiern. Dengeſt / Ridder / oc Herre aff Gienly / Cammerjuncker oc Raad / oc Meſter Jo- 
annesSecreterer paa Kongen aff Franckerigis vegne / huor diſſe effterfolgende 
— — D SER 
DODAfſtkal vare under begge. Herrer it Brodetligt Venſt ab oe Kierlighed / beg⸗ 


” 


Fr 







daꝛich Mfalsgraffø 
sa ner, engred irellem Ko 
fem Kong Carl anden Side / off verv 
paa Holbeck oc Søbø 


J 


gide, , 
LN" srbeneftnde Herrer maaforuden bette Venſt ab giøre Forbiind oc Venſt ab 
4 meen Herrer / Forſter oc Byer / dog ſaa at begge Herret icke forbinder dennem 
mod huer andre. ltem, 


Qt! 


AX i 
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Item, forneffne Herrer maa giøre Forbund med andre Herrer / Forſter / 
Stad der / ſaa vel den ene Kongis Woenner / ſom den andens / naar nogen ſynderlig 
Mød eller Gaffn trenger / oc udi forneffne Forbund bliffve. 

Dogat den ene intet handler imod den anden / med offentlig Mact / Vaaben / | 
Verie / Krig. 

Huilcken ifaa maade indgåar nogen Fred / ſtal giffvet den anden tilkiende 
før. Item, Huis faa ſkeer / at Kongen aff Danmarck giør nogen Fred med Kon⸗ 
gen aff Franckerigis Woenner / udi denne forneffne Venfkabs tid / da ſtal hand udk | 
lige maade faa forholde fig. 

Huis Kongen affFranderige oc cbegærer Hielp aff Kongen aff; GR — 
Fyrretive eller halfftredieſindstive Skibe / oc der paa Sex eller Siu Tuſirde Mand / 
imod Engeland eller den Kongis Vnderſaatte / da ſtal Kongen aff Danmarck bes 
ſogt / komme hannem til hielp. 

Dog paa Kongen aff Franckerigis Omkoſtning oc Beſoldning / med for⸗ 
neffnde Skibe oc Folck. 

Kongen aff Franckerlge ſtal betimen tilforn ſticke til Danmarck / om for⸗ 
neffnde Hielp / oc der lade handle / oc tale om den Hielp / huor ſterck den ſtal være? 
om Tiden hun ffal være tilftede / ocom Beſoldningen. 

Huad da bliffver beſluttet / der effter ſt al mand rette fig. 

Den Beſoldning ſkal oc gioris effter den vjs ſom Beſoldningen giffvis 
i ——— De Kongen aff Franckerige ſtal ſtaa hans Broder for Skade / 
intereſſe. 

Om formedelſt denne Hielp noget kunde udrettis udi Engeland / da ſkal det | 


være begge Herrer tilbeſte / eller den ene ſtaa den anden derſore til Rette / offter begge 
deris Raads oc gode Mænds Kiendelſe. 
Begge Hertis Vnderſaatte maafri wbehindret handle oc vandle udi huer 
andris Lande / effter huert Lands Skick oc Vaane. 
Tilden Femte Artickel / ſom bleff faareſlagen ved Der Friderich Pfaltz⸗ 
greffve oc Vnderhandler / at de Sngelſke udi ingen aff begge Riger maatte haff⸗ 
As Kr Vandel / det er indſat til begge Heirer / huorledis de der om ville 
haffpet. 


Men om begge diſſe Herres Vnderſaatte blef forbøden Handel oc Van⸗ 
deli Engeland / da befaler os den Artickel / at da iligemaade faa ſkeer imod dennem. 
Om nogen aff begge Herrers Vnderſaatte forſaae ſig / da ſtal hand rettis 
effter den Landsret ſom der er / Oc ſaadan Forſeelſe ſtal ingen komme til Laſt / eller | 
Braſt / uden hannem ſielff / ſaa det gode Venſt ab ligevel bliffver imellem begge 
Merer beſtandigt. ) 
Denne Fred fralforfonbisubidefornemfte EStæber/færdelis Grengerne/at | 
Nyctederaff and gange til Nabyerne. 
Nem Effter huls Beſt eed / Brefve o Documenter, ſom Kongen af Dan⸗ 
marck haffver ladet Kongen aff Franckerige ſee / om hans Tiltale til Kongen aff 
Skotland / da ſta — pE dg aft Skotland ſkal til freds ftileKons / 
gen aff Danmarck / ſom tilborligt oc reter. 
Men om Kongen aff Skotland det icke vil giere ſkal KongenaffFranekerige 
faa beviſe ſig mod Kongen aff Danmarck / ſom hand vilde hand ſtulde gføre hañem 
i ſamme Faid / huilcken Sag er om en Summa Penninge / ſom for Suderer oc 
Menor hannem tilftaar/ fom Kongen aff: Danmarckis Forſadꝛe fordum haffve 
ſolt tilSkotland. 
Kongen aff Franckerige ſtal bevife Kongen aff Danmar all ao / Hilp oe 
——— imod Sverige / oe de Henſeſtader. 


gi Kongen 


; — 
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Rongen aff Danmarck ffal tilffrifve Kongen aff Franckeri Thule aff ; 
ſamme Stader ere hannem imod / faa ſkal Kongen aff Franckerige beviſe fig ſaa 


mod hannem / ſom hand vilde hand fruldegiøre mod ſig / baade med deris Perſoner 


oc Goͤds at atreſtere. | | | j —— 
»Diiſſe Artickle med deris egen Haand undertegnet / oc med begge deris Fuld⸗ 
mact haffve beggis Sendebud ant vordet forneffnde Pfals greffve Vnderhandler / 


hand ſtal forffaffe begge Kongers Confirmatz der paa / inder: Martini: forſt 
kommendis. 


Huucken Handel endog den førft vaar berammet til Diſſeldorp / Saa haff⸗ 


ver dog Vnderhandlerne udvalt den Stad Coln / for bedre Leylighed fyld. 


AcdumColoniæ, Die, Anno, ut ſupràà. v 
1Aar)456: begynte Køng Chriftiernatter af feyde ind paa Sverige / oc holt 
det ſaa det ene Aar effter det andet/at Kong Carl maatte ſtundem To gange / under⸗ 
tiden fleere/giøre Optog imod hannem / oc haffde Kong Chriſtiern den Skick / at 
hand offte lod ſit Folck vare rede / ligeſom hand vilde drage udi Sverige / oc vaar dog 


Kong Chriſti⸗ joe hans Alvore / Men giorde det / paa det Kong Carl ſtulle udmattls oc kadis ved 
uns wjſe Anſlag. Regimentet / oc at den meninge Mand ſkulle udarmis / aff megen Ledding oc Rey⸗ 


Laus Caroli 


ſen / oc faa it afdit Hierte ti Kong Carl. —* —* 
Huilcket oc ſkede / hi Køng Carls Fold faſt offte rede igiennem Landet / oc 
handlede dennem wſtk ickeligen ved Bonderne / tærede ſaamed dennem / der vaar icke 
meget til befteigien/oc derdaar it almindelig Skrig offver hannem at hans Folck 
ſkattet oc gæftet Bønderne wſkellige med Sager oc Gaſterj / ocat hans Fold ſtic⸗ 
ket deñem wredeligen / Derfore fick hand ſtor Wvillie udi Landet / ſaa at alle begyn⸗ 
te at kedis ved hannem. 


— Hand vaar en ſnild oc forſtandig Mand / ſaa at hand viſte vel huad hand ta⸗ 
idi. —V SIR —— 


le oc ſuare ſtulde. EJE VET TRIGE i TS 
Nand vaar deylig oc Mandelig tilvext / oc kunde vel vide ſit eget beſte / Huor⸗ 
fore hand beholt ſielff meſten deelen alle Lan / oc Ridderſt abet finge feyeForlening / 
Derfore bleff hand hadet / oc vaar uden Yndeſt aff dennem / oc vaar hand udi Krigs⸗ 
handel mindre ſtickelig end hans Embede udkreffte / Men aff Ser Tord Bonde / 
ſom før er ſagt / haffde hand ſtor Biſtand / or hans Lycke tilxegnedis Kongen. 
Fornefſnde Tord Bonde bleff ſiden ynckelig ihlelſlagen aff hans egen Foge⸗ 
de / Jens Boeſen / huilcken der hug hannem hans Hoffvet ſonder ſom hand Ida paa 
hans Seng / oe ſiden ramde at Danmarck / / ccc. 
Efter Pafføe Nicolai Død/ Anno 1456. lod Kongen hans Effterfolgere 
Calixtum formodelſt fire Legater beſoge / at hand effter ſin gode Forſtand ſtulde 
corrigere, 8 Forfader imod Privilegerne oc alf Billighed wbetenckt 





giort haffde. 


Denne vaar ſo faa flemfom hans Forfader / oc conrmeredeHenricum 
ſom vaar aff Nicolas indtrengt imod Landſens Privilegier; Kongens oc Sten⸗ 
dernis Samtycke / oc lod Kongens Geſandter uden all anden Beſteed hiemdrage⸗ 
Aff ſaadan Handel blefder optent it ſtort Perlamente oc Opror udi Norge / 
efterdi en Part holt med Paffven / den anden med Kongen / Blſperne oc Raadet 
ſaae / at der effterfulde Mord oc Mand ſlet / oc iblant andre bleff Biſpen aff Ber⸗ 

gen / ſom vaar en finer Mand / ihielſlagen / Item / Her Olaus oc Petrus Nicolai, 
oc andre fleere aff Adelen / onkomme / huor ti Almuen fordriſtet dennem / de ſaae den 
Wvilie aar imellem Kongen oc Paffben. srne mel 
BGBertilmed fale mange aff dennem ſom bode i de Nordlande / fraden Rom⸗ 
mierſte Kircke / oc begaffveſig til den Rydſte Religion; huorfaare Stenderne hole 
Kongen fore / af hand ſtulde være fortenckt til/ at holde offøer Rigens Privile- 
ASE Rue i * gier, 


Cs 


ſom er om Kong Chriſtiern den forſfte. 86 Chriſtianu io 
at de maatte bliffoe ved Mact / ſom hand udi Kroningen haffde ſvoret oct ilſagt / ſaa 
fremt hand icke vilde være aff med Riget / dc ſtulde føge en anden Herre. 
RKongen viſte icke huort hand ſtulde vende ſig / Der ſom hand conſenterede 
Paffoens Foreteckt / haffde hand det gandſteRige paa Halſen / ſtulde hand holde | 
ſin Eed ocLoffte / maatte hand forvente Paffvens Baand / oc det Geiſtlige Sverd / 
Sendede derfor icke eniſte ſine Sendebud kil Rom kil Paffven / men ocſaatil Keyſet 
Friderich / tanqram (effterſom Breffoens Ord liuder / huilcke Legaterne frenis 
førde/) Ecclefiæ ſanctæ ſupremum Advocatum, Kong Alphonſum til ar- 
ragonien ; oc andre Herrer / ſom ſtode vel med Paffven / gaff ſaadan Leylighed 9— 
tilkiende / oc ombad Sagen der hen at tettis oc befordris / af de Norſte Kircker 
maatte bliffve ved deris gamle privilegier oc Skick / oc udi ſaadanne naade Op⸗ 
ror oc Blodſtyrtning forhindris / oc hand(ſom altid hafve været ot endnu vaar den 
Rommerſke Stoel men all Sonlig Horſomhed tilgeneget /) maatte bliffve ved: 
Riget / oc Vnderſaatkerne hos den Rommerſte Kircke oc Religion, oc findis diſ⸗ 
fe Ord i Kongens Breeff tiĩ Paffven / der hand fortæller faadan Wlycke / ſom før 
ermelt / Oambitionis deteſtabile crimen, ppro ovibus ſuis redimendis mo- 
ritur CHRISTUS, pro tumidæ ſuperbiæ inſatiabili faſto, pro mun- 
danæ gloriæ pomps, õOvile CHRIST I ſubripitur, quam ſaſſcta canonum 
ſanctio/ qvæ deteruit Paſtotes dare non invitis deberẽ: ——— 
Der med nu Paffven maatte giffve it Skin / bleff allehaande Paafund ops 
tenckt imod Marcellum,; huorfor hand ſtülde forſt iudis / oc Artickels vjs forfattet / 
oc Erckebiſpen udi Lund oc hans Suftraganeis befalet / hannem at ſteffne i Rette / 
Ai DE onen ran eder sne gr 
ME” Marcellasføårede de beviſte med Vidnis byrd / at letteligen kunde forſtaais / 
hand vaar wſt yldig / oc alt aff Had oc Affvind vaar anſtillet / Huorfor fame Bom⸗ 
mere remitterie Sagen igien til Paffven / oc endog Marcellus drog ſelff til Rom 
———— —* ingen Ende komme / men ER 
der offver / Annoj4s8: oc kom Piustidi hans ſted / hos huilcken Kongen ilige 
maade loll eiterede fom for hos de andre / gifvendis kilk iende / Henrich Kaldiſyns 
Wſt ickelighed / ſom icke kunde Maalet / ot åt hand vaar det til confirm eret uden 
Kongens Ville ocConſens, men alt huad Kongen der om handlede / eller handle loge 
BARF Haydn danse Conan clst d20 4 
Aat )456 . bleff formedelſt de aff Lybke oc Hainborg den Wenighed aff 
laagt / ſom ſig nogen Aar imellem Hertug Adolffaff Slefvig / orde Oytmerſt·/ 
| | Holte AetigFrideridj 


NR, 1340] 1 RICA hanner 

Samme Aar 1450.3 Junij føde Dronning Dorothea arne 

haldis Frideri / ſom ———— —V—— PNY Botaholmber i 
Aar 1456: om Hoſten hafſde Kong Chriftiernibelage Borghoim paa Fa St" opgiſven 

nd/da ca pituleret Erick Erichſen / Køng Catls Guoger / med Greffve Luddig 

aff Helffenſteen / Het Erick Ottheſon / Hoffmeſtet / Her Tlausſtonnoſo / Marſe7 

oc Her Oluff Axelſon / udi ſaa maade / at hlis Kong Carl icke und ſetke hamem ins 

den den Sondagnaſt effter d. Dionyſi Dag / eller ſſog Kong Ehriſt lern ber fram 

daſtulle hand offbergiffve Slottet / paa forneffnde dag / inden Soel biergedis. ———— 

ſ ———— Tiende aff Krigsfolcket / bleff ſat til 
3 Naat Slottet lefveredis / ſtulle def Antvordis med huis lnyentario hand 

der tog / hand ſtal midlertid inte befeſte paa Slots dre od Tro. 
2 Danſte Fanger ſkulde las giffvis / ſerdelis Her Oluff Giad so 

HE. Dun Indbyggerne baa Siand ftal følge hus ads ind paa Slottet et forflst. 

Nuis Kong Cat Former ion sier" anker nitte nr 

HE. vmn | tlii €/5 
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le / De Geiſtlige Mænd ſom med deris Sods ere indflot paa Slottet / ſtulle blifve 
der / oc nyde deris Gods. * 
Dette forſtreff hand fig med meninge Krigsfolcket. 
Huis hand dette ide holdendis vorder / beplictede hand fig oc fine under it 
evigt Fengfel/effterKongChriftiernsQWilie/oc fordi at ingen Vndſatning kom / fick 
Kong Chriſtiern baade Borckholm oc gantſke Sland ind. 

SBiborrebrende. + Samme Aar forfende handen Skibsflaade af Finland / huilcke hans Fole 
brende Viborre. 

| >” OmZiveDage Yuleder effter / 1457. holt Kong Carl Her Niels Sturis 

EULER ) — udiStockholm / oc diid vaar Erckebiſp Jens med flere hans Wvenner kal⸗ 

et. & yen 

Da Brylluppet ude vaar / begarede Erckebiſpen Vederleging aff Kongen for 
ſine Skibe / ſom hand om Sommerentilforn for Fienderne miſt haffde / men Kon⸗ 
gen meente fig icke være plictig at betale dennem. 

Wvenfab imel⸗ Derfore ſattis Sagen i Rette / oc hleff ſaa domt / at Kongen ſkulle oprette Er⸗ 

lem Biſp Jens ckebiſpen ſin Skade / oc det tog Kongen ilde ved ſig / oc bleff icke vel til freds med dens 

Bentſenotnem ſom demde / oc fag ſtildis de af med føje Venſkab. 

Kong Carl. Der vaapaltid it ſtort Nag imellem Erckebiſpen oc Kongen / oc haffde Be⸗ 
gyndelſe der aff / atda Kong Carl Marſk vaar / haffde hand ladet gribe Her Chriſti⸗ 
ern Nielſen / Erckebiſpens Moderfader / ſaa vaar / hand oc Konge vorden imod Er⸗ 
ckebiſpens Vilie / oc meget andet vaar dennem imellem / oc haffde Erckebiſpen ſtor 

Slect oc megen Anhang / men Kong Carl actede det foye / thi hand haffde meeſt alle 

Kong Carl haf⸗ Slotte ſelff inde / oc hand vaar riig / oc hafde vel to Tuſinde —— ac⸗ 

de mange tet hand foye Erckebiſpens Vrede / ſaa gierde da Kong Carl ſig rede med al Mact / 

Hoffmand. atdraͤge ned til Calmarn / oc tage Sland igien / oc da hand neddragen vaar / fick Ercke⸗ 
biſpen Tilfelde til det hand hafde i Sinde / gick ſaa til oc greb Kong Carls Foget / be⸗ 

næffnt Haagen Svenſon / oc ſatte hannem i Fengſel paaSaliſta / oc dette ſt eede ved 

Biſpen ſetter ſig $ Pauli tid oc Dagen der effter flohand Breffve paa Kirckedorren i Vpſal / med 

sw Kong | huilcke hand opſagde Kongen Huldſtk ab oc Mandfſkab / oc gick ind i Domkircken / 

rb oc lagde udaffſin Biſt ops Skrud / for S. Ericks Skrin / oc ſagde ſig icke at ville dra⸗ 

ge ſaadan Sklud / førend anderledis ſtod tili Riget / tog Harniſt paa / oc bandt 

Sverd ved Siden / lod ſaa roffve Kongens Gaard / oc begynte ſtrax at fare omkring / 

oc hylde Landet til fig / foer oc til Veſteraas / oc kallede Dalekarlen ned til ſig / oc 

bleff hand ſnart hort / fordi alle vaare læde ved Kong Carls Regimente / oc vaar 

denne Erckebiſp Jens den forſte Biſk op / ſom fig opſatte imod fin rette Offrighed / 

mien hand betalededet ſiden dyre nock / Hannem vaar Guds Ord befalet / det ſtul⸗ 

de hand ſtraffet Kongen med / huis hand wret giorde / Sverdet vaar hannem icke 
befalet / Det tog ham fig ſelff fore/oc mange andre tilStadeoe Forderffvelfe. 

Da Kong Carl fick vide / huad Erckebiſpen for Haanden haffde/drog hand: 

ſtrax op fra Bſtergoltland / med Fiorten Hundret Haſte / oc Tre Hundret Fold, 

fick hand til fra Stockholm / Gaff fig faa at Strengenes / oc actet at offverfalde Er⸗ 

ckebiſpen i Veſteraas / Men Erckebiſpen vaar hannem for ſnar / oc offverfalt han⸗ 

nem i Strengenes betiden om en Morgen / Der bleff da Kongens Folck baade gre⸗ 

Kong Carls het oc ſlaget / oc komme icke til Verie / thi ingen vaar ſom dennem ſtickede / oc flyde 

Folck bleff ſa⸗ Kong Carl ſelff at Stockholm / oc vaar Saar vorden / oc denne Seyer vant Er⸗ 

* ckebiſpen paa S. Peders Dag / oc befalede for den ſtyld at den Dag ſkulde 
vareLandshellig der iRiget ſom en Part meene / men en part meene / hand fick Stock⸗ 

holm ind paa den Dag / oc bod for den ſtyld oppaa / at hand ſtulde holdis hellig. 

Da Kong CarlfomtilStodholm/brendehandudaft baade Malmene / thi 
hand ſorvente en Beſtolding / men Erckebiſpen kom ufortoffvet dragendis efter hane 

N Å —1 nem / 


ſom er om Kong Chriſtiern denførfe. — 867 Chrifian, 4 
hem/oc beftoldede hannem / oc vaar da ingen ſom hannem vilde giøre nogen Br Kong Carlbe⸗ 
ſeetning / oc effterdi der hand ſaae at Erckebiſpen / oc de med hannem vaare / haffde lagt udi Stock⸗ 


i ” fågetSagenfaafore/atdevildegaadet igiennem / fryctkede oc / at Borgerne iStock⸗ holm / Flyer til 


—* icke ſkulle ſtaa faſt med hannem / effter der at Landet vende fig hannem fra / der⸗ Danbig. 
or beſtilte hand om fit Guld oe Solff / det beſte hand kunde / gaff fig fad hlemme⸗ 
ligenom Sætter tide til Soet / ot Tredie Dagen der effter vaar hand for Hantzig / 
rog der Leyde / oc bleff det i Siu Aar / oc haffde hand en flor Skat med fig / Laante 
end oc de Dantziger en ſtor Sum Penninge / oc ſick derfore Duff iervig Pant / for Puftiervig bleff 
ng Tuſinde Marck Prydſt e Penninge / o er den Mynt icke bedre end der gaatr forpantet til 
Siu Pryoſke Marck paa en Lodige Marck / huor hand holt Hus en tidlang / For⸗ Korg Carlaff 
neffnde Pant kunde hand icke beholde / for den Feyde ſkyld ſom der i Landet vaak/oe de Danktiger. 
romde hand fra Stockholm ved vS. Matthæi Dags É 
Her ville vi nu igien vende ti Danmarck. 
457. in Profeſto Gertrudis, gaff Kong Chriſtiern Kisbenhaffns Bot⸗ … ; s5 
gere en Frihed til evig Tid / at de icke ſtulde ſe om Kiobenhaffns Slot / ſom de her stat: 
tilgiort haffde / 20. RUNERNE ROV) TAN FAT FOSS TEN ! ) ; 
47. Fierde Sondagen effter Paafke / udgaff hand ſit obne Breff / at de ſom ——— 
haffde hans Beſt ermelſe Breff / oc hans Tienere vaare / ſtulde ickemed ſaadan Lift ⸗ 
jt iude dennem fra Dom oc Rat / men foxrbiude Retten. 
Om nogen det gior / ſom haffver Beſkermelſe Breff eller ey / da ffal hand bo⸗ 
de derfore effter Lowen / oc Sageſogeren dog haffve Mact ſin Ret af ſoge / oe Dom⸗ 
meren plictig at forſt affe hannem Low oc Ret. An AVG 
aar Dom er gangen huenidavil/hand ſt iude paa ſitFaldsmaal / mod Kon⸗ 
gen oc Byen / ſom Loben vdrihßhße... SK 
Da Kong Carlbortromt vaar / komme ind i Landet igien / Biſp Bent aff 
Skare / Her Mogens Green / Her Thure Thureſon / Guſtaff Oluffſon / Guſtaff 
Caurißz ſon / oc mange feere ſom for Kong Carls Vrede / oc fordi icke holdet bleff huis 
ſom de dagtinget haffde / til Kong Chriſtiern fiydt raar. 
Da nu KongCarlflyder vaar / haffde Erckebiſpen fohe Nod til at faa Stock⸗ 
holm ind / Thi de vaare tvedractige der inde oc Oluff Dracke vaar Hoffvitzmand 
offver Siottet / oe Staden / paa KongCarls vegne / o en Maanet der effter fickEr⸗ 
cebiſpen Slottet ind / haffde (da ſtrax Bud til Gottland effter Her OluffAxelſon / 
De ſtickede ſaa myndig Bud til Kongẽ hriſtiern / oc meden hand giorde rede / foer Er⸗ 
cebiſpen omkring i Landet / oc dagtinget med Bonderne / oc fick alle Slotte ind / for⸗ 
"Hven Calmarn / ſom Her Guſtaff Carlſon / indehaffde / Kong Chriſtiern til bæſte | 
ot lod intet Erckebiſpen fig det bemercke fot Bønderne / at hand vilde haffve Knng⸗ 
Chriſtiern der ind / hi deg meninge Mandi Landet haffde det intet ſamthckt / eff⸗ 
ter det hand hafde glott ſaa megen Skade der ind paaLandet / oc vaar Rigens hadſke 
Flende / men fot end nogen viſte her it Ord aff / da vaat Kong Chriſtiernved PINE 
dags tide / Idi Diurs haffnen / mẽd en gandſte ſtor Skibsflode / oc lødgaaforRyere, KINSE brifticm 
at Kong Carl haffde beſoldet gandſt emeget Folck / oc actet fig der indiRiget —*2 HKG — kom⸗ 
de oc brende / oc for den ſtyld vaar hand kommen / ſaadant at affverie / Men Ercke⸗ verige 
biſpen / oc de 4 om dette med hannem bedreffvet haffde / optegnet nogle Artick⸗ 
ſe / hullcke Kong Chriſtiern beſegle ſtulde / oc faa vilde de haffve hannem til deris 
Herre oc Konge / Articklene bleffoe ſende fil Kongen/de vorde uden alt Gienſigel⸗ 
fe ſtrax beſeglede / Saa foer da Erckeblſpen ud til Kongen / oc lod tage hannem med | 
Proceſs ind i Staden / Endog hand liden Tid tilforne haffde ſtaaet pae Burſpro 
cket i Stockholm / oc aabenbarligen udloffvet / at hand ide vilde tage nogen frem⸗ 
mede Herre der ind udi Riget. — — 


Paa S. Hans Babtifte Dag / udvaldis Kong Chaſtienn lSleccholn | 
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Kong Chriſtien til Sverigis Konge / foer ſtrax til Vpſal / hyldis ved Moraſten aff dennem / ſom da 
ſamtyckt for tilſtede vaare / oc paa S. Peders oc S. Poffvels Dag bleff hand kronet udi Vpſal / 
Sverigis Kon⸗ oc holt hand Gaſtebud oc Dyſtrenden udi Ofte Dage tillige / paa huilcken Konſt 
ge. hand vaar ſelff fuldfærdig oc en Meſter / oc hafde hand Sverige inde / ſaa lenge Kong 
Carl vaar udi Prytzeẽ / oc ſtoed Landet vel under hans Regimente med det forſte / ſiden 
begynte det at forvandlis. | 
Her Thure Thu⸗ Her Thure Thureſon giorde hand til Sverigis Marſt / oc antvordet hans 
reſen Marſt. nem Stockholms Slot / oc alt det Guld oc Solff / ſom Køng Carl haffde faaet 
Pradicke⸗Munckene i Stockholm til giemme / det fick Kong Chriſtiern bort. 
Johannes Magnus ſtriffver / det ſtulde varet Siu Tender fulde aff Guld / 
men Crancius oc Erfarenhed gaff / det vaar icke uden nogle Tuſinde MarckSolff / 
udi en Kiſteoc nogle Solff Skaale / ſtore oc ſmaa / udi en anden Kiſte / it ringe Lig⸗ 
gendefæ udi diſſe Dage / Penninge icke ere ſaagieffve (om før/fivende Ny Lande oc 
Indiens Rigdom er kommen under os. 
457. haffde Erckebiſp Jens udi Vpſal / Sverigis Forſte / Sigge udi Stren⸗ 
genes / oc Broder Oluff udi Veſteraas / Biſper / ſamt andre Sverigis Raad / til⸗ 
ſtreffvet Adelen udi Finland / at ſtulde møde til Stockholm paa S. Dans Dag 
Midſommer / o it nt Konge⸗Val / effter at Gud nu haffde forføftdennem fra den 
—— Hylder Tyran Kong Earl / der paa haffver Biſp Oluffudi Aabo / Henrick Bitzer / Laug⸗ 
* Ehrife mand udiSundfindelaugſogen / Henrich Claufon / Caugmandudi Nordfindelaug⸗ 
ſogen / Cort Bitzer / Domproviſt / Niels Mule / Erckedegen / oc alt Clericiet til Aa⸗ 
bo / med Borgemeſter / Raad / Kibſteds mend / ſampt Almuenudi Aabo Len / ſpa⸗ 
ret. At de finge Raadſens Sfriffvelfe forſilde / icke for paa hellig Legeme Dag / 
paa huilcken Tid de ere forhindrede med Heytiden / oc Meſſer / deris Patron S. 
Nennſck at gisre / Til med da er Her Erich Axelſon / Sverigis Forſtandere / ankõ⸗ 
men/med fit Krigsfolck / at belegge Viborre Slot / huilcken Beleyring Kong Carl: 
(Gud hannem det forlade / ) haffver aff ſted kommet / Huorfore de ſamme Xrinde oc 
med hannem haffve raadſlaget / Oc effterdi Kong Carl ſlemmeligen / aff egen Ga⸗ 
righed / haffver atſt ilt diſſe Tre Rigers Forbund / ſig at indtrænge / der med Riget er 
kommen udiſtor Wrolighed / KongChriſtiern oc allerede hafver lagt ſig vide ud for 
Riget oc en Deel indbekommet / huilcket i ſaa maade igien kunde forenis med Riget / 
Derfore haffvr Erich Axelſon / Rigens Forſtandere / Eſtild Iſackſon / Aage Jenſon / 
Chriſten Bentſen / Rigens Raad udi Sverige / Oluff drage / aff Vaaben / ſorneffn⸗ 
de Biſp oc meninge Mand / oc Tolffaff huert Sogen / tilneffnt effter Cowen / fuld⸗ 
byrde oc ſamtyckt / Kong Chriſtiern / for deris rettte Herre oc Konge / oc lagt deres 
Harnder paa Helligdommen / at de det wbrodeligen vilde holde. 

Noermere ere de begarendis / at effterdi de haffve ſaa yderligen udlagt dennem 
for Kong Chriſtiem / af de vilde formane hannem / dr hand icke villade dennem 
trænge fra fin Haand / ſom Kong Carls Fogeder allerede truer dennem medat de alle 
Befeſtninge udi Finland Fulde offverantvorde til Rytzen oc Hedninge. 

Paa det ſidſte ere de begærendis / at de maa beholden blifſve ved deris Privile- 
gier, Friheder / oc gamle Sedvane / oc huis forlæninge de haſde / enten afKong Carl / 
eller Erckebiſp Jens / oc Her Erich Axelſon / Rigens Forſtandere 

Dette Breff er forſeglet under Finlands Inſegle / Biſp Oluffs / Erick Axel⸗ 
ſons / Henrich Bitzers / Henrich Clauſons / Laugmands / Cort Bitzers / Dompro⸗ 
viſt / Niels Mulis / Erckedegens / Eſk ild Iſackſons / Aage Jenſons / Chriſten Beut⸗ 
ſons / Ridderis / Raadſens / ĩ Aabo / Oluff Dragis / grille Haagenſons / Peder 
Sverds /Chriſtiern Frillis oc Henrich Tavaſten. 

Actum Aabe / S. Hans Dag. Sa 
Detil Viborꝛelunde intet ſamtycke / fordi det vaar —9 
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FongChriſtiern det ind med/DcdeudidetLænfuldbyrde hannem ſom deandre > i 
y — begyntis en ſtor Krig oc Oprorudi Lante Prytzen / imellem Vn Prydſte Krig, 
derſaatterne / oe Ordens Herrer / en Part de Prydſte Stader gaffve fig under Kong 
Caſimiro aff Polen / en Part tog hand med Krigsmact ind / huilcket forkrod Keyſe⸗ 
ren / Churferſter / oc andre. Herrer / ſaa at de ſaa vel ſom Ordens Herrerne / beſogte⸗ 
Kong Chriſtiern / at forbiude allTilføring paa ſamme frafaldne Prydſke Stader / 
oc ellers Dandel oc VBandeludihangRiger at bruges 
5 Quorfor Kong Chriſtiern ſelff ſtreff Caſimiro it Vndſigelſe Breff til / da- 
reret Kiebenhaffn / s januarij, liudendis / at de Ordens Herrer udi Prytzen / huilcke 
fjer til meget gaat haffve giort / baade Syrien oc anden ſteds / den Chriſtelige Re⸗ 
ligion af fremſette / oc der udofver meeget Blod / hafde beklagetacke eniſte 
hos hannem / (K. Chriftiern/)men oc ſaa hos andre atſkillige Potentater / atde oc 
deris Candeafhariem(KongCafimiraffPolen/) meget Fiendligen blefve forfolget / 
ickunpaanogen deris Rebelliſt e Bnderſaatters Indſt iudelſe / uden all Ret oc Bil 
lighed / effterdi ſaadant haffde it Anſeende / at deris Naboer / ſom icke endnu vaare 
kom̃en til Guds Ords ekiendelſe / maatte bliffve der offver opreyſt / or den Chri⸗ 
fielige Keligion paa det ſidſte ſkulde fange for aff breck oc ſkade / der ſom hand i ſaa 
maade ſtulde ſare frem / oc forfølge deñem / huilcke ſammeKeligion ſtulde forſvare 
de fremſatte oc hand( Kong Chriſtiern /) icke eniſte der til haffde hafft oc holdet got 
Naboſt ab oe Venffab med den Tydſte Orden / men ocſaaudi ſin Kroning giort fin 
Eed / at ville hielpe oc fremme den Chriſtelige Tro / efftex ſin yderſte Formue / der til 
med nuſaa vel aff Keyſeren / ſom andre Chur ocForſter / bleff beſogt / at giore deñem 
Hielp or Biſtand / udi derls retfærdige Sager / ſaa kunde hand dennem effter ſaa⸗ 
dan Leylighed icke forlade / huorfor hand venligen ombad Kong Caſimir aff Polen / 
oc deandre Prydſke Stader / vilde med ſaadan Krig / ſom Gud oc fit Hellige Naffn 
kunde komme til Vanare oc Skade / indeholde / oc gisre it venligt Forligelſemaal 
med Ordenen / ſaa de kunde nyde deris Lande udi rolighed / oc vende deris Macrt imod 
Chriſtendommens Fiender / huor til hand vilde giore fin ſtorſte Flid / at ſaadant paa 
gode Vilkaar oc Middel maatte ſkee / men der ſom hand dette icke vilde indgaa / men 
fare frem udi ſaadan wtilborlig foreteckt / ſaa vilde hand hannem / ( Kong Caſimir /) 
ſom ſkriffver ſig en Herre offver Prytzen / oc alle Stender oc Byer udi ſamme Land / 
ſaa vel ſom andre hans of deris Medhielpere / oc udi ſynderlighed de Byer / Dantzig 
Elbing oc Thorn / oc deris Forvandker / haffve aff ſagt / ſom fig hør oc bor / hannem 
pedefiem/oc deris Lande / ſom enFiende at beſoge / oc ſaadant faa lenge / indtil de gis⸗ 
re Fred med Ordens Herretne / oc de Byer / ſom vaare dennem frafalden / haffde 
giffvet ſig under deris Regimente igien / Oc der effter ſtrax bleff alt Dantziger Gods 
de Skibe anholden her i Riget. 9 FSA 
Der vaare enda andre Aarſager til denne Arreſtering / Thi der Aong Caſimir 
ftteff hannem til / oc ved ſine Sendebud / huilcke til Stockholm ere ankommen / be⸗ 
klagede / hans Vnderſaatte bleff kagen oc til Prjs giort / oc hand icke viſte huad Aars | 
ſagen der til vaar / ey heller vaar faa aff ſagt / ſem hannem burde / Da haffver Køng 
Chriſtiern ſtreffvet hannem atter til / at hand foruden den Aarſage / hand udi hans 
Diffidatz haffver ſat / nockſom et der fil enda foraarſaget. 
Førft/fordefeglefgiennem Belt / oc icke Hrefund / huilcken Pas haffver va⸗ Aarfager til den 
vet alle fremmede Nationer aff Arrilds tid forbøden/er or aff ſtaffet/ fordi atde ved Prydſte Krig. 
den Pas forløbe hans rette Told elſingor / til med / da hafver deher berget hans 
Fiende Carl Knudſon / oc føre Fiende Gods / for det Tredie / vaar Kongen for nogle —9 
AarfideniStorge/ocfor Storm ſtyld vilde varet udi en Haffn / da ſtigh de imod 247 227 
hannem / ſaa hand icke maatte kommeudi fin egen Haffn / dog der vaar Platz —— 
” i 4* kibe / 
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Skibe / ſaa hand den heele Nat hafver maat holdet Soen / til med / da falder deun⸗ 
dertiden udi£and/røfver ococ bortfører hans Vnderſaatte oc deris Gods. så 
Det ere Aarfagerne til den Behindring / hand gior paa dennem/oc lader ſtee 
aff hans / Lader de icke aff / da vil hand ſtrengere fremfare / Vdi den Diffidatz oc 
Bror: e/hand ſende hannem / Kong Caſimir / ) ere de ſom hans Vnderſaatte 
emeent / Ere de icke nock undſagde / da undſiger hand dennem endnu. 
Tilforn er ſagt / huorledis Kong Carl romdeat Dantzig / Da hand kom derfor 
Reyden / begærede hand Leyde for ſig oc To Hundrede Mænd / ſecker oc fellig 
der af bliffve. . DE 
* Det bleff hannem bevilget / Thi de haffde icke andet end Venſkab med 
verige. —36 
Tisdagen effter Faſtelaffn kom hand der ind. Msn 
Hand vaar førfi til finds ſelf at drage til Kong Caſimir aff Polen om hielp / 
KongCarlbe⸗ dog bleff hand vendt / hand føre ſiden fraDangig Kong Caſimir til / Kong Henrich 
flager fig for udi Engeland / oc Hertugen aff Burgundien / Huorledis Kong Chriftiern haffde 
omliggende Por giort dennem oc deris Riger ſtor Skade / Haan / Spot oc fortrad tilforn / Det ſam⸗ 
tentater. me hafde hand —— oc hans Vnderſaatter / huilcket hand flaget med Hier⸗ 
tens Soxrig / be haffde hand vendt oc hindret der udi / huad hand kunde / nu vaar det 
kommen der heden / at nogen hans Rigis Erckebiſp / oc Biſper / hafde foreent fig med 
Kong Chriſtiern / huilcket ſtulde Gud i Himmelen være klaget / oc huis Kongen aff 
Danmarck nu ſkulde bliffve Sverige mectig / kunde de vel ſee oc bemercke / huad 
Skade dennem der aff vilde ſtee / baade udi Sſterſoen oc Veſterſoen / ſom de oc til: 
" Fornvel fornummet haffde udi Kong Ericks tid / huilcket de nu letteligen forekom̃e 
unde / Anſeendis / hand endnu hafver faſt alle Slot inde udi Sverige / oc hafde end⸗ 
mange tro Mand der / Huorfor hand bad dennem / at de med all tro Hielpmed 
dit forſte hañem vilde beſtaa / imod Kongen aff Danmarck. Huorfore hand nu Pers 
ſonligen vilde drage til hans kiere Broder / Kong Caſimir / at beraadſla ſig med 
hannem / huorledis det Xrinde beſt kunde anſlais / oc huorledis / den Skade ſom 
Kongen aff Danmarck haffde tilføiet Kongnn aff Polens Vndetſaatte / kunde 
vedergisris / oc meere Skade forekommis / Forhaabendis at forneffne hans fiere 
Broder ſaader udinden ſkulle beviſe fig imod hañem / ſom Noden det oc fordrede. 
Hand bad oc / at de med dette Bud vilde lade hannem / vide deris Raad / hielp 
oc Biſtand / ot ſaadant maatte ſtee med det forſte / Forſeendis fig til / de icke lode 
— hannem udi den Nod oc Anliggende blifve forlat / huilcken deris Velgierning hand 
Dantiger Aldrig vilde forglemme / Actum Dantzig / Die Cinerum. ———— 
intercedere for De Dangiger ſkreff effter Kongens Begæring udi Sverige/førft til Ercke⸗ 
RKoug Carl, | bifp Jens af Vpſal / til Biſper / Riddere / Rigens Raad / ſom hannem vaare imod / 
til Biſpen aff Aabo / Lindkisbing / huorledis Kong Carl effter ſtor Liffs fare tilSe⸗ 
es vaar kommen for deris By / hannem haffde de tiſborligen undfanget / ſom defiem 
burde / hand haffver for Kongens aff Polens Raad / oc de Dantziger / giffvet ſin Kla⸗ 
ge tilkiende / den er offverſendt af Polen til Kong Caſimir / om Hielp / ſom hand ſig 
der fra formoder / Devilde lade falde deris Wvillie oc Wgunſt imod hannem / ide 
hindre hañem udi hans Regiment / imod den Eed / de hañem ſvoret haffve / at der med 
kand ſparis Chriſtelige Blod / ſom ſtal udgydis / Anſeendis / Kong Carl erbiuder 
fig til Low oc Ret / om hand nogen Mand haffver giort Vold eller Wret / at ville li⸗ 
de eff ter Svenſt Low. | — 
Kand ſaadan hans Erboding intet hielpe / tor Herrer ocForſter tage ſig hans 
Sagar / Huis den Tydſte Meſter faa haffdeerbødet fig imod dennem / haffde de 
icke kommet udi den Beſvering de er / Dette vilde de fore til Hierte / Begyndelſen / 
Ennden / oc huad der aff kand effterfolge / huad de kand forhielpe til Rolighed / Fred / 
Sone / gordrag / ville de gierne gigre wſpart. De 


— — — — 
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De fkreffi ligemaade Kong Carls Parthitil i Svexige / at de ſtadeligen oc 
faſt vilde holde ved Kong Carl / deris rette Herre / de hafſve foret / oc vilde betencke / 
om de anderledis giorde / bleff hand icke forlat aff Herrer oc Forſter / de ſtulde beten⸗ 
cke deris RXreoc Eed / huad de Dantziger kunde giore dennem udi de oc andre Sager 
til vilie / ſtulde ſtee / actum Dantzig / Die Cinerum, 148573. MA | 

Kongens Klageoc indlagde Zeddel udi forneffne Skriffvelſe fil de Dantziger 
vaar liudendis: 4 


Erbeding / Os oc vore fkeet / tacker vi gierne fore / med vor ſkyldige Tieniſtis Til Korg Carls 

biudelſe. VA BANGE: SLAGSEN Bier) HAM upplicatt, 
NMdermeere begarer vi eder vitterligt vare / vor Perſonlige Ankomſt / med flittig 
begarende / ſaadant til Hierte at tage / oc os udi ſamme Sager med Raad oc Daad! 
behielpelig at vare / ſom vi ifehellertvile/ atden Haybaarne Forſte oc Herre / Her 
Caſimir / Konge til Polen / Storforſte til Littoven / til Rytzen oc Prytzen en Arffving/ 
vor kieriſte Broder / udi ſaadanne voris retferdige Saget / oc alle andre Herrer 


Eole / Velbyrdige Herrer / gode Venner / Eders SVERRE gg 
8 


Forſter / ſom Ret elſte oc Wret er lad/ſt ulle gigre os Biſtand / Hielp oc Raad / thi 
vi icke uden ſtor Hiertens Sorrig ſaadan Offverlaſt oe Modſtand⸗/ os er ſkeet / be⸗ 
tracte: Thi paa den Sondag / ſom vaar XX, Dagen effter Juel / i Stockholm / da 
vihaffde meſten vor Adel hos os / oc leffde med dennem alle udi ſtor Kierlighed / oe 
haffde icke formodet os andet / end fulde ſtaa udi Kierlighed oe Venſt ab med deris 
nem / effter den Eed oc Hylding / os vaar giort / oc vaare da alle eens / at vilde drage 
imod vor Fiende / med all Mact / ſom de oc raadde os / at drage ſtrax Perſonligen | - 
mod Fiende Land / da kom vi udi Forfaring / at Erckebiſp Jens aff Vpſal / med flere 
vore Raad oc deris Venner / opbod Almuen imod os / os wadvaret / oc imod hans 


Eed / oc med Tvende Leyre belagde os / udi vor Stad Stockholm / oc ſende vĩ vor 
Vnder Cantzler / oc Morten Oluffſen / en Raadmand / til hannem / bedendis vi 
maatte komme hannem til Ords / oc huad vor Skyld oc Brode vaar / de os ſaa for⸗ 
folgede / vi vilde gierne raade der bod paa / oc lide huad ret vaar / effter Svenſt Low / 
oc deris egen Sigelſe / oc at der maatte gioris en Anſtand imellem os oc dennem / at 
all Tvedract maatte nederleggis imellem os oc dennem / huilcket de intet vildehøre | 
aff / men gaffve for / de icke vilde haffve os meere for Herre oc Konge / tenckendis med 
Mact at fordriffve os / Huorfor / Velbaarne Herrer oc gode Venner / vibeder oc 
becgegrer / iville tilſt riffve vore Pralater / Riddere / Svenne / oe Vnderdane / at deudi 
Venlighed oc Kierlighed fordrager dennem medos / effter deris Eed / viville giffve 
vor Bekiendelſe paa / vivilegiøre dennem ret oc ſkel / oc huad en god Herre bor ſine 
Vnderſaatte / at de icke ffulle haffve i behoff at beklage os forandre Forſter / Herrer / 
huilcke er wkiert os ſaadan Wiet at ſtfee. ins RARE | 
De Dantziger ſkreff udi lige maade de Henſeſtader til / de vilde ſee til / at ſaa⸗ 
dan Handel udi Sverige maattebliffve nederlagt / de vaare atvaret / at Hermeſteren 
haffdeſtreffvet Kong Chriſtiern til / at kunde hand bringe fig Sverige under / da vil⸗ 
de Hermeſteren / med de Prytzer / giffve dennem under Køng Chriſtlern / huor offver 
befryctendis vaar⸗at all den Rydſte oc Nygaarſke Handel kunde bliffve Staderne 
betagen / Kong Carl loffvede / om hand kunde komme til Riget igien / vilde hand alle 
Kigbmændernig Privilegier oc Friheder udi Sverige confirmereec. 
D Dantziger forarbeydet dennem ſaa vjde udi Kong Carls Sager / at Kong 
Caſimir / oc de Henſeſtader / paa det ſidſte lagde fig udi / den Handel at forlige oc for⸗ 
drage / oc ſtulde der veret holden en Dag til Dantzig / forneffne Irringe / amellem 
Køng Carl / oe de Svenſt e Stander / at affhandle / men for det kom til nogen Dans 
del / da haff de Erckebiſp Jens fordret Køng Chriſtiern ind udi Sverige / ſaa hand 


vaar ſamtyckt for Konge. 
⸗ d Da 
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| Da Kong Carl udvigde/ oc ſtoed udi Boden / vilde gaa til Skibs / ſtriffver 
Johannes Gothus, en ſtulde ſpurt hannem om hand haffde noget forglemt / Sva⸗ 
ret hand / intet andet / uden at ladet hengt din Tyff. | 

Kongen aff Danmard bleff omſierfortornet offver / af de Dangiger haffde 

'£ herberget Kong Carl / oc for dennem fulde en Deels kom̃et tilgode aff Kong Carls 
Skati / da foruden de andre Aarſager / ſom fører ſeet / falt hand Ordens Herrerne til / 
| beſt adde de Dantziger til Sofarts oc huor hand kunde. ' 

Det Svenffe Raad ſkreff Kongen aff Polen oc de Dantziger til / om Kong 
Carl / de haffde huſet oc herberget / deris Befværinge/ der paa antvordedenPolffe 
Gubernator til Dantzig ſaaledis / vi haffve udi Kongens Fravarelſe optaget det 
Breff / ſon i Rigens Stender i Sverige fremſende til Kongen aff Polen / haffver oc 

ladet voris Herre vide eders Anlangende. 

For det Forſte / da er det ſanden / at de Dantziger haffver giffvet Kong Carl 
CLeyde / i deris By / huilcket Kong Caſimir hannem ſtadfeſtet haffver / de kunde icke 
andet giore / for det Venſtab ſtyld / den By ſtoed udi med Sverige / oc dis Stender. 
Til det Andet / at hand haffver udfort Sverigis Rigis Skat oc Droſſel / 
om en Deel er vendt be Dantziger til beſte / da er det ſant / hand haffver forſtrackt den 
BpyDantzig med en ringe Penninge / derfor haffver hand noget Landgods til Pant / 

"maar dedetløfer/erede hannem intet meere plictipe / ſaa at Rigens Skat er icke hos 
dennem / eller de Penninge noget værdat tale om. 

| For det Tredie / at Kong Carls Hoffſinder fFalhaffve plyndret nogen / oc 
Byttet indført til Dantzig. 

Saadant der det vaar ſkeet / er det forſt de Dantziger kundt vorden / de haffve 
talt met Kong Carl / hand haffver loffvet / ſaadant icke meere ſtulde ſtee / Skeer det / 
Da ville de ſtraffe dennem ſom Soroffvere. 

De Dantziger beſparet dennem oc ſaa hayligen offver Kong Chriſtiern / at 
de aff hannem oc hans Fiendtligen ere angreben / arreſteret, oc paatagne / oc icke til⸗ 
forn advaret / Sverigis Stender ſkal viſt vide / at huercken Kong Caſimir / de eller 
deris Vnderſaatte / der om ere atvaret / for nu de finge udi deris Breff en Copie aff de 
andre Henſeſtæeder / at dennem er forbødenat handtere med de Dantziger / der hos en 
Copie aff Vmſigelſen / det hand vaar deris Fiende / oc ſiunis dennem icke ret / at en 
Herre oc Konge icke anderledis ſtulde dennem undſige / ſom med Breffve oc Herol⸗ 
der pleyer deris Fiende at ankynde / huilcket icke her ſteet er / de troer oc / at der icke ſtal 
findis ſaadan en Copie / ſom dennem er tilſendt aff Vndſigelſen / udi Cantzeliet udi 
Danmarck / vaar det oc / ſamme Vndſigelſe er ſendt / ſaa troer de dog / det vaar icke 
nogen Foerſtelig Vndſigelſe / at de ſtulle ſaa foractis / Thi ſtor Ret / Nod oc Trang / 
haffver nodt dennem til / at affkaſte ſig de Orden Herrerb Tvang / ſom de ſamme des 
| deris Gierning foralle Chriſtelige Forſter kand forſvare. 
At de haffve kaſt Krytz Herrernis Aag aff dennem / er lige ſaa / ſom de Svens. 
| fe haffve dennem entlediget fra Kong Carls Regimente / huilcket de ville forføare 
ſor Gudoc alle Memniſte. 
| Item / detacker dennem fore / at de ville beflitte deñem paa / at det maa komme 
tilit gaat Venſtab medde Dantziger / der til ville de oc beflitte dennem / dog begaret 
de / at Kongen vilde ſtille dennem til freds / ſor huis Skade dennem er giort paa SEE 
he oc Gods / oc afde vilde forarbeyde paa / der maatte ſtee en Sammenkomſt til 
Dantzig der om / eller til Stockholm / huort heden de oc vilde formaa / at deris Kon⸗ 
| geffalfødenogen hans Raad / huilcket de med det førfte vilde lade dennem vide / 


(| 


i 


| Saavildebefalederis CapitenertilSøes / af holde Fred / oc dennem hiemfordre / 
lør at dennem maa tilſigis it Chriſteligt Geleit / Actum Elbing. 
i Vdilige Mening ſtreff de Dantziger det Svenſte Raad til / — 
É vild 


Us 


Cs 
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vilde forhandle hos Kong Chriſtiern / det maatte komme til en god Ende / thi kom̃et 
det icke til gutlich Ende da maa de bruge Krig imod Krig / oc ſaadant verie ved dens 
nem ſelff oc deris Medhielpere, 4 
De Cybſtke lagde dennem udi / denne Wenighed med Kongen aff Danmarck/ 
oc de Dantziger at afffaffe/eller paa nogle Aar dennem imellem en Anſtand at giore / 
brugte oc Hertug Adolff aff Sleſvig der til / Kongens Moderbroder / ſom hos han⸗ 
nem vel vaar hørt. ——— 
VOmſier bleff en Dag anſtillet til Stockholm / om en anſtand / Did bleffpaa 
Kongen aff Polens oc de Dantz igers vegne forſendt / Her Reinholt Niderhof / Bor⸗ ve til Stock, 
gemeſter / oc Her Bernt Bapſt / Raadmand / huilcke blefve afferdigetmed SiuSki —5 
be til Stockholm / under Kong Chriſtierns Leyde/der vaar oc Hertugens aftes VR Krig. 
vig oc de Lybſte Sendebud hos / oc forſte gang bleff intet ſtaffet / thi Kongen vilde/ 
at Ordens Herren med ſkulde indragis i Handelen / oc da Niderhoff haffde ſagt / at 
Kongen aff Polen oc hans Vnderſaatte watvaret vaare anfalden / oc Fiendligen a⸗ 
taſtet / huilcket ſaadan en Potentat icke burde / da kom det til ſaadan en Foxbittring / 
at Kongen foer ud oc ſagde / ere i icke tilforn und ſagde nock / ſaa undſiger jeg eder end⸗ 
nu paa mine Tre Rigers vegne / Kongen aff Polen / oc alle hans Cande / færdedlis | 
Prlrytzen oc Dantzig. —— VER » 
Her Nlderhoff undſagde hannem igien paa Kongen aff Polens ocDankiger 
Byes vegne / Sigendis der hos / Kongen fulde aldrig leffve ben Dag / at de igien | 
ſkulde tage de Tyranner de Krytz Herrer. 
Der med bleff ſamme Møde ſplit at / oc de Dantziger ſeglet iglen hiem / oe 
komme til Dantzig S. Hans Afften. 
De Lybſke/ oc nøgle de Svenſte Riddere / ſeglede effter til Dantzig med Tre 
Barſer / der bleff atter forſogt om Fred / med de Kryt Herrer af giøre/huilste oc ta⸗ 
lede med Kongens Hoffmeſter til Fiſk huſe. 
Fredagen effter Jacobi kom de til Dantzig / oc førde intet andet tilbage / end 
Fortrøftning om it ande Møde, | 
HMHuad belangendis er forneffne Vndſigelſe Breff / da er viſt / at det udgick / oe 
er Kongen aft Polen / ſom deris Offver Herre / tilſendt / oc findis endnu udi Eantzeli⸗ 
bogerne / oc er her for inddraget / men om dermed er forſommet / af det icke er kom⸗ 
— 


met de Dantziger til Hende / er mig wbeviſt / etc. —— 
SFra Stockholm udi ſamme Aat /47. bleff Panlus Juſtinianus. Biſp tci . 
Bergen / afferdiget til Paffven / med den Beſteed / at Kongen roſer oc priſer hans ex)? 38 med her 
» Delligheds Forſat / om den Krig oc Cruciata imod Thrcken / oc er hannem lad / de —“ 
Chriſtne icke meere hielpe der til / hand vil gierne førdreden almindelige Sag / effeer 7 ren. 

hand nu med den SvenfféRrig er kommen til engod Ende / men den Vey at Vn⸗ 
geren er hannem for langt / den Vey at Liffland oc de Rytzer maa hand drage / dag 
maa der ſtee forſt en Fred imellen?Polen oc hannem / eliers kand hand icke paffere/ 
hand med Kong Caſimir ſtod udi Woilie / thi hand haffver hannen undſagt / for 
den Tydſke Ordens ſkyld / (aa vaar oc fornøden/ at hans Hellighed til freds ſtillede 
de Norſte / om den Toiſt / ſom vaar om Trundhiems Domkircke oc Biſpen / ſom 
Paffven wlowligen haffde ladet der indkomme / ellers ſtulde hans Vnderſaatte icke ß 
ville lade dennem bruge imod Tyrcken. 

Dette vaar ſtreffvet / maa ſtee / udi den Meening / at Paffven ſkulde lage fig tie 
di / eller forordne lade / at ſamme Woilie / begge Konger imeliem / kunde affſtaffet | 
bliffve/oc vaat underligt / om Kong Chriftiernellers haffde ſtandet effter / ca forvjde 
ſineRiger / at hand ide giorde meere til denne Prydſte Krig end hand giorde / der med 
hand oc haffde kundt bleffvet det Land oc de Stader en Deel mectig / men hand; fore 
en ſactferdig. Herre / tractet allene effter / at beholde fine Riger / oc den Deel hand haß 
de ret til / icke effter anden deris, j d ij Belan⸗ 


PJ 
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Belangendis forneffne PrydſtkeKrig / varet den lenge/oc udi mange Aar / ind⸗ 
til Hertug Albret / Hermeſter i Prytzen / aldelis gaff fig under den Polſte Beſkyt⸗ 
ning / det XRommerſke Rige/ fon hand for vaar undergiffven / til ſtor forvid / ſom et 
at laſe hos Caſper Schutz / o. lib. — 

Men huorledis Kong Chriſtiern oc Kongen aff Polen bleffve forligt / findis 

er effter. 8* 

Woilie imellem Anno 456 oc 457. vaar der nogen Trette imellem Kong Chriſtiern / oc 
Kong Ehnnai⸗ | Kong Jacob den Anden aff Skotland / om den Aarlige Affgifft aff Suderør oc 
ern/ ec Kong Manor / ſom ſkulde giffvis aff deSkotter til Norgis Konger / effter en Fordrag ſom 
Jacob udi Stot⸗ er giort udiong Haagens tid aft Norge / oc Kong Alexanders aff Skotland / huil⸗ 
land/for den Af: leben Affgifft vaar forholden fiden Kong Ericks tid af Pommeren/oc ſaae vel ud til 
gifft fyld aff en Feyde / imellem Danmar oc Skotland: Men fordi at Kongen aff Skotland 
Suderer oc vaarudi Forbund med Kongen aff Franckerige / Kongen aff Franckerige vaar udi li⸗ 
Manet. ge maade Forbund med Kong Chriſtiern / huilcket Frantzoſke Forbund iblant an⸗ 


dreoAniccl⸗ indeholt denne / at huis Kongen aff Skotland icke vilde lade Kong Chri⸗ 
—* TAG | ſtiern / ſom en Kongeil Norge / vederfaris den Dec aft Stiderør oc Manor / ſom 


— * 


hand med rette plictig vaar / effter en Contractis Liudelſe / da ſtulde Kongen aff 
Franckerige faa beviſe ſig imod hannem udi den Sag / fom hand vilde hand fulde 
Kong Carl aff holde fig imod hannem / oc paa det ſamme Tyiſt icke ſt ulde komme til videre Krigs⸗ 
Franckerige leg⸗ fig Kong Carludi / begge Konger at forlige / oc dennem der om imellem 
ger fig * af at forhandle / ſom en Meglere / huilcke vilkaar hannem er paa begge Sider bleffven 
ne indbevilget / huorfore hand berammede it venlige Møde til Paris iFranderige/ 
Kongenaf | dar 1457» hulidetaff Kong Chriftiern oc Kong Jacob bleff ſamtyckktkt. 
Skotland. Der findis oc nogle Miſsiver, huor aff er at forſtaa / at anno 456. oc 457. 
haffver været nogen Trette imellem de Norſke oc de Skotter / oc af Kongen aff 
ve. poy7vgy &randerige/Carolus,fog fig fore/famme Irringer at forlige / huorfore hand ocſaa 
berammede it venligt Mode lil Paris iFranderige/ Anno) 457. til Pintzedag / 
huilcket aff Kong Chriſtiern oc Køng Jacob bleff ſamtyckt. 2 
Idyeile ſaadant vaar berammet oc ſamtyckt / hende ſig af Kong Chriſtierns 
Statholder oc Lanſmand / Bero Thorlaffſonpaa Iſland / i Soen / kom it ſvart 
Vat oc Storm paa / ſaa hand med ſtor Liffs Fare kom indien Haffn under Orcke⸗ 
ner / i Kong elise oc Norgis eget Land oc Gebat / der bleff hand aff nogle 


, 


Skotter offverſalden / oc med. Huſtru oc Folck / hand med fig førde/fengflet/or Skib 
oc Gods hannem fratagen. 

Kong Ehnſtiern ſtreff til Kongen aff Skotland / begerede at de Fanger mot⸗ 
te giffvis los / oe Godzet reſtitueris, oc ſaa dan Gierning / ſomvaar ſteet paa hans 
igen Strome / tilberligen ſtraffis. — 

Huilcket ickebleff actet / deſie Leylighed giorde Tancker hos KongChriſtiern / 
åt Kongen aff Skotland meere actet at giffve ſig i Feyde med hannem / end at lade 
møde fine Sendebud / til it venlige Forligelſemaal i Franckerige. | 

| Skreff derfor fil Konger aff Franckerige / gaff ſaadanne Sager der hos oc 
tilkiende / af hand icke kunde ſende fineSendebud frem / effter ben Affſteed tilforn 
giort vaar / uden at Kongen aff Skotland forklarede ſig / om hand udi lige maade vil⸗ 

de ſende ſine Legater, did / med nockſom Befalning oc Fuldmact / om alle Irringer 
venligen at handle / oc åt hand motte vide / om hand ſtulde lade mode ſom en Ven / 
eller forfølge hannem ſom ert Flende / oc at hand tilforn vilde løs giffve hans fangen 
Lenſmaůnd / med Folck / Skib oc Gods / oc at den beramde Tid motte blifføeproro- 
geret oc fremſat indtil Martini, effter hand motte forreyſe i Sverige / oc derfor ice 
kunde kommetil med / at afferdige ſine Legater førre/der paa hand begæredevig Be⸗ 
ſteed / ſigeffter at rite. | J 
rn rage 


(s 
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Her paa ſtreff Kongen aff Franckerige / y8. Maji, 1456. at hand haffde giff⸗ 
vet Kongen aff Skotland ſaadant tilkiende / oc hand forklaret ſig / at vilde viſt ſt icke 
fine Sendebud / huorfor Tiden bleff anſat paa den forſte OXobris naſt folgendis / 
huilcket fremdelis vjdere ſtal roriß. vi i: 

VBdiſamme Aar / 450. ſtreff hand PafoeCalixto til / om den Vdvalde Biſp 
til Revels Confirmatz, oc brugte hand Titulum Ducis Æſtoniæ. 

Huad Rettighed Kongerne til Danmarck haffver hafft til det Stifft Revel / 
er af forſtaa aff diſſe Ord / udi hans Skriffvelſe: Revel Kirke, 
Cum vero pater beatiſs. ipſa Locleſia Regiæ fundationis, & per weos 
Prædeceſſores erecta ac dotata fit, unde mihi jus patronatus in ipfam ab X 
antiqgvo incumbat, &... — [HOR | i 

1457. 14 Calendarum Novembris, diſpenſerede Paffve Calixtus Pafføen dipenz 
med Johanne Erckebiſp til Vpſal / oc hans Capitel / med den Svenſke Cantzeler / ſerer med Ercke⸗ 
oc andre hans Medhielpere / ſom haffde med varet / at fordriffve Kong Carl Knuds biſp Jens for. 
ſon / at effterdi hand ſig haff de ladet bruge ſom it Hoffvet der til / oc Vpſal Capittel / ——— 
Adelen / Ridderſtabet / oc Krigsfolcket / der udi Landet / haffde lupplicerettil Paf⸗ Metis: 
velig Hellighed / beklagendis Kong Carls befuærlige Regimente / ſom hand haffver 
fort med ſtor Gexighed / Roff / Beſkattelſe / gaat Folckis Forjagelſe / faa vel offver 
de Geiſtlige ſom Verdſlige / at de hoyeligen haffver været foraarſaget / hannem at 
affſatte/ da huis der kunde være falden udi nogen Irregularitet der med / haffver 
hand aff Pa ffvelig Mact oc Myndighed det eff tergiſvet / ſaa fremt de icke ſeiff med 
deris Hander haffve ihielſlaget nogen / eller ſt am feret paa Liff oe Lemmer / Saaat 
hand / Cantzelern / hans Capittel / oc de Geiſtlige / effter de haffve ſkriſfftet oc fortryde 
deris Synder / maa de betiene Alteret / oc ligevel være bequem oc fengelig til / Chriſte⸗ 
lig Læenat annamme oc faareſtaaa. — 
457. Calendis Maji, confirmerede Paffve Calixtus det Privilegium, 
fomNicolaus Paffve tilforn haffde forundt de Daͤnſtke / at ingen aff Danmarcki⸗ 
Vnderſaatte ſtulde ſteffnis ad primam inſtantiam, det er / Fore tider Lands til Ingen ſtal ſteff⸗ 
Rom / eller udi Tydfkland / for Paffvens forordnede Conſervatoribus oe Dom fis al Rom ”før 
mere / fer Sagerne hiemme for deris tilbørlige Dommere vorde forhorde / oe frulbe Dom er gangen 
ingen Band brugis aff hans Forordnede offver nogen / naar nogen icke motte for biemme. 
dennem / naar Sagen icke for hiemme vaar forhoͤrttt Ten 
4573. Maji Sveciæ lo confirmerede hand Aſel Kirckisprivilegier, vi Oſel Kircke 
ſtreff hand atter til Paffve Calixto, vm den vdvalde Biſpis Confirmatz, huot — 
— A6 








udi diſſe Ord findiß SBU BT RT —— — 2 
ECuùnm novifsime Oxiliénfis hecleſia, ſub Rigenſi Metropoli conſti- 
tuta⸗oelebris quidem vultu d& divinis obſervantiis infignis, qvæ Regiæ 
mez'& Prædeceſſorum meorum protectiuni & auctioni fubjeda cint, 
auxiliis & defenſionibus Regalibus tutoria gaudere aſſolet libertate per 
itum N. N. vaeare noſcatut. Hale 1 sd —4 
Quilcket er repeteret udi it andet Breff til Cardinalen / S. Georgů, ad au 
Teum vellus, mid diſſe or d. HAAR FTH SEE i 
Wiaà veteribus tempotibusEccleſia prædictadpattia, divisDåciæ 
Regibus prædeceſſorihus noſtris & nobis tutioni d protectioni noſcitux 
commendata, ð propterea Rpiſcoporum electione⸗ facte, Regibus ſole⸗ 
ant præſentari, & confenfum optatius ĩmpetrarte. B se | 
Item findis der it Breff / huorudi Kong Chriſtiern ſtadfeſter dennem paa H⸗ 
felalle de Privilegier;fomfremfarne Kønger naadeligen haffber giffbet de Heit 
— BilperocStifte/huor udt formoldis / af Kongerne aff Danmark ſamme Land | 
Tichien med rig smagt EINER bommen BREDE, an 
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Imod denne Kongis Collatz ſiunis / at den Tyoſte Orden haffver vilt ta⸗ 
get ſig den Rettighed til / fordi at udi it ander Breff ſtriffver hand til Paſſven: 
Licèt Patria& Ecclefia prædicta nihilcommune habeat cum ordine 
Pruthenorum, nec ſibi aliqvo pacto ſubdatur, ſed divi DaciæRegeså Gen- 
tilitatis tenebris, revocatam foverunt protexerunt, ficutin præſentia- 
(rum fovemus & noſtræ protectioni devotè ſubſiſtunt Bi 
Samme Aar commenderet hand til Paffven / Mogens Borreſon / Ca⸗ 
nick til Lund / ſin Cangeler/fom Biſp Hennicke til Odenſe for hans Alderdom oc 
oc Buaghed haffde taget figtilen Coadjutorem, af hand effter hans Død maatte 
— ſamtyckis 8 boss ba 
di ſamme Aar / 457. den23Junij, foddis Froicken Margrete / ſom ſiden 
fick Kongen aff Skotland. *v8 i 
Carl Kmudføn / / Anno 457.til Stockholm / Regni ipſius Sveciæit, erprocederet imod 
citeret, at mode il, Kong Carl Knudſon / for huis Tiltale Kongen kunde haffve tilhannem/Daer for 
Rette, ſiddendis Raad indfommen Dronning Dorotheis Procurator, oc beſt ylde Carl 
, Kraudſon / at hand udi Kong Chriſtoffers leff vendis Ljff ſtulde med varet / at forſeg⸗ 
— le Dronning Dorothe hindis Liffgeding udi Sverige oc Norge / oc at hafve giort 
F 7 / | oc føoret hindis Hosbonde oc hende / Huldſt abs oc Troſkabs Eed / imod huucken 
Eed / oc hans Forſegling / hand vaar trolss vorden / udi det hand ſiden den Tid / paa 
Tyranniſt vis / haffver beroffvet / ſpoleret oc frataget forbenefnde Dronning / hen⸗ 
dis Liffgeding udi Sverige oc 2 ſig oe ſin Huſtru dis Nytte oc Bruge haff⸗ 
ver — — paa hans Xxe / Lempe / Stand oc Nafn / motte kiendis 
ocdommis / ſom en vitterlig Meneeder oc Forſt riffvings Foractere / huilcket Klage⸗ 
maal Her Claus Ronnow / Marſt / Døffvismand paa Nyborg / oc Cammer Præ- 
fident,paa meninge Biſpers / Pralaters / Ridderſtabs / Biſiddere / deris vegne / til 





ſig annammet. tja fsbammdnsod tis albrst 5 
MNdermere gaff forneffnde Proeurator tilkiende / atmeninge Rigens Stander 


udi Danmarck / Sverige oc Norge / haffde dennem bebreffvet oc forſtreffvet / ſaa ti⸗ 
lige Kongenfrafalt / at ſammens komme / oc ens vorde om en Herre oc Konge offver 
——— hann/ offteer reno veret huilcken 





ſforneffnde Cail Knudſen / ſom en aff Sverigis Raad / udi ligemaade haffver ſam⸗ 
tyckt / ſig bebreſvet oc forſt refvet / oc ſvoret ſtadig oc faſt at holde / dog ſt al hand ſam⸗ 

me Eed / KongChriſtoffer ſvoret / af Rtegerighed oc Begarlighed til at regare / ſom 
udihannem hemmelig laa forborget / ſiden haffver ladet udkomme for Dagen / udi 
det hand haffver ſorhindret / at alle TreRigernis Raad icke ſtulde ſammens komme / 

om noget nyt Konge Val / men med hans hemmelige Practicker / Samling oc 
Stempling / offvertalt de andre / ſaa at hand omſier med Mact / Vold / Bede / oc 

hans Parthies Medholt / haffver fig opkaſt for en Konge — ſaa maade 
fvigacteligen/ tredſteligen oc Tyranligen hafføer atſt iit de Tre Rigers Forbund / 

Landet befværet med Krig / Blodſtyrtning / fattige Folcks oc Kis bmands Trengſel / 
Blods Vogydelſe / til med haffver hand hans Hender / Vrede / Tyrannj / udſtrackt 

til de hellige Kircker / oc Kirckernis Forſtandere / Biſper oc Preſter / hand haffver 
ſorandret ſedvaanlige Feſt oc Heytider / Forhindret Capitlernis fri Val / borttaget 
Kirckernis Clenodier oc Forodt/Item / ſig indtrengt for en Konge udi Norge / huer⸗ 
deen kaldet eller fordret / Hulcket ans farlige Regiment / da Adelen / oc de ſom gøde 
vaare / icke lenger vilde lide/hafføer hand dennem ſortrengt / forhadet oc ødelagt/faa 

at Gudoymſier haffoer mot ſee der til / oe ſaadan hans Offvermod ſtraffe / oc haffver 
handaff Samvittigheds Banghed / paa detſidſie / da hand oc vaar forhadetaff alle / 
——— med ſig beſte Rigens oc 
irckens Skat or Clenodia, oc vaax fornefnpeFilcal —— —* 
gs: TOR ager 
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Klagemaal hafføe taget og til atberaadfla7 af vi oc vort Raad der udinden bilde] 


domme / lententlere oc kiende / huad os ret kunde ſiunis / andre til it Ekempel. 
Da haffdeviderfore lagt forneffnde Carl Knudſon Dag faare / ſom er til Pin⸗ 
tzedag forſtrk ommendis / at mode for os / vort Raad / Hoff / ot andre fremmede Her⸗ 
rers Sendebud / ſom då hos os tll ſtede ere / paa vort Retterting / huor vida ere / oc 
at hand icke ſkal ſige / at woitterligen med hañem omgaais / da ſtal deůe vor Steff⸗ 
ning leſis / forkyndis / paa Raadhuſerne / til Stockholm / Lybke / Viſmarn / Roſtock 
Straalſund / Colberg / Dantzig / oc Konningsberg / huor hand haffver hans Til⸗ 
holt / oc udi Bogerne ind ſtriffvis. hore! J— XD | 
Vi giffde hannem hermed frior ſecker Leyde / paa ſig ſelff Tiende at komme 
inge det ſig / oc kil huis hannem er faarekaſt / ſaa fremt hand icke kommer 
daſt alligevel gaa Dom / oe procederis offver hannem / gifſvet fil Stockholm / 
457. Sveciæ ĩ Danmarckis udi det io. Norgis udi det 8. tinder bore Kongelige 
ndfegles — — FOER SENsNEDNd J 
* 1458. dom de Sverigis Raad / Jens udi Vpſal / Erckebiſp / oe Sverigis 
Forſte / Bent udi Skare / Sigge udi Strengenes / Oluff udi Veſteraas / oc Lauritz 
Vdi Vexis /Biſper / Erick Axeiſon / Hoffmeſter / Boe Stenſon / Ergiſſel Stielføn/ 
Mogens Green / Goſte Carlſon / Carl Mogenſon / Borge Trolle / Thure Jenſon / 
Hage Jenſon / Eſtild Iſaacſon / Fedder Oluffſon / Gregers Mogenſon / Johan 
Ehreſtenſon / Niels Chreſtenſon / Mogens Bentſon / David Bentſon / oc Niels 
Sture. EA O — ————— 
Saadan en Dom om Kronens Pant / ſom fremfarne Kongerne haffde ud⸗ 
ſat / oc Kronenudi lang tid haffver miſt / at de deris Hoffvetſtoel lang tid ſiden udi 
Renten haffde oppebaret / deris Siel til ſtor Vaadeoc Forderffve / imod Gid oc 
den hellige Kirckis beſt reffne Low oc Ret / Huorfore de inderligen haffde betractet (falden. 
ſamme Xrinde / oc befinde nytteligen det at vare / at ſolge Guds Retvished / Sielennn 
evige Biſtand / end nogen Mands forgengelige Wretvjshed / oe Verdſens Rigdoo ] 
athafſve / nyde / ſammens komme / imod Guds oe den hellige Kirckis Skickelſer /⸗⸗/, 
——— 729-229 ET 
Berore haffve de endrecteligen for Rette affſagt / at alt det Gods / Lan oc 
Rente / / ſom til denne Dag fra Sverigis Krone haffver udeſtaaet til Pant / ſtal føj 
igien komme / ihuo det helſt udi verie haffver / Aandelig eller Verdſlig / under Køng 
Chriſtiern / oe Sverigis Kone. ik. w 
WVoaare det ſaa / at noget Kronens Gods haffde icke ſaa lenge udſtandet / at diß 
Oppebhyrd icke ſyldiſt giorde for Hoffvetſtolen / da ſal Kong Chriſtiern fuld giøre/ 















458 


om om Pan⸗ 
Sverige at vat 
eKronen hiem⸗ 


huis fom fattis udi Hoffvetſummen. Ina: Sug 
Er oc Oppebyrden meere end Hoffvetſummen / aff ſaadan Pant del verte 


haſſoe / da ſtal de dennem der om med hans Naade fordrage / ſom Gudoe den hellige 
Kuckis Ret udriſte·... ——— 
LEN. "NAG Ådum Stockholm. 


Mandagen poſt Trinitatis. ſorſtreff Kong Chriſtiern Dronning Dorothe 
Srebro Slot /By Lan / med Nercke / Vermeland oc Norſkow / ſom hun aff Kong: 
Chriſtoffer haffde hafft til Liffgeding / oc ſtadfeſte alt Sverigis Raad / oc Etckebiſp 
Jens aff Vpſal / ſamme Breffmed deris Indſeglee.. 
Aar 1458. Tisdagen effter Dominica Trinitatis, til Stockholm CL så 
Slotéet/offoerværendig diſſe Svenſte Raad / Bent udi Skare / Sigge ——9 SAR SØ 0 GR 
genes / Oluffudi Veſteraas / oe Laurißz udi VBexis / Biſper / BoeSteenen Ergiſſl — 
Drielſon / Mogens Green / Fadder Oluffſon / Carl Mogenſon / Erick Nipperts | 
Borge Trolle/Thure Jenſon / dage Jenſon / Eſtild Iſaacſon / Gregers Matzſon / 
Johan Chriſtenſon / Niels Chriſtenſon / Mogens Bentſon / Niels Stuxe / oe Da⸗ 
vid Bentſon. d iiij abe | 


i; 


1 





Chriſtianusl. 878 Arrild Huitfeldts Kronicke den femte Dart/ 


Dom paa Carl / Daloed Kong Chriftiern Ret begære offver Kong Carl/oc berette den ſtore 
Knudbfang Forderff / Riget vaar udi kommen for hans ſtyld / i det at de atſt ildis i denne faſte / 
ods. kierlige Sammenbindelſe / ſom del mange Aar oc i lang Tid været haffde / oc wbro⸗ 
deligen bliffve ſtulde / ſom gode / faſte Forvaringe om oc paa giorde oc giffven ere / 
med Eed / Loffte oc faſte beſeglede Breffve / liudendis med fleere Ord oc Artickle / 

huor udi ocſaadenne klarligeudtryckt vaar: V — 
Atom nogen vare eller vorde kunde / ſaa mectig aff Slect / Byrd / eler Kro⸗ 

nens Lan oc Renke / at hand nogen tid fordriſtede ſig / ſaadan kierlig Sammenbin⸗ 
odoelſe at forſtarre / eller imod at gisre / ſig ſelffver / eller nogen aff ſine Slect / til Konge 
inoget aff Rigerne veldeligen at ophoye / oc Rigerne derfore atſkillis / da ſtulde rettis 
offver hannem / ſom offver Rigens Forderffvere / oc Kong Carl for ſin Gerighed / 
Hofferdighed oc Ondſkab/, ſaadan kierlige Bebindelſe ey actendis / imod ſin egen 
Eed / Loffte oc Breffve / loed fig veldeligen vellis / dommis oc kronis til Konge / offver 
Sverigis Rige / imod Sverigis Low / oc mange værdige Rigens Raad imod / endog 

at defor deris Liffs fare / oc ſtore Forderff / torde det ey vedergiore / eller aabenbare no⸗ 


cdis ver /) mange Wſtyldige / ſaa vel ſom de Skyldige / haffver fanget det at vide / 
oc iſtor Forderff kommen ere / med Brand / Roffoc Mord. | 
Fremdelis berette Kong Chriftiern den ſtore Forderffve / ſom Kong Carl: 
| giorde Sverigis Krone / udidet af hand med fig bortførde alle Rigens Clenodia, 
| Guld oc Solff oc Penninge / oc haffver giort oc ladt Sverigis Rige tfaadanFors 
derff / ſom det nogen tid været haffver / oc af hand alleniſte ey bortforde det hand i 


4 
b 


gen / oc der med atſt ildis diſſe Riger / oc erefommen udi ſtor forderffvelig Krig/faa 


ſin tid tilſammen lagt haffde / baade aff Kronens Skat oc Rente / eller i anden maa⸗ 


derekreligen eller uretteligen fanget / men ocſaa koſtelige Rigens Clenodier / oc Guld 
hy | Kroner / ſom giffne vaar diſſe Riger til Vardighed / oc arlige Amindelſe / aff Edle 


Forſtinder / Oronning Margrete / oc Dronning Pbilippa, huis Siele Gud naa⸗ 


de / oc at hand / ſiden hand aff Riget kom / oc Kong Chriſtiern fuldmectig Konge 
vaar / effter Sverigis Lom oc Ret / ſaa haffver hand / med Raad oc Daad / ladet fort 
Affvoinds Skiold imod Kongen / ind paa Sverigis Rige / oc ladet ſtende oc brende / 
| Skib oc andre Stycke ſom for os ſtrax nu med ſtillige Vidne bevjſt vaar / oc ſtyrcket 
Rigens Fiender med Guld oc Solff / Hielp oc Troſt / paa Rigens Argiſte oc For⸗ 
derff / oc der tilhaffde hand tenckt at kommet Rigens Land oc Læn i ſtor Forderff / 
| med Rytzer oc andre Wehriſtnis. Hiely oc troſt / imod Gud / Xre oc Ret / hafde Gud 
det ey beſynderligen med ſin Naade affvendt / ſom vel beviſligt er / imod hans eget 
aabne beſeglede Breff. MUSE NG 
For ſaadanne Tiltale / oc andre / vaar forneffne Kong Carl ſteffnet aff Kong 
Chriſtiern / did atlomme i Riget / iPintze Vge naſt forleden / at giore oc hende Rat / 
om forneffnde Xrinde oc andre / ſom Kong Chriſtiern oc Sverigis Rigis Indbyg⸗ 
gere / haffde hannemtil at tale / oc er leydet for alt Wret / ſom det ſig bear. 
Da effterdi at hand ey kommen er / oc ingen paa hans vegne / ſom fig udi reg 

| tegiffvevilde / bad ocbegæredeforneffndeKongC hriftiern/ateffterdi at hansNaas 
de/paa fine oc Sverigis Rigis vegne haffver hoieſte Tiltale fit: forneffnde Kong. 

Carl / at forneffnde Dommere ſkulde oc vilde ſaadanne forſt reffne hans Naadisoé 
Rigens Xrinde oc Tiltale til ſig anaamme / oc hans Naade / oc Sverigis Krone / 
hiepe / ſticke oc domme Ret / ioc offver forneffnde Kong Carls Arffvegods / Kiebe⸗ 
gods oc Pantegods / oc at vi ſaayderlig det offverveye oc betracte vilde oc hannem 
de Svowigis Krone der om Net hielpe / oc at maa ſtraffis oc rettis / for ſaadanne for⸗ 
nieffnde Tiltale oc Gierning / ſom ved bør/faa at andre ey dierffvis ſtulle / effter den⸗ 
sie Dag / ſaadan ærlig oc kierlig Sammenbindelſe / ſom Rigerne udiere / med deris 


J 


Eed / Loffte oc beſeglede Breffve / at forſtorre / Regimentet til Forderffvelſe / om fad; 


i 
€ 


brugte Borgelig Naring / ſtulde være fr udi Vdbod oc Paaleg at giore / underta⸗ 


hed; 


ø 


| ſom er om Kong Chriſtiern denførfie. 879 Chriftianush 
danne Xrinde igiennem gaais med Mildhed / oc ey ſtrengeligen forfolgis / ſom det ſig 
horer / gode til it arlig Biſtand / oe Wmilde til en retvls Fryct oc Paamindelſe. 
Huilcke Xrinde alle / detil dennem annammede / oc grandgiffvelig oc med be⸗ 


raad Mod randſagede oc offverveyede / ſom vel fig tilburde / oc funde det ſaa Sar) 


dingen / åt de Klagemaal / ſom fotneffne Kong Chriſtiern foreſatte / imod Kong 
Carl / haffde fig faa tildragen / Sverigis Krone til Forderffve / oc hand ſteffnder 
vaar / oc en til Svars kom / oc ingen paa hans vegne / ſom der til i Rette ſvarede / ellet 
giore vilde / ſom det ſig burde. BØRS ANSÅ nm 
Thi bleff de ſaa endrecteligen — haffvendis Gud oc Retferdighede 
for Byen / at giore / ſticke oe domme / iforneffnde Sag / om forneffnde Køng Carls 
Gods / toc med diſſe aabne Breffve / Guds Naffn paakaldendis / oc der med ſticke 
oc domme / dog en faa ſtrengeligen / ſom ved burde / for Sag ſkyld / men Miſkund oe 
Barmhiertighed betractendis / oc giørendis med Retvjshed / udi ſaa maade / at alt 
Kong Carls Arffvegods / Kisbegods or Pantegods / ſt al vare effter denne Dagun⸗ 
der deris naadige Herre / Kong Chriftiern/oc Sverigis Kron / til evig Tid / for ſaa⸗ 
dañe Xrindeoc Tiltale / ſom forſkreffvet ſtaar / ihuor det helſt g / eller ligger / i Sve⸗ 
rigis Rige. i Kr, 


Tog hans Dotters Rettighed wfoꝛfommet / oc wforkrencket i deris Moders 


Morgengaffve / oc i alle deris Faderne Ki⸗begods oc Pantegods / ſom deris Fader 


haffde octilhørde/før end hand fod ſig ſaa veldeligen til Sverigis Krone indtrenge / 
Konge / at vare / ſom forſkreffvet ſtaat / Til ydermeere Forvaring oc faſtere Viſſen / 
at forneffnde vor Dom faſt / ſtadig oc wbrodelignu oc itilkommendis Tid bliffve oc. 
vare maaoc ſtal / lod de alle forneffn de Kkong Chriſtierns ocRigens Raads i Sveri⸗ 
ge / med Sverigis Rigis Indſegle / henge forſamme aabne Breff / ſom giffvet er / 
Aar / Dag / oe Sted / ſom fører røre ii: — 
4 8.Til Stockholm / Tre Dage for S. Jørgens Dag / gaff hand Kieben⸗ Kiebenhaffns 
haffns Borgere ſaadan Frihed / at ingen / udi huis Gaarde de boendis vaare / ſom Friheder anrg⸗ 
rendis. 





gendis hans Stagere / Baſunere / Skredere / Harniſtmagere / oc andre hans Dags 
lige Tienere / oe de ſom hand med hans Breff haffde benaadet / gior nogen der imod / 
da motte Borgemeſter oe Raad lade tage hans Pant / at forvandlis i Kongens oc 
Byens Tynge oc Vogifft / effter Stadsbogen. 
Item / Bevilget hand / at ingen ſtkal fordrifte ſig til / at opkiobe eller ſelle frem⸗ 
met Sl / Vjn / Brod / eller andre Stycker / fot end Borgemeſter oc Raad haffver ſat 
flot" effter gammel Sedvaane / Borgemeſter / oc Raads Rettighed der udi wfor⸗ 
rencket / huo derimod gior / ſaa vel den ſom klober / ſom den der ſeller / ſtal haffve for⸗ 


brut halff Oeelen til Kongen / oc halff Deelen til Staden / huorfore Borgemeſter ge 


Raad ffulle giore Regenfkab føre, — BE i —D 
Item / Effterdi at Raabmand udi Kiebenhaffn haffver nit for det Orlog 
ſkyld / ſom varet haffver / udgiffvet Skat ſom andre Borgere / oc ingen Frihed hafft 
ke: * Wmage / da effterlod hand dennem den Frihed / ſom de for hans Tid hafft | 
affver. 
Item / Gaff hand dennem / ſom boendis ere i Kisbenhaffn / deris Boder oc 
Bodeſteder igien paa Dragør/ huilcken i dette Orlog oc haarde Tid Kronen tilfal⸗ 
den ere / iſaa maade / at huer ſom ſit nyde vil / ſtal giffoe der aff Aarligen Bodegield / 
aff de ſom ide øde ſtaar om Hoſten. J 
Item / Skulle alle ſom boendis ere i Kiobenhaffn / ihuem helſt hanter/ fane 
de til Rette for Borgemeſter oc Raad / huo ſom offverhørig ſidder / naar hand lowli⸗ 
gen ſteffnis / hañem ſtulle de Fuldmact haffve at plicte / ſem deris Stadsret udviſer. 
Item / Skal ingen aff Kisbenhaffns Indbyggere ſteffnis for andre Dom⸗ 
mere 
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meere udaſſ Byen / for nogen den Gug ſom Fogeden / Borgemeſter oc Raad haffver 
at rette / for end Sagvolderen haffver hañem faa offte lowligen forfudlt / til Byting 

| gllet Raadhuus / o vil e vet pleye / huetcken medCow eller Boder / ſam Stadsbogen 
Indeholder, | 
? Item / Skal ingen aff Byens Jorde eller Gaarde ſeliis / affhendis eller borte 
giffvis fra Byen / uden Borgemeſters oc Raads Samtycke / oc ſt al ingen Gader 
forhoyes for deris Gaarde / eller Foed aff deris Huſe / for end Borgemeſter oc Raad 

det effterlade. 

e Huo ſin Nabo forlegger med ſaadan heye Ferd / hand ſtalbode Toende Fyr⸗ 
— — half Deelen til Kongen / oc halff Deelen til Byen / oc ſtal dog ſticke 
ſin Bygning effter Borgemeſters oc RaadsSigelſe / inden den Tid hannem vorder 


forelagt. 
| Huis ſaadant icke ſkeer / ſtal ſaadan wlowlig Bygning være forbrue fil fro 


Allbediſſe Artickle paa hans Naadis Behag fig forholdendis afforanbre/fors 
bedre oc formindſte / Thi biuder vi alle / ſom i forneffne Kiebſtæd bygge 2." 
45 8.audi ſaͤnme Aar ſkreff hand Kong Jacob den Anden aff Skotlandttl / 
at hans Forfadre altid haffde holt got Venffab med Skotlands Konger / der aff 
voar det kommen / at hans Forfædre/ Norgis Konger / haffde forundt Skotlands 
Konger / Suderor oc Manor / med deris Tilbehøring/med den Beſkeed / at der aff 
ſtulde giffvis Aarligen To Hundret Nobbel / ſom ſkulde indleggis udi S, Magni 
RKircke/paa HOrckenor / Kongen aff Norge til beſte / og Biſpen aff Trundhiem hans 

Ret udi det Geiſtlige der paa Herne forbeholden / men huis den Betalning icke ſtee⸗ 
de Aãarligen til gode rede / vaar der ſat en Straff ho8/fom ſamme Contract indehol⸗ 
| y der/ oc Contracten dog at bliffve ved fin fulde Mact: Men udi Kong Ericks tid 

aft Pommeren bleff forfømmet med/atfamme Affgifft ide Aarligen udkom / derfo⸗ 
ve bleff der i Mode berammet aff begge Kongeriger / Danmarck oc Skotland / ſaa 
at den Reſt er bleffven fornoyet / oc den Fordrag om den Aarlige Affgifft er dennem 
atter fornyetoc renoveret imellem. 
Men nu ſiden faſt udi Fyrretive Aar / er icke ſamme Affgifft —— 
Der aff maa mand ſee / huem Skylden hos henger. 
| De effterdi ſaadan Forholdelſe er hannem oc hans Effterkommere / Norgis 
Ronger / prejudicerlig / der tilmed ſkadelig / ey heller hans venlig Skriffvelſer der 
om noget Fructbar haffve kundt ſtaffe / derfor aarſagedis hand / af brugeRepref- 
hilins0r paakalde Paffvens Hielp / huilcket hand nødigt ellers giorde. 
Vdi dette Aar kom der nogen Wyilie imellem de aff Damborg oc Indbyg⸗ 
gr VÆ S gerneudi £and von Hadelen / ſom fører ſagt / at Lante Hadelen vaar de Hamborger 
— —— | forpantet aff de Hertuger aff Saxen. 
ig De Hadeler lod dennem tycke / de Hambolger haffde icke meere med dennem 
at ſtaffe / end optagederis Aarlige Landgielde / vildederfor icke ſyere dennem / eller 
— for detis Dommere oc Offverherrer / huor aff ſtor Vjtlofftighed vaat 
ommen. 

Men Hertug Adolfftil Sleſpig / Greffve fil Holſen / teg ſi ig Sagenan/0e 

førdedet paa billige Middel. 

S. Agnetæ Dag / udi Sfare/) 458. bleff Juncker Hans / affmeninge Biſper 
| oc Sverigis Raad / ſamtyckt for Serre oc Konge offver Sverige / effter hans Her⸗ 
ans re Faders Dod / oc huis hand dede / huem da eldſt vaar aff Kong Ehriſtierns 
sd * Sonner / oc det fordi er ſteet / at ingen effter hans Affgang ſkulde trenge ſig til Riget / 

fom ſtkeet vaar affKongCarl / huilcken der veldiget ſig tilSverigis Regimente / imod 
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ud / alkreocRet/ oc icke actede de kierlige Bebindelſer Rigerne imellem vaar / 
Forſeendis dennem til / at Sverigis Indbyggere oc Almue ſt ulde ſaadant vel med 
dennem ſamiycke / huilcket de vilde forarbeyde / faa ffee fulde. 
De forplictet dennem oc til Lydighed / Troſt ab oc Biſtand / at giore oc beviſe 
Dronning Dorethe / om hendis Herre dennem frafald. 
Dette Breff haffver forſeglet / Jens udi Vpſal / Erckebiſp / Bent udi Skare / 
Erick Axelſon / Hoffmeſter / Boe Steenſon / Mogens Green / Erick Nipperts / 
Mogens Bentſon / Thure Jenſon / Johan Chriſtenſon / Niels Chriſtenſon / Niels 
Sture / Riddere. | hub — hes 
Forneffne Breffſtadfeſte ſiden Biſp Lauritz udi Vexis / Borge Trolle / Gu⸗ 
ſtaff Lauritzſon / Riddere / Niels Thureſon / Goſte Mogenſon / Bent Haagenſon / 
Thure Kiørning Johan Mogenſon / Mogens Oluffſon / Bent Giſſelſon / Anders 
Olufſon / or Sigge Pederſon / ſom icke vaare tilſtede forſte gang udi Skare / Actum 
Vexis / Dominica Qvaſimodogeniti. | 
Vdi famme Aar haffve Borgemeſter / Raad oc Menigheden til Calmarn/ 
ſamtyckt Juncker Sans for deris Herre oc Konge effter hans Herre Faders Dod / 
effter at hand aff Rigens Raad der til er udvalt / oc hand aff alle Laugmand / hellig 
Trefoldigheds Sondag / udi Riget / aabenbarligen er domt for deris Arffve Herre / 
med de andre Vilkaar / ſom forige Breff formelder / effter hannem at tage huem eldſt 
er / oc Dronning Dorothe at vare anhendig. 
Fredagen effter Midfaſte Sondag /458. haffver Morten Lindorm / Bor⸗ 
gemeſter til Stockholm / Raadmand oc oc meninge Almue / udi lige maade ſamtyckt 
Juncker Hans / til deris Yerre oc Konge / effter hans Herre Faders Dod / oc om hand 
dode / huem da aff hans Brodre eldſt er. 
Debeplictede dennem ilige maade til Dronning Dorothe / oc det aff de Jar⸗ 
fager før rort er. ide Hi i 
Agathæ virginis til Vpſal / 458. fuldbyrde Sigge udi Strengenes / Bro⸗ 
der Oluff udi Veſteraas / Biſper / Guſtaf Carlſon / Carl Mogenſon / Fadder Oluf⸗ 
ſon / Eſtild Iſaacſon / Goſte Oluffſon / Gregers Bentſon / Staffen Oluffſon / 
Gregers Mogenſon / oc David Bentſon / Juncker Dans for deris rette Herre og 
Konge / lige ſom de andre. | 
WMandagen for Gregorii,haffver Biſp Niels til Lindkiobing / ErickTrolle/ 
Domproviſt / Ergiſſel Nielſſon / Erick Holmſtſon / Algud Ergiſſelſon / Erick Mo: 
genſon / Carl Knudſon / Riddere / Anders Anderſon / oc Børge Nielſon / ilige maade 
ſamtyckt Juncker Hans / for Herre oc Konge / lige ſom de andre / effter hans Herre 
Faders Dod at tage. ——— DN 
458. haffve meninge Almue udi Helſingland i lige maade ſamtyckt hannem. 
Actum Helſinglandsting / hellig Tre Kongers Dag. 
WWDdi ſamme Aar / 1458. hhyldede meninge Rigens Raadudi Norge / Kong 
Chriſtierns eldſte Son / til Herxe oc Konge offver Norge / effter hans Herre Faders Hertug Hang 
Dod / oc huis det bleff hannem forkaartet / da den ſom effter hannem naſt er i Alder ſanchct udi — 
Ser udi Danmarck et hand hyldet Anno) 455. det ſamme Aar hand bleff Norge. 227%" 2 


født. | 
2458 . til Dantzig er holden en Dag imellem begge Herrer / Kongen aff Dan⸗ 

marck / oc Kongen aff Polen / oc er deris Vnderſaatte giort en Anſtand imellem / fra 

Panthaleonis Dag / indtil Bartholomæi, om it Aar naſt effter / at ingen midler —— 

Tid ſtulde hielpe den andens Fiender / eller dennem undſette. ⸗ — — 

ty, ns — en anden Dag / til Lybke / om Philippi oc ja- 

cobi eſſter. 
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f Kongen aft Danmarck naffnde Hertug Adolf aff Sleſvig / ſor en Skeds 
herre / oc den Stad Lybke / Kongen aff Polen oc de Dantziger naffnde deñem aff Ros 
| ſtock / Viſmarn / Straalſund / Gripsvold / Stetin / oc To aff de Fem Stader til 
Skedsherre / om de icke kunde offvereens komme / enten til en evig Fred / eller lengre 
| Anſtand af giore. KEE, i 
Huls nogen bleff beſt adt i denne Anſtand / det ſtal forſt rettis aff Skedsher⸗ 
rerne / ſor andre Xrinde faaretagis. | 
| Paa forneffnde Anſtand maa Kongen aff Polens Vnderſaatte / oc de Pryt⸗ 
zer / handle oc vandle udi diſſe Tre Riger / Danmarck / Sverige oc Norge / de Tre 
Rigers Vnderſaatte igien hosdennem / effter deris Privileglers Liudelſe / ſom udi 
andre Henſeſtaæder. i ANN —69 
1459. | | 1459: Siden denne Anſtand oc Fred vaar giort / ſtreff Køng Chriſtiern de 
Dantziger atter ſtrengeligen til / oe expoſtuleret med deñem / at de huſet oc herber⸗ 
get Kong Carl / hans aabenbare Wven / ſom tracte effter / af giore hannem nogle 
Hus udi Finland affhendige til de Rytzer / huilcken oc opvacte ved adſt illige Prac⸗ 
"tider udi —— oc Wenighed / ſaa ſtulle hand ocſaa paa deris Stromme 
udruſte Pincktr oc Skibe / oc tog paa Kong Chriſtierns Vnderſaatte / menendis 
ſaadant at være imod forneffne Freds Fordrag / oc huis loffvet vaar. 
Oe Dantziger ſvarede her paa / at ſom hand erindret dennem / de ſkulde ihu⸗ 
komme den Fredoc Anſtand / ſom ſaaledis vaar giort imellem hannem / Kongen aff 
Polen oc deñem / ſom hand ſtadig oc faſt haffde holt paa ſin Side / oc vilde fuldkom⸗ 
mæe / der offver opholt de enduu Carl Knudføn / udi deris Forbæd / oc hannem 
Hagandheffvet / huilcken med hans fedvaanligt ift haffde vilt giort hannem Viborre 


ahen . | 8 v— 

Saalod de hannem vide / at de ſamme Kongelige Breff med nogle deris til 

Pudſick haffue ſendt til Her Carl / huilcken med heyeſte Eed haffver ſoret for den⸗ 

nem / hand icke ſtal haffve hafft Breff eller Bududi Sverige / ſaadant at ſtiffte / vil⸗ 

de icke heller haffve / ſom hand ſaadant oc før haffver loffvet / effter den Fred giort er / 

coc at alt denſtund / hand ér hos dennem / ſtal hand intet præjudicerligt foretage imod 

id; Chriſtiern / haffver heller intet viſt om den Forraadelſe / med forneffne Hus 

ſteeter. | : — 

WMenhand haffde vel fornummet / af ſamme Hus aff hans Majets: egne 

Rnecte vaar affhendigt giort / huilcket i ingen maade er ſteet aff hans Beſtilning. 

Dde haffver vel hørt aff dennem aff Sverige ere kommen / at der med faa til⸗ 

gangen er / ſaa afde forhaabis dennem aldelis at haffve holdet den Fordrag giort er, 

Actum Dantzig / in vigilia Matthæi Apoſtoli,iago. ARE 

Vdiſamme Aar/ 4 50. effter Ordens Herrernis Befordring” bleffve dog 

nogle Dantziger Skibe anholden udi Sundet / oc med ydermere Told befværet end 

vaanligt haffde veret / under det Skin / de — ———— 

| forDantiger 5008. ni in 

Der offver befpæredede Dantziger fig for Vnderhandlerne / Hertug Adolſf 

aff Sleſpig oc de Lybſte / dennenm. HIS 2 IV SSD 

Dcpaa det ydermeere Misforſtand funde betagis / motte til Lybke Hertug 

Mede til ghbte / Adolſſ ſom did haffde formaat Biſpen aff Razeborg / aff ſin egen gode Vilie / icke 

om Fred imel⸗ beden. —1* 

lem Danmarck Paade Polers vegnemotte de aff Stralſund oc Viſmar / effter den Anſtand / 
ec Polen. ſom vaar giort Panthaleonis Dag til Dantzig. ———— 

Her Claus Rennow / Marff en i Danmarck / motte derpaa Køng Chriſti⸗ 
erns vegne. 9 J—— 

Hand gaff tilkiende / af effter ſom de Dantziger loffvede at holde — 

J eed / 
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freed / ſaa vaar der en Artickel iblant / at ingen ſtulle huſe eler herbergenogenden ans | 
den til Skade / ſaa er det dog feed med K. Carl Knudſon / huilcken med ſin vaanlige 
Liſt haffver beſtillet / at Peder Roldſon / ſom de Danſke haffde fanget for Veſſelem⸗ 
huilcken hafver bekient / hand hafde veret udi Sverige / oc haffde beſtillet / at Stock⸗ 
holms Slot oc By / Aabo / Nykiobing / Suderkiobing / Viborre / ſtal paaen Dag 
oe Tid igien forraadis / Kong Carl til Hande De derfaare ſtulle hand igien i 
- Sverige: | 
sd — ide at være med Kongen aff Polens Vilie: SaadantFor⸗ 
ræderj haffver Gud aabenbaret / oc de ſom det ſkulde fil vene bract / ſom Capitener / BE 
der offver ere fangen / Saa deandre/ for flige Practickers Aabenbaring / haffve ſid⸗ 
det ſtille / men allene de paa det Slot Viborre / ſom er langt fra liggendis / hafver den⸗ 
nem reſolveret, oc indtaget Slottet Kong Carltil beſte / huilcket igien at indtage / 
haffver koſt Kong Chriſtiern it Hundret Tufinde Gylden / huilcken Erſtatning 
hand igen vaar begarendis paa KongChriſtierns vegne / oc ſatte den Sagtil Skeds⸗ 
errerne. 
b Der til ſpvared Reinhold Niderhoff / at Kongen aff Danmarck allenehaffde "|. 
ſkreffvet om det Forræaderj til Viborre / ingen aff de andre Stader / ſaadant hafde de 
faareholtKongCarl/da ſper hand ſig icke af haffve ſtrefvet eller practiceret noget | 
ſiden Fred giordis. sj LÆST | 
Det med Viborre er ſteet før Freden giordis. 
ItemGaff Her Claus Ronnow tilkiende / at de Dantziger ſkulle fallet i Land 

ved Belt / oc der brendt nogle Byer / oc at for affſt edet vaar / at huad Skibe ſom vaa⸗ 
re indfort for Dantzig / ffulle igien reftitueris, oc ingen vaare igien kommen. 

Sammeledis at der ſtulle vare giort TreSnecker oc Skibe aff Dantzig / huor 
aff en vaar kommen udi de Finſte Skier / udgiort af Kong Carl. 

Der imod er atter ſoaret / Saadant at være ſkeet før den Anſtand til Dans 
tzig giordis. | 
Oe Dantziger der imod beklaget / at en heel Dob deris Skibe vaare tagen w⸗ 
atvaret Sag / oc udifellig Dage. | 
Paadet ſidſte er beſluttet / at der atter ſtulde vare en Anſtand / Danmarck oc 
Pryzen imellem / fra Bartholomei forſtkommendis / ſom ſtulde vareudi Fire Aar 
der effter / huem den Fred icke lenger lyſter / ſtal opſige den anden it Aar tilforn. 
De aff Dantzig ſkulle forſiune / at Kong Carl ingen udruſtning gior / Kong 
Chriſtiern til hinder eller Skade. — 
Fangerne paa baade ſider ſkulle løs giffvis / ſom fig icke allerede haffver ranc- | 
zoneret…, $ mt. | 
Der med faldenneRecefs, til Dantzig før giort/blifveved ſin Fuldmart / oe 
denne Ny Kecels ſkal icke forkrencke den gamble. AT 

Item / om huls Skade form vaar ſkeet / ville Skedsherrerne paa 'S, Jacobi 
Dagotfver Tre Aar ſammens komme til Lybke / oc da der om kiende. 
WVdide Dage beklaget Herr Oluff Axelſon Hoffvitzmand paa Gottland / 
Rigens Admiral / de Danßziger / at de haffde taget nogle Skibe under Gotland oc 
— / huorfore Kongen ſkreff dennem ſkarp til / de dennem flige ſtulde 
undholde. | | 
De ſkreffve tilbage / at deris Herre / Kongen aff Polen / haffde befaldet den⸗ 
nem / at efftertracte hans Fiender de Ordens Herrer oc deris Anhang / haffde de for⸗ 
drøn: der udinden / at de haffde taget noget paa hans Stromme / bad de om 
orladelſe. F hr 
Atc deris Skibe lobe igennem Belt / viſte de icke andet end de maatte / thi For⸗ — 
dragen ſtal formelde / at de ubehindret maa beſoge huex andris Lande — 
"i Dette 


— 
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Dette Aar /450. fulddrog KongChriſtiern meeſte parten udi Sverige ſam⸗ 
me Rige at bringe udi god Ordning oc Skickelſe / oc fordi at Kongen paa de Tider 
Kong Erick aff vaar udi Sverige / er intet ſynderligt her vj dere at ſtriffve om hans Bedrifft. 
* SL mal Vdiſamme Aar / 450. dode Kong Erick/ fordum Danmarckis / Sverigis 
oc Norgis Konge / Hertug udi Pomern / til Ryvold / huor hand vaar heden dragen / 
ſiden hand bleff beftjt aff den Beſtoldning paa Gotland. 
Hans Faderne Land oc Arffve haffde hand effterlat hans Medarffvinge / da 
hand bleff Konge i Danmarck / faa hard leffde nu aff deris Barmhiertighed / huad de 
vilde unde hannem / Vndertagendis huis Peñinge hand haffde paa Rente / oc Gods 
hand enten haffde kiobt eller tilpantet fig/ fom hand oc udtog med fig her aff Dans 
marck / da hand romde til Gotland / medforendis Rigens Oroſſel / Skat / Clenodier / 
Breſſoe oc anden Herlighed / huorfore Rigens Raad beſkylde hañem udi der is Op⸗ 
igelſe / huilcket oc KangChriſtiern tilſtaar / udi det Forbund / ſom hand hafver giort 
6. medde Hertuger aff Pomern / ſom ſiden om ſtal røtis: 
Hertug Adolf af /Vdi ſamme Aar / die Barbaræ, 10. Decem bris, døde den lofflige Herre oc 
Sleſpig deer. Ferſte / adolphus, Køng Chriſtierns Moderbroder / Hertug til Sleſpig / Greff⸗ 
| ve til Holſten Barnss. 
and vaar den ſidſte aff det Skowenborgiſke Stamme / ſom haffde regæret 
gere egl det faa ftor Vinter med bar Froſt udi ſamme Aar, af mand kunde 
aa til Lybke. 
Irringe imel⸗ Effter Hertug Adolphitil Sleſvig dødelig Affgang / begyntis der en W⸗ 
lem Kongehru vilie imellem Kong Chriſtiern den Forſte til Danmarck / oc Greffve Otte til Sko⸗ 
ſtiern oc de Sel wenborg / oc hans Born / for det Oreffveffab Holſten oc Stormarn ſtyld / Thi 
rer aff Storen, Grefve Otthe formeente ſig der til Rettighed / ſom den neſte Slect paa Fæderne oc 
borg. ·. LCeentagere / huor imod Kong Chriſtiern / med ſine Brodre Geert oc Moritz / Gref⸗ 
ver til Oldenborg / holt dennem for neſte Blods forvante Arffvinge / effter de vaare 
—— fødde aff Hertug Adolffs Syſter Hedevig. 
Adelen udi begge Forſtendomme komme tilſam̃ens / at beraadſla fig om Sa⸗ 
gen; oc ſendetil Damborg Herr Otte Seeſtede / Ridder / Hans Pageviſt oc Gere⸗ 
hen von Ovalen / at forkynde dennem. HertugAdolffs Dod / Begerendis der hos de⸗ 
ris Raad / hum de iglen ſkulde tage for en Herre / Thi Hamborg vaar en fornemme 
By aff det Stormarſtke Land. —2* 
Siden bleff der nogle Moder holt med Greffve Otte til Skowenborg / huil⸗ 
cken fordrede aff Landſk abet Slot oc Stader. 
WMen hand bleff affviiſt / med den Beſteed / at der vaar endnu andre fleer Her⸗ 
rer forhaanden / ſom formeente dennem Rettighed der til. | 
Icke langt der effter blef anſtillet til Xenders borg en Dag afLandſt abet / huor 
til de aff Lybke oc Hamborg oc fordredis. | — 
Til den Dag forſende did Kong Chriſtiern ſan Broder / Greffve Gert aff Ok 
denborg / oc Her Ciaus Rennow Rigens Marſt i Danmarck / oc Tod begare / af 
Landſkabet hannem / ſom den neſte aff Hertug Adolffs Blod / for deris Herre vilde 
antage oc udvelle / ſaavilde hand med fine Brødreforholde ſig / a de venligen fulde 
væremed hannem tilfreds. J — 
Til med vilde hand fig udi Venlighed forene oc forlige med Greffve Otte aff 
Skowenborg / oc om Gode icke kunde hafve eller finde ſtat / vilde hand ſtaa hannem 
| tilRette / for Prælater oc Mandſtk ab der udi Landet. 
£anbftabet udi ØJuad beſt eed der paagick / fick de Hamborger icke at vide, 
AN — Siden forſtreff Kongen Pralater oc Mandſt ab udi Holſten oc Stormarn / 
Ehriftiern il at mode til Ribe / der er handlet nogle Dage. i 
Ribe, 8 Paa det fidfte bleff beſluttet / at deantoge Kongen for en Hertug udi 9— 
vig 


€ 
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ſoig / oc Greffve til. Holſten oc Stormarn / oc lod hannem ved Biſp Claus af Sleſ⸗ | 
vig offentlig aff Raadhuſet forkynde. så | 

Med huad Beſt eed faadane fFeede/indeholder effterfolgendis Forſtrifning / 
ſom Kongengaff dennem. w 


Saadant ſkeede udi det Aar 400. Onsdagen effter Invocavit, Men 
Hamborg vaare icke fordret til dett Møde. | 


ære 3 Shriftiern med Guds Naade / Danmarckis / Soerigis / 
—— oc Gottis Konge / Greffve til Oldenborg oc Delmen⸗ 
orſt. | El 
—— offentlig med nærvarendis vore Breff / for alle oc huer 
ſardelis / ſom det ſee / hore eller læfe/afdeværdige Prælater / Strenge Ridderſkab / 
RXtvardige / Erſame / Xrlige Stader / Indbyggere / udi de Nertugdomme Sleſvig / 
oc Greffveſkabet Holſten oc Stormarn / os haffve udvalt tilen Hertug udi Sleſ⸗ 
vig / Greffve til forneffnde Holſten oc Stormarn / Haffve os ocſaa antaget oc hyl⸗ 
det for deris Herre udi diſſe forneffnde Lande / med diſſe udtryckelige Artickle / Be⸗ 
ſteed oc Vilkaar. — ns MI 2 
Ferſt til en beſtandig Fred at holde udi forneffnde Lande / ville oc ſkulle vi den Holſtiſte bripile 
Chriſtelige Tro / Gudstieniſte oc Retfardighed oc holde lade / beſt erme / oc icke kren⸗ gier. 
cke / men formeere / effter vorgormue. 
Huer Indvoner udi forneffnde Lande / Seifilig eller Verdſlig / Ridderſkab / 
Stadetr / ſom er Sleſpig / Flensborg / Haderſloff / oc andre Stader / ſtore oc ſmaa / 
udi forneffnde Lande / deris indbyggere / Kiobmand / oc vandrende Menniſker / hos 
deris Rat oc Frihed lade bliffve/ocdennem der hos beffærme/oc dennem alle deris 
Privilegier, Friheder/Ræt/ocærlige Seder oc Sedvaner / udi alle diſſe forneffnde 
Lande / ville oc ſtulle vi beſegle / bebreffve oc befeſte / udi almindelighed oc ſeer / beſyn⸗ 
derlig naar det hos os bliffver fordret / huilcket vi oc udi Krafft dette breffvis nu fuld⸗ 
byrde / tillade oc befeſte / evigen at bliffve / Oc det ſom er giort imod Gudaffſt affe. 
DODe Cybſte ſtulle bruge alt Frihed / ſom de oc deris Kipbmænd med Rette udi 
diſſe Lande haffve hafft / udi vor Moderbroders Hoylofflig Hertug Adolffs tid. 
Haffve de oc Privilegia, ſom vor Moderbroder vaar deñem plictigat holde / 
dennem loffve vi oc at holde dennem. 1%: 
Meermeere bekiende vi oc tilſtaa / at effterſom vi med vore kiære Brødre Der | 
Gert oc Moritz / Greffver til Oldenboxg oc Delmenhorſt / ere naſt Arffvingetil for⸗ 
neffnde Lande / effter forneffnde vor kiere Moderbroders Hertug Adolffs Dod / at 
viere kaaret til diſſe Lande for en Herre / ſom forffreffvet ſtaar / icke ſom en Konge 
udi Danmarck / men for den Sunft ſkyld / ſom Indbyggerne udi diſſe Lande haffuer 
hafft til vor Perſon / icke til at arffve diſſe Lande nogen vore Born eller Slect / men 
effter vor Dod / lige ſom vi nuudaff frj Vilie ere kaaret til diſſe Lande aff forneffnde 
Indvonere / ſaa maa de oc deres Arffvinge oc Effterkommere / ſaa offte diſſe Lande 
løs bliffve/ beholde deris Kaar / at keyſe til en Herre en aff vore Born / oc om ingen 
vaar til / (det Gudaffvende / ) at velle en aff vore rette Arffvinge / huilcken udi ſaa 
maade kaaris / den ſtal eſke oc faa ſit Lan aff ſin Lanherre / ſom det bor at forlane / 
ſom ret octilborligt er / Paa det at ſaadan Indbyggernis udi diſſe Lande Velgier⸗ 
ning oc Gunſt / dennem oc deris Effterkommere icke ſtal bliffve ſkadelig / mentil 
evig Nytte / Fromme oc Bade. Hasle lenin md 
Skal de ellers ingen affdennem/Seiftlig eller Verdſlig / bære plictig at føle 
ge/ tiene /eller nogen Hielp beviſe os uden Lands / icke ſkal vi heller nogen aff diffe, 
forneffnde Lande udi Sager / ſom Liff oc Gods anrore / for os indſteffne men fly | 
oc foxſtaffe dennem udi ſaadanne Sager Ret MID FSA DÅG ſom tilboxligt * 
RE | | . 0 He REDE 
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Onm vi begynte Krig / for diſſe Landis Fred oc Nytte ſtyld / effter vort RLaads 
Raad udi diſſeLande / eller om nogen Vdlandiſte eller Indlændiſte vilde krencke os / 
for diſſe Artickle ſkyld / da ville oc ſt ulle vi være der imod / oc huer fralvære plictig tro⸗ 
ligen at tilhielpe / dette Breffs oc Indeholt udi alle Stycker af beſt erme. 

Vi oc vore Arffuinge / oc Effterkom̃ere / ſtulle oc ville ingen Skat eller Hielp 
hede offver diſſe Landis Indbyggere / udi almindelighed eller ſeer / undertagendis vo⸗ 
re egen Bonder oc Landboer / ſom ere wforpantet oc wforſat / uden venlig Vilie oc 
Tilladelſe / almindelig Samtyckealt Raadſens oc Adelens udi diſſe Lande Geiſt⸗ 

lige oc Verdſlige. | i I | 
. Til med ville oc ſtulle vi betale alt Gield oc Skyld / vor ſalige Moderbroder 

Hertug Adolff vaar ſtyldig. —J 
Item / huis vi ville indloſe / ſelle oc affhende / eller forpante Gods udi diſſe Lan⸗ 

de / ſtulle vi giore det med vor egen Penninge. J—— 

Item / loffve vi / at ville de ſkulle holde alle vore ſalige Forſadris oc Moder 
broders Breffve / ſom med rette bør at holdis. 

Wore Effterkommere ſtal eller maa icke giffve vor Husfru noget Gods / eller 
— forplicte / udi diſſe Lande / uden med Vilie oc Samtycke alt vort Raads 
udiCandet. 

ae Vi ſtkal effter vore Raads Vilie oc Samtycke udi det Hertugdomme Sleſ⸗ 
vig / ſtedſe haffve en indfodt Mand aff diſſe Lande / til en Droſt offver fornefnde Her⸗ 
tugdom̃e / ſom alle Sager ſkal atſt ille / ſrm hañem paaRettens vegne hører at ſtille. 
DDriſligeſte hafve oc holde ofver detland Holſten oc Stormarn en Marſkalck 
ſom oe giør fit Embede / ſom det fig bor / den ſamme Droſt oc Marſt ſtal vi forſee / 
at dekunde haffve / at fore deris Stand med / oc dennem / ſom de fager fil dennem for 

Raad / effter ſom vi med dennem offvereens komme. — 
VordDroſt oc Marſt ſtulle ofte om Aaret holde Ting oc Ret / paa deStader 

udi Landet maſt fornoden glorisis. 

Vili ftulle ſelff oc vilde en gang huert Aar holde én Landdagudi huert Land / 
naar vi eregorfaldelos / oc anhore da alle merckelige Klage / efter vort Raads Raad. 

WVordroſt oc Marſt ſtal for altingeſt haffve Gud fer Oyen / oc vare deñem / 
faa fremt de haffve deris Gods oc Xre kier / at de ice fager Gunſt eller Gaffve for 
Retten / huisde der med bliffver forvunden / ſtal vi ſtraffe paa det hoyeſte. 

Derfor ſtalalle Droſter oc Marſt alcke ſuere os til alle. Helgen / at de ville dom⸗ 


me ooc rette / det ritteſte de veed oc kand udſpore / oc ide tage derſor Gunſt eller Gaff⸗ 


ve / derfore befalevi alt vort Raad / Fogeder oc Vnderdanne / nu oc udi tilkom̃endis 
Titde / om nogen vilde fætte dennem imod vor Droſt eller Marſt / afde ere dennem 
beſtandige / oc hielper deñem Retten af beſt erme nu / oc huor det fornoden gioris. 
oſſoe vi aff all vort Formue / diſſe forbeneffnde Lande at holde udi godFred / 
oc at de ſt al bliffve udi evig Tid watſt ilt. Derfore ſkal ingen Feyde den anden / men 
huer ſtal lade ſig nohe med Rat / Oc paa det ſaadan Fred dis bedre maa holdis / vil⸗ 
— kocffullevivore Beſalningsmand / ſom er / Droſt Marſt / Skencke / Kiogemeſter 
Faogeder / oc ſaadanne / haffve udi diſſe Lande / indſo dd Mand udi Landene / oc den⸗ 
niem voreSlot / Feſte oe Laen / ſam̃eſteds forlæne / oc ellerz ingen. Naar vi ville for⸗ 
reyſe aff diſſe Lande / da ſt al vor Oroſt Marſt / Lænſmand Fogeder / udi diſſe Lande ⸗ 
beſtille os nockſom Tienere / ſom ſtulle os antage / hos og blifoe / ſaa lenge vi ville rey⸗ 
ſeudi diſſe Lande / ville oe med Mangfoldighed aff Folck / Gaſteri / vore / vor Huus⸗ 
flrues / eber vore Berns / Landene udi ingen maade beſvare / men alt vor Taring oc 
Secand / ſtal vi holde oc fore / aff vor egen Rente. 
Plogmanden eller Bonden ſtal ingen roffve eller brende. 
TRO effter af Ind byggerne udi diſſe ſorneffnde Lande haffve bevjſt os mar 
ig i . 
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ſoom er øm Kong Chriſtiern den førne. 887 Chriftianus I; 
Venſt ab oc Gunſt / ſaa loffve vi dennem oc deris Effeerfommere/at holde dennem 
aldeelis SFadeløfe/for huer Mands Tiltale / Feyde oc Anfectning / ſom kunde ſtee / 
som nogenvilde ſige deñem af haffveret til forneffnde Lande / ſamptligen eler udi ſeer 
beſynderligen for vore kiere HRerre Brodre / oc de Herrer aff Skowenborg / oc om nos 
gen formeente ſig at vere en Lenharretil diſſe Lande / Holſten / Stormarn / ſampt⸗ 
ligen eller ſerdeelis / Baare end ſaa / om nogen actede ſig at haffve Forlæning paa 
nogen diſſe Lande / aff Keyſer. Mact / eller huor fra den vaar / Geiſtlig eler Verdflig. 

Huis Raadet udi diſſe Lande / med Droſten oc Marſken / befalet noget diſſe 

Landetil beſte / ordineret, ſticket eller giorde Fred / med diffe£andis Naboer/ ville ? 
oc ſtulle vi faa ſtadeligen oc faſt holde til vor Tilkomſt / oc ſiden holde os udi Sa⸗ 
gerne / effter vort Raads Raad ſammeſteds oc Sagernis Leylighed. 

Diſligeſte ſamtycke oc Fuldbyrde vi / udi Krafft dette Breffs / at Droſten oc 
Marſkten / eller vort Raad / maa ſtraffe dennem ſom her imod gire. | 
Sam̃eledis ville oc ſkulle vi/effter vor Formue / beſticke / at mand holder ud | 
Hertugdommet Lowbogen / ſaa viit den icke er imod dette Breffs Artickle. fo) 

Slottene oc Landet ffal mand holde med Renten / oc om der ſteede nogẽ Sa⸗ 
ger / ſom biligt erat ſtraffis / da ſtal de optage Broden / efter Lalderetsen / oc tů Myn⸗ 
delighed / oc ick e med Vold. | 

Haffver nogen udide Lande Holſten o Stormarn Skraa eller anden Rat / 
ſom den vilde affſætte / huis vi fordris der til / ville vi ſaadant afflegge / ocforunde | 
dennem Holſtiſte Rat. | 

Huad de Geiſtlige eller Ridderſtk abet udi diſſe Lande ville haffve til deris eget 
ADA icke til Kiobmandſt ab / det før hand ingenſtads af Fortolde udi diffe | É 

ande. | å 

Fogederne udi diſſe Lande ſtulle holde Slot oc Stader os til troer Haand / 

ocomvidøde oc aff ginge / ſtulle de holdis til troer Haand deris / ſom fidenbleffoe | 
Herrer til diſſe forneffnde Lande. i | 

Om nogen Indlendiſke eller Vdlendiſke vilde ſkade diſſe forneffnde Lande / 
eller giore imod Landsretten / da ſt al det vere Oroſten oc Raadet frjt faare / at ſorſam⸗ 
le vore Vnderſaatte / udi vor Fravarelſe / oc affſtille ſandan Vold oc Forderff / der 
til ſtal huer hielpe. | | 

— BodivorFgraværelfemaaDroften oc Marſken befale/ huis deñem nyttig ſiu⸗ 
nis for Landet / til vor Tilkomſht. 
Alle diſſe forneffnde Artickle ſvere vi til alle. Helgen / paa god Tro oc Loffve / 
effter vor yderſte Formue / ſtadig oc faſt at holde / oc jetteforog oc vore Arffoinge/oe 
Efterkom̃ere / alle diſſe forneffnde Artickle oe Stycker / oc huer for ſig / deRtvardige 
Herrer Pralater / Ridderſtab / Mandſkab / oe meninge Indbyggere / udi det For⸗ 
ſtendome Sleſvig oc de Lande til Holſten oe Stormarn / o til troer. Haand Raadet 
udi ſamme Land / forneffnde Stader oc Slot af holde/ubrødeligen uden Soig / oc 
haffvedette vort Kongelige decret ladet henge under dette Breff / oc til meere Vid⸗ 
ffab/hafføe vi Johannes til Aarhus / Knudtil Viborg / Jacob til Borlum / Hen⸗ 
rick til Ribe / aff ſame Naade Biſper / Otte Nielſon / Erſck Otteſon / Hoffmoeſier / 
Claus Rønnow Rigens Marfk / Eggert Frille / Niels Erickſon / Peder Hoffven⸗ 
ſtild / Knud Henrickſon / Johan Biornfon / Strange Nielſon / Johan Oxe / Lodvig 
Nielſon / Johan Rantzow / oc Johan Frille / Riddere / forneffndevoris naadigſte 
Herris Raad / vore Indſegle ladet henge for dette Breff / huilcket giffvet er til Ribe / 
Onsdagen effter Sondagen / ſom mand ſiunger udi den hellige Kicke / Invæcavit, | 
effter Guds Byrd /460. — ——— 
Huad dette Privilegium er anrsrende / da er underligt / at de Holſter torde un⸗ 
derſtaa dennem / atudvelle KongChriſtiern ſom vaar adenOldenborgiſt eſStam 
e iij me / 
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Chriſtianus 1.888 Arrild Huitfeldts Kronicke den Femte Part / 
me / ihi der findis en Arffve Fordrag giort 39 o. imellem allé Greffver aff Dole 
| oc Greffver aff Skowenborg / Frender / at de Arfveligen vilde beholde alle deris Lan⸗ 
Dde / den ene hos den anden / ſaa lenge Blodet varer / ſaa at naat den ene Linie udgaar / 
fkal den anden ſuccedere. syr i indisk 
Men hafde hand icke forligt ſig ſiden med Greffve Otte aff Skovenborg / oc 
hans Sonner / da er ingen tuil / om Sagen hafde kommet til Keyſerlig forhor / hafde 
" famme Balblefvet kient Kraftlos / oc at ſtulde holdis der med/fom med andre Læn 
udidet Rommerſte Riges Fysik 
c For det andet er underligt / at Adelen tididet Forſtendone Sleſoig ſtulle haf⸗ 
ve noget frjt Val / at velle dennem ſelff en Herre / effter at det Forſtendom̃e Sleſoig 
er it Læn her aff Riget / huilcket de Holſter Herrer ſelff haffve vedganget / der de til 
Othenſe undfangede forneffne Hertugdomme her fra Riget / Lansvjs. 

For det Tredie / haffver Rigens Raad / udi Danmarck med denne Forſegling 
iche ſamtyckt udi / at den Sleſvigiſte Adel ſtulde haffve den Frihed / ſelff at mue velle 
dennem en Herre / men haffve ickun ſom til it Vidnisbyrd beſeglet med Kongen / at 
ſaa er gangen / oc kand mand vel ſee / at Kong Chriſtiern haffver været nodt til/at be 

vilge dennem ſaadanne Vilkaar / at hand kunde fange fornefne Grefveſtab Holſten 
udBeſiddelſe / ſor de Skowenborgiſke Herrer kom der til / oe at de Holſter med føre 
Ret haffve erlanget ſamme Privilegiutn. 

Ddet ſigis / at hand ſkal haffve giffoet de Holſter it Breff / findis udi Adelens 
Verie / at hand icke ſtulle bruge det Hertugdomme Sleſpig til Ktonen / men ville la⸗ 
Kong Chriſti⸗ de det bliffve it atſt ilt en fra Kronen / dog mand veed icke / om faa er. 
ern ſtiller ßj ne Da Kong Chriſtiern nuvaar kommen til det Greffveſt ab Holſten / effterlod 
Brødre tilfreds / igien hand begge hans Brodre / Geert oc Moritz / det Greffveſt ab Oldenborg oec 
for deris Anpart Zelmenhorſt /oc forbeholt ſig allene den heye. Naand / det et / Fotſparet deroffoer 
stig rſtendom⸗ Aillſorn ſor hand bleff valt til Danmarckis Konge / da haffde hans Brodre 

* forſkreffvet deñem til hañem / ſaa hand oc hans Arffvinge ene fulde beholde Olden⸗ 
borg oc Delmenhorſt / oe de at affleggis med Penninge / eller i andre maade forſees. 
It andet Holſter Anno a 46 0. ſtadfeſte hand atter der Breff / ſom hand haffde giffvet de Hol⸗ 
Privilegi fler oc Sleſpyigiſte til Ribe / der ſleede Torsdagen effter Søndagen lnvocavit, oc 

forunder hand dennem endnu diſſe Privilegia til de andre / af hand ingen Krig vil 
påaflaa/mdelfandffabers Billie 
Item Athand oc hans Arffvinge ſtulle Aatligen ert gang forffrifføe menin⸗ 
ge Mandſtabet aff Holſten til Bornehoffvet / udi lige maade udi HOertughommet 
ril Vrnehoffvet / om hand er uden Forfald / eller det fi nariſte hand er Forfaldeles / oc 
Der af ſtille huad Sager oc Stycker Ridderſt abet oc Mandſtabet haffve huer ans 
dre at beſtile. Hdr, . 
AIngen ſorlane med Geiſtlige eller VerdfligeLænudihans Forſtendomme / 
den Indvonerne / oc hans Tydſke Cantzler oc SFriffvere. | Bl 
tem / Ingenſt al bruge Roff eler Brand imod den anden / huem der ibliffver 
beſtyldiget / hand ſtraffis effter Landsretten. Be 
Huls Høfføigmændeneoffver Landet / med deris Hielpere / Indbyggere deri 
Landet / forſamlet dennem imod nogen / ſom vilde beffade Landet ihans Fravarelſe /⸗ 
| vefinge der offver nogen beviſſig Skade / ſaadan Skade ſtal hand oc hans Effter⸗ 
kommere befrj dennem fore. * 
vi: antal ingen Lansmand paa Slottene / tilſatte eller affſatte / uden hans 
Raade Rad tigt | å 
Item / hand ſtal formaa Biſpen aff Sleſvig / oc Biſpen aff Lybke / oc der tl 
gode Mænd aff Hertugdommet / oc gode Mand / Indvoner udi Holſten oc Stor⸗ 
marn / ſom udi hans Fravarelſe alle Sager ſtulle rette oc atſtille. fm 
varet GE HERR É an 
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ſom er din Kong Chriſtiern den forſte. 889 Chrifians h 
Hand ſkal hans Huſtru / eller ingen / uden Indbyggerne i Landet / —5 
SGoss giffde / eller forpliete / uden hans Raads Raad i ſamme Land. 
Hand eller hans Effterkommere ſtulle ingen Mynt ſette / uden den ſom til 
£ybteoc Hamdorg er genge ot gleſſbe three, en 
uis hand /hans Born oc Arffvinge / dode or affginge / or ingen meere Son⸗ 
ner effter fig haffde leffvendig / Uden en fon Kongen vaar til Danmarck / da maa 
diſſe Lan de beholde der is fry Kaat / den ſamme tid Hertug udi Sleſoig / Greffde til 
Holſteenoc Stormarn / at keyſe / huilcken da ſtal vere plickig / alle de Arkickle / ſom | ) 
p 
D 


rer 


| 
ki 


— — 


. 


— — 


hand dennem giſfvet haffver / at ſtadfeſte. | 
uäi hand ſaadant icke giore vilde / ſtal de icke være plictig 7 hannem at an⸗ 
namme/ men keyſe en aff hans naſte Arffvinge kil derißz Herre / Atum Klil / Freda⸗ 
gen for Palwarum 460. I green anne ———— 
Aar 4600. forfende Kong Chriſtiern ſine Sendebud / Canutum, Biſp aff 
Viborg / oc Meſter Daniel Kiepken / aff Niland / Canick til Trundhiem / (id 
Cantzler/ til Kong Carl den ſiuvende aff Franckerig. SYS 
3" Foriteffne Konge haffde / effter den Artickels Litidelfe/ fom finds udi deris 
Forbund /fom indeholder / at huls Kongen aff Skotland icke vilde tilfreds ſtile Kong Carl den 
Kong Chriſtiern / Danmarckis oc Norgis Konge / effter det Kiobebreffs Liudelfe/ — 
ſom er giort imellem fordum Konger i Skotland oc Norge / om Suderor oc Ma: A ** — 
nor / Da ſtal Kongen aff Franckerige beviſe ſig udi denne Sag ſaaledis imod Kon⸗ (em Danmar 
gen aff Danmarck / ſom hand vilde han Fulde beviſe ſig imod hannem / effter huil⸗ de Skonland. 
tken Artickels Liudelſe / Kongen aff Franckerige allerede haffde anſtillet / ſom en — 
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Midler oc Megler under dennem / it Mode til Burges i Franckerige / diid kom for⸗ re FSR BER 
ir neffnde Danſt e Sendebud / oc fremlagde de it Vidimus aff ft Breff / ſom endnu 
findis in originali hos Riget / ganget imellem Kong Mogens aff Norge / oc Kong 
Alexander den Siette aff Skotland / udgiffvet til Pertudi Skotland / 366. 5. 
Povels Apoſtels Oag / liudendis: At effter den langvarende Krig oc Feyde / baade 
KRongerne haffde varet imellem / for Suderor oe Manor ſtyld / Da vaare den 
ſaaledis foreente / effter deris Raads Raad / atforneffnde Konge aff Norge / hafver 
affſtandet oc effterlat Kongen aff Skotland / or hans Effterkommere / alt den Ret 
oc Frihed / ſom hand oc hans Forfadre / Norgis Konger / hafver hafft / oc kand haf⸗ 
ve / til evig Tid / ofver forneffne Inſeler / liggendis udi det Veſterhaff / ot Syder⸗ | 
haff / kaldendis Sudersr oc Manør/fåa ae deri Rettighed her effter ſtal bliſye undet 
Sekolland / til evig Tid / med Landgielde / Eed / Tieniſie / Plirt / Ret at ſticke / oc alt 
anden Rettighed / jus patronatustil det Biſfopodomme Manis, dogErckebiſpen 
aff Trundhiem / oe Trundhiems Domkircke / deris Jurisdicts oc Rettighed / ſom 
hand haffver offver Biſpen udi Mania, eller de Kircker ſameſteds / dennem wforfen⸗ 
gelig lalle maade / undertagendis til med / Orckenor oc Hetland / ſom Kongen aff 
Noige haffver fig forbeholdet allane. —V— ——— 
Der imod forplictet heybemelte Kong Alexander aff Skotland fig dc fire speed huad Bits 
Arffvinger / Konger ĩ Skotland / Aarligen Aar til gode Tide / octilenbisbenæfint faar Suderør oc 
Dag / at giſſve og fornoye Kongen oe Kongerne udi Norge / it Hundret Marck Naner herer 
Sterling / o Flre Tuſinde Marck Sterling/allene paa en gang / iil forneffne Kong under Kongen — 
Magno at betale / ſom Breffvet vjdere formelder. ——06 aff Skotland. 
Med dette Vilkaar / at huilcken aff deñem icke holt dette Fordrag / da ſtulde den 
værefin Videtrpart uden all Rettergang forfalden / T Tuſinde MarckSierling / oc 
ſtulde Paffven exeqvere oc bandſatte den / ſom ſtyldig fantis / huilcket Fordrag 
alter er fornyet oc renoveret, Anno 426. imellem Kong Erick / oc Kong Jacob | 
da Skotlands Kange. ged higer SÅ Vel 
Oe begarede Kong Chriſtierns ———— | | 
SSR e iiij til fteds 
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tilfreds ſtille hannem paa Norgis Rigis vegne / for forneffne if Hundrede Mare 
Sterling Aarligen Bekiendelſe oc tre tuſinde oc Fite Hundrede Mare Sterling / 

r diſſe forloben Aar / fray 420 / til nerværendis Aar / udi huilcke aldelis intet aff de 
— Marck Sterling vaar udkommen / oc til Brodepenninge for huert Aar 
midler TidTjTuſinde Marck / er Fire. Hundrede Tuſinde oc Tre Tuſi nde Macck / 
udi ſaa mange Aar. 

| Huilcken Summa de gantſke fordret / oc vilde at Kongen aff Skotland 
ſkuldeder til dømmis/ huor paa de aff Breffven fremlagde beſeglede Vidiſſer. 

Der tilat foare/er møt Kong Jacob den Andens aff Skotlands Sendebud / 
Johannes aff Moniſon, Herre offver Congreſſault, oc Fuqvard / Capiten for 
Kongens Gyvaͤrdt / (Thi Biſpen aff S. Andris / Soffvet for ſamme Legation, 
vaar ſiug bleffven tilbage til Bryck i Flanderen / )at de Danſte icke fordret med noget 
Hoffvetbreff / men med en Vidiſſe, ſom intet kand obligere… 

Til det andet / om de ſtulde ſvare her til / af der fiden udi Kong Ericks tid er 
ſkeet en Fornyelſe paa ſamme Contract, oc Summen der udi er benaffnt / huad 
Aarligen betalis ſtal / faa haffver dog intet effterfuldt / oc der er gangen Hefft oc 
" Præfcription paa en Affgifft. 

— Oc til den —— Herre ſkulde vare forfalden fore / ſagde de / icke at be⸗ 
tale til beſteffndeTid / heder icke aldelis at gaa fra Fordraget / men kand hede ellers en 
Foiſemmelfe. 

| YWdermeere af Bifpen aff S. Andris / ſom vaarderis Hoffvetudi denne Le- 
gation, vaar ſiug bleffven / oc laa til Bryck nu tilbage / hand haffde hos ſig Docu⸗ 
menter oc Breffve / ſom Kongen aff Skotland / Danmarck oc Norgevaar imel⸗ 
lenogangen / der udi ferneffnde Contract før findis til intet giort. 

Da nu Kong Carl ſaae / intet af kunde dommis / med mindre Hoſpelbrefvet 
her aff Riget in originali haffde varet til ſtede / oc Biſpen aff S. Andris / med fine 
Breffpve oc Bevjs / ey heller vaartil ſtede. 

Derfore flo hand dette Middel fore / huilcket vaar oc begge Herrer aff Kon⸗ 
gen aff Franckerige tilforn ved Skriffvelſe foregiffvet / om der icke kunde ſtee it Sifs 
kermaal imellem begge Herrers Born / Kong Jacobs Son aff Skotland / nu iglen⸗ 
leffvendis / oc Kong Chriſtierns Daatter / Margrete. 
| Der til ſoaret begge Sendebud / at hegiegne/paa begge Deres gode def i 
ocRatificatz;bildeanhøre huis hand foregaff. 

Saa blefføe.de da tagen til Side oc udi Part. 

De Skoiter lode dennem fornemme / de gierne ſaae / det kunde ikke 
delſt it Gifftermaal til en god Fordrag under begge Riger / de vilde heller intet lade 

wanglepaa deris Side. 

WMenat mand maatte handle paa viffe Bilfaar/floge dediffe Middel forez: 

| Kongen aff Danmarck fulde til evig Tid effterlade Kongen aff Skotland 

| den Affgifft Aarligenie Hundret Marc effter/aff forneffndeSBuderøroc Manør.  . 

J Jem / Eftenlade den Reſtantz, ſom fordrit / ſammeledis Brodepenninge / 

om tg: N 

É | Difligefte af Kongen aff Danmarck giffver Kongen aff Sfotland auban 

Rettiader til Hrckenor oc Hetland / oc der foruden it Hundret Tuſinde Kro 
hans Daatters Smycker / foruden Klader / ſom ſaadan en Adel Froiken kand ſem F 
Kongen aff Skotland ſtal der imod giffve hende faa ſtor en Medgifft / at gon⸗ 
gen aff Danmarck aldelis med ſtal noyes. 
| ette alt ſtal dog ſtee paa Kongen aff Skotlands gode Behag / om hand til 
forneffnde Gifftetmaal oc Angifft vilgiffve ſit Samtycke 
Da dette de Skotters Anſlag / er de Danſte Sendebud forek ommen / æg, 


c 
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Be/dennem ingen Fuldmact haffve / om den Giffterm aals Handel / men vilde trolig | 
ſaadant de Skotters Forflag deris Herre andrage oc lade forekomme / oc det at faa | 
til hannem / om hand hans Daatter med de Vilkaar / eller anden erlig Medgifft / for⸗ 
ſee vilde / oe vaare allene Dom begærendis paa den Sex oc Tive Aars effterſtanden⸗ 
dis Affgifft / med huis Straffpenninge / ſom tilhører / oc huis deris Herre udſlog 
ſamme Gifftermaal / ſkulde der paa ſkee it Svar inden S. Hans Dag naſtkom⸗ 
mendis / oc at til den Tid maatte ſtee hannem hans Betalning / oe af deris Herre 

maatte forviſſis / Aarligen at ſtulde betalls. BA 

Da for den Leylighed ſtyld / de Danſke ide haffde eller vilde fremlegge deris >» 

Fuldmact / om noget Gifftermaal at ſlutte / deSkotter vel haffde der om Fuldmact / > 
men Kong Jacob den Auden vaar midler Tid død/ oc haffde igienlat Kong Jacob 
den Tredie / da ickun Siu Aar gammel / da gaff Kong Carl / med hans Raad / oe an⸗ 

Dre fremmede Sendebud / ſom vaare der kil ſtede / Richard / titulo Eufebir, Cardi⸗ 
nal Biſp til Coſtnitz / andreas de Laval, Hetre aff Lopar, Marſtalck udi Frans 
ckerige / Peder aff Breze, Greffue aff Maulurier, Store Seneſkalck udi Nor: 
mandi, johannes aff Hengeſt / Ridder / Herre aff Gienly / Cantzler / Gvilhelm 
Cauſmet / Ridder / Herre aff Mollerolta, oc Bailiff til Koan, ſaadant deris Beten⸗ 
ckende tilkiende: | ; MÅ ER 
At de ſaae for got an / at Kongen affDanmardril4MNedgiffe/med hansDaat: | 
ter Margrete / gaff Kongen aff Skotland / ocderis Arffvinge / ſom foddis aff dennem / 
alt den Affgifft / ſom nu fordels aff Suderor oc Manor / baade Reſt oc Vrodepen. 


ninge. * 
Fick de icke Born / daſtulde den Medgifft komme jgien / til den hend Vdgaff. 
Huad Kongen aff Danmarck ydermeere vilde giffve hans Daatter tilSmy⸗ — 
cker / Haandpenninge / etc. det ſtande ihans egen gode Vilie / oc at der gioris it evigt 
Venſtab oc Forbund imellem begge Herrer / Riger oc Ind bygger / oc at alt Tvift/ 
Irring / Action, ſtal bliffve udi den Stand / ſom det nu er / indtil begge Herre Born 
riene at giffte ſig. 
Raadendis oc begarendis / begge Herrer / for Fred oc Enigheds ſeyld / de dette 
hans Broderlige Forſlag vilde lade dennem befalde. 
Eller om det ingenlunde ſtee kunde / at altingiſt da fredeligen maa huile oc op⸗ | 
ſtaa imellem begge Riger / udi To ſamfelde Aar/næft effter dette Breffs Datum, oe 
at begge Herrer midler Tid vilde erklere dennem / oc hannem ſiden deris Betencken⸗ 
de / oc huad de bliffve til ſinds at giore / ved derisfuldmectige Sendebud / med fuld oe 
faſt Beſtkeed lade underviſe. 
Datum Burges, 8. Odobris, Anno 400. KRong Chriſti⸗ 
Vdi ſamme Jar / 460. Sondagen Cantate, til Oldiſlo / er der holden it etn oc de Sto⸗ 
Moede imellem Greffve Otte aff Skowenborg oc hans Born / Adolff / Etick / Er⸗ Venborgiſts 
neſt / Berner / Otte / Henrick / Antdnius, Hans / oc Kong Chriſtiern / om deris Ret⸗ mk forligte 
tighed til det Greffveſkab Holſten. | Se — 
Da fordi hand befant allehaande Beſvaringe for fig / oc Landet / alleredeat dumt Holften 
haffve antaget Kong Chriftiern/lodhand Sagen udi Venlighed forligis / oe antog de Stormarn 
for hans Rektighed til ſamme Greffveſt ab / Holſten oe Stormarn / Tre oc halfftre⸗ ſolt affGrefyern 
ſindstive Tuſinde Rhinſke Gylden / paa Terminer at betale. aff Skowen⸗ 
ODermed renuncieret hand for ſig / hans Born oc Arffvinge / til evindelig borg til Kong 
Eye / ald hans oc deris Rettighed / hand der til haffde / enten paa duccelsĩons vegne / Chriſtian den I. 
eller effter Arffoe Fordrag / oc til Kong Chriſtiern oc hans Arffvinge / evindelig af; for 53000.Rins 
ſtulde beholde. ſte Gylden. 
Boi denne Fordrag oc Renunciation er indfort / at Greffvernis aff Sko⸗ 
wenborg Slot / paa denne Side Elffven / ſtal ſtaa Kongen oc hans ——— 
RX i or 


> 
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Kong Chriſti-⸗ 
ern hyldis til 
Hamborg. 


deris Herre⸗ 


fore/udi hans Krig oc Nod / dog dem uden Skade / oc endog endre ffriffve/ afde oc: 
derfore ſkulde fanget Fireſindstive Tuſinde Gylden / ſaa liuder dog Contracten oc: 
Dvittantz erne icke paa meere end Tre oc halff tredieſindstive Tuſinde Rhinſt e Gyl⸗ 
den De effter hand haffde affſtandet ſin Ret / med Keyſerens Bevilning / bleff 


Kong Chriſtiern belænt aft Biſp Arrild til Lybke / med forneffnde Greffveſtab / ſom 
da haffde det at forlæne. 


Diſſe Penninge ere annammede en Deel ved hans Tienere / Lodvig von Fal⸗ 


tzen / oc — von Landsberg / effter Ovittantzens Liudelſe. 


Vdiſamme Aar forligte ſig Kong Chriſtiern med hans Brodre / Gert oe 


Moritz aff Oldenborg / om deris Ret oc Rettighed paa Arffs vegne / til det Greff⸗ 
vere: Holſten / oc bleff faa forhandlet / de ſtulde derfore haffve Fyeretive tufi nde 
ylden. 


de / ſaa haffde hand oc kisbt oc betalt forneffnde Greffveſk ab Holſten med hans Ri⸗ 
gers oc Forſtendoms Peñinge / icke deris / oc der med renunceret de deris formeente 
Rettighed til hannem oc hans Arffvinge. 

Vdi ſamme Aar tog hand Eed aff adlede PolfteniffeStender/fom deris ret⸗ 
te Arfſveherre. 


Bot forneffnde Aar gaff hand Capitelet fil Haderſloff Osbykircke / at de 


Aarligen engang ſtulde holde Meſſer for hannem oc hans Anniverſarium.. 
Anno 146 1. in octavis trium Regum, kom Kong Chriſtiern fil Dams. 
HA / athyldis / huilcken Raadet med it ſtateligt Antal deris Borgere imod rede / 
hannem undfanget oc forde udi Staden. 
Borgerſtkabet forordnede Raadet Fire oc Tive Mænd til / ſom de gaffve 
— den Handling / med Kongen at giore oc lade. 


| 
| 


el Kiepken / hans Cantzler. 


gemeſter / Raad oc Meenigheden / ſom vaar it Leed udi forneffnde Forſtendomme / i 
lige maade vilde hylde hannem. 


Ser paa tilbød Raadet fig / at antage hannem for deris Serre / ocathenge ' 


— hos hannem / lige ſom de til hans Moderbroder. Hertug Adolff haffde hengt / Beden ⸗ 


Chriſtiern for 


dis / hand der imod vilde ſtadfeſte deris Privilegier udi Danmarck / oc det Sertugs 
dommeSleſoig oc tilſtede dennem Korn / Fa oc andre Vare at kiobe / uden Forhin⸗ 
dring / oc det føretil Damborg. 


Men Kongenvaar icke til freds med det Svar / trengde alleeniſte paa / at de 


Hyldings vjs ftulde ſpere hannem / lige ſom alle andre Landſens Stender haffde 


dolff / ellernogen Kongens Forfadre / til forneffne Lande / nogen Tid formedelſt Ced 
haffde hyldiget. Der offver opyoxte en lang Diſputatz, huor ved en Dag forlob/ 
Oc der Raadet oc de fire oc tive Borgere endeligen ſtod paa deris Meening / bleff 
Kongen der med til freds / ockom anden Dagen igien paa Raadhuſet / huort heden 


—— Der udi befuæret fig Raadet / aff diſſe Aarſager / af de huercken Hertug A⸗ 


Maadet / oc de fire octive Borgere vaare beſteedet. 


Dableff paa Raadſens ocBorgerffabsvegnevedBorgemefter. Her Ditloff 
Bremmerꝛ tilk iende giffvet / at de antoge Kengen for deris Herre / lige ſom al aff, 


€ 


Men den Rettighed vaar ingen / thide Skowenborgiſte vaare nærmere end 


eſte Onsdagen reed Kongen til Raadhuſet / oc haffde hos fig aff Raadet / 
Biſp J aft Lybke / Fer Johan Anefeld / Ridder / Benedictus von Alefeld / 
Wolff von der Viſt / ClausRantzow / Volrad von Buckvolde / OtteSplid / Hen⸗ 
ning Pageviſt / Der Conrad Conradſon / Erckedegen til Sieſoig / o Meſter Dani- 


Biſpen tilkiende gaff Kongens Begering / ſom vaar / at effterdi hand ailbeg⸗ 
| ge£ Lande / Sleſpig oc. Holſten / vaar antagen forenHerre/oc hannem alle Pralater / 
Ridderſtk ab oc Stender haffde hyldiget / begærede hand / at de aff Hamborg / Bor⸗ 


ſom er om Kong Chriſtiern den forſfe.ggy Chriftianust, 


Drælaterne/Rioderffabet/ Dandffabet/oc Jndbiggerne/ udi Ix 
Stormarn / tilforn vaar udvalt / vilde oc holde dennem til hañem / lige ſom til hans 


ſom Prelater / Mend oc Indbyggere udi forneffnde Lande / med Vilie oc Vidſtab 
Raadſens til Hamborg / udvelle / oc bad hannem / hand vilde annamme dennem / oc 
Byens Friheder / Privilegier, ærlige Sedvane oc Haandfeſtninge ſtadfeſte / den⸗ | 
nem med Friheder udi det Forſtendomme Slefvig ſorſorge / oc dennem oc derls | 
Borgere ved Low oc Ret beſthtke oc haandheffve. 

| Der til ſuaret Kongen: SAD 
Jeg tager eder an / oc eders Borgere/for mine Vnderdane / vil eder ved alle &« | 
ders Privilegier ſtadfeſte / forſuare oc fordedige / ſom en god Forſte Bør paaRettens 


| 
Moderbroder / HertugAdolff / oc effter hans Dod / huem de for Herre vilde antage/ 
| 


vegne fine Vnderſaatte. 


Der paa gaff Kongen Raadet oc de Fire oc Tive Borgere ſin Haand / der med 
ffildis de at / o Raadet forærede Kongen med Vyn / Ol / Kiod / Fiſt / oc nogle kaaſte⸗ 


lige Solff Stobe. 


Saableff den Handel udi Naade oc Venlighed endt. Na, SE 
Anno14 &1,vaar Paffvens Legat Marinus Freginus her inde / ſaavelſomoe 46). 
udi Sverige. Sr UR ile MEE AR n * Mårinus Fregi- 

Hand effter Kong Chriſtierns Bevilning ſamlet her en flor dumma Dens nus Paffvens Le⸗ 
ninge for Afflad / hand prædidede dennem / ſom vilde hielpe imod Tyrcken. "CARNE 

Mendentiid Kongen formercker / at hans Faar klippedis 7 talede hand med; 
famme Sendebud / faah and maatte lade hafiem noget af Biden / for at hand gior⸗ 
de Krigs Omkaaſtning imod de vankro Rytzet / ſom grentzede imod hans Riger. 

En Fremmede oc Italiener haffde Wmagen at ſamle / men hannem ſteede 
ingen Wret / hand lod den rette Herre bekomme fin Anpart. | 

Daſtkreff mand 403. 


Den tid nu at denne Itallenſte Kremmere ſtulde forſende diſſe Penninge tiĩ 


Norenberg paa Foervogne / ſom ſteede vel it Aar eller paa andet der effter / dableff 


Vogen oc Godſet optaget / oc ald hans Arbeid bleff til forgeffvis / de ſom haffde ta⸗ 
get Godſet / ſagde / de haffde Ret der til / fordi det vaar kommen fra Lyneborg / huil⸗ 
cen Byes Vnderſaatte vaare udi Paffvens Band / for deris Haarnackenhed / at de 
icke vilde lyde Pafvens udgangen Befalning at / udi en Sag / dennem oc de Geiſtli⸗ 
ge imellem vaar gangen / ſom vaar om en Beſkatning / de Verdſlige til Lyneborg 
haffde paalagt de Geiſtlige / aff deris Saltbtonde til Byens Nodtorfft / huorfore | 
oͤfber dennem oc deris Gods vaar giffven Skioffling. RT Sr tas | 
Anno )462. vaar fotneffnde Kremmere udi Sverige / med — wſynlige 
Vare / at ſelle / at hand der kunde oprette / huis Skade hannem anderſteds vaar ſteet. 
BVBdtſamme Aar / 4 62. kom Biſpen aff Verden fra Rynefeld / huor hand 
hafde veret hos Kongen / oc drog igennem Hamborg / nu vaar hand paa deTide udi 
Band / thi hand anhengde da Raadet aff Lyneborg / huilcke formedelſt den Trette 
ſtyld / ſom de for Sylten ſtyld haffde med de Geiſilige 7 med alle deris Anhengere 
vaare ſat i Band. ? ri : —W Sille 2 
Dentid nogle lætfærdige Stalde ſaadant fornumme / lobe de hannem heftig 
effter / oc kaſtede med Steene oc Skarn effter hañem / Wanſeet Raadet hafde ladet 
hannem geleyde igiennem deris By, — BD 
Saadan Forhaanelſe vilde Biſpen ide lade wſtraffet hengaa / oc fod ſtrax 
der effter ie Indfald ſtee paa de Damborger / udi det Ampt Merborg / ot plyndrede 


Vnderſaatterne. 


Saadan Woilie bleff ſiden Anno) 40 2. afflagt / oc ſom den langvarende 


| Tuiftimellem Raadet til Lyneborg oe de Guſiũge formebeiſi Sylten va⸗ — 


> 
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den / Saa er den omſier formedelſt Kongen aff Danmarck / Biſpen aff Lybke oe Sue⸗ 
rin / deris Vnderhandling / endeligen forligt / huilcken forhandling ſiden aff Pafven 

er confirmeret oc ſtadfeſt. | 
Aar46). til Gottorp / Fredagen effter hellig Tre Kongers Dag / ſtadfeſte 
Sleſvig Capitel hand Slefvigs Capitels Friheder / dennem aff fremfarne Konger oc Hertuger unde 
finge Confirmate ͤe giffven / oc tog alle de Geiſtlige ſamme ſteds / ſom vaare / Biſpen / Pralater / Ca⸗ 
baa deris Privi- nicker / Vicarier /Praſter / udi hans Kongelige Beffærmelfe/Forbiudendis/nogen 


legier. god Mand af feyde dennem / ey heller deris Bonder at ſtatte / Men Sagefald oc den 
Rat at folge dennem offver deris egen Tienere. 
Anno40). Døde Biſp Oluff Daa / S. Valeatini Afften / begraffven udi 


Roſkilde / allernederſt ved Taarnet. 
Samme Aar bleff Meſter Oluff Mortenſan / Kongens Cantzeler / oc Pro: 

viſt i Roſt ilde kaaret til Biſp. 

Aar 1401. fraSegeberg/ die conceptionis Mariæ, bleff Grefve Vilhelm / 


Herre aff S. Clare / Greffve til Srckenor / Perſonligen fordret / at komme ocgiøre 


Kongen ſin Eed / til S: Dans Dag naſt effter / fab pænis in legibus Norvegiæ 
contentis, Fordi hand icke haffde ſoret hannem til dis ſin Hyldings Eed. 
Kicbenhafns 465. Lod de aff Kiobenhaffn hannem faarekomme it Breff / ſom KongErick 
Frihederaner aff Pommern dennem naadigſte giffvet haffver / om wſkellig Regimenteudi Kiob⸗ 
Andemandſt ab oc Haandtering / ſom fordis oc brugtis paa Landsbyerne. 
DDa udi Kong Erxicks tid / vaar aff Kong Erick / Biſp Jens aff Roſtilde / 
fleere Pralater oc Ridderſkab der aff Landet / ſampt Kiobſtadernis Fuldmectige / 
oc de beſte aff Landet / forſamlede / forneffne Xrinde at betracte / da vaar faa beſſut⸗ 
tet / at Borger oc Bymand / de ſom icke ſaadanne Embeder haffde / fom her effter 
næffnis/ de diere ſig med. deris Kisbmandſt ab / oc med deris Bygning / oc ſaadanne 
Kiobmandſkabs Haandtering / ſom der til horer / Bagere biere fig aft fin Bagning / 
Sudere aff hans Skogierning / Guldſmed aff hans Embede / Kremmere aff ſit 
Embede / oc ſerdeelis⸗alle Embedsmand / huad Embede de helſt haffve / af huer der 
biere fig aff ſit Embede. Dog ſaa / om nogen aff diſſe fornefne Embede vilde dis vor 
de eens / inogen Kiobſtad / oc fare wſkickeligen med fin Haandtering / enten med 
Brygning eller Bagning / eller med. Skogierning / eller med nogen aff diſſe forneff⸗ 
ne Embeder / daſtulle Borgemeſtere oc Raadmand / med Fogedens Hielp / grand⸗ 
ſke det ud / ſaa offte ſom det behoff gioris / ſaa af dette forneffne / her indeholdendis / 
fkelligen tilgaar / effter ſeom vor HErre under oc ſetter Tiden i Landet til. 
Iutem / Skal ingen i nogen Kiobſtad vare / eller her effter af vorde / Borgeme⸗ 
ſter / eller Raadmand / aff diſſe forneffne Embeder / mende ſtulle væreandre Bor⸗ 
gere oc Kiøbmænd / Oc ſkulle Borgere oc Meenigheden i Kiøbftæderne ingen 
Mact haffve/Borgermefterne aff at ſette / uden de kunde beviſe for Kongen oc hans 
Raad / med ſkeel / atde Kronen / Kiobſteden oc Reget / icke nyttig ere. Les 
Item / Huo der inogen Kiobſtad noget aff diffe forneffne Embeder vilvins 
de / ſom de kalde deris Laug / da ſt al hand gifvefor fin Indgang i Embedet / faa me: 
get ſom hand gifver Byen / da hand vorder Bymand / oc ep meere | - 
Vaar det ocſaa / at nogen Embede ſette ſig herimod / oc vilde ey holde det 
ſom forſkreffvet ſtaar / da ſtulle Borgermeſter oc Raadmand hafve Mact at rette 
der ofver / med Fogedens Hielp. | "ra 
Item / Landekiob oc Forprang flalaffleggis/ icke andenſteds af ofſvis oc 
haandteris / uden ivore Kiebſtader / oc paa Marckede oc Torff / ſom aff Alder ve⸗ 
ret hafver/ oc det Kiobſtedmand i alle Kiebſtader ſkulle ſticke i Tegenud / naar de⸗ 
ris Torffve Dag er / oc den Stund oc faa lenge ſom det Tegen ſtaar / at ingen me⸗ 


ſtal 


den kiober eller ſeller / uden bofaſte Bymand oc Borgere / Oc det ſamme Tegen 
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ſom er om Kong Chriſtiern den førfie. Bog Curiſtianusl. 
ſtal indtagis / oc ey henge lengre end paa den tid om Dagen Klocken ſlar Tj / der eff⸗ 
fer gienniſten kiobe oc ſelle Sæfte oc huo der vil. | 
Item / At Borgemeſter or Raadmand Kongen oc Riget der udi beſorge / at 
hand ſtadig oc bofaſt Borgere bliffver / oc at ingen Tid / eller Kiøb/paa nogen Sty⸗ 
cer dyrckis / fordi at Kongen / hans Raad oc gode Mand / er inogen Kiøbftæder. | | 
De effterdi at hans Raad oc gode Mænd hannem faa paavijſt oc raadt hafver | 
iallemaade/fom forſkreffvet ſtaar / da biuder hand huer Mand / dette forneffnde 
Regimente faa af holde/ oc ingenlunde her imod af giøre/ under hans Kongelige 
Heffn oc Brede/tilfaalenge hannem nogen anden ffellig Vndervisning ſkeer / den — 
ſom for Riget oc Landet nyttiger findis. | 
ScriptumRøfchildiæ, Anno 1422, Dominica Septuagefima, noftro | 
ſub Seereto tergis præſentiarum impreſſo. | 
Denne Kong Ericks Forordning fuldbyrde hand/oc befoeldent alle maade af 
oldis. 
b Dierffvis oc nogen Indebyes Mand / eller Vdenbyes Mand / huo hand helſt 
kand tilhore / her imod / oc med huis udi forneffnde Breff / ſom der udi ſtreffvet ſtaar / | 
afgføremed nogen ſaadan Kiøbmandffabs Haandtering / Landkiob / Forprang / | 
eller andre Stycker / oc kand ſkelligen bevifis hannem offoer / da ſtal £ænsmanden/ | 
oc diſligeſte Borgemeſter oc Raadmand / tage god oc viſſe Borgen aff dennem. || 
Haffver hand oc icke ſaadan Borgen af fette / ſt al hand antvordis i Kongens | 
Giemme oc Hectelſe / indtil dis der rettis offver hannem / ſom offver den Kongelige 
Breffve oc Mandater imod gior / oc ey holde vil. Item / Skal huer holde oc haff⸗ 
pe fie Bulverck ferdig for fin Jord eller Gaard ved Stranden / det være fig — | 
eller Pante Jord / ihuem hun helſt kand tilhore / Lard eller Lreg. Huo det icke vil 
giore / da ſtal Borgemeſter lade hannem til Tings ſteffne / oe Laugdag forelegge / for 
huer Laugdag hannem offvergaar / bøde effter Stadſens Privilegier, Sidder 
hand oc offver Fierde Laugdag/dabliffve faadan Jord eller Gaard forbrut til. Kro⸗ 
nen. Item / Skal ingenudtappe eller ſelle Vjyn / Romani / eller Malmeſier / oc ey 
Embſt Sll / eller andet fremmet Hl / førend Fogeden / med Borgemeſter oc Raad⸗ 
mand / haffve det ſmagt / oc ſat Kiobet effter Skiellighed. Findis nogen / der ſeller 
dyrer / end ſat vorder par Raadhuuſet / eller ſeller uden Fogedens / Borgemeſters oc 
Raadſens Vilie oc Vidſkab / da ſkal det Fad / eller de / vare forbrut til Kongen oc 
Staden / ſom faa opſtickis oc affſellis / oc Fogeden / diſſigeſte Borgemeſter oc Raad⸗ 
mand / tage det ud / huor / eller i huis Kielder det helſt udi ligger. Findis oc nogen / 
enten Fogeden / Borgemeſter eller Raadmand / der til Loff giffve / anderlunde for⸗ 
neffnde Vjn eller Ol at ſelle / end ſom ſat vorder paa Raadhuuſet / da ſtal hand oc der⸗ 
forebøde/fom den der Kongelige Breffve oc Buden acter / oc ſtal Borgemeſters oc 
Raadſens Rettighed være af huext Fad Embſt Hl / Fire Skillinge / oc aff Nambor⸗ 
ger Tonne To Skillinge / huis dennem oc Fogeden hører aff Byen / det nyde ſom de⸗ 
ris Sedvaane oc Privilegier udvifer, Item / Gaff hand Borgemeſter oc Raad⸗ 
mænd Fuldmact / diſſe forſk reffne Rrinde / oc andre / at holde / gisre oc ſticke / med Fo⸗ 
geden / det forneffnde Kiobſtad oc meeninge Almue er eller kand kom̃e til Forbedring / 
Nytte oc Biſtand / ſom icke rørig udi ſamme Kong Ericks Privilegi oc Breff / men 
udi deris Stadsbog oc anden Privilegier, oc der efſter at rette oc giore / huis Ktronen 4632. 
icke ér for nær / ſom de ville anſpare for Gud / oc være bekient. Forbund imel⸗ 
Datum Hafniæ, die Luciæ virginis. lem Kong Chri⸗ 
Aar 1462. Tisdagen effter Tacobi Apoftoli, til Nyklebing udlFalſter. ſtiern oc nogle de 
Skeede der if Forbund oc Sammenſattelſe imellem Kong Chriſtiern paa Pommerſte 
den ene / Hertug Bugiſtaff / de Otte Hertuger tu Stetin oc Pommeren / Forſter til Derrer/imod 


Rygen / paaden anden Side / imod Hertug Fri aff kan ns for — — 
> rffve 


> 
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Arffve Rettighed/ hand forholt dennem fore/oc for nogen Sfat/Privilegier, Hel⸗ 

ligdom / Breffve / ſom i lige maade forholtis Kong Chriſtiern fore / ſom dode / oc aff 

gangne Kong Exick aff Danmarck / Hertugudi Pommeren / haffde udfort her aff 

Riget til Ryvold / oc ſtulle forneffne Herrer bliffve tiſſammens udi dette Forbund / 

indtil dennem timedis Ret udi deris Sager. Finge de noget aff hans Land ind / da 

ſtulde de Pommerſke Herrer beholde det / Oc effter tregode Mænds Sigelſe betale 

Kong Chriſtiern ſin Omkoſt oc Skade. Bleffve de oc forneffnde Skat oc Bref⸗ 

ve mectige / da ſtulde de tilſtede Kkongen dennem. Effter dette Forbund ſkeede alle 

haande Fiendffab oc Wovilie de Pommerſke til Land oc Band. Men Kong 

; Chriſtiern fick huercken igien de Breffve / eller den Skat / ſom udført vaar / men det 
bleff borte / ſom borte vaar. —* —— 

Vdi forneffne Aar /402. S. Mortens Dag / ſtreff det Yudffe Raad / fon 

vpaar / Otte Nielſon / Erick Otteſon / Hfomeſter / Niels Erickſon / Strange Nielſon / 

Bremer By Knud Henrickſon / Lodvig Nielſon / Riddere / Borgemeſtere Raadmænd oc Mees 

undſigis. nigheden udi Bremen Feydebreff til / at effterdi de icke vilde lade deris Sag or Tvift 

indkomme for wparthiſte Dommere / ſom dennem tilbøden vaar / men der offver 

—2 haffde offverfaldet Greffve Geert aff OldenborgsLand oc Vnderſaatte / oc Kong 

—— Chriſtierns Arffvedeel / da ſagde deden Stad Bremen offentlig Feyode til / at beſt ade 

huor de kunde / med deris Medhielpere / ocvildedertilvære wforſommet. 

CLige ſaadanne Breffve ſkreff dennem oc Kong Chriſtiern til. 
KongCheiſtiein146 2. ſtreff Kong Chriſtiern / Kong Caſimir udi Polen / Vndſigelſe Bref⸗ 
undſiger Kon⸗ ve til / for Marggreffve Friderich / Churforſt aff Brandenborg / hans Svogers 
gen aff Polen /ſkeyld / ſtraffendis hannem / at hand giorde imod Low oc Ret / aff Xregiærighedoe 
for Marggreff⸗ Begiaring til af regære/trengde fig ind paa Marggreffven. | 
vens ſyld / c . RKong Caſimir ſvaret der til/ at Aarſagerne fil ſamme Krig vaare hannem 
———— kand ſtee / obeviſt / huilche vaare diſſe. BE 
* Forſt om Grentzerne / at Marggreffpven icke den haffver vilt ladet bliffve / ſom 

de haffve varet aff Arrilds tid / oc ſom deris Fordrag oc Foreening formelder / ey hel⸗ 
ler / effter deris Fordrags Liudelſe / haffver vilt lade huis Lens Tratter dennem haf⸗ 
ver varet imellem/ aff de Len / ſom hand haffver aff Kronen aff Polen / ladet ſtilne 
hos ſin Offverherre. 38 i ne 
Derfor et billigt / at hand/fom icke haffver vilt holde Fred / ſtal nyde fred. 
Adelen aff Sterneberg / Burggreffve til Prag / haffde ſteffnt hannem / at møs 
de for ſig udi Polen / paa det Slot oc Byes Cotbus vegne / ſom er it Lan aff Polen / 


* 


oc icke hand haffver vilt mot / men exciperet der imod. 





ßaichazar Forſte aff Sleſien / ſom vaar ſorjagen for hans Forſeelſe ſtyld / ER 


haffver hand Huſetoc herberget fil Cotbus, imod deris Af fed. 

Det Marggreffveffabt Luſnitz / ſom 5 oc hans Broder vaar Pantſet / 
effter Gienbreffs Liudelſe / haffver hand icke vilt ladet hannem felge imod Pennin⸗ 
gene / for hand med Vaaben oc Verie ſtorſte Parten haffver maat indtage. 

Huis Kong Chriſtiern nuveed diſſe hans billige Aarſager / forundrer hand 
ſig paa / huorfore hand vilde fortencke hannem / af hand fører Krig / oc forſvarer fin 
Ret. Veed hand det oc icke / da gior hand wret / at hand ſtriffver hannem Feyde⸗ 

ME breffvetil / udi enubekient Sag / er icke heller hang Dommere / eller hannem under⸗ 
giffven / men ſom hand raader ſin Svoger Marggreffven til Krig / oc er blefven hans 
Medhielpere / faa vil hand forkaarte hannem Veyen / oc den lange Reyſe aff Dan⸗ 
marck / men vil lade fig finde halff Veyen / om hand haff ver noget fiendligt imod han⸗ 

nem / hand acter intet hans Truſel / forladendis ſig paa Gud / ſin Sags Retferdig ⸗ 
hed / oc hans tro Vnderſaatte. Actum Prag / 30alend. Aprilis, Anno 402. 4— 
uͤnder hans Kongelig Jndſegſleeee. —— 


— — 
ag 


" 
— 


"4 
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ſom er om Kong Chriftiern den forſte. Bog Chiiftiadush 
Vdi ſamme Jat /) 4 6 2. ffreffhand Kong Jørgen Podebrat / Kongeudi gon 9 

Behmen / oc Zedent ow aff Sternberg / Vndſigelſe tih / iſamme Sag / for Marg⸗ KS RER 
greffvens ſtyld. Kongen aff Behmen oc Zedenkow togſig anudi Margreffvens gen af Beh⸗ 
Tand / mit paa Veyen af møde. Dette Rong Chriſtierns Breff er ſtreſſvet til men. 
Sottorp / 5. Andceæ Apaftoli Dag: ms SØ 
Wdiſamme Aar ref hand atter Kong Jorgen aff Behmentil / fra Perleberg / 
at Zedenkow aff Sterneberg haffde tilbodet hannem it Stad mit imellem begge | —o 
Riger / at leſfvere it Feldſlag / oc effterdi Aarſagen vaar kommen af hin Side / forum 
dret hand ſig / al hand endnu icke haffde ſig erkleret om Stedet / det ſtulde hand giøre 
ved denne Herold Seland / inden dette oc Paaſke. 





Men nn0)402. fig Keyſer Friderich / oe andre Chur oc Førfter / der derer — — 


udinden / oe forligte Kong Caſimir aff Polen / Kong Jorgen aff Behmen / Marg⸗ 
greffben / oe Kang Chun AGTET al 
—— 1403, fid Kong Chriſtiern Paffvelige Breffve de Buller / af maa præfen: Holen raade 
rere en Proviſt til Hamborg / tilvor Frue Kircrklke. -forProviftierd 
Aar 463. vaar Kong Chriſtiern udi Sverige / hans ne Rigens Biſtand at Hamborg. 
ramme / oc imeden hand vaar der / formerckte hand / at de beghnte at vancke imod han·⸗· 3403. 
nem / oc af de ſtundede effter- Forandring / huorfote Claus Sage Lg haffde været De Svenſte be⸗ 
Kong Carls Cantzlet / Her Niels Pederſon / Her Joen Carlſon / Steen Bentſon / oc gynde ar hincke. 
mange andre / bleffoe fangen / oc nogle pinligen forhorde / ligeſ⸗ om de ſtulde ville op⸗ 
veeke Almuen / de ſordre Kong Carl iglen udi Riget / de bade da allerede Tidende 
kommen / at Kong Cat! ſkulde vare ferdig med it Antall Folck udi Prytzen / at komme 
udi Sverige / huorfore Almuen vaar gallen / oc lob til hobe / endog intet vaar om for⸗ 
neffnde Tidender. Serdeelis hafſde Kongen Erckebiſp Jens Bentſon miſtenckt / 
hand ſtulde giore lige ved hannem / ſom hånd før haffde giort med Kong Carl / huis 
Myndighed or Mact da aar ſtor udi Riget. Huileken Miſtancke forøgede vis | 
dere / udi ſaa maade / at den tid Kong Chriſtiern haffde actet fig kil Finland / oc med 
Rigens Raads Bevilning vaar ſamtycht oc bevilget / hannem ſammeſteds en Skat 
at oppebare / taadde Erckebiſp Jens hannem / hand ſtulde Dagtinge med Bonderne 
am ſamme Skat / oc lade dennem komme til ſig der om / Bonderne ſagde kaart Ney / 
de vaare fad beſtattet tilforn / de haffde lider iglen / huorfore dennem bleff loffvet / 
ſaadan Hielp icke hdermeere af ſtulde ſordris aff dennem / huor til de atter ſvaret / 
— (fomde/fand ſkee / vaare underviſte /) oc vilde heller do / end flere ſaadanne Skatie 
udgiffoe. Andenſteds udi Oplanden begynte de oc af ſige Ney / oc ſteede der offvet 
it ſtort Bulder imod Kongen. Da Erckebiſpen det fade / forloffvede hand Børs 
derne / at ſidde fri for denne Skat / oc gaff dennem ſit Breff der paa / huilcket hand lod 
ſorkynde aff Burſprocket fil Stockholm⸗ *. 
Om hand glorde dennem ſamme Forløfning / af ſtille Bonderne / eller for 
hand icke vilde / at ſaa mange Penninge ſkulde foris aff Landet / veed mand icke. 
Wen da KongChriſtiern det horde/ kom hand til Stockholm / oo klagede haͤrk 
offoer Ercheblſpen / ſigendis / hand / hans Venner / or Fogeder / glorde hafiem Almu⸗ 
en wlydig / huorfore mange aff Rigens Raad ere fordret til hobe. Kongen heſpa⸗ 
Fredagen naſt forS. Lucæ kvangcliftæ Oag / paa Stockholms Slot / at⸗· helse 
ſpurde Kong Chriſtiern diſſe effterſtreffne Sverigis Raad / ſom vaare/ Kigiele eri Yen 
Lindkisbing / Borge til Veſteraas / Biſper / Erick Axelſen / Mogens Green / tid Veniſon. 
ſaacſon / Fadder Oluffſon / Mogens Bentſon / Carl Mogenſon / Staffen Oluff⸗ 
ſon / Aage Jenſon / Guſtaf Cauritzſon / Johan Chriſtenſon / Gregers Bentſon / SGre⸗ 
gers Mogenſon / Erick Nielſon / Ergiſſel Gledde / Niels Sture / Woe Nielſon / Gu⸗ 
ſtaff Oluff ſon / Erick RXonning / Iffer Green / Riddere / oe Jens Oluffſon / affVag⸗ 
ben. De raadforde fig med dennem / venten Naade beſt kunde —— 


— 
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Her Chriſten 


fig med værdige Fader / Erckebiſp Jens udi Vpſal / effter — ÅL 
muen haffde giort imod hannem oc Riget / ſom en ſtor Deel vaar kommen aff han⸗ 
nem / hans Haandſkrifft oc Breffve / ſom hand udſkreffvet haffde / huad heller hand Er 


ſkulde lade hannem bliffve der udi Riget / ellerey. 


Da raadde de hannem endreckeligen / hand fulde holde forneffne Erckebiſp 


udi god Foxvaring / indtil forneffnde Ovror tog en Ende / at det dis bedre kunde ſtil⸗ 
lis / oc huis Diltale hand kunde hafve til haſiem / om det icke til minde blefforhand let/ 


ſtulde hand ſtille hannem til Rette for / faare Sverigis Raad / paa en anden Tid. 
BVtdi ſamme Aar vaare after diſſe effterſt reffne Svenfke Raad ſorſamlet til 


Stockholm / Kiateludi Lindkiebing / Borge i Veſteraas / Cort i Aabo / Biſper⸗/ 


Erick Axelſon / Thure Thureſon / Goſte Carlſon / Mogens Green / Eſt ild Iſaac⸗ 


ſon / Mogens Bentføn/Carl Mogenſon / Erick Nipperts / N. von Upper Gregg. SE 


degen i Strengenes / Aage Jenſen / Johan Chriftenføn/ Gregers Bentføn/Cri 
Niralſon / Bent Bentføn/ David Bentſon / Niels Sture / Boe Nielſen / Guſtaff 
Oluffſon / Staffen Bentſon / Cauritz Harald ſen / Tord Philipſon / Iffoer Green / 


Riddere / Arvid Trolle / oc Jens Oluffſon / aff VBaaben. 


Biſp Jens Bentſon vaar beſt yſdt oc miſtenckt forde Sager / ſom kunde kome Kon⸗ 


Diſſe raadde hannem ilige maade / ſom andre deris Medbrodte /at effterdt 


gen oc Sverrigis Rige til Forderffve / da maatte Kong Chriſtiern holde hannem" 


udi god Forvaring / indtil paa hans Forſeelſe bleff kient. — ——— 
Sondagen for vor Frue Aſſumptionis, nætvarendis nogle af Raadet / Bor⸗ 





gemoſtere oc Raad fil Stockholm / da talede Kong Chriſtiern forneffnde Erck 
il/ for mange groffoe Beſtyidninggcc. 
| mles — Hand vaar oc Perſonlig fede til Svars. Nr Ene 


| ene Daraadde Kong Chriftiern oc med dennem / huad hand udi den Sag ſkulde 


giore. Da raadde dehannem / hand Fulde fordre Stegholm Slotaff ha BES 


oc at hand for Fryct oc Fare ffyld/fom Riget oc hannem der offver kunde fil 
fkulde holde Erck⸗ biſpen udi god Forvaring/ tilmeninge Raadet ſamens kome 
Efftet ſaadanne Raad / holt hand hannem fangen / udi god Forvaring / Da 
fantis mange Skriffter / anſlagne aff Biſpens Wvennet / Biſpen er eh Forræder/) 
paa Kirckedorten oc andenſteds. — RÅ * 
Her Chriſten Bentſen / vaar oc miſtenckt for ſamme Oprer / oc derfor vilde 


— Miß⸗ Kong Chriſtiern laget Caſtelholm fra hannem. 


tenett. 


Anno 467. beklaget fig Fru Birgitte paa Hammerſtad for Kong Chriſti⸗ 
ern / at hendis Broder / Der Oluff Axelſon / ſom da vaar dode / forholt hende faare 


hendis Anpartudi Valloffgaard oc Gods / thi Ovindfolck ide Dage arffvede iSe⸗ 


degaarde / huor offver Kong Chriſtiern / ſom ſtundede effter ſug en heriig Gaard / 


kiobte aff gru Birgete hendis Anpart / der udi Dronning Dorothe til beſte / oc ſiden 

loed ſig der udi for Oppeborſelen med Rigens Ret indfore / ſaa — — 4 
sOeel / 

ſor denae Sag ſtyld vaar ftor Tvedract / Thi Jomfru Birgitte baade haffde Ben⸗ 


Birgitte paa Ham̃erſtad tilhorde / ſom udi JomfruBirgitte Oluffsdaatter 


ner udi Sverige oc i Danmarck / oc meente hendis Fader bedre at være forſkylt imod 
Riget / oc der fil med wlovligt / at hand haffde ladet figindføre i begge Parter / Fru 
Birgitte hendis Farſter paa andre Stader af være ſteet Bdlag oc Fyldiſte 
3 Sondagen effter Lucæ Kvangeliſtæ Dag / loffvede —— 
vaare: Biſp Kiatel i Lindkiobing / Der Mogens Green / Der 
Her Erxick Nielſon / er David Bentſon / Her ErickRonning / Der Iffver Green / 
med deris obne Breff til Kong Chriſtiern / at Herr Chriſten Bentſon / Ridder oe 
hans Svenne / ſkulde fordedige dennem / for huis Miſtancke de kunde vareudi font 
men / naar hans Majeſt: kom der udi Landet — af hand Fulde være hans Ma⸗ 
Jeſt. huld oc tro / oc icke imod / med Bud eller Breff. Her 


arl Mogenſen / 


—— — 
mi." - ø TI * 


— 
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ſom er om Kong Chriſtiern den førte. 899 Chriſtianusl. 
i Ser Claus Ronnow /Marſt i Danmar / oc Fer Erick Nipperts / loffvede 
med for hannem / oc ſagde hand ſelff / at hand derfore vilde undlede ſig / ſom en ærlig 
Mand burde. | 
. Da nu Ryctet kom i Landet / at Erckebiſpen fangen vaar / forſamlede figen 
ſtor hob Bonder / oc kommepaa Norre Malmen / oc for end nogen i Staden der aff 
viſte /ſinge de Hellig Aands Holmen ind / oc ſtrax det ryctbar bleff udi Staden / gin⸗ 
gede alletil Vaaben / ſaa vaar det tagen udi Dage / oc for end Dagen vaar ude / paa en 
Sendag lod Kong Chriſtiern kaarte ſine Sklibe ind til Sandbroen. Bønderne, Opryr iSveris 
fliltis (aa at / en Part bleffye paa Malmen / oc Tre Hundrede paa Hellig Aands ge. 
Dolm / oe de paa Holmen vaare / bleffve alle ſlagne oc grebne / o mange rettede. 
Siden lod Kong Chriſtiern indtage Biſpens Slot Stedet eller Stegholm. 
Da Biſp Kiæteli Lindfiøbing ale dette horde / ſtreff hand Kongen til / hand 
ſekulde giffve Erckebiſpen los / oc lade hannem nyde Sverigis Low. Kongen actede 
intet hans Skriffvelſe / men ſende Erckebiſpen fangen til Kiobenhaffn. 
DDa Biſp Kiatel det fornam / beghnte hand af hylde Bønderne til ſig / udt G⸗ 
ſtregylland / Reckerne / o mange udi Opland / giorde en Opreiſning imod Kongen | 
oc vaare Bonderne ſnatligen oppacte. it; 
Siden giorde Kong Chriftiern en hob Skibe ferdig / vel bemandes / oc lod 
dennem lebe op udi Mellerne / at de ſkulle ſtille Reckernre. 
Der de komme til Ornikeſund /kom de til Slacttag med Biſp Kiatel / huor 
de miſte nogle deris Skibe / oc Folck / oc nogle bleffve fangen / oc giorde der baade 
Skade oc finge Skade. ps : 
Siden reyſte Biſp Kiatel Landet Foed fra Foed / oc kom for Stockholm paa Biſp Kierel op⸗ 
Norre Malmen / der ſteede nogle Skermytzel / en hob Bønder komme oc paa Fe Almuen⸗ 





2 






der Malmen / oc alle raabede / de vilde haffbe deris Erckebiſp igien. J—— 
Aarſagen til dette deris Opror gaffs faare / Forſt / de idelige Beſkatninge / de 
Aagedis med / huilcke Penninge udfordis aff Landet / af betale hans Gield med / oe 
det Greffveſt ab Holſten / hand haffde kiobt. — I 
2. Ac Kongen icke ſelff vaar tilſtede der udi Riget / huorudoffver Bønderne blef⸗ 
vebeſoaret meere end de ſtulde aff hans Fogeder. aa og 
3. At hand titbetrode Danffe Mænd Lænderudi Riget / imod deris Friheder. 
4. At deris Erckebiſp vaar fangen, i J 
At en heel Hob deris gode Mand haffde varet fengſelt. 
Muen ſandeligen / Aarſagen til dette Opror / vaar deris Wſtadighed / afde; 
J cb effter Forandring / oc it andet Regimente / ſielden bedre / ſom mand ſiger / huil⸗ 
ſtiulte under it got Skin / de vilde haffve it eget Hoffvet under dennem ſelff / 
ilcke deris Affecter de beſmyckede med it anſeende Skin / dog de aldrig tilforn for 
nem deris Befoæringe haffde beklaget. 
"Søndagen effter Bartholomzi ſtreff hand Paffven til / at ſom hand vaar 
indland imod Rytzerne / at hindre derts Indfald / huilcket ( Gud Loff / ) oc ſkeede / 
afkal Erckebiſp Jens Bentſoa giort hemmeligen Conſpiration imod hannem / 
med nogle aff Adelen / derfore haffver hand ladet hannem forvare / hand vil icke der ⸗ 
jed haffve giort andet imod Kircken / end ſom en Catholiſke Konge bor / hans Hel⸗ KongChriftiem 
lighed vilde icke tro andre / hand vil ſnart videre erklere ſin Sag / faa hulde oc Erde —— fig 
biſperneudi de Dage altid Vederſpil imod Kongerne / oc undertiden tilhengede de for Paffven. 
Danſtke Konger / oc vilde haffve det effter Rigens Forbindelſe holden / Vndertiden 
voaare de tvert imod / den fattige Almue / ſerdeelis udi de Lande / ſom udi mange Exem⸗ * 
pel findis / er fnart at forfore / oc da Kong Chriſtiern formerckte / altingiſt atudſee til KongChꝛiſtieꝛn 
1" it aabenhareOprørocAfffald/bemandede hand Stockholm / gorde faa ſine Skibe drager af Dan⸗ 
ferdige / oc ſeglede at Danmarck. sr sn 
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Chriſtian.. -900 Arrild Huitfeldts Kronicke den femte Part / 
Herr Peder A⸗Det Aar 463. dode til Lund Herr Peder Axelſon / Proviſt udi Cund / Herr 
velføn døer. Iffver Ar:lføns Broder / udi hans ſted bleff valt Jens Bing / Canick ſammeſteds / 
ocda Capitelet ſtreff for denne / formerckte de / at Paffve Pius II, haffde forlæne 
Francifcum Gonzage, Cardinal aft Mantua, med ſamme Prælatur/ at hand 
kunde felle den fremdeelis. Hannem ſkreff Erckebiſp Thue til / det fømmede icke / 
hand ſkulde være Proviſt / thi den burde at reſidere hos dennem udi Capitelet / 
Proviſten ſkulde altid ialle Capiteler vare Kirckens oc Capitels Talßmand / (Os 
* verbo barbaro dixerunt,) ellerOrator, Paa den tid vaar Proviſtiet ringe / 
icke ſom det nu er. NERE SYNE 
—— * ”  Forneffde Aar davaare begge Brodre / Geert oc Moritz / Greffvetil Olden⸗ 
— oe horg / wens / for det Greff veſt ab Delmenhorft ſk yld / huilcket huer vilde fig tilhold. 
Greffve Moritz / han nem hialp Greffven til Hoya oc Bremen / Hertug Bilen 
aff Luͤneborg hengde ſig fil Greffve Geert / de giorde it Slag med huer andre pwoe 
bleffve paa baade ſider mange fangen oc ſlagen. Strax der effteri ſamme Aar / 
bleffve de forligte fil Verde / Greffve Geert beholt Oldenborg / Moritz Delmen⸗ 
horſt til Arffve. re | Gr. home 
? Da Kong Chriſtiern vaar bort faren / drog Bifp Kiatel omkring ald Lan⸗ 
det / oe optog alt Skatten / men Slottene / Kong Chriſtiern inde hafde / fick hand ice. 
Om Vinteren der efter kom Kong Chriſtiern opdragendis fra Manm ek med 
en ſtor Mact / oc alt det Svenſke Ridderſt ab holt med hannem / oe ingen med Biſp 
Kiætel/uden Herr Erick Axelſon / oc nogle faa andre. Men da Rong Chriſtiern 
kom / gaffve de dennem op udi —— Hoand drog — —— 
oc kom til Helleſt ow / huor der vaar Broder huggen for haunem / der fick hand fem 
—— dennem / men den Svenſke Kronicke holder / de Danſke bleff affſt mø, 
oc mange Holſter fangen / udi voris Optegnelſer finder jeg anderledis. ESiden 
drog hand til Stockholm / oc bemandede Slottet oc Staden / oc ſeglede ſaa at Dan⸗ 
marck. Men hans Reyſetog lod hand drage offver Lands / oc det ſteede om Waaren⸗ 


Biſpen haffde midler tid oppact Almuen allevegne / oc beghnte at begge 


Stockholm / aff begge Malmene / ſaa ffreffve da de Dalekarle(huilckeudi S vevigen 
Stockholm be ere beromde fondet beſte Krigsfolck /) Rigens Raad til / at de ſtulde giffve dennem 
lage, fra Kong Chriſtiern / oc ſende dennem nogle Artickle / de beſinde ſtulde / iblant andee 
vaar denne den merckeligſte / af Kong Chriſtiern icke ret vaar kommen til Riget/ hi 
den meeninge Mand der udi Landet burde der om tilſpurt at vare / oc viſte der ſeye 
aff for hand vaar der udi Riget / oc formanet de Rigens Raad / de ſkulde offvergiffve 
Kong Chriſtiern / oe ſagde / dennem igien at vilde haffve Kong Carl / icke nogen For⸗ 
ſtandere / efftet af Syerige icke er noget Forſtendomme eller Preſtegteld / men it. 








gedomme / ⁊c. Sk. LA *4 
Vdiſamme Aar /40 3. brende alt Bryggen til Bergen / oc bygdis den ſom 

nu ct, " 4 RE Se 
Samme Aar bleff rettet til Damborg Tre oc Fyrretive Soro ffvere / oedade 

til Hamborg aft P j fra Pintzedag til Bartholowæi. Tipe Tuſinde Pere, 


niſter. — | LK ig Fan RS pdo 
RR 4. 1464. Dagen eſſter S. Birgittæ Dag / haffver Erckebiſp Jens udgiffyet 
hans aabne Breff til Kong Chriſtiern / at hand / aff Guds Naade / kierligen / venli⸗ 
gen oc veler forligt / med Kong Chriſtiern / om alle de Stycker / oc alt der Wo lie / 
dennem ingellem varet haffver / oc loffvet hand / at vare Kong Chriſtiern / Dronning 
Dorothe / oc deris Born / huld oe tro / oc altid paa deris befte/ paa hans go 
Sandhed oc Loffve / med hannem haffve beſeglet / Biſp Oluff i Roſt ilde / Her Eg 
gert Frille / oe Her Erick Nipperts. —— | 
* Siden den tid gick hand udi los Forvariag. 








Dette 


Bero 
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— Dette Aar/14 64. confecreret 06 viede BiſpOiuff Mortenføn Roſtilde x 342 Jyrridt, 
| Domkircke / huilcken da vaar bot / forbedret / reſtaureret; kalcket / malet ocfat Le 75727 DES pg 
Spir oc Tag paa / effter at den ynckeligen tilforn vaar brent / (om ſteede 14 43. — 

har Maji. 

RE larven defeat herinde/ocudide BendifteStæder/ 
vc gaff Kaars oc afflat / dennem ſom vilde feyde imod Tyrcken. 

—9 — —** — lobe son big fordi Paffven bøde til 
aff Febri, gick den Krigsruſtning tilbage. 

* Vdi dette Aar/ 1464. S.Dionyfii Dag / funderer Kong Chriſtiern heing Delte Tre tons 
Sre Kongerd CapelludiRoftilde/for hans oc Dronning Dorothis Sial mak gers Capell, 
heds ſtyld/ Kong Chriſtoffer / o andte hans Forfcdre / huil ket Capel hand med 

ſtont Gods haffver forſorget / Samme Fundate indeholder om it Broderſtab / 
hand voc flere vaarudi / oc huad huer ſtulle giffve udi Teſtamente til ſamme Capell 
IAmeden KongChriſtiern nu daar udi Danmarck / ſende Biſp Kiatel / med fine Kong Carl for⸗ 

hengere / Bud tik ongåri hand ſtulle komme udi Riget igien / hand fon oeſaa — igien til 

wſorio ſvet / o fick Stockhoim ind/oc Candet gick hannem til hænde · 
ins dl gnide Wyüllchet ſterde Aat 148 res 
Ya) — fick hand oc mange Jonger / iddere oc Svenne / 
fonr Biſpi Ps dojo Chriſtiern haffde brugt for Lensmand / 
oc ellers effter ſig lat der udi Landet / til Stockholm oe andenſtebs / Huileke Kong 
Carlgaff los / Biſp Kictkll / oc de ſom W mage med dennem hafde hafft / wbeſpirt⸗ 
huor udaff de haffde forventet dennem en ſtor Rånzon eller anden Forvaring / for 

dehaffde ſlippet / der offver kom nogen Wvilie imellem Kong Carl oc Biſpen/ vnn 
der haffver varet fleredAarfagertil/vced mand icke / etc. 

Aar 0da Kong Chriſtiern ſaae / at Kona Carl vaar kommen til Sveri⸗ 1465. 
geigien / gaff hand Erckebiſp Jens los igien / de huilcke andre Soenſte Fanger hand KongChriſtiem 
for Miſtancke ſtyld haffde med taget / oc gaff hannem hans bie Breff / dateret til oc Erckebiſp 

Gottoxp⸗die Vilhadi Epifcopiyafhand naadigſt hatfdeefferfår hannem/ oc de Jens forlige. 

andre Svenſte / huis de dennem imod hans Naade haffde forbrut. 

— ——— 
fat ilige Mening / dateret Segeberg /S. Birgitte Aften, Tenckendis / at Kong 

oc Erckebiſp Jens / icke ſtulde forligis b dte end tilforn/oc ar hand vilde folde 
Kongens Parthjigien / ſom tilforn: 

Det Vreff Kong Chriſtiern hannem gaff/ huor med hand bleff åfferbiget til" | 

Sve er ſaa liudendis. 
SR 3 Sprigiern med Guds Naade/Danmardis/ Soetgis/ 
Weorgis / Bendts oc Gottis Konge / Hertug udi Sleſoig / Greffve i Hol⸗ 
fen Sibemamn Oldenborgoc Delmenhoiſt 
Sig — tilkomende / ſom nu ere / at vi / uda Guds Naa⸗ 
Fictlige venligene oc vel fordragen / forligt oc ſoreente / til en fi — 


















—* alle den glate Ridder oc Svenne / oc tieniſte Mænd/Borger/Bønder/ocmenins 
Sverig e/ om alle Stycke / Opreiſning oc Woilie / fon os imellem haff⸗ 
self r/atvi/vor kiere Husfru / vore klere Born / Frender eller Venner / 
alder føl ille sier fle den Woilie / Skade med Opreiſning / Breff / Ord eller Gier⸗ 
— — HOR heffne paa dennem / eller nogen deris Arfvinge / effl xkom⸗ 
were eller Fienére/0 ealle de her effter forſt reffne os elft elige værdig — Herr 
Erckebiſp Jens i Vpfal / horig oc lydig ville vare / til voris oc vorit —— 
bliffvelſe / Kierlighed / Beſte oc Biſtand / dennem ville vi være alle / oc ſardelis / en 
dutd / cre / god Herre/ ligerviis ſom den ——— aldrigvaæret Re nn 
iiij ille 
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Alle diſſe forſtkreffne Artickle / loffve vi / faſt oc wbrodeligee af holde / uden ald 
Arg eller Hielperede / inogen maade / ved vor Chriſtelige Tro / Kongeligre / oc ſan · 
den / oc paa det af alle diſſe forſtreffne Artickle ſkulle fuldkommelig holdis / haffe 
forſeglet med os / Dorothea, med ſam̃e Naade Droñing / Thue / Erckebiſp iCund / 
Oluff i Roſtkilde / Jens i Aars / Knud i Viborg / Jeppe Frjs i Borlum / Mogens i 
Othenſe / Peder i Ribe / med ſamme Naade Biſtk oper / Otte Nielſon / Erick Oluff⸗ 
ſen / Claus Ronnow / Jens Brun/ Prior f Andvorſtow / Niels Erickſen Aage 
Axelſon / Eggert Frille / Torben Bilde / Peder Haagenſkild / Knud Henrickſen / 
| Johan Biornſon / Mogens Ebbeſon / Jens orbenføn/DffueLunge/ JohanOye / 
Ki: SicangeNielſon / JohanFrille / Johan Rantzow / Axel Laffveſon / Corfitz Røfioro/ 
Codvig Nielføn/ Knud Trudſon /Erick Aageſon / Anders Jenſon / David Hack / 
Magnus Hack / Jens Due / Terckil Nielſon / Peder Nielſon / Berner Parsberg / 
Anders Nielſon / Iffvert Broſke / Ditloff Reventloff / Engelbret Albretſon / Lauritz 
Axelſon / oc Niels Hanſon / forſtreffne vor naadige. Herris Raad i Danmarck / loff/ 
veoe forſkriffve vor naadige Herre / med ſam̃enlagt Haand / oc hans egen Bilkaar / 
at forſtrefne Artickle varhaftig ſkulle blifve / huorfor vimed Bilie oc Vidſt ab ladde 
vore Indſegle henge her neden ved dette Breff / ſom giffvet er paa Segeberg / 8. Bir- 
gitte Dag / Aar effter Guds Byrd /465. —2 
Den 4. Septemb. tilforn vaar Kong Chriſtiern ſelff ſtadder udi Graabro⸗ 
Dre Kloſter Stuffve udi Kiobenhaffn / narberendis Erckebiſpen aff Lund / Knud . 
Viborg / Jens udi Aarhus / Biſper / Erick Otteſon / Hoffmeſter / Claus Ronnow / 
arſt / Eggert Frille / Iffyer Axelſon / Torben Bilde / Jens Haagenſt ild / Offve 
Tunge / Verner Parsberg / Lodvig Nielſon / Anders Jenſon. — 
| Da vaar Erdebifp Jens aff Vpſal der octilftede, 6339 
Datilſvurde Der Erick Otteſon / Hoffmeſter / Erckebiſp Jens / om hand nu 
offentlig vilde bekiende oc tilſtaa / huts ſom hand forleden Dage hemmeligen før 
Raadet tilſtod / om hans Forſeelſe / paa det Kong Chriſtierns Wgunſt dis lettere 
kunde formildis oc efftergifvis / oc at hand der om ſtulde forbede Kong Chriſtiern. 
Huilcken ſtrax frivilligen / icke nodt eller ombedet / falt paa ſine Knæ / oe ombad 
Kong Chriſtiern / hand naadeligen vildetilgifoe hannem hans Forſeelſe / oc tage 
hannem til Naade / huilcket Keng Chriſtiern ocſaa glorde / for Guds ſkyld / tagen ⸗ 
dis forneffnde Erckebiſpen udi ſin Faffn / oc opreiſte hannem / huilcket Erc ſebiſp n 
oe giorde. — TAN igen AK 
I — Ilige maade efftergaff hand alt Vrede / Tiltale / Waunſt / hand kunde hafa 
nogenledis til nogen / ſom haffde volt hans Fengſel / huor om hand ilige maade 




















vaar ombedet aff Kong Chriſtiern. NE 
Der paa giordis it offentligt Inſtrument, under Notarii Haand / nærve⸗ 
rendis Mogens Kraſe / Biſp til Othenſe / Anders / Abbet udi Soers Kloſter / Jens 


Brun / Prior udi Andvorſt ow / oc Herr Erick Nippert. 

i Da Erckebiſp Jens nu kom udi Sverige igien / begaff hand fig til Biſp 
Kiætel/ oc fornam hannem/ af være ilde til freds med Kong Carl / Derfore raad⸗ 

ſloge de men fleere deris Venner / at vilde ſette Kong Carl igien af med Kongeriget / 


—“ 
nås 
AG 






Slaget / oc meget aff hans Fold | J— | 
Kong Carl blif n Polſt Herremand / hannem haffde fulde aff Prytzen / Juncker Niels / 
ver atter forſtut. hleff flagen / Siden bleff Kong Carl faa trengt / af det vaar neppe bedre / hand 
Findland holder maatte tigge fit Liff / Oc maatte hand paa Burſprocket til Stockholm ſorſverre 
——— dog bleff det paa det ſidſte ſaa dagtinget / hand ſtulde hafve Ratzeborg / 


Men der hand kom til Finland / vaat Hannes teter —— 
| Ung n 9 ' 
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5 ftod hannem mod /oc holt med Kong Ehriſtiern / o actede foye Er⸗ 
ckebiſpen oc Biſp Kiatel beſſuttede. 
Der haffde Kong Carl nær bleffven ihlelſſaget / oc maatte ligge kil Aabo ele 
——— offver / for end hard fick Ratzeborg. 
Siden hand Slottet fanget haffde / bleff hand der nogle Aar / menudi hoor⸗ 
— ——— ehand der varet haffver / kand bemerckis aff it Breff / ſom hand fe 
Ratz borg til Borgemeſter oc Raad i Stockholm ſkreffvit hafoer 7 der udi hand Mira ranmvi- 
ſtriffver ſigicke at formaaat betale so. Marck / ſom hand ſkyldig vaar. ifitudo & fortu- 
ODerudi ſtriffver hand / Vi haffver forfaret / at Hans Helmholt haffver (agt e facie. 
aabenbarllgpaa eders Raadhus / i mange værdige Herrers oc gade Mænds Nær: 
vctelſe oe Paahore / at vi ſtulde ſagt hannem udi Sommers udi Aaboe / at vi ſtulle 
bliffoe udi Sverige igien / en fuldmectig Konge / inden S. Michels Dag / nu fore 
leden er⸗/ Huem os det offverſe agt haffver / enten hand eller en anden / da haffver hand | | 
ſagt os det offver med Wrette / ſom ingen god Mand. 
NdVOe noget der effter følger i Breffvet: Wi ere(dis verre) faa faren aff Soemi⸗ 
ge/ at os lengis aldrig effter af komme der faa tredie finde, 
mi AHR sr, Die Octobris, fil Hamborg / er der fleece it Forbund / i⸗ 
mellem Kong Edvard den Fierde aff Engeland/ oc Kong Chriſtiern den Forſte / ſom Forbund mel⸗ 
ſkulde dare ud idegge Herels Liffs hd / oc udt To Aar eſfter deris Dod / o ſiden frem⸗ lem Kong hri⸗ 
delis/ ti no is forhandlet bleff. — nd, 
OD iſſe Sendebud / med Fuldmact aff begge Partet / ſom ere indføre udi Breff⸗ be aff Engeland 
vet Handlede Fornefinde ke Forbund, sil Damborg. 
Paa deris Side; M. Jacob Goduel / Degen til Dombkercken / Doctor iden 
hellige Skrifft / Johan Cleyne / Ridder / Henrick Skarp / Doctor juris; offverſte 
Norarn Baither Cony / oc Henrick Bernikaw / Biſpens aff Lynna Kiobmand / oc 
pad vot Side/ Knud /Biſp til Viborg / Doctor, Her Erick Otteſon / Hoffmeſter / 
Her EggertFrille Ridder / oe Hans Oirickſon / hans offverſte Cantzler / Meſter udi 
— Baccalaureus Theologiæ, oc Iffver Vitting / Proviſt til Marj 
rgis Rigis Cantzeler / Oc indeholder den Fordrag diſſe Artickler: | 
| an) Oer — —— Venſtkab oc Forbund under begge Herrer imeden de leffve / o | 
gen dennem deer / ſtal dog den Fred oc det Venſtab vare udi To Aar effter | i 8: 
deſid en ſaa lenge / til enten aff Kongerne den opſkriffver. 
Deris underſaatte / paa begge Sider / maa handle oc vandle / kiobſla uſorme⸗ 
ent udthuer andre deris Lande / Byer / Stader / Haffner / Fiorer / med huer Bland» | 
OL UN Dogbetalendis ſedvaanlig ToldocBefværing. | 
KongenaffEngeland ſtal forfyne oc forfee/ar hang Bnoerfaatte ſudenſerde⸗ BEN 
tisftongen aff Norgis Forloff begeret / oc forhuerffvet / icfe handle paa eller hos 
Iſland /eller ſegle der til / eller komme der paa / Kongen aff Norge til Skade / under 
Liffs oc Gods Fortabelſe / icke heller til Helgeland eller Finmarcken / uden de aff 
Nod oc Storm bliffoer trengt / did at komme oc indfly / dog ſtal de eee in⸗ 
gen Kiobmandſkab driffve. — 
Alle Kongen aff Engelands Vnderſaatte oc Kiebmand / frune nyde udi | Be. 
fongerraffDanmarctis £ande/deris Privilegier, Felheder / gammel Sedvaane / * 
ſom de til dis haffver hafft. | 
Bdilige maade Kongen aff Danmarckis Vnderſaatte udi Engelond. > —J 
Inget aff begge diſſe Konger / eller deris Vnderſaatte / kalhleipe den andens —— 
——— inogen maade. 
Huis den ene Konge udifremtiden behoffvet den andens Hielp oe Redning / 
oc beſogte der om tilborlig den anden / da ſfal den anden / faa fremt hand kand det 
sanering egen Rigers hoye Nodtorfft / uden all Svig oc Bedrag / — / 


— 









igen: 
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hannem til Troſt / Dogpaa hans Omkaaſt / den Hielp eſker / ſom ſtielligt kand va⸗ 

re / effter ſom Herrexne der om ved deñem ſelff / oe deris Raad / kunde foreenis / or den⸗ 

ne Fordriug ſtal ſtee Ser Maaneder før Hielpen fremſendis. i 
DetFolck / ſom ſtickis en til hielp / fors ffris det Slot / Byer / Stader / da ſfal 

. det wrorendis Gods høre Den Konge til / udi huis Lande det findis / men det rorendis 
gods / ſaa vel ſom det wrorendis oe rorendig / udi de Stader ſorofftis / ſom icke til⸗ 
—hheoxrer enten Kongerne / det ſtal ſtifftis efter Nationernis Antall / ſom ere udi Sla⸗ 
get / undertagendis huis ſom tagis til Soes / huor aff den Konge tager Tre Parter / 


ſom haſſver giort Omkaaſining. Ina; 
7 Den ene Kong ſlal icke føte den ander nogen Skade paa / eller tilſtede det 
ſteer / icke heller lade ſit Fold tagis udi Beſtilning imod nogens Lande oc Eyendeel. 
8. Huis den ene Konge undſiger nogen / for den anden ſtyld / da maahand ide 


giere nogen Sone med hannem / uden den anden Konge indtagis. 
* Den Stund denne Fred paaſtaar / da maa ingen aff Kongerne / eller deris 
Arffwinge /eller deris Vnderſaatte / udi feer eller almindelighed / tale om nogen Ska⸗ 
de / Oſſverlaſt / dennem er ſteet for denne Dag / men ſtiille dennem det undholde / men 
naar det Forbund er endt / eller brydis / (huilcket Gud forbiude /) da ſtal det være 
hner Par frijt faare / at ſtaa pad hitis Slade hannem ér feet, 
Duis faa ſteede / at denne Fred ved nogen privat Perſon / (det Gud forbiude) 
"Midler tid ble krencket / formedelſt Roff / Beleding / Skade paa Skibe / Gods / 
Perſoner eller i andre maade / da ſkal den Konge / huis Vnderſaatte ſaadant gior / 
formedelſt Low oc Ret / den Sag ſtrax ſtraffe / oe føre fil Rette / inden it Aar effter 
ſaadant er beviiſt oc ſandgiort / dog ſt al deite Forbund der offver icke vare brut / men 
ſtedſe bliffoe ved ſn Maecc. — — 
V⸗ Wermeere er bevilget / paa det ſorneffnde Fred dis lengre maa vare / at om en / 
eller nogẽ / handlede noget imod nogen forneffnde Artickle / eller alle / da ſt al dog dets 
te Venſt ab oc Forbund ligevel bliffve / oe formedelſt Retten ſtal igſen oprettis / 
huls forſect bliffyer. J | 
117 Adtum Hamborg / 46. 3. OGobris« ) 
De Engelſte underſt reff derenePart/oc de Danſte den anden / huilcken For⸗ 
handling aff begge Konger ſiden er canfirmerer oc ſtadfeſt / oe haffver Kong Ed⸗ 
varo denzo. Dag Novem brit der effter / til Veſtmynfler / forſeglet ſamme Fordrag 
Kong Edvard oe aeter der effter / j. Maji, der paa udgiffvet hans aabne Patent. 
ſtriffver Herr Effter ſamme Handling ſtyeff Kongen aff Engeland Jer Erick Otteſon til / 
Erick Otteſen Danmarckis Rigis Hoffmeſtet / Tackendis hannem / at hand alt Fljd haffde giort / 
al⸗ at det vaar kommen fil ſaadan Handel oe contract, imellem begge Kongerne / oc 
beder hannem / efflerdi hand vaar udl den Sted/ at hand meget kunde hielpe til / at 
ſamme Contract oc Fred maatte blifve holden ved Maet / at hand der til ingen Fljd 
Vilde ſpare / det naar Gud behageligt / oc kunde femme til det gemeene Beſte paa 
bande Sider / det vilde hand med ald Kongelig Naade forſtylde / Datum 8. 
Martii, Anno 1406. Sat 
Freden imelom Der er hos at mercke / den Fred ſom glordis til Hamborg / imellem Køng 
Engeland oc ¶ CdvarddenFierde/oc KongeChriftiernvenFørfte/bleff ſiden forſtyrret / ſormedelſt 
Danmarck brut. nogen Skalcke deris Gierninger / ſaa det kom til Misforſtand igien. 
DeEngelſte gier ¶ cThi nogle De Engelſte aff kunden / or Bryſtow / Anno 467. ihlelſloge 
Stade udi Iſ⸗ Kongens Foget / en aff Adel / paa Iſland roffvede oc plyndrede Kongens Fiſt / oc ind⸗ 
land. ſamlede Skat / ſaa vel ſom Vnderſaatterne / huorfore Kongen Aanno4 0 8. igien 


10. 


Arreſt pag En⸗ jotd arrefere fire Engelſte Sfibeudi Sundet / ſom hann loed ſelle / med indehaff⸗ 


gelſte Stibt. vendis Gods / der offver bieffve alle Henſeſtader der is k iobmend / Skibe oe Gods 
ul Cunden axteſtetoet. thi de. Henſeſtæder belt yltis faare / at haffot voldet denne Ar⸗ 


reſtering. Kong 





] 
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Kong Chriſtiern lod aabne Breffoe udgaa/ af de Henſeſtæder haffde ingen 
vidder udi / men det vaar hans egen Gierning / ſom de Engelſke haffde foraarſa, Anſtand imel⸗ 
get / de Henſeſtæder flo oc ſelte dennem til de Danfke / ſaa der bleff en ſtor Krig aff. lem Engeland oc 
Dogbleff der atter udi Kong Edvards det Trettende Aar / giort dennem en Danmarck. 
Anſtand imellem / huilcken ſtulde vare paa To Aar / indtil der kunde berammis en 
Dag / oc dagioris dennem nogen endelig Middel imellen. —0 
Til denne Anſtand hialp Greffve Richard aff Varvick flux / oc er her atter af 
mrercke / at fordi inden diſſe To Aar iagen anden Dag bleff berammet / om it end⸗· 
ligt Beſlut / da bleff denne To Aars Anſtand atter prorogeret udi To andre Aar / 
Dvd fra Ord / eens liudendis / ſom den Forſte Anſtand / oc ſkeede denne ſidſte Ans 
ſtand udi Kong Edvards Regimentis tid Femfende Aar | 
Feorſtbekiender Kong Edvard der udi / at hannem / oc Kong Chriſtiern / til 
Hamborg er imellem gangen en Fordrag / ſtulde vare udi begge Herrers Liffs tid / oc 
To Aar der effter / ſom ſiden er confirmeret oc fuldbyrd / huilcken Forbund fiden er || 
ſormedelſt nogle Vanartige deris Handel oc Gierning brut / ſom haffver forſtyrret | 
Freden / dog haffver hand/faavelfom Kongen aff Danmarck / heller hedenſeet til de⸗ 
… tis Vnderſaatters Velfart oc til huad Gaffn Fred / oc Forderff Wfted medforer / 
huorfore de haffde hedenſeet / ſaadan Wlycke at forekomme / oc effter atſt illig ſkriff⸗ 
velfe/ Handel oc Sendebud / da ere de formedelft Guds Hielp kommen til diſſe eff⸗ 
terſtreffne Middel. | * 
Ferſt bekiender de paa begge Sider / at omffiøntnoget kand være feet imod 
faarige Fordrag / ſaa ville de dog paa baade Sider haffve giort under dennem en An⸗ 
ſtand / ſtal vare udi To Aar / Midler tid ſtal denne Fred oc Fordrag bliffve oc hob 
dis udi alle ine Ord oc Artickle / i alle maade / lige ſom den intet vaar brut. ; 
Hus ſom under beggis Vnderſaatte midler tid forloben oe fÉeet er / ſtaludi 
Venſtab midlet tid oc udi To Aar optagis / dis forinden ſtal begge Herrer beaam⸗ 
meen Dag / huad huer deris Vnderſaatte da haffve imod huer andre/fFulle de med 
Retten forføge. Saly — F— Sad 
| Vdinden diſſe To Aar / med førfte Leylighed ſkee kand / ſt al der berammis be⸗ 
leylig Tid / Stedoc Dag / imellem Kongen aff Engeland / oc Kongen affDanmard/ | 
huor Kongen aff Skotland / Hertugen aff Burgundien / oe andreForſter / vore Bro⸗ 
Dre/fom vi ville tilnæffne / ved fig ſelffver / eller deris Sendebud / ſkulle tilbetrois / 
ſom Midlere oc Dommere / at forhareoc atſtille / til minde eller Rette / oc altingſt 
" føretil rette oc forige Venſkab. ud 
Midler tid /oc udi diſſe To Aar / maa de Engelſke handle wbehindret udi 
Kongen aff Danmarckis Lande / Danmarck / Sverige / Norge / oc de Danſkeudi 
Engeland / oc der til er dennem fjer med giffven fri Paß / Vndertagendis at de En⸗ 
gelſte ingenlunde ſt al underſtaa dennem / at beſoge Iſland / uden ſerdelis Forloff oc 
Paßbort aff Kong Chri ftfern. | — 566 | . 
Diſſe Artickle loffvede begge Konger at holde / oc til Vidnisbyrd ble der aff De Engelſte al⸗ 
giort To Parter / en aff huer Kong underſkreffvet. BR delis forligte 
Datum Veſtermynſter / 1 Maji, hans Regimentis tid det Trettende Aar. med Kong 
Sidentil Maſtricht / Anno 1476, ere Staderne med de Engelſke / ſaavel Chriſtiern. 
ſom Kong Chriſtiern / foxligte ſaa deris Handel oc Vandel bleff dennem paaEn⸗ 
geland forundt ſom tilforn / Huor om mange Moder offte til forgeffuis / vaare an⸗· 
ſtillet / Da bleff effter Billighed erkleret / huad udi Henſeſtædernis Privalegier . 
vaar w⸗forſtandeligt De Kongen bevilget Stoelhoffvet en Samma Pemninge / 
for deris Stade. gir sen 
Å Ydermere bleff beſlut / at den Fordrag / ſom giordis med Keng Edvard. oe 
Kong Chriſtiern til Hamborg / )465. ſtulde fremdelis blifve varendis / oc ſtande 
udibegge Herrers Lifs tid. Sisse. sf dar 


— 








> 
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Aar 465. er Hertug Adolffs aff Sleſpig / Sreffve til Holſten/ hans Eff⸗ 
terleffverſte / Fru Dorothe / forreyſt aff Dyringen / hendis Niem / oc udi Holſten til 
Rendersborg / hendis Lifgeding / at ſtaffe der hendis Leylighed / hende fulde Greffve 
Ernſt aff Holſten / hendis Frende oc Blodsforvante. 

Greffve Ernſt Hannem tog Benedicht von Alefeld / en fornemer Holſter Herremand / til 
aft Holſt . fan fange / huilcket bleff beklaget aff hende for Kong Chriſtiern / at hun fig ie haffde det 
gis oc ADDIS. ſormodetudi Venns Cande / Kongen befoel faa hañem at ffulle løs komme/ men før 


hand ſlap / maatte hand forſkriffve fig af være forneffnde Benedicht ſtyldig 4. Tu⸗ 


ſinde Gylden inden en vis tid af betale / ſaadant vaar den tid Leylighed udi Landet. 
Fru Dorothe for hun drog der aff Landet / giorde hun en Handel med Dron⸗ 
ning Dorothe faa hun oplod hende Rendersborg / dog med den Beſkeed / hun Aarli⸗ 
Rendersborg gen ſtulde giffve hende Otte y oo. Gylden / at hun kunde fange hendis Penfion Aar⸗ 
eet ligentilgoderede/ocder meder hun dragen hiem igien. BE 
* ¶Samme Aar / bor Herris Him̃elfaris Oag / ſlede til Hamborg en Fordrag / 
lem Kongehri⸗ imellem Kong Chriſtiern oc Greffve Geert / paa den ene / oc Bremer By / paa den 
ſtiern oeBre⸗ anden Side / huilcken By aff Kongen oc Greffven vaar feydet / ſom før er rort. 
mer Byꝛe. Annoy 4. udi Kongens Fravarelſe / er Greffve Geertkommen til Lante 
olſten / oc haffver fordret hos Droſten oc Marſken / om den Summa Penninge / 
om hannem oc hans Broder Mauricio tilkom / for hans Rettighed udi det Greff⸗ 
eſt ab Holſten / huor aff hañem en Deel reſtet / en deel vaar betalt / der til ſparede Ade⸗ 
len / hand fick af tale med Kongen ſelff der om / ingen aff dennem haffde Befalning 
paa / noget at erlegge hannem. ANE 
Haand ſtod endelig paa / hand vilde bliffve hos hans Arffvedeel / indtil hand 
ſick ſamme Penninge / der offver haffver Kongen / ſom ellers vaar forhindret meden 
…… Armada at tilfly imod de Svenſke / ſit Forſet ſaa lenge maat begiffve / or haffver til 
Kong Chriſti. Øster en Landdag maat forſkriffve huor hand forligte fig med ſin Broder/ oe loføer 
— ede hannem endaßg hrretive Tuſinde Gylden meere / t Offverflod / at hand kunde ſige 
Morig endnu oc kiende / el vaar handlet med hañem / ſaa hand oc hans Broder finge Fireſindstive 
en Summa pen-⸗Tuſinde Rhinſke Gylden tilſammens / for deris Rettighed / huilcken Summa paa 
ninge. nogle Terminer fulde dennem betalis. ta; 
Da Kong arlaaffſet vaar / haffde Erckebiſpen andet inde / ſaa at der vaar in⸗ 
Erckebiſp Jens gen udi Riget / hand fryctede faare men Her Niels Sture / ſom vaar Kong Carls 
oc Her Niels gode Ven / vaar hand ilde til freds med / huilcken hand kaldede til ſig / men Her Niels 
Sture wens. driſtede ſig ietil/atfaretil hannem. 
Derfaare ſende Erckebiſpen halfftredieſindstive Mand affſted / ſom hannem 
gribe ſtulde. 
Her Niels atvaret / gaff ſig at Finland til Her ErickAxelſon / oc Erckebiſpens 
Bifp Kiel Folck plyndrede hans Gaard / oc ved den tid bleg Biſp Kiatel dodt. 
deer. Noget der efter bleff en Herredag til Stockholm / did kom Her Niels Sture / 
med Herr Erick Axelſon / oc klagede offver den Vold oc Wret hannem vaar ſkeet / 


men hand fick icke uden Spot oc Spe for alt ſin Skade aff Erckzbiſpen / der med foer. 


hand ſelff Ottende tilfin Gaard Penningby / oc faa til Gieſtle oc Gieſtingland / 
forſamlede ſig der noget Folck / greb ſaa Erckebiſpens Foget / oc tog mange Heſte 
frahannem bort / oc diſligeſte alt Skatten / oc da Erckebiſpen det fornam / ſende hand 
Tre Nundrede Fold imod hannem / men Der Niels drog op af Dalerne / oc hyldede 
Dalarne til fig. 
Nogen tid tilforn/fom vaar om Marj Miſſe tid / 14055. bleff it ſtort Anffrig 


holm til hende / men hand giorde ſin Eed for Stockholms Borgere / ſorviſſede den⸗ 
nem og med fit Breff / at ſaadant Rycte icke vaar ſant / oc ſagde ſig at haffye annam⸗ 


met 


ON 


| udi Veſteraas offver Erckebiſpen / af hand fulde holde Kong Chriſtiern Stock⸗ i 


rex 


Be ane] 
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met Stockholms Slot aff Bifp Kiætel/udt famme Aax / noget effter Paaſke / med 
ſaadan Skel / at hand ſtulde holdet den. Nerre til Hande / ſom aff meninge Rigens 
Raad / Adel / Indbyggere / kaaren bleff til Konge / eller Rigens Forſtandere. 
Vdi Sverige lod Kong Chriſtiern atter forſoge / om hand kunde kommetil 
Riget / oc ſin Ret oc Retlighed / hand der til haffde / Erckebiſp Jens ſtillet fig der til 
vilg / effter hans Loffte / hand haffde loffvet i Danmarck / oe vaar hand med Sveri⸗ 
gis Raad paa it Mode udi Vadſteen / derfra ſende de nogle deris Fuldmectige til 
Kong Chriſtierns Fuldmectige / ſom vaare forſamlet til Jenekisbing. 9 


— — 
⸗ 


Fredagen effter Kyndelmiſſe / glorde de Svenſke Fuldmectige / ſom vaare/ 
Fans Biſp Skare / Mogens Green / Thure Thureſon / Arvid Troile / Herr Er⸗ 
giſſel Nielſon / Her Erick Nipperts / Her Lauritz Snackenborg / Her Eggert Krum⸗ 
medige / Her Lauritz Haraldſon / oc Her Staffen Bentſon / ved voris Sendebud / 
ſom vaare / Biſp Oluff Mortenſon i Roſtilde / Her Iffver Vittingſon / Proviſi 
Opſlo/Her Claus Ronnow / Marſt / Her Aage Axaͤſon / Kolblorn Gaſt / Herr byde: * 
Boe Flemming / Riddere / oc Mogens.Hack / ſaadan Affſkeed / Forſt ſtal den kierlig J i J 
gamle Bebindelſe / ſom Rigerne / Sverige / Danmarck oc Norge / lang tid imellem 
været haffver / ſtadig oc faſt ialle maade wforkrencket bliffve * 


For det Andet / at huer nyder ſit Gods / loſt oc faſt / udi alle Rigerne. 
Item / den ene maa wbehindret fare / at handle oc vandle i det andet Rige. 
For det Tredie / om S. Oluffs Dags tide ſkal der faa it andet Mede til 
Halm ſied / huor alle Tre Rigernis Raad fulde ſammens komme / om en beſtandig 
Fred / Enighed / Endrectighed / at beſlutte / ſticke os gøre, Do 
Diſſe Svenffe Fulomectige haffde deris Fuldmact af Erckebiſp Jens rer re 
det andet Raad. | raſen bre 
iBVad ſteen bleff Her Erick Axelſon keyſt oc kaaret til Rigens Forſtandere ens Forſtan⸗ 
oc hannem antvordet Erckebiſpen Stockholm. 2 Os 
Danu Herr dNiels Sture haffde hyldet Dalerne ſig til Hande / oc gaff ſore / 
hand vilde hafve Kong Carl til Riget igien / kom hand neddragendis til Veſteraas / 
Ron motte Herr Erick Nielſon / fom hole med Erckebiſpen / oc haffde Veſter⸗ 
aas oc Orebro inde / vige til Side for hannem / Hand reyſte da Nercke oc Acker 
Henit / ocdrog ſaa imod Herr Niels Sture / oc mottis begge Har ved Kolbacks⸗ 
bro/men kom intet til hobe / thi Elffven vaar dennem imellem / ocbygdis der Skan⸗ 
tzer paa begge Gider / Saa kom Herr Erick Axelſon der fil med / oc handlede den⸗ 
nem ſaa imellem / at Herr Erick Nielſen maatte oplade Herr Niels Sture Veſter⸗ 
aas Slot / dog hand giorde det nødigt. 


Der bleff oc ſtor Woilie imellem Herr Erick Axelſon / oc Erckebiſpen / huil⸗ 
cket der aff kom / at Herr Erick holt med Herr Niels Sture / Oc vaar Herr Trotte 
Carlſon / Herr Iffver Green / oc Erick Carlſen / udi Forbund md Herr Erick 
Nielſen / Men Herr Erick Axelſon / oc Her Niels Sture / holde til hobe. 4 

Saabegaff det ſig / at Her Erick Nielſon / oc de andre / ſ med hannem holt / 
kommewforvarendis paa Her Niels Sturis Hoffmand udi Arbo / oc greb dennem 
alle til fange / oc drog (aa ſtrax for Stockholm / oe beſtoldede Her Erick Axelſon / ſat⸗ 
te det faa udi Dage med hannem / oc ſende deris Svenne lønligen til Helſingeland / 

oc lod gribe Her Niels Sturis Hoffmand ſom der vaare / oc vaar da Her Niels 
Sture paa Kaabberbierget. ly y 
É, Dahandfidatvioe/huorledis med hans Noffmand handlet vaar / forſam⸗ 
let hand en hob Biergdrenge fil fig/ oc haffde hand nogen tid tilforn — * 
g teen 







> 
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Steen Sture til ſig / begaff ſig ſaa diid ſom Her Erick Nielſon oc de andre Døffvigs 
mand vaar / oc kom wforvarendis paa dennem / oc greb dennem alle til fange/ huilb⸗ 
cket føcede Aar 1467. dn . 
| Noget der effter udi ſamme Aar / 14 67. kom Erckcbiſpen / oc beſtoldede 
Her Erick Axel⸗ Hert Erick Axelſen udi Stockholm / Men hans Broder / Herr Iffuer Axelſon / 
ſen belagt udi kom fra Gottland med en hob Folck / oc kom med. Herr Erick Nielſon til Siact⸗ 
Grodholm: ning udi Nercke / oc ſio hannem aff / oc drog ſaa at Stockholm. 
Her at ea Diſligeſte kom Herr Niels Sture dragendis med tretten hundrede Kaab⸗ 
FÉ Sd — berbiergs Orenge / oc kom til Slactningen med Erick Carlſon / oc fleere aff Ercke⸗ 
ej så ening fam biſpens Parthi / oc ſlo dennem aff. | 
mens. Da Erckebiſpen / ſom nu laa for Stockholm / ale dette horde / huorledis 
hans Fold vaare nederlagde / oc Fienderne komme dragendis / gaff hand fig til 
Flucten / med Erick Carlſon / Herr Trotte Carlſon / oc fleere/ oc kom paa det fidfte 
Erefebifp tunge are handdød / icke deert bedreenden Landfiycti Mand / ſom hand h ß 
er. | afs 
—A degiort Kong Carlfor. ener 
Siidden Erckebiſpen død vaar / forſterckede fig Erick Carlføn/ Her Trotte / 
Her Erick// oc Her Iffver Green / oc reiſt mange Bønder med ſig / oc komme ſaa til 
Slags paaNaſſeſkov med Her Erick Axelſon / Der Steen Sture / Der Niels Stu⸗ 
Erick Carlſen re / Her Guſtaff Carlſon / Knud Poſſe / oc Stockholms Borgere 
— Odc da bleff Erick Carlføn/oc de med hannem vaare/affflagen. 
Mi. Oc effter af ſaa mange indbyrdis Krig ſteede / kand huer vel tencke / huore til 
ſtod udi Riget / da den ene Lands Ende vaar imod den anden / oc det ene Herrit i⸗ 
mwod det andet. 
Greffve Geert Anno)466. fotlænte Kong Chriſtiern hans Broder / Greffve Geert / med 
forlanis med de Forſtendomme Sleſoig / Holſten / Stormarn / af ſkulde inde haffve udi Fire 
Ferſten domme⸗Aar / tiltroer Hande / dog ſtulde hand kaarte udi den Summa Penninge / Kongen 
—— fulde hannem giffve/for hans Rettighed udi ſamme Lande / faa meget Oppebor⸗ 
i. ſelen ſig belob. Til Coldingudgaff hand it Genbreff / at hand alleene vaar Kon⸗ 
gens Forftandere udi de Lande. Løfte hand noget Gods midler tid ind / naar 
—— ſin Penninge / ffulde det høre Kongen til. Item / af alle Slot ſtulde 
aa Kongen aaben fore / hand fulde forſtaffe huer Mand Low oc Ret. 1456. 
fra Kisbenhaffn / ſtreſf Kong Chriſtiern Candsdommer af Orckenor fil/faaledis; 
Edters gode Hierte oc Sind imod os / at vor Aarlige Rente aff Orckenor kunde 


—A 


og Aarligen fornoyes / ſom tilborligt er / formercke vi vel / oc at intet fattis udi eders H 


gode Vilie / men eder fÉeer der udi Yndpaf oc Modſtand. Thi bede vieder/ at i 
ſtrax / anſeendis dette vort Breff / begiffver eder til os / thi vi haffve at tale med eder/ 
ſom mundlig bedre kand udrettis / end ved Skriffvelſe. Dogville i fer tale med 
Biſpen aff Orckenor / om vor Rente oc Indkomſt / Thi vi haffver ſtreffvet han⸗ 

oe aen⸗ nem til/fig flitteligen med eder der om af beraadſla. | 
* xPoaoaa det Land Srckenor brugtis udi de Dage Norſke Maal / oc Norſt Ret / 
ning, endudi vor tid / oe Mands minde / er ſkeet / at de haffve fra Norge hent dennem en 
Candsdommer / men nu ex Landet meſt bebygt oc opfylt med Skotter / ſaa de det nu 
icke mere behoffve. Biſp Vilhelm aff Orckensor vaar udilige maade fordret / hand 
ſkreff tilbage / hand ſigunderdanigſt vilde indſtille / men hand fick Skriffvelſe ſiden / 
den y6. Julij, at for Omkaaſt ſtyld maatte der med forbliffve / Candsdommer ſtulde 
allene komme / med hannem vilde hand før tale / oc hannem underviſe om Kongens 
Beſte der paa Landet / huorledis hand kunde komme til fin Rettighed. 
Paoaa det mand nu noget dis bedre kand vide Orckenors oc Hetlands Leylig⸗ 
hed / da findis her udi Rigens Giemme / endnu it Biſp Thomis —* 
r 


€ 
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Breff / huor udi hand bekiender fig at hafve Slottet ocOrckenors Land / aff Norgis 
Konge til troer Haand. Datum 1422. å 

Item / Noch haffver Biſp Thonnis ſammeſteds udgiffvet it Breff / at handy 
oc hans Effterkommere / ſtal holde Orckenor til Kongens Haand / oc lade det bliffve 
under Norgis Low / Datum ut ſupra. R 

Johannes deSanctoClaro ſagde Kong Erick af DomernTroftabocMands' 
ſtab / ſor ſig oc alt Hetland / huor paa findis hans Recognition, under Dato 1418. 

Item / findis it andet David Moiners Breff / huor udi hand bekiender ſig / af 

haffve aff Kong Erick oc Kronen Orckenor. Dateret 4 22. 9 
Til med da ſkriffver Kong Chriſtiern udi mange Breffve til Pafven / 
oc Kongen aff Skotland / at Wilhelmus, Epifcopus Orchadenſis, er hans Jura- 

tus, def er / hans ſorne Mand paa Norgis vegne / men at Kongerne icke udi tilborlig 

tid finge deris Landſtyld eller Affgifft / volte / af de icke ſelfflod bruge ſamme Lande 7 

men forunte deñem til andre/ thi Greffven aff Orckenor / Herre aff Sancto Claro, 
holt fig ſiden forneffnde Land frjt til / huor aff denneForhindring ſtede paa Kongens | 
Rente / ſom hand her om taler. 

400. 28. Julij, til. Helgehaffn / igienkaldede hand alle de Paß / ſom hand haf⸗ 

de giffvet de Engelſke / at ſegle paa Iſland / oc der fra igien / oc (ættis udi Breffvet 
diſſe Ord. 

Quoniam ea qvæ ſatis conſultò, in unoſtatuta ſunt tempore, non- 

nunqvam magis conſultò, in alio tempore commutantur, & hoc ipſum 
plerumd; ſolitum eſt accidere, ex temporum qvalitate, hinc eft qvod 

communi fuadente utilitate cogimur inhibere, &c. 

Aar 400. formedelft Keyſerlig Vnderhandling / bleff den Wenighed imel⸗ 
lem Kong Chriſtiern / oc Margreffve Friderich / paa den ene / oc Kong Caſimir aff, Kong Chriſti⸗ 
Polen oc Kong Jørgen aff Behmen / paa den anden Side / forligt / for den Vndſigel ern med Kong 
ſe / de haffde gfore huer andre Caſimir forlige. 

Samme tid vaar aff Keyſeren forflaget / af Kongens aff Polens Daatter WED [AG — 
fkulde hafft Juncker Hans / Kong Chriſtierns Son / ſom er at ſee aff it Cong Chris · —* Bens 
ſtierns Breff / til Keyſerenudſtkreffvet / 467. Die Nativitatis JohannisBaptiftæ, | bel, Hr 
huor udi hand ſamme Gifftermaal haffde ſamtyckt / men veed icke /paa huilcken 7, 7% 

"aff Siderne det ſlap. SEALS "SLADE. 

Samme Aar intercederet hand hos Pafføen for Albret Krummedige / at 

Band bleff Biſp til Lybke / thi den Kircke tii Lybke haffver meget Gods udi Forſten⸗ 
dommet / oc derfor vaar hannem anliggende / hand fick en hans Vnderſaatte oc 

Indfedde udi Forſtendommet der ind. 

46 0.til Maſtricht / S. Lauritz Dag / ſkede der ie Forbund imellem Long Kong Chriſti⸗ 
Chriſtiern paa den ene Side / oc Hertug Carl aff Burgundien / Hertug Frangaff ern / Hert. Carl 
Britannien / Hertug Carl aff Normandien / Kong Carli Franckerigis Son / oe aff Burgundi⸗ 
Greffven aff S. Povel / paa den anden Side / om fri Handel oc Vandel / beggis der en / oc fleere Her⸗ 
ris Vnderſaatte ſkijlle haffoe udi huer andre deris Lande / oc ellers it fortroet Vens ker / forbinde 
fab ſkulle vere under forneffnde Herrer / diſligeſte om ind byrdis Hielp / at tilſt icke dennem ſam · 
huer andre / naar behoff giordis. | ms: 
Dil den Legation brugtis Doctor Knud / Biſp til Viborg / Meſter Albret 
Krummedige / Biſp til Lybke / oc Her Verner Pasberg. 

1466, bleff atter Her Berner Pasberg forſent til Norenberg / til Reyſer 
Frederich. Der vaar beraadſlaget om en Krig / imod Tyrcken at føre, 

Paa Veyen talede hand med Churforſien aff Brandenborg / da bleff den 
Handel nederlagt om Dronning Oorothis Rettighed oc Arffve / effter Marggreff⸗ 


ve Albret. EG 
3 gi Huil⸗ 
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Huilcken Sag tilforn oc udi Rommere Gaard / vaar faaxetagen. Ann& 


466. til Jenefiøbing vaare der Fire aff Sverigis Raads udſendte Legater, med 
— Fire voris / til Mode / huilcke haffve udgiffvet it Breff / indeholdendis huad beſiuttet 
Affſteed. er imellem dennem oc Kong Chriſtierns Sendebud / faa at altingſt fÉal bliffve ved 
den forrige oprettede Freds Fordrag oc Freds Handel / wforkrencket udi alle maa⸗ 
de/tilvjdereSammenfomft om Olai naſt effter. i 

Actum Graabrodre Clofter udi Jenekiobing / Fredagen effter Purificatio- 
nis Mariæ. 

Aar 407. in vigilia Ephiphaniæ, forſende hand Canutum, Biſp til Vi⸗ 
1467. borg / U. J. Doctorem, Meſter Albret Krummedige / oc Her Berner Pasberg / 
at Nederlandene / at handle om Fred imellem Carl Kongens Søn aft Franckerige / 
Hertug Carl aff Burgundien / Hertug Frans til Britannien / oc Lodvig Greffv 
fil S. Poffpvel. CE 
Aar; 4607. vaarBiſp Vilhelm aff Orckenor med Vold offverfaldet oc feng⸗ 
Biſpen affOr⸗ let aff Greffven aff Orckenors Søn/faa af Kong Chriſtiern ſtreff for hannem til 
ckener fangis. Kongen aff Skotland / oc ombad hannem / aff effterdi ſaadant udſaae til anden Vjt⸗ 
VD flg 612 lofftighed / ſom kunde efterfølge dennem oc deris Riger / at Kongen vilde tage han⸗ 
nem udi Forſvar oc Beſtermelſe / oc icke tilſtede / atnogen hans Vnderſaatte maatte 
hielpe Greffven udi ſaadan wbillig Foreteckt. 
Her Iſver Axel⸗ Aar 467. undſagde Her Iffver Axelſon aff £illø KongChriftiern med hans 
fønimdfiger aabne Breff / oc opffreffhannem Raads Eed / DuldffabocMandffab. 
Kong Chriſti⸗ Aarſagen til hans Affald / gaff hand for dette / at Kong Chriſtiern haffde ta⸗ 
ern. get Tranekier £æn fra hans Broder Born / hand vaar Laugverie fore / ſom deris 
Fader haffde pantet / oc vaar qvit bleſſven effter en Doms Liudelſe / ſom før er rort. 
Tilmed da formerckte hand fig af være miſttroet hos Kong Chriſtiern / for 
det Svogerffab hand vaar udi med Kong Carl / huis Daatter Fru Magdalene 
1 hand haffde / oc fordet andet hans Broder / Her Erick Axelſon / ſom haffde Kong 
Carls Syſter / vaar Sverigis Forſtandere. 
Herr Iffver ſaae heden / hand kunde bliffve Gottland / ſom hand i Pant 
haffde effter hans Broders Oluff Axelſons Død / quit / for ſaadan Miſtancke 


€ 


ſkyld / (dog hand det haffde taget udi en Slotslow aff Kong Chriſtiern oe Danmar⸗ 


ckis Raad /) Huorfore hand ſaa ſig om udi tide / ocvildevære fin Sag vis. 

Vdi Soverige formeente hand fig af fange Affholt / for Svogerſkab ſkyld / oc 
ſordi de ſtundet effter Gotland hos de Danſke / meente hand ſig altid / at vilde fange 
Venſkab / om hand fick dennem Gotland / huorfore hand befeſte hans Gaard Lills 
med it antal Folck / ſaa vel ſom Gotland / ſiden beſogte hand de Svenſte om Leyde / 
huilcken hand oc fick. 

Kong Chriſtiern befryctet fig for Der Iffeer oc hans Anhang / thi hand vaar 
aff ſtor Slect oc Venner her udi Riget / de baare Ni Brodre / oc en Syſter / hed Fru 
Barbara, ſom aatte Her Oluff Stiſon. 


Huorfore Kongen udt To Somre ud paared / baade udiforleden Sommer 


4606. for Her Iffver hannem frafalt / oc ſiden after udi dette Aar / drog til alle lands⸗ 


Kong Chriſti⸗ ting her i Danmarck / oc forſpurde ſig / om nogen viſte at beſtylde hannem for Ord / 


ernbelegger Gierninger / Breff oc Segel / da kom der ingen / huorfore hand / effter Danmarckis 

Seiffvnborg Rigis Raads Betenckende / beſtoldede Lillo oc Solffvitzborg / ſom aff dette udgang⸗ 
oc ii. nie Skqtte Breff er at ſee: å 

[ É Chriſtiern med Guds Naade / Danmarckis / Norgis/ 

SN Sverigis / Vendis oc Gotthis Konge/ Hertug udi Sleſpig / Greffve i 

Holſten / Stormarn / Oldenborg oc Delmenhorſt / hilfe eder alle / os elſt e⸗ 

lige vardige Fadre / Biſper / Abbeder / Prier / Proviſter / Pralater / —— oc 

* ven⸗ 


c 





SSR ſom er om Kong Chriſtiern den forſhe. ori Chridianusl, 
Svenne / Fribaarne oc Frelſemand / Bønder oc Meenighed / ihuem de helſt tilhøre 
eller kiene / ſom bygge oc boe udi Norre Judland / kierligen med Bud oc vor Naade/ 
Kiere Venner / ſom eder alle vel vitterligt er / huorledis vi haffve været i fo Somre 
paa alle voris oc Kronens Landsting / udi vort Rige Danmarck / oc tilbodet aaben⸗ 
barligen os / for vort elſt elige Raad / oc meenige Tienere / at vi ville pleye huer Mand: 
Skeloc Ret / om nogen os ſtylde kunde for Ord / Breffve eller Gierning. 
Der offver haffver er Iffver Axelſen os opſagt Huldſtab / Troſkab / Raad 
oc Mandfk ab / oe ſtreffvet os Vndſigelſe Breff til / oc haffver hand det aldrig tilfor ⸗· 
ne forfolget eller kiert for os / eller for voris Raad / inogen maade / at hand nogen 
Skyld til og haffde / for end hand os Foxvaring giorde / ſom forſkreffvet ſtaar / og. 
ſidder hand endnu inde med Tvende vore Slotzlower / ſom er Solffvizborg / oc 
Viisborgudi Gotland. | 
Yu fiere Venner / ſom vi formoder / oc eder alle vel vitterligt er / atvi derfor 
beſtoldet haffver / vort oc Kronens Slot / Solffvitzborg / ſom forneffnde Iffver 
Axelſon lader holde os for / oe med huad Ret hand det gior / det lader vi til Gud / oc 
alle meenige Tienere / ſammeledis haffver vi beſtoldet hans Gaard Lille / fordi viey 
ville / vore Vnderſaatter ſkulle lide nogen tvang der aff / til huilcken Beſtolding vi 
for lang tid eders Troſt / Hielp oc Vndſetning vel behoffvede / oc endnu gantſke vl 
behoffve / ſom vioffte der om ſtreffvet haffver til Judland / oc ingen Hielp eller Troſt 
vi deden fanget haffver / oc derfor er vi kommen udi yder meere Kaaſt oc Taring / end 
ellers behoff haffde giort / huilcken Beleyring vi ey udrette kunde / uden med eders 
Hielp oc fleeris vore kiere Vnderſaatters Hielp / oc kunde vi dog vel mercke / af det 
kunde nu icke vare eder vel beleyligt for Hoſtens ſtyld / oc for Vinter Dagen / ſom 
nu tilſtaar / os til hielpud at komme / thi ere vi nu effter voris elſt elige Raad / baade 
— deris ſom hiem̃e ere / oc ſom her ere narvarendis / ſom vi oc befalet hafve vor elffelige 
Raad / ſom hiemme ere / med voris Brefve paa voris vegne / at bede en muelig Hielp 
ps til Troſt oc Vndſetning udi forneffnde Xrinde / aff menige Bender oc Almue 
udi Nerre Judland / ihuem deheldſt tilhøre eller tiene / i ſaa maade / at huere Fire 
Mand gifve os Fire Marck / halff Delen i Penninge / oc halff Delen i Vare / ſom er 
Korn / fit Fæe / Hunning / Smoroc Solff / Tønde Bygtil ottes killing / Tonden / Gaar fiøbid 
Rug ſex Skilling / Tonde Smør fer Marck / Tonde Donninz fin Marck / engod Dage, 
færdig Dyre Tre Marck / Lod Solff til Atten Skilling / regnendis / oc da ſtal voris 
Cænsmænd/med en fornumſtig Klerck / ocenKiddermandsmand / ihuert Lan / ſtrif⸗ 
ve / lige oc jeffne imellem dennem / faa at huer giffver effter fin Formue / oc ſtulle alle 
Diffeudi huert Len haffve Otte Haſte / ocey fleere / oc ſtal faris der faa ſt elligen me / 
ſom deville forſoare for Gud / oc vare bekient for os / oc ſtulle ey ydermeere befværis / 
vore Bonder oc Almue med Gaſterj / end en Nat lit Sogn / er der oc ſmaa Sog⸗ 
ner / dato Netter udi Tre Sognea / oc ſtal denne forneffnde Hielp redeligen udgiff⸗ 
vis / inden S. Andreæ Dagnaſt kommendis / oc ſendis huort voris Lansmand til⸗ 
ſigendis vorder / vorder der ocſaa / af nogen vilde ſidde offverhorig med forneffnde 
Hielp / oc ey den redeligen udgiffve / inden forneffnde tid / Da haffve vi befalet oc 
tilbiudet voris Lænsmænd oc Fogeder / maa deele det ud / eller pante der effter / ef fo 
terdi ſom det behoff gisris / oc ſkal fattigeMænd oc Ovinder / ſom ey formaa at 
udgiffoe denne Hielp / bliffve qvit. 
Kiere Venner / beder vi eder alle / oc huer ſerdelis / at i beviſe eder her udi / ſom 
voris gode Tro til eder / oc vi det gierne med eder forſkylde ville. Datum 3407. 
1467. 10. Die Septem bris, gaffs Solffpvitzborg op / med denne —2* Selffvitzborg 
Depaa Slottet ſtal bliffve der inde til Michelmiſſe / oc icke uddrage uden opgiffvis. 
Forloff. Deſkulle intet midler tid befeſte paa Slottet. | BØRS Å 
| De ſt al ingen aff Her Iffvers dy" * der indkomme / uden Kongens * / 
RR ab / 
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— — — — — — — —— — — 
ſtab / ingen heller udſende / uden de To Perſoner / ſom dennem er forloffvet udi Nat 
at udſende til Her Iffver / ſom er den o. Septembris, en til Lands / or en til Vands. 

Det ſkal være Kongen frjt faare / ſin middelſte Skantze / ved en Grofft / at 

foreene til de andre To hans yderſte Skantzer / oc ellers bag hans Skantzer at byg⸗ 
ge huad hannem lyſter. 

Kongens Fold ſkal midler tid huercken aabenbarlig eller lonlig anfecte Slottet. 


PaaS. Michels Dag / til Middag / ſtal Slottet Kongen uden alt For⸗ 


hindring offverantvordis, om Her Iffver icke dis forinden gior diſſe To Tingiſt / 
enten at hand foreener fig med Kongen effter hans Vilie / eller hand med Mact ſlar 
Kongen der fra. 
Huis hand kommer med Vndſatning / da ſtal de paa Slottet vare ſtille / oc 
intet hielpe de andre / ellers ſtal de giffve dennem. 
De maa wbehindret uddrage med huis Gods dennem tilhorer / Huis andet 
Gods der findis / ſt al tilhøre Kongen. 
Naar degaar ud / da ſtal huer ſoere Kongen / hand haffver holdet diſſe Artickle. 
De ſkal icke heller vre fri for denne Dagtingning / uden faa er / at Her Iffver 
med vebnet Haand bliffver dennem mectig / dog de intet ſtal hielpe hannem. 
i Siør nogen aff Kongens Fold her imod / daſkal icke hede / Kongen haffver 
brut diſſe Artickle / men hand ffalftaaderforetil Rette / effter got Folckis Sigelſe. 
Døde Kongen midler tid for Michaelis, da ſtal dette holdis Dronningen / 
beggis deris unge Son / Danmarckis Raad / under deris Liffs oe Xris Fortabelſe. 


2. Juliu, udi ſamme Aar / fra Solffvitzborg / ſtreff hand Der Lodvig til / Pa⸗ 


triarch til Antiochia, Keyſer Frederichs Raadoc Sendebud at Polen / at hand udi 


ſamme Legation vilde forſyne oc forſee / at ingen aff Kongen aff Polens Vnder⸗ 


ſaatte ffuldegiøre hans Fiender nogen hielp eller tilfør. 
Aaret der effter/1.46 8. ſtreff hand Kong Caſimir til i Polen / hand icke vilde 


tilſtede hans Fiender / Kong Carl Knudſon / eller Her Iffver Axelſon / noget Tilfore 


aff Prytzen / ind udi Sverige / eller til Gotland. 

Her Iffvers Gaard Lills / ſom ligger paa ft faſt Sted imellem tvende Grene 
aff helge Aae / vaar ilige maade beſtoldet it heelt Aar offver / med tvende Leyre / ſom 
endnu ere til ſyne / en paa huer Side helge Aae. 

Der fore laa Her Thure Thureſon / oc Fer Mogens reen. 


Men finge det ind / icke før om Aaret der effter / veden Vnderhandling / ſom 


1468. vjdere ſtal ſigis. 


— —— den Tredie aff Skotland / at effter ſom hand her til haffde beflittet fig med alle Thriſt⸗ 
fin Rettighed af ne Potentater oc Herrer / at holde itgot Venſk ab oc Fordrag / ſaa meget meft mue⸗ 
de Skotler. ligt haffver varet / oc udi beſynderlighed / at fuldgiore alt Handel oc Contracter, 


inden SD fom fremfarne Konger udi Danmarck oc Norge med dennem aff Skotland opret⸗ 


ocSkotlaͤnd / vaar bebreffvet / huilcket hand ocſaa vilde forſee fig til hannem igien / 
oc effterdi aff fremfarne Konger udi Norge oc Skotland / MNagnus oc Alexander; 
nogle Contracter ere ſamtyckt / om Penſion, ſom Skotlands Konger Aarligen 


(SF * land / ) af holde god Naboſtab / oc huis imellem deris Forfædre; Konger aff Norge 


ſeuiĩde gifve Noxgis Konger / aff de Suderor oc Manor / effter Breffvens Ind ⸗ 


hold ocCiudelſe / oc handudi hans Kroning haffde lofvet oc ſoret / at holde hans 
Rigerd Rettighed ved Mact / Saabad hand Kongen aff Skotlandvenligen / af 
vilde rette ſig der effter / oſamme Penſion, oc huis der aff effterſtod / udlegge / at de 
paa baade Sider maatte blifve udi Rolighed pe Venſkab / huor til hand for fin 


Perſon / 


€ 
J 


"Anno 1468. udi Aprill Maanet / ſkreff Kong Chriſtiern til Kong Jacob 


tet haffde / ſaa vaar udilige maade hans Vilie med hañem / ( Kong Jacob aff Skot⸗ 
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Perſon / faameget uden hans Rigib Norgis Rettigheds Forkaartning ſkee kunde / 
tilgeneget oc offverbødig vaar. | 
Der paa gaff Kong Jacob tilkiende / effterdi hand nu effter hans Serre Fa⸗ 
ders Dod vaar kommen til Rigimentet / vilde hand gierne beflitte ſig / at holde gaat 
Venſtab med alle omliggende Potentater oc Herrer / udi ſynderlighed med Kong 
Chriſtiern / effter deris Riger oc Lande ſtrecker fig huer andre faanær / at deris Vn⸗ 
derſaatte vaare i daglig Omgengelſe / men faa meget den Penſion, huor om hand 
udi ſit Breffmelder / anlangendis vaar / vifte hand / ſom en ung Herre (huilcken > 
endnu ingen Forfaring haffde om Rigens Vilkaar oc Leylighed) ingen Beſkeed 
derom / ſynderligen effterdi ſamme Penſion ide vaar udloffvet udi hans Herre 
Faders eller Oldefaders tid / vaar derfor til finds / af vilde med det førfte ſende fine 

Sendebud i Danmarck / oc lade handle med hannem / ſaa vel om ſaadanne / ſom om 
andre Sager / Fred oc Enighed kunde berøre. 

Venligen begærendis / Kong Chriſtiern vilde lade ſig ſaadant befalde oc | 
hannem lade vide / paa huilcken tid beleyligt vaar/ faadanne Handling med hang | 
Sendebud fore af tage / af hand fig der effter kunde haffve af rette / oc ſine Lega- 

ter at afferdige. | 
Kong Chrift reff hannem til igien / effterdi hand haffde icke mindre Lyſt 
oc Vilie / med alle Chriſtelige Potentater af være i Enighed / beſynderligen ſom 
vaare hans Naboer / ſaa vaar hannem ſaadant venlig Tilbud meget kiert / oc ſatte 
Tiden oc Steden / huor paa Geſandterne ſtulle Mode / paa S. Jacobs Dag | 
næft der effter udi Kiobenhaffn. åg ) 
Her paaafferdiget Kong Jacob fine ftatlige Geſandter / ſom vaare Andreas / 
Glaſguenſis, Wilbelmus Orchadenſis, Bifper/ Andreas Stuart, Herre å 
Vandale, Rigens Cantzeler / Thomas Geeffve aff Aran, M.Martinus Wane, 
Maguusélimofinarius, oc Kongens Confeilor, Gilbert Rerick/ Archidiaco- 
nus, Glaſgun, David Crechtou deCranſten, oc Johannes Schaw aff Ha- 
li, Armiger o. | i 
MRuilcke til beſtemde Tid ankomme til Kiobenhafn / men effterdi Kong Chri⸗ 
ſtiern vaar opdragen i Sverige / imod ſine Fiender / maatte Geſandterne forbide en 
tid lang / for end det kunde komme til Handling. | 
Muorfor Dronning Dorothe ſkreff til Kongen aff Skotland / oc aarſagede 
ſaavel fin Herre / Kong Chriſtiern / ſom de Geſandter / at de for ſaadan wleylighed 
bleffoe opholden. Pen der med mand dis bedre om altingiſt maatte haffve at bes 
raade ſig / ocfluttenaar Kongen kom i Landet igien / bleffve forordineret nogle aff 
de Danſke oc Norſke Raad / (ſom vaare ſam̃e tid forſkreffven / oc til ſtede fomme/) 
med deñem om altingiſt at conferere, at en den andens Grund oc Mening forſtod. 

De Skotſte Legater gaffye faare / at det vaar baade Kongerne oc deris Ri⸗ ifftermaali⸗ 
ger oc Lande / meget gaffnligt / gt der maatte gioris en endelig ocevigvarende Fred / neem Dans 
ſaa gt de pag baade Sider kunde leffve trygge ocrolig/huor fil ingen bedre Middel maret oc Stot⸗ 
kunde findis / end it Chriſtelig Gifftermaal / imellem deris Herre / Kong Jacob til land foreſlaais. 
Skotland / oc Kong Chriſtierns eeniſte Daatter Ma gareta / oc gt formedelſt faar 
dant Gifftermaal den Penſion, huilcken effter gammel Contracters Liudelſe 
kreffvedis / oc tilforne megen Wlycke haffde kommet aff ſted / for en Part aff Met⸗ 
gifften eller Brudſt atten motte affſtaais oc effte ladis. | 

Med denne benſion haffde det ſaadan Leylighed / huilcket / paa detSagen ks Vnderviß⸗ 

Dis bedre kand forſtaais / er ſaaledis: At de Norſte Konger for mange Aar ſiden ning om Orcke⸗ 
hafve ført ftoreKrig med de Skotter / om de Ser oc Lande / ſom ligger hos Skot⸗ nor / Suderør 
land / i det Deucalidonske Haff / oc kaldis Hebrides, eller Sodorenſes, Maner / oc Manser. 

Orchades, Hetland / thi de Norſte Konger hafde ſamme Her oc Lande før inde/ 
ſom de Skotter nu fore raade. as 98 
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Droreen tid nu Kong Magnus,Haqvini Son / vaar kommen i Norge til Re⸗ 
gimantet / bleff imellem hannem oc Kong Alexander til Skotland / Aars 266. 
handlet om ſamme Her oc Lande / udi ſaadanne maade / af Kong Alexander aff 
Skotland fkulde til evig tid haffve oc beholde Manør / med de andre Sodorenſke 

Ber / udi Sſter oc Befter/idet ſtore Haff liggendis / oc der tilmed Tus patronatus 

offver Manors Biſpdom / Vndertagendis den Rettighed oc Jurisdicts, Trund⸗ 

hiems Kirckei Norge til ſamme Biſpdom oc Kircke haffde / oc foruden de Lande oc 
c Ber / fomfaldis Orchades oc Hetland / huilcke med ald Rettighed oc Herlighed 
| fulde bliffve ochøre til Norge. 

| Der imod / oc for faadanne Cefsion oc Opladelſe / ſtulde Kong Alexan- 

der giffve oc betale Kong Magno i Norge / paa en tid / Fire Tuſinde Marck Ster⸗ 
ling / oc ſiden hand oc hans Effterkommere huert Aar udrede Kongerne aft Norge 
it Hundret Marck Sterling / eller To Hundrede Engelſke Nobbel / under en viſſ 

Peen til evig tid. gs 5: 

Endog nu ſaadant i førffreffne maade vaar forhandlet / ſaa bleff dog i frem⸗ 
| tiden / ſynderligen i Kong Ericks tid til Norge / om ſamme Penſion oc Aarlig aff 
gifft nogen Trette oc Wenighed / effterdi Kongerne aff Skotland icke betalede 
ſamme Penfion, effter den gamle Contract, huorfore ſamme Contract paa det 

ſidſte aff ny er bleffven Kadfeft/oc Penſionen paa det ſidſte betalt / men vaar nu at⸗ 

fer udi Sex oc Tive Aar indholden. 
Der nu Kong Chriſtiern igien ankom til Kiobenhaffn / oc Sagen bleff off⸗ 
verveyet / tog hand paa Norgis Rigis Raads / ſom til ſtede vaar / Samtycke / ved 
dette Forſlag / de Skotſke Geſandter om Gifftermaal haffde giort / oc blefffe 
ſtrax Pacta dotalitia om Medgifften / eller Brudſkatten oc Liffgeding / oprettet / 

| huor udi er beſluttet. 

Effterdi tilforne flor Trette oe Wenighed haffde værer imellem Norge oc 
Skotland / om den Penſion, Kongerne aff Skotland / efftergammel Contracters 
Liudelſe ſkulle Aarligen giffve aff Manor / oc de Sodorenſke Ser / oc ſaadant het 
effter icke eniſte maatte forhindris / menocfaadis ſtorre Venſt ab imellem ſamme 
Riger / oc deris Ind byggere / kunde ſtifftis / faa affſtod oc offvergaff Kong Chriſti⸗ 
ern til Norge / Kong Jacob aff Skotland / med ſin Daatter Margretha, oc deris 
Liffs Arffoinger oc Born / (duntaxac,) ſaadan Aarlige Penſion, for en part aff 

Meodgifften eller Brudſkatten / oc ſtulle derfor alle Contracter oc Breffve / ſom 
der offpver til forne vaare giort oc oprettet / vare døde oc mactlos / cum Renuntĩ 

atione. Der udoffver vilde Kong Chriſtiern giffve hannem til Brudſt at i Pen⸗ 

ninge / Treſindstive Tuſinde Rhinſke Gylden / oc aff famme Summa ſtrax / for⸗ 
end Bruden bleff føre aff Danmarck / betale Tj Tuſinde Gylden / oc de andre haltre⸗ 
dieſindstive Tuſinde Gylden / ſom effterſtod / ſtulde Kangen aff Skotland annam ⸗ 
me ſub firma hypotheca, hans oc Norgis Rigis Lande oc Her / ſom kaldis Orc⸗ 
kenor / med alt Tilbehor / Herlighed oc Rettighed / oc ſaa lengenyde oc beholde / for 
it Brudelagt Pant / indtil hand / eller hans Effterkommere / Fonger udi Norge ⸗ 
ſamme Summa betalede oc afflagde/ ſorneffnde Kong Jacob til Skotland / eller 
hans Effterkommere / oc da ſamme Her oc Lande af komme til Norgis Rigeoc 


Krone igien. 
Bruden ſkuldenyde til Liffgeding Palatium de Lin dle, oc de Slotte / Do- 


vinocdÅonterh, med alle deris Tilbehor / oc rette Tilliggelſe / oc der udoffoer den 
Tredie Part aff Skotlands Rigis proprietetis Indkomſt: 

Der ſom Kong Jacob / effter Guds Vilie / med Døden affginge / oc Marga · 
recha effterleffvede / ſtulde det faa hende frjt fore / inden Tae Aars tid at tage i Be⸗ 
raad / om hun vilde bliffve i Skotland / eller giffve ſig til Danmarck igien. — 


c 
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— — — —— — — — — —— — — 
Blleff hun da til ſinds / at giffve fig aff Landet / ſtulde hende betalis paa for⸗ | 
neffnde hendis Liffgedings vegne/ oc for den Tredie Dart aff Skotlands Rigis 
proprietetis Indkomſt / Hundrede oc Tive Tuſinde Rhinſke Gylden / udi huil⸗ 
teen Summa dogſkulde defalceris oc kaartis de halftrediſindstive tuſinde Rhinſte | 
Gylden / ſom aff hendis Brudſkat effterſtod / oc den Summa Orckener vaar pant⸗ 
ſet for / oc ſamme Orckenor der med ſtraxat komme til Norgis Rige igien / uden 
alt Gienſigelſe / eller Forholdning oc Svig. 
Dog ſtkal Dronning Margrethe icke giffte fig igien med Kongen aff Enge⸗ 
land / eller nogen anden Perſon / ſom under Kongen aff Engeland / eller udi Enge⸗ 
land / vaar boeſet. — 
Mermeere ſtal oc baade Kongerne / oc deris Effterkommere / være forplict / en 
den anden imod fine Fiender oc Wevenner / huem ſomheldſt de vare kunde / at kom⸗ 
me til hielp / naar behoff gioris / oc hand der om bliffver beſogt. 
Der ſom enten Kong Jacob / eller ocſaa Froicken Margrethe / ſtulde med 
Døden affgaa / forend Brylluppet bleff holdet / ſtulde alt hues om Medgifft / Liff⸗ 
geding / oc andet / udi ſaa maade vaar forhandlet / vare dadt oc mactlos. / 
Actum Kiøbengaffn/8 Septemb. Anno)46 8. 
Aar 1408. undſette Herr Iffver Arelføn hans Gaard Lills / med Fold oc Fler AÅmelten dL) 
Fetalie. (2 AN RA MODA 
Herr Johan Dre oc Herr Oluff Giadvilde det formeent / men de blefføe | ⸗ 
ſlagen udi Flucten / oc Herr Oluff Giad bleff fangen, | 
Atter udi ſamme Aar / haffde Herr Iffver Axelſon ſamlet en hob Fold / oc 
vilde der med undſet hans Gaard Lills / da ere begge Hoffoitzmend / Nerr Thure 
Thureſon / oc Herr Mogens Green / dragen offver Gretzen / ind til Herr Iffver. 
Der haffve de det forhandlet ſaa / at Herr Iffver offvergaff at undſette Lills / 
Derimod fruldede fly oc forſt affe hannem Low oc Ret hos Kong Chriſtiern / effter 
gaat Folckis Sigelſe udi Sverige oc Danmarck / oc Lillø ſtulde Der Thure Thu⸗ 
reſon / oc Her Arffvid Trolletil Birqvad / ſom haffde Her Iffvers Daatter / ſaa len 
geindeholde/fom ſamme Fordrag indeholder. Wu⸗bygiffois / 


Lle Mand ſom dette Breff ſee eller Høre / kiendis vi or gior med Beſteed 
vitterligt / Mogens Green / oc Thure Thureſon / Riddere / at vi haffve vx⸗ 

TYV ret til Orde med Xrlig oc velbiurdig Mand / Her Iffver Axelſon / Riddere / 
om nogen Miſſenie oc Tuedract / ſom imellem vor Naadige Herre / Kong Chriſti⸗ 
ern / oc Her Iffver / været haffver / ocer/ oc haffver faget dennem imellem udi en 
Dag / ſaa at forrorde Der Iffver ſtal komme for vor naadige Herre / oc hans arlige 
Raad oc Sverigis / enten i Sverige / eller oc Lunde Biſk opsdomme / at hende oc 
pleye vor naadige Herre Ret / om huad Tiltale eller Skyldning hans Naade Jar 
ver tilforneffnde Herr Iffver / ſit Liff oc Sund forvaret / oc fange ſaadanne Giſſel 
for ſig / at hannem orfftis med / aff Indrigis Mænd i Danmarck / oc der paa 9— 
hand nu ſtrax offveugiffve den Samling / ſom hand nu forſamlet haffver / til at 
undſette Lille med. ås I 

Haffveoc vi forneffnde Der Mogens oc Her Thure loffvet / paa vor naadi⸗ 














ge Herris vegne / at hans Naade ſkal nu ſtrax offvergifve den Beſtoldning / for hans 
forneffnde Gaard Lillø/faaat forneffnde Gaard / ſtal være — hu⸗ 
reThureſons / oc Arvid Trollis / Verie oc Befalning / med her Iſfvers Tie eere / oc 
—— —— alt hans Arffvegods i Danmarck / Kiebegods / | 





eyegods / oc alt det Gods hand vaar Formynder fore/oc alt hang Pens / ſom un 
der ſorneffnde Gaard lag / førend den Miffenie meilem vor. Randige Serre oc 
hannen form TERMS I SD. VANS —* 
nude ; Dillige 
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Diſligeſte ſtal HerLauritz Axelſen nyde alt hans Arffvegods oc Pantegods/ 
huor de det heldſt baade haffde i Danmarckls Rige / indtil dis vor naadige Herre / oc 
Her Iffver haffver varet til Orde / oc ere adſtilde med Rette / ſom forſkreffvet ſtaar. 

Alle diſſe forſt reffne Artickle / oc ſynderlige huer udi ſig / loffve vi forneffnde 

Her Magnus oc Ner Thure / forneffnde Der Iffver / paa vor Naadige Herris veg⸗ 
ne / ſtadig / faſt o wbrodelig holdis / ved vor Xre / ſande oc gode Tro. 

Til dis Ydermeere Vidnisbyrd oc trygger Forvaring / trycke vi fornefn⸗ 

— de Ser Mogens Green / oc Der Thure Thureføn / vore Indſegle paa Ryg⸗ 
. gen paadette Breff. eg 
| GiffvetpaaToffte/ iSønderbo Herrit / Torsdagen naſt tor førfte Son⸗ 
dagi Faſte / Aar effter Guds Byrd/ 14 68. 

Dronning Do⸗ Vdi dette Aar / til Kiobenhaffn / bleff forhandlet imellem Dronning Doro⸗ 
rothe forunder the / oc GrefveGert / ſaa hand ſkulle af hende forlænings vjs beholde Renders borg / 
Breffve Geert oe deraff betale hende Aarligen ofte Hundrede Rhinſte Gylen / hun gaff Fru Doro⸗ 
Rendersborg. the/ Hertug Adolffs Efftereffverſke / huor paa hand fig forffreft/oc afholde hende 

ſamme Slot til troer Hande. 

KongCarl tom⸗ — Danuſaa ilde tilſtod udi Sverige / begynte den menige Mand i Riget at bes 
mer Zꝛedie gang / gare Kong Carl igien / oc bleff hand indkaldet nu Tredie finde igien / at vare Konge / 
tilRegimentet fra Finland. 

—— Haer Erick Axelſon / offverantvordet hannem Stockholm / oc Landet gid afs 

ter hannem til Hande. 

Erick Carlſon ſagde hañem oc Mandſt ab oc Huldſkab til / oc fleere fom han⸗ 
nem haffdeværet imod / dog flod det icke ſaa lenge / for Der Exick Nielſon / oc fleere 
| aff deris Parthj / ſette figatter op imod hannem. | 
| Aff huad Aarſage / veed mand icke / uden det vaar fordi de vilde / holdis fulde 
| effter Rigernis Forbund / udi Dronning Margretis tid / oc gaff oc faare / hand icke 
kunde vare Konge / effter hand engang aabenbarligen hafde forſoret Riget / at hand 
aldrig meere fulde befatte ſig der med / derfore vaar hand en Meeneder / oc vaare 

de hannem imod huor de kunde. | 

14668, Feria 4 poſt Palmarum, da vaar Mer Thure Thureſen hos Kong 

Carl / om det Møde / ſom under de Danſkeoc Svenſte ſkulde anſtillis til Halm⸗ 
Møde ſamꝛyckt ſted / da loffvet Kong Carl / at hans Fuldmectige viſt ſtulde møde til Halmſted / S. 
uil Halmſted om Oluffs Dag / at handle om Fred oc Biſtand imellem Rigerne / oc giordis en Anſtand 
Olai. til ſamme Moede offverſtanden vaar / ſtede nogen Skade midler tid aff de Svenſke / 

vilde Kong Carl ſtande derfore. 

Item / Bleff bevilget / at alle Fanger ſtulde løs ladis / oc Fiorten Dage effter 

ſamme Mode dennem igien indſtille. | 

| Her Thure Thureſon / er Mogens Green / oc Her Erick Nippertz / ſtulde 

inden forneffnde Dag icke beſkadis paa deris Gods / eller nogen deris £æn. 

Item / Til S. Hans Dag vil Kong Carl ſende nogle hans Raad til Nalm⸗ 

ſted / at ſamtycke / huorledis det Møde til S. Oluffs Dags tide beſt kand anſlais. 
Der paa udgaff Kong Carl hans Obne Breff / paa Kongelige Tro ve 
;Kre af holde. . ads 
Aar 346 8. bleff tractet effter / af Finland fulde foreene fig med de andre 
Svenſte / thi Biſp Cort altid haffde holt Kong Chrſtierns Parthi / huilcket Kong 
Chriſtern formeente / at vare imod den Anſtand / Rigerne imellem vaar giort. 
14068. ſende Kong Edvard aff Engeland Kong Chriſtiern ie ſtatlig Orloge 
Skib / at bruge imod hans Fiender / Skippeten / ſom førde ſamme Skib / hed 
Herman Buck. | J 
Jar) 403, forſende Kong Jacob/fom Jacobus III ſiden er Faldet / evig ; 
tan- 
J 
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——— — — — — — —— — — — — —— 
Cranften her ind / atundſkylde Greffve Vilhelm aff Orckenor / at hand / fordret 
aff Kong Chriſtiern / icke kunde komme / fordi hand vaar udi hans Beſtilling for⸗ 
hindret / huilcken Vndſk yldning Kong Chriſtiern kog til tacke / for den venlige For⸗ 
handling / ſom da vaar begynt imellem de Skotler oc os 

Dehaffver Kong Chriſtiern ſvaret der paa / ) Maji. | | 

S. Hans Dags tide motte ingen paa Kong Carls vegne til Halmſted / eller 
Her Yffver Axelſons vegne/efféer ſom loffvet vaar. 

1468 vaar Demetrius Palæologus her inde / hans Huſtru oc Born vaare 

"fangen aft Tyrcken / der Conſtantinopel bleff indtagen. 
Hand vaar den ihielſlagne Gredſke Keyſers nar Forvant / hannem vederfo⸗ 
ris alle vegne Hielp oc Troſt. 

Vdi dette Aar ſloge de aff Lybke / Hamborg oc Lynneborg / Forſt Skil⸗ 
linge Stycker. 

Vdi dette Aar vaar Henning Paaviſk / ſom haffde Lilltonder / beſtylt fore / Henning Paa⸗ 
at haffve ladet ſtare Neſe oc Oren aff nogle hans Vnderſaatte / oc Bryſtene aff viſt. 
Ovindern / derfore maatte hand miſte Fem oc tive Tuſinde MarckCLybſtke / ſom Lil⸗ 
fønder ſtod i Pant fore/der filmed alt hans Arffvegods / hans Gaard bleff eders | 
brut / oc hand fid aldrig Venſt ab / ihuad Forbon fom ſkeede for hannem aff Herrer 
oc Forſter / endog Kong Chriſtiern vaar en mild Herre / men drog at Lante Meckel⸗ 
borg til Guſtrow / der døde hand. | 

Effter hans Dod / lod Volff / Henning / Claus oc. Hans Paaviſk / hans Son⸗ 
ner / Kong Dans oc Hertug Frederic) vide / oc alle deris Vnderſaatte / at fordi Her⸗ 
rerne haff de taget dennem fra / uden Dom oc Ret / alf huis de haffde udi Verden / 
frede derfore Mord / Mandſlat / Brand / da vilde de / deris Slect / Venner / Forvan⸗ 
ie / gode Mend oc Svenne / imod. Herrerne vare wforſemmet. P 

Men Anno 53488. Tisdagen effter Franciſci, bleff Kong Hans oc Hertug 
Frederich forligt med forneffnde Brødre Paaviſt / for den Feyde de Landet haffde 
ankyndet. Dekomme igien til deris Gods / oc finge inted igien nogle aff Pante⸗ rr Le 
penninge. Effterdiudi den Contract, Anno ) 4.065, til Hamborg vaar giort (2 ——— OG MR 
imellem Kong Chriſtiern oc Kong Edvard til Engeland / iblant andet vaarcave-| 24, 17677 
ret oc forfeet/atde Engelſke Vnderſaatter / uden Kongens til Danmar Forloff / | GR 
icke ſtulde ſegle tll Iſland / der at fiſte / handle eller vandle / derſom nogen befantis der 
imod at giore / ſtulde de ſtraffis paa Liff oc Gods / huilcket Kong Edvard lod ocſaa 
udihans £and offentlig fundgiøre oc udraabe. —9 

Nudrog ſig til / Anno 408. at nogle Engelſke aff Lunden oe Bryſtow kom⸗ 
mei Iſland / uden ſaadan Kongen aff Danmarckis Beſkeed / huorfore Lensma 
den ſammeſteds icke vildetillade / at de der ſtulde bruge deris Handel / de Engelſke De Engelſte 
ſatte ſig op imod hannem / offverfulde hañem wforvarendis med bevæbnet Haand / bruge deris mod 
ſloge hannem icke eniſte ihiel / menocfaa plyndrede Kongens Gaard / fogeder aff vilie paa Iſland. 
Kongens Aarlige Skat / oc Lensmandens Clenodie oc Gods / ſatte ſaa Ild paa 
Gaarden / Rofvede yc brende ellers i Landet / oc giorde Vnderſaatterne ſtor Slade / 
lode ſig icke end benohe der med / men brugte ocſaa en whert Inhumanitet medCenſ⸗ 
mandens Lig / oc vilde ide lade det komme til Jorden / men forde det med dennem til 
Skibs / oc dreffoe alle haande Spot der med. 

Dette klagede Lensmandens Huſtru oc Born / oc andre ſom hafde lidt ſtade / 
for Kong Chriſtlern / oc vaar Vnderſaatternis underdanigſte Begaring / gt ſaa⸗ 
dant maatte tilborligen ſtraffis / atde bekomme Opretning igien. 

J Her offver bleff Kong Chriſtiern foraarſaget / af lade Fire Engelſke Skibe Arveſt paa ee 
arreſtere udi Sundet / huilcke hand [od ſelle med ͤndehaffvendis Gods / horde hlem Engelſte Stibe. 
til Lunden oc Bryſtow / af betale ſig ſelff oc hans Lensmands Huſtru oc Børn | 
paa Iſland / for den Skade dennem vaat ſkeet aff de Engelſke. Skreff 
> 
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( Sfreff oefaa Kong Edvard til / huad hannem haffde foraarſaget der til / der 

med hand icke formedelſt falſte Beretninger maatte oͤliffve forfort / oc anderledis 

indtagen / ſaadant meere / ſt eede imod den venlige Contract, dennem imellem vaar / 

Ne per illos (ſom Breffvet liuder/) qui mendaciorum nectunt funiculos, 
Regia ſimplicitas illudatur, &c. 

| De effterdi hand actede ſaadant med hans vilie icke vare feet / ombad hand 

hañiem / ſam̃e hans Vnderſaatte / huilcke ſig underſtode udi faa maade at gisre imod 


venlige Forhandlinge oc Contracter, at tage uditilbørlig Straff / oc forhielpe at 


hans Vnderſaatte maatte komme til deris Skadis Opretning igien / at deris Vens 

ſkab icke ſtulde ſpildis / huilcket at befodre hos Kongen / hand ocſaa begærede aff 

| Greffve Richard til Vartrick / ſom vaar Kongens ypperſte Raad. 

Der hos lod hand ocſaa udgaa Breffvetil alle Kiøbftæderne i Engeland / 

ſom beføgte hans Riger / beſynderlig Sreſund / af de icke vilde lade tage noget Lun⸗ 

diſtk oc Bryſtoviſt Gods i deris Skibe / Befantz det / ſt ulde de haffve forbrut Skib 

oc Gods. Her aff ſolge de ſtor Vjtlofftighed / thi Kong Edvard holt de Henſe⸗ 

ſtader oc Prytziſt e Stader i miſtancke / at de haffde ſaadan Arreſt paa de Engelffe 

anſtillet / oc underſtod fig udi lige maade / deris Skibe oe Sods i Engeland 
at arreſter. 









de Henſeſtader hos hannem / ombedendis / hand vilde icke lade nyde deñem ont ad / 
huad icke de / men ſine egne Vnderſaatte haffde foraarſaget / huilcket hand ocſaa gaff 
üilkiende / formedelſt offentlig Vdſkriffvelſe / at alle Potentater oc Herrer maatte 
forfare oc vide Leylighed der om / udi huilcket Breff findis diſſe Ord. 
Arte & rationibus cum vivat hominum genus, neqyuaqvam impetu 
vo feruntur beſtiæ Sed ratione qva beſtiis præſtant homines, hominum 
unt opera judicanda, Sicq; tuenda modis eſt omnibusinnocentia, ut qvi 
non funtin caufa conſcii, non fint in pœna ſocii, nee in mulctatione pat- 
ticipent, qui nonincrimingcommunicant…, 
Vdidette Aar lod de aff Oytmerſtk en ſig udi tj AarsForbund med de Lybſke / 
fordi at de paade Holſtiſke Grentzer med nogen Modvilighed haffde det ſaa anret / 


Derfor ſtreff Kong Chriſtiern / Anno 1468. til Kong Edvard / oc aarſagede 


£ * 
hr ERE ZR ES MORA — — 


at de fryctede dennem for Song Chriſtiern / ocde Holſter / derfore ſogte de Hielp 


oc Troſt hos andre. 
FruEliſſe / Her Anno 1408. /S. Bartholomæi Dag / tilfortroede Fru Eliſe / Her Oluff 


Oluff Nielſeng Nielſons Effterleffverſte / paa ſine oc ſine Borns vegne / Contoret til Bergen oc 


Effterlefverſte / 
— *— — Syd, kerdidetilforne haffde ihielſlaget hendis Hosbonde. * 
———— Dog gafpe de hende der paa en Recognition, det af haffve til troer Hande / 
En Fri ſom vaar Fire Kiſter / udtagne aff Staffvangerg Oomkirckis Sacriſtj. 

deg Kier" Vdi den Førfte Findis Tre Hundrede / TodcFyretive Sølff Staabe oe 


re Skaale. Vdidenanden / udiit Confert it Guld Baand / der paa ſex oc Tive 


Guld Ringe / en Guldſteen imellem huer to Guld Ringe / hvere to SUD Steene 
veyed en Nobbel. i 
Item fo oc halfftredieſindstive Solff Begerhorn. x 
Vdi den Tredie Kiſte / To par Silcke Lagen / med Parlebonder om⸗ 
kring / oc ToParlebonder igiennem Lagene / it Tecken til den ſtore Seng / offverſæt 
med Guld oc Parler. FN 14: 
Item til Vuggen it Bliant Stycke / fire Sam̃etz Stycke / ſom hører til fire 
Noffvetdyner / tre Hoffvetdyner / ſticket med Guld oc Parler. 





a en Kiftefomfom fra BdftcenK lofter / udi it Strin / forten Hundre⸗ 
de Rhinſte Gylden / fem Nundrede Nobbel / yg. Guld Spanne / z. Gud Spanne 
c 


med 


Oldermanden ſammeſteds / en heel hob hendis Clenodie / oc vaar det underligt / es 





ſom er om Kong Chriſtiern den førfie. — 
drer ERR 5 
Wed Demanter/ocandre Edel Steene / Fire Sud Braffer / To Hundrede oc Nj —— 
Solff Skeder / Atten Hundrede Marck Danſke Penninge / oc otte oc FirefindBtive | 
Marc lødig ſmeltet Solff / ſom hører hende oc hendis Syſter til. 
Dette forneffnde Gods ſtulle de forvare for Fru Eliſe / oc hendis Arffvinger | 
fil befte uden alt Gienſigelſe / med den Beſteed / kom der Ildebrand paa / ſtal det icke 
vare hendis Skade / men deris. | 
Huis det kom til nogen Fordrag med Staderne / om hendis Hosbonde / Her 
Oluff dielſons Dod / oc hans Sens /Niels Oluffſons / ſom bleffve ihielſlagne / o 
deris Skibe oc Gods dennem fratagen / oc alt andet bliffver afftalet oc forligt / med 
den menige Mand i Bergen / da ſtal ingen Herre eller Forſte hafve mact / at dagtin⸗ 
ge ſig dette Gods til / men ſtal frjt igtenkomme til hende oc hendis Arffvinge. 
Arxel Oluffſon aff Gunderſloff / hand vaar en aff Her Oluffs Sønner/ oc 
feydet lenge paa Staderne for hans Faders Dod / med Kong Nanſis Forloff / men 
Her Niels Brahe / hand vaar Fru Eliſis Daatter Barn / hand gaff Kong Hans 
Anno 95)). forneffnde Solff oc Guld / at hand det maatte fordre hos Staderne / 
effter forneffnde Breffs Liudelſe / ſom vjdere ſtal figisi Kong Hanſis Hiſtor)j. 
S. Oluffs Dags tide motte diſſe effterſkrefne Svenſke Sendebud til Halm⸗ Mede om Olal 
ſted / Hans i Skare Biſp / Her Guſtaff Carlſon / Herr Erick Erickſon / oc Herr anſed/ot 
Aage Jenſon / Riodere. den Affſeeb 
Da bleff foreflaget7at der Fulde Tolf Dommere tiltagis / ſom ſtulde dom⸗ 
me begge herrer imellem / om huer deris Ret / huilcket Mode ſtulde ſtaa S. Hans 
Dag der effter / I460 0. Lej 
Quilcket Foreflag Sendebudene antoge ad referendum, Oc er faa | 
Faareſlaget liudendis: 
SF Thue/ med Guds Naade / Erckebiſp i Lund / Sverigis 
Forſte oc Paffvens Legat, Oluff i Roſkilde / Jens i Aars / Jeppe Fris udi" 
he: Borlum / Mogens udi Othenſe / oc Peder udi Ribe / aff ſamme Saade 
Biſper / Erick Otteſon / Noffmeſter / Johan Oxe / Knud Truidſon / kLodvig Nielſon / 
Niels Kaas / oc Niels Chriſtenſon / Riddere / Morten Krabbe / aff Vaaben / giøre 
alle vitterligt med dette vort obne Breff / at vi vaare nu S. Olai Dag / næft forleden / 
til Mode udi Qalmſted / med Fuldmact paa vor naadige Herris / KongChriſtierns / 
oc Danmarckis oc Norgis vegne / med diſſe effterſtreffne Sendebud aff Sverige / 
ſom vaare / Biſp Hans aff Skare / Der Erick Erickſon / Her Guſtaff Carlſon / oe 
Aage Jenſon Riddere / ſom der ocda motte vaare / paa Kong Carls vegne / oc bod vi 
vor naadige Herre der i Rette / oc gaffve dennem paa hans Naadis vegne diſſe effter⸗ 
ſt refne Artickle / oc vaar voris Anſtilling med deñem paa det ſidſte / ſaadañe maade / 
at ville forſtreffne vor naadige Herre / oc fornefnde Kong Carl / diſſe effterſkreffne Ar⸗ 
tickle / ſuldbyrde / ſamtycke oc holde / paa baade ſider / da ſtulle de det tilſkrifve for⸗ 
neffnde Erckebiſp udi Lund / med viſſe Bud / inden vor Frue dag Nativitatis tilkom⸗ 
mendis / oc hand ſt al da dennem den Forhandling paa baade Sider tilbiude / med de 
ſamme Bud / ocſaanden tre Vger der naſt effter / ſt al der kom̃e fo merckelige Mend | 
paa huer Side / til Solfvitzborg / fom Bref oc Beviſning derpaagiøre/annammes | 
oc fra ſig antvorde ſtulle / oe de Bud oc gode Mand / ſom i ſaadan maade af Sve⸗ 
rige kommende vorder / ſkulle vare leydede / frj oc fellig / ind af fare / der at vare / oc fel⸗ 
lig i deris beholt igien at komme. 
Vraorder oc nogen ſandanne Bud eller gode Mand i ſaa maade forhindret / da 
fkal hand igien los vorde / c iglen fange huis hand miſt haffver. 
Den Førfte Articke er / at tolff Netvife Dannemand / aff Danmar oc Nor⸗ 
ge / oc tolff aff Sverige/X andelige Verdflige / ſtulle kommetil Landskrone —* | 
É a i Ha m⸗ 
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Anno Jf», Halmſted / nu S. Johannis Baptiſtæ Dag næfifommendis / ſom fkulle rede dens 
nem til i Gudelig act / huer effter ſin Stat / faſte / ſige Meſſe / berette dennem / oc ſkulle 
ſaai Fiorten Dage afflegge alle Sager / de kunde iminde oc Kierlighed afflegge / 
oc ſiden (være det ſerdelis / oc bede fig faa Gud til hielpe / paa Helgens Eed / det ver⸗ 
dige Sacramente / at hand vil domme oc for Rette ſige / det huer kand proffve oc vide 

rettiſt oc ſtelligſt paa baade Sider / oe lade det for ingen Sag ſkyld / oc gaa faa i 
Kloſteret i Byen / oc bliffve der ſaa lenge / de haffve affſagt alle Sager oc Tvedract/ 
i Minde eller Rette / imellem vor kiere naadige Herre / Danmarckis Rige oc Nor⸗ 

€c  gis/paadenene/ oc Kong Carl oc Sverigis Indbyggere / om forneffad Sveri⸗ 
gis Rige / oc alt anden Tvedract/fom dennem imellem er paa begge Sider. 

Item / at vor naadige Herre vil forarbeyde med vor helligſie Fader Paſpven / 

diſligeſte oc med Keyſeren / at de vilde tilſt icke veldige Offvermend / at ſtyrcke den 

Part / ſom Retten folgende vorder / om det fig ſaafalt / af nogen Atſtilling vorder/ 

imellem forneffnde Dommere / der de ſelffve ey om foreenis kunde. 

Item / at vor naadige Herris hans Embitzmand / eller Tienere / ingen Hin⸗ 

der eller Forfang ſteer / paa nogen de Land / Slotte / StaderLan / eller Eyendeel / ſon 

hans Naade nu nogenſteds i Sverige i Verie haffver / men dennem roligen nyderoe 
beholder / ſaa lenge det kommer i Rette for forneffnde Dommere / oc voxder hans 
Naade med Retten affvunden. 

Oe ſkal Her Iffver ſtrax antvorde vor naadige Herre / Vjsborg / med Stad 
oc Land / frjt ocubevaret/fom hand dennem i troer Hande añam̃et aff hans Naade / 
nærværendis Danmarckis Raad / oc møde paa foxneffnde Mode / oc giore vor naa⸗ 

dige Herre der Xre oc Ret / oc hende difligefteaff hannem igien. 

Men fteer det ſaa / at hand det icke giore vil / da ſtal hand ingen tilfluct hafve 

til Sverigis Rige / eller nogen hielp / Biſtand eller Troſt / deden fange / imod vor 
| kiere naadige Herre / eller hans / hiemmelig eller aabenbarlig/ udi nogen maade. 
| De ſkal igen vor fiere naadige Frue fange oc nyde ſin rette Morgengaffve/ 
GSrebro oc Vermeland / eller oe den Sag ſkal komme i Rette / oc affdommis i Rets 
| 
i 
| 


— — — 
— na SE TE SR ST mt 2, — 


tens tvang / ſor forneffnde Dommere. 

Item / vil vor naadige Herre ſticke de Tolff gode Mand / ſom did kommende 
vorder der aff Sverige / oc Dommere være ſkulle / med deris Medfolgere to Hun ⸗ 
drede Perſoner / oc der forinden / ſaadan god felligCeyde / ſom tilbor oc behoff gisris / 
ſaa at de kunde der medi fellig Leyde vel forvaret bliffve / did at komme / der at bliffve / 
ocideris Beholt igien af komme. 

Oc paa det / at alle diſſe RXrinde oc Artickle / oc huer ved fig/paa Kong Carls / 
Soerigis Rigis / oc Her Iffver Axelſons vegne / ſtulle ſaa faſt oc wbrodeligen hol 
dis / ſom forſkreffvet faar / oc ey faa loſeligen affſlais / ſom offte tilforne ſteet er / oc 
daſkulle diſſe effterſtreffne aff Sverige / ſom ere / Her Exick Erickſon / Her Guſtaff 
Carlſon / Her Aage Jenſon / Herr Erick Axelſon/ Herr Niels Sture / Herr Johan 

Chriſtenſon / Der SteenSture/ HerBorge Trolle / Her Iffver Green / Her Trot⸗ 
te Carlſon / Her Thure Jenſon / oc Arvid Trolle / loffve / fvære oc ſige med deris aab⸗ 
| ne Bref / for dennem oc deris rette Arfvinge/at fornefndeMødejmed alle fine Artick⸗ 
le / ſom forſkreffvet ſtaar / ſtal faftelig oc wbrodeligen holdis paa Kong Carls oc 
Sverigis Rigis / oc Ser Iffver Axelſons vegne / eller oc af de alle forneffnde fFulle 
Perſonligen indkomme i Kisbenhaffn / i Gierlaugshus / inden Fiorten Dage eff⸗ 
| fer S, Johannis Baptiſtæ Dag naſt kommendis / oc holde it arligt Fengſel / tilkn⸗ 
denud9 fom gode Mand bør / oc der aldrigud at komme / uden med vor naadige 
Herris / oc vor naadige Fruis / deris Børns / oc Rigens Raads udi Danmarckis 
Minde / ſom gode Mand det ſig ber. Om nogen aff dennem forſtacket vorder / a 
ſtal en hans naſte Frende / eller Arffvinge / indkomme i hans Sted / oc holde hans 
Fengſel / tilen fuld Ende / ſom det fig bor. Saa 


(|! 
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— — — —————————————— rr LL eigi: > —. Anno 1468. 
Saadan Forvaring vil vor — Herre / Kong Chriſtiern / giøre igten/ | ig 
paa Danmarckis oc Norgis vegne/med ? idder oc gode Mand / ſom det fig bør. 
Sy der viforſtxeffne komme igien fra Halmſted fra forneffnde Mode fil; 
Kiobenhaffn / lode vi vor naadige Herre forneffnde Artickle hore oc underſtande / 
huilcke hans Naade alle fuldbyrde oc ſamtyckte i alle maade / paa ſin Side / ſaa af ins | 
gen Broſt ffal finds paa hans naadis vegne / paa det at huer god oc retvjs Mand 
ſeulde klende oc mercke / at hans Naade ey andet begiexende er / endFred / Endrectig⸗ 
hed oc Kierlighed / men vil hende oc giöre huer Dannemand Skel oc Ret / oc ey bes —* 
. foærehans Naadis Vnderfaatte / med Krig / Orlog / eller anden w⸗ lovlig Tynge / 
uden hans Naade vorder her til nodt. J 
At ſaa ganget oc faret er / ſom forſtreffvet ſtaar / det vidner vi med voris Sig⸗ 
nete oc Indſegle / tryckte paa dette Breff / Datum Bartholomæi Apoſtoli Dag / 
Anno Domini 1468. | 
Vdi dette Aaxlod Kong Chriftiern aabne Breffveudgaa / offver alt Riget / 
ſom før er ſagt / der udinden hand beklager fig / af haffve hafft hans Sendebud til 
Halmſted om Johannis, effter ſom belefvet vaar / men ingen paa Kong Carls vegs 
ne / eller Her Iffvers / at være mot / men ſammeſteds ſiden at vare forhandlet / af der | 
ſtulde fÉee it andet Mode om Olai, oc altingſt af ſtulde ſtande udi Fred oc fellig 
Dage / midler tid oc til ſamme Møde er holden. | 
De beklager Kong Chriſtiern der udi/at KongCarl/oc Her Ifver / dis midler 
tid ſkulle vare dragen af Finland at trenge Biſſ pCort ocFinland fra hans. Haand. | 
Sammeledis beflager hand / at Her Guſtaff Dluffføn. [Fulde haffve fanget | 
en aff Halmſteds Borgere / deris Tienere / oc endog hand gierne vilde haffve Fred / 
oc tracter der effter / faa maa det hannem ligevel icke vederfaris / her aff kand de ſee / 
huem ſom forvelder fig ind paa den anden / oc raadis ide Boed paa diſſe Broſt / da 
forſeer hand ſig til deris Hielp. | 
-— Adtum Kibebenhaffn / z Dagen effter vor Fru Beføgelfis Dag/ Aar 1468. 
Effter den Contract oc Handel / ſom tilforn er giort om Gifftermaals Dare] 14509. 
del / imellem Danmarck oc Skotland / forſende Kong Jacob det naſtfolgendis Aar / 
46 9. fine Legater i Danmarck / ſom frulde Ledſage Bruden i Skolland / huor areicken M 
offver vaar den Fornemſte Thomas Greffve aff Aran / men de bleffve formedelſt Sri fee GL 
ſtor Storm oc væiropholden/afdeden Sommer icke kunde fomme frem/men —— 
maatte bliffve i Danmarck. NØ 
Nu haffde atter Kong Chriſtiern loffvet / ſom før er giffven tilkiende / at han 
vilde aff den Summa Penninge Trediſindstive Tuſinde Gylden / ſtrax naar 
ruden hiemforis / afflegge tj Tuſinde Gylden / men der aff fick de ickun to Tuſinde 
Gylden / effterdi det Svenſke oprør oc Krig førde hannem i ſtor Bekaaſtning / at 
hand icke vel paa den tid kunde komme til med ſamme Peñinge / tj Tuſinde Gylden / Hetland pantſ 
at betale / ſaa handlede hand med diſſe Geſandter der om / oc forſkreff Kongen aff æn Fufinde 
Skotland for ſaadan otte Tuſinde Gylden / hans oc Norgis Rigis Land / Hetland / Rinſte Gylden. 
fub hypotheca, ligervjs / ſom hand haffde hannem tilforn forſtreffvet Orckenor / 
ſaa at Kongen aff Skotland / ſamme land / Hetland / med forneffnde Orckenor / ſtul⸗ — 
de indholde / ſom it brugeligt Pant / indtil ſamme ofte Tuſinde Gylden Rhinſk | 
bliffve betalet aff hannem / eler hans Effterkommere / Konger udi Norge / huilcket 
ſteede i Kisbenhaffn / ro Maji, Anno 40 0. huor paa hand gaff Kongen affSkot⸗ 
land fit Folgebreff til Vnderſaatterne paa Orckenor oc i Hetland / at de effter aadan 
Forhandling / hand med Kongen aff Skotland giort haffde / hannem fruldevære 
horig oc lydig / oc Aarligen deris Skat giffve / indtil ſaa lenge hand / eller hans Eff⸗ 
terkommere / Konger udi Norge / betalde Kongerne aff Skotland ſaadanne Pennin⸗ 
ge / huorfore ſamme Lande oc Der / effter — vaare pantſet. 
i 
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Anno 14 69. 


Actum Kiøbenhaffn/28Maji, Anno 400. 
Den tid Froicken Margrethe vaar ankommen i Stotland / bleff Brylluppet 
holden til Edenborg / den o Julij, Anno 400. 

Vdidet Aar/469. kom Her Erick Carlſon / Her Trotte Carlſen / oc Her 
Erick Nielſon til Vadſteen / huilcke altid vaare Kong Carl imod huad de kunde / der 
greb de Fru Magdalen Carlsdaatter / Her Iffvers Huſtru / Her Børge Trolle / oe 
hans SonArvid Trolle / med fleere gode Mænd oc deris Tienere / dog de kom ſtrax 
iss. Dette ſkeede otte Dage effter Birgete Miſſe. 

Siden drog Crick Carlſon at Opland / dc forſamlede mange Bender imod 
Kong Carl/ oc haffde Køng Carl diſligeſte meget Folck forſamlet / Her Boe Dyre 
vaar Hofoitzmand fore / / oc vaar nar / de haffde kommet til ſlags ved Vpſal. 


Her ErickCarl⸗ Men Erick Carlſon ſettet udi Dage med Her Boe udi ſtorten Dage / 


ſon ſlar Kong 
Carls Folck. 


derſor lod Herr Boe meſten ſit Folck forlobe / oc men det fod udi Dage / ſlo Erick 
Carlſon paa hannem ved floreſund / thi maatte Der Boe giffve flucten. 


Her ErickCarl/Noget der effter kom Her Steen Sture / med Reckerne / Sudermandland / oc 


ſen oc HerSten Stegholms Lan / imod Erick Carlſon / ſom haffde Sneffvinger oc Fierdinge Land 


Sture. 


Her ErickCarl⸗ 
ſon ſlar atter 
Kongens Folck⸗ 


—2 







med ſig. Da nu begge Har tilſammens komme / begynte nogle udt Her Steens 
Har at raabe / mand ſkulde fla paa hannem. PSA SE 

Da Herr Steen ſaadant Forraderj formerckte / gaff hand fig fra Bonder⸗ 
e/ oe drog at Dalerne. * — 
RKomoc en Kong Carls Har aff Staden / men den ſio Erick Carlſenaff ved 
Knudby Kircke / oc effter hand faadan Fremgang haffde / vilde hand icke vende / før 
end hand haffde heele Riget inde / oc derfore forſamlede hand meget Folck. 
Anno 14 69. 20 Januarii, ſtreff Kong Chriſtiern Kong Caſimir til udi 
Polen / huorledis Carl Knudſon / ſom for to oc Tive Aar ſiden haffde forſoret Sve⸗ 
rigis Rige / oc reſigneret alt hans Rettighed / udi Erckebiſpens af Vpfal / oc fleere 


aff Raadſens Narverelſe / nu atter haffde taget ſig Regimentet til / oc hannem haffde 


fig tilſellet nogle hans ſorne Vnderſaatte / oc indfødde Danſke / Her Erick oc Her 
Iſver Axelſon / huilcken endnu indebeholder Visborg Slot paa Gotland / ſom hand 
udi enSlotzlow af hariem oc Danmarckis Raad hafver annam̃et / begerendis / hand 
aff Prytzen intet Tilfor vilde lade dennem ſkee / til Sverige eller Gotland / ec. 


Samme Aar commendereroe befalet hand Erckebiſp Vuhelm aff Orken ⸗ 


or / Jvratum ſuum de regnoNorvegiæ, til Kong Jacob / fot hans gode Leffnet oc 


hoffviſt e Sader ſkyld / hannem nockſom bekiende / at hand / meſt mueligt vaar / mot⸗ É 


"fe være hos hans Daatter Udi Omgengelſe / til hun haffde lært Maalet. 
Vdi ligemaade recom menderet hand forneffnde Biſp til Paffvelig Hel⸗ 
lighed / ſom fig acket at beklage for Pafven / offver Greffven aff Orckenor / ſom hane 


nem haffde fengſlet / for hand vilde vxre Kongen huld oc tro / ſom hariem ocſaa egnet 

oc burde / men ſiden hand kom det Fengſel quit / brugte hañem Kongen aff Skotland 

for en Geſandt / udi den Gifftermaals Handel her i Danmarck / ſom for er ſagt. 
Samme Aar bleff en johannes Ros, Ridder til. Hanckl ede / ſorvjſt aff Kon⸗ 


gen aff Skotlands Gaard / hand fick Venſkab igien / for KongChriſtierns Forbøn. 
r, Samme Aar blef Broder Lauritz Brender afferdiget tilRom/med Forſtrift 
til Paffven / at effterdi S.Francifci Orden / forſt er indſt icket / at de ſom der udk ind⸗ 
giffvis / icke Veitligen ſtulde leffve / men ſtille oe indtogen holde dennem / huor imod 


S. Knids Brødre til Othenſe faſt anderledis leſfve / begicrendis derfore / de motte 


redigeris kegularitatem, oc forneffnde Broder Lauritz at bliffve deris Gardian, 


hnuileket oc ſkeede / oc gaff Paffven hannem der paa it Privilegi,fub CenfurisEc- 


leſiatticis qvicontrå facerent. dog af Godſet icke ſlulle forryckis der fra / men 
bliffve hos Kloſteret / effter Fundatzens Liudelſe. | N , 
— me 07 J 
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— Det famme begæret Kongen/at maatte ff ee offver ald £ante Holſten / anno inden 
3453. ucfratres minoritæ ad obſervantiam redigerentur. 
Anno470. ſom vaar om Aaret der eftter / forde forneffnde Broder Lauritz Forandring ſtet 
Brender forſt Regelbunden Muncke ind til Othenſe / udS. Knud / oc de andre blef⸗ udi S. Knuds 
ve forjagne. Diſſe Regelbunden Muncke vaare ſom halffve Canicker / bleffve der Kloſter. 
inde udi ſtorten aatr. Men den tid Dronning Dorothe drog til Rom / ſom vaxx 
143 9-forhandlet hun det anderledis hos Paffven / ſaa af Cænobitæ bleffve igie fuge 
reſtitueret, under det Skin / at hun befryctet / hendis ſalige Herre / for den Foran⸗ 
dring fyld hand haffde giort / ſtulde lide Skarsilds Pine / huilcket Munckene gior⸗ 
de hende vjs paa. 
Om denne Forandring er giort diſſe Vers: 
MCD legisLX duplex V qve Calixci, 
En paſſa exilium dividomus ecce Canuti. 
MCDL tribus X nonod; fulgebant : 
Pofteriore die Thomæ, hinc pacata qverentes. — 
3460. vaare Kong Chriſtierns oc Keng ẽEdvards Sendebud Doctor Knud / 
Biſp til Viborg / Her Albret Krummedige / Biſp til Lybke / oc Her Verner Pars⸗ 
berg / forſamlede / om Fred at anrette under begge Herrer / oc deris Vnderſaatte. 
Dableff den Anſtand giort paato Aars tid / ſom fører indfert / Men An. 1474. 
til Maſtricht / er den Mißforſtand oc Tvedract / faa vel med Kongen aff Dan: 
marck / ſom de Vendiſke Stader / aldeelis ot til fulde udi Venlighed nederlagt. 
46 9. Torsdagen effter S. Dans decollationis Dag til Kiobenhaffn / 
ftkeede der en Kecels, imellem Kong lerne de Lybſke / om huis Skade de 
Cybſke oc deris Borgere haffde lide aff hannem oc hans / oc for nogen Gield / de 
haffde hans Breffve om paa Rente. For ſaadan Rente / diſligeſte Skadepennin⸗ 
ge / bleff der om bevilget / af Biſp Nieolaus til Sleſvig / Her Albret til Lybke / Biß 
her / Ciaus Rantzow / Skackis Son / Benedict von Alefeld til Dorning / Ditloff 
bon Buckvold / oc Henning Paaviſt / ſampt Staderne / aff Lybke oc Hamborg / de⸗ 
ris Sendebud / ſtulle beregne. Derfor vilde hand pantſette de Lybſtke / oc deris Bor⸗ 
gere / Kjl / men Dans Rantzow Forlanings vjs det at beholde / effter hans Breffs 
[iudelfe/uden diſſe Skedsherret kunde fee hans Breff krafftlos / fantis de nogactige / 
damaatte de effter Dans Rantzows Dod annamme Kjl/indtil.Kong Chriſtiern oc 
hans Arffvinger den igienloſte / huilcket Pant ſkal igienloſis med hans oc Rigens 
Penninge / effter at Skaden er feet aff Riget paa dennem / der med er alt Tviſt flat 
glort imellem hannem oc de Cybſte til den Dag. Der imod ſkal de Lybſke holde 
got Naboſtab oc Venſt abmed hannem oc hans Vnderſaatte / ſerdelis med dean⸗ 
dre Stader forarbeyde paa / at den Svenſke Krig i Venſkab / eller med rette / kand 
bliſffve afflagt / hand vil derimod heviſe dennem alt got / oc holde dennem ved deris 
Privilegier oc Friheder / oc forſt riffe hans Mandſk ab oe Staderne udi Holſten / 
smed det ferſte til Nienſtad / at dennem kand fÉee nogactig Forvaring / Stadfeſtelſe 
oc Fuldbyrd paa forneffnde Pant. Denne Forhandling haffver offverværet / Jo· 
hannes til Aarhus / Herr Nicolaus fil Sleſvig / Herr Magnus til Othenſe / oc 
Herr Albret til Lybke / Biſper / Herr Erick Otteſen / Ridder oc Hoffmeſter / Bene⸗ 
dicht von Alefeld til Dorninge / Ditloff von Buckvold / oc Henning Paaviſt / Erick 
von Zende / Borgemeſter / oc Paridom Lytke / Raadmand til Lybke / Henrick Ca⸗ 
ſtrup / Borgemeſter / oc Cort Moller / Xaadſens Sendebud aff Lybke / oc ex der aff 
tvende Parter giort. Samme Aar vaar KongChriſtiern Perſonligen tilCybke / 
for en Freds handel ſtyld / Staderne haffde dennem offvertaget /af giøre med Kong 
Chriſtiern oc Kong Carl, Det varede noget lenge ſor de Svenſte Sendebud ans 
kom / huilcke undſt yldede dennem med / fordi de haffde hafft Modbern. 
hwj Omfie 
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Anno 1467. 


Kong Chriſti⸗ 
ern / vybke oc 
Hamborg / for, 
binde dennem 
ſammens paa 
tre Aars mid. 


). 


z. 


4. 


+. 


Omſier kom det faa vjde/atKong Carl ſtulde reſignere oc opſige Regimen⸗ 
tet / men det ſtod allene der paa / athand vilde bliffve udi Sverige / oc Kong Chriſti⸗ 
ern vilde hand ſtulde rømme / tenckendis fig ellers med ingen Rolighed det Rigeat 
kunde beholde; Hvorfore det møde til forgeffvis affgick. 
Vdi ſamme Aar forbant fig Lybke / Namborg / med KongChriſtiern oc Lan⸗ 
te Holſten / udi tre Aar ſammens om indbyrdis Hielp huer andre at giore / ſom effter 


folgendis Skrifft formelder: 
JGuds Naffn / Amen. 


ſeſe / at vi Chriſtiern / af Guds Naade Danmarckis / Sverigis / Norgis / 
Vendis oc Gotthis Konge / Hertng udi Slefvig/ Grefſvetil Holſtein / 
Stormarn / Oldenborg oc Delmenhorſt / oc vi Nicolaus til Sleſvig / Albret til 
Lybke / Biſper / oc vi menige Ridderſk ab udi det Hertugdom Slefvig / oc Greffve⸗ 


VJ Itterligt ſtal alle Mand vare / ſom dette Breff ſee / hore / elſer 


dom Holſtein oc Stormarn / oc vi Borgemeſter oe Raad mænd udi Lybke oc Ham⸗ 


borg / oc vimenige Stader / Vickbalde / oc Staller / udi forſtreffne Lande / Sleſpig / 
Holſten oc Stormarn / paa vore Borgere / Indbyggere oc Vnderſaattis vegne/ 
med velbetenckt Sind / den hellige Trefoldighed til Loff / det Rommerſke Rige eh til 
Forfang / men altid til Rxe oc Vardighed / formedelſt Nod / Nytte / Biſtand oc 
Freds ſtyld / forſt reffne Lande / Byer / Borgere / Indvoner / alle vore / oc huer voris 
Vnderſaatte / der menige Mand / til beſte oc gode ale Wretferdighed oc Vold at 
imodſtaa / og lowligen oc kierligen at haffve foreenet oc bebundet / oc her med endnu 
foreenige/forbinde/udinærværendis.S friffeudi effterſtreffne Maader. i 

For det Førfte/atviforneffnde/Nicolåus & Albertus; Biſper / Riddere oc 
Mandſkab / Stader / Vickbalde / Staller / oc vore Vnderſaatter / ville oc ſtulle hver 
aff os / vare vor rette Herre plictig / at gigre alt den Oeel vimed Rette ſtyldig ere. 

Oe fkulle oc ville vi / forſt reffne Hoybaarne Forſte oc Herre HerChriſtiern / 
— hielpe oc Biſtand giore / at hand udi forbeneffnde Lande / Sleſvig/ 


Holſten / Stormarn / alt hans Kongelige Ret oc Rettighed / ſom hannem met Ret⸗ i 


te tilkommer / nyder ocbruger. Mg i i 
Oc fulleviChriftiern Konge / vore Arffvinge oc Effterkommere 7 Biſko⸗ 

per / Meenighed / Ridderſkab oc Mandſkab / Stadernis udi Lybke oc Hbmborg / 

deris Privilegia, ſom de indeholder / udi alle Article holde oc hielpe holde / deris 


Borgere / Ind byggere oc Vnderſaatte / udi forſt effne Lande oc Byer / udi deris ret⸗ 
færdige Sager / troligen beſkytte oc beſkerme / ey tilſtede / at de paa deris Liff eller 


Gods lide Skade eller affbreck / oc ey tilftede/atde/fom deres Byer beſeglendis vor⸗ 
der / med adſkillige Vare / offver deres rette Told ſkulle beſkattis eller beſoæais / ey 


heller nogen ny Tynge eller Told anrette / elleramed nogen anden Tynge befvære | 
eller befvære lade. | —* 4 


Item / ſaa ſtulle oc ville vi forſtreffne udi Lybke oc Hamborg / Indbyggerne 
udi forſt refine Lande / gierne igien ſtytte oc beffærme/oc holde haer ved Ret oc Low / 


cc ey tilſtede / af deaft nøgen Mand forwrettet bliffve / oc der hos dennem deres | 


Gods aldelis ingen Cold eller Tribut paalegge oc med beſvare. ed 

Saa ſtulle oc ville vi forſt reffne / huer i ſer / vore Borgemeſtere / Ind byggere 
oc Vnderſaatter / forbede / beſterme oc fordagtinge / oc ey meduret oe Offv 
anfalde / eller aff voris offderfalde lade / ey heller ſeeeller tilſtede / det de w⸗li 
eller med w⸗ſedvanlig Told oc Plict befværis/lade dennem oc nyde Retten oc ey of; 





verfalde / oc huo aff os her imod gior / elier broſtfeldig ſindis / den fPaludiFraværelfe i 
vor Herre Kongis / udi Hertugdommet / den Edle oc Velbyrdige Herre Mauricius, 


Greffve udi Oldenborg / nu Amptmand paa Flensborghus / oc Lens mand paa 


Gottor⸗⸗ 





* 


i: 
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Anno 1469. 
Eottorp/oc forneſfnde Her Nicolaus, Biſp i Sleſvig / oeStrenge. Herre / Ditloff ren 
Reventloff / Ridder / oc den Edle Claus von Alefeld til Segaard / oc andre udi Her⸗ 

tugdommet beſiddendis / huilcke mand hee til vil tage / oc udi Greffvedommet diſſe 
afterſtreffne / Her Albret / Biſpudi Lybke / oc forſtandige Herremand / Claus 
Ranbow /Ditloff von Buckvold / Volff Paaviſt / oc andre Regenter / udi det Gref⸗ 
vedomme Holſten oc Stormarn / ſom mand vil tage der tilmed dennem / huilcke 
ſaadanne Sager iv-parthiffe/ bequemmelige oc gelegen ere / der til formaa/at de 
ſig med Rettenneye. KAL ELSE ; fin: 

J ligemaade ffulle vore Vnderſaatte / Borgere / Ind byggere / Slotzmand / 
oc Bønder / ſamptligen oc iſer / med ingen offverdaad / wredelig vjs / icke ſette ſig 
imod os / eller nogen Forbund imod os / eller nogen aff os eller voreLænfmænd giore. 

Gbüiiorde nogen fjer imod / den / eller dennem / ville oc ſkulle vi ſamptligen der til 
holde / at de giore huad de plictig ere oc bor / oc ville de icke venligen lade dennem un⸗ 
dervjſe / oc redeligen findis / da ſtulle oc ville vi forſkaffet / at de wly dige ſtulle ſtrafis. 

I tem / vaar det ſaa/ at nogen Forſte / Herre / Ridder / Adelsmand / Stader / 
eller nogen anden / diſſe forſtreffne Lande / Byer / Borgere Indbyggere oc Vnder⸗ 6 
ſaatte / ſamptligen eller udi ſer / med Vold / Mact / imod Retten / eller nogen aff os / 
ellervoréPrivilegid, der os ey med Retten kunde mectig vare / vrlde os offverfalde / 
tvinge / trenge / ſtade / eller forkrencke / til Land eller Vand / ocde beſkadde det ſom 
retferdeligker / ey ſtee eller vrderfaris maatte / ſaa ville oc ſtulle vi huer / oc ſynderii⸗ 
gen huis det er fornøden/den beſt adde Part Ret ſtaffe / oc benffne os indbyrdis en 
Dag imellem / naar vieller nogen aff os der til fordris. 

Be viforbeneffde Biſt oper /Ridderſk ab oc Mandfkab / udi forſkreffne Lan⸗ 
de / oe vludi Lybke de Hamborg / paa vor egen Kaaſt ville ſticke oc forhandle lade / 
ale ſaadant Anfald / Gevalt oc Forkortelſe / i Venlighed kand affſtyrris / om mand 
kand / oe naar vi / eller nogen aff voris / eller vore Vnderſaatter / huer oc ſerdelis / imod 
ſaadanne rictig Tilbiudelſe / ſaadan Offvermod oc Modvilie ey kunde med gode 
aff ſtaffis / ſaa at vi / eller nogen aff os / derfore med nogen kunde komme Woilie oc 
Feyde / huilcket Gud forbiude oc affvende / da ville oc ſt ulle vi / eller voris Fuldmec⸗ 
Age / derfor effter Sagens Leylighed oc Feydens / offvereens kom̃e / huorledis vi med 
Abore / oc alt Tro / ſaadan offøerlaft oc Bold aff ſt affe oc forhiadre maatte / oc for⸗ 
kynde huor ſterck / vi ville ſt icke hielp aff alle haande deel / effter Leyligheden oc For⸗ 
muen / huer voris / effter Antallet / baade til Land oe Bands — SOE 
Lvende Fodgangere / med Pantzer / Stormhuffve oc Armborſt / for enr Reyſe⸗ 





ner regnendis / oc fremdelis offverens komme om koſt oe Tering. 
Vaar det ſaa / at gi forſt reffne Konge / udi diſſe forſtreffne Lande / Slſvig / 7. 
Holſten / Stormarn / eller nogen af os forbenefnde Parter / ofverfalden oc beſtolden 
bleff / ſaa iligen / at vi / eller nogen dff os / der om kunde ey tilſammens komme / ſaa 
ſtulle de andre aff os / oc vi oc huer i ſer / till Vndſetning oc hielp kom̃e med alt Mact / 
den ſtorſte mueligt er / oc ſaadan offvermod oc beſtoldning affvende / affyderſte For⸗ 
mue affſtaffe / oc troligen ſtaa oc gaamed huer anden / ſaa lenge ſaadan Fey de varer / 
ey forlade andre udi nogen maade / oc ingen aff os fig forlige lade / uden allis vo⸗ 
tis Vilie / ſaa de udi ſaadan Sone bliffve indtageeeee. 
WVuaaar det / at vi Chriſtiern Konge/ til behoff vore Landis / Sleſpig / Holſten / 8 
Stormarn / eller nogen aff os alle / it Antal verbafftig Krigs fol vehoff hagde / da 
ſkal vi en huer ſende den anden ſaadan hielp / paa ſin egen Kaaſt. 9 
Huor den hielp eller Vndſetning ſtickis / de ſtulle giffye dennem Kaaſtpen⸗ 
ninge / Ho oc Haffre / ſaa lenge dehannem hielpe. Men den ſom haffver dennem 
udſkicket / ſtal giffve dennem beſoldning / oc ſtaaudi deris Hoffſlag / betale Skaden 
udoc ind til us. ig É ; 
DGS | » Bhilij Vaaꝛr 
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Vaar det oc ſaa / at vi forſtreffne Parter / nogen Slotte eller Byer affvore 
Fiender vunde eller erøffrede/de ſtulle høre os ſamptligen til / eller den ene den anden 
derfor effter Billighed tilfreds ſtille / effter det verhafftigis Antall / ſom hand der 
til haffver udruſtet. 


Item / huis vi fange nogle merckelige Fanger / de ſkulle ſt ifftis effter Antallet / 


effter ſom huer ſender Folck til. 

Item / bliffver os nogen Fange fratågen/ (det Gud forbiude/) da ſtal de lo⸗ 
fis med andre Fanger / Gud giffve huilcken aff os dennem fanget haffver. 

Men naar Feyden den er offverſtanden / faa mange Fanger ſom da offver 
ere / de ſtattis paa Penninge / oc effter Mandtallet / ſom forſkreffvet faar. 

Ere nu diſſe ey faa mange / ſaa ſtkulle vi Chriſtiern Konge / for os oc vore for⸗ 
ſtreffne Lande / oc vi aff Lybke oc Damborg / paa vore Byers vegne / effter det vers 
haftige Mantal / ſom forſkrefvet ſtaar / vore fratagne Fanger / quitere oc ledig gisre. 

Item / ſtulle vi ocſaa forbeneffnde Chriſtiern Konge / Biſper / Ridderſt ab oc 
Mandfkab / udi de Lande / Sleſpig / Holſten / Stormarn / oc vi aff Lybke oc Dam: 
borg / ingen Feyde anfange eller begynde / uden det ſteer med alle Parters Vilie oc 
Samhycke / oc den fuldriffve i alle maader / ſom forſkreffvet ſtaar. 

Derſom nøgen Parter aff os til ſaadan Forhoyelſe icke vilde behlelpelig væs 
re / ſaa ville oc ſtkulle vifaadan forberørde Feyde ſamptligen antage / der udi hos 
huer andre biiffve oc ſammenholde / oc til Enden udførre i alle maade / ſom for⸗ 


ſtreffvet ſtaar. 


Item / ſteede det ſaa / (det Gud forbiude/) af nogen Skielden / tviſt eller Toe⸗ —* 


dract / imellem os oc forbe rorde Parter / ſom er / Harſtab / Pralater / Ridderſt ab) 
Mandſkab / oc os Stader / Cybke oc Damborg / indfaldt / ſtal det Kierligheds 
Forbund oc Sammenfeyelſe icke der med omkuldkaſtis / ſom giort er / men alligevel 
beſtandig bliffve / oc vi ſtulle Parterne / ſom weens bliffve / til ingen Feyde ſtede / men 
med altfomftørfte flid tilhielpe / om alt Tviſt oc Tvedract venligen at kand fordra⸗ 
gis. Men findis der icke ſaadan Fredſommelighed / faa ſtulle vi forbenæffnde 
Parter tilbiude os for Dommere dennem imellem / oc huad vi forneffnde Parter for 


Rette affſigis eller ſiunis / der med ſtal de Tvedractige lade ſig noye / oc ingen anden 


Dom der offver begiare. 


Men vaar det / at ingen aff diſſe tvedractige Parter vilde der med noyes / el· 


ler der effter giore / ſom de bleffve forfunden / dennem ſkulle oc ville vi vare alle under 
Byen / oc med Alvore tilholde Net af hende oc giore / oc den Partder ofverbydig er / 
Retten forſt affe / hielpe oc forſuare. 


Item / paadet denne kierlige Forbinding oc Endrectighed / udi diſſe tre Aax 
naſt effterfolgende / ſtadigere bliffve maa oc ſtal / da ſkulle oc ville vi alle voris der 
til formane / oc alting til det beſte vende oc udtyde med huer andre / oc det for Be⸗ 
ſtandigheds fyld. Diſſe forſtreffne ting ſtulle oc ville vi ſorneffnde Parter en gang 


om Aaret ved og felff/eller vore Fuldmectige / forhandle lade / paa den Søndag Ju- 


bilate, udi Kjl/ oc med flje offverveye oc begrandſte 7 huad os vjdere til dette kadd 


nytteligt oc gaffnligt vare. 

Huis Woenighed under os indbiurdis ſelff kand findis / ſtulle vi tilhielpeudi 
Venſkab oc Mindelighed at ſtille oc afflegge / udi vore Møder / faa offte vi fam; 
mens komme udi diſſe tre Aar. 


Vl nogen icke lenger bliffve udi dette Forbund / den Part ſtal it halfft Aartil⸗ 


forneudi Kjl / paa den forſt reffne Dag / ſam̃e Foreening aabenbare oc vitterligt op; 


ſige / oc alt den fund ſaadant icke ſteer / ſtal den foreening oc forbund ved mact holdis. 

Jtem / vi forſtkreffne Parter forbeholde os / om vi nogen Forſte / Herre / Gref⸗ 
ve / Ridder / Herremand / Lande / eller Sæder / udi dette kierlige Forbund flere ind⸗ 
tage 





| 
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fageoc annamme ville / uden ſaadant ſteer med allis voris forneffndeParrersBilie/ — 

Fuldbyrd oc Samtycke. 5 ISA AT nn 

Item / denne Forening ſkal ey forſkrefne Parter / ſom er / Herſkab / Pralater / 10. 
Ridderfk ab / Mandſkab / Stader oc Vickbalde / udi deris Privilegier, Friheder / 
Rettighed / beſeglede Breffvef oc tilborlige Sedvaane / i ingen maade til Forfang 
vere / men de ſkulle her med bekrefftis / ſtadfeſtis oc confirmeris, faa ſtulle oc ville 
vi / udi ybke oc Hamborg / ingen aff det Ridderſk ab eller Mandſkab / udi diſſe for⸗ 

ſtreffne Lande / Sleſvig / Holſten / Stormarn / udi vor By med gevalt hente lade / i 
men mand ſtkal anklage dennem / ſom det ſig medrette bor / Vndertagendis / Kircke⸗ 
vøffoere / Mordere / Stratenroffvere / Soroffoere / Mordbrendere / oc obenbaare 

Mis dedere / effter (om forſtteffne By deris brivilegier det oc indeholdet. 

Alle diſſe forſtreffne Artickler oc ſtycker / ſamptligen oc huer / loffve vi Chriſtiern 
Konge / for os / vore Arffvinge / oc Effterkom̃ere oc Vnderſaatte / oc vi Nicolaus udk, 
Sleſpvig / oc Albret til Lybke / Biſt oper / for os / oc vore Effterkomere oc Vnderſaat⸗ 
fe/or vi forſtreffne Ridderſt ab oc Mandſtab / for og oc vore Arfvinge / oc vi forſkref⸗ 
ne Borgemeſtere oc Raadmand udi Lybke oc Hamborg / oc vi Stader oc Vick⸗ 
balde forſkrefne / oc vi Staller udi Eyderſted Strand / for os vore Effterkommere / 
Borgere / Indbyggere oc Vnderſaatte / faſt oc fuldkommeligen af holde / paa vor 
gode Cofbe / oc uden alt Argeliſt / oc til dis ſtorre Forvaring ecBiſtand / Vidnisbyrd 
oc Sandhed / haffve vi Chriſtiern Konge fornefnde vort Secret, oc vi Nicolaus udi 
Sleſoig / oc Albret udiLybke / Biſk oper / oe vi Claus oc Ditloff Reventlow / Ridde⸗ 
re / oe vi Borgemeſtere oc Raadmand udi Lybke oc Hamborg / oc vi effterſkreffne / 
Godſke von Alefeld / Volff von der Viſt / Ditloff von Buckvold / Sivert Ratlow / 
Cyder Romoer / Eggert Heſten / Claus von Ålefeld 7 Der Johans Son / Henrick / 
Benedict oc Ditloff von Alefeld / Volff Paaviſk Hanſon / Claus Ratlow / Dens 
rick Paaviſt / Claus von Alefeld til Sogaard / Diderich Blomme / oc Reinert Se 
ſtede / Her Ottis Son / udi diſſe effterſtreffne Lande vor naadigſte Serre Kongis 
Raad oevi Borgemeſtere oc Raadmand udi Hamborg / oc Matthias Ratlow / 
Hennicke oc Otte Valſtrup / Iffver Menſtrup / Marqpard von Siggen / Claus 
Reventlow / Oter Vildberg / Jochim / Sivert oc Henning Brucktorp / Ditloff 
Soab / Skacke / Marqvard oc Claus Rantzow / Hennings Sonner / Benedictus 
oc Ditloff von Alefeld / er Johans Sonner / Benedictus, Otte oc Claus vort 
Aleſeld / Volffs Sonner / Skacke Rantzow Clauſon / Volff Paaviſt / Benedict 
Pa EBredeſon / Godſte Rantzow Godſt eſon / Emmicke / Esbernt or Jørgen 
Krummedige / Borkorts Sonner / Ditloff von der Dam / Peter Paul oc Henrick 
Rantzow / Bredis Sonner / HenrickBlomme / Bertram Paaviſtk / Hennicke Skac⸗ 
ke / Claus von der Viſt Clauſon / Hertvig Rantzow Skackeſon / Henrick oc Poff⸗ 
velBrede / Otte Seſtede Benedictſon / Emmicke / Otte oc Benedict Seſtede / Her 
Ottis Sonner / Otte / Claus oc Reynert Seſtede / Her Siverts Sonner / Hennicke 
von Buckvold Henrickſon / Volff Brede / Henrick von Brockvold Det Ditleffs 
Son / Claus Rantzow Henrickſon / Mar qpard / Claus oe Voldemat Ranßow / 
Marqvards Sonner / Hennicke Svin / Hartvig oc Otte Rantzow / Voldemars 
Sonner / Lyder Krummedige. Henningſon / Claus Hille / Ditloff von Hadelen / Cy⸗ 
der Heſten / Lorentz Lemſtem udi Strand / Totte Federſonudi Eyderſted / Anders 
Subklaſten i Kirckeherrit / Riddermands Mand / Staller oc Fogeder / oe vi Bor⸗ 
odor oc Raadmand / udi ſorneffnde Stader oc Vickbalde / Kijl / Rendezsborg 





Itzehow / Krempe / Sleſvig / Flensborg or Haderſloff / faa mange ſom aff os kunde 
aa Rum oc Spacium, haffve hengt vore Indſegle her neden fore Endog mange 
aff os her neden dennem icke henge kundis / ville dog udi dette Kierligheds Forbund 

vere med indtaget / ligefom voris Indſegle hengde her neden fore. is 
i : Giffvet 
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Anno 1470. 


Giffvet oc ſtkreffvet paa Segeberg / effter Guds Søns Byrd / 1469. Das 
gen naſt effter S. Dionyſii Biſps oe Martiris Dag. 


Kil ſolt de Lyb⸗ Anno)469. til Lybke Sondagen for S. Dionyfii, folde Kong Chriſtiern 


ſte / til it Gien⸗ 
kisb. 


de Cybſke Kjl Stad / oc Kijler Fiord / med alt Tilbehoring / for fer oc tive Tuſinde / 


pc fem oc fireſindstive Marck Lybſt / oc maatte de Aarligen forbyggeder paa half 


tredieſindstive Marck Lybſk / oc paa en gang førft it Tuſind Marck Cybſt / loſte de 
noget Gods ind / ſom forſat vaar / det maatte de oc beholde. 

Dette Breff er giort ſom it Skiode / men liuder paa it Gienkiob / oc det haf⸗ 
ver med beſeglet / Greffve Geert aff Holſten / Claus Redentlow / Ridder / Godſte 
von Alefeld / Ridder / Claus / Keye oc Hans Rantzow / Her Skackis Sonner / Be⸗ 
nedict von Alefeld til Dorning / Lyder Romoer / Ditloff von Buckvold / Henning 
Paaviſt / Her Benedicts Son / Claus / Henrick / Benedict oc Ditloff von Alefeld / 
Fjer Johans Sonner / Volff Paaviſk Hanſen / Henrick oc Otte Valſtrup / Matz 
Ratlow / Hennicke Skacke / oc Dirick Blomme / Hoffjunckere. 

Vdi dette Aar funderet oc ſtifftet hand Mariſted Kloſter til Saby / af S. 
Birgitthe Orden / Jomfru Mariæ oe S. Birgitthe til Hader oc Xre. 

Ved den tid / effterdi Kong Chriſtiern haffde ſaameget af ſtaffe udi fine Ri⸗ 
ger / Danmarck / Sverige oc Norge / at hand icke ſelffkunde komme udideFørftens 
domme Holſten oc Sleſpig / holt Greffve Geert aff Oldenborg / imod hans Herre 4 


De Holſter for⸗Broders Kongens Vilie / underligt Hus udi Forſtendommene / oc ſticket fig ſaaudi 
binde dennem alle hans Ord oc Gierninger imod Adeleni deCande / at alle fryctede fig for hannem / 


fammens. 


huorfore Adelen forſamlede fig til Kijl / Anno 409. oc forbunde ſig med hver ans 
dre / ſom effterſtreffne Copie udviſer: 


Guds Naffn / Amen / Anno Chriſti 1469. Tisdagen effter S. 
DSWBaͤlborgis Dag / vaare vi effterſk reffne Riddere oc Svenne tilſammen udi 
Kijl / ſom oc forbunde os tilhöbe / imod en huer / detværefig huem det være 
kand / der os alle ſamptligen / eller en huer ſynderligen / vil forurette eller offverfalde / 
vare ſig med Roff eller Brand / paa Ljffeller Gods eller huor paa det vare kand / oc 
icke vil lyde eller undgtelde Retten for og. 
Da fkulle oc ville vi en huer iblant os / den ſamme ſom forurettis / os antage oc 
haantheffve/ oc ſaa ſnart det bliffver os tilkiende giffvet / da en huer / effter ald ſin For⸗ 
| mue / ſtrax giørehannem Biſtand oc forhielpe til Rette med Ljff oc — 5* den 





der icke vil vare for os udi Ret / vare ſig huem det vare kand. 
Skeede det ocſaa / at vi effterſt reſfne Riddere oc Svenne / for dette nd 
ſkyld / kom udi nogen Befværing eller Skade / ſom aabenbare eller vitterligt vaar / 
ſaa ville oc ffulevi dog troligen der hos bliffve / oc ingen aff os ſig der fra affføndre/ 
affſtaa eller aff vige / uden vi alle der med kommer fil endelig Ende. 
Her om ville oc ſtulle vi alle hvert Aar komme tvende gange tilhobe / paa eff⸗ 
terſtreffne Stad oc Tid. 
Den forſte Tid paa dennæfte S. Michaelis Dagtil Volradsbeck / den an⸗ 
den Tid Onsdagen i Paafke hellige Dage / oc da til forneffnde Volradsbeck / af 
handle oc tale indbyrdis / om huad os til dette Forbund kand vare nyttigt oc tienligt. 
Oc huis os fleere Stycker vaare fornodige / ſom icke endnu i denne Skrifft 
ere forfatted / at mand da dette Breff fornyede / ſaa meget mueligt er. — 
lle diſſe forneffnde ſtycker / loffver vi efterſt reffne Riddere oc Svenne / effter 
dette Breffs Liudelſe / huer med den anden / troligen ved vor Eed ſtadeligoc faſt at 
holde / uden alt Argeliſt / oe til ſtorre Vidnisbyrd haffve vi dette Breffmed vore 
Ind ſegle her underhengd / bekrefftet / ſom nu giffven oc ſtreffven er / Aar oc Dag eff⸗ 
fer Chriſti Fodſel / ſom fører meldt / med allis voris Vilie / Vidſtab oc — 
— 6 F: é 


— — 


— — — 


— — 
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no 1469, 
——— Der Nicolaus Keventlorw/Kiober/Sofig von] 2710 1469 
Alefeld / Volff von der Viſt / Sivert Ratlow / Lyder Romoer / Ditloff von Buck⸗ 
vold / Claus / Keye / Hans / Henrick oc Hartvig Rantzow / Her Skackis Sønner/ [ 
Benedictus von Alefeld / Her Henricks Son / Hartvig Skinckel / Henning Paa⸗ 
viſt / Claus Ratlow / Claus vo Alefeld / Benedicts Son / Jochim oc Sivert Brock⸗ 
torp / Henricks Sonner / Claus / Henrick / oc Benedict von Alefeld Her Johans 
Sonner / Ditlof von Alefeld / VolffocBerttam Paaviſk / Hanſis Sonner / Dide⸗ 
rick oc Henrick Blomme / Der Henricks Sonner / Hennicke / Skacke oc Matthias 
Ratlow / Reinert Seſtede / Der Ottis Søn/ Hennicke oc Otte Valſtrup / Ditlofs 
Sønner/ Peter Paul Rantzow oc HenrickRantzow / Brede Sonner / Otte / Claus 
oc Reinert Seftede/ Her Siverts Sonner / Ivert Menſtrup / Claus Reventlow/ 
Skacke / Marqpard oc Claus Rantzow / Heñicke Sonner / Godſt eRantzow God⸗ 
ſt eſon / Rolff oc Marqvard Brede / Volffs Sonner / Ditloff von der Dam / Jor⸗ 
gen Krum̃edige Borkortſon / Peter oc Henning von Alefeld / Benedicts Sonner / 
Paul oc HenrickBrede / Der Jochims Señer / Hartvig / Brede oc Heunicke Svin / 
Jochim Hoicken / Skacke Rantzow Volffſon / Hennicke oc Thimme Menftrup/ 
Ditis Sønner / Marqvard Parſaw / Skarke Rantzow Benedicts / Henrick oc 
Jochim Rantzow / Claus Sønner / Benedict / Volff oc Henning Paaviſt / Hen⸗ 
nings Sønner / Claus / Henrick / Hennick oc Marqvard von AÄlefeld / Goſekis 
Sønner / Claus / Hennicke oc Otte von der Viſt / Volffs Sonner / Ditloffvon 
Buckvold Ditloffſon / Lyder Krummedige Hennickeſon / Benedictus Paaviſt | 
Hartvigſon / Volff oc Benedicte Paaviſt / Volffs Sønner / Emmicke Ratlow 
Volffſon / Claus von der Viſk Henrickſon / Otte Vildberg / Sivert oc Volff Se⸗ 
ſtede / Hennicks Sonner / Jochim oc Claus Svin / Marqpard von Siggen/Bernt 
von Qualen / Henrick vonBuckvold / Her Oitloffs Son / Marqpard Gadendorp |. 
Otto Gadendorp / Reinext / Hartvigoc Helmicke Seſtede / Ottis Sonner / Claus 
Porsfeld / OitloffReventlow / Benedictus von Alefeld Hennickeſon / Emmicke oc 
Benedict Seſtede / Herr Ottis Sørier/Gert Katelberg / Hartvig Paaviſt / Claus 
Volf oc Otte Seſtede / Her Siverts Sonner / Heñing Brucktorp/ Hennicke Men⸗ 
ſtorp / Lorentzvon Buckvold / Dans Romoer Hennickeſon / Claus Rantzow Hen⸗ 
rickſon / Claus Rantzow Marqpardſon Hennicke Brucktorp / Otte Ratlow / Dit⸗ 
loff von Tinen / Ditloff Svin / Hennicke von Buckvold / Hartvig oe Otte Ran⸗ 
tzow / Volmers Sønner / Otte / Volff oc Henrick von der Viſt / Margbard oc 
Sang von Qualen / Jørgens Sonner / Benedict / Skacke oc Claus von der Biſt/ 
Olde Claus Soñer / Dans Paavifé Hartvigſon / Ditloff / Diderick oc Claus Vai 
ſtrup / Ottis Soñer / Claus / Skacke Godslow oc Volff Ranßow/Volffs Son⸗ 
ner / Hennicke Ratlow / Lyder Ratlow / Claus Kulle / Ditloff von. Hadelen / yder | 
Reventlow / Henrickoc Godſke von Siggen / Marqvards Sønner / Dans Re⸗ 
ventlow Henrickſon / Skacke Rantzow Keyeſon / oc Hans Paaviſt Hartvigſon. 
Sreffve Geert / Kongens Stadholder i Forſtendommene / (om før er ſagt / 
giorde ſig den — Mand anhengig / oc ſogte deris Gunſt / men Adelen fortreng⸗ 
de hand / ſaa devaar? faſt ilde til freds med hannem / Hand tog Hyldings Eed aff | 
Vnderſaatterne / huilcken den gemene Mand gierne leſte hannem / men Adelen vilde 
intet ſoxre hañem / ſigendis figen gang at haffve ſoret Kongen / hand haffde faſt alle 
Feſtninger inde udi Landet / Segeberg / Rendersborg / ſom oc kaldis Reinholds⸗ 
borg / Gottorp / Hanrow / oe ſtillede fig icke / ſoem det vaar hans Pant / møn hans 
Evyendeel / huilcke Lan hand forandrede med Lansmand / effter hans eget Tycke / der 
offver bleff Adelen forbitret paa hannem / ſkreffve KongChriſtiern til / hand vilde til⸗ 
tencke / Perſonligen at komme der i Landet / de kunde vide huem de haffde til Herre / 
ber ſteede meget ſom icke ſtulde / det vaar imod deris Friheder / at deudi hans Fra⸗ 
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69. oe — 
anne setn / vævelfe ſtulde regeris aff andre / end Oroſt oc Marſk / indfo de Mand udi Førftens 
dommene. 
Huorfor KongChriſtiern / Anno 1407. hafver iligen udi egen Perſon maat 
dragen udi Holſten / huor hand fordret Greffve Geert til ſig til Segeberg / oc da 
Greffve Geert Greffve Geert er did kommen / er hannem befalet at gaa paa Dronningens Kam⸗ 
anholdig. mer / under det ſtin / at ſtulle ſaa Mad med hende / men da hand er kommen der op / er 
Dorren beſat med en ſterck Vact / oc hañem tilkiende giffvet / hand ſtulde vare hans 
Herre Broders Fange. JE 
€ | Denne Beſtrickelſe hafver Kongen endelige motte gisre /athand nogenledis 
kunde ſtille de Holſter. 
Loffverdagen for Diviſionis Apoſtolorum bleff hand ſat / men S. Matthiæ 
Apoſtoli Dag / om Faſten / kom hand løs. | | 
Kong Chriftiern motte med ſtor Omkoſtning fiden intage hans egne£æn oc 
Slot / huor til Dertug Henrick aff Meckelborg / de Lybſteoc Hamborger / hialp 
hannem med deris Folck / effter det Forbund dennem imellem vaar ſkeet / 40 6. 
| Samme Jar fick hand Reinholdsborg / in die Petri & Pauli, 
di ſamme Sommer Slefvig oc Gottorp / Onsdagen for Aſſumptio- 
nis Mariæ, 

WVor Frue Dag fick hand Flensborg / oc Tisdagen for Bartholomæi gid 
hannem de Friſer oc Eyderſtader til Hænde. 
| In profeſto décollationis Johannis fick hand Sønderborg / oc alleſteds 

motte de hylde hannem paa ny. f — 

WMidler tid haffde Kong Chriſtiern fundet Raad til den Summa Penninge / 

Greffve Geerts hans Broder ſkulde haffve / oc bleff der udi kortet / huis hand allerede aff Forſten⸗ 

Orfeyde. dommene oppebaaret haffde / dog motte hand udgiffve ſlig en Orfeyde / at hand / in⸗ 
tet ſtulde tage fig fore / uercken imod Kongen / hans Riger oc Lande / eller imod Her⸗ 
tug Henrich til Meckelborg / oc hans Lande / eller imod de Lybſke oc Hamborger / 
ellex imod nogen aff Adelen eler Forſtendommens Indbyggere / men alle Sager om 
hans Fengſel ſkulde vare glemt oc forladen / ved hans RXre / gode Tro / oc Tuſinde 
lodig Marck Gulds Fortabelſe / der ſom hand / eller hans Arſfvinge / der imod gior⸗ 
de / halff Parten at vare forfalden fil Keyſeren / oc den anden halff Part til Kongen / 
oec de andre / ſom ere forbenaffnde. 
| Der ſomi fremtiden imellem Kongen oc hans Arffvinger / oc Greffven eller 
| hans Årffvinger/ffulde kommen nogen Trette / ſtulde tagis paa huer Side to gode 

Mand / ſom dennem enten udi Venlighed ſkulde foreene / eller ocſaa effterlo wen at⸗ 
fkille / oc huad de udi ſaadan maade giorde / ſtulde de vare med tilfreds. 4J 
| Om Kongen eller hans Arffvinger i fremtiden kom i Krig med nogen Herrer 
eller Potentat / ſtal Greffven oc hans Arffvinger ſamme Kongens Fiender ingen 
Biſtand eller Hielpgiore / hemmelig eller aabenbarlig / icke heller dennem udi deris 

Tand hegne eller Huſe. J 

| Vnderſtaar Greffven ſig noget der imod/ffalhand hafføe forbrut / alt huis 
Kongen hañem hafvertilfagt oc forſk reffvet / oe Kongen hafve mact / icke alleniſte at 
8 tilregne hannem alle de Bekoſtninger / hand haffver paavent af indtage Forſten⸗ 
dommene / men ocfaa at feyde paa hans Land / oc ſoge ſin Skade der udi / uden alt J⸗ 
modfigelſe / cum Renunciatione, alt Geiſtlig oc Verdſlig Low / fom hannem 
kunde kymme til hielp / det være fig enten Proteſtationes eller Revocationes in- 
juriardm ad animum, for nogle Notarier, eller udi andre maade ſkeede / eller Di £ 
poſitio Hadriani, oc af en ſlette enfoldige Kenunciatio, ingen Krafft fulde haf⸗ 
ve / Saa ſkulde oc vilde hand icke heller bruge nogen Abſolution, huercken Geiſt, 
lig eller Bedflig/fom hannem kunde komme til hielpudt nogen — 
( | altfams 
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altſammen loffvede hand for Fodde oc Wfodde / oc alle dennem / ſom for hans ſtyld 
kunde eller vilde gißre noget naar hans Sonner / Geert oc Alff / bliffve myndige / 
ſtulde de det ſamme or tilſige oc loffve / formedelſt deris Eed / hvis deris Herre Fa⸗ 
der haffde giort / huilcket hand fvor med udſtracte Fingre paa ſamme ſit Breff. 
Der foruden gaff hand Dronning ODorothe it ſerdelts Breff paa ſexten hun⸗ 
drede Gylden / oc to hundrede piſtolerer Gylden / hand bleff hende ſt yldig aff Rens 


dersborg / effter deris Contracts Liudelſe. J 
Aar 470. udi Maji Maanet / bleff Kong Carl dodt paa StockholmsSlot / 47 0 
oc bleff begraffven udi Graamuncke Kloſter. ” Konge arl 


WMen da hand laa paa ſin Soteſeng / viedis hand ved ſin Frille / paa det Hand drer. 

ſkulde Ecte hans Søn / oc haffver hans heele Regimente været feye andet en wro⸗ 
ligt / ochand hafoer meere end nockſom forſogt Lyckens oc Verdſens Wſtadighed. 

Den tid Kong Carlnu laaudi ſit VYderſte / antvordet hand Steen Sture Re⸗ 
gimentet udi Henderne / men en Part aff Rigens Raad vaar Kong Chriftiern i 
Danmarck tilgiffven / ſom vaare / Erick Carlſon / Her Trotte Carlſon / Her Iffver 
Green/ oc mange fleere. i 
Derfore ſkreffve da de udi Sverige diſſe til / at de ſtulde komme ind udi Riget 
igien / at de endrecteligen kunde keyſe dennem en Hoffvitzmand / men Erick Carlfør | 
oc de andre ſvaret / at de vilde leffye oc de med Kong Chriſtiern / oc de kom ind udi 
Riget / oc haffde forſamlet en ſtor hob Bonder / aff Smaalanden / Oplanden / Su⸗ 
dermandland / oc kom ſamme Aar / noget for Magdalene / til Jenekiobing / oc vaar 
der med Erick Carlſon / Der Johan Slaucke / oc Her Niels Fadderſon. 

Diſſe alle ſktreſfve med Bondernis Samtycke til Stockholm / at mand ſtuß 
de kaare ſaadan en Herre / ſom vaar — — : 
ſom Rigerne imellem vaar/ocfagdeCrid CarlfønudifitBreff/at Kong Carl haff⸗ 
de ingen Mact til / at antvorde Jer Steen Sture Riget i ænder; effter hand ſelff 
icke vaar ret Konge / ſiden hand haffde forſoret Riget. is Sne 

Men de aff Dalerne ſtreffve Stockholms Borgere til / af de vilde faa faſt 

med Her Steen Sture / faa ſtreff oc Der Iffver Axelſon / ſom Gottland indehaff⸗ 
de / ſaaoc Her Erick Axelſon / ſom meſte parten aff F inland indehaffde / til Stock⸗ 
holms Borgere / at de ſtulde ſtaa faſt med Her Steen / oc ved denne tid kom Ercke⸗ 
biſp Jacob fra Kom / ſaa forlob det ſig veludi it Aar / at Rigens Raad vare wſam⸗ 
drectig / effter Kong Carls Dod / thien Part vilde haffve Herr Steen kil Hoffpitz⸗ | 
mand / en Part Kong Chriſtien. COA Al 

Deerforxe forſamlede ſig da Bønderne ſelff udi Vpſal / aff Oplanden / Suder⸗ 
mandland / Dalerne / Helſingeland / oc fleere Lande / tolff Bønder aff huert Herrit / 
oc berammede oc beleffvede it Herremode / udi Jenekiobing / huort alt x igens Raad 
ſkulde forſamlis oc foreenis indbyrdis / thi de ſagde dennem ingenlunde lengre ſaa⸗ 
dan Toedract at kunde lide i Landek / men i ſamme Møde vaar foyeudrettet / thi 
Steen Sture / oe Her Niels Sture / kom der intet / oe dette ſt eede ved hellig Legems | Her Steen 
Dags tide / 470. Dogfick paaẽ et ſidſte Her Steens Part offverhaand / faa Sur⸗ — 
hand bleff ved Hoffvitzmanddommet. — 28W Forſt 

Anno 147 0. ved tivende Dag Julij, kom Eric Carlſon dragendis op i ri Carlſeng 
Dalerne / oc kom til Hene Mora / men oppe imod Dalerne maite hannem Der | ynde dyste. 

Steen Sture / med gandſtelidet Folck / Dog ſloge de hañem tilbage / ſaa hand mot⸗ 
ferømmemed ſaadan Skam / at Piger oc Ovinder grebe mange af hans Dofmænd. | 
SGoddicke Vargvaar aff en leye Pige fangen / ſiden kunde Erick Carlſpn in⸗ 
genſteds udi Sverige tryggeligen dycke op / thiromde hand til Danmarck. 
Lidet der effter kom Kong Chriſtiern med ſtor Mact ind udi Veſter Gotland / Oreſteen belagg. 
or belagde Hreſteen / faa kom da Her Steen Sture / oc Jer Niels Sture / oc 
s då ſloge 
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— ſloge hannem der noget Fold aff / ſaa hand motte giffve ſig udi Flucten / ſigis oc/ 
hand fkulde ſelff bleffvet Saar / Het Erick Nipperks / Her Erick Carlſons Stif⸗ 
ſader / bleff der ſlagen / huor aff er at mercke / at det ſtrabeligens paadetider haff ver 
tilſtandet udi Riget. — SEN 
Vdi de Dage vaar den fordreffne Dronning Margrethe aff Engeland / oc 
hendis SønEdvårdus, hielp aff Kong Chriftiern oe Soſta derne begerendis / i⸗ 
mod den indtrengde Gteffve aff Varvike. | É 
8* Boi Krempen oc Vilſter Marſtk / caſſeret Kongen deris gamle Brug oc 
. Ret / oc affſette alle Skeper oc Fogeder / oc gaff dennem der imod Holſter Ret. 
Vdi ſaa maade / at Amptmanden til Segeberg / naar oc ſaa offte fornoden 
giordis / ſtal to Dage tilforn ſteffne oc forſamle Almuen / oc hand at forffaffederiem 
Ret / ad primam inſtantiarn⸗. Der fra maa deappellere til det Tingtil Vil⸗ 
ſter eller Krempen / huilcket Ting ſkal beſtaa aff Fire forſtandige Mand / aff huert 
Sogn. Derfra mad den befværede Part appellere fil det Ting til Bramſte⸗ 
de / ſiden for Kongen ſelff / de Landſens Raad / Pralater / Ridderſt ab oc Mandſt ab / 
Aum Itzehow / alle Siele Dag. 
Anno4 71. Søndagen effter S. Dans Dag / ad portam Latinam, 
1471. ſamtyckte Kong Chriftiern ie MødeudiDiurshaffven;fom Her Claus Ronnow / 
It Døde be⸗oc fleere hans Raad / haffde forrammet oc begreffvet / med. Her Steen Sture / oc 
rammis imel⸗ Niels Sture / oc fleere Sverigis Raad / ſom ſtulde ſtaa imellem Danmarck / Norge 
lem Oanmapek oe Soerige Vdiſaa maade / at der ſtal vare Fred imellem alle Rigerne / fraPin⸗ 
oc Sverige udi tzedag oe tilS. Hans Dag / da vilde hand med Danmarckis Raad mode udi Stock⸗ 
Diurshaffven. holms Skier / paa S. Hans Dag / udi Fred oc Kierlighed / med Her Steen Sture / 
Niels Sture / Sverigis Raad oc Indbyggere / at forhandle huad ſom til Ftred oe 
Kierlighed kand tiene. Kand de icke foreenis / da ſtal forneffnde Fred vare oc paa⸗ 
ſtaa otte Dage lenger / oc paa det alt Skade oc Tvedract motte affleggis / bleff Her 
Aage Axelſon / Her Iffver Axelſon / oc Her Lauritz Axelſon / leydet / frjt at komme til 
Diurs haffven oc fra / oc huilcke Fanger ſom icke betrode vaare / ſtulde ſtille Loffven 
oc Viſſen / oc alle Fanger ſt ulde ſaa lang ſtund vare ledige oc løs. 
Huad Bygning oc Beſtoldning ſom er nu giort paa Kircker / ved Calmar / 
eller Stegeborg / ſtulde ſtrax opgiffvis oc Her Thure Thureſon / oc Der Erick 
Carlſon ſom forneffnde Slot i Verie haffver / ſtulde forneffnde Slot oc Lan / med 
allt Tilliggelſe/beholde. | 
KR. Chriftien — MendaKong Chriftiern ſaae fig føve med Dagtingning oc hans Venner 
ſegler * Sveri⸗ at kunde udrette udi Sverige / giorde hand ſig rede med ait Mact / oc kom for Stock⸗ 
— gger holm med halfffierdeſindstive Skibe / tiende Dagen udi )ulij Maanet / oc felde hand 
m. nͤne Ancker for Bangſoen / paa den tid vaar meſte Parten Raadet udi Stockholm. 
Ved Vangſeen bleff hand liggendis udi ſiu Vger / oc Dagtingede altid med 
Rigens Raad / menhand fick ickun Ord oc Fortroſtning / ingen endelig Ende. | 
Fredagen for S. Lauritz Dag/ der Kong Chriftiern laa udi Diurshaffven / 
er der ſt eet en Fredſtand imellem Sverigeoc Danmarck / ſom ſtrax ſtulde gaa paa/ 
* oc vare til vor Fru Nativicatis, til Ægidij forſt kommendis / ocmidler tid / ſaa offte 
— behoff gioris / vilde de Svenſte haffve deris fuldmectige Sendebud til Kong Chri⸗ 
ſtiern / ind paa hellig Aands Holmen eller Bangføen/ oc huis fornoden giordis af 
tale. Midler tid ſtalingen arge paa den anden / eller dis Tilhielpere. 47 
Huis Kong Chriſtierns Leyer haffde i behoff / at lade brygge i Stockholm / 
maaddkhſtee / oe de ſom indfore Malt at forbrygge / maa altid ubehindretudføre 
Sammeledis maahans Fold kiobe deris Nodtorfft der udi Byen uformeent. 
Her Iffver Axelſyn ſtulde midler tid icke heller arge eller beſtade Koug Chri⸗ 
ſtiern eller hans Folck. * De å 


( 
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De ſom ſegle vilde paa Stockholm / ſtulde wforment det dis midlertid gisre. Nang 


— SuisBrefføefomergiffvenKongChriftiernpaadenRNettergang/fulde her 
med bliffve ved deris fuld Mact. 
Om noget ſkeede imod denne Fordrag / ſtulde dog den Fordrag / Rigerne 
imellem giort er / bliffve vedfrj fulde Værd. 
VDenne forſtrefne Anſtand haffve beſeglet / Jacob Erckebiſp til Vpſal / Hans 
Udi Strengenes / Lydicke i Veſteraas / Biſper / Steen Sture / Erick Axelſon / Erick 
Erickſon / Niels Sture / Guſtaff Carlſen / Fadder Oluffſon / Eſtild Iſaacſon | 
Gregers Matzon / Johan Chriſtenſen / Arvid Bentſon / Ergiſſel Giedde / Staffen R 
Oluffſon / Niels Fadderſon / Riddere / Arvid Trelle / oc Jens Oluffſon. 
Paa huilcken Anſtand oc Syn til Fred Kong Chriſtiern forlod fig/ men fis | 
den kom der offver udi flor Befværings 
Da hand ſaa ſig intet at kunde udretke / oc Fetalien medgick oc fortærredis for | 
hannem / gaff hand fig ind paa Norre Malmen / med fit Folck / paa d. Ægidij Dags | 
ocbefeftede fig dermed Skierm oc Skantzer / oc da hand fig der befeſtet haffde / 
drog hand ril Vpſal / oc begynte af hylde ſig Landet fil/ocmange Herrer oc Knaber 
ginge hannem til Hande / oc beflager hand Rigens Raad hoyeligen for Bønderne. | 
Da hand haffde været udiotte Dagetil Vpſal / kom hand paa Malmen 
igien / Midler tid haffde de Veſter Gotther indtaget fra hannem Elsborg. 
Ser Steen vaar oc draget hemmeligen aff Stockholm / af forſamle Fold 
aff Sſter Gotland / Nercke / oc flere lLands Ender / Her Niels Sture kom oc der til 
med Dalerne / diſligeſte bleff ſendt aff Stockholm it tuſind oc tre Hundrede Fold 
Dertil. Saakom da Her Steen dragendis med ſin Har til Erffva / ſom ligger en 
half Myl fra Stockholm / der ſtreff hand Kong Chriſtiern til / at hand ſtulde dra⸗ 
ge fin Vey af Danmarck igien. 
Men Kong Chriſtiern ſvarcde / hand vaar icke kommen i den Act hand ſtul⸗ 
de ſaa haſteligen deden. 
Derſor kom Her Steen der effter dragendis ind paa Malmen / oc haffde 
KongChriſtiern ſtifft ſit Folck udi tre Parter / en Part varede paa Sklbene / en Part 
vaare paa Brunckebierg / oc en Part vaare udi S. Clare Kloſter / ſaa kom da Herr Slaa vaa 
Steen dragendis med ſit Folck tilBierget / der Klocken vaar elleffve ſiet paa Dagen / Brand, Paa 
ocStockholms Borgere fulde faa hart til / at de ſtack IId paa it Kong Chriſtierns blerger 
Skierne / oc men det brende ſtod Striden haardiſt / ſaa bleff der oc en hob Folck ſendt 
aff Stockholm med Skuder oc Bode / de hugge Broen ſonder imellem Kieplingen 
oc Malmen. ves 
Da Striden ſtod paa det allerhaardiſte / bleff Kong Chriſtiern ſielff ſtutudi brors Chriſu⸗ 
Munden / med it Lod / ſaa hand miſte nogle Tander / oc ſtrax gaff hand fig aff Mar⸗ ern biffver tue, 
cken / men hans Folck ſtride Mandeligen paa Bierget / af Her Steen maatte fo, 
eller tre gange vige aff med ſit Folck. 
Paa det ſidſte kom Kong Chriſtierns Fold ned aff Blerget / oc dableſfve de De Danſte rate 
flagen paa Fluct / oc ved Hoffverbanneret Oanerbroge laa meere end ie halff tuſind Sager. 
Dode / undertagendis dennem ſom andenſteds flagen blefføe. Danerbroge 


Ved n hundrede bleffve fangen/oc mange hundrede drucknede / oc ble Herr Hoffverbaner / 


Frotte Carlfønflagen paa Brunckebierget / Herr Claus Ronnow / Marſken / bleff ſom ſigis udilif⸗ 
fanget med diſſe effterſt reffne / Ner Thure Thureſon / Her Biorn Johanſon / Her land at være fal⸗ 
Ficke / Her Niels Chriſtenſon / Her Nliels Gunde ſon / Her Anders Frjs / Her Niels ” —— 
£unge / Her Crick Thageſon / Ser Diderich Frjs / Her Niels Engelbabføn/ 134 ender mes 
oc mange andre aff Adel / oc denne Slactning feede/ )47). Torsdagen eff⸗ ie hun Kaare 
ter S. Birgitthe Dag. ith 


| | udi. 
Da Her Steen ———— hand ntulngladet—. DanBan; 
J — 4 


2 
D 


(2 
i” 


Chriftianl. 
Aunno 1469, 


Anſtand imel⸗ 
lem Rigerne. 


Kong Chriſti⸗ 
ern oc de Dyt⸗ 
merſter fordra⸗ 


ge fig. 


i 
J 


i 


| 
| 
i 
| 
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fick alle Slotzlowerne ind / baade aff Svenſke oc Tydſke / thi hand haffde ingen 
Modſtand. Saa giordis daFredoc Anſtand med de Svenſke / udentuiflfor de 
Fanger ſtyld / Her Steen haffde / oc ſtod ſaa hen udi nogle Aar / at Kong Chriſtiern 
intet bekumret ſig / Sverige med Mact at angribe. 

Samme Aar gaff hand de Amſterdamſke Frihed / at maa beſoge Bergenudi 
Norge / med deris Kisbmandſt ab / der handle / vandle / ſelle oc kiobe / med ſtor Vect 
oc liden / efftergammel Sedrane. 

Vndertagendis paaBryggen / hans oc Kronens Told oc Rettighed uforkrencket. 
Anndb )470. ſtadfeſte KongChriſtiern de Dytmerſter alle de Privilegier oc 
Friheder / hans Forfædre / Hertuger aff Holſten haffde giffvet dennem / loffvendis af 
beſkytte dennem til Lands oc Vands. — 

Soendagen for detj Jomfruers Dag / til Rendersborg / confirmeret hand 


dt Forbund/ fom er giort imellem de Holſter oc Dytmerſtker / dog fordi hand icke 
haffde feet det / forbeholt hand ſig der udi / huis ſom kunde være imod hans Majeſt. 


Heoyhed / der med at vare undtagen / oc ſtulle dekomme med ſamm eBreff til Kjl / om 


Foraaret / Sondagen Jubilate der effter / da ſtulle det forbedris / effter begge Par⸗ 


ters gode Tycke. | 
Sondagen effter Oculi fom de til Rendersborg / med Her Henricks / Alffs 
oc Gerts / Hertuger til Sleſvig / Sreffver til Holſten / deris Breffve / liudendis / at 
De Oytmerſker ſtal vare frjt / at handle oc vandle udi deris Lande / huilcke Breffve 
Kong Chriſtiern oc confirmeret⸗. 
Maed hannem haffver befeglet / Herr Nicolaus til Sleſvig / Herr Albret til 
Cybke / Biſper / Godſte von Alefeld / Claus oc Fans Rantzow / Her Skackis Son⸗ 
ner / Ditloff von Buckvold Ditloffſon / Lyder Romoer / Claus Ratlow / Henning 
Paaviſt / Claus oc. Henrick von Alefeld / Her Johans Sonner / Diderick lomme, 


| 


| Johannesvon Embede/Secreterer, 


Herr Henrick 


J Actum Rendersborg Tisdagen effter Oculi. 
Anno 47). raadde Erckebiſp Thue / oc nogle fleere af Danmarckis Raad / 
KongC — HAG eſke oc igien annamme af Her Iffver Axelſon / Vjsborg 
Slot oc Golland / ſom hand tilforne haffde annam̃et udi Slotzlow / oc vaar Kong 
Chriſtiern tilſinds / af brendt det heele Land / ſaa huercken hand eller Herr Iffvrer 
fkulle hafft gode der aff / men hand lod det / fordi hand vifte det fattige Folck kunde 
intet dero m. re | 
| Nogle aff Danwmarckis Biſper oc Raad vant ſamme tid / afde haffde høre 
Her Yffver ſige / hand haffde endnu ſamme Slot udi en Slotzlow aff Kongen oe 
Danmarckts Raad / det ſynis / vilde hand regne dette hans Afflad/icefornogenAf 
vindsſt iold imod ſit Faderne Rige / men ellers en Fluct for Kong Chriſtierns vrede / 
indtil hannem oc hans Brodreborn maatte ved Dom oc Ret ſtee den Deel lowligt 
ocChriſteligt vaar. | * 
Samme Aarlod Her Henrick Menſtrup / Riddere / oc Hoffvitzmand paa 


ER nftruplader Caarfør/rette oc affliffve uden for Slagelſe / en offvergiffven oc fortvilet Herre⸗ ' 
vre en Kircke⸗ mand / ſom giorde Fattige oc Rige ſtort Hoffmod / Fortrad oc Offverlaſt / ſom haf⸗ 


Rieffvete. 


ve affhuggen / kaſt pag Ilden / oc brent i Afke / ſiden erhand ſelff kaſt paa Ilden. 
re 1 å 


de roffvet nogleLandskircker / oc taget fra deñem Kalck / Diſt / Monſtrantzer / Solff / 

| Penninge/ Ornamenter. vrag Å 

| Der hand vaar dømt tilDøde/tog hand en Buddick aff hans Barm / med 

| sk udi/fom — roffvet fra Kircker / raabendis hoyt / jeg haffver ide 

ladet mig berette udi tj Aar / thi vil jeg nu berette mig ſelff / ſaa tog hand det ene Oblat 

effter det andet / ſigendis / dette fager jeg for forſte Aar / dette for andet / etc. 4 
Begge hans Hander / for ſaadan modvilie oc Spot imod Religionen, blef⸗ 


Anno 





ſom crom Kong Chriſtiern den førfie. 95 Chriftianust, 


— — — Anno 1472. 
Anno 1672. anden Paaſkedag / til Calmarn / forlænte Her Steen Sture / 
Soerigis Rigis Forſtandere / Ser Iffver Axelſon / paa Rigens vegne / med begge Mer Ifver Axel⸗ 
Sogne paa Sland liggendis / den ſtund hand er Hoffvitzmand. ſen forlanis mes 
Item / at hand maa jage paa Øland/huor oc naar hand vil. Oland 
Vdi forneffnde Aarvaar Conftantini Palæologi, den ſidſte Conſtantino⸗ 
pelſke Keyſers Daatter / til Lybke / der fra bleff hun fort til Revel / ſiden til Xytz land / 
at gifftis / ꝛc. BGK j "EN 
É det 472. vor Frue Viſitationis Dag / ere mot til n / diſſe eftetr 
ſtvefne Danmarckis Raad / Oluf Mortenſon iRoeſtilde / Jens Aarhus / Erick Ot⸗ 
keſon / Hoffmeſter Strange Nielſon / Knud Truidſon / or Johan Oxe / Koͤng Chri⸗ 
ſtierns oc Danmarckis Fuldmectige / med diſſe effterſt reffne Svenſte Raad oe Sen⸗ 
debud / Henrick udi Lindkiobing / Gudmund udi Vexs / Biſper / Erick Axelſon / E⸗ 
rick Erickſen / Guſtaff Carlſon / Ridder / Arvid Trolle / Sveriigs Raad oe 
Fuldmectige. NØGNE 
Da paa det ſaadan Feyde oc Guds Jammer / ſom Rigerne en tid lang hafde Denne dordrag 
været beladt med / kunde ſtyrris / haffver de omſier beſluttet diſſe effterſkreffne we en 
Article. d i 
Forſt ſt al der veere en Evig Fred imellem Rigerne. lang, 
Ingen dennem ſkal nogen Krigpaaførehuerandrenogen dd. J 
Det ene Rige ſtal hielpe det andet i Krigs nod / enten opreiſning ſteede / eller i 
VWdolendiſke nodtrengde / dogat huert Rigeer detandetfuldmectig til RXre ocRet. 
Intet Rige ſtalpa⸗ſſa nogen Krig for denne Bebindelſe ſkyld / uden det Fed 4 
med alle tre Rigernis Fuldbyrd. FORMERER ELSE] 
Fredløfe/Bilthuge/eller Voſlegere / ſtulle vareFredloſe i alle tre Xiger / ingen 8 
dennem hegne eller forſvare / men rettis offver dennem huor de anflagis. 
Ingen fralforfoare huer anden nogen Tiener til. Hofmod / ſom icke med Min⸗ 6. 
de er kommen fra hannem. J * (| 
Der ſtal vare frj Vandring / aff det ene Rige idet andet / huet mand fore | 2* 
Huer maa kom̃e til ſit Gods igien udi diſſe kre Riger / oc det ſtrax igien añam̃e. 8. 
Ner Aage Axelſon beholde Halmſteds Herrit oc Falckenbiergßs By / Herx 0⸗ 
Iſſver Axelſon beholde Villandeherrit / Giersherrit oc Va / Her Lauritz Axelſonbe⸗ 
holde Skielſor oc Tranekier / ſom de dennem tilforne i Pant haffde / til den Retker⸗ 
ganger ſteet / ſom her effterſtreffvet ſtaar. 


Huem ſom fig haffver vrangeligen deelt / eller indføre lade / udi noget Sode" 30 
udi denne paaſtandendis Feyde / hand tiltalis derfor med Rette en DM Å 
DSrebro Slot ſkal indrommis en Svenſte Mand / Dømmerdefireoctive ). 
Dommere Dronning Dorothe det til / da ſtal det frjt hende offverantvordis. | 
Skal Varbierg / Solffvitzborg oc Tranekier / indrommis Danffe Mand / —* 


ſom vederhefftige ere / Slotzloverne til Kong Chriſtiern / eller er dage Axelſon / 
Her Iffver Axelſon / oc Ser Philip Axelſens Born / at offverantvorde / huem for⸗ 
neffnde Pant tildommis / effter de fire oc tivis Sigelſe. 
Paa det at altingft kunde bliffve dis tryggere tinder diſſe tre Riger / oc ald SØ 
Mis forſtand oe Woillie kand affleggis / da ſtal ſteeen Rettergang heri Calmarn /·· 
paa S. Knuds Kongis Dag offver it Aar / der ſtal tolff aff Danmarck oc Norge / oc is. 
tolff aff Sverige / tilſt ickis fuldmectige Dom̃ere / hullcke ſtulle giore deris Eed til 
Gudoc alle Helgen / at de om alle Xrinde / ſom for dennem fremſektis / ſtulle domme 
uden ald Vild. Diſſe ſkulle haffve Fuldmact at domme / om huls TiltaleKong | 
Chriſtiern haffver til Soerigis Rige / or dis Indbyggere oc Vnderſaatte / ocalle) 
Serre Axel Pederføns Sønner / oc huis de haffvetil hannem igien / oc huer Sag 
Rettis effter anden / ſom den forlsben er. 
i lip Kon⸗ 


— 


— 
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——— Kongen oc de Axelſonner ſtulle hafføe deris Procuratores der famme fld/ 
14. ,  athende oc pleye huer andre Xre oc Ret udi deris Sager / oc ſelff være faa nær hob / 
mand kand raade med dennem. STRIDEN | 
Sigis oc dommis da Sverige hans Majeſtat til / da ſtulle Sverigis Raad 
oc Indbyggere annam̃e hannem / ſom én fuldmectig Herre oc Kongeudi Sverige. 
Diſſe fire oc tie Dommere ſtulle haffve Fuldmact / at domme oc randſage 
Is. om alleXrinde/fom Rigens Indbhgger e paar⸗rende eres 
16. Huem der begærer Leyde tildet —— icke benectis. 
”. Alle Fanger ſt ulle deris Fengſel quit vare / indtil forneffnde Dag / ſom er Ca- 
auti offver it Aar / at den bliffver atſt ilt med Minde eller Retke. 
Dogat de betale / huis de ere ſkyldige udi Herberg eller andenſtedbß. 
Findis oe nogle Fanger / ſom icke ere indkommen / de ſtulle igien indkomme / 
oc ſette Loffte for dennem / eller ſtal denne Dag dennem intet gielde. 
98. Forneffnde fire oc tive Dommere ſkulle Fuldmact haffve / at ſtadfeſte den evi⸗ 
23 fleere nyttige Artickle / effter huert Rigis Nodtorfft / Leylighed 
Dette bleff loffvet paa begge Sider / paa Xre / Tro / Sanden oc Loffve / oe 
forfende Kong Chriſtiern der paa ſin oe meenige Danmarckis Rigis Raads Stad⸗ 
feſtelſe til Sverige / forneffnde Biſper til Hende. 
| Anno )472.Tisdagenefftervor Fru Viſitationis Dag / til Calmarn / då 
tilſagde Oluff udi Roeſt ilde / Jens udi Aarhus / Knud udi Viborg / Gunder udi 
Opſio / Jeppe Fris udi Borlum / Biſper / Iffver Vittingſon / Proviſt i Opſlo / 
Niels Erickſon / Strange Nlelſon / Erick Biornſen / Knud Truidſon / Berner 
Parsberg / Ridder / oc Henrick Menſtrup / aff Vaaben / Kong Chriſtierns Fuld⸗ 
mectige Raad / Dommere oc Sendebud / oc Magnus, Biſp udi Sthenſe / Grit 
Otteſon / Hoffmeſter / oc Johan Oxe / Riddere / KongChriſtlerns fuldmectige 
Procuratores, aff deri Fuldmact dennem vaar giffuet / Her Aage Axelſon Var ⸗ 
biergs Slot / med alle de Pant / hand der til for i Verie haffde / aff hans Naade oc 
Kronen udi Danmarck. 
J faa maade / at hand ſtal giøre hans Naade Huldſtab / Mandſkab oc 
Troſt ab / oc ſtal hand annamme Varbiergs Slot i Tro oc Slotzlow ſom andre 
Slotzlower gaai Danmarck / oc det beholde til det Møde er endt / ſom under Riger⸗ 
ne er berammet / da gaa om de Pantebreffve / hand haffver paa forneffnde Slot oc. 
Car / for de fireoctive Dommere / huad ret er. 4 
Siglis da ſorneffnde Slaat Kongen til / da ſtal det antvordis Kongen / ſigis 
det Her Aage fil med Rette / da ſtal det antvordis hannem oc hans Arffvinge / og 
hand det beholde / effter de fire oc Tivis Sigelſe. 
Her Iffver Axelſons Xrinde annammede de oc til dennem / med Tro oc Fljd 
hos Kong Chriſtiernat forarbeyde / at hans Naade vil antvorde Ner Iffvers Fuld⸗ 
mectige Solffvitzborg ien Slotzlow / til forneffnde Møde. 
Sigis det Kongen til / da ffaldet hannem antvordis til Hande / uden Her 
Iffver dis forindenanderledis der om kunde foreenis med hans Staade/ ſigis det oc 
Ser Iffver til / da ftaldet hannem antvordis / effter de fire oc tive Dommeris ſigelſe. 
Kand de oc ingenlunde formaa det med Kongen / at hand vil antvorde Der 
Iffver Sølffvigborg/da ſtal det ſtande til naſtkommende Mode / oc da gaader om 
uis ret er. 
Item / Annammede de oc fil dennem Her Erick Erickſons / Her Mogens 
Greens / Her Arvid Trollis / Niels Clauføns / Her Oluff Axelſens Borns / Fer 
Philips Axelſons Borns / Her Erick Aageſons / oc Jomfru Margrethe / Ser Fe 
ver Axelſons Daatters Xrinde / at de ſtulde deris Arff oc Pant igien fange / kand fer 
' (| oc ms 


— 


—— 


J 





ſom er om Kong Chrifnern den førfe. 936 — 
oe ingemunde ſree / da ſtal det oc bliffveftadendis til forſtkommendi⸗ Mede / da af sales 


gaa der om paa alle Sider huis reter. ERNE ng 
Sammetid for ſiddendis Raad indkom Her Iffver Axelfon / oc lod laſe det 
Bteff / fort Her Thure Thureſon oe Ser Mogens Green hannem giffvet haffde / 
da hans Folck offverantvordet Lills til dennem / huilcket før er infort / iudendis / at 
de fulde fly hannem til en got Fordrag med Koͤng Chriſtlern / eller hans Gaard 
Lillo igien / huilcket hand bad dennem dragis til minde / hand haffde fordret, FS 
Aar 147 2. underhandlendis Køng Jacobs udi Skotland / bleff dreffvethe SLK 
giort paa / at der ſtuldee ſteet ie Gifftermaal imellem Kong Lodvigs Daatter aff ——— EN 
Sranderige/johannetn, oc Kong Chriftietné Son / Johannem, difligefteie! Fi 0. rØ 
evigt Forbund under begge Herrer. ——— 
Der om ſammens komme til Edenborg / Die7. Septémbris, ; 472. begge 
Herrers Fuldmectige / med Fuldmact aff begge Konger / paa den Frantzoſiſte Si· 
de / Vilhelmus aft Monipeni, Kongens Raad oc Cammerling / oc Johannes / 
Hunivad, Secreterer, oc paa vor Side / Vilhelmus, Biſp aff Orckenor / hans 
Raad oc Johannes Haudan. | J 
Dableffve beſluttet diſſe Artickle / Der ſtal vare Fred imellem begge Her⸗ Forbund imel⸗ 
rer / deris Vnderſaatte oc Lande / til evig tid / dog huis Forbund Kongenaff Fran⸗ (en Danmar 
ckerige oc Skotland haffve tilſammens / der med wforkrencket. dtgranckerige. 
Den ene ſtal viide den andens Gaffn oc Befte/være hans Venners Ven / 
Wvoennexs Wven / oc alle — hafver imod huer Mand haandhefve. 
Om nogen ſtendligen bleff offverfalden / til Land eller Vand /damaadenene | 
bedis den andens Hielp / oc hand ſtal vare forplict / ſtrax at komme hannem til hielp 





med Folck oc Skibe / end oc paa andre Stader ſtaffe hans Woenner at giore/ paa 
det hand kand drage hannem fra denKrig Bo AR) SA 
Ingen maa huſe eller helle den andens Woenner / eller eens opſatſte Fold oe 
Adel / men advaret / ſtal dennem anholde oc ſtraffe. —9 
Ingen maa hielpe den andens W⸗venner / men ſtal ſine Venner heller bevelje | 
til deri andens Hlelps — — J—— | 
Deen ene ſtal hindre den andens Skadeoc Forderff. | 
Ingen diſſe Herrer ſtal vare udi Raad om den andens Dod / Fengſel / Skade / 
Rigens Opror / men ſkal det aabenbare/ o beviſe den anden hielp / om det fordris oe 
behoff gioris / til Land eler Vand / med Skibe/ Skyt / Folck / ec. | 
Maar nogen diſſe Herrer bliffver tilſinds / at føre Krig imod deris Wyen⸗ 
ner eller Vnderſaatte / oc der om den ene den anden lader fig kilſige / ſtal hand komme 
den anden til hielp til Land oc Vand / med Skibe oc Fold / effter hans Formue. 
RKongen af Franckerige ſkal intet hans Folck / beſoldet eller wbeſoldet / tilſtæde 
åt brugis imod Kongen aff Oanmarck / eller nogen hans Confoœdererede. 
Pdi lige maade ſtal Kong aff Danmarck holde ſig imod hannem. | 
Sier nogen Krigsmand der imod / ſiden det er forbodet / da ſtalhand ſtraffis 
ſom en Rebelliſt oc Forrædere, | 
Ingen aff begge Konger maa Huſe eller herberge den andens Woenner / oe 
er det aff enten Kongernis egne Vnderſaatte / da ſtal hand advare hans Herre der 
om / oc huis hand da er begærendis hans Vnderdane / ſom er hannem blefven til For⸗ 
tadere / ſt al hand ſtrax ſt icke hannem den. FÅ 
Kongen aff Franckerige maa ingen Forbund glore med Kongen aff Dagmar⸗ 
ckis Wvenner / uden hans Vilie oc Bidftab/med mindre af hand / hans Rigeroc 
Lande der med indtagis. < | 
Vdi ligemaade ſkulde holdis paa den anden Side. | 
Kongen ff Brandterigig Bnderfaatteftullevenligenunbfangistor tracteris 
od iiij udi 


D 


i 
i 


D 
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aupe LE IL: udi Danmarck / ſaa den enis Fold ffal være fom den andens / oc lige tuert der imvd 
beggis deris Krigsfolck / huor de tiſlſammen kommer / ſtulle elſte / ære oc hielpe huer 
andre / lige ſom Brodre udi it faſt Venſkab til evig tid. 
Od fordi begge Kongen ere forbunden med Konger af Skotland / da ſtal 
dennem imellem være lige Vilk aar oc Forbunds Artickle / ſom huer dennem haffver 
med —* aff Skotland / oc de Artickle ſtal gielde oc ſtande / ligeſom de vaate 
er indført. | 
; ? De paa det ſamme Benffab ſtal bliffve dis ſtadigere / er forhandlet / at Kon⸗ 
gens Saen aff Danmarck / Johannes, ſtal hafve den Allerchriſteligſte Kongis Daat⸗ 
ter Johanna, oc haffve vi for got anſeet / at udi Franckerige hos Kongen ſielff hand⸗ 
lis om Medgifften oc Brudſtatten / oc der til obligerer vi Kongen oc hans Arff⸗ 
vinge / at hand ide ffalgiøre imod denne Forhandling i nogen maade, 
Sand ſkal oc inden Aar oc Dag fuldbyrde / alt huis nu forhandlet er/oc der 
paa forſt affe Kongen aff Danmarck hans obne beſeglede Breff. 
Oec haffve vigiort Tvende Parter her aff / under voris Signeter / huor aff 
huer Part it ens liudendis / er tilſtillet. 
Actum Edenborg / 7 Septembris, 1473, 
Her Steen Sture / oc fleere Riddere / paa menige Indbyggeris vegne udi 
Sverige / ſamtyckte denne Forhandling / ſom giordis til Calmaxn/ oc tilforn er ind⸗ 
til Stockholm / S. Bartholomæi Afften /)472. | 
—… Anno)472.vaaren ſtor Flod / dog bleff Digerne ved Eyderſted holden / men 
Offſvenbub brot ind / ſiden det dige haffde ſtandet halfffierdieſindstive Aar. 
Erckebiſpſ Thue Dette Aar / o. Aprilis, Dode Erckebiſp Thue til Lund / den nj oc tivende Er⸗ 
døer/oc Jens ckebiſp ſammeſteds paa Reden / begraffven udi vor Frue Capell / effter hannem ble 
Broftrup ſacce. Jens Broſtrup / Kongens Canhzler / Erckebiſp / handvaar Baccalauteus juris. 
derer hannem. Canonici, ocgaff hand fo Tuſinde Gylden til Rom for hans Annat ler Bi⸗ 
ſtopelige Kaabe. 1— RTE CUM 
Anno 1472, Die Urbani, til Suderkiobing / forlænte Her Steen Sture 
Rigens Forſtandere / Jens udi Lindkisbing / Gundmund udi Vexe / Biſper Herr 
Erick Axelſon / Der Erick Aageſon / Her Niels Sture / Her Guſtaff Carlſon / Herr 
Her Iffver A- Eſt ild Iſacſon / Herr Iffver Axelſon med Stegeborg Slot / Lan / Kiobſted / quit oc 
xelſen forlxnis frj hans Liffs tid ſom hand ſelff for indehaffde. 8* 
med Stegborg Effter hans Dod ſt al forneffndeLæn qvit oc fri komme til Kronen / uden hand 
eller hans Huſtru / Fru Magdalene Carlsdaatter / haffver der ſerdelis Pant eller 
Rettighed til / dagaa der om huis rer findis. 75 
177 Der imod lofføet hand af bygge oc opreiſe forneffnde Stegeborg / med tarff⸗ 


velig Bygning/Gvrige til Beſtyttelſe / Beſtermelſe oc Blſtand / oc det lade ſig bhe⸗ 


kaaſte det beſte hand ſormaaer. 


i ni 


Dette Breff er beſeglet med Sverigis Indſegel / Her Steen Sturis / oc nog⸗ ' 


»le aff Raadſens. i 

1473. / Anno473. Tisdagen effter dor Frue Dag Aflumpiidnis, motte diſſe ef⸗ 
terſtkreffne gode Mandaff Svetige til Calmarn / Henrick udi Lindkisbing / Gud⸗ 
mund udi Vexs / Biſper / Niels Sture / Guſtaff Carlſon / Eſtild Iſacſon / Gre⸗ 

gers Matzſon / hue Jenſon / Aage Jenſon / Carl Knudſon / Tord Bonde / Riddere / 
Arvid Trolle / aff Vaaben / oc Doctor Matthias, Erckedegen udi Vexs / fuldmecti⸗ 
geSenbebud / med diſſe effterſt reffne / Hans aff Skare / Erick Erickſon / Iffver Axel⸗ 
ſon / Riddere / Sverigis Raad oc fuldmectige Procuratores ; paa Rlig oc Vel 
bordig Mands / Her Sten Sturis / Sverigis Forſtandere / oc menige Svrrigis 
Raads oc Indbyggeris vegne / diſſigeſte motte der aff voris her i aner” om 
rå HULER | or⸗ 


føre / i ligemaade / oc der paa fremſende til Lyckow deris Confirmatz, Daterer 





—— — 
— BEN men 


ſom er om Kong Sbrifttern den førfie. 9 Chriftianusk, 


— — — Ann 1 . 
forfaffeedet vaar / Oluff udi Roeſtilde / Jens udi Aarhus / Knududi Viborg / Gun⸗ *— 
Der iOpſlo / Jeppe i Borlum / Biſper / Iffver Vittingſon / Proviftudi Opſlo / 
Niels Erickſon / Styge Nielſon / Erick Biornſon / Knud Truidſon / Verner Pars⸗ 
berg / Riddere / oc Henrick Menſtrup / fuldmectige Sendebud oc Dommere paa 
Kong Chriſtierns vegne / med diſſe effterſkreffne procuratoribus, Mogens Biſp 
udi Othenſe / Erick Otteſon / Hoffmeſter / oc Johan Oxe. 

Da bleff intet andet giort udi de Xrinde ſom dommis ſkulde / end at der bleff for⸗ Moede til Cal⸗ 
rammet it andet Møde ſkulde ſtande til Calmarn / S. Dans Dag, Midſommer marn forgefvis 
der effter / da ſtulle der after møde tolff Dommere aff Sverige / oc der til Procura⸗ affgangen / oc it 

tores, oc paa Kong Chriftierns vegne ſtulde mede tolff Dommere / oc nogle Pro- andet berames 
curatores. Hans 
| Diſſe fire oc tie Dommere ſtulde giore huer andre Cedtil Gud oe alle F Der effter. 
gen / at de ſtulle Oomme retferdelig udi alle Rrinde / dennem foxeſettis / effterſom 

det — —— indeholder / ſom giordis forgangne Viſitationis Mariæ. AN, 

…— DeftadfefteocnudenDagtingning/fomtil forgangne Viſitationis Mariæ, 

paaden Evige Fred oc Kierligheds Bebinding / diſſe tre Riger imellem ſkulle vare | 

huilcken Dagtingning aff Her Steen Sture oc tolff aff Sverigis Raad er ſtadfeſt 
oc iligemaade aff Kong Chriſtiern oc tolff hans Raad confirmeret, undertagen⸗ 
dig huorledis det ſtulle ſtaa om Varbiergs / Solffvitzborgs Slotte / Pant / Læn / oc 
andre Xrinde / ſom Kong Chriſtierns Raad oc Sendebud haffver giffvet ſerdelis 
Breffve ud paa / huorledis holdis ſkal / diſſe forneffnde fire oc five Dommere / med 
deris Procuratoribus, ffulle haffve til det næfte tilkommende Møde Fuldmact 
til / at beſegle alle de Artickler oc Puncter / ſom de mercke kunde / være nyttig til evig 
Biſtand under Rigerne / paa det ingen effter uditilfommende tide ſtal haffve mact/ 
den kierlige Bebinding at bryde oc forrycke Kongen oc Her Steen ſtulle værede | 
ſaanar hos i Egnen / at mand kunde haffve Raad med dennen. Å 
| Alle Fanger ſkulle haffve Dag til den tid / dog at de ſiden indt ommer / oc hol⸗ 

de deris Fengfel/fom dennem aff Xre oc Ret bør, ej 
Tilydermeere Forvaring bleff dette aff beggis Tuſorordnedebeſ eglet. 





Anno 1473. kom Greffve Geert / Kong Chriſtierns Broder / til Huſem / Greffve Geere 
medSivefindstive eller halfffemteſindstive Mand / haffde taget T ommer oc Biel⸗ kom̃er udi Hol⸗ 
ckermed / oc vilde befeſtige ſig derudi Bullverck. ſten igien. 

Haffde til med hemmelig Forſtand med nogen / ſom vaar Henrick Voiff / 

ſom ſiden romde til Oytmerſken / huilcken oppacte de andre. Hand lod dennem 
ſee Kongens Breff / men forfalſtet udi Datum, ſom meentis / at de ſtulle være hans 
nem horige / huorfore hand lod ſig hylde oc fvere udi de Lande for en Arffherre. 
Nogle aff Strand fulde hannem til / oc hyldede hannem for deris Herrt / hand lag⸗ 
de ſig for Svaveſted eller med de Stappelholmer. 

Tre Vger der effter kom Koͤng Chriſtiern / Herre offver £andene/hafjde fame Kong Chriſu⸗ 
let Landſtabet / fick end oc nogen Hielp aff de Hamborger oc de Lybſke / da bleff an forjager fin 
SreffveSeertfedfluctig ſelff tolffte / baade hand oc defommeiftor Nod / ſaavel reder. 
ſom hans Anhengeit / ihi det vaar imod hans Forſtriffning / ſom fører fagt. 

Edloff Knudſon bleff lagt paa fire Stegler oc hans Daattermand bleff aff⸗ 
huggen / GreſveGeert vigede ſelff bort udi Stifft von Bremen / der fra at Cyne⸗ 
borg. Mange aff Strand oc Huſem bleffve Halshuggen / De til Lyndeberg / | 
Stappelholm oc Eyderſted / ſaa mange hannem haffde ſpotet / bleffde Rrieſe domt / | 
for nogle ſteede ſtor Forbon / at Kongen vilde tage dennem til Naade. 

De til Huſem ginge Kongen imod med det hellige Sacramente. 

Kongen vilde anſtucket Byen paa fire Steder / effter de —* deris | | 
Raad / dog bad — enn | 
kens / Staller udi Eyderſted / at det for blaf. Kon⸗ 
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— Kongen benaade dennem / men ſtattet deñem ſtorligens / de maatte gifoe tredl⸗ 
ve Tuſinde Marck / den Rige hialp den Fattige / de miſte alle deris Previlegier, deg 
foruden maatte de giffve Aarligen fo Hundrede Marck Cybſt. 
Stappelholm bleff brent oc plyndret / oc dette vaar Greffve Gerts ſidſte 
Reyſe i Lante Holſten. 
Greffve Geert bleff meget vred paa de Lybſte oc Hamborger / for den Hielß 
de giorde imod hannem / ſagde ſig at være aff dennem fordreffven fra hans Faderlige 
Arffve / hand tog paa dennem oc den Veyfarendis Mand udi hans Lande / oc ſom det 
e ſynis / haffver hand væreten wrolig Herre / hand fuldeentidlang Hertug Carl aff 
Burgundien / udi huis Krig hand forde / hand fulde oc en tid lang den Krig udi Enge⸗ 
land / oc paa det ſidſte kom hand ad Spanien der dode hand. 
Forbund imel ·73. til Gottorp / Sondagen effter Letatæ, frede der fe Forbund imellem 
fem Kongehri⸗ Kong Chriſtiern oc de Dytmerfte / forſt om nogen vilde offuerfalde enten aff Par⸗ 
ſtiem oc de Dyt⸗ terne / krencke eller bryde deris Privilegiet, da ſtal den ene komme den anden til hielp / 
merſte. det at ſtyre oc aff vende / huis det icke kand ſtee med gode / da med yderfte Biſtand. 
De til Lybke ſkulle ſige huad den Hielp ſtal vare. 
Bleffue de ſaa haſteligen offverfalden / de icke kunde komme ſammens / eet 
mode fil Lybke / ſtal de aff Lybke ſtriffve / hand den Hielp ſtal vare. 
Ingen ſt al huſe eller herberge den andens Fiender. i 
Dm nogen MisgierningsFolck Forlob ind udi den andens Forbeed / dermed 
| ſkal holdis effter denne Reces ſis Liudelſe / giort øndagen Oculi, til Rendersborg. 
| Med Tolden til Hanrow ſtal holdis effter de Privilegier, hand haffver 
giffvet de Dytmerſker. 
Denne Forbinding ſtal ingen dennem komme til Forhindring paa deris 
Privilegier oc Friheder / oc ſtal vare udi tre Aar. —— 
Den ene ſtal ocſaa vide den andens Gaffn oc Beſte / ſaa vel ſom Stade oe 
Forderff hindre oc affende. | j 
| VdiEnden paa det tredie Aar ſtulle de ſammens komme / oc beraadſla / huor⸗ 
ledis fremdelis holdis ſtal. Om nogen vil offverfalde enten aff dennem / for 
denneS ammer ſettelſe / ot det icke godvilligen vil affſtaa / da ſfulle de gisre oc beviſe 
7474: |huerandredetfom tilbørlige er. £ BR 
— — Anno i⸗74. foer Kong Chriſttern til Rom aff ſtor Herlighed / Pillegrim⸗ 
— ——— vjs / at beſege S. Peders or S. Povels Kircke / ſom Brug vaar udi de Dage. É 
Rom. Bond Oc paa det mand kand vide / huorledis ſamme Reyſe er gangen / haffver jeg aff 
den Holſteniſt e Cronicke kaarteligen her indfort / huorledis ſam̃e Reyſe forloben et. 
Anno 1474 den næſte Sondag effter hellig tre Kongers Dag / ſom vaar den 
8 Januarij, reyſte Kong Chriftiern fra Segeberg / oc til Reinfeld / oc der frapaa 
Veyen til Rom. Hand tog med fig aff Rigerne oc Forſtendomme / Pralater / 
Riddere / oc deris Tienere / ved hundrede oc halff kredieſindstive Heſte / foruden eff⸗ 
terfolgendis Forſter oc Pralater / den Hoybaarne Forſte oc. Herre / Johan / Hertug 


udi Saxen oc Lovenborg / med ſexten. Haſte / den Velbaarne Herre / Borckard Gref⸗ 


de til Millingen oc Barby / med 8 Haſte / den Velbaarne Herte / Lodvig / Greffe 
* til Helffenſteen / med fem Haſte / tre Doctores, ſom vaar Doctor Henrick Sans 
ckenſted / Doctor Herman Reinsberg / oc Doctor Johan Heſſen / medtj Haſte / oc 

fo Herolder / til oc fra. 
—J 66* oc hans Medfolgere / ſaa vel ſom de andre Herrer oc Pralater / haff⸗ 
Hand undfan ⸗ dealletiædt fig ſort / oc der paa haffde ladet udſticke huide Pillegrims Staffve / dens 
(aff Kenferen PD bleff paa Reiſen bevjſt ſtor Rre / aff mange Forſter / Pralater oc Stader. 
8 mera DensFebruarijfom Kongen / med forneffnde Herrer oc Forſter / Pralater 


nere ” Adel / ti Rothenborg paa Tauberen / huor Keyſer Friderich ſende imod — 
al) ar⸗ ii, 


€ 
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ſdyrarcken hans Søn Marimilian/ med Churforſter oc andre Forſter / hand haſde 1479 


am figved fem hundrede Heſte / oc lo hannem med Keyſerlig Pract undfange / der 
leff hand hos Keyſeren udi ſiu Dage / oc talede med hannem om atſt illige Handel / 
iblant andet ſagde Kongen Keyſeren / at der vaar it Foick i det Rommerſt eRige / hart 
hos erne liggendis / kaldedis de DOytmerſter / ſom vaare omiiggen⸗ 
dis Naboer meget ſkadelig / oc vaar ingen undergiffven / oc begerede aff Keyſeren / at 
hand aff ſin Keyſerlige Mact vilde giffde hannem ſamme Folck / effterdi det vaar icke 
gaat / at it Folck ſtulde leffye uden Hoffvet oc Forſte / bege rede oc / at hans Keyſerli⸗ 
ge Majeſtat naadigſt vildeaff diſſe tre Lande / Holſten / Stormarn / Oytmerſken / s 
giore it Hertugdom. —— EN nl 
Keyſeren beſvaret fig intet der udi / bevilget Kengens Begaring / forlænte han⸗ 
nem Dytmerſt en / giorde aff diſſe fre Greffveſtab it Hertugdom / oc forlænte Kon⸗ 
gen det / effter ſom den Gyldene Bulla, hannem aff Keyſerlige Majeſtat / oc andre be⸗ 
ſeglede Churforſtlige Breffve / der paa giffven ere / det udviſer. 


Den 24. Februarij kom Kong Chriſtiern til Jsbruck / der ſende ArtugSb 4 Hertug Si⸗ 


gismund aff Øfterige fin Forſtinde / ſom vaar Kongens Daatter aff Skotland / mind ge 
hannem imod / med tre forgylte Vogne / fulde aff Fruer oc Jomfruer / oc fem Fruer fiarrige / til Is⸗ 
oc Jomfruer til Haſt / ſelff reed hand imod hannem med tre hundrede Peſte. bhruck. 
Hand lod fre Par rende ffarpfor hannem paa Torſſvet / førend hand forde 
hannem til ſit Herberge. — MEL — 
bøge beviifte hannem ſtor Ére/ Kongen bleff Hos hannen tre Dage 
oc fre ætter, ; , 1. ; ESREV 
Den yy. Martij kom Kongen til Brixia, der kom hannem imod den Hoffvitz ⸗Til Brixẽ affde 
mand aff Fenedien / med megetFoick / til Haſt ocFod / Geleidet hannem ind i Byen fr æg He⸗ 
unen Pallatz med ſtor Pract. 30 J—— 
Den y2. Martij kom Kongen til Malapago, udi Fenediers Gebeed / der reed Til Malapago 
den Serre aff Hoha hannem imod med fem hundrede Haſte / oc forde hannem ind aff Greffven aff 
paa ſit Slot / anden Oagen gaff hand Kongen Geleyde / ſaa vjt Hans Gebeed vaar / Hoya. 
med ſtort Feldſt tig / Hoya / Hoyhaa. J—— 
Dniz Martijfom Kongen til Tarviſium, der hand kom i Hertug Ga. SilTarvifo me, 
leatzo aff Mepland hans Gebeed / ſende hand i Marcken imod Konger / fire hun ⸗ — aff 
brede Drenge til Fods / ſom vaare huit kladde / oc huer haffve i Haanden it lidet Ba⸗ 
nñier / paa en lang Stang / paa den ene ſide vaar malet Kongens Vaaben / paa den an⸗ 
den ſide Hertugens / de ſkulde undfange Kongen med ſtort Feldſtrig oc Herlighed / 
forſt raabte alle Chriſtiano, Chriſtiano de Dania; dernæft Galeatzo, Galcat- 
z0, paadet ſidſte / duca, duca, ſaa raabte de det ene iblant def andet indtil de 
komme Byen. — mer.) 
Heriugen ſende hannem oc imod / langt i Marcken / ſin Broder oe ſit Raad / 
med meget Folck / til Haſt oc Fod / baa det ſidſte kom Hertugen ſelff imod hannem / 
med meget Folck / Rytter oc Knecte / den gemeene Mand lob ud aff Meyland / at vil⸗ 
de ſee Kongen / vel Fem Mjle vegs / oc ſtode paa begge Sider ved Veyen / ſom Kon⸗ 
gen reed frem / at mand (aa intet andet end Folck / oc alle raabte de / ſom fører ſagt 
om Drengene, | ) | 
Der hand fom til Byen / vaar det gandſte Clerici for Porten udi Proceſs, 
med herlig Sang / oc alle Klockerne ringdis / Folckene i Byen ſtode forderis Dørre/ 
paa det herligſte ſtafferet / all Gaderne ſom Kongen ſkulie ride / vaare offverheng⸗ 
demed Kongens oc Hertugens Vaaben / vaare oc betackt offven oc neden med Kla⸗ | 
de / oc offverftrøt med May oc Vrter / ſaa kaaſteligen bleff Kongen undfan⸗ 


aff Hertugen. 
gen aff 2) small 
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aenoina Hertugen ſkenckte Kongen fire tuſinde Ducater / oc to Mul⸗Esler / med for⸗ 
gylte Sadel / der til mange gylden / Solff oc Silcke Stycker / Hertugen lod oc bær 
re for hannem hans Nogle til hans Slotte oc Stader / huor hand kom / oc quitteret 
hannem aff alle Herberge / hand drog ſelff med hannem til Skibs til Pavia, der gagf 
hand Kongen it Halsbond / med en Saphjr/faa gaat ſom it tuſind Ducater. 
Til Pavia laade en Nat / der ſlo Kongen to aff Hertugens Derremænd til 
ddere. J 
Derfra lod Hertugen hannem med ſit Folck / fore til Skibs / til Margreff⸗ 
€ vens Herſkab aff Mantua, Vedian, eller Viceliana, Heſtene ginge offver Land. 
Alt denne Xre oc Skenck bevjſte Hertugen Kongen derfor / at hand paa ſin 
Hiemreyſe ſtulde forlige hannem oc Keyſeren / i huis Wenaade hand vaar / huil⸗ 
cket ocſaa ſkeede. 
Til Vedian oc ; Den20. Martij kom Kongen til Vedian, der ſende Marggreffve Lodvig aff 
Mantuaaff Mantua hans Sonoc ſit Raad / med mange Rytter / imod hannem / oc lod hannem 
Hertugen oc arligen undfange / om anden Dagen / der Kongen reed fra Vedian, drog Marg⸗ 
Hertugen ſam⸗ grefven / med hans Forſtinde Barbara, Dronning Dorothe udi Danmarck hendis 
meſtede. iodelige Syſter / hendis Born / oc med meget Folck / udi Marcken imod hannem / oc 
undfick hannem meget herlig / hos denne Marggreffve bleff hand to Nettr. 
Til Aqvapeii- Den 3.Aprilis reed Kongentil Aqyapendent, der ſende Paffve Sixtus 
dent, af to Car⸗ den fierde imod hannem med fo Cardinaler / hullcke der undfick hannem / oc geleydet 
dinaler / oc tilhannem til Rom / der ſticket Paffven imod Kongen alle Cardinaler / Biſper oc Pra⸗ 
Rom aff ale nater / ſom vaare til Rom / der til alf Raadet / Adelen / oc den gemeene Mand / til 
Cardinalerne. Haſt oc Fod: | i ( i 
| Ve forde Kongen igiennem Rom til Paffvens Pallatz / der undfick hand han ⸗ 
nem / oc hans medfolgendis Herrer / ærligen / gaff Kongen / Forſterne oc Pralater⸗ 
ne / oc de ſom vaare med Kongen / ſin Hand / oc lod dennem kyſſe ſin Fod / dette ſfecde 
Onsdagen ſor Paafke / ſom vaar den 6. Aprilis. 
RKongen bleff hos Paffven udi hans Pallatz / med tive Perſoner / oc tive Ha⸗ 
ſte / udi en octive Dage / de andre hans Fold bleffve udi Byen i Herberget. 

Der Paffven merckte / at Kongen kunde ingen Latin / forundret hand fig ſtor⸗ 
ügen / at fligenveldig Herre icke haffde ſtuderet. 
Skartorsdag gaff Paffven / for Kongens Narvarelſe Fyld hos ſig / PFene⸗ 
dictional alle dennem / ſom der hos Perſonlige til ſtede vaare / om Afflad / alle 
Synders Forladelſe / oc frjfor Pine oc Skarsild. 1 
Paaſt edag gaff Paffven ſelff Kongen oc alt hans Folck / det hellige Sacra⸗ 
mente / med haus egen Haand. Tr ar 
Mandagenfid Paffven Kongen det eonſecreret oc viede Rofenudi aan 
den / for S. Peders Munſter / det førde hand offentlig igiennemi Rommere By / til 
Cardinalen ad vincula Petri Pallatz / ſom haffde bedet Kongen til giæeſt / hannem 
fulde alle Cardinaler / Biſper / Prelater / oc det gandſte Hoff / til Haſt oc Fod. 
Paſſvens gafve! ¶ Pagfven gaff Kongen ſtor Skenck / ſom vaar / forſt en ſtion Kiortel / Troye 
or Skenck. oc Bonet / aff Gylden Stycke. ne J 

— | Noch it Mul⸗Eſel / med en forgylte Sadel. 
Noch en forgyhlt Staff / ſaa god ſom ſiu hundrede Ducater. 
Noch nogle Guld Kaars / oc Agnus Dei: 


ng — —— it ſtycke Tra aff det hellige Kaars / oc mangfoldig Helligdom / 
| ad 
— begærede. 


fede Haandklader / Naſeduge / Privilegier oc Benaadinge / ſom hand 
Paffben holt oc Kongen frj/ inden oc uden for Kom / ſaa vijde hans Ge⸗ 
vaar. 


beed MM 
; Ko 





ſomer om Kong Sprifiernden fortie. 43 Chriftianusl, 
onge forde med ſig tilKomtreSaffveraff hans Riger / ſom vaare / Sild | Anno 14/4. 


Bergefift oc Hermelin / der aff forærede hand Paffven oc Cardinalerne / ſom det 
urde. — i 
—* Her Franciſeus, Cardinal til Mantua, ſende Kongen tre Mul⸗Eſeler / huer 

med to forgylte Kiſter / der til en egen Muledriffvere. ( 

- Dnsdagen effter Miſericordias Domini, ſom vaar den 27. Aprilis, reyſte 
—— igien / oc Paffven lod geleyde hannem igiennem hans Land med 
foCardinaler | * | kig: — 

Den 3. Maji kom Kongen til Florentz / der ſlo hand to Floreneiner til Riddere. Tul Floreng. 
Den s. Maji kom hand til Bononien, der bleff M. Herman Reinsberger Bononien, 
om Dagen i Domkircken / oc M. Johan Heſſen om Afftenen i Kongens Herbern / 

for Kongens Bøn ſtyld / promoveret til Doctores, aff de fireøffverfte Doctori- 

busder i Univerſitetet.. me * 

.— Deng. Maji reed hand til Mantua, der bleff hand ſex Natter / Margreffyen Mantua 
bevtifte Kongen flor Xre / ſynderligen lod hand rende for hannem to Dage / der bleſ⸗ 

vemand affſiucken / oc offyer hundrede Spær brut. ik 

RKongen ſlo der to Herremand til Riddere / oc gaff Martggreffven fin gyldene | 
Flus en Elephhann. | J — 
Denez.Maji kom handtil Lacum Cumanum, der [od Hertugen aff M 


* —— 
land tilrede Skibe / ſom ſtulde føre Kongen offver Cumer Sø / (om er tolff Mile — 
lang / oc en halff Mjl bred | ; gick megit here 
Kongen haffde i ſynderlighed it ſtont Skib / der i it ſkont heyt Tele. flig ociyſtig vil, 
Nos Kongen vaare ſire Sangere / oc andre Inſtrumentiſter / oc nock Proviant. 
Dder vaare Tolff andre Skibe med Krigsfolck / hos dennem vaar Hertugens 
Hoffmeſter / med Spil / Sang / oc ſtor Herlighed. 
Krigsfolcket/ſom geleydet Kongen / ſeglede for / bag / oe paa baade Siderne 
hos Kongens Skib / dreffve ſtor Tiokaart med Krigsfolck. — 
Der kom oc aff mange Stader / ſom laa ved Soen / Fruer oc Jomfruer / paa 
baade ſider Kongens Skib om Borde / med Sang hannem til Xre / oc ſtenckte hau 
nem Vinoc Hvedebtrdd. — 
Den 3. Junij kom Kongen til Augsbotg / der vaar Rommerſke Keyſer / med —— 
Chutforſter / oc mange andre Forſter / ſom for Kongens oc mange andre Aarſa⸗ bi — huot 
roſtyld / belangende adſt illige Handel / imellem mangeFørfter/fom de med hans Dag⸗ lg forlige 
SJidpocRaad vilde forlige oc bilegge/vaare til ſammen kom̃en / huorfore oc Paff⸗ ene Jorſa 
vens Legat vaar diid kommen / der bleff hand hos dennem ſiu oc tive dage. 
Paa den tid vaar der Weenighed imellem Erckebiſp Rubert til Coln / oc Ca⸗ 
pitel der ſammeſteds / derfote haffde Biſpen taget Hertug Carl aff Burgundientil 
Skytz herre / hand ruſtet fig med meget Fold / i den Mening / hand vilde belegge or 
flet forderffve den Stad Nus / ſom Capittelet tilhorde. —— då 
Detatforefomme / haffver Keyſeren / Churforſterne / med Kongens oc Paf⸗ | 


r 


vens Legat, ſendt en ſtatlig .egation til Hertug Carl/ oc flitteligen hos hannem 









— ſaadan fit Forſet afſtaa / oc lade Sagen ved gode Vnderhand⸗ 
lere bilegge. > ye egl 9 — BAN | 
Blifkop Henrick til Munſter / oc Adminiſtrator til Bremen / haſde paa den 
tid / imod den Fordrag / hand giorde med Kongen / for end hand drogtil Rom / belagt i 
- hans Broder Greffve Geert affOldenborg BÆR —* 
Quilcket Kongenklaget for Keyſeren oc Churforſterne / huilcke der ſkrefft ? Biſ⸗ 
pen til / at hand / under hane Lens Fortabelſe / ſtulle fordre hans Fold igien fra Ol⸗ 
denborg / oc lade beroe ved den Fordrag / hand haffde giort med Kongen / indtil hand 
kom tilbage igien. — | Å 

t. on⸗ 





Chriftian, Log  —— ArriipuitfeldtsKrønide den femte Part / | 
JER Kongen forligte alt den Wenighed / ſom imellem Keyſeren oc Hertugen aff 
Meyland vaar / ſom hand haffde lofbhet. — 
Dr faa til Den;. Julijrepfte Kongen med Margreffve Albret fra Augsborg / oc kom 
Quboldsbach. den3. Julij til Oboldsbach / der bleff Kongen hos Marggreffven Sytten Natter. 
—— bevjſte hannen ſtor RXre / med Sticken / Dantz oc Siungen / 
Der fick Kongen Kundſkab / at Biſp Henrick aff Munſter haffde / effter Key⸗ 
ſerens Skriffvelſe / fordret ſit Folckfra Oldenborg. SNE . 
e ' Den 28. Auguſtrkom hand til Brunſvig / oc fant der dennem / hand haffde 
| ſendt fra Augsborgtil Hertugen aff Burgundien. ne 
De førde hannem Tidende / at hand haffde belagte Nus. — D 
Saa forligte Kongen ocſaa Hertug Vilhelm hans Sonner / Vilhelm oc 
Feederich / Hertuger i Brunſvig / med Hertug Magnus aff Meckelborg / oc med det 
| Stifft til Hildeshiem / ſom alle vaaxe Wvenner / oc lang tid haffde ſtandet ſammen 
iWenighed. LING si ; nyd 
| Der laa hand Fem Natter. ig alto : — — 
Paas. Bartholomæi Dag kom Kongen igien til ſit eget Kloſter Reinfeld / 
* WWagerland liggendis / ſund oc vel til paß / med alt ſit Folck. 
Kongens ringe Paa den Reyſe frem oe tilbage / bleff Kongen bevjſt ſtor Xre / aff mange For⸗ 
fortæring pad ſter / Herrer/ Pralater / oc Stader / hand bleff mangeſteds frj quitteret / dog fortere⸗ 
ele en herlig de hand paa denne Reyſe to tuſinde oc fem hundrede Rihnſte Gylden. 9 





Vdi ſamme Aar hafver Keyſer Frederich / oc Hertug Cari/ aff Burgundien/ 
med it ſtatlig Budſtk ab fordret Kong Chriſtiern / udi det Stifft til Coln at komme / 
at tilhielpe oc forlige den Weenighed / Biſpen oc Stifftet haffde med huer andre. 

Der Kongen vel fornam / at der vaar en ſtor Blodſtyrtning for Hander / paa 

Chriftiani I. det fligt kunde forekommis / ruſtet Hand fig til at forreyſe til det Stifft Coln / oc eff⸗ 

anden Reyſe aff fer hand vaar en from Herre / ſom ſtorligen elſk et Fred / actet hand at vare vel giort / 

Danmarck. ſligen drefflig Krig at affvende / derfore reed hand aff ſit Forſtendomme Nolſten / Si· 

wmonis &Judæ Dag / hen at Rhin / til den Stad Duſſeldorp / tvert off ver fra Nus/ 
ſom Biſpen med Hertug Carls Hiely haffde belagt / med diſſe effterfolgendis For⸗ 
fler oc Pralater / ſorſt Kongen / med it hundret oc tive Meſte / aff ſit Rige oc Forſten⸗ 
domme / der tiltog hand med ſig / Hertug Frederich aff Brunſvig oc Luneborg / med 
yrretive efter Hertug Dans aff Sarxen / med ſiu oc tive Hefte/ Hertug Magnus 
Af Meckelborg / med fo oc tive Heſte / Greffve Geertaff Oldenborg / oe hans Sen 
Adolfimidttede tive Heſte / Greffve Jacob aff Lindow oc Reppin / med ſex Heſte⸗ 
Fjer Johan aff Rans feld / Bañerherre oc Domproviſt til Oſenbruck / med nj. efte. 
SBronning Dorothe / Kongens Gemahl / oc deris Son / Hertug Hans oe 
Albret Krummedige / Biſp til Lybke / reyſte med Kongen til Vilſnack / oc der fra i⸗ 
gien ie bs ſklitis defrahuerindre/ ocdrogeigienhiemtilLante 
NHolſten. — * 4J 
Der Kongenvaar kommen hart kil Soſt / vaare der i Veyen for hannem noge 
le Celniſtk eoc Veſtphaliſke Ryter / i denne Meening / de viloe tage Kongen oc de 
andre Herrer fangen / det bleff hannem aff nogen hans Forvante tilkiende giffvet. 
ADT Defor lod hand figvednogle/fom hannem det ſorkyndede / geleyde til Lippe / 
oc kom did. Mortens Aften / med ſtor Fare / thi hand rende hafteligen/oc dermed 
undfom hand Fienderne. — VVV—— ————— 
WMandagen effter Martini kom Kongen / med forueffnde Forſter / Herrer oc 
Pralater / til Duſſeldorp / der laa hand otte Dage / for hand kunde komme Hertugen 
aff Burgundien til Orddd. enaktere E 
8 2 Hertu⸗ Å 
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ſom er om Kong Chriſtiern den føre 945 Chriftian L 
ERIE sp " Anno 1469, 
Amugen opferte it Telt / tuert fra Duſſeldorp offver Rihn / Kongen til Rre / Han⸗ ** 
ve reed aff fit Leyer for Nus ofver Land / med fem tuſinde Naſte / vel beruſtet / oc lod gelſe aff Hertu⸗ 
tolff Jacter roe neder at Rihn med Krigsfolck. gen. 
Kongen oc de andre Forſter vaare i Hertugens Skib aff Burgen / ſom laafor 
Diid kom Hertugen aff Burgundien roendis paaen Jact / med nogen hans 
Raad / alle i blancke Harniſke. 13'alus rå i x 
Hans Vaaben Kiortelvaarftudenmed Perler / offver it hundrede tuſinde Hertugens dyr” 
Kroner verd. Reb se aha sr 3 ES AR. boare Klader. 
Hans Kran paa hans Hielm ofver fe hundret tuſinde Rhinſtke Gylden / eff⸗ 
ter ſom de bleffve beſt attet aff hans Herodd. 
Hertugen haffde gierne hafft Kongen tilgæftudidet Telt / hand haffde ladet 
opſetke / men de komme forfilde tilſammen / derfore lod hand tage det neder / oc fatte 
det op igien nermere Leyeren fo Nus. ——— 
Om anden Dagen haffde Hertugen Kongen / oc de andre Forſter / ſom vaare 
hos hannem/tilgæfti (amme Telt / oc beviiſte dennem ſtor re. 
Effter Maaltid handlede de under huer andre / om Freds Artickle imellem 
WMandagen effter Mariæ Vndfangelfe drog Kongen ind i Coln / oc laa der 
til ottende Dagen effter hellig treKongers Dag / Aar475. | 
—…… Gammetidforæret hand til de hellig tre Konger / ſom der ſtulle ligge begraf⸗ 
ven / it ſtatlig forgylt Credentz. | — * 
Der fra vñde Kongen draget op at Rhin til Keyſeren / oc alligevel hand hafde 
Leyde aff Hertugen aff Burgundien / oc aff Hertugen aff Burgen / oc Biſp Rubert 
aff Coln / kunde hand ingen Leyde haffve aff Coln eller Capitelet uden for Byen 
Thi bleff hand der ſaaa lenge Keyſeren oc Churforſterne geleydet hannem til ſig 





Der Kongen kom for Andernack / drog Keyſeren imod hannem / med mange 
—— kg hannem arligen aff Skibet paaen Dæft/ oc førde hannem op 
SOREN FESD EPE 237130 ala ln É. 

” Fjand fordretdeomliggende Førfter /fom hand paa Veyen ved Rhin vaar 
dragen forbj / i Byen til ſig / oc hanlede med dennem oc Kongen nogle Dage / om den 
Krigshandel imellem Biſpen oc Capitelet. J 


S—. Povels Omvendelſis Dag foer Kongen igien fra Andernack til Coln / 
ocendog hand i alle Stader oc Slotte lod forkynde hans Igienkomſt / ſaa bleff dog 
ſtut Tregange effter hannem aff it Taarn / paa det Slot Rolands Egge / der kom 
Ild i ſamme Taarn / der Skyttet gick aff / ſaa der bleffoeforbrene Tredive Mand. 

Der Hertugen aff Burgundien fick det at vide / bleff hand fortornet / lod hente 
ſin oc Biſpens Døffvigmænd paa Huſet til ſig / oc lod dennem begge henge i Teye⸗ 
ren for Nus / fordi de imod hans oc Biſpens Teyde haffde ſtut effter Kongen. 

Éøffverdagen effter S. Poffoels Dag foer Kongen / med Greffve Gert / de 
hans Son / Juncker Adolff / oc Greffve Jacob aff Reppin / til Duſſeldorp / der bleff 
hans til Tiſdagen effter Trinitatis, oc handlet i Sagen imellem vi til Coln >> 
fom KepferenocRichs Forſterne giorde Biſtand / oc Biſpen / ſom haffde SJertug 
Carl aff Burgundien ti Skytzherre. — — 

DeandreFørfter/fom vaare med Kongen / laa midler tid i Coln. Hans hiemreiſe⸗ 
Der nu Kongen haffde lenge handlet i ſorbemelte Sag / oc kunde icke ndell⸗ 
gen forlige —— * Skios / LY fitag rinitatissforDUffeldorp 
oe neder af Rhin / oc kom til. Campen hellig Legems Dag / det laa hand Femte 
Natter / oc lod tilxede Skib, * —9— —— sg 
5 | Fi gg 
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Chiriftiånusk 946 Arrild Huitfeldts Krønike den Surikeldte) 


Anne. gu. SE SSD løbetid 


jog hodotte Dage inden Lands / oc kom fund oc wſkadt i fine Forſtendomme Holſten. 


De Ferſter / ſom vaare med Kongen / reede neder iglennem Lante Heſſen / oc 


homme wſtadde huer hiem til ſit Land. 
Paa denne Reyſe / frem oc tilbage / fortæret Kongen / oc de Herrer / ſom med 
ß hannem vaare / off ber fem oc fyrretwe tuſinde Gylden. 


7 — i⸗ Paa hans forſte Reyſe til Keyſeren / forhuerffvet hand Keyſ erens Breff om 
finde Dyfmerffen/fomer lagt under hans Lan til evig tid / oc paa hans Greſvegab / ſom | 
Grefve iab Hol⸗ blejjve — til it Hertugdomme. 

ſten oe Stor så Der om er Breffvet ſaa liudendi: 


marn giøris tilit 8 IFrederich/ Guds Naade / Rom̃erſtke Keyſer altid / Kong 
Forſtendom⸗ udi Vngeren / Dalmatien / Croatien / Ertzhertug udi Oſterrige / Styrien/ 
me. Carinten oc Carniolen / ꝛ cc 
—Grreallevitterligt / effterdi det er det Rommerſte Rige til en ſtor Beptydel⸗ 
ſey or det Rommerſtegolck ér meſt derfor udi ſtor Act oc Xré/ af mange formedelſt 
deris Hielp ere kommen til ſtor Rte oc Digniteter, der aff meener vi / til en evig Hu⸗ 
kommelſe /at deris Xte da alletmeeſt forøgis oc formeeris / naar vi begaffve dennem 
med ſtor Skenck oc Gaffve / ſom for deris Dyd oc Fromhed haffve det aff os oc Ri⸗ 
get forſt ylt / jo meere ſtal voris Keyſerlige Sade roſis oc berømmis/ af vor Keyſe er⸗ 
lige Majeſtat lader findefigrund/ oc i fad maade ſtinner oc giffver fig tilk lende 


Derfore vi/ ſom Cyckſaligen efftet HYDE Befalning foreſtaa det gantſke 
KRommetffe Rige/oc flittig ſtrabe effter / det altid atforøge/ ocmed Xreoc Vær 


dighed at beptyde / udi tide af got Beraad / der tilaf Churforſters oc andre Forſters / 


Geſfvers oc Friherrers / oe affvore egne Ypperſtis deris Raad / aff vor egen Ind⸗ 


ſtiudelſe / af viß Forfarenhed / oc aff vor Keyſerlige Fuldmact of Myndighed / haff⸗ 


bevi diſſe Greffvedommis Titeler oc Naffn/ Holſten oc Stormarn / udſlet or giort 


til intet / oc haffve vi diſſe Greffvedoms Lande oc Regimenter tilſammen ſoyet / in. 
sene breret, indlemmet oc verawan / mer Dytmerſten / oe glort dennem til it Her⸗ 


Peeif — alle Ducalia,alf genugtacto— — * 
— Mas ANES ran rr hEE | 
Giffbevi oc ſamme Hertugdomme det Naffn / Holſten. 


… 


Vi ville oc befale / at det aff alle ſtal ſaa kaldis / oc med ——— 






Forfarenhed / gff andris Raad / ſom tilforn er rort / 


gifſvit / de effterlat / forbemelte vor kiere Broder / 


aff Holſten. 


Avaanlig vjs / at vilfindistro oc lydig / oc hafføe vi 


FL menn. hann⸗m med e / udi 
fangne lig Pevjeftat/ocEffterfommere/dette ſamme ertug⸗ 


domme / faa med Dhtmerſten er opreiſt oc beſticket til it Hertugdom/ ſtulle 


Lern / Kong aff Danmarck / vor fiere Broder / os oc 
ARNE ef det Rommerſte Rige giort oc bevjſt haffver / huor⸗ 
NG Sr md fore vi aff got Betenckende / egen Indſt iudelſe / aff 


Ben tr ſom den beremde Forſte / Her Chriſti⸗ 


— 


aff Kenferlig Mact oc Myndighed / haffve unt oc 


fom en Hertug aff Holſten / forneffnde Lande / ſon 
hand nu er beft icket tilat forſbare / ſomen Hertug 


Haffver oe hand giort os ſin Eed/ fierſep⸗ ig 


—* 


haffve / ny de / bruge / beholde / med alt Forſtelig ærdighed/ Mact oc Myndighed / 


A Naffn / Friheder / oc alt alighih 


Skal 





ſom er om Kong Ehrifiie den forfe. 947 Chrifian,t; 


; - - ano I 
Slal hand oc haffve Mact oc Myndighed / af lade mynte Guld oc Soiff/ ——— 
Told oc Tridut at formilde oc effterlade / oc at giffve friPas or Leyde / uden nogens 
Imodſigelſe eller Benectelſe. SD BORER 
Sfalocfaa fornefnde vor kiere Broder / ſom er Hertugen af Polften/oc hans 
Effterkommereudi ſorneffnde. Hertugdom̃e / vere forplictig / at beklende fig at haff⸗ 
ve belommet famme Hertugdom̃e aff det Romerſte Rige / oc at vare det undergiff⸗ 
ven / ligeſom ſam̃e Grefvedom̃e vaare tilforn / ſor dette vort Mandat er udgangen / 
oc ſtal hand oc hans Effterkommere her effter regnis oc holdis for Hertuger. 
Deer nafſt ſtrengeligen biude oc beſale vi / huer / oc alle Forſter / ſaa vel Geiſtlig 
ſom Verdſlig / Greffver/ —— Adel / Stader / oc de ſom nogen Menighed 
faareſtaa / oc alle det Rommerſte Rigis os tro oc elſt elige Vnderſaattte / at J beviſer 
annem oc hans Effterkommere tilborlig Førftelig Xre oc Reverentz / oc dermed als 





* . 


rmeſt / af deſtriffve dennem aff deris Titel. — — 
Imod dette vort Breff / ſom liuder / at diſſe Greffvedom̃ers Titeler / Holſten 
oc Stormarn / ere aff ſlaffet / oc ſamme Greffvedomme tilſammen fehet med Dyt⸗ 
merſten / ere giort til it erfugdomme/offver det Rommerſte Rige / ſom hand er it 
Forfvar faare / bor intet Menniſke at krencke aff nogenhaande Aarſager / ſom kand 
findis / eller aff nogen daarlig Driſtighed / at gaa der mod / men der ſom nogen dierf⸗ 
vis fjer imod af giore / eller noget det ſom forſt reffvet ſtaat / ſtal hand vide/ at hand 
der meder falden under vor Vredis ſtore Straff / oc derfor ſtal hand udlegge tuſind 
Marck pu t Gulo /( Oog alligevel alt det / ſom forſkreffvet ſtaar / ſtal aldelis wfor⸗ 
krencket oc ved mact vare oc bliffve /) Halff parten aff ſamme Straff ville vi at ſtul⸗ 
le komme til vort RenteCammer / men den anden halff parten ſtulle de haffve / ſom 
ſaadan Fortræd ſteeder. * 
Silydermeere Forvaring er hengt her for den Vjtberomdis W⸗offvervinde⸗ 
lig Forſtis oc Hertis / Herre Frederichs den tredies / Kommerſte Keyſer aitid / Kong 
— Croatien / Erttzhertug udi Oſter ige / Styrien or Cars 
niolen / c. Segel. | —28 ——— 
Til it Vidnisbyrd vaare diſſe haderlige oc beromde Herrer oc Førfter tilftes 
de/Adolphus Marchio Brandeburg. Churførfte/ oc vor kiere Son Marimis 
llian / Hertug udi Zfterige/ Vilhelmus Bifp/ ErneftusLodovicus; Hertuger 
udiBeneren/ Grefven aff Valdentz / Herremend / Rudolphus Greffve aff Sus 
Hugo Greffve aff Verdenberg / voris Raadsherrer Sigfridus Gaeffoe aff Lunin⸗ 
gen / Uldarieus Greffve aff Verdenberg / Lodovicus Greffve af Ottingen / o an⸗ 
drefleere / det XRommerſte Rigis tro oc eĩſtelige Mænd. — 
Siffvet udi Rothenborg paa Tauberen / om en Mandag / den ) 4. Februatif, 
Aar effter Chriſti Fodſel 474. Effter voris Rigers / det Rommerſtis udi det Aar 
34. vor Keyſerdoms 22. oc effter vort Regimentis Begyndelſe udi Vngeren dety 5. 
DTil Rom forhuerffvede hand aff Pafſven / for LCunde Domkircke / ſom dapa 2457 BEN 29 
Gods oc Indkomſt / formedelſt Krig oc Ildebrand / haffde lidt ſto Skade / Aflad — ——— 
eller indulgentz, for alle dennem / ſom Lunde Domkircke beføgte/S.LaurisDagg TT" 
oc S: Knuds Kongis Dag. ns NE * 
Samme tid ſtadfeſte hand / for Kong Chriſtierns Interces ſion, Lunde Dom 
kircke / alle deris privilegier oc Friheder / ved en oben Bulla. MT [2 
Huis Reliqvier, aff hellige Mænds Been / oc det hellige Kaars/ocanden * 
Helligdom / hand fick til Rom / forærede hand tilder Capel udi Roſkilde / ſom hand 
lod bygge / oc ved Mur paa de treSider atſt ille / er fraluciæ Kircke paa den Søndre 
Side / ſom er kaldet Kongens eller hellig tre Kongers Capel / ſom aff hannem er fun⸗ 
deret oc forſorget med ſerdelis Gods oc Tieniſte. | 
0. Cal, Maji, til Rom gaff — hannem ———— — 
—V Wegct 


mg 
D 





Chriftian.l. 948. Arrild Huntfelds Kronicke den femte Parrrt 
paven alfver Mac oc Frihed / ekte o prælcntere duelige Per foner til alle Proviftier/udi 
at ſatte til Pre⸗ Proviſtier —2 — bleffve ledige. — Bee i se — sankt 
later hiiem had nItem / til Roeſtilde / Aarhus / Ribe oe Strengenes Erckedegendomme. 

vil / ud nooleItem / til Erckedegendommet udi BP fa Lund Aabo/Linofipbing/ DER 
ſerdelis Capit dommet oc Proviſtiet udi Roſkilde / oe Degendommet udi Kiebenhaffn / oc det for 
ler/beri Riget den Aarſage / hans Riger oc Lande vaar langt liggendis fra Rom / oc diſſe Embeder 

| oct Sverige. ſtulde ſtrax betienis / diſligeſte pådder hand maatte haffve Troſt abaff de Geiſtlige / 
ſom hand oc hans Forfædre/ (dis verre /) haffver nappet Ronner aff tilforne/ afde 
haffve meere hengt af andre — 
Dosg ftal/huilcken Perſon ſom forſorgis i ſaa maade aff hannem / vare for 
plict / inden Fire Maaneder naſt effter / at giffve det Paffven tilkiende / at tage der ny 
Provifion paa / ſaa framt hand icke ſtal miſte hans Embede, nv: * 
Samme Paffve Sixtus, effter Kong Chriſtierns Begare / lod it aabet Breff 
udgaa / at eftterſom Kongen beklagede / at aff Storm oe Woarligt Strandede off⸗ 
teunder hans Riger oc Lande / Danmarck / Norge / Sverige / Sleſvig / Skibe og 
Gods / oc undertlden udi Haffsnod udkaſtis Gods / huilcket fideti/naår det kom til 
Lands / tilholt fig det huer / for huis Grund det ankom / oc Bønder oc andre det fin 
de / efter Danſke Low/ ickun giore deris Eed / at de intet haffde aff ſamme Gods/ 
huor offver hannem / ſom haß ver Hoyheden aff Forſtrand udi ſammeRiger oe Her⸗ 
tugdomme / paa hans Rettighed oc Juriscliction ſteer for kaxst. 
Thi beder oc befalet Daføen/udihansobneBulla oc Breff / at huem ag 
effter finder noget Strandgods oc Vrag / at de inden ſex Dage effter /foret til Klr⸗ 
cken / at det kand antvordis Kongen eller hans Fogeder / huis det icke ſteer / eller Kon⸗ 
gen ochans Ombudsmand derfore haffve nogen Miſtenckt / oc det forklagdis for 
de Geiſtlige / da ſtulle de forkynde dennem at vare Bandſatte ſom det forholde. 
Kong Chriſti·Samme tid til Rom forhverfvede hand Paffve dixti Privilegium, om it 
ern maa anrette almindelige —F af maatte anrette fil Kiobenhaffn / huilcket Paffve Marti· 








it Studsum eller + nus V vel håffde forunt Kong Erick aff Pommern tilforne / men det vaar icke kom⸗ 
academiamlaf men udi KAGDS HUR SLK —* i Rs — * 2 aA 2 
—7—— Boglige Konſter / haffve vi hannem 
endnu at betacked erne Dag / at vort Faderne Land er beftit fra Morckhed oc it Bar⸗ 
bariſt e Veſen / atvi formedelſt hans Velgierninger hafver Skole her hiemme / ſom 
Vngdommen udi kunde optuctis / udi Latinſt Spraag / oc anden Lardom / huor aff 


Fornufft oc Forſtand her kom̃er / oc er — ocLan⸗ 
de ſtee kunde⸗ ſom en Herre oc Konge egner de bor / at lade ſig vare anlliggende. 
Aager forbiudis 474. DiePetri & Pauli, Calend. Julij, lod Paffve Sixtus, 4. fub pæna 

de Holſter un⸗ Excommiuriicationis, Breffve udgaa / hůor uüdi hand forbiuder de Holſter Aa⸗ 
der Band. ger / under Band mv EN en ERA 7 KO EN 
Ingen ſtal ſteff · 4474. 13 kebraari Rothenborgpaa Tauberen / gaff KeyſerFriderich Kſong 
nis udi Forſten⸗ Chriſtiern / oc hans Effterkommere / ſaadan Frihed / for hans Inderſaatte udi cLar⸗ 
domene Vden⸗ fe Holſten / at ingen / Inlendiſke eller udlendiſte / maatte ſteffne eller frakalde nogen 
lands / fordom udi hans Greffv⸗ ſtabt oc Lande / fra den Dom oc Ret / der hiemme vaar til nogen 

er hiemme gan⸗ anden Ret / men Sageme fkulle førft endis hiemme / under halfftred ieſindstloe lø 
gen. dige Marck Gulds — —— 
den haff deelen Kong riſtiern / oc hans Effterkommere / forfalden / dog han ey⸗ 

———— ſerlige hohe Appellarzfig forbeholde, 
Keyſerlig bevi GSamme Aar / Torsdagen for eg Dag / til Augsborg / ſick hand Key⸗ 
mog vaa Told ſer Frederichs Bevilning paa / at legge en Told til Hanrow / ſom Landemercket ei / 
Manrettt . imellem Holſten oc Dytmerſten / huor Tolden ſtulie oppeberis / ligeſem den oppe 
tagis i Nolſten. — tu VE SA Dog 


RA 


( 











ſom er om Kong Chriſtiern den forſte. 949 — L 
— — — — — så ano 1474 
DDaog naar ſamme Told engang erudgiffven / at den icke atter optagis paaan * 
— 

— Boi lige maade ſick hand Keyſerens Breff / at Tolden maa opbaris til Ren⸗ 
dersborg / Plove oc Odiſlow / ligeſom for Gottor. — 
Boableffve de Cybſte der med forffonede/ at de aff Keyſer Alberto fremlag⸗ 
deBriſſee aauogen Fihe 
Sanmme tid forbant fig Keyſerrn oc Kongen tilſammens / om indbyrdis Keyſeren oc, 
Hielp at giore oc beviſe huer anden / naat de tilſagdis / ſærdelis imod Tyrcken / oc Kongen for⸗ 
holt Keyſeren meget af hannem / fordi hand fordum haff de været hans Hoff ſinder. bant ſig ſam⸗ 
Vilitationis Mariæ, til Oltzbath / haffver Churførften aff Brandenborg men. 
ſtadfeſt den Gaffve om Oytmerſken / (om Keyſeren gaff Kong Chriſtiern / oc er der⸗ 
ſore ſeldſom / huis ellers viſt er ſom ſigis / atde Brandenborgiſte Herrer haffver for⸗ 
huerffvet Keyſerlig provxiſion, igien at ſtulle ſuccedere udi Holſten / naar Holſter 
Stamme ophoret / effter at Dytmerſten ſtaſhafve tilhert de Greffver aff Staden / 
huilcke vaare aff det Brandenborgiſte Slecetee. HE. VO 
Onsdagen for Johannis lod forbeneffnde Kepfer aabne Breffve udgaa / til Kratzen opma⸗ 
Hertug Vilheim aff Saxen / at effter ſom hand haffde gifvet Kong Chriſtiern Dyt⸗ nis / at hidpe 
merſten / oc det ineorporeret med Holſten oe Stormarnudi it Forſtendomme / faa Kong Chriti⸗ 
fantis de hannem fortraædelig fore / o hans Keyſerlige Majeſtat whorſomme / thi be TY i. eng 
falet Keyſeren hannem tinder it hundret Mark Gulds Straff / half Oeelen til — —*8 — 
Keyſeren oc haiff deelen til Kongen / at effterdi hans Keyſerlige Majeſtat forhin⸗ lydiger Men 
dret / icke ſelffkand der med tilkomme / at hand derſore er Kongen aff Danmar be hand brugte icke 
hielpelig med hans — — de Oytmerſker hannem under Cy⸗ famme Breff⸗ 
delſe / ey heller tilſtede dennem nogen Tilfore / Opholt / Biſtand / i hans Lande at e. 
ſtee / mod vjdere ſamme Breff indeholder / ſom vaar en Opmaning aff Kratzen / 
mand nu kalder det. 0 sine. vær 
lige ſaadanne Breffve finge / Hertug Ernſt oc Albret / Brodre / Hertuger til 
Saxen / Item / Hertugen til Stetinoe Pommeren / oc Hertug Johan til Lawen⸗ 

e e liudendic so brom ET vd gas J 

Til Rothenborg an der Tauber conſtitueret Keyſeren oc Kongen / huorle⸗ 
big Brødre oc Syſterborn ſkulle arffve udi Forſtendommet / dog de numeſteni 
Lante Holſtenudgiffve Quindfolck med Penninge / ſaa Godſet bliffver paa Svexd⸗ 
ſiden. Samme Dag ſtreff Keyſeren til Churforſten aff Brandenborg / oc Biſpen 
til Magdeborg / at de ftulde beſee Kong Chriſtierns brivilegier oc Friheder in O- 
riginalioffver Forſtendommet / oc hannem deraff klare Copier tjlfende / ſaa vilde 









hand demem Confirmed dn 
NRothenborgan der Tauber gaff hand Kong Chriſtiern aff Keyſerlig Mact / 
oc ſynderligt Broderſkab / it Breff / at om hand her effter gaff ud nogen Naade pia 
Told eller ſaadan Rettighed atopbære/ da ſtulde hans Broders Vnderſaatte der⸗ 
forevætefej/ oc icke med Demens ss ma se ande 
174. fick Kong Chriſtiern / ſom ſin Broders / Greffve Moritzis Børns 
Verie / Biſp Berthold til Verden / oc Hertug Frederich den Yngre til Brunſbig / 
paa Tro oc Coffve udi Haande / huis Slot oc Lande / ſom hans Broderborn tilkom / 
oc hans Broder / Greffve Geert / tilſorn aff Srang oc Nod / Der Otte oc Her Fre 
derich / Greffver aff Nedre Hoya / indantvordet haffde / huilcket Beriemaal Kong 
Chriſtiern / tog ſigtil / fordi hans Broder / Greffve Geert / fantis der til wbeogem. 
WVldi ſamme Aar / 1474. Segeberg / Mandagen effter Macthæi Evange- 
ſtæ haffver Greffoe Geert udgiffvet en Quittant⸗ iarum, paa alt den Oeel Kong 
Chriſtiern vaar haunem plictig / for det Greffveſt abt Holſten / Stormarn / ſamme 
Aar forplictet fig Grefſven / at ———— il nn” lade 
—* j ordre 


——— 1 950 Arrild Huitfelds Kronicke den femte Part ! 
* fordre deris Andeel / fon er Tredie Parten udi de Greffveſt abter Oldenborg oe 
Delmenhorſt / ſom Kong Chriſtiern fig den frø Haand offver allene haffver førbes 

holt / ſtal den dennem folge. ne 


147 4.gtorde Lybke / Hamborg / Luneborg / oe Biſpen affBremen / it For⸗ 


bund / imod Greffve Geert aff Oldenborg / ſom vaar den Veyfarende Kiobmand 


Forbund giort 
imod Greffve 
Geert. 


Kong Chriſtiern hos Keyſeren / oc forhuerffvede hand Keyſerens Skriffvelſe til 
Biſpen aff Bremen / hand ſaadant ſtulde affſtaa / oc lade Sagen komme ind for 
Skeedsretterne / ſiden ſiog ſig Biſpen aff Oſenbrygge / Biſpen af Verde / Grefven 
aff Teckelborg / oc Greffven aff Hoya / der udinden / at forlige dennem / huilcket oc 
ſkeede / at Beleyringen bleff opgiffven / men Greffve Geert holt den Fot ligelſe ide. 

Strax hand vaar befrjt aff den Krig / gaff hand ſigtil hans Herre Broder / 
Kong Chriſtiern / oc vaar med hannem hos Hertug Carl aff Burgundien / da Kon⸗ 
gen vaar der. 
Maſtricht. Anno 1454. til Maſtricht / erlangede de Vendiſte Stader igien alle deris 
ivilegier oc Friheder paa Stolhoffvet udi Engeland / ſom dennem en tidlang 


vaare forholt / huor om offte mange Møder vaare ſteet / til Brygge i Flanderen / oc 


andenſteds / men til forgeffvis / da bleff effter Billighed forklaret / huadudideris Pri⸗ 
vilegier vaar wforſtandeligt / oc Kongen aff Engeland bevilget dennem filmed em 
Møde til Cal Summa Penninge for deris erlidne Skade. 
marn / vor Frue fr nÅR di Kong | 
Affumptionis, til Aſſumptionis, til Calmarn / motte diffe effterſtreffne Svenſte Raad / Jacob Er⸗ 
forgaffvis aff⸗ ckebiſp til Vpſal / Henrick udi Lindkisbing / Gudmund udi Vexs / Biſper / Erick 


faſt befværlig / oc haffde Biſpen aff Bremen belagt Greffve Geert / den tid vaar 


VPdi Kong Chriſtierns Fraværelfe/oc paa hans Reyſe uden Cands / vor Fru ' 


gangen, Axelſon / Niels Sture / GoſteCarlſon / Eſtild Iſaacſen / Gregers Matzſon / Thure 


Thureſon / Aage Jenſon / Tord Philipſon / Riddere / oc Arvid Trolle / aff Vaaben / 


Soerigis fuldmectige Dommere oc Sendebud / Hans Biſtop udi Skare / Erick 
Erickſon / Jffver Axeiſon / o DoStor Matthias Erckedegenudi Vexs / fuldmectige 


rocuratores,paa Jer Steen Sturis vegne. | 


Sammeledis her aff Danmarckoe dorge / Oluff Mortenſon aff Rofkilde / | 


Jens aft Aarhuus / Jeppe aff Boxlum / Peder aff Ribe / Biſper / Iffoer Vitingſon / 


Preoviſt i Opſlo / Niels Erickſon / Strange Nielſon / Knud Truidſon / Henrick 
Jenſon / Riddere / oc Mogens Hack / Henrick Menſtrup / oc Claus Henrickſen/ 


Tanick i Roſtilde fuldmectige Dommere / paa Kong Chriſtierns vegne / med diſſe 


effterſtreffne Procuratoribus, Knud Bifpi Viborg / Erick Otteſon / Hoffmeſter / 


voc Johan Oxe. 
de / at de kunde haffve Raad oc Daad med hannem / ſom udiſidſte Affſteed / ifiord 


giordis / indholdis / da vaar deris Fuldmact derfore giort dis endeligere at beſlutte / 


ſom hand Perſonlig vaar til ſtede. 


WMaen til dette Mode bleff intet beſynderllgt udret andet Forſt bleff den kier⸗ 
lige Bebinding / oc Fred / for giort vaar / under Rigerne ſtadfeſt / ſom tilſorne er loff⸗ 
vet / ſoret oc bebreffvet / oc om nogen dierffvis der imod at giore / daſt ulle de det paa 


baade Sider affvende. 


Deraf blefffamme Møde opſetil S. Knud Kongls Dag / 470. igenat 


holdis til Calmarn / did ſkulle tolf Dommere aff huert Rige komme / med deris 
: Proguratoribus, udiguldmact at domme / ſom før er foraffſteedet. Kongen oc 
Her Steen ftullevære faa nar udi Egnen hos / mand kunde hafve Raad med deñem. 
Forneffnde Dom̃ere ſtulle gire huer andre Tro oc Trygheds Eed / at dom̃e 


rektferdeligen / oc effter deris Samvittighed om alle Xrinde dennem foreſetlis / effter 


de tvende Dagtings Breffde / forleden Aaringe giort ere / indeholl. 


De fordi Køng Chriſtiern den tid vaar uden Lands / oc kunde icke vare eil ſte⸗ 


— — 


—⸗ 


Å 2 
ſom er om Kong Chriſtiern den forſte. 1951 Chriftian,1, 
.…… Diffeffulleiligemaade hafføeSuldinace/ med færdelis Artidleat forbedre) satte an 
denevige Fred/underRigerneffalgiøtigs gar 2 omme 6 7 
uer ſtal nyde ſit Gods udi diſſe tre Riger / undertagendis Kronens Pant. 
Dog ſkal Her Aage Axelſon beholde Varbierg / med alle de Lan oc Pant / 
hand der til hafde / —— — — ———— 
Her Iffver beholde Gretsherrit / Va / oc Villandsherrit / med ale Rente 
oc Rettighed / de der til haffde / indtil neſte Rettergang / ſiden vcere der om ſom da 
—— 
aãffver nogen deel fig udi varendis Feyde / den ſtund rette Eyer icke kunde ? 
komme oc ſvare der til / udinoget Gods / da ſtal de deris Gods igien fange / Skader 
ſiden nogen noget derpaa/da tale fig til Rette. 7 


Alle Fanger ſt ulle haffve Dag tiltivende Dag Jule / da atmode udi Halm⸗ 
ſted / ſiden ſtulle de Svenft e Fanger dennem indſtille tů Kong Chriſtiems Haand / 
de Danſke til Der Steen Sture / eller til huis Haand de greben ere 
Deiette Breffer forfeglet affde Svenſt e Dommere / oc der hos er hengt Der 
Steens Fuldmact oc Sverigis Indſegle. — ——8 NSB 
Anno75. bedroffvede Greffve Geert aff Oldenborg den menige Fredoe 4785. 
Kiobmand i mange maade/da forbant fig atter Staderne imod hannem / oc tilſkref⸗ 
ve hans Herre Broder / Kong Chriſtiern / at hand vilde formane hans Herre Bro⸗ 
der / al hand ſaadant ſtraffeligt Vejen vilde affſta nar 5 De til buneborg 
De til Luneborgunderſtode ſig / enSkat paa alle Saltbronde / ſom de Geiſt⸗ legge Stab paa 

lige tilhorde / at legge / ſom for er ſagt / derfore kom de udi Paffvens Band oc Act / oc —— 
ſade udi ſtor Beſvaring langtid / huilcken Skat at paalegge / foraarſaget deñem den Saltbroude / 
ſtore Gield / Staden vaar udikommen. i: so Bur unge kom derfore 

Paa den tid hafoPaføensSendebud/MarinusFreginus,fom vaar i Dan⸗ udi Band. 

warck/Soerige oc Norge / at ſamle Afflad / ſendt en heel hob Penninge fra Lybke tiil 
Norenberg / huilcke Penninge til Lyneborg bleffve lagde paa Luneborgiſt e Foervog⸗ 

ue / diſſe Penninge bleff udlundſt abet / oc paa Veyen er ſamme Vogn opbuggen/ 

Penninge borttagen / oc formeente Gierningsmandene dennem / det med Reite af 

haffve glort / effter at forneffnde By oc Ind byagere vaare udi Paffven⸗ Band / det 

Ble ocder ved / fornefnde Sendebud touede oc en Hob til KongChriſtiern / for hand 

fi forloff / at Prædicke Aflad i hans Lande / oc da handicke holt huis hand hafde lof⸗ 

vet lod KongChriſtiern beſla til Lybke / huis Aflads Penninge hand udaff Fyn haf⸗ 
de ſamlet / oc endog fornefnde Sendebud ſtillede ſig faſt fortornee der —— lod 
hand det dog der ved beroe / thi hand fremdelis actet at klippe Kongens Faar 





mure 
REE 


di ſamme Aar holt de Vendiſte Stader it Mode til Lybke / nogle Sager 
det Skaanſke Fiſt ende anlangendis / oc om det Stifft Dorp / huilcket Herremeſte⸗ 
ren udi Lifl andunderſtod ſig med mact at tvinge / ſaa oe om nogle Irringe imellem de 


Hollaænder / Salender / Friſer / oc de ſiu Vendiſke Stader. — — 

60047. ſtede Forbund her iRiget / om Korn at udfore / oc blefgiort den⸗ | 

ne efftetſtreſfne Skick / ſomudi effterfslgendis Breff finds, aar sne ma 

SD SS ride song tsar sst Ma 

Whn lem medGud⸗ Naade / Danmarckis / Soerigis / 

8 Norgis Vendis oc Gothis Konge / Hertugudi Sleſvig / Nolſten / Stor⸗ 

marn / Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſjee. 

Hilſe eder alle / os elffeligeBorgemeftereocRaadmænd/ocmenighedengfont 

bygge ve boe tid Klobenhaffn / kierligen / med Gud oc vor Naade.. 
Blidere fiere Venner / at vi for vor Borgeris oc Vnderſaatters / udi vore Ri⸗ | 

get Danmarck oc Norge / Beſte oc Biftandflyld/ere ſaa ofvereens vorden med vx 

elſt elige Raadudi Danmarck oc Norge / at ſaadant Forbud / ſom her effterfolger / 

tal ſtande oc holdis. — — Forſt / 


AJ 
D 
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Anno 1474. ( 


freRiger/denenetildenanden. 
| Item / at Tydſte Mænd maa kiobeoc udføre alle: haande Vare / uden Korn / 
Hunn ing oc Haſte yngre end fem Aar / uden udi Ribe Marckede / oc Hors bedre nt 
tre Marck / oc yngre end fen Aar. 


Ytem/at øren mad driffvisaff Indrigis Mænd til Falſterbo / ud Skaane / 


Drageor / oc andre Fiſt eleyer oc Kiobſtader / oc ſammeledis til Aſſens / Colding oc 
— Ribe / oe icke lengre aff Indrigis Mend Sonder ud. 

Item / at Bonderne maafigbe oc ſelge med —5 cilgorprang / 
oc icke med Gaſterne / oc at Gaſterne maa kiobſla med Kiobſtædsmand / oc icke med 
Bønderne/ocat ingen Mectig eller Wemectig / Aandeligeller Verſlig / vare Em⸗ 
bitzmand ellex andre / ſtulle gire Landkisb eller Forprang / uden til deris Bords eller 

Gaards behoff / uden udi fri Marckede / der kiobe oc ſelge huer effter gammel Sed⸗ 
— ſom her imod gioer / haffve forbrut huis hand ankel? oc dertil fre 
ar 
Bandet Se GER: ſtalaffleggis / oc huo ſom vil — veTydſte maa 
være ide Danffis Compagnj. É 


j 
i 
| 
' 


inden S. Andrea Dag / oc ſtulle de ligge med vore Borgere udi Kaaſt / oc ingen an⸗ 


Kr komme om Sommeren / med førft oc aaben Vand / oc fare bort igien 


denſteds / oc ey gizre Borgerne noget Forkiob eller Forfang. 
Irem / at ingen vore Borgere eller Vnderſaatte ſtulle tage fremmede Kiøbs 


mands Penninge eller Gods / eller haffve —— dennem / oc bruge til Kiob⸗ 


— — oc Nytte. 


Huo ſom her imod inndlsgiore / daſve forbrut ſanme Penninge eler Gods / 


oe der til ſyretive Marck til Byen. 


— — — — ——— — ——— ——— — 
Faorſt/at Tydſte Mand maa ſegle ind udi voris Riger Danmarck / oc ingen 
Danfſke til Tydſtkland / med Klobmandſtab / oc at de Danſte maa ſelge inden diſſe 


Item at ingen Bdlendiffe Kiøbmænd frulleværeudivøreRigeroc£ande om 


Jem / at vore Borgere: maa ſorfracte Thoſte Mand deris Skibe at føre 


| fornæfaBjøbmands Gods til Tydſt land, Men dog fåa/ atde itke ſelſfver fi RT 
noget deris Gods eller Kiobmandſt ab der ud. TT 


Item om Seyling udi BefierSpen/ffal væreve bliffoe/ (om fjer tilvære ; 


—— — Sedvaane. 


Item / huo ſom Tydſk Sl vil føreindiRiget / llatſelge / hand fralgifveK on 


Tønde TydſtOl gen it Led Soſffaf huer Laſt tilhansFadeburd/ oc ingen Tonde dyrer ſelge end 
gieldet atten UP" atten ſtillinge / oc huo ſom mindre førerenden Læft / giffve mindre aff Solff effter 
liage. Tallet / oc ingen andẽ Vare fortolde eud Solff / oc det ſtal opbere Kongens Embitz⸗ 
mandudi Kiebſtaderne eller Landet / huor Olet indfommer/oc hand giøreKongen 
"Der gode Rede oc Regenſt ab af udi hans Fadeburd / oc ingen anden / huad beuercu⸗ L 


ſiederne ellet Landet ereudi Pant eller Forlankng. 


Jiem / om nogen god Mand behøffver til ſit eget Vehof Tyr ØV damaa ! 


hand lade det hente uden forneffnde Solffs Beſpæring. 


Item / alt andet Gods / oc Kisbſtæds Gods/ ftal fortoldis efter gamme ; | 


Sedvaan⸗ 
Item / ſtal delle Forbund oc denne Mrickelſe paagaaS. Andrea Afften / nu 
| — oc ſtaaende — ————— 
andgrledis til finds bliffve. 


1475. begyntis forſt atbyggis paa Voldene til Hamboig / tfomoaarvy⸗ 


en ickun med Muer befeſtet. 


476 4 VAHn01476. omBartholomzi,tilBremen/ bleffoede af E⸗lniglen ind⸗ 
tagenudide. Henſeſtaders Frihed / huilckeudi alle Stader tilforn vaare forkynt / at 


(CS 
€ 


—— 





ſom er om Kong CEhriſuern den føre, 953 Chriſtianusl. 
ER — —— — Anno 14 74 


hafſſve deris Frihed forbrut / dermed 7 at deudi den Tuiſt med de Engelſte / ſom 
er fagt / haffde ſtilt fig fra. Staderne / oc paa deris egen Haand indginge en 
orligelſe. MR ——— — gren 
haffve Her Steen Sture / oc Sverigis Raad / leydet de gode 
Herrer oc Raad ſom ſtkulde komme til Calmarn / S. Knuds Kongis Dag / oc liuder 
ſamme Leyde paa fo hundrede Perſone. KOL 
— Adtum Jomfruhaffven ved Stockholm / Torsdagen naſt effter Urbani. 
Degode Mand / ſom aff Sverige motte / vaare diſſe / Erckebiſp Jacob aff Affſteed giort til 
Vpſal / Her Henrick udi Lindkiebing / Her Niels udi Vexs / Biſper / Der Steen Calmarn / S. 
Sture / SverigisForſtandere / Her ErickErickſon / Her Iffver Axelſon / Her Eſtild Knuds Kone 
Jſaacſon / Her Gregers Matzon / Her Thure Jenſon / Her Carl Knudſon / Her 8ls Dag. 
Ford Phuſpfen/ oc De Nils laden 77 
aavor RE As ang 
huus / Her Knud udi Viborg / Her Peder i Ribe / Ner Hans i Bergen / Iffver Vit⸗ 
tingſon / Proviſt i Opſlo / Her Henrick Pomert / Degen til Hamborg / Albret Klit⸗ 
zing / Proviſt til Bergen / Doctor Erick / Erckedegen udi Viborg / Her Erick Otte⸗ 
ſom Her Niels Erickſon / Her "Johan Oxe / Her ErickBiornſon / Her Henrick Jen⸗ 
ſon / Her Verner Parsberg / oc Henrick Menſtrup / aff Vaaben. | 
WMan der kunde de icke ens bliffveom Dommen / thi voris vilde domt Spolia. 
tum ante omnia reſtituendum, det er / fordi Kong Chriſtiern wforhort Sag | 
vaar berøfvet oc atſt ilt med Sverige / da ſtulde hand igien forſt indſettis / ſiden ſtui⸗ 
Klageudi Sverige imod hannem foretagis / thi de icke maatte vare deris eg⸗ 
ne Dommere. | FREY Y 172 ' 
Do ſtadfeſte de førft den kierlige Fred oc Bebinding / nuudi nogle forleden 
Mo der Rigerne imellem er giort / oc effterdi de for nogen ſynderlig Aarſage ſtyld icke 
BERING vorde om Retter at affſige / imellem Kong Chriſtiern oc Sveri⸗ 
is Rige / da haffve fornefnde Svenſt e Raad forrammet en almindelig Handel med 
Danmarckis oc Norgis Raad / at devilde ſende fire aff deris Medbrodre / Sverigis 
Raad / med Fuldmack til KongChriſtiern / at handle oc beſlutte om nogle Rrinde oe 
Artickle ſom der da forram̃et bleff / paa det af alf Tiltale oe Skyldning maa dis kier⸗ 
ligere oe venligere paa alle Sider affleggis / oc en huer maa faa oe nyde / det hand 
haffver ret til.” kunde de ſire icke eens vorde med Kong Chriſtiern / da ſkal fam⸗ 
me Rrinde fil Calmarn med Minde eller Rat atſtillis / effter deris Dagting⸗ 
¶Ale Fanger / ſom grebne ere udi diſſe tre Riger / oc aff Holſten / de ſtulle hafoe 
dj filden tid/fand forneffnde Sverigis Raad icke oſfver eens komme med Kong 
8 ſtiern / da ſkulle alle Fanger igien indkomme til Calmarn / paa S. Mortens 
a 







forde Soenſketil Klobenhaffn / paa ſamme tid. 
Aum Calmarn / in vigilia AdumprtionisMariæ, 470. 
Fredagen effter — —— Kong Chriſti⸗ 
Kong( fr ſtiern / Hans Biſpudi Skare / Guſtaff Carlſon / Aage Jenſon / Riddere / ern ſamthckis 
RS ——— atter til Sverige 
cob aff Bpfal / Her Henrick udi Lindkiobing / Her Niels udi Verø/Bifper / Her bleff dog icke 
Steen Sture / Soerigis Forſtandere / Der Erick Erickſon / Her Iffver Axelſon / fulddraget. 
Her Eſt ild Iſaacſon / Her Gregers Matzon / Her Thure Yen —— 
ſon / Det Tord Philig ſon / Riddere / oc Niels Ciauſen att Vaaben. 
Dilſtode at demed dennem / oc de meddennem / haffde titfornudi Cahmarn 
loffvet verdige Fedre / Biſp Oluff Mortenſon i Roſt ilde / Her Jens udi Aarhus / 
Her Knud udi Viborg⸗ er Peder i Ribe / Her Hans i Bergen / Biſper / Iffver Vit⸗ 
tingſon / Proviſt i Opſlo / Her Henrick Pomert / Degen fil Hamborg / Albret Kli⸗ 
| | o tzing / 
2 
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nem | Bing / Proviſt til Bergen / Doctor Erick / Erckedegen i Viborg / Her Erick Ot⸗ 
teſon / Her Niels Erickſon / Her Johan Oxe / Her Erick Biornſon / Der Hentick 
Jenſon / Her Verner Parsberg / oc Henrick Menſtrup / aff Vaaben / ſom forſam⸗ 
ede vaare i Calmarn / paa deris gode Tro oc Sandingen / ai de med alt Troſt ab oe 
| ale Mact / hemmeligen oc aabenbarligen / ſtulle forarbeide med Sverigis Indbyg⸗ 
gere / Clericj, Ridderſkab / oc Kiøbftæosmænd / oc menige Almue / af Heybaarne 
Forſte / Kong Chriſtiern / maa med god Vilie oc en fuldkommen Endract / iSom⸗ 
mer naſtkommendis / igien indkomme udi Sverigls Rige / for en fuldkom̃elig Her⸗ 
reoc Konge / oc at ſtulle haffve forneffnde Sverigis Indbyggere tilſammens paa it 
Mede / ſaa betiden Sommers / aft de ſiden haffve it Bud med Sverigis Raad / oc 
entcket Skriffvelſe hos hans Naade / ſtorten Dage forS. Olai Dag / oc end ocſaa ſi⸗ 
den haffve fo deris Medbrodre / Sverigis Raad / hos hans Naade i Kiobenhaffn / 
8. Olai Dag / eller otte Dage der effter idet ſeniſte / haffver da Gun forſeet / at hane 
Saade ſkal igen indk om̃e til Sverigis Rige / for en mectig Herre oc Konge / damaa 
yhans Naade varetil Skibs i Calmarn / om S. Bartholomæzi Dags tid / eller oc til 
Deſt i Halmſted / S. Michels Dag / huilcket hans Naade teckls / oc der ſtulleda 
Sbvverigis Raad oc Indbyggere annamme hans Naade / oc folge hannem ſiden frem⸗ 
delig ind udi Sverige / til ſaadan Xre oc Vardighed / ſom forſtreffvet ſtaar. 
Dog vaar det lofvet oc ſagt med ſaadan F orord / om de kunde eenis oc fordra⸗ 
gis med fornefnde Hoybaarne Forſte om nogle Artickle de hafde ladet forfatte / ſom 
ey vaare i Calmarn beſluttet / dog ſamme tid dagtingede / ſom det Breff / der om oc 
paa giort er / ydermeere udviſer. øer . 
Item / om Fangerne blifver ſom Receſſen udviſer / nu ſidſtgiort i Calmarn. 
Ku Item / om —— Fattige oc Rige / icke alle villevære 
forſtkrefne Hoybaarne Forſte KongChriſtiern / hulde / tro oc tienſtactige lydige oc un⸗ 
derdanige / effter ſom dennem aff Rre oc Rat bor / oc udi Sverigis Low yderligud⸗ 
tryckis / oc vaare da ſaa / ( ſom Gud forbiude /) at nogen her imod giorde / eller vilde 
nogen Opreisning eller W⸗troſkab bevife imod forſt reffne Herre oc Forſte / da 
fkuile alle Rigens Indbyggere tilhielpe / det at affvarie / oc rette der offver / ſom det 
ſig vedber. NON : 3 
| Eg Di ſtkal ali Wville oe Tvedrace/fom nu iderineKrig været hafver / imellem for⸗ 
ſtrefne Hoybaarne Forſte / o Danmarckis oc Norgis Indbyggere oc Medhielpere / 
paa den ene Side / oc Sverigis Rigisoc dis Indbyggere oc Medhielpere / paa den ans 
denSide / aldelis være afflagt oc forligt / det vare ſig for Drab / Roff / Brand / Ded⸗ 
flag / Tilgreb / eller udi andre maade / oc ſtulle aldrig nogen aff Sverige / eler Sve⸗ 
rigis Riges Indbyggere / der om eller derfor / nogen tid / feydis / vreckis eller heffnis / 
nogen maade / der med hafve vi aff denFuldmact / ſom oser medgiffven aff Sverigis 
Raad fon nu forſamlet vaare i Calmarn / for dette vort Breff vedhengt / oc paa vo⸗ 
ris egne vegne ſtadſeſtet oc fuldbyrdet / oc með dette vore aabne Breff ſtadfeſte oe 
fuldodyrde / denne ſorfkreffne Dagtingningoc Artickle / ſo mnu her giorde oc fuldbyr⸗ 
de ere / med Loffte oc Ord / ialle maade / ſom den giort begreben vaar udi Calmarn / 
ved vor are oc gode Tro / til Forvaring oc Vidnisbyrd her om / haffve vi hengt vo⸗ 
ve Lecreter oc Indſegle neden for dette Breff / giffvet oc ſtreffvet i Kodneby / Fre 
dagennæft effter S. Bartholomæi Dag / Annoi4760. dere) ASKER? 
ODeris Credentz oc Fuldmact herom formeldis / hos hengt / den er udgiffvet 
aff Steen Sture oc Raadet / ſom vaare forſamlede til Calmarn / Feria 5. proxima 
anteFeftum Bartholomæi, 476s. ea 
WMuen w-anfeet huad hes loffvetvaar/dafid Kong Chriftiern ligemeget aff 
Bverige/fordi de forevende altid / Almuen icke vilde det ſamtycke / oc andre Aarſa⸗ 
ger / huoꝛ ved de kunde deris Gag beſmycke. — g i 
; « ongen 
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: — Anno 1474 

Kong Chriſtiern bleff oc kad omfier/at føgemere Møder oc Handling med É 
deñem / men befalede Sagen Gud ocTiden/underftod fig icke heller meeremed Krig 

ennem at forſoge. 
imod —5* ed Maanet/bleff Hertug Carl aff Burgundien ſlagen / for — å ig ß 
Nancci,udi den Krig med Hertugen aff Lothringen / huilcken de Svitzere hialp/oc 5, ng 
fantishans Ligudi en Graff / vaar fuld af Vand oc fruſſen / paatredie Dagen eff⸗ ihielflagen. 
” "ger, Sand vaar faldet Carolus pugnax, for demange Krige ſtyld hand forde. Hertug Hang 

Anno)477. ſende KongChriſtiern hoytideligen Bud til HertugErnſt udi tager til Huſtru 
Saxen / Marggrefve til Miſſen / om hans eldfteDaatter/Chriftina, ſom vaar føde Froickeh Kirſti⸗ 
AIch.ocdode ti Othenſe / y5xe. hendis Alder treſindstive Aar. Sendebudene vaa⸗ ne / HertugErn⸗ 
re/ Her Albret Krummedige / Biſp til Lybke / Her ErickOtteſonRoſenkrantz / Hof⸗ fis Daatter aff 
mefteriDanmard/oc Albret Klitzing / Domproviſt til Hamborg / med andre fors Saren. — —— 
nemme Harremand / dennem ſkulde baavare / huilcke Sendebud ſtatligen ere tracte⸗ Brubeftar Å 
vet/medfarne/ocmedgod beffedtilbage kommen. Hendis Brudeſtat vaartive É, 
kufinde Rhinſt e Gylden / effter ſom almindeligener vedtagen offver detKommerſke 
Rige / at FørfteligePerfoner ie hoyre udſtyrris / uden nogen Forſte ellers aff ſin go⸗ 
de Vilie / oc aff ſynderlige Aarſager / den vil forbedre. 

1477. beghnte Tonde Roſtocks Slher udi Riget forſt at gielde atten ſtillinge / 
tilforn galt den ickun en Sagemarck / er tj ſt illinge. Samme Aar / S. Galli Dag / en 
Tisdag / gick Floden offver Eyderſted / oc Aaret der effter / atter paa ſamme 8. Galli 
Dag / gick hun offver Eyderſted / Everſlup oc Vckholm / kaldis ſidſte Galli Flod. 

— Anno)477. lod Her Steen Sture / Sverigis Forſtandere / Her Erick Axel⸗ 
ſon / ans Aageſon / Iffver Arelſon / Bent Gregerſon / oc Claus Aageſon / fig for⸗ | 
lige med Kong Chriftiern/om huis Wvoilie deris SaligeFader / Her Aage Axelſon / 
oc Kong Chriftiern imellem været haffde /dableffve de faa forligte / af Der Aagis 
Arffvinge finge den famme Gield oc Penninge igien ſom Varbierg ſtodudi Pant 
for / oc der imod effterlade alt Tiltale / for deris Gaard Hiuleberg vaar brent / oc an⸗ 
denBeføæringe/de haffde lidt. Samme Aar Torsdagen naſt forl aurentij, haf⸗ KongChriſti 
ver KongChriſtiern taget aff Danmarckis Raad it Beyjs / ſom en halff Proteſtatx ern protefferer 
huorledis hand altid haffver tilbiudet med de Svenfke / oc ex ſaaliudendis. imod Syerige . 

3Jens Broſtrup / Eckebiſp i Lund / Oluff Mortenſon i 
— Iffverſon tAarhuus / Knud i Viborg Jeppe i Borlum / 
V Peder i Ribe / oc Carl Rønnow i Othenſe / med ſamme Naade Biſper / 
Jens Mortenſon / Prior i Andvorſtkow / Erick Otteſon Hoffmeſtere / Claus Ron⸗ 
now / Marſt / Niels Erickſen / Strange Nielſon / Mogens Ebbeſon / Corvitz Ron⸗ 
now / Knud Truidſon / Johan Oxe / Axel Laugeſon / Codvig Nielſon / Verner Pars⸗ 
berg / David Hack / Niels Thomeſon / Jens Due / Riddere / oc Mogens Hack / Peder 
Nielſon / Claus Broſke / HenrickNenſtrup / Jeppe Jenſon / Effvert Grubbe / Mo⸗ 
ritz Nielſen / Holger Henrickſon / Oluff Mortenſon Vebnere. Gigre alle vitter⸗ 
ligt / at for ſaaddanne Tvedract oc Wevilie Fyld / ſom kommen vaar imellem Dø 
baarne Forſte Kong Chriſtiern / vor kiere naadige Herre oc Sverigis Raad oc Ind⸗ 
byggere / oc ſerdelis for / atde holde hannem Sverigis Rige fore / imod Gudoc Ret⸗ ASA 
fe/fom hans Naade vaarrettelig tilkommen / dapaa det at ſaadan Woilie oc Tve⸗ 
dract / oc ſammeledis ſaadan Jammerlig Forderff oc mangfoldige Skade / ſom (dis 
verre / ) lenge varet haffver imellem Rigerne / maatte oc ſkulde bliffve aldelig affta⸗ | 
let oc affſlaget / tilſtedde hans Naade / at en evig Fred forrammedis imellem Ri⸗ 
gerne / oc at der til vaar forrammet oc begrebet / oc ſtadfeſt / it venligt kierligt Møde 
oc Rettergang / at holdis i Calmarn / i ſaamaade / at ſkulde ſkickis tolff aff Dane | 
marckis oc Norgis Raad / oc tolff aff —⸗ Raad / til fuldmectige —— 
VÆ i uilck⸗ 
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ene huilcke ſom ſkulde giore huer andre Tro oc Troſtkab med deris Eed / til Gudoe alle 
Helgen / paa deris Chriſtelige Tro / Siel oc Xre / at de ville oc ſtulle retferdeligẽ / uden 

alt Vild / paa alle ſider randſage oc domme / om alle Xrinde / ſom dennem foreſattis 
iRetten / oc at de forbeneffnde fire oc tive ſtulde ſiden haffve Fuldmact / om alle Sas 

ger oc Tiltale / ſom forneffnde vor kiere naadige Herre / Kong Chrtiſtiern / haffde til 


Soerigis Rige / oc dis Ind byggere oc Vnderſaatte / oc Her Ayels Sønner oc de haff⸗ 


de til hans Naade igien / oc rettis huer effter andet / effter fon Sagerne fig førløben 

ere / oc at ſaa ſtulde holdis oe ſtee / vaar bebreffvet oc beſeglet aff fire oc tive aff diſſe 
tre Rigers Raad / oc ſiden ſtadfeſt aff forſt reffne vor kiere naadige Herre / ot Sveri⸗ 
gis Forſtandere / oc flere aff Sverigis Rigis Raad. Da er os alle fuldvitterligt / 
oc ſommeaff og haffver altid ſielff der med varet / at vor naadigſte Herre haffver ve⸗ 
ret offverbodig / med hans Naadis elſt elige Raad oc Procuratoribus, ialle de Mo⸗ 
der / ſom varet haffver om Rettergang / ſiden ſaadan evig Fred oc Rettexgang vaar 
fortammet oc begrebet / at hende affSverigis Rigis Ind byggere / oc Ner Axels Son⸗ 
ner Ret / oc diſligeſte glore dennem igien / om alle Xrinde oc Sager / ocatfultgiøre 
alle Breffve oc Contracter; ſom der om giorde vaare / oc at hans Naade der offver 
haffver tilladet oc Fuldmact giffvet hans elſtelige Raad / at maa i Venſtab oc 


Kierlighed afftale / afflade / oc afflegge / huad Sager ſom iſaa maade kun⸗ 


de affleggis / ſaa at ey nogen Broſt fantis paa hans Naadis vegne / om Rettergan⸗ 
| gen at forfolge / eller oc iandre maade / med Klerlighed at lade afflegge oc forlige alle 


Sager / at ſaa iSandhed er / vidne vi det med vor gode Tro oc Sanden / oc henge vo⸗ 


re Secreter oc Indſegle neden for dette vort obne Breff / ſom giffvet er i Kisbenhafn / 
Torsdagen naſt for S. Laurentii Martyris Dag/Annor457, 
Froickenet feris xen / fort udi Danmarck. Hende fulde her ind udi Danmarck / Hertug Albret / 
Danmarck. Churferſtens Brodet / hendis Faderbroder / med mange Grefver Riddere oc Sveñe / 


ag" 


ſterck ved otte undrede Haſte / oc to oc fyretive Vogne / at troloſfvis med Juncker 


Hans / foruden mange forgylte Karme oc Vogne aff Fruentommeret / huilcke for 

Vndfangis Vernow ginge til Skibs / oc Landede for Stubbekiobing. Erckebiſp Jens Bros 
forſt af de Dan⸗ ſtrup aff Lund / oe Der Claus Rønnov Marſt / med it ſtatelig Folge aff Ridder oc 
fe til Vernow. Svenne / Skibe oc Folck / undfangede Bruden til Vernow / oc ſiden —— 


Deꝛneſt af Kon ver til Lands til Kiobenhaffn. Vden ſor Kiobenhaffn reed hende Kong Chriſtiern / 


i, * Brudgommens Fader / imod med fem Hundrede Haſte / hans Fold vaar alle brun 


dis Folge haffde hilſet / oc bedet velkomne vare / vende hand om / oc reed til Kioben⸗ 
Gaa ledſagedis haffn igien. Dernaſt reed hende Juncker Hans / Brudgommen under Hyen / med 
hun aff Printzen fig hundrede Haſte / alle gron kladde med brune / blaa oc huide Striger offver beſat / 


ſieiff ind i Byen oo ffter hand Bruden oc hendis medhaffvenditz Forſter oc Herter haffde und fan⸗ 


paa Slottet. get / ledſaget hand dennem til Kisbenhaffn ind daa Sloctet Samme Bryllup 


ſtod Sendagen naſt for vorgrue Dag Viſitationis, fon vaar den s.Septembris, 


oc viede Erckebiſp Jens Broſtrup dennem ſammens / udi vor Frn Kircke / effter Chti⸗ 
ſtelig Skick oc Ordning. Om Fredagen effter Brylluppet ſtildis Brudeſt aren at / 


æn oc forgrede Kong Ehriſtiern bore til de Fornemſte vel it hundret ſtone. Dæfte / foru⸗ 
den anden ſkon Foraring / aff Maarſt ind / Laas / Hermelin / hans Landis Rigdom. 
Hand lod geleyde dennem offver Lands igennem Danmarck / oc Forſtendommene / 
til Lybke / oc alleſteds udqvittere oc friholde. Deudvalde at drage til Lands / at de 


kunde beſee Riget / oc for Vinterdagens ſkyld / dog ſende de meget aff deris Folck oc 
Forſel ud til Bands. TilCybke bleff Hertugen prectig oc herligen undfanget / der 


lod hand / Diæ Urſulæ, 1. Octobris, nogle hans Hoff ſinder ſticke med huer andre / 
om Afftenen ved Lius / ſielff fod hand paa Raadhuſet oc ſaa til. D 
VRANG £ en 


—8 


klædde / beſatte med huide oc blaa Strige ofver oc offver / or effter hand hende oc hen⸗ 


ſonm er om Kong Chriftiern den forſte. ai SET Chriftiant, 
Den tid galt Varene her i Danmarck/ en Tende Smør ſex Marcken Ton⸗no 147% 
de Hunning otte Marck / en feed Oxe ſex ſtillinge grot / it Lam tre grot / en feed Ko 
tre ſtillinge grot. | er "5 
- 1478. 14. Februarij, til Rom / er Paffvelig Bulla Sixti 4, ſub cenſura Ec- — —— 
elefiaftica udgangen / offver Her Steen Sture / diſligeſte de Geiſtlige oc fg ne sl 
Verdſlige Stender udiSverig/ExecucoribusBifpen af Halberſtad / oeBiſpen af * 5 
Mers borg / for at de icke lode Dronning Dorothe folge hendis Wrorlige / oc Para: —— 
pharnalia, ſom hun hafde i Sverige / men hende veldeligen forholtis fore. dinz / hand for⸗ 
Nun haffde oc medgiffvet hendis Procuratoribus en Fortegnelſe / huad hen⸗ folder hẽdefore. 
dis Parapharnalia vaar/ det er Bryllups Gifft / de ſtulle fordre i Sverige af Her 
Steen Sture oc hans Alhæreater. 
. —… Nativitatis Mariæ til Kiebenhaffn / handlede Stadernis Sendebud med 
Kong Chriſtiern / om nogle Jrringe/fom fig begaffve imellem de Norſte oc Tydſke 
Kiobmand til Bergen. 

478. ſtillede Kong Chriſtiern hans gode Forſat udi Verck / med det Uni⸗ Kigbenhafns 
verſitet udi Kio benhaffn / ſom hand hafde fanget Bevilning ocFrihed paa/ af af: uniyerſuer ftifo 
ve Sixto 4. at maa lade anrette / oc lod hand fordre her ind aff Tydfkland diffe Efter J— 
ſtreffne lærde Mand / ſom det ſkulle begynde / M. Peder Skotte / Haccalaureum 
udi den hellige Skrifft / ſom lefde fiden fire oc five Aar / hand giorde ſtor Fruct oc de⸗ | 
de Anno1520. aft Peſtilentze / M. Peder Albretføn/Licentiatudi Lagekaanſten / | 1705240 
oc M. Tilemand Slecht Licenciat, huilcke der effter alle ſammens promovere⸗ 
de ad gradum Doctoratus ſammeſteds. | | 

- DetPrivilegium, hand gaff Kiøbenhaffns Univerſitet, er faa liudendis. ) 
3 Cbriftiern/ med Guds Naade/Danmardis/Soerigig/| 
— Vendis oc Gothis Konge / Hertugudi Sleſpig / Holſten / Stor⸗ 

nwarn oc Oytmerſten / Greffoe udi Oldenborg oc Delmenhorſt / alle o 
huem deñem / ſom narvarendis vor Skrift ſee / hore / leſe / Fred / Slede ocSalighed. 

Det ſtal alle mand vitterligt være/ at naar vi gtandgiffveligen offverveye oc 
betencke alting / da befinde viformedelſt Boglige Konſter / medarbeldendis den / aff 
huilcken alle gode Saffver rundeligen giffvis / herkommer hoylærde Mænd / for⸗ 
Medelft huilcke ſt illis RYet ea Wret / de Enfoldige laris / ſaa de noget kand opſtige 
til hoyre / oc den Catholiſt e Tro ſtyrckis. 

uorfore vi / effter vore elſt elige tro Mænds Raad / oe aff den hellige Apoſto⸗ 
liſte Kirckis Fuldbyrd / for vor Siel Saligheds ſtyld / vore Forfadris / oc Effter⸗ 
kommeris / Danmarckis Konger / aff den Fuldmaci oc Myndighed / os er giffven / at 
fundere oc oprette it almindeligt Srudium oc Univerũtet udi vort Rige / fornefn⸗ 
deRiger til Gaffn oc Xre / at formedelſt Lærdom oc Boglige Konſters Lius oc Skin / | 
kand forhuerffvis den allerfødifteFtuce/ oc Morckhedſens opliufteForfand/ fors | 
medelſt flittig Menniſkelig omhyagelig Vindftibelighed/ kand haffvefin Gangoc 
Vdrettelſe / udi Sandhedſens Lius / formedelſt huilcken ocfaa Guds OrdsKre oc 
Dyrckelſe forefomnær oc forebtingis / Retfardighed elftis/oc ſaa vel det alminde 
lige / ſom en ſeerlig Mands Beſte nytteligen handlis/oc ale Menniftens Forhaab⸗ 
ning faſt vjde forsgis. Sen 
HQuorfore oiaff Apoſtoliſke Myndighed / effter ſom og den er giffven / oc at 
fulddriffve oc fuldkomme / huis vi udi (aamaade haffve forhuerffvet / gierne tilftede 
oc hermed befale / den RKrvardige Mand / os elſt eiige M. Meder Albretføn/s eſter 
udi de Boglige Konſter / Licentiat udi Lægefaanften/ effter den Hoyvardige Fa⸗ 
ders udi Gud / Biſp Oluff Mortenſon vdi Roeſft lide / oc fleerevortRaads Raad/ | 





Fuldmact oc Befaining / at antage it viſt Antal aff fiogleviffe Dooribus ocMa- 
| giftris, fork med hannem kunde oc ere duelige / at begynde at laſe / oc fremfare udi alle 
Seek, ; l ij Fa- 
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— Faculteter, oc der til promovere andte / ſom ſedvaanligt er paa andre Univerſi⸗ 
teter, udi vor Kiobſtad Kiobenhafn / oc ſtulle fornefnde Heylarde / deris Skolebern 
Hus oc Tiunde / udi fornefnde vor Kiebſtad Kis benhafn / ot alle vegne udi voream 
de oc Herſtab / nyde vor KongeligeFred / Beſtyttelſe / Beſt ermelſe / forbiudendis vo⸗ 
regogeder / Embitzmand / Vnderdane / nogenledis af befatte dennem med forbenefn⸗ 
de Doctoribus, Meſtere / eller derls Gods / men vi ville / at de ſtulle vare frj oc und⸗ 
tagen / for alle vore lands dommere / uden af de Dommere / oe Beſtyttere / ſom vi haf⸗ 
ve ſatUniverſitetec, ſom nu er ſat / eller ſtal ſattis / ſom er den vardige udi GudFa⸗ 
der / Biſpen aff Roeſtilde / oc Haderlige Herrer / Degen oc Proviſt ſammeſteds / oc 

Degen udi Kiobenhaffn / oc det ſaa lenge de ere retſindige oc ſande Studentere. 
Mermeere biude oc befale vi Borgemeſtere / Raadmand ot Fogeder udi Kie⸗ 
benhahn / af de ſamme Dodtoees, Magiſtros oc Studentere / handtheffve / elſte / bes 
ſtytte / oc for alt Vold oc Wret beſkerme / ſaa fremt de ville undgaa vor Vrede. 
| Giffvet paa vor Slot Kiobenhaffn / 8. Francifci Confeſſoris Dag/ 1478: 
TÅ under vort Signete. aan? * 
1470. 47 9. glorde Greffve Gert aff Oldenborg den vandrende Kiebmand after 
ſtor Skade / ſaae oc med andre igiennem Fingre / huorfore den Wen paa Delmen⸗ 

horſt bleff gandſte wtrgg. re . 

Forbund imod Saadant af afføende/ forbant fig Staderne / Cybke / Hamborg / Bremen / 
Grefve Geert. Stade / Boxtehude / med Biſp Henrick til Munſter / ſom oc vaar Adminiſtrator 
til Bremen / imod forneffnde Grefve. SK 
( Derfore bleff handaff forneffnde Biſp oc Staderne offverdragen / ſom belag⸗ 
Delmenhorſt de det Slot Delmenhorſt / ſom hand paa hans Broderborns vegne indehafde / hvil⸗ 
indtagiss. cket de vunde / oc det aff hafver fornefnde Slot Delmenhoſt entidlang fuldt Biſper⸗ 
ne aff Munſter / indtil Greffve Anthonius det igien indtog. 
4480 forſtreff Kong Chriſtiern en almindelig Landdag til Rendersborg / 
huor tilde aff Lobke oc Damborg bleffve fordret / Samme tid lod hand de Dytmer⸗ 
| fer foreholde Keyſerlige Majeſtatz Lanbreff / huorledis hand ytmerſt en vaar 
eee re OND deris rets 
Nerre oc £andfør gs ' É 
De Dyemerſte ¶ De Dyemerſke ſvaret / Keyſeren vaar icke ret undervilſt / de horde under Erckebiſ⸗ 
ville icke lndde | penaff Bremen / haffde ſiden Grefve Hartvigs tid / ſom med det GreffveſfabStade 
Keyſerens det Land Dytmerſken under Domkircken til Bremen forunt hafde / altid kient Ercke⸗ 
Breff. biſpen for deris ordentlig Ofrighed / oc endog ſaadant bleff imod ſagt / af fiden det 
Grefpveſkab Stade er indliffvet oc indlemmet med Erckebiſppommet til Bremen / 
hafpve de hafft andre Herrer / ſom er Kong Voldemar aff Danmarck / Item / en tid⸗ 
lang de Greffver aff Holſten / dog bleffve depaa deris Mening / oc bleff intet paa 
ſammetid giort / uden it Aars Anſtand antret. “ rå 
… BoldetteÅAat/tilKjl/begærede Henning Paaviſf aff den menige Adel / ſon 
(gaar forſamlet / Hielp oc Biſtand imod Kong Chriſtiern / effter it Forbundsbreff / 
* er giort / 400. ſom føre indtegnet er. BNG J 


J— 1 Da Kong Chriſtiern fick at vide om dette Forbund / fordret hand Brefvet aſf 
—— Ridderſtabet / huilcket bleff hannem til en vis tid kilſagt / oc der effter til Segeberger 
* — Forbund. — huor det bleff mactlyxs demt / Seglene frareffven / oc Breffvet 
st): em ſtunget. y 
Oe paa det at ingen udi diſſe Forſtendomme ſkulde haffve fig at beflage/ 
forde Sager / for huilcke ſamme Forbund bleff opret lod Kongen ſamme Aar paa 
den almindelig Herredag / ſom bleff holden til Rendersborg / S. Margrethe Dag / 
diſſe effterfs lgendis Artickle mundligudraabe / oc paaalle Kirckedorre paa alle Ste⸗ 
der / udi de Forſtendomme Sleſoig / Holſten / ec. opſla / ſaa liudendis :;: sol 


ſom er om Kong Chrifiern den ſorſe 9955 Chrifidnust, 
— — a — — Anno 1480. 
IEhrimnern/Kongeudi Danmarck / ec. Paa det at diſſe vo 
OY Sis tamemaadtifoe hoben Bro ocEni — ſpebe⸗ 
(ER) flandig/biudeviftrengeligen alle / oc huer voris Fogeder / Embitzmeend / Ny Forordnin 
Vnderfogeder / oc alle andre være fig huem det være kand / Geiſtlig eller Verdſlig —— das 
Pralater/Riddere / oc gemene Landſt ab / Kloſter / lpuad maade nogen naffne kand / mene, 
at ingen iblant alle / ved Ljff oc Gods / ſtalnogen voris Vnderſaatke ofvervelde / for⸗ 
wretke / ſtocke / eller blocke / men lade huer bliffve ved Low oc Lande Ret / oc ingen der 
ofver engſte eller trenge / iſtulle Fordre Kiobmand oc den Veyfarende Mand / oc icke 
forbiude deñem derls Naring / eller gire deñem der paa noge Forhindring. Vibiude 
pe ved Ljff oc Gods / at ingen Ridder eller Adels Mand / oc gode Mand /i diſſe vore 
Cande / ſrulle dem den ene med den anden / eller imod nogen voris Stader oc Vnder⸗ 
ſaatte / eller en Slect imod den anden / feyde / undſige / eller undſige lade inogẽ maade / 
men huem ſomformener ſig nogeẽ Tiltale til nogen af hafve/den ſtal klage det for os / 
oc det med Retten forfolge/vi ville det med Retten atſtille / oc icke nogen anden / uden 
huem vi der til ſynderlig Befalning giffhe. Sammeledis biude vi alle oc huer vo⸗ 
ris Stader / udi diſſe vore Lande / under deris Privilegiers ocFriheders Fortabelſe / 
at de effter deris Privilegiers Liudelſe ſtyre Vold oc Wret / at de affverie imod huer 
Mand / vare fig huem det er / ſom dennem / deris Borgere oc Ind byggere / eller oc den 
Veyfarende Mand / udi deris Stader oc Forbeed / ville med Bold oc Wret offver⸗ 
falde / oc icke med Retten beklage oc forfølge. Diſligeſte biude oc befale vi / at ingen 
udivore Lande / hvad Stand hand er / Geiſtlig eller Verdſlig / ſtal paalegge nogen 
aff voris Vnderſaatter / eller Fremmede / være ſig Kisbmand / eller andre / til Dæft | 
eller Fod nogen Told / eller andre ny Beſpxxinge. Ilige maade ſkal ingen i diſſe 
Lande / Pralater / Ridderſtab / eller Stader / tage nogen woaanlige Told aff nogen / 
ſom er frj giffven / oc ſynderligen aff de Lybſke oc Hamborger / huem der imod gior / 
ſkal igiengiffve ſaadanne Penninge / der til ville vi der offøerdømmeuden alt Naade. 
Giffvet paa vort Slot Rendersborg / narverendis voris menige Pralater / Ridder⸗ 
ſtab / Mandftab / oc Stender / udi diſſe vore Lande / oc deris Geſandter aff Lybke oc 
Hamborg / S. Margrethe Dag / Aar480. under vort Kongelige Fecrete. 

"480. Fredagen poſt Andreæ, pantſette hand til Dronning Oorothe / for Kong Chriſti⸗ 
and vilde / hun effter hans Dod ſtulde vare forſorget / oc hand nu daglige Dags be⸗ ern paneſeiter 
fant ſig meere oc meere ſvag / de Forſtendomme Sleſpig / Holſten / for it undrer tu⸗ Droñingen ſine 
—J Marck Lybſt. Actum Kiøbenhaffn/ mende blefføe tgienloſte ſtraneſfter Hnſtendomme ⸗ 







40. confirmerede Keyſer Frideri ch Dronning Dorothis Lyffgedingudi 
Ferſtendommene. Attu QWien/2ø Julij. Til Rendersborg S. Margrete 

Dag / a8o giordis der en Affſt eed imellem Kong Chriſtiern den ferſte / oe menige 

Riddere oc Mandſk ab udi de Forſtendomme Sleſpig / Holſten. At Ridderſtabet 

uden Kongens Vidſkab icke ſtal deñem forbinde / ſtulle oc med tilborlig Ksrerent? 

undfange Kongens Breffve / oc dennem findis lydige. De ſkal icke befvære Bom 

ger Bonder / uden Bellighed oc Ret. Deſtal lade deris ſkyld / ſom de lade fordre 

hos Kongen / tilborligen liquideris, de betalde oc caſſerede Breffve indfly / oc hvad 

huer haffver inde aff Kkongens Gods / afftredde. Huad Candehielp ſomer bevilget / 

oc nu er hos dennem inde / erlegge. Slyen oc andre Kongens Strommeudi Candet / 
ffullevære aaben oc frj / oc huad Pale der ud ere nedſlagen / ſtal optagisss 

21481. Onsdagen ſor Paafke / til Kiebenhaffn / gaff hand Dronning Boro⸗ 1481: 
the Forlæningsbreff paa de Hertugdomme Sleſvig / Holſten / Stormarn / oc de 

pantſotte Jus at indloſe / oc ſiden at bruge Hendis Liffs ttid. 

asi. dode Biſp Nicolaus Volff til Sleſvig / velbedaget / effter hand haffde Biſy Nicolaus 
ſiddet to oc halfferediefindstive Aar. … , ar A MIRk 
J— biij Sam⸗ 





Chriftisnl 960 Arrilld Huitfeldts Krønike den demte Part / 


Samme Aar bleffve de Littover oc Liflender af Muſcovitterne hart ofverdragne / de ſogte 


Anno 1476. 


Hielp hos de Vendiſte Stader. Til dis Behof blef deñem bevilger ben hundreſte Penning / af 


alle de Vare oc Gods / paaLifland forhandledis. Dette Aar vaar en ſtor Dod afPefilenke/vaar - 


tilmed en tor Som̃e. / oc it dyre Aar / Fa oc Qveg hendede / ſaa giorde oc hey flod aff ſttorm flor 
ſtade Anno 1481. vaar der ſtor Wvilie oc hemmelig Nag under Her Steen Sture oc Her 
Iffver Axelſon / oc det for denne Aarſage / at Her Iffver effrer Der Erick Axelſens Ded / af det 
forſtreffne Breffs Mact / hans Broder vaar giffven paa Finland / for huis hand der paa lod 


bekaaſte oc forbygge / at ſtulle hans Arffvinge igien rilſtillis / eller de ſaa lenge at holde dennem 


ved fornefnde Lan / hafde Her Ifver oc Her Laurit Arelføn ladet annamme alt Finland / oc fick 
Her Ifver Raadſens Breff / dateret Jomfruhaffven / at hand vilde møde dennem udi Thal⸗ 
ge / $. Julij. Item / at de ſende til hannem hans Svoger Goſte Carlſon / Arvid Trolle oc Herr 
Niels Erickſon / dennem ſtulle hand fuldkommelig tro / men Herr Iffver undſtylte ſig / for hans 


Kranckhed oc Svaghed icke ar kunde kom̃e / oc afferdiger diſſe ſame gode Mand igien til Kaa⸗ 


det / begerendis forſt Hielp af meere Folck imod Rytzen / dernæſt flager hand offver Her Steen 


Sture / at hand farſt ved Jorgen Aageføn oc Erick Rafvelſon / hafver tilſagt hans Broder / 


Her Lauritz / at betale Her Erick Axelſens Lan / oc der imod ſtal Her Steen haffve værer til Vi⸗ 
borg / da ſtal nogle Bønder haffve kommet / oc klaget offver Her Lauritz oc Knud Poſis Foge⸗ 


der / huorfor hand haffver forbøder Bonderne / at yde deris Landgild til Slottene / uad Stade 


oc Forderffve der aff kand tilſlais Riget / at Slottene oc Krigsfolcket inter biiffve beſpiſet / giff⸗ 
ver hand dennem ſelff at betencke / hand raader oc / at der maa ſendis meere Folck til Aabo aff 
Her Steen / thi de Rytzer ſtulle ruſte dennem paa it Tog / ſom hand haffver egentlig Kund⸗ 


fiab om / tilbiudendis ſiden hans Broders oc Knud Poſis villige Tieniſte imod Rytzen / hans 


ſte / at bygge paa fornefnde Feſtning / Chriſtendommen oc Sverigis Rige til Befte/efrer deris 
Forſtriffnings Liudelſe / hand oc Her Lauritz begaret icke at beholde forneffnde Feſtninge Kro⸗ 


Kong Chriſti⸗ 
ern deer. 





"Broder oc hand ville for Raadet ſpare til alt Klage / Benderne hafve at fere / oe wforhert Sag 


ſaadant at forbiudis / mener hand wret / beſpgrer fig udi ſamme Bref ofver Her Steen / at hanb 


ſtal haffve atſtillige Snack oc Tale om hannem oc hans Broder wforftylt / hand haffver hiul⸗ 


pet hannnem til / hand bleff Rigens Forſtandere / oc fick alle Rigens Slot oc Lan / til med oplod 


hand hannem EreboSlot ocLand under ſin Haand / ſom hand vel maatte beholt / hafver oc fore 


ſtract hannem udi hang Nod med Penninge / da hand vaar icke ſaa rjg oc mectig ſom nu / hand 


ſiger oc / at hand intet gaat haffver nydt den befordring / at hand hialp hannem tilder Forſtan ⸗ 


derſtab i Riget / andet art hand wbeden haffde tilſtreffvet hannem / hand fulde betomet Borde 
holm / oc hans Broder / Her Erick / ſuulde annamme Calmar Slot / ſaa de baade udi den Landsende 


kunde varet Riget til Tieniſte / men de finge der lige meget aff / ans Broder hafde paa den For ⸗ 
troeſtning med ſtor Bekaaſtning ladet tilrede en Barſe med Folck Styt / ſom blef under Lifland / 
begarendis aff Raadet at de icke ville lade Her Steen raade formeget / ſaa hand aff hans Gerig⸗ 


hed ocFjg fulde for derffve Her Lauri oc hannem / ſom ſtedſe hafve tient Sverigis Rige / hand 
vilde ſlet intet oplade fornefnde Slot oc Land til Her Steen / uden til Raadet ſelff / For ſaae fig 


ril / de giorde hannem oc Hetr Ericks Ar fvinge tilborligt Vederlag / for huis de hafde ladet bekaa⸗ 


VON 


på 


nen tilSfade/eller oc fer Arfve oc eget / ſom dennem tilleg en vilngyes med/huadBblag: 
deñem ſteer / ſaadañe hans billige Tilbud / begerede hand / maatte anſees / at hand oc de icke uden 


deris ſtyld ſtulle nodis eller trengis fra Sverigis Krone / hand benecter oc udi ſamme Bref / at 


—— 


hand icke til Jenetiobing hafver lofvet Her Steen nogen aftradelſe paa Finland / men ſtrifver 


fig derfor at hafve bedet;fom en Deel Raadet ſtal være vitterligt / de det hannem ere anmodet / 


icke heller tunde hand ſore / thi det icke vaar hannem / men hans Broder / HerLauritz / angielden ⸗ 


dis / ſaa maate icke heller Jer Steen ber begere / nden det vaar medRaͤͤdſens Vilie / ſtrifver oc / 
ar hån før hafde troet noget andet / end at Raadet ſtulde forbødet tilfør paa fornefnde Feſtning / 
begærer endnu faa vel ſom tilforn / icke ar ſtulle atſtillis ved fornefnde Lan / for Arfvingene bliff ⸗ 


ver til freds ſtiliet / oc at der meere Folck ſtrax maa hen ſendls / for Fryct oc Fare ſtyld for deRy⸗ 
tzer. Datũ deris Bref er til Viborg / S. Sixti Pafve oc Martiris dag / Aar ſom forftrefver ſtaar. 

1461. 22. Maji, taldede Gud KongChriſtiern den forſte / hand hafde regeret diſſe Riger oca⸗ 
de udi 33. Aar / oc ligger hand begraffven til Roſtilde / udi der Capell / hand lod bygger Kongens 
Capel faldet / oc effterdi hand nu ender fir Liff / faa endis oc her hans JS band vaar udaf 


VWext en ſterck / hoy / lang ocfuldfonen Herre / mere end nogen hans Efterkom̃ere hafve varet / 


hans Skag vaa rager lige ſom deGeiftlige/oc den Verdſens Sed medførde/af Naturen vaar 


hand en from / mild / Gudfryctig / ſactmodig oo tarfvelig Herre oc Konge / hand regnis lblant de 
gode Konger / dette Rige hafver foreftandet/af huilcken det Oldenborgiſte Stamme / ſomnu 

regarer / hafver fin Vdſprung / Gud gifve hans Efterkommere fig hans Exempel / Lefnet 
oc Idret at gange til Hierte / oc hans Fodſpor ar effterfolge Kong 
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Sr Gom — Danmarckis / Sverigis / Norgis / * 

— Vendis oc Gotthis Konge / Hertug udi 2 eg 
5. Nolften/Stormarn oc Dytmerffen/Greffoe udi ig * 
— Oldenborg oc Delmenhor. age 
be, * 
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ERR RER RER RER RER RER ERR 


Gtormectigſte / Hoybaarne Rorſte 
oc Herre / Herr Chriſtian den Fierde / med Guds 
Naade / Dannmarckis / Norgis / Vendis oc Gothis Konge / 


Hertugudi Sleſoig / Holſten / Stormarn oc Dytmerſten / Greffve ud i DL 
denborg oc Delmenhorſt / Min Allernaadigſte Herre oc Konge 


Ynſter jeg 
Lycke / Velfart / Fred oc Biſtand aff Gud Allmectigſte / ved vor HErre 
JEſum Chriſtum / Amen. F 


Tormectigſte/ Hoybaarne Forſte / 
— Ga Allernaadigſie Herre oc Konge/jeg fremfa⸗ 
RYE) rer endnu udi mit foretagne Arbeide / ſom 


BAN / SEEREN cr/ at beffriffoe Eders Naadis Forfadris / 
> re ) rå —— 

Rear —— 
LEX VÆ tilfender Eders Majeſt: nu Ko 
SER NG øf df fi jeſt ng Hanſis 





—8 NY SV Danſte Kongers / aff det Oldenborgiſte 
NØGEN Stamme / deris Herkomſt or Bedrifft oe 
ie, 


E Hiſiorj oc Kronicke / hand hafføer været en 
god / from / mild / retferdig / kier / liffſalig / veldelig Herre oc Kenge. 
De Rommere kalde en deris Keyſer / Titum Veſpaſianum, amo⸗ * 
rem & delitiås generis humani, Det er faa meget ſagt / Den allerliffſa⸗ 
ligſte / oelynte or allerelſt eligſte Forſte / under det gantſte Menniſte⸗ 
Det ſamme maa bi vel ſige om por Kong Hans / thi hand med 
hans venlige Omgengſel / Liffſalighed / Godhed / Rundhed / From⸗ 
hed oc Dyder / haffoer bundet oc forhuerffoet fig til alle Mands 
Gunſt oc Yndifte/ faa hans gode Naffn ſtaar end paa denne Dag / 
oc endog hand haffoer ført for Krig or Orlog / baade med de Sven⸗ 
— 
udilang tid / ot der offoer haffoer været foraarſaget / at betynge ot 
beſoere hans Vnderſaatte / ſaa volte dog hans Liffſalighed / God⸗ 
hed / Fromhed / ot andre Chriſtelige oc Forſtelige Dyder / hand vaar 
begaffoet med / at hans Vnderſaatte udi alle Anliggende fode hans ⸗ 
nem gierne bj / opſette med hannem Liff oc Gods / oc tillode aff en god 
Vilie / hues de affyderſte Matt ot Formue kunde aff ſted komme / thi 
det icke er at ſige / Huad Vnderſaatternis Hyldiſt / Yndiſtoc Velbe⸗ 
hag / imod deris Herre ot Forſie / kand formaa / ſom tvert der imod 
huad deris Had / Afſoind / Vidervilie/ imod deris Forſte oc Herre / 
kand føde oc aff ſied komme / hand haffver været ſaa — de 
bens 


ce 


* 


9 Fortalen⸗ — 
Evenſte⸗ fom hann førde Krig med/ ſaff giffoe hannem/ for hans 


Perſon / udi deris Kronicker / it got loffligt Rycte / huilcket er meget / 
at roſis aff ſin Wwen. 

Eders Naadis Herre Fader /ſalig oc hohlofflig ghukommelſe / 
Kong Frederich den Anden / vaar for ſin Mildhed /Rundhed / Liffſa⸗ 
lighed / aff huer Mand / Volendiſte ot Indlendiſte / ſaa elſtet oc an⸗ 
ſeet / at hand for ſaadanne hans Dyder ſtyld / hannem effterfulde / 
den lange oe beſoarlige Feyde / hand forde faſt paa njende Aar / haff⸗ 
per kundet udſtaa or formaa. 

At byggepaa ſaadan en Hiorneſteen / ſom er paa Vnderſaat⸗ 
ternis Gunſi ot Yndift / det er it faſt Fundament udi it Regimente / 
huorfore huer Herre oc FØrfle ſig ſaadanne deris Lowlige Dyder ot 
Exempler haffpver at effterfolge / (angaar det dennem voel udi deris 
Regimente. —2 MANN | 

Anrsrendis / huis Krig Kong Dans haffocr fort med de Sven⸗ 
ſte / da ſynis / hand der tilat haffoe hafft Ret / ocbør alt Krig / ſom 
retferdeligen ſtal foris / ſtee aff Nod oc Trang / tilat forfoare fig oc 
Den Deelmed / Gud hannem giffoet haffoer / eller hand hafſver Ret 
tül / icke affnogen deregerighed / at forbjde fine Laud / Riger / Grene 
tzer / oc lader det ſig anſee / at Kong Hans forde den Krig med de 
Svenfke / for at hand vilde forene diſſe tre Riger / under en Herre ot 
Konge ſtedſe ot altid at bliffoe / effter den Sammensbindelſe / ſom 
forſt udi Dronning Margrethis tid giort er / med alle Indbyggere 
nis Jaot Vilie / huilcken Bevilling offte ſiden udi deandre Kongers 
tid er fornyet ot repeteret, fagot fordi at hans Herre Fader / ſaa vel 
form hand Lowligen baar kaaret oc udvalt til Sverigis Krone / ot 
der fra foreholtis / imod Breffoe oc Affſteeder. 
Samme tre Rigernis Forbund oe Sammensbindelſe / udi 
Dronning Margrethis tid giort / ſtedſe oc altid under en Herre oe 
Konge at blifſoe / ot ingen den andens Offvermand at vare / vaar 
velaff forſte giortudten god Att or Meening / at de kunde imodſian⸗ 
det en fremmet udvortis Mart / ſom icke vaar aff deris Spraag og 
Tale / men vi ſee oc befinde / at hues under fame Forbund ſogt vaar / 
ſom vaar Fred oc Endrectighed under Rigerne oct dis Indbyggere / 
icke medforde den Forhaabning or Fremgang / ſom formeent baar / 
huad undertiden beſt meenis ot tenckis / det lyckis oc hendis funden 
— 5—— for Fred ot Endrectighed ſtyld / haffver 
amme Rigernis Forbund ſiedſe oceret en Arſage til Splid oc Pres 
dract / derfore haſſoer Kong Erick aff Pommerſte Kong Chriſtoffer 
af Beyerſte / Kong Chriſniern aff Oldenborgiſte Stamme / Kong 
ans vĩ lon Sbelflern Den vinden / mt) forføgt Deri Eydeoe 


, 
i 


) 











Fortalen. 
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Mast paa Sverige/effrer ſamme Forbunds Indholt / for ſligderlg 


formeente Tiltale ſtyld / ſaa at ſamme Forbund ſtedſe haffoer været 
en Aarſage til Krig ot Weenighed under diſſetre Hg Indtil at 
ſamme Forbund oc Tiltale / formedelſt den Stetinſre Fordrag udi 


vor tid / aldelis er optagen oc løg ſlagen / ſaa at huert Rige ſtal blifſ⸗ 
be for fig ſelff / oc ingen Aarſage offoer bliffoe / til at føre Krig ot 


Weenighed. 6 
BZDie Soenſte formeente/ ſamme Forbund at hafſoe været og 
Danfte meere profitligt ot gaffnligt / end dennem / thi Kongerne / 
ſom ſtulde foreſtaa Rigerne / meſien haffve hafft deris Sade ot 
Baaning her i Danmarck/ Regarede Sverige ved Danſte oc 
Soen nſmend / ſaaat Danfre vaare Herrer / de Trelot Tie⸗ 
nere / huad her befaledis / der effter ſtulde de dennem rette. 
Her man bare / huor bore kand / Retten ſkulde dog icke ve⸗ 


re beghnt af nogen deris egen men ved ordentlige Mid⸗ 
del or Forhor / ſom nockſom bleff tilboden / til med vaar letteligen 


at betencke ſ amme Forbund icke (ange fulde fiande / effter at Sve⸗ 


vige vaar tiloaant / at leffoe under fin egen Herre ot Sfirighed/ | 


huorfore formodendis vaar / de ſtulde tracte effter forige Staud É 
Bltaar at ville haffoe deris egen Konge hos dennem ſiddendis / 


huorlunde deend haffde bleffoetmedfarne. 


Kong ChrificrndenAndentendre med Bold/Mact/ Blod 
oc Tyrann / at beholt Regimentet der / men det gantſte Rige blefſ 
hannem der ofver Hfeidigt oe grammere end tilforn/hans Wlyele 


forsgtis ot der udi / at hand paa ſamme tid / for hans Tyranm / her 


aff Banmarck erforjaget / oc davi her udi Riget oaare weens / 
Part hannem tilgiffne / en Deel modſtandige oc ſelff weens / er for⸗ 


fommet med / at undſette / hues Befeſminge hand indehaffde udi 


E 


berige. i | | i 
Gud hafſoer foreſoet oc foreſtreffoet alle Riger oc Regimenter 


deris Vext / TD ot Texminer / Saa bilde Gud icke heller / at borte 
Wact / formedelſt Svcrigis Tilgang ot Bekreſſtelſe / da ſtulde for⸗ 
Igis oc formeeris / paa det vi / kand free / icke heller ſtulde opbleſis / 
formaſtis ot formodis / ot taget os noget ojdere fere / ſom Menni⸗ ig 


ſkens Begaring er wmettelig / oc kand allehaande Aarſager opten⸗ 


cfe oc forcoende til Krig oc Wbeſtand/ 06 endog / ſom før er ſagt / 


Kong Hans ſyntis / at haffve hafft Aarſage / tilat befri Soerige / 
ſacbefindis dog en retferdig Sag icke altid at bære Lyckſalig⸗ thi 


Der kand meget være Æcet tilforne/fom Gud igien udi ſin tid haffoer 
vildt firaffe/ Krig / Peſnlentze / dyr iid / ere de Rjs / ſom Gud plager 


Menniſten med for vorig Synd oc Ondſtab / ſaa bel den ene — Ø 
' o E g 


ſom den anden. 


c 


; ) Fortalen. 
De Gracker paaforde de Trojaner en Krig for Paris hans 
ſtyld / at hand bort tog Helenam / de haffde en retferdig Sag / men 

Gud hand ſiraffet de Gracker / icke for denne Sag / men for de her⸗ 
bractẽ ot forige fortient Syndee. 

Deelleffde Slecter forde Krig imod Benjamin Slect / for den 
Synd oc Laſi ſtyld / de brugte med den Leviters Huſiru / ſom de to⸗ 
gepaa hendis rette reyſe / o misbrugte til Wkyſkhed / ot da Pffrig 
heden ſammeſteds er ombeden / at ſtraffe den Gierning/erede funden 
forſom̃elige / ot icke bilde fuldgigre deris Embede / huorfore deellefye 

Slecter / efter Guds Befalning / paaforde Benjamin en ſtor Krig / 
de hafſde en rette Sag / dogudi det forſte oc andet Slag tabte de 
meget Folck / huorfore? Fordi deris forige Synder det velhaffde 
fortient / dog fick en retferdig Sag paa det ſidſte Offverhaand / faa 
de odelagde gantſte Benjamin Siett / paa halfftredieſindstive 
Bente HARE 

Med de Vendiſke Stader førde Kong Hans Krig / fordi de 
giorde de Soenſte / hans Fiender oc Woenner / Tilfør oe Befier⸗ 
ckelſe/ de formeente dennem / det at maa gisre / effter at Handel og 

Vandel bør af være Fold imellem / jure gentium, ot derls Privilegier 
oc Friheder tillode dennem fri Handel ot Vandel udi begge Riger / 
hand der imod fod paa Jure naturali & principum. bet er / paa Natur⸗ 
iig Skel oe Low / at huem ſom ſtercker eens Woen / den holdis for 
Woen / oc at privilegierne udi flige Tilfald bør at huile en tidlang / o 
ligervjs ſom de ere forhverfſoede for Vilie oc Tieniſte / fan bor de oe 
med Tacknemmelighed igien åt betalis / der offer ſt eede ſſor Skade 
til Lands oc Vands ot gick udofſver de Fattige / ſom mindſt volte til 
Krigen / ſom udi almindeligt Sprickoort ſigis: Ovicqvid deliraut re 
ges plectuntur ac hivi, den Gallenſt ab / det Herrerne begaar / den faf 
altidhentidBondenngar He sa 

uorfore huer Forſie oc Herre ſee fig føre / aff huad Aarſage 
hand paaſlar en Krig / at hand icke bliffver deelactig udi hans Jefn⸗ 

Chriftens Blod / Skade or Forderffve / ſom hand engang ſtal ſva⸗ 

fe Gud Allermectigſie ſaare / oe vare ſig end fryctactig udi / at føre 

Lø — Krig / effter hand icke er viſſ paa / huad Ende den 
il tage. o : J 

Mange (dis verre/) forlade dennem paa deris egen Matt / ot 
før ft Loff oc Prſs ſtyld / aff Rregerighed / begynde wnodigt Krigs⸗ 
voſen / oc fore dennem ſielff oc deris Laͤnde udi ſior Beſoxring. 

Antiochus Magnus, ſom vaar paa de tider den fornemſte Konge 

udi Afia, paaforde de Rommere en Krig / aff huilcke hand bleff ofver⸗ 

vnndẽ / oc miſie ald den Deel / hand hafde paa hin ſide Tauto se 

Un n⸗ 











Fonttalen 


Andre for Fryct oc Fare ſtyld / oc en fremmet Mact at dempe / 
fore dennem fielff udi den Skade / de formeente at affvende. 
De Macedonifte Konger. opbatte de Rommere imod deñem / 
hues Mact de formeente at forkaarte / oc bleffoe der offver aff den⸗ 
nem undertryckte. Creelus forde Krig imod cirum, hues Mact hand 
befryctet / atſrulle undertvinge gantſte Afam, udi den Krig blef hand 
fangen / ot miſte Riget. Somme ſyge ickun it Skin til Krig oc Or⸗ 
log / udſtafſere deris formeente Ret med mange Ord / dog ingen ret 
Aarſage der under findis. KongLodvig den elleffte aff Franckerige / 
der hand forde Krig imod Carolum Burgundum, ot haffde ingen Aar⸗ 
ſage / men vilde ſynisat haffbe / (huilcken Krig dog bleff ført aff Be⸗ 
garlighed / til at fornedre Hertugens Anſeende /) da holt band en 
Dag til Thurs / ſom hand aldrig haffde giort for / eller giorde ſiden / 
derfore gaff hand / huorledis Hertug Carl giorde meget / ſom kom 
gantſrteFranckerigetil for Skade / of udſiaſſeret hand en Herre⸗ 
mand / ſom ſtulde kom̃eoc klage atſtillig Wret / hannem vaar veder⸗ 
faret aff Hertugen / huilcken Herremand vaar Kongen nogenledis 
med tienifie forplict / iblant andre Klager vaar denne / at Hertugen 
vildensde hannem / at folgeſig udi ald Krig / hand paaſlo / da blef ale i 
mindeligen beſluttet / at Her⸗ tug Carl (fulde ſtefnis til en vis tid / at 
mode til Parjs / thi hand paa nogleLandſtabs vegne vaar forplict / 
at ſoare for det høne Parlament til Parißoc biſte Kong Lodvigvel / 
hand enten icke (fulde mode / eller traadzeligen ſpare / huor ofſver 
hand vilde faa Aarſage / at fri imod hannem. | 
Andreføre Krig aff deris wbeſindede Aflecter, ſom de foregiffve deris Lande til 
Hielp oc troſt / huorfore ſaadan wbeſindet wnodig Krig gierne finder en wlyckſalig 
Ende. Mangeaffuforſtand / Vngdom / Wforfarenhed / begynde en Krig / ocvide 
icke for end de aff Forfarenhed / huad den hafver paa ſig / ſom mand ſiger: Dulce bel. 
lum inexpertis, ſom nockſom med Exempler erat beviſe / huilcke jeg nu forbj gaar 
paa denne tid / Mand ſeer icke heller mange nu at vinde meget med Krig / oc det forde 
de icke fere Krigaff Nod oc ret Aarſage / men meere aff it Skin / end Ret / naar Krigen 
nu er end / Folck oc Lande er beſk attede / odelagde / ihielſlagen / gier mand Fred huilcket 
vaar bedre / at beholt tilforne. DE Krig / ſom hand forde med de Oytmerſke vaar føre 
en deel for hans Rettighed ſtyld / til ſamme £Ladd af erlange en deel af Ofvermod / for 
at hand faa lyckeligen haffde indbekom̃et Sverige / det ſkeer gierne/fom mand ſiger / 
Gut macht Mut / at vi aff Lyckſalighed blifve ofvermodige / men hand ſick icke alle⸗ 
niſte it ſtort Nederlag udi Dytmerſt en / men miſte til mei der ofver Sverige / ſom 
hanemfrafalt for det Nederlag Fyld / thi effter it ſtort Nederlag ſteer glerne en ſtor 
Dmwvendelſe / at en Herre miſter alt ſin Reputatz oc Anſeende. Her med vil jeg nu be⸗ 
ſlutte / oc vil ynſte aff Gud Almectigſte / E. M. maa fredeligen lefve oc regere / Sud 
til Lofoc Rre / oc C.M. Vnderſaatte til gode / oc at C.M, maa giore den deel / ſom 
er nodigt / lade den deel / ſom er wnodigt / atE. M. Regimente der ofver med ald Vel⸗ 
ſignelſe kand benedidis / huor til hielpe den evige Gud / hannem befaler jeg E. M. til 
Liff oc Siel / Actum paa Eders Naadis Slot Draxholm / S. Hans Dag/ y509. 
Eders Majeſt. Vnderdanige tro Tienere. 
Arrild Huitfeldt. 
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ſom er om Kong Hang den forſte. 96, Anno 14% 


Ur1481.den22 Maji, Døde ſalig hoyloflig ghu⸗ Konslbrift 
kommelſe Kong Chriftierndenførfte/ MAE kh gu, —— 
aff Oldenborg bleff Danmardis / Sverigis / Norgis — 
Konge / en Guͤdfryctig / from / mild Herre / ſom foreſtod 

D Danmarckis Rige udi 32. Aar / aff hannem haffve diſſe 
Longer deris Herkomſt / ſom nu regærer Danmarckis 


— Rige. 

—Vas , ſidſte Junij, effter Kong Chriſtierns Dod / 

6 RER haffvedeDyemerfEe forhuerffvet Keyſerlige Breffve / af 

deicke ſtulle ſuare KongChriſtiern / effter det Lansbreff hand haffde forhuerffvet aff 

Keyſer Friderich / men blifføe ved den Bremer Kircke / indtil hand motte for hang 

Kehſ. Majeſt. oc gaff Aarſagene til kiende / huorfore hand det icke vaar plictig. 

Denne Keyſerens Igienkaldelſe / er ſom it Gienbreff udi vor Rigens Ret. 

Oc endog Kong Chriſtiern vaar dod paa de tider det udgick / ſaa bleff bog ſoa⸗ 

xet aff den Bdoalde / at de icke gaff Biſpen affBremen nogen Skyld eller Langielde / 

Tribut eller Told / ſom Vnderdane / men den Vnderdanlghed vaar meere udi it 

Skin / end udi Gierningen. — 

Vdi ſamme Aar / vor Frue Conceptionis Dag / til Nyborrig / foddis Chri⸗ Der Chriſtiern 
ſtiernus / den anden kaldet / der Klocken vaar 2. ſlet / 10. Minuter / effter Middag / den anden fedt. 
Hertug Hanſis / da udvalde Kona til Danmarck / Sverige oc Norge / oc Oronning gone 
Kirſtine / deris Son / ſom bleff diſſe Riger en ſt adelig Konge / ſom udi hans Hiſtorj 

vjdere er udfort. Ak Her" 

uem omhyggelig er om hans Genoſi, fand den lade dirigere, oc fee fig 
huad den medfører. MH 

Odc effter ſom Sverige er Kong Chriſtiern den førfte frafalden / Anno 1403. 
oc der om ere giort oc forføgt udi hans leffvendis Liff atſt illige Dagleiſtinge / at alhe 
tre Rigerne igien kunde forenis oc ſammens komme / efter huis kierlige Bebindelſe / 
Rigerne imellem ere giort / forſt Dronning Margretis tid / ſiden udi Kong Ericks 
aff Pommeren tid / Kong Chriſtoffers / oc nu atter udi Kong Chriſtierns den for⸗ 
ſtis Regimentis tid fornyde oc repeterede: Da haffver Danmarckis Raad til 
9 Svenſte oc Norſke Raad / ſom dennem ep heller andet burde / effter Ri⸗ Alle treRiger⸗ 
gernis evige Foreninge / ſaadant deris Herris dødelige Frafald / begærendis / at alle mig Raad * 
fre Rigernis Raad maatte ſammen komme udi Halmſted / effter førige Bebindel⸗ ſtrifvis tii Halm⸗ 

ſers Indholt / oc der ens vorde omen Herre oc Konge offver diſſe tre Riger / ſaa Ri⸗ ged effter Kong 
gerne icke ſkulde blifve ſplit ad / etc. —32 
Samme Aar vaar berammet en Dag til Halmſted / huilcket Mode de Sven⸗ ded. 

ſte oc Norſte lod dennem betycke / at ville beføge / oc vaare de aff Sverige der til for⸗ 
ordnede oc næffnde / ſom ſamme Møde beføge ſkulde. 

Iblant dennem vaar er Seeen Sture / ꝛc. Men da hand kom til Alvaſter / 

bleffhand enten ſiug eller giorde fig ſiug / at ſamme Møde kom til Opſlag / bød dog 
de andre Gverigig tilforordnede Raad / hans Indſegel at annamme / fremdrage / oc 
giøre oc lade ligervjs ſom hand felff perſonlig fil fede vaar. 

Mendeviftecc forſtod vel hans Mening / huorfore det ingen vilde antage. 
Der med drog huer hiem til ſit / oc det Møde til Halmſted forgick uden Fruct. Mede til Halm⸗ 
Midler tid haffde Her Steen Sture bracticeret med de Norfke / ſerdelis lied forgefvis 
med Biſkop Gauthe udi Trundhiem / ſaa at de Svenſke oc Norſke ſtulle giore it / —— lin 

oe ſamtligen / oc huer fortrade deris Privilegier oc Friheder / faaatingen — —— 

ſtulde Keyſis / ſom dennem icke der udi vilde forvjde. ig fa GR 

Da Kong Chriſtiern den Forſte Døde / waare udi Danmareis Raad diffe 
HE ferefines " " . 

g en Jens 
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Kong Hans. 962 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 


— 9* Yens Broftrup udi Cund / Oluff Mortenføn udi Roftilde/ Jop Fije fot 
Borlum / Carl Ronnowudi Othenſe / Niels Globudi Viborg / Biſper / Oluſf 
Danmarckis Abbet udiSoer / DoctorChriſtoffer Proviſt udi Roſkilde / Niels Proviſt udi Bot⸗ 
Raad paade lum / Erick Otteſon / Hoffmeſter / Niels Erickſon / Strange Nielſon / Claus Ren⸗ 
Dider. now / Johan Oxe / Knud Truidſon / Verner Parsberg / David Pad / Axel Lauge⸗ 
ſon / Corfitz Ronnow / Lodvig Nielſon / Erick Ageſon / Jens Due / Niels Tenniſen / 
Eſtkild Goye / Anders Jacobſon / Riddere / Henrick Menſtrup / Claus Broſte / Ef⸗ 
vert Grube / oc Bent Bilde. | 4 
c De fordi forſte Mode til Halmſted bleff til intet / derfore handlede Danmar: 
ckis Raad med de Svenſke / om en anden Sammenkomſt / ſom bleff berammet vor. 
Frue Aſſumptionis Dag / om Hoſten / )482. til Halmſted huilcken de Svenſke 
icke kunde udſla / for ſaadanne forffriffvinge ſtyld / ſom de udi Kong Chriſtierns tid / 
oc ſor / haffde giort oc indganget / 2c. | A 
1482. Jar 482. lod Kong Dans forffrifføe menige Rigens Stander / Pralater / 
Adel / Kiebſtadmand / oc Bonder / til Callundborg / der tog hand atter Hyldings⸗ 
Callundborgs ad / aff dennem / endog de tilforn haffde ſoret hannem / ſom udi hans Herre Faders 
Herredag. Hiſtorj er ſagt / oc da antvordet Dronning Dorethe oc Danmarckis Raad hañem 
Slotslowerne offver als Danmarck / alligevel hand icke vaar kronet / ic. 
Vdiſamme Aar 1482. om Faſten / kom Kong Hans / med ſin Broder Fre⸗ 
Handel med de derich / ſom enda vaar wmyndig / til Lante Holſten / der blefhandlet med de. Holſter / 
Holſter om Hyl⸗ at de ſt ulde hylde dennem / huor udinden de beſvaret ſig / oc forevende / at de aff Kong 
Ding: Chriſtiern / deris Serre Fader / haffde forhuerffvet ſynderlig Frihed / af de maatte 
velle oc tage dem til Herre en aff hans Born / huem devilde;de Danffe Sendebud / 
Cybſte oc Hamborger / handlede begge Parterne imellem / huilcken Handel da bleff 
opſtt / til Kijl igien at ſtulde foretagis. ————11 
Kong Hans ec Torsdagen for Lætare vaar Kong. Jans ſtedt tilSlefoig/efter fom forram⸗ 
Spertug Frede met vaer / haffde ſin yngſte Broder Frederich ved Haanden / at deris Lens Rættige 
rid)begære der hed icke ſtulde forſo mmis / oc indkom for Biſp Albret Krummedige til Lybke / (om 
Ferſtendomme da narvarendis vaar/begærendis Lansvjs aff hannnem / paa Keyſerens vegne / det 
til Holſten Lenſ⸗ Forſtendomme Holſten / Stormarn / thiudi de Dage togis ſamme £æn udi Forlx⸗ 
vjs / men Sagen ning aff Biſpen aff Lybke / icke aff Keyſeren ſelff / ſom nu en tidlang / da bleff denne 


opſattis. hans Begæring optagen for nogen Leyligheds ſkyld / til Kijl at ſkulde forhandlis / 


Biſp Hans 
Jenſon bøer. 


Greffve Geert 
aff Holſten. 


Mode til Halm⸗ 
ſted aff Danſte 
oc Svenfte. 


Tisdagen effter Dominica Judica om it Aar imod / naar Hand oc hans Herre 
Broder vaare ſoreente om Forſtendommet / ſiden ſtulde ſamme Lans vndfangelſe 
gange for ſig / midler tid deris Ret oc Rettighed wfoxſemmet. É 
Boi ſamme Aar 1482. dede Biſp Hans Jenſon / Doctor Juris, til Aarhus / 
hand haffde været brugt til det Concilium, ſom holtis til Baſel. J 
Dette Aar antvordet Kong Jacob den Tredie udi Skotland de Engelſke 
Barvick igien / ſon Kong Henrick den ſiette aff Engeland / forjaget aff Greffven aff 
orck / oc antagen i Skotland / ſick de Skotter / Aar 14. 61. F 
Vdi forneffnde Aar fangedis til Bremen 40. Soroffvere / ſom Greffye 
Geert / oc Greffve Jacob / hans Son / aff Oldenborg / haffde udgiort / men i det Aax 
tilforn / ſom vaar Anno 1480. hafde fornefnde Breffve Geert fanget nogen Dame. 
borger Kiebmand / ſom maatte gifve hannem ooo. Gylden / oc 7). Terling Klade. 
Forneffnde Greſoe Geext bleff omſier faa trengt / at hand gaff ſig ud Kloſter 
udi Spanien / huor hand dode / eſter at hand haſde omlobet baade Nederland / Fran⸗ 
ckerlge oc Engeland / oc paadet ſidſte Spanien. 






Sondagen / ſom vaar Ottende Dagen effter Aſſumptionis Mariæ, 482. 
vaare diſſe effterſt reffne Svenſtke Raad forſamlet til Halmſted med voris / ſon 
vaare / Jacob Erckebiſpudi Vpſal / Henrick i Lindklobing / Beynolff —— 

| | ort 


—— 
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- … fort er om Kong Haus. 963 — Hans. 
ore Screngenes / oc Ingemar i Vexs / Biſper / Steen Sture / Sverigis For⸗ — 
ſtandere / Iffver Axelſon / Guſtaff Carlſon / Thure Thureſon / Gregers Matſon/ 
Aage Jenſon / Carl Knudſon/ Tord Philipſon / Guſtaff Olſon / Ifoer Green / Erick 
Aageſon / Niels Erickſon / oc. Hans Aageſon / Riddere / Arvid Trolle / ExickCarlſon / 
Mat Carlſon / Jørgen Aageſon / Niels Clauſon / oc Arvid Knudſon / Vabnere. 
Der haffve demed Danmarckis Raad ſtadfeſt / fuldbyrd / ſamtyckt / den kier⸗ 
lige Foreening / ſom Rigerne vaar giort imellem / ſtedſe oc altid under en Herre oc 
Konge at blifve/efter foörige Dagtingning / i KongChriſtierns tid giort til Calmarn. 
Oc ſom da vaar foreſet Hans / Kong Chriſtierns aldſte Son / da fordi de 
Norſke icke vaare tilſtede / at dekunde ſamtycke med dennem / (endog de haffde fanget 
Sfriffvelfe/)huad for en Perſon Gud teckedis / at foye dennem for en Herre oc Kon⸗ 
ge / da deſluttet forneffnde Svenſke Raad / at ſende til Kisbenhaffn / af forramme 
en anden Dag / Tid oc Sted / til it Mode / at alle tre Rigernis Raad kunde fremk om⸗ 
me kg med Fuldmact / at velle en Herre til alle tre Riger / Sud til Xre oc Rigerne til 
Biſtand. 
Samme Aar udiNovembri Maanet / Kong Hans wbeviſt / forde hans Hertug Frede⸗ 
Fru Moder / Dronning Dorethe / hans yngſte Broder / Hertug Frederich / udi Lan⸗ rich ferti gor⸗ 
fe Holſten / til Kijl / udi den Meening / hannem der at lade hylde / Moderen vaar han⸗ — 
nem / ſom den Yngſte / faſt tilneyet / ſagdis oc / af ſtulde haffve været hans Herre Fa⸗ 
ders ſidſte Vilie / at effterdi Broderen medto eller tre Riger vaar forſynet / da ſkulde 
den Yngſte Frederich / allene beholde Forſtendommene / men ſamme Teſtament fan⸗ 
tis intet ſtreffvet / ey heller gielder noget Teſtament heri Danmarck vjdere end det 
aff Arffvinge ſamtyckis. ren 
Kong Hans / da hand det fornam / jlede hand flur aff Lante Holſten med hans ⸗ * 
Raad / ſaadant Forſat at forhindre / giffvendis tilkiende / hannem oc hans Effter⸗ d sis * udi 
kommere der udi at ſkee forkort / thi diſſe Riger vaare ickun Vall Riger oc dennem —— NS 
ſtulde altid en allene foreſtaa / men Forſtendommene vaare Arffve / huis Sud vilde 
nu forſyne hannem med fleere Arffvinge / da bleffve de forfangen der udinden. 
De Holſter ſtode paaden Frihed / Kong Chriſtiern haffde giffvet dennem / at 
Ko atve Mact / at velle dennem en Herre / vilde derfore tage huem dennem 
— i 





D 
De Norſte vare 
icke tilſtede / dere 
fore bleff Vallet 
opſet. 


rs mſier befant deris Fru Moder / ſaadant at vare ſanden / oc heller udi frem⸗ 

tiden Wbeſtant der aff at kunde komme / end Gaffn / thiraadde hun til / Fotſtendom⸗ 

mene ſtulde ſt ifftis dennem begge imellem til halffvede / oc om Norge paa en anden 

tidat gisris dennem anden Handel imellem. | | 
enne Meening lod det Holſter Raad dennem oc befalde / huilcke der til gin⸗ Begge Herrer 

geoc udvalde begge Herrer / Kong Hans / oc Hertug Frederich / til to Regærendis udvellis får Re⸗ 

Herrer / at om den ene icke tog ret aff: ſted / ſom de vilde / de da kunde haffve en anden at PEN Herrer 


ijde til. orſtendom⸗ 
Aagnno 14832. Luciæ Afften / til Loventzow / ſtadfeſte hand de Holſter det Pri- DES NANG 
vilegium, hans Herre Fader haff de giffvet dennem / oc andre deris Privilegier oc 14, Privilegiev 
Friheder / aff ftemfamme Herrer gine ſtadfeſtis 
| Hand or Dronning Dorethe forſkreff dennem / at naar Hertug Frederich 
kom til hans myndige Aar / ſtulde hand ilige maade de Holſter Friheder ſtadfeſte. 
Til Vitterlighed haffoer Hertug Frederich med hannem / Dronning Dores 
the / Biſp Carl i Ochenſe / Niels i Viborg / Biſper / Erick Otteſon / Hoffmeſter / 
Strange Nielſon / Niels Thonniſon / Danmarckis Raad / oc Dirich aff Saͤdnitz 
oc Doctor Johan Kretz / Churforſtelige / Hertug Ernſtis oc Albrets Brodris / 
Sendebud / ſamme Confirmatz med forſeglet. Error oc Vildfa⸗ 
WMaen her udi forfaae fig Kong Jans oc Danmarckis Raad / at de lode bet relſe. 
J Som Før 


) 
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Anne 1483. "- 

— Forſtendomme Sleſoig / ſom vaar en Forlaning her aff Riget / gaa udiÅrF oe 
Skiffte / (om Holſten oc Stormarn tal jeg icke /) ſom Dronning Margtethe/ oc 
Kong Erick aff Pommeren / giorde meget om / afde haffde kunde foreenet med Ri⸗ 
get / effter ſidſte Greffve Geerts Afgang / huilcken dode Barnlos / ſom det haffde 
varet udifordum Dage / huilcket kaaſtede meget Blod paa begge Sider / men nu 
haff de det fund ff eet uden all Sverdſlag / hues de icke ſelff haff de ſt ifft dennem For⸗ 
ſtendommene imellem / men taget der svpartijfeDommereti 

De Holſter vaare idet Stycke for treſte / at de ſoreente Sleſpvig med det Før 
ſtendomme Holſten / effter Kong Chriſtierns Breffs Liudelſe / ſom vaare to atſt illi⸗ 
ge Lan / det ene fra Tydſke Rige / oc def andet fra Danmarck / huor om jeg ide vil 
giore mig nogen vjdere Diſputatz, men befaler den Sag andre / ſom den Leylighed 

bedre kunde efftertencke. —— F 

WMandagen / deng. Novem bris, fon Kong Sans oc Hertug Frederich ind 
udi Hamborg / med ooo. Heſte / haffde aff ſit Raad med fig/ Der Albbret Ktumme⸗ 
dige / Biſp til Lybke / Her Carl Ronnow til Othenſe / Her Niels Glob til Viborg / 
Greff Adolff til Oldenborg oc Oelmenhorſt / Her Johan Ibſen / hans Cantzeler / 
Her Erik Otteſon / Hoffmeſter / Her Hans van Alefeld / Riddere / oc. HenrickKan⸗ 
tzow Bredeſon / Lenſmand paa Steenborg. —9 
Odc da Kongen oc Hertug Frederich begærede/de maatte hyldis ved Eed / ſon 

ſedvaanligt er / da nectet Raadet oe Meenigheden dennem de. — 
es Paa det ſidſte toge de begge Herrer an for deris rette Offverherrer / effter ſon 
* J dehaffde giort ved deris Herre Fader Kong Chriſtiern / o de der imod ſtadfeſte dene 
vaa nem deris Privilegiet oc Friheder / dette ſteede paa S. Mortens Dag / Raadet 
ame vis. foraret dennem med nogle Clenodier / Vjn/Kis d/Fiſt. SNERRE GE 
FRREGER SammeT id ſkeede der intet Skiffte / fordi Hertug Frederich vaar wmyndig / 
Keng Hans for men Kong Dans foreſtod Regæringenpaa beggis deris vegne / Aat 1400. ex Skif⸗ 
reſtaar Rege⸗tet dennem imellem ganget / ſom fremdeelis ſtal berettis. — 
ringen. Oe effter at Kong Hans formerckte / hans Herre Fader af haffve været udi 
en ſtor Gield / ſom vaar her kommen aff hues Krig hand haffde fort / for Lante Hol⸗ 
ſten hand haffde kiobt / oc i andre maade giort / huor aff de Holſter anlangede om 
en flordeel/fom hand dem en part vaar ſkyldig / en deels Borgen fore / effter Breff⸗ 
ve oc Segels Liudelfe/da lod hand offverregne ſamme Gield / oc den liqyidere, lig⸗ 





neoelegge/ huad huer reſtet oc tilkom / huilcket ſt eede ti Segeberg. 
Samme Aar / Mandagen effter Dominica Oculi , bleffvede Hamborger 

Staderne tret⸗ aff de Tydſke Kisbmand tilBergen citerit til en Retterdag udi Cybke / huor de ſtor⸗ 
te om den Hans ligen bleffve anklaget / at de med deris Seglatz til Iſland giorde den Aisbmandſkab / 
del paa Iſland. ſom driffvis til Bergen / ſtor Skade / oc bleff dennem aff de menige Staders Fuld⸗ 
mectige paalagt / at de ſig ſaadan Seglatz ſtulde forholde / huilcket de dog icke gior⸗ 
de / thide Privilegier, ſom Contoritudi Bergen ere forundt / allene liude paa Nor⸗ 

ge / oc icke Iſland/ oc det haffver været Kongerne frjt faare / afforundeden Seglatz 

paa Iſland huem hannem lyſter / ſom hand oc en deel ſelff bruder/fervelis paa Bee É 
penor / oc beſoge de Hamborger endnu paa denne Dag ved Kongens Paß ſerdelis 

haffve paa Iſland / undertiden de Bremer / Stader o anddbhee. 

Vdi dette Aar ſamlet figen løs Rott / oc varet paa de aff Lybke / huilcke oe 

dreffve deris aff Mollen Koer oc Qveg bort / de Lybſte jaget effterdennem ved nog⸗ 

| Hartvig Kitow. ledenis Rytter / oc finge en Herremaud hed £igoiv / Hertug Magnus aff Garen 
É giorde meget til hand kunde befrj hañem / oc falt de Eybffeideris Land / de Lybſte 
| * demte ſamme Herremand til Dede / men lod hannem ligevel ſide. 
— Omſſier lagde ſig Hertug Johan aff Saren der udi / undſt yldede / at Herrer 

ne icke viſte aff fanme Roff / oc optog ſamme Misforſtand entidlang. så 7 


0 





erne are 


fon er om Kong Haus. 65 Kong Dane. 

Tulforn er formeldt/HuorledisatdetSvenffeRaad/ fom til Halmſted for⸗ — 
leden Aar 482. med voris Raad forſamlet vaare / til intet Beſlut ere kommen / fordi 
de Norfke icke motte / huilcket de vel vifte faa ſt ee ſtulde / oc ſaaledis forebygt haffde / 
at ſig den ene med den anden undſkylde kunde / huorfor Hextug Dans / da udvalt 
Konge / med all Flid hos Erckebiſp Gauthe udi Norge / oc de andre Norſke Herrer 
oc Raad / hafoer ladet handle / at de derigudgifne Hyldings Xd / Breff oc Segel acte Handel med de 
vilde / difligefte huis Forbindelſer o Confœderatz Danmarck or Norge imellem g aiſt J 
udi fordum er giort / under en Herre oc Konge at bliffve / ans Majet: ſkulde deñem 
icke allene holde ved Privilegier oc Friheder / men dennem oc med ſtorre Naader for⸗ 
fkriffve oc forſorge / end de tu fotn hafde hafft / at de icke ſaa Lætfærdigens ſkulde lade 
dennem offvertale / eller det Miſtroende haffvetil hannem / at hand deris Friheder i 
nogen maade vilde Krencke. rar : 

Effter lang Handel / bevilgede de Norſke af mode / oc at forholde dennem der 
udi tilborligen / hues de om deris Friheder ellers maatte forſynis. 

De belangendis de Artickle / ſom det Svenſt e Raad haffde offvergiffuet / paa 
deris egne oc paa det Norſke Raads vegne / der til lod hand ſvare / at der med fulde 
bliffve got at gisre / huorfore effter ſaadanne Fortroſt ing / ſom de Norſke ſkeede / oc 
de Svenſkelod deñem formercke / er der atter it andet Møde forſtreffvet / beramet oc 
bevilget til Halmſted / 2o. Dag Jule / Anao) 483. at holdis / huor alle Tre Rigens, | 
Raad ffulde ſammens komme. | 

Deneo. Dag Julij/483. motte til Halmſted de Danſkeor Norſke Sendes 
bud / men ingen aff de Svenſt ekom / for langt effter / da for Rigernis Leylichedss 1483. 
ſtyld / ſom icke kunde taale / lengre af ſtande uden Herre oc Konge / oc paadet Norge 
We after ſtulde de Danſke formedelſt Practicering fragange / bleff Her Haus ſam⸗ De Danfe ot 
tyde for Danmardis or Norgis Konge / in profefto Purificationis Mariæ, da Norſte hylder 
giordis * fr Hanſis Haandfeſtning / Danmarckis oc Norgis Indbyggere kla — 
giffven / ſom falder — ig 
A Nao 1483. J Guds Naffn / Amen / Ere vinu heri Halmſted forſamlede / Jens Se see 

med GudsNaade/Erdebifp udi Cund / Sverigis Forſte / o Paffvers Legat / H olmſteds 

Dluff i Roeſtilde / Carl i Othenſe / aff ſame Naade Biſtk oper / Erick Otteſon / Dagtingen 
Claus Rønnow/ Styge Nielſſon / Johan Oxe / Knud Knudſon / Verner Pars⸗ 
berg / Axel Laugſon / David Hack / Jens Due / Erick Ageſon / Eſtild Goye / Ridde⸗ 
—— on / Landsdommer udi Skaane / Bent Bilde / Danmarckis Raad / 
Fuldmectige paa alle Danmarckis Rigis oc dis Indbyggeris vegne / oc Gauthe 
aft Guds Forſyn Erckebiſp udi Trundhiem / Paffvelige Sadis Legat / Hans i 
Bergen / Carl i Hammer / aff fan: Naade Biſk oper / Joen Smor / Boe Flem̃ing / 
Gude Kane / Svend Galde / Riddere / Anders van Bergen / oc Otte Matſon / Bæbs 
nere / Norgis Raad / Fuldmectige paa Norgis Rigis oc dis Indbyggeris vegne /eff⸗ 
ter den kierlige Bebindelſe / ſom tiboc offte forrammet oc beleffvet er / imellem alle 
| TreNigerne/deat bliffveudi en evig Sammenbinding tilſammen / under en Herre 
oc Konge til evig tid / beſynderlig nu oc ſidſt idet Mode i Calmarn vaar giort / vor 
Frue Dag Aſſumpuonis, oc da frem vaar ſat Heybaarne Forſte / Kong Chriſti⸗ 
erns / vor kieriſte naadigſte Herris eldſte Son / Hans med Guds Naade / til en Her⸗ 
re oc Konge at annammis / offver diſſe Tre Riger / oc vaar da forrammet / det Mode 
at haffvis 2o. Dag Jule her i Halmſted / oc ſiden der effter i Kiobenhaffn beſluttet 
vaar inærvarelſe Vardigſte / Vardige Herrers / Sverigis Rigis Raads Sendes 
bud / oc diſligeſte ſiden fuldbyrd / aff Norgis Rigis Raad i Nyloſe / otte Dage fol S. 
Michels Dag næftforlæden/hid at komme / den kierlige Bebindelſe fuld af giore / oc 
en Herre oc Konge her at ſamthcke / oc ereui nu hid paa de ſamme Erinde komne / oc 
hafve fordet de vardigſte / VardigeFadre / Herrer bcgedeenn re 
J Mm iij | RMaad / 
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Anno 1483. 


Fred oc kierlige Be⸗bindelſe imellem Rigernedernied i alle maade wforkrencket. 


Dyimerſten Hertug / Greffve i Oldenborg oc Deimenhorſi / fot ſaadanne Kierlig⸗ 
hed oc gode Vilie / fornefnde diſſe to Riger os nu bevjſt haffve / loſve oc føære/dife 


Kong Hanſis 


Haandfeſtning dis Tienere rette / ſtyrcke oc alle deris brivilegia, Friheder / Statuter / Haandfeſt⸗ 


ad pag.28, 


Raad / til denne tid / oc komme paa deris vegne diſſe effterſtreffne deris Sendebud / 
Velbyrdige Mand / Her Thure Thureføn/ Her Aage Jenſen / Riddere / Carl 
Bentſon / oc Lindorm Biorſon / Vabnere / icke fore Onsdagen naſtkommendis for 

Kyndelmiſſe Dag / med ſaadan Mact / paa Sverigis Rigis vegne / af forramme it 


fremmere mere Møde / nu iSommer naſtkommendis / oc nu ſtadfeſte oc fulbbyrde 


de den evige Fred oc kierlige Bebinding / ſom tilforne giort er imellem alle fre Rs 
gerne / oc ey nogen Konge Ball eller Kaar indgange ville medos / huad os tycktis 
der udi at giore / ſætte de til os. —— — J 
Thi for diſſe to Rigers / Danmarckis oc Norgis / mangfoldige Leylighed oc 
Broſt ſkyld / oc effter menige fornefnde to Rigers Indbyggeris Begaring / ſtaar og 
ey lengre ſaa at ſidde / uden en. Herre oc Konge / oc at vi fuldgiore den kierlige Forbin⸗ 
delſe ſom forrammet er imellem Rigerne / da ere vi alle / ſoem her ere af Danmarck oc 
Norge Fuldmectige / ſaa ens vordne / at wi med frj Vilie oc Kaar / i den hellig Aands 
Naffn haffve ſamtyckt oc fuldbyrd / oc med dette vort obne Breff ſamthcke oc fuld⸗ 
byrde / fornefnde Heybaarne Forſte / Kong Chriſtierns aldſte Son / Hans med 
Guds Naade / til en fuldmectig Herre oc Konge / at haffve offver alt Danmarckis oe 
Norgis Riger / der paa haffverhand loffvet os / paa diſſe trende Rigers oc derts ynde 
bygeris vegne / oc huert Rige ved ſig / paa ſin KongeligeXd / are oc gode tro / alle diſſe 
effterſtreffne Artickle fuldkommeligen oc ubrydeligen af holde / allemaadefomde 
indeholder / oc ere vi ſaa ofoereens vorden med hans Naade / oc hand med os / at naax 
Gud det foyer / at ſornefnde Bardigſte Vardige Fadre / Herrer oc gode Mend / 
Sverigis Rigis Raad / teckis at fuldbyrde oc ſamtycke hans Naade med os / foren 
fuldmectige Herre oc Konge ofver Sverigis Rige / da vil hand ligervjs loffve/fvæs 
re oc befegle dem / oc deris Rigis Indbyggere / alle diſſe effterſkreffne Artickle i alle 
maade worodelig ocfuldkommelig af holde / effter Bebindelſens Liudelſe / den evige 



























Oc vi Hans med Guds Naade / Danmarckis / Norgis Vendis oc Gothis 
Konge / udvalt Kongetil Sverigis Rige / udi Sleſvig oc i Holſten / Stormarn oc 


effterſt refne Stycke oc Artickle ſtadigt / ſaſt oc wbrodeligen at holde / ved vor Konge⸗ 
lige RXd / Rxe / Sandingen oc gode Tro. sf ABE J— 
Ferſtatvi ville oc ſkulle elſte Gud offver alting / oe den hellige Kircke oc hen⸗ 


ninge / oc gode gamle Sedvaaner / ſom de frjeſt nyt haffve / aff den hellige Rommi⸗ 
ſte Kircke / Paffven / hellige Fdre / fremfarne Chriſtne Konger / Forſter oc Forſtin⸗ 
der / ialle fine Artickle ſtadfeſte / o wbrodeligen holde J 

Item ſkulle vi ſtyre oc ragere alle diſſe treRigers Slot / Stader / Land oc Lan / 
effter huert Rigis beſtreffne Low / Haandfeſtnug / Statuter / Friheder / Privilegi 
er, oc gode gamle Sedvaane / ſom vaar Kögelige Xd udvjs / oc her efterſt seføet ſtaar. 

Item ſkulle vi ingen Bdlendiſke afiamme i vort Rigis Raad / oc ey heller ant⸗ 
vorde dennem Slot / Land eller Len / men ſſtyre / raade / regere vore Riger oc vor 
Gaard / med gode Indlendiſt e Mand / aff oc i huert Rige / oc ey drage deñ m nogen 
vanbyrdig offver Hofpvet / inogen maade / oc ingen antvorde Slot eller Lan / eller aff/ 
ſette / uden med de ypperſte Rigens Raads Raad / i den Lands Ende / ſom Slottene 
beliggendis ere / oe gigre dennem Vitterligt / for huad Sag nogen affſettis / oc de da 
figeeller raade der paa / ſom de ville ſyaret for dis menige Rigis Raads Raadd. 
Item ſkulle viey her effter pante Slot / Kiobſtader / Land eller Lan / eller aff⸗ 
hende / uden menige dis Rigis Raads Raad / Fuldbyrd oc Samtycke / oc til Rigens 


ſtore Nytte ocBehoff. 
Item / 


oonm er om Kong Dans. 207 Kong Dan, 
Item / ville oc ffulleviholdevorLejde/ihuemvidengiffve/faaocatallemaa * 
ſoge vore Land oc Stromme med Fred / vor Told oc Rettighed wforſommet. 
Item / ville vi ey / eller ſtulle kilſtade nogen anden paa vore vegne at hindre / el⸗ 
ler bevare os med nogen Biſt ops eller andre Prælaters Vall / inden Lands eller u⸗ 
den Lands / med Skriffvelſe eller Bud til Rom / eller nogle indtrænge til Kirckens 
Indgleld / imod Kirckens Ret or Frihed / uden huer Kircke or Kloſter bliffveudi fig 
FRR DEER os STAND sg, 35 | 
— WVaar det ocſaa af nogen Breffve eller Privilegier derpaa er impetreret, 
eller im petrerde vorder / ſtulle de ingen Mact haffve/oc ep brugis effter deñe Dag: g 
Daogundertagen de Gield / ſom vi oc Kronen haffve Jus patronatus til / oc 
ey ſkal nogen haffve Kirckens Lan eller Gield / uden de ere Rigens indfedde Mænd 
ihuert Rige / oc der til begyem ere.. ft 86 | 
Item / ſkulle vi ingen Mact hafføe/ Kronen i noget Rige at formindſke / paa 
Land / Len / Stader / eller Slot / Gaarde / Jorde Gods / Kronens £andbo / eller 
Aarlige Rente 2 FE l " SANRRR 9 
Item / huad ſom noget Rige nu i diſſe forledne Aar / ſynderlig i Heybaarnis 
Forſtis / Kong Chriſtierns / vor kiere Faders tid / fraganget er / Land / Slot / Sta⸗ 
der / Gield / Rente / eller huad det helſt være kand / ſtulle vipaa Gud oc vor Kongeli⸗ 
ge Xd / medald Troſt ab oc Mact / til hielpe oc beſorge / at det frjt oc quit igien kom⸗ 
mer / til Norgis Krone / med det allerforſte / effter Rigens Raads Raad. 
Diſligeſte oc Sverigis Rige til rette ſtede oc hielpe / om Gottland / Skjor⸗ 
dalen / Svarteqverne / naar de os i Sverige / annammende vorder for Herre oc Kon⸗ 
ge/ faa oc diſlgeſte om Danmarckis eller Norgis Rige / om de nogen Tiltale haff⸗ 
ve om nogen Eyedeeltil Sverigis Rige / ſom er den Told for Bahuus / oc anden 
Rigens Rettighed An 
Om Gud det faa ſeyer / at Vardigſte / værdige Fædre; Herrer oc gode 
Mand / Sverigis Rigis Raad / annamme os for en Herre oc Konge offver Sve⸗ 
rigis Rige / da ville viloffve oc ſvere / at vi / vo Broder / vore Born / Arffvinge / eller 
andre Effterkommere / Venner / Indlendiſke / eller Vdlendiſke / til evig tid / aldrig 
ſkulle haffve Mact / ved nogen Ret / eller i nogle maade / at ſage eller tiltale / arge eller 
ſeyde / Velbyrdige oc Strenge Riddere / Her Steen Sture / Sverigis Rigis For⸗ 
ſtandere / Her Niels Sture /Her Iffver Axelſon / eller nogen deris Arffvinge / eller 
nogen andre / Sverigis Rigis Indbyggere / eller Medhielpere / Aandelige eler 
Verdſlige / for nogen den Skade / forneffnde Heybaarne Forſte / vor kiere Fader / 
eller hans ſteet er / paa Slot / Stader / Land / eller Lan / for Folck / Roff / Drab / 
Brand / eller nogen Skade / ſom ſkeet er / til Lands eller Vandb/ oc ey ſkulle vi / eller 
Heybaarnegorſtinde / Dronning Dorethe / vor fiere Fru Moder / haffye Mact at 
kteffve eller paatale / nogen den Oppehyrd / til denne Dag / om hues Morgengaffve/ 
ſom Soerigis Rigis Ind byggere / Aandelige / eller Verdſlige / hafføeopbaaree aff 
Sverigls Rigis Rente// ſiden den Tvedract begyntis / imellem vor kiere Fader oc 


Riget / men ſtalvare en fuldkommelig afftalen Sag / paa alle Sider til evig tid. 
Diſligeſte ſtaboc vare en afftalen Sag / til en fuldkommelig Ende / om det 
Band / forneffnde Hoybaarne Forſtinde beghnte oc forhuerffvet haffde / imod fore 
neffnde Her Steen / oc Soerigis Indbyggere / om ſaaſkeer af forneffnde værdigfte 
værdige Hextet / Sverigis Rige Raad / os annammende oc fuld byrdende vor⸗ 
de / iforneffnde Sverigis Rige / for en ſuldmectig Herre oc Konge / effter Bebindel⸗ 
ſens Liudelſe / indenvor Frue DagNativitatis naſtko mmendis / kand det oe icke fkee / 
det Gud forbiude /) davaare hendis Naadis Ret der udi / oc ialle andre diſſe Artick⸗ 
le / hendis Naade anrørendis/ wforſommet for / ialle maade / diſſligeſte vi udi vore 
i i . Mm dilj ever Loffte 
) 
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Mynten oppe med / ſom det tilforn været hafver / oc ingen Fogeder/ eller — 
| mand / 


—— — — — — —— — — — — — 
Cofſte oc Beſegling / ſom vi haffve giort i forneffnde Artickle / Sverigis Rige an⸗ 
rorendis / den evige Fred oc kierlige Webindelſe imellem Rigerne der med i alle maa⸗ 
de wforkrencket. Mon id ESS 

Skal oc vare diſligeſte en fuldkommelig afftalen Sag / i alle maade / imellem 
alle tre Rigens Indbyggere paa alle Sider / ihues Medhielpete de haffve varet / c 
huad Skade de haffve gtort / ind oc paa huert andet / i denne Tvedract. 3 
Diſligeſteſſt al vare en fuldforrielig afftalen Sag paa alle ſider / oc iallemaa⸗ 
de / huad nuff eet oc foreent er / imellem os oc Norgis Rigis Indbyggere / effter fors 
neffnde vor kiere naadigſte. HerreFaders Dod til denne tid. sin 
(DetSud forblude / )at vi eller nogen anden dierffvis her imod at giore / eller 
giørelade/da ſtal alle tre Rigernis Raad / Biſtk oper / Pralater / Riddere / oc Sven⸗ 
de / Kiobſtedmand / oc menige Almue / vare plictige til / at vere der imod / ſom dette 
ey holde vil / ſom forſt reffvet ſtaar / ved deris Xre Eed / oc intet forbryde der med / i⸗ 
mod og oc Kronen / eller nogle andre / i nogen maade / oc der med ſt al alle Fanger va⸗ 
requit ocløfepaa alle Sider. * 

I tem / ſtede det ſaa / ſom Gud forbiude / det nogen en eller fleere / giorde Op⸗ 

reiſning / eller ſatte fig imod os / eller noget Rige / eller den ſom endrectelig velder vor⸗ 


der / aff Rigens Raad / at ſtaa Riget fore/ naar Hetre oc Konge affalder / da ſtullevi 


oc alle Rigens Ind byggere / rige oc fattige / ved deris Xre / Liff oc Gods / troligen til⸗ 
hielpe / det at for ſtorre oe aff verie / oc rette off ver den eller dennem / ſaadanne Opreiſ⸗ 
ninge giore / effter ſomloven udviſer. | J 
"Kunde ocſaa ſtee / at dis Rigis Indbyggere kunde / eller icke formaatte / det af 
at verie / da ſkulle de andre Riger / ved deris Xre / troligen tilhielpe / effter deris yderſte 
Mact / ſaadant Forderffve / orſtorre oc affverie. J— 
Diſligeſte ſtulle vi oc ingen wforrette / eller Ofvervold giore / Aandelig lle. 
Verdſlig / Rige eller Fattige / paa Ljf / Helbrede eller Gods / oc ingen udi Taarn eller 
Hectelſe at ſette / uden hand ſaa lowlige foxvunden er / udi det Rige / gierningen gi⸗⸗ 
ris / oc at det Rigis Mand / der ſaadant ſkeer udi / vare dennem tilXreoc ret Fuld⸗ 
mectige / ſom vi haffve tilat ſige / oc ey tilſtade at vi wforrette hannem / eller dennem / 
Der offver imod Lowoc Rat. 
Gi⸗nvi der imod / da vare alle gode Mand i diſſetre Riger forplictig til / at 
undervjſe os der udi / oc ville vi da ingenlunde lade os undervjſe der udi / det Gud for⸗ 
biude / da ſtulle alle diſſe Rigers Indbyggere / ved deris Xre troligen tilhielpe / det aſſ 
at verie / oc intet forbryde der med / eller imod den Eed oc Mandſtab / ſom de os giort 
haffve / For den ſkyld / om vi ſaadant Offvervold oc Wret giorde / da vaat det imod 4 
vor Kongelig Eed / oc ſom vi plictig ere / alle Ret at ſkicke / ſaa vere alle plictige / Act 
at pleye for os / oc for vore Rigens Raad / om nogen haffver og med Rat noget 
til at ſge. | —2* —— 
Item / diſſeeffterſkreffne Artickle loffvedi wbrodelig at holde med Breff oc 
Ind ſegie / effter vor yderſte Mact. 
Foſt / atvi ſtulle hoide vort Raad oc Ridderſk ab / oc gode Mand / Aandeli⸗ 
ge oc Verdſlige / i Værdighed oc Woardighed efter Tilborlighed / oc ey tilſtade den⸗ 
Zem / eller nogen / huer iſin Skickelſe oe Stat / imod Low oc Rat at wforrattis / oc 
ingen Sager kro paa nogen / uden den ſom ſaadant ſiger / vil det tilſtaa / oc det ſamme 
rettis for Rigens Raad. —1 
NJtiem / ſtulle vi ey paalegge nogen Landeſt at / paa Almuen / oc Kiobſtader / 5 
noget Rige uden effter menige Rigens Raads Raad / oc Biſt opers / Pralaters oc 
Ridderffabs Tilladelſe / oc nogen aff Almuens Samtycke / effter Lowen. 
Item / ſtal ald Told i Sverige leggis udi Solff Told / oc leggis tilat holde 






( 
( 
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meend / haffve Mact at tage for Told / Klade / Salt eller Humble / eller nogen anden —— 
Vare / eller Loſen / uden Solff / jo til Myntens behoff / oc ſkulle vi ey haffve Mact / 
det at formindfØe eller forvandle / uden med menige Rigens Raads Raad idet Rige. 
geem / ville vi / oc tillade effter menige Rigens Raads Raad i Norge / at myn⸗ 
tis ſtal/ oc Pendinge ſlais / i Trundhiems Lan til Nydros / oe diſligeſte i Bergen oc 
Opflo/effter Rigens Leylighed / jaffngod Mynt ved Danſte Pendinge. 
IItem / ſkulle vi intet Forbud gisre i noget Rige / uden med meſten deel des Ris 
gig Raads Raad / oc naar Forbud er giort / da ſtal det ey opgiffvis igien uden med 
meſten deelen des Rigis Raads Raad / oe ſkulle viey ſelffver eller nogen anden lade 
udfore / eller nogen anden Loff giffve / ud at føre i Forbud / oc naar Forbud icke er / da 
maa alle frj ferdis deris Erinde effter deris Biering. 
Item / ſt al ingen dragis fra Landslowen / Herritzting / Landsting / eller Ri⸗ 
gens Cantzeler / med vore Breffve / for de Sager ſom der bør at deelis. 
Item / ſkulle vi / eler Verdens Dommere / ingen Mact haffve at domme eller 
rette offoer nogen de Sager / der Kircken eller hendis Perſoner / Hion eller Gods / 
efter den hellige Kirckens Ret / Statuter / Privilegier, Friheder oc gode gamle Sed⸗ 
vaane paarorer / uden rettis for Kirckens Dom / ſom det fig bor / oc ey Kirckens Per: 
ſoner bevare ſig med nogen Verdens Dom / ydermeere end ſom Kircke Lowen oc de⸗ 
ris Privilegier udviſer. 
Item / ſtulle vi effter vore Raads Raad / tilſt icke gode Mand aff vort Raad / 
helſt det retojſeſte oc klaagiſte / at lade holde Rettergang offver alle Rigerne / oc de 
ſamme ffulle haffve Fuldmact / at randſage oc domme / om alle Kronens / Kirckernis 
oc Ridderſt abens Gods oc Eyedeel / oc der ſtal huer Biffop iſit Biſkopsdomme / 
en vare aff de ſamme gode Mand / eller en eller to hans Kirckis Pralater / til at dom⸗ 
me Kirckene eller hendis Perſoner noget til eller fra effter Lowen. 
Item / ſtulle vi ingen Krig eller Orlog paaſla / uden med alle Rigens Raads 
Raad oc Samtycke / oc ey drage nogen udlendiſke Mact ind i noget Rige / uden ſ aa 
ſtorlige behoff gioris Rigerne / oc da efter menige Raads Raadi det Rige/ Fuldbhyrd 
oc Samtycke. 
Jrem / ſt al intet Rige fig fra det andet drage med nogen Tvedract eller Send⸗ 
ringuden huad det ene paagaar / enten med Orlog / eller med anden Volendiſke eller 
Indlendiſke / ſom vrangviſeligen det monne anfecte / det ſkal dennem alle oppaa gaa / 
oc huer den anden behielpelig vare / med all Troſkab oc all Mact / dog i faa maade / 
at huert Rige ſkal vere det andet fuldmectig til Rte oc Rat / oc intet Rige ſtal hafve 
Mackt / nogen Orlog eller Krig paa at ſla / paa denne Forbinding / uden det ſteer med 
alle Rigens Raads Fuldbyrd oc Samtycke / oc huilcket Rige / ſom Hielp begærer 
af det andet / det ſkal foreſtaa dennem / ſom det Rige til hielp kommer / om deris Nod⸗ 
torfft til Kaaſt / Spiſning oc Heſtefoder / oc vi ſtaa dem for Skade / Fengſel / Skib / 
Heſt oc Hafſve / ſaa lenge de komme i deris Rige igien. 
Giffver Sud dem Naade / at de vinde nogen Land / Lan / Slot eller Stader / 
da ſkulle de bliffve ved det ſamme Rige / Gribis der ocnogen fornemme Fanger / da 
ſktulle de blive ved 08/ end huad der ellers vindis / enten Skib / Heſte eller Haffve / 
3* na andenrørende Gods / det ſtal alt ſtifftis effter Mandtallet paa baade 
der. SA 
Item / ſtullevi / ey heller vor Huſtru / eller voris afffo dde / kiobe eller pante no⸗ 
get Jordgods fta Ridderſk abet / eller frelb Mand / heller wfrj Mand pante Her Søs 
be noget frjt Sods. Am 
Item / ſtulle vi / ey heller vore Embitzmand / noget bevare os med noget Kir⸗ 
ckernis / eller Kirckens Gods / Landbo eller Tienere / enten udi eller aff at ſette / endog 
(€ vi haffve Jus patronatus til den Kircke / oc ſtulle vi ey tilſtade vore — 
fj » moltz⸗ 
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Embitzmend / eller nogen anden / AarligSkat eller Beſt atning / Haſteſtade / Gaſt⸗ 
ning / Skibsfard / ellernogen anden Tynge / huad det heldſt kand vare / paa Kir⸗ 
cker / Kloſter / Klerckerj / Ridderſkab / deris Hion / eller Landbo / eller lan / paalegge 
eller affkreffve / udinogen maade / udenvi ſelffver / eller vore merckelige Raad eller 
Sendebud / igennem Landene i Rigens Erinde fare. 34 
Item ingen udlendiſke Mand ſtkal være Borgemeſter / Raadmand / Toldere 
eller Byſoget / Kemmener / Byſkriffver / nogen Kiobſted / men ſtal være Rigens. 
indfødde Mand / oc ingen vare Laugmand i Norge uden Rigens indſodde Mand. 
Item / ſkal ingen annammis eller komme i Rigens Raad / uden de ere Rigens 
indfodde Edlinge/indfødde Mænd aff Riddere oc Svenne / oc de ſkulle tagis effter 
menige Rigens Raads Raad / oe ſpere den Eed / ſom der til bør/vilde oc nogen i no⸗ 
get Rige drage fig fra ſine Medbrodre / oc giøre ſig god for os / eller for nogen anden 
den beraabe huad i Raadyjs ſigis oc gisris / vden alle deris Samthycke / da ſt al hand 
med Blyſel viſis aff Raad / oc komme aldrig meere ind igien. LN 
Item / ſtal Rigens DreffelocBreffvei Danmarck bliffve paa Callundborg / 
pe fo Aandelige oc fo Verdſlige ſtulle haffve Nogle der til / med Kam̃ermeſteren / cc 
haͤnd ſt al vare en aff de fire / oc ſt al giore os oc Rigens Raad / i det Rige / Regenſkab 
en tid om Aaret / for ald Opborſel os Vogifft / oc diſligeſte Norge paa Kongis 
Gaardi Bergen / oc Sverige paa Stockholms Slot. 
Item / ſtulle vi ey bortføre/eller bort lade komme / Rigens Clenodj eller Bref⸗ 
ve eller Rigens Rente aff noget Rige / men faa meget ſom offverleffnis aff Kronens 
Skat / Rente oc Indgield / udoffver vor Kongelige ærlige Skat oc opholdelſe ihuert 
Rige / det ſtal bliffve oc indleggis i Oreſſel i huert Rige / til voris oc Rigens Nytte / 
oc ingenſteds udforis / uden effter menige Rigens Raads Raad. 1 
Item beplicter vi os / at holde vore Breffve ved Fuldmact / oc ey giffve Breff⸗ 
ve imod Breffve/difligefte at holdevoreForfædris Breffve / oc betale ald fornefnde 


EN E 


Dette forſtaais Hans rette vitterligt Gield / i huert Rige / aff huert Rigis Rente paa mueligeTider / 


forante Holſten effter Rigens Raads Raad / oc er hand nogen Gield uden Lands plictig / ellerBreſff 
ſtyld hans Here giffne / det ville vi haffve Rigerne oc Rigens Indbyggere uden Skade oc Fald. 


Fader kiebte. 


J— 
Item / ſtulle vi eller vore Embißmand / eller nogen anden i diſſe tre Riger / in⸗ 
genledis bekumre os ydermeere med noget Skib Vrag / end fom Loven udviſer. 
Item / huad Jordeſt iffte eller Mageſt iffte imellen Kircken oc Kronen / eller 
Kronen oc Ridderſkabet / til denne Dag lowligen giort ere / idiſſe tre Riger / det ſtal 
bliffve ved ſin Fuldmact / oc vi ſlulle det ſaa holde / ſtadfeſte oc Fuldbyrde / med vort 
Breff / huo det aff os begarer. —* —— AE 
Item / ſtulle vi haffveindlendifte Hoffmeſter / Cantzeler / oc alle andre Em⸗ 
bitzmaænd oc Hoffſinder / ſom vor Gaard daglige faareſtaar / oc effterfolge / ſaa lenge 
vi udidet Rige bliffve / teckis os / damaa vi hafpe med os tolf Hofſinder / oc ſaa man⸗ 
ge ſmaa Svenne / ſom os behoff gisris aff de aͤndre Riger. J 
Item / naar vi annammis i Sverigis Rige for Herre oc Konge / da ſtulle vi 
være it Aar i Sverige / it andet i Danmarck / det tredie i Norge / uden ſaa merckelig 
behoff gisris / at vilengre eller offtere der bliffve / ſtee ſtulle / bedet fler medi RE | 
gis Raads Raad. | RR 
Item / naar vi kommende vorde / iit Rige / aff it andet / da ſtulle nogle aff Ri⸗ 
gens Raad / der udi vi tilkommendis vorder / Embitzmand oc Hoffſinder / møde os 
ude ved Landemercket / oc faa os folgaetige vorde ind i Riget / med gode Mand / oc 
Giſle / effter det Rigis Low / oc gode gamle Sedvaane / oc naar viaff det Rige farens 
dis ville / ſtulle de os følgeind til Landemerckit igien / ſom forſkreffvet faar. 4J | 










2 


2 


Item / ville vi ey nogen vore Hoff ſinder eler fmaa Svenne legge indtil BR | 
flopper, Kloſtere / eller nogle vore gode Mænd / ſom vore Slot oc Lan baffoe 4 
Tieniſte 


1.0 fort er om Kong Dans. 971 Kong Meng, 
Tieniſte eller i Pant / men Vnderholde dennem ved vore Slot oc ide Len / ſom ligge i svunden 
til vore Fadeburt / vore Danffe Hoffſinder til vore Slot oc Leni Danmarck / de 
Svenffei Sverige / oc de Norſke i Norge. 
Item / ey ſtulle vi oc ſtriffve vore ſnaa Svenne til de gode Mand / ſom Slot 
oc Læn haffve paa Tieniſte / at føde dem / uden lade vort Rentemeſter i huert Rige 
dem opfordre / eller forſt riffve dem til vore Fogeder / ſom vore Slot oc Lan haffve 
paa Regenſfad. LISA 
Item / diſſe tre Riger til Hader oc Vardighed / ſkulle vi beſorge / at diſſe Uni · Om univerfire- 
verficerer,i Kiobenhan / oc i Vpſal / blifve ved Fuldmact fil evig tid / effter Rigensterne i Kibben⸗ 
Raads Raad. | haffn oc Vpſale. 
Item / ſtulle vi ingen Privilegier eller Friheder ſtadfeſte eller paa ny giffve 
nogle udlendiffeStæder/ eller Kiøbmænd/ i nogle diſſe tre Riger / uden dis Rigens 
Raads Raad / ſom de Privilegierpaarører. BEN 
Item / huer god Mand udi vore Riger nyde fine Pant / effter fine Breffs Liu: 
delſe / uden Tieniſte / oe Tynge / uden hues vi kunde haffve med deris Minde. 
Item / ville vi oc ſtulle añam̃e alle Slotslower aff vore elſt elige Danmarckis 
oc Norgis Raad i Danmarckis oc Norgis Rige / oc biplicte os / dennem af antvorde 
fra os / vore gode Mand oc Tienere / i forneffnde vore to Riger / til vor Haand / oc 
til fornefnde vore to Rigers Raads Haand igien / naar os forſtacket vorder / ſteer det 
ſaa/ at nogen Slotslow anderledis forantvordis / da ſtal det ingen Mact haffve. 
Item / naar os hender / at drage aff noget Rige / ind udi it andet / da ville vi oc 
ſtulle ſticke til / fire aff Rigens Raad idet Rige / ſom ſtulle vare mectige / at ſticke alle 
idet Rige Lowoc Ret / ivor Fravarelſe / huoſomhelſt det begærer / dog der med ingen 
dragis fra fit Herritzting / Landsting / eller Rigens Cantzeler. 
Item / alle diſſe tre Rigers Indbyggere / huad Rige de udibo / Aandelige eller 
Verdſlige / ſom deris Gods or Eye wretteligen hafve miſt / oc ev igien hafve fanget / 
de ſkulle det igien fange / annamme oc beholde / effter deris Breffvis Liudelſe / ihuad 
det helſt er / Arffvegods / Kiobegods / Leyegods / eller Kronens Pant / oc effter den Ar⸗ 
tickel / ſom forſtreffvet ſtaar / at Kongen / Dronningen / eller deris afffødde/ mue ey 
kiobe eller pante aff Ridderſt abet / da ſtal Jomfru Birgitte Oluffsdaatter nu ſtrax 
frj oc quit / uden all Hinder oc Hielperede / haffve / nyde oc beholde Valloff / oc alle de 
Gaarde oc Gods / Kiebſtædgods / Pantegods / Moller / oc Landbo / ihuad det helſt 
er / ſom hendis Fader oc Moder det nogen tid allerfrjeſte i Verie haffde / med ſine 
Tilliggelſe / ſom forſkreffvet ſtaar / oc diſtigeſte at de Breffve / liudendis paa Kisb / 
Pant eller Indforelſe / ſtulle aldrig komme forneffnde Jomfru Birgitte eller hendis 
Arffvinge til Skade eller Forfang inogen maade / oc Fru Birgitte i Hammerſtad 
vederlegge forneffnde vor kiere Fru Moder igien / enten Bare eller Pendinge / dogi 
ſaa maade / at haffver forneffnde Fru Birgitte noget Rat eller Arffvedeel inde med 
forneffnde Jomfru Birgitte i forneffnde Gods / der hun ey haffver fanget Foldiſt 
eller Vederlegning fore / der gange om ſaa vjt Lowen udviſer. 
Item / ville vi oc ſtulle troligen tilhielpe / at der ſteer tilborlig Bod oc Van⸗ 
del / for de wlydelige og Wgudelige Gierninger / ſom ſkeede i Bergen aff de Tydſke / 
paaðiſtop Torloff / Her Oluff Nielſon / Her Peder Nielſon / deris Born / oc 
mana: fleere / baade Klercke oc Leegmand / Kircke oc Kloſter / med Roff / Mord og 
rand. 







Idtem / ſkulle vi oc Rigens Raad aff huert Rige / paa Sverigis Rigis Raads 
Behag / ſende tre aff Raadet / en Biſkop / oc to aff Ridderſtk abet / huert Aar til Mo⸗ 
de / ſaa at denj alle tre Rigerne kom̃e it Aartilfameni Kongis Backe / det andet i Lo⸗ 
diſſe / oc det tredie i Kongis Elle / ſaa ſtal det huert Aar omkring ſtifftis / oc tiden ſtal 
vare om S. Oluff Kongis Dag / der at forhandle os off verveye / om ane md 

J Lil eg 
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ds rigens Erinde / ſom fand drage til Wvilie oc Wbeſtand / imellem nogen eller inogen det / 
aff at legge / ramme oc ſtadfeſte de Crinde/fom kunde komme til Sanie oe Beſtand. 
Item / vorder nogen i noget Rige fredlos / Billtuger / eler Vdſleger / i it Ri⸗ 
ge / for ſine rette Boder / da ſtal hand ſaavel fredlos vare i de andre to Riger / oc ſtal 
hannem ingen hegne oc forſvare / uden huor hand vorder antalende eller paakart / der 
ſt al mand nv hannem rette / effter dis Rigis beſt reffne Low / ſom Gierningen 
iordis udi. i: . 
39 Diſligeſte maa oc ſtkal ingen holde eller forfvare nogen den anden til Hoff⸗ 
( mod / ſom med Wminde oc Wſftel er ſtilt fra fin Hosbonde / vare inden Riget / eller 
andenſteds / i diſſe tre Riger. 
Item / ſtulle vi ingen Mact hafve/forhindre eller formene / nogen go Mand / 
Aandelig eler Verdſlig / inoget Rige / at befeſte oc bygge ſine Gaard / dennem oe 
Riget til Nytte oc Gaffn. — 
Item / unde vioc tillade / at Kiobmandene aff alle Land mue fellige oc leydet 
ſegle til Bergen oc andenſteds i Norge / med deris Klebmandſt ab / Norgis Rige til 
Nytte oc Biſtand / vor oc Kronens Told wforſomt / oc huor de helſt til Riget kom⸗ 
me/være underde gamle Privilegier, ſom vore Forfædre/ Konger i Norge dennem 
tilforn giffvet haffve / o Kiebmand i Bergen / eller andenſteds i Norge / ey ſtulle be⸗ 
vare ſig med nogle Embitzmand / i Kiøbftæderne/eller noget andet Regimente / ſom 
Kronen eller Kircken tilhorer / oc ey pante eller fla under fig nogen Gaarde eller 
Landsegne / oc Hollender ſegle effter deris Sedvaane. RV, 

Item / ville vi oc tillade / atKigens Raad iNorge en tid i huert andet Aar ſam⸗ 
men komme til Mode / oc offverveye Rigens Erinde / ihuad vi ere inden eller uden 
Riget / oc det Møde ſtal holdis i Opflo / oc det andenſinde i Bergen / oc der da rettis 
oc afftalis alle Skyldinger oc Sager / ſom ep ellers rettis kunde / oc huad der Lowli: 
ge demmis oc affſigis for Rette / ville vi wbrodeligen holde oc ſtadfeſte / oc Erckebiſ⸗ 
pen ſtal haffve Befalning / at ſteffne Raadet tilſammen om forneffnde Møde. 

Nem / ſtulle vi ſticke det ſaa / af noget aff Rigens Rente leggis til Kronens. 
Slotte oc Gaarde / til Bygning oc Forbedring / ſom nu forfalden ere / huor det 
behoff gioris. — J — 4 

Item / ville vi ey tilſtede / at nogen Aiebbmandaf. Henſſtaederne ſegle til Iſſand / 
oc ville viey ſette der Nogen Vdlendiſte Hoffvitzmand. "1 

Item / ingen god Mand i diſſe tre Riger ſkal være plictig til at fare uden Ri⸗ 
get os til Tienifte/uden ſtorligen behoff gioris / os eller Riget / ſom hand til kaldis / 
udi alle tre Rigerne. SÅ å 

Item / ingen ſt al være plictig / at ſteffnis aff noget Rige for nogen Dommere — 
uden Lands / men ſtande til Nette for os oc det Rigens Raad/octilbørligeDommere 
indenLands. ; 4 7 

Item / ſtulle vi ey bevare os med nogen £æn i Norgis Rige / eller dennem 
forandre/ før vi ere Kronet Kongei Norge / men bliffve fom de nu ſticket ere. 

Item / ville vieller ſtulle ey nogen Rente eller Affgifft kreffve eller eſte fom 
faldne ere aff Lan i Norgis Rige / ſiden vor fiere Fader Kong Chriſtiern dode / indtil | 
dis / at Gud det foger / at vi Kronet vorder i Norgis Rige / oc da ſticke om alle Slot 
oc Lan / at ſette paa Affgifft oc Tieniſte / oc det meſt effter Rigens Raads Raad. 

Qi forneffnde Danmarckis oc Norgis Rigis Raad / Fuldmectige her nutil 
ſtede / loffve oc ſige huer anden indbyrdis / paa vor Xre / gode Tro oc Sanden / at 
viafall Troſt ab vule tilhielpe huer anden udi huert Rige / at diſſe ſornefnde Artickle 
mue ocffulle wbrodelig holdis udi alle maade / diſligeſte ville vi forneffnde Dan | 
marckts oc Norgis Raad / paa vor Tro / RXre oc Sandingen / med ald Troſt ab til⸗ 
hielpe / af forneffnde Artickle ſtulle fuldkommelig holdis” Sae Å 
—— adre | 


5 * J —— 
METER ⏑—— 
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— Anno 1483. 
Fedre / Herrer oc gode Mand / Sverigis Rigis Raad oc Indbyggere / naar de haff⸗ — 
vefuldbaaret oc annammet denne fornefnde vor naadigſte Herre Hans / med Guds 
Naade / Danmarckis oc Norgis Konge / med os for en fuldmectig Herre oc Konge 
udi Sverigis Rige/oc giøre og det ſamme igien. 

Til alle diſſe Styckers oc Articklers fuldkommelig Stadfeſtelſe / fuldbyrd oc 
pdermeere Forvaring / haffve vi forneffnde Vardigſte / Vardige Fadre / Herrer oc 
gode Mand / Danmarckis oc Norgis Rigis Raad / med Vidſkab oc Vilie / ladet 
henge voris Signeter oc Indſegle neden for dette Breff / Datum Halmſted / Anno 
Dominiy 483. in feſto Purificationis glorioſæ virginis Mariæ, 

Vdi denne Haandfeſtning er de Svenſtke Platz oc Rum efterlat at indtrade / De Svenſte er 
om de Kong Hans vilde annamme / oc forneffnde Receſs fuldbyrde / der udi er effter⸗ Platz effterlat / 
lat Her Steen Sture / oc hans Medfalgere / ald Forſeelſe her til bevjſt / om de hañem at indtrade udi 
annammendis vorder for Herre oc Konge / der udi ere alle de Svenſte deris Friheder fornefnde Keceß. 
dennem ſtadfeſt / der udi ere de forſynet oc forſeet om Gulland / Skiordallen / Svax⸗ 
tequerne / oc andre Irringe / ſom de viſte Rigerne imellem vaar / der udi ere de forvaret 
for Orebro Slot / Dronning Dorethis Liffgeding / de haffde forholt hende fore / der 
udi er Jomftu Birgitte Olufsdaatter forbeholt hendis Rettighed fore udi Valloff / 
oc hans Fru Moder af tiltale Fru Birgitte paa Hammerſtad for hendis Kisb / In 
Summa, fornefnde. Haandfeſtning er faſt eens liudendis med Calmars Receſs, ſom 
her effter findis indtegnet. ke . 

Dade Svenſtke Sendebtid/fom til Halmſted vaare / nu igien ere hiem kom̃en 
til Sverige / haffve de forholt deris Medbrodre / huad aff de Norſtke ſkeet vaar / oc 
hues ſom beleffvet vaar ſammeſteds / oc fantis iblant det Svenſke Raad vel de / ſom 
raadde til ald Biſtand / huilcke fortyckte / at regaris aff Her Steen / en / der ickebedre 
vaar end de / huilcke oc vilde / at mand ſtulde holde Rigernis Bebinding / oc hues til⸗ 
forn udloffvet vaar / thi bleff for got anſeet / a er Thure Bentſon / Her Aage Jen 
ſon / Riddere / Carl Bentſon / oc Lindorm Biornſon / ſtulde drage af Danmarck / oc 
forhandle hos Kong Sans om Calmars Møde 
Diriſſe talede Perſonlig med Kong Hans til Kiobenhaffn / da ble beleffvet it 
andet Mode til Calmar / aff alle tre Rigernis Raad / at ſtulde holdis vor Frue Dag 
Nativitatis, om Hoſten / ſamme tid offvergaff det Svenſte Raad nogle Artickle til 
Kong Hans / ſom vaare diſſe: Forſt / at vor naadigſte Herre / Kong Hans / ſtal for: Svenſte Artick⸗ 
vide ſig / at være Herre oc Konge offver Sverigis Rige / med ſaadanne Vilkaar oc le offvergiffne. 
Forord / at hans Naade ſkal ſamtycke / ſtadfeſte oc fuldgiore / alle de Artickler oc 
Puncter / ſom hand hafver ſoret / lofvet oc beſeglet / Danmarckis / Sverigis oc Nors 
gis Rige / med hans Majeſt: Indſegle / oc Hoybaarne Forſtindis / Dronning Do⸗ 
rethis / oc hans kiere Herre Broders / Hertug Frederichs Indſegle / oc ſtal hang 
Naade Perſonlig faanærværeved Haanden hos Calmarn / paa vor Frue Dag Al⸗ 
ſumptionis naſt kommer / oc altid ſticke nogle aff Danmarckis oc Norgis Raad 
Fuldmectige / til Mode med Sverigis Raad til Calmarn. 
Item / ſtal min Herre ingen necte fin Leyde / huem det begærer. 

Idrtem / fkulle ellor ville vi ingen whoffviſt Tale haffve paa nogen / oc ſærdelis 
paa vort eget Raad / oc ingen fortale aff vort Raad / for vore Hoffſinder eler Tiene⸗ 
re / uden den er offvervunden / ſtader os noget paa nogen aff vort Raad / eller nogen 
god Mand / daville vi hannem tiltale for vore Raad. . 

Item / ſtulle vi ey forloffve / at mynte fleere fmaa Pendinge / end (om Myntke⸗ 
eſterens Breff holder. 

Item / ſtkulle vi ingen Forſvarelſe Breff giffve / uden ſom Lowen udviſer. 

Item / ſtal en Kongens Neffn vre i Sverige / udi huert Laugſogen / ſom £os 
ven udviſer / ſom følger alle Domme os Dombreffve/fom det fig bør, —* 

— Item / 


De Svenſte ane 
holde om it Me⸗ 
de til Calmarn. 















⸗ 
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——— ————— — ⏑ —— — ——— 
——— Item / ſtal huer god Mand / Aandelig oc Verdſlig / være Konge offver ſine 
egne Landbo / uden udi de Sager / ſom Kongens egne Sager ere effter Lowen. 
Item / ſtal ocſaa faa mange Klercke annammis i Raadet / ſom behoff gisris / 
oc der til bequemmeligeere / ſom Lowenudviſer i Sverige, 
Item / full fire Hoffſindere følge Kongen til Sverige. i 
Item / ſtulle vi ingenlunde legge vore Tienere inogle Kiobſtader / uden fot 
fuld Betalning oc Vederlegning / uden vi ſelif ere ſaa na xvarendis / da holde oc giore 
ſaadan meenlig oc ffellig Hielp / ſom tilborligt er. 
Item / at vi ſkulle tilſt icke aff Rigens Raad / ſom mectig ſkulle vare / at falde 
Rigens Raad / tilhobe / naar behof gioris / Kongẽ oc Rigens Raad til Nytte oc Gafn. 
Item / ſtal Kongen tilſt icke fire affSverigis Raad / to Aandelige / oc to Birds 
ſlige / oc de fire ſfulle vi ſatte til alle Slotzlower i det Rige / oc naar Gudvil/ hand 
affaldendis vorder / da ſkulle de ſite ſtande for Riget / indtil diſſe tre Rigers Raad 
haffve ſammen varet / oc til eens vorde om Konge Vallet / oc naar oc ſaa offte det 
hender / af nogen aff diſſe Fire affalder / da ſtkal diſſe Rigens Raad ſticke en andeni 
hans Sted igien / oc ſtulle diſſe forneffnde fire fipre oc regare Riget / udi vor Fta⸗ 
varelſe / ſaa offte os hender / aff det Rige / oc udi det andet fore / oc huad aff forneffnde 
fire udi Kongens Fravarelſe Lowlig domt oc giort bliffver / det ſtal Kongen faſtoe 
wryggeligen holde. | , 
Kong Hang oc Boi ſam̃e Aar vaar en Herredag forffrefvet til Kiobenhafn / y8. Maji, da vaar 
Dronning Kir⸗ Hertug Hans kronet til Danmarckis Konge / oc hans Huſtru / DronningKirſti⸗ 
ſtine troms. ne / Hertug Ernſtis Daatter aff Saren/til Danmardis Droñing paa Pintzedag. 
Erckebiſp Jens Broſtrup / med Rigens Raad / ſette deſiem Kronen paa / med: 
de Cekemonier / ſom der til horer / hand floder nogle Riddere ſamme tid udi Kircken | 
oc bleff med ſtor Prall oc Pract fort til Slottet / huor holtis it ſtort Gaſtebud / | 




























anden Dagen / oe nogle Dage ud paa reed / er holden Oyſtrenden / oc andre Ridderli⸗ 

ge Spil / ſom den tid med forde. FÅ 

Hertug Frede Den 28. Maji, ſogte nogle de Holſter paa Hertug Frederichs vegne aff Kong 
rich anholder ¶ Hans Lænsvjs/det Hertugdomme Sleſvig / at hans Rettighed icke ſtulde bliffve 
om Sleſvigs forſommet / thi inden Aar oc Dag bor en Lanſmand / at ſoge finLænsherreom hans: | 
Hertugdomme Can / ſaadant vaar oc ſogt tilforne / udi det Aar Kong Chriftiern dode / men bleff ope 
en fet/ fordi hand vaar wmyndig / oc Kong Dans vaar hans Berie/ nu bleff hannem | 
atter en Dag anſtillet til Martini, oc der paa toge de it offentlig luſtrument. 

Hand confirmeretoc ſtadfeſte effter hans Kronen alle Kiøbftæders oc Cas | 

pitlers Friheder her udi Riget / oc gaff Kloſtere oc Adelen Forſickrind oc Forvaring 

paa deris Friheder oc Privilegier. BE 

Paa famme Herredag er bleffven hort aff Kongen oc Rigens Raad/ deLyb⸗ 

— Øl ſters oc deDanbigers Geſanter / ſom klagede ofver Greffve Jacob affDldenborg/ | 
refve Geertis Son / at hand haffde beroffvet oc tagẽt nogle deris Skib udi Soen / hand 
vaar Greffve Geertis Son / oc ligervjs ſom Faderen / tog paa de Lybſtke / Hambor⸗ 

ger / Bremer / ſigendis fig for deris ſtyld afvære berofvet hans Grefveſt ab oc Land | 
Delmenhorſt / ſom Biſpen aff Munſter indehaffde / oc for deris ſtyld af være frenge | 

der fra / ſaa effterfuldeoc Sønnen hans Faders Fodſpoer / lod fig icke allene benøne 

med / at hand til Lands anholt oc arreſterit deris Kiøbmænd/ men oc antaſtet Sta⸗ 

dernis Skibe oc Kiebmand til Vands / oc paa det ſidſte forſamlet fig it ſorbandet 

Selſkab af Fribytter / huilcke toge ſaavel paa Veſier / ſ om paa Fiender / at de af ſtot 

Mengde opfylte Soen / vaare oc begeærendis / at deris Privile ier oc Friheder / ſon 
dehafde haft i Riget aff fremfarne Konger / maatte deñem ſtadfeſtis aff Kong Hans. 
Stedernis erꝛ. NHues pridegierne anlangedẽ / ere de bleffne godvilligen ſtadfeſt / enog det 
xilegier ſtadfeſt. ſiden haardeligen fortrød Kongen / da hand om ſier i den Svenſte Krig — 


( 
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9 — —— Anno 
s Weacknemmelighed imod hañem / men med Greffven aff Oldenborg vilde Kkon ⸗ Låg 
gen/for atſt illige Aarſags ſtyld / paa den tid intet hafve med at giore / for det vaar faa 
nyes i hans Regimentis Begyndelſe / faa vaar oc forneffnde Greffve hans Fader⸗ Greffve Jacob 
broders Søn. Fornefnde Greffve Jacob dode udi ſamme dar / under ddorge orenve Jaco 
Greffve Geert / fom udi Kong Chriſtierns Hiſtorj er ſagt / hand kom udi 
Keyſerens Act / oc hans Greffveſtabt bleff giffven den / huem det kunde indtage. 
Biſpen aff Bremen oc Biſpen aff Muͤnſter / tilſtyndet aff Staderne / belag⸗ 
de Delmenhorſt / Bifpen aff Bremen drog aff / fortrod en lang Beleyring / men den J— 
aff Muͤnſter holt ud til Enden / oc fick Delmenhorſt ind, hill 
Anno 1483. forreyſte Her Steen Sture til Gulland / ſamme tid/ Loffver⸗ Her Steen Stu⸗ 
dagen for S. Dans Dag / paa Nygaard udi Veſtredeſogen / med Sverigis Raads re handler med 
Bevilning / forlænge Herr Steen / Her Iffver Axelſon / med Ratzeborgs Slot oc Ser Ifver Ael⸗ 
Lern / quit oc frj hans Liffs tid / effter hans Død ſtulde Herr Lauritz Axelſons Børn — * * 
oc hans Arffvinge annamme Ratzeborgs Slot oc Lan / oc det udi tive Aar qpvit oc frj På Ferber 
beholde/kdenallRegenffab/ocdetforden Aarſag / at Her Erick oc. Her Lauritz Arch mmer Rake 
ſontroligen haffde tient Sverigis Rige / beſynderlig i Rytzland / ſaa oc for den Byg⸗ borg, 
ning / de lod dennem kaaſt vare paa Viborre Slot / Stad / oc S. Oluffsborg. | 
Samme tid / Sondagen for S. Jans Dag / udenfor Vjsborg / paa Ny⸗ 
gaard / gaff Der Steen Sture it Breff ud til Der Iffver Axelſon / huor udi hand kal⸗ 
der — —— effter af Her Iffver nu haffde antvordet 
hannem Viborte Slot / S. Qluffsborg oc Thavaſteens Huuß / med de Land oc 
Teen / qvit oc wbevaret / da hafoer hand der imod / med Rigens Raads Vllie oe Sam⸗ Borckholm for⸗ 
fyde/antvordet haiiemBordholms Slot ocð land / wed den Befteed / at om hans lanis ter Ifvet 
Huſtru Fru Magdalene eller Fru Kirſtine Carlsdaatter / haffde der noget Pant in⸗ 
de / efter Kong Carls Brefvis Liudelfe ſtal den Ret væredennem fryfore / dommis de 
oc fraderis Pant / da ſtal fornefnde Her Ifver ligevelbeholde Borckholm oc Oland 
Forlanings vjs / quit oc frj hans Liffs tid / oc beplictet hand fig / om der bleff nogen 
Konge keyſt til Sverige / ſtulde hand oc Raadet forſkaffe / at dette Breff bleff Her De Axelſonner 
Iffver hoiden. Mer ſkal mand vide / at de Axelſenner vaare Danſke Herremand / Sangeroeni 
de vaare de nj Brodre / ſom er at ſee aff deris Skifftebreff / Her Aage / Her Lauritz / Brødre) oc en 
Her Oluff / Her Peder / Her Kiald / Der Iffver / Her Erick / Der Philippus / oe Syſter 
Anders Axelſon / ſampt en Syſter / afte Her Oluff Styſon. i 
Diſſe vaar en part giffte / en part for anden Leylighed dragen udi Soerige / 
huilcket ſteede udi Kong Chriſtierns den Forſtis tid / Her Oluff Axelſon pantede 
SGottland aff Kong Chriſtiern / ſiden hand haffde ladet ſig bruge / det at indtage / eff⸗ 
ter hang Død fick Der Iffver det / Her Erick Axelſon haffde fanget Findland aff 
Kong Chriſtiern / Hand haffde Viborre / oc lod før Mure giøreom Staden / Ny⸗ 
ſtad lod hand oc forbedre / Ratzeborg Thavaſteens Huuß oc Aabo / hafde hand oc en 
tidlang / oc hafde Kong Carl / udi den Forhaabning giſvet Her Iffver Axelſon fin 
Daatter / at Gottland ſtulde kommet til Sverige / men da Kong Chriſtiern uddref⸗ 
vet vaar / bleff Herr Erick Axelſon ſtille / oc ſtedſe i Sverige / oc vaar end en tidlang 
Rigens Forſiandere. aiunzd —* 
Danu Kong Carl dod vaar / oc Her Steen bleff Rigens Forſtandere / da fick 
Her Steen alle Slots lowerne offver heele Riget / Her Erick Axelſon loffvet hañem 
oc / at holde de Slot / hand inde haffde / hannem oc Riget til beſte / men da hand laa 
paaſin Soleſeng / ſorvandlet hand Slotslowerne ind paa ſin Broder. 1 > 
NPer dauritz Axelſon ſick (aa Slottene ind udi Findland / oc holt dennem imod 
Her Steens Vilie / oc Rigens Raad / oc trude med Rytzen / hand vilde oplade hans 





nem dem / ſick hand icke finQilie/ faa bieff hand oe død paa det idſte / oc eee så 


hannem ſick Ner Iffver dennem ind / oe hafde Her * ſtor Meye os — 
—W n en 
? 





Kong Hans. 
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Opleb til 
Stockholm i⸗ 
mod Her Steen 
Chriſteliſon. 


Kong Hans 
tronet i Norge. 


Abel udi Norge 


berommede paa 
de tider. 


WMatſon / Her Magnus Pederſon / oc Guthorm Shield: 


Calmars Receß, blifføe ſammens under en Herre oc Konge / Kong Mans ſtal forvide ſig / en Nerreat 
huot udi Kong hliffve offver alle tre Riger / med den Beſkeed / hand ſtal fuldbyrde de Artickle oc 
Sans ſamtyclis Puncter / hand udi Halmſteds Receſs hafver lofver oc ſoret Daumarckis oc Nor⸗ 


eil Sverige. 


Dag der effter til Soes op til Norge / oc kom til Opſlo / derbeſt icket hand fin Ting / 


neder til Danmarck igien / oc bleff med ſtor Glade undfanget aff menige Indbygge⸗ 
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inden hand fick dennem tilbage / der om ere mange Møder holden til forgeffvis / paa 
det ſidſte bleffve de ſaa forligte / Ner Steen ſtulde haffve Findland igien / Her Iffver 
fick Gland / Stegeborg / Ackerboherret / Gieſtringeland / Angermandland / Aſmun⸗ 
deherret / Hagha / Enckisbingſtad / oc Svarteſe / oc der til ſt ulde hand beholde Ra⸗ 
tzeborg / paa alt dette ſick hand Rigens Broe 2 
488. men Her Steen vaar til Gottland hos Her Iffver at handle / ſteede 
der it Opleb til Stockholm / udi faa maade / at. Her Steen Chriſtenſon ſlo en Bor⸗ 
ger wredeligen ihiel / udi it hemmeligt Hus / der offøer begynte Borgerne at forſam⸗ 
le fig/ocgingeudi graa Muncke Kloſter / at tage hannem der ud / da Frit Ingeborg / 
Mer Age Axelſons Daatter / Her Steen Sturis Husfrute / fornam at ſaadant Op: 
lob vaari Staden / løb hun der til / befryetendis Der Steen Chriſtenſon ſtulde i⸗ 
hielſlais / hun bleff udi dette Trenge omkuld ſtot / huilcket Her Steen heheligen tog 
til Miſtycke / regnede det hoht / oc vilde haffve ſtore Boder derfor / nogle aff Rigens 
Raad lagde ſig mellem / at det bleff forligt dog maatte Stockholms Borgere giff ⸗ 
ve hannem it Breff / at de altid ſtulde ſtaa faſt med hañem / ihuad paakomme kunde. 
Der Kong Hans nu vaar kronet i Danmarck / begaff hand ſig den ottende 









tildet Mede / S. Hans Dag Mitſommer til Trundhiem vaar berammet. 

Oræpsg ſaa til Cands der fra op til Trundhiem / oc bleff aff Norgis Rigis Ind⸗ 
byggere annammet med ſtor Glade / oc kronet paa S. Margrete Dag / ſom vaar 
denzo. Julij, hand beſtillede faa / hües i Norge vaar at beſtille / oc begaff ſig der frå 


re / Rdel oc Wadel⸗ ———— n tit 

Paa den tid vaare diſſe effterſt reffne Hifremænd oc Adel udi Norge bergme 
mede oc Naffnkunde / Biſp Sundi udi Opſlo / Dans i Bergen / Carl i Hammer / 
Iffver Vikung / Proviſttil Opſlo / Norgis Cantzeler / Her Erick Biornſon / Her 
Dluff Knudſon / Ner Boe Flemming / Der Gauthe / oc Her Svend Galle / Oluff 
Otteſon / Hans Kruckow / Her Eyner Fluge / Her Joen Thureſon / Her Otie 


Til den Dagudi Calmar / efter ſom til Kiobenhaffn foraffſt eebet vaar aff det 
— 4» mot paa Kong Hanſis / Danmarckis oc Norgis vegne / diſſe eff 
terſt reffne / Biſp Carl Rennow udi Othenſe / HNerr Claus Ronnow / Marſt / Her 
Exick Otteſon / Hoffmeſter / Her Erick Krummedige / oc Her Eſtild Geye. 
sd san Huilcke for deaffdroge / da bleffve de quit giort deris Raads Eed / ſom de haf⸗ d 
— beste se eN renee ne Dommete / om Sagen haffde 

ommet fil Doms. —5— Is. Jo, TS Se AR 
Maed dennem mottediſſe effterſt reffne Svenſte / Biſp. Henrickudi Lindkis⸗ 
bing / Steen Sture / Sverigis Forſtandere / Ser Iffver Axelſon / Thure Jenſon / 
£augmand paa Oland / Hans Ageſon / Laugmand udi Narcke / Riddere / Arvid 
Trolle / Laugmandudi Oſtre Gylland / Carl Bentſen / Mogens Carlſen / Niels 
Clauſon / Jørgen Ageſon / Svante Nielſon / oc Arvid Knudſen / Laugmand udi 
Trygeherret / Fuldmectige paa Sverigis Raads / oc dis Jridbyggeris vegne / da 
bleffve de foreente om en Keceſs, kaldis Calmars Receſs, paa huilcke Article oc | 
Vilkaar Kong Hans ſtulde annammis til Sverigis Rige / for Herre oc Kange. 
157. ForneffndeRecefs indeholder diſſe Artickle kaarteligen: alle tre Riger ſtulle 


gis Rige / ſom hand dennem oc her med fuldbyrder / men for nogen Sverigis Rigis 
Ceylighed haffver handNalmſteds Kecels forbedret inogle Stycker. — 
| ' ÆG o 
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om Kong Dans ſtal vare ſtrax ved haanden paa vor Frue DagAflumptionis den 
forſtkommendis / tagendis med fig nogle aff Danmarckis oc Norgis Raad / at fulde 
byrde hues ſom Dagtinget er / om Gotland / Skiordalen oc Svarteqperne: Artick⸗ 
lene ere diſſe / hand ſkal elſte Gud oc hans Tienere / oc dennem ved deris Friheder 
handtheffve / ſtyre huert Land effter huer Rigis Low / ingen Vdlendiſtk e aanamme 
udi ſit Raad / eller fortro Len / ingen Forandring gisre paa Lan / uden Raadſens 
Minde / icke pantſetle Kronens £æn/uden hans Raads Raad / holde Leyde / oc ingen 
den benecte til Rette / intet befatte fig med Seiſtlige Lan / eller der til nogẽ indtrænge / BD: 
uden huor hand haffver Jus patronatus, ingen haffve Kirckens Lan / uden de ere 
infødde Mand / ingen Mact haffve / atformindffe Kronens inogen maade / huad 
£and ſom Norge ere frakommen i Kong Chriſtierns tid/fom er Oickenor / Hetland/ 
at forſt affe dem derunder igien / Sverigis Rige ſtal hielpis til Rette om Gotland / 
Sklordalen oc Svarteqverne/ naar de hannem annamme / den Told ſom opbæris 
for Bahus aff de Svenſke / der om ſtal de Danſke oc Norfke hielpis til Rette / hand 
oc hans Arffvinge ſkal lade falde all Vrede oc Tiltale fil. Der Steen / Her Niels 
Sture oc Her Iffver Axelſon / ingen Opborſel kreffve aff nogen for Brebo Slot / 
Dronning Dorethis Liffgeding / er hende forholt fore / oc det Paffvelige Band / ſom 
der omforhuerffoet er / ſtal icke exeqveris. 
Ald Skade / Roff oc Brand / ſom Rigerne haffve giort huer andre / ſtal vxre 
glemt / huad de Norſke haffve handlet imod Danmarck ſkal vare tilgiffven / gisr 
hand derimod/davære Rigens Stander qpvit den Eed / de hannem foret haffve / alle 
Fanger paa baade ſider ſkal vare deris Fengſel quit / hues nogen ſig vilde indtrenge 
til Kongelig Vardighed / udlenten diſſe Riger / effter Kongens Frafald / ſtulle Ri⸗ 
gens Indbyggere det ſtyre oc afvende / det ene Rige hielpe det andet der til / ingen feng⸗ 
ſleuden Dom oc Ret / oc hues det ſteede / da Rigens Mænd udi det Rige / ſaadant 
fkeer / vare hannem til Rre oc Ret fuldmectige / af undervjfe eller holde oc ſtyre til 
Rette / Kongen ſkal være plictig / af ſtande huer mand til Rette for Rigens Raad / 
hand ſtal holde hans Raad oc Adel udi Vardighed / ingen forfsreiſe tro / ingen Skat 
paalegge / uden Bevilning / ald Told udi Sverige ſkal opbaris udi Solff / iil Myn⸗ 
tens behof / Mynt ſtkal ſlais udi Norge til Nidros oc Bergen / item Opflo / efter bri · 
vilegierne, jeffne god ved Danſte Veynt / udi Sverige til Stockholm / inter For⸗ 
budgiore udi enten Rigerne / uden hans Raads Samtyde/intetudftede ſerdelis nos 
gen / naar Forbud er / ingen falde fr Herritzting / Landsting / oc Rigens Cantzeler / 
fot Dom er gangen / ingen Beſt ermelſe Breffve udgiffve / uden til Rette / Geiſtlige 
Sager ſkulle horis for Geiſtlig Ret / Kirckens Perſoner ey heller at befatte ſig med 
BerdfligDom/vjdere end Kirckelowen formaar / Kongen fal lade hoide Retter» 
tingudihuert Rige Aarligen / oc til det Xetterting ſtal hand ſticke Biſper / Pralater / 
oc Rigens Raad / at domme Kircken eller hendis Perſoner noget til eller fra/efter Los 
wen / udi Soerige ſtal Kongens Neffn vare / udi huert Laugſogen / hand ſtal ingen 
Krig paaſla / uden hans Raads Minde / intet Rige maa ſondre fig fra det andet med 
nogen Toedract / det ene Rige ſtal være det andet mectig til Xre oc Ret / det Rige 
ſom fordrer Hielp aff det andet / ſtalunderholde den Hielp / dog Kongen at ſtaa for 
Skade / oc Fengſel / Land fomvindis/høre til det Rige de vindis til / Fornemme Fans 
ger hore Kongentil/ocrørendis Gods Krigsfoldet/ Kongen maa intet Gods fige 
be ſigtil / ingen wftj Mand kiobe ſig Gods / Kongen ſtkal icke befatte fig med Kircker⸗ 
nis Bønder Gods / aff eller i af ſette nogen / dog hand haffver Jus patrondcus, 
| handffal icke gaſte Kircken / Kloſter / Pralater / Rioderſtabens Tienere / llerdeñem 
| nogen Sfat paalegge / uden med almindelig Bevilning/ huer være Konge offver fis 
ae egne Bonder / uden ide Sager Lowen — ingen Volaændiſt e maa en 


> —— 
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fkeede til Bergen paa Her Oluff Nielſon / huert Aar ſtal ſtee Forſamling aff tre 


Told wſorſommet / bliffve under deris gamle Friheder / Kiobmandene til Bergen/ 


— reaarne⸗ 
Borgemeſter / eller ocudi noget Embede / ingen ſtaltagis i Kongens Raad / uden 
hand er indfodder / oc aff Adel / undertagendis Klercke / huad Raadsyjs talis / ſtal 
icke aabenbaris / der ſtal vare en Dreffel udi huert diſſe tre Riger / Danmarck / Sve⸗ 
rige oc Norge / hand maa icke bortføre Rigens Clenodier / Skat eller Breffve / hues 
hannem offver hans Fortaring ey fornøden gioris / icke giffve Breffve imod Breff⸗ 
ve / hand ſtal holde hans Forfædre Kongers Breffre/oc betale Rigens Gield / huad 
Gield hand er Vdlendiſke plictig / ſtal ey betalis med Rigernis Rente / med Vrag 
ſkal holdis effter LCowen / hues Mageſt iffter ſom ere giort imellem Kronen / Ade⸗ 
len / Kircker / bliffve ved ſin Mact / hand ſkal haffve indlendiſte Mand til Hoffme⸗ 
ſter / Cantzeler / Embitzmænd oc Hoffſinder / naar hand reyſer udi enten aff Riget / 
maa hand tage fire Hoffſinder med aff Vdlendiſke / oc ſaa mange Svenne behoff 
gisris / huert tredie Aar ſtal hand vare udi huert Rige / Kongen ſt al undfangis ved 
Landemercket aff huert Rigis Raad / naar hand ankommer / hand ffal ide lade 
gæfte Klofterne/ eller Lænsmand/fom haffver Pant / men hans Hoff ſinder holdis 
aff de Lan / ſom ligge til hans Fadebur / ingen hans Hoffſinder ligge udi Kiobſta⸗ 
derne / uden Betalning / det Univerſitet til Kisbenhaffn / oc Vpſal / ſtulle bliffve 
ved Mact / ingen Vdlendiſke Privilegier ſtadfeſte / uden hans Raads Raad / huer 
nyde fif Pant uden Tieniſte / Tynge ocBefværing / alle Slotslower ſtulle an- 
nammis til Kongens Haand oc Rigens Raads / fire aff Raadet ſkulle forordnis til 
at ſtaffe Low oc Ret / naar Kongen affdrager / udi Sverige ſtulle Slotslowerne 
antvordis fire tilforordnede aff Raadet / naar Kongen døer oc affgaar / da ſtullede 
fireregære Riget udi hans Fravarelſe / diſſe fire ſtulle ſidde Dom oc Ræt/ diſſe 
fire haffve Mact / at kalde Raadet tilſammen / naar behoff gieris / huem Wlowli⸗ 
gen haffver miſt Gods i diſſetre Riger / hand komme der tů igien / enten det er Arfye⸗ 
Pant / eller Eyndom / Kongen ffal fornye de Breffve / ſom er forkommen / oc forva⸗ 
re de rette Beſiddere udi Godſet / Jomfru Birgitte Oluffsdaatter nyde Valloff | 
oc icke den Indforſel / Kiob eller Pant / at hindre hende / Fru Birgitte paa Jammers 
ſtad til hans Fru Moder giorde / men hun at tiltale Fru Birgitte paa Nammerſtad | 
dog om forneffnde Fru Birgitte haffver nogen Arffve med Jomfen Birgitte udi 
forneffnde Gods / hun icke haffver fanget Vederlag fore / hende hendis Ret forbe⸗ 
holden / Kongen ſtal hielpe / at der ſteer tilborlig Bod oc Vandel for det Drab / ſon 
























Aandelige udi huert Rige / ſaa de ere nj tilſammens / ſom ſtulle ſammens komme Ris | 
gerne til Biſtand / oc at affſt affe / huad ſom tien til Wbeſtand. Fredløfe/ Billtuger 
oc Voſlegere / ſtulle ingen Fred haffveudt enten aff Rigerne / ingen tage fig fremme | 
de Tienere udi Forſvar / Kongen maa icke forhindre Adelen / at befeſte deris Gaarde | 
huer god Mand maa tage Forvaring før hand lader Kongen paa ſin Gaard / huem 
fom falder i Kongens Vrede / maa ſoge til got Fold om Leyde at fange / Dag oe Tid 
atkomme for Ratte / alle Kisbmand aff alle Klobſtader udi diſſe treRiger / Kronens 


oc andenſteds / ſtulle icke bevare ſig med Embitzmandene udi Kiobſtæderne / ellermed 
andet Regimante / Kronen oc Kircken tilhorer / ey heller underſla ſig Kirckens eller 
Kronens Jorder / Nollender maa ſegle ubehindret / effter gammel Sedvaane / oc udi 
Norge at maa huert andet Aar holdis Herredag / at affſt affe / hues Skieldinge oc 
Sagetr / ſom eliers icke kunde rettis / huor forfaldne Slot findis / de ſtulle hielpis aff 
Rigens Rente at forbyggis / ingen af. Hanſeſtæderne ſkal forlofvis/at fegle paa Js⸗ 
land / oc ingen Vdlandiſte ſam̃eſteds ſættis til Hoffvitzmand / ingen vare plictig⸗ 
at fare uden Riget paa ſin egen Koſt oc Taring / uden ſtorligen behoff gisris / ſom til 
Herredage / ingen ſtal ſtefnis uden Lands / men for Kongẽ oc Rigis Raad / hand ſtal 
ingen Rente eſte eller fordre i Norge/ ſom er falden ſiden hans Herre Fader — | 
; i J an fk 


J 
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hand kronet bleff / oc at ſtulle ſætte alle Kronens Læn paa Affgifft / diſſe Artickle til⸗ bisse 
fagde menige tre Rigens Raad huer andre aff Kong Hans at ſkulle honlde bliffve 
paa Xre oc Sanden / oc med ald Troſtab at forhielpe huer andre / ſaa holdes ſtali 
huert Rige / Actum Calmat / vor Frue Afften Nativitatis, )4883. 

De Svenſke Raad deris Fuldmact / aff de andre hiemladendis Raad udgif⸗ 
ven / er daterit Diurshaffnen / Dagen for S. Margrete / 1483. oc er hengt oc fame 
"mens ſtucket hos ſamme Calmars Recefs, om huilcken Recels her ſiden offte bliff⸗ 
ver falet. | SE 9 2 
1483.S. Galli Dag / gickFloden offver Eyderſted or Frjſland / kaldis Gal⸗ 
li anden Flod. — 
Dette Aar foddis Kong Hanſis Daatter Eliſabeth 7 ſom ſiden fick Marg⸗ 
greffve Jochim aff Brandenborg, 
* Paa S. Karine Dag / Annso 483. haffver Køng Hans holt en Herredag 
til Flensborg / huor bleff en Plougſkat bevilger offver alt Forſtendommet / aff huer fa 
Ploug to Gylden / at giffvis til at betale hans Herre Faders Gield med/ fom hand $ Ble Ar 
haffde giort for det Forſtendomme Holſten oc Stormarnſkyld / hand kiobte / til at ren 
udføre den Svenſke Krig med / oc anden hans Notturfft / denne fat beløb fig til 
to hundrede tuſinde Sylden udi Forſtendommene allene. 

Samme Aar er en Skat oppebaaret her i Danmarck / udi lige maade hans Skat vaalagt i 
Serre Faders Gield med at betale / tre Marck aff huer Bonde / ocaff Jordegne en Danmarck. 
Rhinſt Gylden / ſaa at huer bleff fornoyet / effter ſom tilberligt oc ref vaar. 

Paa denne tid ſende hand hans Herre Broder Frederich / til Colne at ſtudere / Hertug Frede⸗ 
forhuerfføede hannem end ſamme ſted it Cannickedomme eller Geſiſiligt Lan / men i forſendis til 
da hand haffde der nogen tidlang varet / dieff hand offver talet / Nen af hans Frue Colne at ſtudere 
Moder / eller nogen de Holſter / at hans Herre Broder ſtulde ville giore en Geiſtlig 
Mand aff hannem / oc ſelff beholdeg orſtendommene / huilcket maa ſkee aldrig kom 
hannem udi Sinde / derfore reſignerede hand ſamme Geiſtlig Lan / ſin Broder 
wbeviſt / oc anno485. drog hiem / forlod Skolen / oe tog ſelff fin Part udi For⸗ 
ſtendommet udi Forbeed oc Forſvar an. væ | ; 
Breetldette Aar 1.483. fil Damborg begyntis it ſtort Opror oc Wenighed / Oprør til Ham⸗ 
orſt for den Seglatz ſtyld til Iſland / thi den gemene Mand beklagede / at for nogle borg. 
deris egen Nytte oc Gaffn ſtyld / bleff en flor hob Korn der heden ført / oc de Arme 
maatte lide Hungeroc Nod / ſamme tid tildrog ſig / at Adminiſtrator til det Ercke⸗ 
ſtifft aff Bremen ſende nogle Abbeder oc Pralater til Hamborg / ſom ſtulde refot · 
mere Jomfruernis Kloſter / ſom vaar fil Herveſted / oc ſtreff med de ſamme til Raa⸗ 
det aff Hamborg / at de ſtulde udvelle oc forordne nogle aff deris Medbrodre / ſom 
ſkulde vare tilſtade / naar ſamme Reformation ſtulde ſtee / bleffve derfor tvende af 
Raadetforordnede til ſamme Beſtilning / der de nu fore hen ud med huer andre / lob 
Mand / Quinder oc Born aff Staden / ſkiellede oc forbandede Biſk opbens Geſand⸗ 





ma 


ter / derde nuſaae oc fornam ſaadan Wſkickelighed / gaffve de fig hen aff Veyen for 
dennem / Raadsherrerne gaffveſig tilbage til Staden igien / ſtillede Folcket til freds / 
at de lode dennem ſigk / at de allene ere der til forordnede oc beſt ickede / at de ſtulde ho⸗ 
re oc ſee / huadder ſteede / oc at der intet uden deris Vilie bleff foretaget oc udrettet / 
anden Dagen der eſter lob Borgerne udi hobe tal paa Raadhuſet / begerede / at de vil⸗ 
de lade fare den Viſitation, fordi ſaadant burde icke Erckebiſpen aff Bremen at ans 
fange oc begynde / men den Abbet til Reinfeld / Trode derneſt / at det vaar icke ſaare 
ſeldſomt / der ſommand end ſt ient ſlo Halſeni to paa nogle aff Præfterne/ Raadet 
undſtyldede ſig det beſte de kunde / at effter Adminiſtratoris til Bremen ſtrifftelig 
Beggering / vaare nogle aff deris Medbrodre forordnede med hans Geſandter did / 
dog ſtulde der intet bliffve udret / — — —⸗ 
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dog huorledis vi arme Fold bliffve plaget oe undertvungen / vi næften forſmectis 


— — —— — — ——— 
Slect oc Forvanters Vilie oe Samthycke / bad derfore af de vilde lade Geſandterne 
fare deris Vey hen / huilcket oc faa ſkeede / Jomfruerne lode fordre oc falde Abbben 
aff Reinfeld til ſig / der hand nu kom / oc forſarede Sagens Leylighed / vilde hand ſlet 
intet bevare fig der med / derfor lode de hannem fare fin Vey hiem / oc viſte hannen 
ſlet ingen Tack / oc maatte hand giore den Reyſe paa ſin egen Bekaaſtning. 

Det fortrød den gemeene Mand / de ſtack Hoffveden tilſammen / oc Dag 
effter Dag bleff ilde til freds med Raadet / Paa det ſidſte traade en Bodicker her 
fore / ſom kaldis Henrick aff Lohn / hand / der it ſtort tall Borgere vaare forſamlet 
hos huer andre / offentlige talede med hoy Roſt / oe ſagde / O i kiere Borgexe / hører 


aff Hunger / dog bleff der igaar fort offver Elffven en flor hob ren oc Svin / der 
ſom vi icke i fidegiøre noget der ved / ere vi alle forderffvede oc om Halſen / Saa⸗ 
dant gaff hand fore / for den Aarſage ſtyld / af Raadet kunde bliffve miſtenckt hos 
Borgerne / de tog Skenck oc Gaffpve / oc gaff Aarſage til dyr tid / hand klagede oe / at 
Raadet gandſke oc aldelis giffver ingen act paa den gemeene Mands Gaffn oe Be⸗ 
ſte / ey heller beflittet ſig raa nogen Forraad / men alleniſte bekumrer fig for det ſon 
kand komme dennem ſelff fil Gaffn oc Gode / hand tkalede oc fil en anden Borger 
paa Fiſtertorffvet / huorledis hand udſt ibede Korn / oc at Raadet faa igiennemF in⸗ 
gre med haũem / hand lod oc fig hore / at hand ſaare vel viſte / huorledis paa det ſidſte 
altingeſt dilde ud / o mange fleere Ord lod hand falde / ſom vaare aarfage til ſtort Op⸗ 
ror / derfore om Afftenen / vor HRErris Chriſti Himmelfarts Dag / lod Raadet han⸗ 
nem fengfle oc kaſte udi Taarnet / oc paa det mand icke der effter ſtulle ſore ſaa meget 
Korn ud / ſom mand haffde giort / lo Raadet kalde Borgerne paa Raadhuſet / oc be⸗ 
gærede at hore deris Mening / huorledis med den vdſtk ibning / at udſt ibe Korn / ſtul⸗ 
de holdis / Borgerne de raad føre fig med huer andre / ſoarede der til / oc ſagde / det feer. 
di for gaat an / at ſaa lenge ſom denne dyre tid varer / da ſſal mand maadelig Kornud⸗ 
ſtibe / men dog naar der bliffver bedre tid / er det icke raadeligt / af mand lader aldelis 
Seglatzen oc Kiøbmandffab fare / huorfore paa den tid blef aldelis ved ſtor Straf | 
oc Peen forboden / atudſtibe noget / dog den gemene Mand der ved vaare icke veltil 
freds / meente oc / at icke med altingeſt gick ret til / ſaa at dengemene Mand haffde 
Raadet den ene Dagmeere end den andenmiſtenckt / oc ſatte ſig meere oc meere op 
imod dem. J——— 
Der Henrick aff Lohn / ſom vaar Hoffvet oc Principal tilforneffndeDpege | 
oc Tvedract / vaar fengſſlet oc anholden / forſamlede fig hans Stalbrodre / oc deſom 
vaare med hannem bebunden / beſtuttede oc offver eens ſtemmede / at de vildeom Da⸗⸗ 
gen med Mact tage hannem aff Fengſel / effterdide oc viſte / at en aff de ſiie Borge⸗ 
meſter vilde med en aff Raadmandene forreyſe / oc tage Stadſens Tienere med ſig | 
lode de det / ſom de haffde iSinde / ſaa lang tid beſtaa / indtil Borgemeſter med Byes 
Tienere vaare borte/fom det om Morgenen vaͤar ſteet / kom de effter Middag til⸗ 
fammen / gick hen oc lette effter den aldſte Borgemeſter udi hans Huuß / men der de 
nu icke fant hannem udi Huſet / lob de hen til denanden Borgemeſters Huuß. 
Paa Veyen hos S. Peders Kircke kom en imod dennein aff de tre Borgeme⸗ 
ſter / ſom vaar hiemme bleffven / oc vaar icke forreyſi / hannem omringede de / oc bega⸗ 
rede med ſtor Traatzighed / at hand ſtulde lade Henrick aff Lohn / ſom vaar fangen / 
komme løs aff hans Fengſel. |: | By 
"e Sammetidfom den eldſte Borgemeſter dennem faare / hannem toge de med 
oe nodde dennem begge at gaamed fig til Fengſelet / der Proviſten oc Pralaterne 
fornam huad diſſe begge Borgemeſtere vaar vederfaren / meente de at ville ſtille Bor⸗ 
gerne tilfreds / kom fjer faare / oc talede dennem filmed gode Ord / dog der vaar in⸗ 
tet Gehot / men de puckede oc ſnurckede / bandet 9560 RED — SE | 
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dflapbottudidenæfte Huuß / ſaa maatte da de begge Borgemeſtere med deñem ———— 
gaa hen til Fengſlet / den yngſte Borgemeſter bekom en Hrefigen / ſaa af Blodet løb 
dannem i Anſictet / bleff hamnem icke heller ſaa meget unt oc effterlat / at hand maatte 
ſirhge Blodet aff Anſicket / der de nu kom til Fengſelet / bleg Døren med Mact ſla⸗ 

gen op/ oc den fangede Henrick aff Lohn bleff tagen der ud / den xldſte Borgemeſter 

ſode de ſine Vey gaa hiem / men den yngſte maatke med et blodet Hoffvet gad paa 

deri heyre Haand hos Henrick aff Lohn / oc folge hannem til ſit Huus / hand maat⸗ 

ke titoc offte giffye hannem Haand / oc der hos offentlig beviſe hannem ſtor Xre / 

der de kom for Huuſet / vende Henrick aff Lohn ſig om / or tackede Borgerne / at beg 
haffdetaget fig hans Sag an / Borgemeſter gick bedroffvet der fra / ot gaff fig aff 

Staden / thi Borgerne forſamlet ſig / oc en ſtor hob fulde med huer andre paa Hum⸗ 

letorffvet oc til Brogernis Laug / lod Stormklocken ringe / fad åt mange der offver 

forſtreckedis / dẽ aldſte Borgemeſter / forhaabendis at ſtulle formaa noget hos den⸗ 
nem / ſende Bud til dennem / oc lod dennem bede / at de vilde giffve fig til Freds / Fre⸗ 
dagen neſt der effter ſtulde Raadet komme ſammens / oc med deris Raad oc gode bes 
tenckende forordne dc beſt icke det / fon kand varenyhtteligt oc billigt / men Budet / 
ſom vaar udfſkicket / vilde de icke hore / bekom den Beſkeden / der ſom Borgemeſteren 
vilde Borgerne noget / da vaar det icke wbilligt / at hand kom til dennem / ſaa begaff 
ſig da den Borgemeſter til Veyhes / bad oc formanede Borgerne med altſomſtorſte 
Flid / oc erlanget fad meget hos dennem / at de ſtilledis at / oc alting bleg ſtillet. 
FFredagen neſt der effter bom Raadet udi S. Nicolai Chor tiiſammen / haffde oc 

forſtreffvet did nogle de Lybſke deris Geſandter / Borgerne forſamlet fig oc udi Kir⸗ 
cken / forneffnde Henrick aff Lohn foregaff Raadet nogle Article / lige ſom det vaar 
Borgernis Befalning / oc der effter ſpurde Raadet Borgerne at / om de haffde befa⸗ 
let hannem det / de ſom neſt ſtode raabte Ja der til / Raadet lod det til ſvare / at en aff 
Borgemefter/oc en aff Raadmandene vaar icke hiemme / vaar derfore fornoden / at 
mand lod fordre dennem hiem / huorfore DE vaare begæerendis / effterdi Articklene 
vaare mangeẽ / at de vilde dennem fkrifftelige foregiffve / oc lade altingſt beſtaa / indtil 
NERO paa hafdebelenckt ſig / dette effterlod Borgerne dennem. 

Der Hffrigheden nu haffde raadfort fig hed huer andre / om de Artickle / ſom 
vaare faaregiffven / bevilget de de fleſte aff Articklene / oc lod dennem paa Pintzafften 
offentlig fotkynde ot udraabe / imidler tid / ſaa lenge ſom Oprtoret varede / haffde 
Borgere Noglene til Stadſens Porteudi deris Forvaring / oc beſtillede huer Nat 
Vacien / fordi de icke trode Raadet / befryctendis / at nogle ſt ulle indladis i Staden 
ſom ſtulde forhindre deris Forſet / dog de Oprorſke icke end der med lod fig noye / 
men ſogte Aarſage / at de kunde komme til at faa Regimentit i Staden / ot andre des 
ris Gods oc Indkomſt / Stemmede her udi alle offver ens / at de vilde bringe Raadet 
oc de ſornemſie Borgere paa S. Hans Afften om Lig oc Leffnet / paa huilcken tid / 
effter gammel Vjs oc Sedvaane / Raadet oc de fornemſte Borgere pleyede at ſam⸗ 
lis / paa detnu icke aff deris Ruſtning ſkulde merckis / optenckte de denne effterfol⸗ 
gende Logn / en aff Menigheden haffde Breff bekommet fra Lybke fra ſin Broder / 
ſom vaar en Enſpender der udi Staden / huorledis den forneffnde Borgemeſter / 
fom vaar ſlagen i Hofpvedet / hafde handlet oc talet med en aff Borgemeſterne til Lyb⸗ 
ke/ at demed huer andreudi Hamdorg vilde holde S. Hans Feſt / aff denne Løgn 
ſamlede oc beſluttede dealt det de haffde i Sinde / ſaa ſterck at komme udi Byen / fad 
at mand maatte velfrycte oc reddis / oc derfor vaar det fornode / at de ſtercket ſig med 
WVaaben oc Verie/imod Vold oc Offverlaſt / ſom vaar at formode / ſaadant Tale 
ſpredis ud iblant Borgerne / mange arlige Fold ſagde til hannem / at hand ide ſaa⸗ 
dant (fulde tie / men giffve Borgemeſiere det tilkiende / der til bleff ſoaret / at det 
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at Raadet ſaadant allerede vel viſte / oc for den Aarſage ſtyld haffde oc ſtreffvet Raa⸗ 
der til affLybke / Raadet lod falde for fig den ſamme / ſom ſa adant haffde ſagt oc ud⸗ 
ſpredt / bleff forſt tilſpurt aff Borgemeſter / om hand it Ord nogen tid haffde giff⸗ 
vet tilkiende om forbemelte Handel / der til foaredehand ſtrax / oc gaff tilkiende / at 
hand icke haffde talet med hannem der om / fremdelis ſpurde hand hannem at / huor 
det Breff vaår ſom hand haffde bekommet fra Lybke / der paa gaff han ſaadan Be⸗ 
ſkeed / at hand haffde det ſonderreffven / ydermere bleff hannem tilſpurt / om hand kũ⸗ 
de læfe/fagde hand ney / men hans Søn haffde læſt Breffvet for —* der hand 


ig faadant aabenoͤare Logn er befunden/bleff hand effter Raadſens oc Borgernis 


efalning kaſtudi Fengſel / oc endog hans Oprorſke Stalbrodre ſaadant hem̃e⸗ 
ligen fortrod / torde de dog icke for deandre Borger / ſom udi denne Sag ſtemmede 
offvereus med Raadet / lade ſig mercke / dog icke langt der effter optenckte de en anden 
Aarſag / gaffve Raadet fore / at der vaare fire ſtore Skib ladt med Korn udi tøren/ 
ſom vilde ſegle Veſten at fra Elffven / begærede af nogle Skib maatte udruftis oe 
med Fold beſattis / ſom det maatte forhindre / Raadet bevilget det / oc bleffve ſtrax 
nogle Skib beruſtet oc udſkickit / mende fant ickun it Skib / ſom vaar ladt med 
Korn / at løbe Veſten paa / huilcket aff ſtor Storm oc Wveir vaar bleffven inddref⸗ 
ven paa Elffven / Skipperen vaar en Borger til Hamborg / oc haffd ef almindelige 
Pas fra Raadet / det toge Borgerne fra hannem / lagde det den gemene Mand fore” 
oe gaff tilkiende af Raadet haffde udgiffvet ſaadant fe Pas / ti Menighedens Ska⸗ 
de / oc til ſtor Dyrcke paa Kornet / der Borgerne nu ſaa / at det vaar icke andet end ſom 
it almindeligt oc ſedvaanligt Pas / bleff Sagen paa det ſidſte ſaaledis fordragen / 
at Skipperen ſkulde giffve Eed der paa / at hand icke paa Elffven haffde taget Kor⸗ 
net ind/der med maatte hand ſegle huor hand vilde / oc hans Bref blef hannem igien 
tilſtillet / hermed gick Dagen bort / ſaa at de Oprorſke kom icke offver eens med but | 
andre / om det ſamme de haffde handlet ſat ſig faare. —— 
Men Raadet oc de fornem ſte Borgere haffde deris Sag igodact / derfor tor⸗ 
de ingen rore ſig eller anfange noget / dagen dernaſt effter begyntis en Ild paa Bryg⸗ 
gen / aff deris Forſemmelighed ſom der bode / det udlagde de Oprorſke ſaaledis / at 
—*9 — derige Borgere med Forſat oc frj Vilie haffde beſtillet / at Huuſene ſtul⸗ 
de antendis. Vita — 
Atter igien den yjo. Julii, forſamlede ſig en ſtor Hob / med deris OprerſkeFor⸗ 
fæt/gafføe fig hen for Raadet / begerede at Raadet ſtulde bevilge nogle Artickler / 
ſom de haffde ſtillet / huilcke Flanderen / Holland oc Friſland anrørde / endog det 
ſtod icke udi Raadſens Mact / der om noget at forandre / derfore ſparede de dennem 
venligen oc afviiſte dennem / der foruden begærede de / at Raadet vilde lade tiltale en 
ærlig Borger / ſom effter deris Beretning haffde med Skendzord grebet Menighe⸗ 
dens Xre oc Redlighed an / huilcked ocſaa ſteede / der hand nu vaar ſteſfned / oc kom 
ſor Raadet / vaar der ingen ſom klagede paa hannem / Onsdagen der effter ſom J— | 
Borgemefterneginge fra Raadhuſet hiem / omringede den Oprorſke Rotte dennem 
oc begærede/ at den Fange / om huilcken tilforn er rort / maatte løs giffvis aff F 
ſelet / Borgemeſtreue undſtyldede ſig / at det ſtod icke ideris Mact allene/degafvefig | 
hen fil den ſom Noglen vaar betroed til Fengſelet / ocnøde hannem til at oplade | 
oc af føre den Fangne aff Fengſelet / hen udi en Stuffve for en Skorſteens FA | 
der effter lob de hen til Retterne eller Dommerne / begarede / at hand gantſte oe al⸗ 
deels maatte løs giffvis / men Retterne gaff dennem en venlig Beſkeden / oc 
erlanget faa meget hos dennem / at Fangenudi forbemelte Stuffve ſtulde bliføeudt | 
Fred / indtil det gandſte Raad kom ſammen / Dagen der efter befoel Raadet / at de 
Server ſom ſtulde hafve Ordene for Middagen / ſtulde med Oldermandene aff Lau⸗ 
gene tilſige Almuen / huorledis at Raadet haffde i Sinde / med Borgerne nogle Sa⸗ | 
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erat forhandle / ſom Stadſens Belfart ſynderlig anrorde / oc afde der effter wbe⸗ — 
* vilde komme tilftæde/oc lade deris Fole bliffve hiemme / paa det mand ſkul⸗ 
de icke frycte aff en ſtor Forſamling / nogen Wordning eller Wſtickilghed af ſtulde 

tildrage ſig / det bevilget Laugene. 

WMaadet paa den dag / ſom de haffde taget fig fore / at komme tilſammen / lod 
udi alle Vinckler oc Vraaer forfare oc udſporie / om de Oprorſke haffde noget iſin⸗ 
de / men der de fornam / at altingſt vaar ſtille / forſamlede de ſig med Borgerne paa 
Raadhuſet / hand / ſom vaar principal Aarſag til dette Opror / befant fig oc med paa 
Raadhuſet / Dorrene bleffve tilflagen/fom Vjs oc Vaane er / idet ſamme bleff der 
en Tummult uden for Raadhuſet / thi der kom en Skibbygger med hans Rott / til 
huilcken nogle Loſgengere ſlo ſig / delob Raadhus Dørren op menendis / at de med 
Mact vilde trenge ſig der ind / Borgerne / ſom der vaare inde / trade tilſammen / oc 
trengde dennem tilbage igien / der denu anden gang brugte deris Gevalt / oc atter i⸗ 
gien bleffve ſtot til rygge / maatte de forgeffvis vige der fra / den forbemelte Skibbyg⸗ 
ger lob hen til Klocketaarnet / oc haffde vilt ringet Stormklocken / men Taarnet vaar 
tilluct / ſaa at hans Anſlag flo hannem feil / Borgerne ſaae det for gaat an / al Raa⸗ 
det ſtulde gaa mit iblant dem til Humblemarckedit / paadet mand kunde fee oc for⸗ 
fare / huor Sagen vilde ud / oe lod fig hore / at de vilde ſotte deris Liff oc Leffnet til hos 
Raadet / der bleff oc tvende affKaadmandene / med nogle aff Raadſens Tienere / ud⸗ 
ſent / til at gribe oc fange den Skibbygger / oc at forvare hannem udi Sacriſtiet / udi 
S. Nicolai Kircke / den tid dette ſteede / løben aft famme Anhengere til S. Peders 
Kircke men at hand jlede oc befrede / det forraadde hannem / oc bleff aff nogle fromme 
Borgere paa Veyen opholden / oc bleff forvaret udi S. Nicolai Kircke hos Skib⸗ 
byggeren / Raadet oc Borgerne gick fra Raadhuſet udi ſtore Hobe til Humblemar⸗ 
ckedit / nogle aff Skibbyggernis tilhengere romde aff Staden / nogle gaffve fig udi 
Selſkab med de andre Skippere / Tommermand / Smede / oc kom her fore med H⸗ 
rer oc Hammere / til at befri deris fangen Stalbroder aff Fengſelet / der de nu ſaae 
at Borgerne vaare ſaa ſtercke paa deris Side / torde de intet anfange eller begynde / 
Raadet tilſpurde Borgerne / huorledis de ſtulde handle fig imod de oprorſke / ſom 
ſaade fengſlede / bleff ſaaledis beſluttet / at de ſtulde ſtaa deris Ret / men deris Anforer 
effterdi hand haffde med dennem været paa Raadhuſet / ſtulde hand paany gføre fin 
Borger Eed / oc der med ffulde hand tagis til Naade igien / ſaa bleff da de ko / ſom 
fengſiet vaare / udi Rette fort / oc effter de hafde giort deris Skrifftemaal / oc annam⸗ 
mede Chriſti Legeme oc Blod / bleff de paa Bierget hos S. Peders Kircke halshug⸗ 
gen / oe de ſom vaare bortromd / bleff ſiden anholden / oc der med bleff den Tvedract 

oc Opror nederlagt / nogle aff de ſom bleffve anholden / oc udi andre Steder opholt 
ſig / bekom der effter deris tilborlige Straff / oc den ſom giorde den Borgemeſter ſka⸗ 
del Hoffvedet / om huilcken tilforn er rort / hand bleff for Tyffverj indſat / oc bleff 
domt til at henge udi en Galie offveralle Tyffve / menBedkerne udi deris Laug bad 
hannem tilit Sverd. | 

Med Henric aff Lohn / ſom haffdeværeten Begyndelfe oc principal Aarſag 

til alt dette Mytterj or Opror / ſom feet vaar / tildrog det fig ſaaledis / af der Op⸗ 
roret endnuvarede / oc forneffnde Henrich aff Lohn tog fig alt Regimentet tiludi 
Hamborg / kom en Adelsmand / Henrick Fredag ved Naffn / med ſin Frue / til Nam⸗ 
borg / der S. Viti Marcket holtis / nu vaar den ſamme Henrick aff Lohn fodt under 
hans Forbeed / ſaa at hand holt hannem for ſin egen / derfot lod hand falde hangem 
til ſig / hemmeligen raadde oc formanede hannem / at hand fulde forlige fig med 
hannem / oc kisbe figløs/paa det af faadanne hans Leylighed ſtulde icke ſpories eller 
horis / det fortrod hannem ſtorligen / oc ſette ſig fore / af hand vilde heffne fig paa 
dannem / tog til fig nogle aff hans Stalbrodre / oc en Preſt / ſom hand trusse foren 
| NiD riff⸗ 
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ii inde Sfriffvere/naar hand forhandlede Stadſens Beſtilninger / gick med de famme til 
forneffnde Fredag udi hans Herberge / oc talede hannem ffendeligen oc forhaanli⸗ 
gentil/men Henrick Fredag ſaae vel huort Sagen vilde ud / derfore vilde hand icke 
ydermere legge ſig i Ord med hannem / men hand gick til Skibs / oc ſeglede til Har⸗ 

bolrg / befoel ſin Frue / at hun ſtulde udrette ſine Erinde / oc folge hannem ſiden / der 
hun haffde fortoffvet udi to Dage / oc vilde giffve ſig paa Hiemreyſen / kom hende 
imod forneffnde Henrick aff Lohn / oc gaff hende mange unyttige Ord / hun fvarede 
hannem oc fagde/jeg feer en Mand / ſom holder ſig meget vard / oc ſom vil raade oc 
regære baade offver Raadet oc den gandſte Stad / men haffver forglemt af hand er 
wfrj / oc icke født oc baaren affærligeForældre/for ſaadanne Ord bleff hand hefftig 
fortornet / omringede hende med nogle aff fine Stalbrodre / oc icke alleniſte talede 
hende ſkendeligen oc beſpotteligen til / men hand tog oc Kladerne op paa hende oe lig⸗ 
nede hende ved en Ackermar / hun bleff tvungen til at gaamed dennem til den ldſte 
Borgemeſters Hus / der de icke nu fant hannem / gjck de hen til den yngſte Borgeme⸗ 
ſter / begerede / at denne Adels Frue maatte forvaris udi Stadſens Jern / Borge⸗ 
meſteren hand ſaaledis forhandlede det / at denne Frue bleff indlagt i Borgemeſters 
Hus / oc Borgemeſter hand borget for hende / at hun Dagen der effter ſtulde kom⸗ 
met Rette / Borgemeſteren hand ocſaa forhandlede at nogle ærlige Danneqvinder 
ſkulde gisre hende Selſkab / oc bleff Vjn oc Confect der hen forſticket / anden Dagen 
der effter forordnet Raadet tvende aff Raadmandene / ſom forhandlede imellem beg⸗ 
ge Parter / oc forligte dennem ſaaledis / at den ene fulde tilgiffve oc forlade den an⸗ 
den / oc giffve huer andre ſine Hander / der med drog Fruen der fra / der nu dette forbe⸗ 
melte Opror vaar ſtillet / kom Breff offver Breff fra hendis Hos bonde Henrick Fre⸗ 
dag / oc fra fleere andre aff Adelen / udi huilcke Breffve de begarede / af Hentick aff 
Lohn for ſaadan flem Gierning alvorligen maatte bliffve ſtraffet / derfore lod Raa⸗ 
det kaſte hannem i Fengſel / oc blef fort udi Rette / oc effterdi hand haffde forgrebet 
fig imod den Frihed / ſom Marcket forde med ſig / bleff hand domt til at de / oc bleg 
affhuggen imellem tuende Porter. Icke langt der effter bleff en gammel Mand oc 
halshuggen / ſom mand ſtyldede fore/ af haffve hafft udi Sinde / paa Fode igien at 
bringe forige Opror oc Tuedract / ſom vaar nederlagt / ſaa af de oprorſte Menni⸗ 
ſte ſtedſe oc altid bekomme deris rette Lon. 

Dette Aar vaar en dag holden aff Hertugen aff Saxen til Marienvolde / for 
den Herremands Litzow ſtyld / oc haffde Hertugen aff Meckelborg helten Dagtil 
sum aff Slukop / men Sagen bleff optagen formedelſt deris aff Lyneborg / ſaa oc andre For⸗ 

—* DN ſlers Vnderhandling / ſiden er en Daganfiillettilgridenborg / der motte anſe cligt 

flige, Folck / aff Biſper / Herrer oc Adel / aff Saxen / Meckelborg / Holſten / der handledi⸗ 

meget / men intet bleff beſluttet / huorfore en anden Dag er berammet / til Mande 
gen effter vor HErris Himmelfarts Dag / til Viſmar / Hertugen gaff for / annem 
vaar ſteet Void udi hans Lande / imod Keyſeklige Privilegier, oc fordret en ſtor 
Summa Pendinge aff de Lybſke / for at deris Nøffvigmand / Greffve Verner aff 
Nolſten / haffde offvet for Modvilie i hans Land / Der til ſvaret de aff DE 





























Hertugen vilde haffve Hartvig Litzow frj / ſtulde hand betaleult Skade / hand haff⸗ 
de giort / oc ftille en Orfeyde for fig oc hans Venner for all Tiltale / Saadant 
Orfeyde giorde hand / oc bleff forſeglet Tis dagen for S. Dans Dag / 4883. 
Paa den tid giorde de ſex Vendiſte Stader it ſterckt Forbund fammens / in⸗ 
genet forlade den anden udi nogen Nod / men effter deris Forbund / oc Sagens Ley 
lighed/bleff huer forſt reffvet / med Pendinge oc Folck / ſom Tiden fordrede / at kom⸗ 
me til ſtede / thi de gierne haffde veret HYertug Magnus aff Meckelborg I Haaret / 
thi der bleff ved Strandſiden hos Budo it Skib / huor aff Hertugẽ lod fore til Sve⸗ 
rinved Hundrede oc halftredieſindstive Vogne med Gods / huorfor de grebe ar | 
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&n/ocfa — Fogeder / Geert Freſe / ſom blejj ført fil Roſtock / da ſamlet i lille 
Hertugen fine £andfaatter/oc flaget ſaadant offver Staderne / de ſogret / deñe m at 

vere tilneyet / hañem udi hans retferdige Saget ⸗ r/jom deris naadigſte Forſte oe Her ⸗ 

inde kunde icke lade dennem bruge imod Staderne / det oc vaar wfor⸗ 

noden / deae stæderne; forbtut dennem / kunde hand med Cow oc Ret Tiltale 


dennem. 

ma de Søde fom atta f kulde holdis tilCalmar/1484.00r Frue TagaAf- j 
fumptionis, fom. en Artickel udi ſidſte Calmars Receſs medforer / at hand ſelſf 1484 
ſkulde vare der udi gnen hos / tagendis med ſignogle aff Danmarckis oc Norgis 
—— huor oc naar hand ſt ulde annammis / med hues 
ydermeere ſom kunde tiene til Sverigis Rigis 2 ſte oc Biſtand / da haffver hand It andet Møde 
Perfor igen forfønet fi fi gtil Grentzen / oc haff ver paa Danmarckis oc Norgis vegne iꝛil Calmarn. 
afferdig ttilCalmar/ Her Eyler udi Aarhus / Her Hartvig udi Ribe / Biſper / Der 
— Kruiriebige/ Der Erlck Aageſon / Riddere / oe Meſtet Claus / Degen udt O⸗ 
thenſe / — — teret Kiebenhaffn / 484. die Petri:ad vincula, diſſe 
hafde i efalning at tilbi /deris Herre / Kong Hans / ofverbodig at ville fuldgio⸗ 
reocefterfomme/alé hucsCalmarsR ecefs hañem tilhoit / oc at hente fuld Beſfeed / 
ang tid hand ſtulde annammis for Konge / oc huorledis der med ſtulde tilgaa. 

DeSvenſte Tilſorordnede vaare diſſe / Henrick Biſpudi indk lobing / Steen 
Sture i Gripsholm / Sverigis Forſtandere / Ifver Axelſon / GuſtafCarlſon / Laug⸗ 
vr] — ge Jenſon / Caugmand udi Sudermañeland / Thure Jenſon / 
nd pad Sland / Hans Aageſon / Laugmandudi Narcke / Carl Knudføn/ 

ng ere/ Arvid Trolle/ Laugmand udi Hſter Prange d / Niels Clauſon / Lindorm 
Biørnføn/£augmand udi Veſter Gylland / Erick Kar ſon / Jorge Ageſon / o Mag⸗ 
nus Cortſon / Veæb —— 484. S. Erick Kongis 
















forneffnde Modevilde de Svenffe / oc ftodendeligpaa/ afde Itringe 

ar /Stior en / Svarteqverne/ ſkulde forſt fuldgisris / fot hand bleſf m 

| fil Konge/v voris ſtod paa / at Calmars Receſs formelder / det ſtal ſtee / 

(rand er ånnammct/ paa det dog deidetilforgeffvig fulde ſammens varet / da Rigerne * 

deſſbe ittet til Calmarn / Sondagen effter vor Frue Dag Nativitatis, at alle fre nis / men de 
Niger: leffuldebliffoefilfammens udien fierlig Bebindelfer oc Broderſt ab / under Svenſte ville 
en Heneo⸗ Konge / o den Calmars Kecels, ſom giott vaar Aaret tilforn / 3483. dse haffve 
ſtuidebůß Sanden oc Chriſtellze Tro / uden ——— for 
— Arg/ Hinder eller Di elperede. SN 

Dntid mand her udi Danmarck ſaae oc bemerckte / alde Svenſte dun fo 

Se fn for e / vaare vel de / ſom tilraadde Kong Hans / hand med Krigsmact ſt 

del en eſin Ret / ſom de hannem oc hans Herre Fader lang tid haſde forholt / Dronning Do⸗ 
oc aller —** Ord oc Brefve opholt en untet udi Gierningen efterkom / de raad⸗ rethe raader 

* Ki mn y 0 Fer hand Sofnbe fanen altidfradeRaad/Tend endis/ Kong Dans. 

x na rat begynde/: men førde medfig wois Hendelſe / oc hendis ſalige 

——— — KOPER — Erinde / huorfor hand intet med of⸗ 

entlig AD sad gtei [lod dennem / ſaa lenge hans Fru Moder leffvede / midler tid. Det Danſte 

Baffde Danmar — — offte Bud oc Skriffvelſe udi Syerige til det Svenſt e 75 formaner 

— be lencke / huade Skade oc Forderffue der aff i fremtiden kunde kom⸗ 96 Svenfte / at 
ne / at det Tr ing stjbe Baand bleff brut/lomODronning Margretevijeligenoc vel holde Rigernis 

i Baffdefnoetoc amlet / oc er vel ſant / at der fant —B udi Sverige / Fordrag. 

ſo am fſortrod / at enbarligen imod Breff oc Segel bleff handlet / huad loffvet / be⸗ 

ſluttet oc ſamthcktvaar/ der offver bleffve de partijſte der udi Riget / en Part hole 

"bem i eligen med Kong Dans / ochaffde gierne fordret hans, —* Par med 

K« FÅ Steen REN SE. ae kal ok ÅR 
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er er fjer Steen vaar en begærlig Mand til Regimente / meente intet troligen / us 
Her Steens An⸗ di hues —* foregaff eller handlet med Kong Noans / men flundet felff effter Sveri⸗ 
flag ocPractis gis Rigls Regimente oc Indkomſt / at vre oc bliffve der en Herre offver / lige ſom 
eter. Kong Tarl / dog under enForftanderis Naffn / udi Sverige angaff hand for den me⸗ 
nige Mand paa Burſprocket / ſom der udi Riget meſt raader / at Kong Sans intet 
vilde holde / aff hues ſom til Calmar Dagtinget vaar / ickt lade Gulland / Skiorda⸗ 
len oe Svarteqverne / Sverigis rette Tilhore / komme til Kronen / eh heller betale 
hans Herre Faders Gield / hos Kong Dans gaff hand fore / at den meenige Mand 
icke vilde ſamtycke hannem / ſom haffde nogle aff Adelen fig tilhendt. 

Anno484. vaar enwſigelig ſtore Peſtilentze offver Danmarck oc Tydſt⸗ 
Peſtilente. land / oe der til med en offvermaade dyr tid / ſaa af mand mener viſt / der dode aff Peſti⸗ 
lentze oc Hunger tredie Parten aff det Folck udi Kiobſtaderne oc paaLandsbyer boer, 
484. holt de ſex Vendiſte Stader en almindelig Dag til CLybke / ſom vaar 
Torsdagen effter Invocavit, da iblant andet bleff beſluttet / at Staderne ſtulde ſen⸗ 
de til Kong Hans / af forhandle oc forbede den Sag om Biſpens aff Bergen oc 

Fer Oluff Nielſons Dod / oc hos deDødis Arffvinge/ af de Sager udi Venlig⸗ 
hed maatte forligis pc fordragis. 9 
God tid. Samme dar j484. vaar en paſſelig god tid / en Leſt RXug gale til Lybke nj | 
Maꝛck / er ſex Rinſte Gylden. | SE 
148. Anno 1485. dode Biſp Oluff Mortenſan aff Roeſt ilde en from Gud: | 
Bip Oluff ſfryctig Mand / ſom forde Fr er oc en halff Maane udi ſit Vaaben / hand | 
Mortenfen vaar Forbi Proviſt udiRoeffilde/ocKongens Cantzeler / udi hans tid lod hand | 
doer. forbedre Kirckens Bygning / oc fod bygge det Søndre oc Nørre Vaabenhus | 
paa den Veſterſte Ende hos Lutz Domkircke / item / hand lod fundere S. Birgitte 
Capell / oc lagde der Gods oc Rente til / huor hand ligger begraffven / fammeledis 
Miels Staffve opbygde hand en ny Reſiclent tit forneffnde Capel / effter hannem bleff Biſp 
udvellis til Biſp Nieiß Staffve / Kong Hanſis Cantzeler / ſom affmenige Capitel bleff kaldet oc ud⸗ 

Roeſtilde. daltk / denne Biſp bygde ſiden Holmſtruper Kircke / fon S. Soffrens Hellighom 
vaar / ſom er en med de ſidſte Kircker / udi Danmarck bygdis. vil 
Hertug Mags 1485 Tis dagen effter hellig Tre Konger / vaare til Lybke forfamleede Beni | 
hus —* 3— ſte Staders Geſandter / did kom heden Yertug Magnus oc Balthazars af Meckel⸗ 
tere, q —— borg Geſandter / ſom klagede off ver de Roſtocker / Aarſage til ſaadant deris Klage | 
med de Roftør maal vaar deñe / at Hertugerne vilde glore S. Jacobs Kircke til en Domkircke / h 
cker. udi Raadet oc Menigheden ſam̃eſteds hoyelig beſvaret ſig / oc ſatte ig hart der im 
den Beſt eed / ſom bleff giort imellem Forſternis Legater oc Stadernis / vaar deñe / 
Staderne vilde beſt icke Hertugerne / oc gifve ſig udi ẽ venlige Forligelſe med deñ 
Vdi dette Aarudruſtede Staderne en ſterck Skibsflode / paa det Kiobmande 
ne kunde ſegle frj til det Marcket / ſom ſtaar i Vergen i Norge / thiSoen enda vaar w⸗ 
frj aff deFribyttere / ſom fordum hafde tient Grefve Jacob / der vaar oc ellers Krig oc 

HR udi Flanderen / imellem Hertug Maximilian oc Lands ſaatterne / udi Saxe⸗ 

imellem Biſpen oc den Stad Hildeshiem / Erckebiſpen til Rjg / oc Staderne / 
den ene Side / oc imellem de Ordensherrer paa den anden Side / ſaa toge de Dan 
im oc de Holſter oc udi Soen de Engelſte op / ſaaat alleſteds vaar en ſaare ringe Fred. 
Danfte oe En·Tilforn er ſagtudi Kong Chriſtierns Hiſtorj / huorledis at den Woilie / ſon 
ele Seringe or vaar imellem Kong Chriſtiern oc Kong Edvard aff Engeland / for de fire Engelſt 
Krig," EfibefFyld/fom bleføearrefteric udi Sundet / for Borre Thorlofſons ſt yid / Kon⸗ 
| gens Lanſmand paa Iſland / ſom de Engelſke ihielſloge / oc icke alleniſte hans / hans 
Huſtruis oc Borns Gods hafde rofvet oc borttaget / men ocſaa Kongens Candff yld 
oc Fiſt / at den Handel paadet ſidſte udkom til en offentlig Krig / oc endog at fornefn⸗ 
de Sag ſiden bleff forligt til Maſtricht / 468. oc begge Herrer oc Riger bleffve 
— 4 god dl 


































ſomer vm Kong Hans. —2 
gode Venner giort / ſaaaltingſt ſtulde blifføe ved forige Forbindelfer ocForeninge / — 
ſaableff Soen dog opſylt med en hob Engelfte Fribyttere 7 Leffningen aff ſamme 
Krig / ſom vaaretilvaante at roffve oc ſtiele / tilmed forsgtis oc formeredis ſamme 
Fribytterj aff nogle Frantzſke / huilcke haffde h iulpet de Skotter imod de Engeifte 
udi den Krig / dennem haffde imellem varet / diſſe Fribyttere giorde den Søfarende 
Mand / ſaa vel Danſke ſom Stadernis Skib / drefflig ſtor Skade / baade paa vor 
egne Stromme / ſaavel ſom under Hollands Engelands oc Franckerigis Side / un⸗ 
derſtode dennem oc af løbe ind for Helſingisr / ſom er Toldſiedet her i Riget / oc der Helſing Ir. 
udhenteSkibe / ſaadant haffver Kong Hans / effter hans Vnderſaattis Klagemaal / 
offte tilkiende giffvet forneffnde Herre Kongen aff Franckerige / oc Engeland / 
begærendis/faadant maatte affſt affis / oc got ddaboft ab holdis / men de und ſtyidet 
dennem hoyeligen udi / ſaadant icke at ſtee med deris Vilie / men ſaae iglennem Fin⸗ 
gre med / at ſaadant ſkee ſkulde / oc da ſaadan Plondring / Placken / Roffverj / ingen 
ende kunde tage / eller venlig Formaning kunde hielpe oc noget formaa / hafver Kong 
Nans udi dette Aar ladet. forſtkriffve hans Raad til Kiobenhafn / ſaadant dennem 
foreholt / huorledis hand fig beſt forhandlede ſkulde / forelaſindis deñem Copier aff 
hiles Breffve hand fornefnde Konger tilſt refvet hafde / med hues Beſteed der paa er 
giffven / da raadde de hañem / efterdi at Herrerne icke vildetilftaaydet deris Gierning 
atvære/at hand ſkulde tilxuſte hans Orlogſt ibe / oe tage paa fornefndeFribyttere / at 
ſtyre deris evalt / huilcket oc ſtede / at forneſnde Orlogsſt ibe ere udløben / huilcke 
haffve belommet nogle aff ſamme Fribytter / ſom icke viſie aff der vaare Orlogsſt i⸗ 
he / de bordet med / Aaret det effter udruſtet ſamme Fribyttere dennem ſierckere / Kong 
Hans lod i lige maade antage Pinninck oc Pijckhorſt / oc andre / ſom fordum haffde 
tient Greffve Jacob aff Oldenborg / at ſtraffe Frbyttere med Fribyttere / hand lod 6 
lige maade tilbiude udi Staderne / at huem paa fit eget Effventyr vilde tage paa diſ⸗ 
ſeFribyttere / Engelſte ocFrantzer / ſom ingenBeftilning hafde / ſtulde det vare den⸗ 
nem frjt faare / oc forneffnde Bytte / Roff oc Pris at indføre her udi Riget / ( thi udi 
Staderne bleff det dennem formeent /) huor aff de ſtulde haffve oc nyde de tre Par⸗ 
ket / Kongen den ſierde / diſſe giorde Søen paa det fidfte ſaa krang / at de Engelſt e ve 
Frantze ey torde opdycke / de lob til med under Franckerigs / Hollands oc Engelands 
Side / oc wformede dennem der / for huilcke de icke tilforn kunde lide Fred hiemme / 
at omſier der ofver er ſtorKlage ført for Kongẽ af Franckerige oc Engeland / oc gior⸗ 
de vorlsudi ſamme Krig altidftørre Skade end de finge / faa mange bleffve rig der 
offvet / dog den tillod oc kilſætte / ſom intet Ont forſkyldt haffde / ſom vaare fattige 
Kiobmand / der ſogte deris retfærdige næring oc Biæringtil Soes / denne Fribyt⸗ 
str rig varede udi njdar/vegnendis fra Kong Cbriftierns tid / til det udi Kong Han⸗ 
fis tid bleff forligt / ſom fremdelis ſtal formeldis. — — 

1485. til Kiebenhaffn / S. Knuds Hertugs Dag / Kegni Daciæz. ſtadfeſt Friheder Kie⸗ 
hand Kiebenhafns Byes PrivilegierocFrigeder/dennem af fremfarne Konger naa⸗ benhaffn giffne 
deligen undt oc gifne / oc forbedret deris Privilegier med diſſe Friheder / at huo ſom aff Kong Hans. 
anden draber / lar / ſaaxgior / eller berier i Kisbenhaffn / hand ſral hindris afß ogeden 
Vorgemeſter oc Raad / ocBymand / oc ſættis Byes Hefte oc Giemme / ti hand er 
| forcené med Sagholderen / o med Kongen oc Byen / eler ocfaa ſtaafinret / ſin Sa 
gen er til / undk ommer oc nogen / der faa gior / da haffve Sagvolderenoe Fogeden 
Mackt / at kreffoe Nefn til toiff næſte beſiddende Borgere / der ſom Skaden er ſteet / de 
rulle inden ſtorten Dage der naſt effter / at de ere ti kraffde / komme paa Tinge med 
deris Eed / enten felde elier verie dennem / eller de/fom den Sag giffvis Felde de den 
ſom paa kieris / da bode de deris Faldsmaal / effter Privilegierne eller Lowen / eller 
ortemme Candet Fredlos / inden fer Vger der næft effter / Verie de dennem / då 
bliffve quit / Item / huilcke tolff Mand / om ren kraffde / oc icke komme fil Klage 
| 28 i - 
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Annes et fjortende Dag / ſom forſtreffvet ſtaar / oc glor derls Eed til eller fra / hand haff⸗ 
ve forbrut fyrretive Marck / ti Sagvolderen / Kongen oc Bhen. 
Item / om nogen forbryder ſin Fredi Kiebenhaffn / ſtal hand hafve fin Fred 
igien paa Kiobenhaffns Byting / oc ingen andenſteds / ford huor mand bindis / der 
ſt al mand loſis / uden hand forenis med Sagvolderen / oc fanger ſin Fred aff Kongen. 
Item / ingen ſkal eller maa gange eler tidl Klobenhaffn med ſpente Arms 
boſt / nogen til Skade eller Forfang / Dag eller Nat / dierffvis det nogen at giore / oe 
hand fanger der Skade offs raff nogen / hand haffve Hiemgleld / oc ſt aleier maa 
ingen gange med Sverd / Armboſt / eller andre Verie / lengre end hand kommer udi 
ſic Herberge / miſter hand der offver ſaadant Verie haffve Hiemgelb. 
Bil nogen udlendiſte eller fremmede Købmand bliffve ——— 
i Klebenhaffn / med Klobmandſt ab for Ligger / hand giere i Kongens Tien iſte / oc. 
Byens Tynge /ſom andre Skatteborgere ſom Fogeden / Botgemeſter oc Raad hans 
nem der om kilſige / effter hans Handtering. — SDS DSN TS 
Item / ingen ftaleller maa tappe Vjn / Miod / Tydſt SI 7 eller Danſt 7 
eller nogen andre Orick / udi Kiobenhaffn / uden med ret Bbens Maade / ſom aff ÅL, 
der udi Roeſt ilde varet haffver / huo her imod gior / bode fot huer tid txe Marck Kon⸗ 
—ä 
Inngen ſtal ſteffne / eller lade ſteffne nogen aff Klobenhaffns Ind byggereuden 
Klobenh affn / huer for ſin Dommer / for nogen Sag eller Skyld / ſom her maa eller 
kand affrettis / huo her imod gior / haffve forbrut fyrretive Marck til Byen. 
Iteim / ingen ſt al eller maa føre eller legge nogen Gøbding eller Weenfelſe / an⸗ 
denſteds inden Byen / eller uden fore Byen / end ſom Fogeden oc Borgemeſter SUR 
nem der lader forviſe / eller oe graffve nogenſteds paa Byſens frj Jord / uden Bye 
eller inden Byen / uden Borgemeſters oc Raads Samtycke / almindeligen at graff⸗ 
veyhud det gior / hafve forbrut tre Marck Kongen / oc fre Marck Byen. OM 
Item / om wqvems Ord / aff Mand eller Qvinde ſtyll dennem at om falen/ | 
da krefoe Fogeden Neffn / tolff Borgere / ſom forſt refvet ſtaar / af grandſte oc for⸗ 
fare / huilcken ſom brodeliger / en / eller baade / oc bode ſom Privilegierneudvifer. 
Item / huo ſom anden ſt ylder for Fogeden / Borgemeſter oc Raad / fot Gield 
eller for nogen anden Sag / oc hand vorder lowligen beſet / af Fogeden eller Byſver 
ne / oe rommer hand af Beſetningen / for end Hand hafver giort ret for ſig / da hafver 
Fogeden oc Borgemeſter Mact / at forfolge det effter med Neffn / tolff beſiddende 
Borgere / ſom forſt refvet ſtaar / oc haſve forbrut fyrrettve Marck for det Vold / ud⸗ 

































ofver Sagvolderens rette Boder / eller rmme Fredlos / ſom fører røre. 
Forbiudendis alle / ihuo de heldſt ere / eller vere kunde / Kiobenhaffns Ind 
byggere / imod diſſe Friheder af hindre eller Forfang at gisre / Datum ſamme Br 
er til Kiobenhafn / S. Knud Hertugs Dag / A 85. udidet tredie hans Regiment 
Jar, Samme Aar / Onsdagen effter Inventionis S.Crucis, brende Flensborg 
mieſten partenudi den ene Ende aff / ind op til Raadhuſet. R 
488 pridie ldus Jumij, til Xom hafver Pafføe Ionocentius udgiffv 
hans aabne Bulla oc Breff/at'efter fom Pafve Nicolaus V.oc ſiden Calixtus Ik 
hafve gifvet Danmarckis Indbyggere den Frihed / at de icke ſkulle ſtefnis oc ladki 
Danfte Mand ad primam inſtantiam, det er / forſte gang uden Lands / udi Thdſt land eller an⸗ 
maaicke ſteffnis deuſteds at mode / for Pafvens Forordnede / Legater oe Dommere / under Bande 
uden Lands for Skraf / huorfore hand befalet / ſaadant her efter icke at ſtee / oc det aff Den Aarſa⸗ 
Pafvens Lega⸗ ge / ſaadant ſtede paa deris ſtore Omkaaſt / oc hans til Beputerede oc Subdele 
ter / før heemme gerede, lidet om Sagernis Leylighed kunde vere beviſt / maar de frem kom / diſſe 
Dom er gange. Zandeti med vaare beflut med Vand / at ſaadanne Reyſen / o | 
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fore ere bleffven befrjt udi forige Paffve Breffve ſom hand haffver ſeet / da vil hand 
ſamme Paffvelige Breffve / hans Forfædris/hafjve confirmerit, oc vil at den Fri⸗ 
hedi ligemaade fral forſtrecke ſig til de Indbyggere udi Sleſvig / Holſten oc Stor⸗ 
marn / oc befales udi ſamme Breff Biſpen aff Lobke / Roeſt ilde / oc Biſpen aff Sleſ⸗ 
vig / at de med Band flulleforfølge/ huilcke ſom fjer imodgtør / eller ſteffner nogen 
uden Lands / Wanſeet / huad Paffvelig Straff hans Legater udi Tydſtk land dennem 

rlegge/fom icke adlydde deris Steffning. 
Aff diſſe Paffvelige Breffve forhuerffvet hand to / eens liudendis / det ene bleff 
hos Riget / det andet hos Forſtendommet. 

Samme Aar / Calendarum Auguſti, gaff forneffnde Paffve Innocen 
tius hannem en almindelig Stadfeſtelſe / paa alle de Friheder / atſt illige Pafver haf- —9 
ve giffdet Danmarckis Rigetil Xre oc Biſtand ſerdelis paa de Friheder / hans Her⸗ pel — hansgorfær 
reFader/KongChriftiern/haftde forhuerſfvet / hand vaar tilRom/fomdeudideris dris privilegier 
Tenor oc Puncter ere indholdendis. gigne. 

Anno 1486. handlede de Rendiſke Stader til Lybke med huer andre / huot486. 
vide deris Forbund ſtrackte ſig ud / dableff der om ſamme tid intet ſtadfeſt eller bes 

reffvet. 
ej arge Beer PÅ aff Soerige / Her Steen Sturis / Prelaternis oc Adelens 
Legater / kom der oc ſamme tid tilſtede/ begarendis / ae giøreForbund med Stader⸗ 

ne / huiicket Stadernis Geſandter tilſtede oc bevilgede / da bleff conceperit deñem Staderne oc de 
nogle Artickle imellem / oc it Forſlag giort / huilcket de annammet / oc førde til For⸗ —— 
ſtanderen oc til Kigens Raadd. 2* ſam 

Hoffmeſter aff Prytzen ſkreſf til Stæderne / oc offoerſende dennem Keyſerlige ene 
Mandater / at de icke ſtulle giore Rjg eller Capittelet nogenBiftand imod Ordens⸗ 
errerne. i | 

b Thil denne beſtemte Dag vaare ſkicket fra Hamborg / Her Hartmund £ans 

gebeck / Doctor oc Borgemeſter oc Erick von Zewen Raadmand. 

Vd Kong Chriſtiern den forſtis tid er formelt / huorledis af en Danſt Herre⸗ 

mand / ved Naffn Her Iffver Axelføn 7 for nogen privat Sager hans Brodre⸗ 

børnoc hannem felff anrorendis / haffde opfagt Kong Chriſtiern Huldſtab oc 

Mandftab/der ofver hans Gaard uls oc (aa belagt or indtagen vaar / huilcken for⸗ 

efndefjerremand der foruden haffde Gottland inde / Pantvjs / effter hans Broder / 

Ha Oluff Axelſon / ſom haffde ickun effterladt fig en Datter / Jomftu Birgitte aff 

Balløfj/denne forneffnde Herremand / Der Iffver vaar befvogret med Kong Carl 

'nudføn/hues Daatter Fru Magdalene hand haffde / ſaa vaar hand oc befvogred 

med. Her Steen Sture / ſom haffde hans Broders Daatter / Fru Ingeborre / Her 

Arelſons Daatter / oc endog Per Iffver nu lang tid haff de holdet Svenſke Par⸗ 
haſde hand dog icke antvordet Gotland frafig/fom hand Pantvjs indløfte 
effler hans Broder / Her. Oluff Axelſon / aff Kong Chriſtiern den førfte/de 
Svenfkeholt aff hannem / for de meente / hand fulde oplade hannem Gottland / 

i ite dennem gammel Rettighed / det Danſke Benffab: formeente 

und bekomme / naar. hand offverantvordet Sotland / oc fordi 

ins beſthetet fig for hannem / hand fulde ladede Svenſte Landet følge/bes 
fant til med / at Gotland vaar hannem faſt gelegen / huis det kom til nogen oben⸗ 
dare Krig imellem hannem oc Sverige / thi forſk reff hand/Anno 1486, en aliain⸗ 
delig Herredagtil Kiebenhaffn / for den Sags ſtyld / da bleff beſluttet / at effterdi 
Der Iff ver haffde annamet Siotzlowen aff Kong Chriſtiern til Danmarck / ſkulde 
fornefnde Slot oc Land ilige maade til Kong Hans ofverantvordis/ oc der om for⸗ 
| føgis Middel baade til det Onde oc Gode / huor ⸗ 
nn elſe 
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Kong Dans. 
Anno 1486 


En oprictig 
Qwinde. 


Herr Iffver 
Axelſon affſtaar 
Gulland til K. 
Hans. 
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velſe / baade aff Kong Hans / oc andre hans Venner i Danmarck / Fru Magdale⸗ 
ne / hans Huſtru / endog hun vaar Svenſt / ſaa raadde hun hannem deg eltid/fom 
en arlig Quinde burde at giore / hand icke ſtulde antvorde Landet til nogen anden / 
end aff hues Hæendkt hand det annammet haffde / oc icke for hendis ſtyld bliffve en 
w⸗rlig Mand / paa diſſe tider ſtod Her Iff ver oc udi Misforſtand med Her Steen / 
ſom fører ſagt / oc da herudi Danmarck bleff udgiort oc udruſtet en Armada imod 
Gottland / bleff Her Iffver / ſom der om vaar atvaret aff hans Venner her i Dan⸗ 
marck / til finde / at oplade Gottland igien her til Danmarck / oc ſom Kong Hans 
med ſamme Skibsflaade laa under Dragør / kom Her Iffvers Skriſſvelſe til han⸗ 
nem / hand vilde oplade Gotland fil hannem / med den beſt eed / hand maatte komme 
til Jordegods igien/fom vaar annammet oc domt under Kronen / diſligeſte Giers⸗ 


herritz Pant / huilcket hannem oc bleff bevilgete. 


oc Tiener / haffver nu igien antvordet os / paa Danmarckis Kronis vegne / vort oc 
forneffnde Danmarckis Rigis Slot oc Len / Vjßborg oc Gulland / frj / quit o w⸗ 
behindret / ſom hand haffde i Tro oc Slotslowe aff vor kiere Fader / Kong Chriſti⸗ 
ern / hues Siel Sud Naade / oc Danmarckis Krone / oc bevjſte fig nu der uditroli⸗ 


Ser Iffver A⸗ 


xelſon kommer dract / ſom hand oc hans giort haffve / forneffnde vor kiere Herre Fader / Fru Mo⸗ 
til ſit Gods igen / der / os / vor kiere Broder / vort Rige oc dis Indbyggere / oc Methlelpere / indtil den· 


oc fanger Ven⸗ 
ſtab. 


Herr Arvid Trolle/ hans Daatter Mand / nydt oc forneffnde Herrit Pant⸗ 
vis effter hannem med Vaby. REN | En st Xu ul 
Sammetid gaff Kong Dans hannem itBreff/faaltutendis: 
QX 3 Dans med Guds Naade/Danmardtis / Vorgts /Ven⸗ 
dis oc Gotthis Konge / udvalt til Sverige / Hertug udi Slefoig/ Holſten / 
Stormarn oc Dytmerffen / Greffve udi Oldenborg oc Deimenhorſt / 
Giørealle vitterlige/at fom Herr Iffver Axelſon / Riddere / vor elſtelige Mand 
























i 


gen / Da haffvevi nu / effter vore elſt elige Raads Raad / undt oc giffvet hannem vore 
Hyldiſt oe Venfkab / oc fordraget oc offvergiffvet all den Woilie / Skade oc Tue⸗ 


—339 uad det heldſt er / eller næffnis kand / ſaa at det ſtal være aldeelis oc blive 
en fuldk ommeligen afftalen Sag / til evig tid / Oc haffver hand for ſig oc ſine Arff⸗ 
vinge diſligeſte igen giort os ſin Eed / vor fiere Fru Moder / os / vor kiere Broder / 
vore Arffvinge / oc Effterkommere / — * forneffnde vort Rige / oc dis Indbyg 
gere oc Methielpere / med aabne beſeglet Breff / Oc haffve vi annammet oc und⸗ 
fanget / hannem oc hans Gods / rorendis oc wro rendis / huad det heldſt er / med hans 
Hion / Tienere oc alle hans Vordnede / udi vor Kongelig Fred / Hegn / Vern oe 
Beſt ermelſe / beſynderlig at forfoare oc fordagtinge / til alle Rette / Forbiudendis 
alle vore Fogeder / Embitzmand / oc alle andre / forneffnde Her Iffver / hans Tiene⸗ 
re oc Vordnede / ſom forneffne ſtaar / hannem oc dennem at hindre / eller hindre lade / 
delle / platze / mode / wmage / paa Perſon eller Geds / eller i nogle maader / wforrette / 
Vnder vor Kongelige Heffn oc Vrede / Datum in caftro Visborg præſeripto⸗ 
Feria 8.infra Ortanam Corporis Chrifti, Anno Domini, Mille mo, qvat | 
dringentefimo, octogeſimo feptimo, Anno verò Regnorum noſtrorum 
Daciæ & Norvegiæ qvarto,noftro Regali ſub Secreitäddd. 

Den Woiüie / ſo Her Steen oc hannem vaar kommen imellem / ſteede for 
Findlands fryld / oc vaar ſaa ſtor / at ha ———— udi de Danſte deris 
Hander / huicke hand faa hoyeligen haffde ſortornet / end udi de Svenſkis / huilcke 
hanb vaar beſvogret / oc base —————— aſ. je RER 

Paa detider / men Kong Hans vaar paa Gottland / oc fick det tilbage fra 
Her Iffver / haffde Her Steen Sture belagt Fru Magdalene Der 
Bord holm/ neft derisYQviliefom for Findland ſtyld / Her Iver Fulde 


*. 






af oplade Her Steen om Kyndelmiſſe tid tilforn. — 


er MEE NET øn RED BANER — 
1%, )487.fom Her Steen til Calmarn / haff de nogle Rigens Raad med ſig / oc Anno 1486, 
bødfig Ser Iſſver til Ords / Men hand fagdefig fiug/ oc vilde ickekomme .. 
— Der Steen forſende anden gang til hannem til Sfiæggenes / oc bod hans Her Steen ber 
nem det fammetil/ Men hand fick icke bedre Svar end ſom tuüforne / Her Steen legger Borck⸗ 
foer faaindpaa Sland / huor hand ſende Hans Ackeſon oc Arvid Trolle til hans holm. 
nem/fom hannem ſkulde underviſe / Men hand actet det intet / lod end oc gribe no⸗ 
gle Her Steens Hoffmand / Der ofver lod Her Steen hannem belegge paa Borck⸗ Item Stege⸗ 
holm / men hand kom hemmeligen bort udienBaad til Gulland. borg oc Rane⸗ 
1 Der Steen lod ocbeftolde Stegeborg oc Ratzeborg / oc fick dennem ind / den PS, 
Svbenfte Hiſtorj ſiger / af Her Iſſver vaar belagdt / fordi hand aff Gulland tog 
paa den Sofarende Mand / oc haffde det bract til veye / ſaa to Hollender Skibe al⸗ 
tja maatte huert Aar lobe ind for Vjsby / huor offver de Svenſke faſt ilde horde / me 
Wollie kom for Finlands ſtkyld / ſom før er ſagt / icke forde Hollenders ſt yld / huil⸗ Aarfage til. 
cke ellers gierne ere om derls Naring huor de den hente kunde. 

Samme tid paa Gottland handlet Der Iffver med Kong Dans / at hand Kong Hans fys 

ſkulde befri hans Huſtru Fru Magdalene aff den Beleyring paa Borckholm.ler til Sland / at 
:— Da Kong Dans haffde varet paa Gottland / oc faget det ind / med Slot oc NU ru Mag 
Siad / ſeglede hand til Hland felde ſin Ancker ved Norre Hode / ſtreff ſaa Her Steen dalena Her Iff⸗ 
til / oe begered hannem til tals / oc da hand haffde ſat Giſſel for ſig / foer hand ud til — 
Kongen / de ſorligtis vel / oc giorde Fred ſig imellem / Her Sten loffvede Kongen da / ver atter Soya 
at hand fulde lade hannem Riget op / huilcked vel troendis er / effter det hand tilforn Hans Hud fab 
haffde giffoet Kongen beſeglet Breff der paa / ocbleffi ſamme tid faa afftalet / af oc Mandſtab. 
Her Iffver Axelſon ſtulde oplade Her Steen Sland oc Borckholm / huilcket hand Be 
ocſaaudloffvede / dog hand actede det intet at holde / men ſeglede at Kisbenhaffn / da Her Steen holt 
Kong Dans det fornam / bod hand hannem ſtrengelig / at hand fruldefare til Bland icke ſticket ſom 
oc opiade Slottet / ſom ſagt er / huilcket ocſaa ſteede / Her Steen annammede Slot⸗ loffvet vaar. 
tet fejt oc goit / oc Fru Magdalene med Der Iff vers Soenne / gid aff med beholdne 
Paffne eifter ſom K. Hans imellem baade Parter dagtinget haffde/ oc ſeglede faa 
Her Iffver at Oanmarck / oc ſorviſte ſig da huercken Slot eller Lan / dette vaar an⸗ 

enfinde Her Steen haffde loffvet oc ſoret Kong Dans Huldſtkab oc Mandſkab / 
genſaatiligen hand: haffde fanget Gland oc Borckholm igien / huilcket ſtedee for 

n ſtyld / hand loffvet inden en vis tid at oplade Kong Dans alt Riget / da fick hand 
fingammel Vaane iglen / oc gaff Skylden ud paa den menige Mand / de icke vilde 
ONE Kond Ans iorDuasgos kongs/ endog haabe ganD oc mange andre vaa⸗ Song Hans til 

KENDES: uden siv Ban | — *— ae 

86. 18. Julij, vaar Kong Hans til Bergen / Samme tid lod hand laſe Tromſo Kircke 
Gautheudi Nidros / Paffvelig Breffve / at hand haffde Jus patro- opladis Kon⸗ 
omſo Kircke / thi affſtod forneffnde Erckebiſp Gauthe ſamme Kircke/ SP. 
18 Raad. s:ocoplod den til Kongen dog at dertil fulde præfenceris "73 Mans for 


/ effter Biſpens Tycke / udilige maade ſonede Kong Nans fig til / — 
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for Gig 
natos iil 
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duelig P 





forneffnd — V— hannem wvilige / | 

oc vaare Het Sten tilhengde / ſaa de fulde bliffve hans tro Vnderfaatte/handdofs 3487 
vede igien / med ald Gunſt oc Naade være dennem berogen. Daandel em 
Anno 487. vaar en almindelig Dag aft Hanſeſtaderne holden til CLybke / Contoret at for⸗ 

da haffde Keyſer Maximilianus 1. ſtreffvet Staderne til / om deris Contor / de tilb flytte til Bryck. 






forn haff de hafft udi Engeland / igien til Bryck i Flanderen at anrette / huor ER de 

jantis villige / men for den anholdnings ſtyld / de til Bryck giorde paaKeyſeren / faſt 

paa ſamme tid / bleff med ſamme Contot til Bind at ſtiffte tilbage. 
48 7. til Lund / paa S. Mauritij Dag / da hafver menige Oanmarckis Raad 

ſom vaare / Erckebiſp Jens Broſtrup i Lund / Niels ejer iRocfilde/CarlRøne /72 
VA , 2 eu now 


—— — — 


Kong Fans. 992 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 
ARS ØR now udi —BR— udi Viborg / Eyler Stygge udi Aarhus / Hartvig 
oc 


.Juult Ribe / iels Stygg / Biſper / Jep Mortenſon / Prior udi Andvordſtow 
Dluff Albretudi Soex / Johan Jepſon / Proviſt i Dalby / Meſter Claus / Prior 
— udi Dalum / Erick Otteſon / Strange Nielſon / Johan Oxe / Ayel Laugſon / Lobbig 
— — Nielſon / Engelbret Albretføn / Corfitz Rennow / Erick Aageſon / Eſtild Geye / 
—9 Henrick Menſtrup / Povel Laxmand / Eggert Krummedige / Bent Bilde / Niels 
| Hog / Anders Jacobſon / Lodvig Marſt / Axel Brade / hønne Parsberg / Mau⸗ 
O rig Nielſon Claus Bryſke / Efſvert Grubbe / Oluff Mortenføn/ Anders Chriſten⸗ 
A ſon / Niels Erickſon / oc Niels Hack / Rigens Raad iDanmarck / paa deris egne vegne 
med menige Klerckerj / Ridderſkabs / Kis bſtedsmands / oc Bonders / Ville oc ſam⸗ 
Hertug Chrifti tycke / de med dennem / oc hine med dem / fuldbyrdt oc ſamtyckt Hertug Chriſtiern / 
ernhyldis til Kong Hanſis aldſte Søn / for Herre oc Konge effter hans Herre Faders DØD/ oc 
Danmarck. der paa ſagde hannem uldffab oc Mandſkab / effter hans Herre Faders Død. 
Item / de bevilget at alle Slotzlowerne ſtulde forvandlis oc holdis Hertug 
Chriſtlern til troer Haand / effter hans Herre Faders Død. 
Findis der nogle Artickle udi de Receſſer, ſom vaare gioxt til Calmarnoe 
Halmſted / ſom Hertug Chriſtiern udi diſſe Erinde kunde vare imod / da ſtal dog 
dette Breff blifve ved ſine Fuldmact / dette Bref hafver foruden Danmarckis Raad 
forfeglet / ſom før ere naffnde / diſſe effterſt reffne Prælateroc gode Mand / ſom 
2.3 ere/ Peder udi Eſerom / Jens iRingſted / Oluff udi Skowkloſter / Hartvig 
44 4.6.6 udiDerrigvad/Chriften udi Emkloſter / oc Jens udi Ebbeholt / Abbeder / Meſter 
AT. sø, Jens / Proviſt udi Lund / Her Peder Povelføn derſammeſteds / Doctor Jo⸗ 
han / Degen i Roeſtilde / Her Otte / Proviſti Othenſe / Proviſt Simon udi 
Go RET Buglom / Proviſt Gregers udi Veſtervig / Der Iffver Arelſen / Her Erick 
(ud fir. * —— Affvintzbierg / Ser Jens Matſon / Her Anders Frjs / Her Steen Bilde / DE 
Oluff Styføn / Der Hans Vallendorff / Her Johan Huitkop / Der Chriſten 
Vrne / Der Claus Daa / Her Biørn oc Her Johan Fideføn/ Her Inders 
Stafferſt ow / Der Predbiorn Podbuſt / Her Joen Bing / Der Oluff Pederſen | 
Riddere / Lauge Broch / Anders Mund/Las Mogenſon / Jorgen Daa / Jørgen 
Rud / Holger Erickſon / Erick ſtygge / Eggert Venſtenj / Mogens Pederføn/ Niels 
| Erickſon / Henrick Frjs/Ifver Skiel / Jens Kaas/Herloft Skaffve / Claus Nas / 
Anders Tagemat / Knud Jochimſon / Ebbe Anderſon / Bild Pederſen / Peder Ta⸗ 
| gemat / Henrick Jenſon / Erick Jepſon / Steen Pederføn / ArelSarftorp/ Anders 
| Stygſon / Torben Skarolt / Henning Olſon / Oluff Holgerſon / Morten Vin⸗ 
| —— Ifſverſon / Peder Lauritzſon / Lauritz Knob Gregers Jenſen⸗/ 





















PederCang / ne Fe EN | 

Krabbe / Thonne Parsberg / Eyler Bryſte / Jørgen Marſvin / Fans Naegloe 

| Thruid Anderføn. Fe — J— 
| Anno )487. otte Dage for Hellig Tre Kongers Feſt / indkom til Roſtock/ 
| Magnus oc Balthazar baade Hertuger til Meckelborg / med —— 
| Opror til Ro⸗ MED begge Biſper til Syerin oc Ratzeborrig / af devildeopregteor indvjeigien td 
| ſtock imod Fer⸗ kkerue udi Stifftet / for huad Sag ſtyld de udi nogle Aar tilforn haffde hafft We 
fane,  . nighedoc Tvedract med Raadet til Roſtock / huilcket de Fredagen naſt der eſſter 
med ſtor Proceſs bracte til veye / men paa en wlyckſalig tid / Thi der Forſterne meen⸗ 

te / at altingſt vaar nu kommen til Fred oc Rolighed / Sondagen naſt der effter / der 

de ilu haffde hort Fromeſſe / oc vilde drage der fra / lobe nogle Borgere hen udi S. 

Jacobs Kircke / kaſte Bogerne aff Pulpituerne / oc kaſte Stolene / oc befoel Dom⸗ 

erne / at tie udi Fandens Naffn / der effter Lobe de til Proviſtens Ger Thomis 

oden Hus / ſom vaar Hertugernis Cantzeler / toge hannem udi Haaret / oc flebte | 

hannemud / oc vilde ſore hannem henudi det Taarn / ſom ligger hos — N | 

Å | 


an” fort de om Kong Hans. RB —* —* 
til Regentzien / ſom kaldis en Halffmand / ſtod hand ſtille / oc vilde icke vjdere frem / —9 
Da ſlo en hannem for Hoffvedet / at hand falt om / de andre alle ſammen effter⸗ | 
fulde hannem / oc ſloge paa hannem / ſom paa en Vldſack / de ſom ide kunde komme | 
fil at ſla / kaſte tilhannem med Steen / traadde hannen med Fødder) oc ſpotte han: | 
nem / Quinderne kunde icke heller giffvefigtilfreds / forend de haffde heffnet ſig paa J 
hannem / oc der hand vaar dod / lode de hannem ligge ſom en anden Hund / nogie aff 
Vorgerne lette effter den offverſte Capitels Herre Henrick Pompien / hand ble 
funden i hellig Geſtis Hoſpital / iblant gamble Kierlinger / huor hand haffde ſtucket . 
fighen/deførde hannem hen udi Taarnet paa Ramsberg / der Hertugerne ſaadant 
it Perlamente oc Tumult fornumme / ſtyndede de ſig haſteligen aff Staden / Hertug 
Magni Gemal fulde hannem effter / nogle haffde ville velt Vogenen omkring med 
hende / raabte / at hun haffde ſt iult en Praſt der udi / dernaſt beſtyldede de tvende aff 
Borgemeſterne / ſom vaate / Her Barthel Kirckhof / oc Arnold Haͤſelbecker / lige fom - 
de med deris Raad oc Daad haffde fordret oc fremmet Føfternisderis Anflag oc 
Forſet / malede Galier oc Stegler paa deris Dorre / oc Pad det ſidſte giorde det ſaa 
grofft / at ſorneffnde Borgemeſtere de icke viſte / naar de haffde deris Liff eler icke / de 
foraarſagedis / at giffve ſig af Staden. SKE LINSE 
Effter ſaadant haffde tildraget ſig / Aar y487. paa vor HErris Him̃elfarts 
Dag / kom til ſammem udiyble de gemene. Henſeſtaders Geſandter / aff Hamborg 
vaare / Her. Hartmand Langebeck / Doctot, Henning Burning / beggeBorgemes 
ſtere / oe Claus Rotidfe/Secrecarius, Hertugerne aff Meckelborg forſt ickede did 
deris Raad oc Legater / er Gerhart aff Zerſen / Lieentiat udi Kehſer Retten / Her 
Johan Thim / oc Her Johan Berner / oc Vilbert Pleſe 7 lodde Stadernis 
Geſandter berette / den gruelig oc wmenniſkelig Indbyggernis ud Roſtock deris 
Gierning / dernæſt gaffve de dennem tilk iende / oc varede dennem at / at de ick⸗ ſtulde 


2 


lade dennem finde paa Veyen til RXoſtock / men de ſkulde reyſe fra Viſmat / oc tüBy⸗ 





rr — 


tzow oc Svan / huort heden de ſkulde feer oc frj ledſagis / oc ſt ulde diiffbe forſynet 
med nodtorfftige Herberge Ol oc Mad / der ſom nogen vil vandre paa de Veye / 
| ſomlebetil Roſtock / oc hannem der off ver vederfaris noget / ville Forſterne der tidl 


reundſtyldet. — 5* * range ÅR | 
Samme tid vaare de Roſtocker Geſandter tilftede / Vicke aff Herueden / 
Borgemeſter / Rudolſſ Buſing / Johan Vilcken / oc Meſter Johan ieman / Feere 
tarius ſom vaare offrerbodig / at undſt ylde Raadet oc Menigheden udi Roſtock / 
men Seſandtetne vilde intet haffve med dennem at ſt affe / de andre Legater afSte⸗ | 
dernebegærede/dt Forſterne vilde lade Sagen komme fore / at forhøris oc ſorhand⸗ 
lis / tibbade de ſig oc / at vilde offvertale de Roſtocker / af de ſtuide ndgaa bet billigt | 
fundevære/faadanetiltogedefig Med fljd / at berette for deris Hexrer / begerede dog / 
—— —*— til Minde at de haffde atvaret dennem / dermed ſt Nebis 
de a Cybke. rgetin ins i ! —324 | 
DeGefandterafRoftod bleff foreholden / huad for en Mening be almin⸗ | 
delige Penfeftædernig: Legater haffde / Beſynderlig effterdi den Gierning vaar | 
ſteet ved Herr Thomis Roden 7 ſaa maatte Raadet aff Roſtock aff tvende it 
giere / Enten at ſtraffe dem/fom Gierningen haffde bedreffvet / eller for ſaadanne 
Slierning at iadgaa en Forligelſe oc Contraci, hues Legaterne haffde Befalning 
oc guldmact / vilde de glerne udi den Handel tage fig Mohe oc Wmage til / der (om 
* EN — — ſig hiem igien / oc tage Beſt eden / huor effter de | 
Saavandrededade Roſtockers Fuldmectige til Roſtock igien / men Hertug NA | 
| Magnus ſtretf til dealmindelige Geſandeer 7 oc foreſette dennem en Dag at møde | 
| | til Skoneberge / ſom vaar Loffverdagen efter Pintzedag / til den Dag af mode / | 
; | : 7 - ! 
| 
AR 











bleffve 


Kong Hans. 994 Arrild Huitfeldts Kronicke den flette Part / 


alskens bleffve udſt icket Geſandter aff Colne / Dantzken / oc aff de Vendiſte Stader / aff 
huer Part en Perſon / de med deris idelige Bon erlangede ſaa meget / af Hettugen 

iog ſig fore / om Tisdagen udi Octaven Corpotis CHRIST I;tilSrevesmølle 

at hore de Roſtocker deris Vndſtyldning / ſaadan Beſteeden bleff Geſandterne aff 
Roftod/fom nu vaare til Lybke / foreholt / endog de endnu haffde ingen Befalning / 

undfſkyldet de ſig / at Raadet for deris Marcket ſtyld vaar forhindret / huorſore ſaa⸗ 

dan Beſteeden bleff ſkriffteligen lidet til Raadet aff Roftock / huor tilde foatede/ 

0 at devildeindftille fig paa ſamme Dag / naar Sagen ſkulde forhoris / dog det ide 
ſteede / huerſor Hertugen aff Meckelborg tilruſtet ſig / ocmed ſin Svoger Ser: 
tug Bugiſlaffs aff Pommeren hans Hielp / belagde Roſtock udi forbemeite Aar / 
487. paa den tid om Aaret / der Kornet paa Marcken vaar moen / at enddog de en 
kaart tid der effter droge der fra / varede den Kig oc Feyde nogle Aar / oc kunde mand 
icke komme til at ſordrage dennem. —* sener tg 
' 1488. beflagetde ſig til Lunden udi Engeland / at de Todſte paa Bryggenu⸗ 
D — 9— * di Norge ſormeenie dennem deris Handel oc Vandel til Bergen / giffvendis cuk len⸗ 
8 — de / at de haffde forboden under dennemiſſelff / ingen ſkulde ſelle de Engelſte nogen ge 
talie / item / forbod dennem der at Handle oc Vandle / ſtulde oc engang udi Kong E⸗ 


—* —* ricks kid vaxe plyndret aff de Lybſt etil Bergen / oc en gang ved fem hundrede Engel⸗ 


Roſtock belagt. 


meen dennem fke Fiſtere at vare drucknet aff dennem ved Bindfiord/ Begarendis / de Henfeſta⸗ 
athandieder. der icke ſkulde haſve ſtorre Frihed iEngeland / end de haffde hos dennem til Bergen / 


Kong Henrick ſtreff for dennem til Kong Hans / at det vaar imod hues Friheder de 
Engeiſte ere ſteet / at haffue udi Danmarck / Sverige oc Norge / Kongen aff Dan⸗ 
marck forordnede / at dennem ſtulde ſtee Ret / derfore de oc vedtoge / at lade de Engel⸗ 
De Engelſte be fee ver biiffve / dog icke handie imod deris Friheder aff Contoret / men omfier for faar 
—* —J— dant Fortrod / ſom de Engelſte offte er feet til Bergen / haffue de Engelſke begiſvet 
Iſnt oc Nør, dennem al Handel til Bergen / oc bruge nu ſelff Fiſt er under Norge oc Iſland / huil⸗ 
ge. cket udi ſordum vaar dennem formeent. — * 
Dronning Do⸗ Samme Aar fick Dronning Doretheudi Sinde / at forreyſe til Xom / effter 
rethe forreyſer hendis ſalige Herris Crempel/ der at beføgeS. Peders oc S. Povels Kircke / for 
ril Rom / for Afflad ſkyld / ſom den tid medforde / hafde oc i Sinde / at forreyſe til den hellige Graf / 
Helligdoms hues hun haffde tordt voget fig; / ſor den Saraceniſke Krig ſkyld / hun bleff haderli 
ſtyld oc Afflad. undfanget af den hellige Fader Paffven / ſom loſte hende aff hendis Synder / oce⸗ 
terlod hende fit Loffte / at hun maatte vare frj for den Reyſe til Jeruſalem / hun fore 
haffde / til Chriſti Graff / dog af hun ſamme ſit Loffte ſtulde forvandle fil anden 


Gudstieniſte / hun gaff ſaatil det HofpitalSaxia ab Urbe, it finde Pendinge / lige 


ſom hendis Herre oc Hosbonde tilforn haffde giort / huilcken der ilige maade igien⸗ 


løfte ſit Loffte til den hellige Graff / med en Summa Pendinge / hand ſoraret tik | 
ſorneffnde Hoſpital Saxia, oc med nogle Pofpåtaler her i Riget / ſom det til Kisben⸗ 


haffn oc Malms / ſom hand lagde under forneffnde Hoſpital aff Saxia, huilcke begge 
Hoſpitaler her i Riget hand paa Rente oc Indkomſt nogenledis forbedret. 


Samme tid gaff hun Paffve Innocentio VIII. foxe / af hun oc hendi⸗ | 
Son / Kong Hans / befryctet ſig fore / at det Fulde komme hendis ſalige Hosbonde 


til Skade / paa hans Siel / at hand for fiorten Aar ſiden haffde ſorhuerffvet af Paff⸗ 
ve dixto, at de Brodre eller Muncke udi S. Knuds Kloſter udi Othenſe ſtuide und⸗ 
Broderne ſtulle vige / oc udi deris Sted Fulde Canicker igien indſettis / ſom hun ſaadant aff nogle 


igien indſettis ſorleffnde Muncker / oc de dennem vaare tilvogen / haffde ſig indbildet / da ſaae 

udi S. Knuds Paffven forgot an / paa det Dronningen kunde bliffve vig om hendis Herris Sa⸗ 

Kloſter. lighed / oc Siels Forlsſning aff Skarsjlds Pine / at hand igien kaldede oc til intet 
glorde den Paffve Sixti Forandring / ſom hand tilſorn aff vrang Vnderviſaing 


daffde beſalet / de Brodre udi S. Knuds Kloſter at undvige / oc udi deris — 
r 


| 


| 
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ſen at Ear FREE kommen udi bedre Forfaring / at Paff⸗ remme 
pe Pafchalis haffde ſtadfeſt Knuds Brødre oc Munckenis Privilegier oc Skick / 
ander Guds ebige Peen oc Straff / oc fordi biuder oc befalet hand nu igien Cani⸗ 
——— undvige / oc i deris ſted Brodre oc hellige Mænd at indſt ickis / 
udi den Stand / det haffoeværet udi forſte kundatz oc indſt ickel⸗ 
5* e medgode Bilterømme/ da ſt ulle de komme udi den hellige Kirckens 


and befoel Biſpenaff Lybke/ Abbeden MfSor / oe Abbeden aff Skoveklo⸗ 2 

— anrenksevee denGag/ocpaadefmand om all denne Handel / 

oc huorledis med forneffnde Kloſter altingiſt forløben er / kand vidis en grundelig 

Beſt eed / haff ver jeg her effter der om indfort denne Fortegnelſe. 

Kong Chriſtiern den forſte / Heyloſflig Ihukommelſe / forhuerffvet aff Paf⸗ Forhandlins 
ve Sixto den fierde Breff oc Beſteden til Erckebiſpen aff Lund / oc til Biſpen affKo⸗ om S. Knuds 
ſtilde / at S. Knuds Kloſter i Othenſe ſkulde affſtaffis / oc gioris en Domkircke aff / Klofter imellem 
men Hoeybaarne Oronning Dorotheudi Paffve lnnocentii den ottende hans nar⸗ Munckene oc 
varelſe gaff tilkiende / a Munckene udi forneffnde S. Knuds Kloſter/ udi huilcket de Canicker. 
fang tid hafde lart oc tient / wſteffnet / wforhoxde / low uforvunden / bleffve aff for 

neffnde Kloſter uddreffne / oc bleffve aff med deris Clenodier / Privilegier, Orna- 
menter, oc med deris Gods / rorendis oc wrorendis / oc ſiden der effter noddis de 

til at menes herocder/Religion-tilftor Spaat oc Forhaanelſe / man⸗ 

ge tilit ont Exempel oc Forargelſe / Huor tilforn for S. Knuds hans Forben 

———— — — Kloſter / oc for mange andre deris Forbon / ſkeede 

mange Jertegen oc Mirackler / Siden effter Munckerne bleffve uddreffvet / tildrog 
ſig der ingen / dernaſt haffde baſchalis og nogle andre Paffver forbodet under evig 
Straff / at forandre den Vjs oc Skick / ſom vaar vedtagen udi fornefnde S. Knuds 
Kircke / oc derfore begerede Kong Hans oc forbemelte Dronning / at ſamme Kircke 
maatte kommepaa Fode / oc komme til ſin forige Skick igien / huorfore Innocen- 

tius befoel Biſp Albret aff Lyble / oc Abbet Oluff aff Neſtoed / Abbet Oluff iSoer / 
at deſtulle demme udi ſamme Sag. 
ØK Denne Befalning udgick til — 6. Idus Maji, der Innocentius 
ret Paffve udi fireAar 
Dernaſt Anno480. den3: Aprilis, lod Abbet Oluff aff Soer gaaSeeff⸗ 

"ningud/fom udiſamme Aar den 28. Aprilis, ved 8. Slet / udi Capittels Huſet bleff 
effter bleff ſlagen paaKirckedorrerne. 
Boel amme Aar / den 9. Maji, udi Cantoris til Othenſe Kircke / hans Refi- 
dene bel for Abbeden aff Soer / ſom ſad udi Dommere ſted / for Hoybaarne Her⸗ 
re oc Konge / Kong Hans / for Biſp Albret aff Lybke / for Abbet Tyge / for Abbet O⸗ 

staff Ringſted / for Abbet Oluſſaff Neſtved / ſom vaar aff S. Benedicti Or⸗ 
den / oe ſormange fleere Lærde oe Wlarde / ſom der retten ſad / holden den førfte Ret⸗ 
tergang / ved Meſter Peder Pederſon / ſom haffde taget ſig fornefnde Muncke deris 
| Sagofveratforfvarg/ ocved Hæaderlig Mand / Meſter Dans Vrne Proviſt til 
—* Kircterfom forfoarede BiſpCarlaf Othenſe oc Capitelet der ſammeſteds / 

Jſom X 
| Mehefterden ene Part med od andenudi lang tid haffde kiffvet oc trettet / 

ble Sagenomfier efféce Bifpens aff Lybke /Kongens Cangelers / hans Ragds / 
oc effter mange andre deris Raad / med begge Parternis Vilie oc Samtycke / Dom⸗ 
mernis oc Kongens / dog begge Parterne huer deris Ret dennem forbeholden / ſet ind 
sier bilpen aff Cund / Jens Broftrup/fom icke vaar tilſtede. 
Daudi ſamme Aar / den 25. Julij. udi Erckebiſpens afLund / Jens Broſirup/ 
dens Hus / ſtod i Rette forneffnde — Peder Pederſon / paa den ene on 
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Anno. 1488. 


Vnderlige ot 
før icke horde 
Mirackler. 


— SEER FE er — SEN Er rn ms møg us 
ſom ocſaa haff de hos ſig Munckene / ſom vaare for Sagen / oc paa den anden ide) 
Meſter Dans Vrne Proviſt / Nicolaus Decanus or Meſter Otte/ Canicker kil 
Othenſe Kircke / for ſamme Erckebiſp aff Lund / paa huilcken ted vaar oc kilſtade 
Biſp Niels Skaffve aff Roſtilde / oc Biſp Hartvig aff Ribe / Niels Exickſon / 
Hessen dome EGEDE SED SE SS SSD SURE SENSE 
fine Mend. tg Dscogdua så50 audvi 

Da vilde icke Erckebiſpen tage fig ſamme Sag offver / ſom vaar ſkut ind til. 
hannem / paa det hand icke dermed ſtulde forhindris / oc for andre Lowilige Aarſa⸗ 
ger; ſom hand der til foregaff / men hand ſatte Sagen ind til den ſom vaar offver 

annem. | i —— — den; 
Den ſidſte Dag Julij, udi det ſamme Aar tog fornefnde Abbet Oluff af Soet 
Sagen til ſig igien / efter den Befalning / ſom hannem vaar giffven / oc ſiden blef Sas 
gen dreffven effter Low oc Ret / indtil der gick endelig Dom / fon bleff afffagt udi Ab⸗ 
bedens Gaardudi Slagelſe / udi ſamme Aar / den 25 Auguſti. annet 

Mende fomfruldehantheffveveforfvare Biſpen aff Othenſe oc Capltelet / 
ſom vaar Meſter Hans Vrne / oc Meſter Otte / vaare udgaaen for Dommen gick. 

Effter nu endelig Sententz oc Dom vaar gaaen / bleff der it ſtort Opror ot 
Wenighed imellem begge Parterne / de ſaatte huer andre udi Band / truede huer an⸗ 
dre/ocgaffve ſtor Forargelſe fra ſig / indtil Heybemelte Kong Hans / hans Naade 
alvorligen lagde ſig udiſamme Bag. B—— 
ans Mojeſt. forligte dennem paa ſit Slot Nasbyhoffvet / oc huad for en 
Forening der bleff giort dennem imellem / bleff ſtreffven udi Nyborg den forſte Ad⸗ 
vents Søndag udi det ſamme Aar. | ———— 
Iblant andet ſom foregaffs / kom en frem oc vidnede / at mand icke horde / al 
der ſteede Mirackler / effter Munckene bleffve forjaged / uden at en aff Munckene ſick 
it Barnmed fin Kock / fick it med ſin Broger Svend / oc it med ſin Kielder Svend. 
Huilcken Forligelſemaal / aff Kong Hans giort / ſom for om talet er / vaar 
ſaaliuderiggeeee Onde vade CARE he. sand 
JHans / aff Guds Naade / Danmarckis / Norgis / Slavis 

| oc Gotthis Konge / udvalt Konge i Sverige / Forſte udi Sleſpig / Hol⸗ 
ſten / Stormarn oc Dytmerſtken / Grefve udi Oldenborg oc Delmenhorſt / 


giore for alle vitterligt / at der vi komme tilbage til vort Land Fyen / oc fornam / at der 


vaar en ſtor Tyedract oc Wenighed opkommen / om S. Knuds Kircke / imellem vo⸗ 
re Vardige Fedre / vor Biſp / vore Pralater oc Canicker til S. Knuds Kircke udk 
Othenſe / oc imellem de hellige Muncke / aff S. Benedicti Orden / ſom tilforn leſ⸗ 
vede udi ſamme S. Knuds Kircke / ſaa at de Bandſette huer andre / derfore lod vibeg⸗ 
ge Parter falde ſor os / oc horde deris Tiltale oc Gienſpar 7 Paffvens Breffve/o 
andre ſom de haffde / men huad Munckene er anlangendis / ſige vi for dennem / at 
Knuds Kircke / ſom Prelaterne oc Canickerne hafve raadt faare / oc oppebaaret her 
dis Herlighed / ſtal optagis komme til ſin forige Manering oc Skick igien / udi hvil⸗ 
cken den i forſten vaar funderit oc ſticket / oc naar ſom S. Benedicti Brødre fade 
det igien for deris Kloſter / ſtal de der udi leffve effter deris Muncke regel / forden 
Sags ſtyld haffve oc Brødrene brugt en lang Rettergang / oc i mange maade dre⸗ 
vet dexis Sag / oc hine hæderlige Pralater oc Canicker de haff de ocſaa —— 
me KSag / med flor Bekaaſtning / oc forhuerffvet Paffvens Breffve. BG. 
Effter mand nu haffde offverveyet / huad for Moye / Wmage / de 

paa begge Sider / huad for ſtor Omkaaſtning de haffve giort / huad for Kjff oe Sret⸗ 
fe dennem hafver varet imellem / oc at der effter vilde folge ſtor Skade / oc fkeeſtor 
Omfaaftning/dér ſom de vilde fremdelis ſteffne oc trette / huorfore forneffnde Pre⸗ 
later oc Canicker / forneffnde ——— â— — 
om 















- 
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ſom dreff deris Sag med frj Vilte/fatee Sagenudi vore Hander / oc gaffve osudi —— 
ſamme Sag / om forneffnde Kircke / Fuldmact oc Myndighed / forplictendis fig w⸗ 
ryggeligen oc uden all Modſigelſe at holde / huadſomhelſt vi aff it got Forſet giot⸗ 
deudiſamme Sag / men paa det ſaadan Wenighed oc Tvedract kunde borttagis / 
oc mand ſkulde icke gisre faa ſtor Omkaaſtning / ſom mand haffver giort / eller fas 
ge ſig ſaa ſtor Moye til / ſom mand haffver giort / da haffve vi / med Guds Paakal⸗ 
deiſe / taget os den Sag fore/ at forlige / efter ſom vi oc haſve raadfort os med vore 
elſt elige Raad her udi Riget / haffve vi aff voris Raad oc Samthcke / icke effterſom 
nogen ſtreng Rettergangudkreffver / men effterſom god Fred oc venlig Samdrec⸗ 
tighed tilſtger / ſaaledis om fornefnde S. Knuds Kircke ladet afſige / ſom efterfølger: 
Faorſt ſtulle forbemelte S. Benedicti Brodre oc Muncke / uden videre Forha⸗ 
lelſe / mamme forneffnde S. Knuds Kircke / fot deris Kircke / med all hendis Tilleg" 
rorendis oc wrorendis / Oornamenter, Clenodier / Guldſkale oe Solfffkale / Fad / 
Privilegier, oc med alle de Breffve / ſom liude paa Kloſteret / oc Kloſters Gods. 
Dernæft haffver Haderlig Abbet Oluff aff Neſtved / aff S. Benedicti Or⸗ 
den / Meſter Peder / ſom en Fuldmectig / loffvet oc tilſagt os / ſom oc det begærede/ 
at faa mange Brødre oc Muncke / ſom bliffve bevilget / at leffve udi ſamme fore 
neffnde Kloſter / ſtal de leffve effter S. Benedicti Liff oc Leffnet / oc hans Ordens 
Kegel / oc ſtal de altid den med ſtor Flid holde / oc berare deris Meſſer oc anden 
Gudstieniſte / ſtal de ocſaa her effter holde / ſom de pleyede tilforn / fra førfte for⸗ 
neff nde Kloſter bleff ſtifftet / men der ſom det ey ſkeer / (huilcket være lange fra / ) at de 
findis udi deris Tieniſte / om huilcken tilſforn rordis / forſemmeligen / oc leffve icke 
effter ſ. Benedicti Regel / da holde vi / oc vore Effterkommere / oe den Fuldmact oc 
Myndighed til / anderledis der udi at forhandle / lige ſom det os ſiunis got / oc at aff⸗ 
ſette dennem / oc at indſette andre Gudfryctige Mænd / ſom ſkal ſtrengeligen holde 
S. Benedicti Regel / effter ſom de Vardige oc Haderlige Abbeder / Pralater oc 
andre Gudfryctige Mænd/ her udi Riget raader oc befaler dennem / derfore ſtal 
ſforneffnde Brødre annamme oc beholde S. Knuds Kloſter / med all hendis rette 
Tillegge / med foxneffnde Borgere oc Bender / med alle dem / ſom bo udi deris Hu⸗ 
ſe / oe ere dennem Tieniſte plictig / med Skow / Fiſk evand / Agger oc Eng / med de: 
Kirker / ſom er aff Aſum aft Steenloſe / aff Wberod / aff Porop / det oc alt andet / 
hafſoer aff Arilds tid tilligget til forneffnde Kloſter / oc haffver hart der til / ſtal 
scvoligen nyde oc bruge / ſom de ellers tilforn nogen tid brugt haffve / dog 
agis fra deris Indkomſt five Leſter Korn / ſom iſaa maade ſtal ſkifftis i⸗ 
effnde Prælater oc Canicker / ſom effterſolger / Meſter Dans Vrne ſtal / 
ligen til ſin Indkomſt halff anden Leſter / Meſter Otte en Leſt / Her Jens 
iff anden Ceſter / Meſter Niels af Dalum fem Leſter / Her Lauriß An⸗ 
redie Leſter / Meſter Andersen Leſt / Her Peder Dirickſon en Leſt / NPer > 
Iudeen Leſt / Her Peder en halff Leſt / Her Peder Haar ocſaa en halff Leſt / 
18 Pederſon en Leſt / Her Jens Albretſon en halff Leſt / dette Karn oe Gods / 
get ſom huer kommer til der aff / ſtal forneffnde Pralat o Canick nyde oc be⸗ 
holde / oc ſtal huer bruge det ſom h annem er tillagt / oe med huad andet ſom dermed. 
holger / med Gaſterj / Ect oc Arbeid / oc med andet huad det kand vare / oc efler nogen 
aff deñem blifber falden fra deñe Verden / ſt al ſtrax uden al Modſigelſe det Gods/ 
ſom vaar dennem tillagt / komme frjt til Kloſteret igien / med all ſin Tilleg / oc med 
huad andet der tilhorer / ſtal ocſaa fornefnde Pralater oc Canicker bruge oc behode 
deris Gaarde oc Reſidentzer, ſom deiboer / indtil de doer / undertagendis Kloſter 
Gaarden / ſom Brødrene ſtrax ffal igien haffve / oc med Rolighed beſidde / dernaſt 
det beſte Gods / med Skow / Agger / Fiſt evand / ſom ligger for Haanden / oc er neſt 
beqvemmeligt / ſtal de tilſt riffve oc tillegge Brødrene ti deris oc Kloſters Brug / oc 
ÅR * FG p Cani⸗ 
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ae Ganicernepaaitandet ſcd aff Klofters Gods / aa huer fat forfiunisefjerden ns 


part / ſom huer tilforn til Mundet er. 
Fremdelis de Breffve / ſom forneffnde Pralater oc Canicker haffve aiffvet 
nogle under Capitels Segel / ſtal Brødrene aldelis lade bliffve velved Mact her 
med ſtalall Rettergang / Domme / Pafvens Brefpve / Kjff oc Trette / ſom vaar imel⸗ 
lem begge Parterne / evindelig være mactlos oc dodgiort / lige ſom ingen Wenighed 
haffde varet dennem imellem / men nu til en evindelig Beflutning giort / paa det alle 
diſſe Artickle / oc alt det ſom forſkreffvet faar / ſtal ſtadfeſtis oc bekrefftis / oc i alle 
maade wryggeligen holdis / haffve vi hengt vort Kongelig Segel / med forneffnde 

Capittels Herrer / Pralater oc Canicker / oe med Brodrene deris Segel / her neden 

under / giffvet paa vort Slot Nyborg / den Førfte Advent Sondag / 14180. 

Bandsbreff Gammetid/ 1488. men Dronning Dorethe vaar til Rom forhuerfvet hun 
ofver Her Steen Paffvelig Bandsbreffve offver Her Steen oc hans Anhang / for at hand forholt 
forhverffret. hende Orebro Slot faare / hendis Liffgeding oc Morgengaffve / ſom Her Steen / 

oc fleere Sverigis Raad / haffde hende forſt reffvet / baade udi KongChriſtoffers tid / 
ſaaoc udi Kong Chriſtierns tid / oc befaledis der udi under Band / at igten gifve hen⸗ 
de / hues Opborſel der aff vaar tagen / udi nogle Aar / Jer Steen fick ſamme Paff⸗ 
velig Breff / da hand vaar paa Optoget at Findland imod de Rytzer. 
Paa Hiemreyſen drog hun til Marggrefven aff Brandenborg / oc andre hen⸗ 
dis Slect oc Venner / hun beſogte oc aff ſtor Hellighed det Sted til Vilſnack. | 

Henrick Paavi " 488. Tis dagen effter Franciſci / finge ſalige Henrick Poviſtis Arffvinger / 

ſtis Born fange Volff / Hennmg/Ciaus/ Hans Paavift/forgaat golcki⸗ Forbøn oc Vnderhand⸗ 

—— Ven⸗ ling ſtyld / Kong Dan fis oc Hertug Frederichs Venſt ab: PAR 

ſtab. VDiiſſe Brødre haffve forkyndet Landet oc begge Herrer en Feyde til / at fordi 
Herrerne haffde fradeñem / uden all Ret oc Dom / hues de hafde i Verden / dahues 
Der oſver paa Landet ſtede Skade oc Forderffve / eller paa Vnderſaatterne / vilde 
De oc deris det til vare wforſommet / deris Gods finge de igien / men intet aff Pante⸗ 
pendingene / Thonder ſtod fore. 

Her aff tage ſig en Herre vare/ af hand facet foretager imod hans Vnder⸗ 
ſaatte uden Dom oc Ret / huad deris Gods oc Liff er anrorendis. 

Antonus Maſt Daette Aar vaar Paſſvens Legat / Antonius Maſt / heri Danmar oe Sv⸗ 

Yaffvenssegar. ——— Her Steen udi ginland / imod de Rytzer op⸗ | 

ragen / ſom der gio rde Indfald. J 
Samme tid anfom Paffvens Bandsbreffve offøer hannem / for hand for 
holt Dronning Dorethe Ørebro Slot for / der udt befalis Erckebiſpen oc de andre 
Bifper/at ſatie Her Steen oc hans Anhang udi Kirckens Band. 
Samme Aar bleff ſtadſeſt / af ald Told udi Sverige frulbeoppebaris udk ) 
Solff til Myntens Behoff / det ſtedetil Talge. 
i ed Steen opfette den ſtore S. Jorgen udi Stockholm⸗ | 

Friftender bruge Bykircke. 

Serøfver, | FomeffndeAartildrog ſig / at de Friſſender udi Soen grebe mangeSkibe an 
under dit Skin / at det ſtulde haffde ſteet imod de Hollender / enudi Sandhed ble 
befunden / at de icke alleniſte beroffvede de Hollender / men oeſaa Kiebmaud oc Se⸗ 
farende Fold aff Staderne / derfore udgiorde de Hamborger nogle Skibe / de kon 
me til nogle Soldater aff Friſland / ſom en part haffde ladet fig fættepaa Lande 3— 
ſpatz rede oc forviſte ſig ingen Offverlaft / der de nu ſaae / afde alvorligen ſatte ſig 
ter deñem / grebe de til Verie oc Vaaben / men de andre blefve dennem for ſtercke / fan⸗ 
gede oe fengſlede hen ved fire oc halfflierdeſindstive / huilcke fordis til Hamb 
undſtyldede ſig for Retten / at de vaare aff en Herre antagen / oc — nog le 
——— at mand eadao⸗⸗ viſte / for huad Aarſag mand tundetomn 


DÅ 

























å 
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; | 
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— aff Dage /paadet fidfte fomen fremmet SFipperfremvie —— 1189" 
rkendehafdetaget fe Fad fuld aff Som fra / for hves Sag ſtyld de bieffve domt til 

af dø/de bleffvehalshuggen paa Bryggen / det maavel kaldis en ſtarp Ret. 
Vdiſamme Aar haffde Danmarckls Raad / ſom vaar Erckebiſp Jens Bro⸗ 
ſtrup i Lund / Niels udi Roeſtilde / Carludi Othenſe / Niels Glob udiBiborg/Eys 
[erudiAarhus/DartvigudiRibe/Niels udi Borglom / Eſt ild Goye / Marft / 

Povel Larmand / Hoffmeſter / Erick Otteſon / Strange Nielſon / Eſt ild Ore / Lod⸗ 

Mielſon / AxelLaugſon / Corfitz Konnow / Henrick Menſtrup / BentBilde / Ste 

BildejNiels Døg Lodvig Marſt / Henrick Knudſon / Riddere / Mauritz Nielſon / 


Efſoert Grubbe / Niels Hack / Niels Giorſon / Steen Bilde / oc Palle Anderſon / Web huad Be⸗ 


— 


giffvet Kong Hans deris Bevjs/at den tid Staderne finge Confirmarzpaaderig heed Kong 
Privilegier,davaareRong Hanſis Forord faa med dennem / oc deris med hannem / Hans forunder 
agdeudiStæderneide fulde bruge nogennp vanlige Artictle/ oc afnaarhans Oden beti6 
Naadegiorde noget Forbud udi hans Riger / da ſkulde de det holde uden Gienſi⸗ —*— Bang 
elferocat devilde forſt affe hans Vnderſaat te Low oc Ret / ſom haffde nogen Kæs Lier. 
remaal/ dette ſamtyckte Staderne / oc ſagde icke der imod / dette beſtod Raadet / af 
være ſteet udi deris Nerverelſie. ling 
Vdiſamme Aar bleff Kong Jacob den Tredie aff Skotland ihielſlagen / ſom Sorg Jacob 
haff de Kong Hanſis Syſter / Margrete / aft nogle hans egne oprorſk e Vnderſaatte / ben Tredie thiel 
 Huilde tilengdedennem hans Søn / lige ſom defor det almindelige Beſie tune lais 
være ffeet/ hand efféerlod fig Jacobum HI. født 489. | R 
i Boi det Aar 4 8 9. udruftetArdDluffføn affGunderfløffholm nogle 3489, 
Skibe / oc togpaa Staderne / at heffne hans Faders / Der Oluff Nielføns Ded/ A | 
; , ; rel Oluffſen 
ſom med Biſt ophorlaff ynckeligen til Bergen aff de Lybſte Kiobmand bleff ihiel⸗ aff Gunderfieff⸗ 
flagen oc formord / for huilcken Drab hannem ingen Vandel vaar ſteet / oc den tid holm 
optog hand tre aff Stædernis —— aen — val 
BWdiſamme Aar brende til Bergen / alt hues ſom vaar bygt ud til Stranden / 
ndtil Skowſtradet / aff vaade Ild. — * 
ETT 11489, dode Biſp Albret Ktummedigetil Cyble / Her Thomis Grote bleff Viſp Albret 
— ele dean Dafoe icke kom iblant Fole/ber med Krummedige ” 
orge 













Hans ilde til freds / ftreff ocſaa Pafven til / at hand icke gierne haſde haft dør. 
sgenBorgers Søn til Lybke Biſp til ſamme Stifft / huilcket Stifft haffver fie Thomis Grote 
efteLandgodsudi Lante Holſten oc under hannem / hand leffde ſtacket / efftet hans bliffver Biſpy til 
Do bleff Theodoricus Arnde Biſp / udi Tallet den fire oc tivende. Gbte 
Biifamme Aar relignerede Biſp Eyler Stygge Aarhus Biffopsdomme SBilv Eyler 


Her Jens Clauſon / oc forbeholt ſig Silckeborg allene / forhuerfvede der paa Paſ⸗ — * 
RVwdifomeffnde Aar indtog Kong Ferdinandus aff Caſtilien / oc Dronning — 

Iſabella aff Arragonien / det Kongerige Granaten / ſom de Morer haffde indehafft røn, 
faſtudiotiehundrede ac. 2 snøren Granaten ind⸗ 
Pleff nogen Forhandling giort imellem Hertugen aff Meckelborg / oc sagte. 
de Roſtocker / huot udi Churførften aft Brandenborg / oc de aff Lybke / Damborg 
oc Lyneborg / anvende deris ſtorſte Fljd / men det vaar alt til forgeffvis. 

i. 114890 ilfRiøbenhaffn/paa SS. Jacobi Apoſtels Dag / haſſver Norgls Raad 
Gauthe / Erckebiſp i Trund hiem / Pafvelige SadisLegat / ans i Bergen / Oluff 
udi Staffanger / Hermanudi Hammer / Biſper / Her Oluff udiDpflo/ Ele us, 
Meſter Chriſten / Proviſt iOpſlo / Oluff Knudſon / BoeFlemming / Otte Matſon gerr Chriſtiern 

— —— ſamtyckis til 
Biornſonoc Arvid Cane / Norgis Raad / paa deris oc menige Staders vegne udi Norge, 


Norge / Aandelig oc Verdſlig / Kiobſtadmands oc Bonders vegne / ſaintyckt. Der 


WE 


—W J 
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Kong Hans. 1000 Arrildt HAuitfeldts Kronicke den ſiette Part / 


antage tug Chriſtiern / Kong Hanſis Son / for Norgis Kongeat være oc bliffve / effter 
hans Herre Faders Død / order paa ſagde de hannem Hylding/ bør 
Mandffkab til. SUSE SURT 2) HILSEN 
Item / at alle Slotzlover udi Norge ftulle ſorvandlis oc holdis til Hertug 
Chriſtierns Haand / effter hans Herre Faders Dod. ——— 
Denne Artickel Sammeledis hues der ſindis nogle Puncter oc Artickler udi den Recels, ſom 
ſtal forſtaais / at vaar giort til Calmar oc udi Halmſted / ſom i nogen maade kunde vare HertugChri⸗ 
hand fulde blif⸗ ſtiern imod udi diſſe forneffnde Erinde / da ſtal alligevel denne Bevilning oc dette 
ve Konge offvet Breffbliſve ved ſin Fuldmact / uden ald Gienſigelſe. J 
Danmarck ec Til ydermere Forvaring / da haffver med dennem forſeglet Haderlige Mand 
—22*4 oc Adel / Thore udi Oraxmar / Poveludi Hoffvidoer / oc Giord udi Liuſe / Abbe⸗ 
sy * der / Her KnudAlfſon / Od Alſſon / Dirick Peñing / Oluf Bogge / Amund Joenſon / 
Scner eter / cas Mus / Amund Thoſteſen i Samſale / Guthorm Thield / Henrick Frjs / Laus 
de Spenſte / NE Clauſon / Anders Amundſon / Caugmand udi Trundhiem / Jep Nielſon / Laug⸗ 
vaar ſamiyckt / mand paa Steg / Erick Erickſon / Laugmand udi Opſlo / Erland Kock / Laugmand 
huilcke dennem udi Bergen / Eggert Eggertſon / laugmand udi Vigen / Thore Kold / Laugmand 
ſelff fia Riger · udi Thonsbierge / Biorn Haldvorſon / Laugmand paa Hedemarcken / oc Amund / 
nis Forbund Caugmandudi Sfææn. 
haffde affſen⸗ Anno 1480. Coffverdagen effter S. Michels Dag / haffver Erckebiſp Gau⸗ 
dre. the til Nidros / Paffvelig Sadis Legat / Hans iBergen / Chriſten Pederſon / Pros 
SBygning'efføer viſt til Apoſtel Kircke / Alf Knudſon / Riddere / Otte Matſon / Hofvitzmand paaon⸗ 
Stranden til gis Gaarden udi Bergen demt om den wlowlige Bygning til Bergen / ſom Kieb⸗ 
Bergen er aff · mænd hafde bygt ofver Stranden / med deris Huſe / at fornefndeß inden fre 
domtAar fkulde afbrydis / oc de inden fornefnde tid deris Huſe oc Bygning at felle/ eller aſ⸗ 
bryde / hues det icke ſtede / da ſtal fornefnde Bygning vare falden tilronen oc Byen/ 
oc ingen der efter at bygge paa Stranden / under fornefnde Fald. 6 
"1490: Barbaræ virginis, til Opſlo / blefſamtyckt af Norgis Raad / Søns. | 
140 0. denfields / Herluff i Opſlo / Joen Povelſon / Proviſt til Mari Kircke / Norgis Ca⸗ 
Handelgiort aff tzeler / Boe Flemming / Hofvitzmand paa Aggershus / Henrick Krummedige / Hof⸗ 
det Norſte vitzmand paa Bahus / Anders von Bergen / Hofvitzmand paa Thonsborg / XRidde⸗ 
Raad / om —* re / Erick Erickſon / Caugmand i Opſlo / Blorn Haldvorſon / Laugmand paa hede. 
* små —* Marcken / Thormod Joenſon / Caugmand udi Thons bierge / at ingen Candsbonder 
tingen maarte oc Bokarle ſkulle mue bruge eller ſeglemed figrre Skibe / end paa tre Leſter / effter 
løbeuden gands (OM Cowen medfører. al 
med Vare / ¶ Ingen ſtulle maalebe medLetter Sparer / Bord / oc andreBare/uden£Lande | 
heller handle / u· men allene inden Lands / oe det aff den Aarſage / af Almuen der ofver begaff dennem 
den med Kinb⸗ af dyrcke oc ploye Landet / huor offver mange Gaarde laa øde/ oc forvorte med | 
fødsmand. Skow oc Marck / huor offver Geiſtlige / ſaa vel fom Verdſlige ombare deris Cand⸗ 


ſtyld. — 
Item / at ingen Rigens Mand / ſom ſegle ſkulle / mue handle med Bonder / u 

den med Kiøbftædsmænd / uden de ſom fere Malt / Rugoc Meel / de ſtulle ha 

Fuldmact / at handle med Bonder / dog med Fogedens Forloff / oc hand at ſette 


Un pir — alle 7 or hi RAE Fr 

fem/bleffforbødenalt LandfiøbpaaBygden / oc ingen Kaaberfmed.e let 

Klzinſmed —— Groffſmede. mær —64 
Item / at huer Bonde ſtulle Aarligen legge fer Humble Kuller / paa he 

ye oc Leyemaal / denne Skick ſtal ſtaa / uden nogen ſtelligen kand der imod ſ 

—**— så MADE get |) mede icke holde kand / da ville de ſiden anderledis de 

om tiltencke. — * 
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foer om Kong Dans. oor Kong one; 
Sen belangendisden Skid) omSkibeor Sfuder/da haffver Kong Dans 7779 149% 
ſiden / effter Almuens Begaring / effterladt / af de maatte haffve dennem ſtorre / 
nu er giort en Skick / at ingen Bonde eller Borger udi Norge maa lade Skibe bygge 
oc udfore ſtorre end paa hundret Leſter / uden KongeligBevilning / oc der fordiSko⸗ 
wene icke ſtulle forhuggis / oc Skibene komme udi fremmede Verie / (aa Riget in⸗ 
gen Skibe haffde / naar behoff giordis. — 
406. paa Krogen / S. Blaſij Martyrls Dag / haff ver Arel Oluffſon ar 
Sunderſloff loffvet / afgive Kong Dans halffdelen / aff hues hand k ind fange aff Are Duffſen. 
Staderne / fot hans Faders / Her Oluff Nielſons Dod / ſom bleff lagen til Bergen / 
ride af indgaa nogen Sone / Kong Dans woidendis. * 
Dette Aar glordis it Forbund imellem Sverige / Lybke oe andre Soſtader / Forbund imel⸗ 
am indbyrdis Hielp / at beviſe huer andre / om noget paakom / oc effter at Her Steen fem de Svenſte 
icke vilde lade Kong Hans komme til Riget / ſom u loffvet vaar oe bebreffdet / derfo⸗ oc Staderne. 
vebegynte Kong Hans ſelff / at ſt riffve der ind i Landet / til en oc anden / oc formanet Kong Hans 
dem / de ſtulle fuldgiore / hues ſom lofvet oc ſorſk reffvet vaar / men Der Skeen aglorde fader dc ſtiffter 
ligevel intet aff / hues udloffvet vaar / oc er klart at tage paa / det hans Anſlag daar / Weenighed un⸗ 
at hand icke vaar til Sinds / at lade Kong Dans komme til Riget / mand gaar icke der de Svenſte. 
glerne aff høre Sade / ſom Svenſt Kronicken ſiger / oc lader en anden indgaa. 
460.5. Maji, til Enekisbing / forſkreff ſig HRer Steen Sture til Kong Hans / 
med hans aabne Breff / at effter ſom ſalige Der Thure Thureføn oc Arvid Trolle 
haffde ladet hannem forftaa/fiden de kom fra Kigbenhaffn/at Kong Hans vaartil Her Steen toft 
dendis / hand tilruſtet nogle Skibe / udi den Act oc Meening/atviletil Gulland/ ver / icke at an⸗ 
oc beſtolde Vjsborg / da er hannem ſaadant wretteligen paafort / oc lofoer oc tilſiger fecte Gotland 
hand / paa Sverigis vegne / at ſ aadant Indfald icke ſtal ſtee paa Gotland / eller ans 
dre hans Naadis Riger / imod den kierlige Bebindelſe / ſom er bebreſffvet imellem 
diſſe tre Riger / hues hannem der imod ſaadan Forvating maa ſtee aff Kong Hans / 
huilcket hand forplictet fig tilat holde / paa hans gode Tro / Rxe oc Sanden. 
Aarra 9o.til Kiobenhaffn / effter langKrig Misforſtand / Antaſtelſe / tilland 
oc Vand / er der giort en evig Freds Fordrag / imellem Kong Hans oc Kong Henrick Fred freder 
FEngeland / ved diſſe enſterſt reffne / Doctor Jacobus Huthon, RXaad / Thomas Kong Hans oe 
Zlarenceaux, Herold / Ihomas Charter oc johannes Raly, Kiobmandaff Lun⸗Kongs Henrick 
en huilcken Fred kaarteligen indeholde diſſe Artickler : J aff Engeland / oe 
Weoeyſt / der ſtalvare Fred til Land oc Vand / under begge Nerrer / derls Vnder⸗ dis Artickler. 
faa ocArfpinger / ſaa all Fiendlighed ophhre. — LSE), 
"HKongen aff Danmar ſtal inden S. Michels Dag lade hans Broder vi⸗ 
de/huildehans Venner hand udi denne Fred vil hafve indragen / ſom ſtal varetil 
J gis deris Vnderſaatte mia ubehindret handle oc vandleudi huer andre 
Atgec Lande / dog at de udrette tilborlig Told oc Rettighe. 
Aurrx deris Vnderſaatte ſkulle blifve udi huer andre deris Lande / ved deris 
amle ſedvaanlige Prvilegier oc Friheder. — 
Engelands Vnderſaatte / Kiobmand oc Fiſtere / maa frj ſegle til 
at ligge oc fiſte / klobe / ſelle / nden Forhindring / dog at de / udi 
tilkomme / fornoye deris Told oc fedvaanlig Rettighed. 
keedet / at de Engelſke huert ſivende Aar / her effter / til evigtid / 
Danmarck oc Norge / ar ſegle 
sſtyld. nen ——— 


82 endel ALLE BAJERE] bp 2 TEN? 
Det ſt al vare de Engelſke frjt fore/at feglepaa Skaane / Sieland / Dragor / 
"songs deraf handle oc vandle / oc kiobe Sild / ferſt oc ſaltet / dog for tilbor⸗ 
le pi i Sue 
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Song Hans. 1002 » Arrild lrrild Huitfeldts Kronicke den flette Part / 


Anno 1490. 


Æ 


| TT Huesnog nogen EngelffeMand blef aff Storm oc Woa trengder aff fie Lob/ 
ocdaløb igiennem Belt / ſtal hand til Nyborg betale hans Told oc Retlighed / ellers 
ſtal de løbe igiennem Hreſund / dog ſtal Skipperen / oc to Bodsmand med hafiem/. 
ſverige / at det ſt eede af Nod / oc udi ingen maade hand at fare Kongen af Danmar 
Fiende eller Wvenners Gods der igiennem. 
Alt fiendlig Antaftning ſkal her efter forbliffve⸗ fom benene haffvergiort paa, i 
den anden. 
Ingen Skibe paaenten aff Siderne / aff Engeland ——— i 
udløbe førSfipperen oc Rederne haffver fat Loffven oc Viſſen/ dobbelt faa hove 
fom Skib oc Gods er vard / ingen at frullebeffadepaadenRenfe/ hues Kongerne. 
giffve noget Skib nogen Paß offver flig Vofføen veBiffert/oc detgier —— 
de / da ſvare hand der tll. 
De Engelſt e maa wbehindret drage oe bade pad —— Norge/ — 
. denfeds/udi hans Forbeed/fammefteds bo/bliffve/være/ fiffe/ lige ved fremmede 
Kiebmand / huad Nationer de ere aff/faaveltilBergenudi Norge / Lund / Lands⸗ VA 
frone/Dragør/Aarhus/fom til Loſe udi Sverige / hues Huuſe oc Eyendom de kie⸗ 
be oc bygge / ſtal tilhøre deris Arffvinger / Kongens Rettighed wforkrencket. 
9 






































Se Engelſt e maa holde til Bergen / til Loſe / o andenſteds Danmarck / de⸗ 
ris Aldermand / ſom deris Kisbmand indbyrdis imellem ſtal forſt aff eRet / huilcken 
ſom icke vilnpde deris Dom oc Senten$ / hand ſtal icke heller nyde den Frihed / de 
Enngelſte er bevilgeät. i 

Efrytdiat mange til dis haffbe glor pad Engelffederis Hals / oeudid is 
afn ſtor Skade / huo ſorede Engeiſt e iøbmænd hafve ilde hort her i Danmarck ⸗ 
oc der offver ere bleffven hart beſvæ ret / da ſt alKongen aff Danmard ingen Enge | 
RB forf — * øerne ſom vil fiptilgannem/ faa — — Do 

ndis ric ——— 

— J— find is Engelſte giort imellem /uden 
Lands / ſtalicke her ordeltzudndet findis Kongens aft ——————— 
— MRS — RTR TEL ÆDE SERENE "15 5 åg 

Doacnogen Engelſte Mand udi Kongens af Danmarck bansForberd/i daſt | 
"fans næfteArffvinge raade for hans effterladendis Gods / dog med — 
hand icke tilſtede / da raader —* seg Oldermand —— de komme 
uͤl ſtede / Kongen ſin Rettighed wforkr TÅ 

i gelftemaaløfe veris Padferoc Klæde; —— Kongen 

| j i heed / oc dennem felleeller forvandle /bundenelersobunden. 
zaa holde udi Kiobenhaffn / Malmoe / Landskrone / oc ſedvaanlig 
* oc Tienere / ſom kand vide deris Herrers Beſte / der ickel 
maa ſelle eller forvandle Klade udi halffve oc hele Stycker / oc ve 
ſve der ſtandendis Aar oc Dag / oc udrette Borgelig Tynge. 
E.ngelſte Skib ERR EST SERENE 
ning / andre aff deris Nation haffve giort / uden deere ſelff ſtyldig der udi / kand d 
m / da raade ſelff for deris Gods. 
—————————— Engelſte Low oc Retnde 
* 


— ——————— Foget paa 
—R————— — 163% 
Hult fomStrande med S fibe ocGSode underDanmard eller Engeland/ 
— 5008 / oc bergt ladt / £ænfmanden al være ennen b es 
hielpelig der udi / oc det icke formeene / ocden forbandede Misbrugom V 
kr) Gaffn aff mandens ER affſtaffet. 
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ſonm er om Kong Dans. 1003 Kong Hans. 
ul br: Jngen aff — eller dis Vndeeſaa te / ſtal gøre Den anden Kongis Anno 1490. 


Hielp. 
7 CEptøffore ſkulle under Engelam /Danmardh / dorge / ſedis / athaf⸗ 
J fluct / Gud giffve huad Nationers Fold de ere aff / ey hielpis med Vaa⸗ 
ben / Verie / Styt / Fetalie/ at beſtade den andens Vnderſaatte / under huad Skin 
det vare kand / under Kongelig Straff oc Vrede / eller dobbelt dis perd. 

Huad om affFribptteretagis/ maa icke ſellis paa den andens Haffner eller 
Sirømme/£anfmænomeftulleder med haffør if opfeende/oc forftafjerett. Crerne >» 


mæ 
ues den ene Konge beho ffoer den andens Hielp / udi hans Stød ocTrang / 
daffal den ene komme den anden til hielp / faa fremt hand ide ſelff er beladt med 
— DEERE ar ARN Ed DA ageren > — 
ti 
Huad Lande oc wrorendis Gods / forøffris med det Folck / Com fendisen til 
hielp/det tilhorer den Herre / forneffnde Folck fordrer. 

Rerendis oc wrorendis Gods / ſom roffvis paa de Steder / ingen aff Kon⸗ 
gerne tilhorer / det ſtifftis effter Antallet / aff de Nationer / ſom fremſendis / brugis 
oe ere udi Feyden / undertagendis Fiendegods / ſom tagis til Soes / huor aff den tre⸗ 

die Part tilhorer Kongen / der Omkaaſtningen haffver giort. 

Den ene Konge fkalicke paafore den anden Krig eller Stade/ Mm heller tilſte⸗ 
de/at hans Bold ladet ſig bruge imod den anden. 
uilcken aff Kongerne /ſom fejder eller undſiger nogen for den andens ſtyld / 
ſtalicke maa giore Sone oc Fred / uden den anden der udi betagis. 

Om fkee kunde / nu eller udi fremtiden / at nogen Kongernis Vnderſaatte no⸗ 
get giorde / imod den andens / enten hand med vaar / at borttage Skibe / Sods / roff⸗ 
Zedeeller indfald / eller anden aſt oe Skadegiorde / da ſt alKongen hans Vnderſaae⸗ 
— —— derfore ſtande til rette / ſom tilborligt er / cc 
ſtraffe / rett widee / der offoer / uden all Sbig/at for ſaadant ſteer tilborlig Strafoc 
Bandel fore / oc ligevel ſtal denne Fred icke være brut. 

Ingen ſtal ſtede den andens Landfiyctige Rum eller Platz hos ig / men effter 
yder om er advaret / inden it halff Aar effter forjage dennem. 
Alle Fanger paa baade Sider ſtal her med vare lgs / uden Kenꝛon. 

Ald Skade / ſom er ſteet aff evig tid / paa enten aff Siderne / til denne Dag/ 
nten aff Jeryerneeller Vnderſaatterne / maa aldrig paatalis. 

Denne Fordrag ſtal icke komme / at ſtade hues andre Privilegier. oc Frihe⸗ 
x /ſom de Engelſte eregiffven aff Konger i Danmarck eller Norge / ſaa vide de kand 

EDC udtyde fig ſamme Privilegier tilgode, 

Gongens affEngelands/ Danmarckis eller Norgis Vnderſaatte / ſom gier 
nod deñe Fordrag / den ſt al tilholdis / den beſt adde Part at tilfreds ſtille / ſe Ska⸗ 

oc Intereſ e formaar hand det icke paa Godſet / da ſtraffis paa Liſffphet. 
Om noget / af hues ſom nu Dagtinget er / kunde formerckis / udi fretiden 
| aft forme noget Rige til mercklig Broſt oc Forfang / eller om nogle diſſe Artickle 
bleffve diſputirlige om deris Forſtand / da ſt al huer Konge dennem udtyde / oc haf⸗ 
de gorſtand at forandre / dot at formedelſt den Voleggelſe ve 


cm Detteloffver før inde Sendebud bade⸗ Herris oc Konghvegm / hans 
Arffvingers oe Effterkommeris / ſtadigen oe faſt at holde / oe der paa inden S. Mi 
chels Dag forſtkommendis / til Tolderen udi Sundet at forſtaffe Kong Henricks 
Ratificatz oc oo Si bero, hablanloc Sebaſſani Mar⸗ 
tytls ag / 1489. 
— p üiij Kong 




































Kong Mans. 1004 Arrild Huitfeldts Kronicke den flette Part / 


Amen: Kong Henrick haffver det ſamtyckt / for ſig / fine Arfjvinger oc Cfrerfommes 
re / ti Veſtmouſter / 2. Maji. 400. huilcked Forbund atter er renoveritudi Kolig 
Chriſtierns den andens tid. * 
Kong Hans oc 4090.5. Januarij, til Gottotp / ſtifftit Køng Hans dr Hertug Frederich 
Hertus dede ſammens / da tilfald HertugFrederich den Part / ſom hand oc ſelfudkeyſte / ſom saae 
rich ſtifftet ſam⸗Gottorp / Epderſted / det Sogen Kampen / Eckelferde / Runtoffte Lan oc Slot / Cil⸗ 
mens, lethonder / Cundvedherrit / Haderſloff / Kyl / Trittow / Stenberg / Itzeho w / Hſter⸗ 
hoff / Thylle / Plon / Nymonfter / Lytkeborg / Kohoff / Oldenborg oc Nienſtad / paa 
den anden Part / Kong Dans fick / vaar Segeberg / den uy Told til Oldenſlo / Flens⸗ 
borg / Norſtrand / Rendersborg / Synderborg / Erre / uden det Rickſtorper Gods / 
Abenraa / Femern / Glambeck / Norborg / Hanrow / Haſeldorp. 
Hertug Frede⸗ Hertug Frederich haffde Vallet / hand tog Gottorper Part / vaar oc fotaff⸗ 
rich hafde Val⸗ ſkedet / at om hand vilde bytte om / maatte hand det endda giore inden fire Aarvaare 
let at tage. ude / med Betalning for hues huer Part midler tid ſiden fit forbedret haffde. 
Kloſter Jacten bleff oc deelt udi faa maade / Rynfeld / Arnsbock / Pretz oc 
Rukloſter / bleffve hos Segeberger Part / Borsholm / Ciſmar / Reinebecke / Wter⸗ 
ſene oc Limk loſter / hos Gottorper Part. så | 
Paa Segeberger Part falt tre oc fyrretive tuſinde / oc fire hundrede Marck 
Cybſtke / Oc paa Gottorper Part fantis it hundret tuſinde / nj iuſinde / oc fem Marck 
Lybſte / huor aff huer tilkom / naar den offuerige part Gield vaar lignet / Tretten 
tuſinde / fre oc halfftredieſindstive Marck Lybſke / Huor paa Kong Hans giorde 
hans Herre Broder Forvaring. Biſpen / Riddere / Svenne / ſtulle vare dennem 
lige til Tieniſte at giore / De ſom vaare plictige / at tage deris Lan / ſtulle ſoget hos 
begge Nerrer / eller hues de icke begge ere udi Landet / hos den Herre / ſom til ſtede er / 
Men deris Eed ſtal de giore begge Forſter / om Huldſtaboc Troſkab / Oc naax 
den anden Forſte hender at komme i Landet / ſtal de beſoge hannem / oc ilige maade. | 
aft hannem fage deris Lan. — 
Alt Geiſtligt Gods ſtulle de begge Forlane / Aarlig paa S: Laurentij Dag / 
undertagendis begge Proviſtj / til Hamborg oc Sleſpig / ſom de ſtulle ſtifftis tilat 
forlæne / naar det bliffuer les / den ene om den anden. — — 
—5 hielp ſt al de ſamptligen lade bede / oc Deelningen ſtal vere dem begå 
ge fil Be USSR i É 
Hamborgery / oc huad der udi for langiſt er pantſat / med all Forſtelig ile | 
hehøring / forbeholt de dennem deris Rettighed udipaa begge Sider, J 
Item / deris Tiltale til Dytmerſken beholt huer fig. i 4 
Idtem / de forbeholt dennem deris Rettighed / om findis kunde / Troyborg laa] 
udi Hertugdommet. mer 
Dette Breff haffver Herrerne forfeglef/ov med dennem Dronning Dorethe / 
sidet Holſter Raad/fom vaar Hans von Alefeld / Ridder / Henrick von Alefeld ⸗ 
Her Johans Son / Hans Rantzow Henrickſon / Sivert Brucktorp / Claus von 
Der Viſtk / Marqvart von Alefeld / Godſtis Son / Offve Rantzow oc Geert Ktum⸗ 
medige. — 
Paa S. Laurentij Dag / til Gottorp / gaff Axel Oluffſon aff Gunderſleſf⸗ 
holm / Hoffvitzmand paa Falſterbo Slot / ſit obne Breff ud / alt hans Gods / roren⸗ 
dis ogwrorendis / til Vnderpant / udi Danmarck oc Norge / at ville tilfreds ſtille alle 
de fom aft hannem / hans Tienere oc Selfkab / haff de fanget nogen Skade / da hand 
vaur udi Soen / ſaa vel de ſom hans Naadis Leyde haffde / for hues hans Majeſt. 
kand haffve hannem at tiltale / thi at hand forlæden Sommer haffde giort nogen 
SK — ſom haffde Kong Hanſis Sobreffve / huilcket bleff klaget ſorhans 
ſeſtet. TU 


ÉN Ons⸗ 
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| NERE TEST KT GT TERRE 1005 Kong Hans. 
— Laurentlj forpilccet begge Brødre fig/ af ingen fPuldegiøre "10 1490, 
Forbund med nogen / uden den undens Vidſt ab / ſteede det / da ſtulde den ene inddra· 
ge oc indtage den anden. g | | 

Sammgtid / til Gottory / bleff endda begge Herrer noget Gods imellem ſtif⸗ 


tet / ſom icke vaũr udiforſte Skiffte / der Kong Chriſtiern dode / huilcket Gods udi 

Breffvet er lpecilicerit. 6 — | 

Paa ſorneffndetid gaff Kong Dans ſin Herre Broder/ Hertug Frederlch / 

den Ort Cands ind / ſom kaldis Norſittand / ſom vaar falden udi Flensborg oc Sege⸗ Mi 
Berger Coed / der de ſkifftet / aan det huer mand Fulde ſee / hand haffde vel handlet med 

hannem / der til hialp hans Fru Moder flux / oc det Nolſtiſk e Raad / huilcke meente / at 

hand / ſom en Konge / der bedre vaar forſiunet / burde at beviſe ſin Aongelige Mild⸗ 

hed. 

Sammetidudi deris Skifftebreff bleff foraff ſteedet / af ingen ſkulle tage u⸗ 
Forfvar/ huufe eller herberge / den andens low forvunden Foick o Mand paa 
in Oeel. J —4 


Item / Kong Hans forſtreff ſig / at hantheffve oc beſtyttehans Herre Bro⸗ 
der / Hertug Frederich / hos halff delen aff det Forſtendomme Hoiſten oc Sleſpoig / 
ſom hannem vaar tilſt ifft. | | 

Sammeledis der effter forſtreff ſig begge Brodre / atom dennem udi Forſten⸗ 
dommet kom nogen Marcktrette imellem / ftulle icke Sandmand der til komme / 
men de ſkulle fortro gode Mand der paa / oc huad aff Sandmand vaar giort / ſtulle 
vare Mactlos / dette ſteede til Flensborg / Søndagen effter Miſericordias Do- 


mini, J 

Aso.til Kiebenhaffn / vaaS. Laurentij Martyris Dag / haffver atter Biſp Biſp Niels 
Niels Skaffveudgiſvet ſit aabneBreff / der udi hand ſaavel (om tiͤforn / hy lder. Her⸗ se * 
fugCpriftiern/oc forplicter ſig / a drage der til aͤlle de hand kand. RE 
Samme Aar / Onsdagen for Catharinæ / indløfte Kong Hans frade Cyb⸗ Femern løfis 
ſke / Glambeck Slot / oc gantſte Femern / ſom ſidſte Hertug Adolf haffde dennem fra de Sybfte. 
ſolt paa it Vederkiob / for atten tuſinde Marck Lybſke / noch for ſey tuſinde / ſex hun⸗ 
be — fire Pendinge ringre / ſom de haffde indisſt Gods faare / iaa der 


Vdidette Aar gaff Paffve lnnocentius VIII. Preſter udi Norge Coff / af Preſter i Norge 
holde Meſſe uden Vjn / med Miedoc anden Drick. maa holde Meſ⸗ 
Anno)491, holt de af Lybke / Colne / Hamborg / oe af Dantzken / paa Henſe⸗ ſe uden Bin. 
ſtadernis vegne / en Dag til Andorff / med Kongens Geſandter aff Engeland / Aar 149). 
ſagentildenne forneffnde Dag vaar denne / at de Tydſte Kiebmand ſtorligen klage⸗ Handel imellem 
de offv r den Skade / ſom de Engelſke giorde dennem / item / at Privilegier oc Frihe⸗ de Engelſte oc 
der bleff dennem fratagen udi Engeland / der imod vende de Engelfke det fore / at den⸗ ——— til 
nem ocgiordis ſtor Skade / oc tit oc offte er bleffven dennem deris Gods fratagen forgeffvis. 
de Danſte / med huilek e Staderne ſkulle haffve en hemmelig Contractoc For⸗ 
dund / paa det ſaadant Jviſt oc Wenighed mottenederleggis / bleff aff begge Par⸗ 
erne bevilget / det ſom tilforn bleff dennem imellem forhandlet / der til aff Hamborg 
leff forordnet / er Herman Langebeck Doctor, oc Ditloff Bremer / de Legateraf 
ybke droge til Andorff med for Pract oc Herlighed / oc hafde med Fig been balje 
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— derne / at dennem motte tilſtedis / lige ſom i fordum tid / at føre deris Vare iCandet / 
oc der af bruge deris Leylighed / der paa bekom de intet andet end føde oc ſlette Ord / 
men i Gierningen fulde intet efter / ſtor Bekoſtning bleff giort paa den prectige For⸗ 
ſamling / ſom da vaar til ſtede / men alt til forgeffvic. 4 
Vdi dette Aar bleff Krigen forligt / ſom var imellem —*8 aff Meckel⸗ 
Roſtock borgoc Roſtock / ſom haffde varet paa det femte Aar / oc maatte de aff Roſtock ſor⸗ 
— ne * plicte fig tilnogle tuſinde Gylden imod Hertugerne / afde icke med Gierning ſt ulde 
—— ſig opſette imod Domherrerne / eller giore dennem nogen Skade. 
9401. Sondagen effter Elizaberhæ viduæ, møtte til Lybke Kong Hanſis 
Nogen Wenig · Sendebud / Nicolaus aff Viborg / Her Erick Otteſon aff Bornholm / Her Hans 
hed imellem von Alefeld / Her Enevold Alefeld / Proviſt til Sleſvig / oc Fer Dans Rantzow / da 
Danmarck oc de handlede Stædernis Sendebud hannem oc de Lybſke imellem / ſom Midlere oe 
Sybfte forligt. Snderhandlere / aff Hamborg vaar der / Herman Langenbeck / Doctor oc Borges 
meſter / Her Carſten Barſekamp / Raadmand / aff Roſtock / Der Johan Vilken / 
Borgemeſter / Heerman von Verden / Raadmand / aff Lyneborg / Cord Cange / 
Borgemeſter / oc Henrick Tobinck / XRaadmand / aff Viſmar / Peter Malzow / Bor⸗ 
gemeſter / oc Ficke Saſſe / deris Irringe kom for en Barcke / ſom med Krigsfolck oc 
Gods vaar anholden / ſom Kongen formeente / at være hans / med Folck oc Tienere / 
oc de Lybſke formeente / at tilkomme Henning Huuſen / oc hans Partj / huor offver 
alt Lybſt Gods oc Kiobmand udi Danmarck er arreſterit / oc igien til Cybke alt 
Danſt Sods oc Danſke Kiebmand / derom bleff faa beſluttet / at den Arreſt pa 
baade Sider ſkulde opgiffvis / oc huer nyde ſit Sods frjt / til den Barcke / Fold oe 
Tienere / ſom de Lybſte anholder / haffver Kongen forbeholt fig ſin Tiltale / oc den 
ſt al fuldendis / naar hues andre Sager foretagis / ſom hannem oc de Lybſke / ocde 
Lybſte igien haffve imod hannem / huilcke Sager ere bevilgede ind paa Vnderhand⸗ 
lere at ere ris HESS enD EDER SEES SAN SENDE SONDEN | 
deris tilborlige Dommere / beggis Vnderſaatte oc Indbyggere maa frj igien handle | 
oc vandle / udi huer andre deris Stader / ſom aff gammel tid effter Privilegierne | 
Kongens Vdliggere / eller de Lybſkis / ſtulle ingen beſt ade til Land eller Vand / Kon⸗ 
gens Sendebud ſkulle forarbeide hos Kongen / hand ſtriffver ſine Lænſmend til / at 
de lade alt arreſterit Lybſt Gods fare / huilcke Artickle aff begge Parter ſiden blefføe 
1492. confirmerit. . — 
Anno 402. udgaffs udi det HRertugdomme Sleſvig en Skat / dagaff den 
rigeſte Mand ſammeſteds fem Marck Cybſte. kl 
BoidetteAar)4.92.DOnsdagen for vor HErris Himmelfarts Afften / na 
værendis Kong Hans / Da marckis Biſper oc Raad / da er den Rettighed oc Frihe⸗ 
Borgemeſter oc Raadudi Kiobenhaffn forundt / ſom deris Forfædre oc tilforn fi 
dennem haffve hafft / a Borgemeſter oc Raadſammeſteds ſtulle haffve aft huer K 
mere / ſom bygger Boder paa Gaden / udi de tre forſte Dage/en Pund Peber / v 
| de lengre ſtaa / ſtulle de hafver udi Fogedens Minde / oc det ydermeere holde udi deris 
Her OluffOxis. Helgens Eed / ſtaade endda lengre / da gaa effter gammel Sedvaane. J— 
Vdi dette Aar bleff Her Oluff Oxis Loſore domt udi Kongens Verie / ocat 
ſtande til hans Majet: om hand hannem hans Liff vilde benaade / Aarſagerne vaare | 
ſordi hand haffde taget Her Laxmands Saard Atzirbo ind / imeden Her Laxmand 
vaar paa Gulland. / at hore Sager / huilcken haffde Kongens Forbiudelfe Bref / 
. hannem nogen ZretteatpaaføreihansFraværelfe/fordetandet/ hand haffde ſtut 
til Rongens Herritz ſoget udi Nolboherrit / paa it ſiddendis Ting / fornefnde Dom 
gick Lofverdagen for hellig Kaarsdag til Kiobenhafn / narvarendis Kongen / He 
Eſtild Geye / Marſtk / Fjer Henrick Menſtrup / Her Erick Erickſon / Riddere / 
Marqvard Thagenhuus / Esbern Skriffver / oc Lauritz Latter / Borgemeſter udk) 
Kiobenhaffu / AR 80 























a 


| ſom er om Kong Dans. 100 Fen Hang. 
Boi famme Aar lods jertug Frederich fig hyldeudiFørftendommeneaf hane tr 
Vnderſaatte. nyse j : : 
Dette Aar bleffre brendt til Sternebetg fem oc tive Joder / ſom hafde ſtucket id 
oc hugget nogle Hoſtier / ſom brugisudiGacramentet/enhedEleazarus, undkom Mirackel med 
med to Hoſtier / dem ſaalde hand en Misdedere / ſt aat hannem Ryggen op/ ſette Gacr — 
hannem dem der ind / der Misdederen for uden for Sverin / kunde hand icke komme til Sterneberg. 
aff it ſted / alle Klocker i Byen begynte aff fig ſelff at ringe / e Manden med Hoſtier⸗ 
ne er indfott udi Proceſs til Byen / begge Hoſtier bleffve hannem tagen aff Tiffvet / 
oc til Sverin udi Kircken for Helligdom forvaret / Peter Dene / en Pteſt / ſom haf⸗ Arilds menin g 
de ſaalt Jødernefamme Hoſtier / hand bleff degraderit til Roſtock / ſiden med glo⸗ sm faadanne 
inde Tanger rude oc brendt / huller Mirackel uden tvil aff Offvertro frede at Miracfler. 
fordi de icke vilde fro Sandhed / at Gud ſad udi Himmelen / oc ligevel kunde giffve * 
dennem fit Kiod oc Blodat æde oc dricke / ſtulde de aft Qildfarelfens Aand heden 
foris at tro / hans Legeme udi Brod oe Vjn være forvandlet / oc ſad udi. Hoſtien uden 
brug / aff huilcken Offvertro udi fordum tid faſt alle ſaadanne Mirackler om Sa⸗ 
cramentet til Kippinge oc andenſteds ere ſkeede / meenlig affen løgnactig Aand / ſom 
Menniſt er for ſaadan dexis Off vertro ville forfare / ſom Troen udi de wſynlige tin 
giſt meget kand fig ind bilde oc udrette / huot til ſig den onde Aand forføger/ fom ſaa⸗ 
danne Mirackler baade til S. Seffrin kil Rye / vor Frue til Bi ſtrup / oc andre ſaa⸗ 
danne formeente hellige Steder / haffve vercket oc udret / tor end oc vel ſige / at nogen 
Gort Kaanſt oc Magia haffver medlobet / ſom der ſigis om det Sacramente til 
Kippingen / ſom ſteede udi Kong Hanſis tid / at en Preſt giorde det med Beſvering / 
at Tyffven icke kunde vjdere komme aff Kippinge Kircke med Sacramentet / uden at 
hand ſanck neder til Knæene/baade paa Kirckegaarden / paa Muren oc udi Strande 
breden / huor hand ſtilde ſig de ved. 
Anno ia o.vaar en ſoar haard Vinter / oc ſaadan en ſtor dyr tid / at mange 
bøde af Hunger / Skeppen Rug galt fil Damborg halfftredie Marck / oc fireSku⸗ 
inge Cybſte / ſaadant bleff i de Dage holt for dyr tid / nu gielder Korn oc Hlmeere / 
og viholde det icke fot dyr tid. 9 Er 
Rob dette Aar ér America, den flerde Part aff Verden / funden aff Chriſto⸗ 
tordColumbo oc Americo Vefputio; huilcke vaare udſende oc udgiorde / af. 
ede ny Lande / aff Kongen aff Caſtilien. SAN | 
Alorn er antegnet / huorledis de aff Damborg haffve offvergiffvet det Slot 1493. 
moden / enrig Friſlender Herremand / ſom heed Vlrich aff Norden / der hand nu 
m Slot paaen tidlang haffde beſiddet / oc der haffde fancket oc ſamlet en mercke⸗ Origo Comiruw 
igdom / bleff hand efter hans BDegæring giort til Greffde aff Keyſer Fre⸗ Friſæ Orientalis 
t hand der effter ſtulde kaldis Greffue aff Oſtfriſland / oc aff Riget be⸗ LE 
hand fit Greffvedom til Forlæning/de aff Damborg tenckte effter / at vilde i⸗ 
enloſe deris pantſette Gods / huilcket icke Greffve Vlrich / ey heller effler hans 
hans Effterleff verſt e/ Fru Thoda / vilde tilſtede / gaff fore / hendis ſalige Herre 
Pendinge paa ſamme Huus oc Slot / at holde det ved mact oc li⸗ 


le hun fotſt vilde haffve igien / for end hun vilde aff ſtaa forneffinde Hus Ren ag] 


minde frenge hende aff ſamme Hus oc Slot / forligte de ſig med hende / io MER nv 
e 


cmed beggehendis Sonner / Greffve Ertzaard / oe Greffve Bibert/faaledi8/at de for en Summa 
ſtuloe giffve Raadet til Hamborg tj tuſinde Marck Lybſte / derfore ſt ulde de arffde⸗ Pendinge. 
ligen nyde oc beholde ſamme Hus oc S lot / ſom deris eget Gods / det ſt eede 403. 
ffter den tid haffver Greffverne aff Oftfriſland beſiddet ſamme Sted oc Slot / fom 
ris Arff oc Eyendom. — ————— — Biſp Eggert til 
J 1493. bleff Biſp Eggert Durkop aff menige sâû——— Sleſvig udvalt. 
vig. Båg | 
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—— Vdi ſamme Aar giordis it Forbund imellem Her Steen Sture / de Lybſte/ 
For handling oc de andre Vendiſt e Stader / at Staderne ſtulde beſ ge Sverige med Kiobmand⸗ 
imellem Sta⸗ ſtab / ſom de haffde giort aff Arilds tid / huem det ſtient vilde formeene / item / hues 
derne oc Sve⸗ derfore kunde hende fig nogen Krig / da ſtulde de begge ſaadan deris gammel Brug 
iige. oc Frihed forſvare / oc ingen Fred gisre eller indtage / uden huer andris Bevilning / ſor 
ſaadan Forbund ſtyld oc Haab bleff Fjer Steen meget ſtiff oc tradzig / faa handen 
foye ting actet Kong Dans / hans Regimente udi Sverige bleff oc meget ſtrenger 
fort / end tilforn / ſaa hand paalagde ſig it fort Had / aff Aandelige oc Verdſlige / Al⸗ 
mue / oc Riddermendsmand / huilcke hand med Skat oc anden Tyngen beſvarede / 
meere end hand haffde giort tilforn. 
Vdi ſamme Aar ſtkeede der it Forbund imellem Grotforſten oc Kong Hans / 
anlangendis Norge oc de Grentzer / at bliffve ſom de haffde varet udi deris Forfe⸗ 
Kong Hans oc drigoc aff Arilds tid / oc under begge Herrer it fortroet Venſtab at bliffve / den ene 
Groforſten. atvare den andens Ven / oc Woens Woen / huor paa ſteede en Kaarskyſning / til en 
Vekrefftelſe / deSendebud oc Bajorer / ſom dennem foer imellem / bleffve fortie, 
en Part den Vey at Norge / en Dart til Skibs at Narven. 
For dette Forbund ſtyld bleff Kong Hans heyeligen fortenckt hos de Soen⸗ 
fke / huͤcke vilde udtyde / athues Indtog Grotforſten giorde paa Sverige / ſtulde af. 
Kong Hans anſtifftet vare / huor med Jer Steen giorde Kong Hans forhadelig u⸗ 
di Sverige / oc ſig den menige Mand anhengig / endog hand intet volte der udi / ellers 
noget Forbund haffde giort imod Sverige / men deris Krig oc Woenſt ab kom der: | 
aff/ ſom gierne pleyer at ſtee / for Naboſt ab ſtyld / at Naboer icke kunde vel forligig, 
ammens. 
i Dette Aar opreifte en / ved Naffn Sunde Anderſon / udi Norre Hallan⸗ 
Almuen imod Kong Hans / hand oc hans Tilhengere blefve fangen af Ebbe Munck/ 
Gunde Ander- Pøfvismand paa Varbierg / oc lagde paa Steyler. J— 
ſen affuffvis Vdi fornefnde Aar/4 03.21. Novembris,filKyl/annammede Hertug 3 e⸗ 
Det Feeſten⸗ derich til Holſten / aff Biſp Oirick til Lybke / ſom aff Keyſerens Subdelegerede, 
dommeSleſpig det Hertugdomme til Holſten oc Stormarn / Lansvjs / Kong Hans lodtligemaas, | 
annammis til de ved hans Fuldmectige annamme fornefnde Lan / oc raadde Churførft ochimaf | 
Lan affbegge Brandenborg dennem/ af de heller fulde begære deris Lan aff Keyſeren felff/ nd | 
Server. aff Viſpen ſom de nu ſiden en kidlang er tet. ZA | 
Kona hån GammeÅardens.Maji,tilStreveling/fEcedederen ny Fredshandel oc For; Å 
Rana ——— ening imellem Kong Hans oc Kong Jacob den fierde aff Sfotland/udi hans Reg⸗ 
den * aff: mentis det ſiette Aar hand vaar Kong Hanſis Soſterſen / Skotſke Sendebud 
EStorland for⸗ vaare diſſe / ſom denne Fred tilforn haffde behandlet til Kobenhaffn / Der Jacobi 
biande demem. aff Ogilux til Areby / Kongens Frende / oc Meſter Dans aff Lindſton / Rectort 
S. Salvators Collegium udi S. Anders / hans Secreterer, deñe Fred ſtulle var 
til evig tid / oc indeholder faſt denne Meenind / at effter ſom imellem Kong Jacob⸗ 
hans Fader / oc Kong Chriſtiern / hans Moderfader/haffverværeten Fred oc Fole 
enina giort / begge Riger oc deris Vnderſaatte til ſtor Gafn oc Sode / deris Flid 
der til Fryct oe Skamme / oc den Catholiſke Kircke til Vardighed / ſaa hafver de 
nu atter forbundet dennem ſammens / ſom ſaadan Blodsfocvantnus ide helle. 
andet udkreffver. dl 
Forſt falder vare imellem dennem / oc deris Arffvinge oc Effterkom ] 
Koliger i Danmar oc Skotland / deris £ande/Riger/Stæder/Lænfmænd / Vn⸗ 
derdane oc Indvaanere / en evig / tryg / faſt Fred / indbyrdis Kierlighed / Forening oc 
Venſt ab / Tonfoederatz oc watſt iud Forbund / ſom ſt al vare efter dette Brefs Fra J 
til evig tid / deris Bornoc Arfvinge ſtulle vare huer andre fro Brodre / udi itfe ſt 
Venſkab / oc elſte huer anore / den ene ſtal hielpe den anden / ſaa vel udi Sa 1 
ſom udi Freds tid. * ar⸗ 
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Naarſomheldſt Kongen aft Danmarck / eller Kongen aff Skotland /diſige⸗ ———— 
flederis Arffvinge oc Effterkommere / foraarſagis / at fore nogen retferdig Krig / da 
ſkal den ene advaret komme den anden til hielp / at bektj hans Fiender / dog ſaa / den 
ene icke uden den andens Raad begynder eller paaſlaer nogen Kig. 
Deris Vnderſaatte maa frjt wbehindret vandre / bliffve / kiobſla / udi huer 
andre deris Riger oc Land / dog at udgiffve ſeddaanlig Told: 
Naar fornoden gisris / oc ſtellig Aarſage er forhaanden / falden ene beviſe 
den anden .Hielp / Vilie oc Biſtand / dog ſaa / at den ene ſtal vre den anden mectig / 
til Fred oc Ret at forſt affe. 9 J——— 
Det Forbund / ſom tilforn er giort Kong Chriſtiern oc Kong Jacob imellem / 
ſtal ſtadigt oc faſt bliffve udi alle ſine Artickle. He 
Vnder denne Forening oc Hielp forbinder de dennem oc deris Årffoingerile 
vig tid / uden all Vndſt yldning oc Imodſigelſe / aff nogen Aarſager / ſom optenckis 
kunde. J— Faa ns Ek al i 
404. Torsdagen for Oculi. bleff den Candsby Podenſtrup / ved Leventzow / 1404 
Kong Hans oc Herkug Frederich tildomt / ſom forbrut Gods. ik odenſtrup for⸗ 
— 3494 lodKong Dans henge en hans Renteſt rifver / ved Naffn Anders / ſom brydis. 
aff forſte vaar i ſtor Gunſt hos hannem / bleff end oc undertiden bruget ſom en Secre⸗ En Rentefri 
térer, hand bleff beſt yldt ſore / at haffve underſlaget fignogen Pendinge / bleff ocſaa ver / her Ander 
Pint / udi Pinen ſagde hand Ja / oc effter Pinen deey / der effter begynte Kongen at bleff hengt. 
falde udi en Vildelſe oc Raſerj / at hand beghnte at rafe oc fantiſere udihans. Hoſvet / 
oe huad hand haffde hert udi ſamme Raſerj / aff dennem hos hannem vaare udi hans 
Siugdom oc Skrobelighed / kunde hand en deels vel ihukomme / der hand kom til fin Kar —*— 
Helbrede / da lob huer mand med / ocfagde/ af Gud haffdeplaget hannem med AF; — 
ſindighed / for den Anders Skriffver / hand wſkelligen haffde ladet omkomme / oc er beiſe eer Mes 
vel troligt / at hand aff en ond Samvittighed / eller or andre dybe Tancker / vaar kom⸗ lanchej 
men udi en Melancholj / uden tvil aff en Melancholiſt Vadſke udi hans Natur / | 
huilcken Art befantis/ hans Børn oc af haffveværetundergifjven/fom Kong Chri⸗ 
ſtlern den Anden / huilcken oc undertiden haffde it Svob der aff. — —————— 
⸗ . vaat Nertug Frederich begerendis Af hans Herre Broder / oe Dan⸗ 525 
marckls Raad / at hand maatte forſorgis aff Rigens Land oc Lan / oc vaar begeren⸗ gen Forlæninge 
dis / enten Loland / Falſter / Moen / med Slot oc Stader / dagaff diſſe effterſt reffne her aff Riget/oé 
Oanmarckis Raad hannem der paa ſaadan Beſkeed: Vnderſaatter⸗ 
———— ved SR LE ENGE ba AH an his Svar oc 
¶ gJens Broſtrup / Erckebiſp udi Lund / Soerigis Forſie / ot Beſteed der 
VI VDaføens Legat / Niels Skaffveudi Roſkild / Carl Konnow udi Othenſe / Paa. / 234 
| Niels Glob udi Viborg / Hartvig Jui udi Ribe / Niels Stygge i Vend⸗ 
ſyſſe Nie 3 Clauføn udi Aathus / Biſper / Meſter Peder / Prior udi Antvorſkow / i LE 
Joyan Ibſon / Proviſt i Dalby / Erick Otteſon / Povel Larmand / Hoffmeſter / Es 72. 
ID Geoye / Marſt / Henrick Menſtrup / Niels Hog / Lodvig Marſtk / Steen Bil⸗ 
trane Valckendorff / Oluff Styſon / Riddere / Moriß Niefon /¶Niels Erickſen/ 
Jorgen Marſoin / Rigens Raad / giore alle vitterligt / at Hohbarrne Forſte / Hertug 
Frederich / haffver tit oc offte været begerendis aff vor naadigſte Herre / oc Rigens my 
Raad / at hand maatte forſees med Rigens Land oc Læn/effeer ſom tilborligt kunde US 
are / oc vaar begærendis Loland / Falſter or Moen / med Slot oc Stæbder/da gaff — 
ornaadige Nerre oc Raadet hannem for Svar udi Kløbenhaffn/at den Begæring 
den Sag / ſom toter menige Riget paa / oc kand derfore ingen Svar giffvis paa / 
den med alle Rigens Indbyggeris Fuldbyrd oc Samiycke / oc ville derfore fornefn⸗ in 
eHoybaarne Førfte til Vilie forſtriffve alle Rigens Raad / Biſper / Pralater / ra Dr 
bbeder / Proviſter / Ridderſtabet / Kiobſt domand oc Almue / at modepaa beleylig —— 
2 at Sted 
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——* Stadudi Riget / om fuld fvarder paa / da motte der alle Rigens Raad / fire Ridder⸗ 
mandsmand af huert Stifft / en Borgemeſter oc Raadmand aff huer Kiobſtad / oc 
nogle aff Almuen / med Fuldmact paa deris vegne der hiemme ſad / da vaar forneffn⸗ 
de Hoybaarne Forſte / Hertug Frederich / ſpar begærendis/for fin Leyligheds ſtyld / 
ſom hand tit oc offte tilforn haffde giort / da ſammens ginge alle forneffnde / oc gaff⸗ 
ve de hannem ſamdrectelig it Svar / paa ſin begaring / at Danmarckis Rige er it frjt 
Kaare Rige / oc kunde derfore ey giore vor Eed fuld af raade / eller ſamtycke / det Rie 
gens Slot eller Stader ſkulle partis eller deelis / udi fleere Herrers Vold end eens / 
giffvet udi Callundborg / Loffverdagen effter helligelegeme Dag /404. under allis 
deris Indſegle. 

For dette Svar [Fyld bleff Hertug Frederich vred / meente det tilforn af være: 

ſkeet / at Kongernis Born ere aflagde / undertiden med Langeland / ſtundem med Dal 
land oc undertiden Samſo / oe ſig ellers udi deris Skiffte af være forfangen / ſom 
ſaadantpetrusSvavenius udi hans Stridſkrifter imod Kong Chriſtiern andrager. 

Dette Aar bleff Jer Brynolff udi Skare / Arvid Trolle / Niels Clauſon / 
Moede bevi afferdiget aff Der Steen / Der lectus udi Vexs / Chriſten Johanſon oc Pofvel 
til — Kiolle / til Kong Hans / om Fred oc Enighed at giore under Rigerne / da bleff beſlut⸗ 
tet om it Mode / ſtulle holdis til Lodiſſe om Pintzedag der efter / fornefnde Sendebud 
deris Fuldmact er udgifven til Calmarn / hellig Kaars Inventionis, aff de fite Sve⸗ 
rigis Raad forſkreffvet ſtaar. 
Siden atter udi ſamme Aar /494. til Stockholm / Die Decollationis ſS. 
Johannis Baptiſtæ, haffve diſſe effterſtreffne Svanſke gode Mand / JacobErcke⸗ 
biſp til Vpſal Cort i Strengenes / Oluff udi Veſter Aas / Mogens udi Aabo / Biſ⸗ 
prer / Steen Sture / Forſtandere / Cort Knudføn/ Erick Otteſen / Niels Fadder⸗ 
ſon / Iſſver Green / Bent Chriſtenſon / Riddere; Doctor Ragvold / Erckedegeni 
Vpſfal / Knud Eſtildſon / Svante Nielſon / Etick Trolle / Erick Erickſon / —* 
Boeſon / Jens Knudſon / BentFadderſon / Bent Gregerſon / Bent Reñing / Steen 
Thueſon / Peder Erickſon / ErickRagvaldſon / PederRagvaldſon / Abraham Chri⸗ 
* ſtenſon oc Jochim Flemming / Vabnere / Sverigis Raad oc Mand / udgifvet deris 

Moade ſom til aabne Breff / at det Mode / ſom deris fiere Medbrodre / Brynolff udi Skare / Arvid 

Sodiffe ulle ſtaa Trolle / Niels Clauſon / beram̃ede med Danmarckis Raad om Pintzedags tide for: 

er opfæt til Cal⸗ leden i Lodiſſe / ſtal ſtaa i Calmarn om S. Johannis naſtkommendis / med de fre 

mar at holdis. Rigers Raad / af de aller ypperſte oc RXldſte / at forhandle diſſe treRigers Beſte oc Bi⸗ 
ſtand / oc fuldgisre Calmars Dagtingen oc Recels, udi ſine Puncter oc Artickle / ſom 
den indholder / ſom loffvet / bebreffvet oc forſtreffvet er/paa Kong Hanſis oc diſſe tre 

Calmars Recef, Rigers vegne / huilcken Receſs giordis vor Frue Afften Nativitatis, 1483. Sam⸗ 

1433.holden blif- me Recels ſkai fuldgisris udi alle fine Puncter / uden ydermere Skutzmaal / paa 

ver atterſtadfeſt. Hans Baptiſtæ Dag / ligervjs ſom den haffde bure af giøris vor Frue Afſump 
tionis. 484. Oc ſt al Kong Hans vare ſaa kar ved. Haanden paa S. Hans Bap 
tiſtæ Dag / ſom Receſſen indholder / oc de nu iden hellige Trefoldigheds Naffn 
ſtadfeſte den kierlige Bebindelſe oc Broderſkab / ſom foret / loffvet oc beſeglet 
imellem Rigerne oe dis Ind byggere / huilcke Artickle de loffvet wbrodeligen at holde/ 

Calmars Mode ved deris Xre oc Sandingen / dette Mode bleff after opſet til Egidij / 4080. 

er opſet ti Egi·. VWVdi dette Aar vaare til Lybke forſamlet Sendebud aff deandre Henſeſtæde !/ 

Dij/1495- der bleffmed Flid forhandlet / at Mynten ret kunde lignis ocgføris / dog ſtaffede 

ſacdan Ordning ringe Fruct. | yak 

It nyt Oprør De effter ſom for er rort / om den Krig imellem Hertugerne aff Meckelborg / o 

aff de Roſtocker de aff Roſtock / ſom bleff forligt / ſaa begyntis dennem imellem atter it nye Oprer 
imod Ferſterne. der Hertugerne vilde drage aff Roſtock med deris Hoff ſinder / bleff Portene tilſ⸗ 
gen ſor dennem / hafde oc nogen aff Raadet ladet ſig hore for Menigheden / at. Hertu 

gerne | 
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; ſomer om Kong Hans. 1on Kong Hans. 
me holt huercken Breff eller Segel / ſom de haffde giffvet dennem / dette antoge — 
orſterne for en ſtor Spot oc Vanare / de Roſtocker vaare bleffven kæd aff Krig at 

føre/huorforede gaff dennem udi venlige Forligelſe med Forſterne / oc bleff udi Aas 
ret der effter / 495. til Viſmar forrammet it Mode / huor de Vendiſte Stader 
fotligte dennem / ſaaledis / at denContract, ſom vaar giort / ſtulle bliffve ved Mact / 
De Roſtocker endda at giffve Forſterne nogle tuſinde Marck / Oc at naar For⸗ 
ſterne vilde drage ind udi Roſtock / da ſt al det gandſt e Raad oc de fornemfte Borge: 
— * imod / oc hdmygeligen med Knafald forbede faadanderis 5 
Forſeelſe. —FJ 
5 . til Calmar / paa S. Cgidij Dag / er holden it Mode / ſom til Loddiſſe 40. 

foraffſt edet vaar / der haffve diſſe efft erſt reffne Sverigis Raad / Jacob til Vpſai / Made til Cal⸗ 
Ingemar til Vexs / Sten Sture / Forſtandere / Ifoer Green / Riddere / Arvid Troi⸗ marn S. Egidij 
le / Knud Eſtildſon / Niels Clauſon / Arvid Knudſon / Svante Nielſon / Peder Raf: Dag. 
velſon / paa den ene ſide / oc Niels Glob / Steen Bilde / Niels Døg/ paaden anden 
Side / atter ſtadfeſt den evige Bebindelſe / ſom diſſe treRiger imellem giordis til Cal⸗ 
mar / til evig tid at bliffve/fom Breffveneudviſer / oc paa det af forneffnde Fred ſtul⸗ 
ledis faſtere ubrsdeligen holdis / bleff ſamtyckt it venligt Møde til Nyloſe af holdis 
S. ans Dag /496. da at offverveyes Kong Hanſis oc diſſe tre Rigers Erinde 
oc Leylighed / huilcket bleff forſt reffvet paa Tro / Rre oc Sanden / Datum Calmar/ 
Fredagen for Bartholomej /405. F 

Dette Aar bleff Oanſte Huide affſet til Leventzow / tilforn gale fire enSkilling Danſte Huide 
Lybſt. De ſom forhandlet vaar / at Kong Mans ſtulle vare der ſaanar hos ved re 
Calmarn / naar alle treXigernis Xaad foretog hans Erinde oc Anliggende / at mand 
kunde haffve Raad oc Daad med hannem / da lod hand tilfly oc udruſte nogle Or⸗ 
logs Skibe / huor med hand begaff fig til Skibs at Bleginde / oc kom hand ſeiff ude 
en Haffn / heder Eggeſund / icke langt fra Rodneby / men nogle hans Skibe kom udi 
en anden Hafn / icke langt der fra/fom heder Eſpeſund / oc ſom hand der laa / ſick hand 
Udi Sinde / at ville tale med nogle hans Raad / ſom laa udi Eſpeſund / huilcke hand 
fod fordre til fig/oc ſom hand nu haffde beraadſlaget fig med dem / kom der wforva⸗ 
rendis Ild udi en ſtor Cravel / hand haffde / heed Grybshunden / Mand veed icke / —— 
huor aff den Ild kom / dog ſtal det glerne vare (Feet aff Sklodeloshed / at der enten Brybshund ops 
erfommen Ild udi Arklyet / eller Kiokenet aff Fyrſtedet / fornefnde Skib opbrendeal 6renbie. 
delis / en deel Folcket bleff forbrendt / en part ſpranck ſig udi Senck / Natten der efter | 
bleff ſaa ſtor en Storm / at Kongens Flaade aff Storm oc Woar bleff ſplit oc ſtilt Kong Hans li⸗ 
ad / at det ene Skib icke vifte huor det andet vaar / it aff Skibene / ſom forde hang der ſtade fil Søs 
eget Fadebur / oc hues Documenter oc Breffve / ſom fulde brugis paa den Jans es aff Storm. 









dels Oagtil Calmar / bleff aldelis / der paa vaar en Velſt Doctor, diſligeſte bleffve 
endda andre tre Skibe / oc nogle kom paa Grunden / men der Stormen ſtilledis / be⸗ 
gynte Skibene igien at ſancke dennem udi Eggeſund / oc der de vaare ſamlet / befan⸗ 
tis / at ingen aff dennem vaar / ſom jo haffde fanget Skade / udi den Storm / huilcket 
vaar it Forvidne til effterfolgendis Krig oc Wiycke. 

Aff denne hans Wlycke glædde ſig Fjer Steen / men Kong Hans bleff mis⸗ 
troſtig / dog paa det hand icke fulde lade ſine Riger udi en aabenbare Krig / forſende 
hand Biſp Slob aff Viborg / Der Niels Hog oc Her Steen Bilde / Landsdom̃er Kong Hans an⸗ 
udi Skaane / indudi Sverige / til Her Steen / huor hand lod tilbiude hannem end biuder deSven⸗ 
tredive Aars Fredſtand / men Ser Steen vilde icke ankage ſamme Fred / uden itAcrs ſte en tredive 
Anſtand / huilcken oc aff voris Sendebud bleff ſamtyckt oc bevilget / oc er ſiden aff Aars Anſtand. 


Kong Hans confirmerit. 
Agg. paa S. Karine Dag dede Dronning Dorethetil Callundborg / en Dronning Der 
alderne oc velbedaget Forſtinde / hendis Lig fordis tů Roeſt ilde / oc er nederſet udi rethe daer. 
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ÅRAA laf . mlig Tre Kongers Capell/hos hendis ſal ige Herris Ljg/ Hendis iffgedings Hus 
bleffveigienannammedeynder Kronen oc Forſtendommet / Hendis Død effterfulde 
den —* Krig / huor udi hunudi hendis Velmact haffde veriet ſaameget hende 
mueligt vaar. 

eden | Bdi forneffnde Aar / 1495. vaar ſaa haard en Vinter / oc ſaa ſtor en Snee 
at hele Landsbyerne vaare offverfogen / ſaa mand icke kunde kiende Hus. 

Denne Sommer begyntis udi Kong Carls Ceyre for Neapolis / hand haffde 

Frant ·ſer en ny belagt/en ny Siugdom / kaldis Frantzoſer / eler Pocker / ſom mand aldrigtuforn 

Siuge. haffde viſt aff udi Chriſtenheden / huor med Gud haffver vilt ſtraffe voris Ondſt ab | 
Wluct oc Synder / ſom vi dagligen formeere / oc icke affſtaa. 2 | 

Samme Aar ſeede it MMageftifjte imellem Kong Hans oc Hertug Frede | 

rich / Hertugen fick Vansbecke / KongenBruftorp, — 

Aar 406. til Stermeling / 9. Martii, gaff Kong Jacob udi Skotland / alle | 

1495: Song Hanſis / oc Hertug Frederichs / hans fiereBroders Vnderſaatte / Tryghed 
oc Frihed / at beſoge hans Lande oc alle Haffner med deris Skibe oc Gods / deraf 
bliffve / handle oc vandle / ſegle oc affſegle / for ſedvaanlig Told oc Rettighed / Item / 

Kong Jacob aff ſamme ſeds at bytte oc parte / ſelle oc forvende / huetß Rof oc Bytte de ind ſor de / o det 

Skotland tilſte⸗ paa fo Aars tid / huilcket bleff dennem forundt forden Sag ſtyld / Kong Dans lod 


* SR —*— tage paa — — effter at Kong Lodvig undſt yldet / dem ingen Myn⸗ 
| , dighed at haffve aff ſig. "aa 3 
(are KON Deite Aar lod Kong Hans almindelige Mandater udgaa ofber alt Riget / at 


hnuad der aff dealmindelige vinder oc Sfiøger fulde bate paa deris Hofvet en Hue / halff rod 
Franſſte Fris oc halff ſort / oc intet Klade bedre en Deventyrſt / oc intet Leret bedre end Allen paaen 
bytter indfordis Skilling. Fi, ' — 
ette Aar / uden for Colding / ſick en / hed Lambret Hermelin / Kong Hanſis 
Breff / paa en Saltbrondat anrette uden for Coldinge / halff deelen ſig / halſfdeelen 
Kongen til beſte / udi vor tid et atter begynt der med / men til forgeffvis / thi der er 
vil Vand kommet i Saltbronden / ſaader er Saltvand nederſt / oc ferſtt offden / 
Salteter (om Lyneborger Salt / men noget radere. | BEDE 
—— 490 brende de Danffe oc Holſter de Bremer deris Toldbod oc Huus aff / 
paa Heliigerland / thi Stæderne / Damborg / Bremen / Staden / holt det vaart 
Jomfruland / det ſtod paa / der imod holt Hertugerne aff Sleſpig det for ſit. ÅH 
Dette Aar kiobte Kong Dans Torninge Slot aff alle Medarffvinge. | 
; Sm Hoſten udi dette Aar fick de Svenſt e andre Gaſter / thi de Rytzer falt ind 
De Ryger ſten⸗ udi Find land / oc giorde ſtor Skade / oc bleffKnud Carlſon / ſom vaar Hoffvitzmand 
de / brende o¶ for Her Steens Folck / ſlagen / oe mange med hannem. DR 
morde udiFind⸗ Da ſorſamlet Her Steen meget Folck / ſom hand fulde drage af Findlar 
lands med/mendet gid faa langfommeligentil/ochrogefaalengeudpaa Hoſten / atme! 
get Folck fros hannem forderffvet / Varet vaar hañem ocſaa hart imod / at hand ide 
Fundefomme faa ſuart offver til Findland / ſom behoff giordis / derfore hafde Rytze 

ne bedre Fremgang / de kom for Viborte / S. Andrea Dag / ſtormede der til / oc fir 
ieTaarnindy oc med Stjer vaare kommen paa Muren / da Knud Poſe / ſom Sta 
den indehaffde / det fornam / lod hand ſticke Ild under Taarnet / de vaare kommen 
paa/ocbrendedennemop/ der aff bleſfve de andre ſorferdet / ſom vaare komne p J 
Muren/oc løb bort/ oe endog Knud Poſe haffde lidet Folck med ſig i Staden / go 
de hand ligevel Rytzerne ſtor Skade / ſiden droge de for S. Oluffsborre / drogt 
ſaahlem igicn/oc haffde paa den Reyſe miſt nj tuſinde Folctyfiden kom Jer Ofeen 
til Findland / oc der hand didkom / ſormerckede hand / de Rytzer vaare affdrager 
ſor Viborre / oc haffde paa Veyen plyndret Almuen / oc føre ſtor Bytte med ſig/ 
hand lagde fordi Krigofolcken ind i Vinterleye / o ſt icket deñem / ſom ſtuldel 
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; ſom er om Kong Dang. "1013 Kong ans: 
Landvern / hand drog ſaa ind i Sverige iglen / at ſamle mere Fold / at kommepaa —— 
Foraaret igien imod de Rytzer / men de Rytzer forſommede ſig icke / de falt ſtrax om De Nyker falde 
Vinteren irebruario indudi Carellen / brende Carellen oc Saulax aldelis / oc en anden gang i 
flor Deel aff Thavaſtenland / oc komme ind for Kroneborg / ſom nu kaldis has Findland / oren⸗ 
vaftenhus/faa de del haffde draget firefindstive Mile / oc huor de fremdroge / brende de i Carellen oc 
de alt for Fode / oc ihielſloge huad dennem forekom / oc beregnis de ſom bleffve ihiel⸗ Saulax / oc en 
flagen ved ſiu tuſinde Mand / oc før Ser Steen kunde ſamie ſit Folck / hand haffde Deelaff Thava⸗ 
forlagt paa atſt illige Stader / oc ſelff komme der offver / vaare de dragen deris enlang. 
Vehye / hand [od (aa bliffde fit Krigsfolck der i Findland / oc ſticket til Hoffvitzmænd 
der offver / Ner Svante Rielſon / Erick Trolle/ oc Steen Thureſon / befoel dennem / 
de ſtulde icke indfalde udi Rytzland / menb liffve beliggendis / om de Rytzer vilde gis⸗ 
re noget Indfald i Findland / de kunde vare beredt / at tage der imod / oc det affverie / 
hand vilde drage ind at Landet / oc ſancke meere Folck / hand kommer ſaaudi Sveri⸗ 
ge/oc ſamlet mere Folck / men det gick langſommeligen kil / at hand icke kom faa fnare 
rilbage / ſom udloffvet vaar / ſaa fryctet hand oc fore / at drage aff Sverige / thi Kong 
Hans haffde der mange gode Venner / ſ om holt hans Partj / f om gierne vilde hafft 
hannem der ind / men da Fer Steen toffte noget for lengefra dennem / beraadfloge Her Svanre 
Ho ffvitzʒmandene ſig med huer andre / oc giorde it Indtog ind i Rytzland / med det Nleiſenbe He 
Folck / der de haffde / oc ſloge oc roffvede hen indtil Ny Narven / oc formede ocvant Xryidteole fal⸗ 
det Slot Ivangrad / oc forde tre hundrede Rytzer med ſig fangen ind i Findland / det⸗ de ind udi Rytz⸗ 
fe ſteede ved Michelmeſſetide 406. an 
Rytzeren falt igien om Vinteren udi Norrebotten / oc giorde der ſtor Skade / 
oc effter at Jer Svante haffde nu lenge biet oc fortoffvet udi F indland / oc fick ingen 
Vndſetning / giorde handſigrede / oc drog at Sverige igien / ſam̃e tid kom Her Steen 
igienat Findland oc vaar begærendis/ Her Svante ſkulde blifve der / ſaa vilde hand — oct 
Pigis medat Rytzland / men Her Svante vilde icke lengre toffve / oc drog fin Bey / — BES fils 
der offver kom ſaadan Woilie under dem / [aa af Her Steen fØieldehannem for/ af — 
intet udrettet bleff / oc kaldet hañem en Feldtflyctiger / der hafde rmoͤt under Rigens andre, 
Banner / huilcket hand vilde beviſe oc got giore / oc effter Her Steen inter udi Find⸗ 
land kunde udrette / er hand dragen at Sverigeigien / oc Woilien voxte dennem imel⸗ 
lem jo meere oc meere. J | s 
Dilſorn er berørt om it Mode / ſom berammet vaar / ſtulde holdis til Lodiſſe / Wenighed un⸗ 
406. men ſamme Møde gid intet for ſig / thi det Svenſke Raad under dennem ſelf der det Sdenſte 
Ki CUS Sav Raad indbyr⸗ 
Biſperne oc deris Anhang vilde / mand fulde holde Breff / Segel oc Affſkee⸗ dis. 
der / tilmed vaare de Paffven / den hellige Fader / lydig / ſom haffde Bandſat Jer 
Steen oc hans Anhang. SKØN, 
Derimod haffde Mer Steen ſig Almuen tilhengt / ſampt nogle aff Adelen. 
Erckebiſp Jacobs Partj / ſom nu vaar ſtercket ved Her Svante Nielſon / E⸗ 
rick Trollis / Arvid Trollis / Her Niels Boeſons / Her Thure Thureſons / Tilfald / Kong Hanſis 
ſtreff Kong Sans til / lod hannem vide deris oc faſt menige XRaadſens Vilie / raaden⸗ Anhangudi 
| XTESREREE mede UDE ig ARR KDE fad Sverige, 
Anhang nock. i 
i Sverigis Raad begynte at bede Her Steen / at hand godvilligen fulde ſige 
ſig aff med Regimentet / oc lade Kong Dans faa fin Begaring Med gode / af de oc 
hand kunde i faa maade holde Fred / men hand fvarede dennem / at hand haffde icke fin 
Befalning aff Rigens Adelallene / men aff menige Borgere oc Bonder / hand kunde 
ickeuden deris Samtycke affſtaa ſin Befalning / oc lod ſaakalde en hob aff Ryttere 
hiem / ſom laaigindland/ oe med dennem reed omkring i Landet / ſin Myndighed af 


reg Er: Om 







forſvare. — HOR 
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Annees. Om Midfaſte tid dernaſt effter / bleff holdet it Herremode i Stockholm or 
Mede til Stock/ da ſatte. Jer Svante i Rette for Rigens Raad / om det Erinde / Her Steen hafde ka⸗ 
holm / huor Her ſtet hannem faare / at hand ſkulde vere Feldtflyctig /ochaffve rombt under Rigens 
Gvante er frj Banner / men der domtis Her Svante frj faare. 
domt. Vdi ſamme Mode eſkede Rigens Raad paa Riget aff Her Steen / oc vilde / 
Det Svenſte at hand ſkulde lade dennem det op igien / paa det Kong Hans maatte komme til Ri⸗ 
Raad opeſt er get / ſom baade hand oc de med Breff oc Ind ſegel udloffvet haffde men Her Steen 
—2 vilde det icke gisre / fFiødfigtilden meenige Mandi Landet / af det icke vaar deris 
fgien a g Kani np Vilie / at nogenudlendiſt Serre ſtulde dragis der ind i Landet / effter nock vitterligt 
— — Byen vaar / huad Skade oc Forderff Riget offte tilforn for fremmede Herſt abs Fyld lide 
ner ør. haffde / da Rigens Raad ſaae / at hand icke vilde oplade Riget / opfagdede hannem 
Huldſtab oc Mandfkab / oc da haffde hand icke ſit Folck ved Haanden / dog kom 
hand behendigt ind paa Slottet i ſit Beholt / ſiden Dom gangen vaar / oc hand vaar 
ſagt fra Riget / men Dagen der efter kom hans Fold fra Finland / der aff fick hand it 
Biſpen aff sind ſtort Mod / oc holt fig ſiden ved Riget med mact / oc hyldedeLandet til ſig / hand greb 
kiebing fangis. oc Biſpen aff Lindkiobing / oc begynte af gaa effter Erckebiſpens Argiſte / fordi Ri⸗ 
Crefebifpen eff gens Raad holt ſig under hannem / ſiden de haffde ſagt Der Steen fra Riget / oc bleff 
tertractis. aabenbare Feyde imellem hannem oc Rigens Raad / faa at den ene argede paa den 
Wenighed un⸗ anden / oc begærededeoffteom Sommeren der effter at komme til Stockholm / men 
der de Svenſte. Porterne ſlogis til for dennem / oc da Rigens Raad / ſtraffede Stockholms Borges 
Stockholm hol re/ for det de holt ſaa faſt med. Her Steen / Svarede de/ af de holt med den Herre / 
der med Her ſom Rigens Raad haffde befalet dennem / at være horig oc lydig / oc begæredefiden | 
Steen. Rigens Raad offte / af være til Tals med Jer Sieen / dog vilde hand intet være é 
Handel med dennem / med mindre / de vilde hylde hannem for Hoffvitzmand igien | 
oe kaſte Rigens Raad hannem fore / at hand traade fra dennem / oc det Loffte / ſom 
giort vaar / men hand ſvarede / at hand icke traade fra dennem / men de traade fra 
hannem / thi hand vilde beſkytte oc beſterme Riget / oc de vilde indføre fremmede 
Herſtab / Landet til Skade oc Fordexffoe / imod den Trohed / de deris Fadrene Ri⸗ 
ge plictig vaare. — 
——42. 4097 . dode Erckebiſp Jens Broſtrup aff Lund / udi hans Sted kom Biſtop 
Erckebiſp SMS Borre / Erckedegen udi Roft ũde / fordum Dronning Dorethis Cantzeler / fodt aff 
RENE DES fattige Folck ud. Halland / men for hans Gudfrytighed / Lærdom oc Forfarenhed/ | 
EN bleff hand til den Værdighed fordret. gi 
fed. Hellig Legeme Dags tide bleff Hertug Chriſtiern atter udvalt til Danmar⸗ 
ckis Konge / effter hans Herre Faders Dod / om hannem noget wforſeendis paafom/ | 
det Hud forbiude. i A 
Kong ang Da Kong Hans nu haffde fig ſat endeligen fore / ſin Rettighed til Sverige 
tenckte ved den⸗ jcke at effterlade /Befant til med / Adeien udi Sverige icke vaar vel til freds med Der! 
ne see J Steen / oc ſig der at haffve en heel Hob gode Venner / da tenckte hand / icke at lade ſig 
GSicrige/ at anv ſaadanne Leylighed gaa forbj/men fornøden/for flige Tilfald/at jle/ey heller atlade 
gribe dennem. hans Ånfang udiSGverigefommetilnogen Befværingoe Vndertryckelfe / thilot 
———… handforftriffvetilKRigbenhaffn/ Anno 497. en almindelig Herredag / huor bleff 
beſluttet / at mand med en aabenbare Krig ſtulde angribe de Svenſke / ſom nuudi 
fiorten Aar haffde været hannem gienſtridige / hand beſogte hans Venner udi Tyoſt⸗ 
land / Marggreffven / hans Herre Broder / Hertug Frederich / oc andre / om. Yielpoc 
Biſtand / fick oc der for Beſoldning ft antall Folck. 
Den ſtoꝛe ʒvar · VBVdi de Dage kom hannem oc til paß / at Hertug Magnus aff Saren haffde 
bi fomi Kong forloffvet ſex tuſinde Knecke / kaldedis den ſtore Gvardi / hand haffde brugt imod d 
Hanſis Tieniſte. Hadler oc Vurtzſaatter / huilcket Krigsfolck oc tilforn haffde ladet dennem brugen! 
di Nederlandene / aff Keyſer ximilian/ huilcket Krigsfolck Juncker Jorge 
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Eleng/en Colniſt Herremand / oc en anden Capitein / heed Nidhard Fux / hafde — 
fort / ſom ſtacket for vaar bleffven udi Nederland / deñem antog hand udiBeſtilning / 
huor aff det Sprock endnu er hos os / Juncker Slentz / naarmand taler om en ſtiff Juncker Slentz. 
Selle / da bleff beſluttet / a mand paa to Sider ſkulde falde Sverige an / paa den Øs 
ſtreoc Veſtre / ſaa at baade Calmaroe Elsborre ſkulde beleggis. Wij 
Paaffedaggiordehand/effter Dans Xrlige RaadsRaad/ Der Steen Stu⸗ Kong Hans 
re / Sverigis Forſtandere / meenige Sverigis Raad oc Indbyggere / tilborlig For⸗ gigr de Svenſte 
varing / ſom icke vilde holde oc fuldgisre hans Naade deris Breff / Indſegel oc Lofte / Forvaripg. 
ſom deris Forfadre oc de ſelff hans Naade giffvet / beſeglet / loffvet oc ſoret haffde / 
—⸗ Naadis Herre Faders tid / ſiden mangfoldeligen / oc effter Calmars 
Receſs. 30 RED sa gg 
Hand lod famle fjer i Danmarck / aff hans Adel oc Kiobſtadmand / it ſtort 
Tall Folck / foruden det fremmede Fold. 
Der foruden udruſte hand en Skibsflaade / huor paa hand holtudiSøenden 
hele Sommer offver fo tuſinde Mand / ſom ſtulde formeene de Svenſke oc deris 
Tilhielpere alt Tilfor. F 
Hans Krigsmact fil Lands muſtret hand for Anſtierre / Hoffvetbanneret Optaget: 
bleff Her Marqvard Rennow tilforordnet at fore / men Jorgen Rud bleff beſtillet / 
at fulde foret udi Sverige for Skytterne / naar Gud vilde / de kom did. 
De forordnet Fortraff / Hinderholt oc Middelhob / Ner Laxmand / Rigens 
Hoffmeſter / vaar da Lutenant. 
Det ſorſte de naade Grentzen / giorde nogle Svenſke Bonder it Anſk rig / ſaa 
mand haffde meent der haffde varet nogen flor Hob forhaanden / huorfore alle bleff⸗ 
ve atvaret aff Her Laxmand / at hafve deris Sagudi god act / hand vilde fore dem an / 
oc vare den forſte / men det vaar ickun en forloren hob Bonder. 
Fredagen for S. Jacobi Dag / berende Fer Eſt ild Goye Calmarn. Calmarn berent 
Marie Magdalene Dag / kom hans Naade Perſonlig / medenmectig ſtor 
Skare Folck / Greffver / Riddere / Svenne / udlendiſfe Ryttere oc Krigsmand / for 
Calmars Slot oc Stad / hand tog ſit Leyer udi it Kloſter uden for Calmar / oc effter Kong Hans 
ſom de haffde begynt at ſt iude / finge de ſtrax wfortoffvet Calmars Stad / oc anden kommer forCab 
Dagen / ſom vaar om Sandagen / fick hans Naade Slottet / oc Mas Pederſen oe marn. 
Peder Thureſon / ſom med dennem oppaavaare / ginge aff med deris beholdne Naff⸗ 
ne / oc loffvet oc forviſſet / ey der effteratvære Kong Hans under Oyen / lønlig eller 


Samme Sondag kom til hannem paa Sverigis Rigis Raads vegne / Her De af det Sven⸗ 
ArvidTrolle/Niels Boeſon oc Thure Jenſon / oc giorde hans Naade Hylding / ſore ſteKaad tomme 
hans Naade Raad oc tro Tieniſte / paa deris egne oe Sverigis Rigis Raads vegne / til Køng Dans 

oc antvorde hans Naade Slotzlowen der til Borckholm / Orebro / OGreſteen oc Ste⸗ Paa deris Med⸗ 

geholm / huilcket Povel Kiolle ilde behaget. brodris vegne / 
viorten Dage for Marie Magdalene/lod hans Naade Her Henrick Krum⸗ oc hylde hanen. 
medige / oe Ebbe Munck / med it merckeligt Tall Folck / Danſke oc Norſtke Ridder⸗ 

ſtab / udlendiſte Ryttere / Kiebſtedmand oc Almue / beſtolde Elsborg / effter Sveri⸗ 

gis Raads Begaring / oc Credentz / ſom Matthis Kaule oc Luneker haffde fra den⸗ Elsborai 

nem til Hoybemelte Kong Hans / huilcket Siot de vaande oc finge til hans Naadis mastblas 

Naand paa S. Michels Dag. 9— 

Samme tid lod hand obne Breffve anſla udi alle Biffopsdomme udi Sve⸗ Kong Hans læ 
rige / ſom hand for antoget til dis Behoff til Kiobenhaffn haffde lader forferdige / der Breffve ane 
ender —— —J ſla udi Sverige. 

JHans / med Guds Naade / Danmarckis / Norgis / Ven⸗ 

9J— dis oc Gotthis Konge / gigre vitterligt / alle Aandelige oc Verdſlige / oc mes 

q iiij nige 
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ne nige Almue / ſom bygge oc bo udi N. Biffopsdomme/ at viudi vor kiere Herre Fas 
ders Liffs tid / vaare keyſte lowligen oc udvalt / til Herre oc Konge offver Sverigis 
Rige / effter hans Dod / hues Siel Gudnaade / ſom Sverigis Low udviſet / oc de 
paa hafve vi Vardige Fædris i Gud / Biſt op Borris / Her Staffen Olſons / Laug⸗ 
mand i Veſtmanneland oc Dalen / med fleere Ridderſkabet / oc Capitels Breff e 
Indſegle / oc ſiden haffve vi mange gange aff Rigens Raad / oc Her Steen Sture / 
varet ſamtyckt oc udvalt / der paa haffve vi Sverigis Rigis / oc alle deris / Breff oe 
8 Indſegle / med menige Sverigis Rigis Indbyggeris gode Vilie oc Samtycke / oe 
haffve derfore beſogt mange Herremsde / inden Rigis oc uden Rigis / effter Sveri⸗ 
gis Rigis Raads oc Steen Sturis Begaring / ocſaa vort Rige til ſtor Kaaſt / Ta⸗ 
ring oc Skade oc ep ere vi dis nermere Riget / oc haffve vi det ſaa forholt imange 
Aar / for det at vi ey ville være velvillige til / at det fEuldefomme til nogen Krig / Or⸗ 
log eller Forderff / uden vi nodis oc trengis der til / imod Her Steen / oc fleere hans 
Medfolgere / ſom icke ville giffve fig til os oc Rigens Raad udi Sverige / udi vore 
oc Rigens Beſte / ſom voris Forvaring ydermeere udviſer / huilcken Her Steen lod 
tage oc annammeudi Thalge / fra vort Sendebud / nu effterdi at vi haffve befundet 
faa udi Sandhed / aff Jer Steen Sturis Tale oc Skrifſvelſe / ſom Hand ſtriffver 
ud alleſteds til Almuen udi Sverige / imod ſine egne Breff / Eed oc Loffte / der hand 
os offte loffvet / bebreffvet oc ſoret haffver / oc vil ſelff vare oc bliffve en Herre offver 
Riget / oc der med ſondre Riget fra huer andre / udi Tvedract oc ſtor Forderff / ſon 
før(disverre/)været hafver / huilcket vi ingenledis ville nu lengre lide / eller lade os ſaa 
ienge bedrage / os oc Riget til Forderff / uden ville bliffve ved ſamme Breffve oc Be⸗ 
ſegling / ſom eders Foraldre / oc iſelſſver / udgiffvet haffve / oc haabis / at ialle ville 
bliffve / ved ſamme WBreffve / ſaa ſom vi aff Sverigis Rige oc dis Indbyggere fanget 
haffve / oc icke ſette eder imod os / eller vore / med nogen Krig eller Opreiſning / effter 
forneffnde Her Steen Sturis Breff oc Befalninger / oc ep heller imod Rigens 
Raadi Sverige / de ſom gierne ville holde Breff oc Indſegle / oc gisre deris Loffte 
fuld / det de os loffvet oc ſagt haffve / at den evige Fred ſtulle vare oc bliffve imellem 
Rigerne / til evig tid / oe under en Herre oc Konge / huorfore raade vi endnu oc bede | 
at i giffve eder til os / oe Sverigis Raad / de ſom ville haffvet til gode imellem Riger⸗ 
ne / da ſtulle iſinde os velvillige til eders Beſte oe Biſtand / om i faa giøre/oc naar | 
Gud føver ſaa / vi komme til Riget / for fuldmectige Herre oc Konge / ville vi ingen 
ny eller wlowlige Tynge / eller Skat / legge paa eder / enten med wlowlige Gaſtin⸗ 
ge / Beſtattinge eller noget andet / uden menige Sverigis Rigis Raads Raad / ſom 
Sverigis Low udviſer / oc holde eder alle ved Sverigis Low oc gamle Sedvaane | 
vil Fer Steen / eller nogen anden / fore oc ſige der noget Rycte for / da ſetter der ingen 
Tro til / vi ville fuldeligen holde Calmars Dagtinge / ved alle Aandelige oc Verdſli⸗ 
ge / oc lyde oc hore Rigens Raads Raad / oc vide Rigens oc dis Indbyggeris Beſte 
udi alle maade / Gud forbiude/ af nogen vilde ſette ſig her imod / enten imod os el | 
Rigens Raad i Sverige / da ville vi det vedergiore / oc dennem der udi hielpe oc fyre | 
cke / imod ſaadanne / effter ſom tilbor / her paa vaare vi ſtrax begarendis allis eders | 
enckende Svar igien / huor viſtulle holde os ved / oc rette os effter / giffvet paa von 
Slot Kiobenhafn / Sondagen naſt efter hellig Legeme Dag / Aar efter Guds Son⸗ 
Byrdy407. under vort Signet. Æ | 
Vdi Sverige haffde fig tildraget midler tid / atved S. Haͤns Dags tide haf⸗ 
Erckebiſpen be⸗ de Ner Steen opbrende Biſtk opsgaarden til Vpfal / oc kom for Staget / oc der be⸗ 
lagt pan Staget lagde Erckebiſpen / Her Svante / oc fleere aff Raadet / der inde vaar / Erckebiſpen oc 
—— det Svenſte Raad forſtreff deris Tilſtand til Kong Hans / begarendis Hielp oe 
Vndſetning. —————0 
—7— Paa! | 
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NENT ADT foer om Kong Hans. 1015 Kong. Hane 
A Dag/ or otte Dagebereffter/ falde hans Stanek PT 
tyende merckelige tali Fold fra Calmarn oc ind udi Stockholms Skier / ſom Land . 
ginge i Roden / o ginge til Staget / oc undſette der Erckebiſpen / Her Svante )Niel⸗ Ereblfpeti 
ſyn oc Her Erick Trolle / ſem Het Steenmed drabelig Mact oc kaaſtelige Verie be⸗ Undſettis. 
ſoldet haffde / da Der Steen det ſarnam / romhde hand ind paa Stocholm / bore. Her Steen 
Fold hrende aff hans Skantzer / falt effter / oc beſtoldet hannem der / NRer Svante oe ignibderil 
Erckebiſpen fulde med / oc giorde hannem Landet af Adelen / oc detis Anhang / billige Siockhoim. 
fore / det meſte de kunde / en gang falt hand ud til dem paa den Sendre Malm / da fick Kongens Folck 
hand Fødder lgien til Byen / oc vaat glad hand / nadee Porten: Øs oc det Svenſte 
WMandagen effter S.Dluffs Dag / kom Erick Erickſon til hans Naade / før Raad belegge 
hannem Raads Eed oc Tieniſte / oc antvordet hannem Stageholms Slot. Her Steen til 
De til Stockholm / da de ſornumme / dennem en Belehring at foreſtaa / lod de Sto kholm. 
ringe den ſtore Klocke / oc ginge til Raads / huad de vilde gigre oc lade / Ner Steen tro⸗ Sub 
ſte dennem / hand forviſte ſig tredive tuſinde Dalekarle / ſom ſnarligen ſkulde komme Mu fint Sys 
dennem tu hlelp / det haffde ingen Nod / huor ved de troſte dem / raabte en oc ud offver gen; 
— * fil voris / huad de laa der med deris Humbleſtenger / det fulde intet bade 
GIRL ago Logan st 
Paa: Michels Dag / haffde Her Steen beſtillet / at de Dalekarle ſkulde Zredibe kuſtnde 
komme / oc anfalde voris £eyer/fom laapaa Brunckebierre / hand vinde med ſit Fold Dale karle ai 
aff Byen / ſom ffuldevare ved tj fufinde Mand / falde dennem an paa den anden Si domme 
de / da de Dalekarle kom hart ved Rodebro / oc ſaadant ſpurdis udi Leyeret / bleffve 
Sort til ſinds / tiendis ot ſtille at rycke deñem imod / Her Claus Krummedige oe Sen: 
rick Knudſen vaare Aarſag til dette Raad / S. Michels Afften / to Timer før Dag / 
gaffve de dennem pag Veyen / Her Steen viſte der icke aff / fot de vaar hos Fienden / 
dade ſornumme de Dalelarle / ſalt baade de Danſke oc Tydſke Landsknecte / oe Hol⸗ 
fter/paa Kna / baade Gud om Cycken / Mer Henrick oc Her Dans Gris ſio dueligen Slag ved Ro⸗ 
til / de Oalelarle kaſte Broen / vilde ieke bie / oc ſt iod ickun offver med deris Ple / ſom debro⸗ 
falt iblant voris ſom Snee / den Tydſte Gvardi ſpranck i Vandet / oc vodde offoer 
SFem hundrede Bonder lob udi en Se / oc meente der offver at komme / men 
bleffve alle drucknede / aff de andre tredive tuſinde bleffve mange ſlagne / huilcke oe der 
Med vigede tibagee.. ne Tr ag 
ry Rådidetfammebleffvedetilfinds/atrudeudiderisgamle Leyer til Bruncke⸗ 
bieme / e icke ſorſolge Fienderne lengre / udi det fon Set Steen ruckendis aff Byen / Dét Danſte 
weendis / det vaare Dalefarle/hand ſaae ſaa mange Svenſke Fennicker / oc at vo⸗ Krigsfolck ven, 


Bold ftulde vare nederlagt / ſom de haff de Tidender om i Byen / hand vaar ſterck ——— 











ka san Bønder. 
rs Jandsknecte haffde giort halfffierde hundrede til Forlobere / hullclike 
ilede ind paa Her Steens Orden / hand begynte at fiyh / oc rende af Byen / ſey SS Ser Sitcent o 
de bleffoeflagernaff hans Folck / paa S. Michels Dag / ſomme bleffveudtrengt aff Sov * 
Broen / andrebleffveflagen/ ſtungen / en Part kom indatenanden Port / oc udi faa hundrede ſiagne 
maade bleff den Wlycke nogenledis aflagt / ſom KongChriſtiern for nogle Aar ſiden / 
— —— ht ; J 
Mandagen naſt ſor S. Michels Dag / gaff fig Kong Hans Perſonligtil— 
Skibs fra Calmar / haffvendis med fig hans Naadis ærlige Raad / —— une AES 
i Tienere it merckelig Tail / ind Stockholms Sfier/ o Landgid Norden ſor Vad⸗ (igen for Stort, 
melssen / frem af Slotz Lagegaard offver Brunchebierre / neder i Clare Kloſter / did holm til Stibs. 
førde hannem ſorſt diſſe glade Tidender Anders Skriffver / Naadmamdi Kieben· 
daffn / at hans Folck haffde vundet Slaget. DRE — 
Oaffterdiat Stockholms Stad / oe meſte delen aff Ridderſt abet oe menige 
Almue i Riget / holt faſt o aldelis med Der Steen / Stagehoim vaar —— 
| — — res 
| ) 


Kong. Hans. 1018 Arrildt Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 


— ulds Hrebro diſligeſte / oc det meenige Land vaar opreiſt / imod Kongen oc Raadet / Er⸗ 
ckebiſp Jacob / Biſy Cort udi Strengenes / Arvid Trolle / Svante Nielſon / Erick 
Trolle / Niels Boeſon / kunde ingen Vey eller Raad finde / til at ſolde lerlønne 
Rytterne med / ſom huer Maanet fick femten tuſinde Rhinſke Gylden / oc ey heller 
til Mad oc Ml / ſom hans Saade oc hans Naadis Har haffde merckelig for Broſt 
paa / oc lidde ſtor Hunger oc Nod / oc Vinterdagen paa hænder vaar / oc forneffnude 
Sverigis Raad viſte hans Naade ingen anden Vey eller Raad / end hans Naade 
ſtulde aldelis med Mact / Brand oc Mandſlet / eventyer at fla ſig igiennem Landet / 
da paa det af ſaadant oc meere Forderff oc Blods Vdgydelſe ey fee ſtulde / tillod 
Bifp Glob oc hans Naade / effter forneffnde hans Naadis oc Sverigis Raads Raad / at Biſt op 
flere fliller den» Glob / med fleere Danmarckis Raad / motte aff dennem ſelff ſkriſfve oc ſticke deñem 
hem til Tals med fil Tals oc Dagtingninge / med Her Steen / huilcket de oc giorde / oc talede Mere 
Her Steen. Steentil Ords med Kong Mans perſonlig / udi Clare Kloſter uden Staden / den 
Fredag effter Middag / S. Franciſci Dag paafalt / udi forneffnde Sverigis Raads 
Narvaerelſe / oc vaar ſamme Afften / effter forneffnde Sverigis Raads Raad / ende⸗ 
lig dagtinget oc beſluttet / imellem Kong Dans oc Her Steen / imellem Rigens 
Kong Hans oc Raad oc Her Steen / ialle maade / ſaa at hues Forhindring Kong Hans til dis vaar 
Ser Steen for⸗ ſteet paa Sverigis Rige / aff Her Steen eller andre / frullevære en dod oc afftalen 
* Sag / for Fodde oc Wfodde / hand ſtulle ingen Oppeborſel eller Regenſt ab kreffye 
Freds Article" for Rigens Indkomſt / eller Dronning Dorethe af SrebroC lot/CalmarsRecels: 



















ne. ſtulle der efter holdis ialle maade / Her Steen ſtulle ide ſtaa til Rette for hues ihans 
Regarings tid vaar ſteet / Kong Dans full blifveenregærendis Herre ofver Sve⸗ 
rigis Rige / Kong Dans ſtulle forſiune oc forſee Her Steen med tilborlig Rente udt 

ESverigis Rige / effter hans Stand / alle Fanger ſtulle vare lsſe paa baade Sider / | 

alle Indlendiſt e oc Vdlendiſke / hues Hielpere de hafve varet udi deñe forleden Fey⸗ 

de / oc den anden / udi Kong Chriſtierns tid / med dennem ſtulle det vare oc bliffveen 

afftalen Sagtil evig tid / ſom de Breffve / der paa giordis / ydermere udviſer oc inde 

holder / oc vaar fornefnde Erckebiſp Jacob udi Vpſal / Niels Clauſon oc Erick Trol⸗ 

je / ſamme Fredag formiddag paa Graabrodre. Holm til Ords / Tale oc Dagtingen 

med Her Steen / om ſamme forneffnde Erinde oc Dagtingning. 34 

To Ridder⸗ Loffverdagen effter Franciſci / Anno ut ſupra, ſende. Der Steen / effter Kong 
mendsmand Hanfis oc Rigens Raads Tilladelſe / to gode Mand / Erick Thureſon oc Povel | 
ſendis til de Da⸗ Kylle / til den Almue ſom laa paaen Mjl hinſide nar Rodebro / oc reed Her Steer [| 
letarle / o Her efter Kong Hanſis oc hans Naadis Raads Tilladelſe / ſelff ud til ſamme Almue / om 
Green draget Sendagen / oc kom om Mandagen i ClareKlofter til Kong Hans / oc beghnte da at 
oral bryde paa en ny Dagtingninge / oc ſagde effter Almuens Begaring / af ville holde | 


— — De Veſter aas med Dalerne / huilcket fiden vaar affdagtinget / oc bleff ved den ſorſi I 


as / a hand Beflutning. —5 DEN 
—— Item / vaar dagtinget oc beſluttet / effter Rigens Raads Raad / at Stock⸗ 
lerne paa ſin holms Stad ffulle nyde deris Friheder oc Privilegier, oc bliffveKong Dans for | 
Haand, hulde oc tro Mand. — D——— ås J 
Stockholm ſtal Ons dagen naſt for Dionyſij Dag / Anno ut ſupra, kom hans Majet: ind | 
nyde ſine brixie· Stockholms Stad / Borgemeſter / Raad oc Menigheden / ginge hannem imod med | 
leges Stads Nogelen / oc bleff hann førft ført udi S. Nicolai Kircke / huor Te DR IM 
36 laudamus bleffiunget / oc Tackſigelſe ſteede / der efter er hand fort ÿpaaStockholm⸗ 
tab. — "" Sfot/ocannammede Slottet oc Staden. i — 
Naade / Stock· Tilforn haffde Her Steen / med alt Raadet / oc Menigheden oc Stockholms 
holms Stad oc Stads Indbyggere / ſagt hans Naade tro Tieniſte / Huldſt ab oc Mandſtab / || 
de Daletarle hyle Raadet fore hans Naade Raads Eed / Borgemeſter / Raad oc Menigheden / at hob 
der Kong Hans. de Staden til hans Naadis Haand / diſligeſte haffde ald den Almue / ſom forſam 








€ 


Mn om er om Kong Dang. 1019 Kong Hans, 
vaarhos Kodebrooc i Stockholm / deris fuldmectige BudtilhansNaade/at fir 77? 7497. 
gehans Maade Huldſkab oc Mandfkab til / paa deris vegne. 

i" Setar ſamme tid/paa Stockholms Slot / fremſette Kong Dans for Sve⸗ 
rigis Raad / begerendis / af ville drage til Vpſal / at lade krone fig til lowlig tid / oc 
ſiden til Moraſten. 

Onm huilcken Kroning Sverigis Raad / diſligeſte Der Steen / alle ſamdrec⸗ 
teligen ſvarede / raadde oc endeligen begærede/at faadan Kroning maatte ſkee oc for⸗ 
ſtriffvis / at ſtaa i Stockholm / den Søndag naſt efter Catharince Dag / fordi Erde: 


biſpens Gaard i Vpſal vaar forderffvet oc ſkendet / oc Almuen der omkring oc paa 
enenvaare forarmede oc forderffvede / oc diſſigeſte Borgerne i Vpſal. 
Vldi denne Feyde haffde Kong Hans udlagt oc betalt til de fremmede Herrer Kong Hanfis 


oc Ryttere / til deris Sold / den Sommer offver til S. Catharine Dag / halffandet Omt det 
hundrede tuſinde Rhinſke Gylden / foruden Koſt / Spiſning / Pulver / Bøffer oc J oſt paa de 
Pfl / oc andre Verie / foruden Lon oc Skade / paa hans Naadis eget Folck / efte oc * 
Haffve diſligeſte Koſt / Spiſe oc Taring / Lon or Skade / paa hans Naadis Raads 
Tienere / Ridderſt abet / Kisbſtedsmand oc menige Almue / der foruden ſtod den Be⸗ 
ſtolding for Elvitzborg hans Naade tive tuſinde Stader Marck. 
Coffverdagen / ſom vaar S. Karine Dag/ Anno ut ſupra, vaar Hopbaarne 
Forſte / Kong Hans / paa Raadhuuſet i Stockholm / diſligeſte Vardigſte / Vardi⸗ 
ge Fadre / Erckebiſpen / oc andre Biſper / Ner Steen Sture / oc Sverigis Raad / alle 
Laugmandene / oc Tolff aff huert Laugſogn / oc Fuldmectige aff alle Kiobſtader oc 
menige Almue i Sverige / oc vaar hans Naade da der paa ſt nd den helige Trefol⸗ Kona Han⸗ 
digheds Naffn / udvalt / keyſt / ſamtyckt / oc tildomt / effter Sverigis Low / fuldmecti⸗ Ago: aff * 
ge Herre oc Konge at bliffve offver alt Sverigis Rige / oc Kronen at annammis udi 509 ** 
Stockholm / effter den Leylighed paa ferde vaar / at regere Sverigis Rige / Land oc 7 
Borge / oc giorde hans Naade der Sverigis Rige oc Indbyagere den Eed / hans 
Naade plictig vaar effter Lowbogen / ſammeledis giorde oc alt Rigens Raad / oc alle Kong Hans 
Caugmandene / forneffnde Heybaarne Forſte / den Eed oc Loffte / ſom dehhans Naa⸗ gier de Svenſte 
deplictigvaare effter Lowen / oc giorde hannem ſamdrecteligen paa ald menige Sve⸗ fn Ed. 
rigis Indbyggeris vegne / Troſt ab / Huldſtab oc Mandſkab / effter ſom Rigens: 
Raads Breff der om ydermeere udviſer. NSA TET | 
Saendagen effter Catharinæ / da annammede hans Naade Kronen i Stock⸗ Kong Hans 
holms Kircke i Choret / ſom vaar fer Vger effler den Dagtingning ſteede udi S. kronis til Stock⸗ 
Clare/ocfloder halfftredieſindstive Riddere / aff Danſke / Svenſte oc Tyoſte. holm. 
Midler tid haffde hand bekommet glædelige Tidender aff Danmarck / at; ; 
Dronningen vaar forløft 14 97. Die diviſionis Apoſtolorum, haffde en ung — 
Son bleff faldet Franciſcus. me ix) 
Zisdagen effter S. Dionyſij / fuldbyrde Sverigis Rigis Raad / ſom hos Kong Hans 
Kong Hans vaare udi Beleyringen foͤr Stockholm / den Contract, Forhandling oc raader med 
Beſlutning / ſom ſtkeede imellen Kong Dang oc Her Steen Sture / udi S. Clare Sverigis Raad 
Klofter/udenfor Stockholm / om Slot / Land / Læn / huor om tilforn talet er / at den om de Forlenin⸗ 
vaar ſtkeet effter deris Raad / oc den Leylighed da paaferde vaar / oc vaar Raadet diffe ger / hand forun⸗ 
efterſtreffne / Erckebiſp Jacob til Vpſal / Cort til Strengenes / Arvid Trolle / Nieis !e Her Green, 
Clauſon / Svante Nielſon / Erick Trolle / Niels Boeføn. RK NE 
Vaa S. Andrea Dag / til Stockholm / oplod Der Steen Sture / med hans 
aabne Breff / til Kong Hans / effter Sverigis Rigis Raads Raad / Veſter Aas Mer Steen op⸗ 
Slot oc Lan / med Berck oc Berckmand / med alle Daler / oe alle andre Slot offver — 
alt Sverige / oc efftetlod deynem den Eed / Troffab oc Mandſt ab / de hannem paa 9— AX 
Soer igis vegne foret ocfagt haffde/ Begarendis aff dennem / at de der effler feuide Rong Hane. 
vare Kong Hans / hans naadigſte Herre / horige / iro oc lydige. —* — 
VA | > aa 
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Kong Mans 
Anno 1497. 


. 1020 Arrild Huitfeldts Krnicke den flette Part / 
Saa Andre Dag/gaffvede hans Majet: it Breff om Eydelfeoc Vnden 


Kong Hanfis danighed / dis Indhold: — — — 
Syyldings Breſ · — Jacob med Guds Naade / Erckebiſpi Vpſal / Brynolfft 


ve / offver alt Sverigis Rige / Land oc Borge / at ſtyre oc raade / oc glorde hans Naa⸗ 
—  Borge/ at ſtyre oc raade/ oc giorde hans Naade ſtrax ſamme tid hans Kongelige. 
Raad / diſligeſte alle Laugmæand Kiobſtadmand / oc alt Menigheden / ſom der tiltes 
Naade Huldſt ab / Mandſt ab oc Troſkab / effter ſom Sverigis Low indholder / oe 


Sbverigis Low / kommen fil Kronen oc Sverigis Rige / beplicte vi os alle / oc huer 


—— — Sverigis Raads Raad / Fuldbyrd oc Samthycke / for den tro Tieniſte / and hañem 


leenis med ſtore 
Forlænnger. 


Skare / Cort i Strengenes / Oluff i Veſter Aas / Magnus i Aabo / med 
ſamme Naade / Biſtoper / Arvid Trolle / Svante Nielſon / Knud Eſt ild⸗ 
ſon / Niels Clauſon / Erick Erickſon / Erick Trolle / Niels Boeſon / Steen Thure⸗ 
ſon / Bent Renning / Bent Gregerſon / HenrickBitzer / Riddere / oc Peder Ragvald⸗ 
ſon / Vabnere / Sverigis Rigis Raad / giore vitterligt med dette vort aabne Breff / 
at ſom Hoybaarne Forſte / Kong Hans / udi Danmarck / vor kieriſte naadige Her⸗ 
re / haffver udi hans Naadis kiere Herre Faders Kong Chriſtierns tid / hues Siel 
Gud naade / oc ſiden effter hans Dod / udi mange Herremode / udi Calmarn oc Co⸗ 
diſſe / varet udvalt / keyſt oc ſamtyckt / for fuldmectig. Herre oc Konge / offer Sveri⸗ 
gis Rige / effter ſom de Receſſer oc Breffve der paa giorde ere / ydermeere indholder 
oc udviſer / ſaa haffve vinu tilforne / effter ſamme Receſſers Indholdelſe / oc vore 
Breffve oc Indſegle der paa udgiffne / at fuldgiore / forſtreffvet alle Laugmandene / 
Tolff aff huert Laugſogn / oc alle Kiobſtæder / oc vaare nu her om i Stockholms 
Stad / Loffverdags naſt forleden / forſamlede / ſom vaar S. Cathatinæ Dag / huor 
vioc haffve i de hellig Trefoldigheds Naffn / alle ſamdrecteligen / effter Sverigis 
Low /keyſt / ſamtyckt / fuldbyrdt oc tildomt / med alle Laugmandene / forſkreffne vo⸗ 
vis kiere naadige Herre / Kong Hans / en fuldmectig Serre oc Konge / at vare oc blif⸗ 





















de ſtrax ſamme tid hans Konge / at være oc bliffve / offver alt Sverigis Rige / land oe 
Eed / ſom hans Naade plictig vaar / effter Sverigis Low / oc vi forſt reffne Sverigis 


0 


de vgar / paa menige Sverigis Rigis oc dis Indbyggeris vegne / ſore oc ſagde hand 


her iforneffnde Dag / naſt forleden i Stockholms Stads Sognekircke / bleff hand 
vjet / ſmurt oc kronet / annammede oc undfick hans Naade Sverigis Rigis Krone⸗ 
med Sverd / Spjr / Eble / oc alt andet Stat oc Værdighed / ſom Sverigis Konge: 
tilburde / oc effter Gud nu faa forfoyet haffver / at hans Naade er ſaa lowligen / efter 


ſerdelis / med dette ſamme vort aabne Breff / af haffve oc beholde hans Naade / med 
alt Troſkab oc Mact / for fuldmectig Herre oc Konge / offver alt Sverigis Rige / 
ved allis voris gode Tro / Rre oc Sanding / til ydermeere Viſſe oc bedre Forvaring / 
haffve vi alle vitterligen ladet henge voris Secreter oc Yndfegle neden for dette 
Breff / ſom giffvet oc ſtreffvet er udi Stockholm paa S. Andreæ Apoftoli Afften⸗ 
AnnoDominij497. id Vil ) 11 2 AR 
— Søndagen for S. Barbaræ/forlænte Kong Hans Her Steen Sture / eſter 


ber effter beviſe ſtulde / med Aabo Biſt opodomme i Jindland / kaldis Oſter Dalen/ 
med alle de Slot ocLan / ſom ere / Viborre / S. Oluffsborg / Thavaſtenhus / Ratz 


borg / Aabo / Caſtelholm / Norre Botten oc Kaarsholm / med alle Kiobſtaæder / diſſſ 





geſte Nykisbings Slot / med Byfoget Neſtveberg / Oſtre Reck oc Veſtre Ret 


… Faringø oc Kronens Gaard / Svartze / Sordvet oc Otzne Sogner / med enøde. | 








Macck liggendis / Veſtre Gylland hos Skare / heder Gotal / at beholde hans Liſſe 

tid / dog ſaa / hand fral holde forneffnde Slot oc Kiobſtader udi en Slotzlow / hans 

Majeft: til troer Hande / oc om hans Naade forſtgckit porder / til de fire Sverigis 

Raad / ſom det befalet er / men naar hand doer oc 583 — forneffnde Lan quit 

oc frj igien / med alt tilligelſe / ubehindret komme til Kronen / under fagenbig & has ' 
| ( a⸗ 


( 


¶ſom er om Kong Hans. 2021 Kol: Syné, 


- —— 7 Essen I . 
vaftene Hus / ſom Fru Ingeborg Aagisdaatter/hans Huſtru / er forlænt med/ hen; ag lam 
dis Ciffs tid / om hun hannem offverleffvendis vorder / men ſiden effter hendis Dod af 
komme til Kronen / der paa udgaff hand hansvederkiendelſe Breeff. 
449097. aasS. Lucæ Evangeliſtæ Dag / til Stockholm / haffve Erckebiſp Ja: Lige ſligt it Bref 
coli Vpfal/CortiStrengenes/Dluf i Veſter Aas / Biſper / Steen Sture / Rid⸗ zaff dennem K. 

da / Nole Zrolle / Knud Eft ildfon / Svante Nielſon / Niels Clauſen / Erick Trol⸗ Hans. 
je / Niels Boeſon / Bent Gregerſon / Steen Thureſon oc Peder Ragvaldſon / for⸗ 
ſtreffvet dennem til Kong Hans / at effterdi de nu med menige Sverigis Rigis 
Samtycke haffde endrecteligen oc Lowligen annammet Kong. Hans for en fuldmer⸗ 
tig Herre oc Konge offver Sverige / effter Calmars Recels, oc den evige Bebindelſe 
Rigerne imellem er / under en Herre oc Konge at bliffve til evig tid / ſam de Breffve oc Evig Velſe tal 
Receſſer udviſe / da falder med alt Skade / Tvedract / Forderffve / ſom er fleece diſſe J aa hue 
tre Riger imellem / oc dis Indbyggere / oc alle andre / hues Hielpere de haffde varet / i ſom er ficer imod 
hans Naadis Herre Faders tid / oc ſiden i hans Naadis tid / indtil al Dag / med Kong Hans, 
Rof / Drab / Mandſlet / Brand / Fengſel / oc alt Angreb / lidet eller meget huad det er / 
aldelis intet undertaget / vare oc bliffve en fuldkommen afftalen Sag / til evig tid / i⸗ 
mellem Kong Hans / Sverigis Raad / Stockholms Stad / diſſe tre Rigers Ind⸗ 
byggere / oc alle andre / ihues Hielpere de haffve varet / for dennem oc derls Efterkom⸗ 
mare / oo beplictet de deñem / at bliffye hos Kong Hans / oc holde forneffne Calmars 
Recelſo, Rigerne til evig Biſtand / der med ſtulde ocſaa alle Fanger quvit oc los vare. SÆR TSA 
Her Steen forſt reff ſig det ſammeudi it andet ſerdelis Breff / oc hans Breff Her Steens 
haffver ſtadfeſt Biſp Brynolff udi Skare / Henrick udi Lindkiobing / Ingemar i Forſtriffving til 
Vexe /Mogens iAabo / Biſper / Erick Erickſon / huilcket hans Breff ev datcrit S. Kong Hans / at 
Karine Dag / til Stockholm/ 497. bliffve hos hane 
£indorm Biernſen oc Sige Lauritzſon ſtadfeſte det ſamme udi Jenekisbing / nem. 
S. Pauli Converſionis, 498 Goe 2 'g 
407. Tisdagen næſt vor grucConceptionis,tilStodholm/hafverSve 
rigis Raad / Jacob Erckebiſp til Vpſal / Brynolff til Skare / Cort i Strengenes / 4 SANG 
Nenridi£indfiøbing/ Oluff i Veſter Aas / Ingemar i Vexs / Mogens i Aabo £ mind 
Biſper / Steen Sture / Arvid Trolle / Svante Nielſon / Knud Eſtildſon / Niels ber Ehrifiern. 
Clauſon / Erick Trolle / Niels Boeſon / Erick Erickſen / Bent Gregerſon / Steen 
Thureſon / Bent Ronning / Peder Ragvaldſen oc Knud Beſe / Vabnere / forſtreff⸗ 
vetrdennem / at eſterdi diſſe tre Riger / Sverige / Danmarck oc Norge / efter Calmars 
Receß oc Bebind ing / diſligeſte gamle oc ny Bebindinge / ſtulde vere oc bliffve til e⸗ 
vigtid under en Herre oc Konge / oe Danmarck oc Norgis Raad nu endrecteligẽ haf⸗ 
ve keyſt oc kaaret Her Chriſtiern for en fuldmectig Herre oc Konge ofver Danmarck 
oc Norge / effter hans Herre Faders Kong Hanſis Dod / da ſaadanne arlige / evige 
Bebindelſer at fuldgiore / haffve de ilige maade ſamtyckt hannem for Herre oc Kon⸗ 
geudi Sverige / effter hans Herre Faders Ood / oc forrammet de it Mode til Stock⸗ 
holm / S. Dans Baptiſtæ Dag / Midſommer neſtkommendis / huor til alle Laug⸗ 
mandene offver alt Sverige / oc tolff Frelſemand oc Adelbonder / udi huert Laug⸗ 
ſogn / oc en Borgemeſter oc en Raadmand aff huer Kiobſtad / ſtulde forſamlis / oc 
ſamdrecteligen / effter Sverigis Low / keyſe / kaare / ſamtycke oc bebreffve / er Chri⸗ 
ſtiern for en fuldmectig Herre oc Konge / effter hans Herre Faders Dod / deite Fall 
haffver ſamthckt Johan Bentſon / Lindorm Bierſen oc Sigge Lauritzſan / Sveri⸗ 
gis Raad / med deris ſerdelis udgiffne Breffve / oc ſtal mand her vide / at dette Ball 
allene ſteede aff Raadet / men paa andet Aar der effter fEcede der it andet aff menjge 
———9 ir Anſtand imellen 
Anno 14 97. giordis da en Anſtand imellem Kongen aff Engeland oc de Engeland oc de 
i | Henſeſtader / paa to Aars tid / til Colne / did paar Doctor Albret Krangius aff⸗ Henſeſtader pag: 
Hk kk £ ferdi⸗ to Rart. 





—— — 


Kong Hans. 1622 Arrildt Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 


—— ferdiget / paa menige Staders vegne / der effter drog Doctor Albret Krantz / effter 
—— Befalning / til Franckerige / handlede med Admiralen / oc erlanget 
Staderne for fag meget hos hannem / at de ingen Skib ſtulde tilſtedis / at lsbe paa Orlog / eller fra 
ftriffve dem / in nogen Haffn der omkring til Franckerige / uden de forſt ſtillede Viſſen os Loffven / at 
eet at tage paa de de icke vilde giore Kronen aff Franckerige nogen Skade / eller nogen / ſom er i For 
Frantzer. bund med dem / faa at nogle Aar der effter tildrog fig / at der icke ſteede nær ſaa ſtort 
Roſſverj i Soen / ſom tilforn. — 
De Tydſte Kieb /MDer bleff ocſaa i dette Aar Tydſke Kisbmand til Nygaard / effter den Grot⸗ 
mænd anholden førftis aff Muſkow hans Befalning / fengfligen anholden / fordi de aff Revel lod 
til Rygaard. forbrende en Rytzer / ſom haffde bedreffvet Wtuct med wmalinde Baſter / men pad 
| det at de kunde bliffve løs aff deris Fengſel / bleffve nogle paa Henſeſtadernis vegne 
afferdiget / ſom kom dog icke vjdere / end til Liffland / fordi de fryctede / at det ſtulde 
gaa dennem / lige ſom det gick de Tydſke Kisbmand til Nygaard. J 
Dettug Freden, Samme Aar forbrende atter de Hamborger / Bremer oc Dytmerſker / Her⸗ 
richs Toldbod tug Frederichs Toldbod oe Hus paa. Helgeland / med Boſſer / Ruſtning / oc huad der 
paa Helgeland vaar / der aff kom ſtor Woilie. J 
atter brendt. 1407. Sondagen naſt effter Luciæ virginis, til Stockholm / bevilgede Er⸗ 
Det Svenſte ckebiſp Jacob i Vpſal / Cort i Strengenes / Biſper / Steen Sture / Svanke / Niel⸗ 
Raad bevilger ſen / Arvid Trolle / Niels Clauføn / Bent Ronning oc Steen Thureſon / Riddere / 
Kong SE af SverigisNaad/Kong Dans oc Dronning Kirftine/atdetilde Slot oc Lan / ſom 
maa ſette Dan de haffde tů deris Fådebue/ maatte ſecte Fogeder oc Embigmænd/ Svenfte / D 




























Så . * ſke Norſte / huem dennem ſelff lyſtet / o hans Naade betiene kunde / for Regenſt abs 
ilhang oc dogeder. J— | * 
——— 14608. anden Dagen effter nyt Aars Dag / beplictet fig Stockholms Stad 


Fadebur / ſom til Kong Hans / at effterdi hand haffde ſtadfeſt dennem deris Privilegier, ſtulde de 
vaare / Stock⸗ vare hannem oc hans Effterkommere / keyſte / kaarede oc udvalde Konger i Sverige | 
holm / Calmarn / oc hans Effterkommere / huld oc tro / lonligen oc aabenbare / oc icke under Gyen ino⸗ 
Nytiebing ec gen maade / de affſagde ſig udilige maade alle Forbund / ſom de haffde giori med | 
bs, delen / ot andre / or ved ingen Forbund at bliffve / uden de ſom hannem oc hans Effter⸗ 
* kommere kunde komme til beſte / oc ſtrax der effter drog hans Mayt: til Danmarck | 
ly: f —5 dog beſt icket tilforne udi Riget altingiſt effter Calmars Recels, ſette oc fire tilaff | 
ver fig KR. Dans. Raadet / ſom frulde foreſtaa Riget udi hans Fravarelſe / iblant dennem vaar Her 
Kong Dans for; Steen Sture den fornemſte / tenckte faa med gode at bevege hannem / men vi Menni⸗ 
rehpſer a Dan⸗ fter vide icke at vare onde / naar tiden det foxdrer / oc gode / naar det flalvære/der ofvet | 
marck. ſtoe Forſeelſe ſteer. ———— 
1408. om Julen / drog Kong Dans igien udi Danmarck / oc er der arlige und⸗ 

fanget aff hans Vnderſaatte / med ſtor Glade / for af hand Sverige haffde foreent 
her med Riget / oc altingiſt ſaa vel udret. | 4 
Axel Oluffſen. 488 .gaff Axel Oluffſon aff Gunderſtoff Kong Hans kredie Deelen / aff al 
det hand kunde fange aff de Tydſke / for hans Faders Ood / Actum Neſtved / Dné | 
dagen effter Johannisante portam Latinam, under hans / Her Strange Nie⸗ 

føns oc Her Eggert Anderſons Indſegle. ** | 4 
Samme Aar promoverit til Doctor iden hellige Skrifft / Meſter Pede | 
Skotte / ſom vaaren afde forſte / der begynte Kisbenhafns Univer ſitet, hafiem pi 
moverit DoctorErick aff Thange / Degen til Kiobenhafn / ſom davaarUniver 
tetens vice Cantzeler / nervcerendis fame Actu, Jer Chriſtiern / K. Hanſis Søn | 
Halffierdeſinds⸗ Samme Aar bleffve halfffierdeſindstive Oytmerſt er fangen paa Helgeland 
tive Dytmerſter for af de oc deris Forvante Aaret tilforn modvilligen haff de affbrendt Hertug Fre⸗ 
fangis. derichs Toldbod oc Hus ſammeſteds / de blefve før Deel til Gottorp / en Oeel til 

andre Hus / oe maatte Hertug Frederich holde ſterck Vact allevegne — 


J 


Doctor Peder 
Skotte pro- 
moverit, 






ſom er om Kong Hans. 1023 Kong Dans: 
detÅaroffver/veloffverdeto hundrede Mand / for Fryct ſtyld / de Dytmerſt er icke mous 
ſtulde indfalde. R Bd" lid 
Dette Aar forfende Kong Jans/ombedenaff Hertug Frederich / en heel hod gord Nelſen 
Danſt etil Helgeland / oc nogle Vdholmer / offver dennem vaar Hoffvitzmand en forſendis tilsgel 
Danfk Herremand / hed Giord Nielſon aff Gieſnes / hand fangede tj Hamborger / geland. 
Stadiſte oc Bremer / oc hundret oc tredive Oytmerſker. 
aos .til Flensborg / bleff Hertug Frederich tildomt aff Kong Hans / ſzm da Hertug Frede⸗ 
ſat Reiterting i Forſtendommene / en Syſterdeel udi Sogaards Saard oc Gods. rids rildbømmig 
Dette Aar begaffvede Kong Jans Kiebenhaffns Univerſitet med ſaadant en Syſterei gg 
it Privilegium, ſom effeerfølger: di Søgaard. 
JHan d Guds Naade / Danmarckis / Soerigis ot Kiøbenhafins 
Norgis Mn rende Sleſoig / Holſten / Stormarn oc Dytmerſten / Skolis Privile 
Greffve udi Oldendorg oc Deimenhorft / giore alle vitterligt / ſom nu left; 8” > —— 
ver oc her effter kommer / at Velbyrdig Mand/Dodtor Erick Nielſon / vor eiſt elige SEE. trig 
Mand / Decanus til Kiobenhaffns Kircke / haffver udi Kisbenhaffn / paa Kioben⸗ Lands / fer be 
haffns Academiæ vegne / klaget for os / ſor de Vardige oc Haderlige Herrer / Biſ⸗ have udire 
per oc Prælater / oe for det gantſte Raad her udi Riget / at Herremands / Borgeris / Har værer pan 
oc andre vore Vnderſaatte deris Born / fotlade vort Academi udi Kiobenhaffn / oc Kiebenhaffns 
foracte vor kiere Herre Faders Velgierning oc voris / ſom vi haffve bevjſt iget / i Asedemi, 
det vi haffve funderit Kiebenhaffns Skole / for den Aarſag ſtyld / at Herremends 
Born / oc andre vore Vnderſaattis / de Rigis / ſaa vel ſom de Fattigis / her udi Riget / 
hiemme forſt udi Boglige Kaanſter ſtulde opdragis oc læris / oc at de kunde her haff⸗ 
ve / huor de kunde opholde ſig / oc holde deris Studering ved Mact / ſom de her udi⸗ 
Riget kunde kom̃e til med / med en ringere Pending / end ſom de ſkulde giffve fig uden 
Riget til fremmede Academier, oc icke endnu lagt nogen god Fundamant udi gode 
Kaanſter / huor de med deris Studering fortare ſtore Pendinge / huorfore vi / effter 
vore elſtelige Raads Samiycke / ville / at denne vor Mandat / ſom vi nu lade udgaa / 
fkal altid wryggeligen holdis / ſom er / at effter denne Dagſtulle huercken Adelens / 
Borgernis / eller andre vore Vnderſaatte deris Born / ihuad Stat / oc Vilkaar de 
ereudi / begiffve ſig aff Riget til fremmede Academier, undertagendis det Acade- 
mi, ſom er til Vpſal / udi vort Rige Sverige / uden de forſt udi tre ſamfelde Aar haſve 
varet paa vort Univerſitet udi Kiøbenhaffa / der ſom nogen i nogen maade fordri⸗ 
ſtet ſig til at giore / imod denne vor Befalning / hand ſtal miſte huad Velgierninger 
hand haffver her udi Riget / oc der effter udi vore Riger icke komme til nogen Platz / 
eller tilnoget Gods / ſom de Geiſtlige er tillagt / giffvet paa KisbenhaffnsSlot / die 
Jovis poſt Dominicam Jubilate, Anno 498. 
WVdi ſter Soen / under den Pom̃erſte Side / bleff den Hollendiſke Flaade / Den Hollendiſte 
dadreff udi Landet vel fire tuſinde Mennifk er / ſom bleffve begraffven ſammeſteds. Slaade bliffver. 
Anno 408. underhandlede Kong Jacob den fierde aff Skotland / effter nos 
gen Angreb / ſom de Frantzoſer haffde giort paa de Danſke udi Soen / oc de Dan⸗ 
ſke igien paadennem / huor ved den Fred / ſom bleff giort udi Kong Chriſtierns tid / 
Danmarck oc Franckerige imellem / vaar krencket/ dagiordis nu atter en Fred imel⸗ Freds Fordrag 
lem Kong Hans oc Kong Lodvig den Tolffte aff Franckerige / ved forneffnde Kong imellem Kong 
Jacob / der udi er vjtlofftiger indſort / huad Gaffn Fred oc Enighed medforer / oc ans oc Kong 
ſaadant tre Rigers Forbund / ſom er Danmarck / Franckerige / Skotland / kunde big den tolff⸗ 
medfore / thi entredobbelt Snor icke ſnart ſtaar tilat brydis / huorfore ved Hoybe⸗ sa Franckeri⸗ 
melte Kong Jacob aff Skotland / o. Her Vebaſt Aflitz / KongelickFrandeſiſt edi aadꝰ 
oc Hoffmeſter / er beſluttet / at Kong Hans / hans Riger / Byer / Lande / Stader / ſom 
| hand nu haffver / eller fjer effrer fånd faa/ ſt ulle bliffve oc ſtaaudi it evige Venſtab 
Mo Kongerne aff Franckerige / begge Konger ſtulle beſtaffet / af Vnderſaatte hole 
RAN > vt ij ER É bg 
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Anno Ac Venſtab til Land oc Band / deris Vnderſaatte ſtulle frj handle oc vandle 
med huer andre / uden Forloff eller Pasbord / dog betale Told oc anden Rettighed / 
denne Fred fEal ſtrecke fig til begge Kongers Arffvinge oc Effterkommere / begge 
Kongers Fuldmact er indfort i dette Forbund / oc det ſiden med deris ſtore Segel 
forſeglet / for dette Forbund ſtyld bleff Kong Chriſtiern den anden ſiden tilſendt udi 
den Svenſke Krig fire Fennicker Knecte / oc otte lille Kartower / ſom udi ſamme Hi⸗ 
ftorjvjdereer indføre. | Q BSK 

Enunderligpi 157 1498. udi Pommeren / udi en By heder Banen / leegtis Tragadiſker vj8 
ſiorj vejende Chriſti Paſſion / der flad den ſom Longinus vaar / for hart til / oe ſtack Chriſtum 
f. ihiel / hand talened oc falt Mariam dod / ſom ſtod under Kaarſet / da Johañes det for⸗ 
nam / ſtack hand Longinum ihiel / for hand haffde ſtucket for hare til hans Frende / 
Johannes bleff ſiden rettet for ſin Miſgierning / med ſaadan alvorlig Handel ſtulde 

mand icke bruge noget Comadi Spil / huorfore det endkis Tragadiſt er vj. 

408. haffve de Hertuger aff Meckelborg / effter megen Woilie oc Handel / 

De Roſtocker ot ſom de haffde hafft med de Roſtocker / ſig paa det ſidſte med Krigsmact forſorget / udi 
Hertugerne. Mening / Byen at belegge / de aff Roſtock haffde deris Sag udi godact / falt med 
Mact aff Byen / brende oc forderffvede en heel hob omkringliggendis Herregaarde 

oc Gods / paa det ſidſte dreffyede Hertugens Folck an ved Plancke / huilcke motte 

giffve Flucten / huor de foroffrede en Fane / oc finge got Bytte / dette ſteede kaart eff⸗ 

fer Pintzedag / de Lybſke haffde ſendt de Roſtocker fire hundrede Heſte oc to tuſinde 

odfolck. | | 

Henſeſtæderne Fodf Anno 4098. paa vor HErre Himmelfarts Dag / vaar til Lybke en ſtor For: 
holde en Dag. ſamling af de almindelige Senfeftæder/fra Damborg vaare kommen / Her Herman 
Langebeck / Doctor oc Borgemeſter / oc Caſten aff Hoya / Xaadmand / iblant man⸗ 

ge andre Sager / om huilcke Geſanterne raadſlogis / bleff beſluttet / af mand ſtulde 

giore Hermeſterenaff Liffland. Hielpoc Biſtand imod Rytzerne / huor om hand oc⸗ 

faa lod anholde ved hans Geſanter / dernaſt / at de Tydſt e Kiobmand fulde effter 

den Sententz oc Dom / ſom bleff affſagt ved Forſten aff Burgundien / hans Perla⸗ 

ment / oc for anden Beſvaring ſtyld / giffve fig fra Bryck / indtil faa lenge af Sagen 

udi andre maade bleff forligt / der bleff oc bevilget / at der ſtulde holdis en Dag / paa 

huilcken de vilde fommefammen med de Engelſker / ſom vaar paa xaltationis 
crucis,filhuilden Dag blefve forſtrefven de aff Lybke / aff Colne / aff Hamborgot 

Dodor Alber- af Dantzken / oc for den Aarſag ſtyld bleff der oc ſtrefven til Doctor Albret Krantz 
tus Crantzius. udi Hamborg / ocbleff ombeden / af hand vilde lade fig bruge til den Beſtilningot 
Forhandling / dog den ſamme Forhandling gick icke for ſig paa den tid / men Aar 








)499  1499.naft eff ter / bleff ſamme Forhandling foretagen. J 
—— 130. imod Vinteren / drog Kong Hans iglen til Sverige / haffde ſin Forſt 


— inde Dronning Kirſtine med / ſom hand vilde lade krone / den unge Herre / Her Chris. 
Dronning. = ſtiern / kom op effter / imellem Paafke oc Pintzedag / otte Dage for Faſtelaffn ble 
Her Chriſtiern hun kronet til Vpſal. 
følgis med. Vdi forneffne Aar døde Biſp Niels Slob aff Viborre. 4 
Bifp Niels Oc endogudiden Forligelſe / ſom ſteede med Kong Hans / der Stockh 
Glob doer. vaar opgifpen / bleff beſluttet / at alt hues Her Steen giort oc bedrefvet hafde / ſti 
Erckebiſpen oc være en aftalen Sag / dog ſtod Erckebiſp Jacob / oc nogle de Svenſtke Raad / hañ⸗ 
hans Anhang efgter Lifvet / hafde for dis fyld forhuerfvetPafvelige Brefve/at wanſeet / huad 
* ligelſe ſteet vaar maatte Erckebiſpen / oc de andre / ſom Skade lidt hafde / tiltale Het 
non —— Steen derfore udi Retten. £øfverdagen for Invocavit tiltalede diſſe efter⸗ 
ſtrefne / Jacob Erckebiſp til Vpſal / Henrick i Lindkiobing / Brynolf i Skare / Cort 
i Strengenes / Olufi Veſter Aas / Ingemari Bérø / Magnus i Aabo / Biſpet / 
Soante Nielſon / Arvid Trolle / Nicis CTlauſon / Knud — ——— 
9 vid | 


(| 
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ſomer om Kong Hans 1025 Kong Hans. 

Erick Trolle /Niels Boeſon / Bent Ronning / Gent Gregerſon/ Henrick Bitzer / —— 
Steen Thureſon / Riddere / Knud Poſe / Peder Ragvaldſon / Johan Bitzer / Abra⸗ 

ham Chriſtenſon / Vabnere / Her Steen Sture / om den Wollie / Skade / Brand / 
Mand drab / Roff / Forderffve / hand oc hans Medhielpere haffde giort paa nogle 

dennem / oc vaare Dom begarendis / da effter hues Forſt riffning Kong Dans tilforn 

haffde giort de Svenſke / at efterkomme / wanſeet Pafvelig Befalning / Repetering / 

Renovering oc Fornyelſe paa Sagen / tilſtedde Kong Hans / aff ſin Godhed oe 
Wildhed/at ſaadan Woilie udi Godhed oc til Mindelighed maatte affleggls / for⸗ ¶ Kong Hans 
arbeidet end ſelff der til / meſt hannem mueligt kunde vare / oc bleff ſamme Tvedract forliger dear 
dennem forligt imellem / effter de Breffvis Liudelſe / dennem imellem bleffve giort / ter. 

ſaa at Erckebiſpen vaar loffvet en Sum̃a Pendinge oc loffvede fornefne Her Steen 
Sture Kong Dans med ſit aabne Breff / aldrig der effter at giöre nogen Opreiſning 

imod hans Majet: det ſamme loffvede diſſe forneffne Raad / ſaade aldrig vilde eller 

ffuldegføre nogen Forſamling / med Rigens Almue eller nogen anden / Indlendiſke 

eller Vdlendiſke / imod Kong Hans / hans Son / Her Chriſtiern / udvali Konge / oc 

om de der imod giorde nogen Opreiſning / da fulde de det giorde / haffve forbrut + 

reoc Redelighed / oc alle brivilegier oc Friheder / ſom dennem aff fremfarne Konger 
unt oc giffne ere / tildis Vidnisbyrd haffve de forſeglet ſamme Breff. 

| Her Steens Breff vaar faa liudendis 


Steen Sture / Ridder aff Reffsnes 7 gior vitterligt med Her Steen for 





dette mit aabneBref / at jeg Dag her i Stockholm vaar til it venligt Wode / ſtriffver ſig paa 
med Vardigſte / Vardige Fædre/ocgode Mand / ſom ere / Ner Jacob / med Ére oe Redelig⸗ 
Guds Naade / Erckebiſp i Vpſal / Her Henrick ilindkiobing / HRer Brynolff iSka⸗ ſed / icke at opſer⸗ 
re⸗Her Corti Strengenes / Her Oluff i Veſter Aas / Der Ingemar i Vexre / Her te fig her effter 
Magnus Aabo / med ſamme Naade Biſtk oper / Her Svante Nielføn/ Her Arvid imod K. * 
Trolley er Niels Clauſon / Her Knud Eſtildſon / Her Erick Erickfon/ Her eller hans Son. 
Erick Trolle /Her Niels Boeſon / Her Bent Ronning / Her Bent Gregerſon / 
[Der Nenrick Bitzer / HRer Steen Thureſon / Riddere / Knud Poſe / Peder Ragvald⸗ 
før/ Johan Beſe / Abraham Chriſtenſon / Vabnere / Sverigis Rigis Raad 
oc Mand / oc tiltaledis om Woilie / Skade / Brand / Mord / Drab / Roff oc For⸗ 
derff / ſom jeg Steen Sture / oc mine Medhielpere / haffve giort / ind paa nogle de 
ſorneffnde Vardigſte / Verdige Fadre / ocgode Mænd / oc ſette de dette udi Rette/ 
for min fiere naadige Herre / Kong Hans / oc hans Naade da aff ſin Godhed oc 
Mildhed tillod / af ſaadan Tvedract maatte forhandlis oc affleggis i minde / oe 
hues Woilie oc Tyedract dennem oc mig imellem været haffver / kal vare oe bliſſve 
| ——— evig tid / en aftalen Sag / med en muelig Summa / jeg deñem giorde / 
om de Brefve / mig oc dennem imellem gifven oc giorde ere / ydermere udviſer oc ind⸗ 
holder / oc ſom fornefne Vardige / Vardigſte Fadre / Herret oc gode Mand / hafve 
loſpvet vor kieriſte naadige Herre / oc maig / med deris aabne Bref / at aldrig her efter 
gisre nogen Opreiſning / faa haffver jeg loffvet / oc med dette mit aabne Breff loff⸗ 
ver oc tilſiger / at jeg aldrig ſkal giore Opreiſning / eller nogen Forſamling / med RE 
gens Almue / eller nogen anden / Indlendiſke eller Vdlend ſte / imod forneffnde min 
kiere naadige Herre / oc hans Naadis æloſte Son / Her Chriſtiern / ſom udvalt er 
"for Herteoc Konge offver diſſe tre Riger / oc ſom Gud forbiude / at jeg ſaa giorde 
med nogen Opreiſning / da ſkal jeg haffve forgiort der medXre oc Redelighed / oc 
ſorbrut Friheder / Freſſe / Privile gier oc Naader / ſom jeg haffver aff Konger / Her⸗ 
ter oc Kronen / til ydermeere Vidnisbyrd / at faa faft oc wbrodeligen holdis ſtal / 
haffver jeg / medmin frj Vilie oe Vidſtab / hengt mit Indſegel neden for dette mit 
aabne Breff / medflere gode Mands / ſom jeg tilbeder / ſom ere⸗/ Her Niels Clauſon / 
Hetr Niels Thureſon / Jer Steen Chriſtenſon / Her ——— — 
Re — iij Gregers 
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Anuo 1499, 





— — — 


— —— — — — — —— — — 
Greger ſon / Ridderr / at henge deris Ind ſegle neden for dette Breff med mit / til Vid⸗ 
nis byrd / giffvet oc ſtreffvet udi Stockholm / Loffverdagen naſt for Dominicam 
Invocavit, Aar effter Guds Søns Byrd y400. FE 
Dette Breff er Mer Steen fiden baaret under Hyen i Calmarn / for de to Ri⸗ 
gers Raad / oc der effter domt / fordi hand holt lidet aff hues udloffvet vaar. J 
Det Breff / ſom Raadet udgaff / vaar ſaa liudendis: "SAGAEN 


Kaadſens JJacob / aff Guds Naade / Erckebiſp til Vpſal / Henrickt 
Brol ·/ icke at W til Skare / Cort til Strengenes / Oluff til Veſter 
giore meere Op⸗ Aas / Ingemar til Vexs / Mogens til Aabo / aff ſamme Naade Biſkoper / 
rer med Kong Svante Nielſon / Arvid Trolle / Niels Clauſon / Knud Eſtildſon / Erick Erickſon / 
Hans. Erick Trolle / Niels Poſe / Went Ronning / Bent Gregerſon / Henrick Bitzer / 
Steen Sture / Ridder / Knud Poſe / Peder Ragvaldſon / Johan Bitzer / Abraham 
Chriſtenſon / fordum Sverigis Rigis Raad oc Mand / giore alle vitterligt med det⸗ 
te vort aabne Breff / at vi i Dag hertil Stockholm haffve varet forſamlet / oc haffe 
giort en Forhandling / om den Bvilie/ Skade / Brand / Mord / Roff oc Forderff⸗ 
velfe/fom Steen Sture / Ridder / oc hans Medhielpere / nogle aff os giort ec bevyjſt 
haffver / oc ferde det i Rette ſor voris naadigſte Herxe oc Konge / Kong Hans / oc eff⸗ 
terlod denne gang hans Majet: udaff hans Mildhed oc Naade / at ſaadan Tviſt oe 
Wen ghed maatte forliggis oc afflegais / med ſaadanne Sone / at alt en Wſam⸗ 
drectighed oc Woilte ſtal vare oc bliffve her efter til evig tid udſlet oc forglemt / ſomn 
de Wreſve / ſom er giort os imellem vjtloftiger begreben / indholder oc udviſet / o ſon 
denne effterſt reffne Steen Sture / Ridder / med hans aabne Breff voris naadigſte 
Nerre oc os tilſagt oc loffvet haffver / her effter ingen Opreiſning at giore / ilige man⸗ 
de haffve vi loffvet oc tilſagt / tilſiger oc loffver / ſormedelſt dette vort aabne Breff / at 
viſorneffne ſkulle aldrig ville giore her effter nogen Opreiſning / eller nogen Forſam⸗ 
Uliing / værendis enten aff voris / eller med nogle Vd lendiſt e af Riget / imod den forneſe 
ne voris naadigſte Herre / Her Johan Konge / oc hans Mojets: aldſte Son / Der | 
Chriſtiern / ſom er udvalt / at vare Herre oc Konge offver diſſe tre Riger / der ſom nog⸗ 
le aff os(det Gud forbiude /) handle eller gisre der imod / daſtulle de / ſom det giore | 
haffve forbrut deris Xre oc Redelighed / Adelige Friheder oc Privilegier, ſom de | 
haffde aff Herrer / Konger oc Kronen / dette tilydermeere Vidnisbyrd / at ſaaſtal 
doldis faftocsorpggeligt/haffvevimed voris Ville oe Vidſt ab hengt voris Secree 
oc Ind ſegel neden for dette Breff / ſom er giffvet oc ſt reffvet til ——— | 
dagen for Dominicã lnvocavit, Anno Domini, Milleſimo, qvadringent År 
mo, nonageſimonono. AA 
Orebro Glor mg 1499, Zamper Onsdag eſfter Pinsedag / til Stockholm / med Sverlgi 
klare uld Raads Raad / forlante Kong Hans Dronning Kirſtine / med Orebro Slot ocLæn/ | 
ningen til Siger fil hendis Morgengaffve oc Liffgeding / oc dertil Nercke / Nordenſt ow / Vermeland 
ding. oc Dal / ſom Dronning Dorethe haffde aff Kong Chriſtoffer til Morgengaffve / al 
nyde / bruge oc beholde / quit oc fri / hendis Liffs tid / oc efter dendis Død igien at kom⸗ 
metil Sverigis Krone: a KH | 
y ——— ſtadfeſte Erckebiſp Jacobi Vpſal / Henrick i Lind 
bing / Brynolff i Skare / Oluff i Veſter Aas IngemariVerø/ Magnus i 
Steen Sture Biſper / Steen Sture / Kongens Hoffmeſter/ Svante Nielſon / Marſt / 
Kong Hauſis Trolle / Niels Clauſon / Knud Eſt ildſon / Etick Erickſon / Erick Tiolle /N | 
Syoffmefteri ſe / Bent Ronning / Bent Gregerſon / Henrick Bitzer / Steen Thureſon / Riddert / 
Syerige. Kaud Pofſe / Peder Ragdaidſon / Johan Bitzer oc Abraham Ehriſtenſen. 
Oece ſom forleden Aarer foraffſtedet / at om S. Dans Dags tide ſtulde der 
tolff Adelbonder aff huert Laugſogn ſammens komme / oc med nogle — J | 
; | 
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Å ſom er om Kong ane " ior7-Kotg Hand, 
hurtStiftor£augfogn/ effterSverigisEviw/ fepfeocudvele Hanssen MP? 1495; 
fugChriſtiern / til Herre oe Konge ofver Sverige / da ert de nu motte til Stockholm / 
huilcke alle endrecteligen udvalde hannem / der paa er ſaadant it Breff giort. 


3 —5 mb Guds Naade/Erdebifp udi Vpſal / Henr ick Chriſtierni den 
We bFiøbing/BrpnolfiStare/CortiSserengenes/D tu iBefiek Aas/ syre. 
Mogens i Aabo / Ingemar i Vexs / med ſamme Naade Biſper / Steen bing 
Sture. Hoffmeſter udi Sverige / Svante Nielſon / Marſt / Atvid Trolle/ Laug⸗ 
mand i Thrigeherrit Knud Eſtildſon / Caugmand i Vpland Erick Erickſon / Erik 
Trolle / Caugmand i Narcke / Niels Boeſon / Laugmand i Sſtre Gylland / Niels 
Clauſon / Steen Sture / Laugmand i Veſtermandland / Bent Ronning / Henrick 
Blitzer / Laugmand iMorreindlaugſogn / Thure Jenſon / Laugmand i VeſtreGhi⸗ 
land / Riddere / Knud Poſe / Peder Ragvaidſon / augmand i Sudermanland / 
Claus Henrickſon iSondre Findlaugſogn / Laugmand / oc Johan Bitzer / Vabner / 
Soerigis Rigis Raad oc Mand / giore vitterligt / at nu vivaare forſamlede her udi 
Stock holm / med vor fierenaadige Herre / Hoybaarne Forſte / Kong Hans / Soe⸗ 
tigis / Danmarckis / Norgis / Vendis oe Sotthis Konge / ofberveh endis med hans 
Naade / om mange merckelige Rigens Erinde / da iblant andre / om den Tyedraet/ 
Skade / Forderff / Dlods Bågydelfeoe Manddrab / ſom Sverigis Rige haft haff⸗ 
ver / ſerdelis der diſſe tre Riger haffve atſkilt varet / ſaa oe diſligeſte / huad Gaffn oc 
Blſtand / ſom haffver effterfolget / naar diſſe tre Riger haff vet værer uͤnder en Herre 
oc Konge / huilcket vi oc offverveyede i fornefnde vor fiere naadige Hertis Kroning / 
nu om S. Chatarlag tid it Aar forleden / diſligeſte oc ivorndadigeFruis / Heỹ⸗ 
haarne Forſtindis / Oronning Kirſtinis Kroning / ſom vaar nu otle Dage forFaſte⸗ 
laffn / da paa det at ſaadan Skade oc Forderff en meere fee ſtulde / ot at Riget ſtulde 
vare dis mectigere / at ſtaa imod de Rytzer / oc andre Rigens Fiender / da fremſætte 
vor kiere naadige Herre / at om hañ em forſtacker vorder / at hans Naadis elſte Son 
Hoepbaarne Forſte / Hertug Chriſtiern maatte bliffve effte hannem Konge offver 
Svoerigis Rige / ſom hand er keyſet ockaaret itl / effter hans Herre Faders Dod / aff 
Dan marck oc Norge / derfor vaare vi fad til eens med hans Naade / at hand ſtulde 
Eeiffve offver menige Riget / at huer Biſp oc Laugmand / udi ſit Laugmandsdom̃e / 
ſtuldeudnaffne tolff gode Mand aff huert Laugſogn / ſom Svetigis CLowudvijſer 
oere her udi Stockholm paa denne kid / oe offerveye med os / oc vi med dennem / 
om forſtteffne Erinde oc Rigens Biſtand / hoilcket vi nu ſaagiort haffve / med difje 
efterſt teffne gode Mand / ſom ere / ſorſt aff Vpſal / Knud Catlſon /Bent Cariføn/ 
af Heſſngeland / Biorn Pederſon / ag Angermandland / Oluff Pederſon / aff Trey⸗ 
| den / Erie Jenſon i Dregiſte / Lauritz t Haby / af Lagund / Wogens i Raad/ Sluff 
Slin linge / af Hagrid / Jep i Suderby aff Geſtiageland / Johan Aſlackſon / Pe⸗ 
der Bentſon / aff Findingeland / Mat Jenſon / Knud Olſon /Peder Etlanſon / Pe⸗ 
| der Eggertſon / aff Loſingeherrit / JorgenF indviſen / afOſttad herrit / Erick i Bler⸗ 
cke / aff Breboherrit / Jonas Voldemarſon / aff Liſningherrit. 
Smaalanden / Jorgen Hagenſon / Oluif Pederføn / aff Oland / Peder 
Henrickſon / Joen i indnes / af Veſtre Gotlandherret/ Jørgen Carlſon Ridder / E⸗ 
| sid Joenſen/Sigge Cauritzſon / Peder Bentſon / Ingemar Palleſen / Arel Matz⸗ 
| fønvaff Gathingeneherrit / Arvid Jenſon / GOrrien Ingemarſon / aff Vorthoffther⸗ 
et / Niels Stod / Glorder i Flatcha / aff di dinigherri / Thorbietuaftena/ af xhn⸗ 
deſen / Niels Botteſon / af Vermeiand / RNiels Oluffſen / Laugmanden oc hane 
Medfolgere / aff Nercke / Peder Hanſon / Jonas dieiſon⸗ Peder Nielſon i Aaſta / 
Thorgels i Nedervj / Cauiitz i Vedna / Anders Hagenſon iSvineſta / Peder Hagen⸗ 
ſeniBudding / fer Engelbrer Deo enige paa Tora Fog DIS keføn/ 
— r ii ber 
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— ———— FEE EET PEDE —— 
der ſammeſteds / aff Sudermandland / Peder Vraag / Simon Kiørning/ Claus 
Brand / Harald i Sneriſte / Laſſe Fadderſon / Cauritz iLedeby / Niels i Bondehalde / 
Lauritz Gierdby / Laſſe Borreſon / Niels i Julunde / aff Veſtermandherrit / Erick 
Lauritzſon / Lauritz i Radeſt iel / Ingevold i Hornſe / Oluff Starcke i Sild / Oluff i 
Sternby / Ingevold iVangſta / Joniſſe i Brynlſte / Jonas Oluffſon / Matz iGref⸗ 
falla / Ingevald i Forsby/ Peder Oluffſon i Landby / Johan i Helle / aff Kobber⸗ 
bierget / Niels Mogenſon / Hans Rapſon / aff Dala / Peder Iſverſon / Lauritz i Hal⸗ 
land / Anders i Beſinge / Lauritz i Vdſund / aff Suder Findland / Laſſe Svendſen / 
Peder Anderſon / Nans Hermanſon / Michel Jenſon / Laſſe Jenſon / Peder Oluff⸗ 
føn Michel Pederſon / Jens Jenſon / Michel Jenſon / Oluff Jenſon / Mogens Ko⸗ 
tarumme / Hans Matzſon / aff Norre Findland / Morten Piponia / Peder Kiarre / 
Eif i Vallas / Jacob Vaheim / Koupe Thernes i Vallas / Laſſe Putenpit⸗ 
te / Philippus Sukalle / Peder i Hammes / Peder i Kanoba / Coſſe Nacke / 
Ragvald Bent / Jonas Fordel / Aff Thimherrit Huſegu / Axel Gregerſon / 
Gudmund Gronnelow / Andbiern Pederſon / Borre Skriffver / Gudvaſt 
i Srnſtuld / Olge Slucke / Peder Mogenſon / Hageni Forſta / Lauritz i Hetland / 
Jens Pederſon / Peder Rogeſon i Holsby / Mogens Jenſon iAllekulde / oc Ambiern 
Midderdes / diſſigeſte med fleere frjbaarne Mand / Borgermand / Borgemeſter oc 
Raad i Stockholm / oc alle andre Kiebſtadsmand her i Riget / ſom hid vaare for⸗ 
drede om forneffnde Sag / til ſorneffnde Mode / oc da effter det at vore Forfadre / 
for os / Sverigis Rigis Xaad / haſſoe i Hoybaarne Forſtis / Kong Chriſtiens tid/ 
mid Sverigis Rigis Indbyggeris gode Vilie oc Samtycke / effter Sverigis Low | 
ſamtyckt forneffnde vor kiere naadige Herre / Kong Hans / til Konge offver Sveri⸗ 
gis Rige / effter hans kiere Faders Dod / ſom de Breffve / der paa gifne ere / udviſer/ 
ſaaoc forde gamle Bebindinge / ſom giorde ere imellem Rigerne / udi Heybaarne 
Forſtis / Herris oc Kongis / oc Oroñing Margretis tid / ocſaa for dere / ſom for nog⸗ 
le Aar ſiden forleden ere giorde iCalmarn / ſaa at diſſe tre Riger ſtulde til evig tid un⸗ 
der en Herre oc Konge bliffve/for faadanne Sager ſtyld / ſom forſkreffvet ſtaar / da 
efter forſtreffne Bebindinger / ſaa oc for det / at Sverigis Low udviſer oc ind holder / 
udi Kong Balden i det z. Capittel / at om Kongis Son er til / da er den naſt / ſom de 
oc haffve giort i Danmarck oc Norge / ſom forſtreffvet ſtaar / derfore haffve vi nu al⸗ 
Fe forſtreffne / med de forſtreffne tolff aff huert Laugſogn deris Samtycke / endrecte⸗ 
ligen til været / med Aandelige oc Verdſlige / Rige oc Fattige / ſamtycke oc fuldbyr⸗ 
det / oc med dette vort aabneBref ſamtycke oc fuldbyrde / iden hellige Trefoldigheds 
Naffn / forſtreffne Hohbaarne Forſte / vor unge Herre Herr Chriſtiern / ſom nu nar⸗ 
varendis er / til Herre oc Konge offver Sverigis Rige / effter hans Herre Faders | 
Kong Hanſis Dod / oc der paa haffver vor naadige Herre forvandlet alle Slotzlo⸗ 
verne til vor unge Herris Haand / om hand leffver hans Liff lenger / oc der paa haffve 
vlalle / baade menige Raadet / oc uden Raads / ſagt hannem Huldſt ab ocMand fab 
i ſaa maade / ſom forſkreffvet ſtaar / dog ſaa lenge Gud teckis / at holde vor klerenaas' 
dige Herre / Kong Hans / i Liffve / da beplicte vi os / ingen at holdeSloBlovernetil/| 
eller holde Huldſkab / eller Tieniſte / uden hans Naade / oc vaar dette forſt reffne kun⸗ 
giort udaff Burſprocket / nu om hellig Legems Afften / næſt forleden / for den menige 
Mand oc Almue / ſom her da forſamlet vaar / huilcket de oc alle fuldbyrde oc ſamtyck⸗ 
fe medos / med Jaoc goder Vilie / oc der paa hafver hans Naade / or vor unge Dertel | 
om Sund faa forſeet haffver / at hand leffver fin Herre Faders Liff lenger / oc bliver | 
Herre oc Konge ofver Riget / lofvet / at vilde vide Sverigis Rigis Beſte oc Biſtand 
oc holde dis Rigis Indbyggere / Fattige oc Rige / under Sverigis Low oc Ret/ oc 
gode gamle Sedvaaner / privilegier oc Calmars Recefs, oc naar efter Guds For⸗ 
ſyn / Kongen affalden er / ſtulle de tre Rigers Raad ſtrax ſammens komme / * 9 
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onm er om Kong Hans.. 16629 Kong Hans 
— tid oc fied/fom Bebindingen indholder /dc ba Filensborde/ Hhorledisden 
— —— uert Rige med fig ſtyre oc raa ⸗ 
de / eſter den forſtreffne Low / med god Signelſe oc egimente / Alle diſſe forſtrefne 
Artickle / lofve vi alle/for os / oe menige Sverigis Rigis Indbyggere / Fodde / oe W⸗ 
ſodde / faſt oe wbrodeligen at holde tilevig tid / paa vor Sanding oc Chriſtelige Tro 
fil ydermere viſſe oc hoyre Forvaring / lade vi alle vitterligen henge Rigens Indfeg 
le / med alle voris Secreter oc Indſegle / for dette Bref / ſom gifvet oc ſtrefvet eri 
—— de hellige tj tuſinde Ridders Dag / nno Domini 499. 
Da Kong Hans nu ofverregnet ſin Xente oc Indkomſt af Sverige / oc huad 
hañem Aarligen paagick / befant hand HRer Steen Sluris Rente / efter hans Stand/ 
inere end Kronens / oc derfore fig forfangen / fortyckte oc at en hans Tienere ſtulde 
vare ſaamectig oc raadig derudt Riget / ſom hand / huilcket oc fleere miſhagede / thi 
lod hand handle med HerSteen / ſaa hand lod haliem op igien en DeeldeForlænins Her Steen lader 
ger / ſom hand tilforn haffde ſforunt oc forſt reffvet hannem / huorfore paa S. Hans Kong Hans op 
Baptiſtæ Dag / ti Stockholm / er handlet med Her Steen / efter Kongen faſt intet haf igtenen Deel 
de af Sverigis Indkomſt / oc mere hañem paagick / end hand ſick / da ſtulde Her Steen oe Forlaninger 
igien oplade udi Kong Hanſis. Hender / Aabo Slot / Viborre Slot/ NySlot / ſom hand haffde. 
kaldis Oluffsborgudi Findland / med alle de Lænder under ligger / ſom hand i For⸗ 
bening haffde / dog hans Hoffvetbreff paade andre Lan / udi Findland oc Sverige / 
udi alle maade wforkrencket / ochues Contracter oc Breffve Kong Hans oc han⸗ 
nem imellem gangen ere / at bliffve ved deris fulde Mact / huilcket ocfaa ſkede. 
Ner aff uden toil er den Woilie kommen imellem Kong Hans oc hañem / ſom Ny Woilie i⸗ 
ſidenudbraſſ. Ny Pee urt mellem Kong 
Ode effter at Kong Dans nu haffde beffaffet altingiſt effter ſin Ville udi Sve⸗ Dans ocHere 
tige/drog hand hiem igien at Danmarck. bei; Srteen / ſom ſi⸗ 
TT 3500. til Kyl / Dagen for Dorotha / bleff den Gifftermaals Handel beſlut⸗ den udbraſt. 
tet med Marggreffve Jochim / Churførfte til Brandenborg / oc Kong Hanfis — J— 
Daatter Eliſabeth / paa det at der Benſt ab vjdere kunde forfremmis / ſom haffde Banks 
varet imellem Danmard ocdet Forſtelige Hus aff Brandenborg / hend is Meedaift —— 
vaar tredive tuſinde Rhinſke Gylden / der foruden Smycker oc Elenodier/ fom een ecfaar hende 
Kongelig Daatter burde at haffve Brylluppet ſtod om. Hoſten der effter udi det an⸗ med 30000. 
———— 1350). til Steendaludi Marcken / Hendis Herre forſtreff Rhiuſte Gyi⸗ 
ende der imod tredive tuſinde Rhinſte Gylden / oc for diſſe tredive tuſinde Rhinſke dens medgifft. 
ben ſtulde Margreffven ſatte hende / naar Brylluppet ſteede / Slot oe Stader 
Vndery ant / ſaa vjde Renten aff forneffnde Pendinge kunde fig beløbe / ſom ſed⸗ 
——* Liffs Forſtriffvinge / aft huilcke £ænsmænd hun ſtulde tage Eed / 
hun uden Liffs Arffvinger da ſkulle de tredive tuſinde Rhinffe Gylden kom⸗ 
—9 ige / Dode hun for Kong Hans / ſaa vilde dog Marggreffven bliffve Kong 
Søn/hand ſtulde bliffve hannem en Fader. 
Eſorſten ſorhuerffvede ſeiff Paffve Alexanders Diſpenſatz, at forneffn⸗ 
de Sifftermaal maatte gange for fig. : 
Aaret der effter / ſom vaar)50). udi Maymaanet / bleff Froicken Eliſabeth 
udfort til Steendal udi Lante Marcken / huor Brylluppet ſtod / hende fulde Hertug Brylluppet 
Friderich aff Holſten / oc megen Adel aff Danmarck oc Hoiſten/ fir Kong Hang ſtaar til Sten⸗ 
mied den Svenſke Handel vaar behafftet / ſom vjdere ſkal flalg. " ræs dal. 
Torsdagen er Mifericordias Domini, j5o2. bleff hendis Brud ff at/ 
| de tredive tuſinde ylden betalet / o Kong Hans derfore quitterit / hun renuncie. 
rit oc aff ſagde ſig alt hendis Faderlige oc Moderlige Arffve / imod fornefnde tredive 
tuſiade Gyldens Vñdfangeiſe. 
| —* ENDT «— — Sams 


SEN Nød 
1 
Å 


















2 


i 
J 
ER . 


Song ans. 1030 Arrild Huitfeldts Kronicke den flette Part / 


—B Samme tid / c0). til Steendal / troloffvede Hertug Frederich aff Hoſteſ 
Hertug Frede til Gemal / Churſorſt Jochims Syſter Annam / ſom ſiden fodde hannem Chriſtia⸗ 
rich tager Mar- num den Tredie / til Danmarck / oc det Fro icken / Hertug Albret aff Prytzen ſick / de⸗ 
grefvens Syſter ris Bryllup / ſtod til Berlin / Erckebiſp Erneſtus af Mideborg gaf dennem ſam̃ens / 
Annam. udi mange Forſters oc. Herrers Naxvarelſe / oc om anden Dagen / efter Meſſe vaar 

holden / velſignede hand den sy 7, sende MASK 

—— SjendisBrudffat vaar femten tuſinde Rhinſte Gylden. 

Paffve Alexander diſpenſerit oc med dennem / de maatte ſammens komme / 

i; fordide horde huer andre til udi tredie Led. | — 


Dent id da dar ingen aff Adel Guldkader / uden allene Forſter / Herrer / Greſver 
Hoffart udi Riddermand / men den tid til Brylluppet udi Stendal ſaae mand forſt / at den Mi 
Danmarck nu niſte / Saxiſte oc Marckiſke Adel / begynte at bare en Snor om deris Hals / huor 
ſterre end da. paa hengde to eller tre Guldringe / huilcke her antegnis / at mand ſtal ſee / udi huad 
Offverflodighed vi nu leffveudi / frem for de tider / Adelen ernu ſprungen udi den 
Pract / med Hul oc Kladebon / Herrer icke brugte / oc de ſom nu opfedis udi ſaadan 
Pract / vide icke andet / end faa altid haffver varet for / Sud vil ſig der offver forba⸗ 
me / Straffen førpære nærmere ved Haanden end vi vide. — 4 
Arrilds Gudeli · Forbemelte. Hertug Frederich ſtulde hafft tilforn / noo 400. Sophiam / 
ge betenckende. Hertug Magni Daatter aff Meckelborg / hvor om oc vaat forhverffvet en Paffve⸗ 
lig Diſpenſatz, men dette Gifftermaal ſlap / veed icke hvorfore/ hun fick ſiden Her⸗ 
fugen aff Saxen. ds Ek. mang; td KNR fr 
Boi Kong Chriftierniden Førftis Hiſtorj er formelt / huorledis Keyſer Fre⸗ 
derich den Tredie / gaf Kong Chriſtiern denForſte udi Danmarck / Oytmerſtken / ſor 
ſlig Beretning ſtyld / at Kongerne aff Oanmarck ſtulde der til haffve nogen Ret oe 
Rettighed / ey heller de Oytmerſtke kiende noget Herſt ab eller Offrighed / meere end 
dennem ſelff lyſtet / ſaa haffde Kong Chriſtiern udi hans leffvende tid foreholt den⸗ 
nem / at rette fig effter ſamme Keyſerlige Breff / huor imod de exiperit, af delaarik | 
Bremer Domkircke / oc forhuerffvede der imod Keyſerens Gienbreff / Daterit Vi⸗ 
en / den ſidſte Junii, Anno ) 4.8). udi huilcket Keyſeren hand revocerit ocigiens | 
Om Dytmer⸗ kaldede den forſte Donation oc Gaffpe / indtil hand anderledis oc viſſere bleff be⸗ 
ſten en Kelation. Yet om Sagen. | umulig —— "Ud 
Da effter at Kong Chriſtiern paade tide vaardod / thi hand dode den 22Maji | 
tilforne / lod Kong Hans der om undervjſe Keyſerlige Majeſt oc beviſte / at Oyt⸗ 
merffenudi fordum Dage / ſerdelis udi Kong Voldemars tid / haffde ligget under | 
Sleſoigs Domkircke oc Riget / oc ſiden atter haffde giffvet dennem under Bremer 
Domkiccke / ſaa vaar dog den dubjection mere for it Skin ſkyld / end for nogen vr: 
Subjection, hvorfor Kong Sans atter / effter ſamme Kepſerlige Donation oc 
gammel Rettighed / tractet effter med Krigsmact / at forſtaffe ſig de Oytmerſte ur 
der / til med oc / at aflegge den Spaat / de udi fordumme Dage hafde bevjſt hans For: 
ſadre / de Holſter Herrer / udi atſt illige Nederlag / ſom dennem vaar ſtet. 
Sand handlede med hans Herre Broder / Hertug Frederich / hand ſtulde lb" 
de Laſt oc Braſt med hannem / forneffnde £and af indtage /efféer af hver ſom gaffde | 
for beholt fig fin Rettighed der til udi deris Skifftebreff / hvortil Dertugenlodfig | 
godvilligen beſinde / huilcken Krig hand begynte faſt udafOffvermod/forden Lyd | 
ſtyld / hand hafde hafft udi Sverige / icke videndis / Wlycken vaar ſaanar hos 
ſtulde miſte baade Oytmerſken oc Sverige — 12 RER 
Oc paa det mand kand vide egentlig Grunden / huorledis med de Dytmer⸗ 
ſker altingiſt ſammens ſiddet / maa ieg noget vjdere repetere Sagen aff Begyndel⸗ 
RebusdeDyemar« ſen udi Keyſer Henricks den andens oc flerdistider/ finder mand forſt / de Optmer⸗ 
ficis grade ſte at haffve hafft eget Perffab / tilforn laa de offée under Danmarck / den forſte 
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ſom er om Kong Dans. 1031 Kong Hans. 

Sreffve hand hed Hentick den gode / hans Husfru Dildegardis / hand od efter gig 599. 
Gigefrid/fombefeteSraden/Anno1000, forde Normanders Anløb/oc Theo | 
doricum / Sigeſrid lod atter efter fig/Sigefrid/Luder ocWdo/denneBoovaar den 
ſorſte Margreffve/fom bekom Lanaff Bremer Kircke / oe kiende hende for fie Hof⸗ 
bet oc Forſoat / Vdo [od atter eſfter fig Vdonem den anden Greffve aff ætade/ 
Rodolphum / Grefve udi Oytmerſten / ſom bletflagen af Vnderſaatterne / de Hente 
ticum ſom dode Barnlos / Rodolphus lod atter effter ſig / Henrick / ſom døde Barn: 
los / Rodolphum / ſom bleff ihielſlagen / na 4. paa det Slot Rockelnborg/ udi Dyt⸗ 
merſten / med fin Qusfru Volborre / ſom de ſtaar Naſe / Mund oe Bryft aff / oc 
bleg kaſtet udi en Aa / kaldis der aft Volberow / den kredie / ſom vaar. Hertvig / Pro⸗ 
ift til Bremen / hand arffvede ſin Broder / oc fick Erckebiſpen aff Bremen / Aar 
114,4. fingaders Grefveffab Dptmetften/oc ble Crcebifp efter annem/Kand 
kom paa Fode igien den Oldenborgiſke / Meckelborgiſte oc Rabeborgiffe Kie⸗ 
ker / før ſtifftede / ſom vaar da moxen igien undergangen / Keyſer Frederich den 
Efe gaf det Greff veſt ab Oytmerſken oc Stade til Bifpan afBremen/ochans 
Eſterkommere / Philippus II. Rex Rømanorum, hafver ſtadfeſt den Gafpe / 

ſom er ſteet Bremer Kircke / ved Keyſer Frederich den ferſte. 

214. hafver Keyſer Fridericus, pronepos Barbaroſſæ, Rex Siciliæ, 
atter gifvet Kong Voldemar udi Danmarck oc alle de Lande fom li ge Norden 
en / med hves hans Broder / Kong Knud / hafde indtaget udi — 
fb endnu ſetuſois Bendifte Konger / de Dytmerfte haſve faa udi nogle Aat 
væretlydige oc Skatſt yldige her til Riget / oc ligger under Sleſoigs Domkircke / 
ft de andre Frifer oc Cyderftædifte / indrildet Slag frede paa Bornehofvct/ 
hvor de falt os Danſte fra/ocfloge bagpaadennem/oc blefve derisegne Fjerrer/ 
De gaſoe de ſig / Aar 227. atter under den Kircke udi Bremen/for itéStin ſtyld / de 









gorde Forbund med de Grefver af Holſten / fonrvaarederis SMaboer / hvilcket 

Vorbund de ofte brod / der de giorde Gerhardi Magni Fiender Biſtand / forſt / an· 

0)3)7. bleſoe de ſlagen af hannem / der eſter / Anno)322, falt Gerhardus ind 

udideris Land / oc miſte ſin gantſke Krigshar / ſom blef ſlagen / dog hand felfmed 
Redundkom / anden gang / 404. blefve de Hoiſter udi Oytmerſten flagen/under 

Jettig Gert den forſte af Sleſvig / oc da Kong Chriftiern den førfte for ſaadan 

lighed ſtyld udi Oytmerſten / haffde forhuerffvet der paa Keyſer Frederichs den 

dleg Donation, oc dennem incorporerit til it Førftetdom med Holſten oc 

kormarn / dog under Rom̃erſte Keyſerlig Cydighed / hafve deder imod forhuerß⸗ 

Keyſerlig Genbreff / ſom forſkreffvet ſtaar / de forhuerfvede udi lige maade 

ijve Siyti Confirmation paaden Saffve/de fruldeligge til Bremer Kircte 

Fer udi Landet ſtulde være fem Fogeder / oc otte oc fyretive Dommere / huor De Dyemer⸗ 
Ng appellatz ſtulde ſtee / ſaa de ſade ſom Frjherrer / oc haffde huercken Biſ⸗ fer Offverſte 
pen aff Btemen / Keyſeren / eiler nogen vet Offrighed/aff diſſe Aarſager / oe forden Dommere. 
Net ſeyld / ſorſt reffvet ſtaar/ ſom Kong Hans formeente ſig der til / forſamlede hand Kong Hans oc 
den ſtore Gvardi 7 fom hand for tre Aar ſiden lyckeligen haffde brugt udi Sverige / Hertug Frede⸗ 
huilcke Candsknecte ſomme ſkriffve / at haffve været firetulinde/andre/ afde vaare rtich ruſte deñem 
"for tuſinde / ſem Juncker Jørgen Slentz forde / o en Nidhart Fuxis Frende / thiNid⸗ (Mod Dytmer⸗ 
hart forſtacket ſiden ſelff vaar bleffven udi Nederlanden. ſten. 

Diſſe Kneciebleffve antagenudt Lante Cyneborg / oc forde iglennem Vimpfen / 

oc ſamledis til Hamme / huort det andet Fold oc heden kom / ſamlede af Nanmarck / 

Holſten / Marcken / Miſſen / yneborg / Friflano. * 

Der iblant vaare / Greffve Adolff oc Otte af Oldenborg oc Delmenhorft / 

Greffve Gertis Sonner / med mange andre Herrer oc Greffver / oc vaar vel it An⸗ 

ſeende / at de Oytmerſte icke ſaadan Mact ſkulde imod ſtandet / men Lycken kom̃er Hcke gigt mob. 
aff Gud / oc Wlycken naar hand vil ſiraffe if Rige, Der 
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EGEDE Der dette Fold? vaar kommen udi Lante Holſten / beſt icket Kongen oe hane 
De Dytmerſte Broder Hertug Frederich / de Oytmerſte endda en gang / oc begarede aff dennem / at 
beſtickis af Kog de ſig uden Blodſtyrtning vilde giffve under deris Lydelſe / effter Kyſerlige Brefvis 
Hans oc Hertug Liudelſe / hues icke / da vilde demed Mact bringe dennem der til. soen: 
Frederich. | Nogle aff de Oytmerſkevaare tilſinds / at ville giffve fig / men fleſte Parten 
vilde icke bevilge der udi/huorfore Kongen oc Hertugen / effter at de haffde forſor⸗ 
get dennem med hues der til horde / ere de dragen imod Dytmerſt en forſt udi bebru⸗ 
i arii Maanetz Indgang / oc laa der nogle Dage / formenendis / deOytmerſte med faa 
dan antall Foick at afffrecke / men de vaare ſaa tradzige ocofvermodige / at de den⸗ 
nem aldelig intet befryctede/ oc hulde paa ſamme tid Gilde Vertſtab oc Bryllup 
der udi Landet / udi it Dorp / kaldis Vinterbierg / de ſom i Hogden bode / ( m and kal⸗ 
der det Geſteland / )forlode deris Hus oc Hiem / oc vigte neder i Landet / i Merſten / 
det er det nedrige dybe oc ſumpffige Land / de Dytmerſtke tenckte / at F ienderne ſtulde 
fommeti deris Lande igennem Hamme / hvorde lod dennem til ſyne / beſettet der⸗ 
ſore ſamme Sted med ſterck Vact. J 
Ten )3. Februarii, vdi ſamme Aar y50o. bleſſve Forſterne formedelſt nogle 
Dytmerſte/ de haffde hos deñem / fort igiennem cen hemmelig forborgen Grasvey / 
Meldorp indta⸗ ind i Oytmerſt en / for den Stad Meldorp / uden alt Anfectning / oc der den lille 
* Staͤd ick nockſom med Fold vaar beſat oc forvaret / haffve Fienderne den udien 
haft indtaget / alle dennem / der inde fantis⸗ Mand oc Qvinde / Vng oc gammel / 
uden alf medlidelſe oc ſt onſel / ynckeligen formyrdet / de andre Landſens Indbyggere 
der med at forſtrecke. —— — J 
Forſterne opholt dennem nogen ſtund i ſamme lille By / forhaabendis / effter 
at de Dhtmerſte under dennem felt indbyrdis vaare wens / ſtulde de / uden vjdere 
Blods Forgydelſe / velvilligen giffve ſig / en Deel vilde / mand fulde giff vet ſig For⸗ 
ſierne / den anden Deel / mand fulde begiffve ſig paa det omflotte Land Butze / oc det 
af gigre Fienderne Modſtand. —V — 
FraMeldorp ſticket Kongen oc Hertugen Beſpadere ind i Candet / at grand⸗ 
fteoc forfare / huad de Oytmerſke dennem foretoge udiCandet / aff huilcke de fangede 
en Friſe oc lode hannem til deris ſtoreLycke leffve / de andre bleffve alle ſormyrdet / 
denne fangede Friſe haffve de med pjnlig Offverhorelſe ſaa vjde henbract / at hand o⸗⸗ 
En Spadere o⸗ benbaret dennem alle Forſternis Anſlag / oe den Vey / ſom Forſterne formeente at ta⸗ 
benbarer Herrer⸗ ge deris Antog ind i Landet / for hvilcken Vey de Dytmerſt e effterfolgendis Nat 
his Anſlag. ſodopkaſte en Skantze / udi ſamme Sfangelagdede nogle Feltſtycker / oc med ſterck 
Vackt beſetke / de haſde oc hos dennem udi£andet nogle fremmede Landsknecte / men 
effter deris vjs ſortrode de dennem intet. En RER 
Kongenochanf …… Moandagen effter Valentini / ſom vaar den 7. Februarii, er Kongen / effic 
Serre Broder Hffverſtens offver Landsknectene / Jorgen Slentzis / Raadoc Angiffvelſe / ſig oct] 
mg rage lyde ⸗ Foick fil offvervettisftor Skade oc Wiycke / bragen fra Meldorp / oc effter ſom de! 
tk daar ftort Woarligt / raade hannem mange aff hans Fold / hand frulde ligge ftille | 
Stigs Antoa. den Dagoffver / indtil Varet bleff lideligere / det maatte dog intet gielde / men effter⸗ 
3 fulde Offverſtens Raad / Landsknectene med Fodfolcket droge for an / een ſneffver 
eng Vey ind i Landet / ſom paa begge Gider haffde ſtore Graffver / Fodgen⸗ 
gerne giorde Broer / aff Vider Piletræer tilſammen flettet / formenendis fig 
med af komme offver Graffverne / den ſamme Vey fulde Rptterne effter / effte 
dennem droge Ruftvogne oc Troſſen / ſom vaare faa mange / at Rytterne icke lunde 
vige til rygge. Hr] 
Jngen iblant alf dette Krigs fold befryctet fig / effter de haffde den Svardi 
hos dennem / men vaare udi den Tro / at de allerede haff de det heleLand indtaget / den 
Veny de droge / vaar meget dyb oc ſkiden / thi det vaar if morckt Gær / er lev 
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imigeſte ſnede / regnet / oc haglet det den gandſke Dag igieñem / at Folcket forklam⸗ 
meti / oe vaar forfroſſen / oc Rytterne rede i ſtor Trang / forhaabendis / de ſtulde kom⸗ 
me ſnart paa envidere Platz / de Oytmerſke / hvilcke der laa i Skantzen / ſom vaar ops 
kaſt / udi Veyen for dennem / ſtode uden Afladelſe iblant Fienderne / ſom icke kunde 
rycke til Side / for Veyens Enghed ſtyld / thi bleffve der mange affſkut / de fremmer⸗ 
ſie aff Fodfolcket komme offver Graffven paa Landet / Rytterne der de det ſaae / 
ruckte de ocſaa offver til dennem / men for Platzens Sneffverhed ſtyld kunde de. 
icke komme til Verie / til med vaare de vaade oc halff forfroſſen / Forſternis Skot 
vaar ſtillet paa Skantzen / men for Fuctighed ſtyld kunde det ide fyre aff / dOytmer⸗ Stottet kunde 
ſtelebe aff Skantzen / at omkaſte oc affvende Forſternis Skot / aff huilcke blefve nog⸗ icke gaa aff. 
feflagne/der de Dytmerſke / ſom laa i Skantzen / ſaae / at Candsknectene vilde om; 
ringet dennem / fali de ud aff Skantzen ved fire hundrede Mand ſterck / paaFodfol⸗ 
cket / huilcke da ſtode forfroſſen paa eneng Platz / i Skarn oc Dynd / dog bleffve 
deto gangeſlagen til rygge aff Landskneetene / Siden ſtercket de Oytmerſke dennem De Dyemerſte 
oc anfalt Fienderne tredie gang 7 finge Offverhaand / ſloge oc ſtack til dode / oc fanger Offver⸗ 
jaget i Graffverne alle dennem de offverkomme / Vandſluſſerne udi Landet bleffve haand. 
oplatte / oc Landet offverløb med Vand / ſaa Forſternis Folck kunde ingen Grafver De Danfteve 
kiende / den ſtore Gvardi kaldet / gaff ſig forſt paa Flucten / de Dytmerſke ſfinge der Holſter neder⸗ 
aff ſtorre Mod / omk omme oc drucknede alt Fodfolcket / ſom paa Flucten icke kunde leggis. 
bortkomme / effter at Fodfolcket vaar nederlagt / grebe de Rytterne an / ſom holt i 
en Eng Vey / huor de med Haſtene ingenſteds / huercken frem eller til bage / kunde 
vende dennem / thi for dennem vaar Skantzen / huor aff de Dytmerſke Føde hefftig 
paa dennem / bag dennem holt Roſtvognene / vaare fraſpent / oc Vognpeget forrent 
den ene laa offver den anden / ſom en Vaagenborg / huorfor de icke kunde vige til ryg⸗ 
ge / paa begge Sider vaare ſtore Vandgraffver / de Dytmerſke løbe paa begge Si⸗ 
der af Veyen paa hin Side af Graffven / ſtode oc ſtunge iblant Dæftene/ der Ha⸗ 

ene vaare ſaargiorde oc forvundet / begynte de at ſpringe ocregære / ſſoge Rytterne 
aff / oc traade dennem under ſig / mange ſtyrte i Graffven / oc drucknede / der vaar it 
exbarmligt oc jammerligt Sfrig/Damp or Rogaff Haſtene / ſaa oc Sne / Hagel / 
Regn / forblindet Gyene paa Folcket / at de intet ſaae / der bleff mangen en kon Helt / 
der icke haffde engang fit Svard uddraget / Forſterne / med nogle faa / (formedelſt Forſterne und⸗ 
huad Middel / er wbeviſt / undkomme / der de udi Meldorp laa / horde deris Herrers komme. 
oc Venners Nederlag / gaffve de dennem paa Flucten / ocbleffve beholden / alle de Fluct effrer Ne⸗ 
ſom de Dytmerſtke offverkomme / bleffve ſlagen / ingen / hues Stand det heldftvære derlagoc forfar⸗ 
kunde / forſt onet / det er icke letteligen at tro / huad for fe antal Folck / aff Herrer / delſe. 
Riddere / oc gemeene Mand / itre Timers tid der bleff ilobet / de Oytmerſte forun⸗ 
drede dennem ſelff / effter at Slaget vaar offverſtaaet / at de i ſaa kaart en tid kunde 
nedleggefaa meget Folck / men der Vandet falt ud igen / befantis langt fleere at være 
drucknet / end ſlagen. 2 ' NORGE ! 

Effter Slaget vaar endt / komme de Dytmerſke / ſom pad andre Stader 

haffde huldet Vact / baade Mand oc Qvinde / oc ſloge fult til dode / huad endda leff⸗ 
ede / plyndrede de Ihielſlagne / oc forde dennem aff alt hues de haffde / indtil Skior⸗ 
ken / oc forlode dennem faa nøgen / aff Fodfolcket bleffve nogle tuſinde begraffven / 
nen de dode Legeme aff de ihielſlagne Herrer / Riddere; SJerremænd oc andre Ryt⸗ 
ere / bleffve icke beſtedt i Jorden / men bleffve / imod alle Folckis Krigsbrug / for 
HDunde / Raffne ocvilde Diur wbegraffne beliggendis. Bø 
De Dytmerſte bekomme it ſiort Gods / aff Klader / Guld Self / Perlet / 
delſtene / Haſte / oc Ruſtning / de dode tilhorde / i lige maade alt Kongens oc hans 
Broders / Hertug Frederichs / Solffgeſt ier oc Arckeli foruden Fenicker oc ſiu Fa⸗ 
er / der bleff Daner Broge / Danmarckis Heſradannn med it huit Kaars 

— i udi / 























Daner Broge 
bleff borte· 
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— udi / kaldedis Daner Broge / ſom ſigis / udi den Lifflendiffe Krig der Kong Boder 
mar ſtridde for den Chriſtelige Tro / at indplante iLiffland hos Volmer oc Venden/ 
der hans Folck vaar udi Flucken / aff Himmelen at vare nederfalden / huilcken vaar 
graaoc tvindet / oc der aff haffde fit Naffn / der bleffve oc fire hundrede Ruſtvogne / 
Tylleborg for⸗ ſtrax der effter brende oc forſtyrret de Oytmerſte Tylleborg / oc fleere Byer — 
ſtyrret aff de Holſter Grund. id | ag 
Dyterſte. Dette er det tredie Nederlag / ſom de Holſter udi Dytmerſtener vederfaret/ 
det forſte ſt eede i Greffve Johannis oc Gerharditid / Anno 13 22. det andetudt 
Gerhardi den J. Hertug til Sleſvig / ſom bleff ſlagen til Hamme / 1404.det tredie / 
nu om er rort udi Kong Hanſis tid / Annoacos. ſom vaar det flørfte under de tre / 
huilcket diſſe effterſt reffne Herrer / Riddere / oc Herremand / huilcke Gud naadig 
vare / omkomme oc bleffve / Juncker Adolff oc Otte / Greffver til Oldenborg / Ger⸗ 
Nafnet paa nog⸗ tig Sonner / noch DanfÉe aff Adel / Her Claus Krummedige/ Der Hemick Erick⸗ 
le de Danſte ſon / Her Lauge Brock / Her Knud Geye / Her Thruit Anderſon / Her Jorgen Rudy 
Herremand / Her Jorgen Vernerſon Parsberg / Hoffvitzmand paaVordingborg/ Her Henrick 
ſom bleffre. Knudfon / Her Lauritz Albretſen / Her Sivert Nielſon / Her Goſoin Ketteiſon⸗ 
| Niels Erickſon / Her Jens Oluffſon / Amptmand paa Gulland / Der Margvard 
3.. Ronnow / Holger Crictføn/med andre totallige ficereaff Adel / hues Naffn mia icke 
Noffnel paa de rerlkommen / aff de Hoiſter bleffve / Ser Hans von Alefelt Ridder / med Daner 
Holſter. Broge / Hennicke von Alefelt / oe Henrick von Alefelt / Brodre / Marqward von A⸗ 
lefelt til Saxtorp / Jorgen von Alefelt tilSogaard / Henrick von Alefeldt til Steen⸗ 
borg / Laurentius von Aleſelt / Claus San / Benedict von Alefelt / Benedicts Sen/ 
til Bockhorſt / Benedictus / von Alefelt til Haſelborg / Dans von Alefelt til Neven⸗ 
ſtad Ditloffvon Bockvolde til Sirhaffven / Ditloff von Bockevolde til Haſel⸗ 
borg / Hans von Bockvolde til Nienſtad / Ditlofvon Bockvolde een one 
Rantzow til Aſkenberg / Offve Rantzow til Raſtorp / Brede Rantzow / Denis | 
Son /Henrick Rantzow / Volff Paaviſt / Hennings Son / Volff Paaviſt til | 
Dobber ſtorp/Jochim oc Hans Paaviſt / Brodre / Hartvig Paaviſtvon Gronho || 
Hennicke / Ditloff / Volff oc Johan von der Viffe / Broedre / tilder Newhoffve/ | 
Luder Heſten / Voltad oc Barkram Sonner / Marqvard Svabe / Henrick Sva⸗ 
be / Gert Veſterholt / Hans Blomme til Sedorp / Henrick Blom̃e / Hofvitzmand 
paa Gottorp / Brodre / Povel Seſtede til Rendersborg / Benedictus Seſtede til 
Kluneſick / Hans Seſtede til Seſtede / Povel Seſtede til Bohoffvede / Jochim Se⸗ 
ſtede / Remmers Son / Borckert Seſtede / fom lod fig en tidlang bruge for en Heff⸗ 
vitzmand ofver Landsknectene / Iffver Reventlow / Hartvig Reventlow / ti Gram/ 
Mar qvard Brede /Otthe Stacke til Nutzhoffve / Ditloff von Qualen / Henrie 
Stuer / Ditloff von Siggen / Skacke Rumor / ans Balſtorp / Claus Venſin/ 
Benedict Smalſtede / Hans Smalſtede / Skacke Smalſtede / Otthe Rode / Clau 
Rode / Brodre / Helmicke Volff / Eggert Godſte til Soldick / Otthe vonThimen 
til Valſtorp / Claus Ratlow / Michel Ratlow / Emmicke Ratlow fil Woderfam: | 
pe / Sigvort Ratlow til Lenſamen / Claus von der Hagen til Nubel / forudendi 
forbeneffnde Herrer / Riddere oc Herremand / aff det Førftendomme Sleſpigoe 
Nolſten / bleffve der ſammeſteds faft flere Riddere oc Herremand / af det Rige DAP | 
Antallet paa de marck oc andre Forſtendomme / diſligeſte Kneete / Borger oc Bonder / off ver fir 
Søde. finde Mand / nogle formene / det ſtulde væremere/ocde Oytmerſke hafve uddele | 
Ephemeridibus i beſynderlighed it andet Antall / ſom ſtal være elleffve tuſinde 
Biſp Niels Dette Aardøde Biſp Niels Skaffve til Roeſtilde / hannem effterfulde HB 
Staffve doer. Johan Ibſon / Proviſt til Dalby / oc Canick til Roeffilde / Kong Hanſis Cantzele 
Ser Ieh an sb dand vaar brugt tilforne / aff Kong Hans Geſants vjs / baade tii Engeland oe Skot⸗ 
ſen /Biſpy igien fang, 8 ry KREA | 
til Roeſtilde. Åf ; see 
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75c Fredagen effter Jubilate, effter det Slag udi Oytmerſken / vaare for⸗ no 1500. 
ſamlede iil Damborg Stædernis Sendebud / aff Lybke / Her Johan Hertze / Bor⸗ 
gemefter / Hearick Beftfal/Raadmand / Aff konebora / Der Cort £ange/ v⸗ 
Dert Tolling / Borgem ſter/ Eg IEEE Carſten Barckemer / Her Erick von 
Sonen / Herman Langebeck / or Ditloff Bremer / ſom Fredmagere / imellem Kong 
Hans oc Hertug Frederich / paa den ene / oc de Oytmerſte paa den anden Side / 
Paa det vjdere Skade oc Forderffve maatte faarekommis / Da er mot ſammeſteds 
paa de Hoiſters vegne / Ser Diderich/ Biſp til Lybfe / Der Otthe RCansom / 
Ridder/oc Hans Rantzow / Brodre / oc paade otte oc fyrretive vegne aff Dyimer⸗ 
ften / Carſten Holm / Ciaus Marquard / Claus Junge oc Povel Viderich / Daere 
dennem diſſe Artickle imellem beſluttet / Forſt fom de Oytmerſke beklage dennem 
imod Breff oc Segel / aff fordum Holſter Derrerudgiffne/ af ſkulle ufortettis / 
den Sag er indfunden til nogle Stadernis Sendebud / ſom ſtulle tage til deñem det 
Holſier Raad / o en gang inden S. Michels Dag der om forfare oc kiende / huad ret 
er / item / ſom de Dytmerſke beklage dennem / offver nogen Frihed / de haffvehaffepan 
Helgeland / at ſtee for kaart / er foraffſt eedet / a Stadernis Sendebud / med nogle 
de Holſter / i lige maade der om ſtulde ſtielne / kand de icke forenis om deris Dom / . 
ſtal Doctor Albret Krantz vere en Opmand / huem hand tilfalder / det bliffve / om Dodor Alber- 
hand dode dis forinden / ſtal der en anden Opmand tilbetrois / ſammeledis ſom der tus Ctancas, 
begiffverfig Trette om Grentzen / oc Herrerne vilde haffoe it ſiycke Land paahin ſide 
Eyderen / ſom de Oytmerſkemed væbnet Haand ſt al haffve vundet / oc de Oytmer⸗ 
ſt eder imod fordre it flyde Land paa hin ſide Eyderen / ved Stappelholm / da er faa 
beſluttet / Eyderen ſtalgiore Skiel / de Oytmerſtke beholde / hues paa hin Side er / 
Herrerne hues paa denne Side / dog af dennem ſtee Vederlag for hues Diger de haf⸗ 
deglort / alt Tiltale oc Tildeel / ſom Herrerne kand haffve til Dytmerſten / diſligeſte 
Ac dioff / Mord / Dodſlag / Brand / Skatning oc kade / ſom de Dyemerſte bekia⸗ 
ge dennem imod deris ærlige Erbeding at vare vederfaret / ſtal udi lige maade ſtaa 
til Stædernis Deputerede, naar den Sag om Tolden oc Beſoaringen foretagis / 
Dermed ſt al alt Feyde / Woenſtab / under ſorneffne Parter / ophøre oc aldelis være: 
nederlagt / hues Staderne icke kand afflegge den Tiltale / om Herrernis Rettiched 
til Oy merſten / da ſk al deris Ret oc Rettighed der med vare wforkrencket / oc kom̃e 
forfintilbørlig Dommere/huor ved huer lade ſig noye / kom der nogen Woilleunder 
privat Perſoner / da ſtal otte tiltagis aff Oytmerſten / oc otte aff Yolſten / ſom ved 
Grentzen ſtulle dennem der om atſt ille / kand de icke bliffve ens / da tage ſig en Op⸗ | 
mand oc der ved faldet bliffhe . | BYE Haran NR 
… " AffdenneKong DanfisUBlydeudiDpemerfen/blefjvedeudiSverige/fom " 150r. 
hannemidevaare meget tilbevogen / faſt glade / dennem fortrod / at de ſaa letteligen 
tilforn haffde giffvet dennem under dan / ſom aff it ringe Folck / de Oytmerſke / haffde De Svenſte be⸗ 
lidt ſaadant fe ſtort Nederlag oc Skade. BEA 7; MERE gynde ar hincke 
Paaſamme tide / om Hoſten / effter Dytmerſte Nederlag / bleff Kong Hans 
forſtreſſvenoc ſordret aff Her Steen Sture / ſom hand haffde giort til en aff de fre Kong Dans 
Regerings Herrer der i Landet / at ville vardigis / at komme til hans Majets: Rige ———— ag 
Sverige / de haffde allehaande victige Erinde oc Sager af tale med hannem / forſt oc —— udi 
ftemmerſt / om de wmilde Rytzer / ſem beſkadde hans Cand Findland Aarligen / huot⸗ Aar ſaher der til. 


Fordrag imel⸗ 
lem Herrerneoe 
de Dytmerſte / 
effter Slaget. 


















—J 


ledis dennem beſt kand Modſtand ſtee / dernæxſt haffver Almuen allehaande Beſva⸗ 
ringeat foregiffve / Adelen der i Landet er icke heller vel til freds / for de ie holdis ved 
Calmars Recels, diſſigeſte lader den Woilie fig atter yppe / imellem hannem / oc Er⸗ 
cebiſpen oc fleere aff Adelen / ſom Kongen forligte / hand vilde komme med it ringe 
Falge / thi det er en dyr tidudi Landet / hand vil møde hannem ved Grentzen / oc led⸗ 
boe hannew / effter ſom hann det oc erplictig —— — 
ML. Å ; lad 
RES 


KE 


Kong 


Kong Fans: 1936: Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 


— Kong Hans drogder opmed it ringe Folge / tagendis Oronningen med/ oc 
ved Grentzzen blefſhand tilborligen undfanget / aff Her Steen ocfleere aff Adelen / 
Drtonningen ſom ſtillede dennem af væregladevød hans Till ommelſe / huilcke hannem oc ledſage⸗ 
magre de oc fulde / men ſom Kong Hans / med hans Dronning / drager op at Landet / pc 
Pas fe —— kommer imod Svarteſo / bleff hannem afvaret aff nogle de Svenſke / at Her Steen 
————— ſtulde haffve Svig udi Sinde imod hannem / thi hand hemmeligen ſtulde haffve 
beſtillet tre tuſinde Bonder / ſom vebnet oc ruſtet ſtulde ligge udi Veyen for hañem / 
oc komme under det Skin / deris Trang oc Beſparinge at till iende giffve / huilcke en⸗ 
Ser Steens ten ſkulde fengſle hannem / eller dode og omk omme / oc da Kong Mans det fornam / 
Svigimod ſtiliede hand ſig an / lige ſom hand vaar bleffven anderledis til ſinds / at ville forreyſe 
Kongen. at Danmarck tilbage / huorfore / alligevel hand nu faa vide vaar opkommen udi 
Sverige / faſt imod Stockholm / befoel hand Der Steen / at beſtille ſig Slader / den 
Vey at Danmarck / huilcket oc ſteede / der med lod Her Steen opſige Almuen / ſom 
Kong mang vaare beſtilte paa hannem / ſaa de maatte drage hiem igien / men udi alle de er Kong 
drager Poſtyjs Dans hafteligen Poſtojs affruckt / om Natter tide / den Vey at Stockholm / De 
at Stockholm / Steen fulde hannem end en tidlang paa Veyen / men da hand fornam / Kongen at 
icke til Danm. * mr vredpaafig/ er hand uden Forloff dragen fra hannem / ide langt fra 
| . tockholm. 
Rigsdag til Kongenladerfaa forſtriffve en Rigsdag til Stockholm / huort heden hand 
Stocholm. lader fordre Raadet / der ſiger hand dennem ſore ſin Miſtancke til Her Steen / oc er⸗ 
bød ſig udi alle Rette for dennem / ſigendis ſig at kunde lide deris Dom / om hand haf⸗ 
ver giort noget imod Landſens Low / Privilegiet, Friheder / Lowlige Sedvaane uds 
Her Steen for⸗ giffne Receſſer, Raadet meente / Her Steen burde at kaldis oc høris til Ords / Kon⸗ 
ſtriffvis / oc tager gen gaff hannem Leyde / hand fog til ſig Henning Gad / Kectus til Lindkiobing / 
Leyde for ſig. Svyvante Nielſon / Marſt / Her Knud Alffſon / en Norſk Herremand / ſom vaar bes. 
flectet udi Sverige / Mer Bent Ronning / oc fleere aff Adelen / oc kommer ſaa til 
Stockholm faſt ſterck / ved ſiu hundrede / hand bleff fordret / at komme paa Slottet / 
oc bevjſe / udi hues maader Kongen hafde giort imod Rigens Friheder/Privilegier,. | 
— eller ſig undſtylde / hand tog Giſſel for ſig / for hand vilde gaa op / oc begynte ferſt at 
* et 7 fige/ huorledis hand falffeligenvaarangfjfven aff fine Woyenner / oc beliende vel / 
— hand vaar dragen aff Kongens Folge uden Forloff / icke for hand vaar deelactig udi 
—J nogen Forradelſe eller Svig / imod fin Herre oc Konge / men at ville forſeckre ſig / 
Der Steen und⸗ indtil hand Lowligen kunde forflare ſig / oe ſin Wſtyld bevjſe / gladde ſig ved de Vil 
holder fig. kor / nu vaar hannem ſtedt / hand det motte giore / ſaadanne gotFolckis Narvarelſe / 
ſom funde bære Vidnisbyrd kil hans Wſtyldighed / huorfo re Gud oc Kongen 



























—de vare betacket / begærendis underdanigſt / om hand der udi haffde fortornet hans 
Majet: at hand vaar dragen fra hannem uden Forloff / at hand det naadigſt vilde 
forlade hannen. pe bure | J— 
Dernaſt talede hand allehaande / huor ved hand vilde beviſe ſin Wſkyld / ſ 

gendis ſig icke at kunde hindre / huad hans Woeñer vilde optencke oc ſige om hañem/ 

men at hand vaar wſtyldig / udi hues hand vaar forfort for Kongen. sl 

* At hand ſfulde tilkiende giffve / udi hues maade Kongen haffde giort imod 
Ser klagis off, gensFriheder / det falt hannem tungt fore/dog vaar det for Oyen / at Danſte oe 
ver/ at en Danſt ſte vaare ſat til Rigens Slot / oc de Indlendiſt e fraffut/oc at diffe Fremmede 
Herremand ſtal lede for hare me) Almuen / iblant dennem vaar Jens Falfter / Lanſmand pi th 
være far tilOre⸗ bro / ſom haffde lader henge en aff Adel / Arild Pletting / wſt yldeligen / ſaa vaar der e 
bro Slot / huil⸗ meere / ſom Kongen haffde loffvet oc ſoret udj ſin Kongelige Kroning / ſom icke vaar 
ctet de Svenſte fuldgiort / huilcket hand underdanigſt vaar begarendis / motte rettis / naar deite vaar 
ſelff bevilget haf · ſfeet / da vͤde hand / oc de andre aff Adel / vare Kongen ſaa horige oc lydige / tilderis 
de. Blods Vogydelſe / oc ald den Deel dennem burde / ſom hand vilde ynſke oc — 


NON ſom er om Køng Dang. 1037 Kona Hons. 
Imeden denne Handel paaſtod til Stockholm / vaar Kong —ãS—— Anno 1561, 
dis / at Jer Steen oc hans Folge ffuldeforraffe hannem Slottet aff / e Dog vaar Kong Hans 
Dronningen begerendis / at maa gaa udi Kircken til Meſſe / ſom hun oc vaar en an⸗ frycter/ ar He 
dectig Forſtinde / Kongen bad hende ſidde hiemme / hun bleff der off der bedroffbet / ee Steen ſtal for⸗ 
gynte afgræde/omfier bad Kongen hende gaa / men ſagde / at hand ingen vilde haffve hannem 





paa Slottet igien med hende / af det fremmede Folck / i Byen vaar. Slottet aff. 
¶er Steen oc Her Svante underſtode dennem / at følge hende / for Ære ſtyld / 
tilbage aff Kircken / men dade ſaae / atpaa Slottet tilreddis aff Skottet imod den⸗ * 


nem / oc Voldene løb fulde aff Folck / lod de der ved bliffvet. 
DDDa Her Steen ſaae or bemercket / hand icke kunde betage Kongen den Mis⸗ 
tancke / hand haffde hafft til hannem / af hand ſtkulde vilde omk ommet hans Majet⸗ 
andre ocſaa ſtercket Kongen der udi / hand oc formerckte / ſig ocfine Venner der offver 
at holdis for Rigens Fiender/da drog hand fra Stockholm / oc forſt reff en Dag til Her Steen dra⸗ 
Vadſteen / effter den Artickels Liudelfe/atom Kongen icke hole/huesCalmarsRe- ger fra Stock⸗ 
ceſs medforde / da ſtulde alle Stænder vare hannem imod / oe deris Eed qpit / de hans holmm / oc forſtreſ 
nem ſoret haffde / men ſtorſte Woilien kom for af hand forleden Aar vaar bleffven en Dag til Bad⸗ 
hans Forlaninge qvit / oc at de icke ſelff maatte raade offver Rigens Læn oc Forla⸗ ſteen. 
ninge / ſom devilde. rå i Ai | 
WMidler tid drog Kong Dans paa Veyen af Danmar / oc ſom hand vaar & 
paa Veyen / fick hand Tidender / huorledis Her Steen Chriſtenſon haffde fanget oc 83 
ilde ſlaget en hans Fogeder / thi begaff hand ſig endda tilbage / oc forfkreff Sverigis synder ført Op 
Raad til ſig til Stockholm / huor alt Woilie imellem Hannen oc Sverigis Raad rer imod Kone 
endda bleff forligt / ſaa der ſtulde vare en god Sone / Fred oc Endrectighed imellem gen. 
Kongen oc dennem / undertagendis Der Steen Chriſtenſon / ſom icke vildemøde/oc Kong Hans oc 
fordi at Kong Hans befryctet ſig / at drage til Lands at Danmarck / giorde hand fer⸗ de Svenſte fore 
digmedtre Skibe / oe ſeglet at Danmarck / hand lod hans Droñ ing blifve til Stock⸗ ligis atter / un⸗ 
holm / fordi hun formeentis at været ſiuglig / hand lod it tuſind Mænd bliffve hos Xrtagendis Her 
hende paaSlottet / Danſke oc Svenſke / der hand beſt trode / hand tog Eed affStock⸗ SteenC hriſten⸗ 
holms Borgere / at bliffve fig huld oc tro / om noget paakom / det Gud forbiude / oc Kon Hans fege 
loſſvede / ſnarligen at komme igien / dennem til Vndſetning. — PN BAR, 
Fra Stockholm ſkreff det Svenſke Raad Danmarckis Raad til/ ſaaledis: lod Dronningen 
Ardigfie Vardige Fædre/ Herrer / Brødre oc gode Benner / ffier/ oc beferre 
äẽi ſormue / at Eders Herredomme vel vitterligt er/huor Heybaarne For⸗ Stockholm. 
Ee/ vor kiere naadige Herre / Kong Hans / hid til Sverige nu kom i Vinter Hand tog Eed 
Aforleden/at offverveye oc forhandle om de wmilde Rytzer / ſom daglige Skade — — 
oc Mord giorde / ind paa Chriſtendommen i Findland / for huilcke Sager / effterdi — 
riſtenheden oc hans Naadis Land paarorde / gaff hans Naade fig hafteligenpaa 9249 ſtriffver 
Veyen at Danmarck / at raade med eder / oc flere hans Naadis Venner / om yder⸗ det Danſte Raab 
mere HNelpoc Troſt / ſiden hans Naade paa Veyen vaar kommen / kom nogen Tve⸗ rilvom Herten 
ract / Slierlot Perlamente/ mellem Her Steen Chriſtenſen / oc en hans Naa⸗ Chriftenføns 



















— mid 


dis Foget / at Her Steen Chriſtenſon lod gribe oc fla Fogeden / oc fig aldelis opſatte Oprer. 
mod hans Naade / udenærlig Forvaring / effter huilcke Tidender hans Saade 
Gtil Veye gaff til Stockholm / oc lod forſt riffve tilſammens / menige Rigens 
Raad / at forhandle omn de Sager / ocandre Rigens Xrinder / oc effter lang dage 
ingen / vaar en venlig Forening giort / oc aabenbarlig paa Burſprocket forkyndet / 
mellem hans Naade oc Rigens Raad / at alle Sager Fuldetil Rette ſtaa / oc alt 


Se 







uilcken ingenlunde ſig til Ydmyghjed eller nogen Forligning giffve vilde/ nu finde 
P AR i Sandingen / at nogle ere aff de fom medospaa den tid Fred oc Endrect 
luſte / der ſorſtreffne je Steen Chriſtenſon filſt yndere or Medhlelpeſe J med 
É » iij aad 


| 
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Kong Hans. 1038 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſtette Part / 


Anno 1501. 


Danſte Raads 


Gienføar. 


udlendiſke Herrer oc Forſter frulle legge os til / af vi faa wſtadelige i fadet fund. | 


dre / at i ville lade faadan Woilie handtere oc forhandie / oc ville vi nu / paa det at ſa⸗ 


Raad oc aabenbarlige Ord oc Gierninger / og vende hen menige Almue imod vor. 
kiere naadige Herrt / o os alle / hans Naade til ſtor Skade / oc allis voris Forderfve / 
huorfore / kiere Hexrer oc Brodre / giore vi Eders Herredomme vitterligt; at vor 
naadige Herre / oc os alle/faadafie Wret oc jammerlig Forderffve paarorer / beden⸗ 
dis Eder klerligen oc formanendis / effter vort eget Forbund / oc Calmars Receſſis 
Ind holdelſe / vor kiere naadige Herre / oc os / at vare behielpelige oc til Treſt / denne 
Skade oc Forderſpe at afverie / oc tyckis os / det raadeligt vaar / at Edexs Herredom̃e 
ville vare grandgiffvelige her udi fortenckt / at ſaadan Tvedract oc Opreiſning ey 
ſteer til ydermere Effterdammelſe / i diſſe tre Riger / vaar oc i vor naadige Herris oc 
Rigens Raads Narvarelſe ſammtyckt oc berammet / paa Eders Behaͤg / it venligt 

Herrems de i Calmarn / paa S. Laurentij tid nu naſtkommende / imellem diſſe tre 

Rigers Raad / paa allis dis Beſte oc Biſtand / bede vi Eder / at i ville her udinden væs 
reforten Pte / at ſaadanne Møde ſkee maatte / oc ville ds biude der timelige til om / 

huor vi kunde Eders Herredommetil Kierlighed oc Biſtand vare / der ville vi allid 
lade os velvillige findis til / Eders Herredomme her me Gud i Himmerige oc S. 
Erick Konge befalendis / Ex Oppido Stocholmen ſi, Feria ſexta infra octavas 
Laurentii,Anno M. D. primo, noſtris ſub Sigillis ſignatum. 


Danmardis Raad antvordet ſaaledis der paa/ fra Nyborg: 
DJere Herrer / Brødre oc gode Venner / vi haffve hort / at der 















S er kommen uvilie oc Tvedract imellem Heybaarne Forſte / Kong Hans / 
MMallis vor kieriſie naadige Herre / oc Eder / huilcken tved ract vi lade ti Gud / 
at os tyckis leet vare / effter ſom diſſe Riger ere kommen i Biſtand oc Rolighed / at 


haffve holt Fred oc Endract / huilcken Sag vi ere aldelis fremmet udi / oc vide ey / 
huor ſaadan Wyilie er tilkommen / thi at det er wbekiert eler forſt reffpet til os / efter 
ſom det fig burde effter Calmars Receſs, da haffve vi det med alle menige Rigens 
Raad / ſom nu er her forſamlet / off verveyet / huad Forderff / WBlodſthrtning oc Ska⸗ 
de / mag komme aff ſaadan Woilie / huileket vi ville vare imellem affyderfte Mact / 
findis Broſten hos vor kiere naadige Nerre / tviler og intet paa / at hans Saade laden 
og joblitfvefigmectig/ holde vi oc Eder ſaa fornumſtige oc redelige / at ipaa Eders 

Side lade ey Brøft findis hos Eder / men lade eder oc underviſe / thi begarxe vi / oc be⸗ 
de kierligen / Cder alle / oc huer beſynderligen / ſom vi ſtulle bede vore fiere Medbr⸗⸗ 


dan Forderffve mga ſtillis / ſende til Eder Vardige Fadre oc Herrer / ſom ere/Carli "| 
Othenſe / Der Niels Frjs i Viborg / Biſt oper / Her Povel Laxmand / Doffmefteri | 
Danmarck / Her Marckor Rennomw / Ser Oluff Stiggeſon / oc Her Niels Døgt | 
Riddere / vor kiere Medbrodre / ſom ſtulle vare for gode Midler imellem vor fiere. | 
naadige Herre oc Eder / derfor bede vi Eder kierligen / at iville beſege Mode med fo 
neffne vore kiere Medbrodre i Vadſteen / icke ſenere end at S. Michels Dag nu naſt⸗ 
kommendis / eller det ſnariſte det kand vare der effter / med den hellige Trefoldighede 
Hielp / tro vi vel / at de fly det ſaa / at det kommer i en god Beſtandelſe paa baade SK 







der / vaar det ſaa / at i icke gaffve Eder der til / effter ſlig rort Tilbud / da haffvevic 
mercke / huor Broſten findis / n CHRISTO valete,Ex Oppido Nyborg, Ferid | 
fecunda proximaanteFeftumNativitatisMariæ,Anno M.D. primo, noſttis 
ſub Sigillis. | ) me. 

Dette Breff vaar tilſtreffvet HRenning Gad / udvalt til Lindliobing / Steen 
Sture Hoffmeſter / Spante Nielſon / Marſt / oc Bent Ronningg. 

Fra Vadſteen ſende Der Steen Sture / oc hans fom fig dermed. 
hannem haffde forbundet / deris qabne Breff til Kong Dan: — —— 

— É i € — ⁊ * " 4 a | 


(| 
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bomer omgeng Nan kunn ant, 


hannem Huldſt ab oc Mandſtab / for hand icke haffde holt dennem Calmars Re — —— 
gefs,men tilſet Danffe Fogeder / at raade oe regere offer Slot oc Lan / oc fordi hans Partj op⸗ 
hand holt dennem ickun op med Ord / oc anſtillede almindelige Herredage an / mere ſige Kong Hang 
for it Skin ſtyld / end at borttage Beſvaringen / derfore fi de med Vaaben oc Ve⸗ Huldſtab oc» 
vie at forfvaredennem/ imod hans Fogeders Bold oc Tyrannj. Mandſtab fra 

—… Onsdagen næft for &' £aurig Dag / fra Vadſteen udſt reffve diſſefite Sve⸗ Vadſteen 
rigis Raad / huilcke endda haffde fil dennem ſamlet Der Knud Alffſon / en af Nor⸗ Her Steen oc 
gis Raad / oc Johan Beſe / gabnebreff til Almuen / huorledis de om Faſten haffde Hunde i 
varetudi Stockholm / diſligeſte ſiden om Pintzedags tide / oc da ſamptligen ſtriff fl Lat (> * 
teligen offvergiffvet deris Klagetil Kong Hans / yed Erckebiſpen / ſom vaar / at Kong Hans el⸗ 

Kongen / effter Calmars Resen MERE de Danſke Fogeder aff / oc Svenſtke der (er hans Lans⸗ 
til igen / Item / at hand vilde forbedre Mynten deri Landet / huilcket hand loffvede / mand. 

oc icke er ſteet / til medffaldervære ophængt udi Kiobenhaffns Kircke nogle Sven⸗ Aarſage til deris 

ſte Faner / de Svenſketil Forvidt / ſammeledis befryctet de / af det Forbund / hand Opſtriffvelſe. 

hafvermed Rytzer oc Hedninge / ſtal kom̃e deris Fadreneland til Skade oc Forderf⸗ 

ve / ſom tilforn er ſteed udi Findland / ved det Ihielſlag der fFeed/fom Sten Sture 

fremdelis ſtal dennem berette / thi bede oc befale de Almuen / at de ide her effter ſkul⸗ 

le yde Kong Hans / eller hans Fogeder / nogen Skat eller Skyld / men de Fogeder / 

ſom de haffve udſent / Jens Borreſon oc Esben Lauritzſon / oc at de ville vide deris 

Fedrenelands Beſte / oc ſidde til rede med deris Vaaben oc Verie / naar de videre til: 

ſigis / Sverigis Raad ville ſtaa oc gaa med dennem / oc vaage deris Hals for allis 

deris / oc deris Fadrene lands Gaffn oc Beſte / oc endog de tilforn fra Stockholm;, 

haffde fanget Raaoſens Breſpve / at de ffulle hørg ocfoare Kongens Fogeder / faa >> 

vaardedentid iaden lucte Dorre / oc haffde vel icke burt ſaadant ellers af befale/ her >» 
med dennem Gud oc S. Exick Konge befaler. — 2— 

Strax ſaadanne Breffudkom / er den menige Mand oprørt ofver alt Riget / Den menige 
bleff ocfaa Tidender udført aff Henning Sad / af det Rydſke Sendebud / ſom Mand Oprør, 
om Faftenhaffde været til Stockholim / hand oc hans Folck / bel ved tredive Perſo⸗ kis. 
ner / offentlig ſtulde haffve bekient paa Raadhuſet / at Kong Dans haffde ſorunt 
—— Sawlax / Egeſpe oc Jeſkes / (om er en ſtor Deel aff Findlands til⸗ 
behøre . al 

Oe fordi at de paa Slottene vagre / ingen Bud fetning finge aff Folck eler 

Fetalie / vaare de god af indtage) Jens Falfter / ſom haffde Ørebro Slot inde / 
Oromingens Liffgeding / lod Herr Steen belegge / hand maatte giffve fig effter en. 
ſtacket Beleyring / paa S. Matthæi Dag/oc bleff hand ført fil Arboge fangen / oc 
holtis hart / fordi hand tilforn haffde affliffvet lade Arild Pletting / ſom tilforn 
haffde tieng Herr Steen paa Norreſtkog. 

Dagen efftet S. Michels Dag / belagde Herr Steen oc Herr Svante Stockholm bes 
Stockholms Slot / de lode anſticke en Ild der udi Byen / oc imeden de andre parede lagt. 
paa Ilden / ſick de Porten op / deroffver bleff Stockholms Slot dig meere trengt / 
ſom Dronningen vaar paa / Kong Dans haffde gierne undſat hende / men hand 
kunde icke for Vinterdagen ſtyld. 
Kong Hans ſtreff Her Steen oc de andre aff Raadet til / de ſkulde nederleg⸗ 
ge Vaaben oc Verie / hand vaar offverbodig / gt ſtaa til Rette / Vaar der giort noget 
aff hans Fogeder / da vilde hand rettet / hand vilde filmed holde alle Artickle udi Cal⸗ 
















2 


* 


mars Recels ſindis / ſaa vei den menige Mand / ſom en huer. 
Hues Fogeder hand haffde / eller hans Frue / paa nogen deriß Slot oc Gaarde / 
ſom ligge til deris Fadebur / vaar ſteet effter deris egen Bevilning / hand vilde gierne 
merladet / oc forholde ſig effter Calmars Recels,om de der kunde være tlent med, 
1 Rat otte Maaneder. ud paa rede forfuldie Belspringn/ Herr ise; of: 
J »8 og lig ang 
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Kong Hans. 10o40 Arrvilde Hunffeldts aronite den ſiette Part / 


Anno 15071, 





Kong Hans - hang Daatters Bryllupsfard/ oc forglemmer af undſette hans beleyrede Dron⸗ 
forhindret med ning / forſemmer fig icke Herr Steen oc de Svenſke / Hand lod os forfoge de Nors 


hans finge dagligen meere Anhang / Midler tid / men Kong Hans — 


msg Daatters ſke / huilcke endda vaare ilde til freds / fordi at Kong Chriſtiern den Forſte haffde 


Bryllupofard / deñem haardeligen ſtraffet/ for det Affald de giorde til Kong Carl Knudſon / udi hans 


Aorta tid / dog hafde hand icke betaget dennem deris Friheder / men det fede fidenudiktong 
Chriſtiern den tredies tid / at de miſte deris eget Raad / for det affald ſkyld / de ud hans 
Herre Faders / hans egen / oc hans Oldefaders tid / giott haff de / raadde dennem / at 


deffuldeigien opſætte deñem / oc igien trade til deris gam̃el Frihed / med egen Konge 
Her Knud at haffve / huilcke under it got Skin / formedelſt Der Knud ÄAlff fon / He fibmand 
føn er de paa Aggershuus bleffveopvacte/fomvaar en anfeende Mand udi Norge / Kongen 


ærme: bleff advaret om Her Steens Practicering med Der Knud Alffſon / ſender ſaa op 


LRA De til Norge / Biſpen aff Roeſt ilde / Her FohanJbføn/oc Der Henrick Krummedige/ 


til Norge. ſom lobe at Opſlo med en Skibsflaade / at dagtinge oc holde de Norſte under Kan⸗ 
Her KnudAlf- gens Lydighed / der de komme til Opflo / fordret de Her Knud Alffſen paa Skibet 
fan ihtelſlagis. til dennem / oc gaffve hannem Leyde / hvor dennem ſamme tid kom nogen Kiffe oc 


Trette ſammens / om privat Sager / der bleff hand ihielflagen. 
WMidlertid dette ſtede / vaar Dronningen belagt pva Stockholm / Fetalien 


begynte at fattis / Krigsfolcket hendøde aff Skorbug / ſaa hun aff it tuſinde icke haff⸗ 
Stockholm op⸗ de inden firefindstive Mand igien / thi gaff hun Slottet op oc fig med 7 — | 


giffvis. Steens Vold/27 Martii. 


Kongen / ſom ſeenligen tillagde / vaar end ocforhindret aff Modbor / kom 


for Stockholm nogen tid effter at Slottet vaar opgiſſven / da hand formerckte | 
hvor der om vaar / bleff hand bedreffvet / hvorfor hand ſtreff tilRaadet / ſom da vaar 
til ſtede udi Stockholm / noget Dronningen anrorendis / oc ſende Budet med een 
Baad for Byen / men Her Steen vilde icke lade hannem komme til Byen / eller an⸗ 
nam̃e Breffvet / effter detvaar kommet fra Fienderne / Kongen drog ———— 
* ſig / actendis atlomme tilbage ſnarligen ſaadant at vedergiore. 


Dronningen / ſom vaar en Gudfryctig Forſtinde / brgænedeat førsel Bn⸗ 
ſteen Kloſtert / hour hun endda bleff it Aar lenger udi Sverige. 
Med hvad Be⸗Myed den Beſk eed opgaffs Stockholms Slot / da fan for Hungers Ned/ 


ftced Oronnin · Siugdom oe mangel aff Folck / icke lenger kunde holdet / hun ſende aff Slottet diff J 


gen gaff fis. effterſt reffne gode Mand / ſom vaare / Her Thure Jenſon / Her Folde Sregerſon/ 
Ser Oluff Jepſon / Johan Groppendorp / oc Doctor Carl / at ſamtale medde 
SvenffeNaad/fommøtteudi S. Nicolai Chor udi Stockholms Bykircke / fø 
vaare Matthis udi Strengenes / Henning Gad / Electus til Lindkio bing / Sva 
fe Nielſon Marſt / KnudEſtildſon / Niels Clauſen / Steen Chriſtenſon / Erick 
hanſon / Riddere / oc Borgemeſter oc Raad i Stockholm / da bleff ca pirulerityg 
Dronning Kirftine/med hendis Capellaner oc egen qaglig Tienere/ hende paavari 
de / ſtulle paa Mandag for Middaggaa aft Slottet udi Graabredre Klofter / m 
all det hendis Naade ſelff tilhorde / icke hendis Herris / huor bun ſkulde ſelff bliff 
Kloſteret / til Her Steen kom til ſtaede / oc de kunde beraadfla/huorledis hunhæ 
ligſt kunde foris til Danmarck igennem Oſtre oc Veſtre Gylland / eller ti Skibe 
den all Arreſtering oc behindrelſe / alle andre Riddere / oc huer / — fe ] 
Xdel oc Wadel / ſkulle i ligemaade affgaamed deris egne Haffve / til it vitterl 
Fengſel / deris Liff oc Sund forvaret / huor de ſtulle Indholde / til om dennem bl 
ver beſluttet / huorledis holdis ſkal / oc ſtal deris Haffve dennem icke affbring 4 
ler affſtattis i nogen maade / alt Arckelj / Ktigs Munition, ES S— | 
tørendis/huadRong Han / cllergronentilhorer / kaf uforruckt / uſt amferet bliffve 
paa | 
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ſom er om Kong Hans. 1041 feng: Ham. 
— — — = * — nno 4 
paa Huſet Krigsfolcket ſtulle ſverie / for de uddrage / at de intet tage med / uden deris * 
eget / huad Skelegaffve/fom de paa Slottet ere hendode i denne Beleyring / haſfve 
hedengiffvet / tl Suds Hus / eller andre fattige Menniſker / den ſtal holdis / hafive. 
deudgiffvet noget iTeſtamente uden Lands / da delis det ud her Riget / til Hoſpi⸗ 
taler / Guds Hus / oc andre fattige Vedtorfftige / hues Skade / Ildebrand / Døde 
ſlag / ſom er ſteet aff dennem paaSlottet imod Staden / ſtal væreen afftalen Sag / 
—* deris Olſæde icke lade nogen offverdaadige Ord undfalde dennem / ingen 
ſt al med Bud eller Breffve / udi dette deris Fengſel / ſtemple eller practicere med 
nogen / inden Lands eller uden Lands. 
De Srenſtke aff Adel ſom haffveligget paa Slottet / ſtulle ſtrax igenk omme 
til deris Jordegods udi Riget / Meſter Jørgen Arckelimeſter oc Boſſeſt otterne 
ſtulle icke nodis / til at ſige nogen Mand deris Tieniſte idette Fengſel. 
Dette Aar 1501. vaar Johannes Speling her inde / Raimundi Cardina- 
lis Subdelegerede, af ſamle Afflads Pendinge 7 hand vaar ilige maade i Lante 
—— bevilget udi hans Begaring / dog at dennem der aff tredie Parten 
kulde folge. 
— Bot forneffnde Aar ſlo Valter von Plattenberg / den Tydſte Meſtere / Ry⸗ 
tzen it merckeligt Slag aff / med ringeFolck / ſom ſtorligen vaar af forundre / oc den 

Gierningderfore tilregnis Gud. 

oꝛ. bevilgede Kong Hans / at Kisbſtaderne offver alt Skaane maatte en 1504. 
gang hvert Aar forſamlis udi Lund / om S. Peders oc S. Povels Dags tide / oc 

der ſtulde de of verveye / hues det menige Land Skaane kunde komme til Nytte oc 
Gaffn / huilcke ſkulle faagiffve hans Naade det tilk iende. ” 

Den 22. Junii, paade hellige ti tuſinde Ridders Dag / 1502. ſom Rigens Hof⸗ Ser Povel Lax⸗ 
meſter / Her Povel Caxmandaff Valden / ſtulde gaa aff Kisbenhaffns Slot / ſteede mand, Rigens 
der it ynckeligt Mord paa hannem / aff tvende Herremand / Ebbe Strangeſon oc Hofmeſter ihiel⸗ 
Biorn Anderſon / huilcke ſade oc toffvede hannem effter udi Pohbroſtræde / oc ſom ſiagen oc begraf⸗ 

hand kom gangendis paa Hopbro / gaar de hannem imod / huor Ebbe Strangeſon veni Helſingierſ 
ſtack forſt til hañem med en Daggert udi Broſtet / oc den anden fulde efter med it Ve⸗ Kloſter. 
lie ſidenk oſte de hañem udag øpbro;udiSfrandert/figendis/du beder £armand/ 

loeb nuudi Vandet ſom din Art er. aff dette Fald gaf hand det lille Aand op / ſom enda 

vaar i hañem / Kong Hans blefheheligen fortenckt fot dette Manddrab / thi Mand⸗ 

draberne en tidlang bleffve udi Byen / oc ingen effterſatte dennem / Kong Hans lov 
nogen tid der effter anklage forne ſfnde Fer Povel for Domoc Rat / or lod alt hans 

GBGodd / rorendis oc wrorendis / dommis under Kronen / aff den Aarfage / fom Dome 

men formelder / at Kong Dans tog det paa ſin Siel Salighed / for deunem / at hand 
haffde hafft hemmellg Stemplig med Rigens Fiender imod ſig / oc bleff icke ander⸗ 
ledis bevjſt / Kong Hans lod ſtrar annamme alf hans oc hans Huſtruis Gods / 
ſom vaar Sandolt udi Fyen / huücket Huſtruen langt xff ter fick iglen / effter hendis 
Gods kunde icke vare forbrut / der bleff randſaget udi hans oc hendis Bertie / efftet 

hemmwelige Breſfſvemed alt Flid / men ſantis intet Kong Hans / endog haud icke 

vaar plietig / at (vare nogen til ſine Gierninger / uden Gud Allmectigſie / faa lod 

and dog ſiden denne Sag indkomme i Cammer Retten / huor forneffnde Dom blef 


sing/ocnoglegange raabt / O Laxmand Larmand. — * ning foraarſa⸗ 
er Laxmands dig ſindis begraffven udi Kloſteret Ci. Helſingot ger en ond * 
venrig Mand / der ſamlet oc kiebte meget vittighed. 
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See ao Her Laxmand aatte fem Sadegaarde / ſom vaare / Sandolt oc Nielſtrupu⸗ 
Poffvel Lax⸗di Fyen / Aſſerbo i Sieland / Vallen i Halland / oc Aagerupudi Skaane / oc der til 
mands Jorde⸗ nj hundrede Arffvegaarde / oc fiorten Moller / ſtyldede to oc fireſindstive Leer og. 
gods o nd⸗ haifftredive Pund Korn / otte Leſter Meel / halffottende Leſter oc halffanden Pund 
fomk deraf. Smier / ſiu oe tredive Svin / elleffve hundrede oc en oc tive Faar oc Lam / trehun⸗ 
drede oc en Gaas / ſex hundrede / fire oc treſindstive Hons / elleffve Koer / ellefve Laxe / 
oc en Leſt Salt / atten hundrede oc tre oc tredive Marck / noch haffde hand iPant / 
Solffoitzborg for tretten hundrede Marck / Giongeholm for nj hundrede Marck / 
foruden Bo Boſt ab / ſom fantis paa fornefnde Sadegaarde / Krogen oc paa Solf⸗ 
vitzborg / udi Kiobenhaffn / Helſinger / Malmø / Landskrone / Lund / Solffvitz⸗ 
borg / Halmſted / Helſingborg oc Faaborg / haffde hand en Gaard huert Sted / it 
Mers Skib / oc tre andre ſmaa Skibe. | 5 HE 
Vdidette Aar/Calendis Auguſti, til Rom / udi Paffve Alexandri den tien⸗ 
Biſp Ditloff til dis Aar / etr Biſtop Ditloff confirmerit til Biſpudi Sleſpvig / effter Biſtop Eg⸗ 
Sleſoig. gerts Dod / huilcken Biſp / med Sleſvigs Domkircke / forneffnde Paffve haffver 
Sleſpigs Kiꝛcke commenderit oc befalet Kong. Hans / ſom hans ocCunde Domkirckis Suffragan 
er en gufr⸗gan Kircke udi all forneffnde Kirckis Rettighed / at lade fig værebefalet/fomhandvilde 
—— haffve Guds Yndiſte / huor aff er at ſee af Slefvigs Biſk opsdomme fordum haf⸗ 
unde Sade. Zer varit it atfkilt Lan / fra Hertughommet / oe den Kircke til Sleſoig af vere en 
ubffragan Kircke under Lunde Sade / huilcket oc er at ſee aff unde Kirckis Syno⸗ 
dalia, ſom ere udgangen paaTryckt / huot udiBiſpen aff Sleſvig med de andte Biſ⸗ 
peaer ſom it£ædemod findis. ; ØVER AOL ERE 
„HerNielsVdidette Aarved S. Bartholomælidøde Der Niels Brod udi Fyen / en 
Brock deer. ſornemme rig Herremand J —— 11 
Oc ſom tilforne er tilkiende giffvet / huorledis Her Knud Alffſon / ſom ellers 
vaar en from enfoldig Mand / men aff YNer Steen Sture ilde forfort / ſtal vare ihiel⸗ 
flagen paaden Leyde / hannem vaar gifpet / dog andre ville ſige / at ſom hand ſtal haf 
ve drucket med Geſandterne paa Sklbet / oc vilde trine offver Skibsborde / oc flige | 
udi Baaden / ſtal hand være falden / oc flaget fig ihiel / dapaa det at Geſanterne icke 
ſkulde høre ilde for hans ſtylde toge de en Dom offver hannem ſaa liudendi 


Dem ofver Her SER Jeffterſtrefne / Erick Erickſon / kaugmand udi Opſlo / Th or⸗ 
Knud Alffſon / Rſmet Joenſon / Laugmand udi Thunsbierg / Henrick Kock / Holger Biorn 
for hand ſtal ſon / Borgemeſter i Opſlo / gisre vitterligt med dette vort aabne Breff / at 
haftve forbrut Fredagen naſt for S. Egidij dag Anno Domini 3502. vaare vi forſamlet pad | 
ſin Leyde. Torffvet i Opſio / o mange Dannemændmedos/fommedaforos/Xrligeoe Bil | 
byrdige Mand / Henrick Krummedige / Ridder / Henrick Aageſon / Herman Flemn 

ming / Eyler Styge / Thonne Styge / Knud Knudføn oc Matthis Olſon / aff | 
Vaaben / oc beviſte der for os / huorledis Her Knud Alffſon / oc de Svenne / ſom pae 

Aggerhus laa / haffde begæret ie Venligt Mode / med Værdige Fader med Gud/ 

Johan Ibſon / Biſk op udi Roeſtilde / Herloff / med ſamme Naade BiffopudiDpi |] 

ſio / Joen Povelſen Proviſt udi Marie Kircke / Norgis Rigts Cantzeler / Neniik 

Krummedige / Ridder / Henrick Aageſon / Herman Flemiing / Eyler Styge Th |] 

ne Styge / Noxgis oc Danmarckis Rigers Raad oc Mand / huilcket hannem vade 

undt oc tilladt / dog i faa maade / at Her Knud ey ſtulde komme med flere / end h inte 

drede Perſoner / oc der forneden / diſſigeſte de af Slottet ſkulde blifve paaSlotte / oc 

ingen der ud af gaa / inden det Mode vaar ſluttet / ſtulde ey Her Knud / eller nogen af | 

hans Medfolgere / arge / eller arge lade / nogen maade / enfenpaadegode Herrer / 

eller nogen / ſom med deñem holt / paa Kongens vegne / eller nogen vor naadige ere 

ris Vnderſaatte / med Ord eller Gierning / bliss nen | | 

dui | 
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fÉulde handen ſaffne nogen Almue / eller haffve Ord eller Tale / lonlig eller aabenba⸗ ae OR 
re/mednogenAlmue/eller nogen / paa vor naadige Herris Argiſte / eller nogen hans 
Naadis Vnderſaatte / ſom med vor naadige Herre / oc os / vilde vare paa hans Naa⸗ 
dis vegne / ſra dentid hand fick vor Leyde / oc indtil den Dag ud / ſom vore Leydebreff 
indholder. * 
— Bleff da beviſt foros ſtrax / forſt / greb forneffnde Her Knud Biſpen i Ham⸗ 
mer / ihans Naadis egen Gaard / roffvede oc tog hannem hans Gods aff i den Ley⸗ 
de / andet / greb hand en vor naadigſte Herris gode Mand / ſom heder Anders Amun⸗ 
ſon / oc holt hand os vor Breffdrager for / ſaaat vi ey maatte faa hannem igen/tør 
hand kom ſelff / oc ſoer med hannem / ſom ep tilborligt vaar. 
Mermere roffvede oc hans Tiener en Heſt fra Matthis Olſon / oc kaſtee n 
Ovinde udaff hannem paa Marcken i ſamme Leyde / giorde hand oc Samling med 
Bonderne hid ind paa vor naadigſte Herris / vort oc Biſpens Argiſte / oc dreff vore 
Holdere oc Vact ind udi Byen til os / vaar oc Niels Faurſon / oc hans Medfolge⸗ 
re / her for Byen / med it tall Folck / oc paa vort Argiſte / oc actede at brende Byenud 
offver og / Reed oc Der Knud her ind i Byen med hundrede oc hafftredieſindstive 
Naſte / oc drog med it tal Bønder Fodgengere / ſom ſtrax bleffve liggendis her for 
Byen / haffde oe forne fnde Her Knud mange wnyttige Ord / om vor naadige Her⸗ 
re / oc om hans Naadis Rige / der hand tiltalet vaar / ginge de oc aff Slottet / ſom 
der vaare paa imod ſaadanne Lofiveoc Loffte / ſom de loffvet oc ſagt vaar. 
Paa alle diſſe forneffnde Puncter oc Artickler / ſom beviſligt vaar / ſom ſteet 
vaar imod Leyden / vaare vi da tilkreffvede / aff diſſe forneffnde gode Mand / ſom 
forſt reffvet ſtaar / at ſige dennem faa meget ſoiu Rat vaar / oc Norgis Low indhol⸗ 
der / om Her Knud oc hans Medfolgere hafve holdet oc giort fin Leyde faa fuld / ſom 
tilborligt vaar / eller hende brut / toge vi da til os tre Tylter Frelſemand / ocginget 
Dom / oc randſaget Norgis beffreffne Low / finde vi det ſaa for Rette / effter Lowbo⸗ 
gen / at forneffnde Her Knud / at alle hans Medfalgere / haffve ſelff forbrut deris Ley⸗ 
de / warligen / oc domme hannem / oc alle hans Medfolgere / Voſlegere / oc alt deris 
Gos / loſt oc faſt i Kongens Verie / oc dennem alle qvit / ſem hannem vaar at Ska⸗ 
de / oc ey ſtkulle lide der ydermere Skyld eller Skade for / i nogen maade / oc for hans 
wmilde oc warlige Gierninger / domte vi / at vor naadige Herre ſtal haffve Mact 
udoffver hans dig / at giere aff det / fues hans Naadis Vilie er. * 
i ZilGandingen her om / at ſaa er ganget oc faret / ſom forſkreffvet ſtaar / hen⸗ 
gevi vore Indſegle for neden dette vort aabne Breff / ſom giffvet vaarudi Opflo / 














Aar oc Dag / ſom forſtreffvet ſtaar. | É 
For denne Hendelſe fEpld/med Der Knudlffſon / vaar ſtor Efftertale en tids 

lang / hans Lig bleff ſtaendendis offver Jorden udi tolff Aar / paa Aggerhus / hans 

Jordegods bleff annammet / dog fidenløs giffvet / ſor nogen Vnderhandling ſtyld / 
ſom ſtkeede aff de Svenſt e Sendebud / 104. 

Oec effter at Sverige nu vaar Kong Hans frafalden / ſom for er ſagt / hans 
Dronningvaar fangen / hans gode Tilbud hialp intet / da bleff Kong Jans til ſinds⸗ Kong Hans er 
ſaadan ſin Ret igen med Krigsmact at forøffre/oc fordi hand tilfornvifte/deS vens tilfinds/at befri 

ſtkemed Her Steen / fot nogle Aar ſiden / med Staderne / at haffve giort it Forbund Sverige. 

ſammens / om indbyrdis Hielp oc Tilfor / huer andre at giore oc imodſtaa en huer / 

det vilde forhindre / oc hand vel viſte / at ſaadan Tilfor kunde gisre de Svenſtke ſtor 

Beſtyrckelſe / daudi dette Aar y502. forſogte hand medgode / ſaadan de Svenſt is Kong Hans la⸗ 

Handtering paa Staderne / oc deris igien at Sverige / udi Venlighed at affſkaffe / der handlemed 

huorfore hand ſende Biſp Jens Anderſon aff Othenſe / oc en Ridder / til Lybke / ſom gode hos Sta⸗ 

fammeſteds ſtulde beklage / huorledis de Svenſte haffde opſet dennem imod hans derne / de ickevil⸗ 
gem / om Her Steens Svig imod hannem af fortalle / om Dronningens Fengſel / —* 
* oc 


> : . 


Kong Hans. 1044. Arrrildt Huitfeldts Kronicke Den ſiette Part / 


— bre oc Opror / ſom de Svenſtke udi Norge haffde til vene bract / huorfore Kongen høner: 
ligenvaar foraarſaget / at fore dennem en Krig paa / at befri hans Forſtinde / huorfot 
hand lod gierne bede de Lybſke / oc andre Henſeſtæder / at de ingen Tilfor midler tid 
vilde giore de Svenſke / enten aff Fetalie / eller anden Deel / Hues Friheder oc Pri- 
vilegier, ſom Danſke Konger fordum haffde giffvet Staderne / vaar ſkeet fordi de 
vilde haffve Venſt ab oegot aff Staderne / icke for at de ſtulde bekrj eller forſtyrre 
Riget / hues de vilde være hañem til vilie der udi / da vilde hand udi andre maade igien 


beviſe Staderne alt Xre oc gode / om de giorde anderledis / da vilde hand holde alle 
dennem / ſom gisre Fienden Tilforing / for hans Fiender. 
* ——— De Cybſke ſvarede / det giorde dennem ont / Kongen fant deSvenſke ſaa gien⸗ 


ſtridige / de haffde udi Sverige udborget deris Gods / til med hafde deris tilſtanden⸗ 
dis Gield / deris Kiøbfvenne laae der / hues deñem paa den Fart fulde ſtee Forfang / 
lidde de en drefflig Skade / det vaar icke ret / at de ſom ere Kisbmand / uden Riget bo⸗ 
endis oc Fremmede / ſtulde for Herrer oc Forſter deris Wenighed ſtyld / forhindris | 
paa deris Kisbmandſkab / ſom den menige Mand kom til gode / de haffde med ingen 
dennem at gisre / oc kunde icke med Billighed forhindris at handle / huorfor de vaaxe 
begerendis / Kongen vilde vare til freds / de maatte effter gammel Vis⸗ — J 
Blug / handle med de Svenſte. 
Vdi ſamme Mening haffpve de ſiden ſtacket effter varet Kong Jacobs ben 
Fierdis aff Skotland / Kong Hanſis Syſterſons / Sendebud. 
Da Kong Hans faae fig forgeffvis hos de Lybſte der om at handle / — 
Kong Hans la⸗ hand ud ſin Flaade udi Oſterſoen / oc lod tage icke alleniſte paa de Svenſke/ MOE 
der tage paa de paa de Lybſke oc Henſeſtader / ſom vilde løbe paa Sverige /eller komme der fra. 
£ybfTe/ oc andre Bdide Dage kom der it Lybſt Skib fra Rjg / haffde Svenſt oc Sims 
aff Staderne / inde / det optoge Kongens Voliggere oc indførd det for Kisbenhaffn / huor famme 
hem beſegte Skib oc Goͤds effter flig Atvarſel / oc fordi derpaa fantis F lende Gods / ble 
Sverige · ſiort til Prj⸗ ti) 
De Cybſtke lod anholde om ſamme Skib oc Gode / mendennembief ſrach J 
Beſteed de yb⸗ at haffde de effterfuldt Kongens Begaring / ſtulde det icke ſt eet / dehande dermed 
ſte giffven / on forbrut deris PrivilegierocFrifederudi Riget. J 
deris Gods / ſom Der de CLybſke horde denne Kongens Erklering / raabte deſtrar til Vaab J 
bleff tagen. Oc Verie / udruſiede Skide / oe deñem med Krigsfolck iode beſette / giffvendis tittlen⸗ 
de / at de med det forſte actet af tage tilbage aff Kongens Riger oc Lande / hues deñem 
mo Vold er frataget / Hertug Frederich aff Holſten drog til Lybke / men ickun til 
forgeffvis / underſtod ſig / at forlige dennem / de Lybſte ſtode paa / at den Seglatz pag 
Soerige oc andenſteds udi Oſterſoen ſkulde bliſve dennem frj / diſtjgeſte deris Privi⸗ 
legier oc Friheder ud Danmarck oc Norge / oc deris fratagne Skibe oc Gods ſtul⸗ 
de dennem igien reſtitueris maatte det ſtee / da ſtulde der vare Fred / hues icke / vilde 
de med Mact tage ſaa meget igien. J 
Kong Hans blef der hart ofver fortornet / at de Cybſke haſde med Fetalle sg | 
gbſt Gods arre⸗ Ruſtning undſet hans Fiender / lod derfore end til ofvers arreſtere oc anholde 
feristDanm… Cybſt Gods / Skibe oc Borgere / udi hans Hafner befantis. J 
Kong Jacob den Kong Jacob af Skotland / hans Syſterſon / lod ilige maade forkynden 
Fierde aff Stot⸗ Soſtaderne / af hand i lige maade holt dennen for Fiender / ſom giorde imod ha⸗ 
land / holder de Morbroder/ deSvenffe nogen Tilfering. FR | 
Vendiſte Sta⸗ Deaf Lybke fode ilige maade/) 9. Decembris, anholde alle de Danfte / ſom 
der for — — handlede til Lybke. bis 
— Kong Samme tid forſende Kong Jacob denIV. af Skotland fi n Morbroden/ K. 
Hans me Gti Hans / to tuſinde Skotſte Fodfolck oc to velberuſtede Skibe med Fold / Fetalie / 
beer Fold. Krud oc£od/ til hielp imod ſine Fiender / der komme oc nøgle Fenicker Knecte fra 
WMarggrefve Jochim af Branden ong”fom hafde Kongens Daatter. Med 
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Meaed denne Mact/ oc ſine egne Skibe / haffde nu Kongen i Sinde / at ville nn 
forſt beſoge de Nordſte / huilcke aff de Svenſte vare opyact til Opror imod KRongen / 
oc vaare hans Majet: aldelis frafalden / faanær ſom Bahuus / men da her om ble 
handlet for Rigens Raad / vaare der nogle ſo m meente / at Kongen ſkulde ilige maa⸗ 
de anlange om Hielp imod de oprorſte Norbager / hos ſin Broder / Hertug Fredes 
rich / ſom formeente ſig en Arffving at vare til Norge / effter Norgis Low oc Rat / 
huilcket Rige vaar fordum it Arffve Rige / til med / fordi at Kong Hans / oc hans 
Herre Broder / intet endeligt imellem fealvære befluttet om Norge / oc hand ſtreff 
ſig en Medarffving til Norge / huilcket oc ſteede/ at Kong Hans lod hans Herre Kong Hans 
Broder halff Deelen aff Norge tilbiude / om hand vilde ftaa halff Omkaaſtningen / biuder hans 
det at indtage / men Hertug Frederich vilde ingen Hielp giore / thi hand endda vaar Herre Broder / 
øm oc mat aff det Oytmerſke Nederlag / ſkreff tilbage / oc undſt hidet ſig / af hand Hertug Frede⸗ 
vilde lade ſig nohe med ſin Part aff Forſtendommene / med mindre / hand maatte bes rich / half Deer 
komme halff Deelen aff hues Opborſel Kong Hans uditj Aar haffde taget aff Nor⸗ * SN Om 
ge/ huilcket Kong Hans tycktis wlideligt / chi hand ſiden deris Herre Faders Død. SER md 
haffde giort allene Bekaaſtningpaa / forneffnde Rige at beholde / ſaa vaar hannem — —— 
ocudinæfte forleden Feyde imod de Norſke/ oc Her Knud Alffſon / allene paagaaen 
Omkaaſtning / oc icke hans Herre Broder / huorfor Raadet beſluttede / at Kongen 
ſtulde ſelff tage ſig Norge udi Forſvar oc Forbeed / oc endeltg med det forſte ſticke fin 
Krigs mact ind / det at undertvinge. 
and ſende ſin Son Hertug Chriſtiern op/ at antage oc forſvare Riget. 
Hertug Chriſtiern glorde ſin Faders Vilie / oc drog at Norge fon Opfio/med 
















paa Stroffen oc Spaderj / huilcke fangede Herloff Hyddefad / ſom vaar NHoffvitz⸗ ge / det at bekref⸗ 
mand for diſſe Oprorſke / hannem [od hand legge paa Steyler / uden før Bahuus. teigienunder 
Paa dette Tog bleff Her Knud Carlføn/ fom vaar Hoffvitz mand for dette Kong Dans. 
Folck / Her Steen Sture haffde ſendt udi Norge / ſlagen. Her KnudCarl⸗ 
Vdilige maade lod hand fange BiſpCarl aff Hammer / for Miſtancke ſkyld / ſen flagen. 
hand hafde til hannem / huilcken ſiden ſpranck aff Aggershuus Slor/oe ſlo ſit Been Biſy Carl aff 
ſonder / oc aff det Beenbrut dode / ſom vjdere er beret / udi Kong Chriſtierns Hiſtorj. vre fans 
ik Hand lodtlige maaderette en heel obaffdenRDorfee Xdel/for ſam̃e Opror bib · 
ſeyld / oc holt ſaa Duus med dennem / atdet endnu kiendis paa dennem denne Dag. 
Hand tvingede ſaaledis de Norſke / at de noddis til at falde hannem til Fode / ar? 
oc ſperie hannem / da haffve de atter udgiffvet it Breff / ſaa de aldrig effter denne Dag Dørge * 
uldegiørenogetDprør/ imod Kong Hans / oc haus Effter kommee. Fey * 
Da Landet nu vaar ſtillet / drog Hertug Chriſtiern aff Norge ind i Sverige / ne 

cbelagde Loſe / indtog det / oc opbrende Byen / drog faa for fo Slotte / laae der hart 
os / Asborg oc Ørefteen/ oc belagdedennem / Hoffvitzmand paa dennem / Erick 

rickſon / meente Slottene icke at væreſtercke nock/ en heller vel forſeet/ til at holde —— HR 
Beleyring / Beſt ickede derfore Capitener oc Folck / effter Leyligheden / til Slottenis ſteen beleggis oc 
Beſterming / oc drog ſelff aff dennem / mand meener / fordi hannem icke befalt dette 
Afffalt / Her Steen oc de Svenſke haffde giort imod Kongen / davilde hand icke 

ler lade fig bruge imod Kong Hans / ſom hand haffde ſoret / hand bleff ſiden aff de 

Svenſte Bonder ynckeligen ihielflagen. | — J— 
Dee paa Slottet vaare/tilbode/ at ville opgiffve Slottene for Hertug Chri⸗ 
lern / om de maatte bliffve forſtonede paa Ljff be Gods/ men Hertugen vilde in⸗ 

tbevilge der udi / paa det de andre ſkulde bliffve der aff dis meere forſtreckede / da 
fryctet de paa Slottene vaare / ſig ſaa meget dis meere/oc om Natten ſtickede it 
| mmeligt Sud ud til Her Steen / at hand vilde komme dennem til hielp med 
Nr endeligſte / elers vaate de om Li oc Gods / oo alt Velfærd. 
| 













— J Na 


) 


& i 2 ig 
Skotter / Tydſke oc Danfke/ oc leyrede ſig der / ſtickedeſaa fine Folckud her oc der / Gr mr 


— 
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—— Her Steen lod ſig icke forſemme / paa det hand kunde baade hielpe diſſe aff 
hoyeſte Nod / oc troſte audre ſom for Hertugens Tilkomſt vaare miſtroſtige / for⸗ 
Aage Johanſen ſamlede udi jl enſtor hob Folck til Heſt oc Fod / oc ſkickede der med dage Johanſoen 
forſendis af ET for Hoffvitzmand / hand vaar Laugmand offver Oſtre Gylland / huilcken kom ont 
—* Sven Morgenẽ noget fer Dagẽ under Elsborg / imod det Danſte Leyre / oc bleff til ſinds / 
fie til hielp. at falde de Danſte wforſeendis i Leyret offver / oc ſom hand au holt af beraade ſig / 
paa huilcken Side hand vilde anfalde Leyret / bleffve de en Bonde var / ſom der hos 
jaa oe beete / oc haffde varet i Leyret / Aage Johanſon ſende eneller to ud / at hente 
famme Bonde / at de vilde hore Kundſt ab aff hannem / Bonden meente / de vilde fan: 
ge hannem / kaſte ſig paa en aff ſine Heſte / oc rende at Leyren. | 
Wpaaſn Knud Pederſon Gyldenſtiern aff Thym / en aff Nertugens Hoffſinder / plehe⸗ 
KnudPederſon nltid at vere aarlig oppe / vaar gaaen uden ſor Leyren / at ſee ſig om / feer denne 
i onde komme rendendis / ſpor hannem huad paa ferde vaar / hand ſagde / der komen 
ſtorhob Krjgsfolck ridendis / oc vare hart ved Leyren / Knud Pederſon gick hen / oc 
ſagde Feltherren dette / men Hertug Chriſtiern haffde om Dagen tilforn indtaget 
Elisborg / fom de opgaffve for hannem / oc laa paa Slottet om Natten / det vaar oc 
paa den tid om Morgenen / at de ſom hade hafft Natvacten / vaare affredne / oc de 
ſom ſkulde haffve Dagvacten / vaare icke endnu udkommen / da førend de Danſte 
kunde bliffve ferdige / oc gribe Stade / eller viſte endnu fuldelige / huad forhaanden 
waar / vaare de Svenſt e udi it tyct Toge udi Dagningen ankommen ſor Leyren / oc 
indtoge it Bierguden for Leyret / aff huilcket de ſmuckt kunde fee ide Danſt is Leyre. 
Aage Johanſoen ſaae / at altingiſt vaar ſtille i Leyret / oc at mange endnu laae 
oc ſoffvede imod Dagningen/ haffde meent / af Hertug Chriſtiern haffde varet id 
Leyret / at hand hemmelig icke vilde forraſte ſin Fiende / men arligen ſla dennem / beg 
foel hand rometeren/at hand ſtulde blæfe Alarm / Trometeren meente / at det vaar 
beſt / de vaare ſtille / oe hemelige anfalt de Danſt e udi eyren / hullcket fundevære de 
Zanffemeft til Skade oc ti Spot / at de ſaa wforvarendis kunde bliffve ſlagne / da 
ſagde Aage:VBlas / eller jeg ſt alſt iude digden forſte Pjli Liffvet / thi det er icke tilbor⸗ 
ligt / at mand ſtal forraſt e en Kongis Son / ocfaa mangen fin Adelsmand / men 
mand fkal ſlais ærligen med dennem / thi hand meente ſig med Reyſeteget af fund 
være ſierck nock / at nederlegge de Danſle / oc vilde icke toff ve til Fodfolcket kom / hu il⸗ 
cket vaar bleffvet noget tilbage; oe kunde icke komme faa faſt frem / ſom Reyſetoget. 
Her Aage Jo⸗ Dabieſie T rometeren / oc de Svenſte falt ſtrax i Leyren / omrorde Hotteroc 
ha Hafatder u⸗ Pauluner / oc ſloge mange ihiel / ſom kommeop aff Soffne / oc viſte aldrig / huad fore! 
didet Danſte haanden vaar / oeudi denne Hurlumhey / ſom Aage Johanſon rende het oc der / med 
ceyre. nogle Ryttere / i Leyren / kom hand for Otthe Ruds Thielt / ſom vaar Effverſte for 
Otthe Rud oc Hertug Chriſtierns Fodfolck / Anders Bilde aff Sogaard hand vaar Ardelimeftet| 
Ser Anders oc haffde Skiottet i Befalning / hand laa famme Nat hos Otthe Rud / oc nens 
Bilde. Oiche Rud i Morckningen ſlois med Fiend. n/ men undſtack Anders Bilde fig / oc 
ſogte Arckeltet / ſon hannem vaar befalet / oc vilde ſee / huot der med vaar. 
Der kom dog nogen anden Otthe Rud til hielp / at hand fie for jaget Flenden 
aff Thieltet / oc bleff wſtadt. | —28 SAR — 
J det ſamme opkom en Fenrick / ſom udſlo ſin fluende Fenicke / mit i Leyre 
paa Sutler Piaben / oc Trommen ſlo om i Ceyren / da forſamledis de Dan eiey 
Aage Johanſen ren / til den Fenicke paa Sutler Platzen / oc de toge Mod til dennem / or prag 
fas aff Seyrer Fienden aff Leyret / at mange aff de Svenfte bleffve ihielſlagen / oc lagde liden Rt 
ind aff det Ind fald / de haſde giort i Leyret / men maatte tilderis ſtore Skad In 
oe miſte der offver deris Hoffvetbaner udi ſamme Skermytzel / de bleffve ſaaſſ 
iFlueten / oc rymde faa flux tilbage / ſom de for falt an. 
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Hertug Chriſtiern lod ihielſla alledennem / hand fant paa Slottene / fordi de 
haffde haardelig giort hannem Modſtand / ſette ſaa Ild paa baade Slottene / oc 
opbrendedennem/drog faa med Krigsfolcket ind af Sſter Gylland / gaff Krigsfol⸗ 
et der inde frj Roff oc Brand / oc affbrende de nogle Landsbyer oc Herregaarde / oc 
drog ſaa ned igien at Skaane. ål bg gialke Hs un: 

Dette vaar Hertug Chriftierns forſte Tog / udt huilcket hand temmeligen 
lod ſee ſin Grumhed / ſom ſiden bedreudbraſt 9 
Dis imellem kom en ſtor Trette imellem Otthe Rud oc Anders Bilde / af 
Otthe begynte at ſt lelde paa hannem / at hand haffde undfaldet oc forløbet hañem / 


Anno 1502, 


Weentghed i; 


udi denne ſtore Fare / der Fienderne haffde anfaldet hannem i Thieltet / da vaare mellem Otthe 
mange / ſom lagde ſigi / at forlige dennem / men det kunde intet drage / fer end Sagen Rud oc Her An⸗ 
Tom ind for Kongen / da Kongen fornam / af Her Anders Bilde haffde icke forlade ders Bilde. 


ſin Stalibroder aff Fryct eler for Redzel ſtyld / men at hand vilde ſoge hen til Arcke⸗ 
liet / oc ſin Beſtilning / fom hannem befalet vaar / da domdte Kongen Anders Bilde 
wſtyldig / oc at haffve giort ret / thi udi Krigsnod bor huer meere at vocte ſin Beſtil⸗ 
ning / hand er tilbetroet / end af haffve Omſorrig for ſin Ven oc Naſte. 


Denne Otthe Rud vaar en god Krigsmand / oc Kong Hans kier oc tacknem⸗ J Rude 
oes. 


melig / hand haffde Bahus i Befalning. ARKON . 
1 Ymedende Svenftenu haffde indtaget det Lan Qigen/haffoeder byge it faſt 
oc velforvaret Slot / Ols borg / det ſteede paa en Yule Afften / da Otthe Rud vel 


tenckte / at Krigsfolcket ſamme Nat ſkulde gisre dennem lyſtig/ med Jule Drick / eff⸗ åt 


ter gammel Vaane / udi diſſe Riger / huorfor hand glorde fe loffligt oc naffnkun⸗ 
digt Stycke / hand befoel ſit Folck/ ſom hand haffde hos ſig paa Bahus / at effterdi 
der vaar megen Snee ſalden / ſom haffde tilteckt Jorden / at hun ſyntis hvit alleveg⸗ 

















de ginge oc fore faa ſact / atom Afftenen / noget ud paa Natten / komme de for Ols⸗ 
borg / formerckte ingen / enten uden eller inden / paa Vact / oc fordi begynte Otthe 
med ſine Folck at ſtige Muren / oc kom ind paa Slottet / for end nogen viſte der aff / 
thiait Folcket vaar udi Borgſtuen til Drick / oegiorde ſigglad / hand beſette ſtrax 
Borgſiue Dorren oc ſogte ind i Borgſtuen / ihielſlo for Fod / alle de hand oc hans 
Folck ſant for dennem / thi de ſom vaare i Borgſtueu / vaare druckne / oc wberidde til 
Verie / tenckendis paa in gen Fare / Slotsherren / Niels Rautzen / ſlap ud idenne 
Hurlumhey / oc kom op paa it Taarn / oc ſlo med Steene / oc vilde verie ſig / huor 
hand blef til om anden Dagen / hand maatte giffve ſig / oc iſaa maade indtog Otthe 
Rud Slottet / plyyndrede hues Gods der fantis / oc fangede Folcket. 

Der Kong Hans ſpurde det / oc horde / huorledis Otthe Rud haffde i fad 


effter dentids Skick / fick i Sinde / at reyſe til Jeruſalem / falt hand i Siugdom paa 
Reyſen / oc dode til Lantzberg / ſom ligger icke langt fra Augsborg. 

| Denne Otthe Rud ſtemtet ofte med Kong Hans / en gang ſagde Kong Dans 
til hannem / Otthe / det haffve været merckelige Ridder / jeg finder i denne Bog / Der 


Iffvent oc Der Gaudian / huor finder mand nu ſaadanne Ridder & Den anden ſva⸗ 


holt / Meenendis / Kongen icke heller ſtulde viſe hannem ſaadant it. Hoff / oc Tienet⸗ 
neſaa at vare / ſom Nerren er til; 


> 
— 





ne / at de ſtulde fo lge hannem effter / oc haffve hvide Skiorter offver deris. Harniſker / ? 


Olsborg indta⸗ 


Hans Krijgs⸗ 


uds. 


maade voffvet ſig / befalt det hannem ſaare vel / at hand ſtenckte Otthe Rud ſamme Kong Hang aaf 
Slot Olsborg / med alt ſin Tilleg / til evindelig Eye / oc gaff hannem der paa Breff Sek nes 
oc Segel/ men Otthe Rud fick ſiden Bland i Befalning aff Kongen / oc ſom hand / borg. * 


Otcho Kude 
ret/jovifinderdennem vel / der ſom vi holt ickun ſaadant it Hoff / fom Kong Artus Svar. 


Eric Enciſen form haffde hafft Elsbora oc Hrebro i Befalning / bleff yn⸗ Erie Etickſan 
eligen ihielſlagen aff Almuen udi Hſter Gylland / foxdi hand haff de forladt Slot⸗ ihielſlagen aff 
ene / oc de meente / hand vaar bedre Danſt / end —— oc fordi hand haffde ladt Bender. 
1 16 — fig 
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sidde ghore / at det vaar vel / at ſamme Slottene vaare kommen til deñem / ſom de tilhor⸗ 


de aff Rette / ſogte de paa / oc hug hannem iStycker / oc kunde det intet hielpe at Aage 
Johanſen / Offverſten / falt ofver hannem / oc vilde ſtiule hañem med ſin egen Krop. 
Midler tid / men Dronning Kirſtine nu vaar udi Sverige anholden / begaff 
Kong Hans be fig Kong Dans til allehaande Vellyſt / ligeſom hand ie haffde varet gifft / hand 
gaff ſig til Vel⸗ horde ilde for nogle Fruer aff Adel / ſerdelis for Lenſmandens Huſtru paa Vor⸗ 
* men hans dingborg / ſaa det ſigis om hende / at der hun laa paa fit Nderſte / ſtal hun haffve ſagt 
—— vaar kil Kongen / hun fryctet / un haffde en ond Samvittighed for hans ſkyld Kongen. 
vr ſparet / Xdel vaar du i Liffve / ſaa eſt du oc i Dode. 
Biſperne oc alle mand vifte der om af tale / engang kom Biſp Jens Anderſon 
Bieldenack til en Norſt Herremand / hed Amund Ovant / Kongens Kammer⸗Jun⸗ 
ckerx / oc ſagde til hannem: 
Veedſt du icke Aſmund / min Herre er vred paa dig / Ney / ſparet hand/daraae 
der jeg dig / ſagde Biſpen / du gior din Vndſkyldning / huad haffver jeg da giort / ſi⸗ 
ger hand / Biſpen ſvaret / du ſtalt haffve ſagt om Lænfmandens Frue paa Vording⸗ 
borg / Kongen forde icke tencke / hand hafde hende alleene / thi Otthe Rud ſtod der faa 
vel ſom hand / nuudi Aar / Kongen vaar paa Jact udi Vordingborgs Lan / ſt al Ot⸗ 
the hafft faa ſtor Omgengelſe med hende / ſom Kongen. "rå 
Denne fattige Norbaggeundſt ylder fig for Kongen for den Snack / oc ſver / 
ſig aldrig haffve ſagt det / Kongen vilde vide hans Sauffsmand / hand ſvarer / Biſp 
Jens / Guds Dros / ſiger Kongen / Biſpen ex en Skalck / der med vilde Biſpen baa⸗ 
De ſtraffe Kongen for fit onde Lefnets ſtyld / oc lade Kongen vide / hand horde ilde for 
Fo hans Loſactighed / ſaa oc / at der ſtod fleere vel hos hende / end hand allene. 
1503. Dade Lobſte ſage / dennem aff de Danſke af holdis for Fiender / tilflyer de ſex 
ſtore Skibe / oc dennem med Krigsfolck oc alt Nodtorfft forſende at Sverige / Her 
Steen oc de andre til hielp / huilcke med en god Bind ankomme. — 
Men da Krigen nu imellem de Danſke oc Svenſte begynte af tilredis pag 
Raimundus begge Sider udi ſtorſte Hede / da kom Raimundus Pairandus Cardinalis, Biſp 
Cardinal. fil Gurckudi Karnten / Paffve Alexandri Sendebud offver Tydſt land / oc til Se⸗ 
ſtæderne / at forhandle hos dennem / de vilde nederlegge Krig oc Orlog / oc medal⸗ 
mindelig Raad tilhielpe / at fere Krig imod Tyrcken / huilcket Erinde hand ocudk | 
Lante Saxen allevegne haffde verffvet / oc ſig foretaget / huor hand horde Weenig⸗ 
hed under Herrer oc Forſter vaar forhaanden / ſom hand oc mange forligte. 4 
Hand kom̃er udi Aprili Maanet tilLybke / for den ſtyld / hand vilde affhand⸗ 
le den Krig / ſom imellem Kong Hans oc de Lybſke vaar beghni / for den Svenſte 
Handtering ſtyld / hand [od forffriffoe Kong Hanſis Sendebud / af mode til Lyb⸗ 
rd ke / oc omliggende Førfter/ Hertug Magnus aff Meckelborg / oc Hertug Frederich 
Fornaffnde aff Holſten / hand lod foregaa nogle Bededage / ſiden foretog hand Handelen / Im 
Cardinal beflitte Summa, effter [ang Diſputatz, vaar dette de Lybſt is Begaring / at de maatte haff> |] 
ig / at forlige vefrj Handel oc Vandel / ſure gentium, ſom Wpartijſte / paa Sverige / effter de 
en Danſte / ris Privilegiers oc Friheders Liudelſe / de haffde aff Danſte Konger / ocmaatte ſax 
Svenfte oc Vederlag for deris Skade / huor imod Biſp Jens af Othenſe ſvaret / af ſaadanne 
Stædernis privilegier vaare dennem giffven / icke fordi de Fuldegiøredennem Fortrad oco 
Krig. ſom dennem haffde giort get / men for at de igien ſtulde findis villige til Velgier 
ger / huilcke de kunde forbryde / ſon Wtacknemmelige / naar de dennem misbri 
hues de dennem tilbørlig oc tacknemmeligen vilde forholde imod hans Majet n 
de icke alleene nyde deris Privilegier oc Friheder / men oc bekomme tilbage / hues 
dennem vaar frataget / mere oc icke mindre / hand ſtod igien paa oc trengde / det va 
Jus naturale, at huem ſom ſtyrcker eens Fiende / holdis for Fiende / oc endot 
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Candinalen icke fundeerholde/fom Kong Hanſis Sendebud faſt gierne haffde ſeet / * — 
at de en tidlang ſtulde undholt dennem alt Tilfor oc Handtering paa Sverige / dog 
erholt hand ſaa meget / at Dronningen aff Danmarck / fangen udi Sverige / forme⸗ Nye 
deiſt de Sendebud / ſom bleffve ſendt aff Cardinalen oc de Lybſte udi Sverige / kom de Sybfte ſende 
los / oc bleff forſendt til Danmar, —— 
Samme tid oc / paa det at de Lybſkeſtulde findis dis villigere / fil at forſende handle om drs⸗ 
udi Sverige / at forhandle ſom Dronningens Befrjelſe oc Befrelſning / med Cars. ningens Befrj⸗ 
dinalens Sendebud 7 ſom hand ſende der hos / da lod Biſp Jens Anderføn fig elfe. 
offvertale / dog hand ingen Befalning haffde der paa aff Kong Hans / at hand lofve⸗ Biſp Yale An⸗ 
de / paa Kong Hanſis vegne / de Cybſke Betalning oc Fuldværd / for hues 3 errentoffver be 
Gods dennem vaar frataget / forneffnde Sods bleff bere gnet til otte tuſinde Das goſte Betal⸗ 
ler / difligefte befantis / af Kong Chriſtiern den 1, haffde laant en ſtor Summa ning / for hues 
Pendinge aff nogle privat Borgere til Lybke / denne Summa beregnet tilhobe med Gods dennem 
Renten / beløb fig ſex oc halfftredieſindstive tuſinde Marck Lybſke / effter ſom det vaar fratagen / 
offverregnet bleff / aff de Hamborger oc Lyneborger deris Fuldmectige / ſom hos oc nogen anden 
vaare / fornæffnde Summa Pendinge forplictet hand Kong Dans tilat betale ins. Gield⸗ ub 
den en vis tid / oc derfore loffvet Hertug Frederich / Biſp Jens Anderſon / Her Di⸗ Hertug Deer 
rick til Lybke / Her DitlofftilSlefvig/Dethe Rantzow til Kyl / Hans Rantzow til tt ag 
Segeberg / Henning Paaviſtk til Rendersborg / Borckert Krummedigetil Flens⸗ fornæfmde 
borg / Otthe Krummedige til Hanrow / Thomis Rantzow til Sottorp / oc Claus mm ma. 
von Alefeld til lille Thonder. | 

Der Biſp Jens Anderføn kom hiem igien / fortyckte Kong Hans / at hand 
ſkulde giffve nogen Pendingeud / ſom hand icke haffde befalet Biſpen at udloffve / 
thigaff Biſpen hannem it Breff / at hand haffde udloffvet den Summa Pendinge / 
uden Kong Hanſis Befalning / udi beſte Mening / paa det Dronning Kirſtine kun⸗ 
de bliffve befrjet / huor ved oc Kong Mans lod det beroe / oc aldrig vjdexe tiltalede 
Biſpen derfore / men denne Sag bleff ſiden drefven aff hans Son / KongChriſtiern / 
oc for dette Breff ſtyld lod Kong Chriſtiern ſig inddomme udi Othenſe Stifft / dog 
Kong Hans haffde ſamme Handel vedgangen / oc betalt en Deel / effter ſamme For⸗ 
ligelſe / aff fornæffnde Pendinge / oc vaar udi det ringeſte ſtyldig af betale den deel / 
hans Herre Fader vaar bort ſkyldig / om hand icke vaar ſtyldig at igiengifve de otte 
tuſinde Dalers Skade / hans Vdliggere haffde giort. J— 

Der imod bleff bevilget / at der fruldevære en Anſtand imellem Danmarck oc Anſtand imel⸗ 
Staderne / oc at uditilkommendis Aar ſkulde ſtande it Mode til Straalſund / huor lem de Vendiſte 
de Danſke / Svenſte ocStaderne ſtulde mode / om Laurentii,at handle om Fred / * Kig 
de Cybſte ſtulde midler tid nyde deris Friheder udi Rigerne. ———— 
5 Det nu Dagen kom / ſom vaar ved l aurentũ, at de Danſtkis oc Svenſkis fi Suraaſiub 
Sendebud ſtulde møde til Straalſund / ſom ſagt er / at handle om Fred / damette to De Svenſte 
Biſper her aff Danmarck / oc der de haffde ligget lenge / oc fortoffvet effter de Sven⸗ møre icke iu 
ſke / motte der ingen aff de Svenſke / huorfore vore ere dragen tilbage. Strvraalſund. 

Stadernis Sendebud vaare paa Veyen / at forreyſe til Straalſund / oc kom⸗ 
men til Roſtock / men den tid vaar Hertug Bugiſlaff kommen udi en Krig med de Staberne for⸗ 
Straalſunder / oc vilde hand ingen Leyde giffve Stadernis Sendebud / efter de for⸗ noe denen 
"varede Straalſunder / huorfore Staderne til Roſtock atter forbant dennem med de fammens. 

Cybſke / imod en huer / tiĩ deris almindelige Privilegiers Beſtyttelſe. | ————— 
Der de Lybſke oc Cardinalens Sendebud komme udi Sverige / at handle Dronning Kir⸗ 
Im Dronning Kirſtinis Erleding / bleff hun frj / Her Steen Sture oc Der Svan⸗ ſtine ledig ladis. 
e fulde hende til Grentzen / forXre ſtyld / hende af beviſe / ſiden hun haffde 

æret anholden it dar oc lenger til Vadſteen / oc paa tredie Aar offøer ale udi 


verige. i 
til gi 
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Kong Hans: 1050 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 


Fade Fil Halmſted undfick hende den Danſke Adel om Jule tide / oc hendis Son / 
Her Chriſtiern / ſom fulde hende til Kisbenhaffn. 
Kongen vilde intet tale med de Lybſte Sendebud / ſom hende fulde til Gren⸗ 
tzen / hullcket de toge til Woilie / ſom de der vel haffde forſtyldt. 
Her Sten Stu⸗ Her Sten Sture / da hand hendrog fra Grentzen / oc kom til Enekiobing / 
re doer. der bleff hand haſteligen dod / ldibus Decembris, hans Død bleff lenge fortaudt / 
for de Danfkt deris ſtyld. J 
Her Erick Or S. Knuds Hertugs Dag/15 04. dode her iDanmarck den vjtberomde Rid⸗ 
cheſen dør · ¶ dere / HRer Erick Ottheſon / fordum Hoffmeſter / begraffven udi Mariager Kloſter/ 
—J til hans Bryllup bleff drucket en halff Ame Vjn / Kong Chriſtiern den forſte / oc 
Dronning Dorethe / vaare der til / huilcket her antegnis / af viffullefee / udi huad 
På Offverflodighed oc Hoffart vi nuudi ere ſtegen diſſe Dage. 
—A Vdi dette Aar føddis Hertug Chriſtlan den tredie / Danmarckis ocStorgis 
* Konge / pridie Idus Auguſti. J 
504. S. Soffrens Dag til Stockholm / haffver Erckebiſp Jacob / oe Matz 
Dronning Kir udi Strengenes / Svante Nielſon / oc flere udaff Raadet / giffvet DronningKirſti⸗ 
ſtine tager bevis ne it gaat Vidnisbyrd / der hun drog aff Sverige / at hun haffver holt Slottet / det 
huorledis hun fengfte hun kunde / end oc offver hendis Effne oe Formue / Item / at hun arligenoe 
haffver fetholt Chalſteligen dis midler tidhaffver ſticket ſig / baade paa Slottet / ud Graabtodre ⸗ 
ſig udi Sverige. nj Stodholms Siad / oc udi Vadſteen / den flund hun vaar der / ſom en Hohbaar⸗ 
ne Forſtinde burde at gigre. —4 
Huin ſtifftede Gud til RXRteS. Clare Kloſter i Kiebenhaffn for hendis Befrj⸗ 
elſe ſkyld / udi dette ſamme Aarforreyſte hun til det hellige Sacramente til Sterne⸗ 
berg / huor hun talede med hendis Datter Margreffinden / oc noget effter hendis 
Herris Dod ſtifftet hun it andet S. Clare Kloſter til Othenſe / ſom Biſpens Refi 
deniznuer/ huor hun holt Huus til hendis Dodedag. ar 
Her Svante Da Her Sten vaar Død/ ſom for er ſagt / da antog. Her Svante Nielſen 
blifver Forſtan⸗ Førftanderffabet udi Sverige / ſom hannem vaar anbodet / effter hand vaar Rigens 
dere. Marſt / oc en med deFornemſte paa de tider udi Sverige / hand lod. Her Steen Stu⸗ 
ris Lig hæderligen begraffve til Gribsholm / udi Carthufæ Klofter/8. Februariig | 
1504. ſom NerSteen aff ſit eget Gods haffde funderit, 4 0. thi hand dode Barn⸗ 
| los / Her Svante begynte ſiden aff alt Mact at forfolge den Danſke Krig/hand ford | 
Calmar oc ordnet Henning Gad / Klectum til Lindkiobing / at belegge Calmarn oc Borckholm 
Borckholm be paa Sland / ſom vi Danffe indehaffde / hand ſamlede Folck aff Sverige oc de Veſt 
leggis. gotter / giorde end undertiden Indfald udi Skaane / oc for ſlige Tilfelde ſtyld / atder 
vaar kommen en ny Forſtandere udi Sverige / Fiendlig Handel med Beleyring/ 
ſom ſkeede / da ſſap den begynte Handel om Fred aff Raimundo Cardinale, optil | 
en offentlig Krig) huor de Henſeſtæder bleffve tildragen / der de icke effter Kong Dan | 
ſis Begaring vilde affſtaa Tilforing paa Sverige. J 
Tilforne er ſagt / huorledis at Calmar vaar belagt ved Henning Gad / Kong | 
Calmar By Hans haffde indehafft udi otte Aar / Omſier fick hand Byen / icke Slottet / Kong 
indtagen aff de Sans kommer ſaa med en Skibsflaade igien / aff Danſke oc. Hollender Skibe⸗ 
Svenſte / vindis fager Byen igien / huor hand lod rette Borgemeſter oc Raad / oc nogle Borgeren 























igien. Zltroffab/atdeopgaffve Byen. Æ | 
— — Vdiſamme Aar bleffve de Svenſke bevogen til Fred / de forſende diſſe eſte⸗ 


Hans / om Fred ſkreffne Sendebud / Matz aff Strengenes / ocBent Rønning/med Fuldmactaff de 
at beramme andre deris Medbredre / Sverigis Raad / til Kiobenhaffn / til Kong. Hans / at beſſut⸗ 
te den Deel / ſom kunde tiene til Fred eller Anſtand / huor da giordis denne efterſtref⸗ 
ne Fordrag faa liudendis: HANS 1. BØNDERS 


0 * 


ÅR ſom er om Kong Dans. 1051 Kong Hans. 
FR : 6666 Anno 1904, 
JMatthis / med Guds Naade / Biſtop udi Strengenes / Biſp Mari 
—BB— Raad / oc allis deris fuldmec⸗ Strengenes oc 
tige Sendebud / gisre vitterligt med dette vort aabne Breff / at vi nu hafve Bent Renning / 
værge til Ords oe ſamtale / med Heybaarne Forſte / Kong Hans / oc Vardigſte / Sendebud. 
Vardige Fadre / Strenge Riddere oc gode Mend / Danmarckis Rigis Raad / nu er / 
forfamledei iobenhaffn / om den Krig / Feyde oc Tvedract / nu imellem Rigerne er (8 vre 
paa det at ſaadan Krig / Feyde oc Tvedract / oc wſtyldige Blods Vdaydelſe / motte Ndſenis til fire 
oc kunde der effter affſtillis oc affleggis / Rigerne oc deris menige Indbyggere fil nve Danme⸗ 
Nytte / Gaffn oc Biſtand / ere vi med forneffnde Heybaarne Forſte / oc forneffnde re / tilit Møder 
Vardigſte / Værdige Fadre / Strenge Riddere oc gode Mand / Danmarckls RE ſtal ſtaaudi Cal 
gis Raad / oc de medos / iden hellige Trefoldigheds Naffn / faa fordragen oc offver marn. 
ens vorden / at vi paa baade Sider endrecteligen haffve forrammet it venligt Mode / 
at holde med diſſe trende Rigers / Danmarckis / Sverigis oc Norgis Raad / udi Cal⸗ 
marn / at ſtande / oc holdis fiorten Dage for S. Jobannis Baptiſtæ Dag / offver ig 
Aar naſt kommendis / oc ſtal endis ofte Dage effter forneffnde S. Johannis Dag / 
der forinden endis oc forflydis / om den ey medalle fre Rigſens Raads Samtycke 
forlengt vorder / oc ſtal ſaa ſtaa ien fellig Dagoc Fred / fil huer kommer til fin føj 
Beholt igien/ Der paa ſkal det ſtaaoc bliffve udi en fellig Dag oc Fred / baade til 
Lands oc Vands/ fra S. Bothulphi Dagnu naſtkommendis / oc faa indtil denne 
Dagoc fellig Tid / ſom forſkreffvet ſtaar / ſaa vi imellem forneffnde Tid / hver mand / 
maa oc ſkal fare frj / ſecker oc fellig / baade til Cands oc Vands / at bruge oc haffve 
deris Kiabmandſkab oc rette Verffve / ſig til Nytte oc Gaffn / uden alt Hinder eller 
Arg i nogen maade / oc der paa ſtal forneffnde Hoybaarne Forſte Kong Hans / ant⸗ 
vorde / oc rettte Slotslow fange / RXrlig oc Velbyrdig Mand / Der Niels Giedde / 
Sverigis Rigis indfodde Mand / Calmars Slot / oc om hannem her forinden, det 
Gud forbiude / forſtacket bleff / da ſt al forneffnde Hoybaarne Forſte / Kong Hans / 
det i ſamme maade fange oc antvorde en anden aff Sverigis Rigis indfodde gode 
Mand / hans Naadis Tienere / ſaa at Slotzloven ialle maade fuldgigris/fom nu 
talet oc beſluttet er / at hun bliffver hans Naadis oc Sverigis Rigis Raads Haand / 
oe bleff det forneffnde Forſte / Kong.Hans / her forinden forſtacket / (det Gud forbiu⸗ 
de /) ſaa hans Naade ey kunde komme til ſamme Mode / / ſom forſkreffvet ſtaar / da 
ſtal hans Naadis Son / Hoybaarne Forſte / KongChriſtiern / i hans Naadis fred/ 
mode paa forneffnde Tid oc Sted / med forſkreffne trende Rigers Raad / ligervjs 
ſom hans Naadis Herre Fader / forneffnde Hoybaarne Forſte / Kong Hans / ſelff 
til ſtade vaar / om alle Sager oc Skyldinger / ſom forneffnde Hoybaarne Forſte / 
Kong Hans / haffver til os / Sverigis Rigis Raad / eller oc viimod hans Naade / 
oc der om lide eller undgielde / enten til Minde eller Rette / ialle maade / huer paa ſin 
Side / eſſter ſom forneffnde trende Rigers Raad da ſamdrecteligen os imellem paa 
baade Sider ville faarefinde / oc der med ſtal den Beſtolding / ſom nu giort er for 
Calmars Slot / nu med det allerførfte / inden forneffnde S. Botulphi Dag naſt⸗ 
kommende / ſom fellig Dagen oc Tid paagaar / aldeelis opgiffvis / oc forneffnde 
Syerr Niels Giedde nu ſammeledis ſtrax inden forneffnde Tid annammet til ſig / 
aff Sverigis Rigis Raad / til Calmars Slots Opholdelſe / Calmars Stad / oc 
alle de Lan / ſom bør oc pleye at ligge oc høre til Calmars Slot / forneffnde Cal 
mars Stad oc Lenat holde til Sverigis Rigis Raads Hand / ſom forfkreffvet 
ſtaar / oc naar diſſe tre Rigers Raad pag den tidoc ſted / (om forſkreffvet ſtaar / 
forfamlede vorde / om da (det Gud forbiude) de ey kunde atſkille denne Tues 
dract / ſom er imellem Hoybaarne Forſte / Kong Hans / oc Sverigis Rigis Raad / 
nten til Minde eller Rette / inden de Dage oc den fellig Tid / ſom forffrefvet ſtaar / 
vrlobet oc endt er / da ſtal forneffnde Calmars Slot vare / ſom det nu er / qvit oc 
t lig frit 
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Anno 1504. 


———— — — — ——— — —— — — — — 
frjt igien til forneffnde Hoybaarne Forſtis / Kong Hanſis Haand / oc om de for⸗ 


Calmarnoc ligt bliffve / forneffnde Calmars Stad gyit oc frjigien/fom det nu er / til Sverigis 
Borckholm til⸗ Rigis Raads Haand / dette ſtulle v¶ paa baade Gider holde huer anden uden Arge⸗ 
betrois Svenſte lift i alle maade / ſom det fig bør aff Rette. 


Mand / den 


Item / ſtal Borckholms Slot oc Len / ſom Xrlig Mand / Strenge Ridder / 


ſtund Handelen Her Riels Boeſon / nu ĩ Verie oc Fotlaning haffver / aff forneffnde Hoybaarne 


paaſtaar. 


€ 


Knud Alffſens Forſte / Kong Hans / udt en god Mening / unt oc tillade Her Knud Alff ſons Born / 
Bods efterladis gf annamme deris Fadrene oc Mødrene Gods igen / ihvor det heldſt liggendis er / 


Foerſte / Kong Hans / ſaa bliffve ſtandendis iden Slotzlow / ſom det nu udi ſtaar / oe 
holdis til hans Naadis Haand / indtil forneffnde Herremøde ende oc forloben er / 
fom forſkreffvet ſtaar / oc alle Sager paa alle Sider / imellem forneffnde Døybaars 
ne Forſie / oc Sverigis Raad / forhandlet vorde / oc os imellem paa baade Gider afs 
ſagt / enten til Minde eller Rette / aff forneffnde trende Rigers Raad / oc da at gaa 
om forneffnde Borckholms Slot oc Lan / enten til Rette eler Minde / ligervjs ſom 
de os forſtriffve / at gaa ſt al om Calmars Slot oc menige Sverlgis Rige. ig" 
Item / om Gotland / ſom vi rorde / bleff os ſagt oc ſvaret / at bleff fornefn⸗ 
de Hohbaarne Forſte / Kong Hans / fordragen oc offver ens med menige Sverigis 
Rials Raad / nu i næft forſtreffne tilkommendis Mode / da huilcket Rige forneffn⸗ 
detre Rigers Raad / ſom da forſamlis / finde hans Saade / at ſtulle høre Gottland 
til / der effter vil hans Naade ſig altid gierne rette / er oc nu ſaa beleffvet / af huer god 
Mand / ſom bygger oc boer nu i diſſe forneffnde tre Riger / faa oc med Behlelpere 
haffve varet / paa alle Sider / i denne Feyde / at de maa oc ſtulle være frj oc feber for 
deris Perſoner / oc intet paa dennem argis / indtil forneffnde Møde ſtandet oc været 
haffver / oc den fellig Dag endt oc forloben er / ſom forſkreffvet ſtaat. "HR 
Oecder med maa oc ſkulle de oc andre diſſe tre Rigers Indbyggere / huer ſit 
Gods / fom denuudi Fiende vjs miſt haffver/annamme/ nyde / bruge oc beholde/ 
ihuad Rige det heldſt lliggende er / indtil faa lenge forneffnde Herremode endt oe 
forløbener / ſom forſkreffvet ſtaar / diſligeſte haffver oc ſorneffnde Høybaarné 




























til hans Naade oc Norgis Krone / indtil dis at forneffnde tre Rigers Raad ſam⸗ 
men komme / vil nogen ſiden tale paa fornefnde Dom / da gaa der om effter Norgi⸗ 
Cow / ſom vedbor. i, MEN 
Skulle ocfaa her paa alle Fanger / gode Mand / oc fattige Svenne / oc alle an⸗ 
dre Fanger / nuværepaa alle Sider qvitte oc frj/ ledige oc loſe / udi alle maade / for 
hvad Fengſel nogen aff dennem paa nogen Side loffvet oc tilſagt haffver / idenne 
Feyde / oc ſt alpaa alle Sider inden forneffndes. Bothulphi Dag naſtkommendis 
forvaris baade til Lands oc Vands / oc forkyndis Vpflag til Feyde / at ſtandendi⸗ 
bliffve / paa alle Sider / til den Dag oc Tid / ſom forſkreffvet ſtaar / oc beplicte vio 
ſorfkreffne Sverigis Rigis fuldmectige Sendebud / oc menige Sverigis Raad 
om den Allmectigſte Gud deñem oc os den tid unde oc forlæne vil / ueen Siugdom⸗ 
Forfald / at ville komme perſonlige / oc møde til forneffnde Herremede / med det | 
Deybaarne Forſte / Kong Hans / o med Danmarckis oc Norgis Raad/ocda fulde | 
kommeligen / ved allis voris Tro oc Xre / oc Chriſtelig Sanding oc Loffve / ſor 
vi atftillis/ loffve af holde oc fuldgiote / alle diſſe forneffnde Puncter oc Artick 
ſom forſkreffvet ſtaar / ſom vi ville anſvare for Gud / oc alle Chriſtelige Herre 
Forſier / oc vi nu med den Hoybaarne Forſte / Kong Hans / oc de Vardigſte Bade 
geFadre / Xrlige Herrer / Strenge Riddere oc gode Mend / Danmarckis Rigis 
Raad / talet / forhandlet / ſamtyckt / her indſt reffvet oc beſluttet hafe. 
TildiBydermere viſſe oc hohre Forvaring / at faa offentlig paa Sverigis Ri⸗ 
gis Raads oc voris vegne holdis ſtal / lade vi vitterligen henge vor 


o 


| ſom er om Kong Dans. 1053 Kong Hans. 
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Haffniæ, Anno Js04. qvartodieEriciRegis & Martyris. 

504. til hellig Xaarsdag Inventionis, bleff Hertug Frederich / oc de andre Hertug Frede⸗ 
Holſter /fom med hannem haffde loffvet / ſor de ſex oc halfftredieſindstive tuſinde i manis / oc 
Marc Lybſte manet / at indholde til Lybke / oc ere degode Mand inddragen / men hans Foloffvere 
Hertugen icke / thi det vaar faa ſorvaret udi Breffvet / at de ſkulde indholde, icke indholde. | 
Hertugen / for forneffnde Pendinge ſatte hand de Lybſte Trittow Slot til Vnder⸗ Trittow ſattis 
pant oc fick igien fine fulde Quitantzer / ſom baade hans Herre Broder / Kong. Jans de dobſte til Vn⸗ 
ocBroderføn/ hannem betalde. derpant. 
De ſom haffde miſt deris Godsudi Feyden / 1502. oc 1503. vaare diſſe / hans 
Gieffvende / Hans Stacke / Jacob Fuck / Hans Hattefiſt oc Hans Meyer / de ſom 
haffde forſtrackt Kong Chriſtiern Pendinde paa Rente / vaare nogle privat Perſo⸗ 
ner oc Guds Huutz / huilckẽ Gield bleff offverregnet udi Lante Holſten / aff de Ham⸗ 
borger oc de Lyneborgiſte Sendebud / effter den Fordrags Liudelſe / ſom giordis til 
CLybke/udi Cardinalis Raimundi Narvareilſe / dennem betalde oc til freds ſtillede 
de Lybſte ſelff. 

Dette Aar udgaff Kong Dans it Breff / at alle de ſom bode udi Kiobſtader⸗ Krigsmand ere 
ne / oc haffde ladet dennem bruge i Krig for Bøffe oc Pjl imod Rigens Flender /frifor Fodeſted. 
paa hues Gods de vaare fodde / maatte der ſidde wdelte til Steffns / haffver nogen 
Dem at tiltale / da tale fig dem til for hannem oc hans Raad / dette Breff findis hos 
Neſtved / it dis lige haffve de udi Kisbenhaffn / liudendis / dem at varefij / indtil 
— * med hans Raad gior nogen Beffeed/ om nogen Borgere maa deelis til 

teffns. 

15 o5. motte Kong Hans perſonligen til Calmarn / effter forneſſnde Con- 9505. 
tracts Liudelſe / haffde oc rettet fig effter dis Indeholt med Calmars Slottis For⸗ Møde til Cal-⸗ 
vandling / da effter mand lenge haffde forbiet de Svenſke / kom ingen dennem / eller marn / mende 
nogen paa deris vegne / u⸗anſeet de laa icke langt der fra Calmarn / udi en anden Svenſte tom 

Haffn / vaare fordret/men icke vilde komme / huorfore DanmardisocNorgisRaad 
ere kommen ſammens / oc betenckendis / at intet bleff holden aff hues ſom udlofoedis / 

oc at deSvenfte haffde gifvet dennem godvilligen under de treKigers Raads Oom / 

oc nu icke vilde mode / da haffve de procederit imod deunem tanqyam contuma- 
ces,huilcken Dom er dis Indholt: 


RÅD. KJ 
SER Alter efine Borre til Lund / Sverigis Førfte/ Gauthe 
Nidros / Erckebiſper / det hellige Gjædis Legater, Dans Ybføn til 
FI Roeftilde / Nils Styge til Borlum / Niels Clauføn til Aarhus / Niels 

Glob til Biborg / Iffver Mund til Ribe / Jens Anderſon kil Othenſe / med ſamme 
Naade Biſper / Cari udvalt til Hammer / Joen Proviſt til vor Frue Kircke udi Op⸗ 
ſlo / Rigens Cantzeler i Norge / Niels Hog / Predbiorn Podebuſt / Niels Henrick⸗ 
ſon / Henrick Krummedige / Anthonius oc Jorgen Parsberg / Mogens Goye / 
Riddere / Jens Holgerſon / Niels Hack / Jacob Anderſon / ans oc Thorben Bil 
de / Ebbe Strangeſon og Henrick Aageſon / Danmarckis oc Norgis Raad / nu ſted⸗ 
de til Calmarn / giøre alle vitterligt at Aar 505. fiortende Dagen for S. Hans Dom offver de 
"Babriftæ, davaarevi forſamlede til Calmarn / at fuldgiore den Contract oc Re- Svenſte / forde 
sels, ſom ſtede ved Matthis Biſt op til Strengenes / oc Bent Ronning / Riddere / fe vilde mode / 
Soerigis Raad / Fuldmectige paa alle andre Svenſke Raads vegne / de der til ud⸗ ſom vedtaget 
ende / huilcke ſom ſor dennem / oe deris Medbrodre / Sperigis Raad / endrecteligen ak | se ned 
eſluttet / med den Stormectigſte Hoybaarne Forſte oc Herre / Ser Johan / Dan⸗ sangen ar fare 
i narckis / Sverigis / Norgis / Vendis oe Gotthis Konge / vornaadigfte Herre / oe Hom⸗ oc Kong 

ed os andre / Danmarckis Rigis Raad / til Kiobenhaffn / 1804. deny8. Maji, Hans demis til 

huilcken Sverigis Rige. 













| 
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Anno 1505. 


| endrecteligen hans Majſt: imod deBeklagede af fremfare med Retten / ligeſom bu⸗ 


ſon / Sten Chriſtenſon / Throtte Mogenſon / Erick Thureſon / Aage Johanſen oc 


huilcken Recels iblant andre Artickler almindelig medfører / at her til Calmarn 
fkal holdis en Retterdag / aff alle tre / Danmarckis / Sverigis / Norgis / Rigers 
Raad / huilcken Dagleiſting ſtal angaa fiorten Dage for S. Hans Dag / udi det 
Nar 1505. ocſkal vare ofte Dage effter S. Johannis Feſt / Midler tid ſtal aff alle 
almindeligen holdis en tryg Fred oc Anſtand / til Lands oc Vands / ſom ſt al begyn⸗ 
de den 7. junii, oc vaare imeden fornefnde Mode paaſtaar / udi hvilcken Retterdag 
det Svenfke Raad / oc nogle dis Rigis Indbyggere / ſtulde enten indgaa en venlig 
Forhandling / eller lide oc undgielde Retten / huad vor Naadigſte Herre haffver 
dennem der imod at beffylde oc imodſige / udi lige maade ſt al hans Majeſt: ſtaa til 
Rette / om de haffve hans Majeſt: noget at beſicte for de tre Rigers Raad / oc da 
obligerit ſig Biſp Matz oe Bent Ronning / oc med dennem alt det Svenſt e Raad / 
effter deris Fuldmact / paa deris Chriſtelige Tro / Sandhed / Xre / Stand / oc Res 
deliaheds Fortabelſe / at de alle ſtulle mode paa den Herredag / at fuldgisre forneffn⸗ 
de Contract, udi alle ſine Ord oc Artickle / udi lige maade forſtreff oc obligerit fig 
HoyberemteKong: Majeſt: oc vi alle / Danmarckis Raad / ved vor Chriſtelige tro / 
Sandhed / oc under Xre/ Stand / oc Redeligheds Fortabelfe / oc derfor vaare vi 
forſamlede / neſte Dag effter S. Hans Dag / til Calmarn / paa Raadhuſet / oc udi 
Kongens Narvarelſe / diſſigeſte udi. Haderlige / merckelige oc Forſtandige Mænds 
Nardærelſe/ Heronymi Schultis, Doctoris, Dirick Beverneſtis / Stormecti⸗ 
ge / Heybaarne Forſters oc Herrers / Kong Jacobs udi Skotland / Marggrefve 
Jochims af Brandenborg / det hellige Tomiſt eRigis Ertzmarſt alck oc Churforſte / 
udi Stetin / Pommeren / oc ertug Baltzer oc Henrichs Blodsforvante / Hertu⸗ 
ger til Meckelborg / tilforordnede Raads oc Sendebuds Narvarelſe / da fremgick 
Strenge Ridder Niels Hog / oc fremſette paa Kong: Majeſt: vegne / udi ſaa maa⸗ 
de / at Hoybemelte Kong: Majeſt: med forbenæffnde Sendebud / oc vi Danmar⸗ 
ckis oc Norgis Raad / haffve nu været til Calmarn forſamlede udi fiorten Dage / 
regnendis / fra ottende Dagen fra S. Sans Dag til vaar / huorfor hand forelagde 
og fornefnde Contracts Breff / ſom Biſt op Matz oe Bent Ronning / huilcket vaar 
hoshengt deris Fuldmact / aff huer / oe menige Sverigis Stender / under deris egne 
Indſegle forſeglet / udgiffvet haffde / ſaaledis ſamlede / at de icke vel kunde atſt illis/ 
uden Seglene oc Breffvenis Skade / dernæſt fremlagde hand oc nogle Artickle / pa⸗ J 
Kong: Majeſt:vegne / imod forneffnde Sverigis Raad / ge nogle dis Rigis Ind⸗ 
byggere / med atſt illige Doeumenter ør beſeglede Breffve / hvilcke ere regiſtere 
de, ſom diſſe Acta oc andre udviſie. tag 7 RE 
Diſiigeſte beklaget hand forneffnde Raad oc Sverigis Ynidbyggeris/D fod. 
horſel oc Modvillighed / at de icke nu ere motte / intet actendis deris Forplict at fuld 
giore / ſom er forſtreffvet paa deris Chriſtelige Tro / Sandhed / Rre / oc deris ſtande 
Fortabelſe / oc vaar begæerendis / at vi effter ſamme indgangne Contractis Må 
oe Liudelſe / ſtulle domme dennem offverhorigẽ / oc ſtulle tillade Kong: Majeftzvor | 
naadige Herre / yderuiere af procedere oc fremfare imod dennem / for Wlydighet 
Straff. F i j Er 4 
Derfore domme vi Sverigis Raad / oc dis Indbyggere wlydige / oc tillade | 





















geligt haffver daret udi diſſetre Riger aff Arilds tid / oc udi ſlige Sager tilborli 
Derfore oc aff offverflod forunte vi Borre Erckebiſp udi Lund / oc med, os fort 
de Erckebiſper / Riddere / oc gode Mænd / Danmarckis oc Norgis Raad / Hybe 
romte Kong: Majeſt:vaar ſtrax Steffning / tilat fuldende den Sag / ſom han 
Majeſt: haffver imod Mer Sten Sturis Arffvinge / Svante Nielſon / Niels Clau 


Meder Thureſon / Sverigis Indbyggere / med deris Anhengere oc g orvante / hane 
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ong: Majeſt: wlydige / gienſtridige Vnderſaatte / at de fremdelis for os til Cal⸗ re 
marn / paa Raadhuſet / ſtulle mode / oc foare * Majeſt: udi Rette/ huorfore de 
imod hang Majeft : deris rette Herre / haffve forbundet dennem / icke artendis de 
ris Fed, fomde haffve giort hans Majeſt: oc icke end der med haffve varet tilfreds / 
men Det foruden. med Mact oc Vaaben / haffve trengt ben menige Mand / at ſverie 
dennem / haffve til med / fomftørreer / med vabnet Haand beroffvet oc affhendig 
giort hans Ma eſt: forneffnde Sverigis Rige / med Slot / Stader / Byer / Herre⸗ 
domme / Indkomſt / oc med megen falk Snack / optenckt Diet oc Rycte / her fortiden 
af deris Ondſtab / haffve beſmittet oc bellicket Nans Majſt: Hayhed / gode Naffn 
oc Rycke / oc glort imod hans Stand / ſom effterfolgende Artickle vjdere ſt al udvjſe / 
tiden de der imod anderledis kand excipere eller bevjſe / ſom det vel icke beviſligt er / 
— icke ſtal domme dennem rebelliſt / oc kil den Straff / ſom heder Crimen 
æſæ Majeſtatis, ſaaoc / huorfore vi ide ſtal ellermaa do m̃e hans Majeſt: til Sve⸗ 
rigis Rige oc Ind ſettelſe igien / ſom de hannem imod Low ocRet hafve forholt fore / 
dr affhendig giort / med Skade oc Inte reſſe. — 5 
Bdiſamme Steffning forelagde vi Sverigis Raad / under den Straff ſom 
iConttacten ſtaar / at mode her i Calmarn med os / at fuldgiore forneffnde Con⸗ 
tract, udi alle ſine Puncter oc Artickle / ſom Steffningen vjdere ſkal formelde / 
Hende Herolden / oc ved vor offentlig Notari, til Calmarn paaalle Gader / 
træder / offentlig med hørenidis Roſt / haffve befalet af forkyndis oc anſlais / paa 

Torsdag / Loffverdag / Mandag / forſtkommendis / huilcken vor Befalning hand oc 

haffver effterkommet / oe endog ingen dennem er mot / ey heller er kommen paa deris 

vegne / deris lowlige Vndſtylding oc Vdebliffvelſe at forſvare / haffve vi dog for; 

toffvet dennem lenger / oc midler tid beraadſlaget os / offverveyet Sagerne / Artick⸗ 
lerne / Breffve / Beviſning / or alt NHoybemelte Kong: Majeſt: Procels imod Jer 

Steen Siuris Arffvinge / Svante Nielſon / Niels Clauſon / Steen Chriſtenſon⸗ 

Throtte Mogenſon / Erick Thureſon / Aage Johanſon / Peder Thureſon / Sveri⸗ 

gis Ind byggere / med deris Anhang oc Fotvante / aff huilcke Beſtyldinger / (Sas 
ger / Documenter. Breffve / Nandlinge / oc en Oeel os ſelffver er beviſt / vl or haf⸗ 
ve inxrvxrendis Hukommelſe / da befinde vi vor naadige Hexre / lowligen at være 
udvalt til Sverigis Konge / huilcken de Svenfke / ſom deris rette Herre / ſtden haff⸗ 

Na tt/ocmedalt Dignitet oc Vardighed kronet til Konge / huilcket et ſaaklart / 

(om Dag / der paa haffve de antaget oc kient hannem for Herre oc Konge / antvor⸗ 
dendis hannem Slot / Stader / Byer / Herredomme / Indkomſt / med gandſte Sve⸗ 
igis Tlhor / udi dis rolige Beſiddelſe hand haff ver varet tre Aarud paareed / haft / 

yit / brugt / beſiddet Riget / indtil Steen Sture / Svante Nielſon / Niels Clauſon / 
teen Chrlſtenſon / Throtte Mogenſon / Erick Thureſon / Aage Johanſon oc Pe⸗ 
der Thureføn / Sverigis Indbyggere / med deris Forvante oc Anhengere / haffve 
| berøffvet/fpolierit, fratrengt / hans Majeſt: forneffndeRige / huilcket ſom de end⸗ 
nu / wſorhott Sag / imod Gud / alt Low / Ret / Heder oc Xre / beſidde/ huorfore 
paakaldendis Gud Almectigſte / hafføe vi Danmarckis oc Norgis Raad / ſidden⸗ 
dis paa Domſtolen / intet haffvendis for Gyen / uden Gud Almectigſte / oc Retfer⸗ 
dlghed gtandſt endis / forfarendis / offverveyendis / altingiſt udi denne Skrifft / ſige / 
domme oc fotkynde / ſorneffnde Jer Steen Sture / Svante Nielſon / Niels Clans 
| (my Steen Chilſtenſon / Throtte Mogenſon / Erick Thureſon / Auge Johanſon oc 
Peder Thureſon / Sverigis Indbyggere / med deris Anhangoc Forvante / foruden 
"talt Dom /Ret / oe Sagens Beviſning / at haffve aff deris egen Ondſt ab / med vab ⸗ 
net Haand oc Gierning / fat ſig imod Kong: Majeſt: deris oc allis vor naadigſte 
Herre / oe wtilb⸗tligen ftatrengt hans Majeſt: Sverigis Rige / ſom de endni in⸗ 
deholde / huilcket dennem icke vel fønimer/derfore aff vor ——— 


då ) 
Ek. | > 









J 
















































Kong Hans. 1056 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 


—— dademme vi Danmarckis oc Norgis Raad / hans Majeſt:for altingiſt igien al 
ſkulle indſettis udi fie Rige Soerige / udi en fuld beſiddelſe / oc her med tilde mme de 
indføre vi hannem udi alt forneffnde Rigis Indkomſt / udi Krafft dette vort Bref⸗s⸗/ 
effter ſom hand det haffde/før hans Majeſt: bleff det beroffvet / med Stader / Slot / 

Byer / alt Herſt ab / Indkomſt / ſom hand der til haffver hafft oc brugt 
Wi tilde mme udi lige maade hans Majeſt: alt forſt reffne Steen Sturis / 

Soante Nielſons / Niels Clauſons / Steen Chriſtenſons / Throtte Mogenſon⸗⸗ 

Erick Thureſons / Aage Johanſons / Ridderis / Anthonius Erickſons / Erick Jo⸗ 
hanſons / Peder Thureſons / Sverigis Indbyggeris AnhengereocForvante/derig | 
Sods / roxendis / wrorendis / huor det liggendis er / ti Kong: Majeſt: Cammer/ il 

evig tid / ſem forbrut Gods. | — 59 Na | 
Ydermeredømme vivor naadigfte Frue / Fru Kirſtine / Danmarckis / Syve⸗ 

rigis oc Norgis Dronning / for altingiſt at ſkulle indſtillis / ſem vi oc udi dettevore | 

Breffs Krafft indftille oc indſette hendis Majeſt: udi en rolig veſentlig Beſidd eler 

paa Srebro Slot / med alt dis Tilhore / intet undertagendis / ſom hendis Majeftz g 

er forſtreffven oc forune/hendis Cjffs tid / til Morgengifft / effter Sverigis Rigls 

Raads Breffve / der paaudgiffne Liudelſe / med alt Skade oc Forfang / hendis Naa⸗ | 

de der imod er ſteet / oc vi fornefnde / Niels Hog / Predbiorn Podebuſt Niels Hen⸗ 

rickſon / Henrick Krummedige / Anthonius oc Jørgen Parsberg / Mogens Goehe / 





Riddere / Jens Holgerſon / Niels Hack / Jacob Anderſon / Hans oc Torben Bilde⸗ 
Ebbe Strangeſon / oc Henrick Aageſon / Danmarckis oc Norgis Raad / domte ford 
næffnde Steen Sture / oc forneffnde Svante Nielſon / Niels Clauſon / Steen Chri⸗ 
ſtenſon / Trotte Mogenſon / Erick Thureſon / Aage Johanſon / Riddere / Anthon WE 
Erickſon / Erick Hanſon / Peder Thureſon / Sverigis Indbyggere / deris Anhar g 

oc Forvante / udi Krafft dette vort Breffs/atvaareforfalden/Xre/Friheder/Privi= 

legier, Naader / ſom de nogen tid haffve hafft / eller kand haffve / aff nogen Herre 

eller Konge / oc udſlucke vi alt deris gode Ihukommelſe / oc ſige dennem at vere fal⸗ 

den / udi den Straff / ſom de der giøre imod deris Herris Stand oc Hoyhed / ait 

dette er ſteet Tid oc Sted / ſom forſkreffvet ſtaar / Aar ut ſupra, den ferſte Dag | 

Julii. Tildis Vidnisbyrd / da haffve vi alle / med Notario publico, ſom detie 
Breffhaffver underſkreffvet / hengt vore digneter her fore / oc til Vidnisbyrd omå | 

bedet Haderlige Mand / Meſter Offve Bilde oc Tyge Vincentius / at forſegle 

med os. J 

Effter at derne Dom er gangen / haffver Kong Haus ſaalt oc affhendt ſig 

en Deel Svenſk Gods her i Riget / en Deel taget under Kronen / paa huilcket Gobe 

deSvenſte ſiden haffve talet / da altingiſt igien er kommen til Fred oc olighed / ſon 

er at befinde udi Kong Chriftiantoc Kong Goſtis tid / at derom ere holden Daglei 

ſtinge til Halmſted / men huad ſaalt oc borte vaat / det bleff der ved. J 

De effter at de Svenſte icke vilde mode / oller fuldgiore / hues ſom før affhand 

let vaar / da tog Kong Hans igien Calmarn fra Her Niels Giedde. "VAREN 

, Effter at denne Dom oc Sentens nu gangen vaar / haffver Danmarckt⸗ 
Danmarckis Raad lupplicerit oe ſtreffvet tilRommiffeKepfer/Marimilianum/at hansKe 
Raad suplice" forlige Majeſt: ſamme deris Dom oc Sentenß ved ſit laudum vilde appro 
rertil Keyſeren 0 ns firmere oc ftadfefté/at alt Verden Motte fe oc forfare / huad heller de ved d 
Sententz oc Dom haffde giort Her Steen Sture oc Her Svante / ſampt deris 

hengere / nogen Wret / huilcken deris Supplicering / aff Tydſten udſet / vacſa 

liudendis. | Ang | J 
Tormectigſte Hohvardigſie / Vitbersmde / Hoybaarne For⸗ 

S ſte oc Herre / Her Maximilian / RomiſteKeyſer / til —— 


( 
(|! 


ſom er om Kong Hans. 1057 £ong Hans. 
CroatienRonge/oc alle/ en huer / Churforſter / Erckebiſper / Forfter/Bifoper, vno ayo5. 
Greffver / Herrer / Riddermandsmand / Borgemeſtere oc Raadmand / Stader / 
oc huad Standde kundeudiveeeee.. 
Wiaff Guds Naade / Borre til Lund / Sverigis Forſte / Gauthe til Trund⸗ 
hiem / Erckebiſkoper / oc Paffvens Legater, Jens til Roeſtilde / Niels til Borlum / 
Niels til Viborg / Iffver til Ribe / Jens til Fyn / Biſt oper / aff ſamme Naade / Carl. 
udvalt til Hammer / Joen Proviſt til vor Frue Kirckeudi Opſlo / Norgis Rigis 
Cantzeler / Niels Hog / Predbiorn Podebuſk / Niels Henrickſon / Henrick Krum⸗ 
medige / Anthonius oc Jørgen Parsberg / Mogens Goye / Riddere / Jens Holger⸗ 
ſon / Nelels Hack / Jacob Anderſon / Hans oc Thorben Bilde / EbbeStrangeſon / 
oc Henrick Aageſon / Danmarckis oc Norgis Rigers Raad. 
Silbiude Eder voris villige oc underdanige Tieniſte / villige Helſen / oc gode 
Vllie / effter huer deris Standis Vilkaar oc Leylighed / ocgiøre Eders Keyſerlige 
Majeſt: Kierligheder / Naader / oc alle andre / vitterligt / effter ſom hver mand kundt 
er / oe er den bare Sandhed / at i Mands Minde / oc faſt altid / da haffver Sverigis 
Rigis Raad / oc dis Indbyggere / imod deris Herrer oc Konger deris Eed oc Plict va⸗ 
ret forglem̃ende / opſetſke / wtro / o whorſomme / ſaa haffve de oc faa, i ſynderlighed 
ſat ſig op imod den Heybaarne Forſte oc Herte / Herr Johannes til Sverige / San⸗ 
marckis / Norgis / Vendis oc Gotthis Konge/ Hertug udi Sleſvig Holſten / Stor⸗ 
marn oc Dytmerſten / voris oc deris rette Herre oc Konge / huilcken de aff deris egen 
føj Vilie / effter ſamme Rigis / Sverigis / gammel Sedvaane oc Skick / til deris 
Herre oc Konge / udvalt / ſalvet oc kronet hafve der paa ocſaa antvordet hans Kong: 
Majeft: alle Slot / Stader / Herlighed oc Indkomſt / ſom en Kongetilhorer/ 
huilcket Rige hans Kong: Mojeſt: ocſaa udi tre Aar paa reed effter huer andre/ 
affver i alle maade nyt oe brugt / oc endog ſamme wtro Sverigis Raad / oc Ind⸗ 
aanere / haffver tit oc offteſtundet oc tractet effter Hoybemelte Kong: Majeſt: Lif 
ocleffnet / faa vel ſom effter de Hoylofflige Kongers / ſom haffve varet for hans 
Majeſt: udi Riget oc Regimente / oc hues det haffde ſtandet til dennem / da haffde 
debract deris Herre oc Konge aff Dage / huilcken deris Forſeelſe de omſier / aff ſyn⸗ 
derlig Guds Naade / haffve bekient / oc aff hans Kong: Majeſt: begæret Gunſi oe 
Naade /huilcket hans Majeft : aff ſin medfodde Mildhed oc Godhed / hafver naade⸗ 
mean oc forlafdennempaa den tid deris Broſt oc Forſeelſe / dog 
med ſaadan Vilkaar / af de her effter ſtulle rette oc bedre ſig / der paa haffve de hans 
Majeſt: CLoffte ocForplict giort / med der is Breff oc Segel / ved derisære oc Chriſte⸗ 
ige Tro ſorſtreffvet / at de her effter aldrig mere / imod hans Kong: Majeſt: vilde 
eſig finde whorſomme / udi nogen maade / lige ſom deris Breffve / huilcke viudaf 
ort Maal iTydſk Spraag haffve ladet tranſponere, udſatte oc ſkriffve / dis 
"Priginaler vipaa Pergament Skrifft / under deris rette Indſegle / uden ait Falfe 
e Soig beſunden oc feet haffve / dis Indholt / ſom forſtreffvet ſtaarr. 
Saadan deris Troheds Breff oc Segel wact / hafve fornefnde Svenſk eatter 
et ſig imod ſorne deris Herre oc Konge oc med Verie / Vaabẽ / oc veldige Krigsfol⸗ 


is Mact / Heybaarne Forſtinde oc Frue / Fru Chrifiina/til Danmar or Norge 
















)Ronning / hans Kierligheds Gemal / voris oc deris ſalvede / kronede rette Droñing / 
fverfalden ot belagt / paa Stockholm / det fornemſte Slot udi Riget / oc effter de 
nffde udhungtet hende / aff forne Slot / holt de hende / oc hendis medhaffvendis Tie⸗ 
re / i deris Beſttickingudito Aar / oc haffve ſaaledis deris oc voris Konge hans 
Gemal oc Dronning / foruden alt billig Aarſage / imod Gud oc Ret / fratagen / dog 
ffve de ſamme Svenſkeatter betenckt ſig / oc baaret Fryct / at Keyſerlig Heajeſt 


salleandre Konger / gorfier Serre / oc andet gaat Folck / frulde med voris naa⸗ 
dje Herre oc Konge haffve Medlidelſe / oe gigre hans Majeſt: Hielp oc Biſtand / 
PAN J u 


oc 
J 
SE 
ik 








— 





Song Hans rogß Arrildt Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 


biting oc deris Modvillighed oc offverdaad af ſtulle bliffve ſtraffet / derſor haffve de 
atter / udaff deris eget Betenckende oc Bevegelſe / til os / Danmarckis Rigls Raad / 
afferdiget den Vardige Fader / Matz Biſkop til Strengenes / oc Bent Renning / 
Riddere ſom med allis deris Fuldmact / paa deris egne oc gandſte Sverigis Raads 
vegne / hafve bevilget / ved deris Rre / Redelighed / oc Chriſtelige Tro / lofve oe San⸗ 
den / at de vilde ſamptligen / huer udi egen Perſon / til Calmarnmøde/fiortenDage 
for S. Johannis Baptiſtæ Dag naſt forleden / oc der udi otte Dage for os / oc haus 
Kongelige Naade / at ſtande til Rette / for hues Tiltale hand kunde haff ve til den⸗ 
nem / oc hvad ſom da bleff aff os affſagt for Rette / vilde de lide oc undgielde / eſfter 
ſamme Receſſis Liudelſe / ſomforneffnde Rigis Raad med deris Indſegle oc Rigens 
Klem̃e beſeglet / huilckẽ faſt oc uryggeligen burde af holdis / ocſaa den med deris egen 
Eed bekrefftet haffve / der paa haffve vi vor naadigſte Herre oc Konge / ſom en be⸗ 
romder Freds elſkere / underdanigſt formaat / at hans Majeſt: ſamme Receſs, udi 
lige maade hans Kong: Majeſt: Vnderſaatte de Svenfke / haffver bekrefftet / ocſaa 
añam̃et af fuldbyrde / derſom fornefnde Sverigis Indbyggere ocFuldmectige haf⸗ 
de hans Majet: noget til at tale / at hans Kongelige Naade vilde da ſatte det fame l 
Rette for os / oc lide / hves vi der paa affſiger / hvilcket hans Kong: Majeſt: ocſaa 
ſamrtyckte oc bevilget / effter ſaadanne Loffte / Breff oc Segel / hafver vor naadigſte 
NPerre/ Kong Hans / oc vi fornefnde Danmarckis oc Norgis Rigers Raad / begifvet 
os til Calmarn / paa den beſtemte Tid / effter Receſſens Liudelſe ſom vaar ſiorten 
Dage for S. Johannis Baptiſtæ Dag / dog ligevel forglemte de Svenſke deris Rte / 
Redelighed / Chriſtelig Tro / Breff oc Segel / oc modvilligen / uden alt loulig Aar⸗ 
ſage oc Vndſtylding / icke motte / ſom foraffffedetvaar/derfore/der de fiortenDage | 
vaare forloben / er vor naadigſte Herre perſonlig møt for os paa Raadhuſet / til Cal⸗ | 
marn / oc haffde der ſamme tid / ſom tilforn / ved Breffve oc Segel fordret / kaldet / | 
klagede i almindelighed offver ſamme whorſomme / opſetſke Vnderſaatte / afſ 
Sverigis Rige / oc beſynderlig offver Steen Sture Svante Nielſon / Niels Clau 
ſon / Steen Chriſtenſon / Throtte Mogenſon / Er ick Thurſon oc Aage Yohanføn/ | 
Riddere / Thonne Cridføn/Crid Johanføn / Peder Thureſon / Sverigis Rigt⸗ 
Indbyggere / ſom denne Mishandlings fornem ſte Hoffvitzmand / oc haffver begge | 
ret / at offver ſaadanne / ſom Vlydige oc Vhorſomme maatte bliffve domt / oc ick 
dis mindre begaret hans Kong Majeft;at hannem maatte tilſtedis / dennem vjd 
re med Retten at forfølge. 
Saadanne tilbørlige oc billige Begaring haffve vihans Kong: Majeſt 
med rette icke kunde nectet / beſynderlig efterdi vi vide / oc ſom offentlig oe Sandin⸗ 
er / oc ingenlunde kunde nectis / at forneffnde Svenſke tit oc offte imod hans Kon 
Majeſt: oc hans ſierligheds Gemal / deris rette Herre / Konge oc Droñing / h 
begaaetCrimen læſæMajeſtatis, oc efterdi vorisFormand / imod de nu regæret 
Sverigis Rigis Raad oc Indbyggere / oc de ſom tilforu for dennem været haff 
endrecteligen — — oc forſkreffvet haffve / at diſſe fre Riger nu oc altid /i 
evig tid / ſtulde haffve oc beholde en Herre oc Konge / oc der ſom Tvift oc Uenighed! 
kom imellem en aff Rigerne oc Kongẽ / da ſtulde de andre tvende Rigers Raad ofte! 
| faadanne Tvedract oc Wenighed være Dommere / lige fon forne Svenſtis orro⸗ 
ris Fordrags Breff klarligen udviſer / ſom vi hermed fuldkommelig tilſtaa / at 
di ſaa findis / der effter oc til Offverflodighed hafſve vi forne Danmarckis o 
gis Rigers Raad / i de naſt effterfolgendis otte Dage effter Johannis Baptiſte fre 
Dagpaa reed / ſom vaar Torsdagen / Loffverdagen oc Mandagen / effter huret 
andre / ved voris ſorne Domſtriffver / oc hans tilfororduede Herold / Svenig 
Rigis Raad / ocſaa ved deris eget Naffn / Steen Sturis ArfføingerSvante Nic NE | 
ſon / Niels Clauſon / Steen Chriſtenſen / Throtte Mogenføn/Crid 3 hureføri 





















> 
i 


FI 





€ t 


ſonm er om Kong Dans. 1059 Kong Hans, 
il — — TS no 1505,” 
Sage Johanſon / Riddere / Thonne Erickſon / Erick Johanſon / Peder Thureſon / VA 
offenclig paa Torffvet / igieñem alle Gader / oc ſaa i den gandſt eStad til Calmarn / 
endeligen oc peremptorie citere oc ſteffne lade / ſoros Dommere / aft forneffnde 
Mack / at de ſtulde der lade dennem finde/oc fruldefvare hans Kong: Majeft: paa 
forne Klage / oc iblanr andet / at de tit oc offte haffde begaaet imod hans Kong: M. 
Crimen læfæ Majeſtatis, oc af de imod Xre oc alt Ret / Dans Kong: M. hafſve 
voldeligen frataget oc beroffvet hans Kongerige / Sverige / oc hans Kierligheds 
Sema l / lige ſom for berørt er / oc hende fengſligen hannem forholdet / oc hendis Liff⸗ y 
geding frataget/fom vaar Grebro Slot / at de Hans Kong: M. ſamme Konger 
rige atter imod deris Eed / Plict / Breff oc Segel / forfetligendd foractligen fore 
holde / oc derfore der offver af domme / at de ere falden i den Straff Peen / ſom 
ligger oc horer paa den / ſom haffver begaaetC rimen læfæ Majeſtatis, oc andet 
mere / ſom Kong: Majeſt: Klagis oc Articklis Beſlutning vjtlofftigere indholder 
oc udvjſer / eller oc endelig Aarſag for af giffve / huorfore det icke ſtulle vare billigt / 
at bruge ſaadan Steffning / vilde de ey ſtaa kil Rette / at vi wanſeet deris Wlydig⸗ 
hed/ligevel paa rette oc billige ans Kong: Majeſt: begæring/imod deñem ſampt⸗ 
ligen oc ſynderligen / ſaa meget ſom ret oc billigt kunde vare / effker diſſe tre Rigers 
gamle Sedvaane oc Ret / vilde lade dennem offvergaa oc vederfare. 
Efffterdi de nu atter / ſom tilforn / wlydigen hafve forholdet ſig / oc ereude blef⸗ 
ven / haffve vi dennem for ſaadan Aarſag ſtyld / paa hans Kong: Majeſt: Bega⸗ 
ring / oc formedelſt voris Sententz domt wlydige. 
Dreer effter haffver vor naadigſte Konge / Herr Johan / off ver dette / at og alles 
ſammen / ocſaa huer Mand / ſom haffver Kund oc Vd ſtab om diſſe fre Kongeriger 
Danmarck / Sverige oc Norge / ocſaa andre omliggendis Lande / Konger / Forſier / 
Herrer / Riddere / Mand oc Stader / vitterligt oc aabenbarligt er / at ſaadant voris 
Kongis oc Herris Klagemaal klare / ſande oc aabenbarlige ere / dog alligevel til y⸗ 
dermere Tryghed oc Vidnisbyrd / hafver Dans Kong: Majet: de ſame forne Klas 
gemaal oc Artickle / for os / ſom ret oc ſedvaanilgt / klarligen ſort oc beviſt / oc der ef; 
ter med ſtor Flid aff os begæret / at vi hans Kongelige Naade Ret oc Dom ville 
meddele / imod de fornefnde hans wlydige wherſomme oc modvillige Vnderſaatte / 
(derefter haffve vi om Tisdagen / ſom vaar den 1 Dag Julii, til rette oc ventede 
tid / paa Calmars Raadhus vdi Sverige ladet og finde / oc der ſatte os neder / til at 
raadſla om Retten / vi tenckte icke paa andet / end paa Gud oc Retferdighed / oc flitte⸗ 
ligen offverveyet Fans Kong: Majeſt: Klagemaal Artickle oc Beviſning / oc ili⸗ 
emaadealleandre Forſkriffoinge oc Forplicter / oc hvad i ſae Sager for Retten 
r bleffven forhandlet/ oc haffve Endrecteligen effter Rettens Liudelfe/oc i ſynder⸗ 
ighed effter ZHanmarckis / Sverigls oc Norgis Ordning oc Sedvaane / domt oe" 
aakient / at Steen Sture / Svante Nielſan/Niels Clauſon / Steen Chriſtenſon / 
hrotte Mogenſon / ErickThurſon /Aage Johanſoen⸗/Riodere/ Thonne Erickſon / 
rick Johanſon oc Peder Thurſen / Sverigis Rigis Ind byggere / med deris Ans 
ang oc Medhielpere / veldeligen hafve ſig imod deris Konge opſat / oc Hans Kong: 
tajeft: icke alleniſte Riget berøføct/menocfaawretteligenhansKierligheds Ge⸗ 
al belagt / fengſligen anholden / oc hindret hendis Ljfgeding / med alt Tbehoring / 
orlæning / Sldt / Stader / oc Herlighed / intet undertaget / lige maade faa vel ſom 
ans Majeſt:beroffuet / huorfore vi hans Majet: igien haffve indſat / udi fornefnde 
perigis Rigis Poflefsion, ſom hans Majeft: det tilforn nyde oc brugt hafoer / 
avel ſom hendis Kierlighed udi forne Forlæning / Ydermere haffvevidøme/a€ 
Eye Svenſt / oc iſynderůghed / Steen Sturis Arfvinge / Svante Nielſon / Nlels 
lauſen / Steen Chriftenføn / Throtte Mogenſon / Erick Thureſon / Aage 
ohanſon / Riddere / Thonne Cridføn / Erick Johanſon / oc Peder Thureſon / 
ueog⸗ 
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Kong Hans. 1060 Alrrildt Huitfeldts Kronicke Den flette Part / 


Anno 150f, 


506. 


Henning Gad copenſis, handſet aff Paffven / diegick fanily Jacobys'Cardinalis presk 


Bandſettis. 


Sverigis Rigis Ind byggere / ſtulle for ſaadan derls begangne Mishandling/ l⸗ 
mod deris Herre oc Konge / med deris Gods / rsrendis oc wrorendis / huor det fin⸗ 
dis / eller vare kand / vare i hans Kongl: Majeſt: Verie forfalden / oc at hans Naa⸗ 
de der effter med forneffnde Gods / effter hans egen Vilie oc Behagelighed / foruden 
alt vjdere Tiltale / maa giore oc handle / ligeſom det fig bør efter Retten / at omgaais 
med ſligt forbrut Gods / ſtal ocſaa Sverigis Rigis Raad / oc Ind byggere / vare 
forpiick / at giffve ſig under hans Kong: Majeſt: Straff / ſom ret oc billige kand 
være / fkulle de ocſaa være forplict af giffve Dans Kong: Majeſt: igien / alt hues 
Hans Kong: Majeft: oc hans Kierligheds Gemal forløbne Aaringe / til Ind⸗ 
komſt aff ſamme Rige / Stader / Slot / oc alt andet Gods / handſtulde haffve hafft 
ilige maade Kaaſt / Tæring / Expens oc Intereſſ. Nag 
BOc vieffterſtreffne / Niels Hack / Predbiorn Podebuſt / Niels Henrickſon / 
Henrick Krummedige / Anthonius oc Joergen Parsberg / Mogens Geye / Riddere / 
Jens Nolgerſon / Niels Hack / Jacob Anderføn/ Hans oc Thorben Bilde / Ebbe 
Strangeſon oc Henrick Aageſon / for Kong: Majeſt: forbemelte / Verdſlige Raad 


demde /atdeforberørde Sverigis Indbyggere / fot deris mangfoldige Mishand⸗ 


ling ſtyld / haffve fortabt deris RXre / Redelighed / Privilegier, Friheder oc Naa⸗ 
der / fom de oc deris Forfadre / aff Herrer oc Konger / til diß nydt haffve/oc vigfør 
det med Krafft deris eget Breff oc Segel / der med de fig mongfoldig haffve for⸗ 
plictet oc alligevel icke holdet / ocatdeifaamaadeere falden iden Peen oc Straff / 
fom de der haffve begaaet Crimen læfæ Majeſtatis, denne Dom er bleffven ud⸗ 
giffvet oc offentlig ti Calmarn paa Torffvet publicerit, om Tisdagen / Aar 1yo5. 
Offvervarendis Xrlige / Hoylærde / Strenge Herrer / Leone Magiftro Ar- 
morum,JeronymøSchultenDodore,Diderid aff Bewerneſt / huilcke forneſ⸗ 
de vaare Heybaarnis Forſtis oc Herris / Her Jacobs / Kongis i Skotland Raad/ 
Herr Joachim / Marggreffve til Brandenborg / Romiſt eRigis Ertzkammerer oe | 
Churf. til Stetin / Pommeren Dertug/ Der Baltzer oc Henrick / Frender / Hertu⸗ 
ger til Meckelborg / deris Raad oc Sendebud / til Vidnesbyrd / huilcken Dom / eſſ⸗ 
ferdi ingen aff de Svenſte vilde appellere, er bleffven ved Mact / derforer vor | 
naadigſte Herris oc Kongis / oc faa vor venlig oc kierlig Bon / til Eders Keyſerlige 
Majeſi:oc Klerligheder / at i den ſamme voris Dom oc afffagde &entengConfit | 
merevilde/laudere, ved Mact bomme / oc af Eders Keyſerlige Majeſt: med alle | 
de/fom ere under det hellige Romiſke Rige / oc alle andre Chriſten Menniſter / fie] 
den der effter ville alvorligen oc ſtrengeligen biude oc befale / af icke nogen / inog 
maade / ſtulle komme de Svenfke til hielp eller Biſtand / med Raad eller Daad⸗ 
oc icke enten hemmelig elleraabenbarlig Handel haff ve med dennem / om nu en | 
eler flere fig vilde underſtaa / at handle her imod / at den ſamme udi det hell 
Romiſte Rigis Act maatte væreoc bliffve/ det er/at en oc huer ffal haffve Forlo 
at heffne ſig / ſom hannem ſelff lyſter / offver faadanne Dffvertræderis Lg | 
Gods / Eders Keyſerlige Majeft: ville her udi voris naadigſte Herre oc Rettet 
komme til hielp / paa det at icke i iige maade ocſaa nogen aff Eders Keyſerlige 
jet; oc Kierlighedis Vnderſaatte / ſkulde tage ſig it Exempel der effter / detvile 
viom Eders Keyſerl Majeſt: med allerſtatſte Fljd fortiene/oc faa imod alleane | 
dre / efftet huer deris Stand oc Condition, venligen oc gunſteligen forf 
Dette til pdermere Vidnisbyrd oc Kundffab / haffve vi forneffnde Danmar 
Norgis Rigers Raad voris Indſegel vitterligen her nedenfor. ladet henge nee 
udi Kiebenhaffn / Onsdageu effter Dionyſii Apoſtolorum, Aar eſftet Dude 
Søns Byrd / 1xo5. — — 
Nueffterfolger det Aar 1800. dette Aar bleff Henning Gad / Electus Li 
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ſom er om Kong Hans. 1061 Song Sang, 
. — nno ijoc 
tertitulo S. Clementis, Arboienſis nuncupatus, Eccl eſiæ Lincopenſis per: 


petuus Adwiniſtrator, haffde forhuerffvet Paffve lexandriVl.Breff / daterit 
Rom50). Calendis Februarii, paa Lindkiobings Kircke / effter Biſp Henrichs 
Dod / ſom fornefnde Pafve fig hafde aff Pafvelige Forſorrig reſerverit, at diſpo⸗ 
nere om / nu hafde ſiden fornefnde. Heñing Gad / ved Her Steen Sturis oc Svante 
Nielſons Befordring / trengt ſig der ind / oc ladet ſig af Capitel Canonicè velle / det⸗ 
te fortrod fornefnde Cardinal / huilcken der hafde kundet fortient ſig en Fumma Pen⸗ 
dinge / formedelſt Opladelſe til en anden / paa fornefnde Biftopsdomme/end oc vel/ 
kand ſtee / en Aarlig viß Genant huorfor hand forhuerføede paa ſamme Donation 
oc Gafpve / Paffve Julii Il. Stadfeſtelſe oc Bandsbreff / off ber forneffnde Henning 
Gad / daterit til Rom/y500.13. Calendas Februarii,af fornefnde Henning Gad 
intet ſtulde befatte fig med fornefnde Stift / eller dis Indkomſt / men igien fra ſig legs 
ge / hues hand oppebaaret haffde / til forneffnde Cardinal / hannem oͤleffve lagt tre 
Legdage fore/ hves hand ide inden dis rettet for fig / ſtulde hand være Bandſet / 
Lius aff Predickeſtolen Fulde ſluckis offver hannem / oc tre Steene effter huer andre 
kaſtis / effter ſeddaanlig vyvß. 
De Geiſtlige udi forneffnde Stifft bleff befalet / hannem icke at kiende for 
Biſp / udi lige maade ved tre Laugdage / under ſtraff / førfte Dagat ſkulle udeluckis 
aff Kircken / anden / aff deris Len / tredie / afværeBandfet/ om de gaffve hannem 
Gehor / oe da at procederis med dennem / lige ſom med Bandſatte Folck / med Liu⸗ 
ſis Voſluckelſe / oc Steenis Vdkaſtelſe. 
Steen Sture / Svante Nielſon / hans Capitel / Vnderſaatte / oc alle hans 
Medhielpere Billet tig maade vare Bandſatte / om degiorde hannem £ydelfe/der 
ſkulle ilige maade procederis imod dennem / ved trende Advarſel / ſiden med Band / 
omde —3 udfludig/oc med Steene kaſtis / det heele Stifft ſtulde være: 
laterdict, de Geiſtlige faa velfom de Verdſlige / ſtulde haffve forbrut deris Lan / 
hand ffulde haffve Mact / at paakalde Offrighedens Arm Biſpen aff Raguze, 
Lyble oc Roeſt ilde / ſtulde exeqyere dette Paffvens Mandac, enten ſamptlig / el⸗ 
ler end dennem / Vidiſſer aff dette Breff anſlaget / ſtulle gielde ſom Hofpvetbreffpet / 
ingen ſtal maa loſe nogen diſſe aff Band / uden Paffoen felf/denne Execution ſtee⸗ 
de ved Biſp )ulianum aff Raguce, ved Monitorialer oc Atvarſels Breffve / ſom 
bleffveanflagenpaa Kirckedorene / hand lodudgaa. uvis 
Fornefnde Jacobus Cardinal haffde giort Kong Dans til ſin Fuldmectige / 
denne Sag at forfølge/eller huem hand tilſette / oe madvelffee/Kong ans fantis 
der tilvillig/for HRad oc Affvind ſtyld / hand bar til forneffnde Steen Sture / oc 
Henning Gad / ſom fulde hans Partj / denne Henning Sad / Rlectus Lincopen- Henning Gad. 
fis, er den / ſom haffver ſkreffvet den løgnactige Smafſt rifft offver os Danſke/ Pe· Petrus Parvus. 
trus baryus haffver refuterit oc ſvaret til / huor aff erat ſee / hand haffverværet it 
wroligt Mennifke/ heed oc fuld aff Galde. ig VST STENET: 
Au ville vi komme til den Mecdelborgiffe Krig / ſom er opvore aff ringe 
Aarſagetr / de Lybſke ever it ſtort ort Lands hos det Vand Trawen / paa begge Si⸗ 
der fra Byen / oc vdi Stranden / med den So / hun gior hos Daſſow / ſom kůhsrer 
ogle Meckelborgiſte Herremand / de Parckentiner/de Lybſtke eyer i lige maade 
den Aa Stepris / (omløber nogle Mile Veyes til Butzow. 
WVddi det forleden Aar 1505. lodde Lobſte forſende en Raadmand oc nogle 
Borgere fra Trawen / med Saade / at ſtulde beſee / ingen Fremmede fiffede paa den 
Boden oc Grund / de Lybſtke tilhorde / uden de / oc ſom de roer op at med Baade / da 





















De Mbſte oc de 
Meckelborger 
kom̃e udi Krig 
ſammens. 


ommer dennem imod ved Aaſiden tre drucken Bønder / vaare kommenaff S. Jor⸗ Det heder ret / a 
jens Hoſpital / hvilcke der modvillgen beſkreg / beloe oc beſpottet dennem / de ſt icke 


der. | —— 
a nogle aff; deris Baade / ſom ſtulde tage fat paa dennem / til en Forfar⸗ —5* pig 
j uſij delſe / Ild. 





Kong- Hans. 1062 Arrild Huitfeldts Kronicke den flette Dart, / 


Anno 1466, 





delſe / de finge to / huilcke de forde til Skibsbaaden / oc ſylte dennem / huad de icke 
vaare tilforn / hullcke de om anden Dagen lod løg komme / den Tredie / ſom und⸗ 
kom / hand lober til hans Frue til Vallensdorb / Fiu Jemgaard aff Buckvolde / oc 
ſiger hende / de Lybſte haffve fort to hendis Bonder fangen til Lybke / hans Naboer / 

oc vilde lade rette dennem / men hand taude den Spaat oc Forhaanelſe / de haffde 
tilfohet de Lybſt e paa deris Reyſe / Fruen bleff ildſindig / aff Quindelig Natur / haff⸗ 
ver ſtrax Bud til hendis Naboer / de aff Quitzow / Parckentin / Skotzige / Ternevitz / 
ot klager om den Wret / hende vaar ſkeet / begerendis / de vilde gigre hende Biſtand / 
huilcke da de komme til Daſſower Brygge / med deris Bonder oc Svenne / fant de 
ingen / uden de to Bønder / ſom ginge tilbage lyſtige oc glade / huilcke der prjſede de 
Lybſte deris Rundhed imod dennem / ſom vaare oprode udi Aaen / huorfor Herre⸗ 


marndene bleffve vrede / at de aff it falſt Rycte vaare opbracte / oc droge hiem igien / de 


ſom effterfolger: 


Parckentiner bleffve allene tilbage / ſom rede op oc neder paa deris Grund / midler 
tid komme der tvende til de Lybſte / ſom med deris Baade vaare offven for i Floden / 
med Tidender / at de Parckentiner / med nogle Ryttere oc Bønder / haffde indtaget 
Daſſow Bro / at de vilde forhindre dennem / at komme til Lyble / det lode de Aaadet 
ſtrax vide / oc ſende der vm it Bad til Byen / huilcke ſende ſtrax fire Ryttere aff Stads⸗ 
tienerne til Onſſow Bro / at forfare oc forſpade Leyligheden / huilcke / maa ſtee / icke 
heller vaare wbeſt enckt / ſom reede iglennem de Parckentiner deris Korn / ſom ſtod 
paa Ageren oc vaar modt / da den Parckentiner det fornam / ſom holt ved en Moſſe / 
hed Appeldam / med tre hang Svenne / talede hand de Lybſte hart til / omſier flapde 
Drd / oc toge til Verie / faa al nogle dennem bleff ſaarede / oc en aff de Lybſte Ryttere 
ihielſlagen / de andre undkomme ſaarede til Byen / huor der da allehaande Tale van⸗ 
ckede / at deris Raadmand oc Borgere / ſom vaare opdragneat Aaen / ſtulde blive | 
forhindret / at klomme tilbage / eller ihielſlais paa Veyen / huorfore Raadet befalerde 
til Traminde / at de med deris Baade vabnede fulde mode hos Daſſow Bro / at 
ledſage deris Raadmand oc Borgere / dernæft ſende de Bothe von Adelitze deris | 
Stads Hoſſvitzmand oc Ritmeſter/til Daſſow / at hand ſtal komme deris Folde. 
hielp / oc ſtyre de Parckentiner / ſampt nogle aff Borgerſtabet / —— 
Baadsfolck / Handvercksfolck vc loſt Geſinde ſamlet fig til / ſom forlode derig | 
Veickſted / oc huad de haffdeat tage vare. — J— 
Diſſe forekom Byens Hoffvitzmand / huilcke der plyndret Herremendened J 
ris Gaarde / opbrende Byet / oc bortdreffve Fx oc Oveg / Heffvibmaͤnden / kemmm r 
affter / hand med ſtor Nod ſtiller den galne Almue / at de icke fare vjdere frem / oc faa | 
dem til Byen igien. — 
Aff ſaadan Begyndelſe / en fuld Bonde / en gallen oc hofferdig Quinde / ſoddis 
en ſtor ſtadelig Krig / Hertug Henrich oc Albret / to unge Herrer aff Meckelborg/ 
vaare den tid icke tilſtede men hos Keyſer Maximiliano / at annamme deris Fe | 
ſtendomme til Lan / huilcke / da de haffde hott de Lybſte deris Indfald / forhuerffvede 
de Keyſerens Actbreff offver de Lybſte / ſom de den almindelige Landfred haffde for⸗ 
ſtorret / men Keyſeren er ſiden aff de Lybſte Legarer anderledis undervijſt / oc haffv 
ſaa optaget oc ſuſpenderit det Actsbre foctaadedennem til/atdefjeller feulbelat 
Sagen komme til Forligelſe. — 
Tilforn er formelt / huorledis at Danmarckls Raad haffde ſupplicerit fil 
Keyſeren / begæerendis / at deris Dom / ſom ſteede til Calmarn offver de * ſke/ped 
hans Laudum maatte ſtadfeſtis oc confirmeris, ſaa oc almindeligen forbiudisu⸗ 
di det Rommiſt e Rige / nogen Handel / Vandeleller Tilføre ar ſ ee de Svenft· / da 
effter lang lroceſs udi Cammerretten / effter Rommiſte Rigis Brug / haffve hans 
Keyſerlige Majet: til Gretz udi Styrien fuldbyrdt ſamme deris Oom / liudend s, 
had dette 1 RT ' i VDR aa SYS SANS SR 
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EEN — Anno 1506. 
EIr Marimiltan/ von Gottes Gnaden / Roͤmiſcher Komg/ Seyfer Mario 
zu allen zetten Mehrer deg Reichs / zu Hungern / Dalmatien / Croatien⸗. miliani Actbreff 
Koͤnig / Ertzhertzog su Oſterreich / Hertzog zu Burgundien / zu Brabant, offver be Sven⸗ 
und Pfalggraff/2c. Bekennen offentlich / mit dieſem Brieffe / und thun kundt aller: ſte. 
menniglich. — V SEES SE ST Så 
J Als in verſchienen Zagen der Durchlaͤuchtige Fuͤrſt und Herr / YRerr Johañes / 
Koͤnig su Oennemarcken und Schweden / unſer lieber Oheim und Bruder / durch 
ſeine vollmechtige Bothſchafft / klage uñ verhandelung / ſo Stein Sture / Schwan⸗ ' 
te Nielſen / Erich Johanſen / Stein Chriſtenſen / Trotte Magnuſſen / Erich Thur⸗ 
ſen / Ago Hanſen / Thonne Erickſen / Erick Johanſen und Peter Thurfen/alo Sach⸗ 
waltere und j re Anhengere / uñ Einwohner deß Konigreichs Schweden / wider jhre 
Eyde und Pflicht / damlt ſie jhme / als jhrem Koͤnige und rechten Herrn / zugethan 
und verwandt ſeyn / gegen ſeiner Liebe / und der Durchlaͤucht gen Fuͤrſtin / Frawen 
Chriſtina / ſein Gemahl / unſer lieben Muhmenund Fuͤrſtin/ wie hernach erholet 
iſt / gethan / fuͤbbringen / und darauff erſuchen und bitten laſſen / I me mitDenunci- 
ation in unſer und deß heiligen Reichs Acht und Aberacht / und andere Peene / darein 
| dieſelben ſeineungetrewen Vnterthanen / durch ſolch jhre Verhandelung / gefallen 
weren / zu denunciren, und mit ferner nottuͤrfftigen Huͤlffe und Rechten / gegen jh⸗ 
nen zu verfahren: Demnach haben wir an dieſelben / Stein Sture/ 2c. und anderc/ 
jetzt beruͤhrt / ernſtliche Gebotsbrieffe gegebẽ und außgehen laſſen / in dreyen Mona⸗ 
ken / den nechſten / nach dem jhnen derſelbe vnſer Brieffverkundet werde / jhr unziem⸗ 
lich Fuͤrnenen abzuſtellen / ſich gegen dem vorgemeldten unſerm lieben Bruder vnd 
Oheimen / dem Koͤnige zu Oenmarcken / als jhrem rechten Herrn / wie jhnen jhrer 
Pflitht nach gebuͤhret / gehorſamlich zu halten / und alle abgetrungen Guͤtter/ und 
jhre Zugehorunge und empfangen Nuͤtzung / widerumb einz uantworten / und Bn 
koſten / Schaden und Intereſſe Ablegung su thun / oder wo ſie ſolches in derſelben 
Zeit nicht theten / das dann in dreyen Monaten / nach Außgang der ooͤbenanten deit/ 
die vorgemeldten Mis handler for vns oder unſerm verordenten Cammerrichtern / 
fnunferm Koͤniglichen Hofe erſcheinen ſollen / su ſehenund zu hoͤren / auff Anruffen 
und Begeren unſers Kaͤyſerlichen Cammer brocurator Fiſcals/ ſich und jhre An⸗ 
henger / Helffer und Mitverwandten / vnd Einwohner des Koͤnigreichs Schweden 
| umbfolche j Verhandelung und Vngehorſam / in unſer und des heiligen elchs 
i Sr und andere Peene / inden ehegemeldten Landfrieden begrieffen / ge⸗ 
fallenʒu ſeyn / zu denunciren und su verkuͤnden / oder aber / Vrſachen fuͤrzubrin⸗ 
gen / und zuſagen warumb das nicht ſeyn ſoll / mit dem Anhang / ſie kommen und er⸗ 
ſcheinen dann alſo oder nicht / werde nichs deſto minder aut des gemeldten unſer 
Cammer brocurator Fiſcals Anruffen hierrinnen gehandelt wie Recht ſey. 
Vnd nach dem aber dieſelben Perhandeler in der beruͤhrten Zelt den gemeld⸗ 
ten unſern Geboten nicht gehorſamlich gelebt / noch ſie fuͤr uns / wie ſichs gebuͤhret / 
erſchienen ſeyn: Iſt demnach am Freytage nach vnſer lieben Frawen Sage jhrer 
Geburt / nechſt verſchienen / als wir in ey ener Perſon / mit den Ehrwirdigen / Wol⸗ 
gebornen / Edlen / Erſamen / unſern Fuͤtſten / Andechti en Rechtsgelehrten / vnſerm 
Rechten / und des Reichs lieben Getrewen / in unſer Stade Citi echt geſeſſen ha⸗ 
ben / fuͤ uns kommen unſer Secretari, vnd des Reichslieber Getrewer / SixiOlha⸗ 
fen in dieſer nachberuͤhrten Sachenunſer geordenter und gemechtiger CammerPro- 
|eurator Fiſcal / und hat mit Klage fuͤrgebracht dieſe nachgefolgende Meynung / 
lautkuͤndig und offenbar und were uns durch loͤbliche unſer und des H. Roͤmiſchen 
Reichs geſchworne Churfuͤrſten / Fuͤrſtenund Stende geſa ndte Bothſthafften /und 
beſiegelte Brieffe und Vrkund / die uns deshalben fuͤrkommen / angezeiget und fir; 
geleſen / geͤffnet uñ rn 
1 iij elſen / 
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wiir alſo erkandt haben / und iſt darauff durch unſeren geſchwornen Erholden off ent 


Nielſen / Etick Johanſen / SteinChriſtiernſen / Trette Magnuſen / ErickThurſen/ 
Ago Hanſen / Tonne Erickſen / Erick Johanſen / und Peter Thurſen / als Sach⸗ 
walter / wieder die Eyde und Pflicht / damit ſie dem obbeſtimpten Koͤnig zu Den⸗ 
nemarcken zugethan und verwandt weren / ſich in kurtz verſchienener zeit / ohne al⸗ 
le redliche Vrſachen / eygen Muthwillens und Gewalts / unerfolget und unerlan⸗ 
get aller Recht / mit Heeres Krafft verſamlet / und fuͤr ein Schlotz / Stockholm ge⸗ 
nant/darinn fie die vorbenante vnſere libe Muhme und Fuͤrſtinne / die Koniginzu 
Dennemarcken / gewuſt / gezogen / daſſelbe ſo lange benoͤthiget / bis ſie es eroͤbert / die 


beruͤhrte Koͤnigin gefangen / gefenglich ent halten / uñ an jhren vngebuͤhrlichen Han⸗ 


delungen nicht benuͤgen gehabt / ſondern den jetzt bemeldten Koͤnig des beruͤhrten 


Koͤnigreichs Schweden / mit aller Obrigkeit / Herrligkeiten Nuͤtzungen / Zinſen und 


Gerechtigkeiten / raublichen und gewaltiglichen entfetzt und entwert / ourch ſolches 
ſie / und beruͤhrte jhre Anhenger und Helffer / nach Beſage unſers des heiligen Reichs 
vnd Chriſtlichen / geſatzten / auffgerichten / ausgekuͤndten und menniglich geboten 
Landfrieden / mit der That / die / wie vorgemeldt / offenbar Landkuͤndig / vnd vns 

gnugſam angezeiget und verkuͤndet were / und deshalben keinerlei weiter oder fernet 


Beweiſung noch Rechtfertigung bedarff / in unſer und des heiligen Reichs Acht 


und Aberacht / und andre Peene / Straffe und Buſſe / in denſelben Land frieden be⸗ 
grieffen / gefallen / erkandt und erklert ſeyn: Vnd wiewol wir hievor/ auff Anbringen 
in ſolchem durch des ehegemeldten unſers Oheimen und Bruders des Koͤniges zu 
Dennemarcken / geſandtes Anwalt an uns beſchehen / Vrſache gehabt / die jetzt be⸗ 
ſtimpte ungetrewen Vnterthanen / fuͤr ſolche jhre Miſhandelung / in die obgeftimps 
fe Peene und Straffe zu denunciren und zu verkuͤnden / hetten wir doch / als men⸗ 
niglich abnemen moͤchte / aus angeborner Guͤte und Mildigkeit / und obſich bie 
ben Verhandeler nochmahls bekennem wolten / uns dieſelbe zeit darin enthalten / 
und aber an die obgemeldten / Stein Sture / und andere / ſo obgemeldt / ſein — 
lich Gebotsbrieff / mit anhangender Verheiſſung / derer Inhalt iſt / wie obgemeldt / 
erzehlet / gegeben und ausgehen laſſen / wie dann ſolches die beruͤhrten unſer Koͤnig⸗ | 
liche ausgegangene Gebotsbrieffe inhielten / diejhnen durch Notarien, als ſichs 
gebuͤhrt / gnugſamlich erkuͤndet weren / und er / mit ſampt ſolcher der Notarien 
Kund ſchafft / jhrer Verkuͤndung / auch einer Vrkund / das dieſelben Notarien lega- É 
les und glaubhafft weren / als bald fuͤr uns einleget / und zu — 


— —— 























Vnd als ſolches verleſend ward / meldet er ferner / uͤber das ſeyn di e⸗ 
ter und freventlichẽ Mißhandeler / in ſolchen jhren Muthwillen be — J 
beruͤhrten vnſeren Geboten bis hero keinerley Nachfolge gethan: Demnach auch | 
dicweyl die Zeit / darinn jhnen / wie vor ſtehet / zu erſcheinen auffgelegt / aus und ver⸗ 
ſchienen were / und fie ſemptlich und ſonderlich / noch niemands von jhrent wegen / 
nicht erſchienen / beklagte er jhten Vngeho Ham/ und bat jhnen deshalben/ nach 
Herkommen und Gewonheit unſers Koͤniglichen Hofes / Ruffen zu erkennen / das 


lich verruffen / ob dieſelben / Stein Sture / Schwante Nielſen / Erick Johanſen/ 
Stein Chriſtenſen / Trotte Magnuſſen / Erick Thurſen / Aago Hanſen / Tonn E⸗ 
rickſen / Erick Johanſen / und Peter. Thurſen / und jhre Anhenger / und Einwohner 
des Koͤnigreichs Schweden / oder jemand von jhrent wegen / entgegen weren / ſich ge⸗ 
gen Klageund Fuͤrbringen / durch den gemeldten unſeren Koͤniglichen Sammer ro⸗ 
curator Fiſcal wieder fie beſchehen in Recht zu verantworten / das die kommenund 
erſcheinen / zum erſten / zum andern und dritten mahl / und ſolches theten / wie es 
Recht were / darnach ift. etliche Tage gewartet / und auff heut / Datum dis B 
als sir abermahls in eygener Perſon / mit denchrwird igenWolgebomen Eim / 
——— ———— des Mine 


< 
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Getrewen / treffentlich und in mercklicher Anzahl Recht beſeſſen haben / durch den ob⸗ — 
gemeldten unſeren Cammer Procurator Fiſcal weiter procedirt und fuͤrbracht. 
Nach dem jhme zuvorn auff ſeine Klage und anbringen / ſo er wieder die offt⸗ 
gemeldten / SteinSture / Schwante Nielſen / und jhre Mitverwandte / obgemeldt / 
als Sachwalter / auch jhre Anhenger / und Einwohner des Koͤnigreichs Schwe⸗ 
den / in Recht gethan / denſelben Beklagten zu ruffen erkandt / auch die zeit hero ge⸗ 
wartet / und ſie/ noch niemant von jhrent wegen / nie erſcheinen weren / vernewret er 
das vorgemeldte ſein Fuͤrbringen / beklagt jhren Vngehorſam / und bat dieſelben > 
Beklagken / umb jhr angegelgfeuntrerve Mishandelung / in unſer und des heiligen 
Reichs Acht und Aberacht / und andere Peene / in den obbeſtimpten unſeren des hel; 
ligen Reichs und Chriſtlichen auffgerichten Landfrieden / dadurch ſie / wie er in den 
vorgemeldten ſeiner Klage Fuͤrbringen gemeldt / mit der That ſich ſelbſt verſtricket 
hetten / zu denunciren und zu verkuͤnden / und deshalben nottuͤrfftig Proceſs und 
Executorial Brieffe wider ſie zugegeben nnd ausgehen su laſſen / zu erkennen und 
zu verſchaffen / wie ſichs gebuͤhret: Oemnach auf ſolch des beruͤhrten Cammer Pro- 
curator Fiſcals eingefuͤhrte Kage und Anruffen / auch die Kundſch aft und Wiſſen / 
ſo aus * beruͤhrten That und jhrer Offentlicheit halben / wie obſtehet / ge⸗ 
machet iſt. 
So denunciren vnd verkuͤnden wir / die obgemeldken / Stein Sture / Schwan⸗ 
te Nielſen / Erick Johanſen / Stein Chriſtiernſen / Trotte Magnuſen / Erick 
Thurſen / Ago Hanſen / Tonne Erickſen / Erick Johanſen und Peter Thurſen / als 
Sachwalter / und alle jhre Helffer / Anhenger uñ Eiawohner im Koͤnigreich Schwe⸗ 
den / umb die obbeſtimpte jhre offenbare Mis handelũg und Verbrechen / des gemeld⸗ 
ten Landfriedens Verachtung und Vngehorſam / in unſer und des heiligen Reichs 
Acht vnd Aberacht / und andere Peene / in dem obbeſtimpten Landfrieden begrieffen / 
Sctzen fie aus unſerm und des He Reichs Frieden / inden Vnfrieden / und erlau⸗ 
ben jhr Leib vnd Guͤter menniglich / vnd erkennen auch darauff dem vorgemeldten 
| ønferem Cammer ProcuratorFifcalExeculcorialundandere nottuͤrfftige Brief⸗ 
fe zugeben / wie ſich gebuͤhret. SU | 
Mit Vrkunde dieſen Brieff befiegele mit vnſerm Koͤniglichen anhangenden 
Inſiegel / Gegeben in vnſer Stad Gretz / am andern Tage des Monats OTobris, 
| nad Chriſti Geburt / Funffzehen hundert vnd im Sechſten / vnſer Reiche / des Roͤ⸗ 
miſchen im Ein und zwantzigſten / vnd des Hungeriſchen im ſiebenzehenden Jare. 












—— 


"Ad mandatum Domini Regis Proprium. 
— G> 21? ale Maximilian⸗ 
| Stay efftet atfaadant it KepferligMandat vaar forhuerffvet / huor til Chur⸗ 
forſt Jochim aff Brandenborg vaar en ſtor Medhielp / haffver Kong Hans / Dan⸗ Brefve anſta⸗ 
marckis oc Norgis Raad / ladet Anſla Breffve til Lybke / Hamborg / oc udi Sta⸗ gen udi Stader⸗ 
derne / huor udi de forbod dennem / ſom Fredloſe oc forſt reffne Fold / noge Tilfor PS 
at ſtee. )j Det Grefvefta6 
Dette Aar lod Kong Dans / ſom en Medarffving til det Greffveſtkab Del⸗ Delmenhorſt 
menhorſt / ſordre aff Biſp Cort aff Monſter / det Hus Delmenhorſt/ Harpſtede use * aff 
oc Veſterborg / ſom foreholtis Her Diderichs Børn oc rette Arffvinge / at der paa: — —* 
icke ſtulle gange nogen preſcription oc Hefft / Arffvinge til Forfang. Fred ehandeli⸗ 
Foso 2. Oftobris, fil Skonberg / Viſmar / oe andenſteds / er der holden mellem de Me⸗ 
Dagleiſting / de Meckelborger oc Lybſte imellem / de Lybſke klaget / de Parckenti⸗ ckelborger oc 
ner haffde offverfaldet oc ſlaget deris Tienere / ſom de haffde fæt til Vact ved deris oc Lybſte forføge 
egen Strom / oc at de haffde roffvet deris Borgeris Vogne oc Gods / de andrekla⸗ til forgeffvis. 
get hoyre / at de Lybſte vaare indfalden udi Hertugens Land / oc haffde der roffvet oc 
— bruge Ildebrand. N De 


> ) 
Me : | 
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— Oc fordi de unge Herrer / tilſt yndede aff Adelen / icke vilde lade dennem ſige af. 
de * eller anſee deris Aarſager / da ſtillet dedennem paa begge Sider til Vaa⸗ 
ben oc Verie. —— "viis 

Kong ans i Danmarck / ſom forde Krig med deLybfEe/fordi de ſtercket hans 
Fiender de Svenſte / oc Marggreffve Jochim / ſom forſtacket haffde ſendt Keyſe⸗ 
rens Actbreff til de Lybſke / at de ingen Tilfor ſtulde gisre deSvenſte / ſtyrcket Her⸗ 
tugerne flux udi deris Forſet / de tillybke appellerittil Keyſeren / ſom bedre ſtulde un⸗ 
derrettis de tilſtrifve udi lige maade deris Naboer / Hertug Bugiſlaff aff Pome⸗ 
ren / Hertug Magnus aff Saxen / oc Marggreffve Jochim / at devilde forlige de 
Meckelborger oc dem / men der de ſaae dennem der med intet at kunde ſtaffe / men fin⸗ 
geftørre Had oc Affvind tilbage / oc de Meckelborger nu haffde begynt af bygge en 
12 Auguſtz. Feſtning ved Daſſow Bro / da lader de Breffve udgaa / at de med venlig Handel in⸗ 
De Lybfe for⸗ tet haffve kunde formaat / oc billige Tilbud / huorfore de lode forkynde de Meckelbor⸗ 
tynde de Meckel⸗ ger en offentlig Krig til / oc hos Trawen ere de indfalden / oe forbrendt tredive aff de 
borger en Krig. Meckelborgers Landsbyer / oc nogle Herremends Gaarde / —— | 
Meckelborg lader befefte Skonberg / ſom tilhorde Bifp Dans aftfRakeborg/hvi 
cken vaar en aff de Parckentiner forneffnde By udvalde hand fig til it Krigsfæder / 
hand / med Hertug Henxick aff Brunſvig oc Margreffve Jochim / tilſkreff de Lyb⸗ 
24 Augufti. = Feydebreff igien / Hertugerne indtoge Sluckop / de Lybſke deris Feſtning hos 
Trawen. San rekte hi y 
Siden deris forvante Forſters Hielp kom / belagde Hertug Henrick Mollen / 
og octobric. men kunde icke vindet / huorfore hand opgaff Beleyringen / oc forbrende en heel hob 
de Lybſtce deris Landsbyer / Omſier bleff dennem Anſtand giort imellem / forarbey⸗ 
De bybfte oc de dendis der om Hertug Henrick af Brunſoig / Sagen blef fiden forligt / Anno y508. 
Meckelborger huer ſkulle haffve / ſom hand haffde faaet / Hertug Henrick Larde ſaa meget udi den 
forligis. Krig / at hand ſiden alt hans Liffs tid ſad ſtille / oc raadde de andre dertil / huorfi 
hand bleff faldet den Fredfardiige.. —— 
Dette Aar ved Thomis Sieland / Herold / lod Kong Dans begære Hielp 
aff Kongen aff Franckerige / jans Bundgenoſſe / imod de Lybſke / ſom underſtode 
dennem / af bruge Oſter Søen effter deris Gefalle / hans Oprorſke Svenſketil 
Hielp oc Biſtand / udi dette Breff ſtreffhand / Hanſiaticas civitates, pernitioſas 
elle principum ſtatuit. | — R—— 
Sanme Herold haffde noget i Beſalning / om en Gifftermaals Handel / a 
Herr Chriſtiern rore om / paa hans Sons vegne Her Chriſtierns / med it Frantzoſt Froicken Kors | 
ſtulle haft it Fra⸗ gen aff Skotland haffde oc tracterit ſamme Gifftermaal / oc vaar paa gode Veye⸗/ 
tzoſt Froicken. ſamme Frsicken heed Magdalena / hun vaar Dronning — Lodvigs aff | 
Franckerige Hertuginde aff Britanien ocBolonien / Frencke oOSlect / Hertugenaf 
Albania haffde Syſteren. | | nål 
Kong £odvig ſende hannem ingen Hielo aff Skibe / men aff erdiget it Sende⸗ 
bud / heed Monſoye / ſom ffulde hielpe tll Forligelſe. —J—— 

Forneffnde Herold / vaar oc forſendt med det ſamme at Skotland / om 
Hielp aff Skibe oc Folck imod de Vendiſke Stader / hand haffde oc Kongens | 
Paß med/paa alle ſom hand kunde formaa / der vilde løbe udt Sſter Soen / at tage 
paa Stadernre. BB. 8: J 

28. Julii, fraKiobenhaffn / ſtreff hand Kongen af Skotland til / at den beghn⸗ 
fe Tale om Gifftermaals Handel udi Franckerige maatte forbliffve / thi den met 
forde ſtorre Fordeel paa den ene end den anden Side / Churforſten aff Brandenborg 
haffver ſiden raadt hannem til it Polſt Froicken / andre Tydſte Forſter raadde han⸗ 
nem paa andre Stader / det ſynis udi ſamme Breff / at forve Monſoye ſtalvare 
miſtroet hos Kong Hans / icke at handle oprictigen udi Sagen / ſigendis / hand fr” 
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J ſom er om Kong Hans. 67 Kong anis 
g bedre an/ end hand er/ huorfore hand oc lod giemme/ hues Breffve Kong Lod⸗ nno sod. 
vig heffde udſtreffvet tilde Vendiſte Stader / fom Johannes Sodffald hiem⸗ 
de. i 7 fr X å ; v i 2* * 
Omſier da de Lybſke aff de Danſke paa den ene / oe de Meckelborger paa 





den anden Side haffde været trengt / beghnte de at paahøre / hues Artickler om De Lybſte oc de 
Fredy ſom Kongen AF Danmarck dennem tilforn faareflaget haffde / Huorfore Danſte forligte. 
Stadernis Sendebud / med vorls / ere motte til Segeberg / Mandagen effter S. 
Paabor Side / Niels til Viborg / Johannes til Othenſe / Biſper / Her Niels 
Exickſon til Colding / Hert Henrick Knudſen til Dorninge / Her Niels Hogtil Aal⸗ | 
borg / Her Predbiorn Podebuſt til Ribe / Riddere / Hans Rantzow til Segeberg / 
Henrick Paaviſt til Rendersborg. | . Satans optag ds 
Paa Stadernis vegne / aff Hamborg ot Lyneborg / ſom Vnderhandlere / 
Herr Herman Langebeck / Borgemeſter fil Hamborg / oc Gert von Hylte / Raad⸗ 
mand / Meſter Johan Rened'e/Secrererer ſammeſteds / Herman Jacob Skoma⸗ 
get / Hartvig Stetiger / Borgemeſter / oc Meſter Johan Keller / Secreterer, af 
Lyneborg / da bleff giort — Receſs, ſom indeholt diſſe Artickle: CSegeberges 
De Cybſfke ſtkulle intet Tilfor eller Affør brugepaaSverige/de ſtulle med des keceß. 
vig Forvante oc Venner / de kunde formaaet hos / beſt affe / at de Svenſke gifve den⸗ 
nem under Kong Hanſis Lydighed / kand det icke ſtee / Da ſkulle de Lybſke undholde 
dennem alt Handel med de Svenfke / oc tilholde deris Borgere / at de ingen Nering 
ſoge der paa / indtil de bliffve fort til Lydighed / hues det icke kommer kil Fred med 
Soerige / da hafoer Kong: Majeſt: bevilget / at de lybſte Kiebmand / ſom nu ere udi 
Sverige / ſtulle fordris der ſta aff de Lybſke / oe med deris eget Gods / de indførde/ 
oc intet andet / maa de drage der fra/ Kongen vil igien vare de Lybſte medalt Naade 
bevogen / ſaade ſkulle nyde deris Privilegier oc Friheder udi Danmarck oc Norge / 
oc der ved vil hand beſtytte dennem / de til Cybke / oc Hamborg ſkulle afflegge den ny 
Vehy / de haffve begynt / oc fare den gamle Vey paa Dio. 
Hoad ny Beſoaringe de til Lybke haſfve paalagt de Danſke ideris By / ſtal 


affſtaffis. Må 

I w Hues det bleff diſputerit, huad nyt Paaleg er / eller icke / det ſtal opſtaatil 
S.Hans Baptiſtæ Dag / paa den Dag / ſom ſtal holdis oc berammis paaFemern / 

til Norborg / huor Kongens Forordnede ſkulle heden kom̃e / med huilcke hans Vn⸗ 

derſaatie / ſom ſig hafve at beklage / imod deris Privilegier at wforrettis / huor ſam⸗ 

me Beſocringe udi Venlighed ſkulle foretagis / at forligis / hues Kongen ide kun⸗ 

de foreſkaffet / at hans Vnderſaatte / for nogen Wbeleylighed / kunde mode der / da 
ſkal holdis en Dag til Nykiobing der om / huor ſamme Beſvaringe ſtulle foretagis / 

| aff Vnderhandlere / til Minde / eller med Rette / kand de icke forligis indbyrdis / da 
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ſt al det indſættis til nogle Hoylærdeyoc huad de ſige / ſtal bliffve / kunde Hans M. 
or Forfald ſtyld icke mode / ſtal Dans M. en Maanet tilforn lade atvare de Lyb⸗ 
ſte / dog ſtalden Dag inden Aar oe Dagfuldendiß. 

Reongen vil der til ſorordne oc til betro / Biſpen aff Lund oc Roeſk ilde / oc an⸗ 
re ſine Raad / de Lybſke tilbetrode Stadernis Fuldmectige / aff Namborg oc Cyne⸗ 
org / alt Ktobmands Gods oc alle Kiobmend / fom ere arreſterit i Danmarck / 
kulle vare loſe / de cybſte maa bruge deris frj Handel paa Danmarck oc Norge / alt 
Rente / ſom dennem oc deris er forſtreffven / effter Breff oc Segels Liudelſe / ſtal den⸗ 
"hem folge / huad Skibeoc Gods / ſom forlengiſt ere indhente oc aff tacklede / ſtulle oc 
daa HS — — — Ea å ' | 
Paa Femeren Hertil Nykiobing ſammens komme / ſom forſkreffvet ſtaar. 

Egfler forigeFordrags Liudelſe ere ſammens kommet om Aaret der effter / 
FS, — 15 07. 
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Kong Hans. 1068 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiette Dart/ 
9— * 507. til Syfføbing udi Falſter / Onsdageneffter Viſitationis Mariæ, nærværen⸗ 
Nykiebings ke- dis Kong Codvigs aff Franckerigis Sendebud / Kong Jacobs aff Skoil and / Her⸗ 
med Sta⸗ tug Henricks aft Meckelborg / Erckebiſp Borre aff Lund / Johannes aff Roeſtilde/ 
derne giort. Her Niels aff Vendſoſſel / Her Jens aff Aarhus / H. Niels aff Viborg / H. Jens aff 
Othenſe / Her Eſkild / Prior udi Andvorſkow / Her Steen Bilde / Her Niels Erick⸗ 
føn/ Der Henrick Knudſon / Herr Niels Høg / Ser Predbiørn Podebuſt / Her 
Mogens Goye / Riddere / Jens Holgerſon aff Gulland / Hans Bilde til Skiol⸗ 
denes / Thorben Bilde til Vordingborg / paa Kong Hanſis vegne / oc Hert Her⸗ 
man Langebeck / Borgemeſter / Her Gert von Hylte / Raadmand til Hamborg / 
Ser Hartvig Skottenroge / Borgemeſter / Her Diderich Velſte / Raadmand til: 
Lyneborg / ſom Vnderhandlere / diſligeſte Stadernis aff £ybfe/BVifmar/Roftod/; 
Stralſund oc Dantzig / Sendebud / da bleff denne effterſtreffne Fred giort: 
Staderne ville / Kong: Majeſt:til Vilie 7 ſtriffve udi Sverige / med bei. 
eget Bud/ at de ville føne fig effter Kong: Majeſt: udi underdanigſte Horſomhed/ 
de Lybſte oc deris Medforvante ſkulle undholde dennem alt Affor oc Tilfor pag 
Sverige / indtil at de Sven ſte giffve dennem hørfommeligenunder hans Majeſtet. 
Ingen deris Vnderſaatte ſtal udi nogen Haffn indtage Svenſt Sode/ſ om 
bliffver forført did / men ſtal der offver ſtraffis. 
Al; Feet der kom til cyble Svenſte / eller Svenſt Gods / une de dennem be⸗ 
indr 
ge Voei lige maadeffullede ſende til Dortzig/ Ig NRovel at ſorhandl / at deri; 
lige maade arrefteris alt Svenſt Gods / indtil de lader dennem ſige. 
Der imod vil Kong: IM :væredennem en naadig Herre / oc udi hans Riger, 
beſkytte oc beſt erme dennem hos deris Privilegier, | E 
Majeſt: haffver aff Gunſt oc Raade igiengiffvet dennem det Stil b 
oc Gods / Demick Coperow forde / ſom endnu er til ſtede / med hves Gods ſom er 
bierget / af Dans Hattemands Skib / ſom bleff der / det ſtulde indforis. 
Naar deris Skibe kommer til Mode med Rena; : Majeſt: udiSøen/ffull 
de gierne ſtryge / oc lade deris Certilicatzer fee/faa ſtulle Kong: Majeſt: Boliggẽ⸗ 
re iagen Offverlaſt giore dennem. ÅR 
Kong:Majeſt: haffver oc naadigſt efterlade hues Svenſt Gods / ſomde 
Lybſke haffve liggendis til Dantzig / Rig / Revel / ſom deris er oc de beviſe kunde med 
Certificatzer, maadepaa denne gang lade hente. J 
Hves Rente / ſom dennem er forfFreffvetaffdetAmpe Segeberg/fraldelie i, | 
effter Breff oc Segels Liudelſe følge/ belangendis / hues Sager ſom ere indſat till] 
Biſpen aff Lund / Biſpen aff Roeſt ilde / oc andre Kongens Raad / oc Staderni 
Sendebud aff Hamborg oc Lyneborg / om Vn derſaatternis Beſveringe / oc mer⸗ 
de ſkulle bliffve hengendis / baade Parterne deris Ret oc Rettighed wforkrencket. 
Dette Aar ſende Kong Hans fin egen Secrererer, med en de Lybſtis / 
Dantzig / Revel / Rig / at den Recels, fom vaarglort til Nykiobing oc udi deri 
Stader / oc aff dennem maatte holdis. J 
Bbide Dage vaar der kommen noget Svenſk Gods til Straalſund / Def | 
lod Kong Hans fordre / effter forneffnde Fordrag / de Sundiſke ſuaret / de torde icke 
— ſamme Gods / thi det tilhorde Staderne / dette fortyckte Kong Han⸗ 
orligen. SE: 
VBdi dette Aar fif Kong Sans tre Skibe aff hans Syfterføn / Kor ige 
Skotland / it hed Margrete / oc it andet lidet Skib hand foræret hannen. 
Vdi dette Aar gaff ſig Anders Bartum/⸗ oc flere Skotter / udi Kong HD anſis 
Beſtilling for Fribytter. É — 
Sanmme Aar forhoerffvet hand ocſaa Kongens uÅ Stotland Stulſſehe til 



















ſom er om Kong Dans. 1067 Kong Hans 
RE — — — — ————— — 
Kongen aff Engeland/hand vilde tilſtriffve de Lybſke / at de kiltenckte / at holde Ny⸗ Anne 1508' 


kiobings Recels. J—— | | 
 CImfierforfender Staderne ve Artickle / med huilcke de Lybſte vaare forllgte 1508 

med Kong Hans / til Sverige / raadendis dennem til Fred / oc at de med gode giffve 

ſig under Kong Hans / deris Rette Herre / det Svenſte Raad / ſerdelis Biſperne / 

raaddeder flur til / talendis omKong Hanſis Fromhed / ham aldrig deris forige 

Oprør ſtuide lade dennem nyde ont at / Huorfore de bleffve til ſinds / at forſende de⸗ 

rig merckelige Sendebud til Kiebenhaffn / dagiordis denne effterſtreffne Recels 

Kong Dans oc de Svenſte imellem: | 


Jefſterſtreffne / Otthe / med Guds Naade/Biftopi Veſter 

X Aas / ErickTrolle til Egholm / Riddere / baade aff Sverigis Rigis Raad / 

Igiore alle vitterligt / at Aar effter Guds Sons Byrd / 1508. paa Palme —9— enhaffnø 
Løffverdag/iKrafftoc Mact allemenigeSverigis Rigis Raads befeglede Mact⸗ — * 
breffs Liudelſe / ſom giffvet er Aur / ſom forſk reffvet ſtaar / Veſter Aas / Torsdagen aff de 8 — 
for Gertrude / vaare viſticket oc motte udi Kiobenhaffn / for Heybaarne Forſte / 
Kong Hans / med Guds Naade / Danmarckls / Sverigis oc Norgis Konge / udi al: 
le hans Naadis / or alle menige Rigis Raads Narvarelſe / ſom der damotte oc ſor⸗ 

amlet vaare / af forhandle oc tractere Fred imellem diffe tre Riger / Danmarck / 
Sboerige oeNorge / da ere vi nu der om vorden offverens / med fornefnde Hohbaarne 
Forſte / Kong Hans / oc alt menige Danmarckis Rigis Raad / paa forneffnde For⸗ 
flis Kong Hanſis vegne / at tolff aff Sverigis Rigis Raad / paa menige Sverigis 
Rigis vegne / ſtulle forſamle dennem udindenIy Varbierg / nu S. Bochulphi 
Dag forſtkommendis / oc huad de fite oc tive Fuldmectige paa baade Sider / befiut⸗ 
Fendis vorde / det hans Naade / oc diſſe tre Riger / or deris Indbyggere / kand komme 
il Fred oc Nytte / oc louglige Biſtand / det ſtal Sverigis Raad oc Indbyggere faſt 
xc wbrodeligen holde / vaa SverigisRigis vegne * 
Oe loffve vi oc tilſige med dette vort aabne Breff / paa voris egne vegne / oe 
nenige Sverigis Rigis Raads vegne / effter forne vore Mactbreffs Liudelſe / at 
ornefinde tolff aff Sverigis Rigis Raad ſkulle komme / oc fuldbyrde forse Møde 
aa ſorneffnde Dagor Sted / ſaa at Broſten oc Stylden ſtal ey findis inogen maa⸗ 
dehos ſamme tolff smik Rigis Raad. 
Om ſaavaar / det Hud forbiude/ af i det ſamme Møde vaar icke Fred eller 
Biſtand beſluttet / ſom forſtreffvet ſtaar / dog ſtal der med ſtaa oc bliffve en fuld oe 
tadig Fred / imellem diſſe tre Riger / oc dis Indbyggere / oc diſligeſte imellem Høns 
aarneForſte / Kong Hans / oc Sverigis Rige / oc dis Ind byggere / fra S. Philippi 
"he Jacobi Apoſtolorum Dag nu naſtkommendis / dog at Afføring oc Tilforing 
is imellem / baade til Lands oc Vands / ſtal ſtaa oc bliffve / ligervjs ſom det nu ſtan⸗ 
endis er / oc ſtal Calmars Stad ubehindret blifvetil Sverigis Rigis Raads Calmar By 
daand / med Skiermer / Skantzer / / oc alle andre Tilbehoringe / ſtandendis / ſom de vaar da belagt af 
uſtãde / oc Calmars Slot / oe Borckholms Slot / oc Sland / at blifve til forne Hoy⸗ de Svenfte. 
aarne Ferſiis / Kong Hanſis Haand / diſligeſte frjt oe wbehindret udi alle maade / Aland oc Borck⸗ 
ed deris Skierm oc Tilbehoring / ſom de nu ſtande. holm hafft 
DeftalDøybaarneFørfte/Kong Hans / lade forſkriffoe oc tilkiende giffre Tors Hans da 
nans Naadis Vdoliggere / udi Soen / inden fire Vger der naſt effter Paaſke kom̃en⸗ sgl 
ig/ocdeffullerettedennem effter ſaadan Fred / ſom forſkreffvet faar, 
Fremdelis loffve vioc paa voris egnevegne/oc paa menige Sverigis Rigis 
ands vegne / dette ialle maade / ſom forſkreffvet ſtaar / wbrodeligenat holde / ved 
oris gode Tro / Rte oe Redelighed / effter voris Mactbreffs Liudelſe / under voris 
dſegle / fil dis Vidnisbyrd her neden faare hengt / Skreſffvet os udgiffvet udi 
ok fore 























Kong. Hans. 1ooh Ardrild Huidtfeldts Kronicke den flette Part / 


—— — Aar/ i Klobenhaffn / Torsdagen for S. Gertrude Dag/ ſom forføre. 
vet ſtaar. B—— 
Tyge Vincenti⸗ Dette Aar commenderit hand Tyge Vincentius Lunge til Kongẽ af Fran⸗ 
us Lunge. ckerige / ſom vaar ſendt til Parjs / at ſtudere /Begærendig / at hand maatte befalis 
nogen aft Perlamentsherrerne / hand kunde læreat ſee noget aff dennem / hand bleff 
en fornemme lært Mand / oc om hans Endeligt taler Kong Chriſtierns den andens 
Hiſtorj noget videre, — ER 
DÆngelfe gig Boi dette Aar ſkreff hand ocſaa Kongen aff Engeland til / at deEngelſke gior⸗ 
re Stade paa de hans Vnderſaatte ſtor Skade paaIſland / gaffve til med ingen Told / at demaat⸗ 
Iſand / oc for⸗ feder heden holdis. 
holder Tolden. Churforſt Jochim haffde kunderit Franckforter Univerſitet, nu vaar til 
Franckfort it Steenhus / tilhørde S. Bernhardi Orden / huor udi hand lod tilfiy 
ſamme Collegium, haffde ocen part Abbedernis udi hans Lande deris Bevilling 
der paa / men ſom det ſtod udi Bygning /forbød nogle andre Abbeder det / Thi. 
ſkreff Kong Hans / effter Marggreffvens Begaring / til Abbedenudi Ciſtertic 
der om / oc til alle Abbeder aff den Orden offver alt Tydſkland / at forne us maatte 
bliffve til ſaadan en nytte Brug / hvilcket oc ſteede. —— are vere ars 
Varbiergs Re- 1508. Søndagen næft effter danctorum Petri & Pauli, udi Ny Varbierg / 
Amed deSvẽ ⸗ vaare at ter diſſe gode Mand / Sverigis Raad / Vincentz Biſp i Skare / Matthig 
fie giort. udi Strengenes / Erick Trolle / Thure Jenſon / Peder Thureſen / Steen Chriſten⸗ 
ſon / Aage Johanſon / Chriſten Bentſon / Riddere / Axel Poſe / ent Abiernſen/ 
Niels Elauſen Vabnere / med Fuldmaci forſamlede / effter ſom ff udi Kiøbens | 
hafn effter denKeceſſis Liudelſe / da giordis / forafſt edet vaar / imellem Kong Hans/ 
Sverige oc Danmarck / om den Feyde / ſom begynt vaar / oc en tidlang hafde ftandet | 


at den kunde affſt affis. J— 


4 


Da bleffve de ſaa forente med Køng Dans / Danmarckis oc Norgis Raad | 
at der ſtulde bliffve en Anſtand under dennem / til S. Mortens Dag førfifommer 1 
dis / dog ingen Tilforing eller Affsring at ſt ee paa Sverige dis imeden / oc midlertid | 
ſtulle Kong Hanſis Vdliggere icke arge paa nogen udi de Svenſke eller Findſte 
Skier / uden de bruge Tilforing / eller Affsring / med Kiebmandſtab / dis forinden 
loffvet de af forarbeide paa / atderis Medbrodre enten igien ſtulde antvon 
Kong Hans Sverigis Rige udi ſin Beſiddelſe / eller forkynde Kong Hans / oc god 
Mand / aff huad redelige Aarſager det icke ſtee kunde / oc hues gode Mand da kun⸗ 
de formercke / af der aff kunde falde Skade oc Forderffvelſe / om hand ſelff komtll 
Sverigis Beſiddelſe / da vilde hans Maade vare tilfreds / oc fuldbyrde/ at hang | 
Son / Hertug Chriſtiern / ſom de hylder haffde / kom til Regimentet / imeden hand! 
leffvede / dog hand ſiden / effter forne deris Hyldings breffs Liudelſe / at blifve en fu 
Herre offver Sverigis Rige / effter hans Herre Faders Død. —J 
Kunde gaat Folck oc mercke / at der aff ſtulde Tomme Skade oc Forderf 
om Hertug Chriftiern kom til Regimentet / udi hans Herre Faders Liff / da vil han 
tage en dumma Pendinge aff dennem / for Sverigis Rigis Rente / dogatde hane | 
* bekiende for deris Herre oc Konge / hand vil igien bekiende dennem for Budets | 
aatter. J * Bi 2 
uad de Svenſte Pendingeſt ulle være / huad Forvaring derfore ſtal ſte⸗ 
oc huad redlig Tieniſte Svenſte Mand fkulle gisre hannem / naar behoff gierie 
ſtulle ſtaa tilgode Mends Sigelſe / oc vil hans Naade der med lade fig neye / n 
hannem derfore ſteer tilborlig Forvaring / hand vil oc giore dennem Forvaring pac 
hues hand ide maade loffvet haffyer. BSN uk Ht — — 
FJlem / bleff ſamtyckt / atom Michelmiſſe ſorſtkommendis / ſtulle ſex gode 
Mand / tre Aandelige oc tre Verdſlige / made til Malme / oc da ens vorde m dKo 






















bmmerom Kong Hans. 1969. Kong Dans; 
er — —— — — —— — — 
Sanẽ uad de Svenſte Pendinge fkulde vare / oc huad Forvaring derfore ſtulde 
free / diſiigeſte om Tieniſte oc andre Artickle. | fy | 
Dog denne Forhandling / eller der med / icke at ſtulle derogeris, hues andre 
nyttelige oc gaffnlige Bebindelſer / ſom ifordum giort ere imellem diſſe tre Riger. 
Arlle Fanger paa baade Sider frulle løs giffvis til S. Mortens Dag / oc væs 
re huor dennem lyſteee. 
VBorckholm oc Calmarn ſkal bliſſve dis midlertid til hans Naadis Haand / 
frj wbehindret / aff oc til alfore / med hues fornoden gieris. ——— 
Nong Dans ſtal inden vor Frue Aflumptionis forneFred oc Contract las 
de forkynde / at hans Poliggere dennem der effter kand rette / de Svenſt is Fuldmact 
er hengt hos ſamme Breff. SEE SIN ie 
Søndagen effter OavasEpiphaniæ, fil Helſingborg / vaare forſamlet / Helſingborgs 
Doctor Mans Braſt / Domproviſt i Lindkiobing / Erick Trolle / Ridder / oc Bent ve gort med 
Abiornſon / Sverigis Raad/ocfuldmyndige Sendebud/huildevaare till Ords oc 8 x —— 
Tale med Kong Hans / oc hans Raad / Borre Erckebiſp i Lund / Henrick Abbet udi sifve af Sver 
Eſerom / Her Steen Bilde / Her Thonne Parsberg / Der Henrick Krummedige / oc vige tretten tue 
Henrick Aageſon / Vaebnere / at fuldbyrde den Contract oc Keceſs, ſom ſidſt til ſinde Marck 
Varbierg bieff beſluttet / diſligeſte om Anſtand eller Opſlag at giore / til ſaa lenge Holmiſte. 
fornefnde Receſs kunde fuldgierisßs. 48 — 
Da bleffve de faa til ens med deñem / paa menige Sverigis Ind byggeris veg⸗ 
ne / at imellem diſſe tre Riget ſtalvare en ſtadig Fred til S. Dans Dag forſtkom⸗ 
mendis / Kong Hanſis Vdliggete ſkulle midler tid icke arge paanogen aff Sverigts 
Indbyggere / eller andre / uden de ſom giore Afforing eller Tilfsring paa Sverige / oc 
beplictet de dennem paa deris Xre oc Tro / at indenS. Hans Dag forſtkommendis / 
ſtkulle deris Medbrodre ſamdrecteligen forſende tilhans Naade oc Danmarckis 
Raad / ſex deris ſuldmyndige Raad / tre Aandelige / tre Verdſlige / ri Malmo / huil⸗ 
cke icke fkulle drage der ſra / for de haff de fuldgiort / enten aff diſſe tre Stycker / ſom 
indholdis udi Varbiergs Receſs, ſom er / enten at ſkulle indtage hans Naade for 
en fuldmectig Herre oc Konge / eller hans Naadis Son / Her Chriſtiern / udvalt til 
Danmarck / oc Sverige / eller giffve hans Naade Aarligen / aff Rigetentilbørlig 
Penfion;fom ſamme Receſs videre udtrycker. ——— 
CalmarsSlot / Borckholm oc Hland / ſtal midler tid ſtande Kong Hans / oc 
hans Folck / oben fore / u⸗vegret tilat føre, oc af at fare / med hues hannem lyſter. 
Denne Fred ſtulle de forkynde lade / inden Kyndelmiſſe / Henning Gad / oc 
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andre / ſom ligge udi Calmarn / at de dennem der effter kand rette, 
| Huilcket Breff deforfeglet hafjve/ der hos hengendis deris Fuldmact. 
Fredagen naſt effter vor Frue Dag Aſſumptionis, til Kiobenhaffn / 1809. 1509 
giordis atter en anden Fordrag med Kong Hans / aff de Svenſke / ſaa liudendis: 
tthe / med Guds Naade / Biſtop udi Veſter Aas / 
—C(Cans Braſt / Domproviſt i Lindkiobing / Henrick Verner / Proviſt iAa⸗ 
| bo / Erick Trolle / Peder Thureſon / Riddere / oc Niels Eſtildſen / menige 
Sverigis Rigis Raads fuldmectige Sendebud / gisre alle vitterligt / at Aar effter 
Suds Sons Byrd / 1x00. Fredagen naſt efter vord rue Dag Aſſumptionis, udi Kiobenhaffns 
Riøbenhafn/vaarevitilMøde/ Handling oc Samtale / med HeybaarneFoerſte / Dagtingẽ giore 
Per Hans / med Guds Naade / Danmarckis / Sverigis / Norgis / Vendis oc Got⸗ med de Svẽſte. 
his Konge / HertugudiSleſoig / Holſten / Stormarn oc Dytmerſken / Grefveudi 
Oldenborg oc Oelmehorſt / vor kiere naadige Herre / Rtlige Herrer / Strenge Ridder 
e / oe gode Mand / HerBorre / afGuds Naade / Erckebiſt op udi Lund / Sverigis 
Førfte oc Pafvens Legat, Her Johan Jepſon af Roeſt ilde / er Niels Styge af 


rum / Her Niels Clauſen aff Aars / er Iffoer Mund aff Ribe / Her Jens 
ri Anders 
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— 1070 Arrild Huidtfeldts Kronicke den ſiette Part / 
* Anderſon aff Othenſe / Der Erick Kaas aff Biborg / aff ſamme Naade Biſtoper / 
Her Eſkild / Prior udi Andvorſkow / Doctor Anthonius Forſtenberg / Proviſt 
udi Borlum / Her Steen Bilde / Her Niels Erickſon / Her Niels Hog / Her Thon⸗ 
ne Parsberg / Her Henrick Krummedige / Her Predbiern Podebuſt / NHer Mogens 
Geye / Riddere / Jorgen Marſvin / ODanmarckis Rigis Cantzeler / Jacob Anderſon / 
Hans Bilde / Thorben Bilde oc Peder Lycke / ans Naadis oc Danmarckis Rigis 
Raad / om den Krig / Feyde oc Tvedract / nu imellem hans Naade / Sperigis Rige / 
— oc diſſe tre Rigers Indbyggere / været haffuer / oc paa det at ſaadan Feyde / Krig oc 
Forderff / maatte oc kunde der effter affſtillis oc affleagis / Rigerne oc deris Ind byg⸗ 
gere til Nytte / gafn oc Biſtand / ere vinu med hans Naade / oc Danmarckis Rigis 
Se: SAN Raad / udi de hellige Trefoldigheds Nafn / faaendresteligenfordragenocoffverens 
Bier vorden / at vi aff den Fuldmact/fom menige Sverigis Rigis Raad os nu medgifret 
haffver / haffve loffvet oc tilſagt / oc med dette vort obne Breff loffve oc tilſige / paa 
voris vegne / menige Sverigis Rigis Raad / ſtulle Aarligen Aars til gode rede gif⸗ 
veoe fornoye / forve Heybaarne Forſte Kong Hans / aff Sverigis Kronis Rens 
te / toiff tuſinde Stockh olms Marck / udi Kaaber / Jern / Solff oe Pendinge / ſaa⸗ 
dan Mynt / ſom udi Sverige gienge oc gieff er / regnendis huer Left Jern to oc 
En lade Bard, tredive Hrte / huert Skippund for en octive Mard oc Lode Marck Solff forhalfs | 
trettende Marck Srte / der tilmed ſkulle vi gisre oc giffve Hoybaarne Forſtinde | 
Fru Kirſtine / Danmarckis / Sverigis /Norgis Dronning / vor kiere naadige Frue | 
it Tuſinde Stockholms Marck / Aarlige Aars til gode rede udi ſaadanne Pen⸗ 
dinge oc Bare / ſom forſkreffvet ſtaar / huilcke forneffnde tretten tuſinde Marck/ 
Sverigis Raad ſkulle til gode rede gifve / fornohe oc ofverantvorde / forne Heybaar⸗ 
ne Forſtis Fuldmectige / paa hans Naadis vegne / ind paa Calmars Slot / Aarligen 
Aars / inden 5. Johannis Baptiſtæ Dag Midſommer udi det allerſeniſte / uden alt 
Ninder / Hielperede / eller Genſigelſe inogen maade / indtil ſaa lenge Sverigis Rigis 
Raad beramme oc beføge it menigt Herremode / med forse Heybaarne Forſte / oe 
Danmarckis oc Norgis Rigers Raad / udi Svenſt eSkler / paa en beleylig Sted/ 
oc da enten igien indtage hans Naade for en Fuldmectig Herte oc Konger offver 
alt Sverlgis Rige / eller hans Naadis Son / Der Chriſtiern / med Guds Naade | 
udvalt Konge til Danmarck oc Sverige / oc rette Arffving til Norge / Hertugudl 
Sleſoig / Holſten / Stormarn oc Dytmerſken / Grefveud Oldenborg oc Delmen⸗ 
horſt / paa hans Naadis vegge. JJ—— 
Odc er det ſaa/ at fornefnde Sverigis Raad ville til S. Hans Baptiſtæ Dag 
Midſommer næſtkommendis / ſaadant Møde forramme oc beſoge / oe fornefnde 
Puncter oc Artickler fuldgiore / da ſkulle de giffve fornefnde Hoybaarne Forſte det 
tilk lende / inden Juledag rtæftfommendis idet ſeniſte / oc da i fornefnde Mode ſta 
forhandlis / om alle Sager / Erinde oc Tiltale/fornefnde Hoeybaarne Forſte / GE 
rigis Rigis Raad / oc dis Ind byggere / imellem er / ſam̃eledis om Calmarn / Borck⸗ 
holm / Hland oc gode Mænds Gods / huilcket forne Calmars Slot Borckholm oc 
Sland / vi Kong Hans maa haffve / oc beholde ſtkal / fr wbehindret / udi ſin rolige 
Beſidding / med Affſeting oc Tilforing / til Lands oc Vands / indtil faa lenge for 
Mode forlobet er / ocCalmarn By oclCan / ſaa lenge at blifve ved Sverigis Rigerfet | 
oe ubeh indret med frjAfforing oc Tilforing / tillands oc Vands ſom de nu ere. | 
de det ocſaa / at forae Hoybaarne Forſtis Leylighed faa begaff ſig / ar hans Nadi | 
ey kunde ſaadant Mødepaa forne S. Hans Dag beſoge / da ſtal hans Naade aifføt | 
det Sverigis Raad tilkiende / lnden Julneſtlkom̃endis / eller ſtrax der efter / oc ſam̃ele⸗ 
dis tilkiende gifve/ paa huad tid hans Naade udi fremtiden der efter ſaadant M⸗ 
de beſege kand / dog ſt al ſaadant Hinder icke forkrencke dennek ecels ocC ontt | 
andre ſine Puncter oc Artickler / nogẽ maade / oc ne— — 
Ron. 94 v 
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* ſom er om Kong Hans. 17 Kong Haͤns 
Sberige / dis forinden nyde deris Gods oc Rente / ſom de paa Øland liggendis haf⸗ — 
ve / der med ſt al ſtande en fuld / faſt oc ſtadig Fred / til Lands oe Vands / imellem for⸗ 
neffnde Hohbaarne Forſte Sverigis Rige / oc diſſe tre Rigers Indbyggere / inden 
Riget oc uden / dog ſaa / at om det kom til Feyde imellem hans Naade / oc de Lybſke / 
da ſt al de Lybſte ey nogen Tilforing gisris aff Sverige / ſaa lenge den Feyde varer7. 
oc ey for end demed hans Naade foreent vorde / oc ſtulle alle Fanger quit / frj oc loſe 
vere paa baade Sider / oc forneffnde Fred ſtrax her effter til Lands oc Bands wbro⸗ 
deligen holdis / vil oc hans Naade forſkriffve oc lade tilkiende giffve hans Naadis 
Vdoliggere udi Soeen / at de dennem effter ſamme Contract oc Fred fkulle rette / ſtrax 
effter at de hans Naadis Skriffvelſe der om fangendis vorder 
Skeede det ocſaa/ (det Gud forbiude/) at forne Hoybaarne Forſte / Kong 
Hans / forſtacket vorder / fer end hans Naade / eller hans Naadis Son / paa hans 
Naadis vegne / igien indtagen vorder / for fuldmectig Herre oc Konge / offver alt 
Soerigis Rige / da ſt al forne Hoybaarne Forſtis / Her Chriſtierns / Ret oc Rettig⸗ 
hed til Sverigis Rigevare der med wforkrencket udi alle maade / det loffve oc tilſige 
| viforne Sverigis Rigis Raads fuldmectigeSendebud/paavorevegne/ocpaames 
nige Sverigis Rigis Raads / oc dis Indbyggeris vegne / aff den Fuldmact / os aff 
Sbverigis Raad medgiffven er / fornefnde Hoybaarne Forſte / oc Danmarckis Ri⸗ 
gis Raad / forne Puncter oc Artickler wbrodeligen af holdis / i alle maade / paa al⸗ 
lis voris Xre / Redelighed / oc Chriſtelige Tro. 
Waar det ocſaa/ (det Gudforbiude /) af fornefnde Puncter oc Artickler ey 
holden vorde / i alle maade / ſom forſt reffvet ſtaar / da vare hans Naadis Ret ocRet⸗ 
tergang/fom hans Naademed Sverigis Rige / oc dis Indbyggere / haffve kand / 
wforkrencket i alle maade. * 
Til Vidnisbyrd / at dette faa faſt oc wbrodeligen holdis ſkal / paa voris / me⸗ 
nige Sverigis Rigis Raads / oc Indbyggeris vegne / haffve vi forneladet henge al⸗ 
lis voris Indſegler / decreter oc Signeter / neden for dette vort aabne Breff / huil⸗ 
cket oc det Mactsbreff / ſom os nu aff menige Sverigis Rigis Raad medgiffven 
vaar / vedhengt er / giffvet Aar / Dag oc Sted / ſom forſkreffvet ſtaar. 
Ooe endog at Segeberger Receſs medfører oc indholder / at Staderne ſkulle 
undholde dennem alt Handel paa Sverige / indtil det kom udi anden Leylighed / 
ſaavaar dogKiobmand deris Gerighed ſaa ſtor / for enringe Fordeel ſkyld / de der 
aff kunde hente / at de / imod deris Offrigheds Vilie udi Staderne / icke kunde lade 
deris Vnderſliff oc Handel udi Sverige / huilcke kunde ſnige ſig der heden / andre 
haffde deris Kiebmand liggendis der inde / hele Aaret offver / ſom forferde Svenſk 
Sods til Rjg / Revel / huilcket Kong Hans icke kunde lide / huor offver hand offte 
lod optage de Lybſte deris Skibe oc Gods udi Soen / ſom brugte ſaadant Vnder⸗ 
fliff oc hem̃elige Practicker paa Sverige / huor ofver Almuen / ſom lidde den Skade / 
paa det ſidſte opoacte deris Offrighed oc Herrer / til en almindelig Krig / derfore af 
fore / ocudi dette Aary00. begyntis atter en Krig udi Danmarck / imellem Kong Krigen med de 
Hans oc de Cybſke / haardere end den haffde varet kilforn / thi efter den Krig med de Vendiſte Sta⸗ 
Meckelborgiſke / ſom varet moxen udi to Aar / vaar endt oc forligt / beklaget fig de der oprippis. 
ybſte Kiebmand / at deris Skibe oc Gods allevegne / ſiden Nykiobings Fred gior⸗ 
dis / blefantagne / hvorfor de meente dennem oc af maa bryde Freden / detilſkrifve 
Kong Hans / devaare Kisbmand / alt Verdſlig Low oc Ret medforer / der ffalvære 
Handel oc Vandel under Folck / deris Privilegier oc Friheder / aff Danmarckis oc 
Norgis Konger / liuder der paa / at de udi begge Niger ubehindret maanare dens 
em / oc endog at Segeberger Receſs medforer / at de dennem alt Handel paa Sveri⸗ 
eeſtulle vndholde / fil det kom vdi bedre Leylighed / ſaa fordragis oc forlengis dog 
iden ſaa pjde hen / at deris Borgerſt ab oc —52 der offver paa deris Naring 
D RENSES TY x itj ——— 

















Kong Hans 1693 Arrildt Huitfeldts Kronicke den flette Dart/ 
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mer oc Biering merckeligen forfømmis/thivillede hafføe hannem igien forneffndegted 
opftreffven / ſerdelis effter at mange deris Borgere paa Skibe oc Gods / aff hans 
Vdliggere / haffve lidt ſtor Skade oc Forderffve. ene 
effter de haffde publicerit en Krig imellem dennem oc de Danfke / ſter⸗ 
cket de deris Flaade med ſex ny Skibe / de lode bhage den Vinter offver / huorfor de 
ſtrax om Foraaret løbe under Gietzor / huorder lade nogle Kongens Voliggere / 
med ſamme Skibe holt de Skytgefer en tidlang / baa it de Danſt e Skibe / hed Sva⸗ 
— nen / bleffve ſytretive Mand affſkut / oc da hans Roer bleff ſonderſkut / lagde hand aff 
De bſte plyn⸗ oc lob at Kiobenhaffn / de Cybſte ſeglet Langslande ud med Langeland / £oland/y 
dre oc brandſtat⸗ Falſter / Moen / Borckholm / Bleginde / oc andre Her / huor de med Plhndrenoc 
te Kongens dan⸗ Roff giorde flor Skade / toge til med for. Helfingor tretten ledige Skibe / ſom de føre 
de oc Inſeler. de tii Traminde / dette ſteede ved Pintzedags tide. 
Deaffetdiget otte Kiobmands Sklbe / vel tilruſtet oc tilflydde / ſom ſtulde 
løbe til Revel / der at hente noget Svenſt Gods / ſom did vaar fotſort aff Sverige/ 
Kong Hans ac⸗ Kong Hans / ſom der om vaar atvaret / lod fire oc tive Orlogs Skibe løbe for Tra⸗ 
tet at indtage el⸗ ven / med fire tuſinde Mænd paa / fon alt Tilforing oc Affering paa Lybke ſtulde 
fer forſencke forhindre / hvorfore alle Danſke oc Danſt Gods til Lybke igien anholdis / udi Dan⸗ 
Zraven. marck bleffve de Lybſke oc deris Gods igien arrefterede, tilmed offentlig forbo⸗ 
— J den / Handel / Vandel / eller Tilfor / aff Korn / Fetalie / Dxen / Queg / atſtulde ſtee 
mc. Paa Staderne. ESKE . 
— Paadetider komme deotte Sklbe igien fra Nevel / for om et talet / aff dennem 
Siadene togede Danſte it / de andre komme wſkadde til Lybke. MER 
De Svenſte Den ſidſte Affſteed / ſom til Kiobenhaffn med de Svenſtke giordis / bleffudt 
omtuldtaſter, Sverige actet / ligeſom andet / hvad forſtteffvet vaar / da de formerckte dennem at 
hves tiſforn“ kunde ſange Medhlelpere/Biſtand oc Tilfor/ aff de Lybſtke / huilcke oc tillegget den⸗ 
handler er. nem / at bliffve ved deris Frihed / oc ide gisre ſig de Danſfe Skatſtyldige. J 
Her Svante forføgte i lige maade / at gisre de Norſke opſatſke / oc er en he [| 
hob rn Breffve optagen / til dennem udſtreffven / ſom endnu findistilfædepaa. | 
AR demeDag mn å J 
De Svenſkeoe  HeSvante/ocnogleaff Svenſke Raad / ſende til Lybke / giffvendis tilkle A 
DR erne for⸗ de / at den Fred / ſom vaar giort med de Danſke til Kiabenhaffn / denvaar free | 
inde dennem. ſchun effter nogie Biſpers oc andre aff Raadſens Tilffyndelfe / fom Holdemedde | 
Danſke/icke aff Almindelig Befalning / Thivilde de Cybſte ingenlunde forlat 
dennem 
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eLybſke ſender fad aften ſtore Skibe / ladde med Salt / KlædejRuftning 
ſom fo Raadmand vaare SOfverſter faate / Her man Mesmand oc Bernt Bomho 
ver til Sverige / deplyndrer Borringholm / oc lader legge dennem enſtor Brand⸗ 
ſtat paa / ſiden giorde de Anfald paa Gotland / hvor it deris Skib bleff / de andte ſy⸗ 
ten komme uſtad ffen. > — 

| DeSvenſtke bleffve ſaa undſat formedelſt denne Hielp / ſom ellers tilfornt 
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re beraadde / at undergifſve fig / at de atter haffve forbundet denne m med de 
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de opſagt Kong Hans den Fred / ſom glordis til Kisbenhafnn. 
— lide, > Eee Rybner deris Skibe udi Sverige / blefve faa aff Kiobma 

—— nis oe Baadsmendenls Gerighed forladde / at der aff om S. Mortens Dags 

delobe tilbage / fem ere bleffven / huor paa bleffve ved fem hundrede Mend 

FR SES NESS SEE PRNOR ERE hvor paa 

vaar meget fornemme Folck / de andre ere indkommen for Dantzig. 

Her Soante blef faa modig oc ſigende afdetke Forbund med de Bendiſte Sia⸗ 

der / at hand icke kunde fortoffve den Tid ud / oc Anſtand / ſom giordis med de Dante | 

be hans Sendebud / hand falt ind udl Bleginde / de afbrende lyckorw . ie 4 
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ſonm er om Kong Hans. 1073 Korg Hans. 
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RE Kong Dans befalet Der Søfrentorby/ TS SEør/ te⸗ 
— de brende Aabo / oc meget aff Lan⸗ Aabo brendis. 
tkder omkring. — NUR fag as ! 
WMidlerrid lod Kongen en Flaade paatredive ſmaa Skibe oe Skuder løbeat 
Trawen / Soffren Norby vaar Admiral fvre/ ladde med idel Folck oc Steen / hand 
vilde indtage eller forfencket Trawen med / huilcke Vinden forſette udi Haffvens | : 
KARATE!) Fourerded Nimflad/ huder degiorde Lartdgaltgødroge linen off Hafvens Krog 
ver Lands / or brende tive aff de Lybſte deris Landsbyer / oc bleffve ſaa en tidlang lig⸗ Tive aff de yb⸗ 
gendis til Oldiſlo. ae. J—— ſte deris Sander 
Kongen fulde dennem ſelff efftet / med meere Krigsfolck / oc drog iglennem det byer brendis. 
Oldenborgiſtke Land / huor de Lybſte deris Byer oc Gods bleff affbrendt. | 

Det imod brende de Lybſte Vdliggere Arre / oc fleetre Indſeler / udi det Rer⸗ 

goddag ugen — TI SEE M 
Deettte Aar døde Biſp Vilhelim aff Lybke oc Johannes Grimholt blefſff ¶ Johannes 
Biſp efftet hannen. Geimholt Biſp 
Deaff Traminde falder midler tid ud / med otte Baade / oc tager en Part de til ybke. 









Danſtkis Skibe oc Skuder / ſom laaudi Nienſtad Bjg / en Part brende de / en Part De aff Tramin⸗ 
forde de bott med ſig. — — de falder ud. 
É Borgerne falt oc ud undertiden udi Lante Holſten / oc førde ſtort Bytte ind, 

Huorſore Hertug Frederich / oc den Holſter Adel / forhandlede med de Lybſke / Fordrag imel⸗ 
ſaa der ſteede en Foreening under dennem med Breff oc Segel / at de Holſter ſtulle len haung græs 
ſidde ſtille / oc intet haffe med Krigen paa enten aff Siderne af gisre / de Lybſtke derich oc de hb⸗ 
maatte frjt handle udi de Forſtendomme Sleſpvig / Nolſten / oc at Handel oc Vans ſte / at de Holſter 
del ſkulde vare dennem frit imellem paa begge Sider. EN NAM ſtulle ſidde ſtille. 

"Kong Hanſis Forſet vaar ſamme kid / at offvertale hans Herre Broder / 

Hertug Frederich / hand oc paafin Side / aff Lante Holſten / ſtulde beſt ade de Lyb⸗ 
ſte / men formedelſtden Fordrag / ſom med Holſten giordis / bleff hand foreko mmen. 
J Kong Hans ſtriffver de Lybſke til / ov biuder ſin Sag ind for Biſpen aff Kong Hanſis 
Cund / Roeſt ilde / paa de Hamborger oc Lyneborger / oc paa Kongen aff Engeland/ fredelige Tilbud. 
eller en aff de Tyſte Churforſter / fom en Opmand. 
Maen endog de forſt lode dennem fornemme / at de det med vaare kilfreds / dog Kong Dans fø 
affſtreffvede ſamme Tilbud / oc alt venlig Handel / huorfore Kong Dans hoyeli⸗ ger Hielp hos 
— ———— deñem / for ſine Bundforvante / Kongen aff Engeland / Skot⸗ hans Forvante. 
land / Franckerige / begærendis Hlelp aff dennem / oc at deLybſte oc Stadernis 
Gods hos dennem maatte arrelteris. — J——— 
RKongen aff Skotland lod forbiude dennem Handel oc Vandel udi ſine Lan⸗ Fribytter beſtl⸗ 
de / udi lige maabe dieff forkynde / at huem ſom paa Fribytterj ſia vilde idrſte/ oc fg, 
tagepaa de Lybſte oc Staderne / da pilde Kong Hans giffve dennem der til Loff oc 
Seckerhed / dek udi hans Riger at bytte oc parte / Anders Bartum oc hans Brodre / 
ſampt fieere/ lode dennem beſtille / oc der til bruge / huilcke baade i Veſtet Søen oc 
Oſter Soen giorde ſtot Skade. 
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Jens Hoiger ſonde Soffren Norby haſfde mange Fribytter Skibe / paa de⸗ 
fø egen Naand / huor med de baade nu / ſaa vel ſom ald den Krig offver med Stader⸗ 

ne / giorde de Vendiſte Stader ſtor Skade oc Affbreck / oc ſamlede der offber ſtor 
Kongen aff Skotland hialp troligen med Skibe oe Folck / men de andre to 

Konger vilde heller lade dennem bruge ſom Midlere or Vnderhandlere / end Med⸗ 
De dybſte beklaget dennem for Keyſer Maximilian / at de imod deris bri⸗ 
Alegier ør Friheder bleffve forhindret / at ſoge 9— Naring oc — ——— 
fl »y ii —— Gulv 
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Keyſeren for⸗ Sundet / oe her udi Rigerne / huorfore Hans Majeſt: ſom icke ret viſte aff Sagen/ | 
biuder deThoſte forbiuder Churforſterne / oc andre Naboer / at giore Kong Sans imod deCybſte 
Ferſter / at hiel⸗ Hielp eller Biſtand / men hand er ſiden anderledis aff Kon Lodvig udiFranckerige 
8 
peKong Dans. om den Danſke Krig medde Lybſt e underviſt. 
VBdi dette Aar ſorſende Kong Hans Dø&or Cave Vrne til Keyſeren octilCam⸗ 
merretterne / at underviſe hans Keyſerlige Majeſt: rette Aarſager til den Lybſte 
Krig / oc at Keyſeren icke med rette haffde forbodet Chur oc Forſter / at gire hannem 
(€ mere at de haffde forbundet dennem med de Svenſte / ſom vaare udi Keyſe⸗ 
rens Act 
Foo til Kiebenhaffu / 24. Auguſti, fkede der it evigt Freds Forbund / imel⸗ 
Kong Hans oc fem Kong Hans oc Kong Sigiſmundus aff Polen / ved Hans Kokritz ſom Kong 
KongSigis Sigismundus lod ſoge / forſt / at der ſtulde være imellem dennem / deris Arffvinge oc 
— ve Ehlerkom̃ere / Riger / Lande / Bnderdane / Lænſmand / Byer / Stader / it faft / trygt 
dennes. Benftab/fom ſtulde vare til evig tid / Kongen aff Danmarck oc Polen / ſtulde vare | 
Brodre / hver andre forbunden / udi it gaat watſt ilt Venſtab forenede. 

Deris Vnderſaatte maa handle oc vandle wbehindret udi huer andre deris 
Riger oc Lande / oc betale Told / effter hvert Rigis Skick. 

Den ene ſt al komme den anden til Hielp / om hand ideer forhindret / oc er han⸗ 
nem beleyligt / oc effterſem de kand forents om / oc ſtalden ene vare den andens Sas 
ger mectig / til Rette at forhandle / om behoff gioris. 

Hyvad Forbund de haffvegiorttilforn / med andre Herrer oc Forſie / hermed | 
wforkrencket. 
Vdi dette Forbundsbreff haff ver Danmarck forſte Seſſsion, — 

affn. 

Den Fordrag / ſom giordis aff de Svenſte — ——— 
tretten tuſinde Marck / Aarligen til en Tribut oc Bekiendelfe at udgiffve aff Sve 

Quorfore de ge / bleff icke holden / oc det aff det Skin / atom Calmarn oc Sland / hvor paa Borck⸗ ck⸗ 

Svenſteicke holm findis / ſom horer til Sverige / der om — — — 

— — Kid ffulle kom̃e fil Sverige / oc formeente de dennem intet af kunde giftve aff Sverige) 
— —— uden de raadde der gandſke fore / huorfore den Fordrag / Biſp Otthe giorde / ero 

ſlagen / oc de atter forbunde dennem til Der Svante / ſom effterfolger. i 


KT eſſterſtreffne / Svante Nielſon udi Eſteſoe Riddere Eve 


















rigis Rigis Forſtandere / Henning Gad aff Guds Forſyn / Flectus fl 
Lindkiobing / Niels Boeſon / Steen Chriſtenſen / Aage Johanſon / Tr 

te Mogenſon / Riddere / oc Johan Magnuſon /Vabner / Sverigis Rigis Re 
oc Mand / giore vitterligt med dettenærværendis aabne Breff / oc klarligen beer 
de/at aff den Leylighed / nu for Gyen er / om der Bekiending oc Pendings Summa 
udi ſidſte Recefs, imellem Hoybaarne Forſte / Kong Hans / oc Rigens Send 
bud / da forhandlet oc udloffvet vaar / S. Johannis tid næſtkommendis / eller 
forneffnde Kong Hans ſkulle fig forvidetilen fuldkommelig Ende / om hans In 

kommelſe oc Beſidding til Sverigis Rige / eller hans Sen / uden ale Genſige 
aldelis paa voris Side fuldgisrendis / ſom Breffvene / der paa udstfne / fk i gen 
Sendebud / med Kong Mans beleffvet / ydermere indholder. 4 
Forbund under De effterdi vi os ingen enckent Forvaring vide / eller forneffnde vore Sende 
deSvenſte ind bud tilſagt er / os vitterligt er om Kronens Lan oc Fefter / Borckholm / Sland nd oc 
byrdis. Calmarn / om viſtrax maa oc ſkulle ubehindret igien faa oc annamme denn 
Riget igien / naar den Pendings Summa ſornoeyet oc til gode rede udgiffvet er/ 
dennem aldelis i Befalning giffvet oc befalet vaar / oc ingenlunde anderledis ne 
Bebkiending fra fig ſige / eller Pendings Summa udloffpe / eller Rigens Bejidding 

eee * ek a 


W 


IDR fonteromRontg Hans. 6575-70 Meg. 
udlendiffedderrer/ voris aabenbare Flender / tilfigeinogenmaade / epanderledis 
forvarede/endnu feet ex / o faa meget med mange Ariickle / alleredebrudneerepaa 
Kong Hanſis Side / for diſſe Sager ſkyld / oc andre fleere / vel merckelige / Riget an⸗ 
rorende / miſtroſtis vi forneffnde / at ſetie Tro oc Lid til den Recels oc Beflutning/ 
giort er inæſte forleden Herremode / imellem Kong Hans oc voris Sendebud / det 
ingen viß Beſlutning er giort / at forneffnde Kronens Feſter / Land oc Lan / igien / 
ſtrax deñe Summa Pendingeudgifpen er / ſtulle kome til Sverigis Krone / oc effter⸗ 

di vi ſee Rigens evige Skade oe Forderffve / Ridderſt abens oc Indbyageris / aff 
ſLaadanne fledſte / forteckte Dagtingninger / Rigens oc voris Fordeel aidelis wfor⸗ 

ſommetoe undſlagen / imod allis voris Befalning / derfore udi de hellige Trefoldig⸗ 

heds Naffn / ſamfelde / forbinde oc forene vi os alle / huer oc en / forneffnde / paa vor. met 

RXre oc Chriſtelige Tro / med andre Xrlige gode Mand / Riddere ot Svenne / inden 

Raads oc uden / Aandelige oc Vecdſlige / Friborne / Frelſemand / Kiobſtedsmand / 

Solffbiergs mand / Jernbiergsmand / menige Dalerne / Bonder oc Almue / ſom 

medos inderade ville / eller dette Breff beſegle / Naandgriff eler loffte / os forneffnde / 

ellervoris kiere Herris Hoffvitzm ands / Her Svante Nielſons / Sverigis Rigis 

Forſtanderis / oc allis voris vegne / Rigens Beſte vide ville / udi ſaa maade / at vi ſaa⸗ 

dan Vederkiending / Pendings Summa eler Affgifft / udlendiſke Herrer én aiffve / 

eller voris aabenbare Fiender fornoye ville / med mindre / vi wbehindret oc alt For⸗ 

tog faa igien Rigens oc Kronens Land oe Feſter / ſom forſtreffvet ſtaar / effter at den 

Saagforneffnde Rigens Sendebud iforneffnde Recels, oc Beſlutning / vaar oc paa 
deris Rre oc Chriſtelige Tro tilſagt / ville faa være forvaret oe beſeglet / at vi der paa 

feer Bref oc Beviſning / om forneffnde Pendinge ſkulle udgiffvis / det vi ſtrax frjt oc 

wbevaret maa faa offteneffnde Kronens Feſte oc Lande igien / uden ald Fortect/ bide 

vi da lade os findis velvillige / med fleere vore Medbrodre / ſamme Pendinge udgiff⸗ 

ve / da benaffnde vaare / i allehaande Pagament / ocrede Pendinge / nu gieffve oe 

gangs ere redeligen tilen tid at udgiſfve / uden ald Gienſigelſe / oc om eh faa ſteede / 

ville vialle forneffnde / voffve Liff / Hals / oc ald voris Velfart / med all⸗ andre gode 

indfodde Svenſke Mand / medos indtrade ville/ idiſſe Sager / imod Kong Hans / 

por aabenbare Fiende / oc alvorligen affverie Rigens Skade oc Forderff/ oc aldrig 

tilſtede ſaadan Affgifft aff Riget / os alle til Skendſel oc Aatale / iblant Herrer oe 
Forſter / inden Rigis oc uden / oc om nogen ſaa fantis / der imod vort Forbund dierff⸗ 



















I prForderffvevidevil/fig tinder ſee ſtal / uden ald Naade | | 
Sor Hyenet / at Almuen offver alt Riget / aabenbatlige haffve necket oc und⸗ 
agt / med Jaoc opracte Hander / Koyg Hans / oc alle hans Affodde⸗ been til ſinds 
re / aff Riget nogen Pendings Summa, til Bebkiending / giffve ſtal / Menendis/ 
om i Sandingen er / at det er os oc dennem for nar / baade tilXre oc Rycte / ber ſom 
et ſpurdis bblant Chriſtelige Herrer vcForſter / heidſt ſordi hand anlegger fig endnu 
edald Liſt oc Lempe / ind at drage de Tyranner / Hedninger / oc Kattere hans ſorne 
raodre de affſkaarne Rytzet / ind paa Rtzet vc Chriftendommen igien/ ſon hand til⸗ 
rn giort oe ſtemplet haffver / oc derfor haffver ſin Herold / Meſter David / Aarli⸗ 
nliggendis hos Srotførften udi Rytzland / ſtemplendis alt. On ind paa dette fat⸗ 
ng * oc Chtiſtendommen / faa af vi vide og ingenſtund fri for de affſt aarne 
Derfore lade vi alle vitterligt henge voris Indſegle neden for dette Breff / 
m ſtreffvet er paa Veſter A s / den Loffverdag naſt for Søndag —— 
buds Søns Byrds, I ESSEN MEG SYDEN 
j | g Pal⸗ 
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— Palme Sondag til Enckiob ing / fraade Herr Thure Jenſon udi Fallen / 
£augmand udi Veſter Gottland / ind udi ſamme Forbund / bracke oc de Veſt⸗Got⸗ 
fer dertil/ faa handoc de ſtulde være imod Kong Fans: / med deris Hoffvitz⸗ 
mand / Svante Nielſon / ide at ville udgiffvedenSummaPendirge til Kong 
Hans / aff Sverige / ſom loffvet / bebreff vet oc forſtreffvet vaar / effter at de Sven 
ſte ickeforviſte dennem om Calmarn / Borckholm oc Sland / oc vilde derfore til, 
ſette fot Liff o Gods. SETE —“ “ — 


e Dette Aar / udi Decembri Maanet/:gtorde Kong Hans it Tog ind udi 
Veſter Gylland / huor Loſe bleff affbrendt / Her Svante falt der imod ind udk 
Skaane / oc affbrende Va. —g 
1510. 510. forfulde atter de Lybſte Krigen imod Kong Hans / oc tilſende hannem 


it andet deris aabne undſigelſe Breff / ſaa liudendis: 


De Hbſke deris Tormectige / Hoybaarne Forſte / Herr Johan / Konge til 
undfigelfe Bref. Danmarck / Eders Majet: er uden tvilvitterligt / fuad Skade / Mede oc 
Wret / os Raadet til Lybke / Borgere / Indbyggere / oc gantſte Menighed / 
beſynderlige Kiebmand / ſom udi Eders Majets: Riger oc Lande hafve handteret / 
wforſtyldt / uden Dom / oc imod atſt illige venlige Affſteeder / Receſſeroc Loffte / 
giorde udi Stedernis Sendebuds Narvarelſe / ſom er Hamborg / Lyneborg / oc 
andre Staders / udaff Eders Majets: Befalningsmand oc Vebnede udi Soen / 
Privilegierne til Forkrenckelſe / Skibe oc Godſis Affhendelſe / Anholdelſe Gores. 
forelſe / udi vor frj Stadshaffn / Tilſegling oc Aff ſegling / wtilborlig vjs / med Arre⸗ 
ſtering / Anholdelſe / deris ſom haffve miſt Skibe oc Gods / til med ſormedelſt Roff / 
Dodſlag / Brand / Fengſel / og wadvaret ſteet oc vederfaret er / imod Keyſerlige 
Mandater, oc den almindelige Rigsfred / icke anſeendis mange voxis venlige Skriſ⸗ 
velſer / icke actendis heller / at vi ere erbadig / at fvaretilRettefor Keyſerlige Majet: 
oc der til tvende gange haffveerbødet os / men Dagligen Dags eftertractis aff Eder / 
"paa vor yderſte Forderffve / betractendis derfore ſaadanne vore merckelige Skade / 
Fortryckelſe oc Offvervold / ſom ſkeer os oc vore Borgere / imod vor Erbeding / af 
ſtaa til Rette / kand vi icke taale / eller ſaadant lenger tilſee men foxaarſagis derfor / at 
tiltagede Middel / ſom Gud / Naturen / oc alt Low oc Ret tilſteder / med Mact / af 
drifve Mact / voris Liff oc Gods til Beſtyttelſe oc Beſtonſel / huor til vi oe ere hans 
Keyſerlige Majet: oc det hellige Rige / med Eed forplict / huor fra vi ingenlunde ville 
vare fortrengde / den yderſte Nod trenger os / at vimed Gud Allmectigis Hielp / oc 
deris / ſom os ere forvante / ſt ulle os ſaadan Forderffvelſe fravende / oc endog ingen 
Vndſigelſe giordis i behoff / effter af J / oc Eders / intet Advarſel haffver giort os / 
fot vi fick Skade / dog til Offverflod / ſor vor Rre oc Lempe ſtyld / gior vi Borgeme⸗ 
ſter / Kaad / oc voris Borgere oc Indbyggere til Lybke / Eder vitterligt / ved nerva⸗ 
rendis Breff af vi ſamptligen / oc ſerdelis / med vore Naboer / Forvante oc Hielpere / 
Eders Kong: Majet: Eders Rige / oc alle Indbyggere / hues Stand de ere aff / til 
Lands oc Vands / med Roff / Brand / Mandſlet / det vare ihues maade beſt adis 
kand / da ville vi / oc voris Medbielpere/dertilværeroforfømmet/ huer Stund / oc 
aldrig ville vi ſaare Eders Majet: eller nogen / for den Sierning / men ville der med 
rſene— RXre oc gode Naffn / Datum Lybke / Sondagen Jubi- 
late, FSI OG 4 J 7 i ogs 
Imeden Køng Hans nu vaar beladt med Stadernis Krig / da lader hand 
ombede Hertug Bugiſlaff aff Pommeren / at hand ved ſin Skrifſvelſe vilde forbiu⸗ 
de hans Vnderſaatte / de Sundiſke / at fore Krig imod Oanmarck / eller de Sven⸗ 
ſte / ſom vaare udi Keyſerlig Act / noget Tilfor at giore / oc da de Sundiſke haff de 
undſtyldet dennem / formedelſt det almindelige Forbund / de haffde med Staderne / 
J c « Ooc 


< 
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be for den Nod ſtyld / de hafde til at forſoare deris Privilegier, oc ſiden hafde forholt 

Forſten noget Korn fore udi deris By / ſom hand vilde forſende paa Nederland / oc 

det igien fordret / icke bleff los giffvet / for at de formeente / Forſten burde ey at bruge 

Kiobmands handel / bleff hand hare forbittert off ver dennem / oc fordret hans Ba: 

derſaattis Hielp imod dennem / men Verner Skulenborg forhandlet dennem ſiden — 

den Sag imellem udi effterfolgendis Aar / ) 511. faa de gaffve Forſten fem tuſinde huld imelem 

Ghylden / betalede Kornet / oc dermed fick de Forſvaret offver nogle hosliggendis AR oe —2* 
Tandsbyer / huor ved Hertugen bleff fornoyet. | | 9 ASeen 

Dette Aar 15)0. falt Aage Johanſen / Caugmand udi Veſter Gylland / med 
ſiu hundrede Heſte ind udi Halland / hand bleff forraadt aff hans Spader / Tord / 
ſom tog Pendinge baade aff de Danſke oc Svenfke / hand underſtod ſig / at drage aff X ß 
Halland udi Skaane / men Jer Tyge Krabbe ſamlet udi en jl fire hundrede Rytte⸗ — 
retil ſig aff de Skaaninger / fick oc nogen Fodfolck fra Va / oc holt for hannem udi J 
Pfante Hule / udi en Skow / huor hans Fold bleff ſlagen / hand ſelff ihielſtucket / 
med it Glaffpvind / aff en hed Lauritz Froſt / en aff Biſpens Hoffmand / ſom der off⸗ 
ver bleff beadlet / oc tre hans Faner bleffve fort til Kiobenhaffn / huor de bleffve op⸗ 
hengde udi vor Frue Kircke / HDer Tyge Krabbe bar dennem for Kong Hans / udi ſtor 
Procefsstil Kitcken / huor Kongenoc Nowet effterfulde / oc tilſt reffye Gud Almer: 
tigſte den Lycke oc Velſignelſlſhe.. 

Vdidette Aar 510. kom den Lybſke Flaade under Moen / huor Herr An⸗ De eybſte pag 
ders Bilde vaar Hoffvitzmand / der giorde de Landgang / Landfolcket vaar meſten Møen. 
indflyet udi Stege / ſom er en liden Kiobſtad / befeſtet med Graffve / Vold oc Muer. 

De Cybſke deris Hoffvitzmand / Storteboll / gaff ſig til Landet / huor de bren⸗ Storteboll oc de 
denogle Landsbyer / omfier forſtack hand fig udi Stege Graffver / huor hand med Loſte flagen for 
hans Sellffab haffde actet af beftige Byes Volde / Landfoicket oc Borgerne hole Stege. 
dennem ſtille en tidlang / men ſom de giorde ferdig / at beſtige Voldene/blefvedeunde 
fanget med Bøffer/ Pjl / Steen / oc ſtoldheet Vand / ſammensſoet med Kalck oc 


iære. 
Vdidette Anlob bleff Storteboll / Offverſten / oe meget aff de Lybſte deris 


olck. 

Da ſaadant de Lybſtis Anſlag dennem miſlingede / gaffve de Flucten tilbage 
til deris Skibe / oc de aff Landfolcket bleffve forfult udi Halene / ſaaat der omkom 
enheel Hob / for denaade Skibene. rt 

Sitden lod Kong Hans forordne / at allevegne udi Smaalandene er holden 
ſterck Strandvact / oc beſtillet med Baael at optende / huor de formerckte Fienden at 
være for Hander. end f 

Dette Nederlag for Stege fleede), Junii. W i 

Dernæft ſeglet de Lybſteunder Laffvind / huor de oc haffde foreſet dennem / at 

giore Landgang / men de paa Laffvind lode fig ſee ved Strandſiden / haffde oc fort ſormeene de Hyb⸗ 
Skyt oc Skantzer for dennem / ſaa de formeente dennem Landgang. ſſe dandgang 

Dernaſt ere de Lybſtke loben for Helſingor / huor de giorde ingen Skade / men 
fkodt nogle forfluen Skut offver Byen / udi Tagene paa.Huſene / tretten ledige Sku⸗ 
der oc Sklbe toge de der / huor med de ere loben at Trawen / huor deris Skibe en tid⸗ 
laang laae —————— vaar kommen under Krigsfolcket. 
| Vdi famme Aar 5) 0. bleff after udſendt en Skibsflaade fra Lybke paa 
ſex oc tive Skibe / baade aff deris egne / oe Stadernis / ſom vaare / Roſtock / Viſmar / Stæderne ere 
Straalſund. fer oc tive Or⸗ 
De Hambogrger fade ſtille / oc haffdemed ingen af Parterne at giore / oe det logs Skibe. 
ehſter Borgemeſter Herman Langebecks Raad / huor ofver de — —* * — 
RT i) ær ſidde ſtille. 


De paa daffvind 


De Whſte sc 


) 


> 
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— Naring oc Biering / thi de allene ſeglede frjt paa Danmarck / Norge / Franckerige / 
Engeland / huilcken Paß de andre / ſom Fiender / udi den tid vaar formeent. 
Med diſſe Skibe lobe deunder Borringholm / huor de begæret en Brandſtkat 
De fybfte bren⸗ otte tuſinde Marek Solff / da de icke ſinge den / brende de CLandet / ihielſloge halfftre⸗ 
de Borring⸗dieſindstive Mand / oc toge til Skibs / Fæ / Queg / Smor / hvad de kunde ſtiele oc 
holm. roffve ſammeſteds. 
Den Svenfte Men devaare under Borringholm / blefføede aff de Svenſt eoffvertalet / 
ec ueſte Flaade ſom da haffde belagt Calmarn / ved Steen Chriſtenſon / oc Henning Sad / at løbe: 
— ende dih / huor de bleffve ſterckede ved nj SvenſkeSkibe / oc udi ſaamaade ſtercket / lobe de 
SR 5 under Coland / giorde der Landgang / huor de brende ocbrandſtattede Loland / da blef 
Raſtere breut. Naxſkow / Halſted Klofter/oc fleere Byer brendt / de Lyobſte oc Svenſte vaaretil 
ſinds / ſamme tid / de vaare udi Soen / oc Lojand vaar brendt / at indfalde i Fyn / men 
det Lybſte Krigsfolck vilde at Traven igien / endog det icke vaar Raadſens Vilie / 
thide endda haffde ſendt Flaaden it tuſind Mand til hielp / oc komme de ſidſt udi 
— — —— til Cybke / huor Henning Gad bleff offver hos dennem / den hede 
nter offver. 
J F Denj Soenſte Skibe ereledſagede tilbage udi Calmar Sund / ved tolff de 
y 8. 
DeSvenſte fick Stacket der eßter fick de Svenſke igien Calmars Slot / ſom er en Nogel et 
Calmarn igien. Riget / huilcket Slot Kong Hans / med Borckholm / for tretten Aar indfick / oc det 
meſt fordi Zong Hans med Stadernis Krig vaar forhindret / oc icke kunde giore 
dennem Vndſatning. Sy 
Gom den Lybſke Flaade nu kommer under Borringholm / oc vilde for Cal: 
mar med Henning Gad / moder dennem ofte Kongens Skibe / ſom ſtulde undſettet 
Otte Kongens Borckholm / men da vaare voris for ringe beruſtet at imodſtaa Stadernis / 
Stibe tager huorfore de Danffe undlobe af Gottland / huor it aff dennem kom paa Grun⸗ 
Flucten / ſom den / oc bleff. fi “n re 
ftuldeundfærte Dene5. Novembris, dade paaBorckholm haffde udſtandet en atten Bgers 
—— Beleyring / fra Johannis til S. Karine Dag / oc finge ingen Vndſetning / noddis 
lee sg detil/at'giffvedem. —8 
Landet oc Slottet vaar OttheRud befalet / men hand fick Befalning 
paa / at maa der indlegge hans Broder / Knud Rud / drog ſelff den Reyſe af 
exuſalem. SN 5 
J Sammeledis bleff oc did forſendt Peder Wro / fordum Slotsſoget paa Kie⸗ 
benhaffn / med noget Fold. An X 
Oithe Rud Otthe Rud Døde paa Veyen til Lantzberg. 1 
dyer. Med denne Beſteed opgaff Knud Rud Slottet / af hand oc Krigsfolcket w⸗ 
behindret maatte uddrage / men hand bleff dogen tidlang opholden der offver til 
Stockholm / de ſom Hoffvitzmand vaare paa Jer Svantis Side / vaar. Henning 
Gad oc Erick Abramſon. | : E 
Om S. Mortens Dags tide komme de Lybſke Skibe igien for Trawen. 
—— di Begyndelfen aff ſamme Aar ſkreff Kong Jans til Paffven at Henning 
Gad ſom fig haffde indtrengt til Lindkisbing / oc vaar Bandſat / haffde udi fier la⸗ 
det fig bruge ſor en Hoffvitzmand / paa de Cybſke Skibe / begarendis / Paffven vil⸗ 
de tilffriffve Biſpen aff Lybke / hand hannem ſkulde anholde / oc forſende til Rom / 
Item / til de Lybſte / at de under Paffvens Band ide ſkulde ſtedde hannem Plas udi 
deris By / hand ſtreff oc for Borgemeſter Herman Langebeck til Hambotg / til 
Cardinalen aff Senogalien, octil S. Mariæ, om noget Geiſtlig Gods / Meſter 
Alhret Langemand haffde / at det hannem maatte forundis / ſom vaardøde ai 
€ 





fon er om Kong Dang. j 1079 Kong Hans. 
—— ——— ERE DEEP meer eng Drang * 
Dldette Aar 1510. lod Kong ans bygge tvende ſtore Skibe / Engelen oc Engelen. * 
Mariam / huert paa fire hundrede Laſter / deris lige icke tilforn haff de varet udi H⸗ Maria. 
ſter Soen / hand lod odelegge Raffvensborg / oc bygde Engelborg hos Naxſt ow / Engelborg. 
hvor hand kunde holde en Flaade / Smaalandene tilBeffermelfe. 
Hand lod giffve Anders Bartum / oc hans Brodre / Robbert / ſampt fleere / 
Beſtilling / at tage paa deLybſke / hand lod ilige maade beſoege Kongen af Engeland / 
Kongen aff Skotland / oc de Nederlender / om Skibe / klagendis hoyeligen offver de 
Cybfte oc Staderne / at de medholt hans oprørige Svenſke / ſom aff def Rommiffe 
Rige vaare giorde i Act / hand lod kiobe nogle Skibe udi Engeland / ſaa fick hand 
oc ire aff Skotland / oc de Nederlander / Hollender oc Frjſer / loffvet hannem paa 
Foraaret en ſtatlig Vndſatning / aff Skibe oc Fold. | 
Vdi forne Sommer tog Anders Bartum it Skib udi Veſter Søen / lade 
med Peber oc andet Specerj. * 
ESamme Aar fif Anders Gurle / en Skotte / ſor Kong Nanſis Forben ſtyld / 
ſin Fred igien / for it Manddrab / hand haffde beganget. 
n. bleft Krigen atter forfuldt / imellem Danmarck / Cybke / oc de Vendiſfe 1511. 
Stader / oc endog Marggreffve Jochtm aff Brandenborg / Hertugen aff Mes 
ckelborg / oc nogle omliggende Forſters Sendebud / droge til Kongen til Renders⸗ 
borg / at handle om Fred / dogmeente Kongen / det vaar hans Anſeende oc Reputate 
for nar / ſaa ſtrax at giore Fred / tilmed vaar hand fortornet for den Skade / de Cyb⸗ 
ſt eforleden Aar haffde hannem giort paa hans Lande / vaar til med modig / for den 
Hielp / hand formodet fig aff de Hollender oc Veſtfrjſer / at ſtulle bekomme imod 
Foraaret / ſaa oc aff hans egen Mact. 
De Cybſte haffde forſt reffvet Stadernis Sendebud / af mode til Lybke om 
Pintzedag / at de almindeligen kunde beraadſlais / om denKrig/dealmindeligenførs · 
—— uden de naſtbeſiddendis / Viſmarſte / Roſtocker / Stralſunder / 
neborger. tors 
i Defybfe lode forkynde / ligeſom de Danſke / at om nogen vaar / ſom vilde udru⸗ Devbfte beſtille 
ſte Skibe paa deris egen Omkaaſtning / ſtulde det vare dennem fri fore / Conrad ribyttere. 
Kynning / oc flere LybſkeBorgere / toge der ved / handallene indfordetil Lybke offode 
fyrretive Skuderoc Skibe / hand tog udi Belt / undet Smaalandene oc andenſteds. 
Vdi dette Aar / ved Degener Bullenhagen / Amptmand til Bart / Landfoget 
paa Rygen / forbant Hertug Bugiflaff fig med Kong Hans / at effterdi de Lybſte icke Kong Hans oc 
vilde biiffve ved den Recels, ſom ſidſt giordis Kong Hans oc dennem imellem / icke Hertugen aff 
heller tiiſtæde / deris Sager af indkomme for Churforſter oc omliggende Naboer / — ——— 
huilcket hans Kong Majeſt: haffde bevilget oc anbødet / men der imod haffver for⸗ pen 
bunden dem med de Sundiſke / oc andre Stader / huilcke hans Vnderſaatte Her⸗ 
tug Bugiſlaff haffver forbødet / Affor oc Tilfør paa Sverige / oc de ſaadant 
hans Forbud. ſadde offverhørige modvilligen ſore / der fore forbinder hann fig 
imodde Cybſte / Svenfke / Stralſunder / oc deris Medhielpere / udifaamaade/ 
hand videværede Lybſtis / Svenſtis Straalſunders / oc deris Medhielperis W⸗ 
ven / de ſtulle gigre huer andre troligen hielp / ingen maa ſig forlige / uden hand ind: 
tager den anden / eller lader hannem detvide / den ene ſtal vare den anden til Rette 
mectig / huad Fold ſom udſendis / ſtal ſtee paa hans Omkaaſtning / det udſender / 
ſiden paa hans Kaaſt oc Taring / det fordrer / Kongen bevilgede / at hans Folck ſkul⸗ 
deligge for Stralſund en Maanet / laae de der lenger / ſtulde Hertugen dem beſolde / 
huad Gods ſom erofftis udi Sverige eler Pommeren / det fralhøreden Nerretil / 
uͤdi hues Land det findis / Dode nogen aff Herrerne / daſt al dette Forbund forbin⸗ 
, Aghans Arffvinge. | 
BVbp—idette Aar / il Helſingborg / oplod * Brahetul Vandaas * Niels Brahe 


> 


Aong såe ioss ¶ Arrild Huddtfelds Kronicke den flette Part / 


— bin Hans / det Bref / ſom Oldermand til Bergen hafde gifvet hans Modermoder / Fru 
Edlitze/paaen dumma Pendinge / Guld / Clenodier / Klader / ſaa Kong Hans det 
maatte fordre aff dennem / oc kiende fig der ingen ydermere Rettighed til / med hans 
nem beſeglede BiſpOffve Bilde / Cantzeler / Her Steen Bilde / Her Axel / Her Ty⸗ 
ge oc Offve Brahe / Fredagen effter hellig tre Kongers Dag. 
Bdi Kong Chriſtierns den andens tid / 1513. til Kipbenhaffn / Søndagen 
Miſericordias Domini, oplod forne Her Niels Wrahe / udi lige maade / den udval⸗ 
€ de Konge / hans Rettighed / men for det Breff ſtyld / Kong Dans er giffvet / bleffve 
fire Bergerfar Skibe arreſterit, huilcke effter gamle Friheder altid ere fri huad 
Rigerne imellem kommer / dog fordi denne Sag vaar dennem anrorendis / for deris 
ny * Bevis ſkyld / Oldermandene haffdeudgiffvet paa forne Gods / ſtede den 
indring. å | ” 
Kong Dans la⸗ bi Om Foraaret komme der to hundrede Holender Skibe udi Sundet / der aff 
der anholde Hol· tog Kong Dans nøgle for Qurdering/iblant andre if / hed Maria / von Zirickſee / 
lender/ * andee nogle tog hand udi Tieneſte / effter dette Rigis gammel Brug / effter ſom den Ley⸗ 
—— lighed oc findis andenſteds / udi Spanien / Engeland / at de udi Nods tid lader den⸗ 
tiene aft deñem. nem betiene aff fremmede Skibe. | 
Kong Dans vilde icke ladedenneFlaadeudløbe/før hans Armada vaar fer⸗ 
dig / at de Vendiſke Stader fulde bliffve trengt for SaltocandenTilfør, 

Jens Holger⸗ Jens Holgerſon / Admiralen / fick Befalning / paa Dominica exaudi, Die 
føn/ Admiral. 2. ante Pentecoſten, med five Skibe at følge fornefnde Flaade under Liffland / ſi⸗ 

ven lobe de Danſte Orlogs Sfibe for Trawen / huor de laa udifireDage. 

De Danſte ta⸗ Der Vinden gick dennem til Vilie / lobe defor Viſmar Haffn / oc toge der 
ger tretten Ski⸗ zretten Skibe. | ENG 
be for Viſmar. For Varnow giorde de Landgang / oc brende de nogle Byer / men da defor⸗ 

merckte / de Roſtocker oc Landfolcket ruſtet dennem / jlet de med Byttet / tilderis Ski⸗ 
beigien. — KG å ul Ut ed SA 
. * Paa Lante Ryggen brende de nogle Stralſundiſte Landsbyer / oc finge der 
fore Bytte / oc noget Skyt Bonderne tilhorde. i 
Biden løbede for Bland / ſom de Svenſke indehaffde / huor dennem bleg 
formeent Landgang. Fa 
— Midlertid kom de CLybſte oc andre Stadernis Skibe tilſammens oc funde 

De Danfſte oc de Danſke under Borringholm / Dagen for Laurentij / hvor deſlois faſt med lige 
Woſte Jiude Bilk aar / Natten oc ie Oſten Bær ſtilde dennem fra huer andre / de Danſke finge 
flais under Boꝛ⸗ den Lybſte Vnder⸗Admiral / oc to Skibe / de Lybſte finge igien to de Danſtis Or⸗ 
ringholm / fat logs Skibe. 4* —1 
med lige Vil⸗ De Lybſke beraadde dennem ſiden / at vare paa den Hollender Flaade / med 
faar: huilcke de paa de tider ſtod udi SELEN fordi de icke vilde forunde dennem Seg⸗ 

De oebſte tage fag udi fler Soen / oc under Heyl oc Rytzerhoffvet fant de to hundrede oc fyretive 
den Hollender Hollender Skibe / aff Kofarter / oc paa dem meget Kaabber / vaar kommen aff Vn⸗ 
Flaade. geren / paa Krackow / oc ned at Veſelen / til Dantzig / ſom de Fucker ſiden / formedeiſt 

Keyſerens oc Kongens aff Polen Forbon / offte ſogte hos de Lybſtke. J 
Imeden de Danfkenu ligge under Borringholm / komme der tre Sundiſte 
Skibe / de Lybſte til hielp / ſom de lenge haffde formodet dennem / oc fort; ſpet eftet / 
De Danſte ta⸗ der aff finge de Danfke to / det tredie ſom fo Raadmand vaare paa / undloab. 


ge to Sundite Sam̃eſteds / under Borringholm / fick de Danſt e Tidender om de Dollender/forn 
OrlogsStibe. vaare tagen / huorfore de efterfolger de ybſte for dette Bytte ſtyld / dehafde faget. 
"un — vil De Cybſt evaare da tolff Skibe / der ſlois de en tidlang Mandeligen/ Jens 


Holgerſon fick da nogen Skade paa ſit Skib Engelen / at hans Roer blefaffkut hvor 
den gang. · vid hand ſtrog / de andreviſie ice / hvor det vaar med hannem 7 de ſtryge ocſaa / 
and * der 
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da oſver undſeglet de Lybſte med Byttet / Treſindstive aff de Hollender Skibe to⸗ slits 
gede / nogle brende de / ſemme Landlobe / for denne Seyervinding fyld lode de Cyb⸗ 


fkeholde en Meſſe / oc tackede Gud for den Victorj. 


Kong Hans haffver meget holdenaff Der Jens Holgerſon / haffver end oe 
ſeet en Qoickantz / hannem er giffven aff Kong Hans / der udinden hand hannem ſaa 
ynderligen tacker / for hans Tieniſte / at hand ſtkriffver / ſig det icke at kunde vederlegge 
men Gud ſtal lønne hannem / hand beder oc/at hans kiere Søn icke wforſt yldt vil 
Jade hans Velgierninger affgaa / oc at hander den Mand / hans kiere Son effter p 
hans Dødmaaflafingjd til. i | 
"kel Ovittantzen findis paa Glymminge. 
Samme Aar 55. døde den unge Serre / Her Franciſcus / Kong Hanſis Her Franciſcus 


| Son / hand bleff begraffven til Predicke Brodre udi Othenſe / ſameſteds ſom Kong deer . 


Fans oc Dronning Kirftine ligge / der vaar ingen udi deris Slect / faa heed / 
men mand mener / Kong Hans at haffve naffnt hañem efter S. Franciſco / den Hel⸗ 


gen / paa huilcken tid Kong Hans til Sverige fif lyckelige Tidender om hans Fod⸗ 


ſel / oc ſamme tid for Stockholm / udiS. Clare K lofter; om Sverigis Rige / med 
Her Steen Sture bleff forligt. 

Dette Aar ſtreff Kong Hans til Rom / til Cardinalen aff 5, Maria, om Hen⸗ 
ning Sad/fom vaar Bandſat / oc haffde i Aar ladet fig bruge forde Svenſt is Hof⸗ 


vitzmand / at hand maatte a: holdis til Lybke. 


lang tid / Her Erick Trolle. 


Aar 1512. Døde Her Svante Nielſon / effterhannem bleff Forſtandere / en 1832. 


: ; Her Svante 
Da denne Stadernis Krig nu haffde varet faſt paa ottende Aar / oc de paa deer. 


begge Sider vaare kade oc mat at krige / tilmed befunde en dyr tid udi Staderne / af 
alt Tilfør her aff Riget oc Norge vaar dennem formeent / til med forhindret atvære/ 
at ſoge deris Næring udi Franckerige / Spanien / Engeland / oc andenſteds / da ſtil⸗ 


let de dennem til Ords oc Tale med Kong Hans til Flensborg / huor to deris Bor⸗ 7 ¶wbſte foree⸗ 


gemeftereeremøtte/22. Novembris. is — 

Da bleff ſaaaffhandlet / at den Stadernis Krig ſtulde affſtaffis / de ſtulde — til Flens⸗ 
igiennyde deris Privilegier oc Friheder udi begge Riger / Danmarck oc Norge / in⸗ g. 
tet haffve med de Svenffe at ſkaffe / der om ſtulde en Dag anſtillis til Malmoe / de 
andre Staders Fuldmectige nervarendis / denne Handel offver vaar Marggreffve 
Jochim perſonligen. — 

52.paa &. Jørgens Dag / til Malmse / vaar ſtedder Kongens aff Skot⸗ Daglelſting til 

land / Jacobi den fierdis / Sendebud om den Krig / Feyde / Blodſtyrtning / Skade / ang med 
fomen tidlang vaar føcet/imellem Kongen aft Oanmarck / paa den ene / oc dennem * me 
aff Lybke / oc deris Anhengere / paa den anden Side/da faadan Guds Fortørnelfe/ ng 
oc mere Skade / at aff ſtaffe / haffve de Lybſke ſendt diſſe effterſk reffne / Meinhart oc 
Thomis von Vickenhiem / Borgemeſtere / oc Meſter Johan Rode / decreterer udi 
Sverin / Domherre. 

Til Malmø/nærværendis Her Chriſtiern / udvalt Konge fil Danmarck / oc 
diſſe efterſtreffne Raad / Borre Erckebiſp til Lund / Primas udi Sverige oc Pafvens 


Lesat, Her Lave Vrne / u dvalt tilRoeftilde/ Her Henrick / Abbet ud Sore / Her 


Eſtild Prior udi Andvorſtow / Der Steen Bilde / Der Niels Erickſen Der 
Niels Hog / er Thenne Parsberg / Der Predbiern Podebuſk / Der Henrick 


| Ktrummedige / Her Mogens Geye / Her Tyge Krabbe Riddere / Jens Holgerſon / 


Henrick Aageſon / Dans oc Thorben Bilde / da er der befluttet en evig Fred / imel⸗ 


lem Danmarck ocde£ybffe/forneRigedis Indbyggere / de Lybſte oc Vendiſt e Sta⸗ 
der / ſom ere / Hamborg / Roſtock Stralſund oc Lyneborg / til Gaffn oc Fordeel / 


ſom effterfolger. fol 
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irsk ås EEK Krig/FepdeQMvili-/fral vare affft affet / ſot dennem oc deris Med hik 
pere / Skade imod Skade/ ff al falde paa begge Sider. 
Alle Fanger ſtulle løg giffvis. 
Ingen Vdliggere ſtulle meere holdis / de Cybfte eller deris Anhengere til 
Skade/oe lige tvert imod. 
Vitterlig Gield ſt al paa baade Sider betalis. 
Med Tolden udi Sundet ſkal bliffve effter gammel Sedvaane. 
De til Lybke ſtulle forftaffe hans Vnderſaatte Lowoc Ret / uden Anſeende, 


Staderne maa frit handle udi Riget / de iglen udi Staderne / effter gammel 


(js. 
Kiobmandene ſkulle ſelle deris Vare for ie ſtelligt oc vaanligt Kiob. 
Syves Bare/fom Rigens Jndbyggere/de icke funde ſe elle / maa de wbehindret 
bortføre andenſteds uden Told. 


Hues der opſtod ſig nogen Krig under de Lybſte eller Vendiſt e Stader ind⸗ 


byrdis / da maa begge Dele med deris Skibe / Gods oc Vare / beføge Danmarckis 
Haffner / huor Kiobmandſtkab er / oc Told ligger / ſom udi hans Forfadris tid / oc 
pzaallede Haffner / ſom er imellem Sundet / Skaffve Reff oc Norge / oc under 
Falſterbo / Bleginde / Skaane / Gulland / maaden ene icke offverfalde den anden / 
bytte eller Parte nogen Oeel / men vare frj / ald den tid ſaadan Feyde ſtaar / Kongens 
Told oc Rettighed der med wforkrencket. 

Hves Kongenkand kommetil Sverigis Rige / ſtal hand vare dennem bes 
hielpelig hos Svenſke Raad / at den tivende Pending / ſom der udgiffdis / kand eff⸗ 
terladis / ſoa de giffve den tiende Pending. 

Kongen / oc hans Son / ſtalvare dennem oc Staderne en naadig Herre oc 
Konge / hand ſkal holde dem ved deris Privilegier, oc dem ſtadfeſte / de ſkulle føre 
deris PrivilegieriRiget/oclade Kongen dem fee / oc der aff meddele Boftrifjter/ 
ſiden ſtal hand dennem con firm ereudi tilbørjig Form. 

Kongen ſtal icke heller tage udi Forſpar nogen deris Vidervertige / ſ om fig ide 
med Ret oc Venlighed vilde lade ſige / icke heller foretage lade noget imod dennem/ 
paa andre Stader / huor de ville pleye Low oc Ret. 

Kom der nogen Wenighed eller Wvilie imellem Kongen / dem / oc hans Eff⸗ 
terkommere / da ſt ulle fire aff Kongens Raad / oc ſire paa deris Side, fom afde Ven⸗ 


diſke Stader Fuldmact haffve / ſaadanne Misforſtand udi venlighed atſt ielne / tll 


ſaadan evig Freds underholding. 


Dette Breff hafve loffvet ocbeſeglet / at holde / for deñem oc deris Efterkom⸗ | 


mere / de aft Lybke / Hamborg / Roſtock / Stralſund / Viſmar oc Lyneborg / Datum 
ucfuprå. 


Staderne ud⸗ Samme tid til Malms / S. Jorgens Dag / gaffve de Lybſke / for dem / ac 


lofve til Kong deris Medforvante / Kong ane it Breff paa tredive tuſinde Rhinſke Gylden / in⸗ 


Hans enSumma 


Pendinge den tolff Aar at betale / for den Skadeſtyld / de haffde tilføyet hans Lande/oc endog 


ſamme Breff er ickun ſtillet ſom it Gieldbreff / ſaa formelder Kong Hans dogudi 


en ſin Skriffvelſe / til Kong Jacob aff Skotland / at de for den Sag ſtyld ere ud⸗ 


loffvet. 
Staderne loff⸗ Diſligeſte loffvede de / Gud / Retten oc Billighed til Xre / oc bet almindenge 
ve / at undholde Beſte / alt Tilfor / Affor oc Beſterckelſe paa Sverige atundholde dennem / indtil ſaa 
Denne andel lenge Kong: Majeſi: oc hans kiere Son / HerChriſtiern/ et kommen med de Sven· 
————— ul ſke til en endelig Fordrag / tii Vidnisbyrd under deris Indſegle. 
—— Siden udi hans Sons / Kong Chriſtierns tid/ i515. er forhandlet/ af deLyb⸗ 
til Ende. fe; Roſtocker / Stralſunder / Vismarfke / oc de aff Lyneborg / Aarligen aff diſſe 

Pendinge fulde giffveoc betale hannem til Lybke / til Hoff vetſtolen er aft: gf/daltis 

tredie tuſinde Rhinſte volden, 1512. 
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12. vaar Sverigis Raad forſamlede til Arboge / ſom vaare / Jacob Erde re 
biſp aft Vpſal / Bincentius udi Skare / Ottheudi Veſter Aas / Erick Trolle/ 
Sverigis Forſtandere / Meſter Chriſtoffet / Domproviſt til Vpſal / Doctor Hans 
Domproviſt i Lindkiobing / Knud Erickſen / Steen Thureſon / Niels Boeſon / 
Thure Jenſon / Steen Chriſtenſon / ChriſtenBentſon / Steen Svanteſon / Ridde⸗ 
re / Johan Arvidſon / Axel Poſe / Johan Jenſon / Magnus Green / Niels Clauſon / 
Axel Matzſon / Lindorm Biornſon oc Henrick Erlandſen / Vabnere. 

Dliſſel haffde giffvet Bifp Matz udi Strengenes / Der Jorgen Nielſon / lg 
Erckedegen ſammeſteds / Her Holger Carlſon / oe Bent Abiornſon / Fuldmact / paa 
menige Sverigis Raads vegne / til det Mode / ſom vaar berammet / at ſtande udi Sa beramuet 

Halmſted / at forramme de Middel / huor ved den langvarendis Feyde / ſom Riger⸗ —— 
ne haffdeværet imellem / maatte betagis / til Fred oc Opſlag / huad de lo ſpede oc h —— 
giorde / det ſkulde bliffve ved Mact / Datum Arboge / Henrici Martyris Dag. 
Peder Thurefør udi Krackerum / oc Erick Trolle udi Egholm / fuldbyrde 
ſam̃e deris Fuldmact med deris fer udgiffne Breffve / til Enekis bing oc Vpſal uds 
gifne / Dominica Sexageſimæ, oc Onsdagen effter Purificationis, oc liuder deris 
Bref / at denne Krig haffver været imellem de Svenſte / Daunſke oc Henſeſtaderne. 
i Effter af de Svenſte oc Vendiffe Stader vaare nu forente med Kongen / Kong Sane 
bleff her atter en god Fred / i diſſe Riger igien/huer Mand hoyelige priſede Kongen / ſofvis aff fine 
at hand faa vjſelige haffde føre denne langvarende Feyde / at Riget der offver icke Vnderfaatte 
bleff i nogen maade forarmet / men mere vaar groet oc tiltog / udi old Rigdom oc Ly⸗ for fin Visdom 
eke / imod ald Krigs Natur / ſom pleyer af udſue oc ſorarme Land oc Riger. iKrig at føre 
Dette Aar ſtreff hand Kongen aff Skotland den Hielp op / hand før haffde mod de dybſte⸗ 
begeret / thi de Svenſte ſiden ſkulle haffve hafft deris Legater hos hannem / oc 
vaar nu ſaa vide kommen / at der ſtal vare en Anſtand under dennem / til S. Dans 
Dag / 53. da ffulle tiſlſammens komme til Kiobenhaffn / fire oc tive af alle tre Ri⸗ 
gernis Raad/ af dømme dennem imellem om ald Skielning / daville de Svenſke 
endeligen giere alting til Ende med hannem / enten antage hannem for Konge / eller 
hans ældſte Son Chriſtiernum / eller giffve hannem en Aarlig Genant / under des 
ris Xre oc gode Naffns Fortabelſe / ſaa ere oc de Lybſke oc deris Forvante / de Bens 
diſke Stader / forligte med hannem / at de ſtulle giffve hannem for Skade / Mord / 
Brand/en Summa Pendinge / paa Terminer / oc om de Svenſke icke vilde lade den⸗ 
nem ſige paa den tid / ſtulle de intet Tilfor eller Hielp giore dennem / inden de hafve 
gifvet dennem under hans Horſomhed. | MeſteEriek 
Vdi dette Aar ſkreff hand for Meſter Erick Valckendory / hans Sons 2 kend å 
Hertug Chriſtierns Cantzeler / af hand maatte blifve Erckebiſp udi Trundhiem / Siſp 
efter Biſp Gauthes Død / thi hand der hafde en tro Mand i behof / hand beklager / hiem. 
den Orts Land faſt udi tolf Aar meftan hafver været hañem trolos / oc modſtandig / 
hand behofver paa de Grentzer / ſom ere imod Rytzen / en forſtandig Mand / oc vaar 
Erick Valckendorps Tro / Forſtand oc Lydighed / hannem nockſom bekient / hand 
vaar en forfaren Herremand / Paffven giorde hannem til vilie der med. 
Til Cardinalen / titulo S, Mariæ, ſtreff hand / at Trundhiem er Erckebiſp 
Sadet i Norge / den Biſp er Offverſt i Norgis Raad / huad hand gior / folger de 
andre effter / huorfore hand vil forarbeyde hos hans Hellighed / hand maa kom̃e did / 
hand kand tiene baade Gud oc Kongen / oc er derforuden lart oc geſtickt. 
Lauritz Michelſon fick Proviſtiet udi Roeſkilde effter hannem / oc Meſter 
Erxick kom til Trundhiem. | 
Dette Aar 1512. fødde Køng Jacobs Huſtru / Kongens Daatter aff Enge⸗ Kon g Jacob 
land / hendis Herre en ung Son / Kong Jacob den femte / Loffverdagen for Paaſke/ den iESlonañ 
fom bleff Chriſtnet Paaſt edag. FDD: år Frø 
4 RR. føj Dets 
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— — Dette Aar haffde nogle Cardinaler/ fom Kongen aff Franckerige haffde ops 


vacrt imod Paffven / forſtreffvet it almindeligt Concilium, til Piſis at holdis / om 
den Rommerſte Kirckis Broſt oc Breck / at reformere, huilcken Mening Keyſer 
Begyndelſe tii Maximilian oc tilfolt / Pafſven forſkreff det til Kom at holdis / de Tydſte Forſter 
det Tridentiſte haffde gierne ſeet / at det haffde bleffvet holdet i Tydſt land / for den Krigs ſtyld / ſom 
Concilaun. uͤͤdi Itallen vaar begyut. | | ; 
"Kong Hans / oc Kongen aff Skotland / ſom ChriftneFørfter/vaare did oc til⸗ 
bedne / Kongen aff Skotland haffde gierne forligt Paffven oc Kongen aff Francke⸗ 
rige / haffde derfore ſendt Biſpen aff Moravj to gange at Italien / men alt til forgeff⸗ 
vis / thi Paffven haffde forbundet ſig med Kongen aff Arragonien oc de Venedier / 
dog lod hand ſig ſaa meget fornemme / thi hand vaar en Skrymter oc Hyckler / at 

hand vel med tiden vilde giore Fred med den Frantzoſer. 
Kong Henrick aff Engeland / oc Kongen aff Arragonien / hafde to Syſtre / 
den Frantz oſiſt e Konge fryctet fig for den Engelſke / hand anlangede om Hielp hos 
Kongen aff Skotland / effter deris Forbund / haffde oc ombedet hannem / hand hos 
Kong Hans vilde fordre om Hielp / hand vilde igien opſette med dennem alt hans 
Kongen aff Formue / Kongen aff Skotland handlede flitteligen hos Korg Hans / at de ſampt⸗ 
Gforland vil figen feulde hielpede Frar tzoſer imod Engeland/hand gaff tilkiende / hand endelig 
føre Frig paa haar reſolverit, imod Kongen aff Engeland at føreen Krig / om hand vilde angris 


gele, for bede Frantzoſer / ennog Kongen aff Skotland haffde den aff Engelands Syſter. 
Kogle aff Hand lod ved hans Herold Carlgiffve tilktende huad Aarſage hand haffde 


Fraderige fyld til Engeland / ſom vaar for Berthonii Dod / oc at de icke bleff Krafjet/fom hand bes 
begærer Htelp gæretStraffoffver 
aff Kong Hans. Denne Legation er hort Trinitatis Geudag. 
— Kong Hans antvordet der paaudi denne Mening: 
Tormectigſte / Hoybaarne Forſte / oc kiere Blodsforvante 
Kong Hanſis oc Syſterſon / den 6. Junii haffver Eders Sendebud antvordet os Eders 
Genſpar. Breffve / oc foregaff os de Artickler / ſem Jhaffde hannem befalet / at hand 
fkulde os foreholde / men iblant andet / ſom J ſtref os til / rordis der om / at Gud haſ⸗ 
de begaffvet Eder med en unger Søn / Huor ved vi ſtorligen fryde oc Glade os / oc 
ynſt e vi Eder oc Eders Heybaarne Dronning der til ald Lycke / forhaabendis / af 
Denne Eders Son / ſtal bliffve Gud kier oc tacknemmelig / oc Cder/oc Eders Slect 
oc Venner / til ſtor Troſt oc Glade. BE OR 
Men huad Eders Breffve formelde / om den Wenighed oc Tvedract / ſom er imel⸗ 
lemPaffven/de Venedier / Kongen aff Franckerige / oc andre Chriſtelige Herrer oe 
Forſter / fortrod det os ſtorligen / at vi det ſtulde høreoc ſporie / thivi veed / atden 
Krig / ſom nu foris / er den gandſte Chriſtendom til Skade oc Forderffvelſe / oc paa 
det nu vi ſamme Krig kand affvende / haffve vñ / med voris Raads Vilie oc Samth⸗ 
cke / afferdiget vor Legat med vore Breffve til Rom / huor vi lader Pafven tiltale / 
oc forhaabe vi / at vor Legat hand er nu til Rom / oc med det ſnariſte hand kand be⸗ 
komme Beſt eden oc Genſvar paa vore Breffve / kommer hand tilbage til os. 
Derfore / Bjtberomte Forſte oc fiere Syſterſon / ſticker det fig icke vel / atvi 
nu paa ny udſtkicke andre vore Sendebud / for end vi bekomme Paffvens Genſpvar / 
ſom vi for vente / mene vi ocſaa / at vi intet Nyt ville anfange / uden huad ſom bliff⸗ 
ver aff vore elſt elige Raad ſamtyckt / ſom vi icke nu haffde til ſtede hos os / thien 
Part aff Raadet er her / en Part der udi Riget / langt fra os. AR - 
Ibegarer derneſt udi Eders Breffve / at vi ſt ulle lade Eder vide / huad Hielp 
vi ville giøre Kongen aff Franckerige / imod den Beromde Konge aff Engeland / 
ſom ſigts / at ville føre Krig imod Franckerige / vi tencke vel / at J dragis vel til Min⸗ 
de / at vi tilfornudi mange Aar ideligen forde Krig / da ſaae oc fornam vi / ir 
| r 


ſom er om Kong Dans. | 1085 Kong Haus. 
Ehriſtelige Kong aff Franckerige / faa vel ſom andre Forſter / vilde icke komme —— 
os til hielp / uden iallene / Er det oe Eder vitterligt / af vi ere i lige Forbund med 
Kongen aff Franckerige / oc med Kongen aff Engeland / faa af ingen aff dennem 
aldrig noget haffver glort os imod / Haffver icke heller den Chriſtelige Konge aff 
Franckerige begæret vore Hielp oc Biſtand. HAM. 
Berx⸗omde Forſte oc kiere Syſterſon / begærer Jocſaa aff os / af vi ſkulle 
giore Eder Biſtand imod Kongen aff Engeland / ſom forer Krig imod Eder / huil⸗ 
cket glorde os ont / Vi ere udi den Meening / af den Wenighed oc Tuedract vil 
fore ſtor Skade med ſig / ſom vi ſee oc fornemme / at opkomme iblant dem / ſom ere 
beſpogrede / oc burde at holde dis ſterre Fred oc Eenighed med huer andre, 
| Derfore raade oc formanevi Eder / at J holder Fred oc Rolighed / oe giff⸗ 
ver vel act paa / af ihaffver lagt Cder i Venſtab med hin anden / oc at iere med 
huer andre i Svogerſkab / Men der ſom den berømde Konge aff Engeland / 
imodald Ret / uden ald Skyld oc Brode / vilde med Krig oc Feyde offverfalde 
Eder / ville vi ingenlunde undfalde Eder / Men ſom det ſtaar en Syſterſon vel an / 
ville vi baade med Raad oc Daad komme Cder til hielp / hues vi intet med voris 
Raad kand udrette / haffve viudi Sinde / at ville med Vaaben oc Verie ſtaa Cder 
bj/ocaffverie den Offverlaſt / ſom Eder ſteer / naar Juditide begerer vor Hielp / 
at vimed Beſtedenhed kand leggeos Udi ſamme Sagoc Beſtilling / Thi i ſtulle 
vitde / at effter ——— os bleff nederlagt / oc vi bekom Fred oc Rolig⸗ 
hed / gaffve vi ſtrax vort Krigsfolck Forloff / at drage huor de vilde / Nogleaff vore 
Skibe haffve vi ſaalt / ocde andre / fulde med Bare / haffve vi ladet løbe Veſter 
paa/faa at vi ſaare faa herved Haandenhafpe / hafve icke heler Krigsfolck til ſtede / 
ſom vi paa denne tid kunde bruge til Soes / Huorfore icke heller fornøden giorts / 
effter vi ingen Vdliggere haffve i Soen / at ſorſerge Skotſke Kiobmand / Eders 
Vnderſaatte / ſom ſegle ville med Paß / huilcke ellers ſecker nock for voris kand 
offaerkomme. SÅN 
BV.rul haffve oc formerckt / at der ere nogle Skotter udi Søen / ſom berøfføe 
vore Vnderſaatter oc andre / huem de forekommer / huilcket vi ſette ind til Eder / 
at J ſaadant rammer til at affſt affe / Voris Villighed oc Tieniſte ſtkal altid være 
Eder til rede / ſor den Broderlige Kierlighed / ſom vihaffve fil huer andre. Va- 
lete, Haffniæ,2 Junij, Anno 512. | Hal 
: Sand føreff iligemaade Dronning Margrethe til / Kong Jacobs Gemahl / 
Kongens aff Engeland Daatter / hun vilde raade / hendis Serre fra den Deel / ſon 
Krig oc Wbeſtand kunde affkomme / Men ſaadanne hans Raad oe Formaninge 
haffde intet paa ſig / Oa Kongen aft Engeland vaar dragen med fit Krigsfolck 
udi Franckerige / indfalder hand effterfolgendis Aar / y9y3. udi Engeland / oc bleff 
der ihielſlagen udi en ſtandendis Stad. 

Vdi dette Aar toge de Engelſke it Skib / hed Admiralen / ſtulde været til 
Browas effter Salt / oc it andet / Anders Bartum / en Skotte / forde / maa ſtee / 
for Wenighed ſtyld / ſom vaar kommen Engeland oc Skotland imellem / Kong 
Hans ſtreff Kongen aff Engeland til / om begge diſſe Skibe / oc om der ſidſte / at 
det icke horde Anders Bartum til / men vaar Kong Hans foraret aff Kongen aff 
Skotland / men hand Aaret tilforn) 511. vaar tilbetroet der offver for Capetein / 

huor med hand undvigte. | SÆR 
—… Bot dette Aar / Menſe Majo, toge de Skotter it Engelſte Skib for Hel⸗ 
ingor / huilcket Kong Hans hart beklaget for Kong Jacob / begarendis / ſamme 
Skib oc Gods igien motte reſtitueris, effter det vaar tagen paa Kongens grund / 
oc for hans Toldſted / Hand undſtyldet oc den Gierning for Kongen af Enge⸗ 
land / oc fig icke at haffve hafft Vidſt ab der —— Mrengeligen tilſtreffvet Kon⸗ 
LT SE É Y ilij gen 
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nn genaff Skotland / om den Spaat / hannem der meder ſteet. Samme Aar ſtreff 

hand Paffven til / tackendis hannem fore / hand haffde hiulpet Erckebiſp Albret 
aff Meydeborg / til Erckebiſpdommet til Mentz / begærendis/ hans Poſtulatz 
motte confirmeris, hand haffde tilforn ved andre Forſter oc Herrer / Kongen aff 
Engeland oc Skotland / forarbeidet / at forneffnde Erckebiſp aff Meydeborg motte 
* en Cardinal / Men hand kom til Mentz / oc bleff Churforſte / ſom forſkreff⸗ 
vet ſtaar. VE 

Petrus Corier Vdi dette Aar / Feria 4. poftPalmarum,vaar Kong Lodvigs Sendebud 

Pariſienſis, K. her inde / Petrus Corier Parifienfis,fom oc til meſte Forſter i Chriſtenheden vaar 

Lodvigs Sende⸗ forſendt / om det Concilium, ſom Keyſer Maximilianus oc Kong Lodvig haffde 

bud. berammet fil Piſis, at hand det vilde lade beſoge / Huor imod Paffven med ſit An⸗ 
hang / Kongen aff Spanien / oc de Venedier / haffde it andet berammet til Rom. 
Der om føriffver hand Kong Lodvig til / at den Wyilie / imellem Paffven oc dem / 
er hannem leed / oc den gandſte Chriſtenhed ſtadelig / hand vilde der om forſamle 
hans Biſper oc Pralater /acraadfla fig med dennem / vilde oc ſende til Paff⸗ 
ven / oc lade begære / forneffnde Concilium maa holdis i Tydſkland / paa Rhin⸗ 
firømmen / hand vilde ocſkriffve de Thdſke Forſter til / af de det ſtal begære aff 

Paffven / octilRygen/ at hand ſtal forene fig med de Chriſtne Forſter. 

Hand ombad Sendebudet / hand vilde forhandle hos hans Herre oc Key⸗ 
ſeren at de / ſom vilde komme / maatte forſorgis med frj Leyde / oc ialle de maade 
hand fundevære Kongen aff Franckerige til vilie fom hans gode Bundsforvante / 
vilde hand til findis villig, | 

Kong Hans affferdiget udi Italien fie Sendebud / Johannem Vlff / Se⸗ 
Johannes Vlff cretarium,begærenvisaff Paffven / at forneffndec oncilium maatte holdis udi 
Tecreterer.til Tydfkland / ved Rhinſtrommen / faa de Tydſke Forſter kunde komme did / oe de⸗ 
Rom afferdiget. IS Fuldmectige aff diſſe Nordlendiſte Lande. Maatte dette ſtee / vaar hand udi 
Forhaabning / at bevege Grotforſten / at ſende did / oc ſig foreene med os. Skriff⸗ 
ver oc / at den Woilie / imellem hans Hellighed oc Kong Lodvig / er hannem leed / 
oc at hand vil ſende aff hans Riger ſine Fuldmectige / naar Stedet bliffver beram⸗ 
met / ſamme Concilium ffal ſtaapaa. 
Dette er en Begyndelſe tilder Tridentiſke Concilium, ſom udi vor tid er 
ſluttet til Trident / Men nu forſt begynte til Rom / ſiden holden udi atſt illige Seſ⸗ 
fionibus, paa atſt illige Steder / oc paaſtod vel udi halfftredieſindstive Aa - 
Deno. Aprilis 15) 2. ſtreff hand Paffven til / af hand for nogen tid ſiden 
haffde tilſtedt Biſp Jens Anderføn aff Othenſe / at Proviſtiet ſammeſteds maat⸗ 
fe delis iblant fire Canicker / udi fire Parter / ſaa af Biſpen kunde haffve til Othen⸗ 
ſe / ſom it Capitel / hand kunde raade med. i 
Nu kommer hand udi Forfaring / at wøddet Concilium, fom er holdent 
Turs udi Franckerige / ffal være forboden / faadanne Beneficia maa ſtifftis / 
Den Deling / ſom oc allerede er giort / haffver ingen Santz med fig / for deris Rin⸗ 
gehed / Thi begæret hand / at ſamme Beneficium maa igen ſamlis / oc hans Ses 
creteter, Meſter Anders Glob / der med forlanis. — 
ae Forneffnde Pralatur kommer hannem til af forlene/ocer doterit aff hans 
orfædre. 95 * —* 
De ſkal mand vide / af Gamborg Bierg / aff Dronning Margteche / oe 
Kong Erick aff Pommeren / er lagt til Othenſe Proviſti / oc der met incorpore 
rit, at tolff Perſoner der aff ſtulde holdis / ſom ſtulde ſinnge for hendis / oc dere For⸗ 
aldrene deris Siele / udivor Frue Kircke / dagligen / huor med Proviſten ſtulde 
haffve it Indſeende / oc vaar byge til de tolff Orenge ( Poger Faldet mand dennem 
fordum )it lidet Steen. Huß / ſiaar paa Kirckegaarden / kaldis endnu Pogeſt —* 
26 
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Biſp Jens Anderſon haffde nederbrut Proviſtegaarden / lagt meften delen sure 
Godſet til Biſk opsgaarden / lod ey heller holde Meſſer / effter Fundatzens Liudel⸗ 
ſe / Paa dette Erinde fick Kong Hans god Beſkeed. ER 
—J— Vdi vor tid haffver Chriftianus III. lagt forneffnde Propoſitur, med. 
Gamborge Blerck / ſtedfe at ſtulle bliffve til den / ſom er Rigens Cantzeler. 
Jorgen Ovitzow vaar den førfte/udi hues tid det ſteede / Proviſten holder 
endnu 12. Degne / Men Tieniſten holdis icke i vor Fru Kircke / men udi andre 
Kircker der udi Byens KU 
RKong Chriſtiern den Forſte haffver allerforſt til Kiøbenhaffn ladet ſamle de Helliggieſthus 
Fattige / vdi atſtillige Huuß oc Varelſer forſtrodde / udi it Huuß ſammens / hand udi Kisben⸗ 
haffver ladit byage / kaldedis Helliggieſthus / for end de finge Kloſteret. hafn. 

Dette Hoſpital haffver Paffve Sixtus oc Alexander begaffvet / med at⸗ 
ſtkillige Ftiheder / af der udiffulleopfødis fattige Guds Lemmer / oc Born / ſom 
Moderen forløb/lige fom idet Hoſpital til Rom / ſom kaldis daxia ab urbe, huil⸗ 
cket Kong Chriſtiern vel haffde ſeet / oc dis Leylighed forfaret / hand vaar til Rom / 
huort heden hand oc offret hans Gaffver / ſom Paffven hannem paalagde / at 
hand maatte forſt onis med det Loffte / hand haff de giort til den hellig Graff. 

Maen Kong Hans / Chriftterni Son / forhuerffvede Paffve Julij Stad⸗ 
feſtelſe paa forneffnde Kisbenhaffns Hoſpital / oc forbedret det i ſaa maode / at 
det Hoſpital / ſom til Malmø vaar tilforn / effter S. Auguftini Orden / ſfulle her 
effter bliffve under Klobenhaffns Hoſpital / oc den Prior ſammeſteds / ſom vaar 
Søffren Jacobſon / ſtulle her effter faareſtaa dennem begge / effter den Regel / ſom 
holdis til Hoſpital Saxia ab urbe. 
92. vaar Paffvens Sendebud / Itzardus Gravius de Freſia, Fccleſiæ 
SenogalienfisCanoriicus, Paffvens Legar, her inde / Cameræ Apoſtolicæ 
generalis Collector, in Provinciis Colonienſi, Moguntinenſi, Magdebur- 
genſi, Bremenſi. SUL $ 
Sand effter Paffvens ferdelis oc ſpecial Befalning / affløfte Ser Chri⸗ 
ſtiern / Kong Hanſis Son / for hand haffde fengflet Biſp Carlaff Hammer / ſom Ser Chriſtiern 
ſiden ſprang aff Aggerhus Slot / oc aff det Beenbrut dode / oe det for den Aarſa⸗ loſis aff Band. 
ge / at hand icke haffde fengſlet hannem anderledis / end paa en Ret / til Paffvens 
Domoc Kendelſe / haffde ocſaa ſtrax ſtreffvet Paffventil der om / Huorfaare hand 
er affløft aff Cenſuris Ecclefiafticis, ſom hand for den Sag kunde være tdi fal⸗ 
den / at hand haffde lagt MænderpaaenvjetCrifmet Biſp. 
Denne Bifp Carl formeente / af gisre it med Herloff Hyddefad / oc Der 
Steen Sturis Anhang udi Norge / imod hans Tro / Eed / Forplict / hand til Kong 
Hans haffde udgiffvet. EH ; 

1512, S. Georgii Martyris Dag / vaare diſſe effterſt reffne Svenſte Raad / 
Matthis Biſp udi Strengenes / Jorgen Nielſon / Erckedegen ſammeſteds / Hol⸗ Fordrag giort 
ger Carlſon paa Birckvig Ridder / Bent Abisrnſon paa Hundals / Vabnere / Med de Svens 
Fuidmectige aff deris Medbrodre / mottetil Malmø/ med Kong Hans / ſom då ſte til Malmø. 
Perſonlig til ſtede vaar / med hans Raad / Erckebiſp Borre / Ser Lawe Vrne / 
Llectus til Roeſtilde / Der Henrick / Abbet iSore / Her Eſtild / Prior udi And⸗ 
vorſt ow / Her Steen Bilde / Der Niels Erickſon / Her Niels Hog / Her Thonne 
Parsbberg / Her Predbiorn Podebuſk / er Henrick Knummedige / Her Mogens 

Geye / Tyge Krabbe / Riddere / Henrick Aageſon / Jens Holgerſon / Hans Bilde / 
oc Thorben Bilde / narvarendis ocſaa Kongens aft Skotland Sendebud / Her 
Anders oc Her Johan Rode / de Lybſtis Secretario, oc Stadernis Fuldmectige/ 
om Krig oc Tuedract under diſſe tre Riger at affſkaffe. 

Oa bleffve de faa til ens med Danmartkis Raab / effter detis Fuldmact / 

at 
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me der frulle ſtande it almindelig Herremode Kiebenhaffn / S. Mans Bapriftz 


Dag Midſommer offver it Aar / huilcket ſtulle beſoge Fire oc tive aff diſſe tre Ris 
gers Raad / tolff aff Danmarck oc Norge / tolff aff Sverige / med w⸗igien kaldedis 
Fuldmackt / at fuldgiore it aff diſſe tre Stycker / ſom den ſidſte Recels giort imellem 
Danmarck oc Sverige indholder/fom formelder / Enten at indtage Kong Dans/ 
for en fuldmectige Herre oc Konge / Eller oc hans Son / Her Chriſtiern / Eller oc 
at giffve Aarligen en redelig Summa Pendinge / aff Sverigis Kronis Indkomſt / 
€ effter de Fire oc tive Rigers Raads Raad / kunde de der om ey til ens vorde / da ſtulle 
de Vendiſke Stader / ſom Midlere / der udi forhandle / dog den Receſs, ſom Sve⸗ 
rigis Rigis Raad ſidſt giorde / med Kong Hans / der med wforkrencket / Oc huilcken 
Part ſig icke vil lade ſige / den ſtulle de Vendiſke Stader haffve Fuldmact at til⸗ 
falde / oc icke den Part / ſom ſig tilborligen forholde vil / oc ſtulle de Vendiſte 
Stader icke giøreden Part / ſom fig wtilborligen forholder / eller icke vil mode / 
Tilforing / Hielp eller Troſt / inogen maade / indtil ſamme Tvift fordragen blifver. 
Vdi forneffnde Mode ſkal handlis om huis Gods diffe tre Rigers Ind⸗ 
byggere udi denne Feyde miſt haffve / oc alle andre Sager / diſſe tre Riger imellem 
er / oc fhulle der til keyſis Fire oc five Fuldmectige aff diſſe tre Rigers Raad / lige 
mange aff huert Rige / ſom ſaadanne Skade oc Skyldinger atſkille ſtulle / til 
Minde eller Rette. 
Alle Fanger ſkulle løs ladis / oc haffve Dag til forneffnde Møde forloben 
er / oc der effter indholde / om icke anderledis bliffver afftalit. AT DE 
Aleudlendife Stader ſtulle midler tid haffve deris fri Seglab paa Sve⸗ 
rige / ſom de haffve hafft aff Arilds tid. * 
Døde Kong Hans dis forinden / da ſtulle forneffnde fre Rigers Raad lige 
vel ſammens komme / oc fuldgiore hans Son / Her Chriſtiern / deſſe Artickle. 
Der med ſkal vare Fred imellem diſſe tre Rigers Indbyggere / til Lands oe 
Vands / oc alle deris Medhielpere paa baade Sider / indtil forneffnde Møde be⸗ 
ſogt oc forledet er. i JOR 
Freden ffalpaagaa S. Erici Marryris Dag / oc her forinden ingen udgiøs | 
rig paa den anden verſte. 
Diſſe forneffnde Puncter / faa at ſtulle fuldgisris / tilfagde Sendebudene 
paa deris egne / oc deris Medbrodris vegne / oc hengde deris Fuldmact der hos. 
Dette Mode / ſom her udi berøris/gid icke for ſig thi Kong Hans midler 
tid med Doden affgick. sg HDR —J 
15)2. 5. Septem bris til Bles / gaff Kong Lodvig Kong Dans it aabet 
Breff / liudendis / Endog Kongen aff Danmarck / hans Broder / Bundnoſſe oc 
Forvante / oc hannem / vaar gangen ſaadant Forbund imellem / at deris Vnder⸗ 
faatte maattefrj handle med huer andre / oc icke anlange om Seckerhed / Paßbort 
oc Beſkeed / dog haffde hand / effter hans Broders Begaring / tilladt / at hand Aar⸗ 
ligen maatte lade løbe fyrretive Skibe paa Roſſelle / Browaſen oc Indſelerne / at 
hente Salt / huilcke hand hermed giffver Seckerhed oc Frihed der til sl 
Forbiudendis hans Baliffuer, Senechauxs, Embitzmand / Fogeder / Bor⸗ 
gemeſter / Raadmand / at hindre dennem der imod / eller nogen Forfang at giere/ 
paa Skib / Gods / Fold. — SER: 
Kongen bygger Dec effter at hand nu haffde faaet Fredmedde Svenſke oc Vendiſte Sta 
—— der / da beflittede Kongen fig udi allehaande Gudelige Gierninger oc Hffſvelſer / 
Zieſtaee ffer den tids Pilkaar / Hand lod bygge tre Graabrodre Kloſtere / it udi Kiege / 
Konge forbeder det andet udi Malmoe / oc det tredie i Halmſted. — 
Kiebenhaffns Hand lod oc forbedxe Kiobenhaffns Univerſitet, ſom hans Herre Fader 
Univerfiter. haffde funderic; med meere Renter / oc flere lærde Mand / af der —— 
duelige 


— 





* 


kl ————— — — —— — — — — SEERE 
duelige oc begyemme Mand / ſom mand kunde bruge inden oc udey Lands / i Ri⸗ 


ſom er om Kong Hans 1089 Kong Hans. 


Anno iyjtat 


gens Verff or Beſtillinger. 

Hand lod oc forhøre om Gifftermaal til hans Son / Hertug Chriſtiern / o 
haffde gierne hafft hannem med gaat Gifftermaaloc Svogerſt ab forſynet / oc her 
om meget beraadſlo ſig med ſine Venner oc uden Lands Forſter / ſom vaare med 
hannem i Forbund, ME SÆR Es Harre 
WMaen der hand nu merckte / at hans tid vaar ide lang / giorde hand fir Teſta⸗ Kong Sang 
mente iſin Belmact / i det naſt effterfølgendis Aar / )3. til Kiobenhaffn / langt giot fir Teftas 
før end hand formerckte fig nogen Siugdom at paahenge / oc gaff ſine Tienere oc mentifin Bel 
Venner meget / gaff ocſaa noget til Kircker oc Kloſter / efffter den tids Sedvaane / oc mact. . 
ſigis der mange Tegen ſig at haffve begiffvet for hans Endeligt / aff huilcke jeg vil 
nogle opregne. sl SAKSE | j 

Som hand haffde giort ſit Teſtamente / oc ſat en Dag paa Kiebenhaffns 


Slot / oc giorde ſig glad med nogle ſine Venner / bleff hannem faarebaaren en Præfagia til 


Almanack / kommen aft Tydſkland / udi huilcken der ſtod / at en mectig oc Naffn⸗ hang Død. 
kundig Potentat ſtulde de det Aar / oc der hand det horde / bleffhandnogenflund * 


tes beſiddendis / oc lidet der effter tilſpurde hand dennem / ſom ſaade hos hannem / 


Cand oc til it andet / af hore Sager / oc fattige Vnderſaattis Klagemaal / oc Kon⸗ 


huem de meente / den Potentat af vare / ſom Almanacken truede / Ocder de viiſe 

hannem icke at ſvare / da ſagde hand ſelff / Jeg troer icke det er mig / jeg haabis / vor 

HErre maatte end ſpare mig lenger / oc der effter begynte at ſtemte om ſin Søn/ 

oc ſagde / Doden ſtoner ingen / men tager faa ſnart en Vng / ſom en Gammel. 

Mand horde om Natten paa Slottet ſtort Hunde bulder / ſom Hunde 

haffde været ſammenat bidis / Endog der lage ingen unde oppe paa Slottet / 

men alle Hunde vaare neder i Staldgaarden. KH RE 

Wand herde og /at Døren paa Slots Capellen ſlo aff fig ſelff op / oe nogle 

gange til igien om Natten. HIDDEN — 

Mand harde oc/ lige ſom en Mand haffde gaaet omkring / ſtonnet / venede / 

oe gaff fig lige ſom it ſiugt oc ſorrigfuld Menniſfte. 24 
Mand horde it fort Bulder oc Band om Natten / aff huilcket Slotsherren SSR 

bleff offte meget forſkrecket / Det befant fig ocfaa/ at Alter Klæderne i Slots Cas 

pell / ſom de vaare om Afftenen udbredt paa Alteret aff Klockeren / oc tillagt / ſom 

de ſtulde ligge / naar Meſſe holtis / bleffye om Morgenen ſeet oc befunden / atliggege 

ſammenvicklede / oc anderledis lagde / end Klockeren dennem om Afftenen tilforn 

ste > ng Dog holt mand ſaadant for Kongen forborget / oc lod hannem det 

icke vide. KÅR SITRER: | ; 


| ege nee RØG * vie Kongernis 
Men ſom det vaar ſedvaanligt / at Kongen i Freds tid drog omkring / ſra it ne ae 


gen haffde nualting vel beſtillet i Sidland / oc vildenu offver til Judland / der af — 


høre Sager / oc fattige Folckis Klagemaal / drog hand igiennem Fyn / —* ſin ger. 
Dronning” oe ſin Son / ſom nu vaar kommentil Alders / oc duelig / at faareſtaa Kongen drager 


— Blegimentet/oc nogle aff Adelen / med ſig / oc ſom de nu vaar kommen ud paa Belt / at Judland. 


| 
| 
la 


paafalt dennem haſtelig faa ftor Storm oc Woar / at de vaare der offver iftor 
Liffs Fare / men ſom Gud hialp / at de komme end vel offver til Nyborg / oc hand 
flod nu paa Skybbryggen / vende hand ſig om / oc ſagde til Haffvet / Far vel Belt / 
du haffver dig i Dag ſaa bevjſt imod mig / at jeg lyſter icke tiere at fare offver dig / 
* der med gaff hand tilk lende / af hand formerckte vel / af hans tid ſtulle icke være 
Saa drog hand igennem Fyn / offver til Judland / oc kom til Ribe / atvile — … 
offuervære Bifp Lawe Vrnis Indvielſe / oc Biſp Iffver Munckis førte Meſſ . 
ſom hand holt / offuerverendis Biſpen aff Opſlo / Aarhus oc Wibotg / oc ſon 
mt Kon⸗ 


An 


Kong Hans. 1090 Arrildt Huitfeldts Kronicke den ſiette Part / 
Anno 1512. Kongen / Dronningen / Printzen / oc nogleNigens Naad/fortøftvededer nogle 
Dage til Gaſt hos Biſp Iffver / kom der faa flor en Flod i Byen af Veſter 
Haffpvet / ſom opflød/at ingen fundefor Vandfloden komme ud eler ind at Byen / 
at Kongen maatte nogle Dage bliffve beliggendis der / lige ſom hand haffde været 
aff Fiender belagt / indtil Vandet falt / oc Flaaden ſactedis / oc er merckeligt / at ſom 
Kongen nu laa i den aldſte Borgemeſters Huus / oc gick ſtundem ud i Dorrẽ / oc ſaae 
fig om / actede huor Flaaden ſtundem voxte / oc ſtundem falt/effter fom Ebbe ocFls 
ſigi Veſter Haff begiffver / oe maatte nu ligge der imod ſin Vilie / til Vandet affalt / 
Kong Hanſis da vende hand figen Dag til ſine oc ſagde: Den HERre / ſom er offver alle Herrer / 
Gudelighed.oc en Konge offver alle Konger / hannem boros at are oc tiene / offver alle Herrer oc 
Potentater i Verden / ſom uden Boſſe oc Pjl / oc anden Krigsruſtning / alleniſte 
ved it Element / kand holde os imod vor Vilie i denne By / oc hannem maa vi alles 
niſte giffve os fangen / huilcken være Loff / Rte oc Seyer evindelige. 
Men der Floden nu falt / drog hand fra Ribe hen til Aalborg / oc kom did den 
24. Januarij, oc vaar meget ilde til paß / fordi hans Haſt haſde faldet med hannem 
Kong Hans fal · paa Veyenudi Tarmek ier / oc aff ſamme Fald hafde Kongen ſtot oc forrude ſig no⸗ 
der med en Haſt get / oc ſom Kongen nu vilde hvile ſig aff den lange Reyſe / oc effter det Fald / hand 
udi Tarmelier. haffde faaet / da ottende Dagen / effter hand vaar kommen til Byen / falt hand udien 
Siuge / ſomme mene / det vaar Peſtilentz / oc ſomme / at det vaar aff det Fald / hand 
haffde ſaaet paa Veyen / oc Siugen begynte at tage offverhaand / at hand ſagde til 
ſine / at hand former ce vel / det vllde vorde hans Dod / huor aff bleff en ſtor Graad 
oc Bedroffvelſe offver den gandſte By / men hand lod ſig intet aff deris Graad oc 
Hylen / eller af Dodſens Tilkomſt forfardis / men anaammede Sacramentet til 
Huſpalelſe oc Beſtyhrekelſe. Sr — 
Kong Hanſis ¶Daernaſt der hand nu ſaae Døden for Dyen / kaldede hand ſin Son Chriſtiern 
gode raad tſin for ſig / oclærde hannem mange gode Raad / i mange aff Rigens Raads Narve⸗ 
Secn / før hand relſe hand raadde hannem ferſt / at haffye EYD for Hyen / dernaſt / at haffve got 
dode. Fold i hans Omgangſel / oc lyde deris Raad / hand befant / hand til dis haffde hafff 
Kongen forma ⸗ allehaande løft Folck / hand bad hannem / holde Fred med hans Naboer / ſerdelis de 
ner ſin Sen. WVendiſt e Stader / hand bad hannem / icke forlade figpaa Svogerſt ab / eller frem⸗ 
mede Forfter/thi hand haffde forſogt deris Hielp / oc fant mindre / end hand haffde 
Biſv Offve troet / hand bad hannem forlade fig paa Sud / oc hans ærlige Danſke Mand / hand 
Biec““ bad hannem handle med Biſp Offve Bilde / handvilde fremdeelis bliffve hans 
Cantzeler / men / ſagde hand / jeg ———— ſtal gioret / bed hannem dog 
for min ſtyld / paa en tidlang at bliffvet / vil hand icke for din egen ſtyld / da bed han⸗ 
nem / hand gisret ſor min ſtyld / hand raadde hannem / at hand fulde are Rigens 
Stander / huer effter fine Vilkaar / at hand ſtulde ingen giere nogen Off verlaſt eller 
Wret / men lade Low oc Ret være lige ſaa vel for Fattige ſom for Rige / at hand 
ſtulde ere oc fremdrage Rigens indbaarne Adel oc gode Mænd / oc haffve dennem 
beft betroet / oc bruge dennem for alle andre udlændiffe / i Fred oc Feyde / oc andre Ri⸗ 
gens Beſtillinger / huor behoff giordis / hand vilde oc betencke hans gamle Tienere / 
ſom haffde hafft Wemage / oc tient hannem troligen oc arligen / at de kunde bliffve 
vel betalde oc afflagt / for deris lange oc tro Tieniſte / oc lærde hannem ellers meget / 
ſom horde til diſſe Rigers Gaffn oc Beſte / oc til itgaat Regiment at føre; oc ynſte⸗ 
de hannem megen Lycke oc Fremgangi ſit Regimente / oc lod hanem ſaa fra ſig / oc 
viſte icke den ſtore Wlycke / ſamme hans Son /for it daarligt Regiment / ſiden ſtul⸗ 
De offverhenge / oc ſom hand nu ſaadant haffde talet med fin Sen / oc huer Mand 
— klagede fig hoardelige for hans Afigang/befalede hand fig Gud Allermectigſte / den 
se —32* g, Alerheoheſte HERRE oc Kønge udi pænder/oc døde ſaa om Afftenen / imellem 
wocetj / den 2). Februarij, S. Peders Aften —— ni — 





m erom Kong Dans. — Xogr Kong Hans. 
hans Albers 58. Aar / oc bleff hans Ljg fort til Fyn / oc begraffvet i Graabrodre Kir⸗ —— 
cke / ſom nu er den ypperſte Sognekircke i Othenſe / Aar y5)3. 
Nand vaar en ftom / trofaſt oc lowactig Mand / at huad hand en gang lofve⸗ 
de oc tilſagde nogen / det holt hand troligen / oc huor hand horde nogen / ſom icke holt 
Orrd / dennem [od hand haanligen om. ny 
Hand vaar baade en alvorlig Mand / af mand der offver maatte ære hans 
WMajeft: oc hand vaar en Beleffven / ſom gierne horde alle / oc foarededennem vel / 
at ingen From oc Xrlig ſig haffde for hannem at befrycte / uden de Onde / ſom finge 0 
deris Straff / effter ſom Loven oc hans Kongelige Embede medforde / hand annam⸗ 
mede oc undfick fremmede Herrers Geſandter haderlige / tracterede dennem vel / oc 
med det forſte gaff dennem god Beſteed / vilde icke / at de lenge ſtulde bliffve beliggen⸗ 
dis her i Riget / ſigendis / at det vaar ide paa Rigens Gaffn oc Beſte / af Fremmede 
ſtulde faa lenge bliffve her inde beliggendis / afde ſtulle udforſte oc udkundſt abe alle 
Rigens Vilkaar oc Leylighed / oc endog hand vaar ſelff en vjs oc ſtarpſindig Nerre / 
oc kunde vel ſelff finde gode Raad / dog naar nogle victige Sager paakom / forſmaade 
Hand icke af høre Rigens Raads betenckende / men herde dennem alleſammenpaa 
Reed / den ene effter den anden / huad dennem der om kunde gaat ſynis / oc fulde icke 
iſaa maade ſit eget Noffvet / men de meſtis oc beſtis Raad oc Betenckende. 
Den Svenſte Kronicke roſer hannem / huilcket er meget / oc end aff ſin egen 
Wwen at roſis. 
Hand mageſt ifftet glerne med hans Adel / oc vaar dennem til vilie / huor off⸗ 
ver de oc udi hans langvarende Krig oc Feyde vaare hannem Lydige oc biſtandige. 
Hand haffde altid Gud for Hyen / fryctede hannem / oc begærede altid Vjs⸗ 
dom oc Raad aff hannem / at hans Regimente maatte værehans Riger oc Vnder⸗ 
ſaatte gaffnligt / oc pleyede altid af ſige til ſine / at Land oc Riger kunde icke regæris 
aff nogen Verdſlig Visdom oc Mact / uden Gud vaar der hos / oc gaflycke ocſaad 
oc Gud velſignede denne hans Gudfryctighed / med megen Lyde oc Fremgang / i 
hans Beſtilling / oc med offverflødige Korn oc Fetalie i diſſe Lande i hans tid / ſaa at 
den tid Feyden varede imellem Riget oc Søftæderne / oc der vaar Forbud giort / at 
intet Korn eller Proviant ſtulle udføris til Staderne / kom der mange / oc beklage⸗ 
de / at meget Korn oc Fetalie laae oc forderfvedis for deñem / da ſuarede Kongen dens 
nem / at de ſtulde fore ſamme Korn oc Fetalie / ſom de haffde til offverflod / til hans 
oc Kronens Slotte or Gaarde / oc derannamme Pendinge aff Kongens Skriff⸗ 
vere oc Befalningsmand faare / ſom ſkellig kunde være. 
Hand vaar en paſſelig høn oc fireſtut Mand / med it bret oc tyck Ljff oc Bryſt / 
trindlagt i Anſictet / oc vel beſt icket Legeme / hand forde ingen Hofferdighed iſine 
Klader / at man paa Kladerned neppelig kunde ſtielne hañem fraen afde andre. Hof⸗ 
ſinder / hand var icke ofverflodig i mad oc dricke / drack oc ide heller gierne / men hans 
Drick vaar meſten Danſkt O/oc aad gierne gammel Mad / efter Hanſke vjs / uden 
der kom fremmede Geſandter / eller Rigens Raad oc gode Mand til hannem / at 
haand da ſtulle haffve dennem til gaſt / daviſte hand vel at tracter e oc fare med den⸗ 
nem paa Kongeligvjs / ſom det god ſtick oc Held kunde haffve/ af intet fattedis / 
ſom horde til en Kongelig Pract oc Herlighed / oc ſelff ſad hand da hos dennem til 
Bords / kladt udien lang ſijdt Gyldenſtyckis Kiortel / ſom ſio ned fil Skoene / bun⸗ 
den oc omgiordet i Midie / oc haffde en Danſke Kaarde ved Siden / thi ſaadanne 
Sverd / effter gammel Danſke vjs / gick hand altid med / oc holt fig altid gierne / baa⸗ 
demed Klader oc Verie / effter god gammel tharvelig Danſke Sedvaane / oc vilde 
icke gierne tage paa nogen ny Vjs oc Skick / ſom nu (dis varre / ) meget bruges 
Vdi Gaſtehud vaar hand lyſtig oc glad / oe hagde Lyſt aff SKU 
o å a 


al] 





Kong Hans. 1o92. Arrildt Huidtf. Kromicke den ſiette Part / ſom rom RÅ. 


Anng 213. af mand kunde vel mercke / af hand aff Naturen vaar Languineus, endog hand aff 
Alder ocmegen Krigs Bekumring bleff oc noget Melancholiſk. 
Hand haffdemed Dronning Kirſtine / Hertug Ernſtis / Churforſte til Sa⸗ 
xen / hans Daatter / ſom hand i ſin Faders Liffs tid hafde faaet ſig treBorn / to Son⸗ 
ner / Chriſtiern den anden / ſom kom i Regimentet efter hannem / dog med liden Lycke / 
oc Hertug Frantz / enung Herre / fomdøde aff Peſtilentz i ſin Vngdoms Aar / bes 
graffven i Graabrodre i Othenſe / oc en Daatter / ved Naffn Eliſabeth / ſom fick 
Marggreffve Jochim aff Brandenborg / Churforſt / oc haffde icke deert bedre Lycke / 
end hendis Broder Kong Chriſtiern / thi hun for Religionens ſkyld / ſom hun effter 
hendis Broders Raad (ſom hende offte i ſin Elendighed beſogte /) haffde fo randret / 
oc for nogen anden Leylighed fyld / forlod ſin Husbonde / oc drog indudi Lante 
Saꝛen oc bleff beherberget aff ſin Frende / Hertug Hans Frederich / oc vaar der faa 
lenge hendis Hus bonde Marggreffven aff Brandenborg dode / og bleff faa aff ſin 
Son / ſom traade t Regimentet effter Faderen / hiemkaldet tilLante Brandenborg 
igien / oc beſad ſine Liffgeding / indtil hun aff Alder oc Skrobelighed hendøde til 
Spandom / den yy. Junü, Aar 555.oc ex vel underligt at betencke / at ſaadan en Gud⸗ 
fryctig / fijjn oc fornemme Forſte / ſom Kong Dans vaar / at hans Børn ſkulde haff⸗ 
ve ſaa liden Lyckei Verden / men HErrens Domme ere w⸗randſagelige / hvilcken 
fſom oc beføger oc ftraffer ſtore Potentater oc deris Born / at Menniſken der aff ſtal 
betencke Verdens W⸗ſtadighed / oc Menniſkelige Vilkaars W⸗ſelhed. 
Marix Magdalene Dag / y5y3. udi det interregno, vaare diſſe effterſkreff⸗ 
ne Danmarckis Rigis Raad / Borreudi Lund / Erick Valckendorp / udi Trund⸗ 
hiem / Erckebiſper / Paffvens Legater, Cawe Vrneudi Roeſtilde / Niels Styge 
udi Borlum / Niels Clauføn udi Aarhus / Iffver Munckudi Ribe / Jens Anderſen 
udi Othenſe / Anders Muus udi Opſlo / Anders udi Bergen / Erick Kaas iViborg / 
Mogens udi Hammer / Biſper / Henrick Abbet udi Sore / Chriſten Proviſt udi 
Bergen / Eſt ild Prior udi Andvorſt ow / Anthonius Provift udi Borlum / Steen 
Bilde / Niels Erickſon / Niels Hog / Niels Henrickſon / Predbiørn Podebuſt / 
Thonne Parsberg / Henrick Krummedige / Mogens Goye / TygeKrabbe / Then⸗ 
ne Nielſon / Albret Jepſon / Riddere / Jens Holgerſon / Hans Bilde / Jacob Ander⸗ 
ſon / Henrick Aagefonſ / Jorgen Marſvin / Knud Knudſon / Jochim Locke / Peder 
Locke / Aage Anderſon / oc Matz Erickſen / Danmarckis oc Norgis Raad / forſam⸗ 
lede til Kiobenhaffn / at beſoge det Mode / ſom berammet vaar alle tre Rigerne i⸗ 
— F— mellem / der at ſtande S. Jans Baptiſtæ Dag naſt forleden / oc efter atKong Hans 
åg nu vaar død/davaaredetilT.als med Vardige Fader oc Strenge Riddere Ser 
—8 Matz i Strengenes / Her Ottheudi Veſter Aas / Her Erick Trolle / Her Thu⸗ 
Død. re Jenſen Der Peder Thureſon / Her Chriſten Bentſon / Der Holger Carlſen / 
Riddere / Johan Arvidſon oc Bent Abiornſen / Sverigis Raad / om en Herreoe 
Konge offver diſſe treNiger / effter Bebindllſens Liudelſe / effter ſom Sverigis 
Raad ſtrax der om effter Kong Hanſis Død/ ved Raadſens Skriffvelſe / er eſtet / 
huilcket de Svenſkepaa den tid ingenlunde indgange vilde / thi bleff Ser Shriftiern 
aff de Danſke oc Nordſke udvalt / der paa giorde hand hans Handfeſtning / udi den 
Haandfeſtning er de Svenſte effterladt Platz / at indtrade / oe naar de det gigrendis 
vorder / ſtal hand dennem ſtadfeſte oc giffve tilborlig Receſſer oc dta +. 


tuter, ſom hans Formand Ronger udi Sverige for — 
J hannem giort haffve. kB 
Ende paa Kong Hanſis Kronicke. 9— 





Big 
is 






SK: 





— 


— 


Bſtriͤſvelſe / Om, 
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Pfalm. >. 

Oet nu i Konger / handeler bijfelig / Lader eder underviſe 
iſom dommer Jorden. Tiener HERren med Fryct / 
oc fryder eder / dog ſaa / at i ſtelfſye faar hannem. Kyſ⸗ 

ſer Sonnen / paa det / hand icke ſtal vorde Vred/ at 
i icke fortabis paa eders Veye / naar hans Grumhed 
bliffoer ickun nogit optend. Salig ere de ſom haabe 
paa RER 
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Prentet i Kiobenhaffn aff Georg —— 
— Paa Joachimi Moltken —— 64 
SX oc findis hos hannem til kiobs / 
Wea "ANNO M DE LII. 
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BESES SES SES SEE LESS SODE 


Htormattigſte / Hoyba 
ne Forſte oc Herre / Her Chriſtian den Fierde / med 
Guds Naade / Danmarckis / Norgis / Vendis oc Gottis Kon⸗ 
ning / Hertugudi Sleßvig / Holſten Stormarn oc Oytmerſken ⸗ 
Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt / min Naadigſte 
Herre / ynſt ex 


art 
Velfard / Lycke oc Belfignefea Gud vor HErre/c. 
Tormactiaſte/ Hoybaarne For⸗ 
ſie/Allernaadigſte Herre / Jeg hafføer faar 
D ge ſiackit Tid ſiden / tilftreffoit Eders Maje⸗ 
EDER ftat/ Kong Chriſtian den Tredie / Eders 
4 Naadis Faderfaders Kronicke. Huilcken 
—— ON ſom baar en Gudfryctig / from / kyſt/ mild / 
WS ) ot dygdelig Herre. Nudedicererjeg Eders 
—b6Wajeſi:en anden Hiſtorie / ſom er Kørg 
Chriſtierns den Andens. Sand haffver varit en Herre oc Forſte/ 
uden all Guds Fryct / Ond / Wtyſt / Trranniſt / Blodgerig / Wli⸗ 
delig udi fir Regimente / Saa at begge diffe tvende Herrers Natur / 
Liff / Leffnit / maa vel ſottis imod huer andre. Oc ligervjs ſomden 
ene vaar elſkit / hedrit ocæritaff Vnderſaatterne / faner oc den an⸗ 
Den forhadit / foractet oc forſmaad / Oc endog mig icke vel burde at 
ſtriffoe om faa hoye en Perſon / aff Stamme / Herkomſt oe Svo⸗ 
gerſraff / ſom hand vaar / andit end det ſom gode oc got er / oc bed 
Det ſom mit Federneland haffde fund kommit til Loff / Deder oc. 
Rre / Saa fortryder mig dog ſtorligen / at hans Gierninger ftorſte 
Parten / icke hafſve varit faa lofflige / at de bor at berom̃is / ſtriffvis 
ot tenckis til det beſte. Det hafføet hand ſelff voldit / at hand udt 
hans Federneland er laſtit oc ſtyldie / oc ſig en ond Jhukommelſe 
haffoer effterladit / at mand kalder hannem endnu paa denne Dag 
udi almindelig Tale / Kong Chriſtiern den Onde / Naar mand fpør 
om huilcken Kong Chriſten det ot det giorde /xc. Dog maa jeg bel. 
bekiende / at hand icke aldelis hafſver bærit faa Vanartig / at hand 
ſo — iblant med / maa haffve giort noget det got er: Men 
hand er kaldit aff den Vedſte for haffde ſtorſt ofderhaand udi han⸗ 
nem / oc bleff meſi brugt. Oc prorefterer jeg derfaare hermed offent⸗ 
lig / ſaadant icke at vere ſtreffven eller ſammendragen af mig / hans 
LofiligS tamme or Herkomſt til foraet / men ſom Sandhed or Dis 
ſtorien der udkreffoer · Hues end ſaa vaar / at jeg hans 2090 ber | 
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udi vilde forſtaane / ſaa er dog hans Wmildhed oc Grumd ed den 
gandſte vide Verden bekient / huad hand bafføer varit faar en 
Herre / At det gielder intet at dollle oc hiemme / huad andre ot frem⸗ 
mede vide. Ickeſtulde det heller hede / at vxre enrat Hiſtorie / huor 
mand Sandhed vil gaa forbi / ot alleeniſte tiene faar Byen / oc 
ſtriffoe det ſom intet vaar. Er ot vel at forundre / at hand ſom vaar 
kommen aff en god Fader / ot Rod / Kong Hans / oc Kong Chrifien 
Den forſte / ſtulde icke bliffve en god Son / hans Fader eller Fader⸗ 
fader lig / heldſf effterdi hand udi Vngdommen ſaa bel bleff optuc⸗ 
tit / ot end udi Latiniſte Sprock / ſaa vijde vaar forfremmit / ſom 

jeg veed ingen Kongen aff det Oldenborgiſte Stamme. 

Men liger viis ſom aff it Tre udvoxer aiſtillige Greene / ſemme 
ere nyttige / andre ere utienlige: Saaſteede her oe Den Optur⸗ 
telſe hialp intet paa hannem / ſiden hand udi Fremoexten / fri Villig / 
ſettet all Guds fryct ot gode Seder tilbage / Effterfslgende Wkyſt⸗ 
hed / Tyranm / oc andre Laſter / huor til Gud gaff fit Taal/ faar 
bore Synders fyld / at biſkulle ſtrafſis ved fag haard it Rijs. 
Hand bleff med Grumhed or Wmildhed faa til vant / at hand om. 
ſier icke attet Synd for Synd / Eller oc / at lade omkomme uſtyl⸗ 
Dige Menniſter til lige. 

Aff ſaadan Aarſag / hand icke vaar hans gode Herre Fader 
lig udi Anſict eller Seder / udſprengde ſomme Falffeligen / hand 
icke ſtulde vere Kong Hanſis Son / men en uppolititius, Det er / it 
tiltagen Barn. 

Siden finder vi ot tre eller fire gode Forſter udi Regimente / 
at haffve effterfuld huer andre / men Onde at hafve verit formengd 
iblant de Gode / Huorfore bi vel haffver at ynſt e ot begere / at Gud 
bil begaſſoe os med gode Forſter oc Herrer / Middelmadige ſtulde 
vi taale oc lide. Men Gud ſtulle vi ombede / hand icke med faf for 
Ondebille os beſoxre / Thi ſaadant feer Land oc Riger til Straff 
oc Hiemſogelſe. Dog den ſamme GUD, ſomos faa ſtraffer ot 
hiemſoger med en Grum Offreghed / Hand bonhor omſier de Elen⸗ 
digis Klage / oc naar tiden er / hielper hand dennem aff Nod oc 
Trang / ſom ere fortrengde / oc ved lowlige Middel bortkaſter Rij⸗ 
ERE REN, oc haffver udtient / ſom her frede med Kong: 

rifen. 

Hues end ſaa er / at nogit Tyrannj / Vold / Mact / SEynd / 
Ondſraff / der Forſter oc Herrer bedriffoer / til en tid af Skriben⸗ 
terne bliffver fortaugd / oc forbj gangen / maa pel ſtee udi deris leff⸗ 
vendis Liff/faar Fryet oc Fare / ſtyld / faar deris Wmildhed / Eller 
oc til Villie faar Byentieniſte (Fold fordollies Saa fordriſter ſig 
dog ingen pag( ſom biſtinbarligen penne udi Hiſtorie Bøger) eg 
son ziij TU 
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deris Gierninger jo igien med tiden bliffoe ført til Liuſit / Thi huad 
ſomudi Snee blifver ſtiult / det blifoer obenbare udi Toe. Ingen 
kand binde faar Menniſkens Tunge / Sandhed kand trengis / men 
icke odeleggils. Altingiſt hafoer ſin tid / naar den fryct oc fare er for⸗ 
bj. Megit er oc fortaugd udi denne Diftorie/ for hans Kongl. Hoy⸗ 
hedſtyld / oc faar andre gaat Folckis ſkyld / at de icke ſtulle beraabis. 

Voand forde ſit Regimente/ icke ved Low / Skiel eller Rat / el⸗ 
ler lod ſig kow oc Rat være undergifſoen / ſom den gode Keyſer 
Theodoſius giorde / huilcken der ſtrifver all hans oc andre Forſiers 
Matt / at vere aff Lom oc Rat. Men tycklis fig at oare en mectig 
Herre / ofver alt det udi Riget vagr / oc huer Mand eyede / uanſeet 
Low / Skiel/ Rat / Privilegier / Friheder. Der ofver fands Aarſa⸗ 
ger nock til / at hand Dans Kongl. Rattighed til diſſe Riger / Dan⸗ 
marck / Soerig / ot Norge er forfalden / Saade deñem med all Ret 
hafve ſat ſig imod hans Vold / Mact / Tyranni / oc dennem igien 
med anden Offrighed forſorgit / Saa den ene Part hafoer taget ſig 
til Herre / Hertug Frederich den førfte/ aff Holſten / den anden Gus 
ſiaff Erickſon. Oe ſt eede lige ſaa / at det Sverd or Matt ſom hans 
nem vaar giffven / er bend oc end imod hannem ſelff. 


F 


Vaar det icke it uhorligt Tyranny / dißlige ſiden icke er ſteed udi 
Chrifiendom̃en / uden til Bartholomei Feft / til Pariß / ſom band til 
Stockholm bedreff / fierde Dagen udi hans Kongelig Kroning / der 
gen? haffde ladit Gieſtebiude det Svenſt e Raad oc Adel / under 
enſkaffs oc Xris ſtin / der alle Sager vaare forligte oc tilgiffne / 
huilcket hand dennem haffde loffoit / ſoorit oc — Lor der paa 
annammit Guds Legome / ſom er all Kierligheds Baand:At hand 
da igien vilde repetere gamle Sager / oc tilſtynde Erckebiſp Gu⸗ 
ſtaff Trolle / at klage hues hannem vaar mißgiort udi Feyde: DE 
paatrenge / at den Paffoelig Band / ſom de Soenſte vaar offver⸗ 
gangen / ſrulde fornyes / Saa at hand udi Pafoelig Naffn faar Er⸗ 
ckebiſpens ſtyld / lod døde jem̃erligen til Stockholm / paa en tid fire 
oc halfffierſindstiuffe Menniſker. Huilcket dog icke vaar Erckebi⸗ 
ſpens Meening / at der med faa hart ſtulde aff ſted tagis / der iblant 
baare hæderlige Biſper / Riddermends Mand / Borgemeſter/⸗ 
Raad oc Borgere / oc det uden all Dom ot Rat / ey heller de maat⸗ 
te faa Praſtẽ / Skrifft eller Skiel for deñem / oc forſäẽͤrgispaa Sie⸗ 
lens vegne. Oceffter de haffde ligget paatredie Dagen lod hand 
deñem ſamle uditre Hobe / de Geiſtlige ——— 
nem / Borgerſtaffoit faar ſig / lod faa ſlabe deñem uden faar Byen / 
ot brende deris døde Legomer op / udi Beg oc Tjere / ſamt dede Der, 
Steen Sturis Krop oc it Barn vaar begraffoen med hannem / it. 
halfft Aar gammel. Alt aff hans ubegribelige Tyrannj/ —— Lg, 
« . : ; egg vino 


€ 
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Aſſpind / faar at heffne den Modſtand hannem vaar ſteed udi Sve⸗ 
rig / ot at hand diß roligere ſiden kunde beſidde ſamme Rige. Det 
vaar en ſior Grumhed / icke at kunde mattis med deris Dod / Liger⸗ 


dils ſom Doden icke burde af være den ſidſte Plage Menniſten her 


udi Verden kunde tilkomme / Men end da wute ot greſſe paa de do⸗ 
big Kroppe ot en: Ot paadet hand kunde hafoe diß gere Skin 
til ſamme Mord / da lod band befrro Stockholms Slaat alles 
begne med Byſſe Pulver / oc gaff faare / at de vilde forraade hañem. 
"gaar ſaadan hans ſtore Vmilohed oc andit meere udt SGoerig 
bedreffoen / Daſette de Svenſke dennem op imod hannem / ſirax 


hand vaar dragen aff Riget. Faar dennem bleff Hoffbit Guſtaff 


Erickſon/ huilcken fodaff Adelig Stamme / ſiden er blefoen en mes 
tig Konge/ udi ſamme Rige.» Med hannem handlede hand ſaale⸗ 
dis / at der fornefnde Guſtaff Cridføn/med fem andre gode Mend 


aff Soerigis Rige / ere udſende / Aar 1518.at ſtulle ſidde til Giſel 





ner SAR 


hos hannem / faar fer andre gode Mond / ſom Kong Chriſten der 
imod ſtkulle forſende til Stockholm / aff de Danſke / paa den Hand⸗ 
ling imellem hannem oc Her Steen Sture den yngre / kulde faare⸗ 
tagis om Fred. Strax effter hand haffdelid den Skade for brende 
Kircke / Oc end da vaar betvingit med for Hunger / faar Fetalie / 
fom Her Steen udi de fellige Dage / lod hannem tilkomme / datog 
hand forneffnde Guſtaff Erickſon med ſig / oe De andre Giſels 
Mand / der Vinden gick banner til Billie odder med er ſeylit at 
Danmarck / oce ingen Giſel hand der imod ſytte / ſom loffoit vaar. 


Min fornoffnde Guſtaff Erickſon / ſom Kong Chriſten haffde 


giort ot bebliſt ait Fortrad o Forſmadelſe med det Fengſel / er ſiden 
undkommen hans Fengſel oc Beſtrickelſe paa Kalls / hos Erick E⸗ 
ruckſon Banner / hans Frende / oe betalde hannem aff Guds Villie 
ſamme Fortradudi Sverig / at hand giorde hannem det hele Rige 
Yprorſt ocafffellggg ht V— 
Mer udi Danmarck / hafver hand forholt fig icke bedre / forſt 
hafver hand forſmaad hans egen Ecte Drotning / fod aff Keyſerlig 
oc Kongelig Stamme / udi Spanien / huilcken hand icke holt udi 
tilborlig RÆre oc Stand ſom hannem burde / men hafver foredragit 
hende en Skioge / Dibicke ved Naffn / med huilcken hand hafoer 
fort it ugudeligt Leffnit. EA IE: NSG BG, 
Item hand haſver tilbetroit hendis Moder Sibrit / en Hollen⸗ 
der Ovbinde / ſomvaar beryctit faar Troldom / huilcken oc ſelff frj 
dig Rigis Regimente udi Haender. 
Hand hafver ſorattet Hans Raad oc Adel / oc effterfuld hen⸗ 


villigen proſtituerede, ſamme hendis egen Daatter / alt Danmar⸗ 


dis / ot andre. Skalckis Raad. Hand bøf er forjagit — 
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aff Trundhiem / Her Erick Valckendorff / fangit Biſp Jens An⸗ 
derſſon aff Othenſe / paa en Herredag / ſom vaar kommen tilb | 
nem / paa hans Sfriffoelfe. | | ig 
Hand haſoer ladit fortrenge Meſter Jorgen Skodborg / hans 
fordum Secreterer / fra Lunde Stifft / faar hand icke vilde affſtaa 
hannem Borringholm. Den anden Erckebiſp effter hannem Me⸗ 
fer Dirick Slagheck / hafoer hand ladit baade henge oc brende. 
Lunde Capittels Herrer fengſligen indſatte / indtil de maatte ofver⸗ 
antborde hannem Borringholm. Biſp Karl aff Hammer / hafver 
hand fengſlit / fan hand der ofver er kommen aff Dage. Der 
Knud Knudſſon / Norgis Raad / hafver hand ladit halshugge / al⸗ 
ligevel hand aff Rigens Raad vaar fri demt. Hoffmeſierinden 
Frue Anne Manſtrup / Øer Holgers / faar hun ſtraffede hannem / 
faar hans utuctige Lefſnit / hafver hand ladet jagc aff Riget. Jens 
Thomifføn hafoer hand ladit opgraffve / oc forſmadeligen ladit 
henge. Maximilianum Drotningens Kammer⸗Juncker / lod hand 
hemmeljgen omr omme. Hedenſtrup med tre aff Adelen / ſom kom 
aff Stockholm / fra den veldige Hob / om drris Beſoldning at for⸗ 
dre / oc ofoer Meſter Diricks Regiment fig at beſpare / dennem haf⸗ 
ver hand til Abramſtrup / et Liuß brende ud paa Natten / befalit at 
rettis / huilcket icke tilpører en Herre oe Førfte/ ſom offentlig ved 
Dom oc Rat / ved Boddel ot Soerd pleyer gt rette Folck / icke udi 
Morck oc Molm / uden Skiel or Skrifft / Dom oc Rat / ſom hand 
tog Lifſvit aff diſſe Kongens Sendebud aff Polen / lod hand om⸗ 
komme udi den Bſire Strand / ſom er uhorligt iblant Chriſten 
Folck / Ja end ey iblant Tyrcker / at Sendebud ſom til hannem ſelff 
ſendis / ſtulle beledigis oc ſtadis. HEUER 
All hans Regimentis tid ofver / vaar Riget beſoerit med Told / 
Kiſe / den ene Skat offder, den anden / ſaa at der vaar ſtor JTammer 
oc Klage / baade aff Indlendiſte ot Vdlendiſte: Oc Landit opfylte 
hand igien med Kaaber Myntot Klippinge / oc vilde icke ſelff tage 
dennem udi Betalning. Huem hand bleff ſortornit paa / da ſiod 
hand dennem / icke alleeniſte effter Li oc Leffnit / men effter Arffve 
or Eye / ot hues de hafſde. Tilmed torde ingen tryggeligen omgaais 
med hannem / eller beſoge nogen Herredag / ot raade deris Faderne 
Lands beſte / udenfor Liffs Fare. | J 
Paa det fidftelagde hand ſig udi Krig ot Feyde / med de Lybſte 
ot Hertug Frederich aff Holſten hans Fader Broder / oc lagde fig 
dennem paa Halſen / for end altingiſt udi Sverig baar roligt / Ot 
Det imod Danmarckis Rigis Raads Billie oc Samtycke (Dog 
den Wenighed imellem hannem oc Hertug Frederich kom ſtrax nos 
genledis til Ende / om Afſſteyen ellers bleffyen hulden) Ot fro 
—JJ an 


Fortalen. 


hand mden Lybſke Feyde / oc tilat beholde Sverig / behoffvedeen ; 
flor Indkomſtoc Forraad / da vaar band til ſinds / at ville haffoe tu 


Goltgylden Aarligen / aff huer Adelens Bonder / ofber alt Riget / 
ſom de udi Lante Holſten ickun paa engang før haffde giffvit hans: 
nem / hans Federne Gield tilat betale med Oc paa det hand der til 


kundens de ot tvinge Adelen der udi Jutland / da haffde hand ladit 
forſkriffve it Antal Tydſte Rytter ot Fodfolck her ind / under Greff⸗ 
ve Erick von der Hoye / ot andre Hoffvitzmand / ſom hand haffde 
lagt udi Fyen / huor med hand vilde toinge Adelen / om de hafde vilt 
ſige Ney for urt. Oc hialp intet / at de paa ſin Aars tid / godvilligẽ 


hafdoe beojſt hañem all deu Hielp dekunde / udi Soerig / med deris 


Slect ot Veñer / efter Harniſt/ gods / Peñinge ſom de hafde tilſt. 
Hand haffde oc ladit forkleede tu Bodle udi Drabanter Klæde 


ning / oc medtagtt en heel hob Jernlencker / ſom mand retter Mißde⸗ 


dere med / huilcket Kong Frederich kaſter hannem udi Ngſen / faar 


udi den Bog / hand imod hannem haffver ladit udgaa. Oc udi ſaa 
maade haffde hand actet / at holde Herredag med dennem til Aar⸗ 
huß / lige ſom hand holte Feſt med dennem til Stockholm / med 
mindre de vilde ſige Jatil all hans Degxring, 

Aff ſaadane or fleere Aarſager / faarekom det Jutſte Raad de 
ris Wlycke / oc hans Herredag / opſtreffve hannem Huldſtkaff oc 
Mand aff / aff de oe mange andre Aarſager / ſom deris Opſtriff⸗ 
velſe Breffom formelder. Oe ſerdeelis faar den Aarſage / at hans 


Haandfefming medfsorer en Artickel (ſomoc udi fleere Kongers er 
ofert) atom, hand icke ſaa ſuickeligen faareſtod fit Regimente ſom 


det ſig burde / oc icke holdendis vorder / hues Puntter hand dennem 


dr Rigens Vnderſa atte ſoorit haffde / Cy heller adoarit / vilde aff⸗ 





iglen udi forrige Frihed oc Stand. 


lade elſer raade der Bod paa / da ſtulde de være fri faar den Eed / de 
hannem ſoorit hafſde / oc der med ey forbryde nogit / udi nogle maa⸗ 
de / hues de dennem der imod færte. Til med da hafver det barit vits 
oc vagne / udt alle lofflige Lande oc Riger / end oc tilforn her udi Ri⸗ 
get er ſteed / ſom vi feer udi Kong Cbriftoffers tid / hans Sons K. 
Valdemars den IV. tid / oct Kong Ericks aff Pommern: At naar de 
hafoe værit belad med nogen uftyrige Tyranſte Konger oc Regen⸗ 
ter / ſom icke oilde lade dennem underviſe / Da haffde de ſamme bes 
foærede Stander / udi det Kongerige / Franckerige / Engeland / Po⸗ 
ien / Skotland / Danmarck / Portugal / Sverige / udi ſaa maade / 
befriet dennem fra Tyrannit Fold oc Mact / oe førd beris Rige 


Da Kong Chriſten nu fi deris Opfirifføelfe bed Her Mo⸗ 


gens Mund til Veyle / er hand ſtrax blefoen ſaa Bange / at band 
hafoer ladit ſamle hans or Rigens Klenodie / loſt oc fafi/buad hand 


kunde / 


) 
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funde/ oe der duede/ or med Huſtru ot Born / hafoer begifvit fig a 
Naderlandene. Stor Mact oc Vold hafver Rigens Raad ide 
brugt imod hannem. Men vi ere gode at jage / naar vor Hiertis w⸗ 
ſtyldighed icke befrier os. Oc ſom hand vaar altfor modig / udi Ly⸗ 
cke oc Medgang / ot vifte fig icke at raade / naar den tilfalt: Saa 


vaar hand os meere end forſagt oc kleienmodig udi Wlycke o Mods 


gang. Hand forlod fag hans Parthi / oc de Offrige hannem vaare 
tilgenegit her udi Riget / ſaa at de bleffoe trengde / at giore det ſam⸗ 


me de andre / oc hylde Hertug Frederich aff Holſten. Ellers hues 


hand hafſde bleffoit tilſtede / torde anden Leylighed fig begifoet / for⸗ 
diat hand end da hafſde hafft Riget til ſin Haand / med de fornem⸗ 
ſte Stader / Førfter oc Herrer haffde kundt lagt dennem der udi / oc 
den handel forſonit / men det vaar aff Gud forhengd / hand ſtulde 
icke tencke paa viſe ot klaage Raad / men ſtulde igien komme meden 
Krigsmatt / oc blifve fangen under Norge / ſom udi den Dart aff 
hans Hiſtorie udi Kong Fredericks den forſtis Kronicke ſtal figis / 
udi huilckit Fengſel hand ſad 27. Aar. Vden tuifſvel vilde Gud Al⸗ 
lermectigſte / at hand / ſom faa megit haffde ſyndet oc ſamlit / ſtulde 
giore der ſaa lang en Plitt oc Bod faare. Dog vaar hand aff en 
fiere Natur / hand leffvede 73. Aar / oedy de Aari559. den22. Ja⸗ 
nuarij die Vincentij. Dans Vale falt hannem klenligen oc ſpotiſke. 
Hand daar megit [gaden oc haarige paa hans Krop / ot udi hans 
Anſict / huilcket betyder en heed Natur. Hand vaar herdebred oe fi⸗ 
veffudden/ oc det hans Contrafey / ſom er hannem efftergiort / oc 
endnu findis iblant os / er hannem faſt enligt. Der hand bleff op⸗ 
ſlaaren / da fantis den Bleyre ſom vi falder Veſieula fellis, ſom laa 
paa hans Lefver/fuld aff ſnaarode Steene / hand drack gierne paa 
det ſidſte ford Vin / Mußcatelle / Malvaſie / uden det vaar Aarſag 
Der til / huilcket hand giorde / at hand kunde bortſlaa Tancker. Vn⸗ 
dertiden vaar hand plagit med en ſpecie Melancholiæ, Effter hans 
Dod bleff hand hederligen at begraffve ført til Othenſe. 4 
Daa huad en ubeleylig tid Det Judſte Raad hafver maat ſet 
deñem imod hañem / kand huer tencke/ ſom vaar paa den tid Stock⸗ 
holm vaar belagt aff Gufiaff Erickſſon / ot de Lybſte: Der ofver at 
detil Stockholmnu icke meere kunde fange Vnd ſatning her aff Ri⸗ 
get: Soffren Norby / da hand hørde hans Herre vaar undvigt Ri⸗ 
gerne / bilde hand ſig det icke heller meere underſtaa / eller haffde det 
udi Ryggen / ſom hand hertil haffde giort af Gulland: Huor hand 
Dog haffdeen heel Armada / ot megit Krigsfolck. Kiøbenhaffn oc 
Malms nuudi lige maade vaare belagt aff K. Frederich / ſaa hand 
icke Der med kunde tilkom̃e. Da opgaffs Stockholm / udi de Lybſte 
deris Hander / den 2ꝛ. Junij Aar 1523. Huilcke fremdelis eos 
— uſta 





ARNE Fortalen. 
Guſtaff Erickſſon Slaadtz lowen / ot der imod toge de Forvaring paa 
deris anvende Omkoſtning / oc finge udi Sverig fiore Privilegier. 

Vdtiſaamaade vaar Kong Chriſten forſt Aarſagtilat Danmarck 
oe Sverige bleffve atſtild fra den Foreening oc Forbund diſſe try Ri⸗ 
ger imellem er giort udi Dronning Margretis tid /ſedſe under en Her⸗ 
re oc Konge at blifoe / formedelſt hans ulidelige Regiment oc Tyranni / 
ſom hand bedreff her oc der Rigens Raad udi Jutland / bleff ſtinbar⸗ 

ligen nod oc trengde til hues de giorde / paa den ubeleylig tid / faar deris 
egen Velfærd Øyld. Oc er vel at forundre / at de dennem ſligt torde uns 
derſtag / uberaad med deris Medbrodre / oe imod ſaadan en Herre / ſom 
hand vaar / der vaar beſvogrit oc forvant med Keyſerl. Safe. ot de 
fornemfte Forſter udi Tydſtland. Oc maa mand tilregne Denne Gier⸗ 
ning at bare ſteed aff Gud / ellers haffde den icke hafft ſremgang / mand 
ſeer oc / at huad hand oe hans Venner hafpver giort der til / da hafver det 
dog intet hafft paa ſig. Saa hafber oc Gud kaldit hans Son / Johan⸗ 
nem / til Regensborg / Aar 1532. Daa huilcken all hans Forbaabning 
ſtod / den amme Dag Faderen bleff fangen. Der med falt all Tiltale/ 
ſom hans Arffſvinge kunde hafft til Riget/mdenomBrudffat alleene. 
Den Foreening ſom diſſe try Riger imellem er giort udi Dronning 
WMargretis tid/ er ſlet optagen udi det Stetiniſte Fordrag huad Spe⸗ 
rig er anlangendis: Saa begge Riger her effter ſtulde blifve huert for 
fig ſelfver / paa det mand ingen Aarſage frulde hafoe til huer andre / 
Wen Fredot Naboſt aff maatte beholdis. ——— 
Oc endog mange hafveværit udi den Meening / at Kong Chriſten 
den Anden hafoer tagit ſaa hart aff ſted med de Biſper her udi Dan⸗ 
marck / Sverigoc Norge / faar at hand hafft nogen Smag paa Guds 

Ord oc Evangeliũ ſom det nu laris / oc viſte at deris Embede ot Mact 
icke burde at frede fig hen til Pract oc Verdſlig Mact at fore / men til 

at predicke Guds Ordo Eoangelſum. Saa hafver hand dog / ſnariſt 

at ſige / en foye ting actet om Religionen / eller Guds fryct / huilckit af 
hans ſlemme Gierninger paakiender. Pdi hans ny Loiv/ ſom giordis 

Aar 1522 ſiackit før hand forled Rigerne / der vederkiender hand ſig u⸗ 
di / til huad Lærdom hand vaar af / ſom er Papiſtiſk / udi de Krremonier 
hand der beſtriffver / huorledis udi hans Capel ſkal holdis med Meſ⸗ 
ſen. Vdi Naderlandene til Antverpen oc Lyer / huor band ſig lang tid 
"bed 8. Aar forholt/ førend Hand ſig det Thog paa Norge foretog/ der. 
hafoer hand ſogt Meſſen oc fuld DenLærdomfom der lerdis / men naar 
hand bafverværitudi ghurforſtendom̃it hos Hertug Johan Frede⸗ 
rich / ot Hertug hans Vilhelm / hans Moder Brodre / der haſver band 
varit Evangeliſt / oc ſogt de Kircker / huor ofoer hand hafver bedragit 
mange / D.Luther / de Hoylerde til Wittenberg / Sebaſtian Franck / 
oc fleere / huilcke ide viſte andit end hand vaar —— * g 

———— * KTS: orjagit 
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Fortalen. 
— ——— — — — — — ———— ——1 
forjagit aff Biſperneoc Adelen / for hand antog fig Religionen / ot be⸗ 
ſkermede de Fattige imod de ſom mertig / vaare. 

Vdi det Breff hand hafver tilſtreffvit K. Frederich den førfte Aar 1532. ſtrax før 
hand bleff fangen udi Norge / der udi glæder hand ſig / at Kong Frederich ſaa velſom 
hand nu er kommen fil, den ſalige Lærdoms oc Evangelij Bekiendelſe / hand vilde me 
vare god at handle med / oec nyde huad Vilkor hannem kunde indremmis til at hoide en 
Forſtelig Stand aff. Derudi ſiger hand fig icke at hafve kiend Gud / der hand vagr 
udi hans Velſtand. Vdilige maade udi det Breff hand tilſtreff Borgemeſter af Dan⸗ 
tzig / Johan de Vendeland / huor udi hand anlanger formedelſt de Dantziger / oe Soſtæ⸗ 
dernis hielp af mue igien indſattis. Der udi gisr hand fig megit ydmyg / ſiger fig nu at 
væreen anden Mand / oc omvend / hand kiende icke Gud tilforn / der hand vaar udi hans 
Regiment / huor udoffver hand fig forſaa mangeledis / men vilde nu gierne raade der 
Bodpaa / om Gud vil hielpe hannem til Riget. Vdi lige maade er alle de Brefve 
fom hand udi Norge hafver ladit udſkriffve til Kong Frederich den førftis Hoffvitz⸗ 
mænd ocKrigsfold/ftilledeaffhans Cantzeler / Povel Kiempe / meget Gudfrycteligen / 
oc fuld afen Evangeliſk e Chriſten Kierlighed / ſom hand vilde gføreos vijs paa / hand 
da vagr begaffvit med / dog der laa en Reff forborget udi hannem / huilcket anſeende 
hand dog giorde fig / paa det hand kunde bringe Almuen til ſig / ſom hand end oeſaaudi 
ſin Velmact mißbrugde / huilcke paade tyder under K. Frederich ſtundede effter den E⸗ 
vangeliſt e Reformatz / ſom dø begyntis allevegne uden Lands. 

Aff hues nu fortald er / hafver vi at beflutte/at hand icke vaar aff den Reformerede 
Religion / den ſtund hand vaar her udi Riget / udi hans Velmact / men maa vare blefven 
ſiden. Dog ſtod all hans Hu oc Sind heden / at kunde forringe den GeiſtligeStand / 
huilcke vaar hañem for maſtige / at han d icke kunde regare ſom hand ſelff gierne vilde / ec. 

Allernaadigſte Herre oc udvalde Konning / dette hafver jeg ſaa kaarteligen vilde 
fortelle / om Kong Chriſtens Regimente / huilcken vore Danſke icke hafve vardigis det⸗ 
te Naffn Chriſtian / ſom hand icke heller hafver forſtylt. De hafver jeg det ſamlit / en 
Part aff vore egne Documenter, Opſtrifpelſer / oc aff hyldings Breffve / en Part aff 
Svenſte Hiſtorier / Olao Petri, Davide Chytræo, oc andre / fordi K. Chriſten med⸗ 
tog meſtẽ alle acta udi hans tid / ſom udi Naderlandene blefve atſpredde oe forfomné.: 
De vil jeg en anden her hos hafve effterlat dette mit Arbeid / ꝛc. Huem der meere til kand 
ſamle at forbedre / paa det vore Diftorter iſaa maade kunde komme for Dagen. De 
effterdi jeg hafver ſat mig fore / udi denne min Rolighed / ſiden jeg er kommdn fra dag⸗ 
lige Hofftieniſte / ved denne min ringe Helbred / af ſamle oc ſatte nogit til ratte hucs 
Documenter jeg for mig hafger paa atſt illige tider ſamlit (huor om jeg uroſt / icke haf⸗ 
ver giort ringe Flijd) Effter jeg dog befinder / vi lideudi voris Danfée Hiſtorier / ſtor 
Broſt aff Scribenter / oc ſaadant aff mig ſamlit / eller / udi fremtiden maatte forekom⸗ 
mis: Saa veed jeg dennem / oc mit Arbeyd / heher ingen bedre / end E. Mayſt.at til⸗ 
ſtrifve / ſom dette Rige er til forordnet aff Gud / at ſtyre ocregære/at det under faa heyt 
it Naffn kunde haffve Beſtyttelſe oc Beſt ermelſe. Gud veed / det gige mig ont / at vor 
Faderne Land ſkulde høre ilde faar K. Chriſtens ſtyld / oc vi for hans ſtyld / at vnbleſf 
ſaa foraarſagit af handle med hannem / haffde heller feet / jeg haffde hafft tilfalde / af 
fkreffvit det ſom got oc loffiigt vaar om hannem / end det ſom ont er / men Sandhed maa 
mand icke ſpare. Til med da bor alle Forſter oc Herrer / ſom udi Regiment fledde ere/ 
fliteligen for andre / at laſe Hiſtorier / at de der aff kunde ſee oc forfare / huad arne 
Forſter oc Herrer hafver manglet oc fattedis / oc der effter ſticke deris Leffnit oc Regi · 
mente / Saa de der udi kunde blifve biſtandige / duelige / Sud behagelige / o Vnderſaat⸗ 
terne tienlige. Dec det er anden Aarſag / huorfor jegtilſtriffver E. Mayſt. denne Bog. 
Sud begaffve E. M. med all Vißdom oc Forſtand / til E. Naadis forreſtandendis Re⸗ 
gimente. Migher medudi C.M. Gunſt oc Naade ydmygeligen befſalit. 


E. M · underdanige plæsige tro Lienexe 
Arrild Huitfelbe. 
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mur, Om Konning Chriſtiern 
den anden. 


ESSSON AR 1481. Den2. Dag Julij, ed tu flet eſſtet 
Middag / føddis Hertug Chriſtiern / ſom ſiden kaldedis 
* ÅG (036) Kong Chriften den Anden / til Nyborg udi Fyn / aff Kong 
— —— oc Dronning Kirſtine / ſom vaar Hertug Ernſtis 
IS Rø Daatter aff Saren: J * 
Aarit der effter dode hans Faderfader / Kong Chri⸗ 
ſten den forſte aff Oldenborg / til Kisbenhaffn. 
0Det ſigis om Hertug Chriſten / Hand ſkulde haff⸗ 
vegret i Moders Ljff / at mand offverlyt haffver kundit hort hannem. Oc udi Fod⸗ 
ſelens Time at vaxe fremk ommen med den ene Haand oplat / den anden knot. Huil⸗ 
cken optagen aff Jordemoderen / fands den fuld aff Blod oc Slim. Betegnendis / 
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. Ghriftian dt 
Anno 1481. 


Kong Chriſti⸗ 
ern fadis. 


hand frulle bliffve it Blodgierigt Menniſte / oc en Begradelig tid under hannem 


ilſtunde / ſom ſiden ſtinbarlig paakiende. 
Paa Nyborrig Slaat løb løs en tam Abe / ſom en Dag kom paa hans Kammer / 


der hand laa udi Vugge / oc Ammen / oc de hannem vare ſkulde / vaare udløbne udi 
anden Beſtilling / huucken fick hannem aff Vuggen / oc er udløbenmed hannem paa. 


Tagit aff Huſit / huor offver de alle / meget ere bleffne forſtxeckede / oc ſorrigfulde / 
men der mand lockede ad hende / kom hun wſkad med hannem tilbage / oc er viſt / at 
hand ſiden er kommen hoyt / Ophoyet til tre Konge Riger / men paa det ſidſte aff Ly⸗ 
cken abit oc bedaarit / af hand aff ſaadan hoy Velde oc Regimente er nederſtot / oe 


omſierhaffver maat dø udi Fengſel oc Elendighed / os alle / ferdelis høne Potenta⸗ 


ter til it Exempel / om Lyckens w⸗ſtadighed. jf 
Hand bleff aff hans Herre Fader offver antvordet enCanideudiKiøbens 

haffn / udi Diſciplin oc Lardom / ved Naffn. Her Jorgen Hyndtze / fod paa Hindtz⸗ 
holm. 


Hans kaaſt oc Vonning vaar betinget hos en Dannemand hede Hans: 


Bogebinder / huis Huſtru hed Birgitte fornemme oc acte Fold / Boendis udi 
Kie benhaffn / udi Hohbroe Strade / did gick ſamme Cannick huer Dag at laſe med 
hannem. 
vore Dage. Altingiſt er kommen paa det hoyeſte. | 
Poaa det ſidſte/ bleff for gaat anſeet / hand ſtulde haffve baadeKaaft/Lærdom. 
oc Difciplin under it / hos ſamme Skolemeſter (maa ſkee for Vert oc Vertinde 
vaar Keede aff hannem) huilcket for hans Gaffn Fyld ſaaledis angaffve for hans 
Herre Fader / bequemmeligſt at kundeſkicke fig / efler fordi hans Herre Fader ſelſf 
ſaadant actede hans Nødtørff at fordrezrc. 
Fornaffnde Cannick hans Skolemeſter haffde allehaande med hannem af 
lide / ſom mand gierne haffver med Vngdommen / huilcken fig icke kand beſinde / 
men er Raſende oc Vild / oc hialp intet huad hand ſtxaffede paa hannem / lenger end 
hand vaar hos Skolemeſteren. * 
Oc paa det ſamme Kongelige Barn / icke ſtulde komme noget af ſtade udi 
"hans fraværelfe/bleff hand foraarſagit af tage hannem med fig udi Chor / naar hand 
—— gidudiKirdetilDtefang eller Afftenſang / oc lod hannem ſtaa hos de andre Born / 
huilcket der hans Herre Fader fick at vide / bleff hand der offver hoyelige fortørnet; 
"af hans Barn (om enandenfattig Pebling ſkulde gaa i Chor at ſiunge. Skreff 
ſaaChurforſt Joachim aff Brandenborg ki / at hand vilde forſerge hannem Fra 1J 
| aa mM 


) 


Huilcket vaar en faſt ringe Opfodſel / for Herre Born / oc ſſlettere end nuudi 


Chen 1og4 — Arrildt Huitfelds Kronicke den fiuvende Patt / 
Anne! 1488: 
lærd Perſon ved Naffn Meſter Conradum, fød udi Marcken. 


VBunder hannem forfremmede hand figvel/ocfid hans gode kundamenter, 
ſaaat hand paſſelig vel kunde ſkrifve / dicte oc forſtaa Latinſte Tungemaal / ſom jeg 


um Di. oefjafføer ſeet aff de Latinſke Breffve / ſom hand med egen Haand haffver ſkreff⸗ 
vet aff Naderlandene udi hans Elende Her Hans Moendo til / ſom ſiden bleff Can⸗ 
nicki Viborge. 


Aar 1488. der hand vaar7.· Aar gammel / blef hand ſamtyckt aff menige Dan⸗ 


KongChꝛiſtiem marckis Rigis Raad / for en Serre oc Konge / effter hans Serre Faders Ded oc Aff⸗ 
hyldis udi Dan⸗ gang / oc loffvede hans Herre Fader før hannem / at hand menige Rigens Stander / 


ſmuck lærd Mand / handfunde betro ſin Son. Huilcken ſende ſaa her ind en fijn 


marck. faa vel de Aandelige ſom de Verdſlige deris Privilegier oe Friheder udi fremtiden 


ſtulde ſtadfeſte oc confirmere, før hans Kongelige Kroning. 

Der hand vaar y6. Aar gammel / bleff hand hylder til Biborge CLandtzting / 
— oc andre Landtzting. BØ i $ = i i — 

KongChꝛiſtiem — Vdi Norge bleff handfamtyde/ Aari4ggg. 
hyldis udi Nor / Aat 400. Tog Konning Sans hannem med ſig at Sverig / ſampt hans 
KongEhrifticn Fru Moder / da bleff Hertug Chriſtiern paaa en almindelig Herredag ſamtyckt tre⸗ 
hyldigudi ves die Pintzedag / til Stock holm / fot Sverigis udvalde Konge / effter hans Herre Fa⸗ 
rige, ders Død. De derpaa er hannem antvordet udi Hander / med hvis Skick ſom der 

tilbører/egare. SANGE ; | 

uor paa er giort it aabit Breff / ſom Erckebiſp Jacob til Vpſal / Henrick 
ul Lindkis bing / Bennolff til Skare / Kort til Strengenes / Oluff til Veſter Aas / 
— Viexse / Magnus til Aaboe / Biſper 2c. Svante Nielſon / Arffvid 
rolle / Nies Clauſen / KnudEſt ildſon / Erick Erickſon / Erick Trolle / Niels Boe⸗ 
ſon / Bent Ronning / Bent Gregerſon / Henrick Butz / Steen Thurſon / Riddere. 
Knud Poſſe / Peder Ravelſon / Johan Beſſe / oc Abraham Chriſtenſon / Vabnere / 
Sverigis Rigis Raad forſeglit haffye. Huilcket Breff Her Steen Sture / med 

hans egit udgiffne Breff udi ſamme Aar fuldbyrd haffver. — — 
DODe da vaar Hertug Chriſtiern vedy 8. Aar gammel / men ſiden Tid effter 
Tid / bleff Hand fig ſelff Raadig / icke Skolemeſteren / fick ſaa leede til Bogen / oc lef⸗ 


vede meere effter hans egen Lyſt oc Begiering / end hannem burde. Fant oc vel Folck 


Lige ſindit ſom hand / ſom oc vel findis mange udi denne tid (dis vær) Nvilcke der 


forforde hannem oc ſtyrckede hannem / udi huis de befant hannem aff Naturen at va⸗ 


Fjand beſtack dennem ſom Vact holt udi Kisbenhaffns Slotz Port / atde of⸗ 


te heele Natter / oc langt ud paa Natterne / hulde hannem Porten aaben fore / ud oc 
ind at Byen / huor hand ſvermede / ſpogede / ruttede / tog ſeltzſamt aff ſted / aff detene 


Borger Huus / i det andet / oc fandfi held der ſom Vinen ſmagede baſt / oc ſmuckſ · 


ſte Folck vaare. 
Om ſaadan Byløb vaar Fold meget underligt. 
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Nans Herre Fader fick det omſier at vide / huilcken tog hannem fore en Dag / 
oe laſte hannem it got Capittel med Ord oe Svobe / indtil hand falt paa Kna / for⸗ 


bad hans Herre Fader oc loffvede ſaad ant aldrig meere at ſtulle ſtee. Kong Hans 
ſpaade ſelff ilde om hannem / at hand neppelig Fulde bliffve god eller Artig 
ODer hand nu vaar 20. Aar gammel / til ſt lels Aar oc lang Alder vaar kom̃en / 

oc haffde icke Lyſt lenger til Bogen / (ſom mange Forſtelige Børn dis varrenu icke 
—* haffve udi Vngdommen /huilcket dennem fiden paa Alderdommen / hoyelig 
ortryder) da bleff hans Herre Fader betenckt / hannem at lade fig forſe geudi Krigs 

handel. Orc effter hans Herre Fader den tid vaar beladt med Feyde imod de Bens 
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ſom crom Kong Cbrifierndenanden. 1095 Chriftian, Ik 
diſke Stader / ſaa oc imod Her Steen Sture / dableff Prins Chriſtiern forfend op ike 
til Norge med it Antal Krigsfolck / Aariso2. at ſtulde ſtyre / oe til rette ſette / en 159% 
Norſl ved Naffn Herluff Hyddefad / ſom effter Fer Steen Sturis Tilſt yndelſe 
udi Sverrig / med fleere aff de Norſke vaar beveget til Affald oc Oprør imod hans 
Herre Fader / deris forrige Frihed igien at erlange. 

Ode woanſet at Norgeudi Kong Chriſtians den forſtis tid er ind eorporerit 
med Danmarck / til Evig tid om en Herre oc Konge / ocunder it Val / ſom it ob⸗ 
ne lnſtrument, der om giort aff Rigens Raad udi Norge / ydermere udviſer. Saa 
lod da Kong Hans for det Affald ſtyld / oc fordi at paa ſamme Rige kil at igien vin: | 
de/ffuldegføris ſtor Omkaaſtning / huilcket vaar borte paa Baahus nær: Handle 
med hans Herre Broder / Hertug Frederich / at hand vilde faa Lycke oc Frone med 
hannem udi den Norſke Krig/ til Tabs oc Gevinſt. Men hand vilde icke / uden 
Kong Dans vilde unde hannem halff delen aff Norge oc half Opborſelen af Rigit / 
ſiden KongChriſten den forſte deris Fader dode / holdendis Norge for ig Arfve Rige. 

Men Kong Hans fant fig beſverit af iglengiffve nogen opborſel / heldſt efterdi hand 

ſiden hans Herre Faders Død haffde udſtandit all Tynge ocBefvering / der kil at 

forfvare. Huorfor hand/hansegenSøn/ HertugChriſtiern indgaf Norge udi Re⸗ —— 

giering / oc forſorgede hannem med Krigsfolck / baade at hand kunde vare nervaren⸗ — 

dis hos / om noget Oprør ffeede/ ſaa oc at hans maatte til vennis udi Beſtilling / holder udi Dol 
Regiering / oc Krigs handel / hand foreſtod Norge faftudi jo. Aar til hand bleff for⸗ ge. 

drit tilbage / fot hans. Herre Faders Svaghed / ſom vjdere ſkal figis. 

Vans Herre Fader tilſkreff ſerdelis Biſp Carl aff Hammer / der hand ſende 
Sonnen til Norge / at hand denunge. Herre vilde raadfore / oc udi alle maade imod 
hans Whoerige oc Wlydigelade fig være befalit. 

VNrintz Chriſtiern ſick Befalning / at holde fig effter ſamme Biſpis aad / 
huis Troſt aff hans Herre Fader nockſom vaar beviſt. 

Oc effter hand nu vaar kommen til Norge / oc ſaadant vaar forkynt ofveralt 
Riget tilforn / ſogte ſtrax alle Adelen / oc Ridderſkabit hannem. Difligeſte fornaffn⸗ 
de Biſp Carlaff egen fri god vilie / ukaldet / for Rte oc Tieniſte ſtyld / deris Herre oc 

tilkommende Konge at tilbiude oc beviſe. Hand beholt ſamme Biſp hos figen tid 
lang / for en Siun ſkyld / hans Herre Faders Vilie ateffterkomme / men brugte føs 

ne hans Raad / ey heller offverantvordede hand det Breff hans Herre Fader Biſ⸗ 
pen haffde tilſkreffvit. 

DDer effter beſtyrckede hand fig / oc om Natte tide offverfalt hand fornxffnde | 
Herluff Hyddefad / oc hans Selfkaff / icke langt fra Opſlo / oc forjagede hannem oc Herluff Hydde⸗ 
hans Anhang. Hannem ſelff fick hanð fangen / oc dermed forløb der Parthj. fad fangis 
Fornaffnde fange bleff antvordit Knud Pederføn Gyldenſtiern / til Thiim / oc nog⸗ 

le andre Hofſindere udi giene oc forvaring / med den Beſteed / de vilde ſaaledis fore 

vare hannem / ſom de icke felffvildeværg udi hans ſted / hves hand undkom. Oc der 

der eff ter beſt ickede hand alt ingeſtudi Laug oc Rette der udi Riget / oc lod mange af 
den Norſke Adel afliffve / ſom hafde faldit til de Svenſke / huilcket end nu kiender paa 

Adelen udi Norge. Huor med hand nogit tilkiende gaff / aff det Trranſke Sind 
ſo m vaar udi hannem / oc paalagde fig ſtort Had oc Cfftertale. 

R Paadenne Reyſe vaare hans Hoffſinder faa Omhyggelig for ſamme Fan: 

ge/atde hver Nat / paaden gandſte Reyſe ſad rund omkring forna ffnde Fange / oc 
hulde Vact offver hannen. NNE, 

PaaBaahuxs er Herluf. Hyddeſad pjnlige forhort / ſom bekiende hand / ſomt 
icke / nogle udlagde hand / ſom ſkulde vare delactige / udi det Opror / hvilcke mand icke 

end tilſorn haffde hafft Miſtancke om. and (elf bleffrettit / oc lagd paa ſtreSteg⸗ 

ler / uden for Slottit / nogen Biſpens Wyeñer haſtem ſamme tid / at hand 
ang 
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Chtiſtian.I. 1596 Arrildt Huitfelts Kronicke den ſuuvende Part / 
Anno 1902. oe vanit delactig udi Raad oc gierning / med forna ffnde Heriuff Hyddefe 
huiſcket den unge Printz lettelig trode / thi hand aff Natur vaar tilboyelig til alf 
Biſp Carl aff Miſtancke. Hand lod faa fengſie fornæffnde Biſp Carl / ſom en Medvidere om 
Sjammer. ſamme Oprot / en fyldig Mand / ſom altid haffde viſt oc ſogt hans oc hans 
Herre Faders / ſaa vel ſom Rigens Bedſte. 

Oc effter at Biſpen haffde ſiddet nogen tid lang / ochjannem hialp huercken 
Graad eller Vndſt yldning / men faa af hañem tractedis effter Lif / Rre oc Velfærd / 
Da fønderffar hand hans Lagen / oc Sengeklader / oc vicklede dennem tilſammen det 

bedſte hand kunde / oc Bant dem udi Jerntrellerne aff Vinduit / oc gaf ſig ſaa neder. 
Men ſam̃e Linie oc Snor hand giorde / braſt ſonder / ſaa hand falt need til Jorden / 
oc ſlog det ene hans Been ſonder / dog krob hand om Natten ſaaviit / at hand er heden 
kommen udi nogle Buſte / der ſtiulde hand ſig udi it hult Tra. Men der det bleff 
Dag / kiendis Linerne / ſom floye omkring Vinduit / at hand ſtrax blefvar / hand vaar 
borte / oc kunde de lettelige ſpore hannem udi Sneen / huor hand vaar heden kroben. 
Hertugen ſatte ſig paaen Haſt / hans Dravanter oc meſten alt Slotzens Folck ful⸗ 
deud / at lede effter hannem / toge nogle Hunde med / om de kunde ſuylte hannem/ * 
op / ſom paa en anden Jact / tenckte vel / hand kunde icke vare langt borte. 

Omſier fant en Hund hannem udi it hult Tra / huor hand vaar indkroben / * 
djd reed Printzen heden / oc der hand krob ud / bleff hand vard / at hund haffde ſlaget 

hans Been ſonder. Printzen talede hañem haardelig til / ſagde / huis hand lod det icke 
for ſin egen ære ſkyld / ſtulde hand ſtrax fla hafiem ihiel. Den anden ſvarede / det ſtod 
nuudi hans mact / vilde hand uſtyldeligen tage hañem aff Dage / oc der med kunde 
være Baat / da vaar det hannem friit for / men hand ſkulde ſelff forſparit for Gud Al⸗ 
mectigſte: Fryct oc Fare (ſom kand paafalde huer Erlig Mand) oc fordi hand ſaae / 
faa hart tagis aff ſted med de andre / det volte oc giorde / hand ſaae ſig om at komme 
udi hans Behold / icke hans Skyld eller Brode. 

Cansmanden bleff befalit ſiden at haffve hannem udibedre Giemme oc For: 
navina. / form dender med. den Fluct vedgick fine Gierninger. 

Printz Chriſtiern haffde Biſp Jens Anderføn aff Othenſe miſtenckt / ſor 
hand hos hans Herre Fader haff de bract til veye / at fornæffnde BiſpCarl ſtulde va⸗ 
reden unge Herris Raad / oc vilde heden regnet / at baade to Biſper vilde forliobt 
hannem udi de Svenſke deris Hender. 

Biſp Carl dder Nogit der effter bleffBiſp Carl hart Siug: Cr hand ledig ladit / paa it Kam⸗ 
udi Fengſel. metr / huor hand aff Sorg / Vedage / oc det Beenbrud døde. Effter hannem bleff 
[ Biſp Mogens forordnet oc faldet til Hammer. 
ig Hertug Chrifticen ble ſiden betenckt / af bruge Erckebiſp Erick Walcken⸗ 
dorff / aff Trundhiem / for hans Raadoc Cantzeler / fornæffnde Erckebiſp vaar udi 
ſtor Gunſt oc affhold hos Kong. Hans / bleff ſerdelis ved hans Herre Fader befor⸗ 
drit hos Paffve Julium, at hand kom til Erckebiſppommet udi Trundhiem / af 
hand der kunde haffve en Tro Mand / ſom haffve opſeende med / at de Norſte 
icke bleff hannem Affeldige / oc Her Steen Sture udi Soerrig Anhengige/ hullcket 
hand oe trolige ſorhindret / all den ſtund hand vaar der. | 

Siden Herluff Hyddefad vaar rettit forſamlede figde Soenſke andengang / 
effter Her Steen Sturis Practicering / oe droge udi Norge / at erledige Herluff 
Nyddefad / uvidendis hand vaat rettit / oe med hans Anhang / at opvyecke —— 
imod Kong Hans. i 

Huorfore Prins Chriſtiern lod ſamle ſit Folck / oc ſterckede —E——— 

ſtaderne / oe Landit / oe drog dennem imod huot de Svenfke er blefvit nederlagt / o 

Knud Carlſen Hofoitzmand Knud Carlſon ihielſſagen. Siden forfulde hand Flenden⸗ ind of⸗ 
omtom. ver Grenken,Derneft gaf hand fig tilat belegge Eloborrig ſom en a Sverigis Ri⸗ 
ais Raad / ved Naffn/ Eick Erieſon haffde udi Forlaning / builefen der 9 








ſom er om Kong Chriſten den Anden. 1097 Chrifianstk 
ſormerckte fig icke at kunde imodſtaa Hertug Chriſtierns Mact / beſatte hand Anno 1592: 
Slaattit nogenledis / huor hand beft kunde / med Hoffvitzmeend / oc udi andre maa⸗ 
de / ſelff er hand dragit ad Sverig: Enten fordi hand vilde bliffve ved huls Dag; 
tingit vaar med Kong Hans / oc hand ſelff haffde med forſeglit / eller at ſamle mee⸗ 
—— Helen nå, — Hire 
Sc effter af Elsborg nogle Vger haffde varit belagt / bleff hand det mectig / 
huor heden forhemelte Hertug Chriſtiern begaff fig / oc der tog ſit Natte leyre. 
Men den Rat ſom Hertug Chriſtiern laa paa Elsborg / ſom vaar anden Nat eff⸗ 
fer Opgiff velſen / udi Dagnin gen oc Morgen ſtunden / før Stile Vacten er aff; 
ſort / ankom Her Aage Johanſſon / Statholder udi Eſtre Gylland / udſent aff Her, 
Steen Sture / med it Antall Ryttere / at undſatte Slaattit / oc det ſaa hemmelige / 
for de Danſke vifte noglt der aff / huor med hand haffde ilet Dagoc Nat / oc lod 
Fobſoicklbliffve ibaggggggegeeee 6 ku 
Le det begaff ſig ſamme tid / at hand haffde Speydereude / al forkundſtabe 
den Danſte Hob / oc huad de dennem for toge: At hans Ryttere vaare effter / af; 
optage en Bonde / ſom om Afflenen tilforne haffde giort tilfor udi Leyren / oc holt 
oc bied ungefarlig en fierding Veys fra Leyren / at der de ere konien effeer ſamme 
Bonde / at gribe hannem / da er hand kommen paa en Heſt / oc undrende at Leyren. 
Huot hand, førft gaff Knud Pederſſon til Thim / Fiendernis Tilk omſt tilk iende / 
ſom tilig om Morgenen vaar opſtanden / huilcken ſiden gaff det Feltherren tilkien⸗ 
de. Heldet ſamme haffver Ser Aage Johanſſon anfaldit Leyren / oc giorde det 
ftor Skade / ſom en part laa paa Sengen / en patt vaar neppelig opkomne. Omſier 
fingede DanffeenFane opſat / huor til. ſamlede ſig all Mand / Oc ſiden med 
Mac ſlo hannem aff £epren/oc der miſte Aage Johanſſon en ſine Fane: Den Nat 
laa Otte Rud / oc Anders Bilde i Senge tilhobe. Men der Fienden anfalt Leyre /⸗/⸗· 
oc vaar kommen i Otte Ruds Zelt/føgte Ser Anders Bilde Skyttit oc Arckeliet / Gamle Otte 
ſom vaar hannem befalit. Deroffver tildrog fig flor woillie imellem diſſe gode. Rud / oc Anders 
Mand / thi Otte vilde ſige / den anden haff de forlobit hannem / at Kong Dans om⸗ Bilde: 
fier maatte frille dennem at / oc fant Anders Bilde qvit/ocfom en Erlig Mand/ at 
haffve ſogt Arckeliet / ſrm hannem vaar befalit / oc den anden udi, lige maade en Er⸗ 
lig Mand / ſom bleff tilſtede / at forſyare Leyrennn. 
Siden drog Printz Chriſten for. Laſe oc Hreſteen / huilde fornxffnde Erick 
Erickſſon hafde beſeat / efter den Leylighed med, ringe Folck / oc der de tilbod / at ops. 
giffve ſamme Slaat / om de beholden maatte affdrage / vilde hand dette icke tilſtede / 
men vilde / de ſtulde giffde dennem paa Naade oc Wnaader Omſier maatte de gif⸗ 
ve dennem / oc bleffve alle affliuffvede / fornæffnde Slaat lod hand affbrende 
Vdi ſamme Dage forraftede Otte Rud Lanſmand paa Bahus / Olsborgudi 
Vigen / it Slaat de Svenſte hafde inde. Oc det gid (aatil/ at hand en Jule Aten/ 
der Krigsſolckit vaar —5— de oc drucke / hafver ladit beſtige Slottſe / oe det inde 
kog / ot vaat hand oc hans Folck klad udi huide Skiorter / at de kunde kiende huer. 
andre. Lanſmanden Niels Rautzen / holt det eene Torn lenge / oc giorde der vern af. 
Denne Otte Rud bleff ſiden ded til Landzberge / ſom hand vaar paa Rey⸗ 
ſen / til den hellige Graff. Erick Erickſſen bleff ihieiſlagen nogit der effter aff de 
Soenſke Aige ſom den der ſtulde vare god Danft / er icke bleffoentilftæde/ af fors 
ſpvare Elsborg / oc hlalp intet / at Aage Johanſſon forbad hans Liff / oc kaſte fig: 
paa hannem / oc laa paa hannem/lenge før hand fit hans Baane Daar 
Drr alting vaar nu ſtine udi Norge / ſick Prinsen Didender / at de tik Bergen 
» ftullevære urolige/ oc at altingudſaa ſammeſteds tilvittløffsighed/ huis det med 
ide bleff tilſeet udi tide Nuor for hand forſende djd iligen oſver Lando( huilcket er 
enfaft ond Vey med Berge oc Dale hans Cantzeler / Erckeb. Erick Walckendorp/ 
altingiſt af til ratte bringe ſammeſteds. Der hand kom djd / befant hand ſtarre Tale 
at haſve vanckit / end Sagen vaar udi fig ſelff. ga lij Der 








Ebriſtiannil. rage" Arrildt Huttfelts Kronicke den fidvende Part / 


Anno 1407: 


KongChꝛiſtiein Moder 


Der hand ſammeſteds haffde varit oe udhuilet en tid lang / oc alting igien til 
ratte bract / drog hand tilbage til hans HRerre. —— 
Der efftet lod fig Hertug Chriftiern ſelff forloſte af drage til Bergen Aar 
1507chuilcket er den fornem ſte Kiøbftæd udi Norge / huor der driffvis en for handel 
aff Kiebmandffkaff / ſaa at alt huad de udi Nordlanden ſkulde haffve til deris Hus⸗ 
olding / Meel / Malt / oc Dryck / hente de der / oc huad Bare de hafpe / ſelgis der igen. 
fa ver ele ſtort Stapel / Cuntor eller Nederlag / begaffvit med atffilige Privile- 
gier, aff Nordſte oc Danfte Konger. Hand tager ſaa nogle fad hans Hofftienere 
med fig oc forrenfer til Bergen / huor hand tilborligen aff Lensmanden oc Borger 
ſtabiter undfangen. Oc ſom hand vaar ſammeſteds / fick hand Kundfſk aff / af der 
udi Byen ſkulde vare en offvermaade ſmuck Hollender Pige / vel Voxen / oc fædelig/ 
ſom vaar berømt for det ſmuckiſte Folck der udi Byen / ved naffn Dlvicke / hendis 
ed Sibrit / fom udi fordum tid til Amſterdam vaar en Hugerſte / ſad oc 


tom udi Kund⸗ —— oc Nodder: Men nu til Bergen holt hun Olſall eller Kruhus / en Slem / 
ſtaff med Divi⸗ CLeed gammel Qvinde. Hand lader ſaa beſtille it Gieſtebud en Dag paa Raadhu⸗ 


cke til Bergen. 


ſet / huor heden hand lader heden bede / de fornemſte Borger / oc deris Huſtruer 
Serdelis lod hand oc beſtille wformerckt / at denne Sibrit oc hendis Daatter bleff 
beden. Dér bleff faa holden Dantz / hand kog faa fat paa den Pige / ſom ſtod offven 
for Divicke / oc dantzit med hende / noget der efter / at mand icke ſtulde mere hannem 
det aff / tog hand Divicke op / at dantze med / vaar ſaa glad ſom Paris / der hand fick 


Helenam, oc jo mere oc mere hand ſaa paa hende / jo mere hendis Anſict is ſtabning 


Bertoc Held befait hannen / at hand hoyelig bleff betagen med hendis Klerlighed. 
men den Dang volte / af hand ſiden dantzit fra diſſe tre Konge Riger / Danmarck / 
Svoerig oe Norrggegg. | i 

ur Hm dednen huer gid hiem / oc ſneg dennem bort / den ene effter den anden / 


gl he bleff Divicke beholden / oc ſaa vjt handlit med Moderen oc hende / at de ſtulde konie 
paa Slottet / med at ARMA dj om Aftenen til Dang. Der formedelſt for 


CLoffte / Gaffver oc Til 


agn / bleff de Sagen eens / ſaa Hertug Chriſtiern oc hun / 
ſogte fellis Seng om Natten. MANY hønen Jin, by, 

Odc effter hand haffde været der nogen tid lang / ſtickede hand ſig effter / at 
drage til Opſlo igien / oc befoel Sibrit oc hendis Daatter / de ſfulle bliffve der tilba⸗ 
ge / paa videre Beſkeed / hand vilde beſtille dennem Voning til Opſlo / oc lade den- 
nem rigelig med alStødterfeforførge | å 14 ag 
Det hand vaar kommen til Opſlo / lod hand ſtrax udi Byen nederſt ved 
Stranden tuert offver Slottet / opbygge it Steenhus / huilcket nu ligger ode oc ér 
nederbrut/ Forſende ſaa bud til Bergen / at Modern oc Daatteren ſtulle kom⸗ 
me til Opſlo at bo. Indgaff faa Sibrit oc Divicke ſamme Voning / lod dens 
nem med all Nodtorfft forſorge aff Slottet / oc —75 offentlig ſom hans 
Boelſt aff / all den ſtund hans Herre Fader leſſvede / ve hand haffde Norge udĩ Re⸗ 
garing / at foreſtauauauaaa.... Beda ——— 

Aar y5)0. tog Kong Hans til at gieris megit Skrobelig / ſtreff ſaa Sennen 
til / hand ſkulde begiffve ſig neder / ſtedſe at blifve hos hannem / dog hand hafde heldſt 
bleffvet der oppe hos Divicke / giorde fig ſaa rede / at ſegle udi Danmarck / oc befoel 
Sibrit oc Daatteren / at de med det forſte der effter / ſtulle begiffve dennem til.k jø, 
benhaffn. Der hand kom udi Danmarck / vaar hand Faderen / oc alle klerkommen 
for hand alting ſaa vel dalet udrat udi Norge / men flefte vifte icke aff / hand ſaah 
de holded Huuß med Divicke. Stillede fig faa fijnligenan mod Faderen 
huer Mand haffde en god Forhaabning om hannem / oc tenckte / hand haffde nuud 
raſit / oc ſtulle bliffyve god. Mans Herre Fader haffde for ſed / at drage iglennem det 
ene Land / udi det andet / at hore Sager / haffde Dronningen / oc en hob hans AUD å 

é 






ſom er om Kong Sbriftern den anden. 1099 Chriftian i, 
— Sønnen der f08/ar hane funde filvernis til Rigens Handel); Beftilning 
oc Regaͤring. Sonnen anſtillede fig/de foyede fig ſaaledis 7 at hand tilfald / huad 
hannem for rettiſt ſiuntis huor offver hans Herre Fader vaar megit Glad: Kong 
Nans kommer faa til Ribe / huot hand hos vaar paa den Hoytid / der Biſp Lauge 
Vrne / blefviet til Biſp offver Riber Stict / aff Biſp Iſſver Mund / ſom felff holt 
Meſſen den Dag / oc giorde Kongen dennem den cere / af hand vaar Biſpens Gieſt 
ſamme Dag. Der effter drog Kongen paa Veyenat Aalborrig / oc en dag paa 
Reyſen / vaar det hoy Flod / aff Veſter Haff / offver it Vandſted / det ſom Skierme 
Aaelober ud i Stranden kaldis Tarum Kier / offver huilcken Vandſted Kongen ens 
delig ſtulde. Oc endog Veyen vaar Farlig / ſaa vilde hans Majeſt: dog ie an⸗ 
det end drage den Bey. Fick ſaanogle Bender / ſom ſtulle gaa for hans Haſt / oc 
vjſe hannem Veyen igiennem Vandet. Od der hand vaar moren paa det neſte of; 
verkommen / ſaa hand tenckke / det hafde ingen ydermere Nod / fortraade Haſſen ſig / 
kom uden Veyen / gick omkuld / oc Kongen med hañem / laa der lang tid, oc blef vaad / 
før hand kunde bliffve affſtild ved Heſten. Hand kom faa ind til Bromandens / 
huor hannem bleff giort en Ild faare / der fick hand rene Klader paa / ſamme tid bleg 
hans Naade betagen med en kebris, oc alligevel hand vaar ſiug / ilede hand dog til 
Aalbortig / huort hard haffde forſt reffvet Raadit oc Rigens Stender. Samme: 
ſteds formeredefig hans Siugdom mere oc mere / indtil Sud kaldede hannem / den DE? 
20. Februatij, udi det Aat 1513. udi Biſpens narverelſe aff Vendſyſſel er Do Deer Kong 
ve Bildis / oc flere gode Mend. MED Hans til Fals 
Der effter tůſkreff Hertug Chriſtiern Paſven / Kongen aff Skotland / Enge⸗ borrig 
land / Polen / Churforſterne aff Brandenborg / Saxen / hans Hetre Faders dodeli 
ge Affald / ſom vaanligt er / under hoye Potentater / begærenidis Venſkaff oc god 
Villie. Ochos nogle dennem vaar hand begerendis / at de hans Begengelſe vil⸗ 
de lade holde den Dag Begrafvelfenftode Hans Søn ilede flur med hans Be⸗ 
grafvelſe / fordi hand beſorgede ſig ny Oprot oc Krig. Førde faa hans Herre Fa⸗ 
ders Lig derfra / oc lod hannem begraffve hederlig til Othenſe udi Graabrodre 
Hans Fru Moder / Dronning Kirſtine / elſtede Othenſe By / for hendis ſalige Der: 
ris Leherſted ſtyld / oc fordi hun hafde hendis Liffgedinck Nesbyhoffvit ſtrax hos. 
Hendis Naade forlod ſtrax Hoffve / begrafvelſen vaar ſkeed / oc holt Huus paa Nes⸗ 
bhhoffvit / indtil hendis Naade fick ferdig bygd Clare Kloſter i Othenſe / huor hen⸗ 
dis Naade / aff Chriſtelig Andact / holt Hus / hendis Liffs tid. Cod ſig end for ſyn⸗ 
derlig Keligions ſkyld/ begraffve udi en Franciſcaner Muncke Kappe / at hun kun⸗ 
deblifſve deelactig udi deris offverflodige gode Gierninger / ſom deris Tro vaar udi 


BARE ET æn Ble: LENKER 
8 Stogie før Kong Hansdøde/udidetÅarj 5 j2. baar de Svenſtis Fuldmee⸗ 
tige her indeudi Rigit / til Malms / paa S. Georgij Dag. Da ble Fred oc An⸗ 
ſtand glort imellem Danmarck / Sveag oc Norge. Vdi faa maade / at det Pulle 
ſtaa Rigerne udi Stilſtand imellem / til S. Hans Dag / Aar j553. Da ſtulle atter 
lomme tilhobeudi Kiobenhaffn / 8. aff huer diſſe Rigers Raad / 24. iilſammen. 
De tilbane de Svenſke dennem / til den tid at giore en endelig Ende oc Forening 
med Kong Hans / for dennem oc de andre Sverigis Rigis Raad / paa deris Xte oc 
Ehriſtelig Tro. Beplictendis dennem ſaaledis / at de enten ſtulde tage Kong 
NHans / eller hans Son / Hertug Chriſtiern / paa hans vegne / ſom tilforn vaat vald 
filSverigis Konge / eller huls de om ingen diſſe tu Vilkaar kunde forenis / da ſtul⸗ 
lede forligis om en Erlig viß beneffnd Summa Pending / Aarligen aff Sverig / 
for en Tribut at udgiſfve oc betale/forn vaar 13. tuſind Marck Holmiſte / oc paa 
ſamme Herredag / om andre arinde diſſe Riger anrorendis / ſtulle fornaffnde 24. 
til betroede / til Ende beſſiutite. | — 860 


— 


aalij Samme 
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Chriſtian.II. noo. Arrild Huitfeldts Kronicke den fiuvende Part / 
Anno 1513: Samme Aar / 153. vaar Kong Jacob den IV, udi Skotland / opvact aff 


Kong Lodvig den XII. gibboſo, det er den Krogryggede udi Franckerige / at ſtulle 


indfalde i Engeland / Imeden de Engelſke haffde deris Mact imod de Frantzoſer / 
huilckit hand oe giorde / oc fant Aarſage fin Rat at beſmycke. Hand lod ſaa handle 


hos Hertug Chriſtiern om Hielp oc Biſtand. Effter ven kierlige Bebindelſe ⸗ 
Blodforvantis oc Forbund / dennem imellem vaar / Thi Kongen aff Skotland / 


oc Kong Chriſtiern vaare Syffende Børn. 

Her Chriſtiern ſtref tilbage / at det vaar hannem ukient / den Meißforſtand 

vaar kommen dennem imellem / haffde heller feet den paa andre Tidervaar ind⸗ 

falden / hand viſte icke nu faa ſnart at ſende hannem nogen Hielp / ide vifte hand 
heller / huorledis hand endnu ſtod med de Vendiſke Stader / oc Svenſke / hans: 
Herre Fader haffde hafft Orloff med / all Regæeringen laanu her udi Rigit / indtil 
hand bleff kronit / huilckit ſtee de med det ſorſte / Hans Manft. ffuldedog intet tuile 
paa hans godev illie / eller paa Rigens Raad / at de jo vare hannem tilgenegit. 

Hand haffde ladit paabiude her udi Rigit / at de Skotter ſtulde free Til 
føring/begærede der hos / at huis Tviſt Kongen aff Skotland haffde med de Ven⸗ 
diſke Stader / maatte opſtande til S. Hans Dag / da haffde hand forſkreff vit en 


Herredag / djd ſkulle de Vendiſte Stæders Fuldmectige mode / hand vilde legge 


fig udi / dennem af forlige. Diſſe Xrinde / oc denne Beſteed verfſvit oc flck Mo⸗ 


gens Bilde / en Danſke Herremand / ſom tiente udi Kongens Gaard af Skotland. 


Fornaffnde Aar 513, paa S. Mariæ Magdalenæ Dag / vaar forſamlit til 
Kiobenhaffn / Danmarckis oc Noxgis Rigis Raad / ſom vaare diſſe effterſkreffne / 


Danmarckis or Erckebiſp Børge aff Lund / Sverigis Rigis Forſte oc Paffvelig ſadis Legat / kau⸗ 


Norgis Raad ge Vrne udi Roeſtild / Niels Styggetil Borlum / Niels Klauſon / aff Aarhus / 


paa den tid. Iffver Munck aff Ribe / Jens Anderſenaff Othenſe / Anders Muus aff Opſlo / 


Anders aff Bergen / Erick Kaas aff Viborg / Magnus aff Hammer / Biſper / 


9 Henrick Abbid udi Soer / Chriſte n Proviſt udi Bergen / Eſtild Prior udi Antvor⸗ 
ſkow / Antonius Proviſt udi Borlum / Steen Bilde / Niels Erickſon / Predbiern 


Podebuſt / Tonne Pasbierg / Henrick Ktrummedige / Mogens Goe / Tyge Krab⸗ 


be / Tonne Nielſon / Albrit Jepſon / Riddere / Jens Holgerſon / Hans Bilde / Jacob 


Anderſon / Henrick Aageſon / Jørgen Marſvin / Knud Knudføn/ Joachim Lycke / 
Peder Lycke / Aage Anderſon / oc Matz Anderſon / 


Sammeledis vaar der tilſtede til Ords oc Samtale aff Sorrig / Biſp Motz A 
aff Strengenes / Her Otte udi Veſter Aas / Biſper / Erick Trolle Der Ture Jens. 
ſon / er Peder Turſon / Her Chriſten Bentſon / Her Holger Carlſon Riddere / 
Johan Arvidſon / oc Bent Abiornſon / Sverigis Rigis Fuldmectige. Da vaar ta⸗ 
litunder dennem udt Venlighed om Hertug Chriſtierns Val / effter den kierlige 


Bebindelſe / diſſe try Niger imellem vaar / giortudi Dronning Margretis tid / oc 


ſiden haffde varet forfuld / indtil den Woyilicopkom udi Kong Hanſis tid / ellerpe 


at huis ſom loffvit vaar ſidſt udi Kong Hanſis tid / om HertugChriſtiern af antage / 


eller en Tribut Aarligen at udgiffve / maatte fuldkommis. Oc vaare de Svenfte/ 


ved Danmarckis Rigis Raads venlige Skriffvelſe fordrede til dette Mode / å 


** Kong Hanſis Ded. Men de Svenſtkevilde paa denne gang intet ſamtye 
m Hertug Chriſtiern / ſagde ſig heller ingen Fuldmact der til at haffve. S 


Kong fviftiem $ haffver dog de Hanſteoc Norſke ſamtyct oc fuldbyrdiePring Chriſtiern / ſor derie 


—7—— sg Nerre oc Konge / hans Alders Aar 32. Anſeendis diffetvendeRigers høre Not 

AN —* art oc Pm icke lenger kunde ſtande uden Konge, ” De bleff conciperit aff dennem nogle 

Borge: Artickle / begge Rigers Privilegier oc Frihederanrørendis / ſom handdennem før / 
ſkulle ſverge / forſtriffve oc forfegle/ fom ſamme hans Recefs indholder / ſom til⸗ 


fig. sm indføre, Der udi findis den Artickel / af tør; 
afſ⸗ 


om er om Kong Chriſten den Anden. noi Chriftian, i 
Bet rene Hals / Haand oc alle 40 Marck Sager / med deris egne Tiene⸗ — 
re: Men hand holt det ſaa meget / ſom meere Hand loffvede. 
Boi ſamme Recels er indſort/ at om de Svenſke fremdeelis vilde hannen 
ſamtycke / ſtulde hand forviſſe dennem om deris Privilegier oc Friheder at holde; 
Item findisoc en Artickel i fame Receſ oc Haandfeſtning / at om hand 
ide holt dennem huis udi, fornaffnde Reeels er indfort / da ſtulde de intet haffve 
forbrut / om de icke heller holt hannem den Eed de Mandſkaff de hannem ſverendis 
vorder / med videre ſom den Receſs indholdh)ete.. (Ry 
De Svenſke Sendebud vilde til mtet Val ktraade med de Danſke oc Nor⸗ De Svenſtavil⸗ 
J fte/fom forſkreffvit ſtaar / men ſogte Opſkut oe Forhaling / begærendie det frem⸗ leicke ſamtycke 
delis maatte blifføe tagit Rigerne udi Dage imellem/ giffvendis tilk lende / at de Re Chriſtiern. 
ſelff vaare under dennem indbiurdis wens ve ide Samdragne / forhaabendis de: 
dog med tiden ſkulle bliffve eens. Ot da vaar Her Steen Sture den yngre / effter 
Her Svantis Ood udvald til Sverrigis Rigis Forſtandere / huor udaff vaar vel 
at bemercke oc befinde/huad de Svenffe deris Meening vaar. De lod dennem oc 
forliude / at en Part aff de Svenſke den Vodvellelſe de haffde giort Printz Chris 
ſtiern / paa tredie Pintzedag 409. icke holte for Lowlig / forde ſkulle varit ned der 
zil / oc icke vaat ſkeed aff menige Sverigis Rigis Stander / Bonder oc Kisbſteds 
Mand / uden aff Raadit. Bare SED 
Oe ſtal mand her vide / at udi Svertig findis tuende Slecter af de Sturer: Fo Slecter aff 
Det ene Slect / forer tre Sablomer Blade udi it Gult Fald / aff det Slect vaar pe Srurer. 
Her Steen Sture den Rldre / aff hans Syſter Birgitte er Kong Søfte kommen. 
Det andet Slect aff de Sturer / forer it fordeelt Skiold halfft Gult / halfft Blaat: 
Aff dennem vaat Svante Nielſſon / oc hans Son / unge Steen Sture. 
Samme tid til Kiobenhaffn / erlangede de Svenſtke en Anſtand / oe giordis 
Der den ene effter den anden / om de anderledis diß midlertid vilde betencke dennem / 
dog ickun paafoye oc kort tid til ige. — — 
Saaledis er da hedenſtandit udi nogle Aar / enten fordi de haffde ingen god 
Formoding om Kong Chriſtens Regimente / eller fordi de icke vilde vare lt frem⸗ 
mit Herſt aff undergiffven. — * magen REN 
Paa ſamme Herredag vaare de Lybſtis Fuldmectige tilſtæde / oc ble Her⸗ Fordrag med 
tug Chriſtiern den udvalde Konning / oc dennem da giort en evig Fred imellem/ Kong Chriſti⸗ 
faaledis liudendis / tc. Oc faſt udi ſamme Mening / ſom kil Segeberge 1360. Til cen or de Bendts 
Nyborg J507., oetilMalmø )5)2. tilforn vaar giort / Indholdendis / de Lybſte ſte Stader. 
ſkulle bære den udvalde Kong Chriſtiern Behielpelig / dt indtage Sbverrig / Eller 
at de Svenſke ſtulle Aarligen betale Konger 73. tuſind Marck Holmiſke/ til en 
Bederkiendelſe. De Lybſte ſkulle ingen aff Kongens Woenner hanthaffve eller 
opholde udihuis Krig / ſom kunde hende imellem Rigerne eller Staderne. Ale 
Haffner udi Norge ffuldeværefrj/ ocdet Cuntor til Bergen. De Veſterſte ellet 
Hollender maa frit wformeent beføge Norge / udi huis Wenighed ſom de Lybſte 
pc de Hamborger imellem er. Huis nogen Wenighed Riget oc de Lybſte imellem 
kunde fig begiffve / da ſtal 4. tilforordnede dennem atſkille. DeCybſke ſtulde der 
imod bliffve ved deris Privilegier oc Friheder / Seylatz / oc med ingen wſedvan⸗ 
lig Told bifværis. > J— ni 
For denne ſidſte Artickels ſkyld / kom flor Mißforſtand under Kongen de 
Staderne / Thi Staderne vilde udtyde / at dennem endeligen vaar effterlat at 
fegle paa Sverrig. Hans Mayſt. der imod vilde ſorſtaa den Artickel ſaaledi, / 
Af naar der vaar Fred imellem Danmarck oe Svertig / eller Anſtand / da maatte de 
løbe der paa. Men naar dervaar Wfred / maatte de icke. Oc er derfot gaat / at 
naar nogen Fordrag ſteer imellem Herrer / Forſter / Stder / af de da ſattis med 
— utryckeli⸗ 
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— ———— — — — — — — — — — — — — — 
Ana 14.3 utrpã eiige DrD/ ce der om de fremden beg ſver fig Misforftand/ fore vi of; 
teudt Exempler oc Hiſtorier laſt / ſeet oc befundit haffver. Denne Kecels bleff for⸗ 
ſeglit paa begge Sider / af Kongen / Rigens Raadoc de Lybſte. 
Effter hans Herre Faders Død tilfalt Hanrow halffdelen udaff de Forſten 
domme / Sleſvig / Holſten / Stormarn / hand fick paa ſin PartFlensborg / Sender⸗ 
borg / Aabenraa Segeberg / Rendersborg / Haſſeldorp / Hanrow / oc Famerenn / 
huilcken part hans Herre Fader tilforn aatte. | 
Kong Chri⸗ Til Flensborg53. paa S. Lucæ Evangeliftæ Dag / fladfæftede hand oc 
ftimrhyldisndi Hertug Frederich de Holſter deris Privilegier, Friheber / Sedvaner / ligeſom de 
Ferſtendomꝛet. udi det Bref vaare indforde / huor eſter de hyldede ocfvore hannem / ſom deris arfve⸗ 
Herre: Dog vaar der om ſamme Priyilegier tilſorne ſtor Diſputatz / at det ſtulde 
naffngiffvis / ſaa at mand viſte / huad coafirmeris ſtulde. SER 
Menüudi den Stadfaſtelſe / ſom Kong Frederich denførfte / Anno 1 524. til 
Kijl / Fredagen poſt afcenfionis, hafver udgifvet / der ſindis de fornemſte afde 
Song Jacob Holſters Privilegier inddragne. 
Nogit der eſter udi Aprili Maanit i514. fick hand Skrifvelſe fra det Skot⸗ 
Stcotland.ſte Raad / veden Herremand hed Andress, om den uͤlyckelig Strid / Keng Jacob 
den 4. udi Skotland vaar falder udi / imod de Engelſke / huilckit giorde hannem faſt 
ont / ihi hand miſte der en tro Ven. sg 
| Kong Ludvig aff Franckerige ſende her ind / den Herre De la Baſtis, det ſamie 
at forfynde/begærendis Hertug Chriſtiern icke vilde undfalde denunge Herre / hans 
Forvante / ſom vaar ickun 2. Aar gammel / eller lade det Rige falde udi Fremmede 
Hander. Hand ſt reff tilbage / til K. Ludvig / oc til de Skotter / oc tilbød at opſatte 
de Skotter huis hand oc hans Riger formaatte / naar hans Kongel. Kroning vaar 
off verſtanden. Hans egen Sendebud ſtulle komme til Skotland med det forſte / at 
beraadſlaa / om Rigens Velſard / de vilde ſom fro Mandvide Rigens beſte. Kong 
Cudvig lod hand tacke / for hand vaar de Skotter tilnegit / begerendis hand fremde⸗ 
lig vilde fremturendis bliffve udi den gode affection imod ſamme Rige / effter de⸗ 
ris Konge haffde ſat Liffvittil / ſor deris Forbund ſtyld / hans egen Sendebud ſkulle 
ydermere lade de Skotter vide / huad Hielp de her aff Riget ſtulde deñem forvente. 
* Vdilige maade ſtreff hand. Hertugen aff Albania til / ſom da vaar udiFran⸗ 
ren aff ckerige / at hand vilde tage fig den unge Herris Protection oc Vergemaal an / efter 
* hand vaar naſt Forvant. Oc ſkreff Kong Cudvig til / at hand famme Hertug vilde 
ſorloffve aff ſin Tieniſte / at beſt icke altingiſt tilrette udi Skotland. am" 
Der efføer bleff forſtreffvit en Herredag til Kiobenhaffn / paa hellig Fre: 
faaldigheds Søndag/ fom vaar den 29. Maij Aar 15) 4. om hans Kongelig 
Kroning / huor Raadit vaar indbiurdis w⸗ens om Kroningen / fordi at hand baade 
med Losactighed / ſaa oc med Tyranſt Handel udi Norge/ oc ſiden effter tiden gaf 
tilkiende / huad udi hannem vaar. Dog fordi hand vaar hyldet tilforn / oc mand. 
haffde Forhaabning / hand ſkulde forbedre ſig / hand oc allerede haffde alle Slot 
oc Lan ill ſin Haand: Bleffve de endelig Eens / om hans Kroning / at lade frem⸗ 
gange. ; | . Ty 
| Den tid hand paar 32. Aar gammel / da foer hand atter for høne Alter / paa 
| «det hellige Evangelium / af hand ſtulde holde dennem ved Low oc Rat / oe ved de 
KongChiſtiem Privilegier oc Friheder / ſom hand dennem tilforne haffde ſorſkreffvit / effterſo 
kronis tii Konge det Vanligt er udi alle Kongelige Kroninger ec. Oc bleff hand hoytidligen kronit af 
udi Danmarck. Erckebiſp Byrge medde Ceremonier der tilhører / ſamme Dag/fompgar paa 
hellig Trefoldigheds Sondag. 
Churførft Joachim aff Brandenborg / Churforſterne aff Saxen / hans 
Svogte oc Moders Brodre / ved deris Sendebud lod beføgtfanIREDY9ED, 
i i 


mm — folier om Kong Chrien den Anden.nz Chniian. i, 
BOL ligemaadej vadede Fee Sgæders Sendebud imiſiade mes Forering / nno u 
Øe Cyckonſt ning de giorde hannem. Hand bleff med dem om alle Irringe forlige. 

Sammeledis vaare deris brivilegier in originali tilſtade / huilcke aff hannem oc 


Raadit offverſeet / bleffve confirmerede. 


Vdi dette Aary 5)4. paa S. Matthæi Afften / ſom da falt paa Afte Onſſaaa 
beghntis førft af huggis paa Spiren til vor Frue Kircke udi Kiobenhaffn. M. VorFrueSpit 
Knud Walckendorff Oegen / vaar Kircke Verieoc forfordrede / oc tilſaa af (amme I Kisbenhaffni 
Arbeyd gick for fig / davaar Petpendiculum eller ædvilibrium ber Spiret er byggis 
ſamlit effter / ſaa langt / at det laa langs fra Degnegaarden / octil den Roſt ved 
Skolen / ſom da boede en Paaftæg Bager: Den ſamme Meſter ſom hug Spis 
ren / hand vaar Halt / hannem oc hans Meſter Svend kom nogen Tratte imellem / 

Meſter Svenden / meente ſig at verc faa god ſom Meſteren: Da paa det Paß 
Spirer vaar forfærdiget / til Knappen ſtulde paaſattis / da befoel Meſteren ent 


Bricelcke at udleggis oc faſt gioris / paa huilcken hand gick ud til enden / oc hug der en 


Hxyeudi / befoel ſaa Meſter Svenden effterdi hard lod fig være faa god ſom hand / 


Å at hand fulde gaa ud / oc tage hannem ſamme Øre tilbage / oc idet fon den anden 


| & iobenhaffns By / oc Kiebſtaderne her udi Sieland / it hans aabne Breff oc Privi- 


gick ud / oc vilde icke vte ringete end hans Meſter / falt hand need / oc ſlogs ihiel. 
Samme Aar)514. vor Frue Afften / til Kisbenhaffn / gaff Kong Chriſtiern Kiebſtadetne 

di Si ⸗ 

legie,liudendis/at ingen Volandiſr Klebmand / maatke drage her ind udi Landet, po Kane ber 


at kiobe Oxne / ey heller Borgerne at tage fremmede Penge / oc kiobe Hrne / frem⸗ vilegium; 
mede til beſte / huor det fands / ſtulde ſamme Oxne arreſteris oc tilhøre halfft Kiob⸗ 


ſtæden / oc halfft Kronen. Vdi lige maade forbød hand Lobekremmere oc Landkiob / 


uader ſamme Straff / halfft til Kronen / halfft til neſte Kiobſted. 


Item hand forbød oc/at ingen Tydſte eller Vdlandiſk e maatte beſyge ulov⸗ 


lige Fiſt eleyre / ſom er Lolland Falſter / Meen Stefnsherrit / huor paa Thdfte heller 


ingenPrivilegier haffye. Vdilige maade gaff hand dennem frj for Told / ſom de 
haffve varit aff Arllds Tid / undertagendis om Hoſt Maries DAAE 
—— Sand forreyſte udi lige maade til Opſlo udi fornæffnde Aat 554. oc der lod Kong Chriftio 
hand fig aff de Norſke krone / effter af hand udi hans Serre Faders tid vaar hyldet FÅ me udi 
SUDAN, orge. 


df dennem. 


Den ⸗4. Auguſti ſende hand der fra at Skotland Sendebitd / oc lod dennem 
vide / huad Hielp hand vilde giöre dennem. Men den Sag imellem de Skot⸗ 
ter oc Engelſte / uden Fremmit Forarbeyding / kom ſtrax tilrette / oe en god Fred 


oc Forligelſe. 


SDette Aar dode udi Lante Nolſten / Frue Anna aff Brandenborg / Hetrtug Anna / Hertug 
Frederichs aff Holſten Forſtinde / Kong Chriftiani Itl, Moder: Frederichs Ge⸗ 
Den Skotſte Dronning gifftede ſig igien ſor Aaret fick ende / oe tog en Skot mahl deer . 
ſte Herre / hed ArchibaldusDuglas” Hertugen aff Albania kom aff Francke⸗ Atchibaldus 
rige iglen / huor hand haffde varet udt nogle Aar / for nogen ugunſt de uleylighed / Duglas. 

hand vaar kommen udi / men Kong Jacob lefvede. Hand bleff nu Rigens Forſtan⸗ 


dere / oc fick fit Arffvegods igien / hand vaar den dode Kongis neſte Forvant. 





Det Brett (om Kong Chriſtiern tilſt reff Kong Ludvig der om / et fad 
liudendis. | 


Stormectigſte oc Chriſtelige Konge / vi komme udi Forfaring / huorledis at 
Affter hoylofflig Jhukommelſe / ſalig Kong Jacobs Dodtil Skotland / vor kiere 
Faders Syſterſon / oc beſorne gode Vens Død oc Affgang / haff ver hans effterla⸗ 
bende Huſtru / anden gang gifft ſig / huor aff begiffver fig ſtor Tyviſt oc Wenighed / 
mellem Rigens Raad oc andre Rigens indbyggere / icke uden Rigens / oe den unge 


ndfedde Kongis ſtore Skade. Nuorfore Chriſtelige Konge / vi ne He 
| ø ajeſt, 
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— Majeſt. hoyelig ombedit / at i ville ſom en beſorne Broder oc Ven / komme det gant⸗ 
ſte Skotſte Rige oc unge indfodde Konge til hielp oc Vndſaining / oc forſkaff eat 
hoybaarne Forſte / Hertugen aff Albania maatte med der førfte forſendis ind udi 
Skotland / der ſamme tumult / Bulder oc Opror af ſtille / oc Rigit at ſtaffe udi Fred 
Der ſom det icke kand ſtee / ſoraarſagis vi baade aff Blods forvant / ſaa oc for huis 
Forbund os imellem er / af finde Raad dertil / huorledis viudi beſte maade kand 
kommeden unge Herre til Hielp aff vor Formue / oc forhielpe Riget aff den offver⸗ 

hengendis Fare: Oc ville her med haffve Eders Majeſt: Gud Almectigſte befaligg 
aff Kiobenhaffns Slaat / 54. | 
Vdi Sverig tildrog fig ſamme Aar / at Erckebiſp Jacob aff Vpſal / for hans 
Sufiaff role Alderdom oc Skrobeligheds ſtyld / handlede med Her Steen oc flere aff Rigens 
forbris in Bpfal Raad udi Sverig / at maatte opdrage Erckebiſpdommet til Guſtafſ Trolle / Her 
Suft. Erick Trollis Son / med enliden Forbehold oc Pens for ſig Aarligen. Hand tro⸗ 
devift af ſamme Guſtaff Trolle ſtkulle blifføe Der Steen / oc RigitentroMand 
huor udinden Her Steen gierne f(amtydte/fordide vaarenærSlect/thi Der Stens 
Moder oc Her Erick Trollis Moder / de vaare fødafftu fuld Syffende. Der 
Steen føreff til Rom for Guſtaff Trolle oc commenderit hannem Paffvelig 
Hellighed / at hand maatte confirmeris, Den tid vaar Guſtaff Trolle ſelff til 
Rom. Vpſal Capittel ſende did Meſter Johan Erickſon / oc Meſter Henrick Sle- 
dram, ſaadant Val at forkynde / oc hans Sag at fordre / hand kom en conſecrerit 
Biſp om Aarit der effter tilbage y55. SN 
Effter hang Kongelige Kroning haffde Kong Chriſtiern hoye Tancker: Hand - 
bleff til ſinds / at anſlaa hans Sag ſaaledis / hand kunde bliffve alle hans Fiender oc 
woenner mectig / oc naa hans foretagne Ende. * 
Fe Svenſte vaare hans Herre Fader offentlig frafalden / hvor offte de haff⸗ 
de værit undertvungit. Paade Vendiſke Stader forlod hand ſig icke heller me⸗ 
get / oc endog de Lybſte / Vendiſke Stader oc Hamborg / udi forleden Aar tilforn / 
haffde ladit dennem forſone oc ſorlige med hans Herre Fader / oc ſiden med hannem / 
faa trode hand dennem dog icke tilfulde. 

Rigens Raad for fleere Venner / oc Venſkaffs ſtyld at erlange / hannem oe 
at foſt giore / oc affvende fra det Wgudelige leffnet / hand vaar udi / forregaffve oc til⸗ 
raadde hannem / at hand fulde befvogre ſigmed det mectige Hus aff Burgundien / 
oc bede om enaff Kong Philippi aff Spaniens Dottre. Tilforn ſtod hand udi 
Forbund oc Benffaff med Franckerige / Engeland / oe Skotland. Hans Syſter 
Elizabeth haffde Margreff Joachim aff Brandenborg: Saa vaar oc Hertug 
Hans / Frederich Churforſte / o hans Broder Johan / hans Moderbrodre: Gick 
nu dette Gifftermaal for fig / da haffde hand til med Kenfer Maximilianum ce 
Kong Carl / Infant aff Spanien paa ſin ſide / ſa ingen Potentat ſtulde hañem faſt 
kunde rygge. Huorfore hand bleff detenckt gierne at vilde effterfolge huis Rigens 

Kong Ch.ſtulle Raad udi demaaderaadde, | | VR 

hjaftve en Frans Dog vaar udihans Serre Faders fid beghnt en Gifftermaals Handel / i⸗ 

tofte Freicken. mellem hannem oc Magdalenam Hertuginde aff Bolonien / Dronning Anne / 
Kong £udvigs udi Franckerige hendis Slect / eller Syſter Daatter / huilcket bleſf 
handlit ved Hertugen aff Albania ſom haffd den anden Syſter / oe en Kong. Yanſis 
Fecreterer, oc vaar den Handel paa naſte fuldreffven / huor om jeg haffver ſeet oc 
læftDronning Annaaff Franckerigis / Hertuginde udi Britanien / hendis Breff⸗ 
ve med egen Naand Kong Hans tilſkreffne / huor udi hun ſkriffver / hun oc 
ket Serre fane gierne ſamme GSifftermaal / men vide icke / huorfore den Ta⸗ 

er fluppit. 
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Denne ſidſte Gifftermaals Handel / bleff faa tilbetroet Hertug. Hans Fred⸗ — 
rich / Churforſte affSaxen / at ſtulle hemmelig forſlaa / forfordre oc til veye bringe. 

Der effter forſendis Biſp Godſke von Anfeld aff Slefvig / Her Mogens 
Goee / Danmarckis Rigis Noffmeſter / oc Her Albrit Yepføn/til Kepfer Maximili- 
anum fil CLindtz. Huor de forſt ickun foregaff deris Verff offentlig udi gemeene 
Form / lige ſom de ſtulde ickun hilſe Keyſeren / forkynde hans Herre Faders Dod / 
oe ombede hans Keyſerlig Majeſt:at vilde oc bliffve varafftig udi det gode Ven⸗ 
ſtaff / imod dette Rige / ſom hand oc hans Forfædre haffde hafft med Danſke Kon⸗ 
ger / med Erboding igien paa vor ſide. Men deris rette Verff / vaar om Giffter⸗ 
maals handel: Huilcke ærinde de hemmelig androg. 

Derfraer ſanme Sendebud forfend til Bryſſel / til. Hertug Carl hendis Bro Kong Chrifti⸗ 
der / oc Fru Margrete Keyſerens Syſter / Hertuginde aff Saphoi / huor ſiden ſame én frier cin: 
Gifftermaal er ſuldkomit. Oc bleff Froicken Rliſa betha den middelſte Kong Phi- Dronning Eli⸗ 

lippi Daatter / Her Mogens Goe troloffvit paa Kong Chriſtierns vegne / oc vijde ſabetham Kong 
Biſpen aff Croy dennen ſammen. Philippi Daat⸗ 

Den Brudfſkat ſom med hende udgaffs vaar zooooo. Gylden paa try Ter⸗ ter. 
miner af erleggis. Oce bleff der imod Froickenen forſorgit med Liffgedinge her udi 
Riget / ſom vaar Synderborg oc Norborg. Der med toge de Danſte Sendebud ert 
venlig Affſt eed. Sttax der effter menſe Junio bleff Biſp Erick Valkendorff aff 
Trundhiem / Her Henrick Goe / Niels Henrickſon oc. Her Hans Bilde afferdiget / 
med en Skibs Flode at Naderlandene / fornæffnde Froicken at hiem hente. Da 
haffde Hertug Eurl vel hort / huorledis Kong Chriſtiern til dis haffde holdit it Bo⸗ 
lfkaff / ved Nafn Divicke / oc formanede hand ſamme Erckebiſp paa hans Embedis 
vegne at forſtkaffe / af Kongen aldelis ſkulde ſtille ſig ped ſamme Boelſtkaff / huilckit 
hos Kongenat forhandle / oc foregiffve / ſamme Erckebiſtop vedtog / menendis ocſaa 
det vel ſtee ſtulle / oc derfore dette Gifftermaal aff Rigens Raad ſogt at være, 

Fornæffnde Erckebiſt op forbracte Kongen Hertug Carls begæring. Men 
fortiente derfore ingen tack hos Sibrit / ſom fremdelis ſkal roris. 

De ſeylede ſaa med hende fra Saland / oc lidde ſtorStorm paa Veyen / at der 
de komme under Skaffve Reeff / under Vendſyſſel / vaar hun til Sinds / at vilde lade 
ſette ſig udi Land / thi hun vaar faſt Kranck aff Søen. Men bleff offvertald / at haff⸗ 
venu ickun ſtackit til Kisbenhaffn / det vaar ocſaa inden Lands / de nu haffde at ſey⸗ 
le / ey heller haffde varit got / hun der ſtulle kommit udi Land / thi hun der faſt ingen 
Leylighed haffde ſunden for ſig / men Dagen for S. Laurentij, 1515. ſatte Floden 
ſom hende fremforde / uden for Huidoer. Huorfore Kongen bleff glad / med gandſke 
Hoffpvit / oe med Frner oc Jomfruer / med deris forgylte Karme ſmyckit / oc paadet 
ſtatteligſte ſtafferit / ſtrax droge ud at tage imod hende. —* 

Hende fulde her ind / den Herre aff Sufvig Dominus Sucot Doctor, den 
— Serre aff Mucton, ocden Herre aff Bulore. Bifp Lauge Vrne holt Kongens ord / 

oc ynſtit hende Cycke til hendis Tilkomſt. Hans Oratz oc Tale til Dronningen vaar 
ſaaledis udſat aff Latine paa Danſke. ' — 

Wi haffver med ſior Attraa forvent denne din Lyckſalig Tilkommelſis Dag / Biſpy Lauge Vr⸗ 
aller Xdelſte oc Dydeligſte offver alle dennem i Verden leſve / Forſtinde Eliſabeth / his Orauon oc 
ja denne Dag fom aldrig haffver nogen verit Danmarck gladeligere oc Lyck⸗ SS 
ſaliger / paa huilcken dennne Regn ſom nufalder bethder os ved din Tilkommelſe al 

leTingeſtis paa Jordẽ / Ofverflodighed / oc de 7. den hellig Aands Gafvers / Runde 
ocRigelige Vdgydelſe.· Du ſom eſt en Forſtinde til Hiſpanien / Arragoniẽ / Brabant 
ocFlandern / Ertzhertuginde til Oſterige / begaffvit med wtallige Oyder til Legeme 
oc Siel / huis ypperlig oc forneme Herkomſt / om jeg vil opregne / ved vi dine Foral⸗ 
dre at hafve varit den SNEEN Den ter oc Naffnkundigſte Philip rr 
N hp Hey⸗ 
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Anno. 1915- 


oc Rugoar beſtaa / oc kommetil vor Tale igien. 


Hoeybaarne Joanna, huilcke udippperlige Herreſtamme / icke haffver hafft deris ll⸗ 
geudi den gandſke Verden / huilcke haffver varit med ſaa mangfoldige oc ſtore Gaf⸗ 
ver ziret oe begaffvit / at Gud icke kunde begaffve nogens Majeſt. yderligere end de 
haffve varit / oc min tale ſtulde vorde formegit lang / om jeg vilde opregne dine Høns 
baarne Forfadris / den Stormectige Romerſte Keyſers Maxim iliani / oc dineßgor⸗ 
ældris Iſabelæ til Hiſpanien oc Arragonien deris Stam̃e oc Herkomſts Linie / men 
jeg lader det fare / oc andre deris ypperlige Gierninger / Krigsburg oc Seyer / alles 
niſte vil jeg formelde huis gode den Catholiſke Kircke ved dennem er vederfarit / ſom 
er / huorledis det Rige Granat ſom paadet neſte ved 7. hundrit Aar vaar den Chriſte⸗ 
lige Keligion frafalden / er ved diſſe dine Hoylofflige Forſadre oc Møderne Slect 
kommen tilbage igien/oc fra den gruelig Blodtorſtige Chriſtendoms Fiende Tyr⸗ 
cken / vundit oc igienkaldit. Men huad giøris behoff ſaadant at fortelle? Effterdi 
der er ingen ſaa Groff oc utacknemmelig / at de jo veed ſaadan dine Foraldris Loff 
med allerſtorſt Ros / at prjſe oc are. Huilcken ſom icke haffver ſin lige / udi Edelbyrd 
oc Mandelig Daad / i den gandſte Verden. Men detke ville vi lade / for denne Regn 


Dig aller Edelſte Forſtinde / kommen nu imod vor Allernaadigſte Herre oc 
Konge / Hoybaarne / Stormectige oc veldigſte Herre oc Konge / Her Chriſtiern / 
Danmarckis / Sverigis / Norgis / Vendis oc Gottis Konning / Hertug udi Dol 
ſten / Stormarn oc Dytmerſken / at ville i IErrens Nafn med Hiertens CLyſt oc Be⸗ 
gering / anname dig til fin fiere Brud oc Oroñing 7 den hand i hendis fravarelſe 
haffver ſaa inderlige oc hiertelig elffie/fomnogen Brudgom kunde nogẽ tid elſke fin 
Brud inderligſt/ oc nu aff din Tilkomſt oc Narvarelſe / ſig ſaa hiertelig fryderoe 
glader / at hand begarer at haffve dig deelactige udi alle ſine gandſte Rigers Herlig⸗ 
hed / huilcken de Kongelige Gyen ſom Xdele Stene glimmendis / beſkue dit deylige 
huide Anſict. Thi at dit deylige oc yndelige Anſict / giffver tilkiende / at der erudi dig 
it got Hierte / oc alle Lemers tilboylige Skick / om huilcken alle Danſtke her forſam⸗ 
lede en hellig Stem̃e er / at der kand intet ont bo udi ſaadant it deyligt ſted / oe From⸗ 
hed ſom kommer aff it deyligt Legeme / den ex megit yndelig. Thi Folck(ſom mand 
ſiger) lider heldſt en ſmuck Forſte / ſormodendis om den indvortis Fromhed / for den 
udvortis Skickelighed ſkyld / effterdi Sindit meenlige teer ſig / effter egemens Fa⸗ 
tzon / oc ſom Juriſter ſiger: Vdiuſtickelige Legomer er meenlige wſtickelige Sind. 
Men dette ville vi fpare filen anden tid / at jeg ſt al icke ſiunis at hyckle for Eder 
Majeſt:oc Eder der med at fortorne / ſom ellers i ſig ſelff er nock beroſt. 

Oc huad ſtal jeg tale vider om Eders Hoymectighed / Rre / Majeſtat / oc Yp⸗ 
perlighed? Denne Dag ſtulde icke tilrecke / derfore kommer jeg nu til min Tale igien. 
Digkom̃er imod den Stormectige Heybaarne Dronning Kirſtine / den Hoybaarne 
oc Oydelige Forſtinde Eliſabeth / Margreffinde til Brandenborg / den Edelige 
Danfke Blods Affkomme / dig kommer imdd mange Tydſke Potentaters oc For⸗ 
ſters Sendebud / de vardige Danmarckis Biſper / Ridder / Riddermandsmand / 
Herremand / Fruer oc Jomfruer / det gandſte Ridderſtaff / oc fornemſte baade 
Geiſtlig oe Verdſlig Stat / aff Danmarck / udi huis Tilkomſt fig gandffe Dans 
marckis Ind bygere / unge oc gamle / ja Jord / Var / oc Vand ſig glader / forhaaben⸗ 
dis ved din Tilkomſt ſigat tuforis al Fred / Naade / Glade oc Lyckſalighed. 
Huor Lyckſalig ere vi udi dette vort Feadeoec Gode Rige Danmarck / 
under ſaadan en Mectig oc veldig Konge / ſom nu faar ſaadan en Heybyr⸗ 
dig oc Oydelig Dronning. Bor HERRE unde dennem ſaaledis af leff⸗ 
ve oc regære / af den Chriſten Religion kand formeris / Rigens Adel 
kand fremdragis oc elſtis / Yndlendiffe oc Vdlendiſte kand medFredocRetfær 
dighed regeris. Oc huad ſtal jeg A — 
utæt re an⸗ 
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SanffeMænd/gamleFriheder/oc alle Lyckſalige tingiſtis Formering / den ſtee oc —— 
tage Fremgang under diſſe vore Potentater. 
PPoybaarne / Stormectige Forſtinde / udvalt Dronning til Danmarck / næſt 
Gud Almectigſte / ſom raader offver Himmel oc Jord / ſtal i elſte inderlig / oc aff 
Hiertit vor Naadigſte Herre oc KonningChriſtiern / oc hand elſter eder igien / hol⸗ 
der Retfardighed / oc annam̃er alle Danſke / ſom Eders tro Vnderſaatte / under Cd. 
Holdiſt oc Forſpar: Thiudi diſſe Bud faar all£Landfens Low oc Samdrectighed. 
Men midler tid Talen varede / indfalt en ſtor Regn / huorfore hand forkaarte⸗ 
de den. Denne Regn varede den hele Dag / ſaa at deris Smycke / Klader oc Feyre 
bleff vel igiennem blot / at det icke ſiuntis de der udrede tilforn / ſom ſiden komme til⸗ 
bage / oc finge ſtor Affbreck paa deris Klæder. | É 
Aff ſaadant Svogerſkaff bleff Konning Chriſtiern mere forhoffmodit / oc 
Wilideliger end tilforne. | J— 
Denie. Auguſti 5555. bleff Oronningen kronit til Kiobenhaffn / hun vaar 
From / fijn oc forſtandig. Sam̃e Dag ſtod deris Bryllup med ſtor Pract / da vaar 
hun i5. Aar gam̃el. Kongens Syſter Eliſabeth / ſom hafde Churforſte jſoachim den l 
— afBrandenborg/Joachimi ll.Moder hun hos vaar / oc hederlig giorde deñe Kro⸗ 
ning / dede ſiden ti Spandowy555. ætatis 72. Hertug Frederich aff Holſten hans 
Fader Broder vaar oc til ſame Bryllups. Hoytid / oc vaar ſeglit did fra Kiil. ariem 
ſulde Ditloff Refventloff / hans Cantzzeler / Doctor udi Geiſtlig Rat en vjdt berømt 
Aftrologus, men ſom andremeente / udi den Sorte Kaanſt ide uforfaren. 
Oc det hende ſig / at ſom Hertug Frederich hand kom paa Salen / oc. Herremand 
gick for hañem / ſom vaanligt er / da ſagde hand til de Danfke / ſom fad hos hañem oc 
drucke / ſtaar op i Danſt e oc arer eders tiſkkom̃endie Koñing. En Part meente hand 
vaar drucken: Men Hendelſen beviſte fiden/det vaarSandingen/hand hafde ſpaad. 
Thi der Kong Chriſtiern undvigte diſſe try Riger / bleff hand ſiden udvald til Kon⸗ 
ning / oc foreſtod diſſe tu Kongeriger / Danmarck oc Notge / Lowligen udi zo. Aar. 
Samme Aar H. tre Kongers Dag paa en Loffverdag / vaar her udi Rigit jt 
ſtort Jordſtel. De Dominica Oculi den 11, Martii vaar en forfærlig Storm / 
darede 24. Timer. Da blæfte Knappen aff vor Frue Spir udi Kiobenhaffn / Præ⸗ 
fagium eller en Betegnelſe / om den tilkommende lyde, 
Vdi dette Aar forfende Kong Chriſten fil Kong Henrick udi Engeland 
hans Sendebud / beſvarendis fig forſt offver at det Forbund icke vaar holden / ſom 
imellem hans Herre Fader / dennem oc flere Konger udi Danmarck oc Engeland 
giort oc opræt er. 
Ferſie Beſoar ing vaar / at Kongens Vnderſaatter aft Engeland / udi nogle i 
Jar paa Iſland haffde giort Vnderſaatterne ſammeſteds flor Skade / med Hrne / 
Faar / Cam de haffde roffvit dennem fra / oc ſammeſteds bygd en Feſtning / oc den⸗ 
nem der udi faſt giort / huor med de vilde tilholde dennem Landit / at Bonderne der 
offper icke haſoe vildudgiffve til Kon: Mayſt. deris Told oc Rattighed. 
Derneſt at nogen af deEngelſke ſom Jan Beer / Richert Thomiſſonaf Lunden / EN 
Thomis van Norvick/Meſter Caſius, Jørgen Kyng / oc deris medfølgende ſtulde 
hafpe ihielſlagit Kon: M. Candſkrifvere der paa Landit / Svend Torſon ſelf tolfte. 
Saammeledis at de Engelſke / ſom handle der paa Landit / hafve tagit it Kong: 3. 
Majeſts.Skib der udi. Hafnen / med huis Gods oc Landſkyld der paa vaar indlagt. 
Irtem de Iſlendiſte beklage Aarligen / den ſtore vold oc Skade deñem ſkeer der 4. 
paadandit af de Engelſke / oc gifve deñem undertiden nogit der fore / undertiden intet. 
For denne Skade / med Rof / Velde oc diſſe Sager / begerer Kong: Majeſt: 
lilborlig Vandel / oc for Skibet jo. Tuſind Pund Sterling. 
trtem haffde Kong. M. afferdiget it Skib at Spanien / heed Julian, Pere· ,2 
grimation vijs fil Compoſtel / ſom er Manft, haffde loffvit udi mee 
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chtiſtian rros Arrild Huitfeldts Kronicke den gubende Part / 
Anne 1515 3379 dEngelffeBoliggere indførdedetudi Engeland/Huilcter SFIb Hans. 


6. 


7. 


9. 


10. 


chelsmiſſe. Dernaſt er ſamme Skib loßgiffven effter Admiralens Befalning / 


git Liffvit / for huilcket Skib Hans Mayſt. begarede Keſtitution, er vorderit for 


CLanſmanden ſammeſieds deris Toid oc Ratlighed / oc tage der Bevijs paa. 


er affhendigt vorden/derfore begærer arts Maj. 4000. Pund Sterling. 
Der foruden haffde nogle Dans Majeſt. Vnderſaatte Gods paa ſamme 
Skib / for halfffemten hundrit Rinſke Gylden / huilcke de ere bleſſyen gyit. 
Hans Holm / oc Arild Hack / Kongl. Mayſt. Vnderſaatte / haffde it Skib / 
heed Gogen / paa tu hundrit Laſter / at ſegle paa Brovaſſen / det haffver de Engel⸗ 
ſte Voliggere tagit der offver / Deere kommen til Arters / paa ſexten hundrit oe 
fire Rinſtke Gylden / at de maatte derfore tilfreds ſtillis. 
Item Anno y5y3. haffde Biſp Niels Clauſſen udi Aarhuß / Her Niels E⸗ 
rickſſon Morten Krabbe Decretorum Doctor, Her Predblern Podebuſt / e 
Her Mogens Goe Marſt it Skib / huilcket de Engelſke lange tid for Ny Eaſtel 
haffde indſperit / oc der det udlob / tog oc roffvede det ſamme Skib / oc ihtelſloge tre 
fornemme Kiobmand / huilcket er vorderit for tu tuſind Pund Sterling / begærer 
fornæffndegode Mænd derfore at tilfreds ſtillis. —— 
Item haffde Dans Mayeſt. Anno554. forſend Hans Mayeſt. Tienere / 
Hans Holm / udi Engeland / om ſaadanne Befværinger: Da haffver Admiralen 
udi Engeland loffvit / at de Danſke ubehindrit maatte ſeyle af Franckerige / Hſt⸗ 
vert / Veſtvert / uſt adde aff de Engelſte: Det ſamme ſkreff Kong Henrick os fra 


ſig / huilcket det Engelſke Sendebud Johan Beckert oc haffver Mundelig tilſagt 


Kongl: Mayſt. Ap, 
Der effter haffde Kongl. Mayſt. affardiget et hans egen Skib / kaldis Ad⸗ 
miralen / paa fu hundrit Læfter ſtort / at Franckerige / lddt med Boldavid Canifas / 
Viin / oc andit Gods / huilcket Skib under Engeland er tagen paa hiem reyſen / 
Folcket anholden udi Fengſel / ſiden S. Lauritz Dag / oc til try Uger effter Mis 








Da de huis Ware oc Gods haffde udtagit dennem løftede, De tog de Styre⸗ 
manden aff ſamme Skib / ſom ſkulle ſtyre it deris Skib at Lysbon / oc befoel under 
et Hengende det andet Skibsfolck at affſegle / huilcke ſomukyndige / haffve affl⸗ 
bit / De fætte ſamme Skib under Saland / huor det bleff / oc neppe der ſielff bler⸗ 


10. tuſind Pund Sterling. Mm | 

Oc effter at Dans Kongl. Verde aff Engeland tilforn / haffver tilbødie 
Confæderatz, Benffaff oc Forbund imellem Danmarck oc Engeland / fade 
Hans Maneft. icke heller Freden utilnegit dog begærer Hans Moyſt. for denne 
Skade / at tilfreds ſtillis / oc at fremdeelis bedre Venſkaff maa holdis / at udi deris 
Forbund indſattis / huad belangendis er den Artickel / begge deris Vnderſaatter / 
deris Privilegiereranrørendis / at begge Konger maa haffve Fuldmact dennem 
at forandre / effter at Kioobmandſtaff oc Handel udi begge Kongeriger forandrer fig. 

Hans Magyſt.er oc begærendis/at huls Gods oc Vare ſom Dans Mani. 
ſelff lader figbeudiEngeland / af maa Toldfri oc uden Coſtume udforis / oc ube⸗ 
hindrit kiobis up der Halle / det er / det Huuß ſom Engliffe Klæde udi ſoldis. 

Item at de Danſke nyde ſaadan Frihed udi Told oc Coſtume udi Engeland 
fom Henſeſtaderne. Der imod ſtal de Engelſte udi Danmarck nyde deris Gods 
for ſlig Told / ſom depleye oc plictig ere/oc mue ſelge deris Klæade / Gods oc Bare 
med Fremmede oc Indlendiſke udi hele oc halffve Stycker. Huis kand findiso 
nogen aff de Engelſtke ere uforrattit her udi Rigit eller Iſland / da vil Kongl. 
hielpe dennem tilrætte. * ARR 

Item at de Engelſke (om løbe under Iſland / mue tage oc faa certilicatzer 


EJ 













oc Bevijs med huor de haffve hiemme. 
Item at de Engelfte før de afffegle fra Iſland Aarligen betale Kon. Mayſt. 


¶ fomerom Kong Chriſnern den anden. nog Chriſtian.. 
— AtKong: Majeft. oc hans Vnderſaatters Stlbe paa de EngelfeStrøms "MO 151: 
mefrj wbehindret maa pagere til Brovafenpaa hans Naadis Paß. Det ſamme 
ſt al de Engelſke igien hervederfare 
Paa diſſe Beſveringer fick hans Sendebud ſaadan Beſkeed / det vaar hans 
Majeft:imod / huis Skade ſom hans Vnderſaatte / Kiebmand eller Vdliggere 
haffde giort / hand vilde befale hans Admiral oc Perlamentz Hoff / at ſkulde forfare 
der om / oe hulſcke udi ſaadanne Gierninger fands ſkyldige / de ſtulde tiltalis / ſian⸗ 
de til rette derfore / oc bliffve ſtraffit. Oc effter lang ſammens Tale med hans Raad 
oc Admiral / ſt ede Herrerne ſaadan Affſkeed imellem / huor aff er giort tvende Par⸗ 
Fer eens liudendidüßß. | 
Chriſtiern med Guds Naade / Kong tilDanmard/hilfereder alle/dette vort 
Breff ſeer /horer eller læſer / oe beder af idet haffve betroit / effterdi vi kommer udi 
viß Forvaring / at der haffver udi lang tid imellem Hoybaarne Forſte / vor ſalige 
Herre Fader Kong Hans / oc hans Riger oc Herredomme / Danmarck paa den ene⸗ 
oc Heybaarne Forſte / Der Henrick / fordum Konge til Engeland oc Franckerige/ 
oc hans Riger oc Herredomme paa den anden ſide / varit beſluttit / it wbrodeligt 
Venſt aff / Broderſtk aff oc Forbund / oc vel kand befinde / at Fred oc Samdrectig⸗ 
hed / ſom opholder alle Riger i Verden / er Sud velbehagelig / vide oc vel / at aff W⸗ 
famdrectighed kand ſnart ſtore Ting odeleggis oc forſpinde / ve maadelige Ting af 
kunde aff Samdrecitighed voxe oc formeeris / Da haffver vi forgot anſeet / Gud 
til Xre / vore Riger oc Vnderſaatte til beſte / at ville ſamme Broderlig Forbund oe Forbund imeb 
Venſtkaff ſtadfeſte / ſom tilforn giort er imellem fornæffnde Hoybaarne Førfte/ fer amme 
Kong Dans til Danmarck / oc Kong Henrick til Engeland oc Franckerige / uryg⸗ * Engelland. 
geligen oc ubrødeligen det at holde / oc forplicte os udi diſſe vore Kongelige Breff⸗ 
ve / af ville paa vor ſide holde / effterkomme / oc i verd haffve / ſamme Brodelige 
Pact oc Forbund / udi alle ſine Puncter oc Artickle / ſom de Ord fra Ord haffve 
værit beſluttit oc ſtadfeſt / aff fornaffnde vore Forfadre. Dog af vi paa baade ſi⸗ 
der / haffver mact dennem af formeere / eller formindſke / effter ſom Nodtorfften 
fordrer / oc ſom vi kand forfare/ at vore Riger; Vnderſaatte oc Kiobmend udi 
Danmarck oc Engeland / huer til fin tilborlig Tid nytteligt oc gaffnligter. Til 
hnuis Vidnißbyrd oc bedre Forvaring / vi haffve ladit henge vor Signet her under / 
aff vort Slaat Kiobenhaffn 1555. | 
Vdi Kong Hanſis tid vaar giort it Freds Fordrag imellem Danmarck oc 
Ryktzſland / huorfore hang Søn Kong Chriſtiern / udi lige maade lod handle med 
Storforſten Baſilio aff Rytzſland / om en Fordrag / huilcken er ſaa liudendis: 
Aff Guds Naade oc effter vor Vlllie / Wi Storforſie Baſilius udaff Guds A nad 
Naade Keyſer oc Regenter offver alle Rydtzer / Storforſte til Valodomier / Mus rer * 
ſcow / Nygaarden / Pleſt ow / Smolendſt ij / Viverſkij / oc meere Landerc. Effter 
ſt ede beviining med vor Broder Chriſtiern Kong til Danmarck / Sverig / Norge / 
ere vi offverens kommen med forbemelte vor Broder / aff Broderlig Kierlighed / eff⸗ 
ter dette Breffs Indhold / hvor det forneden er. Den ſammevor Broder Kong 
Chriſtiern / vor Hielp oc Biſtand at beviſe / huor vi kunde / oc at hand os igien / huor 
fornoden gisris / hans Hielp oc Biſtand udi vor Modgang / paa vor Begare (fab 
beviſe / ſaa vjt hañem mueligt er. VdiEders Modgang imod Sverigis Stathol⸗ 
der Her Sten Svanteſon / Her Sten Sture / oc Statholderen til Viborg / oc gand⸗ 
ſteSverigis Rige / ville vi Eder vor Broder til Hielp fortie for en Mand / oc vil Sve⸗ 
rigisRige os undertvinge / menom ſtede / at den Svenſt e Statholder / eller hans An⸗ 
hang / Sten Svanteſon / StenSture med all SverigisLande ſig opruſtede / ſaa vil⸗ 
levi / den ene ſticke den anden Beſted oc Kundſtaf der om. Oc jeg vil Sten Svante⸗ 
ſon / Steen Stu oc gantſte Sverigmed min ——— —— 
Eur v å SE 
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ÅRH 45435 —— Steen Svanteſſon / Steen Sture / oc gantſte Sverig / offbet⸗ 
drage webdin Mattt. ne hr ndderteet hr 

Odm ſaa ſkeede / at Kong digismundus aff Polen / Storforſte til Littow / 

dig vor Broder vilde ſig imod fætte / imod mig for en Mand / ſaa vil jeg der imod 

mine Hoffvitzmand paa Si gismundum Konge udi Polen / uden Argeliſt for 


icke. FLOD —DV——— ALIEN DENS GOG 
— Mer om vi Storferſte Baſilius paa den ſamme vor Fiende Polen forſende 
vore Hoffvitzmand / ville vi dtg derom itide atvare / da ſtali Chriſtiern / Konge til 
Danmarck ſelff drage imod hannem / eller Eders Forſter oc Krigsfolck / med vore / 
—* Eders beſte Formue ſende imod hang Lande / huilcke ſtulle med os faa for 
en Mand . — dd peeut 
Diiſkligeſte / naar i Chriſtiern Konge / imod ſaadan vor Fiende Kong Sigis- 
mundum aff Polen / oc hans Lande / Eders Forſter oc Hoffvitzmand ſtickendis 
vorder / faa ville vi paa de tider / for Broderljg Venſt aff oe Kierligheds ſkyld / vor 
Keyſer Maxi- Broder Maximilianus den Rometſte Keyſers / den allerheyeſte Keyſer oc drabelig 
milianus oc Potentat anhenge / oc komme med eder for en Mand / imod ſaadan vor F lende / en⸗ 
Brotforſten cen ſelff eller ſt icke hannem vore Hoffvitzmænd oc Mact imod Huilcke vore Lan⸗ 
haffde Forbund de ſom grentze med Eders Cande / de veed at forholde dennem her udi paa begge ſider / 
— træs oc det ſaaledis / at udi huilcke Lande oe Vand / ſom Fiſk erij ere / oc allehaande * Pos 
actige —— tegliudi vore Lande / oc udi de Land oc Vand / huor ſom heldſt Fiſt efang for Haan⸗ 
Itringe Sta⸗ den er / o allehaande Wgoddi / dig oc dit Folck / aff os oc vore Fole ſt al ingen For 
der. hindring fee, Det ſtaloc udi de Lande oc Vand / huor det Fiſt efang er / ocalles 
— haande Vgoddi / Potegli udi Eders Lande / os oc vore Folck / aff Eder / oe Eders 
igien ingen Ofverfald fee; 
Wenighed oc andre Sager fig haffver tildragit / enten aff Tyffverj / Mord / Forrce⸗ 
dery eller andit Ont / oc huad Sager / fremdelis under dennem / med vore Vnder⸗ 
ſaatte forfalde kunde: Det ſkal effter vor Bevilning med ratten paa baade ſider for⸗ 
handlit blifoe. Oc vort Fold ſkal fly Eders Vnderſaatte Ratudi alle Sager / udi 
vore Lande / oc alle eders Befalnings Mand / ſom Eders Fold egner oc bor / uden 
Beſpvigelſe. De viville beſkytte Eders Folck / oc fly dennem Rat imod vore / udi 
alle Sager / ivore Lande / oc vore Befalnings⸗mand ſtkulle fiy dennem Rat / lige ved 
vore / uden Bedrag 


Vore Sendebud ſkulde haffveudi Eders Lande til Band / en reen Vey / uden 


al Hinder. Eders Bud ſkulle udi lige maade / udi vore Lande hafve en frj Paß uden 


Forhindring. Det ſtal oc vare fremede oc Kiobmand / diſligeſt huer oc alt Haand⸗ i 
vercks Fold frijt for udi vore Lande / oc paa vore Stromme at kiobſlaa / oc bruge al⸗ 


lehaande Hantering / effter deris Billie/paa baade ſider / uden all Affſt / oe ſaadant 
huer paa ſin egen Omkaaſtning / ſom det udi aͤndre Lande er brugeligt / oc de ſtal pad 
baade Sider beſtkyttis / oe holdis ved Rat / uden Argeliſt. 


Huis nogen vore Vnderſaatte aff Storm oc Wevar bleffve forfilagne 


eller forſtot under Eders Land / eller Eders under Vore Land / Da ſtal Vore Hoff⸗ 
vitzmand intet befatke dennem der med / Men de ſtulle komme dennem til. Hielp/ 


paa baade Sider / uden Affſky / Derfore ſtal de dennem betale / oc vareudi deris 
vand 


minde: I SKARE TERE 
AOm nogen Liffegne undlob den anden / enten for Skyld oc Gield / eller andre 
Sager / De ſom ere beſt ickit paa Grentzen / ſtulde dennem igien optage / oc forſende 
dennem til Grentzerne. —;— — 

Paa alt dette hafve vi Storforſte Baſilius aff Guds Naade / Keyſer oc Herſler 
ofver alle Rytzer / ſelff kyſt ved Kaarſit vor Broder Kong Chriſtiern Konge —5 
arc 


C 


Hus under begge vore Vnderſaatte / for diſſe tider effter vor forrige Forening / i 


4 








er foer om Kong Chriſen den Anden. int Chriftian il, 
—… Miald oe Norge / effter vor Villie oc Rat / oc ſtal altingiſt holdis effter dette Breff / e⸗ 
Ulydermere Vidſk aff / haffve vi ladet henge vor Segel her føre, Skreffvit udi vort 
Rige oc paa vort Slot Muſcow. Guͤd giffve til Lycke / Boi det Aar sys. den an⸗ 


5 3.57 8n20 pad fugn måden ls gad 
FordlRigit vaar kommen udi ſtor Gieid oc befværing/formedelft den lang⸗ 
barendis Krig udi hans Herre Faders tid / imod de Svenſte or Vendiſke Stader / 
derfer bleff nu bevilget ot paalagt nogen ſeerdelis Told aff alle Vare ſom ſoldis el⸗ 
ler forhandledis her udi Rigit / huilcken Told oc Acciſe Indlendiſtke / faa bel ſom 
Vdolendiſke ſtulle udgiffve / oc bleff faaregifven aff forſte / at den Told ſtulde icke len⸗ 
ger paaſtaa / end udi tu Aar. Men huad befværing engang forf opkommer / den ſlip⸗ 
per mand icke gierne / for Fotdeel ſtyld. Vaar vel oc de aff Rigens Raad fon ſpaa⸗ 
de / hand icke ſtulle affkomme udi ſer auuu... RS . 
Auno 155. lod hand forhandle udi Vatterlandene uUdi Holland / at hild Hollender forſt 
ſtulde indkomme nogle Hollender at bo / huilcke hand tifſagde ſtor Frihed / Oc paa Amager, 
paa Foraatet 5 0. kom her nogle ind / huilcke hand indgaff en By paa Amager / at 
bopaa / kaldis Hollender Byen / hüor til Dronningen megit hialp / Fordi det 
Fold ſeerdelis veed at omgaais med Oſt / Smor / Log / Roddet / Hauver af anrette 
oc Vild zaaſe Fang / huildet vaar it evigt gaffn for Kiebenhaffns By end paa 
denne Dage. TA BE gar Fad: — 
Kongen blef ſiden de Hollender faa kilnegit / baade for Dronningens / for i⸗ 
britz ſkyld / oc fordi det er it narigt Fold/at hand haffde varit tilfreds / at alt Rigit / 
alle Kisbſtader oc Landsbyer med dennem haffde varet beſet / ſom deoc ide Dage 
vaare faſt myndige / thi icke alleniſte de / men ot de Skotter oc andre Fremmede bleff⸗ 
ve forlænt med Rigens Slotte oc Lan paa Genant / oe mange ſtaͤder paa Her oc 
Landsbyer findis / Hollender indplantet paa denne tid / her udi Riget / ſom ſiden ſted⸗ 
fe haffver boer her. Da bleff oc Sprow befærmed Hollender /mende ſiden fiytte 
til Bytte i Falſter. Helſingioer vilde hand flet indgiffve Hollender / men de Dan⸗ 
ſke ſom hafde Eyedom oc Adkomſt / vilde icke romme / huor udoffver hand bleg den 
Byfaſt Waaadttt.— EON 
WVdi dette Jar fordrit hand hos Paffvelige Hellighed Leonem X. at Me⸗ 
ſter Offve Bilde / ſom haffde værit hans oc hans Herre Faders Cantzeler / udi lang Offve Bilbe 
tid / effier Ser Niels Clatiføns Reſignatz bleff fordrit til Biſp / udi Aarhus bliffver Biſp til 
Domkircke / hand vaat en from Chriſten ſactmodig Mand, Den gamle Biſp for; Aarhus. 
beholt ſig en deel aff Renten / ſaa de baade haffde deris gode ophold. i 
Dette Aar 1515. døde Her Niels Erickſen / Der Erick Otteſoens Sønaff Her Niels E⸗ 
Valls / Sondagen effter alle Helgen / oc er begraffven udi Randers / udi en Capel / rickſen doer. 
hand funderede udi Graabrodte. SAGA —J lAl 5 
De CLybſte oc de Vendiſke Stader befværie dennem ſaare / offver den ny De oybſte klage 
Told ot Paalag / ſom forſt reffvit ſtadt / forſende deris Geſandter her ind / begeren⸗ offver Told ot 
Dis huad uvaanligt vaar / effter Privileglerne maatte affſkaffis. Dennem er giff⸗ Acciſe. 
vit faar Beſkeed / at deris Friheder liuder / at de ſtulde vare faa fri her udi Rigit / 
ſom Vnderſaatterne / men mi giffve Vnderſaatterne denne liden Beſparing ud 
godvilligen / oc ér icke heller paalagt eller ſamty ct uden tu Aar / derfor kand de icke 
heller med Ratte faa hart ſtode dennem der paa / Rigens hehe Nodtorfft oc Gield / 
faadant nu tilſiger. De vaar Kongen begarendis / at ſamme Sendebud vilde an⸗ 
drage hos de Henſeſteder / at ingen Tilſoring ſkeede de Svenſke / hans Oprorſte / 
Effter huis Forhandling / ſom er giort udi Malms / dc ſidſt til Kiobenhaffn udi 
hans Kroning. Men hand kommer udi Forfaring / at de Lybſke hemmeligen 
iyrcker dennem udi dexis Opror oc Forſat / Oc ſerdeelis ſtal logen Privat Bor⸗ 
get / Conrad Konning / Nicolaus ———— hensat em den Srylag 
—J iij 
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—— icke undholde / men hemmelig Handel ſom de bruge / Huis de Lybſtke oc Henſe⸗ 
Stader dennem tilbørligenvilde vide at forholde / faa ſtal dennem all Billighed 
igienvederfaris, RAUN ———— ———— 


Te Lybſte lod anden gang beføge hans Majeſt: til Flensborg / at om den 


anden Told ſkulde ſtaaen tid lang / at Acciſe aff Tydſtol / ſom vaar tu Marck aff 
Læften: Dogmaatte afſkaffis / oc holdis effter den evige Fred / giort udi Kong ans 
fig tid / liudendis / at de ſtulde bliffve ved gammel Acciſe oc Told. Det hverffvede 
de fermedelſt Her Lauritz Remmeſnider hos Kong: Majeſt: Mende finge for 
Beſteed / ved Hans Rantzow at effterdi hans Majeſt: vaar nuuden Rigit / da uden 

hans Raads ſamtycke kunde intet heller nu for allehaande uleilighed beſluttis. 
Erckebiſpheſte | Vdi Sverig haffver ſig begiſfvet / atudi dette Aar sis. kom Erckebiſpi⸗ 
forner fraRom ſtaff Trolle hiem fra Rom / oc haffde Her Steen udi Sinde / at bedit hannem til 
udiSverig. Gaſtpaa Stockholm / oc hannem tilborligen undſange / men hand lod ſette fig til 
Lande aff Skibet ved Biffops Tune oc drog gienſten af Opland oc lod fig vei be⸗ 
mercke / hand vaar icke tilfreds med. Her Steen / oc vaar deñem imod faa gam̃el Er⸗ 
ckebiſp Jacob / oc hans Fader hafde varit imod. Men der ſamme Erckebiſp tilforne 
vaar kommen til Lybeck / huor hand laa en tid lang / haffde Kang Chriſtiern hemme⸗ 
lig Bud til hannem / at hand kunde drage hannem paa fin ſide / oe ſtiffte it Oprot 
udi Sverrig/thi hand viſte vel / atde Svenſke vaar indbyrdis W⸗eens / oc lod hand 
fore denne Biſp til ſinde den Foract / hans Fader Her Erick Trolle / tilforne vaar 
ſkeed aff Her Steen / af hand haffde fortrengt hannem fra Hoffvitzmanddommit 
HerErick ole ting Soerig. Dette vaar ſaa kilgangit / at den tid Her Svante Nielſon / fordum 


oc — Rigens Forftandere/oc Hoffmeſter vaar dod / da vaar menige Rigens Raad / Adel | 
trattis om Hef⸗ RX Almue / forſamlit til Vpſal / paa S. Erick Kongis Dag / om en ny forſtandere / 


vitzmands dom⸗ 


meudi Sverig. ſammeſteds paa Torffvit bleff holdit Burſprock / da gaff Erckebiſp Jacob ocde 


flefteaff det aldſte Raad / deris Stemme paa Her Erick Trolle / ſom vaar aff flor 
Slect / men den unge Adel vilde heller hafve Her Steen / hand haffde udgiort en heel 
hob Bonder forklædde i Praſte / oc Borgere Klader / huilcke ſtode mit paa Torffvit 
oc vaabte / de icke vilde haffve den Trolle Slecting / fordi hand vaar aff Danſke 
Blod / det vaar det Skiemt hand beviſte hamnem. niger Va 
Men Her Steen hand hole Burſprocket nedre paa Kongens Engemed 
Bonderne / der fik hand god Beſkeed / effter hans Fremſat / oc fordi Adelen oc Al⸗ 
muen vaar Weens / derfore ſpiltis det Mode. Til Maria Magdalenæ Dag / bleff 


it andit Mode / om ſamme ærinde beſtillit til Stockholm / Her Erick Trollis Par⸗ | 


thj indtoge Graamuncke Holmen / oc leyrede dennem der. Her Steen / Henning 


Gad / oc deris Anhengere haffde Stockholms Stad inde / oc om Natten bleff det 


øn 


Oprør imellem Her Steens Fold oc dennem hannem fulde / oc imellem Erckebiſ⸗ 


pens Folck / oc hans Parthi: oc huis nogen. Nerremand icke hafde kommit imellem / 


oc ſtilt denne Tumult, da haffde det icke uden ſtor Mandſlat oc ſkade affgangit / 


de paa Holmen ſtode til redet Harniſt oc Verie / oc haffde ſtilt deris Nagebyſſer 
ud imod Byen: Deandre kom løbende imod dennem Blotte uden Verie / dog ble 

det Opløb ſtillit. Her Steen handlit midler tid med dennem paa Stockholms 
Slot fick dennem paa ſin Side. Tilforn haffde hand Calmarn / Soſtaderne / oc 
Stockholms By / derfor bleff hand endeligen udvald til Rigens Forſtandere / endog 


Rigens Raad vaar den anden tilnegit / oc dette vaar ret Aarſagen / huorſor den w⸗ 


villie kom imellem Her Steen / oc Erckebiſp Guſtaff. De vaare engang med huer 
andre til Ords / men kunde icke ſammendragis / Beſkyldit huer andre for atſt illige 
Sager / ſaa den ene ſagde / den anden ſkulde aldrig giore hannem det gaat / os der 
vorteeffter Naanden / jo mere oc meere wvillie imellem dennem. Erckebiſpen meen⸗ 
fe oe / at hand haffde Ser Steen intet at foare / uden Paffven i Romallene. 9— 

sy den 


c 








— 


ſom er om Kong Chriſten den Anden. Tii3 — li, 
EET — — — — N fa 
den Anſtand nu lackit imod ende / ſem Danmarck oc Sverig fidft imellem vaar giort deli 
ſom forſt reffvit ſtaar / da kom hid atter Svenſke Sendebud / fom vaar begæren; 
dis / at alle diſſe try Rigers Raad maatte affſkaffe tilforn / huis Irringe oc Beſpa⸗ 
ring / Rigerne imellem vaar / oe dennem der udinden Artickels viis forſiune / fordi 
antog Kong Chriſtiern oc vaar begarendis / at alle diſſe try Rigers Raad maatte 
maode til Halmſted / om Kyndelmiſſe 1517. effter Calmars oc Halmſteds Receſs, der 

om venligen at ſamtalis / oc tilborlige Forening. Samme Beſpoaring vaar at ins 
gen Danſke (Fulde betrois Slaat oc Fefte udi Sverig. Mende maatte regæris 
med Yndlendffe Raad / dennem vaareudifremfarne Kongers tid paalagt ny Low 
oc ſtick oc atſt illige Thnge oc Befværing med andit meere. 

Samme Mode bleff bevilger af ſtaa til Halmſted / om Kyndelmiſſe / huor 

at alle try Rigernis Raad / ſtulde møde til benæffnde Tid / midler tid Fulde alting 
ſtande Rigerne imellem udi Fellige Dage indtil Paaſke acſt kommendis. 
Vldi det Aar ig10. kom Paffve Julij Sendebud/L egatuså latere. Ange- 1516. 
lus Arcemboldus hid ind / udi Rigit / at pradicke oc forkynde Jubel Aar / at ſelge Angelus Ar⸗ 
Afflad / oc vaar udi alle Hoffvitkirckerne udi Kisbſtaderne / Kaarſſit oprat / oc en cemboldus 
Kiſte der hos / diſligiſt Afflad anſlagen paa alle Kirckedore / aff ale Synder / huem Jubel Aar: 


ſom dennem fortrød / oc gaff nogit udi Kiſten / huer effter ſin Effne oc Formuͤe / ec. 
Fornefinde Paffvelig Sendebud forærede Kong Chriſten Tuſind oc it Hun⸗ 
drit Rhinſte Gylden / at hand maatte ſamle Afflad udi diſſe try Riger / Da marck / 
Sverigoc Norge / til S. Peders Kirckis Bygning i Rom / oc ſick der paa hans 
aabne Breff oc Paß / men Kong Chriſtiern lod fig ſiden udi det Aary55 o. den 12. 
Aprilis til Cund arreſtere ſamme legat ſom hand kom aff Sverig/ oc vilde haff⸗ 
ve halff den Indkomſt ſom Keyſer Maximilianus oc andre Forſter udi Tydſt land 
ſagdis at haffve fangit / ſom fremdelis ſtal beſkriffvis. 
Forna ffnde Sendebud haffde varit til Lybke tilforn der haffde hand ladit fig 
giøre Taffel Solff / Fade / Tellercken / Skeer / Commenter / Paatter / Kadle/ oc Arcemboldi 
holt ſig megit ſtattelig / ſom hand vel haffde gode raad til. Til Lybeck udi en Sko⸗ Solff Taffel. 
gis Hus / bieff ihielſlagen om Natter tide / en Kiobmand aff Colne / Antonius de Antonius de 
ãivite ſom offverſt reff hannem Aflads Penge / ilde Fockers / oe Banckers til Aus⸗ Aivite. 
borg / oc paaandre Stader / oc er hemmeligen kaſt udt en Brond. 
Kong Chriſtiern bad ſamme Paffvelig Sadis Legat at naar hand kom udi 
Sverig/at hand vilde formaane Jer Steen Sture / oc de Svenfke / at de icke Puls 
de ſtille dennem fra diſſe try Rigers Forbund / men igien lade dennem foreene oc for 
ſone med Kong Chriſten / deris rette Herre oe Konge. Hand lod hannem ſamme 
tid vide / huilcke aff det Svenſte Raad / Adel / oc Geiſtlighed / hand haffde til Vens ngelia rcem⸗ 
udi Sberig / ſom hulde hans Parthi huis Raad hand troligen maatte bruge / oc ſig PO!di Com» 
paaforlade/Deforbød hannem paadet hønefte/ hand ie ſtulde lade er Steen mis On * 
vide / huad Anhang hand der haffde. Huĩlckit fornxffnde Sendebud loffvede for * * 
taugd at haffve hos fig ſelff / unen hand er ſiden beſkylt aff Kong Chriſten / at hand 
ſtulde aabenbarit Jer Steen Kongens Hemmelighed / Huor med hand opvacte 
Her Steen oc hans Anhang / imod Erckebiſp Guſtaff Trolle aff Vpſalle / Hans 
Fader oc andre ſom holt paa Kongens ſide / faa Her Steen nu icke tractet effter 
andit / end huorledis hand kunde forjage eller fordriffve Biſp Suſtaff / hans Anhang 
oc Kong Chriſtens Parthj/huor offver udi Sverig er opyact en ſtor Tumult. 
For det Forargeligt Leffnit ſtyld / ſem Kong Chriſtiern ſorde med Divicke 
bleff hand aff Hoffmeſter inden Fru Anne Manſtrup / Her Holger Roſenkrantzis 
Effeerleffverſte / ſom haff de Døgftrup udi Pant / atvarit / af hannem icke ſaadant 
ſommede / det vaar offentlig imod Gud / maa ſtee / enten aff Dronningen / fig ſelff / 
eller nogen aff Raadet tilſt yndet / dog ſaadangod Formaaning formaatte KR hos 
— annem. 


— hannem. Men hand nogen ſtund der effter kaſte en ſtor Fortornelſe paa hende / lige 
Fru Anne Men⸗ fom hun Hogeſtrup Bonder / hun haffde i Pant / ſtulde for⸗wrettit / huor offyer 
ſtrup forjagis. hun bleff forjagit aff Landit / oc hand tog Lanit igien / or icke betalde Pante Pen⸗ 

ningene / huilcken hendis Skade hun ſiden igienkom / der Kong Frederich den forſte / 
er kommentil Regimentet. | — 
Med Storferſte Baſilius aff Rytzland / bleff atter handlit om it Com- 
— for de Danſte udi hans Land at anrette / der om er ſaadant it Privilegium 
forſt reffvit. 78— nen RE 
Bli Scorforſte Baſilius aff Guds Naade / en Keyſer oc Herſker offver alle 
Rytzer / Storforſte til Valodomier oc andre Lande mere 2c. Os haffver beſogt paa 
vor Broders Kong Chriſtierns udi Danmarck hans vegne / huis Sendebud haff⸗ 
bra ver varit Meſter David Gerhold / at viville benaade hans Kiebmand udaff Oan⸗ 
Rede mard/udivorFæderlig Arffveland til Nygaarden oc Juanegrod / ocbevilge dens 
— Fam udi nemen Platz / oc en Kircke op at ſette / oc udi ſamme Kircke at holde en Munck eller 
Rnkland/ril der Praſt / at giore Tieniſte med vor Bevilning / udi vort Rige til ſtore Nygaard oc 
ris Nederlag. til Juanegrod / med allehaande Bare intet undertagendis / der at bruge deris. Aand⸗ 


De Danſte fan⸗ 


Le vi Storferſte Bafilius aff Guds Naade Keyſer oc Regenter offver al⸗ 
Je Rytzer / oc en Storforſte / efftervor Broders Kong Chriſtierns Begære til Dans 
marck oc Sverig / haffve benaadit Kiobmandene udi hans Lande en Platz udi vor 
Faderne Land Nygaard oc Juanegrod / oc befalte af indviſis til Nygaard oe 
Jyoanegrod en Platz hos Velchow / imod Lubenitze / 60, Alne lang / 0030: 
Faffnebred / oc til Juanegrod befalit dennem at indvife udi Fleckit / it ſted 
hos Vecten / en Stuffve ved Biergit / ved Stryller Gaade / imod Slotz⸗ 
Porten / 30. Faffne lang / oc 20. Faffne bred / oe benaadigit oc befalit dennem 
udi Gaarden / at mue opſatte en Kircke / ocen Mund eler Preſt at holde til ſanme 
Kircke / oc til Juanegrod at opſatte en Gaard oc en Kircke aff Tra / oc it Gierde 
der omkring aff Tra / oc de ſam̃e mue handle udi vort Rige / i ſtore Nygaard oc Iva⸗ 
negrod / oc allevegne der udi med allehaande Vare / intet undertagendis / lige ſom 
vi Kigbmændene udi de 73. Stader naadeligen hafver bevilgit / at handle udi vort 
Rige / med allehaande Vare / intet undertagendis oc udi fornæffnde Stader / hullcke 
aff de Danſte / ſom haf ve w⸗villie med vore Vnderſaatte / dennem ville vi ſnart rat 
forſtaffe / udi alle deris Sager / huad det heldſt vare kand / effter dette vort Krytz Kyſ⸗ 
nings Breffs ludelfe. — — 
Om nogen Danff udi vort Land haffde at klage / oc ſaadant ſtulle komme 
til Krytz Kyſning / da ſtal den beklagede kyſſe Kaarſet / ocom nogen Danſk udivort 
Land beſtyltis / ſaa det Fulde til Kaars Kyſning / da ſt al den Danſte ſom ſictis foæs 
re / oc den Rat ſtal ſkee udi vort Rigetil ſtore Nygaard / oc til Juanegrod / oc udi 
alle Sager / ſtal den ſom klagis oc beklagis / dommis her udi / effter vor Ret / uden 
al Fortog eller Beſtatning / oc icke beſparis / oc paa ingen aff ſiderne / maa enten 
dennem ſtædis nogen Kamp at ſlaa. HERE ERE 
| Om noget Danſte Skib / ſtrander under vore Lande / da ſtal Skib ocGods 
uden all Forhindring / folge den ſom Skaden haffver lijd / effter dette Breffs liudel⸗ 
ſe / under en Krytz Kyſning. Dog ſkal mand annamme aff huert Skib 
10. Rubel / en / oc om Godſit eller Varene findis ringere eller mere / da ſta 
geeffter antallit / aff det ſamme Skib / oc ſtal Gieſterne aff Danmarckhe 
mact / med alle haande Vare / at afdrage / effter deris egen villie / oe mue klobſſaan 
allehaande Bare / intet undertagendis. Til Forvaring / haffve vi befalit v 
Ind ſegle at hengis her faare / giffvit udi vort Rige / oe paa vort Slot Mu 
det Aar 7025. in Julio, — 
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ſom er om Kong Chriſten den Anden. tity Chriftian,tl, 

WWVdi det Aar )5)6. lod Torben Dre / Hoffvitzmand paa Kiøbenhaffns 9 fx. 
Gilot/den)o. Novemb, henge Slotzſkriffveren ſammeſteds / ved Naff n Hans Hans Skrifve⸗ 
Skriffvere Faaborg / for hans Wtroſt aff ſtyld / ſom hannem bleff anmodit. Dens te hengis. 
ne Hans Skrifpvere / effter hand haffde tient en tidlang / bleff hand Kong Chriſtiern 
bekient / ſaa hand holt meglt ag hannem / huor offuer hand tog ſig it fore Mod til / 
oc foractede nu andre hans lige / hand haffde atvarit oc huiſtit Kong Chriſten udi 
Sre / at Torben Oxc / Lenſmanden / ſtulde omgaais nogit rundeligere met Diuicke / 
hans Boelſkab / end hannom burde / oc vaar vel noget der om / at Sibret hendis 
Moder tilſtade hinde / af ſtille ſig venlig imod Torben Oxe / fordi him vaar udt 
— — ſtulde villit hafft hende til Ecte / e Kongen ſtulde lage en 

aand der hos. 
For ſaadant Forelſe oc Squalder ſkyld / hand fremkom med / ſtundum med 
it / oc ſtundum med it andit / forhuerffuet fig Kongens Gunſt / oc der offuer bleff 
hand Driſtig / at udbede aff Kongen / undertiden en Forlaning / undertiden en anden / 
men hans Gerighed fick iche ende eller Afflad / ſaa Kongen omſier bleff Keedaff 
hannom. Oei det hende ſig / at en Canick er død til Roeſtild / huis Cannickdom 
fornæffnde Hans Skriffuer ſtrax udbad / ocfick Beuilning der paa. Men fordi 
Kongen vaar færdig ſamme tid at drage til Jutland / bleff hannem befalit at eff⸗ 
terfolge til Roeſt ild / om Breffuit / men paa Veyen betenckte Kongen fig / at hand 
aldrig kunde forneye deñe Skriffvere / beſoel faa ſtrax hand kom til Roeſt ild / at en 
aff Secretererne ſtulde komme til hannem / hand fick (aa Befalning / at ſtriffve 
it Breff til Torben Oxe / at hand med det forſte ſtulde fordre Regenſt aff aff hans 
Skriffoere / oc haffve it ſkarp Indſeende der hos / oc huis Mangel der i kunde fin⸗ 
dis / ſtulde hand med Ratten lade hannem derfore tiltale / huilckit Breff Kongen 
fick Hans Skriffvere / at offver aatvorde. Der Torben Oxe det fick / fordrit hand 
Regenſkaff aft Hans Skriffvere / oc vaar hannen icke god tilforn / men hand kun⸗ 
de icke komme til Regenſkaff / fordi hand beklagede / der ſtulle værie reffne nogle 
Blade aff hans Vdgiffts Bog / huoroffver Dans Skriffver bleff kaſt i Fengſel / 
ſiden tildomt at hengis. Om hans Død ſagde ſomme / hand haffde fangit hans til⸗ 
borlig Lon / nogle at hand vaar wſkyldig / andre / af mand hafde ilit for haſtig 
med hannem / effter ſom huer vaar hannem tilgenegit. | en 
Dette Aar lod Kong Chriſtiern omploye Engelholm / haff de actet / der aff at Engelholm blif⸗ 
gisre en ſtor Kiobſtad / oc begaſfvede dem med Kiobſtæds Privilegier oc Friheder, ver Kiebſtad. 
Sitden Erckebiſp Guſtaff nu vaar kommen udi wevillie med Her Sten 
Svanteſon / da begynte hand oc at forſee oc forſiune ſig om Venner / oc kom der 
mange aff Adelen offte til hannem / tilhans Slot Steckit / huilcket Der Steen 
tenckte vel icke at vare paa hans beſte. Derfor om Sommeren / 1516. lod hand 
tilhobe kalde it. Herremode udi Tallie / at handle der om Rigens arinde / oc huad der 
foretagis fulde pander Mode / til Halmſted om Kyndelmiſſe / alle try Rigerne i⸗ 
mellem vaar berammit / huort heden Biſpen oc vaar kaldit / at glore Her Steen ſin 
Eed / oc Mandfſkaff / oc at meddele hannem hans gode Raad / med de andre. Men 
hand med nogle andre / vilde intet Mode / ſaa klarligen kunde bemerckis de vaare W⸗ 
venner / oc begynte hand at befeſte Steckit. Her Steen Carſteſon / ſom Nykisbing 
inde haffde / ſagdis at vare udi Raad oc Daad med Erckebiſpen / huorfot hand icke 
heller vilde komme til dette Mode paa Tallie / oc da de haffde beſtillet huad de kun⸗ 
de / foer huer hiem til ſtt. Men Her Steen uformerckt / drog til Nyklobing / md 
hanßs Foick / oc kog det ind/ oc førde Der Steen Carſteſen fangen til Stockholm / Steen Carſteſ 

450 bedeudi Fengfel vor Frue Dag. Her Stkeen Carſteſon / bekiende at Et⸗ ſon fangis. 
fkebiſpen / hand or fleere holt paa Kong Chriſtierns ſide / oc vilde at mand ſt ulde 
| rig indtage effter huis Beplictelſe allis derisFuldmerige haffde giort Sen 
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Her Peder Turſſon / ſom da haffde Stockholms Slaat / kom oc udi Miſ⸗ 
tancke / huor for Ser Steen tog Slaattit fra hannem / oc fi det Herr Joen 
Arffuitſſen. Om Mariamiſſen drog hand til veſter Aas / oc beklagede der høvlig 
for den menige Mand / at Erckebiſp Guſtaff / met nogle flere / haffde udi ſinde / at 
vilde drage Kong Chriften der ind udi Riget / mangen mand til Skadeoc Forderf⸗ 
velſe / oc gaff faare / Her Steen Carlefføn ſtulde det bekiend / udi gaat Folkis nærve 
relſe. DaErckebiſpen vaar nu ſaaledis udraabt / for menige Mand udi Vſter Aas / 
begynte hand af lade Breffue udgaa til en oc anden / Diſſigiſte til Raadit udi 
Stockholm / oc giorde fin Aarſage / ſaadant vaar hannem paadictet oc paafort / 
oc begærete af Borgemeſter oc Raad udi Stockholm vilde megle hannem oc 
Her Steen / altingiſt til det befte/Det famme begærede gammel Erckebiſp Jacob 
udiſin Sriffuelſe. Her Steen ſtreff Vpſal Capittel fil / at de ſtulde raade deris 
Biſp fra de anſlag / ſom ubeſtand kunde affkomme. Da ſtreff Biſperne / aff Skate / 
Strengenes / Veſter Aas oc Aaboe / Erckebiſp Guſtaff til / Raadendis hannem 
at forene fig med Her Steen / oc icke tage nogit farlige forre/baade hannem. felff/ 
ocdet hele Rigefunde komme tilforderfvelfe,Difligefte naar Paffue Leonis Broff 
kommer tilhannem/at hand fulde ſtaaeffter det ſom Fred fil horde. ; 

Nogen tid tilforn / haffde Biſp Dans aff £indfiøbing varit hos Der 
Steen / Raad oc formanit hannem hoyeligen / ſtreff hannem oc ſaadant til/ at hand 
icke ſtulde giore nogen Offvervold / paa Erckebiſpen / men at hand ſkulde lade gøde 
Mænd forlige dennem / effter oc at de vaare ſaa nær Slact / oc Her Steen lod ſig be⸗ 
mercke / at hand til ingen deel / uden til Fred vaar tilnegit / Erckebiſp Guſtaff ſoarede 
det ſamme / at hand vilde lide gode Mends Vnderhandling. Men det kom icke len⸗ 
ger / her vaar en Vlycke for Hander / oc huad ſom Gud haffver forſiunit / det maa en⸗ 
deligen ſtee. Erckebiſp Guſtaff haffver varit en Stiff Mand / vilde ingen ydeuden 
fig ſelff / hand bleff fremturendis udi hans Forſat / med at befeſte Steckit / ocrycte 
gick / hand vilde drage Kong Chriſtiern i Sverig. Da lod Her Steen nu fange 
Ser. Grid Trolle / Erckebiſpens Fader / oc holt hannem udi Fengſel paa Stock⸗ 


dholm. — Ul 
Aarſaage tilube Samme Aar 15)6. om Hoſten / lod hand beſtolde Steckit Slaat / ſom Bi⸗ 


ſtand imellem 
Rigerne. 


ſpen vaar paa / oc bleff handlit med hannem / hand ſkulle giffve fig i Forligelſe / men 
hand vilde intet / Men hand ſtorckit fine Tienere / oc dennem ſom med hannem 
vaare beſtollede / at de fulde fange fnare Vndſetning / fra Kong Chriſften. 
Samme Aar S. Mortens Afften / lod Kong Chriſten tage it aff Der 
Steens Skibe / paa hundrit octiffve Læſter / ved Tylle Giſler / ſom haffde Dron⸗ 
ningholm / en duelig Sokarl / oc vaar Skibit lad med Salt / Klade / Harnſt / Mu⸗ 
nition / paa Reden for Lybeck / huor paa nogle Lybſte Borgere hafde Gods oc Bar 
re / oc det ſom hand angaff / fordi de Lybſke haffde loffvit / ingen Tilfor afgiøre paa 
Sverrig. Fru Mette Der Svantis / hun vaar forjagit aff hendis Gods / oc hun 
fod atvare Tylle Giſler der om. pir oe 
Denne Hoffmod forerødde Lybſke hare / at ſaadant vaar ſteed udi deris. 
Haffn / oc regnede det at vare ſteed Keyſerl. Mayſt. til Foract / paa huis vegne de 
hafde Regiment oc Befalning / Joen Matzſſon heed Skipperen paa Skibit / hand 
blett ſiden megit brugt aff Kong Chriſten / oc fordi det vaar it Svenſt Sfi 


meente de Svenſke Freden at vare brut / effler af dette vaar tagit udi fellige Dage. 


Thi Freden vaar beſluttit diſſe try Riger imellem til Paaſke naſt kommendis / oc 
om Kyndelmis dis forinden / ſtulde ſtandit det Mode til Halmſted / tilforn omtald 
er / Men Kong Chriften meente der fands Lybſke Gods paa ſamme Skib / huilcke 
—— dennem ingen Tilfor paa Syerig at giøre/ indtil Kongen kom 
til nogen lidelig Vilkaar med Sverrig / meente om de Spvenſke vilde nyde de feb 
ligs Dage / ſtulde de intet Gods indſtibit aff de lpbhſftee· Kon 
€ 
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ſom er om Kong Chrifien den Anden. m7 Chriftian. tk 
Kongen vaar forrenft udi de Dage af Jlør Jutland/Fommer faa igen el νο:38. 


Men Aarit der effter 1517. bleff Divicke haſteligen ſiug oc dod / oc bleff lagt Dig, Sør: 


udi Helſingoers Kloſter Kircke. Almindelig Ord oc Rycte gick / hun monne vare 


forgifoen / det vaar ingen Naturlig ſiuge / oc ymfftede mand om / at ſaadant fulde 
vare til Veye bract / aff Rigens Raad / ſom fortrød / at Kongen ſtulde leffve udi fé 
ont Leffnit med hende / oc ſerdeelis til Villiegiort Dronning Eliſabeth / Fordi 
Kongen undertiden / haffde meere Gemeenſkaff med Divicke / end med hans egen 
Dronning. Andre meente / det at vare ſteed aff Torben Oxis Venner / fordi de 
icke vilde / hand ſkulde tage det Skarn til Ecte / hannem ſelff / oc deris gandſke 
Slect til Spot. Oc fordi at Torben Dre haffde ſend Divicke nogle Kirfebær 
udi de Dage tilforn / indbildede Kongen fig de ſtulde være med Gifft bemengd / 
ſaa hun der aff ſtulde fangit ſin Dod. En Dag ſom Kongen vaar lyſtig ocglad/ 
Torben Oxe ſtod hos / oc varede paa Tieniſten / ſiger hand til Torben / ſig os nu 


ſanden (huilcken Form hand pleyede at bruge om ſig ſelff) er det ſaa ſom din 
Skriffvere / der bleff hengd ſagde for os / at du ſkulle haffve hafft med Divicke at 


giore / Bi ville gierne vide det for Aarſage ſkyld / de andre ſom ſtode der omkring / 
bleffve ſeendis paa Torben Oxe / huad Sovar hand vilde giffve / oc teuckte / hand 
ſtulde betencke fig vel / andre nickede at hannem / and fvarede Skiemt vijs / aff en 
god Conſcientz, hand aldrig haffde hafft Gemeenſkaff med hende, "envidere 
beſpuord oc trengd / benectet hand icke / at hand jo haffde bedit hende om hendis 
Kierlighed. Men Kongen fattede dybe oc hart diſſe ubetenckt Ord til Sinde / oc 
bleff Stum der offøer / fom hans Hoffjuncker ſtrax bemerckte. De ſagde ſiden 
til Torben / hand ſkulde giffvit ſtort tingiſt til / at hand icke haffde tald ſaa Daar⸗ 
ligen. Kongen fattede Dag effter Dag / ſtorre Miſtancker til Torben Oxe / oc 
tilſpurde fig med hans HGretudere / om Divicke oc Torben Oxe / tit haffde hafft 
Omgengelſe oc Tale tilſammen / huilcke ſette Luß udi Skindkiortel (fom mand 


figer) Der offver ved Her Mogens Goe / lod hand fengſle Torben Oxe / oc Knud Torben Oxe e 


Pederſſon Gyldenſtiern / de bleff ſet udi Kiebenhaffns Taarn / Torben bleff ſtillit Knud Pederſ⸗ 
for Retten / beſtyldendis hannem fore / hand fulde beſmittit Hans Kongelige ſon fangis. 
Seng: Men Raadit vilde icke dommehannem / oc meente / ingen for Tancke / 

uden faar bevijſlig Gierning burde at ſtraffis / oc om end faa haffde varit / da 

haffde Kongen ſin egen Dronning / den anden haffde ickun varit hans Boelſkaff. 

Huor offver Kongen bleff vred / oc ſagde / haffde hand hafft ſaa mange Slect oc 

Venner udi Raadit / ſom Torben / da haffde hand vel fangit en anden Dom / haffde 
hand en Hals ſaatyck ſom en Tiure Hals / ſtulde hand dog miſte den. Hand lod onder ſtulle 
fanen Dag beſtille aff Solbiergen Landsby / oc aff de neeſte Byer omkring Kioben⸗ mme paa Ris 


haffn tolff Bonder / oc lod kaſte uden for Slotz Porten ſire Spitze / ſom fire Ting⸗ gens Raads 


ſtaacke / der lod hand fornæffnde tolff Bonder indgaa / oe indfe rde Torben / oc be⸗ Dom. 
ſkylte hannem ved Profoſſen / med ſamme Beſkylding ſom for Raadik. Bønderne 
vaare forfardit for hans Grumhed oc Tyranni / oc forde icke andit ſige end huad 
hannem vaar med / bleff ſaa til eens omſier / oc felde den Dom / at de icke domde han⸗ 
nem / men hans Gierninger dommer hannem. Huilckit vaar en wendelig Dom / 
oc liude huercken til eller fra. En aff diſſe Bonder leffde end udi vor tid / Kong Chri- 
ſtianus den Tredie haffde gifoit hannem hans Vnderholdning hans Ciffs tid / 
aag altid meden Karretil Kiebenhaffns Slot / der fick hand hans Vnderholdning. 
Torbens Venner bleff faa til Sinds / at forbede Torbens Liff hos Kongen / 
handlede faa med Angelo Arcemboldo Paffuens Legat, oc alt Danmarckis 
Raad / (huilcke med nogle de fornemſte aff Adelen; Fremmed Dronning Eliſabeth 
oc Fruen zimmerit / giorde it KnæfadocForbønfor hannem til Kongen / paa der flit⸗ 
ligſte / at hand motte benaadis.) Men det vaar iatet bevent / Sibriteller Kon. 9* 
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icke lade ſig ſige. Torben Oxe bleff en Dag eller tu der effter / heden føre paa S. 
Giertruds Kirckegaard / oc er der Halshuggen. Munckene aff Graabradre 
Kloſter motte nedre for Hoybro med Sacramentit / ſom vaanligt vaar udi de Da⸗ 
ge / naar nogen ſkulde rettis / at Sacramentit bleff dem bodit / der de komme med 
Sacramentit / falt hand Naſgrues neder / oc ſagde hoyt / af alle mand lyt kunde 
det here / O Almectige Gud / du ſom haffver ſtabt Himmel oc Jord / forbarme 
dig offver mig /oc min gode Broder / Knud Pederſſon. Knud vaar fangen for 
famme Sag / oc Torben vifte icke andit / end hand oc ſkulde rettis / fordi af 
and med vaar / der Divicke vaar paa Slottit til Gieſt / der hun ſtulle ædie aff 
mme Kirſebar. De haffde tilforn der de førft bleff lagt udi Fengſel / leege ſam⸗ 
men udi Taarnit / oc kaſted om / huem der førft ſkulde op / oc ſtrecke Hals / oc 
giort dennem en Skiemt der aff / da falt Laaden paa Torben. Men det bleff til 


Der ſpogis for Alvore paadet ſidſte / joc den forefpøgelfe / betyder den rette Hendelſe / oc det fom 


huad ſom ſtee 
ſtal. 


Torben Oxe 


Hans Skriff⸗ 
vere tagis aff 
Galgen. 


ſtulle ſtee. Knud kom ſiden los / oc maatte giffve en ſterck Forplict / hand aldrig 
ſtulde komme for Kong Chriſtens Gyne. ; 

Meftermanden vilde ide giffve Torben lang tid at bede / men jlede med hans 
nem til Retter⸗Platzen / huor Profoſſen eler Skultus udraabte offentlig / huad 
Aarſag der vaar til hans Død. Den 20. Novemb. udi ſamme Aar Andreæ 
Apoltoli Afften / bleff hand begraffven udi Hellig Geiſthuuß. 

For denne Sag ſtyld / beladde Kong Chriſten ſig med flor wgunſt aff Ade⸗ 
len / ſom ſagde / hand vaar en Tyran udi hans Hierte / oc icke effterfulde hans 
Herre Faders gode Fodſpor / haffde end Torben Oxe varit ſkyldig der udi/ da 
vaar det ſteed for Kongens egen. Siel Saligheds ſtyld / oc Rigens beſte. Biſp 

Offve Bilde / kom nogit der effter tilhannem oc ſagde / hand der med haffde giort 
fig en ont Gierning / oc bract ſig alt Ridderſkabit paa Halſen / ſaa at Kongen der 
off ver begynte at frycte fig. De det hende ſig / af Vecterne paa Kisbenhaffns 
Slaat / udi Omgangen / haffde formerckt nogle Natter ſom it Liuß brende offver 


Hans Skrifver udi Gallien / hvilcket bleff allevegne ryctbar / huor offver Kongen 


befoel dennem / at naar de merckte ſaadant fremdeelis / ſtulle de lade hannem vide 

det / huilcket de oc giorde / ſaa at Kongen ſelff faa det Liuß eler Bluß offver han: 

nem / ſomme meener / at dette vaar ſaa beſtillit aff Kongen ſelff / formedelſt nogle 

Muncke i Graabrodre Kloſter / ſom paa Spis hulde Liuß offver hannem / at hand 
i faa maade kunde forfæyre fin Gag mod Torben Oxe / ſom lod hannem henge. 
Der offver befoel Kongen / Dans Skriffvers Lijg ſtulle tagis aff Gallien / oc lod 

det hederlige begraffve udi Graabrodre / ſaa at den gemeen Mand ſagde / Torben 


Odxe med urat haffde ladit hannem henge. 


Fra denne kid / oc udi de ſex effterfolgende Aar / ſtillede Kong Chriſten ſit 
Regimente faſt ſeltzam an / Hand lyde huercken hans Raad / eller andre gode Mænd 


at / Men Sibrit hun vaar hans ypperſte Raadgiffvere / hand heden antvordit 


K. Ehrieng 
Raadgiffvere. 


all Rigens Regimente udi hendis Hander / ſom hans Statholderſke / der offver 
mange ſatte Liffvet til / hand icke affviſte huad Raadit vilde haffve beſtilt / det 
maatte driffvis ved hende / Hun vaar hans anden Haand / baade hans Adel oc 
Raad ſogte hende / med Hat udi Haand / Nun haffde fin Gaard udi Kiobenhaffn/ 
huilcken Gaard ligger ved Helliggeiſthuuß / fom Dans Mayſt. kiobte aff Der 
Mogens Søe; Men Der Mogens fick den igien aff Kong Frederich / oc Vin⸗ 
gaarden fick Her Johan Rantzow. Men der Divicke leffde / holt hunor Mode⸗ 
ren meeſten Huuß paa Huidor Slaat / ſiden vaar Sibrit meſten i Kiebenhaffn / oc 
vaar megit paa Kisbenhaffns Slaat / naar Kongen oc Dronningen vaar der. 
Hans Michelſſon udi Malmø / Claus Holſt / Dirick Slagheck / Meſter Got⸗ 
ſtalck / de vaare Kongens Raadgiffvere / oc effterfulde hans Begaring oc Villie / 
udialle maade. små en gun te et ForneR 


: — 
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Formedelſt fornaffnde Sibrit / oc diſſe hans Raadgiffveris Indſt iudelſe / 
bleff paalagt atſt illige ſſags Tynge oc Beſvaring / aff alle Vare ſom udfordis / oc 

indførdig ligeſom mangeſteds uden Lands ſedvaanligt er / hand optog Kirckernis 

Rente oc Indkomſt / uden huis de behoffvede til Brod oc Vjn / med mange andre ny 
Paafund / ſom paalagdis / Penninge medat ſamle / til at betale Rigens Gield med 

ſom det vaar udi kommen / udi hans Herre Faders tid / ſaa vel ſom oc til den Krig/ 

hand nu for haffde med de Svenſte. Dog ſick Sibrit meſt ſtyld for huis Nyt / ſom 
paalagdis / thi alle Mand ſagde / det af være aff hendis Indſtiudelſe / oc kom icke 

fra Rigens Raad. Hand lod opreyſe Gallier ialle Kiobſtader / dennem til For⸗ 

ſtreckelſe / ſom icke ville udgiffve ſamme Told oc Acciſe / oc for hand vilde vare fryc⸗ 

tit. Men væ den Herre oc Konge omſier / ſom haffver fine Vnderſaatte lydige for 
Fryct ſtyld / icke aff Kierlighed oc Benegenhed. | 


Vdi fornaffnde Aar 157. lod Kong Chriſten forſkriffve Rigens Raad / oc 
Pralater / til en Herredagudt Kiobenhafn / paa S. Cathrine Virginis Dag / at bes 
raadſlaa / huorledis den Krig ſom hand mod de Svenſke haffde i Sinde / kunde fo⸗ 
retagis. Samme tid lod hand fange Biſp Jens Anderſen aff Othenſe / kaldis Bel⸗ Biſp Jens Am 
denack/ (for hand vaar Skaldit bag) en Skomager Søn/fødudi Brondom / ſom * Belbes 
vaar kommen diid effter hans Skriffvelſe / paa god Tro oc Lofve / ſampt hans Can nad fanges 
zzzeler / fom haffde ſamme Naffnu / dog bleff hand forſt tiltaler for menige Raad / 
paa Kiobenhaffns Raadhus / ſiden bleff hand antvordit Erckebiſp Byrge udi Lund / 
effter Kongens egit Raad oc Begaring / fordi Kongen vilde vare undſkyldit hos 
Pafvel eonẽ, oc icke være falden udi Bands Sag / ellet Interdict, ſom det vaar ude 
de Dage / huis der ſengſledis nogen Biſp eller Pralat / effter huis Geiſtlig confti- 
tutioner der om giort er / baade in Synodis provincialibus oc Concilio Latera- 
nenfi, ligefom hand for victige Aarſager ſkyld / haffde antvordit hannem Erckebiſ⸗ 
pen paa en Ret / ſom hans Superiori, oc icke vilde forgribe ſig paa hannem: Hand 
fkreff ſtrax til Pafven / den 6. Decemb. at ſam̃e Biſp opyacte V⸗enighed imellem 
hañem / oc hans Vnderſaatte / oc vilde gire deñem Oprorſt / hand hafde ladit begã⸗ 
Mord oc Mandſlat. Tilmed ſkal ſam̃e Biſp hafve forſtrefvit hans HRerre Fader 
firefinds tifve tuſind Gylden at betale deybſte uden Fuldmact eller Befalning / hvil⸗ 
cke hand enten maa erlegge / eller den anden flaar fig tilhans venner. Oe for faar 
dan Fryct oc Fare ſtyld / hafver hand antvordit hañem Erckebiſp Byrge / udi Giem⸗ 
me/ udi Angeli Arcemboldi Paffvelig Sadis a latere Legati naærvarelſe / indtit 
ſaa lenge / hand oc hans Riger der imod i nogle maade maa blifve forviſſet / eller indtil 
ſaalenge / hand oc hans Capittel ſtillersSrckebiſpen Nojactig / Loffven oc Viſſen / at 
hand icke ſtal undfiy / eller vere hannem oc hans Rigex imod udi nogen maade / eller 
oc indtil Nationale Concilium hafver værit holden / aff hans Biſper / Pralater oe 
Geiſtligheden / eller Pafvelig Hellighed der om giorendis vorder tilborlig Forſiun / 
huilcken hans Sag / hand fremdelis effter nationale concilium er holdit / yderme⸗ 
revilde lade hañem vide: Begarendis Paffvelig Hellighed icke vilde fig forføre lade 
ofver hañem / men hañem forſiune oc forſee / ſaa at Sagen maatte befalis Erckebiſ⸗ 
pen / oc andre Biſper / eller Paffvelig Sendebud af forhøre. Hand haffde icke ſelſff 
vild Fengſlit hañem / at hand icke ſtulde falde in poenas canonum. Vdilige maa⸗ 
de ſtreff hand LaurentioS,S,Candinali vulgariter 4. coronatorum dicto, vis 
dere Beretning til / udi denne Sag / hos Paffvelig Hellighed at referere, fig til 
Vndſtyldning / oc Sagen til beſte. Men Meſter Hans Anderſon / hans Ean⸗ 
keler bleff indlagt ved hans Eed til Meſter Knud Valckendorff Degn udi Kioben⸗ 
—66 denne Beſteed / hand ſtulde ingenſteds udgaa / uden Kongens Billie 
oc Forxloff. J id LYN 
2nnen sei | Paa 
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Paadenne Herredag tiltalde Kongen Der Knud Knud føn / ent aff Rigens 
Raad udi Norge / for hand udi hans Herre Faders tid ſtulle haffve hafft Forbund 


oc Stemplig med Her Steen Sture / om det Affald / ſom ſteede udi Norge. De 


endog Norgis Rigis Raad / oc nu Danmarckis Rigis Raad / for ſaadan Kongens 
ubegrundit Tiltale oc Beſtyldning / dømte hañem qpit / faa lod hand hannem dog 
hals hugge / oc tog hans Gods under Kronen. J* 


Fornaffnde Knud Knudſon haffde en Broder / heed Carl Knudſen / ſom lod 


ſig troligen bruge udi Sverig med Her Otte Krumpen. 
| Forfaadan Kongens Haardhed oc wmildhed / omgicks Raadit med hannem 
udiſtor Fryct oc Fare / ingen torde ſige ſin Mening driſtig / fordi hand regæredis aff 
andre / der offver bleff vort Faderne Lands beſte udi mange maade forſommit. 
Vdi hans Haandfeſtning findis / af Jomfru Birgitte Oluffsdaatter af 
Valls / ſkulde haffve hendis Gods igien / oc hans Fru Moder at tiltale Fru Birs 
gitte paa Hammerſted for hendis Kisb. Men diß wanſeet / tog hand fra Meſter 
Chriſtoffer / Domproviſten udi Roeſt ilde Jomfru Birgitke Moder Broder oc 
Verge / ſom tilforn fra Kronen indtog Balløgaard oc Gods / hang Syſter 
Daatter til beſte / al hans Gods / uden all Barmhiertighed / huilcket oc ſteede Der 
Niels Erickſons Arffvinger / ſigendis / at hand med ratte ſtulde tald ſin Sag / oc icke 
hemmelige med Svig forraſkit Vallø: 
Kongen drog ſamme Aar fra Sieland / offver til Fyn / oe laa udi Othenſe / til 
Borgemeſter Michel Pederføns/at tale med hans Fru Moder / Dronning Kirſti⸗ 
ne / ſom end da leffvede / oc holt Hus der udi Byen / udi Klare Kloſter / hun haffde 
funderit, ſom nu Biſpens Reſidentz er, Huilcket Kloſter hun / vor Fru til Loff oc 
Erefor hun bleff erledigit hendis Fengſel til Stockholm / ſaa vel ſom Clare i Kiøs 
benhaffn tilforn Aaret 1805. haffde funderit. Der handlede fire fornemme Bor: 


gere for ſornaffnde Biſp Jenſis Cantzeler / oc loffvede for hannem / hand ſtulde blif⸗ 


vetilſtaede / oc ſtaa til rette for huis Beſtyldning mand haffde til hannem. Der 
med kom hand løg aff den Beſtrickelſeudi Kiobenhaffn / drog hiem til Othenſe udi 
hans Hus / oc bleff aldrig mere tiltalit. 
Aarſage til Biſp Jens Anderſens Fengſel vaar denne / at fornaffnde Biſp 
haffde for nøgle Aar ſiden 503. udi Kong Hanſis tid / varit til Lybek oc med Ray⸗ 


mundo Cardinale forligt Kong Hans oc de Lybſte. Vdi den fordrag oblige: 


redis Kong Hans til fireſindstiffve tuſind Gylden at betale de Lybſte Fornæfinde 
Penninge / vaar en Part aff vitterlig Gield / ſem Kong Chriſten hans Herre Fader 
haffde varit de Lybſte ſtyldig: Enpart vaar for huis ſtade Kong Hanſis Bolig: 
gerehaffdegiorf dennem udi Soen. ; 
Denne Summa vitterlig gield / betalde Kong Hans udi hans Leffvendis Lif/ 


paa zoooo. Daler nar / oc vaar Hertug Frederich aff Holſten / forna ffnde Biſp / 


pc nogle aff de Holſter Forloffvere for fornæfinde Penninge 


For Fornaffnde Reſt / ſatte Hertug Frederich / der hand er manit / de cybſte 


til Vnderpant / Trittow. 
Kong Hans vaar icke vel tilfreds med Bifp Jens / ſom vaar hans Secreterer, 


paa de tide / at hand haffde ſamtyckt / uden hans Befalning oc Inſtructz, den Skade 


ſom vaar ſkeedudi Soen / igien at erleggis aff ſig / oe meente hans Vdliggere ſel 

ſtulle ſvare der til / oc Hertug Frederich / at tage ſin Betalning hos deñem / huor on 
vaar berammit it Mode imellem Køng ans / de Lybſte oc Hertug Frederich / fil 
Segeberg. Men Hertugen vilde endeligen være betald aff Kongen lige ſom hand 
oc endeligen maatte betale de Lybſke / oc vilde icke vare vjſt til nogen aneien 
Denne Biſp Jenſis Forfeelfe/udt Kong Hanſis tid begyhnt / men ſiden hui⸗ 
let oc taugd / begynte Kong Chriſten nu atter at repeterso, oc meente / ER 
i ve * aadant 
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ſaadant haffde beuilgit uden Jans Herre Faders Samtycke / ſtulle hand ſelff der ——— 
forſtaa til ratte. Biſp Jens Anderſſon ſtod paa / At Kong Mans haffde forſeglit 
deeñm til Lybek denne Fordrag. Oe ſiden til Segebergoc Nykisbing / Aar yy06. oc 
507.ſkal atter være giort en Fordrag met de Cybſke / oc daer intet talitom Hertug 
Frederichs Penninge. Demente hand at Kong. ans: der med anden gang haffde 
ſamtyckt udi fornæffnde Fordrag. Item af hans Herre Fader / ſiden Segebergs 
Fordrag/aldrig haffde tald Biſp Jens til der om. Sammeledis ſtod hand paa / at 
Kong Hans til Kallundborg / haffde giort Kong Chriſten oc hannem Venner. 
For diſſe Sager ſtyld / haffver Kong Chriſten ladit anholde Biſp Jens 
Anderſſon / ſom hand er kommen til den Herredag ſom iKiobenhafn holtis Aar y17. 
paa S. Karine Dag / effter Kongens Sfriffvelfe / ſaa oc for Otte Porsfeld ſtkyld / 
ſom vaar Droñing Kirſtine hendis Lanſmand paa Nasbyhoffpit / hutlcken Biſpen 
haffde ladet ihielſlaa / Aar 95 4. oc anden Hoffmod oc Fortræd Biſpen giorde hans 
nem / oc hans Fru Moder 
Fornaffnde Biſp vaar en Sijff / Traatzig oc trættefuld Mand. 
Kongen lod faa antvorde fornæffnde Biſp Erckebiſp Byrge hans Superi- 
oriudi Hander / udi Angeli Arcemboldi Paffvelig Sendebuds narverelſe / be⸗ 
gærendig hand maatte bliffve behindret hos hannem / intil Nationale concilium 
vaar holden aff Biſper / oc de Geiſtlige / oc hand der at ſtaa hannem til ratte. 
Fornaffnde Biſp Jens antog forbemelte Vilkaar / oc forſkreff fig paa Ciff / 
ære oc Gods til Biſp Byrge / oc Lunde Capittel / ſom loffvede for hannem til Kon⸗ 
gen / at bliffve udi Lunde Stifft hos Biſp Byrge / eller huor Hand hannem vilde haf⸗ 
ve / oc forbide Nationale conciliũ, oc ingen aff hans egen Folck / at hafve hos ſig / 
men bliffve der ſom en anden Fange. Til ydermere Forviſning forſkreff hand hans 
Stifft / om hand giorde eller handlede der imod / til Lunde Capittel / for txyſinds tif⸗ 
ve Tuſind Gylden. 
Btdi lige maade forſtreff hand ſig til Kong Chriſten / at hand intet hemmeli⸗ 
gen eller obenbarligen ſtulde practicere imod hañem til Rom / eller andenſteds / eller 
begifſve ſig til Kongens Wvenner / eller diß midler tid nogit foretage / imod Kongen / 
hans Liff eller Stand / ved fig ſelff eller andre oc at hand undergaff fig Biſp Byr⸗ 
ge oc BiſpLauge Vrnis Dom / udi alle maade / uden al Modſigelſe. røg: 
Aar 58. dode Erckebiſp Byrge / oc Meſter Jorgen Skodborg bleff Biſp Erckebiſp Byr⸗ 
udi hans ſted / huorfor det Compromiſs vaarude / ſom før er opræt. Da bleff atter $f doer. 
compromitcerit baade aff Kongen / oeBiſp Jens / paa Biſp Lauge Vrne / Meſter 
Jorgen Skodborg oc Styge Krumpen / at huad de ſagde dennem imellem udi den⸗ 
ne Sag / ſtulde faa bliffve oc holdis / uden all Appellatz udi nogen maade til Rom 
eller andenſteds / under tredive tuſind Gyldens Fortabelſe / for den Rat at erleggis / 
huor ſom denne Sag heden ſteffnedis / halffdelen til Ratten / halffdelen til den / ſom 
lod fig noyemed / huis affſagt vaar. — 
Doctor Amelungus Amelungi vaar Kongens Procurator, da affſagde 
de ſaaledis eller lauderit Biſp Jens ſkulle betale Kong Chriſtiern de fireſinds tiff⸗ 
ve tuſind Gylden. Hand ſtulle reſignere Stifftet tilen anden / huem Kongen er 
behageligt / oc der om forhuerffve Paffvens Difpenfatz in curia, de tu parte aff 
hans Stifftis Rente oc Indkomſt ſtulge Kongen haffve udi hans Betalning / den 
ſtund Jens Anderføn leffvede / den tredie part falden haffve / Stifftet opladis fore. 
Naar Jens Anderſon døer/ ſtal Stifftet egien vare frj. 
Item hand ſtal forbede Kongen / oe Dronning Kirſtine / for huis Hoffmod 
hand dennem haffde giort / der paa findis it aaben Inſtrument, udgiffvet den 22. 
Aprilis, Aar 1x220.. — 9 
Der foruden vaar der andre ſmaa Sager / ſamme Biſp vaar beſt ylt for. 
oc if F Ferſt / 
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Forſi / faar af hand haffde beftile/at Biſp Carl aff Hammer ſkulde varit 
Kong Chriſtens Raad udi Norge / der hand vaar Secteterer, huilcken Biſp vaar 
indfæt/for hand ſtulde giøre it med de Svenſte. | i 
Fordetandit/ ſtulde hand haffue hafft hemmelig Forftand med Henning 
Gad / Rlecto Lincopenũ. 
De nu ſiden forhuerffvit baade Paffvens Breff oc Monitorial, huor udi 


Paffuelig Hellighed tager ſig ſamme Sag til / at Raymundus Cardinal icke haf⸗ 


ver forſnillit Kong Hansudi den Nandel / hand vaar med Bifp Jens til Lybke. 


Men diſſe ſidſte Sager / vaare icke ſaa victige / hand undſtyldede ſig / oc der 
udived hans Eed / hand vifte icke der aff / Oc der denne Dom vaar fuldgiort / gaff 
Kongen hannem ſit Venſtaff. 
Fornaffnde Biſp Jens vaar ſiden udi dette Aar y5 20. med Kong Chriſten 
udi Sverig / paa det Thog / oc vaar ſiden i paſſelig Naade / der giorde hand haͤnnem 
til Biſp udi Aroes / huilckit Stifft hand undvigte / der det Oprør ſkeede udi Sve⸗ 
rig / imod Kong Chriſten / aff Guſtaff Erickſſon. 

Der hand kom aff Sverig / Aar 525. bleff hand aff Kong Chriſten oc Sibrit 
beſtylt faare / at hand ſtulle med Meſter Dirick Slagheck / raad Kong Chriſten det 
Mord til Stockholm / huilcke den Laſt vilde indvende paa andre / der offuer erhand 
fangen fort til Hammershus. Kongen vaar end til ſinds / at lade ſencke hannem / 
huis hand icke haffde fryctit Paffuen. 

Aar y522.bleff hand befriet aff de Lybſke / der de indtoge Borringholm / oc 
fordis til Lybke / Huilcke vaar hannem ide wtilgenegit / fordi hand haffde en heel 
hob lidt for deris ſtyld. T Én 2 

En Næderlender hed Broder Vincentius en Francifcaner Mund 
faareſtod Othenſe Stifft / men hand fad fangen oc vaar udi Sverig. 

Aar y523. ſoer hand Konning Fredrich / men ſamme Konge faa igiennem Fin⸗ 
gre / at Chriſtoffer Rantzow til Quernebeck atter fangede hannem / for forfnæffnde 
Otte Porsfel ſkyld / for huilcken ingen Boder vaar gangen. Hand kom med hans 
Selſkaff / under Toſſing en Nat / oc tog hannem fangen / hannem maatte hand 
giffue to tuſend Gylden / inden hand bleff fri / oc beklager fornæffnde Biſpudi nogle 
Vers / At de Holſter funde paa ny plager huer anden Dag at plage hannem med. 

Aary5209. oplod hand Stifftit til Knud Gylden ſtiern / for ſex tuſind Gylden / 
at erlegge til Lybke / oc Aarligen fem Hundrit Gylden / hans Liffs tid. Denne 
Noffvitſtoel bleff der erlagt for Reſignarzen ffeede. 


Fornæffnde Dens betalde ſiden Knud Syldenſtiern / oc der Chriſtianus lll. / 


annammede Stifftit / lod hand ſiden erlegge ſamme Genant / faa lenge Biſpen 
leffvede. 


Siden drog forneffnde Biſp til Lybke / boede der hans iffs tid / huor hand | 


haffde en Syfterdaatter boendis. Oc vaarudi dette ſtycke mereLydfaligendde 
"andre Biſper ſom bleffve affſatte / men Wlyckſaligere udidet / hand tre gange haff⸗ 
de varit fangen. — 


Fornaffnde Bifp udi Kong Frederichs tid vaar den førfte / fom raadde 


vore Danſtke Kiobmand / paa Oxne aft driffve til Elffven / oc hand ſelff holt der en 

Partudi med. Paa tredie Aar effter den Handel med ren beghntis / dableff 

Tolden paalagt. — 2— 
Fornaffnde Biſp førde ſtor Tratte med de Rennover / fordi Carl Ronnov 


haffde værit Biſp for hannem / oc hand meente / det fold haffde nydit ſtifflet meget 


got at / Seerdelis Marqvor Ronnow oc hans Huſtru / huilcke hand lod bandſat⸗ 
ke / oc lod ſig indfore udi deris Gods. Denne Biſp vaar en forſtandig Mand / ſom 
udide dage kunde vare / dog vaarhand miſtenckt for den ſorte Konſt. Thi der er 

j i (I Øv. 


ſomer om Kong Chriſtlern den anden. 1133 Chriſtian. h 


førftblefffangenudi Kong Chriſtens tid / kom Meſter Dirick Slagheck han Anoum⸗ 

nem / oc forkyndede hannem / hand ſkulde de / oc ſtriffve ſit Teſtamente / tenckendis / 

hand ſkulde hafft ſtore Penninge / der medat gisre fig god hos Kongen. Da bad 

hand hannem fkriffve / at hand ſkulde leffve den Dag / af Meſter Dirick ſkulle baa⸗ 

de hengis cc brendis / huilckit oc ſteede. | 

157 Mandmøtte en aff de Rennower hans Woenner i Marcken / ſom vaar fler; 

dere end hand / Da fick handud en Bog / oc laßde udi / ſaa hans Vederpart bleg 

forfardit / hand (aa Marcken fuld omkring fig med Folck oc Svenne. pr 
Vdotdette Aar 15) 7. forlagde Kongen den ſedvaanlig Toldſtad heden til Tolden lagt fra 

Kisbenhaffn / giffvendis faare/at for Helfingør ſtulde vare en ond Reed med Sud⸗ Helfingør til 

oſt Vind / Ey heller ſammeſteds nogen Vinter Haffn / Meden all god Leylighed Kiebenhaffn. 

for Kiøbenhaffn af findis/fom Kiobmand kunde begære. Hand vaar vred paa de 

Helſingorſte/ fordi de anlangede / icke vilde forunde hannem deris Gaarde oc Eye⸗ 

dom til de Hollender / at bo udi huilcke hand vilde indgiffvit ſamme By. Sibrit 

bleff beſtillit af haffve det offverſte Indſeende med Tolden. Hende vaare tilgiff⸗ 

ne nøgle Toldſtriffvere / oc bleff forkynt oc publicered, af huilcke fremmede Nas 

tioner / Frantzer / Engelſke / Skotter / Naderlender / ſom der vilde gisre it Nader⸗ 

lag / dennem ville Dans Mayſt. med ſtatlige Privilegier benaade. 

Hollender / Rytzer / oc de Fuggere / bleffve ſerdeelis did ladde oc tilbedne / 
dog haffde ſamme Naderlag ingen Afftreck / eller kunde komme udi Svang / fordi 
ingen aff diſſe her udi Rigit ſormaatte / af giøre førfte Vdlag oc Indkiob / huor 
til beheffvedis nogle Tonder Guld / ſaa Kiobenhaffn icke anderledis der med er bes 
fordrit / uden udi det alleeniſte / at Tolden er did heden lagt. 

Offſver dette vaar Henſeſtæaderne icke veltilfreds / huilcke beklagde dennem 
offver Kiobenhaffns Toldſtad / oc vare dennem forlange udaff Veyen / Vdilige 
maade offver Sibrit / at hun Skippere offte modvilligen ophoite fra deris Vind / 
De beſt ylte hende oc faar Troldom / huorfaar hun ey heller her udi Rigit vaar 
uberyctit. En Cannick udi Ribe / Meſter Poffvel ſom oc kunde ſamme Konſt / 
haffde giort hende hendis Affgud oc Aand dum føre / hannem betalde hun ſaa / at 
hun maenede den Onde / at hand altid vaar hos hannem Nat oc Dag. 
Biſp Anders Muß aff Opſlo / for hand vaar en gammel Mand /oc icke vel 
kunde foreſtaa Stifftet / hannem lod Kong Chriſten trenge oc platze til / hand 
maatte refignere Stifftet til Mickel Mule / oc vaar der udi huercken hans egen Mickel Mule 
gode Billie/Refignatz eller Capittels frj Vall. Dette er denne Biſp Meuß / ſom Biſp til Opſlo. 
en gang paa Apoteckit til Rom / lod fordre Rogit Svine Ryg / for hans Sunds 
heds ſtyld / oc Apoteckeren icke haffde det Krududi hans Herbario. | 

Aar 15) 7. predickede Tezelius Paffvens Legat Afflad offver all Tydſt⸗ 
land / effter Paffve Leonis Befalning / oc ſamlede ſtore Penninge / oc fordi hand 
lærde Syndernis forladelſe / formedelſt Penninge ſkyld at kunde forhuerffvis / ſom 
gaffs udi Paffvens Kiſte / Sætte Morten Luther til Wittenberg en Auguſtiner utherus ſat⸗ 
Mund fig imod hannem / oc begynte at diſputere nogle Theſes derom mod han⸗ for fig imeb 
nem / Forſt om Afflad / ſiden om Kirckens Nogle oc Mact / oc om andre Artickler Paffven. 

udi den H. Skrifft. Ickeudi den Meening / aff forſte / at —* vilde ſætte fig imod 
Paffvedommit /men at ſtyre nogenledis Tezelii Mundkionhed / oc af de Larde 
udi Skolen nogenledis maatte komme udiræt Forfarenhed / huad de ſtulde holde 
der aff. Der imod formaledidede Tezelius Luther; oc talde faſt ilde om hannem. 
| Aff ſaadant Begyndelſe / foraarſagedis Luther jo meere oc meere at rande 
ſage Skrifften / oc ſatte ſig offentlig ſiden imod Paffvedommit. | 
er udi Danmarck / Sverig oc Norge predickede Angelus Arcembol- 
dus ſamme tid Afflad / oe ſamlede ſtore Penninge. 9— i * 
"93070 , ec iiij 
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Anno iy17. — Aff ſaadan Tumult ſom vaar begynt til witenberg / begyntis kyangelium 
reent oc klart at pradickis / oc Refomering ſteeudi Churforſtedommit / Oc tog Her⸗ 
tug Hans / Frederich oc Johan Vilhelm fornaffnde Luther udi Forſuar / ſom den 
Handel om Religionens Begyndelſe oc Reformering hos Sleidanum flitteligen 
er beſkreffven. | i; 

Dette Aar [od fig finde udi Veſter Soen / en Sørøffver/en Friſe / kaldedis 
lange Peter / Hand haffde forſamlit / hen ved fem Hundrit arrige ſkalcke til ſi / 
Lng Peter en Bodſmend / Byſſeſk htter / oc Knecte / Hand giorde Staderne ſtor Skade /Skreff 
Fribytter. ſig de Danſtkis Beſtormere / de Bremmer deris Straff / en Angriber paa de. 
Hamborger / oc de Hollender deris Marter. Hand oc hans Fold haffde Steyle / 
Hiul oc Gallier til Felt tegn / paa deris Klader / huilckit vaar den ratte Lon hand 
ſkulle hafft. 
Tilforn er ſagt / om it Her Steens Skibe / ſom Kongen lod tage forleden 
Aar for Lybek. For ſaadan Tilfald ſkyld / handledis nu intet mere om Fred / men 
alting vaar til Krig / Her Steen meente det Skib vaar tagen udi Fellige dage / oc 
freden brut i ſaa maade. Kong Chriſten meente / at paa ſamme Skib vaar funden 
Cybſke Borger oc aff deris Gods / Thi de Lybſkeudi deris For bund / haffde affſagt 
dennem all Handel met de Suenſke / Vilde de Suenſke nydet de Fellig Dage / ſtul⸗ 
De de intet Lybſte Gods haffve indlad. Oc vaar Her Steen Svanteſſon / ſamt de 
Svenſke meere glad end ſorgefuld / at ſamme Skib vaar tagen / at det i ſaa maade 
kunde komme til it Opflag/ocdefra hves Dagtingit vaar. Saa haffde oc Kong 
Chriſtiern ſat mig fore/ ingenlunde hans Tiltale / Rættighed oc Rat til Svexrig 
at affſtaa / ey heller af forlade hans Parthi / udi Sverig / ſom ſtode paa / Mand ſtul⸗ 
de bliffve ved den Hylding / mand haffde giort hannem udi Kong Hanſis tid / ocan⸗ 
dre Dagtingning. Dog finge de Lybſke deris Sods igien / da de der om anlangede / 
ved Protonotarium Magiftrum Johannem Rode, oc paa hues aff Godſit for⸗ 
ruct vaar / finge de en Forſtriffning / til neſte Omſlaug at betalis / men de Svenſke 
finge intet igien aff deris / der offver kom det atter Rigerne imellem til Wbeſtand. 
Midler tid ſtreff Kong Chriſtiern Paffve Leoni til / huorledis Der Steen 
Svanteſſon haffde indtrengt ſig udi Sverig imod hañem / for en Forſtandere / imod 
huls Hylding / Forplict / Contracter oc Breffve / baade udi hans oc hans Nerre Fa⸗ 
ders tid gangit. Item huorledis hand haffde beſtoldit Erckebiſp Guſtaff / paa 
Domkirckens egit Slot / fangit gammel Erckebiſp Jacob den Alderne / oc fleere Pre⸗ 
later / ſaa vel ſom andre anſeelige Mand / fordi de vilde holde deris Segl oc Brefve / 
ſom Erlige Mand / begarendis aff Paffvelig Hellighed / hand vilde procedere i⸗ 
mod Her SteentanqvamEcclefiafticælibertatis oppreſſorem, ex canone & 
conſtitutione nova Clementis V, contra Epifcoporum perſecutores. 
Cardinalis Sanctorum qvatt. hand ſkal mere oc videre berette hannem den 
Leylighed / hannem hafver hand tilſend hues Artickle oc Beſkyldning / hand haffrer 
fil Jer Steen / ſom vaar forſt ſom forſkreffvit ſtaar / om Erckebiſpen hand haffde 
belagt / for det andit / hand haffde fengſlit Erckebiſp Jacob den Xldre / for det kre⸗ 
die / hand haffde ſequeltrerit Vpſalle Cañickers Gods / ſom hulde med deris Biſp / 
for det fierde / hand haffde indveldigit ſig for en Forſtandere / oc giort hannem Lan⸗ 
dit oc Folckit Oprorſt / begarendis atter / ſaa vel ſom tilforn offte / Paffven vilde 
bandfætte hannem / oc forbiude ingen ſtulle vare hafiem horig oc lydig / paa det hand 
kunde tiltencke at affſtaa det Forſtanderſtaff / oc af Paffven ide vilde loſe hannem 
aff Bande / uden Kongens Vidſtaff. KE 
Paffpvelig hellighed tilſtreff ſaa Erckebiſp Byrge aff £und /canqvam Sve- 
eiæ Primati, oc Paffvens Legat udi diſſe Lande / thi det vaar Erckebiſpen ſelff udi 
Sverig dette vaar (Feed / af hand ſtulde forfare der omLeyligheden / oc der offver 
proce⸗ 
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procedere imod Herr Steen. Huilcket oc ſkeede / at der er holdit it Concilium aff —— 
Biſperne / her udi Rigit / huor fornaffnde. Herr Steen / oc hans Anhang ere offentlig Her Steen Stu 
bandſætte. | | | | ve bandſattis. 
, Om Sommeren Aar ;5y7.begærie Erckebiſp Guſtaff / ſom vaar belagt / at⸗ 
ter at vare med Herr Steen til Ords. Huor faare Herr Steen giorde fig rede / tog 
nogleaff Rigens Raad met ſig / oc drog udi: Leyren faar Steckit / Beod end da 
venligen til med Erckeb iſpen / fordi hand fryctit ſig at Kong Chriſten ſtulde gisre 
Indfald udi Landit / oe Biſpen undſatte. Men der hand lod fordre Erckebiſpen 
vilde komme ud at ſamtale med hannem / ſom hand haffde fig ladit forliude / Da 
vilde Biſpen icke komme ud til hannem / Thi hand haffde fangit Kundſkaff / at 
Kong Chriſtens Folck vaar forhaanden / at undſette hannem Dette ſkeede om 
S. Hans Dags tide. jur | | 
MNogit for Laurentij kom Her Jacob Trolle / Soffren Norby / oc Carl He Jacob Trol⸗ 
Knudfføntil Skibs / ind udi Egnen for Steckit / oc haff de fire Tuſind Knecte med fe fulde moſae— 
dennem / vaare ſtorfie delen ſamlit udi Jutland / oc ſtulde undſette Biſpen med teErckebiſpGu⸗ 
Folck oc Fetalie / Huor til hand lod an holde nogle Stadernis Skibe / fornaffnde ſtaff. 
Folck med at indſatte. — 
Dette altſammen ſteede aff Kong Chriſten / baade med det Fold hand for 
fendetil Steckit / oc ſaa med den Handel hand dreff udi Romere Gaard / fleſten 
Raadit w beuiſt / oe vaar dog imod hans Eed oc Rigens Friheder / at nogen Krig 
ſtulle paaſlaais eller begyndis / uden menige Rigens Raas Villie oe Samtycke⸗ 
Der Herr Steen dette Kongens Forſæt fornam / ſende hand nogle aff 
Rigens Raad til Erckebiſp Guſtaff / lod hannem formaane / at hand ſtulde bliffve 
en Suenſt mand oc ſtaa med hans Faderne Land / oc ſtriffve fin Fader Broder 
Herr Jacob Trolle til / at hand intet ſtulde troſte paa hannem / thi hand actit at blif⸗ 
ve hos ſit Federne Land ſom oc andre flere / at udi ſaa maade Blodſtyrtning kunde 
forrekommis. Men Erckekiſpen vilde til ingen Dagtingning / for den Vndſet⸗ 
ning hand forventit. | . | 
Saa kom da Kongens folckudi Landeved Stockholm / der giorde de Land⸗ 
gång / oc haffde actit dennem til Steckit / men uden wadele kom de Suenſtke 
dẽennem til mode / oc jagede dennem til Skibs igien / oc formeentedennen videre 
Landgang / mange blefve / oc nogle blefve jagede udi Strandẽ / enpart oc ſaa ſangen. g C Fold 
Der de kunde intet fuldkomme deris Forſat / ſom vaar at undfætte Stecklt / Da brendee oe rens 
giorde de ſiden ſtor ſtade allevegneudi Skergaardene / beſynderlig udi Tiuſehier⸗ der udiSverig 
rit / Suderkiobing bleff Brandſkatit / Veſteruig / oc Egholm bleff affbrend / udi oc Findland. 
ligemaade ſteede ſtor Skade aff dennem udi Findland med. Roff oc Brand 
Her Steen forſende nogle aff de Fanger / ſom vaar optagit/ til Steckit / af 
ſige Biſp Guſtaff at hand ingen Vndſetning fick oc huor gangit vaar / Da falt 
faar hannem baade Huff oe Mod. | J 
Den tid haffde Kong Chriſten medgiffven hang Hoffvitzmand ſaadanne 
Brefve/fom de allevegne ſtulde anſlaa / ſom vaar det Bands Breff Erckebiſp Byr⸗ 
ge haffde udgiffvit Oc ſtal mand her vide / at den tid Sverig kom fra Lunde Sade / 
unmder Paffør hogenio oc ſick ſin egen Erckebiſp / da gaſf Paffvelig Hellighed Ni- 
colaus ſom kom effter Eugenio, Lunde Sade den forfengelige Titel / igen / Uden 
rente / at Erckebiſpen i Lund ſtulde hede oc vare Soerigis Rigis Forſte / oc Paff⸗ 
vens Legat, udi diſſe try Riger / huad her ſtulde udrettis udi Geiſtlige Sager paa 
Pafvens vegne / det ſtulde hand beſtille / udi ligemaade offverantvorde Pallium til 
de Svenfke Biſper / naar det ſamtycktis udi Rom / huorfore Biſkop Byrge oc aff 
Andelig andact / ſom den Handel dreffven vaar / udgaff fornaffnde Bands Breff / at 
hand der med de Svenſte indbyrdis fulde forvirre oc atſtille / huilcket Rdiifos 
liude: i 


Chriſtian I. a1u26. Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiuvende Part / 
n BlivByrge med Guds Naade / Erckebiſp udi Lund / Suerigis Forſte / o Paff⸗ 
ver Her Steen/ vens Legat. Hilſe eder alle verdige Fadre / Biſcoper vore fiere Medbrodre / 
oc hans An ⸗Strenge oc Xdle Riddere oc gode Mend / Sverigis Rigis Raad / oc menige 
hang. Wrælater oc Clericie, Verdſlige oc Geiſtlige / Borgemeſter oc Raadmand / Foge⸗ 
der / Embitzmend / Bonder / Bokarle / oemenige Almue / ſom bygge. oc. bo udi 
Sverig / kierligen med vor HErre. Kiere Herrer oc Venner / Vi ere effter den 
hellige RomerſtkeKirckis Frihed oc Privilegier ſom os / oe vor Domkircke / oc Lun⸗ 
de Sade / evindelig giffne er offver Sverigis Rige / plictig for Gud / at vide alles 
eders Velfard / Fred oc Salighed / ſynderlig paa Sielens vegne. Da effter ſam⸗ 
me Primatiæ Embedis Mact oc Befalning aff Gud / oc Romere Sade / faa ve 
effter lofflig Paamindelſe / kynde vi forklare / oc fundgiøre obenbare / Steen 
Svanteſſon Ridder / med ſine Tilhengere oc medfolgere / udi den hellige Kirckis 
Sanctorum, Petri & Pauli Apoſtolorum, oc Paffvens Band / oc andre Piner 
oc Kirckens Strengheder / for den obenbare Bands gierning hand haffver med 
Vaaben oc Verie / feydit oc forfuld/ocusærlig beſtoldit / vardige Fader / Der Gu⸗ 
ſtaff Erckebiſp udi Vpſalle / paa hang oe Domkirckens Slaat Steckit / oc kund⸗ 
gigre vi for alle/nærværendis oc kommendis ſtulle / at ſaa mange ſom ere deelacti⸗ 
gemed fornæffnde Der Steen / i Raad oc Gierning / erre oc bliffve / alle oc huer 
ſerdeelis / lod tagne i ſamme Band / oc ere diſligiſte obenbare i Bande / oc at huer 
ſynderlig / Riddere / gode Mænd oc menige Almue / ſom den hellige Skrifft / Keyſer 
Low / oc Kircke Low / icke laſe / ſtulle vide huad for Fareoc Fordømmelfe ſamme 
Her Steen / med ſine medfolgere udi erre. Da foruden den hellig Kirckis Band / 
ſom udffiuder Menniſken fra Guds Naade / oc Chriſtendommens ſamfund / 
maa hand aldrig principere, regare eller vareForſtandere / eller ange Herredom⸗ 
meoffver Folck / Land oc Riger / Oc hans Born / oeBorneborn / indtil andit Leed / 
ſom Mandkion ere / var oc blifve Wvyardige oc ubequemme / af undfange Geiſt⸗ 
lig eller Verſlig Forlaning / eller Beneticia , udi ſamme Bifcopsdomme oc 
Stifft / ſom Biſpenudi grebit oc beſtoldit er. * 
Huilcken Straff / Band oc Forbud vaar nu i Rom vdi den hellige obenbare 
generali Ccncilio Lateranenſi ſornyet / kundgiort oc offver al Chriſtenheden 
confirmerit oc ſtadfeſtit Anno Domini 154. 3. NonasMaij, Pontificatus 
ſanctiſſimi Domini noftri Leonis Papæ Decimi, Anno 2. Oc derfor 
paaminde Vi / oc bede kierligen eder vor kiere medbrødre/værdige Herrer / Biſto⸗ 
per / ſammeledis eder andre Pralater / Canicker / Cloſtermand / oc alle Sognepra⸗ 
ſter / oe Cappellaner / oc under eders embede biudeocbefale/at i famme Band / Inter⸗ 
dict, Forbud oc Meſſefald / alle Sondage / hellige Dage / med tende Lius/oc ringde 
Klocker / obenbare offver alle Kircker / Kloſter oc Sogner / ſom ſamme Herr Steen 
haffver Velde / Gods / Slaat / Hus / Hiem / eller Eyedom oc Regimente udi / kund⸗ 
gisre oc publicere, Oc ingen under ſamme den hellige Kirckis Band vare den 
Bands Mand horig eller lydig / ſtatte eller ſt yldig / oc at imenige almue / Suerigs 
Indbyggere legger paa Hiertit / huad Forderffver / Blodſtyrtning / Ildebrand / 
Roff / Thog / oc Forſtyrring det menige Rige udi kommer / for en Mands ſtyld / 
indtil ſaa lenge eders Erckebiſp / oc den hellige Kircke ocClericie kommer ifineger 
Naturlig Frihed / Velde / Nerredomme oc Beſiddelſe. Oc raade Wieder / at i alle 
ſaammen kommer under eders rette kaarne oc keyſte Hetre oc Konning / ſom gierne 
vil holde eder alle ved cow oc Rat / Gunſt / Frihed oc Privilegier, Oc oſſ da naſt 
Gu—ss hielp / haabis / Rigerne at kom̃e udi evig fred oc Biſtand. Datum Lundis. 
Apno Domini 1517. in Vigilia pentecoſtes, noſtto ſub ſigillo, Præſentibus 
inferius impreſsis. ADR — 
Den⸗. Julij udi dette Aar / ſtreff Kong Chriſten nogit ſtawpt til Keyſer Ma- 
| ximi- 
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ximilianum, til Hertug Carl aff Spanien / diſligiſte til Fru Margrete Keyſe⸗ Kong —5— 
rens Fader Syſter / ſammeledis til Regæringen udi Naderlandene / om den Brud⸗ fordrer om fin 
fat hand ſtulde haffve / Oc haff de hand nogle gange tilforn / til forgieffs baade Brudſtat nogit 
kreffvit / oc ſend der om. Men nu vilde hand endelig haffve hans Betalning aff ſtrengeligen⸗ 
hendis fæderne Arff. Tilmed anmodede hand Hertug Carl / hand vilde ſatte 
hannem Holland / til it frit brugeligt Vnderpant / til band fick hans Penninge / 
eller hand vilde ſee om / huad andre Raad hand fick / til ſin Betalning. Der om fick 
hand gode Svar tilbage / oc Breffve til Fru Margrete / at hun hannem Reſten aff 
elg Brudſtat fulde lade erlegge / Men Betalningen ſtkeede icke end da faa 
nart. 
Vdi lige maade lod Kong Chriſten effter ſende fornæfinde hans Hoffpitz⸗ 
mand / Her Jacob Trolle / oc deandre / nogle Breſfve at anſlaa allevegne / huor de 
ankomme / diß Indhold vaar ſaaledis. 
Bi Chriſten med uds Naade / Danmarckis / Norgis / Vendis oc Gottis 
Konning / Vdvald Konning til Sverig / Hertug udi Sleſvig / Holſten / Stor⸗ Kon. Chriſtens 
marn / oc Dytmerſtken / Greffve i Oldenborg oc Delmenhorſt / giører alle vitter⸗ Vdſtriſſvelſe 
ligt / at ſom Sverigis Rigis Ind byggere / Prælater / Ridder / Riddermends Mand / til Sverig. 
Kiobſtedsmand / Bonder / oc menige Almue / vel vitterligt er / uotledis nogle Aar 
fidenforleden/førend Hoybaarne Forſte Kong Hans / vor fiere Herre Fader / 
(huis Siel Gud naade)dede oc affgick DI haffver menige Sverigis Rigis 
Indbyggere / endrecteligen kaarit oc keyſt os / fotr en veldig Herre oc Konning / at 
være offver Soerigis Rige / effter vor kiere Herre Faders Dod / oc haſffver Sveri⸗ 
gis Raad oc Indbyggere der paa giffvit os deris aabne Beſeglede / forplictelſe 
Breff / vnder deris ære/ Redelighed oc Chriſtelige tro / At det os faa faſt oc wbro⸗ 
deligen holdis oc fuldgisris ſtulde. Der imod haffver Der Steen Svanteſſen / 
ſiden vor fiere Herre Fader dode oc affgick / veldeligen holdit os faare Sveriges 
Rige / mod Guds Skiel oe Rat ferdighed / Oc der til haffver belagt oc beſtoldit / 
paa den hellige Kirckis Slaat Steckit / en vied / Criſmed Sverigis Riges Ercke⸗ 
biſp / uden all ſkiellig oc redelig Aarſage / Standendis effter hans / oc den hellige 
Kirckis Skade oc forderffvelſe / Huilcke hans Wehriſtelige Gierninger / Vi 
ſom en Chriſten Forſte oc Konning / oc ſom en kaareder oc keyſter Koñing til Sve⸗ 
rig / den Allermectigſte Gudoc S. Erick Konning til Loff / oc den H. Kircke / oc 
menige Sverigis Indbyggere til god Biſtand / ſaadan Jer Steens Wehriſtelige 
oc Wredelige Gierninger oc Opſat / tencke af ville med Guds hielp formene oc 
affverie / oc forſaadan Jer Steens Wehriſtelige Miſgierninger / ſom hand mod 
Gud / den hellige Kircke oc os / giort ocbedreffvit haffver / oc end ydermere acter af 
giste / acte vi med GVds hielp / ocmed Sverigis Vold oc Mact / af komme 
til Sverigis Rige / til huilckit vi ere retteligen keyſt oc kaarit / ſom vi icke med 
Rattergang eller venlig Handling ovDagting komme maatte / det Gud kiende 
os leed er / Oc der paa haffve Vinuudſend til Sverigis Rige / oc Findland / imod 
vore Fiender oc Vvenner / it merckeligt Tall Krigsfolck / Indlendiſte oc Vdlendi⸗ 
fke / tilberligen at ſtraffe dem ſom der udi Rigit opſatte fig mod os / oc ſamme vore 
Folck / oc ey ville retteligen bekende dennem imod os / ſom imod deris rette kaaren 
Herre oc Konning / oc at'hielpe oc ſtyrcke med all gode / alle dennem ſom ville 


giffve dem ind til os / eller vore Capeteiner paavore vegne. Thibede vi oc ſtrengelig 


biude / alle ſom bygge ocbo udi Sverig / Findland / Andelig oc Verſlig / Xdle oc 
wadle / Fattige oc Rige / oc fuldkommelige raade / at i nu ſtrax giffver eder fil os / 
ſom til eders rette kaarne Herre oc Konning / eller oc til vore Capeteiner / oc giff⸗ 
ver og eders Skat oc Landgield. Vi ville holde eder alle ved S. Erick Konnings 
Cow oc Ret / oc gode gamle Sedvaner / oc haffve oc beviſe os faa mød Rens 

| , Ingbyg⸗ 
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—36 Indbyggere / ſom faa giore ville fom en Chriſten Forſte / Konning oc gunſtig 
Herre bor at giore ved fine kiere Vnderſaatte / Thilader det ingenlunde / ſaa fremt 
iville vide eders oc eders Børns Beſte ocBiſtand. Giffvit paa vort Slaat Kie⸗ 
benhaffn / vort Frue Dag Viſitationis Anno 557. under vort Signet. 

Mende Svenſte bleff faſt ſammens / oc ingen falt hannem til. 
De Lybſke lod ſtrax befoæredennem offver / at deris oc Stadernis Skibe 
De kybfte bes vaare anholden / at offverføre Kongens Folck / huilckit hans Maitt: lod unſtylde / 
ſpare dennem for den dod ſkyld / hand haffde hafft der til / De ſtulde bliffve fornoet der faar. 
atier. Dernaſt forſende hand/ Her Niels Hog / Herman BIF Paaviſt / oc Lau⸗ 
rig Remmeſnider / hans Sendebud til Lybek / Doctor Ditloff Smitter / Prouiſt 
iCund / om hans arinde til Lybke / Naborligen anlangendis / De vilde vndholde 
dennem den Seylatz paa Sverig / Thi hans Maiet. nu after vaar kommen udi 
Feyde med de Svenſke. Da effter flor Beſparing / bleff ſamme tid bevelgit / At de 
Lybſke Paatu Aars tid ſtulde undholde dennem all Seylatz paa Sverig / Men 
paa andre Stader maatte de ſeyle. Dog at de medforde Certificatzer, huor ſan⸗ 
me Skibe haffde hiemme / oc huis de haffde ladt. Oc vaar det da oc bleff ved fem 
Aars tid / de haffde at fulde andholde dennem Sverig. | 
Arcemboldek Tilforen er talet om Angelo Arcemboldo Paffvens Legat, da hand 
foffver at fordre haffde ſamlit her udi Danmarck / aff huis Kram hand haffde med at ſare / det meſte 
Kongens Sag hand kunde aff ſted komme / Er hand dragen af Sverig imod Vinteren / Hand 
i Sverige. lofpedeend da ſom tilforn / hand (Fulde vide Kongens beſte der udi Rigit / raade den⸗ 
nem til / at holde deris Breff oc Segel / Sige dennem aff / huad ubeſtand der aff kun⸗ 
de komme / de haffde faa aff ſted tagit / med envijd CriſmedBiſp af offverfalde. Item 
huad Paffvens Villie vaar udi denne Sag / Med andit meere / hand haffde 
hemmeligen fortroed hannem / at tale med Biſpens Fader / Biſpen oc andre der udi 
Rigit. 








Da Erckebiſp Guſtaff fornemmer / hand fick ingen Vndſatning / oc de Dan⸗ 
ſke icke at haffye kund undfætte hannem / gaff hand faare/ hand vilde opgiffve 
Slaattit / huis hand vbehindrit maatte fare til ſin Domkircke / oc bliffve der ved 
Fredelighed. Hannem bleff ſuarit / hand ſkulde det giort tilforn / da haffde man⸗ 
gen mand leffvit ſom nu vaar død for hans ſtkyld / oc effterdi ſaa mange vaar død for 
hans ſkyld / huor til hand vaar Aarſage / da tiener hand idetil/atværenogen Ercke⸗ 
diſp. Men hand ſuarede / hand haffde der til forloff aff Paffven / hand haffde 
giffven hannem mact af føre begge Sverde / Baade det Aandelige oc Verdflige / 
hand vaaricke Manddraber for den ſkyld af mangen for hans ſkyld eromk ommen / 
Paffvens Diſpenſering Fulde forfoare hannem. . — 

Her Steen Der effter lod Her Steen forſkriffve it almindelig Herremode til Sockholm / 
Sture holder huor Rigens Raad / Adel / oc Almuenudi Kigbftæderneoc paa Landit / deris Fuld⸗ 
en Herredag OM mectige ere motte / at offverveye / huorledis nied Erckebiſpen oc med Steckit holdis 
Erckebiſpß Gu⸗ffulde. Saa gaff or Her Steen / Erckebiſp Guſiaff Leyde / at hand ſelff motte kom⸗ 
fas Sag. metil ſamme Mode / ocſee til huorledis hand hans Sag kunde forhandle / eller ſi⸗ 
den fare til Steckit igien udi ſit Behold. Vdi ſamme Mode bleff almindeligt ſam⸗ 

tyct / beſſuttit oc bebreffvit at Steckit ſtulde nedbrydis / effter at det faa offte haffde 

varit Rigit ſtadeligt / baade udi Erckebiſp Jenſis tid / Otte / hans tid/Difligefte 

nu udi Erckebiſp Guſtaffs tid. Vaar oc almindelig ſamthet / at Erckebiſp Guſtaff 

aldrig effter den dag igien fulde kom̃e til ſin Domkircke / for Erckebiſp / oc alle ſom 

tilſtede vaar / giorde deris Eed / med opracte Fingre / aldrig af ſtulde holde hannem 

for deris Erckebiſp / oc alle baade Aandelige oc Verdſlige / ſom udi ſamme Mode 

vaar forſamlede bebunde oc beføore dennem tilſamm en / at om nogen Efftertale 

komme kunde / med Band / Interdict, eller huad det være kunde / for huts * — 

eſlutti 
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itit vaar om Steckit oc Erckeblſpen / da ſtulde det gielde dennem alle lige / at for — 
beoc undgielde / der paa gaffs Her Steen it Breff / med Rigens Klemme / o 
andre deris hengende Indſegl fore. i VON ST hg 
Vdai denneeſegling / brugte Biſpen udi Lindkiebing / Nans Brafft / it liſtigt 
Romere Stycke thi hand ſkreff en liden Skrifft / ſaa liudendis: Til denne Beſeg⸗ Itliſtig Stycke. 
ling er jeg nød oc toumgen. Samme Skrifft haffde hand beſt iult udi Voxklum⸗ 
pen / under Indſeglit / ſaa det icke bemerckis kunde · Dette Breff er udgiffven paa 
'S;Clementis Dag/5)7. oc liuder Ord fra Ord / ſom effterfolger... 
Blieoeffterſtreffne Dans aff Guds Naade/Biſt opudi Lindkiebing / Matthls Erckebiſſ Gu⸗ 
udi Strengenes / Otte udi Veſter Aas / oc Arffvit udi Aaboe / med ſamme Naade ag ſial afffærs 
Biſtk oper / Doctor Henning Gad EleAus, Erick Johanſen Ridder / Bent Ander⸗ is be Stecki ne⸗ 
ſon / Axel Poſſe / Bent Ambiornſon / Johan Jorgenſon / Mogens Greem / Axel derbrydis. 
Matzſon / Henrick Erlandſon / oc Bent Gylte / Sverigls Rigis Raad oc tro Mand/ 
med menige Fribaarne Frelſe Mand / oftver alt Riget / oc Borgemeſter oc Raad⸗ 
mend i Stockholm / med den menige Mand oc Almuer Fuldmectige / for ſig oc alle 
andre hiemme ſiddendis ifuldmact udgiorde / oc hiid til Mode udſende / gisre alle vit⸗ 
terligt med dette vort nærvarendis aabne Breff / at vi haffer ĩ Raad oc uden Raad / 
nær verit oc tilhort / vor klere Herris oc Hoffvitzmands Her Steen Sture / Sve⸗ 
rigis Rigis Forſtanderis merckelige befværlige Artickle oc Tiltale / imod Erckebiſp 
Guſtaff Trolle / huorfor hand til diß paa Steckit beſtoldit varit haffver / i ſaa maa: 
de / at hand forſkreffne Artickleoe tiltale / klarligen beviſe oc for alle gode Mand ſan ⸗ 
dingen bekiende ville / u⸗anſeet vor kiere Herre oc Hoffvitzmand / med alle Lempe / ſtor 
" YndiftocFordéel haffver fig hafft oc bevjſt til fornaffnde Jer Erckebiſk op Sur 
ſtaffs Indtagelſe til Erckebiſt opsdom̃it udi Vpſalle / ſom én Erlig Herre / faa yders 
lig ſom hand hans Fader varit haffde ialle maade baade udi Romer Gaard / med 
fi Encomio, Hielp oc Skriffvelſe/ diſligeſte indeudi Sverig. Huorledis for⸗ 
neffnde Erckebiſp Guſtaff imod vor kiere Herre Hoffvitz mand / Rigit oc den mes 
nige Mand for hans gode Villie oc ſtore Yndiſt fig derimod beviſt haver / er fot 
hnene / oc den menige Mand vel vitterligt er / o mange Ronne i Haanden haffve / 
en partere ſlagne oc omkomne / for hans Jildhed / en part vore gode Mand her udi 
— til Danmarck forde / for hans Stempling ſtyld / Kronens Slot oc 
Feſte Stegholm it Aſte nederbrent / med alle de der inde vaar / Skergaardene fra 
Sr indtil Stegeberg / Suderkie bing Stad pluſtrit / oc offver deris Mact bes 
kattit / huad her for Stockholm / oc iSkergaardene / i Findland / udi Sland / i Vi⸗ 
borg £æn/Ødelag feed er / er alle Mand vitterligt / oe Mangehaande Forderffvel⸗ 
fe Rigens Indſo dning / for hans ſtyld lidt oc paafort / aff Rigens atſkillige Fien⸗ 
der / det icke nu ſkeed haffde / huis icke fornæffnde Erckebiſp Guſtaff haffde med fine 
Medhielpere indrigis Mend / med dennem det faa oplagt oc beſtemplit. Sagde oe 
ans daglige Svenne inden Raads oc uden / for os den menige Mand / at fra den før: 
Dag hans vaar beſtoldit paaSteckit / vaar hand atſpurd af deñem til huls Haand 
hand Stecklt holde vilde / eller huo hannem eller dennem forløfe oc undſette ſtulde / 
der til ſvarit Erckebiſp Guſtaff / ſig at haffve hielp oc Troſl af ſine Veñier udi Rigit / 
oc af — J 5— af hans Veñer i Danmarckis Rige. Al denne fornefnde 
tiltale oc merckeligflert andre af vor fiere Hofvitzmand oc Erckebiſp Guſtafs Gien⸗ 
ſvar / ſettis ind tilos alle Her Biſtop Hans / Her Biſt op Matthis / Otte oc Arfvid 
Aaboe / med menige Rigens Raad her ſamlit ere / oc ere vi ſamdrecteligen off ver ens 
vorden / ſamt med den menige Mand udi Sverigis Rige. At ſor den drabeligſtade 
oc Forderffve Sverigis Rige / oc diſſe Indbyggere aff Stecket Slot fangit hafver / 
ſiden det forſt bygd vaar / udi Erckebiſp Jenſis kid / indtil Kong Chriſtens Indtagel⸗ 
ſe / i Erckebtſp Jacobs tid / ti Kong Hanſis reen nu i Erckebiſp Guſtaffs 
ba DE | ; 9 tid / 
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aong 337: tid / ſaa vel fodde ſom ufødde/til evig Forderffvelſe / at fornaffnde Steckit Slot ſtal 
plat i Grunden nederbrydis / ootil intet gioris / ſaa at ey her efterKRigens Forradere 
huem ſom ſiunis fkulde / der til fluct her effter inogen maade hafve / ſom tilforn ſteed 
er Vdlendiſke Mænd oc dennem til Hielp oc Troſt / ſom imange Aar forleden de 
Svenſke aff fornefnde Slot forradeligen vederfarit er / oc forna nde Sager oc alle 
andre i Sverigis Low udſtreffne oc udtryct ere / at hand Vdlendiſte indtagit haff⸗ 
—— oc hans Faderne Land / ſom Herried / myrd oc brent / faa oc fot. 
Had oc Affvind ſkyld / hand haffver fort imod fine / oc vor kiere Nerre oc Hoffvitz⸗ 
mand Sverigis Rigis Forſtandere / haff ve vi alle endrecteligen med Haandoc op⸗ 
racte Hander forte oc loffvit hannem aldrig at ville eller ſtulle hafſ ve for Erckebi⸗ 
ſtop her udi Rigit / alle vore leffvendis Dage / for de Sager hand Riget bevjſt haf⸗ 
ver oc forſk reffvit ſtaar / men hand ſtalnyde fin Leyde / ſem hannem vor kiere Herre 
Noffvitzmand giffvet haffver / komme iſit fri Behold igien ind paa Slottit / oe ey 
ſlippe deden / før hand gior ſaadan Forvaring ſor ſig / ſom det fig bor / at hand 
effter denne Dag aldrig ſtal vare Rigit under Hyne / eller til Skade inogen 
maade. 
Vorder det ocſaa fat / at hand eller nogle paa hans vegne / her inden Riget / eller 
uden Rigit aff nogen hemmelige Stemplen opleggelſe / Aandelig eller Verdſlig/ 
eller nogie aff Vpſalle Capittel / hans Stols Brodre / hannem i denne Sagtil 
villie / oc os til Skade indladit oc raadelagt haffve paa os alle / eller nogen aff voris 
Rjg eller Fattig / inden / Raads eller uden / Bonder eller Bomand huor med nogen 
Vboeſtand / Band eller Bandsmaal / eller nogle befværinger aff Romer Gaard / 
her effter fordis for diſſe Sager / eller nogen ſor hans Beſtilling / eller ſor Steckit 
Slotz nederbrydelſe / pagfore vilde / da effterdi vi ere alleſamen ſoren i deite arinde /⸗ 
villevioc alle ſamdrecteligen det baade Aandelig oc Verdſlig troligen med Liff oc 
Mact / allis vore Skade oc Forderff indbyrdis affverie / lhuot oc naar denne Sag / 
enten aff vor hellige Faders Paffvens Gaard / eiler andenſteds foretagis kand / vil 
oc nogle wforrette de vardige Fadre oc Herrer Biſper oc Pralater / ſom med os 
indtraadde er / eller her effter indtrade ville / ſtulle vi med Liff oc Mact dennem Hielp 
oc Biſtand gisre / inden Rigit oc uden Rigit / om faa fig komme kunde / det loffve vl 
alle wbrodeligen at holde / under allis vore / Rre oc Chriſtelige Tro / ſaa lenge vi lef⸗ 
ve / under allis vore Indſegl / oe Rigens Klemme / ſkreffvit paa Stockholm / S- 
Clementis martyris & Papæ Dag / Anno Domini y5)7. SY TSAR 
Paadet ModetilStodholm / fom berammit vaar bleff heller intet ſtaff it 
Erckebiſpen til beſte / thi Her Steen vildeintet effterlade Erckebiſpen nogle Vil⸗ 
kor / men vilde endeligen hand ſkulde roſignere Siifftit / oc haffde de andre Biſper 
oc all Almuen paa ſin Side: Erckebiſpen vaar oc Stiff / forlod fig paa videre und⸗ 
ſatning / eller at Paffven Fulde indkalde den Sag for fig: De tenckte derfore at holde 
det lengſte hand kunde / huor for Ser Steen fede hañem udi ſit behold igen / ſom be⸗ 
breffvit vaar / oc Beſtoldingen for Steckit forfuldis ſom tilforn. Men det varede 
dog icke ſiden lenge / thi Folckit ſom Erckebiſp Guſtaff haffde med fig paa Slaat⸗ 
tit / vilde icke lenger ſtaa faſt med hannem / huorfor hand nøddis til af, opgifjve 
Slottit / oc drog der —— end en Fange Mend. 
Saableff da Steckit nederbryt / ſom beſluttit vaar. Diſligeſte opſagde Er⸗ 
ckebiſpen Vpſalle Stifft / oc reſignerede det til Pafføe Leone iglen / hand kom 
faa tii Veſter Aas / oc vaar der nogen tidudi Kloſterit. Siden kom hand til Elle⸗ 
holm / oc da alt dette ſteede / vaar Pafvens Sendebud Angelus Arcemboldus det 
uͤdi Rigit / med Romere Afflad. Dog haffde Kong Chreften tilforn ſtreffvit Paff⸗ 
velig Hellighed til / at om hand ſaae nogen Reſignatz giort paa Vpſale Stifft / 
vilde hand icke tro det aff fri Villie at være giort / men aff Nød oc Suang (om 
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kunde falde paaen ærlig Mand / hand vilde derfore ingen forlæne med fornaffnde Ree 2532, 
Erckebiſpdom / uden Guſtaff Trolle allene / ey heller vildePaffvelig Hellighed fam: 
thcke Her Steen nogit Kongelig Naffn / huis hand der om bleff anlangit / imod hvis 
Rat oc Rattighed hand haffde til Sverig / ſom hand vitlofftig udi ſamme Skriff⸗ 
pelſe deducerer, 
| Vdi dette Aary5)8. den) 2. Januarij ſkreff Kong Chriſten Grotforſtenaff 1518. 
Muſcow til Baſilio, tackendis hannemfor den Frihed hand haffde forunt hans Vn⸗ 
— * aatte til Muſcowoc Nygaard / Vndſtyldendis at de icke udi dette Aar kunde bes 
ſege hans Lande / med Kiobmandfkaf / for indfaldendis Krigs ſtyld med de Svenſke / 
men det ſtulde fremdelisſt ee. Vdi lige maade begærede hand aff Grotferſten nog⸗ 
le Læſter Salpeter / hannem at maatte tilſendis / ved hans Tienere Sivord / oc tilſtx⸗ 
dis at kiobe udi hans Lande / ſaadant vil hand med lige Villighed forſkylde. 








Pdidette Aary58. noget effter Pintzdag / kom Kong Chriſten ſelff med en 
ſtor hob Skibe oc Fold ind for Stockholm / oclepredefig paa Syndre Malmen / 
kunde dog intet ſtaffe andit / hand lod beſt iude det inderſte Taarn / for den Synder 
Port / oc ſtormede der noget til. Soffren Norby / Tillemand Giſler / Anders Mo⸗ Der Slag ved 
rian / fulde hannem / dog kunde hand intet der medudrette / hand forſende ſaa hans Brende Kircke. 
Folck paa it Anſlagtil Brende Kircke / der kom hand til Slags med Der Steen / 
oc bleff der affſlagit / thi hand icke heller haffde megit Reyſe Toyg med / da bleff 
Chriſten Rønnow ihielſkut / Otte Stiſſon ſtut igieũem Munden / med megit mere 
got Folck / ſom kom der til ſtade oc blefoe. Oc begaff hand fig ſaa atter in paa Mal | 
men / til ſin Leyr igien / oc bleff der nogẽ tid beliggendis. Men effter hand faa fig intet 
at kunde udrette / oc huercken fig af være Sterck nock / ey heller ſig de Svenſke at tilfal⸗ 
de / oc Sommeren forlob / derfor brød hand ſin Leyr op / gaff ſig til Skibs igien / oc 
vilde ſeylitat Danmarck. Men der hand nu Skibede hans Folck / falt Der Steen aff 
Staden / effter hannem / oc jagede hannem megit Folck udi Stranden / oc meere 
end try hundrit bleffvefangne / huilcke fordis til Byen. Men Kongen rantzonerede 
dennem / oc der hand kom udi Skieren / vaar hannem Vinden faa hart under Hyen / 
hand ingenſteds kunde komme / faalod hand en deel aff hans Folck haſteligen drage 
oſver Landit. Men effter Varit ſtod hannem langſommelig imod / fattedis hannem 
Fetalie / huor ofverenpart hans Kuacte forløb fil er Steen. Men der Kong Chri⸗ gn Simi 
ften faa/at baade Vand oc Menniffene vaare hannem imod / begynte hand affen —8 
anden Pibe oc gaff hand for / hand vilde giore en evig Fred med Her Steen / Riger⸗ b 
ne imellem. Her Steen haffde gierne hafft Fred / octrode hannem vel / huorfore udi 
ſaadan venlig Handel / lod Der Steen hannem fange Hyen / oc ellers andet / huad 
hand behoffvede / ellers haffde hand liid ſtor nod aff unger. Kong Chriſten ſtod oc 
faſt effter / hand maatte fange Ser Steen til Tals med ſig / oc haffde udi act udi ſaa 
maade at lade dræbe hannem / eller fengſlet hannem / oc vaar Her Sieen endelige til 
Sinds / at vilde farit ud til hannem / hues Borgemeſter oc Raad icke haffde ſtandit 
der fag hart imod / thi de ſagde offverliud / at drog handud / vilde de haffve en an⸗ 
den Herre / thi de vel viſte / hand kom aldrig tilbage igien / udi ſaadan maade ſom hand 
udfoer. Huor offver hand fig beſindede / oc bleff hiemme. Men paa den venlig Dans 
del / ſom dennem imellem ſkulle foretagis / vaar foraffſkeedit / derſſtulde ſettis Giſel 
oc Borgen aff gode Mænd / paa baade ſider / oc paa den Tro oc Loffve / ſende 
Her Steen fer aff ſine gode Mand / ud til hannem / huilcke oc ſelff godvilligen fig der Guſtaff Erick⸗ 
tilerbsd / ſom vaar diſſe / Guſtaff Erickſon / ſom ſiden bleff Konge / Lauritz Sigeſ⸗ ſon oe flere gode 
ſon / Jorgen Sigeſon / Oluff Ronning / Byrge Nielſon / oc Henning Gadklectus, Mand fangis 
dennem tog Kong Chriſten alle med fig. Nuis Giſels Mænd Kongen ſtulle ſat for med ingen rat 
ſig / til Her Steen / vaar oc paa Veyen * 40 — Kongen fick møn oc 
W ind / 
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ne Bind/bleffvede igienkaldit. Hand ſeylit faa med fornæffnde Giſels Mand / til 


Danmarck / Lod faa ſee / huad hand haffde actit at giöre imod Der Steen. 

Oce endog af Kong Chriſten loffvit af vilde gløre en evig Fred / Rigerne 
imellem / Oc Her Steen ſatte der Tro til / ſom føret ſagt / Saa holt hand dog 
intet bedre end før er ſagt / Oc bleff derfaare Vfred ſtaaendis imellem Rigerne/ 

S sendt bey: ſiden ſom før/De huer argede ind paa den anden: Kong Chriften lod ſamme tid 





beſtille ved Soffren Norby / ſom haffde Sulland / oc vaar hans Admiral / at hand 


altjd med nogle Skibe / ſtulde plondere oc tage pad de Svenſke / oc huem fon gior⸗ 
de dennem Tilforſel / huilckit hand oc troligen effterkom / thi hand vaar en duelig; 
Sokarl / Hand vaar de Vendiſt e Stader til en ſtor Straff oc Plage / Thi denne 


hans Beſtilling forlob icke heller uden deris ſtore Skade. ER 
Sliden Angelus Arcemboldus vaar dragit her aff Rigit / Haffde Kongen 
tilſt reffvit oc befalit hannem / at hand (om it Paffvelig Sendebud / vilde forhandle 
med yderſte flid / enten at de Svenſkeſlet oc aldelis igien vilde giffve dennem under 
hans Horſomhed / eller at der maatte berammis en Anſtand. Men de Svenſtke 
vilde til ingen diſſe Vilkaar / fortrode hannem icke / fordi hand imod Tro oc Coſſpve / 
haffde forfert defer Sifelsmænd, Gaa vaar til med fornaffnde Sendebud en god 
Jabroder / oc ſamtyckte det ſamme / ſom de vilde / men hand vaar hos dennem. 
Aaxy5y8. paaFaaraarit / under Bifp Lauge Vrne blef Roeſt ild Domkircke forſt 
ſſvenbekaler tagt med Kaaber / oc vaar Indkomſten aff mange forleden Har tilforn ſamlit der til 
Yeng Bel | Vdot fornaffnde Aar/befoel Pafføenvedhans Monitorial, Kong Chriften 
denad at ind, feb pæria canonum at reſtituere ocigten indfætre Bisp Jens Beldenack udi 
færtis udi hans fitStiffermen Kongen vildedernødig til / oc miſtrode Angel Arcemboldum, 


Sufft. at hand hafde det tilveje bract / oc de andre Biſper haffde hañem der til ſolliciterit. 

5)0. Aatr js) os foddis Kong Chriſtens førfte fødde Søn Hertug Dans den 22. 
Heriug Hans Februarij/Dand fulde hans Fader udi Elende / oc døde fil Regensborg 532. det 
fedis. ſamme Aar hang Serre Fader bleff fangen; Oc der Kong Chriſten det ſpurde / 


falt hannem Mod oc Forhaabning / om hans Erloſning. Keyſer Carl haffde tagit 
hannem til ſig / oc haff de gierne hiulpit hans ſag / Om hannem vaar oc god For⸗ 
haabning / thi hund ſtillede hans Vngdom vel an. hamnn aq 
Samme Aar den 7; Februarij bleff Carolus V. Dronning Eliſabeths 
Broder udraabit faar Konge udi Spanien / Octo Aar der effter / bleff hand ſam⸗ 
tyckt faar Romerſtke Konning. HENSAT RES — 
J————— Ved dette Paffer Angelus Arcemboldus kommit aff Sverig / til Ercke⸗ 
boldus tommer biſpen udi Lund. Hand haffde lovit Kong Chriſten / at hand troligen ſtulde for⸗ 
aff Sverig / an- mane de Svenſke atſgifve dennem under hans Lydighed. i j 
holdis / oc rom⸗ Men der hand kom udi Sverig / glorde hand it med dennem / oc ſamtyckte 
mer bort. der udi Rat at være giort / at Erckebiſp Guſtaff vaar fat fra Vpſalle Stifft / huil⸗ 
ckit Stifft hand hemeligen omgicks med / aͤt de Svenſke ſtulde forunt hannem / 
ſom de oc haffde giort / Loffendis dennem all Befordring fil Kom hos Paffven. 
De davaar faa beſluttit / at hand ſtulde holde der en dufkraganeum, indtil hand 
de Svenſte deris Sager / ſaa vel fon ſine egne til Rom / haffde forrettit. 
Angli Arcem- Huis Hemmelighed Køng Chriſten hannem haffde fortroet / vaar oc ſaa 
boldi Falſthed. Vel forvarit / ſom Vand udi if Sold, Der offver vaar Kong Chriften hart fore 
tornet / oc lod anholde oe arreftere hans Broder Antonellum Arcembol⸗ 
dum, ſom vaar faareſent med en heel hob Gods ſamlit udi Sverig / oc Norge 
for Afflad. Det ſamme haffde hand oc befalit at ſtulde ſtee Angelo Arcembol- 
do. Men da hand er kommen til Lund / fand hand faar ſig / Oronningens 
Skriffvelſe / hand Fulde. bliffve der tilſtade / paa videre Beſteed / Hans 
Mayſt.vilde gierne videre tage oc haffve Beſteed aff banned / om * so) 
6; i KE g ver g 


€ 





ſom er om Kong Ehrifen den Anden. 13) 
Ebverig haffde forhandlit / oc huor det tilftod/oc da hand fornam/ at hans Tienere 
ſaa vare medfaren / tenckte hand / det ſamme ſig af kunde vederfaris / thi giorde hand 
Erckebiſp Byrtge vjs paa / hand vilde bliffve tilſtæade oc ſtriffve Kongen til. Men 
hand er hemmeligen undvigt / kommen til Calmarn oc ſiden paa Lybke. Huor 
hand fandt Paffvelig Bands Breffpve / at vare anſlagit paa Kircke Dørene / offver 
Her Steen oc de Svenſte / ſaa hans Forhaabning vaar til forgaffs / oc hañem vaar 
forekommen til Rom. | rn I dg 
MHQuis Penninge oc Gods / handhaffdemed ar fare / faa megit hid til Rigit 
kom / det bleff her meſtendeel / oc der imod kom hans Broder Antonellus Atcem- 
boldus los / paa hans Forſtriffving / aldrig at ſtulle paatalis / men Kong: Majeſt. 
Vnderdanigſte at vere forarit for dennem vaar ſtad / her af ſamle Afflatz Pennin⸗ 
ge. Denne hans Medtienere oc Lutenant / ſom hand haffde paa Gulland af ſam⸗ 
le Afflad / befoel Kong Chriſten at ſenckis. FraLund ſtreff Legaten Kong Chris 
ſten ſaadant it Breff til / ſom er udſat paa Danſke / ſaa liudendißß 





Chriſtian. Il. 


Anno 1519. 


Hoybaarne Forſte / Stormectige Herre oc Konge / min ydmyge Helſen / med Angeli Arcembol: 
villig Tienſtactighed forſent / jeg foraarſagis nu med ſtor Sud oc Sorrig / at be⸗ di Breff til K. 
giſve mig den onde oc modſommeligReyſe ind at Sverig igien / huor fra jeg nyligen Chriſten. 


med ſtor Wmag / Arbeid oc Fare vaar kommen / faa at jeg beghnte nu (dog til for⸗ 
geffs) afglæde mig / at vare den ſtore Modſommelighed / ſamme Reyſe haffde med 
ſig / offverkommen / huilcken jeg dog nodis til igien af antage / alleniſte at jeg kand é 
faa maade befrelſe mit Liff / oc undgaa den ſtore Fare / mig aff Eders Majeſt. off⸗ 
verhenger. Paahuilcken Reyſe / om det er Guds Villie jeg døer oc omkommer / 
ſkal de vare ſkyldigeudi min Dod / ſom til denne Reyſe haffver giffvet Aarſage / or 
aff den onde Aands Indſkud / giffvet Raad / at Eders Majeſt. fulde opbære oc frå 
mig tage halffparten aff all den Penninge oc Opborſel / ſom jeg med ftor Wmage 
haffver ſamlet / til den hellige S. Peders Kirckis Bygning i Rom / oc at Eders M. 
ftulde fjer udi effterfolge andre Tydſke Forſters Exempel / ſom oc udi lige maade / 
haffver baaret ſig at med mig / oc udi ſaadan oc andre maade / haffver opvart Eders 
Majeft.tilBrede oc Fortornelſe imod mig / ſom alt got haffver ſorſtylt aff Eders 
Mapyeſt. Lande oc Riger / huilcke Gud det forlade, i ! 


Stormectige Konning / med huad Flid / umag oc Vindſek ibellghed jeg haff⸗ 
ver tient oe meent Eders Majeſt. fra det forſte jeger kommen i dette Rige / til denne 
Dag / oc huor Flittig jeg haffver varit paa Eders M. Gaffn oc Beſte / med Raad 
ve Daad / baade Dagoc Nat / med ſtor Omhyggelighed. Derom vil jeg falde 
E. egen Kong. Majeſt. Sampittighed / ſamt oc menige Rigens Pralater / Adel / 
oc Indbyggeretil Vidniſbyrd Saa af Eders Majeſt. haffver der offver burd af 
beviſe mig ſtor ere / der jeg raar hos Eder. Ocder Eders I. haffde i ſinde / at be⸗ 
tvinge Sverigis Rige / hafver E. Mor villet her udi bruge mig / ſom en Apoſtoll⸗ 
ſteLegat / oc ſorgendis ſend mig for ſig derind udi Rigit. Men huad ont oc forfang / 
mig der for E. Me ſtyid / ſtrax jeg kom der ind / er ſteed / meſt for det Skib / aff Lofe / 
vil jeg icke ſige / det er huer Mand vitterligt. Dog haffver Eders M. icke diß mine 
dre underlat at arreſtere oc beſlaa / de faa ringe Penninge / jeg haffde ſanckit iFyen / 
til fornæffnde S. Peders KirckisBygning / endog E. M. haffde tilforn bekommit 
aff mig Tuſind / Hundrit oc tyffve Golt Gylden / oc der offver giffvit mig Eders 
aabne beſeglede Breff / at huis jeg haffde til offver ſanckit eller her effker at ſancke kun⸗ 
de / offver alle Eders Riget oc Herredeomme / ſkulde ubehindrit folge vr komme til 

fornæffnde Bygning / oe mig ingen der paa Forfang Fulde ſtee i nogen maade. 
Dog hafverjeg der aff icke ladit mig bevege / men ſamme Arreſtering oc Forbud op⸗ 
fagen i den beſte Mening AED GTR TUNG NR SE i . 
Am ddiij Oe 
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Re ERR 
Oc effter eders Maitt:kunde intet udrette udi Sverig / oc drog fordi tilbage 
her ind udi Rigit igen / haffuer ieg ſtickit min kiere Broder Antonellum Arcem- 
boldumfom ieg haffde hos mig / mig til hielp oc Troſt / til eders Maitt: at jeg dis 
bedre kunde forſtaa eders Maj: Villie / om jeg i nogen maade kunde tiene eders 
Maitt:til beſte. Da er mig aff eders Mayt: fre Ting befalit / ſom jeg med al Flid / 
effter den tids Leylighed haffver udrettit / beſynderlig / huis Erckebiſpen / hans Fader 
oc nogle andre er anlangende / men om den Fredſtand / Endog ieg der om to gange 
giorde mit beſte / kunde ieg intet udrette / men huer gang ieg der om forhandlit / haff⸗ 
per de Svenſte ſtrax beſpottit mig / oc haanlige ſuarit mig / at derſom eders Majt: 
end vilde ſatte dennem ſin Eldſte Son til Sifel / faa vilde de dog icke hafve eder 
betroet / eller eders Maitt: nogen Fredſtand eller Forhandling bevilge / for end de af 
Adel ſom vaare ferd fraStockholm / her indudi Riget / komme tilbage igien. De 
i faa maade haffver den Apoſtoliſte Myndighed lidet hos dennem varit actit oc 
anſeet. Oceffterdi eders Maltts;Breffvetil mig haffver varit Conditionales 
oc med Vilkaar / Forſt om de Svenſte begærede at haffve nogen Fredſtand. Der⸗ 


— I næftomdevilde fig uden al Vilkaar forplicte / Haffver eders Maitt:her paa nock⸗ 


ſom bekommit de Svenſt is Antſuar oc Beſteed. 


Oc efſterdi jeg nu intet her udi videre kunde udrette / oe min Beſtilling om 
Afflad / vaar nu fuldend / haffver feg eders Mayſt:Bevilning oc Befalning til mig / 
ved min Broder / med eders Majtts:egen Paß forſickrit / begiffvit mig med min 
Folge oc Gods her ind udi Rigit igen. 
| Men ſtrax ieg er hid indkommen / er mig eders Mait: Befalning/ved min 
Tienere Ditrick faarkommen / at jeg ſtulde fortoffve her udi Skaane. Huor jeg 
forſt er kommen udi Forfaring / at huis merckligt / ſon Smor oc Jern / jeg haffde 
aff Sverig / hid ned forſtickit / at vendis udi Penninge / til fornaffnde Bygning / 
er aff eders Mayſt: forbødit at ſelgis / eller udforis andenſteds at ſelgis / oc nogle 
vore Commiſſarier oc hud / med Brefve afferdigit tilRom / ocandenſteds i Tydſt⸗ 
land/atværeaft eders Mandat areſterede, oc forbudne af komme offver Beit / 
oc en almindelig Befalning varit udgaaen / af mine Bud oc Breffve ingenſteds 
ſtulde tilſtedis / at kome af Rigit / men huor nogit aff mit / ellermin Broders Gods 
kunde findis oc betradis / ſtulde det areſteris oc beſlaais / Oc Skibe at vare udſti⸗ 
ckit i Soen / at optage / huor nogit ſaadant kunde opſogis. Saa af der mit Gods 
erfommentilDelfingøer/ oc opfordi Herberge / er det ſtrax bleffven aff Byfogeden 
oc Borgemeſter der ſammeſteds areſterit under it Skin / at der forde findis Breff⸗ 
ye hos / aff Sverig / ſom galt Rigit paa / huor om eders Maitt:haffver oc i lige maa⸗ 
degiffvit til Slaatzherren paa Kiebenhaffn Befalning / endogmine haffver værit 
offverbedig / at lade randſage / om nogle ſaadanne Breffve kunde findis / haffver 
det dog intet maat gielde / ey heller hafver min egen Supplicatz hos Eders Maitt: 
varrit anſeet / udi huilcken jeg. begerde / attnig maattetilladis / it par aff min egne 
gange Klader / effterdi jeg hafde icke hos mig uden mine daglige Vander Klæder. 
Ner offver vil ieg icke fordollie / at ſom jeg udi ſaa maade / er bleffven mit bes 
roffvit / ſaa er mig oc aff Trofaſte Fold tilvidendis vorden at Eders Mait. erud⸗ 
finde imod dette Breff oc Segel mig der paa gifvit/at tage til fig halfparten af all 
den deel jeg hafver ofver alle diffe tre Riger ſamlit / til fornæfnde Kirckis Bygning” 
oc af Eders Majt:ſtulde hafve tagit til mig / icke en ringere uvillie / Lige ſom det vaar 
ved mig ſteed / at eders Forſat med Biſpen aff Othenſe / icke er gangit faar ſig / oc leg 
ſkulde haffve befalit min Broder / at giffſve Befalning / af mand under Apoſte⸗ 
liſt e Mandat ſtulle hannem annamme / oc jeg herom eders Maitt: ubeviſt / ſtul⸗ 
de haffve ſtreffvit til vardige Herre Car dinalem ſanctorum quatuor coro⸗ 
natorum, udi huilcken Sag / huor hæderlig jeg hafver ftreffvit til Rom / om eders 
Majtt:Der om vil ieg tage den vardige Cardinal felff til Vidnisbyrd. Oe 

t 


ſom er om Kong Fhriſtiern den anden. 3135 Chrifian,Il, 


Oe efterdimig ſaadant er vederfarit / paa mit Gods oc Folck / vaat her aff 


lettelig at forſtaa / At mig vaar oc udi egen Perſon / alt Ont aff eders Mopeſt.at 
befrycte / huilckit oc udi mange andre maade gafs tilkiende. Saaat den. maatte 


FK meget Blind / ſom icke kunde ſee oc acte / huad Eders Manet. haffde mød mig 
inde. gig 
De iblant andit / ſom jeg icke vil opregne / er icke det ringiſte / At Moder 
Sibrit( Gud giffvit hun heder Moder diſſe Riger til beſte) haffver aabenbarligen 
ladit ſig hore / at den Legat maa være Glad / at hannem intet verre er ſteed / end 
Areſtering / Hand oc andre Forrader burde at haffve andit at tage vare / end at haff⸗ 
vemig for Orde / Oc der foruden haffver hun igaat Folckis Paahering ſagt / af 
vaare hun Konning / hun ſtulde lade ſencke den Legat, oc alle hans Folge / oc lade 
druckne dennem / en oc huer i ſtranden / At der fulde icke bliffve en fil offuers / ſom 
fulde vide at ſige der om / Oc ſaa tage all hans med haffvendis Gods oc Penninge 
til mig. Huis Ord / huer der nogen Forſtand haffver / lettelig kand aff forløbne 
Exempler vide mere af være befryctendis / End ſom de aff Eders Mayeſt.ſelff 
kunde vare udſagt. Effterdi at eders Mayeſt. kand end aff Fornufften / oc Guds 
Fryct / baade raade ſig oc andre / Men huad hun / ſom med Kongelig Myndighed 
er bevebnit / fatter ud. Sinde / veed vel huer / at hun icke gaar fra før hun det fanger 
fulddreffvit. Huor faar mig vel haffde varit raadeligt / ſtrax jeg faadant horde / at 
begiffvit mig udaff Landit / oc icke lenger at fortoffvit paa det naſte / til min egen 
Skade oc forderffving. | ore gral 
Men jeg dig verre vaar faa forblindet / at jeg lidede oc fortroſtede mig for 
meget / baade paa engod Sampittighed / at jeg intet Ont /men alt Gaat haffde 
forſkylt / ſaa oc paa Eders Kongelig fro oc £ofve/atjeg aldrig kunde fro oc tencke / 
ſaadan en Catholiſke Herre oc Konge / at kunde tencke nogen Suig imod nogen / 
den aller ringeſte Forſtis Geſanter / endſige imod mig / ſom er den allerhelligſte 
Paffvens Legatus de latere, megit mindre at Eders Mayeſt.ſtulde vilde legge 
Haanden paa mig / min Broder / eller nogen aff min fengſlig af anholde / uden all 
— pc billig Aarſage / Effterdi ingen Herrer eller Potentater gige nogen god 
Herris / ja icke ſine VBoenners Geſanter nogen Forfang / Men holder dennem udi. 
ære/ lige ſom dennem de ere udſent aff / for den almindelig oc offver all Verden 
brugelig Ratſkyld / At Geſanter ſtulde ladis Vforkrenckit. 

Men jeg med min ſtore Skade / haffver nu —— mand fig hafver paa 
ſtore Herrers Leyde at forlade / endog dennem er med Breff oc Segl nockſom forfis 
ckrit / all den ſtund der nu findis hos Potentater / onde Raadgifpere / ſom alting 
falſt eligen vide at forvende / at mand haffver dennem icke megit at fortroe. 

Effterdi nu Eders Maypeſt. haffver mig ſom her udi Skaane mig effter 
Eders Befalning forholt / ladit areſtere,oc ved Edexs Mayeſt. Oxotnings 


Skriffvelſe / dog med ſode oc ſmigrendis Ord til Erckebiſpen aff Lund / Begarer 


at vide Beſteed oc Regenſt ab om Hvis jeg haffver ſamlit oc udrettit udi Sverig / 
De der hos giortlønlig Forbud / huercken jeg / min Broder / eller nogen. aff mine 
maa kom̃e aff Landit / enddog jeg ved trende mine Skriffvelſer / haffver ladit Eders 
Mayeſt.forſtaa / det alleniſte at være i mit Forſæt / Oc Eders Mayeſt. hafver dog 


der offver ladit ved Eders Naadis Hoffvitz mand paa Kis benhaffn / heſte oc anholde. 
min kiere Broder / ſom da vaar hos værdige Herre Biſpen aft Roeſt ild / ochan⸗ 


nem paa Slaattit / ſon en anden Mißdedere ladit indſatte / Hrilcken ſamme 
min Broder / jeg haffver forſend til Biſpen / ſam en Meglere oc Talſmand / vilde 
hos Eders Mayeſt.ſorhandle / at mit Gods ſom areſteret vaar / motte løs gifvis / 
Om huilckit jeg oc tager den fornaffnde værdige Jer Biſcop til Viniſbyrd. 

Huilckit allernaadigſte Konning / effterdi det fager / ſom jeg for den * 
ikun ds DN if lig 
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ſtoliſt e Stoelvil vare bered videre at beſtaa / naar behoff gioris / oc —— 
at her er ingen anden Raad / mig ſelff at befrie oc frelſe / effkerdi alle Veye oc Paß er 
mig aff Eders Mayeſt.forlagt oc formeent at komme i Tydſkland / haffver jeg ſæt 
migfaar / mod Eders gode Forloff / at drage tilbage igen ind udi Sverig / endog jeg 
ickeveed / huor Sud vil jeg kand der være ankom̃en / oc begærer/atmig ide tagls fif 
wvillie / at jeg i ſaa maade foraarſagis at indrage fil Eders Mayeſt. Fiender / oc 
Eders Mayeſt.derfaar ide vil paakaſte mig whylde / om jeg paa ſamme Reyſe 
bliffver greben / ey heller min Broder / Folck eller Gods der offber af ſtee nogen For⸗ 
fang / Effterdi jeg ſsar ved min Siels Salighed / oc fordommmelſe e / paa den yder⸗ 
ſte Dag huilcken ſtorre Eed jeg paa denne tid icke ſoxrge kand / at jeg paa denne 
min Reyſe intet vil handle eller faaretagemod E. M. eller M. Lande / hos diſſe 
Eders naadis Fiender / Men der udi alleniſte ſoge min egen Befrelſning / ſom mere 
aff uvenners onde Raad / end aff Eders Mayeſt. egen Forfæe / ſtaar udi fare / 
Sc ey heller at haffveudi ſinde / at bryde hos dennem den Tro oc Loffve / jeg Eders 
Maneft.eitgang tilſagt haffver / oc icke vil giore der imod inogen maade / men holde 
den faft ot ubrodelig falle de maade / jeg Eders Mayſt til Villie / ære oc Tieniſte 
vere kand. Cadendis tilbage med flor Sorrig oc Droffvelſe under Eders Mact oc 
Vold /min kiere Broder ſom alleniſte mig til Troſt / oc Biſtand / haffver forlat ſin 
Edle Velbyrdige unge Huſtru / oc kommit til mig hid i denne yderfte Verdens 
de / mig kil Biſtand oc hielp. Effterladendis ocſaa mit Folck / Gods oc huis 
tilfornæfinde Kirdis Bygning ſanckit er. — EET ES HEER 
Bedendis gierne af alf fornæffnde maa være Cder befalit / at fammem in 
Broder / ſom uden ſkyld oc Brode /er fengſlig anholden / ſamt oc mit Fold oc 
Sods maatte løsgiffvis / oc ubehindrit af udkomme til Lybke / Oc vil der ho⸗ 
for min gammel Troſt aff oc Kierlighed haffve Eders Mapeft. raadt oc formanet / 
den vilde fig vel betencke / huor det ilengden vil Eders Mayeſt. anſtaa / af holde 
denne min Tienere / ſom icke er Eders Vnderſaatte / uden al Skyld oc Brøde 
fangen faar mig / ſom intet Ont / men alt Gaat forſkylt haver — 
Oc diſligeſte vel betencke / huad det vil haffve hiem at bare / at optage mit oc 


den hellige Kirckis Gods / for huilckit Eders Mayeſt. haffver fo flæder af ſtaa 


tiltæde/Førftforden Almectigſte Guds Domſtoel / Saa oc for det Apoſtoiiſte⸗ 
Kam̃er / ſom vel ſtal vide ſit igien med tiden oc end med Aager at hente oc bekomme. 
Od der med proteſterer jeg oc migundſkylder / at der ſom det bliffver mig — 
icke aldelis tilſtillit / da veed jeg icke at kunde gisre den Apoſtoliſte Sæde Regen⸗ 
ſtaff / for huis Opbørfel jeg haffver til fornaffnde Kirckis Bygning ophorit. 
Men der ſom Eders Mayſt. vil vardis tilat giffve fornæffnde min Broder /⸗ 
mine Tienere / oc den hellig Kirckis oe mit Gods / løs inden en Maaniz tid / eff⸗ 
fer dette mig Breff er Eders Mayſt. tilhaanden kommit / Loffver oc tilſiger jeg 
Eders Mayſt.at det ſorſte de ere til Lybke ankommen / vil jeg forære Eders Mahſt 
tuſind Rinſt e Gylden / ſom Albrit von Gocken Borgemeſter udi Kisbenhaffn 
fLalved dette Breffs Krafft oc Mact / ſom jeg nu lader ſtriffde / forſtriffre Eder⸗ 
Mayeſt.udi Smer eller Penn inge / til en Cappel at lade bygge / eller fil nogen an⸗ 
den hellig Brug / effer Eders M. egen Villie / oc det aff den Mact oc Myndighed 
mig er tillat aff det Apoſtoliſte Sade / ſom ér mig ſaavit giffven / oc icke der offber. 
Oe med dette mit Breff / lader Eders Mayeſt. quit oc fri / at den aldrig fralderfaare 
bliffve krafft eller tiltald inogen maade / Oc naar Eders Mayiſt. haffver ſamme 
Pending bekommit / da ſtal Eders Mayeſt. vide af haffve bekom mit fre gange 
mere aff mig / end Keyſerlig Mayeſt. haffver bekommet / for all Tydſtland / ſom 
jeg med hans Mayeſt.offvergiffvne Quitantz / ſaar Eders Mayeſt. kand beviſe. 
Bedendis endnu gantſtke ydmygelig / Eders Mayeſt. viſde lade min slange 
" , br ø ” ; : Sa roder 
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Broder / ſig til det beſte være befalit af hand ſom er mit halffve Liff oc Siel / maat⸗ see 
fe med det forſte bliffve forloſt / for huilckit jeg bar ſtor Omhuoc Sorrig / huilckit 
fegocvilmed all troplictig Tieniſtactighed findis Villig til af forſtylde / Oc vil 
der hos onſke / at Eders Mayeſt.vil haffve andre Eders tro Tienere bedre betenckt 
oc belont / end ſom mig nu er ſteed / Oc her med lenge at leffve oc vel at lide. Giffvit 
Cund den; 8 Aprilis. Aary5)0. D—— —J— 
Vedtilige maade ſkreff fornaffnde Sendebud fil Dronning Eliſabeth / af 
hendis Naade vilde forarbeyde hos hendis Herre / Hans Mayeſt.vilde betencke 
figor icke forgribe ſig imod en Paffvelig Sedis Legat⸗ ſaadant bleff fjende til en 
euig Beremmelſe hos det Romerſte Sade. Seerdelis befaler hand fjende der 
vdinden hans Broders Velfard / Oc ſkriffver hand / hand aldrig haffde kenckt / 
at it Catholiſke Sendebud / ſtulde udi fe Catholiſte Rige / bleffvit faa medfaren. 
Denne Skriffvelſe oc proteſtatz under Notarij hand tilſende fornæffnde Legat 
Kongen. LTG i | ” BON I 
8afdrog hand at Syerig / til Calmarn / oe der fra at Lybke. 
Men huis Gods oc Vare hid til Danmarck vaar ankommit / det beholt 
Kong Chriſten meſten parten / Oc kom Legalens Broder Antonellus Arcem- 
boldus ſiden los icke uden flor Beſuæring. — 
RKong Chriſten paafant udi andre maade / atſkillige Rencker / at ſamle 
Penninge / Hand laante oc hand borgede / men hand betalde med Snack. Hand 
pantſatte aff Kronens Gods / betalde icke igien Pante Penningene / men fick tilfelde 
at ſtillie dennem ved Lanene / ſom dennem haffde pantit faar en ringe Brode eller 
Tilfeld ſtyld. Naar en Bonde vaar nogit uforrettit / oc da maatte icke heller Lo⸗ 
ven være Dommere / eller en vide ſin Breode. Men hand vaar ſelff baade Sag⸗ 
føgere oc Dommere. fik Sødr 
Hand lod fig være en Serre offver alt det huer Mand aatte / Oc indferde 
førft her udi Danmarck den Tyrannie Roſt / giff mig aff mit egit / Oc icke vilde Bonden ér fit 
betencke / at den ringeſte Bonde i Danmarcker hans faa meetig / ſom Kongen ſit / ſaa mectig ſom 
ocend meremectig / Thi en Korning ickun haffvet fit Rige ud Vold oc Mact at Kongen fit: 
ſtyre / raade oc regere / oc ofver den Aarlig Indkomſt / der aff gisre oc lade huad hand 
vil / men en Riddermands Mand / eller Bonde / er fit Arffvegods mectig med 
Sekliedning oc Pant naar der med lowligen tilgaais: Vdi ſtedit at en Konge ide 
er mectig / nogit aff Kronens Gods at bortgiffve / med mindre det ſteer med" 
menige Danmarckis Rigis Raads Bevilning oc Samtycke. 
Alt huis hand dog ſamlede / forſlog hannem intet til huis Krig hand forde. 
Hamd bleff foraarſagit at ſiaa Klippinge / ſom icke vaare bedre end Kaaber De Koh Klpi 
fie der af Raffn aemand kaldit hannem Kong Klipping/Som de Danſte Rim FE Klipping. 
- udvifer/LedtorPåulis Elias giorde / ſzm endnu vande iblant os / uanſeet at hans 
Haandfeſtning formelder / hand ſtülde lademynte god Mynt / lige ved Stader⸗ 
nis / huilcken Mynt bleff foract / faa vel fon hand ſelff. is KNNG " 
Alle Kiobmand fkyde der offver dette Rige / med deris Kiobmendfkaff. Oc 
hnuuem ſom ſelge vilde eller kiobſlaa aft huis ringe deel / fom ankom / da maatte 
de kiobe effter Stadernis Mynt / eller Rinſte Gylden / Oc hialp intet / huercken 
Gallie / Steyle eller ſtraff / hand det imod optenckte / oc paafinde kunde. J——— 
WVdidette Aar / uden Lands ſlogs forſt Jochims Daler / paa den ene Side Anno 950. 
ſtaar S. Jacob / Paaden anden Stephan Slck / oc uden omkring findes K Lud⸗ Jochims Das 
vigs Nafn. Tilforn brugte mand Rinſke Gylden / Nobler Guld / oc andre Mynt. fer førft ſlagne. 
Claus Daa en aff hans Hoſſſinder / kom faar Skade oc udſlog en Rude / tu 
eller tre udi Kisbenhaffn / udi it Ollhus / oc forligte fig ſtrar med Verten / der. Claus Daa. 
offverſende Kongen bud til Naffnſtrup / oc lod bortføre alt Oluff Daais oc Fru 
SR g ' Hyolle⸗ 
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Anno 1f19% —* — spE ELSKERE REESE, ». PR 
— Hylleborgs Loſore / Saa de for den Sagmaatte giffve hannem fire. tuſinde Lod 
Solff / Vanſeet deris Søn ingen Hoffvidlod haffde / men de leffde. 

Om Sommeren der effter 5)9.vaar holden enRomerſtke Rattergang / 
med Fer Steen / oe dennem ſom med hannem fulde / oc det gid faa til / Paffveleo 
haffde budit oc befalit Her Steen ved Band / at hand ſtulde tilſtade Erckebiſp 
Guſtaff kommetil ſin Domkircke igien / oc bygge Steckit op igien / ſom nederbrut 
vaar / oc oprette hannem hans ſkade / Men effter Her Steen det icke giøre vilde / 
derfor ſtadfeſtit o confirmerit Pafvelig hellighed / ſelff det / hHuad ſom Biſp Byr⸗ 
geaff£und haffde publicerit, Oc Kong Chriſten forhuerffuede Paffvelige Bul⸗ 
ler oc Breffde / ſom hand ſagde at hand fulde ſtraffe de Bands Menniſter. 

Her Steen band Effter ſamme Dom ſattis Her Steen / oc de ſom med hannem hulde imod 
ſottis til Rom. Erckebiſp Guſtaff / udi Band oc Offverband / oc hulde Rigit iInterdictoc 
Forbud / ſaa at ingen Kircketieniſte holdis ſtulde / offuer al Sverig / ſamme Dom 
forfuldis / Oc Fer Steen vaar anklagit / at hand haffde nederbrut Steckit / tuungit 
Erckebiſp Guſtaff til at opſige ſin Domkircke / oc fangit Her Erick Trolle. De 
bleff da hand / oc alle de med hannem hulde/udraabte faar Bands Mand / oc Rigit 
ſattis i Interdict· Men de Svenſtke actede ſaadan Band oc Interdict intet. 

Noſten der effter / nogit for Michaelis haffde Kong Chriften nogle Skibe 
liggendis paa Redit / uden for Reffvel / Der komme Her Steens Skibe til 
Modemed / oc komme til Slactning med Kongens Skibe / Oc der finge de tu 
ſmaa Skibe fra Kongen / eller ſtede der ingen ſtor Skade paa enten aff ſiderne. 

Oland indta⸗ Nogit der effter / giorde Kong Chriſten en hob med Skibe rede / vel beman⸗ 
gis. dit / De lobe ud af Sland / oc tog det ind / Oc finge ſtrax Borckholm ind / oc beman⸗ 
dede det Slaat. Droge ſiden til Calmarn / leyrede fig der / oc fløde Muren til. 
Storm/oc ſtormede ſaa nogle gange / oc kunde dog intet ſkaffe / men finge døde 
Mand oc Saar / derfor drog de der aff igenudi Soen / til en Holm / Saa haffde 
oc Konning Chriſten fiu hundrit Reyſetoyg ſom ſtulde komme Fodfolckit til 
Vndſatning / fom for Calmarn lage. "Men: før at de frem komme / vaar Fod⸗ 
folckit affdragne. Der kom ſamme Der Steens Folck / med Smaalenderne / til 
Slags med ſamme Reyſetoyg / oc lagde dennem ned / ſaa at ganſke faa undkomme / 
SeAoae Bras oc Her Aage Brade blefffangen. 
——— Siden vilde Her Steen tagit Sland igien / men Kong Chriſtens Fold vaar 
— hannem formegit Mectige / der paa Landit / ſaa hand ſit Forſat icke fuldbyrde 
kunde. Davaar Staffen Woberſteen / en Dyringer / Døffvigmand forKong 
Chriſtens Folck / Hand blef forlantmed Sland / Men Kong Chriſten lod hannem * 
iden rette. DE 
; Vdi fornaffnde Aar 3539. døde. Keyſer Maximilianus til Nyenſtad ude 
Oſterrige / Dronningens Faderfader / hans Wegengelſe bleff holden her udi Dan⸗ 
marck / oc gick Kongen oc Dronningen / ſamt ganſte Hoffvit udi Serge Klader 
for hannem. 
red dette Aar )50. lod Kong Chriften for viſe aff Kiebenhaffn / alle Schole 
Stole Perſo⸗ Perſoner / ſom gick omkring Byen / at bede om Almiſſe. De haffde udi de Dage 
dam tie” ſeerdeles Klædebon oc Habitum ſom vaaren Kaabe / eller it Klæde vaar aabit 
— berudi PAA den ene ſide / oc nogle rinckede Luer. Oc gick ud en Forordning / At ingen maat⸗ 
Landit. te gaa til Skole / uden huem ſom formaatte at kiobe ſin Kaaſt / Paa det ⸗ 
ſkulde løbe fuld aff en hob Betlere oc Loſgiengere. 

Til denne Mandat vaar Aarſag / Sibrit oc Meſter Dirick Slaget / fon 

for nogen tid ſiden effter Herman de Huid / Sibritz Broders Commendatz, 
Meſter Dirick daat kommenudi Kong Chriſtens Tieniſte. 
8 Denne Meſter Dirick vaar en Beftfæling / haffde tient til —— udi 


Keyſer Maxi⸗ 
millanus doer 
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Nederlandene for en Bartſker Svend / Men hand vaar her Kong Chriſtens * 
Raad oc anden Haand / en Tiener fin Herre / ſom optenckte oc udgaff alle 
de Raad / ſom hand viſte/ Kong Chriſtens Natur vaartilbøpelig tie 
Od effter at Kong Chriſten diſſe forledne Aar / haffde giort megit til igien / 
atundertvinge fig Sverlg / ſom icke vilde kiende hannem for deris Konge / Oc dette Wſedvanlig 
hans Forſat icke endnu vaar kommen til en fuld Ende. Derfaare underſtod hånd Star paalagt. 
ſig nu udi dette Aar / aff al Martt / at angribe Sverig / huorfaar hand paalagde 
den menige Mand / Prelater / Adelens Tienere / oc alle / en uſedvanlig Skat / ſom 
vikaldede Rumpe Skat / aff huert leffvendis Queghoffvit / Saa af Hons / Gies RumpeS fat: 
icke bleff glemde. Item hand paalagde alle Stender udi Rigit / den tiende. Pens 
ding / aff all deris Indkomſt / dog bleſff de Geiſtlige forſtaanit aff det Geiſtlige 
Gode / effter lang Anfordring oc Remonſtrantz, giort paa deris Privilegier, 
Men aff deris Arffvegods bevilgit de hannem fornaffnde Didp til den Svenſte 
Wobilige maadelod hand tage ko Gylden aff huer Caft Gods / ſom ud fr hedis / 
oc den Hundrede Penninge aff alt fremmit Gods / ſom indfordis. Hand lod der Kong Ludvig 
fortiden beføge Kong Ludvig den XlI. aff Franckerige Gibbofum; om Hielp / den Tri. anføgt 
ſormedelſt hans Sendebud Meſter Jørgen Skodborg / oc Mefter Philippus om Hids 
Pratenfis;affRom/hans Søn vaar Doctor Johannis Philippi medicus, udi 
vor tid / hand kom herind med Dronning Eliſabeth / huilcken ſiden bleff Cannick 
udi Aarhus / gifftit ſig oc endit der hans Leffnit / det tredie Sendebud / vaar An⸗ 
tonius å Metz, en Tydſke / diſſe vaare tolff Heſte tiſlſammen. 
Denzy Novemb. er de dragen aff Rigit / Forſt til Antverpen / dernaſt til 
Bryſſel / Siden ere de dragen fil Fontenebleaux, huor dennem er beſalit at 
rtoffue. ES. EST Sj 2 ceng 3 e 
i Men Kongen beſtickit dennem ſiden til ſig / tl S. Germen 7 to Miil der * 
fra. Dér bleff de forhørde/nærværendis Kong Franciſco Valeſio, hand ſuarit Franciſci vale- 
paa Catine megit zirligen oc veltalende / fordi Kong Ludvig vaar Suag / oc megit * an Ris 
Alderne. 6 kerner 
Paa detide bevilgit den Frantzoſte Konge hannem med tu Tuſind Frandtzoſke 
Fodfolck / oc ſex Kartoffver / ſom kaldis lille Kartoffver / huor med de vaare zirit 
uden paa / ſom en part endnu ere tilſtade her udi Riget. 
Dette Folck forſorgedis med ſexten Skibe / oc all tilbehsring / oc fætte deñem 
til Hofvitzmand / en Frantzos hed Jacobus de Vallessen fornemme Krigsmandaff 
Adel / oc medgaff hannem Eyler Rennow / ſom paa den tid tiente udi Kong Lodvigs 
Gaard / at hand ſkulde vare hans Told, Fornaffnde Jacobus de Valles haffde Frantoſte Ca⸗ 
tinder fig diſſe Hoffvitzmand / Capiteen Pifol, Den Friherre aff Gundieres, en piteinerx. 
Gaſcomine / Sublimont.en Picard / oe Capeteen Lauda. 6 
Dette Folck fick en Frantzoſke Herre Befalning paa dt ſamle / ved Naffn / 
Gaſton Bræfeus; Deginge til Skibs til Dype / oc ankomme Lyckeligen førft udi 
Aprili. 36 hide : 
* Effter at Jacobus de Valles med Fodfolckit vaar ſeylit at Danmarck / haff⸗ 
de Antonius a Metz, Befalning at drage til Spanien til Keyſer Carl / om Reſten 
aff Konning Chriſtens Brudſkat. Thi det vaar Kongens Befalning / At naar de 
deris ærinde haffde udrettit udi Franckerige / ſt ulde forneffnde Antonius å Merz 
drage udi Spanien / oc fordre Reſten aff hans Brudſkat. Men Jsrgen Skodborg 
fkuldefortsffve hans Tilkomſt udi Naderlandene / at de ſiden der ſamtligen kun⸗ 
De forordne / huorledis Pendinge beſt kunde oſuerſees. and udrette ſamme ærinde 
vel / oc motte ſiden udi Naderlandene Meſter Jørgen Skodborg. De droge faatik 
Antverpen / huor de til Byen haffde Skriffvelſe / om Humdrit tuſind Philips Gyl· 
den at erlegge. uk g — Brud⸗ 


Sille Kartower 


Chrifiantl m40 Arrildt Huitfeldts Kronicke den ſuuvende Part / 

— —— 
—— Brudfkatten vaar til hobe try Hundrit Zuſnd Rinſe Sylden / ſom ſtuide 
beths Brudſtat⸗ paa fre Terminer betalis. 
vaar tryhundrit Før fle. Termin fremferde Meſter legen Stodborg/fra en rig Fortr til | 
ufia) Spider Antverpen heed Anders. 

Den anden bleff forſent til Seibs / ved Tille Siſler / o Herman uid/ 
Sibrig Broder. 


Den tredie Termin fremførde ſommafſude Meſter Jørgen Stodborg oe" 
…Amhonius å å Metz, 
Son hnen su DeBbilige maade lod hans Mayeſt. antogeſte⸗ Tuſind Knecte udi Thoſk⸗ 
vufterfig. land; Difligefte fre hand til Skotland oc Engdand 406 —— Venner/ 
oc Forvante / om Hiep aff Fold oc Skibe. 
Bdl Lante Prytzen lod hand udi lige Maade antageen hob arisfolck / * 
Kong vigiſmundi Bevilning. Dennem ſorde en hed Her Sigmund aff Sychen. 
Item fire Engelſke Skibe / lod hand anholde / udi Sundit / It Skib heed 
Engelen /ſam hand haffde laant Hertug Carl aff Spanien hans Suoger / oc fands 
2 rigt > udiNæderlandene/lod: hand igien fordre. Vdilige maade lod hand anholde . 
hob Hollandfke Skibe fig til Tieniſte / oc ſtreff udi Naderlandene / hand vilde be⸗ 
J— tale dennem før deris Wmage /effter gammel Brug. 
Hand forſende oc ſkreff til Lybſke / At de alle Handtering oc Tulforſel paa 
Soerig/ effer Mealmees Fordrag / vilde dennem anholde / oc heller effterg ordragen 
gisre hannem Hielp/ tilforſel oc Viſtand / at indtage Soerig / Saadant — 
med all Gunſt oc Naade bekiende. 

Vdidette Aar bleff atter tre Seibe / ſom vaar kommen fra Reffbel/ oc fo 
ſom vaar kommen fta Rijg / haff dehiemme til Lybke oc Roſtock/ eſfterCertiſicat⸗ 
ernis Liudelſe / tagen under it Skin / At de Svenſke paa de ſtader haffde hedenſt ibit 
deris Gods / huor de Lybſke alligevel haffde fri handel med dennem / huor offver 
de Cybſte fortørnedis hart. 

NHenſeſtæderne komme Ahobe chbteae bleffve de til Eens for: denne: 
* ——— ſkyld ſom vaar paalagt udi Danmarck / intet Gods at ſtide paa Dan⸗ 
marck / Men de holt ſielff icke ſamme Affſteed. 
Vdidiſſe dage / haffde Kongen forhuervit Hertug Fridrich aff Saxen / 
Hertug Albrit Erckebiſp til Mentz oc Magdebrug / Cardinal oc Churforſt Jochim 
aff Brandeborgs Skriffvelſe / Den tid de ſtulde forlige Hertugen aff Brunſvig / 
Luneborg / or Biſpen aff Hyldeshem / Difligefte Regæringens udi Næderland 
| Skriffvelſe tilde Lybſke / at de ingen Tilforſel ſtulde giore de Soenſte eller nogit 
Ds "foretager ſom Kong Chriſten kunde vare imod VA 
— en, Vdi dette Aar ſodde Dronning Eliſabeth to Sønner / baade Tulllinge / oe 
ſabeth føder kalde den ene Maximilianum, den anden Philippum; Diſſe døde ſtrax effter 
Tvillinge. Daaben / oc bleffve begraffne udi det Taurn oc Voſtud op: til Helliggeiſthus 
Kircke / ſom Konning Chriſten lod tilſette / huis Been vi haffve ſeet udt vor tid) 
Moder Sibrit / ſom mand hinde kaldede paa detider ( Jeg meen udi engod 
tid) hun vaar altid hos Dronningen udi hendis Barſelſeng / oc bleff vred/ for 
Dronningen fick ſaa mange Drenge Born til lige / ſagde / der vaar icke Land tilſaa 
mange Herrekens. Den unge Printz Hertug Hans vaar hende offver anne 
Erckebiſy Byr⸗! udi Optuctelſe til hand bleff 7. Aat gammel. 
edøer p Byr ·WVdi ſornaffnde Aar ysyø.denzo.Dag Decemb. døde Eretibifp Dørge 
orden aff Lund. Hand ſad tolff Aar / noglemaaneder/ODcerbegraffvenudiS.Edurentij' 
| Nirckeudi Krefften / ſom Hand forfalden lov opbyase Jans Srafor ranſtrie 
findis ſammeſtebs. 
| Eng jåcetReveréndisimøsDoniinvs Byrgeeu: deNyrre e Hallands; 
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Hei gratia, Archiepiſcopus Lundenſis, Sveciæ primas & Apoſtolicæ Sedis skt 
legatus, Hujus ſcriptæ reformator, & horarum B. Virginis in ea inoepta- 
rum fundator, qyi obijt Anno i519. Sabbatho poſt Feſtum Annæ Viduæ, is 
erat Decembris dies 10. Sepultus eſtautem die menſis ejufdem yæ. 
Erckebiſp Byrge / hand vaar liden aff Bert / men ſtormodig oc forſtandig. 
Nand vaar forſt Præſt udi Kallundborg/dernæft bleff hand Oronning Dorothis / 
Kong Chriſten den forſtis / hans Effterleffverſt is Cantzeler. Siden Erckedegn udi 
Roeſkild / oc for Kong Hanſis oc hendis Intecceſſion bleff hand Erckebiſp til 
Tund 404. den 4. Julij. mM 
Der hand hørde af Adelen vaar icke vel tilfreds med hannem / fordi hand igien 
fordrit huis Gods / ſom de enten ved Pant eller med Wrat / haff de fra Domkircken / 
ſagde hand / vi faar af brede S. Lauritzis Dug nogit lengre / giffvendis der med til⸗ 
kiende / hand fick afholde mere Folck oc Tienere / ſig at ſorſpare imod Bold Mact / 
om behoff giordis. Hand holt Dagligemegit Folck / oc mere end andre Erckebiſfe 
forhannem. Hand reed Dagligen med hundrit oc tredive Mand. Hand hafde ta⸗ Erckebiſp Byr⸗ 
get ſig til Vaaben en Lind / ſom haffde fem Greene / oc paa huer Green en Roſen / gis Vaaben. 
Bladene vaare ti / Roden vaar trefoldig / oc der laa it Gulff under / med 7. Aſtrag / — 
atſt illige Farffver offven for Linden / effverſt raar en Himmelblaa Sky / ſom ſtulde 
betegne Himmelen. For ſamme vaaben ſtyld/ forde en fornemme Rigens Mand / 
ig uditrette med hannem / ved naffn / Her Henrick Krummedige Rigens Raad / 
Som ocførdeen Lind udi ſit Vaaben / formenendis Biſpen / ſom vaar en ufrj Mand / 
oc ickun en Bonde Son / icke maatte fore det Vaaben. 
Erckebiſp Byrge begærede Forloff attale / ſigendis fig intet at ville tale eller 
Hvareder til / uden det ſom Gudfryctigt / Erligt oe Billigt vaar / hañem bleff faa for⸗ 
loffvit at tale. Oc bekiende hand forſt / hans ringe Herkomſt oc Lycke / men at hand 
vaar kommen ſaa hoyt / tackede hand Guds Naade oc Miſkundhed fore / oc ſiden 
Konningens oc Dronningens gode Billie oc Yndeſte / ſom hand hertil hafde tient / 
oc vilde tiene. Adelen forunte hand gierne deris Stamme / Heder oc Herkomſt / men 
ſagde ſig / ingen deris Vaaben nogen ſinde / at haffve brugt / eller vilde bbuge. Hand 
bekltende / at de Krummediger forde en Lind / deris Vaaben haffde hand icke tagit / el⸗ 
Ler vilde begere. Men hand haffver udi hans Vaaben eller Mercke / (Ihi Vaaben 
er det icke) en Lind / huilcken ingen Gemeiaſkaff haffver med de Krummediger deris 
Vaaben / hand haffver intet Vaaben tiltagetſig / men ickun it Mercke oc Affmal⸗ 
ning / huor med hand ſig / ocflere vilde acvare / deris Plict. De at huer ſtulde for⸗ 
ſtaa huad hans Lind betyde / da vilde hand lade dennem det vide. ve 
—— SJandvaar fødudiNørre Halland, udi en By heder Lindbierg / hans Faderen 
Degn/affringe Slect oc Herkomſt / huilcken hans Herkomſt hand ide ſtammer ſig 
ved / vilde derfor aff ſin Fodeſteds naffn føre en£ind/ligefom Agathocles Konge/ 
hand aad altid aff Leerkar / for hand vaar en Paattemagers Søn. Ydermere hafde 
hans Lind tre Rodder / det betyder den H. Trefoldighed udi Guddom̃en / Træit udi 
fig ſelff uddeelt / er Guddom̃en ſom ſkillis udi z. Rodder / det er z. Perſoner / 5. Roſer/ 
Dis. Greene / betyder dez. vor HErris Jeſu Chriſtirode blodige Saar / deti Blade / 
betyder deti Guds Budord / ſom alle Menniſke ere plictigeat holde / de 7. atſtillige 
Farffver / oc ſlags Steene / under Linden / betyder de7 Dodelige Synder / ſom er 
Vreden den Rode / den Blege Affvind / oc faa de andre paa reed ze. Oennem trader 
hand under Fødder. Men den HimmelblaaSky / betyder Himleherrit / hand er fød 
Adi / oe den Ofverhimmel / til huilcken os forlengis at komme / formedelſt Troen udi 
gode Gierninger / oe udi Guds Ords Liudelſe / ſom ſkeer naar vi leſfve effter Guds 
Beſalning / oc nedertrycker Kiodſens begæring. Denne min Lind / (ſagde hand) kom⸗ 
mer icke ofver eens / med de Krum̃ediger deris Lind / ſom er ickun ſlet oc ret / oc haſver 
ingen Betydelſe. — 235 Huilckit 
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ig Huilckit Gienſvar befale Kongen oc Raadit vel / oc fidenden Dag torde in⸗ 
gen kaſte hannem hans Vaaben udi Naſen. meeen ri 
' Effter hans Dod / gick der underlig tilmed Lunde Sade / thi paa 17. Aars 
tid / vaar icke ringer end fem Biſper fammefteds/menidunudvalde/ide confirme- 
rede aff Romerſte Sade / oc diſſe leffvede en part ſaare ſtackit / en part bleffve igien 


"forjagede oc omkomen. ' 
Effter Biſp Byrgis Dod / underſtod fig Capittelet efter gammel Frihed / at ud⸗ 
M. Aage Jacob velle dennem en Biſp / ot da bleff udvalt Meſter Aage Jacobſſen Sparre / ſom den 
føn. tid vaar Degen ſammeſteds / dette ſtede den 5. Dag Decemb: 6, Dage effter 
Biſp Børgis Ood. —— 
Men Kong Chriſten vaar icke vel tilfreds med dette Wal / handlede ſaa med 
Meſter Jørgen Capittelet / at de vilde tage Meſter Jorgen Skodborg Dans Jacobſons Sen udi 
Stodborg Er» Colding / hans Secrererer, Erckedegen til Aarhus / Oc da ſto Meſter Aage Spar⸗ 
ckebiſp til Lund. re fra det Stemme / hannem vaar gifven. Ocden5. Janwarij Anno ysęꝛzo. bleff 
WMeſter Jorgen Skodborg ſamtyckt for Flectus til Lunde Domkircke. Men 
— haand bleff icke heller uden udi tu Aat ved Sadik. MAN FEM DR — 
Dorothea før "amme Aar er Kong Chriſtens Daatter fod / Dorothea, effter hans Fa⸗ 
dis. der Moder opnæffnd. Hende troloffvede Keyſer Carl 7 med Pfalsgreff Frederich 
Den II. fon lang tid haffde tient udi hans Gaard, Hun leffvede fem oc tiuffve Aar/ 
effter hendis Herre / oc dode y556.til Nygaard udi Offrepfalz. 
| De Cybſke lode nu anholde om Reſtitution, for huis Skibe / hans Vdlig⸗ 
gere om Sommeren hafde optagit / kom̃e fra Refvel oc Rijg / da blef deñem vel forſt 
atſt illige Beſparlige Artickle feregiffne / dog lagde ſig HertugFrederich aff Holſten 
der udi / dennem at forlige / oc bleff de ſaa foreent in profeſto beati Pauli, Kong« 
Fordrag imel⸗ Majeſt. vaar de Lybſkers oc Vendiſke Staders Gunſtige Herre / hand vil beſt htte 
em. C. oc de oc hanthafve deris Indbyggere / udi hans Riger / ved deris Privilegier oc Friheder / 
bſte. oc med ingen ny Told / Siſe / Paalag beſyexrre. Dans M. vil aff ſynderlig Naade 
igiengifve deñem huis ny Paaleg / ſom Kiobmandene vaare befvariemed; Pans M. 
vil deñem igiengiffve de tu Skibe af Lybke oc it af Roſtock / ſem hans Vdliggere kog 
med all Ladning octilbehøring. De Lybſke vilde der imod udi all Tieniſte oc Ur 
derdanighed imod Dans M. lade dennem befinde / de Lybſke vilde it heelt Aar und⸗ 
holde dennem al Seylatz paa Sverig 7 Dans M. ſynderligen til Villie / oc beſtil⸗ 
le at de Svenſte ſtal intet Madſtabj haffve med deris Borgere. KLuis anden Sey⸗ 
latz paa Dantzig / Rijg / Refvel / ſtal vere dennem frj fore 7 undertagendis Sverig. 
De ſtulle føre foorne Certificatzer hos deris Gods / huor det hiimme hafver. 
Item / paa det Dans Moajeſt.icke ſtaltencke af de Lybſke ville bruge megit 
Vnderſloff med de Svenſke/ aff Gods / ſom kand foris aff de Svenſke paa Rijg 
eller Revel / da ſkal deris Kiobmand icke heller idi fe heelt Aar føre nogit Kaaber fra 
fornæffnde Stader. De efter fom før er ſagt / at Kong Chriſten ſamlede fig Folck 
baade uden Lands ocinden Lands / da kom nu ſamme Krigsfolck flux an. Hertug 
Frederich aff Holſten hans Fader Broder ſende hannem en heel hob / baade aff 
Hoffjunckere oe Landſaatte. Saa drog oc en heel hob med / baade Holſter / Frjſet 
vc aff Merſklanden for Beſoldning. Kongen betenckte faſt ilde Sagen / at han 
indlagdeudi Kieobenhaffn / de tu tuſind Frantzoſte Knecte / jacobus de Vålles før 
de / oc der foruden de Tydſtke / Engelſke oc Skotter / ſom dog ſtedſe ilde forligtisſen 
men / huilcke hans forvanter / en part hafde ſend hannem / en part vaare antagnte 
Sold / de burde af være fordeelte udi andre Lande oc flæder/ dog hand blefftil 
aad / at hand icke ſtulle legge ſaa megit Fold aff Fremmede Nacionerder ind til 
Nabbit Qvag Aige. Men hand ſvarede / RNabbit Oveg forliges beſt / de vaare aff it Haandverck. 
forligis beſt. Sammeſteds til Kiebenhaffn tildrog ſig / at en S kotſt Soldat / * 
i is &€ id — 










€ 


'2 





ſom er om Kong Chriſten den Anden 1143 —— 
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glorde en Tydſt Knect / huor de Tydſtke raattit dennem / at heffne fig. Paa den tid der il 
fom Kiebenhaffns Trivials Skolenu er / bode en Skotſke Paaſtede Bager / ſom Sfoicer blifver 
holt Verthus oc Gaarkscken / huor altid mange Skotter vaare til Herberge. De mens 
Tydſke forſamlede dennem uden for hans Dor / oc udfordrede deSkotter Mende 
vilde icke ud / de ſaae at de andre vaare dennem Offverlegen / huorfore de Tydſke fætte 
Ild paa Huſit / Skotterne gaff dennem paa Lofftit / oc kaſte med Steen aff Lofftit / 
men giorde liden ſkade / der Ilden kom til deñem / maattede forløbe/oc bleffve meſten 
ihielſlagen / oc blefve alle fiden begrafven / oc kaſtudi en Graff / paa Kirckegaarden. 
Siden fogde Tydſke Amage Torfpvit ind / oc lobe allevegne Raatviſe udi hobe tal / 
at effterſoge Skotter / oc huem de fant aff den Nation, ihielſloge de. 
Der Kongen fick diſſe Tidender at vide paa Slottit / ſende hand ſtrax en Her⸗ 
vold ned / med hans Habitu, af hand under Liffs Straf ſkulde tilſige dennem / at 
vare ſtille / oc huer at begiffve fig i ſit Herberge. Men det hialp intet / huorfor Her⸗ 
folden er reden aft Slottit igien / at forkynde Kongen / at der vilde anden Middel til. 
Huorfore Kongen ſatte fig paa fin Haſt / tog Rigens Marſt / oc tu aff Raadit 
med ſig / oc nogle aff Hoffſinderne / oc hug at Byen / at ſtille denne Tumult) at de 
icke ſtulde ſlaa huer andre ihiel / for end de haffde ſeet Fienden. 
Der hand kom imod Amage Torfpe / ſaae hand huorledis de Tydſte oe Skot⸗ 
fer forfulde huer andre / aff den ene Gade / ocudi den anden / oc ſom hand holt paa 
Torfvoit kom en Skotte / ſom en Tydſt forfulde / huilcken der gaff fig indunder Kon⸗ 
gens Haſt / oc begerede hand vilde fri hannem / denne ſtaanede ſamme Tydſt icke / 
huad Kongen dennem ſagde / men flad hannem ihielunder Kongens Haſt. 
RKongen reed ſaapaa Slottit igien / men denne Tumult udi alle Gader ſtille⸗ 
dis icke / for alle Skotter vaare forjagede aff Gaderne / oc haffde forborgit dennem 
huor de kunde fiale dennen. ane reddet 
Kongen befoel faa Profoſſen / at lade fange den Tydſke / ſom ihlelſtack den 
Skotte for hans Fod / huilcken bleff rettit om Natten / oc lagt dod paa Gaden. Of⸗ 
ver ſaadant Kxempel, fryctede de dennem alle / oc holt dennem ſtille. Siden giorde 
Kongen ſig Ferdig / Dag fra Dag / huad hand kunde / paa det Thogat Sverig. 
Dette hende ſig ſamme tid / aten Danſk Herremand / ved Naffn Mer Iffver 
Lunge / Doctor Vincentʒ Lungis Broder / vaar hiemfommen aff Tydſkland / Iffder Sange 
Franckerige / Burgundien / huor hand aff lang tid haffde effterfuld Krigen. Hand unge; 
hafde beruſt fig/at følgeRongen paa det Svenſt e Thog / Hand fulde Hoffit / huor 
Kongen vaar. Denne hafſde ladit giore udi Franckerige / it ſt iont Kiorritz / huilckit 
hand forærit Kongen / oc meente / at Kongen ide ſtulde haffve feet ſaadant it / eler 
findis dis lige. J —J — 
Samme tid vaar her kommen en Naderlendſt Herremand ind / bd Nafff // 
Jørgen Tegnagel / ſom oc haffde efftexfuld Krigen langtid / ocvaar Kongen aff wen Tegna⸗ 
nogle Vdlendiſte fremmede Herrer commenderit, fordi de viſte / at Kongen haft?" 
de it Thog for ænder. Hand haffde oc føre her ind / it ſtient Kiorritz / ofvermaa⸗ 
devel giord / ſom hand forærit Kongen, Huor aff diſſe Krigsmand roſede den ene 
ſit bedre af vere / end den andens. Til med da ſtundede de baade efter en Befalning / 
ſom vaar at vare Offverſt for nogit Fodfolck paa dette Thog / der offver bleff de 
Sagen wens. Kongen befoeldennem ſaa at deſkulde forſoge begge Ruſtninge / huo 
der giorde det beſte / hand ſtulde bliffye Offverſt. De komme ſaatilſammen / at ſtul⸗ 
de bruge Ridderſpiloc Oy ſtrenden paa Vingaarden / oc ſom de rende ſammen / Vnderlig tit 
drabte Her Iffrer Lunge / Jorgen Tegnagel rat udi Hielmenettit for Oynen / ſaa fald i Dyſtren⸗ 
Sparit gick udi tu ſtycker / oc Sparit bleff ſiddendis udi Veſſiret. Der ofver bleg den. | 
" Sæften Gallen aff den Torning / oc løb imod Veggen oc Muren / oc ſtotte endda Jørgen Tegna⸗ 
ſtyckit bedre ind udi Eyet / ſaa af hand falt aff Haſten / oc der effter ſtraxbleff gel omfommer 
indd ce ij ors 
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— Faornaffnde Iffver Cunge / omkom ſiden ynckeligen / udi ſaa maade / hand vaar 
dragen fra Skaane / offver til Kisbenhaffn / oc der hand icke kunde kommeudi. Haf⸗ 


druckner. nen ſom vaar froſen oc tillagt / lod hand ſatte ſig udi Land for S. Annæ Bro / der 


tog Skipperen oc hand fo Fiele / oc lagde dennem paa Iſen / den ene paa den anden 
ved yderſte Ender / oc ſtubbit dennem ſaa frem af Iſen / men der de kom hare imod 
Landit / oc tenckte / det haffde ingen meere nod / oc forſemmet at legge Fielene med den 
ene Ende paa den anden / der drucknit de / baade hand oc Skipperen. 
KChriſtens Aarſagen ſom bevegede Konning Chriſten til den Svenſte Krig / vaar denne / 
Am eor Rae at Dronning Margrete haffde ſamlit diſſe tre Riger / Danmarck / Sverig oc Nor⸗ 
siGverig. ge / medmenige Rigens Raads Villie oc Samtycke / ſtedſ eoc altid at ſtuidebliffve 
under en Herre oc Konning / ſiden Kong Albrit oc hans Søn bleff fangen / ſom re- 
ſignerede hende all deris Rattighed / oc opgaff Vnderſaatterne deris Eed / huil⸗ 
cken Fordrag er giort oc forſeglit fil Calmarn. | 
Effter dette Fordrag / haffve de Svenſke ſiden tagit til Konge / der hendis 
Søn Oluff vaar dod / Hertug Erick aff Pommern / hendis Syſter Son / ſom ſiden 
forlod alle tre Rigerne / oc drog til Gulland. "Øe 
Effter hannem vaar Konge/Kong Chriftoffer aff Beyren / udi diſſe tro Ri⸗ 
ger / oc der hand dode / undſlog de Svenſke dennem fra det evig Forbund / giffvendis 
tilkiende / at de icke vaar fordrit til Konning Chriſtoffers Val / oc icke effter oprettes 
de Calmars Fordrag eller Forbund / at være forhandlit. 
Siien er Kong Chriſten den forſte / aff Oldenborg udvald til Konge / aff de 
Danſk eoc Norſke / huilcken ſtod paa ſamme Rattighed til Sverig / oc den med 
Krigudforde med ſtor Omkaaſt / oc paa Brunckebierg er ſteed it ſtor Slag huor 
mange fornemme Folck paa begge Sider ere falden / oc der bleff Kong Chriſten ſelſf 
ffutigiennem hans Kind / oc haffver faa begiffvet ſig til Skibs igien / a Danmarck / 
oc haffver hans Rettighed fil Sverig / Kong Dans / hans Søn effterlat. 
Kong Hans haffver ſiden føre Krig imod Sverig / for at de ere trad fra det 
Forbund / Oc bracte de Svenſke ſaavijt / at de hafver ſend deris Sendebud / forſt til 
Nykisbingudi Falſter / ſiden til Malmo / oc paa det ſidſte til Helſingborrig / huor de 
hafver udgifvit ſlig Breffve / at de med det forſte / enten ſtulle tage Kong Hans / eller 
hans Søn Hertug Chriſtiern / til deris Herre oc Konge / eller afde Aarligen ſtulde 
giffve hannem tretten tuſind Marck Holmiſke / oc offvergaffoe de Kong Chriſten der 
paa en Fane udi Haanden / hans Herre Fader narvarendis til ſtorre Forſickring. 
O.e fordi Erckebiſp Guſtaff Trolle oe flere / icke vilde ſom de / men vilde blif⸗ 
ve ved huad forſkreffvit oc forhandlit vaar / derfore belagdede hannem paaSteckit 
oc nederbrod hans Slaat / oc ſamtyckte / at hand aldrig ſtulde komme til det Stifij 4 
der offver vilde de lide oc undgielde huad Gud dennem ttlføyede. le 
Erckebiſp Guſtaff / effter Kong Chriftens Indgiffvelſe klagede den Vore 
hannem vaar ſteed / for Paffven / der offver bleffve de alle bandſatte / ſom vaare deel⸗ 
* udi denne Gierning / oc Kong Chriſten bleff forordnit til en Neffner udi den⸗ 
ne Sag. | 84 
Effter Svenſt Anden Rattighed haffde hand til Sverig / udi ſaa maade / at effter Svenſte 
Ret ſtal den eld⸗ Low / da er Kongens aldſte SonKonge. Nu haffde Kong Hans ingen uden han 
ſte Sen vare nem til Sen. — 
Konge. For det tredie hafde Pafven ſtillit hannem til en executorem ofver den om / 
ØR ſom Biſp Byrge haffde dømt effter Cannicke Lowen / offver Der Steen / oc hans 
Anhang / oc befalis hannem at indſatte Biſp Guſtaff / ſtraffe de Bands Menniſtk er. 
Oc effter at huem ſom udi Sverig vil krige / ſaadan Beſt oc Beqpemmeligſt ſtal til 
veye bringe / om Vinteren. Fordi det Rige er aff Art oc Natur faft med hoye oc 
ſtore Bierge begaffvit / med Soer oc Moratzer allevegne omringit / oc icke von 
; LUE. uden 
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ME fortet om Kong Chriſten den Anden | ng trifian. tt. 
Aden kvende Veye til Lands / mand kand komme der ind / her aff Danmarck / ſom er DER 
Hulveyen / oc Thyveyen / huilcke Veye ere enge nock / paa alle Gider beſpent med Hulveyen oc 
Skomw Bierge / Dale / oc ſtore Søer oc Aaer uden omkring. Derfor fortoffvede Thyveyen. 
Kong Chriſten/ at giore noget alvorlig optog / fil imod Vinteren / vc forordnede 
338 Fjer Otte Krumpen til Feltoffverſte / oc Reinholt Hedenſtorff til Offverſte 
for alt Fodfolckit. SUEDE SKEER 
Din $.Februarij,udidet Aar js2o. drog Jer Otke Krumpen aff Helſingbor⸗ 1520. 
pig med all Hoben / udi en flor haard Vinter / der alle Søer oc Moſer båre/ at hand 
kunde drage omkring / huor hannem lyſtede / oc icke udi deenge Veye aff Skantzer oc 
Broder ſtulde Forhindris. Da Her Seeen det fornam / giorde hand fig reder ed: 
al Mact / oc lod beſette Beye oc Skove / brode oc hugge alleſteds huor de frem fulde: 
Oc det ſtede / af der vore Folck ere dragne offver Bogeſund en Ferſk Soe / 
vaar froſen / paa S.Henrici Dag / huor Her Steen ud med Landit / haffde ladet hug⸗ 
e en ſtor Brode / oc den beſat med megit Folck / oc affhugget Iſen ud med ſamme 
Brode / langt ud paa Soen / huor hand holt med nogit hans Folck: Oc Her Otte 
Krumpen Affverſten / befoel nogle Falckenetter / at forerockis for hoben / oc beffel 
Boffeſt ytterne åt ſt iude paa de Svenſke. Men Her Steen Sture / ſom da vaar Sten San 
fremmerſt udi Spitzen / alting af forordne / bleff udi andit Skud / aff it Lod ſom ſteg hut, 
ſig paa Yfen/dræbtudihans£aar/oc der med bleff hans hele hob forſtreckit / oc af; 
ſpilit. Der med finge de Danſte Fremgang / oc drog ſaa op af Thyveyen / men de 
Svenfke haffde der huggit Broder for dennem. Paa Kyndelmiſſe Afften / formede 
Kong Chriſtens Fold til Skantzen eller Braaden / finge der ſtor Skade / dog paa det 
ſidſte bleffve deledſagit omkring Braaden / oc bleff de Svenſte Offvermectige / oc 
Noge dennem fra Braaden. For denne Skanßze bleff den Frantzoſt e Capetein jaco⸗ Jacobus de 
busde Vallesflagen. Siden drogede Danſt euden all Modſtand til Opland / oc Valles omtom⸗ 
ſlogepaa alle Kircke Døtre Bands Breffve / brende / roffvede / oe mytde oc ſomme⸗ PR 
ſteds toge de Brandſtkat paa Veyen / oc komme inden en kaart kid til Veſter Aas. 
Paa Kyndelmiſſe Dag / vaar Her Steen udi Strengenes / oc actit ſig af 
Sktockholm / der ſick hand da at vide / at Kong Chriſtens Folck vaare kommen ofver 
Thyveyen / oc kom dragendis op at Oplanden. Derfore fryctede handſig / at Ercke⸗ 
biſp Guſtaff / ſom da vaar paa Eckholm / fulde giffve ſig til de Danſke / der no⸗ 
gif Ont maatke affkom̃e. Derfor ſtickede hand Biſt op Matz / oe Mogens Green 
Ail Erckebiſp Guſtaff / at de ſtulde forlige Sagen imellem hannem oc Erckebiſpen. 
Der Biſp Matz / oe de andre med hannem / komme kil Eckholm/ oc gaff deris Verff 
ſor / oe huad Farlighed Rigit det ſtod / lod Erckebiſp Guſtaff fig ey anderledis ber 
mercke / end at hand jo vaar bevegit til Billie oc Venſkaff med Her Steen / oc at 
Hard ingenlunde vilde falde til Rigens Fiender. Oe iblant anden tale (ſagde hand) 
Sud forlade deñem / ſom deñe uvillie giort hafver / imellem min Frende Her Steen / 
oc mig / vivaare intet faa fiernudi Glect / at vi ſtulde ſaadant os imellem ſeiffte / 
ſom det er. Bleff da ſaa forhandlit / at all uvillie ſtulde nederlagt vorde / oc hand 
ftulde da ſige Her Steen Huldſt aff oc Mandſt aff til. Sam̃e Dag da Her Steen derSteen Su⸗ 
vaatr fra Strengenes dragen / bleff hand dod paa Veyen aff det Skud hand fick / udi reder, 
en Slade / hand førdispaa/førend hand kom til Stockholm. Derſor blef det da til 
intet ſom imellem hannem oc Erckebiſpen beſluttis ſtulde.. 0 2 
Da nu Ner Steen vaar dod / oe Fienderne kom opdragendis / kom̃e de Sven⸗ 
fke Herrer udi Oplandene tilhobe / ſuundum paa Tommelſo / oc ſtundum paa Eng⸗ 
fo / oe andenſteds / at raadſlaa huorledis de ſtulde giere Fienderne Modſtand. Men 
det vildenu icke lyckis for dennem / thi de ingen Hoffvitzmand haffde. | 
NHer Thure Jenſon tog figvelForftanderffabie til / men hand vaar intet ars 
—— offte forſamlede / men * drog dog icke off ber re 
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net fomme fagdefig icke at vilde ſtride / ſor de fick nogen Hoffvitzmand igien / ſomme fags 
de fig icke af vilde ſtride for Der Steens Born. Oc enpart ſagde der kort Ney til. 
Fru'Kirftine/ Her Steens Effterleffverſte med Stockholms Stad / oc dennem 
hun med ſig haffde / ſtreff dennem offte til / at de ſtulde forene ſig / oc giore Fienderne 
Modſtand / dog actede de ſaadan Skriffvelſe intet / ingen vidle heller tage ſig Hoff⸗ 
vitzmandsdommit paa. Paa det ſidſte / vaare de faa offver eens / at de ſtulde mode 
Fienderne ved Strengenes i Illerſund / oc der vaar forſamlet gandſte megit Fold 
til mange Tuſind / baade Hoffmand / Borger oe Bonder. Dec davaar de Danſke 
udi Veſter Aas, Oc der de finge at vide / ſaadant Fold vaar forſamlede udi Stren⸗ 
genes / droge de did / oc vaar det altid deris Ordſprock / af de vilde ſlais med Bon⸗ 
derne / huor mange de vaare / at der end regnit med Bønder aff Himmelen. 
Der nu de Danffe begynte af komme dragendis / begynte ſomme atter aff 
Adelen at giore Anſkrig / at de vildevide / for huem deffulde ſtride / oc ingen vilde ta⸗ 
ge ſig Hoffvitzmanddommit paa / oc regere Folckit. Derfore bleff den hele Der 
—— ingen vilde bie Fienderne / oc dette ſteede paa Mandagen om Fa⸗ 
ſtelaffven. 
Samme Dagom Afften / kom Fiendernetil Strengenes / oc meſten deel aff 
Svenſte Dag» Adelen / ſom ved Illerſund haff de forſamlit varit / komme ſamme Afften til Biſtop 
tingningmed Matz udi Tomelſs. Der bleff da beſluttit / atmand ſtulde begynde Dagtingning / 
Her Otte oe ſtrax om Morgenen ſtreff Biſtop Mas Otte Krumpen til/oc begærede Leyde / 
Krumpen. hand fick oc ſtrax den / oc gaff fig faa ſtrax med nogle andre aff ſit Capittel til Stren⸗ 
genes / oc tog da Biſt op Matz det udi Dage med de Danſke / fra Tiſdagen i Faſte⸗ 
laffven / til Fredagen naſt effter Huide Sendag / det vaar i elleffye Dage / oc der for⸗ 
inden ſkulde de Svenſke Herremænd komme tilhobe oc blifſve off ver eens / huad hel⸗ 
ler de ville ſlais med Fienderne / eller gaa dennem til Haande / paa Kong Chriſtens 
vegne Oe imidler tid ſtulde Fienderne huercken brende eller Myrde / men Roff 
— Fundeingenformene dennenm. , — 
Saa gick daſtrax Bud oc Breff op / at all Adelen ſtulde inden forſagd tid 
komme til Opland / huilckit oc ſtede. Erckebiſp Guſtaff gaff ſig oc did / der nu alle 
ſom i Oplanden komme kunde / eller vilde der komme / vaare / oe Otte Krumpen / oc 
Carl Knudſen oc nogle andre Kong Chriftens Capeteiner / med nogle Fennicker 
Knecte; Dableffve de Svenſte / ſom datilſtæde vaare / endrectelige faa off ver eens / 
at de vilde gaa Kong Chriſten til Haande. Debegyntefaa Dagtingningmed Der 
Otte Krumpen / oc de andre paa hele Rigens vegne / haffde ocſaa Bud til Fru Kirſti⸗ 
ne / oc flere ag Adelen / ſom med hende i Stockholm vaare / at de ſtulde beſoge ſamme 
Mode Mende vilde intet der, til: Derfore handlede de da ſom tilſtade vaare i 
Oplanden / med Her Otte Krumpen / oc de andre ſom med hannem vaare / da de der 
bevjſte med Kong Chriſtens Breff / ſig at haffve Fuldmact / til at ſige alle Soenſke 
Billie oc Venſkaff / ſom fig til venlig Dagtingninggiffve vilde / oc gaa Kong Chri⸗ 
ſten til Haande / oc at huis Wvillie / ſom ſig baadeudi Kong Hanſis tid / oc ſiden 
opkommen vaar / ſtulle til evig tid / vare en afftalit Sag. De der gaffs mange 
Breffve paa / ſaa bleff oc udſkreffvet / at huer oc en ſtulde bliffveved Sverigis Low/ 
Friheder / oe gode gamle Sedvaner / oc at huer oc en aff Frelſe / ſom 55 
haffde aff Kronen / ſtulde dennem beholde. Oe for ſamme Loffteſtyld gaffve d 
Svenſte Herrer / mange Forlæninger ud fig imellem / oc mange finge Forlaninget / 
ſom aldrig tilforn ſaadanne haffde hafft / Menendis effter ſom udloffvit vaañ / at 
Kong Chriſten ſtuldealt ſaadant ſamtycke. Ooe bleff ſent Kongens Stadfeſtelſe 
Breff oc Forlæning til alle Lands Ender / der udi hand ſtadfeſte all den Dagti 
ing / ſom de med hans Capeteiner udi Oplanden giort haffde / oc alle de ſom der udi 
Rigit nogit Naffnkundig vare / icke allene aff Adelen / men Jordegne munde 
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flette Almuens Folck / de oc andre ſaadanne finge beſynderlige Venſtaffs Breff⸗ 
ve / oc Fred Brefve op fra Danmarck / ſaaat neppelig nogen tid tilforn / ſom da ſkee⸗ 
de / vaare ſaa mange Breffve paa en tid affnogen Konning udgangne / oc meere 
giorde Breffve end Sverde. ——— Stockholms 
Effterdinu at Fru Kirſtine / oc de ſom med hende vaare / icke vilde beſoge Mo⸗ Stad oc Fru 
de i Opland / da bleffbaade Danſke oc Svenſtke ſaa offver eens / af de vilde drage Kirſtine ville in⸗ 
nærmere ind imod Stockholm / formodendis at de ſtulde end da kommetil Ords tet høre om 
med Fru Kirſtin / oc med dennem ſom med hende hulde udi Stockholm. Oc kom⸗ Fred. 
me faadragendis hen ved tretuſind Mand ſtercke til Sponge. Der ſende da Ercke⸗ 
biſp Guſtaff Meſter Henrick Sledrom / oc Biſp Matz ſende ſin Canbeler / Meſter M. Obuff Per 
Oluff Pederſon / ſom haffver ſtreffvit den Svenſte Hiſtorie / oc alt dette Kigsfolck —— 
forlob / med leyde Breff / o myndig Befalming tii Fru Kirſtine oc dennem udi Slot — Diger 
Loven vare / begerendis dennem der til Ords. SE TEEN 
Der Sendebudene kom paa Nørre Malmen / var den yderſte Bro opkaſtit / 
ſaaat de icke kunde komme jnd i Staden. Men en aff Raadmandene / der udi Sta⸗ 
den / kom oc talit med dennem / oc fagdefig af ville gaa til Fru Kirſtine / oc vide den⸗ 
nem Svar / om de ſtulde komme ind eller ep. 
Meden denu faa ſtode ved Bro enden / oc ventede effter Svar / begynte 
Mogens Green / ſom da vaar paa Hellig Aands Holm / at ſtiude til dennem med 
Skerpentiner oc Hageboſſer / ſaa at de noddis da wfortoffvit at drage deris Vey 
igien / andre Suar finge de intet / ockomme der medtil Sponge igien. 
Danu de Danſtke Herrer / diſligiſte de Svenſke ſaae / at det vaar forgaff⸗ 
vis at biude dennem nogen Dagtingning til med dennem ſom udi Stockholm vaa⸗ 
re / droge de tilbage igien / oc de Svenfke droge huer ſiden hiem til ſit. 
Men effterdi de Danſke haffde fornummit / at de ſom udi Stockholm vaa⸗ 
re / ventede fig &ndfætning fra Staderne / oc at Staffen Saffelaa uden faar Elſ⸗ 
naben / med nogle Skibe. Saa drog de did / meenendis fig af kunde faa ſamme 
Skibe. Men de ſom i Skibene vaare / haffde kaartit dennem faa langt ud / oc 
haffde omkring fig/ faa atvoris Fold intet ſtaffe kunde / der med droge de til⸗ 
bage igien. 
Imidler tidmen dette handledis / kom Juncker Simon / Greffve aff Eſſens Grefve Simon 
oc Vitmund / ſom her bleff kaldit den aff Lippa / med tuſind oc fem hundrit Knecte 1 der Sipva. 
Dragendis op fra Danmar / igiennem Smaalandene oc Hſter Gylland / af 
ſtercke dermed Kong Chriftens Hæer. Oc effterdi af Hoben vaar nu faa ſtor / oc 
alt Folckit icke kunde for Fetalie ſkyld / velbliffve tilhobe / vaar oc ſaapaa Aarit / 
at de icke kunde ligge paa Marcken / at belegge Stockholm / for end de ſinge Vnd⸗ 
ſætning fra Konning Chriſten: Derfore ſtickede de fra fig fre tuſind til Veſter 
Aas / Oc Claus Bilde / oc Michel Blick forſtickedis med nogit Reyſetoyg til 
Strengenes / at Biſtop Matz icke ſtulde nogen Offvervold fee aff dennem ſom 
i Stockholm vaar / Thi af endog af meeſten aff Ridderſtkabit oc meenige Adel / 
med Biſperne ofver alt Rigit / haffde Haandgangit K. Chriſten / oc faait Kongens 
Stadfeſtelſe Breff / paa Oplandiſke Dagtingning / faa vaare dog mange Frelſe 
Mand udi paa Landit / iblant huilcke vaare / Crick Pederſſon / Oluff Valraffn / 
Matz Lauritzſſon / oc mange fleere / ſom hulde med Fru Kirſtine / oc dennem i Sta⸗ 
Den vaare / oc icke vilde giffve fig udi Dagtingning med Kong Chriſtens Folck / 
Men lagde vind paa af giore Kong Chriſtens Folck offte Affbreck. Forſt giorde 
en Opreyſning ved Veſter⸗Aas / der de actede at ſlaa til den Hob fom der laa / 
men der Knectene det fornumme / vaare de ſtrax paa Veyen at Oplanden / til deris 
bdeldige Hob / men der de komme til Ballands Aas / da kom Benderne uforvarendis Slag ved Bal 
paadennem / oc giorde dennem ſtor Skade / tg bleff en aff de suser ands Aas, 
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e Paa Bondernis ſide bleff Erick Pederſſon / med nogle andre ſlagne. Dog fick der 
Kong Chriftens Fold faſt ſaa ſtor Skade / ſom Bønderne. se 
Der effter frede en Opreiſning med hele Hoben / fom udi Opland laae / i 
ſamme Opreyſning vaar baade Bønder oc Borger / or en hob Foltk aff Stockholm 
vaare der med kommen / ſom Lambrit Matzſen oc nogle flere forde / da nu ſaaledis 
den veldige Hob der forſamlit vaar fulde demandeligen til Kong Chriſtens Folck / 
ſom da ſtod udi ſin Aarden for Staden / det ſt ede paa en Langfredag /ocvaar Var⸗ 
ligit paa ſamme tid vort Folck megit til hinder / thi det ſneede ot ſlagede / ſaa at de 
icke kunde bruge deris Skyt / icke kunde heller Reyſetohgit megit bruge ſig / thi Sne⸗ 
enflimpedis ſaaunder Fodderne paa Heſtene / at baade Neſtene / oc Karlene laae 
ſtrax paa Marcken. 
Men det ſamme Varlig tiente de Svenſke vel / oc huor de haffde haft en god 
Feorer oc Regarer / da hafde der blefvit allehaande udaf at ſige. Da fornumme vort 
Folck vel / at den Skade ſom de finge/ huor fra den kom / af Bønderne giorde den 
meſt / ſom de tilforn daarligen haffde foractit / at de vilde ſlaais med Bonderne / det 
deendregnedened af Nimmelen. Naar Gud fagerfin Haand fraKrigsmanden / da 
er en arm Bonde ſaa god ſom hand. FSR SR) garner 
De Slag gs Iſamme Slag bleff Greffve Simon aff Eſſens oc Witmund flagen med 
Dpſale. Givord von Mellen / oc mange andre, Men effter at Bonderne icke haffde ſaa⸗ 
danne Hoſſoeder / ſom de vel behoffvede / ſom kunde holde dennem tilhobe / derfore 
bleffve de icke ſammen. En Part falt ind udi Byen effter Bytte / oc de ſom udi 
paa Marcken vaare oc quar bleffve / detoge Sagen ſaare uviſeligfore / Thi bleff⸗ 
ve deoc dis haardere effterſatte aff Fienderne / oc ſomme bleffve ſlagne / oc ſomme 
bleffve brende udi en Tegl Lade / oe en Part komme udi Åen. Samme tid bereg⸗ 
10000, Sven⸗ nis at fulde bleffvit aff Bonderne / ved fi tuſind / andre ſtriffve dubbelt meere. 
ſte Bonder flage Men all Faſte tilforn foer Biffop Mag med det Danſte Reyſeteyg / ſom 
ås: Sat ti hand med ſig haffde omkring Nykiobings Lan / oc Reberne / oc dagtingede pag 
— * Kong Chriſtens vegne / oc hyldede hannem Landit til haande / Dr ingen aff de 
Chri ntil, Svenſte lagde fig faa megtt ud for Kongen / ſom Hand giorde. 
Me RER De der Faften forleden vaar / om Paaſke tide / vaar nogle udfalden aff 
Stockholm; Med dernem kom Biſp Matzis Hoffmend til Slactning / ved 
Tallie / der blef da Johan Helbrog / Fru Kirſtinis Tienere ſlagit / Sunder Galle/ 
or Naſſe Gotte mednogle flere/blevffe fangede oc fordis til Strengenes / faa for⸗ 
løb datiden frem til Pingedag, så lerne 
Defom i Landit vaare / oc holt med Fru Kirſtine / beflittit ſig paa / oc ſtod eff⸗ 
fer af gisre Kong Chriſtens Folck Affbreck Endog at Lycken oc Macten icke gick 
effter Villien / dog fulde de af Stockholm en gangud oc plyndrede Arne / oc greb Er⸗ 
sti — ehafde de aͤctet denn tn anden gangat Vpſalle / men der 
efintet af. — 
Kongen komꝛer Ved Pintzedags kid / kom Kong Chriſten ſeylendis med ſin Skibsflaade ind 
indfor Stock⸗ ſor Stockholm / oc hans Folck ſom udi Vpſalle vaare / drog ſtrax imod hannem / oc 
holm. ble Stockholm belagt paa fire ſtader. Saa kom Erckebiſp Guſtaff / Biſp Maß 
oc alle andre / fom baade aff Rigens Raad oc menige Adel / hannem haandgan⸗ 
haffde / der ſtrax til med / oc bleff da med Haand oc Mund oc ſpare Eder oc Forpli 
telſer / formet oc confitweret det / ſom udi Oplandene aff Kongens Ca 
udloffvit vaar. Loffvit oc Konning Chriſten Perſonlig ſelff / ſig at vilde detud 
Artickler oc Puncter wbrodeligen holde / uden all Argeliſt / ved fin'Xre oc Chet 
ſtelige Tro / ſom hand oc fit Stadfeftelfis Breff der paa tilform udålffote 
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Opland / oc lod handle / oc handlede ſelff med dennem / oc de ſagde hannem Huld⸗ 
fkaff oc Mandſkaff / oc hand loffvede / at hand vilde altid igien holde dennem ved 
Sverigis Low oc Privllegier / oc gode gamle Sedvaner / oc brugede hand megit 
Biſkop Matz / oc Henning Gad klectus til Lindkiobing / huilcke hand metforde 
fra Danmarck / til at handle med Bonderne / Thi de vaare baade megit horde hos 
dennem. Ocnaar hand lod Bonderne fare hiem / gaff hand meenligen to Bon⸗ 
der ert Tonde Salt / oc der med lockede hand mange til ſig / ſom ellers inter haffde 
kommit til hannem / Oc Biſt op Matz ſorſkickedis offte ud i Landit tilat hands 
Je med Bonderne. Men Niels Ebbeſſen oc Mogens Yoenfføn / Fogeder paa 
Veſter Aas Slaat / diſligiſte oc Mag Lauritzſſon / med mange andre / nodde Bon⸗ 
derne imod Kongen/oc dennem ſom med hannem holte. Saa giorde oe Svend 
Hoeg / oc Peder Smed / oc opvarte oftver Gaderne tilat belegge Biſtops Gaar⸗ 
den udi Lindkiobing. Nerrickerne fulde til/ oc grebe Her Erick Abrahamſſon / 
Mogens Joenſſon / giorde oc en hob Folck aff ſted paa Veſter Aas / oe ti Stren⸗ 
genes / oc lod ſt iende oc plyndre det / Oc ſaaledis ſtod det alleſteds tili Landit. At 
endog hand haffde megit Krigsfolck faa baade giorde hand / oc fick Skade. Men 
at faa alt Rigit / haffde hannem icke varit mueligt / haffde hand icke ſelff hafft 
mange aff de Svenſtke med ſig / de der. forlod fig paa hans Ord / Eeder oc For⸗ 
plictelſer / Breff oc Indſegel / der hand oc faſt meere udrettede med / end med ſit 
Krigsfolck / Det huer oc en bekiende maatte / Intet kunde hand heller udrette med 
Beſtoldning. Thi Staden ſtod icke til af ſtorme / Oc de ſom i Staden vaare 
haffde bedre kiob / paa Fetalie / end de i Leyren haffde / Derfore bød hand altid 
Dagtingning til med dennem / ſom i Staden vaare / oc de vilde icke der til. 

Paa det ſidſte vaar Kong Chriſten foraarſagit aff det Offvervold / ſom Veſter Aas ind⸗ 
Mogens Joenſſon lod giereudi Strengenes / at hand lod lobe en hob Jacter / med agis | 
Fold oc Byſſer af Veſter Aas / oc bleff oa Slaattit beffue/oc beftormie/oc Mo⸗ n 
gens Joenſſon ferdis fangentil Kongenudi Leyren for Stockholm / oc lod hand 
det bliffve kundgiort udi Staden / at hand haffde foroffrit Veſter Aars Slaat. 
Aff huilcke Tidender deris Mod / ſom i Staden vaare / bleff megit mindre/ 
end de haffde tilforn. ske: . —* 
Men Kongen brugte alle Middel / ſom hand kunde / at hand maatte bevege 
dennem til Dagtingning / thi Sommeren lidde frem at / oe hannem vaar ide mue- 
ligt / at beholde Beſtoldningen offver om Vinteren / for det Bulder ſtyld / ſom udi 
Landit vaar / thi hand haffde icke fangit Fetalie / Derfore brugede hand alle de 
Practicker oc Middel hand kunde / af hand maatte faa Staden før Vinteren / 
Thi hand vaar aldeelis fortornit / oc bandede oc formaledidede dennem / ſom gaff 
hannem Raad / til at tage den Feyde faare/ der hand vaar vorden en fordreffven 
Herre offver. Vaar hannem paa det ſidſte raadgiffvit / af hand ſtulde bruge 

de Svenſte Herrer / ſommed hannem vaare / de der vel kiend vaare med dennem 
aff Adelen ſom vaare indei Staden. Saa brugede hand da Biſkop Matz / 
Haenning Gad / Erick Romning oe fleere / kom paa det ſidſte der heden / af Adelen 
ſom i Staden vaare / vaare bevegit til Dagtingning/ imod den menige Mands 
Villie / Thi Borgerne vilde intet tinge / effterdiingen Sød gid deñem paa / oc bleff 
der ſaadan Bulder i Staden / om Dagtingning / af Henning Gad / ſom ſor den 
ſtyld vaar indkommen / haffde aff en ſom hed Peder Fredag / nær bleffven ihiel⸗ 
ſlaͤgen. Men effterdi de ſom Ypperſte vaare udi Staden / vilde jo til Dagting⸗ 
ning / ſaa maatte da menige Mand lade ſig ſige. 

Der nu nogle Dage om Dagtingningen handlit vaare / oc alt vaar afftalit / 

forſtickedis nogle aff Staden ud til Kongen / paa en Holm ved Voldemars Oen / 
der bleff da Dagtingningen beſluttit / med Haand oc Mund / Breff oc — 
ning / 
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benet ning/ Eeder oc Forplictelſer / førft aff Fru Kirſtine Gyldenſtiern Her Steen 
Sturis Effterleffverſke / Bent Arvidſſen / Mogens Green / Michel Nielſſon / 
Erick Kuſe Slaatzlowere. Borgemeſtere oc Raadmand oc Menigheden ſamme⸗ 
ſteds / af de vaare offver eens kommen med Kongen om huis Forſeelſe de haffde 
hafft imod hannem / med Slaattit oc Byen / de faalang tid haffde huldit / oc om 
anden Skade / de haffde giort med Mord / Brand / Roff ec. Oc loffvede de at opgif⸗ 
ve Slottit om Fredagen der effter / oc indtage hans Naade med tilborlig Reverentz / 
ſom deris udvalde Konge. Hand loffvit oc forſtxeff ſig der imod / at alt fulde blif⸗ 
ve en afftalit Sag / ſaa at al Wyillie / huad heller hand vaarny eller gammel / oc 
huad der vaar for Aarſagtil / det ſtulde all væreen afftald Sag / oc tilen evig fuld⸗ 
kommelig Ende forligt / faa af nu intet ſtulde vare uden Naade oc Gunſt / De at 
de aff Skaaden / ja icke alleeniſte de aff Stockholm / men oc det alle Svenſke be 
garde bleff ſtrax bejaed oc ſamtyckt / beſeglit oc forſkreffvit / Oc end der offver loff⸗ 
vit Kongen ſelff med Munden / at hand icke alleeniſte vilde ſamtycke oc ſtadfeſte 
det ſom begaredis / men vilde oc forbedre det udi alle ſine Puncter oc Artickle. 
Derfor til en Forvißning / af ſaadant de Svenffe Worodeligen ſkulde bliffve 
huldit / loffvede oc forſtreff dennem det Danſke Raad / hand haffde med fig tagit / 
oc andre Hoffvitzmænd oc Befalnings Mænd. Actum Onßdagen effter Na- 
tivitatis Mariæ Anno 1520. 
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Gyldenſti 
BE LYYJCHriftina Nielsbaatter / Ner Steen Sturis Eftenleffverſt e / Bent As 
vidſſon / Mogens Green / Michel Nielſſon / Erick Kuſe / ꝛc. Slaatzlowere paa 
Stockholms Slaat / Diſligiſte Borgemeſtere / Raadmænd oc Menighede 
Stockholms Stad / giore vitterligt med dette vort aabne Breff / At effter det vi aff 
Guds Forfiun/ ere nu kommen til en venlig ocendelig Ende / med Heybaarne 
Ferſte oc Herre / Her Chriſten / Danmarckis / Norgis / Vendis oc Gotils Kon⸗ 
ning / udvald Konning til Sverigis Rige / Hertugudi Sleſoig / Holſten / ec. For 
alle de Broſter oc Forſommelſer / vi haffve hafft imod fornæffnde Hoybaarne 
Forſte oc Sverigis Rigis Raad / Idet vi imod hans Naade / oc de gode Herrer / 
haffve famfeldelige faa lenge holdte veldelig Stockholms Slaat / oc By / Diſſi⸗ 
geſte om alSkade oc Forderffvelſe / ſom her udi Rigit udi denne langſommelig 
Orloff udi Konning Chriſtians / Konnig Hauſis / oc nu udi fornæfinde Hoy⸗ 
baarne Førftis Konning Chriſtens tid ſteed er / med Mord / Brand / Roff / Feng⸗ 
ſel / oci huad maade det ſkeed er / uden Rigit eller inden Riget / til Land eller Vand / 
faa af det ſtal være aldeelis en klar afftalit Sag / Oc haffver hans Naade loffvit 
at holde os alle / Fattige oc Rige / ved Low / Rat / Privilegier / Friheder oc Naa⸗ 
der / ſom de Breffve hans Naade os der pag gifvet haffver / ydermeere indeholder 
oc udviſer. Derfore beplicte vi os / ved vore gode Tro oc loffve / Rre oc Redelig⸗ 
hed / at holde Stockholms Stad / til hans Naade / oc Sverigis Rigis Raads 
troer Haand / effter denne Time / oc ſamfeldelige offverantvorde fornæffnde Slaat 
oc Stad / hans Naade oc Rigens Raad / paa Fredag naſt kommendis / naar Klaa⸗ 
den flaar 8. Indtagendis da ſiden fornæffnde Hoybaarne Forſte med tilborli 
Vardighed oc Xre / ſom os bør af gigre vor rette Herre pc udvalde Konning tů 
Sverigis Rige. Det loffve vi alle ſamfeldige / under allis vore gode Tro oc 
Redelighed. Til Vidnesbyrd haffve vi fornæffude ladit henge allis voris oc 
Stockholms Stad Indſegl neden for dette Breff / ſom aabit er. Deer giffvit 
Aar effter Guds Byrd 520. Onsdagen næft for vor Fru Dag Nativitatis. 

Der Breffvene vaare nu udgiffne / oc alf vaar beſtillit / ſom da udrættis 
ſtulde / fore de fomudfende vaare udi Staden igien/ oc redde til/ ———— 

me 
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mned ſaadan Vardighed / ſom der tilhsrde indtagis. Da nu alt vaarbeſtillit / 
ſom der ſtulde udrattis / ſem Kongens Indridende tilhorde: Da ginge Borgemẽ⸗ 
ſter ud paa Synder Malmen / oc antvordede Kongen Skadſens Portis Nogle / 
vc bleff hand damed Proceß indtagen / oc fordis forſt ind udi Bykircken ſaa paa 
Slaattit/ ſidenudi Gorris Holſtis Huuß / huor hand nogen tid bleff til Gaſt. 
Oc det indridende ſteede paa denjo. Dag Novemb. ſom er Mortenmiſſe Afften. 
Oc lod Kongen blaſe i Trommeter / oc liuſe Fred / oc lod ſtrax reyſe up / en Gallie 
paa ſtore Torffvit / oc en anden paa Jerntorffvit. Oc effter nogle Dage lod 
hand quartere Mogens Joenſſon / paa ſtore Torffvit. 
Midler tio men Kong Chriſten vaar ſeylit at Sverig / oc laa udi Beleyrin⸗ 
gen for Stockholm / det halffve Aar oc forloben vaar / de Lybſte oc deris Forvante 
haffde loffvit at undholde dennem all Seylatz paa Sverig / da ankom atter de 
Lybſke deris Sendebud til Dronning Eliſabeth / Hertuginde aff Sſterrige / oc 
vaare begarendis deris frj Seylatz / Nandel oc Vandel iglen paa Sverig / ſom de 
en tid lang haffde dennem hans Mayſt: til Villie undholdit / heller de vilde endeli⸗ 
gen ſeyle der paa / oc ſee huem dennem det formeente: 
Da nøddig Dronningen til / fordi ingen anden Raad vaar paa færde / af 
ſamtycke / at deudi to Maaneder maatte ſeyle paa Sverig / midler tid forvente hun 
hendis Herre hiem. Dette Breff forſeglede hun med Kongens Segl / hende vaar 
betroit / oc forſeglede Bifp Lauge Vrne / Her Mogens Høe/ oc fleere aff Raadit / 
ſom vaar blefven hiemme / den Forhandling med / dogat Dronningen gaff dennem 
it Skadeles Breff / at hun hos Mapeſt. ſtulde holde den jem Skadelos for den 
Forſegling. De da Kongen det fornam / ſende hand Meſter Dirick Slagheck 
oc Ser Tønnis aft M⸗ 6 Ridder / til Lybke / huor udinden hand confirmerede oc 
ſtadfeſtede ſamme Recels, ſom Dronningen med denn m giorde / begærendis de 
Lobfke vilde giøre hannem Tilforſel aff Proviant udi hans Leyr / huilckit hand De fybfte gior⸗ 
med all Naade vilde beklende / ſiden ſtulde all Handel paa Sverig være dennem de Kong Chris 
frj faare / hand kom der filen god Ende. Huilcket icke vaar hannem en ringe For⸗ ſten Tilforſel u⸗ 
deel til Stockholms Foroffring / for det Tilførfel hannem udi Lepren aff den⸗ ———— 
nem ſteede. ——— 
Od effter hand haffde indbekommit Stockholm/ ſom før er ſagt / oc haffde 
4a om Embeder oc Befalninger der udi Rigit / effter fin Villie / ſeylede 
hand til Danmarck. Huis Krigsfolck / ſom hannem aff Franckerige vaar ſend / fick 
Forloff/ ocfom at Skotland tilbage / ſiden at Franckerige. 
Paa Veyen plyndrede de nogle Skibe / iblant andre nogle Cybſke / befalen⸗ 
dis dennem / at tage deris Betalning udi Daumarck / huor de meente dennem icke 
faaat være betalde ſom det fig burde. Fans andit Krigsfolck fick oc Forloff/ 
tiden huis hand behoffvede udi — ——— at indlegge. 
Samme tid vaar der en Krig begynt imellem Køng Sigilmundum aff Po⸗ 
len / oc Hertug Albrit a Prytzen / aff den Aarſage / Hertugen aff Prytzen icke vilde 
isre de Poler nogen Lans Eed oc Forplict / men holt fig aldelis faavel for den 
Epoke Aardens ſtyld / ſom ellers iandre maade / at ligge under det RomerſkeRige / 
aff ſaadan Toiſt / giorde de Poler for Skadeudi Prytzen / de andre igien paa de 
Poſte Vnderſaatte. 
Kong CEhriſten anlangit aff forbemelte Hertug / for Soogerſkaff ſtyld (thi K. C. undre 
Churferſt Jochim aff Brandenborg vaar Hertugens Broder) forſende tu tuſind Hertugen aff 
Kneete / under Her Sigmund aff Sichen/fornæfnde Hertug til Hielp. Huilcke Prytzen tu tu⸗ 
ankomme til Memmelen / oc der fra er fort til Konſberg / med afte gee oe flere find Knecte. 
rr i Af 
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dig, Tilſtreff det (aaalle hans Naboer oc Forvante. 
Samme tid oc tilforn / haffde hand hørt; om den Forandring / fom hang 
Moder Brødre/Churførfterne aff Saxen / haffde giort udi deris Lande med Re⸗ 
ligionen / at de haffde antagit den Lutherſte Lardom / forlat Paffvedommit / oc 
det Geiſtlige Gods ladit annamme under dennem. Da fick hand oc til Sinde / 
her at ville begynde en Forandring med tiden / naar Almuen forſtod fig der paa / 
meere for den Geiſtlige Rente ſtyld / af drage den under ſig oc Kronen / oc at for⸗ 
Kong Chriſten fvageBifperne / end aff flor Andact / faa oc forat tiene Folckit for yen. Thi 
lod hente her ind at allerede aff ſamme Lerdom / vaar kommen nogen Smag ,/ her udi Rigit. Huor⸗ 
en Lutherſte fore hand tilffreff hans Moder Brodre / Hertug Frederich / oc Hertug Hans / at 
Praſt. de vilde ſende hannem en lard Mand her ind / ſom den rette Religionfunde prædis 
cke oc lare / lige ſom hos dennem vaar begynt / at vi her udi diſſe Riger / udi Guds 
Ord / udi lige maade maatte forſiunis. De forfende faa her ind/ en ved Naffn 
IM. Morten Meſter Morten / en lerd Mand / huilcken bleff effterlat aff Kong Chriſten / at præ⸗ 
førfte ducfjerfte dicke om Sondagen/ oc andre hellige Dage Efftermiddag / udi S. Nicolai Kir⸗ 
sb" iDan⸗cke. Hand fick it ſior Tillob aff Almuen. Men fordi hand haffde nogen underlig 
en Skick oc Fatzon paa fig udi Pradickeſtolen / da beloe de Geiſilige hans Lærdom for 
Facterne ſtyld. Cannickerne oc Bicarier til vor Fru Kircke / finge faa en Dreng / 
ſom lob at betle / huilcken Meſterligen oc artligen kunde udtrycke oc efftergisre 
fornæffnde Meſter Mortens Lader / Skick oc Fatzon / den fordis om paa detider 
allevegne her udi Kiobenhaffn / til alle Gieſtebud / Meſter Morten af fulde eff⸗ 
fer pradicke / huilcken de gaff Meſter Mortens Naffn / hannem altſammen tilbe· 
ſpaattelſe / oc den ſande Lardom / huilcken udi faa maade fortiente ſit Brødydek 
vaar den Lon ſom mand beviiſte Guds Ord mangeſteds / at det Bal vare it Gecke⸗ 

rj for Verden / ſom Apoſtelen ſiger. 

Broder Paulus Eli en Tarmelit vaar her / ſom kom fra Helfingørs Klo⸗ 
fter/ocfiden her begynte af pradicke udi det Huide Kloſter / udi SPeders Stre⸗ 
de udi Kisbenhaffn / ſom paa den tidførft bleff anræt. Sand lærde oc prædidede 
ννν Guds Ord aff førfte rætteligen oc klart / ſam de Cvangeliffe. Men det vaarede 
E— Sd Hpmio) cckelenge/ Blſp Lauge Vrne / oc Owe Bilde / beftad hannem med: it Cannicke⸗ 
Poſfvel Ven- dom / ſaa at hand vende om / oc bleff kaldit Doctor Pobel Vendekaabe. Hand 





— FE " detgabe, vaar en aff de Lardiſte paa de tider her udi Rigit / oc udt Kong Frederichs tid reg 
— — — hand meget imod Meſter Hans Thauſſon / oc de Lutherſte Pradicanter / ſom er 
8 77 udgangit paa Tryek / dog hand vel beneclher / fig icke aff førfteat bafjorlærd andera 


ledis / end aff ſidſte. 


ten ſtulde komme udideris Kircke / Menigheden at ſorfore / de vaare tilforne icke hel⸗ "åg 

lerveltilfreds med Kong Chriften/for.anden hans Handling Fyld. 
Biſberne ud⸗ Da begynte deat udſprenge S. Birgittis Prophetie / om den ſiette Konge / 
førenge en Pro ſom fulde fordrifføis/oc komme fra Rigit / om hand icke faa ſig vel fore udi tide / oc 
pheties henforde det af ſtulde forſtaais om Kong Chriſten / paa detasde udi ſaa maad 

vilde aff Fryct oc Fare føre hannem til nye Confcientz, oc at rette oc bedre ſ 

oc affſtaa hans Tyrannj. —— sj 

ESaadant er omifier kommen hannem til Brne / oc Meſter Chriſtoffer a⸗ 

vensberg / en aff Adelen / udtryckeligen haffver ſagt til hannem / at hand rmed 

under den ſiettt Konge er mene. Men Kongen actet der intet om. Ha nd ſagde / 

InExtra vagã- huad hun haffde dromt om Natten / det ſtreff hunom Dagen. 
tibus revelatis Samme 5, Birgittis Prophetie ind holder / at 34 haffve vijft hende 
enibus F.177, ſem Konger / oc fagdetilhende: 
Cap.78, « Den 







Aff denne hans Lycke oc Metgang udi Sverig er Kongen bleffven haſt mø 


Biſperne blefvehart fortørnet offver / at denne ny Predicant Meſter Mor⸗ ØM 
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Snake er it kronit Aſen lig / fordi hand lal ide træde udi hansForfædris ml fø — 
gode Fører Fodfpor blilfoeefftertald/ oc it ære. : 

Den anden ſtal vere enu mattendis Vlff / huilcken icke ſt al kiende hans u⸗ for 
frende haſtige Fald/at hand ſkal rig giørehans. 

Den tredie ſt al vare en Zrnhøvtfipendis/foractendisdeandre… | 

Den fierde en roſtende Vader / ſom ſtal ſonderſtodis aff Guds Ratferdighed. 

Den femte it ſlactit Lam / men icke uden Beſmittelſe / huis Blod Kal være 
—— tilenDødfaldor forderffvelſe. 

Nu ſkal jeg ſige om den ſiette Konge / hand ſkal urolig gisre all Qerden/oc 
Hafføit/oc forrigfuldgiørede Enfaaldige/ocudgydedetuffyldige Blod / ſom ide 
betencker min tilkommendis Straff / udi hans Driftighed. 

Derfore uden hand ſnart tilſeer / da tilſtunder oc fremlacker min Dom / o hand 
fkal forlade Rigit / oc det ſtal ſtee ſom ſigis / hand ſtal ſaae Vellyſt / oc hoſte Sor⸗ 
rig oc Bedroffpvelſe / oc jeg ſt al icke alleniſte beſoge det Rige / men mange oc rige Sta⸗ 
der. Fordi jeg ſtal opyecke en Hungrig / ſom deris Gods ſtal fortære/ Indvortis 
Forderffvelſe ocu⸗enighed ſkal icke bliffve borte / Giecke ſtal regere / oc gamle oc 
Viſe icke ſtal kunde opdycke / Erbarhedoc Rat ſkal nederleggis / indtil den kom̃er 
ſom ſkal forlige oc forſone min Vrede / oc hand ſtal icke ſpare ſin Siel for Kierlig⸗ 
hed / til det ſom Rat oc Erligt er. gg 
Den forſte Konge ſt ulde vare Kong Magnus Smeck / ſom leffde it Ont oc 
Sodomitiſt eLefnit / huor ofver hand bleff forjaget aff Sverig / oc drog til ſin Son / 

Kong Haagen udi Norge / huor hand bleff drucknit / ſom hand foer offver en Soe. 
WVed den anden Konge ſkal forſtaais / Kong Albrit Kong Magni Syſter 
Son / ſom bleff fordrit til Konge effter Kong Magnum / hans Moders Fader / 
hand vaar icke tilſreds med it Rige / men vilde hafve ku / Danmarck til Sverig / hand 
begynte en Wnuo dig Krig aff Xrgerighed / oc myſte begge Riger / hand forſt reff ſig 
oc fine Arffvinge der fra til Oronaing Margrete. 

rv BeddenØrnbøntfipendis ſtal borftaaig Dronning Margrete/fom ſamle⸗ 
de diſſe try Riger under it Forbund til evig tid. 

WBed den Vader ſom forføger fin ſtyrcke oc Horn / oc forfremmer fig / fulde 
forftaais Kong Erick aff Pom̃ern / Kong Chriftoffer aff Beyeren / ſom begge førde 
Krigimod Sverig / for deris Tiltale oc Rattighed de der til haffde / effter det For⸗ 

bund / diſſe try Riger imellem er giort / huilcket Rige Sverig / begge dennem forlod / 
ſiden de haffde dennem hart befværit. 

Vnder den femte Konge ſom er ihielſlagen / men icke uden Beſmittelſe refe 
rerede detil Engelbrit Dallekarl / huilcken / effter hand formedelſt Opror / oc aff 
ringe Stamme vaar kommen til Regimentet udiSverig / formedelſt hans Hoffart 
oe ſtolte oc wlidelige Metfarſel imod Adelen / bleff hand om ſier ihielſlagen / paa en 
Se/ udi Venneren / aff en / huis Fader hand haffde ſt ild fra Rigens Forlæning. 

Vnder den ſiette Konning Fulde forſtaais Kong Chriſten / ſom med Blod oc 
Tyrann haffver regerit / huor offver hand fulde bliffve Landflyctig / fratry Riger/ 
oc ſiden i Fengſel holdis. 

Vnder den fiuvende Konning / ſtulde betydis Kong Guſtaff / ſom ſtulde an⸗ 
rette it nyt Kongelig Regimente / udi Sverig / under huilcken oc ſtulde falde ſtort 
Opror / ſom ſteede udi Tackefeyden / oc med de Ryger. 

Vdidette Aar 1520. Dagen for S. Jacobi Apoſtoli Dag / dede til Kioben⸗ 
haffnaff Peſtilentze Magiſter pᷣetrus de Scotia, ſom laſte den hellige Skrifft. 4. Petrus de Sox 
and vaar den ſorſte Profeſſor ſom kom udi det ny Univerſitet til Kiobenhaffn / six, 
ſom Kon. Chriſtian den førfte Aar474. med PafveSixci den fierdis Bevilning 
hafde begynt oc anſtillit / dog at Martinus i haffde tilforn giffvit Kong Crict aff 

om⸗ 
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Bie Pommern / en Bevilning paa it Collegiũ at anrette / ſom ſtulde lalle maade haff⸗ 
ve lige Privilegier ved Padua oc Bononien, dog der icke maatte læſis i den hellige 
dn Mild Skuafft / ſaa at vi i Danmarck icke motte nyde mere aff Guds Ord / end ſom Pafven 
ancthtet. til Xomvilde os forunde / ſom ſamme hans Bulla udvifer. Oc alligevel at Kong E⸗ 
tid forſt forhverffvede Privilegium paa it Univerſitet, ſaa kom der med dog in⸗ 
tet udi Svang / for KongChriſtian den l. forhuerffvede it nyt Privilegium, oc uden 
all Exception. Aff de larde Mand / ſom førft laßde udi ſamme Academie, vaar 
Magiſter Petrus de Scotia; bleff hent fra Colne / en aff Magiſtris noſtris ex Sor- 
bona. Samme Jar vaar her udi Rigit anholden / en Frantzoſte Nerre / kaldedis 
den Printz aff Breſſe oc Favernois hand haffde laant en hob aff Kongens Vnder⸗ 
ſaatte / hannem bleff defalit Loffverdagen effter Paaſke / hand ſtulde tiltencke / icke at 
drage aff Riget / for hand haffde betald hans Vnderſaatte / huis hand haffde laant 
aff denaem / oc huis hand til Soffvartz haffde beroffvit dennem fra / ſt ickendis udi 
Franckerige med det førfte effter Betalning / huis det icke ſteede / ſtulde det gaa ud 
paa hans Liff. 
Nogit for Hellemiſſe / kom Kongen igien til Sverig / oc vaar all Adelen for. 
ſkreffvit aff det hele Rige til Stockholm / oe nogle Fuldmyndige aff alle Stader oc 
Kiobſtaderne / oc alle Herridder offver det hele land / de komme oc der / til alle Hel⸗ 
gens tid. Men alle Helgens Dag / ſom da vgar om Torſdagen Aar 520. haffde 
Konning Chriſten ladit bygge en Pallatz paa Brunckebierg / oc lod did kalde alle 
Kong Chriſten dennem ſom aff alt Rigit til Stockholm komne vaare / ocalthans Krigsfolck hole 
holder Bur⸗ der omkring neden under Bierget / ſaa ſorde da Biſt op Jens Beldenack aft Fyn / 
forod. Ordet til de Svenſte / huilcken hand haffdemedførtaffDanmard/athandhannem 
til it Biſkopsdomme udiSverig vilde forhielpe / thiDthenfevilde hand icke om⸗ 
bare / oc for Paffvens fyld maatte hand hannem tilfreds ſtille. Ocgick al hans 
Grund der paa / at Kong Chriſten haffde fuldkommelig Rat til Sverigis Rige / thi 
hand vaar kaarit der til udi ſin Faders tid / der paa hafde hand Rigens Raads Bref / 
der til med vaar hand Byrdig til Rigit / effter Sverigis Lowbog / huilcken der oc op⸗ 
laſt bleff/fom indeholder / atom Kongen haffver Son / ſom til Regimentit duer / da 
ſt al hand være det naſt / zc. Dedreff Biſtop Beldenack ſin Grund ſag / at ingen 
ſtulde med rætte ſtode dennem paa Konning Chriſten / af hand haff de Wrattelig 
trengd ſigtil Rigit / men de giorde Wrat / ſom vilde trenge hannem fra ſin Rat / det 
hannem ide ſtod til lidendis. De fpurde hand den menige Mand til / om de vilde 
kiende hannem for deris Herre oc Konning / all den tid hand ſaadan Rat haffde til 
Rigit. Derbleff ſvarit ja til. 

Saa bleff da Konning Chriſten hyldit til Sverigis Konning oc hannem 
bleffEed ſvorit loffvendis oc udraabendis da alt det ſom tilfornmed Breff oc Ind⸗ 
ſagl vaar udloffvit. 

KR.C. tronis til Men Søndagen der naſt afftet / bleff halid kronit / af Erckebiſp Guſtaff / oc de 
dej udd andre Bifper/udi Stockholms Bykircke. Vdi denne Hoytid / bar Otte Aumpen 
* Kronen / Seffren Norby Admiral Spiren / Her Henrick Goe Eblit / oc Jørgen 
Paaviſt den Xldre Sverdit. Thi Kong Chriſten vilde ſaa hafſve det / lige ſom hand 

med Mact haff de vundit Sverigis Krone/oc icke den vaar hannem ſamtyckt. 

Dagiorde hand atter Erckebiſp Guſtaff / Biſp Matz oc Vincentius, ſom 








Syerigis Low 
om Kougebern. 


K. C. hyldis. 


medtiente Ordinatori Stadfeſtelſer / paaalt det ſom udloffoit vaar / steg pe * 


Sacramentit paa for hohe Altere. 

Men der meſten af de CeremonierfomKvoningintilbørdenaarudeblefF ein 
&. * flår Rid⸗ Stol opſat for Alterit / der flag hand da Otte Krumpen / ClausBilde / Niels Cycke / 

Soffren Norby / oc nogle flere aff ſine Capeteiner / til Ridder. Oclod Kongen 

udraabe / oc giore ſin Aarſage / hui Han? icke nogen Svenſte Mand giorde gen 


(! 





ſom er om Kong Chriftenden Anden. 1155 — II. 
A Krig vaar føre imod Sverig / icke med Srerigis Mact / en anden — 5— 
vilde hand vel gøre dennem Xre. 
Der det nu giort vaar / ſtod Kongen op / oc bleff ſtaaendis / oc ſtotte ſig til XL 
kerit / da vaar der tilſt ickit Keyſer Carls Sendebud D. Johan Suckot / oc en Pers 
rold / hand kom frem / oc bleff ſtaaendis rat for Kongen / oc haffde en Tale med hans 
nem paa Latine / haffde oc en Guldkiede paa baade ſine ænder / med den Gylden Den Gyl 
Flods / o da hand haffde udtalit / lagde hand ſamme Kiade paa Kongens Hals / 3154, — 
vce tog hannem der medudi det Burgundiſte Forbund / oc loffvede hannem Hielp / mis. g 
Troſt oc Biſtand / naar det behoffvedis. 
Da der alt udrettit vaar / ſom der udi Kirckenudrettis fulde / gick Kongen 
kil Bords / oc haffde Danſke / Svenſte oc Tydſke til Giaſt / oc holt hoytidligen 
ſamme Kroninguditre Dage. 
Tißdagen ante feſtum omnium ſanctorum 1520. udi Graabrodre Clo⸗ 
ſter forſamledis Sverigis Rigis Raad / da udgaff de til Kong Chriſten it Breff / 
faaliudendis/at hand fulde hafve Sverig for it Arffve Rige / icke for it Kaare Ri⸗ 
ge / effter Kong Ericks Low / huilckit er ſaa liudendi: 

Vi Guſtaff med Guds Naade / Erckebiſt op Vpſalle / Johannes i Lindklo⸗ — 
bing / Vincentius i Skare / Matthias i Strengenes / Otte i Veſter Aas / med ſam⸗ —— gieris 
me Naade / Biſkoper / Erick Trolle Laugmand udi Opland / Niels Boſſon / Laug⸗ ir Arffve Ri⸗ 
mand udi Oſter Gotland / Steen Thurſon / Thure JenſenCaugmand udi Veſter 
Gotland / Peder Thurføn£augmand paa Sland / Holger Carlſen Laugmandudi 
Nericke / Erick Johanſon / Chriſten Bentſon / Erick Abrahamſen Laugmand udi 
Veſter Mandfland oc Dalene / Riddere. Henrick Arvidſonkaugmandudi Sender 
Mandfland/ Axel Paaſe / Mogens Green / Niels Erlandſon / Axel Matzſon / Lin⸗ 
dorm Blornſon / Henrick Erlandſon / Bent Gylte Laugmandudi Tygelsherrit / 

Erick Roñing / Knud Bentſſon / oc Knud Nielſon Vebnere / Sverigis Rigis Raad 
oc Mand / giere vitterligt for alle nærværendis oc kommendis ſkulde / at Aar effter 
Guds Byrdy520. Tiſdagen naſt for omnium ſanctorum Dag vaare vi forſam⸗ 
ledeudi Stockholmudi Graabrodre Cloſter / at ſamtale oc beſlutte om Hoybaar⸗ 

ne Forſtis Ser Chriſtens ec. Vor kieriſte naadige Herris Kroningoc Keyſning / oc 

davifaa forſamlede om ſamme Kroning handlede tilborligen / kom ind for os Hoy⸗ 

mectige Forſtis / Her Carls / udvalde Romerffe Keyſers oc Hiſpaniſte Konnings 

orator, oc Sendebud / Her Johan Suckot / Doctor oc Ridder / oc vardige Fader / 

Her Jens Anderſon Bifk op udi Othenſe / huilcke der effter fornceffnde vor kieriſte i 
naadige Herris Befalning / oe paa hans Naadis vegne / for os forflarede S. Ericks S-Crids Low 
Kongis ſkreffne Cow / ſom indholder / at naar flere Kongis Sonner tilſt ickede ere / da 
ftulde Laugmanden aff dennem / en tilneffne udkeyſe / oc til Kongedommit udvelle. 

Effterdi forſtreffne vor Naadige Serre Konning Chriſtenudi Heybaarne 

Forſtis Konning Hanſis fordum Sperigis Konnings tid / da flere Koñinge Son⸗ 

ner til vaare / til vor re'te Herreudvald nu alleniſte Son / Arffvinge i lige maade er 

oc ſaa til Sverigis Rige / effter fornæffnde hans Naadis fiere Herre Faders Dod / 

ſatte de for os i rette / oc begerede / at vi hans Naade ſom en eniſte Son / oc eniſte 

Arffving / effterdi nufleere ey til ere / effter hans Naadis Herre Faders Dod / der 

Vdvelning paagaa kand / for en Rat Arffving oc Herre til Sverigis Rige ville 
annamme / krone oc keyſe. 

Derfore haffve vi ſorſkreffne S. Erick Kongis Lowflitteligen offverſeet / oc 
tilborligen offverveyet / oc haffde der om med alle dennem / ſom fil Konninge Kro⸗ 

ning bør effter Lowen at vare kaldit / ſamtalit / oc raad med menige Fribaarne Frel⸗ 

ſemend oc StockholmsStad / diſligeſte o med menige Sverigis Rigis Indbygge⸗ 
re / ſom ere Borgemeſter oc nogle Fuldmectige en af huer Kiobſted / —2 
nogle 
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nogle aff huert Borgerſlag / oc nogle aff huer Herridder / for dennem hiemme ſiddem 
dis / offver ald Sverigis Rige / Fuldmyndige endelig beſſutninge / ja dc god Vlllie / 
affſagt oc bekiende / ſo m vi oc nu ſige / decernere oc declarere, Endrecteligen efter 
Loven / at Sverigis Rige børattilhøre-fornæffnde vor kieriſte Naadige Herre / 
Konning Chriſten / Konning Hanſis fordum Sverigis Konnings eniſte Son / af 
ratte Arffve / oc lovlig Effterfolgning / oe icke effter nogen udvellelſe / beſynderligen 
anſeendis / at hans Naade aff S. Ericks vor hellige Patrons rette Blod fan; 
deligen er kommen / oc der offver loffve vi at krone oc keyſe hans Naade for voris oc 
Sverigis Rigis ratte Arffve Herre oc Konning / oc icke effter nogen udvellelſe / naat 
hans naade tilkreffver. Diß til ydermere Vidniſbyrd / Forvaring oc Stadfeſtelſe / 
haffve viladit henge med Villie oc Vidſt aff / allis voris Secrete, Indſegl / oc Sig⸗ 
neter / neden ſor dette vort aabne Breff / ſom giffvit er udi forneffnde Stockholm / 
Tiſdagen ante feſtum omnium ſanctorum, Anno ſom forſtreffvit ſtaar. 
Her aff er vel at ſee / oc forfare / at Sverig ſaa vel ſom Norge / af fordum tid / 
effter begge Rigers beſkreffne Love / haffver værit Arfſve Riger / indtil den venlige 
Sammenbinding / ſom ſtede udi Dronning Margretis tid / med Danmarck / ſiden 
ere de bleffven Val Riger / ſom Danmarck / indtil Kong Guſtaff atter haffde giort 


Soverig med almindlig Bevilning / tilit Arffve Rige. 


Erckebiſp Gu⸗ 
ſtaff anklager 
hans Veder⸗ 
part. 


Fru Kirſtine 


DwOnſdagen naſt der efter / begyntis it andit Giaſtebud. Da haffde Kon⸗ 


gen alle de Svenſke Herrer / med de Danſke oc Tydſke forſamlede i ſtore Salen paa 


Slottit / oc haſde det ſaa beſtillet / at Erckebiſp Guſtaff gick frem / oc begynte at kla⸗ 


ge offver den Offvervold ſom hannem udi forledne Aar / aff. Der Steen / oc hans 


Medhielpere ſt eed vaar / der Steckit Slot vaar nederbrot / oc paa den hellige Kir⸗ 


ckis Eyendom / vaar ſtor Offvervold giort / oc vaar hans Begaring / at Steckit 


ſtulde opbyggis igien / oc all Skade ſtulde hannem, den hand lide haffde / erleggis / 
der gick retteligen hans Klagemaal heden. Men Kongen ſom dette ſaa underſat 
haffde / hand haffde andit i ſinde / til at drifve med ſamme Klagemaal / end Erckebi⸗ 
fpen befinde kunde / thi hand føgte mangen Mands Liff der med. Oc effter at Ercke⸗ 
biſpen ſtod icke faa alvorligen effter deris Liff / ſom hand klagede paa / bleff Kon⸗ 
gen vred paa hannem / oc ſtraffede hannem ſiden derfore med Ord haardeligen / 
faa af Erckebiſpen oc fryctede fig: DORTE DER SECIRREEEN AM ITN DA TE 
ans Majeſt.lod ocudilige maade laſe dette Bande Breff oc Dom / ſom 
Biſp Byrge / Her Steen oc hans Anhengere haffde offverdomt. MA) DÅ 
Der nu ſaadanne Klgemaal / ginge Fru Kirſtine Her Steens Efterleffverſke 


bær it Breff udi hart under Gyen. Bat hun frem it Bref / ſom der paa udgifoit vaar / at Steckit ſtul⸗ 


ratte. 


denederbrydis / oc at Eickebiſp Guſtaff Trolle Fulde aldrig effter den Dag / være. 
kiend for Erckebiſp. Saa haffde oc alle ſom dette Breff udgiffvit haffde / beſporit 
fig ſaa tilſammen / at de ſtulde alle forſvare / lide oc undgielde / huad ſom heldſt der 
effter komme kunde. Aff denne Forplictelſe togKong Chriſten tilfelde / at regne den⸗ 
nem alle for Bands Mand / ſom det forrige Breff beſeglit hade 
Om Torſdagen der effter / under lucte Dorre Parterne ubeviſt / lod Kong 

Chriſten / ſom altid ſogte en Erlig Skin for ſig / udi ſine Gierninger / naardevaae 
allerverſt meent / beſporge fig Menings vijs / med dennem ſom hand ſorſamlit haff⸗ 
deyhuad huer dennem ſiuntis om ſaadanne Gierninger / ſom vaare forhørde Dagen 
tilforn / oc huorfore de effter Kirckeloven kunde hedentydis fore. Da lod de hannem 
vide deris Mening / det vaar Bands Gierning / thi de icke tenckte aff forſte / he 
haffde hafft nogit Farlige eller Ont der. med udi finde, Siden der Gierninger 
vaar fuldbract / nodde hand dennem til/at giffve beffreffoie/huis de en gang Raad 
vijs haffde ſagt hannem fore / hans Sag der med af beſmycke / Hullet Br 

faa liudendis. RAVE —— gg 
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Nſom er vm Kong Chriſten den Anden. my 7iChrintisntt, 
Bl Guſaffmed Guds Naade / Erckebiſp til Vpſal / Jens udi Othenſe / g E. * 
Mans udi Lindkiobing / Otte udi Veſter Aas / med ſam̃e Naade Biſt oper / Meſter en forligt Sag: 
Jorgen Iffverſen / Domproviſt udi Vpſal / Verner Erckedegnudi Lindkiobing 
Tauritz Ander ſon Erckedegn udi Strengenes / Jens Degn udi Skare / Doctor Pe⸗ 

Der Galde / Seh olaſticus udi Vpſal / Doct. Erick Satning Officialis udi Vpſal / 

Docter Lauritz / aff Pradicker Aarden udi Stockholm / oc Meſter Svend / Cannick 
udi Skare / giore vitterligt / af Aar effter Guds Byrdis20. Torſdagen naſt effter 
alle Helgens Dag / vaarevi efter vor kieriſte Naadigſte. Herris / Konning Chriſtens 
Bud oc Villie / tilhobe kaldit paa Stock holms Slot / udi ſtore Salen / oc dakom 
for os i Rette / hederlig Mand Meſter Joen / Cannick udi Vpſal / oc lagde frem en 
Skrifft med Klagemaal imod døde Her Steen Svanteføn oc andre udi ſam⸗ 
me Skrifft benceffnd / liudendis Ord fra Ord / ſom her effter felgertt 
Heymectigſte Herre Her Chriſten / jeg Guſtaff aff Guds Naadis Forſiun / Biſp Guſtavi 
uvardig Erckebiſt op udi Vpſal / formaner Eders Hoymectighed / paa Eders Naa⸗ Klagemaal for 
dis Kongelige Eed/ ſom Eders Naade ſoer mig paaden hellige Kirckis vegne / nu KongChriſten⸗ 
paa Sondag naſt forleden / da jeg woardige kronede oc viede Eders Naade til Sve⸗ 
rigis Kongelige Krone / at Eders Naade vilde hielpe mig Erckebiſt op Jacob / oc 
Otte udi Veſter Aas / oc vore Kircker / Klerckerj / oc all Chriſtendommen / Rat off⸗ 
ver diſſe effterſt reffne aabenbarlige Kaættere / Her Steen / Fru Sigrit / Fru Kirſtine / 
Mogens Green / Michel Nielſon / Erick Ronning / Chriſten Sivordſon / Oluff 
Volran / Erick Kuſe / Claus Kylle / Oluff Biornſon / Reyner Erickſon / Erick Niel⸗ 
ſon / Eſt ild Nielſon / Peder Skræder / Jochim Braade / Svend Døg/ Peder Smid 
Borgemeſter / Raad oc Stockholms Stad / huilcke jeg holder alle lige gode oc lige 
ſtore i Ketterj. Oe ſtaar det mig til ingenlunde af annamme nogen venlig Forlig 
aff ſaadanne aabenbare Kattere / ſom ſaaaabenbare hafver kaſt ſig op imod all Chri⸗ 
ſtendommen / med ſaadanne ubeqyemme aabenbare oc u⸗erlig Gierninger / diſſe al⸗ 
fe oc huer for ſig / med den døde Kattere / Ner Steen / haffde forſt beſtoldit migudi 
ſexten Vger oc it Aar / oc ſiden forde de mig her ind paa Stockholms Raadhus / oc 
udraabte mig for en Forrader / for den menige Mand / oc anſkrege de mig / diſligeſte 
deomde mig til it evig Fengſel / oc hulde de mig ſiden uditu Aar fangen 7 ſaa lenge 
Eders Naadis Hoymectigheds Mact herind udi Rigit kom / der mig da fride aff 
mit Fengſel oc tilmin Kircke oc Frihed igien / ſom en Chriſten Forſte. Diſligeſte 
fvaredede migi mit Fengſel dodelig / ſom endnu for Byen er / det Nerlige den helli⸗ 
ge Kirckis Slot Steckit haffve de affbrent oc nederbrot i Grunden. Difligefte. 
haffve de udtagit der oc aff Vpſal Domkircke / oc aff Biſtops Gaarden / alle mi⸗ 
ne / oc den hellige Kirckis Clenodier / Guld / Solff / Penninge / Harniſt / Boſſer / oc 
Verge / Boſkaff oc Eyendeel. Item opbaarit min oc Stifftens Rente i fire Aar / 
huilckit offvet alt baade Clenodier / Guld Penninge / Bo / Boſt aff / oc Rente ſtal 
lobe offver ſex gange hundrit Tuſind Lode Marck Sølff/altid til got Regenſt aff. Biſp Guſtaffrr 
Ocligner denne Skade / ſom er giort paa Stifftet / oc min Perſon regner jeg for. ſtat hannem fra 
fire Hundrit tuſind Lode Mare Solff / filen Redelig moderatz, Item min tagen. 
kiere Serre 7 Ner Erckebiſt op Jacob / haffve de greben paa Anogaard / oc fort hans 
nem bunden til Stockholm / ſom en Tyff oc Forrædere. Anegaard hafføe de aff⸗ 
brent oc roffvit / udtagit der Guld oc Solff / rede Pendinge / os Boſkaff / mere end. 
til o. Tuſiad —— Solff / oc Gaarden kand icke opbhyggis / ſom hun vaar / 
med tu tuſind Marck Solff. Hans Hoffmod oc Fengſel paa hundrit tuſind 
Code Marck Solff / altid til en redelig moderatz. ———— 

Item Biſp Otte grebe de anden Dagen Paaſke i hans Domkircke / oc ſlebede 

hañem aff Kircken til Slottit / ſom en Tyff oc Forræder / oc der hulde de hannem 
fangen / indtil ſaa lenge Eders Naadis — tig Slottit neder / oc tog use 
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derud/ocfom hannem til hans Kircke oc Frihed igien / ſom en Chriſtelig Førfte 
oc Konning. Meſter Joen min Cannick udi Vpſal / haffve deudi trh Aar her hol⸗ 
dit paa Stockholms Slot udi Fengſel / roffvit oc ſt indrit fra hannem / alt det hand 
aatte. Diſligeſte hans Rente ifire Aar annammit oc opbaarit. Item alt mit 
Clerckerj / Pralater / Cannicker / Vicarier / oe Praſter udi Vpſal / oc diſligeſte paa 
£andsbyérne/faa mange Sognepraſter / ſom de kunde offverkomme / haffve de roff⸗ 
vit oc ſt indrit Gaard / Gods / grebit oc tagit offver alt huad de haffde udi Verden / 
ſaa at alt med Clerckerj/ Pralater / Cannicker / oc Praſter / ſom de kunde offverkom⸗ 
me / lode de icke flad ſaa megit igien / ſom de kunde paa entdeade 
Item alle mine Pralater oc Preſter offver alt mit Stifft / diſligeſte alle Pra⸗ 
later / Cannicker oc Praſter udi Veſter Aas Stifft / truede de at ige Meſſe imod 
al Chriſtendommens Forbud oc Skick / den ſtund jeg / oc Biſt opOtte vaare grebne. 
He ybaarne Forſte oc Chriſten Konning / hielper os alle oc Chriſtendommen Rat 


oſſver diſſe forneffnde aabenbare Kattere / oc os tilvort / den heilige Rice til fie 
Gods igien/ oc Skade or Boder / ſom forſtreffvit ſtaar. Oe begarer jeg Behin⸗ 


Arrilds mening 


her om. 


andit finde kunde / efft 


dring paa alle deris Perſoner / indtil ſaa lenge Eders Naade faar beraad ſig / huad 
Rat Eders Naade er os plictig offver dennem / Tagendis Lon aff Gud / oc Loff of⸗ 
ver all Chriſtendommen / for Straff Eders Naadis Hoymectighed / lader offver⸗ 
gaa ſamme Kettere. Huilcken Skrifft oc Klagemaal / dagen naſt tilforn fræm⸗ 
ſet vaar / aff ſamme Meſter Joen / for fornæffnde vor kieriſte Naadigſte Herre oc 
menige Rigens Raad / deromtilfaldedeocnærværendis / meſt alleſammen ſom i 
fornceffnde Skrifft benaffnd vaare. Da endog afde Wgiern inger / ſom der ud⸗ 
inden ſamt dede Der Steen / oc hans Parthi tillagdis / vaar faa Aabenbarlige ud⸗ 
aff fig ſelff / atthuer Mand dennem viſte / vaare de dog alligevel der udoffver Liuſell⸗ 
ge bevjſt med deris egen beklendelſe oc frembaaren Breff. "Dec fatte fornæffnde 
Meſter Joen udi Ratte for os / om ſamme Mifgferninger icke vaare Aabenbarlige 


Kattertmod Romere Kucke. Da annammedevi det ærinde tilos / at off verveye 


det grant udi alle Puncter. O effter det Her Steen oc hans Tilhengere findis 
udi flere Aar vrit beſmittit med den Hellige Kirckis hoyeſte Band / oc der ſtander 
haarde Ild ſken udinden / ſaa oc effterdiat de ingen Raad eller Formaning act de eller 
tage vilde aff nogen / enten aff os eller andre Biſper oc Pralater her udi Riget / eller 
aff de Romere / ſom vor Helligſte Fader Paffven i den Sag beſynderligen ſtickit 
hafde / uden ellers truede forfmædelige/oc argede dennem (om ſamme vort Hellig⸗ 
ſte Faders Paffrens Liudelſe / Interdict, oc Bud holde vilde / oc alligevel fig der 
offver forbunde / beſeglede oc beſvore / at jeg forſtreffne Guſtaff Erckebiſp aldrig 
ſtulde komme kil min Frihed oc Domkircke igien / meden bliffve udi it evigt Fengſel. 
Ydermere beplictendis fig af ſtadfeſte med huer andre / udi ſaadanne wehriſtelige 
Forbund / ihuad der effter paa kunde komme / med Band oe Interdict aff Romere 
Stoel / Huilcke forneffnde Stycker offte na ffnde Her Steen / oc andre benæffns 
de / der hannem villigen oc utrangede tilfalden ere / udi fornæffnde uchriſtelige For⸗ 
bund / wtroligent —— fraden hellige Romerſte Kirckis Lydning / det vi icke 
er den hellige Kirckis / Keyſers / oc Svenſt is ratte Low / end 
— ed Oo ſkulde baade hand oc de derfore kaldis oc holdis 
for aabenbare Kattere. Tildis ydermere Vidneſbyrd / at vi ſaa laugfundit o 
afffagt haffver / lade vi fornæffnde Erckebiſt op / Biſper / oc alle andre forbenæffnde / 
henge vore Ind ſegl / for dette Breff / ſom giffvit oc ſtreffvit er paa forna fnde Stotl⸗ 
—JJ——— forſtreffvit ſaarrrr. 
Hauad denne Dom nu belanger / da er Seltzamt / at en baade ſtalvre Sag⸗ 
ſegere oc Dommere / udi ſin egen Sag / ſom en part diſſe Dommere vaare / dog liu⸗ 
der denne Dom icke pad deris Lig eller Godo / oc medfører ——8 | 
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for Bandsbreffoitindeholder/men huad Penoc Straff de Svenfte Fundepære * 
fåldenudi det haffde hand tilgiff vit naadeligen / oc alt huis ſkeed oc forloben vaar / 
der de hannnem annammede for Sverigis Konge/-oonu udi Biſp Guſtaffs oc 
Paffvens Naffn fulddreff hand alligevel dette Tyrannie / Serdeelis effter Meſter 
Dirick Slaghecks Raad / huilcken ville udthde / af den Tilgiffvelſe / Kong Chri⸗ Yee Dirick 
ſten haffde glort for ſig / icke vedkom Paffven / huis executor hand fruldevære/dog —“ 
mand icke heller horer / af Paffverne ſaa ſtrengeligen hafve handlet nogen tid med 
Scifmaticis uden udi Religionens Sager. Icke heller forſtrackte bau⸗ Befa⸗ 
ning aff Paffven ſig ſaa ud til deris Doed. 

ODde effter at Biſtop Hanſis Ingſegl * Lindkiebing hengde der oc neden ba Dans 
* ſaa giorde hand ſin Aarſage udi ſaa maade / at hand ſagde ſig at vre nod oe Draft aff Sind» 
eil denne Beſeylning / oe vaar begerendis / at hans Indſegi feulde ſonder⸗ kipbing befries: 
is / der ſtulde findis Beviſning til det hand ſagde / huũuckit oc ſkeede / oc bleff 
finden Stige inde udi Voxit / ſom faa liude / at hand haffde varit nød. oc 

ttil denne Beſeglning / oc der medbleff Hand føj. ' 

Men Biſkop Bincentz aff Skare / oc Biſp —* i Strengenes / oc man⸗ 
ge aff den Soenſte Adel / med deris Tienere / oc Stockholms Borgere / bleffve 
agne ved Halſen oc ſattis udi Fengſel / Sommeudi Taarnit / oc ſomme udi Ca⸗ De Svenſte 

* oc ſomme Offverſt paa Slaattit / oc ſade derom Nakten. Herrer fangis. 
me * vaar da forgiet den Oplandſke Dagtingning oc alle "er FA ERR 

Breffoe/paafanme Dagtinaning / ſom opſendis fra Oanmarck. Difligefi ble 
ve forgiette alle de Loffter oc Forplictelſer / ſom hand giorde ved Pintzdags tid 
tilforn / der hand mid fin Skibsflaade kom for Stockholm. Jadet bleff ale 
forgiet / om udi Konningens Hyldning oc Kroning udi ſamme Dage udraabt 
————— d annammedis paa · 

så; DOm Dagen der naſt effter / ſom vaar ottende Dagen aſter ———— 
orum lod Kongen blæſe om med Trometer / oc lod udraabe / at ingen ſtulde gaa It uherligt 
sæ me Huuß / men alle ſtulde bliffve inde ſom de vaare. Ocom Middags tid Mordoc dig 
lod hand lede Biſpen af Skare / oc Biſpen af Strengenes / oc de Riddere oc Rid⸗ ranni. 
dermends Mand / oc Borgere / ſom hand hafde fangitud paa ſtore Torfpit / ot ſtod 
der udi Ringen nogle aff Kongens Raad i Burſprockit / Oc Niels Lyde haffde Or⸗ 
dit til Folcklt / ſom da paa Torffoit ſtod / oc bad / at de icke ſtulde forfardis offver 
Straff / ſom der ſtede / thi Kong. Majeſt. (ſagde hand) hafver faa hoyeltgen bl 
ven bedit til ſaadan Straff / aff Erckebiſk op Guſtaff / den der tre gange haffde ſtan⸗ 
dit paa ſine Kne / bedet or begeret / at den wrat hand lijd haff de / maatte ſtraffit blif⸗ 
ve. Vdi lige maade gaff hand fore / de ſtulde beſtuckit hans Kongelige Slet alles 
vegne med Byſſe Pulver / actendis at omk omme hannem / huilckit hand vaar bleff⸗ 
vet var/ocmegit andet ſaadant nen fore / der hand vilde aarſage Kongen med. 
Da raabie Biſp Vincentz hannem under Synene / oc ſagde / af hand icke ſagde 
Sandingen / men hans Konning handlede med Lognoc Forraderj / imod de Sven⸗ 
ſee / oc begerede hand / at de andre maatte faa en Dom for ſig / oc vide ſor huad Sag 
deſtuldede / Oc talege hand mectige haarde Ord imod Kongen / oc ſagde / at Gud 
feulde heffne offver ſaadan Offvervold oc wrat. Diſligeſte raabte oc Anders 
Krud / Raadmand i Stockholm / oc Anders Carlſſon / fom de ſtodeudi Ringen / oc 
bade af Svenſte Mænd ſtulle ſee til deris Skade / oc at de ſtulde ſaadan Ty⸗ 
VR vann — om de nogen tid kunde / oc raabendis der offver Belin udi 

immd en. — 

Saa bleff Biſp Mat udi Sanael kettit / uden æt for Raobſtuſſben / 

horſtbleff hand affhuggit oc hans Hofpit lagdis imellem hans Been / det ingen aff 

de andreſteede / hafde oe ERR em til Dagtingning 7 * 
megit 
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megit udlagt fig for Konning Chriſten fom Biſp Matz. Oc det haffde varit 
umueligt / af Kongen haffde fremmit ſin Villie der udi Riget / haffde icke Biſſß 
Matz varit / men der bleff hand i ſaa maade lont fore — ges gr 
Sad vin den Dernaſt bleff Biſp Vincentz affhuggen / effeer hannem Ser Erick Abra⸗ 
dei —* * hamſſon / ſaa Erick Knudſſon / faa Her Erick Johanſſon / ſom vaar Kong Gu⸗ 
bleffven, ſtaffs Fader / dernaſt Erick Romning 7 Bunde Broerfføn/ Tofte Broerſſen / 
Bent Gyolte / Anders Erickſſon / Oluff Volran / Der Erick Nielſſon Fru Kirſti· 
ais Brodec / Eſt ild Nielſſon / Johim Brade / Mogens Green / Erick Kuſe / Oluff 
Blibernſſon / Gunde Galde / Bent Erickſſon. De ſiden Borgere / ſom vaare diſſe 
effterſtreffne: Forſt tre Borgemeſtere / Jens Gudmundſſon / Anders Oluffſſon / 
oc Anders Henrickſſon / ſiden Raadmand / Oluff Hanſen / Michel Budde / Bag⸗ 
ge Biorn / Anders Rud / Anders Carlſſon / Michel Nielſſen Knud Gmung / E⸗ 
rick Helſing / Peder Nielſſen / Amund Matzen / Jacob Pederſſon / Niels Byr⸗ 
geſſon oc Henning Gronſt alle. Aff Menigheden / de ſom Naffnkundig ere / 
Henrick Graabuck / Lambert Boding / Dans Veſſer / Simon Skredder / Cauge 
Nielſſon / Peder Staffenſſon Tord Skredder / Gudmund Skinder / Anders 
Kiedmanger / Matz Tonnebinder / Niels Matzſſon / Lambert Bartſt ier / Lauritz 
Hanſſon. Diſſe oc endda nogle bleffve affhugne den forſte Dag. 
Men anden Dagen der effter bleff Kield Skriffver affhuggen oc ſex elle 
otte med hannem. Dec bleff de dode Kroppe liggendis paa Torffvit / fra Tors⸗ 
dagen til Leffverdagen / oc vaar det en ynckelig oc jammerlig Siun / huorledis 
Blodig med Band oc Dreck / ſom faa Aars vaanligt er / lob udi Rendeſtenen / ne⸗ 
der aff Torffpvit / ja det vaar it greſeligt oe ubarmhiertig Mord / faa at aldrig aſff 
nogen Forſte / ſom Chriſten Naffn haffver barit / er ſaadant føre ſteed / der hafver 
Med it beraad oc betenckt Mod / gangit til oc ladit dræbe faa mange Menniſt er / 
uden Dom / oc imod Breff oc Segl. De haffver Kong Chriſten icke alleniſte drapt 
En Wochriſtlig dennem til Kroppen / men faa megit ſom hand ſtod tilgiorendis / til Sielen med/ 
Gierning. udi det / at deuforvarendis komme om Halſen / oc icke maatte faa nogen Klerck 
ſom dennem nogit underviſe maatte fil deris Sielis Salighed / det mand dog - 
aabenbare Mordere / Roffvere / oc Tyffve i deris ſidſte ſteder endog Kroppen. 
vorder forderffvit / maa dog Sielen beholden bliffhfhe. 
Men Konning Chrſten vaar icke faa til finds / men hand vilde forderffve 
baade Sial oc biff / oc gaff ingen tilfelde / til nogit at betencke fig til in Dod / men 
loden ſtor part aff dennem tage aff deris Hus / der de vaare paa deris Arbeyde oc in⸗ 
tet Ont forventede ſig / oc fordis ſtrax paa Torffvit / oc lod hugge Hoffvedit aff den ⸗ 
nem / ſom det fkede med Lambert Bartſtier / der hand ſtod oe klippede en / da bleſf 
hand tagen oc fort paa Torſfvit / oc Lauritz Hanſon / ſom ſtod paa Torffpvit / iblant 
Kongens Knacte oc ſaae der paa / huor de andre rettedis / oc grade der offver / thibleff 
hand indruct udi Ringen / oc bleff halshugget. Kaartelig ſigendis / alle komme 
her ubetenckte om Halſen / effterdi at der gick ingen Dom fore / ſom ſtee burde / ſaaa 
* dræbte hand baade Liff oc Siel. Det er it grueligt Mord / naar detrat bes 
ſindit vorde. ADR Må . | ——— 
Diſſe dode Kroppe lagdis udi tre Hobe / De Geiſtlige ſor dennem / n Å 
Adelen / ocfaa Borgerne. 4 J— 
Her Steens e ⸗Om Leffverdagen ſagde Biſp Beldenack til Kongen: Herre her ſlactis ſur⸗ 
gom opgrafvis. det vil giffve en ond Stanck / giffvendis hemmeligen tilk lende / de vaare Bands 
Menniſt er / de ſtulde brendis op. Lod ſaa opgraffve Fer Steens døde Legome 
ſom meere end it halffe Aar haffde liggit i Jorden / med if ſpat Barn / it halff Ac 
gammel / oc lod dennem med deandreopbrendis. Ser Morten Joenſſen 
datus til Stockholm / vaar til foyn aff Jorden opgraffen / oc detgiordee 
€ j 
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Saa bleffve nu alle diſſe opbrende / ſaa ſom Bands Mand / effter det de haf⸗ De — 
Be varit Erckebiſpen imod / oc ſamthckt / at hans Slot vaar neder brot / Men intet Herrer brendis. 
regnede Kong Chriſten dennem for Bands Menniſker / der de hyldede hannem 
FÅ Konning / icke heller regnedis Biſtop Vincentz / eller Biſtop Matz for Bands 
Mænd / der demed Erckebiſpen kronede hannem / mende ſtulde nu brendis for 
Bands Mænd/oc alt det andet vaar forgieet. 
) Danu Borgerne ſaaledis vaare affhugne / bleff alle deris Nøgler fagen fra 
deris Hoſtruer / vcbleff deris Guld oc Solff / Penning oc allerbeſte Bare udtag⸗ 
ne / ſom forbrot Gods / endog dennem ingen Dom vaar offvergangen / oc Huſtru⸗ 
erne ſtulde da beholde Huſene for deris Part. | ken 8 
Oe ſiden den forſte Affhugning ſtkeed vaar / bleff mange affhugne / iblant Meere Mord de 
huilcke vaar Oluff Volran / oc Erland Eſbernſen. Men defom paa ſtore Torf⸗ Tyranni. 
vit / Dag fra Dag ophengdis / vifte mand icke lettelig Tal paa / thi Gallien vaar 
altid Fuld oc ſielden Tom / oc de ſom vaare hengde / vaare meſt aff de Herremends 
Tienere / ſom affhugneblefføe/oc mange bleffve ophengde med Stoffle oc Spore / 
gs de kom indridende udi Staden / udaff Heſten udi Gallien / det gandſte Gre⸗ 
ſeligt vaar. tot Are J 
Da nu ſaadant grueligt Mord udi Stockholm ſkeed vaar / haffde Kong 
Chriſten Bud til Findland / oc lod giore der ſammeledis. Der bleffve Affhugne / 
Her Aage Jorgenſan / Tonne Erickſon / Niels Eſkildſen / oc Henning Gad / ſom — 
Da vaare der / med mange andre / oc Fru Kirſtine / med tvende hendis Dotter / Fru 
Sigrit / ſamt nogle andre Fribaarne Qvinder / lod hand Fange / oe de ſendis ſiden til 
Danmarck / oc ſattis paa Kallundborg / udi Forvaring / huor oc hendis Dotter de⸗ 
de. Oc beghnte (aa Konning Chriſten jo mere oc mere / at lade ſig bemercke / huad 
hand haffde udi finde / at hand plat vildegiøre de Svenſtke til hans Trale oc Liff⸗ 
egne. Hand lod oc udblude / at ingen Bonde ſkulde haffve Verie eller Armborſt / 
lod oc ſammeſteds tage dennem fra dem / oc hugge dennem ſonder / det hand haffde 
med tiden vel actet at giore offver det hele Rige. tang 
Med Sverigis Lowbog / haffde hand oc nogit ifinde/huis tiden haffde hans 
nem tilract. Dec faa ſom Herren vaar offvermaadig Blodgierig / faa haffde 
hand oc ſaadanne Befalnings Mand / en part ſom offver eens vaare til ſinds med 
hannem / iblant huilcke vaare Meſter Dirick den Ypperſte / Jens Matzon / Claus 
Holſt / oc flere ſaadanne / ſom haffde Lyſt at ſee det Svenſt e Blod rand. Anders 
Pederſen ſom Befalning haffde i Orbroe / ſtickede ſig der ſaa / at de der boede un; 
der hannem / vaare gierne aff med hannem / oc dagick for it Ord ſprock iblant Kon⸗ 
gens Folck / at den Svenſke Bonde kunde vel gaa ved Plougen med en Haand / oc 
it Trabeen / oc mange flere ſaadanne Ord vaare daudi brug / oc deris Hoffmend / 
ſom affhugnevaare / torde ingenſteds ducke fig op / allermeft vaar Soffren Norby 
deris Tuffluct. å ag 
Od effterdi at Skare oc Strengenes Stifft vaare nu Biſtoploſe / da ſtickit 
Kongen Meſter Dirick til Skare / oc Biſp Beldenack til Strengenes / for Biſko⸗ 
per / merckelige Mænd baade tilſammen / til ſaadanne Embede / det de med Gier⸗ 
ningen vel bevliſte. 
Den ſtund Kochn endnu vaar til Stockholm / ankom it Kong Sigilmun- 
di aff Polen Sendebud til hannem / huilcken fod udi Forbund oc god Venſtaff 
med hannem / ſom fører ſagt / ved naffn Melchior / hand ferde nogle Befværinger 
med fig offver Kong Chriſten / for af Kongen aff Polen Fulde tilſted Kong Chris 
ken / effter hans Begæring/nogit Krigsfolck at antagit udi Prytzen / ſom hand ſkul⸗ 
de hafft oc brugt udi Sverig / men fornaffnde Folck ſtulde Kong Chriſten forſent 
Hertugen aff Prytzen / ſom ſtod udi u⸗villie med Kongen aff Polen / oc vilde vide / 
huad Kongen aff Polen / ſig ſkulde forſee fil Hanmarck. Kong 
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RKong Chriſten undſtyldede fig for forneffnde Sendebud / det vaar ſtkeed aff 
Knactene / imod hans Villie. Skreff derhos Kongen aff Polentil / det Krigs⸗ 
folck ſom antagen bleff udi Prytzen / kom for ſildig an / ſiden hand vaar dragen at 
Sverig. Hyvorfore de imod hans Billie / haffve begiffvet dennem ſtrax fra Kiøs 
benhaffn / for de kom udi hans Tieniſte / oc imod hans Billie haffve indladit dennem 
hos Margreffve Albrit udi Beſtilling huilckit dog icke ſaa fands / thi dette Folck 
vaar brugt udi Sverig / oc derfra er ſend Hertug Albrit / effter hans Befordring. 
Men der hand formerckte fig videre at haffve ſtreffvit / end handvel beftaafunde 
oc ilde ſtreffvit / men være actitatgiøre, Da ſende hand nogle Jacter effter for⸗ 
naffnde Sendebud / oc lod hannem ſelff fierde oc tiuffvende omkomme / lige ſom 
det ſtulde hede hand vaar omkommen aff Soroffvere / en faftu-hørlig Gierning / 
paa it Sendebud af begaa / ſom vaar udſendt aff hans gode Ven oc Naboe / huilcke 
udi alle oprictige Nationer, ja oc under Hedninge bør at vare frj. Forſende faa 
it finegen Sendebududi Polen / der udi hand fig erklerer / til Billie oc Venſtaff 
med Polen / ſom deris Forfadre imellem varit haffver : Crbiuder fig at forlige 
Hertugen aff Prytzen med hannem / oc det Krigsfolck ſom fig faa fader bruge for 
Penninge hemmeligen fig ubeviſt til Stockholm afvære huerffvit. Kong Fres 
derich fÉrifføerudi ſin Bog imod Kong Chriſten / af hand haffde fre Guldringe / 
fom tilhørde ſamme Sendebud. 

Fil Tavaſtenhus udi Findland / ſtreff Kong Chriſten ſaadant it Breff. 

Vor Gunft tilforn / Vider Peder Huid / oc i andre gode Karle / ſom der Slotz⸗ 
loven annammit haffver / paa Fru Kirſtinis vegne / effter vort oc Rigens Raads 
Sfrifvelfe/at holde til hendis Haand / oc om hende forſteckit vorder / tllvor Haand. 
Nu er hundød for Verden / thihun er domt med de andre / for aabenbare Kætterj/ 
oc er Straff offver dennem gaait meſten parten / effter Sverigis Low. Derfore 
biude vi eder ſtrengeligen / ved den ſamme Straff / ſom de Kattere ere offvergangen / 
at ioffverantvorder denne Breffviſer / Jens Matzſon fornæffnde Slot oc Slotzlov / 
at holde til vor Haand / huor ep ſaaſtkeer / da bliffver iregnet for Parthjſte medde 
andre / oc biuder eder ſelff til den Straff / fom dennem er offvergangen / befalendis 
eder Gud / ſtrefſvit paa vort Slot Stockholm / S. Mortens Dag Aar) SOE 
der vort Signet. 

Da Konning Chriften haffde alt beſtillitudi Stockholm / med Embeder oc 
Befalnings Mand / ſom hand paa den tid beſtille vilde / giorde hand ſig rede / at dra⸗ 
geoffver Landet til Danmarck igien / oc alleſteds huor hand udi Staderne kom / der 
[od hand reyſe Gallier oppaa Torſſvit / der vaar Claus Holdſt Capetein fore. 
Hand bleff oc ſelff effter Kongens Befalning ophengd udi Suderkiobing / iden 
Gaͤllie / ſom hand haffde opreiſt ladet / oc hans egen Sfriffveremed hannem / oc en 
aff hans Tienere udi£indfiøbing/oc en udi Vadſteen. 

Saa kom da Kong Chriſten til Lindkiobing / oc holt der ſin Jul/dernæfi tom. 


hand til Badſteen / der lod hand qvartere Svend Heg / oc Peder Smid. Fra 


Vadſteen ſtreff hand £augmændene til / at fordi Lorobøgerne udi Sverig / vaar 
Weens / da ſtulde de møde hans Tilforordnede udi Lindkiobing / der ſtulde gisris 
en Lowbog / eens liudendis. Der hand kom til Enckkiobing / lod hand der affh 
ge Peder Rybbing / oc Lauritz Rybbing / oc deris Svenne ſant tu Born aff degyb⸗ 
bings Slect / det ene vaar ved otte Aar / det andet ved fire eller fer Aar gammel/ 
* Ben Anderføn / faa at Meſtermanden Hole det udi Haarene / ) j 
ug fil, ER" ad 
Der effter kom hand til Nydall Kloſter / der betalde hand ſaai Herbergit / 
hand lod ſencke Abbeden / oc nogie aff hans Brodre / udi it Grund Vand / for af de 
udi forleden Heyde / med nogle aff Almuen haffdevatit haßem ſwod / oſor at * ig 
— i 
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Mulde forfort en hob aff deris Gods oc Fetalie / der de fornumme hans Komme / 
paa Skovene / ſaa der icke vaar faa rund / aff Fetalie for haande / ſom fornoden 
giordis. Abbedenen ſterck / ung Mand / ſled ſig end los udi Vandit / men maatte 
atter der an Enaff Munckene / der hand faae/at deandre fem hans Brødre bleffve 
bunden / lob hand paa Cantzeliet / derlod Meſter Jeſper Brockmand Secreterer, Meſter Jeſper 
kaſte en Kaabe om hannem / oc fi hannem en Dat paa / oc lod hannem ſidde iblant Brockmand. 
de andre Skriffvere / oc der Clauditen leette effter hannem / bleff ſparit / hand vaar 
der icke / huor med hand bleff befriet. | | . 
Paa det ſidſte kom Kong Chriften da til Danmar igien / oc vaar denne 
hans Reyſe fra Stockholm oc til Danmarckſaadan / at huad Stad hand kom til / — 
da maatte der jo nogle lade liffvit til / ſaa at en huer Forſtandig Mand vel mercke 
maatte / at hand vaar dennem it Rijs / der Gud dennem med ſtraffede / ſom ocde 
Svenſte Lænsgagrde til ſex Hundrit Menniſter / hand her oc der lod omkom⸗ 
me udi Sverige det tilkiende giffve. 
ig Dette Aar opbaaris den ſtore Solffſtat udi Sverig/at betale hans Kriegs⸗ 
vid med. ; 
Deftemaanuværefagt om Kong Chriſten. Nu ville vi hore / huorledis Gu⸗ 
ſtaff Erickſen haffver ſat fig imod hannem / oc er kommen til Fremvext udiSverig / 
fra forſte til ſidſte. 

For ſaadant Kong Chriſtens Waudelige / Wehriſtelige / Wmilde Tyran⸗ Huorledis Gus 
niffe Handel / er Adelen udi Sverig / oc ſerdelis deris Born oc Arffvinge / ſom aff ſtaff Erickſen 
liffvet bleff / bleffvit hannem megit Gram oc Vred. Dog fordi hand indehaffde giorde K. Chri⸗ 
faſt alle Befeſtninger udi Rigit / formotte de fehe imod hañem / indtil Gud Almec⸗ ſten Landit Op⸗ 
tigſte ſende deñem anden Forloſning / oc det ſkeede / a Guſtaff Erickſon / ſom Kong "erik. 
Ehriſten haffde føre fra Sverig med fig / en aff de ſex Gifels Mænd / ſom Ser Suſtavus op⸗ 
Steen haffde ſat Kongen forfig / huilcke hand uden ald Skiel oc Rat bortforde megen 
Aar1s1g. fom før er ſagt / hand vaar indlagt hos hans Frende/ Der Erick Erickſon 
Baner / Hoffvitzmand paa Kallø / huilchen oc haffde borgit for hannem til Kong 
Chriſten / for ſex tuſind Daler / om hand undkom / at erlegge: Men hand udt det Aar 
1519. ev hjemmeligen undvigt hang Beſtrickelſe / oc haffver forklad ſig udi Hren⸗ 
driffvere Klædning / oc er kommen der fra / oc til Lybke / imod hans Loffte oc Tilſagn 
hand giorde Her Erick Erickſon / udi Cuntze von Millens / oc fleere got Folckis 
Narvatelſe / at hand ſkulde bliffve tilſtade / oc icke drage videre / uden til Kircke / oc 
paa Jact / omtrint en Mjl Veys trint omkting Kalle. Hand er oc med ſtore Mod⸗ 
ſommelighed oc tung Reyſe kommen til Lybke / oc Erick Erickſon hannem ſtrax eff⸗ 
terfulde paa Foden/oc naaede hannem udi Lybke / begerendis af hand maatte han; 
nem offverantvordis / at føristilbage iglen udi Danmarck. Men Guſtaff hand 
vaar aff de Lybſte begærendis / at hand ſom en Giaſt hos dennem maatte haffve en 
føj Ceyde / oc forſoare ſin Sag. Hvis Erick Baner haffde hannem tilat tale for 
Byes Raadit / ſagde ſig icke at vere Kongens Fange / men ſelff at vare ſat til Giſel 
for Kongen / oc med ſtor Wrat oc Offvervold / at være ſort aff Sverig. De en; 
dog meſte parten aff Raadit ſiuntis raadeligt / at antvorde hannem tilbage igien til 
Danmarck / oc ſtriffve Kong Chriſten den Beſt eed til. Som oc Malmois Xe⸗ 
ceß med dennem oprat ſaadant formelder / at de icke ſtulle huſe / herberge / hœle / eller 
nogen Fordring giore Rigens Fiender eler Woenner. 
Dogg haffver en Borgemeſter ved naffn Niels Brems / ſynderligvarit der 
imod / oe tagit hannem udi Forſvar / oc udi ſaa maade er hand aff Guds Forſiun 
lommit til Srerigis Rigis Herredom. Thi effter nogle Maaneder / haffver 
ſornaffnde Niels Brems forſkaffit hannem ind udi Sverig / oc ſtickit hannem fil 
Skibs med nogle Kiobmand / ſom haffver indføre hannem udi Calmarſund BEN 
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Skeib / oc ſatte hannem udi £and paa Steno / huor hand er ſiden gangen tilFodstik 


Calmarn / oc er bleffven venligen undfangen aff Jens Mogenſons ef terleffvendis 
Encke / ſom haffde Colmarn udi Forlaning / oc klagede hende oc andre fit Fengſel / 
oc underlig Befrelßning / huilcke ſom oc klagede hannem deris ſorgelig Vilkaar / 
oc bedrøfvelig Vndertryckning oc ForfølgningudiSverig/ochand raadde deñem 
fil Frimodighed oc Mandelighed / at de [Fulde for ingen deel opgiffve Slaattit for 
de Danſke. Oeidet hand ſaa ſnackede med dennem / vaar det nar / at hand haffde 
bleffvit forraad / oc kommit udi fin Fienders ænder, Men Slaatzfruens Fogit 


oc Befallings⸗Mand / forſtack hannem / at hand igiennem Smaalandene / med 
ſtor Liffs Fare / for Kong Chriſtens Folck / ſom der da laa udi Landit / Er kommen 


hiem til fin egen Gaard or Gods. Thi paa den tid haffde Kong Chriſten ſine 
Ombud udiSmaalantene/ ſom ſkulde raade Folckit til Vnderdanighed / or ſue⸗ 
rie Kong Chriſten Huldſtaff oc Lydelſe. Oc der Guſtaff tuert imod / raadde ÅL 
muen / at de ſtulde holde tilſammen / oc icke betroe eller undergiffve ſig Korg Chris: 
ſten / huis hadſte Hierte imod alle Svenſte de nockſom forfarit haffde. Da bleff 
hand haardeligen truet oc undſagt paa Liffvit aff Smaalenderne / huilcke der ſagde 
fig icke at ſtulde fattis Salt oc Sild / imeden de haffde Kong Chriſten til Ven oc 
Forſvar. Hand fordimed ſtor Fare er neppeligen undkommen / oc kom omſier til 
fin Gaard Terne / oc der beſtickit ſin ting / oc reyſte faa ſtrax hen til ſin Fader / ſom 
da vaar paa Reffnes / oc holt ſig der forborgit / en god part ud paa Sommeren / oc 
raadforde ſig med en gammel viß Mand / ſin gode Ven / Biſp Jacob ſom haffde 
varit Erckebiſkop til Vpſall / ſom da vaar udi it Carthuſe Kloſter / der hart hos 
beliggendis / ved Naffn Gribsholm. Oc Erckebiſpen raadde hanvem / at hand 
ſtulde giffve ſig under Kong Chriſten / heldſt fordi/at hans Naffn vaar udtryckelig 
forfattit udi det Freds Breff / ſom KongChriſten haffde giffvit Fru Kirſtine / oc 
de andre / der Stockholms Slaat bleff udgiffven. Dr Erckebiſpen vilde oc med 
fir Breff oc Skriffvelſe forhuerffve hannem Kongens Venſkaff oc Leyde. 
Men Guſtaff fom tilforne haffde vel forſegt Kong Chriſtens Loffve / vilde 
icke atlyde Biſpen / men gaff fig tilbage igien til Reffnes / oc hole fig der endnu ſaa 
hemmelig nogen tid. Men der hand aff en hans egne Tienere / ſom nu kom 


hiem fra Stockholm / fick afhøre om det gruelig Mord oc Tyrannj / ſom Kong 


Chriſten der haffde bedreffvit med Rigens Raad / oc Adel / oc med Guſtaffs egen 
Fader Grid Johanſſon / huilcken oc bleff rettit fordiat hand Aar 1490. med gam⸗ 
le Her Steen Sture haffde ſamtyckt Kong Chriſten / oc ſiden varit med dennem / 
ſom ſatte ſig imod Erckebiſp Guſtaff. Da bleff hand gantſke bange oc tvifflraa⸗ 
dig / huad hand giore ſtulde. rå Syg "ne sein 
Oc effter nogle Venners Raad / gaff hand fig forſt heden til Biergene eller 
Fieldene, oc der hand formerckte fig icke heller der at kunde vare med Tryghed / haff⸗ 
ver handomfærgiæftet hos en Herremand / ved naffn Aaron Pederſon / form hand: 
haffde holt for ſin gode Ven / klagede hannem ſin Nod / oc meente ſig tryggelig / at 
lade hannem forftaa / huad hand haffdeudi ſinde. Herremanden holt ſig / ſom 
hand haffde flor Medynck offver hannem / Loffvede hannem / icke alleniſte ſecker oc 
tryg Varelſe hos ſig / men oc at ville gigre hannem all den Hielp oc Vudſatning / 
hannem mueligt vaar / men der vaar Falſthed under, ube 
Thi der hand haffde udhort hannem / oc forfarit all hans Anſlag / drog hand 
en Dag hemmelig til Kongens Lœnsmand / Brun Kielſſon / oc lod hannem forſtaa 
all Guſtaffs Mening. Men Aarons Huſtru / ſom formerckte dette ſin Mands: 
falſte Hierte / Aabenbarede det for Guſtaff / raadde hannem / at hand fulde fig 
forvare / oc lod hannem ſtrax ved ſin egen Haſte oe Slade føre hedentilen Praſt / 
udi det Sogn Spvartzo / ved naffn. Her Hans / med huilcken Guſtaff haffde for * 
* gaat 
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gaat Venſkaff / der de ginge til Skole ſammenudi Vpſal. Oc der nu Kongens — 
'Lænsmand kom anden Hagen med tiuffve Karle / oc vilde fangit Guſtaff / ſagde 
Fruen / at hand vaar hemmeligen hedendragit oc undromt / hun viſte icke huort. 

Der nu Guſtaff / ved denne Fruis Vndſatning / vaar undkommen aff denne 
ſttore Liffs Fare / bleff hand venlig oc vel annammit aff Praſten / huilcken holt han⸗ 
nem der hos ſigudi nogle Dage / oc ſiden reyſde hand igieñem Dalen / oc iblant Das 
lekarlene / oc kom tilden Sogn Retviig / fortalde dennem / om det grueligt Mord 
Kong Chriſten nylig haffde bedreffvit / baade paa Adelen oc andre / raadde dennem / 
. Deder udi vilde haffde en Medynck oc Medlidende. Oc de loffvede hannem Bi: 
ſtand oc Vndſatning / med faa ſtiel / de andre / deris Naboer vilde oc vare folgactige / 
Degiøre Biſtand. Huorfor hand oc reyſte der fra / hedentil Mora / ſom er den ſtor⸗ 
ſte oc ſornemſte Sognudi Dalen / ocudi Jule hellige Dage formanede hand dens 
nem / tilat befrelſe deris Faderne Land / aff ſaadan Tyrannj / oc ſom hand vaar 
veltalende / oc viſte ſit Faderne Lands Hiſtorier vel / fortalde hand dennem / icke als 
leniſte det ſtore Tyrannj / Kong Chriſten nu nylige haffde bedrefvit / men bad oc de 
Geamle vilde hugſe oc ihukomme / oc de Vnge vilde ſporge af de Gamle / huor Yn⸗ 
ckelige det hafde ladit udi Sverig / huad ſtor Skade / Wrat / oc Spaat dennem 
vaar vederfarit / ſiden de ere blefne Fremmede oc Vdlendiſke Konger undergifne / 
Del beſynderlighed / de vilde betencke det megit Onde / oc ſtore Wrat / dennem vaar 
ſt eed / aff Kong Ericks Hofvitzmand / Jeß Erickſon / oc andre hans lige / ſom Grue⸗ 
fig haffver handlit med deris Foraldre / Slect oc Venner / oc med huad gruelig oc 
forfærdelig Pine de haffve tagit Liffvit aff dennem / uden all Skyld oc Brode / ickun 
alleniſte / at de der med kunde mette deris / oc deris Landmænds Gerighed oc hadſke 
Mod / oc onde Hierter / ſom de haffve imod de Svenfke / huilckit de ſelff end oc 
ſtulde med tiden befinde / der ſom de ide betimelige toge ſig der udi vare / oc det 
affvergede. — | Es 
Muls nu Dalekarlene / oc andre Sverigis Ind byggere vilde trolige haffne 
ſaadan Wrat / oc befrelſe deris Faderne Land / vilde handoc troligen voffve ſig / 
oc tilſeette med dennem baade Liff oc Gods. 
Dalekarlene udi Mora Sogn ſpvarede / at de bekiende / ſig vel at være plicti⸗ 
ge / at forſoare deris. Faderne Land / oc affvende affyderfte Mact ſaadan wrat oc 
gruelig Tyrannj: Dog raadde de Guſtaff / af hand vel vilde vare ſig / oc ſee ſig om 
nogle faſte oc trygge Stader / paa huilcke hand kunde ſig forſiune / indtil de andre 
Sogner oc Herridder kunde oc ſamtycke / oc gøre færdig med/ udi denne Handel / at 
vare Folgactig. Huorfore at Guſtaff begaff ſignu heden udi Veſter Dalene / udi 
enden paa dette Aar 1520. 
Der nu Guſtaff haffde endeligen beſluttit oc ſat fig fore / at komme ſit Fa⸗ 
berne Land til hielp / oc at frelſe dat aff den gruelige Kong Chriſtens Tyrannj / 
hende det ſig / at der hand drog omkring udi Dalen / oc hos Bergvercks Mandene / 
a forfare Vnderſaatternis Billie oc Hiertelaug / kom der oc beleyligen til hannem / 
en gammelvelforſogt Krigsmand / ſom lang tid tilforne haffde trolige tient Rigens 
Regenter / Her Steen Sture / oc for Rigens Fiender troligen haffde ladit fig brus 
ge / ved naffn Lauritz Olſon / huilcken icke alleniſte ſamtyckte / oc ſagde det at vaͤre 
fant / ſom ſagdis aff Guſtaff / om Kong Chriſtens Mord oc Tyrannj/men fag; LuritzOlſon 
be ocder hos /atKongen vilde nu ſtrax drage ommkringudialt Rigit / at lade ſig hylde; Par fig til Gu⸗ 
oc antage Eed aff alle Vnderſaatterne / oc være allerede udgangit Befalning / om ſtaff Erickſon. 
Gallier af opreyſe udi alle Byer / Herrider oc Fogderj / oc at Dalekarlene ſtulde in: 
den faa Dage / fan at høre Kongens Breff om Fetalie/oc Senge / at tilferis Kon⸗ 
en oc hans Folck / ſom nu vilde reyſe igiennem Landene. 
Huor aff Dalerarlene ere. bleffvit megit forſtreckede / oc ſende — de 
gg for⸗ 
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fornemfte deris Bud ſtrax hen til ff Erickſon / ſom davaar til ſide heden udi 
Lyma Sogn / at hand ſtulde iligen komme oc vare alle Dalekarlene deris Hoffvitz⸗ 
mand oc Forſvar / imod Kong Chriſten. — — 

Oc ſtrax Guſtaff fick dette Bud / begaff hand fig ind udi Dalen / oc der blef Hand 
ſtrax aff menige Dalekarlene hyldit oc ſvorit / oc for deris Offverſte oc Anforer an⸗ 
tagit. Hand ſtrax udvalde nogle unge Riſke Karle / ſom ſtulde være hans Dra⸗ 
vanter / oc vate paa hans egit Lift. Der ſlogſig til hannem forre Cauritz Olſon / oc 
mange fleere Rytter / aff de ihielſlagne Herremands Tienere / huilcke Kongen lod 
forfølgerochafdegiortgredløs/ oe de forsgte hans Krigsmact jo mere oc mere / ſaa 
at hand udfotde ſin Krigshar / den28, Januartij imod Solff biergene / oc der ſtrax 
fangede Kongens Hoſfditzmand / Chriſtoffer Oiſon / med ſin Anhang / oc plyndrede 
de 6 Klobmand / ſom der handlede oe vandlede / oc tvingde Indbyggerne der 
ſammeſteds at giffve fig den Aarlige Skat / oc tiende aft Korn. oe 
Deiog ſaa der fra/udi Dalen igien / ſig at beſtercke. Kom ſaatilbage igten til 
Biergene / oc bleff ſtrax aff alle Biergekarlene añammit / for deris Herre oc Hoſpitz⸗ 
mand. Diog ſaa der fra / med en part aff ſit Folck / til Helſinge / lodenparebligve 
hos Biergekarlene / dennem til Vern oc Forſoar / oc ſatte dennem til Hofvitzmand / 
Peder Svendfn. 

Vdddih hans Fravarelſe / kom der Breff fra Biſpenudi Vpſall / oc hans Fader 
Erick Trolle / oc fraBent Knudſon / til Biergekarlene / udi huilcket de raadde dennem 
at de icke ſtulde falde fra Kong Chriſten / oc lofvede / at de vilde forſtaffe Guſtaff 
Kongens hyldiſt oc Venſtaff / oe frj Leyde / det ſom hand vilde afſtaa ſit Forſat / o 
udi diſſe Brefve kaldede de ſig / Sverigis Rigis Raad / men ſamme Brefve blefve 
ickun foractit / oc holtis for Spaat / oc ilde annammedis 
De Helſinger begærede ydmygeligen / at hand vilde dennem nogit forſk aane / 
oc icke ſaa haſteligen udtage dennem udiKrig / efterdi de vaare nu nylige tilforn megit 
forarmede oc udſuede. Dog fordi igiennem Gieſtrjg oc uden all Modſtand / kom 
Bønder oc Borger til at føerge fig. Kom ſaa udi Dalen igien / oc paaſamme Reyſe / 
vaar der mange Krigsmand / ſom laae ffiulte paa Bogden / ſom ſlog ſig til Guſtaf / 
oc ſterckede hans Hob / ſaa at Kong Chriſtens Høfvigmand / pad Aroſe Slaat / 
Henrick von Millen / der hand hafde forſamlit nogle Tuſind Danſke / oc vilde fort 
tdi Dalen at tvinge Dalekarlene til Horſomhed / oc hand nu ſpurde Guſtafs TIL 
komſt / blefhand forſkreckit / oc drog tilbage / oc fi intet beſtaffit. — 
Dernu Guſtaf hafde forſamlit ved fem tuſind Mand / ſtref hand oc de Dale⸗ 
karle / Kong Chriſten Huldſt afoc Mandſtaf op / udi huilckit Bref er indferd deris 
Beſoringe oc Beffyldningtilhannem. Med fornæfnde Fold drog hand imod 
Aros / ſom vaar med Danſke Krigsfolck beſat / Munſtrede fit Fold / oc dennem for⸗ 
deelte udi tu Parter / oc beſt ickede Lauritz Olſor / ocLauritz Erickſen til Hefvitzmand 
ſor dennem / befalede faa ſine / at drage igiennem Balings Dal / oc ſlaa Leyer ved S. 
Oluffs Capell / oc intet angribe imod Fienden den Dag. Men der vore anfalt 
—9 neddis de Svenſte at verge fig / oc flog forſt Rytterne uden for Byen 
paa Fluct. — 
Der nu Guſtaff ſom vaar nogit tilbage / mit iblant Folckit / horde den Skar⸗ 
mytze vare begynt / befryctit hand ſig / at ſine fkulde icke viſelig nock anſla deris Sag] 
rende fordi frem allerforſt udi Hoben / oc vaar nat omkommen / ſaa afder bleff man⸗ 
ge ſtut ved ſiden paa hannem. Men Cauris ——— — 
en paa Fluct / oc forfulde dennem mit igiennem Byen / udi deris Leyer. Menlau 
rickſon med ſine vaar tagen enanden Gienvey ind udi Byen / oc kom bag paaden⸗ 
nem / ſom varede de ſtore Skyt mit paa Gaden / ſlog dennem ——— — 
oc brende los paa vorib / ſom de nu kom rendende til Byen. Der de Danſte ſom vaa 
paa 
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Paa Slottit formerckte / at deris flyde / ocat de Svenſke nu haftdeByeninde/fføde silk 
de Danſtke Jid paa Byen; oc vilde opbrend hannem / mende Svenffe udflucte Il⸗ 
den / oc redde meſtenparten aff Byen. 
Der nu voris med faa ſtor Mact forſamlede fig paa Torffpit / beviſte Lauritz 
Olſeon ſig Mandeligen / oc giorde dennem veldige Modſtand / oc tvingede dennem / 
at giffve ſig tilbage / ud til deris Leyer / oc til Slottit. Oc der voris nu hafſde befeſtit 
deris Leyer oc Slottit / drog de til Skibs med Baade hen til Stockholiu. 
Effter denne Seyervinding vaar der mange aff Adelen oc Rytterne / ſom for· · 
lobe vorls Hob / oc begaff fig heden til Guſtaff / iblant huilcke vaar oc Arffvit Veſt⸗ äArffvid Veſter⸗ 
gyllender / huilcken Suftaff ſirax med nogit Antall Folck forſtickede hen at belegge 8yllender. 
Det Slot Steckeborg / oc at indtage Oſter Gylland / ſamme tid lod hand oc belegge 
Nykiobing / oc Ørebo Slotte / oc forſt ickede Lauritz Erickſon / med it Antal Krigs⸗ 
folck hen op imod Vpſal / oc paa Veyen opreyſte Lauritz Olſon / nogle Herridders 
Boender/ oc ſterckede Hoben / med Lauritz Erickſen Krigsfolck. Vila 
Der Erckebiſpens Hoffvitzmand BentBing formerckte deris Ankomſt / ud⸗ 
ſtickede hand Speydere / at beſpeyde / huor ſtercke Fienderne vaare / oc huoxledis de 
vaare beruſtede. Men Guſtaffs Fold grebe oc forvaredefamme Speydere. 
Daſende Menige Capittel oc Borgemeſtere oc Raad aff Vpſal / Breff oc 
Bud til Guſtaffs Hoffvitzmand / vaare begarendis / at de icke vildegiøre nogen 
Forhindring paa S. Ericks Solff Skrin / ſom pleyede Aarligen til Vpſal Mar: S. Ericks 
ckit / paa S Ericks Dag / at bæris ud til gamle Vpſal Kircke / ſom ligger der en Skrin 
halff Mjl fra Byen. Mende ſvarede dennem / at ſamme Skrin burde af baris aff 
indfodde Svenſte Mand / oc icke aff Vdlendige. Bent Bing / at hand kunde giffve 
tilkiende / at hand actit ringe om dennem / lod anrette it ſtort Siæftebud iBiſpens 
Hafve/oc drack ſig der med ſine Giaſter it got Rus / gick ſaa vel beſtenckt til Sengs / 
men de Soenffe kom om Morgenen / oc vacte hannem op / indtog Byen / ſloge 
Vacten ihiel / oc indtog Biſkops Gaarden. Oc der vore vilde ſatte IId paa By⸗ 
en/reddedede Byer, Men Bent Bing hand undflyde aff. Byen / oc ſom hand 
vilde undrende offver it Vand / ved Floreſund / bleff hand dødelig ſkut udi fin 
Arm / langs af Armen / fra Haandleden / til Albugen / medenPjl/ ocdødemed ſtot 
Pine / der de tog hannem (amme Pjludtil Stockholn. 
Wdi juniſ Maanet drog Guſtaff ſelff fra Aros / op til Vpſal / kaldede der 
Cannicker oc menige Capittel for ſig / tiſſpurde dennem / huad heller devildevære 
Svenſte eller Danſke / oc der hos kaſte dennem for / nogle wlempe / ſom de oc deris 
Biſtoper / haffde udi fremfarne Aaringer bevjſt / baade imod deris Faderne Cand / oc 
FZaderne Cands rette Hetrer / oc Forſvar / Kong Carl / oc begge Steen Sture / lod 
dennem forſtaa / at der ſom de fremdelis vilde vare ſaadanne / ſtulde de viſt vide / at 
de icke ſtulde bliffve wſtraffede . Tilſpurde om de vilde foærge hannem / oc beviſe 
dennem for deris Fæderne Lands tro Vnderſaatter / de det nu ſtulle klarligen gifve 
tilkiende / begynte Cannickerne fig ydmygeligen atundſtylde udi det hand dennem 
anklagede / begærede ſaanogen tidat de maatte fig med deris Biftop raadfore / 
ſagde fig oc / at vilde ſtriffve Biſpen til / at hand ſtulde offvergiffve Kong Chris 
ſton / oc holde ſigtil Guſtaff / oc forhielpe ſit Faderne Land at beſt ytte oc forſvare / 
med huilckit Svar: Guſtaff oc danehyedicss. Bange" 
Nand ſetreff faa ſelff med Cannickerne / it Breff til Erckebiſpen / ſom da 
vaar udi Stockholm / udi ſamme Mening. Men der Erdebifpen fi: ſamme 
Sreffve at ſee / lod hand ſpaattelige om dennem / oc viiſte Kongens Statholdere 
Meſter Dirick Slagheck dennem / oc med Spaat ſvarede Budit / ſom fremførde 
———— ſeiff vilde fore Guſtaff Svar der paa / med det forſte. Oc ſor⸗ 
holt ſaa Budit hos ſig / indtil af hand. haffde udføre ſit Folck / baade Rytter oc 
Knecte aff Byen / oc vaar nu kommen paa haiffanden Mul nær Vpſall. 
881) er 
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—— Der mu Sufiaff formerckte Flenderne af ankomme / ovvaar nufaanær Bye 
en / at hand ſelff kunde ſee dennem / oc fade ſig at være beſtuffit aff Cannickerne / oc af 
værefor Svag / at imodſtaa Fiendernis Mact / fordi hand nylige tilforn haffde 
—* Dalekarlene oc nogle andre ſit Folck: Betenckte hand ſig / at giffve fig af 
Buſtaff atter ¶ Byen / udi den Skow Roben /ocpaa Behenkom hand udi it Vad oe Hengebond / 
udi Fare. gebTadebh / de der bleff beſiddendis / kom aff Haſien / oc vaar ner aff Flendemeom⸗ 
kommen / haffde Gud icke hiulpet / oc hans Folck / ſom der vaar hos / at hand kom til 
Erckebiſpens Lands / oc der omkring ſamlede ſig Folck / oc beſterckede ſig paa Veyen / anfalt Ercke⸗ 
Folck ſtagne biſpen / ſom nu vilde drage til Stockholm igien / oc flog hannem it merckeligt Antal 
paaFluct. Folckfta / ſaa at Biſpen neppelig forde den flette Part tilbage aff Folckit / ſom hand. 
tilforn haffde udfort oc Guſtaff fulde Biſpen paa Foden / indtil Stockholm / oc 
der belagde Byen / oc ſlo ſin Leyr under Brunckeberg. Mende Danſte falt udaff 
Byen / oc ſlog hannem der fra / ſaa hand maatte forflytte ſin Leyt ud bedre / hen imod 
Rottebro / oc ſig dermed Skantzer befeſte / oc udi ſamme Dage tilforn vaar førft 
de Ddfinger ankomne / Guſtaff til Vndſetning. 
Staffen Sex VBdi JulijMaanity kom der fra Lybke / nogle vel beruſtede / oc vel forfarne 
med fit Krigs⸗/Krigsknacte / til Guſtaff / ſom Staffen Sax indforde. Der kom oc huer Dag / 
folck. aff atſt illige Stader / or atſt illige Leyer / ſem Guſtaff haffde her oc der udi Rigit / 
udilengſt jo mere oc mere Fold / oc forſamlede fig til Guſtaff / ſaa at hand beghnte 
faſt at grue / for Beſoldning oc Vnderholdning / til ſamme Fold. 
Soffrendtorblh ¶ Soffren Norby Hoffvitzmand paa Gulland / ſom vaar ſin Herre / Kon⸗ 
undſatter Ste⸗ ning Chriſten altid Huld / der hand horde det Slot Steckeborgudi Oſter Gylland / 
ckeborg. at vere belagt aff Arffvid Guſtaffſon / vilde hand undſatte Slaattit / oc ſette ſine 
Krigsfolck aff Skibene / i Candit / men de bleff ſtrax ſlagen tilbage aff de Svenſte. 
Dog alligevel fick Sofften Norby indført paa Slottit / baade Foltk oc Proviant / 
de beſterckede Slottit / oc tog Ner Niels Boſſontil Vienes / Her Holger oc Knud 
Carlſen / Svenſte Ridder / ſom dennem hand haffde icke fulde lige Betroilt / oc for⸗ 
de dennem ind udi Danmarck / oc ſatte Bernt von Millen / en Thdſk⸗til Hoffvitz⸗ 
mand paa Slottiiieeee. 
Der Soffren Norby vaar borte” tvingede Guſtaff Hans Braff / Biſp udi 
Herredag til Lindkisbing / at ſverge ſig oc Sverigis Rige Huldſkaff — ——— 
Vadſteen. kil Vadſteen / til den Herredag ſom der vaar forſtreffven / huort hen der forſamledi 
Folck / aff alle Stader / aff Oſter nd / Smaalandene / Veſter Gylland / Ver⸗ 
meland / de Dalene / udi huilcken forſamling Guſtaff haffde en merckelig Tale / om 
deſtore Fare / deris Faderne Land vaarudi / raadde deñem / at de vilde kage ſig Man⸗ 
delig Mod oc Hierke til / ſaadant at afverge / oc af hielpe deñem ſelff kil deris gammel 
Frihed igien. Nuor tilalle endrecteligen ſvarede / at de icke alleniſte der til vilde findis 
Viũige/men de ocſaa paadet hoyeſte — car; fig 
famme deris Faderne Land” at beftelſe fra Kong Chriſtens Tyrannj / beglærede 
)dningeliger at hand jo vilde farefrem / ſom hand haffde begynt / der kunde ( med 
—* Hielp) den Dag komme / at hand icke alleniſte ſtulde vare deris Effverſte / 
men oe Sverigis rette Herre oc Konning. Huor til Guſtaff ſvarede / ai hand ſor⸗ 
de Krig / for at fordrigve Sverigis Rigls —— 








lig Regimente / men aff for Medlidenhed imod ſit Faderne Land / or aff Op 

gernis Begaring / til at heffne det ſtore Tyrannj / Kong Chriſten imod Breff /Xre' 
oc Forplict / paa Rigens Adel oc Indbyggere bedreffvit haffde. Der ſom de oc 
i til Troligvildegiøre Biftand/vildehandideforfigeatværederis Offverſte oc 

ifører . s Bree aser ved SNEEN å 
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der Seti om Konning at ſette / der ſom den Krigen gang / aff Guds Naade / kom⸗ 
mer filen god Ende / da huilcken Rigens Raad pibe: ſanchai / ei Jndbaaren 
… É i É ————— i KT " 2* mol: ven⸗ 





; — Anno 1520. 
Svenſte Mand / at ſætte til Konge / den vilde hand oc gierne ſamtycke / oc giffve fin 
Eed / oc beviſe all Horſomhed oc Vnderdanighed. —T | 
Effter deñe Samtale / hafver de alleſammen med Enheldig Mund oc. Haand / 
ſamtyckt Suftaff/forderig rette Herre oc Lands Regenter / oc der Aabenbarligen 
under Aaben Himmel / ſvorit hannem Huldſtaff oc Mandſkaff. | 
Effter denne Herredag / reyſte Guſtaff med fin Krigsmact udi Veſter Gylland / 
oc indtog der Biſpens Slot / Lecko/ oc belagde Elſborg Slot oc By. Dans Folck 
droge ſaa ind udi Smaalandene / oc indtaage til Guſtaffs Haand Byer oc Slotte. 
WMauan dette ſaaledis handledis udi Oſter Gylland / lod Meſter Dirick Slags 
heck oc —— —— Baade oc ſmaa Skibe / offver Melaſo / ny Beſat⸗ 
ning med Fold oc Fetalie / pan Aros Slot / oc forde den gamle Beſetning tilbage Aros Slorbes 
— medfig. Men der de paa Hiemreyſen ffulde frem at en ſneffver Fiord / Koltſund⸗ ſpiſet. 
belagde de Svenffepaa baade ſider ſamme Fiord medBlockhus / oc ſenckte teens 
kar mit udi Fiorden / for dennem / ocudi faa maade huldit Skermytzel med dennem 
Udi fu Dage / for de kunde komme igiennem Fiorden. BEEN 
BVdi Septem bri Maanit / lod Guſtaff forſt affe en Krigsmact ind udi Find⸗ 
land / oc ſtickede der offver til Aff verſter / Niels Arffvidſon / oc Nenrick Jenſon / oc 
mange baade Xdel oc Wadelſlog ſig til dennem / iblant andre / en god Krigsmand 
Niels Graabo/ til Graabach/ hullcken ſom gantſke ideligen lod fig bruge / at fore 
driffve K. C. Folck af Findland / oc giorde dennem med Behendighed ſtor Afbreck. 
Diſſe Guſtaffs Krigsfolck belagde forſt Aaboe / udi Novembri Maanit. 
Men de aff Slottit faltud/oc grebe Bent Nielſon / Arffvids den Svenſtis foer 
ſtis Broder / oc nogle andre / oc hengde dennem ſtrax uden for Slotz Muren. 
VdioOctobri Maanit / tog Guſtaff fig Alvorlige fore / at belegge Stock⸗ Stockholim Bea 
holm / ocflog ſin Leyer paa tre Sider. Vdi Synder ved Boelkircke / udi Nor ved leggis. 
Rottebro/oc paaden tredie ſide / paa den HLoſoen / der ſom Kongen paadenne 
Dag haffver ſit Lyſthus / oc ſtickede der offver Peder Frederich til Offverſte Cape⸗ 
kein / huilcken ſom nogle gange forjagede de Danſke / ſom udfalt aff Byen. 
Det Slot Steckeborg gaff fig under Guſtaff den 13. Dag Decembris, Steckeborg op» 
Slotzherren Berner Millen bleff ſt ickit til Suderkiobing / oc vaar der udi Forva⸗ Siffvis. 
Ting udi tu Maaneder / da ſvor hand ſig under Guſtaff . * 
Saffren Norby / ſom icke vifte at Slottit haffde giffvet ſig under Guſtaff / 
Tom med ſin Skibsflaade / at undſætte Slottit / med Folck oc Fetalie / oc lagde fig 
under det Bierg Steckeberg / men de Svenſke droge ud imod dennem udi Eterſund / * 
ſlogis hart med hannem / faa af Soffren Norby maatte romme Sundit / oc myſte Her Soffren 
aff ſit Folck mere end ſex Hundrit. MNorby faaer 
Arffvid Guſtaffſon Offverſte/ effter Steckeborg vaar off vergiffven / drog — 
Hand med halffparten af Folckit foo Calmarnat belegge / oc halffparten bleff for⸗ Eem beleg⸗ 
ſtickit til Guſtaff el Stockholm mu 
Sidſt udi det Aar 1521. paa Jule Afften / opgaff Henrick Rantzow for Gu⸗ 
ſtaff / Nykiobing Slot / ſom hand paa Kong Chriſtens vegne haffde inde. Nykiobing ops 
Hermaa jeg nu en tid lang lade betemmemed huis udi Sverig er ſkeed / oc giffvis. 
igien begiffve migtil Danmarck / huor der er tilgaait. Siden Kong Chriſten nu 
vaar kommen aff Sverig udi det Aar 152). huor hand vel haffde forfarie/ huad 952). 
hemmelige Tilførfel de Lybſte oc Staderne haffde giort de Svenſke / udi for⸗ 
ledne Aaringer / Vaar hand dennem hemmeligen icke God / ſtundede derfor eſf⸗ 
fer af gjøre de Hanſeſteder Affbreck. Da paa det af Kisbenhaffn / oc hans 
egne Vnderſaatte / udi Kløbftæderne/faa megit dis bedre kunde komme dennem / 
ſaa oc fordi / hand ſaae / af det ingen Gienge haffde med den Stapel / hand 
Aar 1517. haffde udraabe ladit / fordi hand ide vaar de fremmede Kiebmand 
nm: » ag iij naogit 
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Anno far. 


nogit Mectig / derfore tenckte hand at vilde forhindre hans egneRigens Vnderſaat⸗ 
te / all Handel paa Staderne ſaaden Handel ſtulde bliffve her udi Rigit hos Bor⸗ 
gerne / oc de den allene at bruge. 


Tilfor paa yb⸗ Derfore fod hand Aabne Breffve udgaa / at Adelen / Pralater / Bonder / icke | 
ſte forbindis. maatte ſelge deris Gods oc Bare til Vdlendiſke / men det Fulde ſeris til Kiobſta⸗ 


derne her udi Rigit at ſelgis / huor offver den Artickel ſiden udi Receſſen er indfort / 
at huer maa giore fig fit ſaa Nyttig ſom hand kand / huilckit forſtaais om Gods oc 
Bare / icke om Eyendom / ſom det nu hedentydis. Oc lod hand der om / ſaa vel 
ſom om flere Artickle / hans Breff udgaa / huor udinden hand heyeligen forgreb fig 
imod Stadernis Privilegier, Adelens Frihed oc gammel brug / oc paabod det / ſom 
— Indlandiſtke Stader / icke hellexr formaatteat giere / huilcke Breffve ere faa 
iudendis. ni : | 
VliChriſten med Guds Naade / Danmarckis / Sverigis / Norgis / Vendis 
oc Gottis Konning / Hertug udi Sleſvig / Holſten / Stormarn / oc Oytmerſten / 
Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt / hilſe eder alle vore kiere Vnderſaatte værs 
dige Fædre er Flecti udi N. Cand / Pralater / Abbeder / Cannicker / Praſter / Rid⸗ 
der / oc Riddermends Mand / Kiobſtedsmand / Bonder / oc menige Almue / ſom 
bygge oc boe udi vore Lande N. Nkierligen med Gud oc vor Naade. Kiere Vers 
ner / ſom eder vel vitterligt er / huorledis at vi tilforn offte haffver giffvet eder tilkier⸗ 
De/oc paamint eder / med vore Breffve oc Skrifpelſe / at i ſtulde aͤfflegge den uloffli⸗ 
ge Kie bmandſkaff oc Handel / ſom ieder udiſlaa / at kiobe oe ſelge / ſom eder ey bis 
qvemmer / vor Kiobſtader til ſtor Skade oc Forderfjvelfe / oc imod alle deris 
Naader / Friheder oc Privilegier, ſom vi / oc fremfaarne Konger udi Danmaxck / 


dennem Naadeligen unt oc giffvet haffver / For huilcken ulofflig Handel oc Kiøts 


mandfkaff / vore Kiobſtader forarmis oc forderffvis / ſaade ey redelig kunde giore 
til os / oc Kronen ſaa Aarlige Skat oc Tieniſte / ſom dennem bor / huilcket vi udi 
Sandhed haffve forfarit / at i ey acte ville / men endnu her udi forherdendis bliffve / 
det vi ingenledis ville eller kunde tilſtede / at ſaa lenge ſtee ſt al. Oc haffver derfore 
giort ſaadanne Skickelſer ſom vi endeligen ville / af ubrodeligen holdis ſkal / aff 
alle Aandelige oc Verdſlige / i huad Stat oc Værdighed de udi ere / Biſper / Pre⸗ 
later / Præſtmand / Cannicker / Abbeder / Muncke / Riddermands Mand / Foge⸗ 
der / £ænfmænd/ Bønder / oc menige Almue udi alle vor Land N. N. holdis ſkal. 


Forſt ville vi oc ſtrengeligen biude / at ingen fornæffnde Aandelige eller Verdſlige 
ſtulle her effter haffve eller brugedennem udi nogen Handel / Kisbmandſtkaff paa 


Landit enten med deris egne Bønder / eller med andre / af kiobſlaa med nogle 
haande Vaare til Forprang / uden huis ſom de haffve behoff fil deris egen Gaards 
Behoff. De ſkulde de ey heller ſtibe til Soes nogle Kigøbmands Vaare / oc ey 
leffvendis ren eller Heſte aft Landit føre.e Men de ſtulle deris Bare føretib 
Kiøbftæderne/der i Landit at ſelgis / oc ey kiobe Korn aff Bønder / eler aff nogen 
anden / til Forprang / at ſelge eller at gigre udi Malt / ydermeere end ſom huer haf⸗ 
ver behof til fin egen Gaard oc Kaaſt. Huis Korn ſom de ydermeere haffver/ 
mue de indføre udifKiøbftæderne at felge/faar en ſtiellig Verd. Skulde de ſam⸗ 
meledis her effter icke kiobe eller ſelge Sild / Aal eller Torſt / at ſelge til Forprang/ 
uden alleeniſte Kisbmand oc Kiøbftæ ds Mand / ſtulde bruge deñem udi faadane - 
fornæfnde Kiobmands Handel / oc vaar der nogen ſom vilde driſte fig her imod at 
giore / enten affBiſper / Prelater / Cannicker / Præſtemand / Riddermands mand / 
da ſtulde deder med hafve forbrut alle de Laon / Friheder oc Privilegier ſom de haf⸗ 
ver aff os / oc vore Forfædre / Konger i Danmarck. Gieris her imod aff andre vore 
Vnderſaatte. Daſtkulde de der med haffve forbrut deris Liff oc Gods tilos. 
Item ingen Prelater / Praſtmand / Abbeder / Riddermands Mand / — 
— is er 
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der oc Lenſmand / ſtulde her effter holde nogle Peberſoenne / eller ugiffte Karle / Valg 
. deubøfæftesinderdennem udi Forſvar / ſom gaar iblant Bønderne / fra en By oc 
til en anden / oc ey vilde fige nogen Bonde Tieniſte / uden for Bgeløn/ oe Dag; 
lon / eller for Korn / men ſtulde tiene Bønderne Aaroc Dag / for beffeden Pen: 
ninge Lon / indtil de bliffve boſiddendis. Gior her nogen imod / enten Aandelige 
eller Verdſlige / da ffalhand være falden til Kongen / for ſaadan Brode / ſom for⸗ 
ſtreffvet ſtaar / oc Karlens Gods udi Kongens verge. BR. ver 
Item fkulle ingen / i huad Stat eller Værdighed te udi ere / oc ey Fogeder / 
Laænſmend / Bonder / her effter udfere nogen haande Korn aff Riget oc til Tydſt⸗ 
land / huercken aff Fyn / Colland / Falſter / Mon / Sialand / Langeland / oc alle an⸗ 
dre ſmaa Lande / oc der omkring liggendis / men de ſtulde ſaadant Korn / oc anden 
Kiebmandfkaff indføre udi Greſund / til Kiobſtaderne / der om liggendis / eller 
andenſted inden Riget / til vore Kiobſtader. Gior her nogen imod / Aandelig Per⸗ 
ſoner eller Verdſlig vore Vnderſaatte / da ſtulde de være falden for flig brode / 
ſom forſkreffvit ſtaar. 
Item ville vi / at huis Jordegods oc Gaarde / Kircker / Kloſter / oc Ridder⸗ 
mænds Mænd haffve udi Kiobſtaderne liggendis / ſom de ſelffver ey beſidde oc i⸗ 
boer / ſtulde her effter fættis paa ſtiellig Landgield / oc Borgerne ſom dennem byg⸗ 
gt oc beſidde / ſtulde dennem nyde / Arffving effter Arffving / oc om dennem treng⸗ 
de / mue de ſelge andre Borgere deris Bygning/ ſom de der paa bygd haffver oc ey 
til nogen anden / dog altid Landgielden ſom der gaar aff / at den udgiffvis / under 
tre Marts Brede. 
Item ſkulde ingen Bønder her effter bruge nogen haande Kisbmandſkaff 
paa £andit/at ſelge eller kiobe / den ene Bonde med den anden til Forprang / enten 
med Korn / OQren / Smor / Huder / Skind / Talle / Heſte / Kram Klade / Salt / oc 
alt andit flig Kiobmandſtaff / uden alleeniſte faa megit (om hand behoſſver udi 
hans egen Gaard. Oc ey flulde de ſelge nogit ZU i Tonde tall udi Kiobſtæderne / 
oc ey glore meere Male / end ſom de ſelff behoff haffver / oc føre deris Kornud til 
Kiebſtaderne / at ſelge for Pendinge. Giør her nogen Bonde imod / faa at hand. 
her effter bruger fig udi ſaadan forboden Kisbmandffaft / da ſtal hand der med 
hafoc forbrut Liff oc Gods til os / oc Sllit forbrut til Kiobſtaden / naar ſom det 
udforis imod vort Forbud. 
Item ſkulde ingen Embitzmend / Skomager / Skreder oc Skinder / effter 
den Dagbruge deris Embede paa Landsbyerne / at fare fra en By til en anden / oc 
effve ſaadanne Embede / ocſtulle ſaadan Embitzmand haffve forbrut til os deris 
Hoffvitlod / ocløfe deris Pals aftog. Dette fulde vore Fogeder oc Embitz⸗ 
mand tilſee oc ſtraffe / ſaa fremt de icke ville ſelffver ſtande os til ratte / lige ſom for⸗ 
ſtreffvit ſtaar. — — —9— 
Item ſkulde ingen Biſſekremere effter denne Dag udi nogen maade / bruge 
nogen haande Kiøbmandffaff paa Landsbyerne / at kiobe eller ſelge. Huo ſom her 
imod gior / daſkal hand haffve forbrut fie Gods / oc loſe fir Liff aff os. Ocſtulde 
vore Fogeder oc Embitzmand / der til fee oc ſtraffe / under deris Brode oc Falds⸗ 
maal / ſom forſtreffvit ſtaar / oc gior der aff gode Rede oc Regenſtaff fil os. 
Item ſkulde her effter ingen Marckeder holdis paa Landsbyerne / eller paa 
Kirckebyerne / Herregaarde / Kloſter / Præſtegaarde / eller nogen andenſteds paa 
Candsbyerne / uden alleniſte ſtulde Marckeder holdis udi Kiobſtaderne / ſom derfore 
omſticket ere. Ocſtulde vore Fogeder oc Embitzmand huer udi ſit Lan / tilſee oc 
ſtraffe / under forſkreffne Brode / oc ſtulde de der affgiøre god rede oc Regenſkaff. 
Jrem ville viat ingen / huo de heldſt ere eller være kunde / ſtulde her effter kis⸗ 
de leffvendis Oxen fil Forprang / at driff ve * * der aff Landit / oc ey heller Hen 
—— 9 ) i | Øs 
: CAR ned 


Chriftian; ll. 
anno 1521. 


m72 ¶ Arrildt Hutfeldts Kronicke den fiuvende Part / 

lekiobe Hæftepaa Landit ud at fore / men huo dennem fall haffver / føre dennem til 
Klobſtaderne / oc ſelge dennem der / nnder ſamme Haſtis oc Gxens Fortabelſe / oc 
bodetil med Fyrretiuffve Marck / halfft til Byen oc halfft til Kongen. 

"Stem ſkal ingen her effter nogit udſt ibe udinogen ulofflige Haffner / nogle 
—80 Kiobmands Vare eller Gods / fil de Skibe ſom der uden fore ligge / under 

odſens Fortabelſe tilos oc Kronen / oc ey ſtulde de holde nogen Kiobmands Be⸗ 
drifft / eller Vdſegling fra Kulden eller aff Raa / ved Helſingborg / vd Glum⸗ 
fleff / ved Barſebeck / ved Lydde / ved Lumme Aae / oc alle andre wlofflige Haffner oc 
Vdoſtibning / ihuor de ere eller ligge udi Skaane / Halland / Blegind / oci Liſter / 
eller andenſteds/ ſom os / Kronen / oc vore Kiobſteder ligge til Forprang oc Skade / 
alle diſſe wlofflige Haffner Fulde affleggis / oe kiobſlais oc handlis udi vore Kiob⸗ 
ftæder, Oc ſtulde vore Fogeder oc Embitzmand der paafagevare/ at ſaadant fer 
efftericke ſkeer / under deris Faldsmaal oc Brode / lige ſom forſtreffvit ſtaar. 

Denne vor Skick oc Aardning / ville vi oc ſtrengeligen biude / at ſaa wbrode⸗ 
ligen holdis ſtal / ſom forſtreffvit ſtaar. Dierffvis her nogen imod at giore / da 
ſkal den wforſemmeligen bliffve ſtraffit under ſlig Pane / ſom den Artickel / udi huil⸗ 
cken hand bryder / indholder oc udviſer / giffvit paa vortSlot Kiobenhaffn / Sonta⸗ 
gen bito mihi Aar 1521. under vort Signet. 

Dette Forbud findis udi mange maade imod Adelens Privllegier / Frihe⸗ 
der / gammel Brug / oc Sedvane / ey heller vaare Borgerne udi Kisbſtederne ſaa 
formuende / at de kunde kisbe de Geiſtlige oc Adelens Indkomſt / men det ſtede meſt / 
af hand kunde der med plagede lybſte oc Vendiſke Stader / oc at hand fundegiøre: 
ſig Almuen oc Borgerſkaffvit Anhengig imod Adelen. Kronens Indkom den 


ſolde hand / oc lod udfore ſom hannem lyſtede / oc vilde icke felffvære bundenunder. 


Forordning om 
Vrag. 


denne Regel hand bant andre / ſaa at hand forneffnde Mandat lod icke udgaa aff 
noget Velmenende imod Kiobſtaderne / ſom det fig lod anſee / men for de Lybſters 
ſtyld / oc Adelen at undertvinge. Hand vaar aff hans Natur Ond oc Hadſt / oc 
naar hand end giorde en god Gierning / ſom vaar / hand for varede den mindre imod 
den Hoyre / da giorde hand det icke udaff Retferdigheds Elſkow / men for hand fun» - 
de haffve hans Fordeel der hos, Der offver mißorugte hand mange / fickGunſt oc 
diſt aff den menige Mand / hannem icke ret kiende. 


Om Vrag / oc dennem ſom lidde Sfibbrud/giorde KongChriſten ſacdaner en — 


Handel / udi fornæffnde Aar /52). 
Strander nogit Skib / da maa Skibsfolckit det ubbehindrit bierge. 5* 
Kongens Laænsmand flal fly dennem Hielp at bierge / om de icke ſelff kunde / 
huem dennem det benecter / hand vare Kongen forfalden til Liff oe Gods. 
Hyvem ſom flitteligen hielper at bierge * Morgen til Afften ſtal haffve fr | 
Skilling / paa hans egen Kaaſt. | 
Hues ſamme Gods ſom ſtrandit er / ligger nogit dybtudi Stranden / daſtat 
huer Blergis Mand haffve dagligen 12. Skilling. 9 
Er det en Mjl Bens fra Landit / Skibit er ſrandit / oc til det ſtad det opførig i 
daffal huer Biergismand haffve dagligen 24. Skilling. 
Huer Vogn fal haffve en Marck Danſke ſom opfører Godſit til naſtekien 
cke / Naga Vognmandens egen Omkaaſtning. 
Om Skipperen icke haftver Penninge at betale Biergeløn med (da mad fe 
gis faa megit aff Godſit der til. | 
g Huercken Mand eller Quinde / maa løbe til nogit * uden det bedis 
aff dennem. 
Om nogit aff det Gods ſom biergis / icke duer at giemme/ ſom er Olie eller 
Bjn/damaa det felgis/Penningene —— betale dennem — 
oc tage der paa Quitantz aff Eyerne. 
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5 Omnogem aff Kongens Lanſmand gior den Stibbrudden Forſang he * 
imod ſtraffis fom før er ſagt. — NE 
Folger ingen Vragit aff leffvendis Folck / da ſtal Lænfmanden det lade bier⸗ 
ge / oc oplegge Aar oe Dag / til rette Ehermand kommer oc befaler Omkaaſtningen. 
Kommer ingen inden Aar oc Dag / da hører de to Parter aft ſamme Vrag 
Kongen til / oc kredie Parten Proſtmend tiludi naſte Kircker / forde ſt ulle bede for 

Skibbrudit Fold / men er den tredie Part ſtorre / end fornøden gioris / at hand 
dertil ſkal udgiffvis / da ſtal Praſterne haffve deris Part der aff / oc Reſten foris 
til Kiobenhaffn / til de Fattigis Forſtandere ſammeſteds / oc der paa tagis Quitantz. 

Cenſmandene ſkulle ingen hemmelige Regenffaff giøre for Vrag / men 
offentlig / at Kongen icke ſtal høre ilde eller miſtenckis. mand 
Meſter Jefper Brod mand Secreterer, ſtal lade trycke denne Forordning / 
oc denuddele oc forſende til anſmænd oc andre. 

Dette ſtal faa holdis / indtil hand med hans Raad kand giøre om 
Vrag / nogen meere beffeedelig andel. Datum Haffniæ, Dominica Trini- 
taris, Anno 352% Regnorum Daniæ & Norvegiæ, Anno ſeptimo, Sveciæ 

primo. OR ———3 

Tilſorn er ſagt om en Fordrag / ſom ſteede Aar )50. til Segeberg / oc bleff 
ſoerhandlit aff Hertug Frederich aff Holſten / imellom Kong Chriſten oc de Lybſke / 
om de iry Skibe / ſom de igien finge / da vaare diſſe Commiſſarier forſende der 
ud aff Kong Chriſten / ſom vaare Volff Poviſk den yngre/ Doctor Amelungus 
Amelungi, oc Doctor Ditløft Smitter Proviſt til Lund / Handelen bleff for⸗ 
ligt / ſom forſtkreffvit ſtaar / de Lybſte fulde haffve tu deris Skibe iglen / oc de Ro⸗ 
ſtocker it / men Doctor Amelungus Amelungi haffde ſkreffvit Kong Chriſten 
til / at det vaar formedelſt Her Volff Poviſtis ſkyld / afde tre anholden Skibe 
ſtulde Stederne igiengiffvis / oc den Handel formedelſt hans Kongelige Secret 
ſorſeglis / oc af ſaadant vaar ſteed imod Amelungi ocDoctor GSmitters derig 
med eilforordned is Affft eed / ſom bieff glort / oc at der de vaare borte / al Her 
Volff den Recels ſom vaar giort aff Hertug Frederich aff Holſten / oc. aff begge 
Forſtedommens Raad forſeglit / haffve ladit forandre. Aff ſaadanne Aarſager / 
kom Her Volff Poviſt udi Kong Chriſtens ſtore Wnaade oc Miſtancke. Huor⸗ 
fore hand varede paa / til Doctor Amelungus er. dragen Legations vjß til 
Churforſten aff Brandenborg/ thi hos Kong Chriſten vilde hand ice føge fin 
Rat / did er Ser Volff oc kommen / oc til Vüdſtotk paa Salen / en Dag / nerve⸗ 
rendis Churforſt Jochim / Hertug Albrit aff Mechelborg / Hertug Chriſtian aff 
Holſten / Hieronymus Biſtop til Havelberg / Theodoricus confirmerict til 
Brandenborg / ſamt fleere Herrer oc got Folck / hafoer hand ladit beſkicke ved Her 
Jeſper Gans til Potiitz / Staffen Bylow / Chriſtoffer von Alefeld / Frederith van 
Betge / oe Volffgang Vtenhoff / fornæffnde Amelungum, om hand vilde beſtaa 

eller icke / ſig ſaadanne uſs mmelige Ord oc Klage / af hafve fort ofder hannem / for 

Kong Chriſten / huor paa hand intet Rictige vilde ſvare / men ſagde fig icke for den 

Sag / at være kommen did / begarendis at hand frj maatte komme til hans Huuß 

oc hiem igien / ſiden vilde hand fvare forbemelte Churforſt Jochim aff Branden⸗ 

borgudi den Sag / ſom hans rette Arffveherre. Da Der Volff ide kunde fange 
den Beſt eed Ja eller Ney / beſogte hand after fornaffnde Churforſte / ſigendis ſig 
ingen Behindring / af vildegføre paa fornaffnde Amelungo Amelungi, men 
vaar alleeniſte hans Xre oc Lempe til Befrielſe / begærendis hand maatte ſvare 
hannem Ja eller Ney. Her Volff erbod fig oc for Churforſten ſiden / af lide Low 
ve Rat / da ——— Naadis Marſkalck / er hand atter beſpurd / 
oe ſolliciterit at ſpare der Ja tller Ney bil / da hafver hand forandrit hans førte 
) 2 





es Lg 


"Chriftian. læn 4 Arrildt Huitfeldts Kronicke den ſiubende Part / 

Re Mening om Ratten hand fig tilbod. Oc vaar begærendis hans Førftelige Naade 
den Handel udi venlighed vilde lade affhandle oc forhandle, Saadan Procefs 

ſom ſkeede / tog Her Volff beſkreffvit aff fornæffnde Herrer. Der paa gaffve de 

hannem if aabne Inſtrument, udi huilckit de ere beggrendis Fer Volff for ſaa⸗ 

danne Ord oc Gierning maa bliffve ufortenckt. Actum Vittſtock / paa de 
eeelleffve tuſind Jomfruers Dag/Aar gs — * 
Dronning Kir ⸗/Anno 52). dode Dronning Kirſtine / vor Frue Dag Conceptionis. 
ſtine deer. Vti fornaffnde Aar )s2). haffver det gemeene Haandvercks Folck til Ber⸗ 
—— gen / ſom ere Skomagere / Skredere / Bodicker / Smede / oc andit ſaadant meere 
Bryggen paa aandvercksFolck / (huilcke de paa Bryggen til Bergen haffve huldit under en 
Frihed med Kiebmandene mod Privilegiernis rette Grundoc Mening) yncke⸗ 
lige plyndrit Bergens Borgere / oc der de Lybſke der om er tilſkreffvit / haffve de 

ſvarit / ſaadant icke af være ſteed med deris Villie. Fornaffnde Haandvercks 

Folck ere ſiden indforde under Byes Rat oc Borgerſtaff / udi Kong Chriſtiani 

III. tid / Aar y558. der Chriſtoffer Valckendorff vaar Lanſmand / ſom hialp der 

Kong Chri⸗ dr: Vdifornaffnde Aar 521. er Kong Chriften offver Lands med it ringe 
ſten drager til Folge / dragen at Naderlandene at tale med Keyſer Carl / hand Svoger / oc Ertz⸗ 
Keyſeren. herkug Ferdinandus, om allehaande hans Anliggende. Samme tid forhuerff⸗ 
——— vede hand Keyſerens Breff / at det Forſtendom Holſten / ſom til dig udi lang tid / 
hos Keyſeren aff Keyſerlige Foror dninger / vaar iagen paa Keyſerens vegne / til Lan aff Biſpen 
udaff Lybke / ſtulde her effter tagis til Lan aff hannem / viee ſubdelegatoria, ve 
formeente hand det vaar hannem oc de Herrer aff Holſteen til en Foract / at de aff 

en ringere end de vaare / ſtulde annamme nogit Lan / under huilckit Skin det 

bleff udbract. For huilckit Breff ſtyld / hand med Hertug Frederich aff Holſten / 

Hans Foder Broder ſiden kom udi ſtor Woillie oc Perlamente / ſom vilde udtyde / 

at hand der med vilde gisre Holſten til it Lenaff Danmarck / Hvilcken Bag oe 

ſiden er udi Kammer Rætten beghnt. Men Kong Chriſten det Breff ſiden haff⸗ 

ver affſtandit / udi den Handel oc Tractat til Borsholm ſteede / ſom videre ſtal 


rsris. HR 
Vdi dette Aar lod hand anholde udi Sundit otte Dantziger Skibe oc uds 
ſkibbit Godſit / oc nodde Skipperne at lobe til Stockholm / med Fold oc Fetalie / 
hans Befætning hand ſammeſteds haffde / til Vnderholdning. Vdi lige maade 
lod hand anholde nogle andre Dantziger Skibe / ſom vaare kommen aff Enge⸗ 
land / ladde med Engelſte Gods / huilcket hand beholt. Te ESS 
De Cybſke lodudi lige maade anlange hos Hertug Frederich aff Holſteen ⸗/ 
at den Handel hand dennem oc Kongen imellem giort haffde til Segeberg / maatte 
effterkommis / ſom vaar at de effter det halfve. Aar forloben vaar / frjt maatte ſeyle 
paa Sverigoc andenſteds / Serdeelis effterdi hand nu vaar det Rigemectig. Da 
vaar Kongl. Mayſt. dragen til Keyſeren / ſom forſkreffvit ſtaar / De Hertug Fre 
derich ſende der om hans Sendebud til Dronning Eliſabeth Da gaffs hannem 
for Svar / Naar Hans Kongl. Mayſt. kom fra Keyſeren / ſtulde dennem vids. 
tilbørlig Beſt eed. Vdi lige maade ſtrefve de Lybſke til Dronningen / at om deris 
Kiobmand ubehindrit maatte bruge den Skonſte Reyſe til giſt inde oc med Klob⸗ 
mandſtaff / Da fick de ſamme Beſkeed / Kongl. Mayſt: vaar icke hiemme / det 
kunde dennem icke ſtedis / thi Nans Mayſt: vaar fortornit paa de Lybſte / for no⸗ 
Engelſtke Skibe deris Vdliggere ſtulde haffve tagit udi Veſter Ssen Men 
belangendis den Skade / paa de Engelſke vaar ſteed / Huor ofver Kong Henrich 
den VIII. klagede / den giordis aff Kong Chriſtens egne Vdliggere / at hand bilde 
vende Skylden ind pande Lybſke / der med at oppyeckede Engelſte moddẽ gr 
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Ddeen tid Kong Chriſten nu formerckte fig baade inden Lands oc uden Rigit / ren 
aAllevegne at høre faft ilde for derre ſſemme Mord hand hafde begangit paa Rigens 
Bifperudi Sverige / Riddermeends Mand / oc andre gode Mand / da fordrit hand 
ſom Cornelius Steperus Skriffvet / at Paffvelig Hellighed vilde lade forſende 
ér ind / hans Sendebud / ſom motte oc kunde forfare / huad Tilfald Hand haffver 
afft til ſamme Gierning. Daſkulde Paffven haffve forſent herind johannem 
e Potentia, huilcken offverſaa all den Handel / fraførftetil ſidſte / huorledis den 
forloben vaar / huad Bands Breffde Sradfeftelfe oc Monitorial, udi den Sag 
gangit vaar. Da bekiende hand / Kongen derudi ingen Wrat af hafpe giort / 
men dennem ſom ſchiſmaticos rekteligen effter Paffde Rettten / at være ſtraffit oc 
affliffvit / oc der paa gaff hand Kong Chriſten / effter hans Fuldmact it aabit In· 
ſtrument, ſom hand feat haffve ſort med ſig aff Rigit / der hand drog udi Elende / 
men huis faa haffde varit / da haffde Kong Chriſten det vel offentlig ladit paa Tryck 
udgaa / eller det vaar kommen fiere til hænde / ſom det icke er. 

Kong Chriſten haffde udi lige maade fattit ſtor wgunſt til Erckebiſp Erick Erckebiſp Etick 
Valckendorff / aff Trundhiem / for de Ord ſtyld / hand eſſter Keyſer Carls Befal⸗ Valckendorff. 
ning / haffde formeldit hannem om Divicke / Sibritz Daatter / hand laaudi it ont | 
Leffnit med / oc dette vaar den belønning hand derfor ſtulde haffve / oc for hans gam⸗ 
le Tieniſte. Hand befoel ſaa hans Tienere udi Norge / Nermand Hund / Jorgen 
Skrifſver / at huor de kunde være ſamme Eckebiſp imod / afgiøre hannem Fortrad / 
ſrulde de icke lade det / ſom deep heller giorde. Thi bleff fornæffnde Erckebiſp ſor⸗ 
aarſagit at drage herned / ſigat ſamle med de andre Danmarckis Biſper / oc Ri⸗ 
gens Raad / oc der om at befvære. Men paa Veyen er hand aff Storm oc Woar / 
med ſtor Liffsfare / indtrengd for Amſterdam / huor Kong Chriſten nogle Dage 
effter er ankommen / da hand vilde til Keyſeren / oc hannem vilde hafde hefftet. Men 
fordi hand ſig indffød fot Paffvelig Hellighed / oc daar en Biſp / vilde de lil Amſter⸗ 

dam ingenBehindring gisre paa hannem. | | 
—— — ſiden en tid lang udi Naderlandene ſerdelis tilutrect / 
ocder fraforreyſte hand til Rom / ſine fattige oc arme Vilkaar at beklage / huor 
hand oc icke uden Gield oc Befoæring døde. Men tilforn ſkreff hand Danmar⸗ 
ckis Rigis Raad ſaadant it Breff til / ſom effterfolger / huor aff all den Sags Leplig⸗ 
hed er at forfare: 
Præmiſſa Reverentia & amicabili ſalutatione cum promptiſſimo 
complacendi affectu. Kiere Herrer oc Venner maa i vide / at jeg oc mine / haf⸗ 
ver nu udi lang tid lidt ſtor Forfolgning / Vold / Velde / oc Foractning / aff Kongeli⸗ 
ge Vardigheds Fogeder oc Embitzmand / udi Norge / ydermere end jeg nu paaden⸗ 
netid ſtriffve vil / Sigendis ſig Aabenbarlig / at hatfve der beſpnderlig Befa⸗⸗ 
ning paa / oc ydermere end de gføre aff Kongelig Majeſtet aff Danmarck / 
Thi vilde jeg ſelff Perſonligen giffvit mig til Hanmarck / at forfare San⸗ 
dingen herom. Paa ſamme min Reyſe til Danmarck / dreff mig Storm oc Vrar 
uden Baad Seyel or Styremand / med ſtor Liffs Fare / ind udi Holland / til Am⸗ 
ſterdam. Der ſick jeg at vide / at Kong. Majeſt. aff Danmarck vaar did ventendis / 
Thi fortoffvede jeg der hans Naadis Tilkomſt / da hans Naade nu kom til Am⸗ 
erdam / ſildig om Afftenen / ubekient med føre Tall Folck / nogle timer der effter om 
Midnatz tide / kom bud fil Herman Villomſen Skultus / Borgemeſter oc Raad 
der ſammeſteds / oc begerede Hielp / Troſt oc Folck aff dennem / paamin Herris 
vegne / ſigendis at haffve Befalning aff Kong. Majeſt. at hindre ocgribe mig. Da 
de ſvarede / af de det ingenledis giøre kunde / thl jeg vaar en Praſtmand / da ſagde 
and / at hand vilde det SME for Paffven oc Keyſeren / oc vilde hand 
Nagie mig ihiel ſamme Nat / ſom jeg vel beyiſe kand / om hand kunde — 
ne 


Chtiſtian.ll. 1176 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiuvende Part / 


Anno If2l. 


Effne til. Jeg kand formercke / at det vaar der paa giort / oc gaffmig Kong. Mayſt 
til Sag / at jeg haffde romd aff Norge / oc ſpolierit min Domkircke / den mind⸗ 
ſte Pending hun haffde udi Guld / Solff / oc Klenodie / huilckit med Guds Hielp 
udi Sandhed intet findis ſkal / da formerckte jeg Sandingen at være Sibritz 
oc hendis Daatters Ord / ſom de udi min Herris Bryllup loffvede mig / ſi⸗ 
gendis Aabenbare / at min Herre haffde loffvit hende oc hendis Daatter / at for; 
hade mig oc alle mine / for nogle Xrinde oc Befalninger ſtyld / ſom Keyſer⸗ 
lig Majeft. haffde Mundeligen befalet mig at verffve til Kong. Majeft. aff Dan: 
marck / om Divicke / huis Siel Gud naade / huilcket Berffocærindevelhaffdeværie 
hans Naade Erlige oc Nyttelige / om hans Naade haffde dennem annammit oc 
fuldgiort. Derfore jeg nu intet andit heder aff Sibrit / end en Tyff / Skalck / For⸗ 
rader / oc Morder / Gud veed migubrodeligat vare udi alle de uærlige Sager / ſom 
hun legger mig til / oc ſiden den tid Sibrit oc hendis Daatter bleff mig Vred / haff⸗ 
ver jeg oc S. Oluffs Tienere / huercken nyddet Low eller Kirckens Frihed. Gud 
ved den hellige Kircke / oc hendis Mænd burde anden Lon / end Had / Affvind / For⸗ 


actning/ oc Forfolgnirg / afhans Naade / oc aff hans Naadis Lensmand / udi Nor⸗ 


ge / for lang Tieniſte ſom jeg haff ver giort hans Naade til Tieniſte / udi de try ſam⸗ 
felde Aar / det ene effter det andit. Den forſte Reyſe til Danmarck / med hundrede 
oc fyrretiuffve Perſoner til hans Hylding / Aar 15)3. oc vaar jeg paa ſamme Reyſe 
fralnventionis ſanctæ crucis, oc indtil S.Ægidij Afften / ſom er nitten Vger / oc 
mere førjegfom hiem igien. Item Aar 5)4. til Opſlo med hundrede oc tiuffve 
Perſoner / der hans Naade kronedis til Konge udi Norgis Rige / oc vaar paa Hiem⸗ 
reyſenudini Vger / oc mere / for jeg kom hiem igien. Item Aar y55. foer jeg forſt 
fil hang Naade til Kiobenhaffn / oc fremdelis til Synder Jutland / oc ſiden effter 
hans Naadis Begaringtil Holland / oc der udaff Holland / indtil Sicland / effter 
hans Naadis Ferſtinde / oc vaar jeg udi det Aar ihans Naadis Tieniſte / oc Reyſer 
udi 37. Vger / ſer jeg kom hiem igien. Saaat den tid diſſe fre Reyſer vaar fuld⸗ 
kommen / da offver all den hellige Kirckis oc min Rente / ſom jeg oppebar i fornefnde 
tid / vaar jeg ſtyldigudi Bergen / ſiutuſind Berger Gylden / effter min Skriffveris 
Regenſkaffs liudelſe. Item Popiis udi Amſterdam / mere end tuſind oc halffan⸗ 
dit hundrit Rinſke Gylden / oc min Herris Saade tuſind Rinſte Gylden / ſom 


hans Naade laante mig til ſamme Reyſe / ſom jeg haffver ſiden ſend hans Naade 


igien udi god Betalning / oc haabis mig / at ingen aff de andre / ſom jeg ſtyldig vaar / 
ecre ubetalde / oc haffde det varit til tacke gtort / da haffde mig tyckt det vel atvare / 
fordi jeg giorde det paa den tid med engod Villie / for hans Raade oc Danmarckis 
Rigis Xre oc Gaffn ſkyld / det veed Gud. — —— 

Item kiere Herrer oc Venner / iblant andre Ord / Kong. Majeſt. oc mig for⸗ 
løb imellem til Amſterdam / daſtod jeg migudirette / for vor Helligſte Fader Paf⸗ 
ven / eller Keyſerlige Majeſt. effterdi hans Naade actede ſamme tid af bemele ſig til 
Keyſerlig Mafeft. oc diſligeſte for alle Chriſtne Forſter at ſtande til ratte / for alle 
de Sager / hans Naade mig giffve kunde / der vilde hans Naade intet til / men begæs 
rede Borgen aff mig at jeg ingenſteds ſtulde ſoegemin Rat / uden udi Danmarck 
i Kiobenhaffn / oc for hans Naade / oc Danmarckis oc Norgis Rigers Raad / de 
ſom jeg befrycter / af hans Naade vilvære baade Sagſogereoc Dommere. Jeg 
ſvarede / at min Dommere fands der icke / det jeg affviſte / derfore vilde jeg ingen Bot 
gen ſatte hans Naade / der at mode paa denne tid. Thibeder jeg eder kierligen / at i 
ville ſkriffve mig til / om ihaffve nogen Beſynderlig Befalning / aff vor helligſte 
Fader Paffven/atdømme offver mig / oc mine Sager / oc om i troſte eder til / at kun⸗ 
de ſiy mig oc mine / Rat igien / for Vold / Velde / oc Wrat / ſom migoc dennem er 
offvergangit / oc endnu Daglige Dag off vergaar / davilde jeg glerne ſticke — 
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giſt der effter /armøde for eder alle / paa beleilig Tid oc Stad / ocviljegaltidvære 8 
voffverbodig formintilbørlig Dommere / at giore oc hende Low oc Rat / for alle de 
Sager / mig med xatte kand tiltalis. Dog med faa ſkiel/ at i ville giffpe mig eders 

"føj oc fellig Leydis Breff / for Offverlaſt / til det Leydis Breff Kong. Majeſt. aff 
Danmarck haffver loffvit at giffve mig / naar jeg ſtal ſoge min Rat. Oc at ivil 
le vel beſinde eder der udi / om itroſte at den Leyde / ſom i oc hans Naade giffve mig / 

fkal bliffve mig holden / uden all ny Fund oc Argeliſt / faa mig oc mine fattige Ca⸗ 
pellaner oc Tienere ey ſtal ſtee Offvervold inogen maade. Der paa begær jeg 

gierne allis eders ſkrifftelige Antſvar igien / med det aller førfte / ſaa jeg maa vide 

der effter at rette mig / oc vil jeg det gierne med eder alle oc huer ſerdelis kierligen for 
fkylde / udi huad maade jeg kand. In Chriſto valete, Ex civitate Trajectenſi, 

ĩpſo die ſancti a uguſti Epifcopi & confefforis.Anno1s21,fub meoSecreto. 
| Ericus ValkendorffDei patientia Apoftolicæ ſedis 

AN Legatus» Archiepiſcopus Nidroſienſis. 


Samme tid men Kong Chriſten vaar hos Keyſeren / klagede hand offver de 

Lybſke / udiatſkillige maade. Da forhuerffvede hand en Keyſerlig Commiſſi- SÅ 

en til Biſpen aff Ratzeborg / af paa det / ſamme Irringeudi fremtiden icke ſkulle Biſpen aff Ra⸗ 
komme til nogen Krig eller Misforſtand / da ſkulde hand forene ſamme Irringe / tzeborg. 
om det vaar hañem mueligt / hues icke all Leyligheden lade hans Majeſt. vide / ſamt 

hans Betenckende der udinden. Actum Bryck denyy. Dag Augufti Aar 1521. 

seer — 9* hiemkommen fra Keyſerlig Mayeſt. fordrit hand Hertug Hertug Frebe⸗ 
Frederich hans Fader Broder til fig / til Colding / oc for gre ſtyld oc Skin / bleff rich foreholdis 
hans Loſoment beſtilt paa Slottit / men hans Fold oc Tienere de laa meſten udi at tage Lenaff 
Byen. Dalod Kong Chriſten hannem foreholde / hand fulde tage det Forſtedom K. Chriſten. 
Holſten til Læn aff haũem / effter Keyſerlig Benaading / ſaa vel ſom det Forſtedomn 
Sleſoig / ſom er it Læn / oc altid haffver varit her aff Rigit herrsrende. Sam̃e Nat 
bleff der opſat en Gallie paa Torffvit / for det Loſomente / ſom de Holſter vaare ind⸗ 
forerit oc indlagde udi / dennem til en forſkreckelſe / paa det at Hertug Frederich faar 
dant ſtrax Fulde bevilgit, Oc belangendis det Forſtedom Sleſvig / der om vaare 
de ſoreente / at hand det fulde tage til Lan / men icke om Holſten. Hans Forſtelig 

Naade begærede faa lang tid oc Reſpit / der om at ſamtale med de Holſter / oc hans 
Landſkaff. Hues ſaadant ſkulde ſkee maatte hand rette fin Leylighed der effter. 
Samme Breff hos Keyſeren forhuerffvit vaar / er ſaa liudendis: 

VBVli Caꝛlꝛc. bekiende for os oc vore Effterkommere udi Rigit / Aabenbarli⸗ 
ge med dette Breff / oc gisr vitterligt for alie / at effter det Nertugdom Holſten / oc Keyſer Carls 
andre Lande oc Herſk affve tilhorige /haffver varit oc ere det hellige Komerfre Ris V · Bula. 
gis Eyendom / oe der effter udaff nogle dore Formand udi Rigit / Rommetſte Key⸗ 
ſer oc Konninger / ſamme Lan incorporerit oc giffne ere den Biſkop / oc Stifftit 
til Lybke / med ſaadanne Vilkaar / at huer Biſkop der ſamme ſteds ſtulde for it Lan / 
annamme oc opbære udaff det hellige Romerſke Rige / ſaadanne Hertugdom / Land 
oc Herſt affve / oc ſiden forlane Befidderne der med / effter Lans vjs / ocnu ſamme 
Biftopen tid lang ide haffver annammit ſaadant Laen udaff det hellige Rige / oc 

derud offver fornæffnde Len og oc det hellige Rige igien hiem falden er. Huorfor 
vinu haffve forlænt Stormectigſte oc Hoybaarne Forſte / Her Chriſten / Danmar⸗ 
ckis Sverigis / Norgis / Vendis oc Gottis Konning / Hertug udi Sleſvig / Hol⸗ 
ſten / Stormarn / oc Dytmarſten / Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt / vor 
kiere Broder oc Svoger / (Effterdi Dans Mayeſt. haffver oc Arffvelig Rattig⸗ 
hed der til) fornaffnde Hertugdom / Land oc Herſtaff / effter vore Keyſerlige Brefs 
Liudelſe / ſom der paa udgiffvit er / atvi med velbetenckt Mod / Tidige Raad oc ret 
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Anno 1521. 


de rette ſig effter Kong Chriſtens Lens 


Vidfkaff / haffver ſat oc ordnit / ſatter oc ordner ocſaa / ſaadant udaff Rommerſtke 
Keyſerlig Mact / Fuldkommenhed vitterligen udi dette Breffs Krafft / af nu her ef⸗ 
ter til evigtid / ſtulle Hertugerne aff Holſten til Effterlen annamme / ſamme Her⸗ 
tugdomme / med ſine Tilhoringe / Lande ér Herſtaffve udaff forbemelte vor fiere 
Brodet / Konningen aft Oanmarck / oc aff hans Majeſt. Læns Arffvinge / oc heller 
ingen anden / oc det bruge / nyde / oc beholde. * 
Wioc vore Effterkom̃ere udi Riget / ſtulle oc ville ey udi nogen maade Biſpen 
oc det Stifft til Lybke aff nogen Gunſt igienſtede ſamme fornaffnde Herſtaff 
Huis det oc ſteede udaf uvidſt aff oc Forglemme / ſaa ſkal dog ſaadant ingen 
Krafft haffve / huilckit vi oc nu / ſaa velfom da / oc dafaavel ſom nu derogere oc 
til intet gigre. Dogatdet ſtal vare os / oe det hellige Rige / vore Sfrighed / oc ellers 
menige Mand udi deris Rat / foruden Skade / aliſam̃en trolig oc uden Fare / ſtadfe⸗ 
ſte vi med vort Keyſerlig hengendis Indſegl / giffvit udi vor Stad Gentudi Flan⸗ 
dern / Aar effter Chriſti Fodſel 1521. den 21 Julij, - Ocudidet 2). vor Regimentis 
Aar / det Romerſke Rigis tredie / oc andre Rigers udi det ſyttende. 
Vdilige maade ſtreff Keyſeren 21 Frederich aff Holſten til / at hand ſtul⸗ 
reffs Liudelſe / oc annam̃e Herkugdom̃it 
Holſten / med dig tilhorige Land/ effter Lens vjs / allene aff hans Kong Majeſt. oc 
ingen anden / oc giore hans Majeſt. denratte Lans Forplict / oc icke ſætte ſig her 
imod udi nogen maade / ſaa kiert ſom det hannem er / at undgaa Keyſerens og det 
gandſt e Romerſke Rigis ſtore Vnaade oc Straf . 
Skal oc Hertugen for ſamme Cffeerlæn / ſom hand — aff 
Kong. Majeſt. vide det Romerſke Rigis Gaffn oc Beſte / oc affverge dennem form 
der imod ere / oc fuldko mme huad ſomudi Keyſerlige Raad bliffver beſlutlit oe 
befalit. FA i 
Odc effterdi Kong Chriſten med fit Kongerige / Land oe Fold kand tiene Key⸗ 
ſeren / oc det Romerſte Rige / udi mange maade til Beſte / oc hans Majeſt. Begæ⸗ 
ring tyckis Keyſeren Billig oc Erlig at vare / derfore biuder oc befaler hans Keyſer⸗ 
lig Majeſt. venligen hañem ſaadant / dog Keyſerlig Majeſts. det hellige Romerſte 
Rigis Offrighedens / oe menige Mands Rat oc Rattighed her udi Aldelis forbe⸗ 
holden / effterſom Kong. Majeſt. aff Danmarck ſig oc der kilbuder / Datum ut fu- 
pra, til Gent Aar 52). den 20. Dag Julij. 
Vdi dette Aar y52). forviſte hand Oroñingens Predicant eller Bicht Fader / 


Johannes Man. Johannes Manſveri, fra Hoffve oc hans Beſtuling. Huorfor Keyſer Cari ſereff 


fréri, 


hannem ſaadant it Breff til. 
Den Klerlighed vi haffve til Eders Vardighed / det Svogerſtaff or Broder⸗ 
lig Venſtaf os imellem er/ huilckit og hafver ſaa tilſam̃en bebundit / at vi holder oc 
ween / at hues Eder er tilXre oc Gode / det er oc os kiert oc behagelige / huor aff vi 
kand icke andit tro eller tencke end vor Syſter er jo hos Eder udi den Vard oc 
Xre / ſom hun kunde vare hos os ſelff / huotfore vi forundre / hendis Capellan oc 
Skriffte Fader / Johan Manſveri, at være aff Eder udkaſt / og Eders Kongelig 
Hoff formeent. Det kand icke andit end vẽre Vor Syſter Bedroffveligt at vaxe 
ſin Kircke Tienere beroffvit. Endog vi tager det icke an / udinogen anden Me⸗ 
ning / end den ſom god er / ſom er / at hand icke ſtulde lide nogit for fin Ane 
hand haffver vor Syſter beviſt. Effterdi vi kand icke andit tencke / end 
ders Vardighed er imod Vor Syſter ſaa beſindit / ſom en Erlig Hoſbond bor 
af være imod ſin kiere Huſtru / icke anderledis / oc forbeneeffnde Kircketieneris W⸗ 
ſkyldighed er nockſom / udi huilcken intet hafver varit at lafie / and it end hand hafver 
paa ſit Embedis vegne / tient Vor Syſter til Tacke. STENE ae 
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yrcker ſom ſtorre oc victigere ere / kunde komme offvereens / forſee vi os at iher udi 
al os vide Bon / oc lade forneffnde Capellan kommetil ſin Beſtilling oc Embede 
igien / at tiene vor Syſter udi fin Saligheds Sag / ſom tilborligt er / oc fordi vived 
hans erlige Sag oc Wſtyldighed kand Eder her til nockſom bevege / ville vi intet 
videre ſtriffve / end det ſkal være os klert / at Eders Majeſt. vil denne vor Begæring 
indromme / Eder Sud befalit / aff Bryſſel / Aar gage 
Drionningens Kammerjuncker Maximilia nus ſom haffde fuld hendis Naa⸗ Dronningens 
de aff Naderlandene / her ind / oc ſtedſe troligen tient til nu / hand bleff miſtenckt for / ——— 
åt haffve varit Dronningens Bud / oc fordrit dette Breff. Oc fom hand vaar ᷣer omtomis. 
aſferdiget til Keyſer Carl / oc Fru Maria udi Naderlandene / paany med Breffpve / 
oc Kong Chriſten lenge haffde kiffvit oc trattik med Dronnigen / for hand ſick at vi⸗ 
de / at denne Maximilianus haffde forhuerffvit Manſuero ſamme Breff / da lod 
hand hannem effterſende pa Reyſen / oc hemmeligen omkomme. 

Srtaffen Veberſteen/ en Oyringer aft Adel / ſom haffde varit Offverſt for det Staffen Ves 
Danſte Fodfolck / paa HER Uj Feyde / huorfor hand oc vaar for⸗ berſteen. 
lænt med Sland / der hand nu kom for Skade / oc udi it almindeligt Hus i Kioben⸗ 

—5 foru⸗vilgit ſig med en anden Krigsmand / huilcken Sag hand dog ſtrax for» 
ligte. Men fordi af Kongen icke lenger vilde unde hannem Slond / da lod hand tage 
annem udaff den hellig Aands Hus / udi Kiebenhaffn / huor hand vaar indfihet for 
ryghed fyld / ſom hellige Staderudi de tider haffde / hannem [od hand ratte / 
Tydſte Adel til Spaat oc Spee / oc hialp hannem hans tro Tieneſte flet intet. 

Ved dette Paß forſende den veldige Hob oc de Knecte ſom laa til Stock⸗ 
— Riddermends Mand / iblant dennem vaar en Hedenſtrup / oc en Dreng / 

om tilforn haffde tlent Kong Chriſten / ſom ſtulde befvære fig offver Meſter Di⸗ 
rick Slagheck Biſp til Aros / hans Statholdere / hans onde oc haarde Regimente / 
oc om den veldige Hob deris Betalning. Oc effter at de deris erinde haffde ans Tyranniſte 
bract / oc Kongen vaar affdragen / befaledis dennem aff Sibrit oc Fogeden paa Kib⸗ Handel. 
benhaffns Slot ateffterfolge til Abramſtrup / huor Fogeden ſammeſteds hafde bes 
ſalning paa / deñem ſtrax at lade rette. Huor de uden Skrift oc Skiel / Dom oc Rat / 
ere bleffne afflifſvede / en Time ud paa Natten effter Solen vaargangen til Blierge / 
ſiden Lius vaar optend / ſom ubørlig haffver varit / udi alle oprictige Nationer, af 
fordi de deris Nod beklagede / ſtulde de miſte Liffvit / oe ickeom Dagſlius formedelſt 

)om / ſom anden Offrighed lader rette Miſdedere / men om Natter tide ſtuldeCifvit 
ſtielis aff dennem. Dette glorde hand fordi / at intet Mytterj ſtulle Fomme under 
Knectene / oc om dennem end fatkedis enringe ting / ſtulde de for hans Haardheds 
Fyld dog icke torffve beklage dennem. 

Nogit der effter / er Meſter Dirick Slagheck / Blſp Beldenack / oc Guſtaff Meſto Dirick 
Trolle felt Perſonligen effterfuld osbereete Kongen / om det Opror / ſom Guſtaff Slagheck Biſp 
Erickſon oc de Svenſtke haffde giort / oc huad Nød detil Stockholm, Calmarnoc Beldenack oc 
Aros lidde / at hand derom vilde glore en tilborlig Forordning. Med Erckebiſp Buſtaff Trolle 
Guſtaff Trolle baar hand icke vel tilfreds / at hand icke bleff udi Sverig / at Hand forløbe. 
— hannem oe hans Slect oc Venner / haffde kundit hafft Medhold ſamme⸗ 

eds / hand lob hañem lang tid effter / oc fick ingen hielp / fortrod til med / at hand for⸗ 
medelſt hans ſtyld vaar kommen til all den Modſtand / Omkaaſtning / oc wlycke udi 
Sverig / dog fordi hand vaar kommen udi det Spil / oc Terningen vaar kaſt / huad 
Ende det ſtulde end tage. Derfore da beſtilte hånd fjer inde udi Rigit fire Hundrit &C.beſtiler 

Rytter / under Greffve Erick von der Hoyhe / diſligeſte Fodfolck / under Jørgen Dof: Krigsfole 

mut/Jørgen Herde oc flere HDøffolgmænd, | SMefter Jørgen 
FJeem hans handlede, med Meſter Jørgen. Skodborg Flectos til Lund / Skodborg for· 
ſomneppelig udi tu Aar haffde ſiddet / at * Her affſtaa oc ———— gis. —* 
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TORS ringholm/af handder funbebafoc hans glaade beliggendis mob de S Ne 
defor Leyligheds oc Vofetallings ſtyld / ſaa oc / for Kongerne hafde Rat til. ſamme 
Land / effter it Gienbreff / ſam Erckebiſp Niels Aar 1302. haffverudgiffvit / til Tong 
Valdemar / Liudendis udi den rare en nes £and GEN ) 
udi Lan aff Kong Valdemat / oc det annammed aff. Her Jacob Spljd /veſta t 
igien offverantvorde til Kong Baldemarioe hans Effterkommere / Konger. udk, 
Danmarck. Men det vaar ſcke under / fordi dentid de Herrer aff Holſten haffd 
ſold Skaane / til Kang Magnus Smeck / oc hand haffde tagit Hyldingaſff den 
Skaanſte Adel oc Alwue / ſogte de Borringholmiſt e Beſthiteiſe hos Kong Val⸗ 
demar / oc bleffve udi ſaa maade angammede herunder Rigit fra Lunde Sade / oc 
derfor gaſfs det Kevers ud til Kong Valdemaͤr. Men baadt ſor denne tid / oc ſiden / 
haffde Borringholm effterfuld Lunde Sade. J ——— 
Biſp Jergen Biſp Jorgen Skodborg ſvarede / at hand hafde giort Lunde Capittel ſin Eed / 
Skodborg torde ellerviide ingenlunde afſ ſtaa ſamme Land / men vilde heller indtræde udi it Klo⸗ 
giffver ſig iſter/oc lefſve der it ſtrengt Leffnit / —J Biſp / huorfor Kong Chriſten effter⸗ 
Francifcaner lod hannem aff ſtor Miſkundhed det ſidſte Vilkaar / ſaaat hand indgick udi Fran⸗ 
Kloſtert Kier ceiſcaner Kloſier / udi Kiobenhaffn / huor hand tog Klader oc habitum paa / met 
benhaffn. giorde ingen Eed eller Loffte / huor hand underhoit ſig en tid lang. Siden er 
hand dragen hemmeligen til Ribe / huor hand fick andre Klader paa / oc ſulde Me⸗ 
GE PD —— Haderſloff hannem til Rom / huor hand beflagede hans: 
lendighed. —— vige 38 ipsskge 
Kongen lodſtrax effter at Skodborg gick udi Kloflerit / ſorſkriſfve tilſig Lun". 
Junde Cañicker de Prelater / M. Aage Sparre Degn / Adtzer Pederſon Cantor /Niels Comadſen 
ilde medfarne. Erckedegn / Niels Knudſon den aldre / Holger Skalder / oc flere / oc holt Jil: : 
re / ſom lilforn / at de fruldeopbrage hannem Borringholm / men der til 
icke formaaCapittels Herrerne / ſom undſtyldede deñem med / at ſamme Land la⸗ 
Biſtkopsdom̃it. Huorfore hand ſtrax / ſom de vaare paa deris rette verff oc arinde / 
komne effter hans Skriffvelſe / lod hand dennem kaſte udi it ſlemt ſtinckende Feng⸗ 
ſel / oc ſiden offentlig baade imod Capittels Frihed / Privilegier, oc. Paffvens con⸗ 
Mefter Dirick firmatz, indtog Borringholm / Hammerhus oc Aahus Lanudi Skaane. Ti 
SlagheckErcke⸗ med indſatte ham Meſter Dirick Siagheck/ —— udi Lund / uden all 
bifp til dund. Gapittels Val / Ractighedoe Friheeeeee. — 
Viſp Jens Beldenack / ſom hand haffde erledigit aff Fengſel / eſfter Paffven 
Befalning / medtagen oc holt hos fig. ſom en frj Mand / paa det Thogudi Sverig / 
for hans Liſtigheds ſtyld / oc Forſtand udi Cannicke Loden / effter hand hialp han⸗ 
Biſp Beldenack nem til Skare Stifft / huor fra hand nuvaar forjagit. Daforfendehand hannen 
forſeudein Bor⸗ atter til Borringhoim / til Hammershus / oc holt hannem der fangen / ocvaar forſt 
ringholm. — mr lade ſencke hannem. Dette ſſede Aat y52). Denne Bifp vaar en 
itzig Mand. FE ad dy densa — 
Dentid Kong Chriſten oc fornæffnde Biſp Beldenack nu vaare kommen 
udi Trette ſammen / ſom fører ſagt / da iblant anden Tiltale / ſom forlob dennem 
imellem paa Raadhuſit udi Kiebenhaffn / bleff der oc talit om Taaſing / meente 
Kong Chriſten / ſom udi egen Perſon tiltalde Biſpen / hand ſtulde beviſe / huad At 
komſt hand haffde der paa / det maatte vare it Pant fra Kronen / oc haffde 
der tilfor. Den anden ſvarede / det laanu til Stifftit / oc haffde liggit meere en 
udi Mands minde der til / vilde hand den Vey / da haffde oc Skotland oe Englan 
forliggit her under / dennem ſtulde hand forſt vinde / dette lille Land laainde 
* Stromene. save rer 


Vdi dette Aar ſtoed Fru Maria Sepferens Syfters Bryllup / * 
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1 Forn er om Kong Chriſten den Anden. 1181. Chriftian, 11, 

Samme Aar fødis Kong Chriftens DaatterChriftna/ Falditeffeerhans nao aꝛ. 

Fru Moder. Keyſer Carl troloffvede hende ſiden førft Hertug Franciſco Spor- 

riee Hertug til Meyland / ſiden fick hun Hertugen afLothringen / hun dode Aar 1580 
Bdi det Aar s 22.bleff Jorgen Hoffenſtener hans Thdſte deereterer btugt 1522. 

udi mange victige Handel / hos Keyſerlig Majeſt. oc Churforſter / forfort for han⸗ Jetgen Hopfen 

nem aff Sibrit / ſaa hand kractede hannem effter Liff oc Velferd. Der offver er kiriffvere. 
hand hedenromt til Lybke / huor hand fick Beſtkyttelſe / oc bed ſig til Rat ſam̃eſteds. 

De alligevel af Kong Chriften ſkreff effter hannem / oc gierne haffde hafft hannem 

tilbage / for hand vifte all hans Hemmelighed / ſaa vilde den anden dog icke komme 

tilbage / oc der offver bleff hand lang tid boendis til Lybke. J hr 

! Nogit der effter / Kong Chriſten formerckte fig jo meexe oc meere at høre ilde 

for hans Tyranni ſtyld / da paa det den ſtyld maatte tilleggis andre / ſom der udi 

ES hannem (ſom en deel oc vel Sandingen vaar) da lod hand Meſter Dirick 

Slagheck Erckebiſpen udi Lund / ſom hand haffde indtrengd / hente til Kiobenhafn / 

oc beſt ylte hand hannem fore / at hand med hans Haardhed / hafde volt / at deSven⸗ 

ſte vaare atter frafalden / oc for at hand haffde raad hannem til det Mord udiSve⸗ 

rig / ſom ſkeede paa deværdige Fædre/ ocgode Mænd / oc til anden Grumhed / oc 

Haardhed. Huorfore effter hand pinligen er forhørt bleff hand den 24. Januarij, 

Aar 522. nederfort paa gammelZorffve / huor der baade vaaren Gallie opreyſt 

(andre til Forferdelſe / icke filhannem) dernæft it Baal giort / hand ſkulde brendis 

paa / hart ved Raadhuſit. Kongen vaar dragen aff Byen / men haffde befalit denne 

Execution udi hans Fravarelſe. Sibrit haffde luct hendis Vinduer den Dag / Meſter Dirick 
bevilde ide engang ſee ud til hannem. Forſt bleff hand led til Gallien / der blef han⸗ Slagheck hen⸗ 

nem lagt en Stricke om Halſen / hand haffde paa / en Floyels Kiortel oc Hoſer / en gis oc brendis. 

Nød Skarlagens Vulden Skiorte / it par Floyels Tofle / oen Smaa Skiorte / aff 

Hollands Lerit. Der de kom under Gallien / ſatte hand Tofflene aff / Boddelen 

drog hannem ſiden it Tren eller fer op. Ney ſagde hand / det vil icke ſaa fort med 08/ 

vi maa en anden Vey / ledde hannem ſaaned / oc da tog atter den Stymper Teflene 

paa igien / for hand vilde fort, Siden fordis hand til Baalit / der bleff hand dragen 

aff alle Klader / uden Sfiortenoc it kFemorale, huorhander bunden paa Stien / 

oc faft paa Ilden. Profoſſen opregnede oc forkyndede tilforn offentlig / yuad hans 

Forſeelſe vaar / oc at hand ſom haffde verit Aarſage til / at ſaa mange udi Svertg 

vaare hengde oc brende / nu igien ſtulde lide ſamme Forfmædelfe oc Straff. Der 

med gickBiſp Jens Anderſſens Spaadom for ſig / hand hafde ſpaad / at M. Dirick 

hand ſtulde baade hengis oc brendis / for Biſpen dede. Dette gid ſaatil at den tid 

Biſp Beldenack forſt ſad fangen / da kom Meſter Dirick til hañem / oc forkynte han» 

nem / at hand ſtulde de / hafde tagit Bleck oc Papir med / oc tilbyd fig at ſtrifve hans 

Teſtament / tenckendis hand ſtulde hafve ſtor Forraad af Pendinge / huor med hand 

vilde tiene Tack hos Kongen. Da båd hand hannem ſtkriffve af hand vilde lefve den 

Dag / den anden ſtulde baade hengis oc brendis / ſom nu ſtede. Fornæffnde Biſp 

Beldenack / ſom før er ſagt / vaar icke wberyctit for den ſorte Kaanſt. 
WVWVed treſlet effter Middag / fands Slagheck hans Maffve ſammenkrompen / 

udi Aſken ſom en Bold / men der gid en Botzmand til / oc ſtotte en Algiers ſtage der 

igiennem / da flod der nogit Vandud / oc der med falt den hen i Aſte. Saadan en 
Aborlig dod / fick Meſter Dirick / ſom tilforne haffde værit Aarſage til mangen 

Mands Dod / oc Wlycke. se AE 

Meſter Jeſper Brockmand Secretarius møtte hannem paa Hoyebro / der de 

treckede ned med hannem / oc der hand faa Meſter Jeſper / begynte hand at ſige / Vale 
Magiſter Caſpare, hæc ſunt præmia laborum noſtrorum. Meſter Jeſper 
føarede/non;, non, pæna peccati, pœena peccaitt.. 
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A 22. = 
sier ha Her formaar migifExempelhos/fomer ffeedudi Jtalien / den tid Cæfår 
Borgia haffde fangit Romaniam ocFlaminiam ind. Tog hand førft ſeltzam aff 


ſted / med mange heye Perſoner hand udi ſamme Landſtaff lod ombringe / at hand 
der udinden kunde giore fig faſt / oc forſickret / oc der tilbrugte hand en Statholdere / 


heed Remarus Orchus, ſom ſaadanne hans Begaring oc villie fuldbracte. Men 


der hand kom did til Landit oc formerckte fig flux at vare forhadit / vilde hand ind⸗ 


vende Skylden paa dennne Remaro Orcho, fod hannem faa halshugge / en Mor⸗ 


en tilig / hans Hoffvit lod hand legge imellem hans Been / oc en flor Knippel hos / 
* offver Den Menige Mand bleff Stild / oc gaff all Skylden paa Remaro . 


Orcho, at hand derfore haffde lidt / thi hand hans Herre wbeviſt megit Tyranli⸗ 
gen haffde glort. Dog bleffCæfar Borgia enTyran ſom hand vaar / ockKongChri⸗ 
ſten forandrede icke heller fin Natur. 


Meſter Johan Effter Meſter Dirick / hullcken fad fil Lund ickunudi tu Maaneder / Forord⸗ 


Veß /Erckebiſp hede Kongen en hans Tienere M. Johan Veſſ / fodudi Veſſel / til Cunde Stifft / 
til Lund. hand fad ickun it Aar / oc fuldis med Kong Chriſten udaff Rigit / bleff ſiden aff Kh ⸗ 
| fer Carl forordnit til Biſp til Coſtnitz / oc er brugt udi mange det Rommerſte RE 


gis Beſtillinger aff hannem. En vel Vjs oc Forſtandig Mand. | 
É RKong Chriſten bleff udidette Aar 1522; betenckt / enny Low oc Ræt at ſticke 
& — — offver alt Rigit. Huilcket er Farligt udi alle Regimenter / thi Folck ide faa ſnart 
ny sk kunde vennis til ny Cow oc Sader / huor aff end nu mangeſteds her udi Rigit findis 
Vdſkriffter. Oc endog udi ſammeny Lowe findis mange gode nyttelige Artickle 
oc Puncter / ſaa findis der oc en heel hob ſtadelige. Iblant andit / da haffde Kong 


Chriſten der indſt ickit en ny Kammer Rat / Hoff / Curiam, eller Perlamentum, 
ſom ſkulde vare offver Herritz Ting oc Lands Ting / oc vaar Beſtandendis aff tu 
eller tre Doctoribus, nogle Secreterer, oc Notarijs, de fulde ſtedſe effterfolge 
hans Moff/oc haffde Rigens Segl / did ſtulde Landsdommere oc Herritzfogeder / 
oc andre Sager indſteffnis / foruden andit dennem paahengde / ſom vaar Rigens 


Cantzelers Beſtilling. Hand haffver der udiforeſtreffvit / huor ſtercke Biſt opper 
ſkulde ride oc vandre. Erckebiſpen med tiuffve Mand / de andre med fi eller tolff. 
Ingen Kloſter maatte holde meere end it Hold Mynder / oc fu Kobbel 


Støffvere. I . 


Alle Bonder udi Sialand / oc Smaalandene fruldevære frj for deris Fodeſted. 2 
Sandmand oc Naffn ſtulde icke fteffnis for Biſt opoc Vymand / uden for 


hannem ſelff. | 


| Borgemeſtere oc Raadmændudialle ſtore Kiøbftæder/ ſtulde ride ud ind 
hannem / huor hand kom. De ſtulde ſtaa aff deris Haſte / oc ſidde paa Kne / 
Skultus ſkulde gaa frem / oc faa Kongen hans Regimentis Stock / oc icke opſta 
førend Kongen antvorder hannem ſamme Stock igien / ſaa ſtulde de ride for Kon⸗ 


genudi Byen. e 


ESẽkultus ffulleværemere end Borgemeſterne / oc hand flulde foreſtaa allé jf 


Kongens SagerudiKiøbfæderne . : — 
Ingen maatte ſatte fir Barn til Skole / uden hand vaar god for / det at un⸗ 
derholde. Sit ; rå, 
Ingen maatte drage uden Lands / at fludere/før hand vaar promoveritin, 
Baccalaurcum. RÆK 9; J 
i. Huem fom bleff beſtylt for en Pinlig Sag / den maatte so-døme pinis. 
oc forhøris. - San ER —— 
Ingen Sandmand eller Naffninge ſkulle effter denne Dag mue ſperge om 
Mandrab / Men Bidnesbyrdene til Herritz Ting at forhoris / oc ſiden aff Lands⸗ 
dommere at paa kiendis. —— Yngeri 





ſom er om Kong Chriſten den anden. nbzʒ Chriftian.14, 
Ingen Rebning ſtulde mue brugis effter denne Dag / men Lodningat fle —— 
udi den ſted. y | * 
Alle Sager ſom indkomme for Kongen oc hans Raad/daffal Hans M. 
haffve fyrretyffve Marck aff den ſom tabte Sagen. — 
Alle de Sager ſom Kongenudgiffver Befalningudi / mue ide forligis / men 
ſtal endeligen dommis paa/for Kongens Rattighed ſtyld. 
Ale Adelens Gaarde udi Kiobſtaderne / ſom de icke ſelff beſidde / ſtulle til 
høre Borgerne for Eyendom / oc Jordſtylden at folge Adelen. i 
Intet Korn / Heſte eller Hxne mueudføris aff Riget / uden aff Borgere allene, 
Staldørne Fulde driffvis til Ribe / oc icke videre / der ſtal Kigbmænd den⸗ 
nem hente. ANER 
- u Marckeſt iel maatte ingen lade gigre/uden Kongens Lansmand /faa at det 
ſynderlig giordis fornøden. Med megit meere. Tagen effter Tydſke oc Holland⸗ 
ſte Seder oc Brug. AF | | | 5 
Huilcken Low Kong Frederich ſiden haffver optagit oc affſtaffit udi hans 
KReceſs. Debleff den aff det Jutſte Raad / offentlig brent til Viborg Landſting / 
ſom en ſkadelig oc forderffvelig Low / imod god Politi / oc Regimente. 
Vdi dette Aary522. tog hand Helſingborrig Slot fra Her Otte Krum⸗ 
pen / uforſtyltudi alle maade / Det vaar den Belonning hand fick / for hand haf⸗ 
de varit hans Offverſte udi Sverig / oc tilhiulpet at vinde Sverig. Vdilige maa⸗ 
detog hand en By / med Mact oc Velde / fra Her Thyge Krabbe / ſom udi hans 
Nerre Faders tid/ flog de Svenſte / oc Her Aage Johanſſon / ved Fanteholle / oc 
haffde ſig troligen ladit bruge udi Danmarck / Sverig oe Norge / huilcken By he⸗ 
der Fiſt ebeck / oc vaar hans egit Jordegods / oc det uden all Dom oc Rat. — | 4 
Boi fornaffnde Aar522. befoel hand Soffren Norby / huilcken vaar Ri⸗ ke: Wu 
gens Admiral, oc haffde megit Krigsfolck paa Gulland / faa vel ſom Sfibe/ at —— 
hand ſtulde allevegne haffve it got Opſeende med udi Sverig / oc undſatte hues i 
Befeſtninger med Fold oc Fetalie / ſom hand inde haffde. Oc da hand. formerck⸗ 
te / Stockholm at vare belagt / befoel hand Her Soffren Norby / dennem at und⸗ 
fætte / huilcket oc ſteede forſt udi januarij Maanet / Aar 1522. Siden er Der; 
Soffren Norby med Flaaden løben af Findland / oc de Huuß oc Feſtninger der 
vaar / at und ſeetthe. i ' ' LEGER 
Fra Stockholm føre Meſter Gotſtkalck Erickſen Kong Chriften ſaadant 
it Breftil / med Der Henrick Goe / ſtrax de vaare undſette / ſaa ludendis: 
Min Vnderdanige / Velvillige oc Plictige fro Tieniſte / Eders Naadis GodſtalcErick 
Heymectighed / altid ydmygeligen forſent med vor HERRE. Hoybaarne oc Hoy⸗ ſons Breff 
mectigſte Forſte / Kieriſte / Naadigſte Herre / vardijs Eders Naade atvide / at diſſe 
Eders Naadis Folck / ſom her udi Stockholm denne Vinter varit haffve / Borge⸗ 
re / Knectuoc Danſke Karle / ere nu gandfke vel forloſt / oc tacke Eders Naade / for 
den gode Vndſætning / de nu finge / med diſſe Skibe / oc er her nockudi Sommer 
offver/oc got Kiøbpaa Smor / Kiod / Salt Fiſt oc Tør Fiſt / oc anden deel / ( Gud 
dig haffve Loſſ) uden Malt behofve vi ſnarligen mere / oc Oryck oc Meel er mere udk 
Staden end paa Slottit / er oc Meel nock denne Som̃er ofver / men Male er ſtorſt 
Broſt paa / baade paa Slottit oc udi Staden. Diſſe Eders Naadis fattige Bor⸗ 
gereyere endnu ved fireſindstiufve / oc de Efvenſtactige / ere meſt Thdſke / de blefve nu. 
vel fortroſtit af Eders Naadis Skriſpelſe / oc fortroſted Her Henrich Søe deñem 
paa Eders Naadis vegne / med Munden / det de ſaare Tacknemmeligen horde / oc ere 
veltilfreds. Dog diſſe ſom nu tilſtæde ere / hafve lidt ftor Befværing oc Kaaſtning 
afdiſſe Knecte / oc hafve udi nolge Aar ingen Biering eller Vdkom haft. Nu Der 
Soſren Norby lob til Findland med Eders ————— / Skib oc Skyt / Be 
SR ; j eg 
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Her Hentich Søe / Eders Naade underviſendis vorder / da bleffve her udi Stock⸗ 
holm ved fem hundrit Knecte / halffandit hundrit Skytter / oc halfftredie hundrit 
Friſer / der haabis mig / at vi ville forfvare Staden med / til Eders Naadis Beſte. 
Her Henrich ve hafver giffvit Heydenſtrup / ſom Offverſte vaar / nogle foyt 
Embeder / oc befalit hannem Regimentit / ofver diſſe Krigsfolck udi Staden / ſaa 
lenge vi fange anderledis Eders Naadis Skriffvelſe. Mig haabis hand ſtal vel 
være flittig der effter. Her Henrich Søe hafver paa Eders Naadis vegne haar⸗ 
deligen underviſt hannem at holde got Regiment / oc vil jeg der paa dagligen for⸗ 
mane hannem. Hand haffver dog udi denne Vinter varit gandſte villig paa 
Eders Naadis Beſte / med Tog oc huor hannem tilſagdis / oc haffde gierne ſeet bes 
dre Regimente / dog Knectene actede hannem ſamme tid intet / oc det vaar med 
det forſte ſormegit til Felde gifvit oc Fortroſtning til det onde, Der ofver er 
Stadennu øde/ forderffvit oc forbrent / ſomme hafver varit nodde til at lebe aff 
Staden / dog den meſte part hafver den Forræder / oc Wtro kommit til at lobe fra 
og. Gud gifve de vaare endnu alle Gode / ſom hos os endnu inde ere / dog de ſom 
ilde ville / ſtulle ingen Mact faa med Guds Hielp / det før Eders Naade intet 
frycte fore: sr 
Vi hafve her nogle aff Staden ſiddendis / ſom mig tuiffler/ icke hafver alle 
varit villige paa Eders Naadis Beſte / ocender befryctende nu meere vilde bruge 
dennem til Onde / om de komme leos hos os udi Staden / fom Der Henrich Gee 
kand underviſe Eders Naade. Derfore blifve de paa Slottitudi Forvaring / faa. 
lenge vi fanger ydermeere Eders Naadis Skrifvelſe. Diſſe Knecte / ſom her udi Vin⸗ 
ter haffver ligget / vaare endnu ved ofte hundrede baade Siuge oc til Paß vaare / de 
vaare dogu⸗ſtyrſke nock / oc haffve tugange trengd og Stormſold aff / ſom Eders 
Naade vel ſtalforfare naar tiden er. Aff diſſe Danſte Fold ere megit dode / Hof⸗ 
mand / Borgere / oc Arbeyds Folck / mine Landmand ere ſaare Loye / oc vil icke gierne 
vande, eller gisre nogit / oc haffde de en part ſtor Broſt paa Sll / oc Drick udi Vin⸗ 
ker / her vaar lidet Malt / oc vi viſte icke naar vi ſtulle ſaa Vndſatning for denne Flo⸗ 
de kom / ſom ſaa ſtort Rycte affgick / dog Knectene vilde altid haffde den fulde Bras / 
huor det togis. v53 
Om Juncker Henrick Slagheck / kunde jeg aldrig andit fornemme / end hand 
jo vaar Eders Naade Tro / oc gierne vilde giere Eders Naadis Beſte / aff alt fit Hier⸗ 


te / dog hand veed lidet aff Landſens Leylighed / oc ey haffverføreværitbrugtudifaas ⸗ 


dan Hand ling / med Beſeldning / Skibs Vdredning / Arbeyds Folckis Kaaſt oc 
Spjfning / er offver vel Forſommelſe kand ſkee / dog hand gierne haffde ſeet det 
Gaat / aldrigfundejeg andit formercke. Hoybaarne Forſte / kieriſte Naadigſte 


Herre / effterdi den Alſomectigſte Gud haffver nu udi dette ny Aar varit god Kon ⸗ — 


ning / oc anſeet Eders Naadis Retfordigheds Sag / ſaaat denne Skowtyff oc For⸗ 
ræders Hob / ere alleſteds bleffven ihielſlagen/ ſtiend / beroff vit oc brend / uden all 
Eders Naadis Folckis Skade / Gud dig haffve Loff / da tyckis mig Bønder fulde: 
ſelff ſnarligen trattis aff diſſe Orloff / der til med haffve de jo alt Rigit igiennem 
Befværing oc Dyr tid / med Salt / Humle / Klade / oc anden deel / ſom Landit pleyer 
at faa / dog der indſtillis nogit / ſaa kand det lidet forſlaa / naar Landit icke haffver ſin 
tilſogning / oc bliffver undſat aff Stockholm / de Svenſke haffver icke før * i 
Dan Orloff / Stockholm pleyer altid at vare Hofpit / oc forſt falde fra den rette Her⸗ 
re / der vaar da Mact oc mange Skibe ude / ſom de vofſvede til Soes / den meſte part 
—J alt tilbage / oc vant ſtore ting / oc giorde Landit Vndſatning / oc det ſtalnu ſep⸗ 
edennem. 
Deræfore tyckis mig / at ſticker Eders Naade med det allerſorſte Mact ind udi 
Landit / da ſtal fer Sylland / Syndermandland / Opland / vender! 7— 
*— 
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Stockholm / gierne gaa Eders Naade til haande iglen / ſiden vaar Staden foo * 
ſit / oc bleff heſpiſit aff Landit / oc kand vel Landit her omkring / holde Eders Naadis 
Folck / indtil ſaa lenge Eders Naade kunde faa ſtraffit Dalen / oc de Bierge / Hel⸗ 
ſinge / oc andre / ſom diſſe Forderff meſt haffve beghnt / oc haffve fort den anden fat⸗ 
tige Almue der medud / der finder Eders Naade vel Raad til / med Guds hielp. 
End faa her effter / lenge atbeſpiſe oc bemande Stockholm med Fold / Skyt oc. 
Krud / det vil falde Eders Naade oc Danmarckis Rige ſoarligen. Ocend kunde 
vi da icke faa aff Danmarck den Ferſke Fetalie / ſom vi vel behoffve / der offver doer 
Folckit / kommer Siugdom oc Plagkiblant Folckitudi lengden / oc end ſtalda 
Landit paa det ſidſte med Mact undertrengis igien. Fuld veltroer jeg / der maa 
vare Dannemand iblant / ſom diſſe wheſtand kunde beſinde / dog hafve de alt Xigit 
igiennem ſorverckit dennem / oc ere paaførde den mindſte med den meſte / at roffve oc 
tage E. Naadis Rente oc Rattighed / oc at beſtolde her Staden oc Slottit / udi Ri⸗ 
git / den ene aff / den anden til / oc holdis nu op aff den Forræderis Hob med Ord / oc 
vide de vel ſelff / ideris Conſcientz, at de dennem faa haffve forbrut / huad dennem 
tilſigis da maa de fryete det ſkal icke bliffye dennem holdit / ſom deoc icke haffver 
fortlent / thi vil der ocværeMact hos / for de giffve dennem under Eders Naade / 
det jeg ey rattere kand befinde / faa hlelpe mig Gud / at de ſaa nedbryde Slottit / 
Veſter Aas / Brebro / oc andre / datyckis mig / de meene / at naar Eders Naade end. 
kommer udi Riget igien / da kand Eders Naade ide bygge det (aa faſt den forſte 
Sommer. End byggis der noget andit / end de gierne ville haffve / daville de verge 
derfore / oc end igienpaa Vinteren nederbryde / thi maader Straff offvergaa / cc 
anderledis tiltenckis. ESME: BANG Al. ARD 2 eo eg 
SDhyndelſe er ved Maet / oc der ſigis at Suftaft den, Myttemacker haffer * 
fort der ſaar det Skyt hand hafver ſaait paa Veſter Aas / ubi Vpſal oc andenſteds 
ør det er got oc ſnarligen af forffiude / naar Gud vil / Jer Soffren Norby kom⸗ 
mervel fra Findland / med de fire Kartover / oc vil ſaa E. Naadis Villie at piderc. 
Nand tog med ſig til Findland / fem Laſter Krud / oc try hundrede Jernkloder / Nu 
a her iglen paa Slottet ved fireLæfter Krud / men ingen Jernkloder fleere / Eders 
Naade vil vardis til at vare der til fortenckt / med Krud oc Kloder. 
Nietiſte Naadigſte Herre / anden vor oc Stadſens Leylighed / kand vel Her 
Gee underviſe Eders Naade. JJ— 
End paa Her Gorris Holſte tor Eders Naade aldrig tulle / hand er Tro⸗ 
faſt / oe flittig paa Eders Naadis Beſte / Nat oc Dag uſparit. Jeg vil oc glerne 
haffve raad med hannem / oc hielpe til / at alting udi det beſte kand forſorgis / indti 
faa lenge Gud vil Eders Naade kommer hid ſelff / eller anderledis forſt reffvit udi 
Rigit / ocudi Staden. Vdi forneffnde Breff vaar indlagt en Zedle. 
End haffve vi her nogle ſiddende paa Slottit / ſom Fanger / vaare boſatte / oc 
bare vi dog ſtot Tviffl paa dennem / jeg frycter komme de løs udi Staden igien / de 
ſtulde her effter vxreos meere unytte. Her Henrich Goe oc andre kunde under⸗ å 
viſe Eders ——— huis Eders Naadis Villie er / rette vi os ds mig 
mingdliger feer. | EDER REE 
Huad Svenfke Cow ſiger om den / ſaadan Gag tilleggis / finder Eders Naa⸗ * 
de udi Heymals Balcken / det ſiette eller fiuvende Capittel / at findis de ey med Aa⸗ Heymals Bal⸗ 
benbare Gierninger / da ſtal Kongens Naffn der til. Men ſom de ſiger at Loven cken. 
holder / ingen ſtalgribis for ſaadan Gierning / uden der ere fer Bidnertil/da ere diſ⸗ mi 
fø ſamme vel ſaa forfarenudi den Handling / vc haffve Kaanſten (aa faſt / at de ſtul⸗ 
— * Konger / forend mand kunde faatu Vidner paadennem / ſom Lo⸗ 
NReem at forſticke hid ſteere Pendinge / af lanne Fold. med / Mehltug 
12 ? 5 uwilk 
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Anno ijre · villige /tilgeter vonLBtrete/ar hand holder de Frjfer oc olftervillige, AE de 
ingen Fetalie foris deden igien. Om de Riddermands Mand / ſom haffvet deman⸗ 
ge Drenge, Actum Stockholm / den 2j.Februarij Aar 1522 

Gotſtalek Erickſoen. 

Vdi ſamme Aars Begyndelſe / kom der ſtrenge Brefpe / fra Kong Eheiten/ 
til alle Lensmand udi Sverig / afde ſtulde ihielſlaa alle de Opſatſte / ſom vaare 
udi deris Læn ocmeft aff Adel. Oe ſom nu Lansmanden mange ſtader effter⸗ 
kom denne Kongens Befalning / oc lod her oc der drabe mange / lod ocſaa Thomis / 
Laænsmand paa Aabo / ihielflaa mange aff den Findſte Adel / men en Naffnkundig 
Findſt Herrxemand / Erick Flemming / fif betimmeligen at vide / denne Kongens 
Befalning / oc forſiunit fig udi ſaa maade / at vere de Svenſt is Hadſtiſte Fiende / 
begærede aff Slotz Hoffvitzmanden it Tall Folck / med huilckit hand vilde indfalde 
de Svenſt eudi Leyren. Oe der det bleff hannem bevilgit / gaft hand ſig under de 
"ill hand ſig une Suſtaſe Fold / — Danſtis Hadſtiſte 

d. 


ning / ſamlede hand ſ ſammen mange aff Findlands Adel / med deris Huſtiuer / Born 
oc Boſtkaff / oc vilde ſeyle ind med dennem udi Sverig / oc paa Reyſen paakom dens 
nem en ſtor Storm / at de alle ſammen ere drucknit oc —— ved Øregrund/ 
ved den Ze/ Big. 
drog sen bRE ”Aar1522. den 30. Dag Januarij , haffver Aros oc Tyndelſe opgiffvit fi ig 
—* for Guſtaff. Men denne Cyckſalige Fremgang / er bleffven ved en ſtor wlycke/ 
Sevren for paa Guſtaffs Krigsfold / for Stockholm forandrit. Thiat der Her Soffren 
Stockholm op⸗ Norby haffde til Skibs indført til Stockholm / aff Danmarck oc Gulland / ferſtt 
ſiagen. Folck oc ny Vndſatning / falt be Danffe ud Norden udi den Svenſke Leyer / 
ſom laa ved den Gaard Erua/ oc floge de Svenſke aff Leyeren. Anden Dagen 
falt de oc med lige Lycke / udi den Syndre Leyer / ſlogeoc forjagede Denner faa af 
Slottit oc Byen bleff den gang befriet aff all Beſtoldning. 
Suſtaff vaar da til Vpſall / oc der hand formerckte ſigat haffe Mangel for 
Skiboflaade / ſom kunde forhindre denTilføring ſom kom aff Soen / forſende hand 
ſin gamle Tienere / Sivord aff Holten / til Lybeck / om Skib / Krud / lod Knecte / oc 
anden Krigsbehoring af forhuerffve. Oc effterdi de Lybſte vaare ilde tilfr eds med de 
Danfke / for den Forfang deñem ſteede udi mange maade / af de Danſte / paa deris 
Skib or Gods / da forſt ickede de Guſtaff ni velberuſtede Skibe / oe med gode Bare 
De ybfte ſende heladt / ind udl Sverig / offver huilcke Frederich Brunſvig vaar Admiral / oc Hans 
vi —— Stammel / vaar Hopmand for Knectene huilckemed god Bør komme under Su⸗ 
ſtafftilbietp. derkiobing / paa Pintze Afften / oc endog af Berner aff Millen giorde all ſin Flid der 
til / vilde dog icke Krigs folckit ſperge Guſtaff / forend de finge hans egen Perſonat 
ſee / oc viſte huem den Herre vaar / deffullefverge. Huorſore at Guſtaff reyſte 
Fra Vpſall til ſtrax igien fra Vpſall / til Suderklobing / tu oc tiufjve Svenſte Miil / oc der 
Sudertkiobing Krigsfolckit fick hannem der at ſee / behagede de hannem ſaa vel / at de ſagde ſig med 
ere 22. Mile. denne Herre / at vilde leffve oc de oc fvorehannem. Oc hand ſtickede ſtrax fem. 
* hundrede aff dennem hen til den Leyer / hand hafde for Calmarn til Arffvid Veſtgyl⸗ 
St cfholm bed linger/de andre forſende hand til den Lepet/hand hafdepaanpflagitforStodhoim 
— aff Dalekarlene / Helſinger / oe Nordlendinger / ſom hand haffde paa nyforfamlle 
: ”… Hannem bleff oc aff Lybke forſtickit otte Skibe / ſtackit der effter / med 
ſom Berner Bomhoffver Raadsherre / oc Herman Plone anferde / oc begpnfe nu 
diß haardere at belegge Stockholm. Forde den Ceyer fom hand haffde Synden 
for Byen / ind under Synder Malmen. Men den ſom vaar Norden udi Brom⸗ 
me Sogn / forde hand ind paa den He / naſt Byen / Tom Muncke Klofters — 


€ 


Arffvid /Biſp udi Aaboe/at hand kunde undvige * prins Kongens Befal⸗ 


' 
4 
4 





¶ſom er om Køng Chriſten den anden, —— 
gaartd laa paa / oc lagde en Fiele Bro der fra / offver Synder Malm / at om Fien — 
derne ſulde aff Byen / at den ene Leyer ſtulde komme den anden kil Hielp / hand fo, 
oc en Bro fra Synder Malmen / Oſter udtil Valdemars Hen / fætte oc der it få 
Blockhus/ at formene dennem paa Slottit Tilforing af Soen / belagde ſaa Byei 
paa allefire Sider / oc tvingede der medvore / gandſte hefftelig. Borgerneud 
denne Nod / ſaa ſig effter / huorledis de kunde undkomme aff Byen / ſomme til Bods / 
vc ſomme til Fods / at komme udi Guſtaffs Leyer. Saaforfulde Guſtaff jo lens 
ger jo haardere fin Beleyring / baade for Stockholm oc Calmarn / den gandſt e Vin⸗ 
ter igieñem / beſyaderligmed SvenſteFolck / ſom kunde bedre fordrage Kulden end de 
Todſte / oc lod de Tydffe legge udi næfte omliggendis Byer / udi Borgeleye / huis 
Beſoldning dog gick alligevel for ſig. SEE ) 
Vdi Februario ſtickit Suftaff/Laurig Sigeſſon / med le Antal Folck / udi Vigen indtagis 
Norge / at indtage Vigen / oclod beſætte det Slot Carlsborrig / oc det beſalit en aff Guſtaff. 
Sveuſt e Herremand / Niels Grummi. 
Vdi Enden aff Majo haffver de aff Calmarn giffvit fig / endog at Soffren 
Norby haffde tilforn ved Paaſte tide indfort der ny Beſetning / men der hand ſpur⸗ 
de / at KongChriſten vaar romt aff Danmarck / lod hand effter ſig alleniſte tryſinds⸗ 
tiuffve Knactt / at befeſte Slottit / oc drog ſelff ind udi Danmarck / befoel / at der ſom 
deformerckte Fienden / at være fig ſor Off verſterck / ſtulde de ſcette Id paa Slottit 
oe Byen / oc begiffve ſig ſaa / enten udi Danmarck eller Gulland. Mender Bor⸗ 
gerne formerckte dette Oplag/fomde paa Silottit haff de /o bnede de om Natlen den Lalmarn indta⸗ 
Nørre Poit/oc indlod de Svenſte udiByen / der de hafde Byen inde / finge de Slot⸗* 
tit den næfte Vge der effter / de Arffvid Veſighllender indtog ocſaa det gandſte S⸗ Pland indragts 
land / ſom ligger tvert offver ſor Smaalandene / y8. Mjle langt. —V— 
SGuſtaff Exickſon / lod en part aff det Folck / hand haff de brugt for Calmarn / 
ſtrax der effter inddrage udi Bleginde / huilcke toge hannem Rodneby / oc gandſte 
Bleginde ind / undertagendis Solvitzborre / at hand udi alle maade kunde giere 
Kong Chriſten Affbreck oe Skade. Der til fands de Blegindsfar ſelffvillige / thi 
det Aariszo. tilforn / fornhede oc renoverit de med deris Naboer / de afſ Verme⸗ 
landudi Sverig / hues gammelt Forbund dennem oc deris Forfadre / aff fordum 
imellem haffde verit / liudendis udi denne Mening / at den ene ſtulde komme den ans 
den til Hielp / ſom gode beſorne Dannemand / hues nogen vilde arge paa dennem / 
under deris RXxeoc Redelighed. Item hues nogen Skalcke eller Slaudriffvere 
begaff ſig ind paa enten aff Siderne / da ſtulle de fange oc gribe dennem / oc ſiden for⸗ 
ſende dennem huer andre til Sende / at ſtraffis. Huilckit Forbunder ſkreffvit paa 
Hiortzbierrig Landsting / Aar ſom forſkreffvit ſtaar / den naſte Mondag effter 
Dominicam Rogationum, men blef aff menige Landit paa ny ſamtyckt til Kuls⸗ 
huld. Fornæffnde Land beholt Guſtaff Erickſon / inde faſt udi tu Aat / indtil det 
ſiden udi Kong Frederichs tid kom tildage / ſom udi hans Hiſtorie ſtalſigis. De 
adan Forbund ffyld/giordeen part af deBlegindsfar udi Tackefeyden / Niels 
Tacke allehaande Befordring. Dog den menige Mand icke vaar ſtyldig der udi / 
men nogle ſerdelis Perſoner. 
Der deaff Stockholm horde denne Guſtaffs Fremgang / tilbod de at ville 
opgiffve fig med viſſe Vilkaar / huilcke Guſtaff icke da vilde bevilge. de : 
Samme Aar)s22, begyntedeLybfFer/de Dantziger / de Roſtocker / de Viſ⸗ * * 
merſter / oc deris Anhengere aff Henſeſtaderne / at fortryde det Kong Chriſten udi ——— 
ſaa maade haffde tagit deris Skibe / formenendis ſiden Sverig vaar vunden Aar 
520. vaar dennem frjt faare at ſeyle huor dennem lyſtede / effſer den Receſs giort 
vaar. Til med fortrod dennem den ſtore Told oc Beſvering / ſom deudgaff udi 
Danmarck / ſom vaar den hundrede Pendinge / foruden (maa Told / vaar a 6 
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SR mer ickun paalagt udi tu Aar / men varede endnu. Difligeftefortrøddennem/atRigene 
Vnderſaatte vaare forboden Tilfor paa Henſeſtæderne / at alle Vare / Smor / Korn 
oc andit / ſtulde icke nu foris aff Landit / men til Rigens Kiobſtader. Sammeledis 
fortrod dennem / at deris Skibe til Stockholm / Aat y520. vaare anholden. J 
Item af Kongen vaar til ſinds / at legge oc anrette udi Kiobenhaffn / en Sta-⸗ 
pel / huorfore de baade giorde de Svenſke den Vndſatning / ſom forſkreffvit ſtaar / 
ſaaoc begynte de at practicere med Hertug Frederich hans Fader Broder / faa af 
hand oc de Holſter vilde giffve dennem udi it Forbund / med de Lybſte / at om de bes 
gynte nogit imod Danmarck / eller Danmarck imod dennem / de dog intet andit end 
gode oe got ſtulde haffve dennem af formode aff de Holſter. Til med viſte de / at 
Bliſperne oc Adelenudi Danmarck / icke vaare vel tilfreds med hannem / for hans 
Thyranni ſtyld / for den Beſparing de vaare belad med udi hans tid / oc at de fade paa 
Spring imod hannem. 
—Silhuilckit Forbund Hertug Frederich udi lige maade er funden Godvillig. 
Thi hand icke vaar vel tilfreds med hans Broder Son Kong Chriſten / for det ſey⸗/ 
ſerlig Mandat ſtyld / hand haffde forhuerffvit / at Holſten ſtulle tagis til Lan aff 
Danmarck/ ſom for er ſagt. Diſligeſte oe for nogen Gield / Kong Chriſten ſtulde 
være hannem ſtyldig / ſom vaar ſiu tuſind Gylden / oc andre Sager / dennem imel⸗ 
lem vaare. Huor de Lybſke oc Hertug Frederich er giort oc opret it Forbund imel⸗ 
lem / ſom indeholdee iblant andit effterſtreffne Artickler / huilckit forſt bleff giort fil 
løne/men ſiden forſeglit til Gottorp oc til Lybke / udi faa maade / atom der kom 
lun Krig imellem Oanmarck oc de Henſeſtader / da ſtulde de Holſter finde Rille/oc være 
ubeſkad / aff de Lybſke / ey heller ſtade dennem iglen. Hertug Frederich haffde for 
ſtackit forſent Thomis Koppe til hans Broder Son / at lade fordre / om hues hand 
hannem ſtyldig vaar / da til Nykiobing foarede Kong Chriſten: Ich hoff enicht daß 
mein Vetter mein Feind werde. Den anden ſvarede dierffveligen: Ey das thete mai 
niche gerne / wo es nicht anders ſeyn wolte fo muß GOtt und die Noth helffen. 
Kong Chriſten Kongen fvårede Ey / ey / ey / ſm hans Manere vaar / thi hand ſtammede nogit. 
ſtamnede nogit. Vdi dette Aat ig22. Mandagen effter Dominicam Qyafi modò geniti, 
Wſedvaanlig få Hand Skattedreffve udgaa / at ville haffve aff Bonder oc menige Almue/ ingen 
Skat. undertagendis / en Rinſtk Gylden eller tu Lod Solff / aff huer fyrretiuffoe Marcks 
Gods deeyhede. Vdilige maade tredie parten aff alle de Geiſtlige / ſom ere Kloſter 
Cannicker / Vicarier / Praſter / Hoſpitaler / deris viſſe Rente oc Indkomſt. Der 
Niels Hog / Mefter Jeſper Brockmand / oc Peder Villatzſontalde med Raadit der 
on / hullcke der udi ſamtyckte paa denne gang. 
Den tid Kong Chriſten nu formerckte / huorledis afde Lybſteoc Svenſte 
begynte at drage offver it / imod ſig / med allehaande Befordring / de giorde Guſtaf 
Erickſon / ſammeledls practicerit med hans Fader Broder / at de aff hannem fu 
de blifve wbeledigit / da betenckte hand huorlebis hand kunde ſtille dennem at. Hyor ⸗ 
fore hand forhuerffvit Keyſerlige Monitorial tilde Lybſke / af de under ta SAD PÅ 
Dun Guld Straf Colniſte Vect/ ſtulde tiltencke at ſidde ſtille / oc intet Fiendligt 
imod hannem foretage / for hans Keyſerlig Majeſt Commiſſarius Biſpen aff Ras. 
tzeborrig haffdeforhørtderis Irringe oc Tviſt / huilcken der om haffde bekommit 
Keyſerlig Commiſſion ſom for er ſagt. Oc endog ſaadan en Commiſſion vaar 
udgangen / ſaa lod dog Kong Chriſten dig midler kid / optage nogle de Lybſte deris 
Sbkibe/huor aff it vaar kommen fra Bergen / it fra Amſterdam / uranſeei Keyſerlig 
» Majeft, haffde ſkreffvit de Lybſke til / at all Fiendlig Handel paa baade ſider ſtulde 
ophore / indtil at ſamme Commiſſion vaar fuldgiort. ET 
"Kong Chriften begaff fig udilige maade ind udi Lante. Holſten / udi den 
Mening / at hand kunde bringe Hertug Frederich / oc dvö— * 
* "He s Q 
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fkteff hand. Hertug Frederich til Stenderbow / at møde fig. Den tid hand nu er kom⸗ gong —3 — 


men did / vaar hand / oc hans vabnit / huilckit hand der med kunde undſlylde at hand oc Hertug Fre⸗ 
med de Lybſkeſtod udi Feyde / men Hertug Frederich er did kommen / med førne derich ſamtalis. 
Felge / paa nogle Kutzer / oc haffde nogle Jactklipper med / huor Hertugen er gangit 

offver Aaen / ind udi Kongens Loſomente ſam̃eſteds / der lod Kongen hannem for⸗ 

ſtaa / hand haffde merckelig grinde at tale med hannem / ſom hans Riger / oc gand⸗ 

ſkeLante Holſten hoyligen om vaar anliggende / oc fordi Hertug Frederich ſvare⸗ 

de / af vaar der nogit ſom galt Lante Holſten paa / da ſkulle Landſkaffvit vare der 

hos / til med da vaar det itubeleyligt ocuſedvanligt Modeſtæd. Dableff imellem 

dennem beſluttit / at de fulde forfÉrifve all Adelen at møde til Leventzo / ſtackit der 

effter / oc der med toge de paaden tid deris Affſteed. Men huad ſamme arinde vaar / 

fick Hertugen da at vide. 


Paa Hiemthogit til Gottrup / haffde Hertug Frederich hans Adel til Giaſt / 

da vaar talit om / huorfore Kongen kom did faa beruſtit / oc blefbeſluttit / at de Hol⸗ 
fler paa det Mode til Leventzo / oc vilde komme beruſtit. Men den tid Dagen nu var 
for haande / at de ſtulde mode / bleff Hertug Frederich betenckt / icke ſelffat komme / 
men at ſende did hans Son / Hertug Chriſtian / for ſig / at paahøre huad foregaffs / 
oc det aff ſaadan Bekenckende / at effterdi K. Chriſten icke til Stenderbow vilde for; 
troe hannem ſamme Verff oc Xrinde / men kom beruſt ſom en Fiende / da kunde Ade⸗ 
[en nu optage / hues ſom foregaffs kil de haffde beraadſlagit dennem / med Hertug 
Frederich / ſaa ſtod end datil hannem / htiad hand vilde giore oc lade, 


De Nolſter vaare ankom̃en til Kjl om Afftenen oc om Morgenen ere de motte 
til Leventzo / oc hafde de om Aftenen tilforn / ladit forſpeyde / om de Danſke kom bes 
ruſtit eller icke / ſoem tilforn tilStenderbow. Da formerckte de / at de Danſke / ſaavel 
ſom de vaare beruſt / oc lod de Holſter derfore / der de droge aff Kil binde deris Heſte 
Grimer hos Krubben / udi den Mening / om de Danfke vilde dragit med till Kjl / 
vilde de ide indrømme dennem deris Herberge. Huilckit Doctor Reventloff 
offentlig ſagde / der Kongen lod fig høre/hand vilde drage£ilKjl/oc tale med Her⸗ 
tug Frederich / raadendis hannem fra / hand def ey giere fulde / fordi der aff kunde 
undftaa fig megen Wlycke / afde Holſter haffde tagit Herberge tilforn der udi 
Byen / huor fore der med forbleff. Der de nu kom til Leventzo / kom KongChri⸗ 
ſten rendendis / til Hertug Chriſtian / oc drog lidet ſit Sverdud / oc ſagde: Der 
Vetter / kommer ioc hid beruſtet / der eſſfter fick de huer anden Haand / oc undſkylde⸗ 
bede Holſter Nertug Frederich / icke ſelff at kunde komme til dette Mode / for hans 
Svagheds ſtyld / men vaar forbleffven paa Kilerhus. Da Kong Chriſten nu 
formerckte / at de Holſter vaare kommen udi den Mening / at de vilde ſige Ney 
for Werat / oc for huad dennem vaar ubeleyligt at bevilge/ da lod hand ved Hans 
Rantzow giffvetilkiende / at Nans Majeſt. tvilede intet / at Landſtaffpvit jo viſte / 
at hand med de Lybſke ſtodudi offentlig Feyde oc W⸗enighed / huorfore hand vaar 
begæerendis / afde Holſter med Raad oc Daad / vilde giere hannem Hielp oc Bi 
ſtand / huilckit Landſtaffvit tog udi Betenckende / gaff hannem ſiden den Beſkeed / 
ved Henrich Rantzow / de icke vaare tilſinds / at legge dennem Rigens Fiender paa 
Halſen / oc haffde intet varit udi Raad med / der denne Feyde er beggnt. Tilmed 
da vaare de Lybſke deris neſte Naboer / oc Dans Majeſt: vaar intet tient der 
med / ey heller de / at de ſtulde lade dennem udi nogen Feyde / med de Cybſke / oc lide 
Forderffvelſe oc Skade huer Dag / fordide grentzer ſammen / huilcken Leylighed 
de vaare begerendis / Hans Majeſt. ſelff videre vilde betencke. Der med ſick 
ſamme Mode en Ende. De Holſter droge til Kjl / at forkynde SJertugen / hund . 
det Modegalt paa. Kongen drog rent FEER ed eros nes 
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Fordrag. 


kom til hannem / effter hans egen Skriffvelſe / Margreffve Joachim aff Branden⸗ 
borg / hans Svoger / udi egen Perſon / Hertug Henrich / oc Hertug Albrit aff Me⸗ 
li] (bind ckelborg. Difligefte motte der Biſpen aff Ratzeborg / hand ene vaar Keyſerlig tilfor⸗ 


ordnedecommiſſarius imellem Kongen oc de Lybſte om hues Irringe Kongen oc 
de Cybſte imellem vaar. Thi da hans M. vaar hos Keyſeren / oc klagede hart ofver 
de Lybſke / forhuerffvede hand en Commiſſion til fornæfnde Biſp / at hand deris 
Broſt oc Breck ſt ulde forhore / oc ſiden it Mandat til de Lybſke / at de ved to tuſind 
Marck Gulds Straff / intet Fiendligt ſtulde foretage / men deris Sag lade kom̃e til 
Forhor. Oc den tid fornæfnde Herrer ocCommiſſarij, fonum̃e nogen Mis forſtand 
oc uenighed at vare imellem K. Chriſt. oc Hert. Frederich / lagde de deñem udi forne 
Irringer at afſk affe. Huorfore Kongen forſt vaar begæerendis / at Hertugen vilde (ens 
de nogle hans Raad til Flemhule / did vilde hand oc ſende hans / om hvis Itringe den⸗ 
nem imellem vaare. Til Flemhule vaar forafſkedigit / at begge. Herrer ſtulde ſam̃en 


kom̃e til Bors holm / huor begge. Herrer udi faa maade ere forligte / ſom efterſtreffne 
Fordrag indeholder. Alle de dette Bref ſeer / horer / laſer / oc forekom̃er / ſtalvere 


vitterligt / kundt / oc aabenbarit / efter at ſig imellem os Chriſten af uds Naade / 
Danmarckis / Sverigis / Norgis Vendis oc Gottis Koñing / Hert. udi Sleſpig / 
Holſten / Stormarn oc Dytmerſken / Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt. Oc 
Frederich Arffving til Norge / Hertug udi Sleſvig / Holſten / Stormarn oc Del⸗ 
menhorſt / haffver begiffvit ſig nogen Irring / Broſt oc tiltale / om huilcke vinu / 
den Almectigſte Sud til Loff / den menige Chriſtenheds Nytte der med af beſtyrcke 
oc forbedre / diſligeſte ocvore Land oc Vnderſaatte fil gode / ere der om ſaaledis 
godvilligen foreent oc fordragit / udi dette Breffs Krafft oe Mact / udi den allerhel⸗ 
ligfte Trefoldigheds Naffn / udi faa maade ſom her effterfolgrr. 

Effter at vi Chriſten Konge til Danmarck / hafver aff vor elſtelige Der Bros 
ger oc Svoger/ Her Carlden femte / udvald Romerſke Keyſer / en Sommiſſion oc 
privilegie bekommit / at vor elſt elige kiere Fader· Broder / Her Frederich / Hertug 
til. Holſten / hans Kierligheds Regalia oc £æn/ffal aff os annamme udi alle maade 
lige ſom fans Kierlighed Forfader tilforn / ſaadanne Regalia aff det Stifft til 
Lybke annammit oc antagit haffver / huor om vi haffver oc hans Kierlighed fore⸗ 
holdit oc anlangit / ſaadant giorligen at fuldkomme / ſaa haffver vi dog for effter⸗ 
ftreffne vore gode Venners venlige Forhandling / ſaadan Privilegie oc Anfordring 
om ſamme Regaliaoc Lan / for Hans Kierlighed affſtaait / renuncierit oc ladit 
falde / huilckit vioc hermed aldelis for os / oe vore Arffvinger / udi dette Breffs krafft 
oc Mact renuncierer, affſiger oc lader falde. Dog ſaa at vor kiere Herre Fader 
Broder / Hertug Frederich aff Holſten / ſtal forhuerffve vor kiere Nerre Broders oc 


Svogers Keyſer Carls Caſſation, Revocation oc Iglenkaldelſe her paa / elleroe $ i 
hans SfriffeligeBefalning til os / atvi ſamme Commilſion oc Privilegier HD. 
Keyſ. Maj. offøerantvorde/ocigien tilſtille / uor udi vi icke ſkulle ville hans Kier ⸗ 


lighed hos vor elſtelige Broder Keyſer Carl hindre / eller hindre lade udi nogen maa⸗ 


de. Der hos er oc hos os bevilgit oc afftalit / at vi ville tilſtade / atder ſom vimed de 


Lybſke oc deris Anhang / icke bliføer om den nærværeridis Feyde godvillige foreent 


oc fordragit / da maa alligevel. vor fiere Elſtelige Fader Broder Hertug Frebe⸗ 


rich aff Holſten / ſamt oc vore Landſt aff oc Hertugbomme / Sleſvig/ Holſten oc 
Stormarn / gisre med dennem / en venlig Fredſtand / udt alle maade / lige ſom til⸗ 
forner ſleed / udiden forgangen Feyde / udi vor ſalig Hoylofflig Herre Faders 
Kong Hanſiscihd..  ore : Le 

Ode efftex at ſaadan forbemelte Fredſtand giort oc ſtadfeſt er / ville oc ſtulle 
vore Slotte / Embeder / oc Stader / udi forbemelte Hertugdom̃e oc Lande / ey lilfo⸗ 
ye dennem aff Cybke / nogen Skade eller Antaſtning / til Land eller Vand / huilckit vi 
os oc udi dette Breffs Krafft obligere oc forplicter. Der⸗ 
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Dermnaſt ſom vor Elſt elige Fader Broder / Hertug Frederich formener fig — 
DTiltale at haffve til os / for fire ſynderlig oc fornemme Artickler / ſom er / forſt om 
—— Rattighed / ſom en baaren Konnings Son oc Arffving til Norge / 
ber at hafftfeeee —VV — — — 
nor det andit / ſom hans Kierlighed beretter / for hues indtegt oc Opborſel / Fa 
vor falige Herre Fader/fom hans Kierligheds Formyndere hafver paa hans vegne; 
udihans Kierligheds u⸗ myndige Aarannammit oc opbaarit / at der aff maatte gie⸗ 
ris hannem Regenſtaff / oc betalis Hoffvitſtolen o Renten. 

Faor det tredie hundrede tuſinde Gyldens Gield / ſom hans kierlighed tilſagt 
ere / udi det Arffveſtiffte udi baade diſſe Hertugdomme Sleſvig oc Holſten / huilcke 

dog ſkulde udgiffvis af diſſe try Kongerige. 

Faor det fierde / belangendis den Voſtyre / ſom vor Fader⸗ Broder mener fig 
burde af haffve aff Danmar ſom en indbaaren Kongis Søn til ſamme Rige / 
huilckit er icke hans Kierlighed vederfarit. nerver BYG ne 
uor paavi haffver osmed hans Kierlighed oc hans Kierlighed med os 
godvilligen forenit oc fordragit / ſoem og paa denne tid kunde ſiunis beſt / oc ſamtycke 
oc bevilge / at all den deel ſom os med Ratte hor oc bor udi ſaa maade. At vi Chriſten / 
Konge til Danmarck / loffver oc tilſiger/ at ville inden næſte tilkommendis Marti⸗ 
ni, med all Flid / fornæffnde 4. Artickler foregiffve vort Elſtelige Rigens Raad / udi 
vort Cantzelie / udi vore Riger Danmarck oc Norge / oc af deñem med all Flid forſa⸗ 
re / ſamt at lade opſoge oc offverſee / alle de Forhandlinger / Receſſer, Brefpe / oc an⸗ 
dit til deñũe Sag hørendis / ſom giort erimellem vor fiere Herre Fader Salig Ihu⸗ 
kom̃elſe oc hans Kierl: Om diffefornæfnde Artickle / oc huad vi kunde der aff befins 
de oc forneme / os at vare hans Kierl: ſtyldig eller icke. Oc hues vi der om vorder 
til ſinds / ville oc ſtulle vi inden forſt reffne tid lade hans Kierlighed vide oc forſtaa. 
De der paa bevilger oc ſamtycker vi nu paa baade ſider til Retfardige Arbitros oc 
Dommere / udi forne fire Artickler / endeligen oc u⸗igienkaldeligen / enten til Minde 
eller Ratte / at ſtulde dømme oc atſt illie den Hoybarne oc udi Gud / vardige Chur⸗ 
førfe oc Forſte / Her Joachim Margreffve til Brandenborg / dette hellige Romer⸗ 
ſte Rigis Ertzkammere Churforſt / Hertug til Stetin / Pomern / Caſſuben / oc Ven⸗ 
den / Burgraffve til Nuͤrenberg / oc Forſte til Ruͤgen / Der Henrich oc Her Albrit 
Brodre / Hertuger udi Meckelborg / Forſter til Venden Greffver til Sverin / Ro⸗ 
ſtock oc Stargaard / Her Bugſlaff Hertug til Stetin / Pomeren / Caſſuben / oe 
Venden / Forſter til Ruͤgen / oc Greffvetil Sutzſt ow / oc H. Henrich Biſkop til Ra⸗ 
tzeborg / vore kiere Frender / Svogre/ oc ſynderlig gode Venner / oc deris Kierlighed. 
Huad de der om enten til Mindelighed eller Ratte kunde decernere, finde oc kien⸗ 
de / oc de der paa afſigendis vorder. Det ville oc ſtulle vi nu ſom da / oc daſom nu / 
ubrodeligen holde / añam̃e / ratificeritoc bevilgit hafve / ſom vi nu oc her med narve⸗ 
rendis u⸗ryageligen annam̃er / ratificerer, oc bevilger. Oc her med ſiger os af/ fra 
alle Beneficijs oc Friheder / udi Rættẽ at appellere, ſupplicere, oc provocere til 
nogen anden Dom̃ere eller Ofrighed / udt deñe Sag. Der paaſt ulde forbemelte Dom⸗ 

mæere oc Skedsrettere / Churforſter ocdðstſter beram̃e en Dagungeferlig / ved )4. da⸗ 
ge for Pintzedag / udi dette Aar 523. til Segeberg / ſafie Sager enten til Minde el⸗ 
Jer Ratten at forhandle / huor der allis deris Kierl: ſamt oc vor Fader Broder/ oe 
vi / ſtulle alle udi egen Perſon ſamlis oc mode / oe der til grunde høre dc forfare / alt 
huis mand kand aff Brefeller Mundelig Beretning forſtaa —— 
anrsrendis / oc der paavende all Flid / at de kunde udi Minde oc Venlighed forligis 
oc forhandlis. Huis det icke ſtee kand ſtal deris Kierlighed for de fare der fra / ende⸗ 
lig med Domoc Rat ſtille os at / oc paa fornæffnde fire Artickle giere en endelig 
Oom or Sententz. Oc om fig ſaabegaffve / Eg — 
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fler eller Forſter / bleffve aff nogit merckelig Forfald forhindrit / afde icke kunde 
udi egen Perſon mode / da ſkulde deris Kierlighed udi det ſted diid hen afferdige oc 
ſorſticke deris Fuldmyndige Raad oc Geſandter / ſom paa deris vegne ſtulde haf⸗ 
ve Fuldmact / ſamme Sager at forhandle / ſom de der ſelff Perſonlige tilſtade vaa⸗ 
re / oe ſtulde ſamme Herrer ligge udi Herberge / faalengeden Dag oc forſamling 
varer / paa begge parternis Omkaaſtning / oc Vuderholdning. | 
Omvi Chriſten / Konningtil Danmarck / haffver oc der imod nogle Artickle / 
vor Fader⸗Broder at beſtylde oc foregiffve / ſtal de oc paa ſamme tid / paaberam̃ede 
Dag / ſamme Dommere foregiffvis / oc aff dennem eller deris Fuldmectige / enten til 
Minde eller Rette ſtilles oc affſigis / lige ſom forſtrefſvit ſtaar / dog faa at ſamme 
Klagemaal vor Fader Broder aft Holſten betimmelig oc inden dette oc Jul tilſt ickis 
oc hues forbemelte Churforſter / oc Ferſter / dommer / forhandler / oc afſſiger / det vil⸗ 
le vi ſtrax / uden all videre ſorhandling / Forthog / oc Vndſkyldning effterkomme / 
oe ſaadant ſtadig oc faſt / uryggeligen oc ubrodeligen holde oc fuldkomme 
De: form vi Chriſten Konning til Danmarck / bliſver vor kiere Fader Broder / 
paait Coffte / ſom hand for vor ſalige Fader Kong Dans loffvit haffde / ſtyldig / un⸗ 
geferlig o. tuſind Marck / mere eller mindre / effter Breffve oc off vergiffne Quitan⸗ 
tzers Liudelſe / ſamme fornæffnde 9. tuſind Marck Lybſt / ſtulle oc ville vi hans Kier⸗ 
lighed til'goderede/paanæfttilfommendis Omſlag / til Kjl / udi dette tilkommende 
Aar i523. uden all videre Forhaling / til Tacke / udi Lybſt Mynt / uden al hang 
Kierligheds Skade / effter Breffs Liudelſe gielde oc betale / huilckit vi udi dette nær⸗ 
værendisBreff os oc vore Arffvinge beplicter / oc paa vore Kongelige Ord / gøde 
Tro oc Loffve / forplicter / loffver dc tilſiger. 5 
WVidere er imellem og ſamtyckt / at ingen aff vor Vnderſaatte / udi de Her⸗ 
iugdomme Sleſoig oc. Holſten / ſtal eiteris, fordris eller kaldis udi Ratte / uden for 
Forſtendom̃it / udi hvilet de boendis ere / oe ey heller vare plictige / at ſtaa til rette 
for Danmarckis Rigis Raad / uden Forſtendom̃it. Oc ſkulle vi Chriſten / Koñing 
til Danmarck / offver vore Borger / Bonder ec menige Almue/difligefte oc vor Fa⸗ 
der⸗Broder offver fine/de under hannem boendis ere / haffve at domme / biude oc 
ordele / huer paa fin fide/fomunder hannem beſiddendis ere. Oc huis udi ſaa maa⸗ 
de / aff os huer i fær / bliffver ordeelt oc domt / det ſtal den anden vare plictig / at 
handhæffne/exeqvere, udretee. UAE : 
WMen offver Ridderſtaffvit oc Pralater / efterdi de ere udi fornafnde Forſten⸗ 
domme ufk ifft / ſtal vi baade ſam̃en / vi oc vor Fader⸗Broder / haffve at rette oc or⸗ 
dele. Derom en aff os icke vaar Perſonlig udi Forſtendom̃it tilſtade / oc der begaff 
oc forfalt fig nogen Sag offver ſamme Pralater / oc Nidderffaff af ordeele oc 
domme / da ſtal den ſom borte er tilſticke oc forordne den ſom tilſtade er / nogle 
aff fine Raad / oc Befalnings Mænd / udkfamme Hertugdom boendis / ſom 
ſtai haffve Mact / udi ſamme Sag at giore oc lade ſom hand ſelſf Perſon⸗ 
lig tiiſtade vaar. Ochuad aff ſamme Indlendiſke Førfte / oc den andens tilfore 
ordnede Raad oc Befalnings Mend / dømt vorder / det falk der ved bliffve/ 
dog det Hertugdom Holſten ſin 4pellation til Keyſerlig Mayſt. at varefrj fores 
holden / oc det Hertugdom Sleſvig anlangende / ſtal det med den Apellation efter 
gam̃el Sedvane holdit vare / ſaa vie fig belanger voris oc deris u⸗ atſt ilde Privilegi · 
er udi baade Forſtendom̃e / de ſtal vdi det Hertugdom Holſten / effter deris gamle 
Gedvane/Statuter, oc effter Saxen Speyelrattis oc dommis / oc udi det Hertug⸗ 
dom Sleſoig / ſtal dommis effter den Jutſte Kong Valdemars Low / oc efter Privi- 
legiers Liudeiſe / oc ſtal alle Veye iilSegeberg / Trittov / oc Oldenſlov lig⸗ 
ge oc gaa ſom dealtid / oc aff gammeltid varit haffver / oc ſtal vare for alle Kiob⸗ 
mænd oc Vognmand / at de w⸗ behindrit mue reyſe effter deris —* 
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indtil den beſt ickede Ricks Dag til Segeberg / oc der ſom vi der da med vor Fader 8 rener 
Broder icke kunde venligen off ver eens komme der om / da fulde de forbemelte 
Skedsrettere / om Veyen kiende oc atffilie 
Den Told til Oldenſlow / ſom vi Chriſten til Danmarck nu fæt ocforord⸗ 
nit haffver / ſtal oc bliffve uforandrit / til denne tilkommendis Dagtil Segeberg. 
Oe om vida der om / med vor elſt elige Fader Broder / icke venligen kand ſordragis / 
ſtal oc fornæffnde forordnede Dommere haffve Mact / paa ſamme Artickel om 
den Told at domme oc ſige / lige ſom paa de andre fornaffnde Artickle meere. 
mm Sue Skade paa Heſte oc Harniſt / ſom Vi Frederich / Hertug til Dol: 
ſten / hafver lid / udi den Tieniſte vi udi Sverig haffver giort Kongelig Vardig⸗ 
hed / vor gunſtige Herre oc Frende / oc hues vi der paa haffver anvend oc udgiff⸗ 
vit / det maa vi godvilligen ſtencke oc effterlade Dans Myyſt: Oc ville vi ingen 
Tiltale eller Fordring / haffve til Dans Mayſt: om hues Skade / vi der paa lid 
hafver / Men det lade falde / oc os med Jans K. M. der om venligen oc vel foreenis. 
"Alle oc huer fornæffnde Puncter oc Artickle / loffver oc tilſiger vi Chriſten / 
med Guds Naade / Konning til Danmarck for og oc vorSøn Hertug Hans / Oc 
vi Frederich med Guds Naade / Hertug til Holſten for os / oc baade vore Sonner / 
Hertug Chriftian/ oc Hertug Dans / ocfor alle andre vore Arffvinger / ved vor 
Kongelige oc Forſtelige Tro / Coffve oc Xre / hart oc faſt / uryggeligen oc ubrodeli⸗ 
gen af holde / oc ſtal dermed al Wvillie / ſom ſig imellem os for diſſe oc alle Sa: 
ger begiffvit haffver / være afftalit / foreent / oc affſt affit / for os oc for begge vore 
Born oc Arfſvinger / oc ſtal ingen aff os / ſig imod den anden / udi nogen Arrighed 
søvilge/ eller Onde lade mercke / eller befinde udi Ord eller Gierninger. Men bes 
viſe huer andre all Xre / Dyd oc Got / ſom gode Frender / Venner oc Naboer hør 
oc bor. Til hues ydermeere Vidneßbyrd oc bedre Forvaring / haffve vi ladit beg; 
gis vore / baade Kongelig oc Forſtelig Signeter henge oc trycke neden under dette 
vort obne Breff oc Fordrag / ſom er giort oc giffven udi det Kloſter til Borsholm / 
Onß dagen effter Laurentij, Aar effter Chriſti Fodſel 1522, 
De aff Guds Naade vi Joachim Marggreffve til Brandenborg Chur⸗ 
forſte / Albrit Hertug til Meckelborg / oc Henrich Biſkop til Ratzeborg / ſom bes 
vilgede venlige Forhandlere / bekiender oc gior vitterligt for alle udi dette Breffs 
Krafft oc Mact / at vi alle fornæffnde Puncter oc Artickler forfattit / lofſvit oc til⸗ 
ſagt imellem Kong. Mayſt. Vardighed til Danmarck / paa den ene / oc Hertug 
Frederich aff Holſten / paa den anden fide/ vore fiere Herrer / Slect oc Svogre / 
vore gunſtige oc Naadige Herrer / ſaaledis forligt / ſorhandlit / afftalit oc fordra⸗ 
git haffver / oc ville aff vor Formue vare der om / oc ved / at ſaadant Fordrag kand 
udi alle fine Puncter oc Artickle / fuldkommelig holdit oc fuldgiort blifſve / oc der 
effter at ſtickis ocleffve/ oc haffver paa Kongl. Mayſt. vegne aff Danmarck væs 
rit hos / offvervxrendis / Her Mogens Søe / oc Her Bolff Poviſt / den gamle / 
Ridder / oc paavor Frendis oc Svogers vegne / Hertugens aff Holſten / Her Hans 
Rantzow / Her Volff Poviſk den unge / baade Riddere / Claus von Alefeld / Claus 
von der Biſt / Henrich Rantzow / oc Ditleff Reventloff Doctoroc Cantzeler. 
Til hues Vidnißbyrcd oc ydermeere Forvaring / vi Churførft/ oc Forſter / oc 
begge Parters Geſanter / hafverladithos Kong. Mayſt. oc Hertug Frederichs 
Ind ſegl / hengevore Signeter herunder dette Breff oc Fo handling / ſom gifvit 
e / Stad / Aar oc Dag / ſom forſkreſpit ſtaar. 
ogiit der effter [od Kongen ved Anders Glob hans Rentemeſter / Proviſt til 
Othenſe / bryde Huellingen til Segeberg / til deris felis Brefve / ſom huer haffde 
en Nogel til / oc fornæfnde Brefve lod hand fore til Synderborg / da leete hand efter 
hues Brefpve / (om Hertug Frederich kunde varemed. Paaden Handels Dag til 
EY | ii iij J Sege⸗ 
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Jens Thomi⸗ 


9 eberg / Pintzedagen der efter ſtulde foretagis / en deel Breffve / befiende fors 
Ade: ders Glob / ſig af haffve forekommit / for fire hundrie Aar ſiden udgifne. 


Denne Bors holmiſtke Fordrag / for indfaldende Krig oc Feyde ſtyld / daade 


med de Lybſtke / faa oc før / at de Svenſte frafalt Kong Chriſten / difligefte fordi 
at Hal opſkreff Kong Chriften / Huldſtaff oc Mandſtaff / bleff intet eff⸗ 
terkommit. 

ODernaxſt lod Kong Chriſten ved Proviſten aff Lund Doctor Ditloff Smit⸗ 
ter / anlange hos de Lybſke / af de deris Sendebud vilde lade mode til Rinfeld Klo⸗ 
ſter / for fornæ fnde Forſter. Mende Cybſte vilde ingen lade møde der / for at de icke 
anderledis vaar cit erit. Dernaſt bleff de ved to Biſper / to Ridder / oct o Doctores 
ſolliciterit at de ſtulde lade møde til Segeberg / oc paa det ſidſte aff Forſterne ſelff 


citerit, afde ffulde lade møde fil Flensborrig: Men de Lybſke vilde icke / fordi Kri⸗ E 


gen vaar da allerede begynt. Tilmed da haffde oc Kongen / ſiden det Compromifs 
forhuerffvit vaar / ladit optage nogle deris Skibe. Huorfore KongChriſten foraar⸗ 
ſagedis / at giffve de Herrer gode Nat / oc tog ſin Ven igien at Rigit / dog befoel hand 
fornæffnde Herrer denne Sag / at naar de droge igiennem Cybke / vilde de altingiſt 
endda til det beſte forhandle. Fy — 

Paa Hiemreyſen da befoel hand Jens Thomiſſen / en aff Adel til Damſgaard 


fon optagen af Udi Morß/ huilcken vaar begraffven udi Graabrodreudi Aarhus / oc haffde fangit 
Jorden oc her Skrifft oc Skiel for ſig / for hand dode / aff Jorden optagis / oc udi Kiſten / eller 


gi 8. 


Borꝛringholm 
indtagis aff de 
Sybfte. 


Helſinger 
brend. 


imellem Fialene at hengls / udi en Gallie / paa Aarhus Gade / ved Byes Brønd 


eller Kilde / udi Emmer Vaad / neden ſor Borgeporten / uden all Dom oc Ræt/foe 


nogen Wrat hand ſtulde haffve giort hans Bønder / huor offder de klagede / oc 
tog baade hans / oc hans Huſtruis / Fru Elines Gods under Kronen. Hand vaar 
dogen ærlig Mand / der vel haffde fremdragit hans Ciff / hand lod effter figen Son / 
heed Niels Mogenſon / tiente Der Mogens Goe / oc tvende Dottre / Jehanne oc 
Kirſtine. "De dentid Hertug Frederich drog til Viborgat hyldis / daer befalit / 
hans Krop af nedertagis / oc hederligen iglen begraffyvis. Fornaffnde Jens Tho⸗ 
miſſon vaar vel udi nogen Wnaade / for ſamme Klagemaal / ot derfor indflyde hand 
udi Graabrodre Kloſter / for at ſaadanne Stader / holtis Hellige udi de Dage / oc 
maatte icke forkrenckis. Men hannem hialp huercken Staden / ey heller hand 
uforvunden døde. J EN 
Midler tid /men Kong Chriſten nu vaar udi Lante Holſten / oc forarbeydet 
om Fred med de Lybſke oc Hertug Frederich / til forgiæffs / oc hafde vel tilſorn / maat 
hafft Fred / ſtrax hand erroffrede Sverig / haffde hand icke tagit ſig formegit til paa 
en tid / oc vilde haffve baade de Svenſte oc Lybſtetil Wvenner paa entid. 
Da haffde de Lybſke udſent en armada paa tredie Orloffs Skibe / der med 
vaare de hedenleben den 22. Dag Maij fra Trawen / oc indtoge Borringholm oc 
Hammers hus Slot / huor de ihielſloge Beſaaͤtningen / plyndrede Candit / oc er⸗ 
digede Biſp Jens Anderſon / ſom atter der vaar indſat / der hand kom aff Sve⸗ 
rig — Ditick Slagheck Siden ſkreff de Kong Chriſten ſorſt Fey⸗ 
de Breff til. Se IU —— 
VDernae ſt er ſamme Flaade loben at Kiobenhaffn / oc ſatte der / lige ſom de vil⸗ 
degfort Landgang: Men der fra ere de løber af Helſingor / huor Borgerne undl⸗ 
be at Skoven / o — FENN 37 ar db Tage deris so DE /cD At Fona le 
derne Landgang. Fornaffnde By bleff brent aff de Lybſte / paa S.Bartholømei 


Daog / fordi de tilforne vaare ilde tilfreds med dennem / for nogie Spee Ord / de Lyb⸗ 
ſte vaar effterſagt / ud Kong Hanſis tid / at de Lybſte haffde ſtut Laarit ſonder ſam⸗ 
i : — 


meſteds paa en Kat. j n 
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— — icke vilde indrømmede Hollender deris 
By at bo udi. VRE —— 
fryd Om Foraarit før den EnbffeFlaadeudløby ſteede der en ſtor Skade med 
Idebrand i Trawen / oc brende vel ved fem aff de Lybſte Orloffs Skibe / at mand 
icke haffde formodit dennem den Sommer udi Soen / eller faa ſtercke. 
WVdi midler tid / der Churforſten aff Brandenborg / oc de aff Meckelborg / 
drog igiennem Lybke / forhandlede de ſammetid / eller nodde Borgemeſter og 
Raad udi Lybke til / at de maatte optegne / paa huad Middel de dennem med Kong 
Chriſten udi Forligelſe vilde indlade / Huilcke Vilkaar de tilſende Kong Chriſten. 
hi der hand formerckte den Lybſke Flaade / at væreløben paa Danmarck / vilde 
Fjand icke lenger fortoffve udi Lante Holſten / effter nogen Affſteed fra dennem / 
men ilede flux tilbage. Hand vaar paa Kallundborg / der hand hørde den Lybſke 
Flaade vaar for Kiobenhaffn: Huorfot hand kom flux til Kiebenhaffn / oc paa 
Veyen reyſede hand iligen all Almuen baade aff Landit oc udi Kiobſtaderne / hen 
ved ti tuſind Mand / oc ſlog bang Leyer ved Solbierg. Hand er ſaa en Dag dragen 
ud at munſtre oc beſee hans Folck / huorledis de vaare beruſtet / dennem at ſlaaudi 
Slactordning / oc Modig giore / huor hand vel fornam / huad Skade hand der aff 
haffde hafft / at hand haffver vilde hafft Almuen uberuſtit / oc ickun at maa vandre 
Med en Kiep udi Haanden. 
De det tildrog fig ſamme tid / at ModerSibritmedenPige / er gangen aff 
Kioebenhaffn / oc vilde ſee denne Dob, Der hun er kommen ved S. Jorgen / o 
den So / ſom løbe aff Peblinge Dam / motte hende tu druckne Bonder / ſom vaare 
kommen aff Klobenhaffn / aff det ſamlede Folck / der de (aa hende / oc viſte huo hun 
vaar / ſagde den ene tů den anden / hun ſtal faa Skam / det er hun der regerer Kon⸗ 
gen. De ſloge hende ſaaudi Soen / oc vilde drucknit hende / ginge ſiden deris Bey — Bønder 
at Solbierg / Kongen kom ſtrax der effter fra Solbierg / der hand ſaae hende faa ſla⸗ — 
gen / oc med faren / lod hand tage hende op / oc lod age hendeudi Byen igien / men der Ge ABEN 
hun foer ind / ſtod for Porten / nogle aff de Roeſtild Knacte/ oc Vdſende / da fløde 
de effter hende / offver oc ved Siden paa hende / men hun kom uſtad udi Byen. 
mg Kong Chriſten med to eller tre Rytter effterfulde de druckne Bønder / hende 
haffde ſaa medfaren / oc ſlog dennem med hans Staalbue / oc lod fore deriem fangen 
til Kiobenhaffn / huor hand log dennem affliffve. Sibrit vilde indvend denne 
Glerning / at ſtulle vrit ſteed paa hende / effter Der Soffren Noxbyes Beſtilling / 
oe der om haffde ladit giore nogle falffe Wreffye paa hannem. Men ſaadan Løgn 
haffde ingen Genge. | | 
Naogle Dage der effter / drog Kongen atter udi Leyeren for Kiøbenhaffn/at 
formane Almuen/devildeftaa hannem Bj/at affverge Landgang huor behoff gior⸗ 
dis / det vaar ickun en hob Kremere Skibe / ſom Danſtke haffde tilforn indtagit 
gantſke Lante Venden. Men de Cyhſke / huor de vilde ſoge Landgang / da bleff det 
dennem formeent / oc Erckebiſp Hans Veß aff Lund motte for Raaliung / huor hand 
udi ſex Timer Mandelige formeente dennem Landgang. f 
RKong Chriſten affardigit ſtrax der effter en Herold ved Naffn / Hans / til 
alt Raaditudi Jutland / med Skrifpelſe / at de ſtulde mode hannem til Kal⸗ Kong Chriſten 
Alundborg / den) o Dag Decembri maanet / der haffde hand at tale med dennem / forſtriffver en 
vm Hertug Frederichs Begaring / ſom fordrede halffdelen aff Norge/icem om det Herredag . 
ESvenſte Affald / den Lybſte Feyde / oe huad Forordning der ſtulde gioris til / af 
"Fod oe Penninge / oc huor det beſt kunde beſtillis oc laugis. Hand vaar til ſinds 
paa den tid / at vilde haffveto Gylden af] huer Mands Bonde Aarligen / tredie 
parten aff de Geiſtlige deris Indkomſt Aarligen. ty 
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1523. 


Adelen forbin⸗ 


der ſig imod K. 


Chriſten. 


Her Mogens 
Munckk / ferer 


Fer Soffren Norby oc Ott⸗ Stiſſon / huor med hand altid undſatte Stockholm / 
Calmarn oc andre flere Slotte udi Sverig / til Soes / ſom før er ſagt / huor med 
Her Soffren Norby oc indtog faſt all Skaane / ſiden udi Kong Frederichs tid. Vdi 


Sialand hafde hand Daniel von Bottem / Ritmeſter med nogle Rytter oc Kuecte / 


oc udi Kiøbenhaffn haffde hand Jorgen Hoffmut. Vdi Fyn haffde hand Gref⸗ 
ve Erick von der Hoye / med fire hundrede Rytter liggendis / oc Jørgen Haarde med 
nogle Knacte. 

Med dette Folck hand haffdeudi Fyn / vaar hans Mening / at vilde trengd 
Raadit tilat ſamthcke de to Rinſke Gyiden / offver deris Bønder / oc til alle de 
Vilkaar / hand vilde oc kunde optencke. 

Rigens Raad vaar en part paa Veye at mode til Kallundborg / men finge 
Modbeor / oc maatte tilbage igien / oc forføreffve Kongen denne deris Vndſtyld⸗ 
ning til. Andre ſade ſtille / oc undſt yldede dennem / med Vinter Dagen / viſte oc vel 
huad hans ærinde vaar / ſom vaar om Skathielp oc ſtor Beføæring. Landet for⸗ 
maatte heller nu faſt intet meere / men vaar forbloted / formedelſt de ſiu Aars Feyde. 

Kong Chriſten ſkreff denne Leylighed hans Fader Broder til / af hand icke 
kunde ſamle hans Raad / for den ſtrenge Vinters ſtyld / hans Lande vaare deelt udi 
atſtkillige Ser / oc derfore kunde hand icke fuldkomme den Borsholmſke fordrag 
ſaa ſnart. Anlangende den Artickel om Norge / oc paade elleffve tuſind Marck 
Cybſt Begarede hand lenger friſt / oc tilbod enten Forloffvere eller pant at ſætte. 
—RKeongen fortornedis for Raadit ice kom / oc fordi hang Sager behøffvede 
Jil oc Haſt / lod hand udſtriffve enanden Herredagtil Aarhus / at holdis Aar 523. 
paa S. Povels Dag. Oc actet hand fig ſelff offver til Jutland / udi egen Perſon. 

Biſp Lauge Vrne / Abbed Henrich udi Soer / oc Peder Eſtildſon udi Ant J 
vorſkow / befoel hand at fortoffve hans Tilkomſt udi Kiobenhafftn. i 

Adelen finge Tidender om hans Tilkomſt / huorledis hand fulde ladit forklad 
tu Bodle / udi Oravanter Kladning / oc dennem tagit med / oc ladit ſlaa en heel hob 
Jernkiader / ſom mand henger Folckudi. Item huorledis hand ffuldevære til 
ſinds / at tage det Krigsfolck med / ſom handudi Fyn haffde liggendis / oc nogit Felt⸗ 


ſtytte / oc vaar befryctendis / hand ſtulde anſtille lige ſaadant it Herremode med den⸗ 


nem / ſom hand giorde med de Svenſke Herrer tů Stockholm / eller paa det ſidſte 
node dennem til alle de Vilkaar / ſom hand ſelff vilde begare / thi de faſt ingen Her ⸗ 
redage med hannem til diß haffde beſogt / uden ſtor Fryct oc Fare. Muorforede 


forſtref Adelen for til Viborg / den fleſte de zdi en Jil kunde ſamle / der forbant deden 


nem ſammen / med deris Aabne Breffpve / icke lenger af væreunder hans Tvan ung 
Horſomhed oc Lydighed / oc opſkreff de ſtrax Kong Chriſten Huldſkaff oc Ma 


ſtaff. De til Aalborg begynte Spillit forſt / oc ihielſloge Kongens Toldere ſam⸗ i. 


meſteds / ved Naffn Dans. Med fornæffndg opſigelſe Breff / afferdigit Biſperne 7 i 
Her Mogens Mund Landsdommere / hand er kommen til Kong —— : RR 
Veyle / huor hand ſtrax er bleffven Giaſtbuden / om Afftenen / oc atfpurd om: 


Kongen opfigel arinde / ſagde hand ſig at ville at Lante Holſten / huilckit oc vaar Sanden / thi ha 
Pr, til Vey ⸗ under ſamme ærinde vaar afferdigit til Hertug Frederich aff Holſten / med Rigens 


Raads Breffve / udi Jutland / at tilbiude hannem Rigit / bleff oc atſpurdv dere, 
huorledis tilſtod til Viborg / ans Majeſt. horde / at Rigens Raad haffde for; 
ſtreffvit Adelen / ſrarede hand / de fryctede dennem at Kongen vilde tvinge denne 
til ſtor Skat Tynge oc beſvaring / oc derfore viſte de icke huad de vilde giore / oc vac 
der hart imod / nu ydermere Beſvering offver Almuen at kunde bevilge / eftert 
de de ſelffudi diſſe fiu Aar / haffde miſt deris Naſie oc ——— 
Bonder vaare udſtattit. 

Om Her Mogens Søe ſagde Konsen / jeg troer icke andit / end ham etjop paa 
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de / huor til Ser Mogens ſvarede / der haffver Eders Naade en Tro Mand. 
—v— 
nde / hand vaar dog en god Jegere / huilckit oc loffvit 
hannem ſaagod for hand den haffde. —— — gick bort om Affte⸗ — 
aen / paſfeligen vel beſt enckt / forglemte hand med villie udi Kongens Kammer / hans.uncti iſtig 
Vanter/huor udi hand haffde indlagt: fornaffnde Opſigelſe Breff / oc fordi ”” + 
—5 — — Afftenen / huor med hand vilde affſegle / er 
eſengen ſ TADRE 197 SDR 
9 Om Meorgenen tiligen / fant en aff Konningens Smaadrenge Her Mogen⸗ 
fis Vanter / oc ſagde fil Kongen / den Herremand der vaar om Affkenen til Giaſt / 
haffde glemt der fine Vanter / der laa ONES TERESE, "Dabefod Kong 
Chriſten / at hand Fulde lade hannem ſee Breffvit / der det vaar kommen tilſtade / 
fands det hannemtilſkreffvit / oe opbrot / ſagde hand Guds Droß (ſom Hans ſed⸗ 
vanlig Eed vaar) hand haffver giffvit os en Raffve Mynde paa Loffve. Befoel 
ſaa hans Dravaneer / at gaa neder udi hans Loſomente / oc hannem anholde. Men 
da vaar hand alt borte/oc tenckte vel / at hand haffde kommit udi tide / haffde hand 
bleffvit tilſtade. Samme Opſigelſe Breff vaat ſaaliudendis. 

YYOrydmyge.Delfen Eders Naadis Hoymectighed forfendinied vor HENNRE/ Affhyldings 
NXHoybaarne Forſte / vardis Eders Naade at vide / at viudi Dag finge Eders Breff. 
Naadis Breff / at ſoge it Herremode / nupaa Sondag udi Aarhus / tagendismed Rigens Raads 
os Ridderſt affvit her aff Landit. Da haffver vinu alvorligen oc ernſtligen offver⸗ Opfigelfe —*— 
veyet det ſoate oc farlige Regimente / udi hans Naadis tid varit haffver / Beſyn⸗ Kong C. ſend· 

derlig udi ſaa maade er imod den Receſs Eders Naade Danmarckis oc Norgis Ri⸗ 
ger giffvit de beſeglit haffver / oc paa ſin Kongelige Eed oc Xre fig forp ictit hafver / 
sen re eger —— all Argeliſt. Da er Slotzloverne forvand⸗ 
it / oc en ſtor Part antvordit Vdlandiſte Mand / Tralle oc Skalcke udi Hender. 
Sammeledis er Biſt opsdom̃ene ſold / udlænt udi Leye / oc paa Slottene Forſtan⸗ 
dere her oc der udi Rigit (æt. Huorledis Rigit det medfarit er / diſſe fremfarne tider / 
det kiende Gud oe S. Caurezßzzßzßzß. 
wa Item hvorledis Vardige Fader Biſp Jens aff Fyn / ſom forſtk reffven vase 
—— Hals / uden all Dom / oc ſiden hans Biſt opodomme 
KREERET) NESS sat orkan 7 
Item huorledis Vardige Fader / Erckebiſpen aff Trundhiem / Erick Bat 
ckendorff er uddreffven / oc huorledis der handteris med hans Biſt opsdom / ſamme⸗ 
ledis Bergen oc Opſi···· on Roi" RB Sainnd 
1 Stem huorledis Her Knud Knudſon / kom fra fin Hals oc ſit Gods. Item 
— 5 gandſte Land beſat er nad Krig oc Orloff / Skat / Told oe ny Tynge / 
Forbud oe mange utallige Tynger / oc Paaleg imod fornæffnde Recels, ſom langt 
er atſtriffve aff. Haffver vl offverveyet oc anfeet / det Stockholms Herremode / der 
de Vardige Order / oc Biſtopper /Riddere / oe gode Mand / faa Ynckeligen oc ure 
deligen erc omk omne fra deris Hals / uden al Naade / Dom oc Rat / befryetendis 
os det ſamme ocſaa uden all Brode / at ſtulle hendis effter den onde Dvinde Sibritz 
Raad / der os alle aff Adelen her udi Riget / haffver ublueligen uden all Skiel / be⸗ 
raabt / Skalcke oc Forrædere/ Sud kiende det Troſtaff oc Villighed / vi giott haf⸗ 
ve / oc ville gierne giore / der ſom vi kunde nyde vor Skyld. Andit haſſve vi for⸗ 
tient / ſtal Gud oc all Verden bekiende / end Gallier / Seck oc Sverd / ſom hun os 
loſvit haffver. Hun holt hendis Ord tilforn / hendis Gierning er Eders Naade 
vel Tacknemmelig / oc beſynderlig de Gierninger ſom burde åt ſtraffis for Gud oc 
all Verden / ſom vaar det ſtammelig Mord / hun lod giere paa de ag 
9 V — > ' É [ a 
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aſſ Sverig kom / diſtigſte oc de Breffve hun lod ſtrifve imod Fer SøffrenNorby/ 

Eders Naadis oc Rigens Tro Tienere/ med andreſlig flere. Derfor er at befrye⸗ 

te / ſom menige Ryctit ganger / at Eders Naade haffver inddragit her udi Candet / 

—2* der medat ville offverfalde os / effter ſamme vindis Raad oc 
ilſtyndelſe. 


Anſeendis diſſe forſt reffne ocandre merckelige Artickle / tor vi ingenledis føge 


nogit Herremode med Cd. Naade huor til viſkriffvis / oc ey heller ſidde under E, 
Naadis Kongelige Vold oc Mact / viicke vide nogen tid vor Hals frj / vort Fader⸗ 
ne Land / Slect oc Venner / Arff oc Eye / maa vt ey heller for Gud eller Menni⸗ 
ſken / plat fſorlade. Thiſkal det være Gud oc alle Menniſter / Herrer oc Forſter / 


oc alt Redeligt Folck / aabenbarligt / at vi ere hoyligen trengd til / for ſornæ ffnde A⸗ 


ticklers ſtyld / oc meſt den ſidſte Eders Naadis Receſs indeholder / op at ſige Eders 
Naade den Huldſt aff oc Mandſkaff vi Ed. Naade tilſagt haffver / huilckit vi ocſaa 
her med gisre aldelis / ſor diſſe Articklers ſtyld oc fleere / oc der ſom Eders Naade vil 
derfor uden all Brodeoffverfalde os / haabis os til den Almectigſte Guds Hielp / til 
vore egne oc andre Venners / oc Bihengere / vort Lift / Hals oc Gods at ville for⸗ 
dagtinge oc beſt erme / indtil ſaa lenge vi ſaa andre Forvaring oc Seckerhed. Eders 
Naadis Kongelig Majeſt.den evige Sud befalendis Datum Biborg/ Fab. & 
Sebaſtiani Dag / Aar 523. ind 


Detteer det førfte Opſigelſis Breff / ſom hannem tilſendis / ſtdenudi ceyren 
for Kiøbenhaffn/ haffver menige Danmarckis Rigis Raad / it andit ladit udgaa / 


ſom bag udi denne Bog findis tilſæt. 


Maed dette ſamme / dalod det Jutſke Raad deris obne Breffve udgaa / offver 
al Jutland / oc lod reyſe inod Kong Chriſten / huer Mand offver all Jutland / ſon 
vaar offver 8, Aar gammel / oc endog Jer Mogens Søes Naffn / ſtaaur der udi 
benaffnd / ſaa haffver hand det dog icke med beſeglit / ſom fremdelis ſtal ſigis / huil⸗ 


ckit Breffer ſaa liudendis: 


Amuen ſomis ¶ Vi Niels Styge til Borlum / Iffbet Munck fi Ribe / Styge Krumpen tit. 
Boerlum /Offve Bilde til Aarhus / Jorgen Frjs til Viborg / Biſtopper. Mogens 


Søe Danmarckis Rigis Marſt / Predbisrn Podebuſt / Niels Hog / Jacob Lycke / 


Thyge Krabbe / oc Peder Lycke / Riddere / Danmarckis Rigis Raad hilſe eder alle 


Ridder / oc Riddermends Mand / Kiobſtads Mænd / Bønder / oc menige 


Almue / ſom byggendis oc boendis er / udi alt N. I. Stifft kierligen med Gud 
Kiere Venner / ſom eder alle vitterligt er / huorledis of oc menige Danmartkis 


Rigis Raad / med alles eders Fuldbyrd oc ſamtycke / hyldit / keyſit / o kronit Hoy⸗ 


baarne Forſte Kong Chriften / for en Herre oc Konge / dog med ſaadan Skiel 


oc Forord / at hand ſtulde ubrodeligen holde den Reeeſs oc Contract, ſom hand og 


alle paa eders vegne / ſig forplictit paa ſin Kongelig Eed oc Xre / at ſtulde holde / be⸗ 
ſynderlig ſaaat alle / Danmarckis Indbyggere fEulde nyde oc beholde alle deris 


Privilegier, Friheder / gamle Low / oc gode gamle Sedvaner / oc der udoffver ſtul⸗ 


de ey beſoxris med nogen ny Paaleg / Skat / Told / Ciſe / eller ny Low / med mange 


flere merckelige Artickle / ſom ſamme Receſs indeholder / oc hues hand nogen tid 
(det Sudforbiude) giorde der imod / ſtulde vimenige Lands Indbyggere / paa vor 
Xre / det affverge / med Liff / Hals / oc Gods / oc ey vere hannem ydermere Huldſtaff 
de Wandfk aff plictige. Da haffve vinu tit oc offte ſeet oc hort / oc mangelunde 
udi Sandingen befunden / huorledis hand med fin Kongelige Eed / Xre oc forneffn⸗ 
de Receſs, det gandſte Land / megit ynckelig oc jammerlig beſparit hy 

derligen med Skat offver Skat / Told / Ciſe / Tillag / Krig / oc Orloff/ tter 
oc Volendiſke Folck forarmit Kiobſtaderne / oc forlagt dem offver alt Candit. 
Naffver ladit Chriſten Menniſt er / ſaa vel Riddermends Mænd / ſom Klobſtads 


Mand / henge / halshugge / oc hudfletie / ſom Hunde oc andre uſt lellſge Creatur / 
uden 
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uden all Naade / Dom oc Rat / der aldrig ſaa hafver varit fore ſt eed udi Danmarck. ken 
Diſligeſte tagit dennem veldeligen fra / Arffye oc Eye / Sods oc Penninge /fom vi 
ſandeligen ſpurt haffver / udkaſt Bonden udi Sialand / fra Affvel oc Effne / Bo oc 
Penninge / Hus oc Jord / uden all Brode / oc indſatteudi deris ſtad / Skotter / Hol⸗ 
lender / oc andre Vdlendiſke Folck / huilckit vel fryctendis er / her udi Landit ſaa ſkee 
ſkulde / uden det ſnarligen affvergis / vi ſee det Daglige for Oyne / at ſlig Folck / ſom 
er Skotter / Hollender / Tydſke / Skalcke / Tyranner oc Troldavinder/de elſtis / 
fremdragis oc affholdis / oc ere nu meſt udi hans Raad / oc regærernu altingiſt. Men 
Landens Indfodde Mand / Biſper / Pralater / Ridder / oc Svenne / ſom ſkulde ſty⸗ 
re / raade oc regere / ſom de udi fremfarne Kongers tid giorde / forackis. Derfore 
det gandſte Land kommit er udi ſtor Feyde / Krig oc Orloff / Armod/ Treldom / oc 
mange andre atſtillige uſkickelighed / derfore beſfattis oc Danſke Mand / langt off⸗ 
ver deris Effne / ſaa vel den hellige Kirckis Pralater / Kircker / oc Kloſter / Muncke 
oc Praſter / Ridder oc Svenne / ſom Kiobſteds Mænd / Bønder oc Almue / oc 
Guld oc Penninge forſkickis uden Lands / vegiffvis Rytter oe Skalcke 7 der os 
ſelffoer for vore egne Penninge forderffve ſtal / ſom vi oc nu ſandeligen forfarit 
affver / da haffver forneffnde Kong Chriſten vor egen Herre oc Konning / ſom os 
urde at elſke / fordagtinge oc forfvaåre / forſamled nogle Vdlendiſke Folck / med 
huilcke hand actit ſig nu ſtrax her ind udi Jutland / Cder 7 oc os alleat forderffve. 
Da effterdiat vi tiltrode ere / at vere Danmarckis Rigis Raad / oc haffve ſporit / at 
ville vide alle Hanmarckis Indbyggere deris beſte oc Biſtand / ville vi ingenlunde / 
eller maa for Gudeller Menniſtken / det tilſtade / men ville det affverge / med Ciff / 
Hals or Gods / oc baade paa eders oc allis voris Beſte / haffve vi nuudi den helli⸗ 
ge Trefoldigheds Naffn / affſagt oc opſtreffvit hannem Huldſkaff oc Mandfkaff / 
oc acter nu ſtrax med alle eders Hielp / at giffve os hannem imod / at affvende alle 
voris Skadeoc Forderffvelſe. Thibedeoc biude vteder alle ihuo i kiener / eller til⸗ 
horer / ſom boendis ere udl alt N.S Stifft / offver18. Aar gammel / at i ved eders 
RXre / Hals oc Gods / ſtrax ufortsffvit kommer os til Hielp / med Vaaben oc Verge / 
—56 værdige Fader med Gud N. N. eders Biftop / Mogens Munck til 
olſtrup oc Jens Thomiſſon til HPolmgaard / eller huo hand det tůtroer / eller til⸗ 
ſigendis vorder / at afferge baade eders egne / oc det gantſte Lands Skade oc For⸗ 
derffvelſe / paa eders Xre / Liff / Hals ec Gods / indtil vi fangerden Herre oc Kon⸗ 
ning / ſom vil holde os Tro oc Loffve / Breff oc Indſegl / oe ved Low / Skiel / ocRat. 
Iſkulle aldelis forlade eder der til / at vi ville blide hos eder Leffvendis oc Dode / oc 
voffvevor Nals / Liff de Gods / for alle eders Beſte / forhaabendis i gior os vel 
det Skiel iglen / ſom gode Tro Danſke Mænd / oc ey undfalde os / tiledersegne 
Evige Skade oc Forderffvelſe. Gifvit udi Viborg / paa S. Fab. & Sebaſt. 
DART —— | 
Her Mogens Munck bleff fokhort til Huſen / Torſdagen effter converfi- Her Mogens 
onis Pali: giffvendis tilkiende for huad Befværing ſtyld Rigens Raad haffde op / Munck forfend 
ſagt Kong Chriſten Huldſt aff oc Mandft aff / oc vaar hannem igien begarendis fil lil Hertug Fre ⸗ 
Herre oc Konge. Som vaar fordi hand haffde it gaat Rycte / oc vaar kommen aff derich. 
Danſke Kongers Slecte. Huis hand icke vilde antage denne deris Begæring/ 
da fands der vel andre / ſom ſtulde bede om den Brud / hannem haffde de vild giort 
forſte Tilbud oc Rte. Oe ſick kroſtelig oc god Beſteed tilbagetil Rigens Raad 
udi Jutland / at hans Forſtelig Naade gierne udi deris Begariag vilde ſamthcke / 
baade fordi hand vel viſte / de haardeligen vaare betryot / ſaa oc fordi hannem ey hel⸗ 
er holtis aff Kong Chriſten / hues hannem vaar loffvit. Diſligeſte burde han⸗ 
nem ingenlunde at forlade dette Rige / huis Foraldre tilforn haffde vrit Konger 
her udi Riget / ſaa vaar det hannem or betenckende / af Danmarckis Krone ſtulde 


komme 


ile ht i me 
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LANE 

i 


Chriftian ID 1200 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiuvende Part / 


Anno iy33 — — — 
komme paanogit andit / end det Oldenborgiſte Stamme / oc der med giorde hans. 
Naade ſtrax ſærdig / med allſom ſtorſte Mact / ſogte der hos Hielp oc Biſtand aff 
de £ybffeocandre hans Forvanter / oc lod Raadit vide / huad Hielp de dennem hos 
fig ſtulle formode. | . 
ru rr Der hos offverfende handmed Jer Mogens Munck / hans obne Breff til 

det Jutſke Raad / faa liudendis: —ñ— 
Hertug Frede ·Bi Frederich med Guds Naade / Arffving til Norge / Hertug til Sleſpig / 
rich indtager Holſten / Stormarn oc Dytmerſken / Greffvetil Oldenborg / bekiender oe gior 
Rigit. fjer med vitterligt for huer Mand / at udi det Aar / yg23. Torſdagen effter conver- 
ſionis Pauli, til.Huſen / hos os haffver værit Erlig oc Velbyrdig Mogens Munck / 
paa Ervardigſte / oc værdigeudi Gud / Strenge / Erlige / Forſictige Herrer / Biſ⸗ 
per / Prelater / Ridderſk aff / Mandſtkaff / Stader / oe gemeene Ind byggernis vegne / 
udi Danmarck / med ft forſeglit Breff / troligen aff hans Formue / med al Flid verf⸗ 
vit oc foredragit. At dentid / Danmarckis Raad / den Stormectigſte Hoybaar⸗ 
ne Forſte Jer Chriften/til Danmarck / Sverig / Norge / Vendis oc Gottis Kon⸗ 
ning til Sleſvig / Holſten / Stormarnoc Dytmerſken Hertug / Greffve til Olden⸗ 
borg oc Delmenhorſt / til deris Konning os Herre / haffver kaarit oc udvaldt / da 
ſkulle hans Kongelige Vardighed / til Gud oe hans Helgen / haffve giort oc ſvorit 
dennem en Lifflig Eed / at hans Kong. Majeft. vilde holde dennem ved deris gam⸗ 
le Low / Rat / Friheder / Sedvaner / Privilegier, Herligheder / oc dennem der hos 
hantheffve /beſt htte / beſt erme / dennem icke krencke / formindre / huilckit hans Kon⸗ 
gelig Verde aldelis forgiet haffver / dennem u⸗vanlige maade med Told / Ciſe / oe 
udi andre maade / beſkattit / beſvarit / fra deris ratte Ret / Privilegier, Friheder / 
gamle herbracte Sedvaner/ nodt oc tvungit. Biſper / Prelater / oc andre Geiſt⸗ 
lige diſligeſte Ridderſkaffvit / Adelen oe denmentige Mand uchriſtelige dodit / ufor⸗ 
ſtylt. Enunyttig Mynt anreitit / under dennem / ſom icke vaar andit end Kaaber / 
Riget udi fiu Aar / med offvermaade Krig beſparit / belaſtit / oc daglige Dags at ve⸗ 
ve udiſtor Angiſt oc Liffs Fare / huilckit dennem ingenlunde lenger er at taale. Ef⸗ 
terdi de da aff Guds Ordning / eredet beremde Lofflige Kongerigis Raad / paa 
det de derfore hos Gud vor Serre mue findis uden ſtyld / oc Gud formedelſt deris 
Forſommelſe / icke mere Plage eller Peſtilentze / o anden Jammer maatte forhen⸗ 
ge / for deris Forſeelſe ſtyld / Riget at offverkommis / derforevaarede foraarſagit / 
Hans Kongelig Vardighed / deris Eed / Plict oc Hylding at opſtriffve / huorſoöre 
de haffve betenckt dennem / effterdi vi vaar en Naturlig fed Kongis Son / udi Dan ⸗ 
marck / oc haffve formerckt os / icke anderledis at haffve lefoit for Verden / end Chri⸗ 
ſteligen / Ratfærdeligen / Forſtligen / Oydeligen / (huilckit vi os dog til Loff icke ville 
tilregne) huorfore de ſynderligen haffver varit tilnegede til vor Perſon / oc Endree⸗ 
teligen handlit / beraadt oc beſluttit / at haffe os for deris Herre oc Konge / os ders 
for om Hielp / Troſt / undſætning med all Flid beføgt / anholdit oc ombedit / de 
til diß behoff venligen med Liff oc Gods ville bliffve hos os / deris Guld / Solff / 
Klenodier / oc aff Kircker / Kloſter tillucte Stæder / Guld / Solff / Kalcke / Mon⸗ 
ftrantz, Kaars / Billede / oe anden Klenodie / tilmed Korn oc anden Nedterfft / 
Victualia, os uden all Veyring / villigen forſtrecke / paa det de igien maatte komme 
til deris gamle Sedvanlig Rat / Brug / Privilegier, ſom hans Verff ydermere 
indholt. Huilcken hans anlangende / vimed merckelig bevegelſe / os haffver til 
Sinde fort / anſeendis / at vi ere aff Danſt e Blod / en Kongeſon / huorfore os er Er⸗ 
barmeligt at formercke / ſaadan vor Faderne Lands Jammer oc Beſvparing. Daa 
det da dengammel Adel oc Nation, igien med Sud Almectigſtis Hielp / maa kom⸗ 
meudi ſin forige Stand / ere vi tilſinds / os ſaadan Tynge oc Befværing af paata⸗ 
ge / oc tager dennem nuan / udiden Almectigſte Bude Naffn / oc — 7 
snik g ; refol⸗ 
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Frefoldigheds/dog ſaaledis / at fornæfnde Herrer / Biſper / Prelater / Ridderſtaff / — 
Mandſkaf / Stader / or menige Mand / paa hves vegne fornefnde Mogens Munck / 
Landsdommere udi Norre Jutland / hos os haffver verffvit / med det allerſnariſte 
os til Ribe / Haderſloff / eller Leventzo en Dag ſtal benæffne / huort heden de til os 
alle ſtulde komme / oc os ſom deris Herre oc Konning / ſedvanligen hylde / deris Eed 
oc Plict at giore / med os fremdrage / oc huad ſom horer til Kronen / ſom ere Sta⸗ 
der / Slot / Byer / Landgods / oc andit / lige ſom det udi ſalig Heylofflig Ihukom⸗ 
melſis Kong Chriſtian vor Herre oc Faders / oc udi Her Johan vor Broders tid 
haffver verit / at offver antvorde / oc til Hande ſtille / oc før Hyldings Dagen ſtal 
ſtaa / ſtal de 14. Dage tilforn/ lade os vide det / oc huad Dag ſom de os tilſkriffver / 
ſkulde de med Biſpernis / Prelaters / Ridderſkaffvens Mandſkafvens / Mandſtkaf / 
oc Staders Indſegl for ardige ſig til os. Thi vi da dennem til Hielp oc Troſt / 
med nogle tuſind til Heſt oc Fod / oc Krigs Munition, tienlige til Alvore oc Skiemt 
ville mode / oc igien gisre oc giffve dennem entilbørlig / vanlig / lifflig Eed oc Plict. 

Naar ſaa ſteed er / da ville vi med Liff oc Gods / Land oc Folck / aff vor yderſte 
Formue / troligen hanthæffve / beſtytte / beſtærme / oc dennem igien indſatte / oc re 
ſtituere udi deris rette Low / tilhorige Privilegier / med os hos dennem bliffve / næſt 
Gud Almectigſtis Hielp. De ſtulle oc med os fletteligen de andre Ledemodudi 
Danmarcks Rige / ſom ere Sialand / Skaane / Fyn / Falſter / Tolland / Langeland / 
Gulland / oc andre / huad ſom heldſt de hede / med Lempe oc Alvore / til lige Hyldinge 
under vort Horſom bringe fore. | i 

Men om det icke ſtee kunde / at de andre benxfnde Ledemod / icke kunde kom̃e 
udi vort Velde / da ſt al icke diſſtingere Biſper / Prelater / andre Geiſtlige / Ridder⸗ 
ſtaff / Mandſt aff / Steder oc Almue / ſom bygge oc bo udi Norre Jutland / holde os 
for deris foorne Herre / ſom from̃e tro Vnderſaatte blifve hos os / med Lifoc Gods / 
dennem ſelff hielpe oc beſtytte / beſterme / oc os effter Nodtorfften aff all Formue / 
villigenfølge oc tiene. Diſligeſte ville vi os iglen hos dennem / ſom en Erlig Tro 
Forſte tilhorer / med alle forneffnde vore Forſtedomme or Lande Folck / Naadeligen 
oc Troligen holde oc bevife/huor fornøden gisris. Viville oc lade dennem alle blif⸗ 
ve ved deris gode gamle Seder / Rat / Low / Sedvaner / Privilegier, oc Rattighed / 
oc dennem hues behoff gieris confirmere, approbere &c. 

Item den gamie Low oc Rat / aff Kong Valdemar giffne / ville vi beſkytte / 
hanthæffve. Dcom derudi gioris nogen forandring behoff / ville vimed Rigens 
Raads Vidſt aff der udinden ſticke oc foreholde os. 

WMynten ville vi giore Eens oc Lig ved vor Mynt / oc udi Vendiſte Stader. 
Huad Stader / Slotte / Byer / Biſperne / Prelater / Geiſtlige / Ridderſkaffvit / 
Mandft aff / Stader / oc Almue forpantit ere / oc ved fornaffnde Kong Chriſten 
dennem er afftrengd / uden Betalning / ville vi lade dennem igien tilſtæde / oc der udin⸗ 
den os foreholde / effter Rigens Raadokiendelſe. 

Odc effterdi ſalig Kong Erick / oc Dronning Margrete / nogle aff Adelen haffver 
tiltvungit deris Gods aff Kronen at annamme til Len / oc der paa at gifve Breff or 
Segl / ville vi dennem efter Rigens Raads Raad / caſſere, døde oc til intet giore. 
Ville deñem oc alle deris tilborlige Privilegier confirmere, icke forringe / men 
forbedre / ligeſom vore Arfvelande / ſaadant fig af os billigen hafve af berom̃e / oc til 
ydermere Naadelig Trøft ville vi ſtrax 5. hundrede Knecte oc Mand / brugelige / for⸗ 
ordne oc forſticke tilvor Slot oc Ampt lille Tonder / om Riber By afnogle blefan⸗ 
fectit / de da kand fordre fornafnde Hielp til deñem / naar deññem gaat tyckls / der med 
dehñem at ſtercke / bruge oc forvare. Til ydermere Forvaring oc Forſickring at ſaale⸗ 
dis holdis ſtaltroligen / hafve vi dette Breff underſtkreffvit / med egen Haand / oc bes 
falit vor Segl af hengis derfore / giffvit oc ſtreffvit Stad / Aar oc Dagut ſupra. 
ans Ni: É Hertug 


Chriftian.II. 1202 - Arrild Huitfeldts Kronicke den ſuuvende Parh / 
ure udlede Hertug Frederich aff Hoiſten oc de aff Lybke giorde dennem fiden firar ie 
Forbund imellem / liudendis ſom effterfolger: | | : 
Hertug Frede Effterdi Hertug Frederich er kommen udi enckende forfaring / at Kong Ch. 
rich oc de Hoſte tracter effter uden al Aarſage / at bringe hannem udi ſit Gehorſom / fra det Romer⸗ 
forbinde deñem ſke Rige / oc hannem endnuydermere at fore udi Nod oc Beſvaring end tilforne / til 
ſammen. med haffver af det Forſtedomme ind udi Danmarckis Rige / fort begge deris felligs 
Breffve / Privilegier, oc Friheder / ey heller holdit hannem Breff eller Segl / paa 
hues Gield hand hannem haffde forſtreffvit / ey heller haffver fuldkomit den Com- 
promifs, ſom imellem hannem udi Lante Holſten / aff Churforſte / Forſter / oc Her⸗ 
rexeroprat / forſeglit / bebreffvit / oc forſtreffvit / oc hand haffde loffvit at holde. For 
ſaadañe Beføæringer ſtyld / ſom hand befrycter ſig paa hañem / til evig Forderſvel⸗ 
ſe / kand hand icke lenger lide octilſee / eller ſig oc ſine Arffvinge at lade kom̃e udi frem⸗ 
mede Herſomhed. Diſligeſte Borgemeſter oc Raadmand til Lybke / ſeendis oc for⸗ 
merckendisdennem icke at kunde blifve ved deris Privilegier, Friheder / Rattighed / 
oc Brug / der udi Rigerne / u⸗anſeet huad flittig Anfordring / Bon / Gield⸗Spilde / 
Omfaaft/deder paa hafve giort / ey hellerde hafve igien kunde erlange / deris Ski⸗ 
be / Gods / eller tilborlig Reſtitution derfore / men ydermere medubillig Told / Ci⸗ 
ſe / Paaleg / Forbud aff Tilfor oc Kiøbmandffafj paa deris By / beſvaris / u⸗anſeet 
de dennem oc deris Sager / haffver bodet for Ratte at indftilis. Tilmed faa haf⸗ 
ver de forhuerffvet Romerſke Keyſerlige Skriffvelſe oc Mandar til hannem / at 
hand ffuldegiøredennem oc dexis Noyactige Reſtitution, dog ſaadant altufruct⸗ 
bar er dennem affgangen / men hans K. Majeſt. endnu beflitter fig paa dennem af 
undertrycke / oc affſendre fra det Romerſke Rige. råd 
Da paa det vi fornaffnde Hert. Frederich/ocviBorgemefter oc Raad / ſamt⸗ 
ligen oc huer for Verden / oc huer ſerdelis icke andit end for Tro Ledemod udi det 
Romerſte Rige maa befindis / oc icke gierne ville diß Forkaartelſe / eller Forkrenckel -· 
fe udinogen maade. Dahaffver de Gud til Loff / det hellige Romerſke Rige / c 
Keyſerlige Majeſt.til Xre / Forſtedommit / deris Land oc Folck tilBiftand/foraars 
ſagit at ſatte dennem der imod / oc at begifve dennem udi it venlig evig Forbund / udi 
huilcken Forbund de her med begiffve dennem udi den hellig Trefoldigheds Nafn / 
førft forbemelte Hertug Frederich / for ſig / hans Arffvinge / Efterkommere / oc hans 
Forſtedomme / Sleſpoig / Holſten / Stormarn / oc Borgemeſter oc Raadmand til 
CLybke / for dennem oc deris Borgere / Indvanere oc efterkommere / udi den frj Keyſer⸗ 
lige Stad Lybke. J 
Den ene ſkal vide at ramme den andens Gaffnoc beſte / den befordre / Ska⸗ 
deoc Forderffve hindre oc affvende / den reyſende Mand oc Kisbmand paa tilborli⸗ 
ge Toldſtæder lade patzere / oc til det beſte befordre / ſaa at huer hos ſine Keyſerlige / 
Kongelige / Forſtelige / Privilegier, Breffver Segl / Herlighed / Ofrighed / Ratlig⸗ 
hed / Land / Stader / Poſſeſſion, bliffver holden / oc den ene at beſt ytte den anden dex 
hos. Oe paa det ſaadant Forkortelſe oc Forkleinering det hellige kRomerſt eRige 
diß ſtatligere maaforekommis / hafver fornæffnde. HertugFrederich / Borgemeſtfte 
oc Raad dennem til huer andre forplictet. Tilplicte der med / at de ſamtlegen med 
det allerforſte ſtulde erklere dennem fornaffnde Kongis Aabenbare Wevenner / oc 
ſkulle oc ville begiffve dennem oc deris Lande / udi Feyde / formedelſt Guds Hielp / 
imod Dans Majeſt. hannem ſpoage / affbreck giore / oc krencke / oc til diß Behoff / 
haffver de aff Lybke / tilen Beghndelſe paa Forſtens Opruſtning forarit hannem 
Med fire tuſind Marck Lybſke / oc en Laſt Krud. ene NE 
De Chybſte ſkulle all denne Feyde offver / ſaatit oc offte fornoden gioris / han⸗ 
nem / hans Arffvinge / Efterkommere / Forſtedomme / oc — Delen” 
Stormarn / komme til Hielp med fu tuſind Knacte / oc tu hundrede Haſte. — 
€ ed 
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ledis med Nodtorfftig Feltſt yt / Pulver / Lod / oc anden Tilbehor / huor med de han⸗ BASA 
nem villigen fulde tiene oc følge / huilcke Fold ide ſtal brugis imod nogen anden / 
end KongChriſten allene / hans Anhang oc Hielpere / uden ſaavaar / af de oc vore 
Medforvante af fornefnde Konge hans Hielpere oc Anhengere / ſtinbarligen bleff⸗ 
vetrengde / at gifve deñem aff Marcken / Stader / Slotte / Fæſtninger / Byer at be⸗ 
ſtercke oc beſætte / huort de da forſendis / ſtulde de trolige dennem lade bruge / oc 
intet Opror eller Mytterj giore / ey heller ſtal fornæfnde Krigsfolck / ſtillis fra hans 
nem / eller hans Medforvante / uden Paßbord / men ſom tro Krigsfolck bliffve 
hos hannem oc hans Forvante. 

DOm nogit aff dette Antal Krigsfolck bleff affſlagit / eller ſpagit (det Sud fore 
biude) (aa Tallit blef forringit / da ſtal de aff Lybke / ſordrede inden 4. Dage effker / 
vare forplict / at fylde det Antal aff Rytter oc Knecte / oc dennem fremſende. 
Om ſaavaar / at forbemelte Hert. Frederich behefvede mere Hielp end forue 
tu tuſinde Fodfolck / oc fu hundrit Heſte / da ſt al de af Lybke deris Krigsfolck fordre / 
ſom de nu haffveudi Sverig/ocmed andre deris Venner / til Land oc Vand / med 
al deris Skibsruſtning oc Nodtorfft / paa de Stader ſom det fornøden gioris / 
komme hannem til Hielp / forbemelte Konge at giore Affbreck / huor de kunde. 

Huis fornødengtordis ( det Gud forbiude) af hans Forſtedomme / Arffvin⸗ 
ge / oc Lande trengdis / da ſkal de aff yderſte Formue / hannem ſkytte / anhenge / hant⸗ 
haffve / beſt erme / uden ſaa vaar / at de aff Lybke / formedelſt Beleyring / eller anden 
jt inbarlige Aarſage forhindrit blefffße. > 

Om hand behøffvede udi Forſtedommit nogit grofft Skyt af bruge imod 
fornæffnde Konge / da ſkal de aff Lybke laane hannem der til/faa megit de meeſt kand 
ombare / ſamt Krud / Lod / Pulver / til at bruge / huilckit ſtal ſendis tilbage / naar det 
fordris / uden Ophold. — — 
Hvyes Hertug Frederich icke behoffvede alt fornaffnde Krigsfolck / da ſtal 
hand fig ſelff gunſtligen der om forklare. Dog om der giordis ſiden videre behof / 
fEulle de aff Lobke fornaffnde Antal fult fremſende. san 

Om ſaa ſteede / at fſornaffnde Hertug Frederich begaff ſig udaff fine Forſte⸗ 
domme / ſine Fiender til Skade oc Affbreck / oc hans Forſtedommeudi midler tid af 
nogle bleff beengſtede / da ſtal de aff Lybke / med all deris Mact / fornefnde Landes 
Fredſtand at hanthæffve oc beſt ærme / vere forplict. Paa det hand icke paa denan " 
Den ſide / imod fornæffnde Herre oc Konge / ſtulle blifve forhindrit. De Lybſtke 
ovilde oc udiden tilſtandende Sommer 7 til Sofartz aff all Mact beflitte dennem 
paa / forneffnde Kong Chriſten at giore Affbreck. | | 

Hues derimod Borgemefteroc Raad aff Lybke / aff forbemelte Konge / eller 
hans anhengere / eller huo ſom heldſt de være kunde / det Gud forbiude / bleffve anfec⸗ 
fede oc trengde / da ſtal forbemelte Hertug Frederich hans Forſtelig Naade / Arff⸗ 
vinge / Effterkommere / Forſtedomme / Sleſpig / Holſten / Stormarn / kom̃e deñem 
aff *— igien til Hielp / med tu tuſind Fodfolck / oc tu hundrede Haſte / Nedtorff⸗ 
tigt Feltſkyt / oc Tilbehor / paa hans egen Kaaſt / Eventyr / dennem at hanthaffpve / 
tiene / oc beſt erme. 

Om den ſtinbarlig Nød frengde / det Gud forbiude / da ſtal fomede 
Hertug med Liff / Sods / Land / Folck / komme dennem til Nielp / Troſt / Biſtand / til 
Land oc Vand / uden all Veigrelſe / uden hans Forſtelig Naade formedelſt Beley⸗ 
ringeeller andxe Nodtorfftige Aarſager vaar forhindrit. FAG 

Aues ſtee kunde / af Hertug Frederich formedelſt denne Forordning unde 
kom̃e udi det Rige Danmarck til nogenLyckelig Forhoyelſe / da ſtal oc vil hans Før 
ſtelig Naade deñem / deris Veñier/ ſ om deñem udi deñe Sag hafper biſtandit / drage 
der til / at de deris gamle Privilegier, Brug Seylatze / udi Danmarck / Sverig oe 
SK AU 0 ggorge. 
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bed / men dennem forfolge oc Ratten offver forhielpe. Vndertagendis udi denne 


oc paa de Stader den erpiltig at erleggls / igien ſtal indſatte / confirmere, hant⸗ 
heffve / for huer Mand ubehind rit / oc dennem formere / icke formindſke / or med Ri⸗ 
gens Raad der udi ſee oc forhandle / at Skibene allevegne / udaff Riget oc Oſter 
Soen / til Lhbke ot paa andre Stader⸗fry udehindrit ſegie / ſom det aff Arrilds tid 
haffver varit vanligt. Derimod ſtalhans Forſtelig Naade tilſtillis alle de Slot⸗ 
ce / Tande / Stader / udi denne Feyde / formedelſt Guds Almectlgſtis Hielp kunde 
erofftis / oe det uden all Modſigelſe. Oc huad Slotte ellerFeſtninget / med Storm 
bliffver eroffrede / ſom Lybſke Hielp hos ere / derfore ſtal oc vil Hertug Frederich 
med Rytter oc Knacte/om Storm ſolden forligis / Maanitzſolden ſtaldog aff de 
Oybſte betaͤlis. CLigervis falder oc holdis med hans Folck / ſom tiene de Lybſte / 
udi Fremmede Forſtedomme / men huad udi Feltſlactninge / Skiermytzer / oc eliers 
udi Roff bliffver vundit / oc det gemeene Krigsfolck effter Krigsbrug icke horer til 
Bytie / det ſtal oc begge tilhore / effter Krigs folckenis Antall / en Reyſener regnendis 
imodtusodſolek· ODiſſigeſte ſtal holdis med Brandffat oc Fanger effter Krigzs ⸗ 
brug / Forſter / Herrer oe Hofvitzmandene / deris Herlighed vare dennem frj fore. 
Deaff Cybke ville dennem beflitte med deris Medforvante / at det Rige Sve⸗ 
rig / med Danmarck oc Norge ſtal forenis / oc at det Rige bliffver hans Naade eens 
anhengende / med de andre Men om det icke free kunde imod deris Tilſorſiet / 
daſt al de dog icke udi Alffvore lade dennem bruge lmod derls Venner / de Svenſt e⸗ 
men vare frj / oc deris Seylatz oc almindelig Frihed / ſij foreholden udide Riger 
Danmarck / Sverig oc Norge. SA bi SER — And God fils 
dr Fornaffnde Hertug Frederich vil da / de Lybſte/de Dantziger / ocandrederie 
Venner / huad dennem allevegne aff fornaffnde Konge er fratagit / oe de beſyxerligen 
ere fraholden / faa vit aff Skibe oc andit findis kand / igten at teſtituete; plietige 
vere / oc huad icke tilſtade er hos Rigens Raad / paa det flittigſte ſorarbeyde / at de 
det igien bekommiro noai ns mono sa ——rezu ft Sund 
Ingen maa den andens Fiender eller Wevenner huſe eller Herberge / fordre 
eller hlelpe / oc huercken hemmeligen eller Aabenbarligen / lide udi deris Lande oc For⸗ 


Artickel / de Svenſte oc Oytmerſke / oc de Lande Harrien / Virrien oe deris Bunds 
Forvante / beſynderlige ſom nu er denne Krigs Forvantis Tilhielpere oc Biſtande⸗ 
re / om hans Førftelig Naade fick med dennem at giore / men de ſtalheller inter gio⸗ 
re imod de Forſtedomme / Sleſpig / Holſten / Stormarn. Men om det ſt eede / ſa 
vil de aff Lybke dog bliffve ved den Forening oe Sammenſattelſee... 
Difſligeſtevil fornaffnde Hertug Frederich oc hans Medforvante / ſom. Her ⸗ 
ver oc Benner / herudi haffve undertagen / oc ligervis holde ſig med de aff Lyble. 
Hues ſig nogle Irringe under begge Parterkunde begiffve 7 de ſtulde formedelſt 
fire Randudaff Forſtedommene / Sleſoig / Holſten / Stormarn / oc fire Kaads Pee 
ſoner aff Lybke / ſom der til udvelgis til Minde eller Rat atſtillsßss. 
Denne Forening oc Sammenſaitelſe ſtal vare oc bliffve lil evig tid / imellem 
de Forſtedomme / Holſten / Stormarn / oe Lbble. arr 
Den ene Part ſt alden anden troligen biſtaa / udi denne Krig imod Kong. M. 
Med Liff / Gods / Land / Folck / Slotte / Byer / Stader / udi yderſte Nod / u aeſt ild 
fra huer andre / oc med ingen Mands Bud / eller Forbud, Truſel / Angiſt / Tvang / 
Mact / Liſtige Forhandling / eller udi gemeene anden Betenckelſe eller Abſolution, 
eller tgen Bevegnings eller Aarſage / ſom Menniſt ens Sind kunde optencke / udi 
Virdfligeller Geiſtlig Rat / eller endnu kunde eller maatte optenckis fig fra denne 
Forming lade trenges SASVER KRUDT ins Cr GI) — J— BAD i 
HVBu nogen forfe deſigudi veſta Forbund / det magter — — 
— — —— 37 aad 
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Raad oc Villie. Om de kunde forhielpe dennem fra denne Krig / ved tilborlige —— 
Middel / det ſtalſtee med begge Parternis Billie oc ſamtycke. Om nogen vilde 
handle med Kongen om Fred / den anden ubeviſt / det ſtal vare utroligen handlit / oc 
ingen Mact hafpve / men den ene Part ſtal med den anden udi Forligelſe være inddra⸗ 
gen. Ingen maa heller begynde nogen anden Feyde med nogen / uden med Kong 
Chriſten allene / uden beggis Bevilning. Effterdi fornæffnde Parter hos deris 
Venner oc Herrer / ingen anden Form eller Maade haffve kund fundit dennem ſom 
Tro Ledemod / udi det hellige Romerſke Rige / at beviſe / oc hielpe dennem aff evig 

forderfoelig Lifs oc Godſis Fortabelſe / til deris gamle Privilegier, Friheder / Sed⸗ 
vaner / ſom deris Foraldre haffve dennem effterlat. Da er deris egentlig Tilfor⸗ 
ſict / at de vilde det for Paffvelig Hellighed / Rommerſke Keyſerlig Majeſt. alle 
Chriſtne Konger / Forſter / Stender / oc alle fromme / forſvare / huorfor er ide at tvif⸗ 
lepaa / at de jo dennem ſom arme Vnderdane oc Ledemod udi ſaadan deris Mands 
ling / icke forlade / men Naadeligen med Raad oc Daad / beſt ermer oc beſtkytter / huor 
om de paa det flittigſte ville haffve huer formanit oc ombedit. * 
Denne Forordning ſtal icke heller udi andre maade udtydis / end ſom Ordene 
liudeudi fig ſeiff / ſom forſkreffvit ſtaar. Alle diſſe forſtreffne Artickle / Puncter / lof⸗ 
vede oc tilſagde forneffnde Parter / paa gode Tro oc Loffve / for dennem oc deris 
Medforvante / oc holde huer andre ubrodelig oc uden Skade. Tilydermere For⸗ 
varing / haffver huer med ſine — deris Segl ladit henge derfore. Handlit 
til Lybke / den iz. Dag Feb, Aar 122c2333. 
Rong Ehriſten vaar til Veyle / der hand fid famme Opſigelſe Breff / oc actit 
ſig til Viborg / Krigsfolckit haffde hand ladit effter ſig udi Fyn. Men effter hand 
ſick dette Opſigelſe Breff / forreyſte hand til Kolding / huor hand vaar udi ſtor vil SE —2 
raadighed / huad hand fulde anfange / hand raadførde ſig ſamme tid med Der Mo⸗ — 9 
gens Bilde Lanſmand paa Koldinghus / med Der Oluff Roſenkrantz / oc vers ⸗ —J 
ſten Hedenſtrup / huad deris Betenckende vaar / hues Folck hand udi Fyn haffde / 
vaar icke den Modſtand nock hand haffde ſig at forvente udi Jutland. Daraads 
De Hedenſtrup hannem / effterdi hand udi Tydſkland haffde faa mange gode Vens 
ner / Brodre / Svogre / Forvante / ſom vaare Romerſte Keyſerlig Majeſt. Ertz⸗ 
hertug Ferdinandus, Margraff Jochim aff. Brandenborg / Churforſten aff 
Saxen / da ſtulde hand lade dennem vide den Leylighed / ſamle Rytter oc Knecte oc 
erbod ſig Hedenſtrup / ſelff at drage ud / at verffye om Folck. KR TE 
: Her Mogens Bilde raadde hannem/ hand fulde afferdige hans Sendebud 
til de Juder / oc erbiude figtilRætte;om nogen haffde fig offver hannem af beſvare / 
Med ſaadan Opſigelſe vaar tagen forhart aff ſted / hand maatte forſt forhør 
ris / ſands der da nogen Forſeelſe hos hannem / vilde hand ſig gierne rætte oc ſige lade. 
rr er Duff Roſenkrantz raadde / hand ſtulde begiffve fig fil Kisbenhaffn / til 
hans Gemahl oc Born / der kunde allehaande Tilfald ſtee / at det Opror oc Tviſt 
kunde nederleggis. RVR NS RDS ATAS 
aand tilſtriffver faa Biſpen aff Aarhus, / huilcken hand end da forlod fig 
paa / Menendis at vare tilbract aff de andre / til den Opſtriffvelſe / mere hannem 
end aff hans egen villie. Men diſſe effterſt reffne tre gode Mænd afferdigit hand 
Perſonligen fra Kolding / Her Mogens Goe / Knud Henrichſon / oc Oluff Niel⸗ 
fon / at de vilde tilkiende giffve Biſperne / oc de andre aff Raadit / at mand tog for 
hart aff ſted / hannem vaar ingen Sager offver beviſt / eller at haffve giort imod 
"Privilegierne, deſtulle beſinde dennem / hand vilde ſtaa huer Mand til Ratte / 
Indſtod fig for Keyſeren oc w⸗partijſte Dommere. Da bleff til Serſloff bes 
vilget nogle Fellige Dage:/ Dec it Mode berammit at ſtaa til Horſeus / mid⸗ 
er tid ſtulde Kong Chriſten bliffve ſtille nes Samme tid gaff Hand fore” 
HG KALLE AD kd at 
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LC. Gik åt huad de Biſper oc gaat Folck vaar anlangende udi Sverig oc Danmarck / ſom 


til føre, hand forſaa ſig med / oc lod rette oc ſengſle / derfore vilde hand gigre tilborlige Poe⸗ 


nitentze / oc den hente udi Kom. Sand vilde fundere Gods til Hellige Stader / 
oc aff bede denne hans Forſeelſt hos deris Slect oc Venner / hand vilde fremdelis 
føre fil Regimente effter hans Raads Raad / icke effter Fremmede Folck deris Ind⸗ 
giffvelſe. and vilde ſatte dennem Loffning oe Viſſen derfore/ om de hannem 
icke vilde haffve betroet. Oe endelig vaar hand begarendis / hans Sag maatte 
komme il Forhor / førde faa Plutzligen toge aff ſied med hannem. Biſperne 
| ve Raadit ſtillede dennem / lige ſom dealtingiſt gierne haffde fede til det Befte/ 
Det Iytſte torde til ingen Forhandlinggaa / uden Adelen / Kiobſtaderne oc Almuen / ſom ellers 
Raads Svar. ftfulde fulde dennem paa Halſen. Midler tid ſamlede de Almuen / oc gaffve for 
Beſt eed / udi almindeligt Naffn / at detie Rige kiender ſig ingen Ofverdommere / de 
haffve rettit dennem / effter hans egen Forplict udi Naandfeſtningen / de trode han⸗ 
nem icke heller / huad Loffte oc ———— vilde gisre / de haffde forſeet dennem 
om en anden Herre / ſom vaar Hertug Frederich aff Holſten / huilcken de vaare 
forventendis. Kong Chriſtens Mißgierninger vaare Aabenbare for all Verden / 
oc hans Rattighed til Riget vaar forfalden; 
Jtem bleff begærit aff diſſe gode Herrer / hand udſende / at de effter deris Eed / 
vilde vide Rigens Beſte / ſaa vel ſom de. Der hand fick icke anden Beſteed / oc 
ſaa af Almuen udi lige maade offver ale Jutland vaar opſat imod haunem. Da 
effterfulde hand Her Oluff Ro — —— —————— beſætte Kiobenhaffn 
oc Malmo / ſom de fornemſte Rigens Feſtninger / for end de aff hans Wvenner blef⸗ 
ve bektefftit / tenckte (aa at finde formedelſt diſſe tu Stader altid vexxe Rigit Mec⸗ 
De Fynboer tig / naat hand dennem med Indvortis Krigsfolck kunde undſatte. ii 
foerge Kong E. Hond drog ſiden igiennem Fyn / huot Fjand befoel Greffve Erick von der 
paa ny. Hoeye / atfortøffve / hand vilde giore Forordnin om hans Befalning / huor aff 
and dogfoye eller intet ſick / oc lod beſt ede Adelen til ſig / oe Menigheden / off ver all 
SAG RIGBRAbdter Se pd Landit / at made til Othenfo / der ſvor hannem atter / 
Jorgen Marſoin / Jens Bilde / Hans Vrne / Johan Biorn / Lauritz Skinckel / 
Hans Stiſſon / Peder Ebbeſſen / oc Jacob Hardenberg / Hoffvitzmand paa Ny⸗ 
borg / ſom de fornemſte aff Adelen. Her Otte Krumpen haffde Langeland / hand 
bleff oc paahans Side. | e 
Saa drog hand der fra/tilGiælandsfarsLandsting/Huor hand lod forſkrif⸗ 
ve Adelen / Bonder oc Kiobſteeds Mænd / beklagendis / huorledis de Juder vaare 
hannem frafalden / imod deris Eed oc Forplict / Begarendis Hielp oc Troſt aff de 
Siagalands far / oc at de paa ny ville ſyergehannem / oc ey deris Eed oc Pliet forgiat⸗ 
De Sielands⸗ ke / hand vilde faa huer Mand til Ratie / ſom hannem med Ratte kunde eller haffde 
far ſoerge Kon⸗al beſt ylde. Da ſvore de Sialands ſar hannem paany / oc at opfættemed hannem 
hen andengang. Liff / Gods / oc hderfte formue / fordi de vaarlhannem faſt tilnegit / fot den Frihed 
hand dennem ſor deris Fodeſtad / ſaavel Kronens ſom Adelens Bonder / gifſvit haf⸗ 
de, Diſſe vaare de hannem ander gang ſvore ſammeſteds / Biſp Lauge Vrne / Ab⸗ 
bed Henrich udi Soer / Eſtild Prior udi Antvorſt ow / Albrit Jepſon / Matz Erick⸗ 


ſon / Rigens Raad / Her Henrich Goe / ſom altid vaar hannem Tro / Dane Vrne 


Ridder / Hans Kraſſe / Jorgen von der Viſt / Knud Rud / Anders Heurichſon / 
Moutitz Skafffhe. F al ØR 
Nand drog ſaa til Kiebenhaffn /ocførfende Bud til Skaanige Landsting / 
forfamlede der Adelen / oe lod der det ſamme beklage / huotledis de Juder dens 


nem ſotbundit imod hannem / opſagt hannem Huldſt aff oc Mandſtaf mforbøre 


Sag / hand vaar gierne Offberbodig / huerat ſtaa tii Ratte / Bedendisdeidevilde 
undfalde hannem. Da ſvore diſſe eff terſt reffnie aff Adelen / Meſter ged —* 
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ſom er om Kong Chriſten den Anden. 13067 Chriftian. Il, 
— —— — — — —— —— — — Anno 1523. 
Erckehiſpen / paa Kongens vegne / anden gang / Horelſe / Liudelſe / oc Troſkaff / ſom —— 
vaare Henrich Aageſen / Henrich Krummedige / begge Riddere oc Danmarckis ſperge Kongen 
Raad / Are Brade / TygeBrade / Mouritz Ibſon / Holger Greyerſon / Truit Gre⸗ andengangs 
herſon / Niels Lycke Riddere / Jens Torbenſon / Predbiorn Podebuſt / Lauge Vr⸗ 
0 Hack / huilcke vaare de fornemſte udi Skaane / paaden tid / med fleere 
aff Adelen. 
Fra Jutland kilſtreff hand hans Gemahl Dronning Eliſabeth / oc tilſende 
hende en Copie / hun fkulde tilſt tiffve hendis Fader Syſter / Fru Margrete udi 
Naderlandene / oc andre hendis Forvarite / ſaa lludendis: 

Bbdi diſſe Dage / fingevi Alſomſorgeligſte Tidender / aff vor Herre AB 
bonde / udi fad maade / at hans eget Ridderft aff / haffve fæl fig op imod hans Naa⸗ 
de / uden all SM oc Redelig Sag ot Fotvaring / oc ville fore hans Naade / os oe 
vore Børn om Liff oc Land. Derfote bede vi eder / oc formane / paa den Fader 
Syſterlig Kierlighed oc den Broderlig Befalning 7 ſom ihaffve aff hannem / ati 
ville det paa Hierte legge / oc at i ſtrax ville forſt riffve fil Eders / oc vore Slect oc 
Venner / at de ſammeledis oc ville giore / ot at de ſtrax vilde ſtriffve dennem til / at de 
ſaadant vilde affſtille / ſaa fremt at de med AR oc Born / ey ſtal det for⸗ 
iryde / oc begere her paa it endeligt Svar. Thi ivildevare deſom ville ſatte Liff 
oe Gods hos os / oc aldrig os forlade/vivillealtidværede / ſomville giore ale det 
Cder til Villie er / oc tilhlelpe at Eders Vndetſaatte ſtal faa huad ſom de begære 
aff vor Herre oc Huſbonde. 

Rigens Raad oc Biſper udi Jutland tilſtk reff udilige maade de Herrer aff 
Cybke / denne Rigens Tilſtand / at de haffde fordrit Hertug Frederich aff Holſten til 
Konge / begærendis oc at de vilde fordre oc hielpe Hertug Frederich udl alle maade 
imod Fornæffnde Kong Chriſten. ARE —— | 
:…— Rigens Raaditdi Jutland tilſt reffve derißs Medbrodre udi Jutland oc an⸗ 
denſteds / at de vilde giore it med dennem / udi enalmindelig Sag / oc vide Rigens 
beſie / ſaa vel ſom de / ſerdelis fick Her Mogens Bøe/ huilcken de viſte at holde med 
Kong Chriſten / ſaadant it Breff. Enten ſaadant vaar gfore for it Spilfec⸗ 
fa ide (omme / før de vilde de andre tilfalde eller ey / lader feg beroe ved 
it Vard: 
Kiere Herrer oc Brodre oc ſynderlige gode Venner / ſom edet vel fortencker/ Die Jutſte 
vinu eder kilk lende giffdit haffver / den evige ſorderfvelige Skade / ſom Hedbaarne Raad tiltrifver 
Forſte Kong Chtiſten / eder / ob dc deris Medbro⸗ 
giort oc paafort haffver / imod den Kongelig Fedor Receſe hand os alle ſoorit oc dre. 
Befeglit haffver 2c. Begæerendis gb Eder / atimedos ſtulde — 
flig forderffvelig Skade at affverge / efftet ſamme voris Kecelſis Liudelſe. Da 
viũel ingen endelig Svar der paagiffpe os / men ſom vi formercker / draget eder frå 
os med ieſe ocliftige Ord / der med ob icke neiges. Saabededieder endnu kierli⸗ 
gen / at iſtrax u⸗ fortoffvit ſtriffve og til iglen / med det ſamme Bud / it Endeligt 
Svoar / uden all ydermere Fotholdning / huis i der udinden giore ville / orſaa at i kom⸗ 
mer os til Hielp med den ſtorſte Mact i kunde aff ſted komme / imod forneffnde Kong 
Cdhriſten / der ſig forſterckit hafver / os oc Landfens Ind byagere / at ville offverfalde/ 
forladendis eder der viſt til / der ſom i det icke giote ville / men bliffve faa ſiddendis / 
eller oc falder os ſta / da acte vi at holde eber for Landſens utro Indbyggere / der vo⸗ 
ris Ridderſt affvitz / Kiobſtedmands / oc menige Almuens Verſte vilde vide / be acter 
vida med Guds Nlelp / Venner oc allé vore tilhengeris Hielp / at ville ſtraffe ofder 
deris Perſoner os Gods / huor vi det bekomme kunde / der tij i eder aldelis forlade 
ſtal. In Chtiſto valete, Datum Viburgi Antio 152%, Sabbato proximo 
aate feftum Purificationis Mariæ, Noſtris ſub Sigilliis. 
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Dronning Eli⸗ 
ſabeths Breff. 
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Kong Chrifen Da Kong Chriftennu formerckte fig ingen mere Tro at haffve hos de Dams. 
færter fin Sag ſte / oc Ord oc Rycte gick / at de Danſke oc Lybſteſtulde giore it / ſaa vel ſom Her⸗ 
paa en Fluct tug Frederich aff Holſten / oc kand ſkee / at de Lybſte med en Flaade / oc de Danſte 
oc Holſter forde belegge Kis benhaffn / oc forhindre hannem at komme der fta / ders 
fore ſamlede hand tiuffve Skibe / huor paa handfætte Dronningen / hans Børn/ 
Rigens beſte Breffve / Oreſſel / oc Klenodier / med hues mere hañem Tienligt vaar. 
Hand ſpolierit ſaa dette Rige / oc tog med fig hues hannem tienligt vaar / at hand 
icke ſparede Meſſings Becken / fatte under Fiey ene / paa Kiobenhaffns Slot. 
Kongens ſtor⸗ Sibrit lod hand * udien Kiſte / oc fore paa Skibet / paa det hun aff Almuen 
ſte Skat oc Lig / oc Borgerne icke ſt ulde offverfaldis ſom en ſtor Skat / hun vaar med ſtorſte Aar⸗ 
gende fer. ſag / huorfor hand myſte diſſe try Riger / oc til all hans Fald oc Wlycke. Huntro⸗ 


Ab Eqvisad ſtede Kongen oc bad hannem væreved it Frit Mod / oc ſagde: Bleibt jhr nicht | 


— Koͤnnig in Oenmarck / ſo ſolt hr werden Burgemeiſter zu Am ſterdann 

Kiebenhafn be· Her Henrich Goe / befalit Kongen Kiebenhaffus Slot oc By / oc togny 
fartis. Eed aff hannem oc Borgerſkaffvit. Jørgen Hoffmut bleff lagt der ind/ med fem 

Fennicker oc Knecte oc nogle Ryttere / oc hand loffvede om tre Maaneder igien at 

undfætte dennem/forhaabendis formedelſt Keyſeren / oc andre hans Venner / altid 

igien at vilde komme til Rigit. — i … ARE 
Zydſte Ferſter 5, Churførft Jochim aff Brandenborg / oc Churforſten aff Saxen / ſtreffve til 
firifver her ind. Rigens Raadudi Jutland / deffulde betencke deris Eed oc Plict / oc icke forlade 
deris rette Herre oc Konge / de en gang haffde ſvorit / oc betencke huad effter vilde fol⸗ 

ge. Fands nogen hans Forſeelſe imod dennem / kunde der raadis Bod paa / detil⸗ 
bød dennem oc for Meglere oc Talsmand. Sø Re 
WMen det vaar forſilde ſtreffvit Hertug. Frederich oc Staderne vaare paa 

den tid udiRuſtring. 
Da Biſp Lauge Vrne nu ſormerckte / at Kong Chriſten ſatte ſin Velfard / 
paa en Fluct / oc icke kunde bliffvetilftæde/at forfoare hannem oc flere / ſom bebode 
det platte Land. Hans Medbrodre / oc haff de ſtreffvit de fornew ſte til udi Sia⸗ 
| —— land / de vilde giore it med dennem / udi en almindelig Sag / eller ſtulde holdis for 
O Biendet. Da er baade ſornaffnde Biſp Lauge Vrue / Abbit Henrich udi Soer / 
——— — — oc Prior Eſtild udi Antvorſt ow / tilfaldit Hertug Frederich/faa vel ſom de Byer 
voc Slotte udi Forſtedommit / ſom vaar falden udi Kong Chriſtens Part. 


i É * 
AG — be ds — Bol fornæfinde Aar 1523, den20. April. dieS. Tiburtij ſeylede Kong 
Rong Chriſten Chriſten med Dronningen oc hans Børn fra Kiabenhaffn / oc vaar paa det Stlib 


TR afflober. £øfføen/hannemmedfuldeenhob hans hemmelige Raad / Meſter Dans Veß Cr. 
| ckebiſt op til und / Hans Mickelſen Borgemeſter af Malme / Meſter Hans 





borger Barcken ec. vaare de ſornemſte. Paahans egit Skib Loffven / vaar hun⸗ 





Middag / alle mand løbe paa Volden oeſaa ud effter hannem / indtil hand vane 


Skowshoffvit forbj. Ale Potentater oc Herrer til it Speyel oc Exempel, om 


Cyckens Wſtadighed. ** — —— 
Vdi Søen ſick hand Storm oc Wyar / ſaa Floden bleff atſtild. En part 
ſeylede paa deris egit Eventyr / oc Lyde. Moen hand felff oc nogle flere Stibe/inds 
kom holdenunder Norge / det ſtorſte Skib Maria/indfom for Armoyen udl Se⸗ 
land / udi det dybe Oynd at ſidde / hun bleff Lad udi Søen / oc it Skib kom under 
Franckerige / det fick hand aldrig igien / fordi den Frantzoſer forrevende/ hand parre! 
føge Keyſeren / icke hannem / Folckit lod hand paſſere deris Vey. Kong Gå riſten 
—— indkom til Feraudi Seland / beholden / meo de andre 


64 
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Mendo / hand haffdettuffoe Skibe lilſammen / Maria / Peder / von Hul / Ham⸗ 


drede oc tiuffve Knecte / oc dubbelt Bodsfolckꝛ Hand ſeylede aff ved it ſlat effter 


ſom er om Kong Ehriſten den Anden. 1209 Chriftian. Hi, 
— — — — — — — — — — — nno Is 22. 
Da Kong Chriſten nu haffde forlat Rigerne / foraarſagedis Ser Mogens ——— 
Goe / ot de andte aff Raadit / ſom bygde oc bebode det platte oc ſlette Land / at følge opſige oc Kong 
deris Medbrodre / octilfalde Hertug Frederich. Huorfore de oc udi lige maade / Ch, den anden. 
affſagde Kong Chriſten Huldſkaff oc Mandſkaff / fordi at hand haffde dennem for⸗ 
lat. Vdi lige maade / forden indbytdis u⸗enighed / her udi Rigit vaar beghnt / 
bleff icke heller Stockholm undſett / ſom videre ſtal formeldis. 
Dette er Enden paa Kong Chriſtens Regimentis Tid / herudi Danmarck / 
Sverig oc Norge / huilcken regnit fra hand bleff kronit / Aar 1514. oc tili523. hand 
forlod Rigerne / da varede hans Regimente udinj Aar / men fra hans Herre Faders 
Dod / til ſammetid / da vaar detti Aax. Doger det icke all Enden paa hans Tra- 
ggacia ellet Leffnitß Hiſtorie. Thi hand vaar uden Lands udi Naderlandene / udi 
” Lante Miffen oc Brandenborg / faſtudi 8. Aar / oc haffde der en veldig Dob Krigs: 
fold forſamled / den fund Kong Frederich laa for Kiebenhaffn / Aat 1523. imod 
Vinteren / ſom hand uddrog om Vaaren. Margreff Jochim aff Brandenborg / 
s Svoger / vaat med udiegen Perſon. Men der Foltkit vaar kommen til 
erleblerg / der aff Guds forſiun forløb Kong Chriſten Krigsſolckit / oc de han⸗ 
nem / da ingen Betalning vaar for Hender / til dennem / fom hand haffde lofſvit. 
| Kong Frederich haffde den tid ladit ſin Søn Hertug Chriſtian udi Lene: 
ren fot Kiobenhaffn / ſelff vaar hand dragen af Lante Holſten/ oc hafjde ſamlit 
* ves fireſinds tiuffoe tuſind Mand 7 paa Granderhryde / af giøre hannen 
odſtand. — ———— åt: tin å ljn] 
Aary532.lod Kong Chriſten ſatte ſig udi Land under Norge / fick det Folck Kong Chriſten 
udi fin Beſtilling / ſom Der Baltzer aff Eſſens 7 oc Greffven aff Frjſland haffde fangis ved Ag⸗ 
brugt imod huer andre / ſom hand forligte / menmed feye Biſtand. Der med be; Lershus. 
lagde hand Aggershus / huor handbleff fangen/ocer føre til Synderborg / ſamme⸗ 
ſteds oc paa Kallundborg leffoedehand endda udi 27. Aar / oc dode Aar y559. den J 
20. Januarij, ætatis ſuæ 78. uden Tviffvel aff Guds Forſiun / af hand (om ſaa 
megit haffde ſyndet / ſtulde gisre der ſaa lang tid Plict oc od derfore. 
uorledis med beage Thog forloben er / oc huorledis Guſtaff Erickſon udi 
det Aar z323. den 22 Junij haffver indbekommit Stotkholm / der om ſt al ydermere 
ſormeldis udi Kong Frederichs den forſtis Hiſtorie / huor det oc heden harer. | 
Af denne Hiſtorie / ocdiſſe antegnede Puncter haffver den Sunſtige Laſer Beſſutning paa 
at ſee oc forfare / at Nigernis Raad udi Danmarck / oc Sverig / haffver hafft Aarſa⸗ denne Hiftorie 
ge nock / iil at ſatte deſſem imod KonaChriſtens Vold / Mact oc Thrannj / thi hand 
icke ſom en Herre oc Konge med Skiel 7 Cow oc Rat haffver regerit / men ſom en 
Tyran or Voldsmand / oc haſſver intet hiulpit / at hand der om er atvarit / men hvil⸗ 
* ——— hans beſte / dennem haffver hand effterſtandit paa 
mee ſeeeee FAT BRS EEN SEERNE DERE RISE | tanke vnniyg 
Edi Dandvildevære en Mectig Herre / at raade oc regere offver huer Mands 
Ciff oe Gods / u⸗ anſeet Low / Rat / Skiel / Privilegier, oc Friheder. Derfore op⸗ 
ſtreff hannem Danmarckis Rigis Raad Huldſt aff oc Mandſtafff. 
FFaorſt ſor den Artickel ſtyld / form ſtaar udi hans ——— 
huilcken er indfort udi fleere Konger deris / at om hand icke holdendis vorder Vnder⸗ 
ſaatterne ved deris Privilegier oc Friheder / hand dennem loffvit oc ſobrit haffver / 7 5 
oc atvarit / icke ville raade dere Bod paa / daſtulde de intet haffve forbrut / om de ſet ⸗ 
te dennem der imdodod. danne renen 
For det andit / da haffver det værit Brug / udi andre Lofflige Riger / oe Nati⸗ 
oner udiFranckerige / Spanien / Engeland / Polen / Skotland / Portugal / at naar 
de haffve varit beladt / med nogle Tyranſke oc W⸗rolige Regentere / da haffve de 
befriet dennem fra ſaadanne Tyranner / oc igienbract deris Faderne Landudi forrige 
ag ) , ri⸗ 


— 
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J—— Friheder / Privilegier oc Tilſtand / ved ſaadanne Middel. Oc er icke lange borte 
Exempler af hente / men udi ſtackit Ihukommelſe. Vi feer af Dronning Mas 
riaden 6. for ſtackit tid ſiden er forjagit aff Skotland / oc Fengſligen anholden udi 
Engeland. Kong Erick aff Sverig at være holden udi it evigt Fengſel. De 
Poler at være trad til it nyt Wall / der Kong Henrich den anden icke vilde bo hos 
dennem udi Polen / menudi Franckerige. Diſligeſteudi Franckerige / det Kon⸗ 
gelige Regimente at vare forfint/ aff den ene Slect oc udi den anden / fra de Mero- 
ver, til Caroli Magni Slect / fra hans Slect / tilde Capeter. Til Venedig / 
den ene Førfteatvære affſat / den anden tilſat / naar de icke foreſto Regaringen ſom 
dennem burde. AGRA I | SV Øl MIT NELTE 
Vdi det gamle Teſtamente laſe vi de andre fi Slecter af være frafalden 
Roboam oc Juda. De Naderlender paadenne Dag / at vare de Spanier frafal⸗ 
den. Oe dette alt / en deel for Religionen, ended for Landſens brivilegier, oc Fri⸗ 
heder at beholde | —T 
Vdilige maade er tilforn ſteed herudi Danmarck / med Kong Chriſtoffer 
Erickſon / diſtigeſt hans Son / oc Kong Valdemar den fierde / oc Kong Erick aff 
Pomern / imod huilcke Landſens Indbyggere haffver dennem opſat / deris Privile- 
gier, Friheder oc RigensBefteatforfvare R SJ 
Hues nogen nu vilde ſige / at mand er plictig at lyde oc foare huer Offrig⸗ 
hed / huordan Gud den tilfeyer os. Da ſkalmand vide / af Gud haffver befalit 
Affrigheden / ſtielligen at regere / Vnderſaatterne Vnderdanigen at lyde oe folge / 
huer er bunden til viſſe Regle / de ere huer andre indbiurdis Forplict. De befins 
dis at Gud forhenger offver og baade onde oc gode Herrer / Konger oc Forſter at 
regere. "Saar Hud vil velſigne en Stand oc it Rige / da giffver hand os gode 
Konger oc Forſtandere / men naar hand vil ſtraffe it Land oc Rige / da giffver hand 
⸗ os haarde Tyranner / oc Offrighed / oc bor huer Menniſtke ferdelis en Privat Pers 
ſon / at lyde oc effterfolge dennem / huad heller de ere onde eller gode / eller forſeer fig 
paa andre Stader. Men den ſamme Gud der os faa ſtraffer oc hiemføger for 
vore Synder oc fortiente Straff ſtyld / med en Tyranſke ffrighed / der huer⸗ 
cken acter Gud / Low / Skiel / Rat / Privilegier, Friheder / den ſamme Gud aff fin 
Barmhiertighed oc Mildhed / bortkaſter det Rjs oc den Straff / naar det ſiunis 
Oſe. Car hans Guddommelige Majeſtat Teckeligt / oc tilfeyer os igien Forlsſnin goc ans 
he SÅN dregode Raad. Der regærer mange Herrer oc Konger / ſom ide endalleere aff 
Gud / de regarede / ſiger Gud / dog jeg icke viſte der aff. Det ſigis udi Skrifften / 
Gud icke at vide aff / ſom hand icke behager / men tilſtader dog paa en tid / icke ordet 
heller ſaa gaat at vare Guds Rjs oc Plage ſom mand tencker. Doghørerdetide 
heller huer til / at ſatte ſig imod Offrigheden. Her ſtal mand vide / at udi alle Kon⸗ 
geriger / huad heller de ere Arffveriger / det er / huor ſom den ene arffver Riget effter 
den anden / eller det ere Val Riger / det er / der ſom de haffver Mact tilat vellie deñem 
en Forſte oc Herre aff it fremmit Stamie / da beſindis at Vnderſaatterne dog forſt 
hjafver ſat Ofrighed oc Konger / ſaa at Offrighed er for Vnderſaatterne deris ſtyld⸗ 
Naar nu den vñ opſluge oe forderffve dennem / for hues ſtyld hand er til / oe icke re⸗ 
gære med Lowoc Skiel / ſom hand ſvorit haffver / da gaar det icke rat til / oc er ins 
gen Tyiffvel paa / at dennem jo udi forſte Indſtickelſe haffver varit nogen Bilfor 
imellem / effter huert Rigis Leylighed / huor vjt BOffrigheden ſtulle haffve Mact 
at SM ev ſom er med Low oc Rat / Vnderſaatterne tilat lyde / ſoa⸗ 
re oc ſolge. i ! * BAT 
Diſſe Artickleoc Vilkaar / ſornyes oe rerioveris udi huert Kongelig Bal oc 
Kroning / tacito ð expreffe, ſaa vel udi Arffveriger ſom Valriger / oc der paafoær 


Kongerne / thi den Arffve Rattighed udi Arffveriger / at den ene denanden luccede · 
* rer 
€ 
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rer, forſtaais ickun paa Stammen / icke Perſonen / hand ſvar ſaaveludi it Arf⸗ — 
verige / ſom denudi it Vallrige. Tilmed da er der udi alle Konge Riger oc Regis 

menter / nogle viſſe Befalninger oc Embeder / fom ere her udi Danmarck / Rigens 
Hoffmeſter / Cantzeler / Rigens Marſt / Danmarckis Raad ec. di Polen Vey⸗ 

voder, Caſtellaner &c. Huilcke icke alleniſte ere Kongen ſvoren / men oc Riget / 

at ſkulde vide diß Beſte. Naar ſom heldſt nu diſſe formercker / at den ſom til Sty⸗ 

re oc Regeringen er ſat / vil forkaſte den Menighed hannem er betroet / oc icke ſtyre 

ſom det fig bor / eller fuldkomme det Embede / huorfor hand den Befalning haffver 

antagit / oc ide vil lyde deñem at / paa Rigens beſte / da er ingen Tyifl paa / at de jo 

ſamtligen eller ſtorſte Parten af deñem / huilcke vilde vide Rgens Gaffn oc beſte / jo 

igien maa affhylde den / ſom vil forſatte Menigheden / oc icke holdendis vorder hans 

Eed / Loffte oc Affſteed / dennem imellem haffver verit. Ocendog ſaadan Rat⸗ 

tighed er hos os Danſke Mand / ſaavel ſom udi andre Lande / ſaa ere vi dog ſielden 

træd til ſaadan yderſte Middel / ſom tildette / uden Neden oc Trangen haffver vær 

rit diß haardere. Men Danſtke Mænd haføe altid ſynderligen varit beromde / at 

Deere deris Herrer oc Konger Huld oc Tro / huilckit oc paakiender med Giernin⸗ 

gen / udi det / at naar der er indfalden en Krig / ja end begynt / imod deris Samty⸗ 

cke oc Villie / da haffver de dog icke forlat deris Herrer oc Konger / men udi 7. 9. oc 

34. Aarud paared / tilhiulpet aff yderſte Mact den Krig at fortrade. Saaſeer 

mandoc / at deris Konger troligen uden all Følge / maa frjligen uden all Vact / 

huile oc ſoffve / udi deris Vaderſaatters Hus oc Hiem / udi ſteden / at andre Forſter 

oc Nerrer / med mange Dravantere oc ſtor Vact / dagligen ere omgiffne. 

Daag maa jeg vel bekiende / at denne Opſtriffvelſe / fon Rigens Raad Kong 

Chriſten nu giorde / indfalt paa enubeleylig Tid / ſom vaar paa den tid / der Stock⸗ 

holm vaar belagt af Suftaf Erickſon / oc de Lybſke / de haffde heller burd at betencke / 

huorledis Rigerne kunde bleffvit tilſammen / end (æt dennem ſelff oc Rigerne udi ſtor 

Fare. Men her aff maa huer betencke / huad Nod oc Trang Biſperne oc Ri⸗ 

gens Raad udi Jutland / paadetider haffver varit ſted udi / de grebe til ſaadanne 

farlige oc ſidſte Middel / ſom vaare deris eget Liff / Leffnit oc Friheder at beſt erme / 

at icke ſtulde gaa dennem ſom de andre / hand faa Zpranligen haffde tagit 

aff ſted med. Kr TØR — 


⸗ 


Oe maajegvel beklende /at Biſperne udi fordum Dage / vaare de ſom fæle 
dennem imod Kongernis modvillighed / oc hulde dennem til Ratte / oc udi Tvang / 
naar de ſtrede oc ginge fra den rette Linie / ſom viudi vore Hiſtorier befinde Men 
det vaar faſt at forundre / at diſſe faa Biſper udi Jutland / deris Medbrodre ube⸗ 
ſpurd aft Raadit / torde dennem den Sierning underſtaa / imod ſaadan en Mectig 
Herre oc Konge / ſom hand vaar / der ſaavaar beſpogrit med Keyſerlig Majeſt. oc 
andre Forſtelige Huſe / udi Tyſtland forvant. i: 
WMen den Gierningvaar aff Gud / ellers hafde den icke lyckedis / vor HEKKE 

vilde icke lade hans Tyrannj uſtraffit affgaa. Der offver Gud icke alleniſte lod 
hannem komme udi Fengſel / men oc paadet ſamme Aar oc Dag hand bleff fangen / 
ved Doden henkaldede hans Son / Hertug Hans til Regens burg / huilcken formes 
delſt Venners Hielp / altid haffve kundit foru⸗roe diſſe Riger. Der med er den 
Kongelig Herlighed kommen paa en anden Linie / udi det Oldenbotgiſte Stamme / 
de vi befinder / det er Sandingen Sud ſiger / at hand forandrer Riger oc Regimen⸗ 

ter / for Synd oc Ondſtaff ſtyld / fra en til en anden / oc at den Regel er viſt: alle Ty⸗ 

ranner fange en ond Affgang oe Ende p 
Vdti ſaa maade er Danmarck oc Sverig ſplit oc trengd fra den evige Fore⸗ 
ningoc Samling / de vaareudi ſammen bunden udi Oronning Margretis tid / ſted⸗ 
ſeocaltid under en Herre oc Konge af bliffve til evigtid / huilcket uden "Saa 

"ER Å affver 
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adgen haffver varit Guds Raad oc Villie. Men verdſlig visat tale der om / da hafver 
mand forſt ingen anden at beſkylde derſore / end Kong Chriſten / ſom oppacte Vnder⸗ 
ſaatterne imod ſig / udi begge Riger / der hand vilde hafft Sverig til Danmarck oc 
Norge / damyſte hand dennem alle try. Hues ocſaa Gud icke haffde giort en En⸗ 
de der paamed hannem / da vaar vel at befrncte / ſom ſig lod anfee / af hand haffde 
tenckt videre. EYE 
Aff denne Hiſtorie haffver huer Forſte oc Herre at lære/at fulde tage dennem 
vare for Wkyſtkhed / Blod / Vold / Tyrannj / thi det er ſaamed Synd oc Ondſkaf / 
at naar mand giffver den ene Platz oc rom / faa folger den anden effter. Oc at de 
tilbetroer deris Regering / Rigens indfodde gode Mand / icke Vdlendige. Diſlige⸗ 
ſte Maadeligen oc Mildeligen tager aff ſted med deris Vnderſaatte / at de icke op⸗ 
veckis til Opror / naar de Wbilligen bliffver offver Ratten beſtattit / icke heller naar 
Gud foyer dennem Lyde oc Seyervinding til / at ſtrax forhoffmode dennem / oc bes 
giffve dennem udi anden Wnuyttig Krig / ſom dennem oc deris Land paa det ſidſte 
kunde komme til ſtorre Wbeſtand. Huer Forſte ſpeygle ſig nu udi K.Ch. Exempel 
oc Lyckens Wſtadighed / at hand af en veldig. Herre oc Konge ofver try Kongeriger / 

Corn etiusScppe- MED Keyſ. M. oc faa mange Tydſte Forſter oc Herrer beſvogrit oc forvantit / faa 
—A ſnart er falden / oc paa det ſidſte maatte dø udi Fengſel oc ſtor Elendighed. Hues 
Beſkyldning ſom Danmarckis Rigis Raad / de Svenſke / de Lybſte oc K. Frederich 
nu haffver hafft til K. CH. / ſom de lode publicere oc udgaa / ſindis her hos tilſæt. 

… Dogviljegden Gunſtige Laſer icke heller forholde / at K. Ch. hafver bekommit 
enBeqvem Scribenter oc Veltalende Lard Mand / ved Nafn CorneliusSceppe- 
rus, hans vice Cantzeler / fodt til Nyport udi Flandern / ſom hafver fvarit paa ſam̃e 
Beſt yldninger udiLatinſt eSprock / fraBerlin / huilckit alt er udgangen paa Tryck 
huor udi hand underſtaar ſig / at beviſe K. Ch. uſtyldig. De Danſt is Beſtyld⸗ 
ninge gaar hand forbj/det beſte hand kand / ſtylder allene Biſperne / at de hafver for⸗ 
fort de andre / oc kaldit deñem Sedudtores, det er de Danſke deris Forforere / oc til 
[egger ſorne Biſper / at de en Part ere Dranckere / en Part Norkarle / oc at være blef⸗ 
ven hañem Afgunſtige / for hand deñem derom haffver atvarit / oc ville ſatte til ræt⸗ 
te / de kuade icke nu vellie Hert. Frederich / ſor de hafde udvald hañem en gang / hand 
biuder fig oc fin Sag udiRætte for uparthjſt e Dom̃ere / det Val vaar ide helſer En⸗ 
drecteligen tilgangit / fordi de andre Lande hulde endda med hannem / oc hafve anden 
gang fvorit hañem / ſaa vaare oc Kiøbenhafn oc Malmø belagde. Imod de Lybſfe 
ſparer hand / hues Skade oc Angreb Kongen haffver giort paa dennem / er feed med 
Ratte / fordi de hafver villit ſeyſe paa Sverig / ocgiøre hans Oprorſke Tilførfel/ie 
mod hues Afſkeed de tilforn hafde indgangit med hañem udi hans Herre Faders tid. 

De Svenſte forefafter hand atſtillige Opror / utroſtaff / de fulde haffvebevifimodhans 
Serre Fader oc hañem / oc om der Mord til Stockholm / ſiger hand at Pafvens Sendebud 

Johannes de potentia, hafver tiend hañem / ingen urckt at hafve giort / oc det Inſrument at vare 

hos fig. Imod Herr. Frederich ſtrifver hand / at Kongen oc hans Broder om alle Irringer 
tilBorsholmere fordragne / de 7. tuſind Gylden ſom reſter / icke at vere Aarſage nock / hand 

ſtulde krj oc feyde imod hans Kiod oc Blod / om deris Federne Stifte / hafver hand hans Aaft ⸗/ 

tald / ſaa vel ſom om de hundrede tuſind Gylden / oc Vergemaal hand fordrer / K. Hansfiulbe 

være hannem ſtyldig / hafde icke forhaabedis hans Fader Broder ſtulde antagit ſig diſſe Riger. 
Men huorledis Cornelius Scepperus fig vrier oc vender / at giere K. Ch. Sag klar / da ſtulde 

hand før tunde ſamle Oſter oc Veſter / end gigre K. Ch. Tyrañj oc Vold til Retfardighed o 

Mildhed /ſnariſt at ſige / de vaar Skade at faa mange gode Ord ſtulde ſpildis udi ſaadan ſub⸗ 

sil Lagn. Vi Danſte vide vel / oc hafve fernumit K. Ebh. Tyrañ / for — —— icke 

kiender / kand hand ſtrifve huad hañem lyſter. Dog hand icke ſtref andit / end hudd 
Kong Chriſten felf/oc andre hans Tienerefagde for hañem. Oc her med vil 


Aarſa⸗ 






jeg nu gisre Ende pag denne Hiſtorie / oc begiffve mig ri Kong 
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Aarſage huorfore de Hoy⸗ 
verdige udi Gud / Adle / Velbyrdige / Haderlige / 
Strengeoc Erlige Biſper / Prelater/ Herrer / Ridderſtaff / Ste⸗ 
der oc meenige Indbyggere udi Danmarck / haffver Konning Chriſten deris Eed 
oc Plict opſtreffvit / Oc den Stormectige / Hoybaarne Forſte oc Herre / 
err ———— * — deris Kon⸗ 


— ok 
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Lle oc huer / Churforſter Forſier / Geiſtlige oc Verde Dante Beskr 
FASE ſlig / Greffver / Friherrer / Riddere / Borgemeſtere / Raadmand / —— 
MAKE NES Borgere oc menige Indbyggere / tilblude vi Biſt oper / Her⸗ 
ſaff / Pralater / Ridderſtaff / Stader / oc alle Indbyggere udi 

— — Danmarck / voris venlige Tieniſte / Helſen / Gunſt / Naade / 

Hoyvardigſte / Stormectigſte / Heybaarne / Haderlige / Velbyrdige / Rdle / 
Hoyleærde/Erlige/ Viſe / oc Forſtandige Naadige Herrer / oc Gunſtige Venner / 
det er uden Tyvifl / udi alle Kongeriger / Forſtedom / Lande oc Byer / nockſom vitter⸗ 
ligt / atudi den H. Chriſtenhed er et vje berømt Kongerige / ved Naffn Danmarck / 
huilckit Rige / med andre Kongeriger / haffver udi mange Aar verit / oc endnu er / 
med all Kongelig Offrighed / Herlighed oc Zyratz benaadit oc befriet / ſaa at det ſam⸗ 
me Kongerige / oc Rigens udvalde Konger / ingen tidhaffver hafft offver dennem / 
nogen anden fremmede Verdſlige Offrighed eller Herſkaff. Haffver ocſaa altid 
Erckebiſper / Biſtoper / Herſtaff / Pralater / oc Ridderſkaff varit frit fore / til Riget 
at udvellie dennem en Konning oc Herre / at formedelſt hans Regimente / fornafn⸗ 
de Kongerige / maatte bliffve udi god Chriſtelig Skick oc Ordning / effter beſtrefne 
Cove oc gamle Sedvaner / fattige undertryckte Folck til Troſt / Encker oc Faderloſe 
Borntil Beſkermelſe. Oc alligevel os Rigens Stater oc Raad / ſom forbemelt 
er / frit haffver varit / effter den Stormectigis oc Hoybaarne Forſlis oc Herris / 
Her Hanſis fordum Danmarckis Konge dødelig Affgang / atudvellie og en Kon⸗ 
ning effter vor egen Billie. Saa haffver alligevel den Kongelig Dyd / Retſar⸗ 
dighed / Stormectighed / Fromhed oc gode / ſom de Konger / udaff det Hus Holſten 
vaar begaffvit med / os der til bevegit / menendis at Konning Chriften/Kong Dans 
ſis Son / ſtulde icke udaff de Kongelige Fodſpor / hans Fader Faders Konning 
Chriſtian / oc hans kiere Herre Faders Konning Hanſis / haffve fra vigit / men me⸗ 
get mere effter deris Exempelregæreg/atviforden Aarſag ſkyld / fornæffnde Kong 
Chriſten / den tid hans Herre Fader end leffvede / tilen Konge offver alt Danmarck 
kaarede oc udvalde. Der imod hans Forſtelig Naade ſig med fin Legemlig Eed⸗ 
til Gud oc alle Helgen ſoorit os alle / Erckebiſper / Biſfoper / Herſtaff / Praælater / 
Ridderſkaff / Stader oc Menighedudi fornæffnde Kongerige igien beplictet / udj 
huilcken Receſs effterſt reffne Artickler er forfattit oc begrebne. 
BVeliChriſtenꝛc. ſtulde fox alting haffve Sud Kier / hannem are / oe den helli⸗ 

ge Kircke ſtyrcke oc formere. 

Alle Biſt oper / Prælater / oc Kircke Tienere deris Privilegia, ſom dennem 
aff den Romerſtke Kircke / oc Chriſtelige Konger giffne ere / ſtullevi hantheffve / oc 
beſkytte der hos. Diſligeſte Erckebiſper til Lund oc Trundhiem / ſammeledis de 
re 
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f fter ſin Stat oe Stand / ſrule v haffve oc holde uditilborlig oc huer deris Bær 
dighed oc Stand / oc der ved ſtulle vi lade dennem bliffve. 

Rem haffve vi nogen Tiltale til Erckebiſper / Biſper / eller Pralater / udi den 
—— deris Tienere / da ſtal det ſtee / paa Tilborlige Stader / for Ris 

ens Raad. 

i Item haffver vieller vore Cansmand / Tlltale til nogen aff Ridderſtaffvi / 
huad heller hand ſidder udi Rigens Raad eller icke / ſaa ſtal vi lade hannem Tiltale 
for menige. Rigens Raad / det være om Jordegods eller andre Sager. Deli 
gervis / fomviereplictige / huer at ſtande til Ratte / faa ſtal vi ocſaa for Rigens 
Raad / huer paa hans iltale fvare til ratte / oc huad Rigens Raad her udi dem̃er / 
dermed ſtulle vi vare tilfreds / oc icke vare nogen med u⸗ naade bevogen / om hand 
hans Sag til Ratte taler oc fordret. 

Viſtal ocſaa foruden Fordeel / Gunſt eller Gsaffve den Fattige / ſaa vd fog 

den Ri /den Vdlendige ſaa vel ſom Indbyggere / lade Rat vederfare oc beko 

ſtal ocſaa ingen Krig begpnde/eller BolendiſteKrigefolck udi Rigeti ind⸗ 
føre/ foruden Rigens Raads Vidſtaff oc Villie. 

Viſtal voris / oc vor fiere Herre Faders Kong Hanſis Breffve oc Segi hol 
de ved fuldkommen Mact / oc hans Vitterlig Gield betale. 

Penninge ſomvilade mynte / ſtal vare gode / tu Marck ſaagode ſom en Rinſt 
Gyldens Vard. 

Item vi Chriſten ec. beplicter og alle diſſe oc huer Artickel / Indbyggere udk 
Danmarck oc Norge u⸗ryggeligen at holde / ligervis ſom de ere igtenplictig os at 
holde Tro oc Mandſt aff. 

Ser ſom vi giorde nogit imod diſſe Artickler / oc icke vilde af Rlgens Raad os 
lade bedre underviſe (der for os Gud bevare) faa ſtal alle Rigens Indbyggere ved 
deris Tro oc Plict / trolig tilhielpe / at ſaadant maatte afſt affis / oc der med icke imod 

os deris Tro / Eed oc Plict oc Mandſt aff haffve forbrut / med andre mere Artickler / 
huilcke vi for Kortheds ſtyld icke ville beſt riffe. Paadet hans Kong. Majeſtat 
ſaadanne ſvorne Artickle / med flere Kongelige Dyder / oc Chriſtelige Ordinantzers 
Forfremmelſe maatte tilholdis at fuldkomme / faa haffve vi ſegt Middel / at den 
Stormectigſte / Heyba ne Forſiinde / FruEliſabeth / Kongeilg Stamme udi Dis 
ſpanien / Ertzhertuginde udi Oſterige / hannem bleff Ecte giffven / ſorhaabendis 
hans Kong. IM, ſtulde formedelſt hendis Formaning / oc det ſtore / hoye Keyſerlig 
oc Kongelig Svogerſtkaff / ſig fil Chriſtelige oc Kongelige Oyder / Godhed / oc Re⸗ 
gimente begiffvit haffve. 

Tog alligevel hafver hans Kongelig Sind oc Hierte ſtrax effter Kroningen / 
omvent fig til Bitterhed / Thrannj / Gierighed / oc Blodtorſt / dog at vi icke ere udi 
den Mening / hermed hans Kongelig Majſt. af ſtandflecke eller injuriere, men 
aff ſtor Nod tvungen / at fordædige voris gre / ocderfor denne Skrifvelſe ladit udas 
ligervis fom vi ocſaa her med Obenbarlige proteſtere. 

Synderlig haffde hand forglemt den Tro oc Loffve / ſom hand haffde giſſoe 
fin Dronning / en gammel ond beryctit Quinde / ved Naffn Sibrit / ſom haffde bidit 
Hoffvedit aff Skam / tiludygds Begaring / hendis eget Barn oc Dotter proſtitu⸗ 
erit, den haffver hand mere end hans Edle Dronning actit / oc hende udi Stat / 
Stand / Leffnit oc Regimente fordragit / ocfaa Regiment offver all D 
(Rigens Raad u⸗actit) udi hendis Hender giffvet. Der udaff haffver begiffvir fig 
ſtor Mord/Død/Slag/vrangeDommeoffver Liff oc Gods. 

Oe alligevel hendis Kongelig Naade / huilcken vi haffvr altid holdit for voris 
Naadigſte Dronning / oc endnu holde ville / haffver ladit Kongen ſormedelſt 
irske dekanen ir steds nn vuglaree 

« erin 
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cerindre oc formane / ſaadant it ſtammeligt Leffnit at affſtaa / dog den tid Kongen 

oc den gammel Quinde / om ſaadant er komne udi Forfaring / haffver ſamme 
Frue for denne Chriſtelige Paamindelſe / ynckeligen oc uffyldeligen maat vige uds 
aff Riget / oc hdermeere myſte all hendis Gods. 

Ligerviß hand ocſaa den Erlige oc Velbyrdige Torben Dre / en Ridder⸗ 
mande Mand / ynckeligen til Skam oc Spot paa den ublyferdige LYvindis Loan⸗ 
actige Beretning / haffver ladit Palshugge / meenendis at hand fulde haffve med 
Gifft omkommet forneffnde Sibritz Daatter/alligevel hand haffver varit uftyle 
dig / oc aff Rigens Raad for ſaadan Tiltale er frj giort. 

Odc alligevel hans Kongl. Majeſt. imod ſin Eed / oc voris Vilie / haffver bes 
gynt en obenbarlig Feyde / imod Sverig. Paa det nu hans Kongl. Mojeſt. maat⸗ 
fe formercke oc forfare voris tro Hierter / huiſcke vi haffde til at forheye oc oploffte 
hans Kongl. Majeſt. Naffn / hans Jurisdiction af formeere / oc Vdlendiſt eNa⸗ 
tioner oc Kongeriger hannem lydig oc underdanig at giore / ſaa hafve vi voris Liff / 
Tand / Gods / Folck fat udi ſtor Fare / udi ſiu Aar / feydit imod det Stormectige 
Rongerige Soerig / oc paa det ſidſte med voris Blods udgydelſe / oc de ypperſte 
Midderm xnds Ma ds Fortabelſe / med Guds Hielp oc Biſtand bekommit Ses 
yervinding / imod Hoybemelte Kongerige / ſaaat det haffver varit effter hans M. 
Willie. Paadet nu ſamme Rige ſtulde bliffve hannem lydig / haffver hand den tid 
hand bleff kronit / ſoorit til Gudoc alle Helgen / at hand vilde lade Vnderſ atterne 
BPliffveved deris gamle Rattighed / Frihed oc brivileger, den Feyde / Modſtand oc 
andit aldrig ihukom̃ / eller dennem detudiu naade eſftertencke. Oc eflerdi de Sven⸗ 
ſte veltrode Kongen / da haffver vi os fot hans Kong, M. maatte forborge/ huor 
ril vi os godvillige haffver ladit bruge. i» 

Men effterdi Rongeriger/LandocFold/fommed Sverd oc Vold intagis / 
allene med Ratte bliffver beholden / ſaa haffver hans Kong. IM. det ilde betenckt oc 
den dyre Eed / ſom hand haffde ſvorit / ſiet forglemt / thi hand paa den tredie Dagef⸗ 
ter Kroningen / haffver ladit til fig kalde / alle Biſper / Prælater / Ridderſkaff / Bor⸗ 
gemeſter oc andreBefalni gs Mand / under it Skin / at holde it Kongelige Pancket / 
de for den bekommen Seyervinding / giere ſig olad. Huilcke ocſaa paa Kongelige 

Tro / med deris Venner / Huſtruer oc Boin horſommeligen erkommen. Mende 
ſom haffver varit venligen indbuden / er ſaare ilde antagen / deris Lyſt til Sorrig om⸗ 
vend / thi den em udaff Tyranſte Had er paaſagt / at de ſtulde haffve ſtrod Boſſe 

Krud / paa hans Kongelig Elof / hannem der medat forbrende / huilckit dog udk 
Sandhed hans Kong. IM. ſelff lagt haffde / paadet hand kunde falumogen Aarſa⸗ 
ge til dennem / ſom hand med Natte icke kunde affliffve / oc haff ver paa en Dag de 
Hoey oardige / Strenge oc Velbyrdige Herrer / Matz til Strengenes / oc Her Vin⸗ 
rentz til Skare Biſk oper Oiſligeſtehalfffierdeſinds tyffve Riddermends Mand / 
oc mange Borgemeſtere / Raadmaend oc Borgere / uden Dom oc Rat / aft it Tyran⸗ 
fle Hierte / imod Kongelige Tro oc Loffpve / ladit halshugge / oc dennem paa den tre⸗ 
die Dagpaa Torffvit udi Stockholm ladit nogen ligge / oc ſiden ladit ſorbrende. 
oc effter ſom de vaare begærendis effter Chriſtelige Skickelſe at giore deris Skrif⸗ 
temaal / ſaa haffver det dennem ie maat vederfaris. 

Saa oc den vardige oc Geiſtlige Herre / Abbeden til Nydal / med fem Brodre / 

huilcke paa Kyndelmiſſe Dag haffve huldit Meſſe / lod hand foruden Dom druckne. 

Dog de intet andet giort haffde / end dehans Kongelig M. udi Feyden mednogle 

andre SvenffeBønder Modſtand giorde. 

Deer effter for Riddermands Mænd aff Sverig / huilcke paa Kongelige Tro 

oclofve vaare kom̃em til —77 Fred imellem Danmarck oc Sverig / 
a eng ud og 

) 


; 
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oc dennem til Giſel oc Borge ſelff fætte/dem hafver hand ladit fengfle/ til ſaa lenge 
hand haffver bekommit Sverigudi ſin Vold. 

Mange aff Adelen / under huilcke tre Ribbinger haffver varit / oeto ſmaa 
Drenge / ligervis Tonne Erickſon oc Henrick Stygeſen / med mange Hertemand | 
udi Findland / uden al Dom oc Rat / ladit halshugge. 

Biſpen aff Findland / alt hans Gods med Vold fra tagit / oc den tid ſen Biſ ⸗ 
pen haffde gifvit ſig udi Fluct / er hand ynckeligen drucknit ocomfommen. Med 
andre flere Tyranniſte Gierninger / ſom hand udi Sverig / imod Gud / Rat oc all 
Billighed hafver bedrefpit. 

HuorforeBiſper / Herrer / Prælater / Ridderſtaf / Mandfſkaf / oe menige Ind⸗ 
byggere udi Sverig / ſom vaare undkomme fra hans gruelig / u⸗rene / blodige Han⸗ 
der / anſeendis det bedre at vare / at de udi Marcken for deris Faderne Land / end lade 
dennem ſaa ſkammeligen oc uſt yldeligen pine / hafver en Obenbarlige Feyde begpne 
imod hannem. A 

Oe alligevel vi med voris Cifoc Gods / hafver hang Kong. M. forhiulpit ti 
det Kongerige Sverig / ſaa haffver icke vi / men hans Kong. M. ſelf varit en Aarſag 
der til / at det er blefvit hannem Gienſtridigt. Derfore vi paa den anden gang / haf⸗ 

ver forſogt at komme dennem til forrigeLydighed / der til vi os (alligevel vimed Rat⸗ 
te intet der til forplictit) paa det hans Kong. Majeſt. maatte voris tro Hierter oe 
Billie bedre forfare / megit ofvervoris Formue (Efterdi tilforne voris Haſte / 
Harnſke / Skibe / Guld / Penninge / Klenodier / ocſaa voris Veñer / Frender / Sleecet 
oc Svogre / udi Sverig ér blefven) paa det ny men ſtatlige Ruſtning til Land oc 
Vand ſtickit / oc voris Lif / Gods / oc all voris Formue der til forſtract / o med hans 
K. M. udi det tredie Aar / imod Sverig feydithafver/forhaabendisatvorisgro 
Tieniſte fulde blifve hos hans Majeſtat Naadigſt betenckt. Saa er det allige⸗ 
vel hos hans Majeſt. intet actet / men Biſper / Pralater / Kircker / Hoſpitaler / Pra⸗ 
ſter / Fruer / oe Jomfruer / Ridderſkaf / Borger / oc Fattige Bonder / med uſigelige 
Skat / Told / oc Ciſe beſparit / oc voris Gods / Solff oc Guld affſkaffit / hafver fig 
det beholdet / oc der imod ladit mynte Kaaber Penninge / hutlcke udi Fremmede Na- 
tioner, intet vaaractet / ocvifor gode maatte annamme. Dermed all Handel 
nederlagt / oc Indbyggerne flet forarmit / huilckit vi / paa det denne Krig maatte bes 
komme en god Ende / Taalmodeligen hafve lidt. Dogalligevel hafver det inet 
hos hans Kong. M. varit actendis. Menladit ſig obenbarligen hare / hand vil⸗ 
de os paa Lifoc Gods ſaa Svaggisre / at viafhuer Mand fulde blifve forhaanit 
oc beſpaattit / huilckit hand med Gierningerne lod paakiende. Thi hand hafver 
giort hans Secrererer Jer Jorgen Skodborg til Erckebiſp udi Lund (menendis 
at hand fruldeofverantvorde hannem Stiftens Gods) men efterdi den ſamme Er · 
lige Fromm: Mand ſaadant icke vilde indgqa / men undſtyldede ſig / at detvaari.· 
mod hans Eed / ſom hand haffde giort Lunde Kircke / oc derfor ſagde / hand vilde he ⸗ 
[er de en ſkammelig Dod / eller leffve udi Kloſter / oc fore en —— endat k | 
bliffve Meenedig. 

Men effterdi Kongen gaff hannem Kaarit / paaden uforſtkylte Straf nød . 
hand til af blifve en Mund. 

Haff ver Kongen fiden forſkreffvit til ſi a Prelater oc — 
huilcke ocſaa paa hans Naadige Skriffvelſe er kommen / men hand haffv 

dennem imod Forfkriffvelſen / udi it ſtinckende Taarn / oc dennem Borringholm / 

ſom Lunde Capittel tilhorde / med Aahus / oc al Tilbehsring affftaffli. 
Ligervjs den Hoyvardige udi Gud / Der Jens Anderføn/Biffopubigyen/ SØ 
ſom paa Kongelig Sfriffvelferer kommen til Herredag / Ynckelig any | 
oc Brode fengſlit / oc alt hans Stifftis Gods til ſig anaammit. A 
—M 
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Fodfolck / derfor hans Kong. M. hannem en Forlaning / Sland kaldit forſtrefvit / 
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Der haffver ingen vorit aff Rigens Raad / eller Indbyggere / ſom *36 
uden Liffs Fare / beføge hans Kong. Majeſt. huorforeingen kunde komme Riget 
oc menige Faderne Land / med Raad oc Troſt til Hiel. —— 
I and hafføer ocſaa Domproviſten udi Roeſtild / oc Her Niels Erickſon / oe 
andreflere Pralater / ſom haffde Erligen tient hans ſalige Herre Fader / oc Fru Mo⸗ 
der / derls Gods uden all Barmhiertighed fratagälc. 
Hans Kong. Majeſt. haffver ocſaa ingenlunde den Verdſlige Stand / Rid⸗ 
derſkaff / ocmenige Indbyggere forſkaanit / haffver ladit Velbyrdige Mogens 
Thomiſſon (ſom udi ſin Liffs tidaff huer Mander actit oc holdit / Rxlig ot Chris 
ſteligen er henſoffvit udi Herren) opgrafve / oc hans dode Legom ——— 
ve / den Danffe Adel til Spot ladit ophenge / alt hues hans / oc hans Effkerleffver⸗ 
ſtis Gods / Solff / Guld / oc Klenodier / uden nogen Xattergang / til ſig tagit. 
Ligervjs Belbyrdige Der Thyge Krabbe Nidder / Marftkalck / ſom haffde 
tient hans Kong. M. udi Danmarck / Sverig oc Norge / Erligen oc Troligen / oe 
der offver lidt ſtor Skade / haffver hans Kong: I. med Vold fra tagit en Landsby / 
Fiſkebeck / med megit Gods imod all Rat / imod fin egen ſporen Eed. —3 
Der en aff hans Noff ſinder / en ung Karl / ved naffn Claus Daa / haffver om 
Afftenen udi it Kruhus udi Kisbenhaffn udſlagit nogle Ruder aff it Vindue / oc 
Kongen det formerckte / dog hand ſig Tidligen om Morgenen haffde forligt med 
Verten / oc betald Skaden / dog for ſaadan en ringe Sag / er hans Fader Oluf Daa 
føre fangen til Kiobenhafn Slot / hans Kiſter / Skrin / oc Solff medfort / oc haffver 
ENG hand for ſamme Sag / maatte udloffve fire tuſind Marck 
anſte. MÅ * 
Hans Kong. M. haffver oeſaa imod hans Eed oc Plict / foruden Rigens 
Raads Samtycke / forandrit Slotzlowerne / oc der ſom en er dod / haffver hand gif⸗ 
vet den til hans Arffvinger / der med at giore aff voris Rige it Arffverige / oc os voris 
føj Kaar at beroffve. ab see 
Der offver vilde hand aff huer Rigens Ind byggere / Aarligen haffve tu Gyl⸗ 
den / alligevel mange aff dennem icke vaare formuendis at giff ve deris Herſt aff tuo 
Stilling. | XKÅ —R8 —*— — 
Saa haffver hans Blodgierig Hierte icke mettit ſig med den Danſke Adels 
Forfølgning/ men ocſaa ſin Wtacknenielighed paa den from̃e Tydſke Adel udo iu⸗ 
det / Steffan von Veberſtad / fod udaf Ridderſt affvit udi Lante Dyringen / ſom haf⸗ 
de lang tid tient hans Kong. IM. oc ladit fig bruge for en Offverſte for det Danſke 


huilckit hand ocfaa for nogen tid haffver bekommit. Men der nu hans Kong. 
Majeſt ſammeForlaning icke lenger vilde myſte / hafver hand fornafnde Veberſtad 
ladit tage udaff it frj Klofter/fom vadr Helliggeiſthus udi Kiebenhaffn / oe hannem 
ladit halshugge / for den Aarſag fyld / at hand haffde ſaargiort en Krigsmand / 
udi it gemeine Qvindis Hus udi Kisbenhaffn / oc Sagen alligevel tilforn venligen 
vaar fordragen. rug fad ' 

£ige faa hans Dronnings Kammer Juncker / Maximilianus kaldit / ſom 
vaar kommen med Dronningen udi Danmarck / oc hendis Naade hannem nu med 
Breffve / til Romerſte Keyſerlig Majeſtat / oc Fru Margrete affardigit 7 haffver 
hans Kong. Majeſt. ladit hente tilbage oc halohhugge.. 
Ocſaa er den Strenge oc Mandhafft / hans K. M. Sfperſte / N. von Das 
derſtorff / af Lante Franken / ſom vaar aff menige Landsknectene til Stockholm / ſti⸗ 
ckit til Kisbenhaffn / at fordre om deris Beſoldning oc andit / aff Fogeden udaff 
Kiøbenhafn henfort til AbramſtrupmedBeretningen hand ſkulde der finde K. M. 
men hand bleff af Lanſmanden ſammeſteds fangen oc hemmeligen ſamt ſin Oreng 
omkommen. MK iij Hans 
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F jon Walt: Tydſte Secreterer Steffan Hoffenſteiner / huilcken hand 
udiftorvictige Handel hos Keyſerl. Mayſt. Churforſter / oc Forſter / udidet Ro⸗ 
merſt e Rige bru t haffde / formedelſt den uforſtammede vinde Sibritz Lognacti⸗ 
ges /med Wenaade forfolgit / oc effter hans Liff oc Gods Tractet / huil⸗ 
d — Guds ſynderlig Hielpud af hans Blodige Hander befriet / 
oc kommen til Lybke / der haffver hand alligevel ladit fengfle hannem / oc ved hans 
mectige anklage / huor hand paa det ſidſte med Dom oc Rat / imod denube⸗ 







i grundedetiltale er frigiort oc les kommen. 


Aue Fremmede Nationer, Holland / Brabant / Flandern / Lybke oc andre 
Henſe Stader / haffver hand imod Privilegier, Kongelig Breffve oc Seglbeſt at⸗ 
tit. Oe naar de haffver ſogt deris Naringher udi Rigit / er dennem Skib oc Gods 


atagen. vg — FF 34 8 un 
ſ 88 alligevel det Kongerige Norge haffver altid hans Kongl. Majeſt. va⸗ 
rit troligen undergiffvet /effter all deris. Formue hannem Tieniſtactig oc Behiel⸗ 
pelig / oc alle hans Bud oc Forbud varit Lydig / ſaa haffver alligevel Biſper / Rid⸗ 
derſtaff oc Mandffaffide fundet hans ubarmhiertige Hierte undvige. Thi 
hand hafver ladit kaſte Biſpen aff PNammer udi it grueligt Fengſel / uden all Skyld / 
oc udaff Stanck / ond Luct / Sorrig oc lang Siddende / er all hans Styrcke fortarit / 
oc ſiden effter hand er udk ommen / er hand der aff dedd. 

Diiligeſte den Heydardige udi Gud / Her Anders Biſkop til Opſlo tiltvun⸗ 


git / at hand maatte opſige Stifftit / oc en anden det off vergiffve / eller hand vilde la⸗ 
dit hannem druckne. gar 


Den Dønværdige udi Gud / Erckebiſpen til Trundhiem forjagit / ſom er paa 

det ſidſte kommen til Rom / oc deryndeligen udi ſtor Armod dade. 
and haffver icke heller forglemt Ridderſtkaffvit / udi ſamme Rige/ thi hand 
haffver dictit en Aarſag / til den Strenge Ridder. Der Knud Knudſon oe ladit hane 
nem fengfle/ocalligevel hand for ſamme ubegrundit Tiltale / aff Rigens Raad er 
frj domt / ſaa hafver det icke maat hielpe / men er ynckeligen halshuggen/ocalt hans 
Sods hannem fratagit. le mange flere uchriſtelige Tyranſke Gierninger / 


ſynderlůg huad hand haffver bedreffvit imod Fruer oc Jomfruer / Encker oc Fader⸗ 


derloſe Born / udi Danmarck / Sverigoc Norge / huilcke vi dog / anſeendis hans 
Kongelig Naffn oc Forſtelig Vardighed / ſeke paa denne tid ville opregne. 
Vihaffve altid forhaabedis / af hans Kongelig Majeſt. ſtulle paa: orig 
troliggormaning/hafve forbadrit ſig / oe ſaadanukongelige / uchriſtelige Giernin⸗ 
ger / Beſparinger / Told / Skat / oc andit ladit fare / faa haffver det dog alligevel 
intet kunde gielde / Rigens Raad for uduelige Mand actet / oc er bleffven forherdit 
udi hans forige Tyhrannj / oc paa det hans Gruelig Hierte oc Mening imod os 
maatte fuldkommis / faa haffver hans Konglig Majeſt. imod hans Eed oc Plict / 
nu ſidſt indføre her udi Rigit / ie Fremmit Krigsfolck til Haſt oc Fods / oc os 
mere Befværing oc Skat vñde paalegge / der ſom vi os der udi ſom Billigen / ide 
haffde beſvarit / vor hans Forſat / voris fattige Bonder med Vold (Endogvitil⸗ 
forne udi den ſiu Aarige Krig hannem all voris Formue forſtract) af tvinge / oc der⸗ 
for udſkreffvit en HRerredag til Aarhus / menendis os der / med Fremmede Her 
Krafft (der ſom vi ide udi hans Wochriſtelige Sierninger vilde haffveſe 
at offverfalde / oc effter hans Billie at tribulere. fed ? su RER: 
Bi ere ocfaafommen udt viſſe Kundſtaff / at hand haffver til ſamme Her⸗ 
redag ladit klade fo Bodle / udi Orabanter Kladning / af det ſtulde bliffve ufor⸗ 
merckt / huilcke hand vilde bruge til os / der ſom vi ie haffde villet dantze effter 
hans Pibe / oc os ſaadant it Pancket anrette / ligervis fom ſkeed er / ved Biſper / 
Herrer / Pralater / Ridderſtaff oc menige Mandſk aff une Sverig. TRE 


* 
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Derfore ere viudaff Redſel (fom huer vel kand fende) tvungen voris Liff oc 
Gods imod ſaadan Tyrannj at beſt erme / oc voris Eed / Plict oc Mandſkaff hans 
nem at opfkriffve / forhaabendis ingen(anſeendis hans gruelige Tyranſke Sier⸗ 
ninge)os der udi at fortencke. € 
Thi for ſaadanne oc ringere Tyranſte Gierninger *6 er veder⸗ 
farit / haffver Keyſer / Konger / udi Vngern / Behmen / Franckerige / Engeland oc 
Skokland / myſt deris Keyſerlig oc Kongelig Vardighed / mange Forſter ocſaa 
fra deris Arffveland forjagit / oc fordreffne ereyfom gamle Hiſtorler udviſer / ocſaa 
nylig er ſt eed udi vore Dage / Oc der ſom viaff forrige opregnede / Drabelige Be⸗ 
ſveringer icke haffdeværit fororſagit / ſtulde det haffe giort os ont / ſaadant imod 
Hans Majſt. af optencke / ellermed Gierninger at forfolge / men megit meere være 
Redebotn / Hans Kongl. Majft.ligervig ſom hans Herre Farfader oc Fader / 
alle underdannigſte Tieniſte af beyjſe. VÆ es 
Oe endog vi vaare udi den Mening / en fremmede Chriftelig Konge oe 
Herrt / ved hues Mact ov beſkyttelſe / vore Riger maatte blifve regærit at udvellie; 
Saahaffver vi dog betractet / det lange Chriſtelige Regiment / de Forſtelige Dy⸗ 
der / Mildhed / oc Retfardighed / ſom den Stormectigſte / Heybaarne Forſte oc 
Nerte / Herr Frederich / Arffving til Notge / Hertugudi Sleſpig / Holſten / Stor⸗ 
marn oc Oytmerſken / Greffve udi Didenborg oc Delmenhorſt / haffver bevjſt 
imod ſine Vnderſaatte / fſra hans Regimentis Begyndelſe / De derfore hannem til 
en Konge oc Nerre / offyer Danmarck ſamdrecteligen udkaarit / der udoffver ocſaa 
anſeet hans Forſtelig Naade vaar fod aff Kongelig Stamme udi Danmarck /er 
en Konge Søn aff ſamme Rige / oc hannem derfor heldſt fremdragit for andre 
Forſter(Heldſt fordi hand icke endnu haffver bekommit hans Faderne Rattighed 
er aff Riget. SEN TEE 
a Beder derfore alle oe en huet efter ſin Stat oc Vilkaar / at om eder aff 
Kong Chriſten eller andre / enten med Skriffvelſe eller udi andre maade bliffver bes 
rettet / lige ſom vi ſtulde haffve handlit imod voris Eed oc Plict / af i ſaadant in; 
fet ville kro / men megit meere med os / for ſaadan ſtor Beſoarelſe / Liffs oc Leffnitz 
Fare / wehriſtelige Gierninger / imod fattige Encker / oc Faderloſe Born / Fruer 
oc Jomftuer / haffve it Chriſteligt Metynck. 
Qi ere offverbodig / huor til vi os ocſaa med dette voris obne Breffs Vd⸗ 
ſtriffvelſe tilbiude / der ſom Dans Kongl. Majſt.vil for denne Aarſag haffve no⸗ 
gen Tiltale til os / at vi ville ſtaa hannem til Ratte / oc huad Ratten os tildemmer / 
godvillig være undergiffven. | 
Intet tuifflendis om ſaadant Paffvelig Hellighed / Keyſerl. Majft:oe 
Fans Majſt: Regiment oc Kammerretten / alle Chriſtelige Konger / Churforſter 
oc Forſter / Greffver oc Herrer / menige Chriſtelige Adel / oc alle fri Rigens Stene 
der / faarekommer / at de her udi / ſaa megit ſom billigt er / med os holde / paa voris 
Retfærdige Tilbiudelſe / diſſe opregnede Wehriſtelige Tyranſte Gierninger off⸗ 
verveye oc forfare / af vi formedelſt fornæffnde Aarſager der til haardeligen ere 
tvungen. Saadant ville vimed en huer effter fin Stat oc Stand 
godvillig oc venlig fortiæne oc forſt ylde. 
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Den Stormectigſtis Hoy⸗ 
baarne Forſtis oc Herris / Herr Frederichs / udvald 
Konning til Danmarck / Arffbing til Norge / Hertug udi Sleſoig / 
Holſten ec. Vofkriffvelſe / tilChurførfter/ Forſter oc andre udi Tydſtkland / huor 
udi nockſom forklaris / aff huad for Aarſaget Dans Kongl: Majſſt: er tiltrengd / 
at giffve fig udi obenbare Feyde imod den Stormectige / Heybaarne For⸗ 
ſte oc Herre / Herr e Konning udi | 

| . anmard., 


Lleor huer/Churførfier/Førfier/ScifligorBerds 
VENN: (lig/Sreffver/Friherrer/Niddere/ Borgemeſtere⸗/ Fogeder oc 

AGEST andre/ttlbiude vi Frederich aff Guds Naade / udvald Konning 
ein Danmwarck / Arffving til Jorge / Hertug udi Sleføig 7 
PSR olſten / Stormarn oc Oytmerſten / Sreffve udi Oldenborg 
DoeOelmenhorſt / vor venlige Tieniſt / Helſen / Sunſt / Saade 







* oCc alt Gode. va 
Hoyvardigſte / Stormectige / Hoybaarne / Xdle / Velbyrdige / Hoylarde / 
Erlige oc Viſe; Kiere Frender / Svogre / Venner / oc Elſt elige. Bi ere komne 
udi viſſe Forfaring / at den Stormectige Forſte / Herr Chriſten / fordum Konning 
udi Danmarck / voris Frende / oc Obenbare Fiende imod os / hos voris Venner⸗ 
haffver ført mange Klagemaal / at vi imod vor Forſtelig Tro / Breff oc Segl/ 
ocſaa imod det / aff Churforſter oc Forſter oprettit Compromifs, hannem bekri⸗ 
get/ oc udaff Riget oc hans Arffveland med Vold uddreffvit / oc dermed og hos 
eders Kierlighed oc andre / lige ſom vi icke ſtulde haffve holdit vor Breff oc Segl/ 
at forulempe shore orne 
Effterdi og ſaadant med Wrat paaſigis / da paa det eders kierlighed oc an⸗ 
dre maavide voris Wſtyldighedoc Aarſager / huorfor vi ere tvungen til denne Fey⸗ 
de / faa noddis vi til at giørevoris Vndſtyldning / oc voris Lempe at beſt erme. 
Derfore haffve vi til eders Kierlighed denne Skriffvelfe ladit udgaa / oc haffver 
det ſig ſaa ſom huer Mand / udt Danmarck / Sverig oc Norge / oeſaa udi de For⸗ 
ſtedomme Sleſpig / Holſten ec. nockſom er vitterligt / at den Stormectige Døyr 
baarne Forſte oe Herre / Her Chriſtian den forſte / voris kiere Herre Fader / ſalig 
Ihukommelſe / haffver icke allene Danmarck / Sverig oc Norge / men oefaa Forſte⸗ 
dommene Sleſpvig / Holſten / udi ſin Liffs tid regerit / oc vor Broder Herr Hans/ 
ſom Førftefødde / or os ſom den hngſte Son / al Faderlige Arffve effter hans 
Kong. Majeſt. Dodeffterla. fyn 30 
Meneffterdi voris kiere. Herre Broder / udi vor kiere Herre Faders Liffs tid / 
ſom den ſorſtefodde er kaaren oc udvald til en Konge offver Danmarck / da haffver 
voris kiere Herre Fader udi ſit Teſtament oc ſidſte villie / forordnit / at degerſtedom⸗ 
me Slefvig/ Holſten / Stormarn oc Oytmerſten / os allene ſom den yngſte Sør 
ſtulde ofvergifvis / oc derfor voris klere Fru Moder / ſalig Ihukom̃elſe / Biſtoper / 
oc Raad befalit os / effter hans Død udi ſam̃e Forſtenom af indføre, Huilckit ocſsa 
aff vor kiere Fru Moder oc andre tilforordnede Raad / effter vor kiere Herre Faders 
dodelige Affgang er ſkeed / oe de os udi voris umyndige Aar / den tid vi vaar it Barn / 
9. Aar gammel / udifornaffnde Forſtedom indført haffve / oc os aff menige Ind⸗ 
byggere ſverge oc hylde lade. Effter ſom vor Herre oc Broder ſaadant hafver for⸗ 
farit / haffver hand udi ſamme voris umyndige Aar ned oc tvungit Landſtaffvit / 
hannem lige med os at hylde oc fværge. / der offver effter fin egen Villie indtagit 


Slot/ 


666 
Slot / Stader oc Byer / oc os den mindſte Part der aff gifſvit / ſig Formyndſt aff 
tiltagit / oc den forudenRegenffaff til voris myndige Aar hos ſig beholden. Men 
den tid vi vaare kommen til vor myndige Aar / da haffver vi begerit Regenſkaff 
aff fornæffnde voris Herre Broder / ocſaa om lige Part med hannem aff voris 
Federne Arff / oc det Kongerige Norge (Thi det it Arffve Rige er) hannem paa⸗ 
mindet, Diſligeſte om voris Forſtelig Vdoſthreocudgifft / ſom en føder Kon⸗ 
gens Søn aff Danmarck / oc hundrede tuſind Gylden / huilcke aff voris Arffve⸗ 
Land / for voris Broder bleff betalit / fordrit. Da haffver det altſammen intet 

kunde gielde / alligevel vi os offte derom hos voris Herrer oc gøde Venner bekla⸗ 
git / ſom ocſaa haffver giort for os Forbøn/ oc det fom vi med Ratte aff hannem 
vilde fordre / haffoer hans Kierlighed fom en fvoren oc ſalvit Konning / ingen 
Dommere eler Offverherre offver fig vilde lide / men haffver ladit fig høre; Der 
ſom vi med def ringe ſom vinu haffpve / icke vilde være fornoyet / da vilde hand tage 
det filfig/ocos med Vold der fra kvinge / hvilckit viudihans Liffs tid maatte lide. 
Alligevel haffver vi efter hans Død icke effterladit hos hans Son Konning Chris 
ſten den anden / videre der om at fordre / haffve hos hannem icke allene bekommit 
lige Svar ſomudi vor Herr Broders tid / men haffver ocſaa med mange haar⸗ 
de Truſel / ladet fig imod os fornemme, Dec endog hand os paa Kongelig Tro 
tilſagde / intet aff Keyſ. Majeſt. atbegære/fom os oc Forſtedommene kunde kom⸗ 
me fil Skade / ſaahaffver hand alligevel det ſlet forglemt / oc uvitterligt dragen 
fil Keyſerl. Majeſt. oc med Vrang Beretning / hans Keyſerl. Majeſt. ofſver⸗ 
falit/atvi oc vore Arffvinger / ſtulde effter denne Dag / aff hannem oc hans Arff⸗ 
vinger/ tageForlæningenoffver det Forſtendom Holſten / huilcket os oc menige 
Indbyggere udi Forſtendommene ingenlunde kunde befalde/intet tvifflendis / der 
fom Keyſerl. Majeſt. om det Forſtendoms Leylighed / med Sandhed haffde bleff⸗ 
vig berettit / ſtulde hans Keyſerl. Majeſt. foruden Churforſter oc Forſters Vil 
lie oe Samtycke / ingenlunde os fra det hellige Romerſte Rige haffve affſtild / men 
megit meere os der hos beſkyttit oc beſkermit. 

Den tid vi vaar nu aff ſornæffnde voris Frende paamint / ſamme Ferſten⸗ 
dom aff hannem til Lan at annamme / hafver vi Biſt oper / Pralater / Ridderſtaff / 
Ejfæder oc menige Indbyaggere os ſtorligen der udi beſvarit / oc ſaadant ingen; 
lunde vildeeffterfolge / der offver mange Tilſammenkomſt ere holden / oc ſynder⸗ 
Tigudi Kolding/ der vi ſelff Perſonligen hafver varit tilſtade / oc venlige Fordrag 

begarit / men ſlet intet udrettit / uden alleene 08/fom vaare kommen paa Kongelig 
Too or Loffve / ladit om Natten en Gallie for Loſamentit oprette, Huad Ven⸗ 
lighed oc Kierlighed vi der aff kunde formercke / det giffver vi hver Mand af beten⸗ 
cke. Derfore er denne Handel kommen til ſtor Vitlofftighed / oc dagligen meere 
Oprot oc Tvedract opvact / at det hafde paa det naſte blefvit en obenbarlige Feyde. 
I midler tid ere de Aohbaarne oc Hoyvardige Forſter voris fiere Svogre / 
Frender oc Venner / Hert Joachim Marggreffveudi Brandenborg / Herr Albrit 
Hertugudi Mechelborg / oc Here Henrich Biftop til Ratzeborg / kommen udi 
vore Arffvelande / at ville handle imellem Konning Chriſten oc de Lybſte / deris 
Venner oc Anhang. Haffver faa forfarit omdenne voris uenighed / oc udaff 
ſynderiig Chriſtelig Venft aff / der med deris Kierlighed os haßver varit forvant / 
bogt Middel oc Veye / os af ſorlige. Oc effter lang Forhandling/med baade vo⸗ 
As Villie oc Vidſtaff / os udi nogen maade atſkild / faa af Hoybemelte voris 
Frende / fulde lade fare den Fotlæning offver det Forſtedom Holſten / og 11. tu⸗ 
fin Marck til trium Regum til Omſlag udi Kjl / Aar 1523. betale / huilcke hand 
vs udimange Aar / effter hans Breffs Liudelſe / haffver varit ſtyldig. 
Diſſligiſte med Dom oc Rat / med Biſper / Pralater oc —— — 
orſte⸗ 
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Førftedommit Sleſpig Holſten / intet uden voris / oc voris Tilforordnede Raads 
hosvarelſe foretage eller begynde / derſom Heybemelte voris Frende haffde nos 
gen Tiltale til os / ſtulde hand os den inden S. Mortens Dag / Aar 1522. Skrifft⸗ 
ligen tilſkicke. 


Anlangendis voris Arff aff Norge / voris Ferftelige Skat aff Danmarck / 


voris Arff oc Rattighed til det Forſtedom Holſten / oc Regenſt af for det Formynd⸗ 


ſt afudi voris umyndige Aar / ſaadant ſtulde formedelſt de Hoybaarne Heyverdige 


Forſter voris kiere Svogre / Frender oc Veñer / Her Joachim Margrefve til Bran⸗ 
denborg Churforſt / Herr Bogislaus Hertug til Stetin / Pommern / Herr Hen⸗ 
rich oc Herr Albrit Hertuger. udi Mechelborg / Brodre / oc Herr Henrich Biſkop 
til Ratzeborg / enten udi Venlighed eller til Ratte forligis De for ſamme Sag 
ſtyld uagefarlig om Pintzedag / en Dag til Segeberg / udi Lante Holſten for⸗ 
ordnes / alt effter Receſſen, o Compromiſs ſom udi den Handel er giort. 

Saa haffver alligevel voris Frende / alt ſligt forglemt / oc intet actit / de xi. 
tuſind Marck imod Kongelig Tilſigelſe icke betalit / lige ſaa imod nogen aff Ridder⸗ 
ſkaffvit udi Forſtedommene Sleſvig / Holſten ladit domme / os oc vort Raadu⸗ 
vitterligt / tvert imod den Fordrag ſom imellem os vaar oprettit / oc ſaa den Tiltale / 
ſom hand mente at haffve til os / icke effter den Compromiſſis Indhold os ſtrifft⸗ 
ligen tilſt ickit. Men os oc voris Forſtedom Holſten / Friheder til ſtor Skade oc 
Forkaartelſe / ſticket hane Fuldmectige til Segeberg / det Brune Taarn(fom haff⸗ 
ver varit tilmurit) ladit obne / oc alle Privilegia, Friheder / en Part under den 
Gyldene Bulle / for fire hundrede Aar / fornæffnde Forſtedom aff Keyſerl. Majeſt. 
oc Konger giffven / huilcke vaare os baade ſom Hertuger aff Holſten offverantvor⸗ 


det til troer Haand / laditudaff herſidommen / ſom er det Romerſte Rigis Lan / 


borttage. 
Huor udaff vi haffoer formerckt / af og huercken Breff eller Segl er holdie/ 
er ocſaa kommen udi ſande Forfaring / at voris Liff / Land oc Ind byggere / ſynderlig 


voris Raad ſtod üdi ſtor Fare. Saagere viderfor udaff bilſige Redſel tvungen / at 
giffve os med vor Frende / Konning Chriſten udi obenbare Fegde. Bedendis der⸗ 


for eders Kierlighed venlig / oc aff eder andre Gunſteligen begærendis er / der ſom 
voris Fiende eller u⸗ ven / Konning Chrifter med Klagemaal eller andit / begærer 


Raad / Troſt / Hielp / oc Medſtand hos eder / at i vilde flet intit tro hannem / icke hel⸗ EF 

ler udi nogen maade være hannem Beforderlig / men megit mere forden fiore 
Offverlaſt / Trengſel /oc Vold/ haffve med os it Chriſteligt oc Adelige Midynck / 
ſaadant ville vi med eders Kierlighed venlig fortiene / oc imod eder andre Sunftige J 


forſkylde. Giffpit udi Leyeren for Kisbenhaffa / Aar 1523. 


Svenffe Sd krifvelſe/ om i 


De gruelige Tyranniſke Gierninger / ſom Konning 


Chriſten den Anden af Danmarck / udi Soerig be⸗ J 
dreffvit haffver. (2) 


GEN S, Ble: oc huer / huad Condition oc Stand de vare kond / det 
| CR ( AV vare ſig Geiſtlig eler Verdſlig / ſom dette vore Breff forrekommer / 
NS Z tilbiude vi Guſtaff Erickſen Gubernator, oc andre Geiſtlige oc 
SSG Verdſlige Raad udi Sverig / voris villige Tieniſte / venlig oe Gun⸗ 

ſtig Helfen / oc hves Gode vi ydermeere formaar. Giffvendis eder 
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ale: oc Å ig udi ſynderlighed hermed venlig tilk iende / at alligevel RE ea: 
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ſom er om Kong Chriſtiern den anden. 2230briſlian ll? 
FøybaarneFørfte / Konning Chriſten den Anden / Konning udi Danmarck / ec. 
— med Ret oc udaff frj Val / ſom det ſig vel burd haffde / udvald: Men med Vold / 

igervis ſom hand ſkulde vare en Konning udi Sverig/fig indtrengd haffver / huil⸗ 
ckit de Hoyvardigſte / Hoyvardigeudi Gud / Ervardige / Hederlige / Edle / Stren⸗ 
je oc Erlige Erckebiſper / Biſt oper / Pralater / Herrer / Ridderſtaff oc Adel / voris 
flige Foraldre / ſom udi Gud henſoffve / oc en Part ſom endnu leffver / med Sta⸗ 
dernis oc meenige Mands udi Sverig / Hielp oc Biſtand / udi Timmelige tid fo⸗ 
rekommit oc underbygd / menendis at ſaadan Opho helſe oc Indtrand / den offver 
all Rigens Natur / icke alleene derisfrj Vall / men ocſaa deris Frihed oc Rattighed 
beroffvit oc fratagit / icke med Gudoc Rat kunde haffve nogen Biſtand. Af huil⸗ 
cke oc andre mere victige Aarſager / ſom formegit her vaar at beſkrifve / hafve vi ſom 
Rigens Raad / Stater oc menige Indbyggere / den indtvungen / formente Kon⸗ 
ning. udi Syerig / item hans Indforelſe oc Kroning icke ubilligens forhindrit. 
Huorfor £). Majeft, for nogentid er med ſtor Krigsmact dragen ind udi Sverig / 
med det Forfæt/at hand med Roff oc Brand / Mord oc Dodſlag / ſom ocſaaſkeed 

er / vilde undertvinge dennem. Men den tid hans Kongelig u-naade formerckte / at 
hand kunde icke fuldkomme ſin Villie / med Vold oc Mact / thi Ned oc kummer vil⸗ 
de tvinge hannem udaf Sverig/haffver hans Kong. IM.begiffvenfig faare Træd: 

fkeligen til godocvenlig Handling. Men haffde hans Kongelig u-naade bleffvit 
os paa den tid ſaa Mectig fom vi hannem vaare/ da haffdeudenZviffvel hans 
umaade / degrueligeu-chriftelige u⸗gierninger / ſom hand alligevel begaait / giort 
oc beviſt haffver / ſamme tid icke effterladet. 

Poaa den tid haffde Herr Steen Sture ſalig Ihukommelſe / Gubernator 
udi Sverig / med Rigens Raads Villie / paa Kongelige Ord (ſom billigen fulde 
være faſte / Thi udi ſaadan heye Embed oc Kongelig Xre / ſkal ingen uſtadighed 
vare / oc ingen Kongelig Mund bor andit at tale / end huad Hiertet meener) begiff⸗ 
vit fig med hans Kongelig unaade / udi en venlig Handel / oc hannem forgrit med 
mange Hyen / huor med hand kunde holde fit Fold. 

Daen tid denne Handel vaar udi nogle Artickle begrebne / er for got anſeet / 
at den ene Vare ſtulle ſatte den anden Giſel oc Borgen. Saaat de Svenſke ſkul⸗ 
de ſticke deris udi Kong: Majeſt: Skib oc Leyer / oc hans Kongl. Majeſt. der 
imod ſticke ſine til Gubernatoren, udi Stockholm. | 

Der nuſamme Giſler aff begge Parter vaare benaffnt / ſom frulledrage til 
Kongelig Majeſtats Skibe / oc Stockholm / haffver de Svenſke paa god Kongelig 
Tro oc Coffoe begiffvit ſig til Kongens Flaade. Men de Danſte haffver varit 
nogit Forſemmelig. Oc der de formerckte / atde Svenſte vaare udi Skibene / haf⸗ 
ve de intet holdit deris Affſkeed / oc indſtillit dennem fil Giſel / men haffve begiffvit 
ſig igien til Skibene. Oc effterdi hans Kongelig umaade haffde god Vind / haf⸗ 
—3 ladit Seyel opvinde / oc taget de Svenſte / ſom paa god Kongelig Tro oc 
Loffve / ſig til hannem begiffvit haffde / imod ſin egen Loſffte / med ſig til Danmarck / 
oc ladit dennem forvare / indtil ſaa lenge af Gud Almectigſte haffver mig nu Gu- 
bernatorudaff ſamme Heffte / friet oe hiulpit. Om ſaadant nu er ſteed aff Kon⸗ 
gelig Tro eller onde u⸗tro / lader vi Paffvens Hellighed / Keyſerlig Majeſt. oc alle 
Chriſtelige Konger / ſom de Offverſte Hoffveder udi Chriſtenheden / alle Churfor⸗ 
ſter / Forſter oc alle Stater Geiſtlig oc Verdſlig / huilcke W⸗parthiſke monne væs 
re / der om domme. 
Der effter Aar )52). haffver fornæffnde Kongelig u⸗naade til Danmarck / 
ſtickit ſit Krigsfolck til Fod oc Hæſte udi Sverig / oc beleyrit Stockholm / oc trint 
omkring Stockholm ladit røffve / myrde / brenge oc dodſlaa. Er ocſaa ſelff en 

lbort tid der effter / med en ſtor hob Skibe / oc Krigsmact / Perſonlig effterfolgit / udi 
* den 


) 
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den Mening / at indtage Stockholm oc Sverigis Rige med Svardit. Auil 
hannem alligevel feylit haffver. Hans Kongelig u⸗naade haffver iglen / ligervls ſom 
tilforn / tilbiudit fig til venlig Handling / den Klectus aff Lindk iobing / ſom vaar 
en aff de Svenſke Giſel / huilcken udaff Kongen vaar tagit til fange / indtil ſaa lenge 


hans Kong. umaade hannem med figudi Sverig fort haffver / med flor Tilſigelſe 


oc Naadigſte Tilbiudelſe: Hand formaatte ſaa vjt / at imellem ſalige Her Steen 
Sturis effterladende Encke / ſom paa den tid nogle affKronens Slotte / oc den By 


Stockholm udi hendis Bol haffde / oc Rigens Raad / ſom den tid til Stockholm J 


vaare / formedelſt for Tilſigelſe oc Fortroſining / alt paa Kongelig usnaade/Ma n- 
dat oc Bifalning / venligen bleff foryaudlit. Detildet førfte paa Kongelig Til⸗ 
ſagn oc Tro ſaamegit udrettit / at forneffnde Encke med Rigens Raads Sam⸗ 

tycke / tutæd haffver / der ſom hans Kongelig Majeſt. effter gamle Kongers Sed⸗ 
vaner / ſom holdis udi Syerig / vilde deris Lowe dc Rigens Ordinantze ſamtycke / 

oc der udoffver lade Rigit oc alle Yudbygger ved deris gamle Friheder / brivilegier 
oc Rattighed bliffve / forglemme allu⸗ naade / dennem ingenlunde nogit til Onde 
efftertencke / icke heller at hefne ſig / oc ſaadant Loffte forſegle / forbreffve / oc hdermere 
ſverge paa det hellige Bacrament / kil Gud ocalle Helgen / da vaare de tilſinds / hans 
Kong: Majeſt. til Rre / oc Sverigis Rige til Fred oc Ro (u⸗anſeet hans Kong. 
Majeſt Mt ingen Biſtendig Rat haff de til Riget) at udvellie til en Konge / hanne i 

. cønfirmere, adfore/ krone / oc hannem ſom deris Konge hylde / føerge/ oc Bøg 
ſommelia under hannem at leffve. Huilckit hans Kongelig Naade med flor gla⸗ 
desc Tackſigelſe / ſom icke andit kunde merckls / haffver annammit / tilſagt / forſeg⸗ 
lit / oc paudet helltae Sac rament / til Gud oc alle Helgen ſvorit / ſom hans Kong. 
Ma iſt. Breff der paa diffvit/ oe til ſin tid vel ſkal forekomme / klarligen udviſer. 
Der pra er hans Kong. Majeſt. udvald til en Ronning udi Sverig / udaff Rigens 
Naad oc alle/hues de burde af giore(u⸗anſeet hans forrige bedreffne u⸗gierninger) 
med ſonderlig broceß oc ſtor Derlighed / baade aff Geiſtlige oc Verdſlige Prala⸗ 
ter / o menige Mand / fi omen Mectig Chriſtelig — burde / er antagen oc 
indfort. 

Men der hans Kong. Majeſt. vaar nu kommen til Stockholm / oc haffver 
verit ſamme By Meckig / haffde hand icke endnu udſluct hans Tyrſt / at udghde 
Chriſtelige Blod / Gallier oc Steyler at oprette / henge oc ihielſlaa lade / oc ſtrax en 
Dag berammit / pag huilcken hand vilde kronis. 

Til ſamme Kroning haffver hand forſkreffven oc giaſtbuden alle Sverigis 
Rigis Geiſtlige oc Veroſſige Herfkaff / Prelater / Herrer / Ridderſt aff / Adel / 
Mandfk af / oc Raadit udi Stockholm / derſoruden Fruer oc Jomfruer / huilcke alle 


paa det Herligſte / huer effter ſin Formue / underdanigſt / paagode Tro oct of økg 


hul My jeſt. Kroning til Xre er fommentilgæde. 


Der nu hans Kong. Majeſt. dennem udi nogle Dage hos fig beholdit / herlig 


oc vel tracterit / at ſig huer intet andit end Naade / Gunſt / oc alt godetilh 
Mojeſt.fortroſtede oc forventede / derfor alle Menniſker Gud vor HaseEloſfvo 
Deo tackede. 

Da haffver den ſamme ſtore Naade paa den tredie Dag / udi ſamme Giaſtsa 
bud 7 dentid ſom de vaare aller Lyſtigſt / omvend fig til ſtor vanartige neg 
for med ladit paakiende / hues hand lang tid hos fig ſtiult oc forborgen duldit 

affde. 
Hand haff ver ladit tu Biſper / oc andre Pralater / Geiſtlig oc Berdſlig Her⸗ 
rer / Ridder / KRiddermends Mand aff Adel / oc andre fromme Mænd / udi ſamme 
Gigſtebud / oc Glade / fange oc kaſte udi Fengſel / den anden Dag der effter u⸗ankla⸗ 
git ſoruden all Skyld oc Brode Weſtrifftet oc W⸗beret deunem paaẽ orſſvit * | 


J 
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oe halshugge lade. De Geiſtligeudi en / Riddermands Mænd udi en anden / o 
menige Borgere deris Kroppeudi den tredie Hob ladit kaſte / oc befalit dennem der 
udinogle Dage at lade ligge / menendis af umelende Baſter ſtulle forære dennem. 
Nogen tid der efftet / er ſamme døde Kroppe føre udaff Byen / Salig Her Steen 
Sturis Lig / ſom ſamme tid haffde lenger end if halfft Aar verit begraffven / oc hos 
hannem it lidet halfft Aar gammelt Barn / er opgraffoet / udfort oc u⸗menniſkelig 
vᷣjjs med de andre dode Kroppe / forbrend / effter hans Befalning. 

Item tuumyndige Drengeborn / den enes. Aar / den anden o. Aar gammel / 
ladit ved Haarit ophenge / oc dennem udi hans Narvarelſe halshugge. id 
| Item 7. Præſter ſom haffde varit Muncke oc ſamme Dag holdit Meſſe / ot 
det hellige Sacramente conſeccerit ladit druckne. 

DOe ſiden nogle Erlige Mand / ſom tilforne falig Der Steen Sture troligen 
kient haffde / haffver hand uden all Skyld oc Brode ladit quartere udi fire Parker / 
med mere Tyrannj ſom hans Kongelige umaade bedreffvit / oc icke altſammen het 
kand beſt riffvts / ſynderlig medurrhrſt ige grume Gferninger / med Mord / Ood⸗ 

- flag/halshuggen/hengen/oc drucknen / det hand fig hafver imod Geiſtlige Mand / 
Kloſter Jomfruer / oc andre Perſoner foretagit. 

Haffver ocſaanogle aff de fornemſte Fruer oc Jomfruer fjer udi Riget / oc 
ſynderlig Jer Steen Sturis Effterleffverſte / oc nogle aff hendis Born / ladit føre 
fangen udi Danmarck / at vi lcke vide / om de endnu ere leffvendis eller døde / men bes 
fryctendis at de ere dade / thi hand dennem at leffve icke forundt haffver. 

Eſterdiat hand (aa døde Lig / ſom Gud allerede til Salighed henkaldit hafpver / 
imod all god Skick hafver ladit opgraffve / oc der med handlet uchriſtelig / oe Guds 
Ords Tienere / imod den hellige Kirckis / oc all Chriſtelig Ordinantz ladit affliſve 
Biſt oper oc Praſter / ooſaa Riddermandsmand / ſom hand ſom en Konge lofpvit oc 
ſoorit haſfver uſtyldigt Blod ey at udghde / ſig icke entholdit / der med hafver hand 
icke allene fin Kongl. Hoyhed oc are beſmittit / oc udiuſkyldig Blod flet fordrucknit 
oe bortkaft / men ocſaa ſin Kongelig Eed / ſom hand paa det hellige Sacrament ſvo⸗ 
rit / forglemt oc obenbarligen der imod handlit / oc hans Pitzier oc Breffve / med 
ſaadant gruelig Tyrannj fil intet giort. 

Der nu dette Rycte erudkommen / da haffder ingen vritudi Saerig / ſom 
xorde ſetteſig imod denne gruelige uchriſtelige ugierning / thi de befryctit dennem for 
Doden / ſtor Marter oc Sorrig. 

Exaallerhelligfte Fader Paſven / Allernaadigſte Keyſer / Bfoerſte Yofvitudi 
Chriſtenheden / Stormectige / Naadigſte / Naadige / Gunſtige Herrer / oc gode 
Venner / alle Chriſtiroendis frone Fold / huor er om ſaadan en Konge eller Forſte 
udi Chriſtenheden / eller ocſaa under Hedenſt e Tyhranner / ſaa megit gruelige Tyrañ 
ftreffvit ellet hort Huor kand mandfinde Diocletiani, Maximiani, oc andre de⸗ 
vis Gierninger / ſaa Gruelige oc ftørreend denne / alligevel de hafoe mange Helgen 
oc Ehriſtelige Menniſt er megen Plage oc Marter paalagt / da haffve dealligesd 

iccke brot deris giffne fro oc Loffve. * 
Mand ſporger icke paa denne Dag hos Tyrcker oc Hedninger / at de haffve 
opgraffpvit dode Lig oc forbrent / eller nogen uhord Sag / oc uſorantvordit / fordomt 
ier lade Martered / lige ſom denne Konning gtort haſſver. mg 


- 


uem ſkulde ſig icke der offver forbarme! Huor kand detvære Sverigis Ri⸗ 
gis Indbyggere mueligt / ſaadanne ſtore Bold at lide / at de mere Kongen / ſom er ig 
Dedeligt Menniſte / end Gud Alſommectigſte ſkulde acte oc frycteẽ 
Saa ere vt alle / Geiſtlige oc Verdſlige Statter / med menige Indbyggere udi 
Soerig / formedelſt den ſtore Vold oc Tyrannj tvungen / atfættte os imod den 
tucriftelig Konning / oc frios fra hans Traidoms Aag / oc fra dennem ſom 
td * forme; 








Chriſtian.II. 1226 Arrild Huitfeldts Kronicke den ſiuvende Part / 


———ñ —⸗ — —— — —— — — — — — — — — 
formedelſt hans Befalning haffver ſaaynckeligen omk ommen voris KiødeligeFae 
der / Brodre / Frender / oc neſte Venner / voris Syſtre vc Syſt ende Elendigen tl 
fange fag! oc ſiden dodſlagit / oc vilde her effter icke anderledis holde vcacte hans ⸗ 
nem / end Guds / den Chriſtelige Kirckis / oc voris Woen / Forhaabendis ingen 
ſom fører it Chriſteligt Ceffnit / os derudi at kunde fortencke. 

Da effterdi viudaff menige Mands Tale / er kommenudi forfaring / at vi 
udaff nogle / ſom de der aff Kongens Gierninger / oc huorfore vi hannem hafffe 
giort Modſtand / ſlet intet vide / oc derfor hos dennem ere fortenckt / oc ilde effeers 
talit: Saa haffvevi / paadet Sandhed kunde kiendis / granſtis oc forfaris / denne 

voris Boffrifvelfe ladit publicere, med underdanige Tieniſtactighed / oc Venli⸗ 

ge Bon / Eder Paffvelig Hellighed / Keyſ. Majeſt. om denne Skriffvelſe dennem 

forekommer / oc andre Kongelige / Stormectige / Churforſtelige / Forſtelige 
Naaders Kierlighed / oc Venner / Ligerviis alle Geiſtlige oc Verdſlige / ues Dom 

udi denne Sagvios villigen undergiffve / bedendis i vilde for Guds ſtyld / haffve 

Medynck offver den ſtore Vold oeu⸗ret / ſom os aff fornæffnde Kong Chriſten / er 

tildreffvit / oe voris Defenſion Naadigſt / venlig / ocudi den beſte Mening optage / 
oc fot denne voris Beklagelſe / der udimangeflere Artickle end forbemelt ere / kunde 

inddragis (huilcke vi for Kortheds ſtyld / oc Kongens Forſt aanelſe / ſynderlig Key; 

ſerl. Majeſt. oc Kongelig Embitz Vardighed til BANGE ber — 

icke lader opoeckenogit imod seat foretage. 3 idun 


— 
viudi Sandhed icke fordolge / oc alligevelvi haffve brugt udi denne voris Skrifvel⸗ 
ſe nogle ſtarpe Ord / huilcke en Chriſtelige Koñing vel maagaa til Hiertit / oc vi vel 
vide / at os ſaadant icke burdt haff de / ſaa haff ver det ſteed formedelſt hans ſtor Of⸗ 
vermod / oc Wold / ſom os ſaare er gangit til Hierte / oe vi der offver ingen for aan⸗ 

ligere Ord kunde bruge / paa det at Sandhed maatte faa ſin in Fremgang. Bedendi 
——— .Majeſts. Neyhed / Kongelige Stormectighed / 
Shuriørtislige: Forſtelige Naade / oc alle Geiſtlige oc Verdſlige / hul fler ſin 
Stond /Xxe / oe Vardighed / lville denne voris Sandrue Voſkriſff velſe / Ni følt å 
Gunſteligen / Venligen / oc Godvilligen annamme /faadantvillevi.gierne forties 
me / forſtylde / oc med det beſte efftextencke. Til ſand 





flag Erickſon Gubernator mit egit / ocviandre Geiſtlige oe Berdflige / 
Raad udi Sverig / Rigens Signet / Huilcke ſom vi Ind byggere udi Sver 
— neden: for dette Breff ladit trycke / ſom er giffvitudi Eudars: — | 
kiabin / duao pøblen: —— —AV——— J 


DD— — u 


Qlarfager. hyvorfore d 


— deris Forvante /ere nod oc coungen J 
Nat feyde imod Kong Chrifſen 


fe N Y clebe en huer / ud huad Ofrighed / vardighed / hohhed / We/ oe 
SC Ddeere / Geiſtlig eller Verdſlig / ſom dettevoͤris — — 
TERRE ris Naadigſte / Naadige / Gunſtige Herrer oc gode Venne tdl fl lbiu⸗ 
* * devi Borgemeſter oc Raadaff Lybke / Keyſerlige Majeſt. svig 
naadigſte Herris oc det RomerſkeRigis tro Vnderſaakte / voris Villige Tien 
wenlig Helſen. Gore he ———— det der foruden nockſom Landroctigt 
cer / at den Stormeetige Koñing oc Ankle Ch. Koñing —5— 


RV! 
F 
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falig Ihukommelſe / Kong Hanſis Son / haffver imod Lyble By / diß Ind byghere⸗ 
Borger oc Kiobmand / oc andre deris Forvante Henſeſtader udi Tydſtland / under 
it Venſtabs Skin / brugt mange Fiendlige Gierninger / huorfore de Lybſke ot de 
ris Anhangpaa det ſidſte / vaare foraarſagit til en Krig oc offentlig Modſtand / ſaa 
det paa begge ſider er kom̃en til Krig oc Orloff. Deer der Keyſ. Maj. Churforſter / 
Ferſter oc Stenderudi det hellige Romerſke Rige / nockſom vitterligt / at Lybke er 
"udi det hellige Romerſte Rige en Henſeſtad or Forborg / Niger uden all Middel 
undergiffven / udaff huilcken By / ſom aff it almindeligt Cunkor 7 Kiebmand udi 
mange Stader / udi Verden til Menighedens Beſte / bruger deris Kisbmanſkaff 
De Handel. Huorfore denne By / ocſaa aff Paffvelig Hellighed / Keyſerl. Majeſt. 
oc andre omliggende Konger / Herrer oc Forſter / med ſtattelige Privilegier, Fri " 
hed / oc Rattighed er beprydet / htrilcke de en Part med beviſte Tieniſte haffver for⸗ 
huerffvit / en Part med Pemninge oc Blod haffver bekommit oc ereffrit 


Item er oc vitterligt at ſamme Stadudi mange Aar / udaff Kongerne ude 
Danmarck er efftertractit ocoffverfalden/udi den Mening / at bekomme den ude i 
deris Mact / ocden det hellige RomerffeRigeaffhendigatgiøre / huilckit voris —— 
Foreældre med Liff oc Gods (ved Guds Hielp) til denne tid haffve affvergit / ocvi 
udi lige maade effter denne Dag / det hellige Romerſke Rige til Xre / ville forekom⸗ 
me / huorfor vi os ladit betycke / at vijo ere actit oc huldit for tro oc lydige Vnder⸗ 
ſaatte / udi det hellige Rige. | I . 
Odcendog vi formedelſt / Kong. Majefts, orange Beretning(huilcken for fire 
Perſons Hoyhed ſtyld / ſynderlig hos Parthjſt e bædre maatte bliffve betroet end 
vi )fundeangtffve/ at vitil denne Befværlig Krig haffve giffvit Aarſag. Derfore 
haffve vi fot gaat anſeet oc betenckt / denne Skriffvelſe at lade udgaa / at det maaen 
huer vare vitterligt / hues hans Kong. Majeſt. imodos / oc voris Medforvante / 
med Wenaade udi mange maade haffver bedreffvit. 


Hans Kong. Majeft. haffvet/ligefom hane Forfedre / Konger udi Dan⸗ 
marck / udi mange Aartilforn giort haffve / icke heller effterladit uden all Ret oc 
Billighed fornæffnde Keyſerl. Majeſt. oc det helligeRomerfee Rigis Stad Cyb⸗ 
ke oc dis Indbyggere / Borgere / oc Klobmend / icke allene med Vold ladit anholde 
ocfratage deris Skiboc Gods / men ocſaaderis rivilegier, Friheder / oc Rættig⸗ 
hed / oe mange gode Sedvaner / udi Guds oc Naturlig Low kunderit, mangelunde 
forktencket ec. Deris Haffn ladit ſtappe oc igienſencke / paa det hand kunde hindre 
deris Handtering til Soes / oc anden ſter Skade / Beſpering oc Offverlaſt / ſom 
formedelſt hans Lensmand / Fogeder / oc Vdliggere udi Soen / eller andre veracki⸗ 
ge Sortoffvere dennem vederfarit er. | ; 

Huilckit alter ſteed imod Guds Rae / Recels Forſkriffvelſe / Btef oc Segl / 
figervis ſom hans Majeft. haffde vgrit den Stad Lybke det Sud affvende) latat 
ſorderffve. Viere dog icke udi den Mening / hans Kong. Majeſt. eller nogenan⸗ 
dem med denne vor Skriffvelſe at for ü⸗ lempe / belaſte eller forkleinte / huor om dk 
eſaa her med obenbarlige ville prodeſterit haffve. 

Nu ſkal itil det forſte vlde / al udi det Aar y5)2. 007513. der glort en evig 
varende Fred / imellem Danmartk / paa den ene / de den Stad Lybke / oc derls For⸗ 
vante / de Nenſeſtæder paa den anden jide / oc udi hues Receller, Fordrag / oc 

edinanger / dennem imellem ér ſteed / da er oprettit / beſſuttit oc bevilget / oe 
hvis infererit oc indføre iblant andit / at den gamle Skibfart / Kiebmand⸗ 
ftaff oc Fandtering/Privilegier, Friheder / oc Rettighed / ſtulde bliffe dennen⸗ 
Diſom ige Stand / oc vare Wforkrender. Frem er ot glort en viß maade paa olden / 
SEER mm ij Huiletg 
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huilcke Breffve hans Kong. Majeſt. med Erckebiſpen / Biſtoper / PrælaterRid· 
derſt aff oc Rigens Raad beſeglit haffver / der effter vi oc voris Forvanter os oc al⸗ 
delis rettit haffve. 

Imod ſaadan oc andre Fordrag / oc Forſkriffoelſer / haffve de udi Danmarck 
med w⸗ tilborlig Toldoc Cife/begyntat befværevoris Kiobmand / huorforevi vi hos 
hans Kong. M. oc Rigens Raad baade med Skriſpelſe oc Sendebud/hafver ans 
holdit / at hans Majeft. vildefaadant affſkaffe oc forandre/ oc alligevel hans Kon- 

gelig Majeſt loffvit det at giore / ſaa haffver hand alligevel det ſlet intet holdit / men 
ftørreBefværing dagligpaalagt. 

Aar y5)0. paa S. Mortens Afften / haffver hans K. Maj: om Natten ladit 
angribe it Skib / udi det hellige Romerſte Rige / oc den Stad Cybkis Haffn [oc 
efflerdi Vinden vaar god / lod hand det føretil Kiobenhaffn. 

Hans Kong. Majeft haffver ocſaa her effter aff de Tydſte Kiobmendu⸗ fils | 
borlige Told udi ſtore Summa Penninge / medmegen Offoerlaſt oc wtaalig Be⸗ 
ſtatning / ladit fordre oc annamme. 

Det gamle Toldſtad udi Hreſund til Helſingeer forandrit / oc det fem Mil 
der fra til Kiobenhaffn henlagt / ſaa at Skipperne nodis til fra deris Skibe / der hen 
at reyſe. Der haffver en Wbluferdig Ovinde ſom kaldis Sibrit / med andre hen⸗ 
Dis lige Perſoner / hafft Regimentit oc Befalning / oc Skipperne effter hendis egne 
Lyſt oc Villie beſkattit / at Skipperne maatte bliffde der / ſaa lenge hun vilde / o uden 
de vilde giffve huad hun vaar begarendis / ellers kunde de intet komme der fra / der o 
ver mange Skibe formedelſt ſaadan Handel haffver forſomt deris Vind 196 ere J 
kommen til ſtotr Skade. J 

Naarde Tydſte Skibbrudnehaffver ſtrandit paa Danmardis fi de / ſaa er den⸗ 
nem icke tilftæd/ at bierge deris egit Gods / mener der fratvungen med Vold /oc 
Fade / Tonder / Kiſter / oe andit Gods opſlagit / oc kaſt udi Soen / med meere W⸗ 
barmhiertighed / ſom de haffver brugt imod den Søfarende Mand / iſynderlighed 
at mercke / det en Danſke Bonde er ſtraffit af Offri heden / ſor hand haſſde july 
en Tydſk Sobruden Mand / paa en Klippe / oc rel ithans£if. J 

Effter hans Kong Majeſtatz Begering / haffver vi Lybſte oc andre Bend 
fåeStæder udi fem Aar / effterladit voris ſedvanlige Skibsfart oc Kiobmandſt aff 
Nudi Sverig / med voris ſtore Skade / oc hans Kongelig Majeſtat til ſynderlig 
Xre / Tieniſte / oc merckelige Fordeel / oc for den ſtyld / at vimaatte nyde Naade oc 
Fred hos hans Kongelig Majeſtat — dos ocſaa tilſagde oc loffvede / oc 
at Kie bmanden ſkulde midler tid bruge andr vanlige Seplahzer / Kiobmandſtaf 
oc Handtering der offver udi ingen maade forhindrit eller forkortet. J 

Imod dette Kongelig Loffte / ere mange aff voris Skibe paa deris rette Reyſt / J 

til Straalſund / Revel / dijg / Kongsberg / Danmarck/ Amſierdam / oe andre Sia⸗ 9 
der mere(undertagen Sverig) aff Kongens Befalnings Mand oc Voli gete a ñ 
holdet / oe mange Slibe ocſaa tagitudaff voris Stads Haffn. Der tilic Skib / 
kommen aff Bergen udi Norge / groffveligen ſpolierit oc beroffvit / oc hdermer 
tu Lybſter / oc it Roſtocker Skib / ſom vilde ſeyle fra Rjg oc Revel ry ET haff⸗ 
ver hand udi obenbare Sø optagit / oc ladit dennem føre fil Kiobenhaffn ippe 
ren oc Kiebmandene haffver hand ladit fengſle. — 
Der nu hans Kongeligu naade / ſom aforn haſfver ladit ſig udfnogetk nmaa⸗ 
deſee / er formedelſt diſſe Gierninger bleffvit obenbarit / oc voris Bene ange 
Taalmodighed intet vilde hielpe / re vi foraarſagit icke lenger ſaadant af De, [mM 
giøre HE Modftand. … — El 
mtiered / haſfber den Somuche / Heybaarne gule et 3 
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Friderich Atffving til Norge / Hertug udi Sleſvig / Holſten / Stormarn / or Dyt⸗ 
merſten / Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt / en ſynderlig Freds oc Retfær⸗ 
digheds Elſker / udi det Romerſte Rige lagt ſigudi en venlig Forhandling / ſom ert 
Megler imellem os / huilcket ocſaa aff begge Parter er bevilgit / ſom Breff oc Segl / 
ydermere der om indeholder / der udi vi os / ſom Billigt / troligen haffver holdit / me⸗ 
nendis der med at nyde Naade oc biſtandige Fred / effterdihans K. M. haffde os i⸗ 
giengiffvit try voris Skibe oc Gods / ſom hand os tilforn fratog. 

Item giorde vl der effter pan hans Kong. IM, Begaring / hans Krigsfolck 
for Stockholm Tilfor affProvfant / oc andit ſom hand udi Leyeren haffde ſtot 
mangel faare/der imod hans Kong. IM. os loffvede oc tilſagde / at ville vere oc blif⸗ 
ve vore Naadige Konning oc Herre. Men den tid hand haffde bekommit Sve⸗ 
rigis Rige / udi ſin Vold formedelſt voris Tilforelſe / Saa er den ſtore Naade / ab 
delis omvend til ſtor Wnaade. ide ' 

De Tydſte Kiobmand / paa deris ſedvanlige Seylatz / Klobmandftaff oe 
Nantering / megit mere end tilforne BO] met w-tilbørlig Told / Ciſe oc andre 
nn Beſo aringer beſtattit / oc aff deris Gods / ladit den Hundrede Penning fordres 

Vdi Stockholm / haffver hand Kiøbmændere med Skib oc Gods ladit an⸗ 
holde ocfengſle / Seib oc Gods / huor hand dennem kunde offverkomme / beroffvit oe 
fratagit / nogle tvungen / at ticne hañem udi Krig / oc paa andre Stader / hans K. M. 
haffver Indbyggerne udi Danmarck oc Sverig ved ſtot Straff forbodit oc andre 
Kiobmeend ved deris Cod forplictit / at de ſulde intet komme med deris Kiebmand⸗ 
lkaff / udi de Tydſte Soſtæder / oc ſynderlig Lybke / icke beſoge. irer 
Paa voris underdanigſte Bon / belangendis den Skaanſke Reyſe / om vo⸗ 
ris Frihed oc Reettighed ſammeſteds / hafver di aff hans Kongl. Majeſi. Gemahl / 
den Stormectige / Heybaarne Ferſtinde / Fru Eliſabeth / Danmarckis / Norgis / 
Vendis oc Gottis Droming/fød Hertuginde kil Oſterige / Hertuginde til Sleſ⸗ 
vig / Holſten / ꝛc. bekommit Svar / at vi oc voris Forvante intet ſtulde nyde voris 
Frihed. Thi hans Kongl. Majeſt. hafver laditudſkriff ve / at de Lybſtes oc andte 
Vendiſte Staæders Voliggere / haffve giort nogle Engelſt er ſtor Skade udi Sſter 
Søen 7 huorfore Soſtaderne udi ſtor Wenaade ere hos Kongen udaff Engeland / 
pt Kiobmendene erre kommen udi drabelige Skade. 
Saa er der imod vitterligt oc Beviſligt / At wi paa den tid / udi Søen ingen 
Vdoliggere haffver hafft / Men hans Kong. M. egne Voliggere haffver ſaadant 
fe ) . 


vit. 

Aar 1521. ere 8. Skibe aff Dantzig med Gods anholden / huilckit Gods oe⸗ 
ſaa udi Danmard er vdſt ibit / oe Skibene ſiden tiltuungen / Hans. M. at tiene / oc 
lobe udi Suerig for Stockholm. 4 

Item der offver endnu nogle Oantz iger Skibe / ſom komme vdaff Engeland 
udi BERN anholde / or de ſom vaare lad med Engelſte Gods / Godſit der 

i; * megen mere Offverlaſt / Skade / Hinder / oc Beſbarelſe / ſom Stader⸗ 
neoc deris Kiobmand ere vederfarit / hnilcke vi for Kortheds ſtyld / fjer icke ville ops 


regne ; al : ; Ade —— ; 
i Alligevel hans Kong. Majeſt. haſver Perſonlig hos Keyſerl. Majeſt. vorls — 
Allernaadigſte Herre bevilget 7 at ville lade fig høne med hues hans Keyſ. Majeſt. 
udi denne Sag vilde forRærfærdige kiende oc domme 7 eliek ocſaa im lem får lig 
ligen forhandle lade. J midler tid inter imod voris Medſorvante / med Vold ocu⸗ 
ret fortage / efftet Keyſerl. Majeſt. Skriffvelſe / ſom hand os allernaabigſt kilſticket 
haffver / dog haffver hans Kongelig Majeſt. der imod. (Meden den venlig For⸗ 
handling aff den Hoyvardige UDE. Gud Ø Her pen Sirop til —** 
hl AR ſonm 
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— — — — — — — — —— — — — — — — — — — —— 
ſom en Keyſerlig der til forordinerit Raad oc Commiſſario, ſtulde foretagis) it 
Skib aff Bergen udi Norge / oc it Skib fra Lybke til Amſterdam ſeylendis / 
baade med Lybſte Gods Ladde / der offver fem eller ſex Skuder / fulde aff Saltoe 
andit Gods / ſom vilde ſeyle fra Lybketil Roſtock / Straalſund oc andre Stader / 
ladit anholde / fore til Klobenhaffn / oc Godſit ladit bytte oc partere / Folcket anlan⸗ 
gendis / haffver hand ladit fengſle / oc paa det hoyeſte beſtkattit. pre 
Set haffver giffvit ſig nockſom tilkiende der hang Kong. M. formenet / at 

haffve nogen Rattighed til den Stad Lybke / huilcket dog intet er / icke heller være 
kand / oc det —— — ſadaant med os ey heller bør af lide / endog hans 

Kong. M. ſaadant for en part Churforſter / Forſter / oc andre haffver ladit berette / 
det vi ingenlunde ere Stendig / effterdi denne Stad horer det Romerſke Rigetil / 

der offver hans Kong. Majeſt.icke vil Keyſ. Majeſt. oc det hellige Romerſte RE 
ge / for nogen Offrighed / enten udi Rat eller Dom / kiende eller anſee / ſaa viit det Ri⸗ 
ge Danmarck er anlangende. Huor udaff huert forſtandigt Menniſke kand 
granſke oc forfare / huorledis hans Kong. Majeſt. Hierte oc Sind er affectione⸗ 
rit, at formindre det hellige Romerſte Rige / oc at vi her effter / intet / mten med Rat 
eller venlig Handel / aff hans Kong. Majeſt. kunde bekomme. 

Effter voris Anvende Flid underdanige Bøn oc Begaring / ſaa mange For⸗ 
ſkriffter os aff Keyſerl. Majeſt: ocandre/tilhans Kong. IM. meddeelt oc giff ven 
voris lange Taalmodighed / oc andit / huad vi haffve tenckt Nyttigtil at med Lem⸗ 
pe igien bekomme / huad og oc voris Medforvante med Vold oc urat fratagit vaar / 
oc nyde Naade oc Fred / oc bruge voris gamle ſedvanlige Seylatz / Kiebmandſtaff 
oc Handtering / ſlet intet vilde hlelpe. 


ur, 


Diſligeſie effterdi vi ydermere formerckte hans Kong. Majeſt. Hierte / 
Sind oc Anſlag aldelis der henrettit / os udi ſlig maade at fvage / at vi icke alleniſte 
fulde bliffve beſpagit / oc it lemmeleſt Lem udi det Rommerſke Rige / men oc⸗ 
ſaa tvinge den Stad Cybke under ſin Velde oe Mact / ellerdenaldedlisforfiprreve 
til intet glore. Da haffve vi betenckt vorls Eedoc Plict / ſom vi ſootit hafve 
det hellige Romerſte Rige / anſeendis vor evige Forderff oc uroffvervindelig Sta ⸗ 
de baade paa Xre/Liff/oc Gods. Oc haffve vimed voris Forvante / giort voris 
Modvillige Skadismand / oc det hellige Romerffe Rigis Fiende / obenbarlige 
Modſtand / huilckit Naturlig Low oc ſtreffne Rat medgiffver / ſom oc Kepferlig. 
Majeft. oc det hellige Romerſtk e Rigis Landsfted ſaadant effterlader / ochues vå 
EEN. ge EEN 
de at ſoiſgareeeee. NONE ET str 
ne DerforRomerfte Keyſerlig Majeftat/ oc det H. Romerſte Rige tilare / oc 
ingen til Skade / uden Kong Chriſtens u-rætfærdige vold at ſtyre / hafve vi os for⸗ 
bunden med nogle Herrer oc Forſter / Naboeroc Venner / huilcke ere med os ocſaa 
vel beveget / til at ſtaa hannem imod / aff de Exempelomhans gruelige / ſtore T⸗ ⸗ 
rannj / ſom hand haffver brugt imod Fattige Menniſt er / huilcke hand er bleffven 
Mectig / ſom (disverre) nockſom er vitterigtttg.. 
Vißforſeer os til / at vimed voris Forvante / ſom Lemmer udi dette helligze 
Romerſt e Rige / for denne voris Rætfærdige Nedverge / ſom vi bruge imod for | 
. ngffnde Kongelig Majeftat/ochans Medhielpere/ det hellige Romerſke Rigeder 
med / for $remmede Nationer af beſkerme / bliffve oc icke anderledis / end ſom Tro 
Vnderſaatte holdit oc actet. Thldet aldrig haffver værit voris Menin ged 
med at giere nogit imod Keyſerlig Majeſtat / det Romerſt e Rigeoc deris Lemm 
huor med vi ocſaa her med ville haffve obenbarlig proteſterit, ere ocſaa redebon / at 
meo de derfor til rætte / effter Keyſ. M. oc det hellige Rigis Ordinantz / Reforma- 


J 


tion oc ga olitfom beffrefoenedtær medgiffoer/buor ib ere AFG AVS 
ENS 






ot Vijeh ed os altid kand vere mectig 
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Derfor er vor Vnderdannig oc Venlig Bon til alle / at de ville denne voris 
Vofkriffvelſe / ſom til voris / oc voris Forvanters Wſtyldighed / oc icke anderle⸗ 
dis / end Sagen udi ſig ſelff / fig begiffve / Naadigſt / Gunftig oc Venligen anta⸗ 
ge / forſtaa ocudtyhde / oc haffve medos / udi voris ſtore Nød / fe Chriſteligt Med: 
ynck / os her udi ocſaa forfvare/huor ſom det behoffgioris / oc intet imod os eller 
voris Gods foretage / men bliffve voris Naadigſte / Naadige / Gunſtige Herrer / 
Beforderer oc Venner / Saadant ville vi effter Formuen at fortiene / findis gane 
ſke villig oc Redeborn. Til Vidneßbyrd hafve vi ladit trycke voris Stads 
Signet her neden faar / GSifoitudi Lyble / Mandagen efftet ln yocavit Aar 523. 


Biſpernis Doſkriffveſſe 
115 pe Forantvording, f d 


Vnſtige Leſere / oe gode Venner / effter ſom eder vel 


forfommit er / huorledis vi med meenige Danmarckis Rigis Dette findis udi 
MRaad / haffver opſagt Kong Chriſten vor Eed oc Plice/ FOR EN KS 


Huldſkaff oc Mandſkaff / da paa det/at vore Born kunde ickel⸗ påv 
J haffve det udi Skrifften effter o8 / AGE, de kunde undervi⸗ ME Ad —— 
VIGE fc derisEffrerfommere / oc aatfage deris Foraldre / om nogen ſter udi Malmø 44 32 
. "0 vilde ſige / vi haffve utilborligen forfmaad 'voris indfødde ſom Broder Bens VYSØ 
Herre oc Konning. Daftal —— huer vitterligt være; at Danmarckis Ri⸗ Paulus Elig / — — 
ge haffver aff arilds Tid hafft den Frihed af maatte udkaare figen Konge / oc ert, effter Biſpernis 5 .… LER 
Forſte / der ffulderegære offverdetgantffe Rige/ den menige Mand tilLycte oc Befalning lod 75777 
GBaffir/Æbdel oe Wa del / gattig or Rig/Mandoc Qvinde/LidenocStor/Bor: SEN —— 
gere oc Vdlendige / oc naar de haffuer brugt den Frihed / Da haffver de icke fordi * *. * rant inge 
at anfee nogen Herre / at hand er Rigens indfedde Mand / men for hansChrife > 427 
lige Rycte oc gode Ord / ſom hand haffver aff ſit Regimente / der varit haffver 
Chriſteligt oc Erligt. VERS so ener rå et REE | 
Oe fordt at Heybaarne Forſte Konning Hans / Konning Chriſtens Herre 
Fader / (hues Siel Gud naade) vaar aff gangen / oc haffde været os en god oc beha⸗ 
gelig Konge / Da haffde vi it got Modder til / at hand ſkulde bliffve ſin Fader lig / 
dog hand haffde paa den tid udi Norge / giffvit nogit tilkiende aff det Tyrranniffe 
Sind / der hand ſkulde med Tiden bruge om hand finge Mact / for huilcken Sag 
der vaar nogen Tyedract imellem Rigens Raad / der de ſtulde hannem ſamthcke 
oc ſambyrde / ſom vi lader fare paa denne tid. Hand vilde da vxre Konge udide . 
Dage / fordi hand haffde til ſin Haaud / alle Rigens Len oc Slotte. Oc endog .! alfa 
hand vaar giffven aff Gud / Saavaar oc Saul giffven aff Gud det Fødif Fl, 5147 > — af 
udi det gamle Teſtamente / men det angrede hannem fiden / der hand bleff Gud 
ulydig oc uhorſommelig / oc fordi ſtilde hand Baade hannem oc hans Born/fra 
det Jodiſte Rige / oe gaff det David oc hans Effterkommere. ks 
Om nu ſaa vaar / at Gud gaff os Kong Chriſten for en Herre oc Konge / da 
affvet den famme GVd aff fin Barmhiertighed oeſaa ſtild os ved den umilde 
and / der Gud vaaros vred / for vore Synder / da tilſtæde hand / dt den umilde 
Mand fie Mact offver os / ve bleff os veldig / at vbre Synder ſkulde ſtraffvis 
ved ſaa ſtarpt it Riis. Men der Guds Retfardige Vrede vade ftilie / da fiide 
hand og ved den grumme Mand / aff ſm milde Barmhiertighed / oc Barmhier⸗ 
tige Mildhed / at huſunle der med ſaamange bedroffvede. Hiercer / der fornæffnde 
Konge haffver giort. 
| hm iiij Guds 
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Pi pg. —— T Guds Netfærdige Dom / oc hans egen Miftrøftig Confcientz forjagedt 

É — 6 * dhannem / oc ingen anden / naar vi icke hafver Tryghed aff vor Hiertis u⸗ſt yldighed/ 
J — da ere vi gode at jage. 

Ser findis oc mange Konger / udi atſtillige Riger oc Land / ſom icke ere giffne 

aff Gud / ſaa ſiger Skrifftenom de Iſraelitiſke Konger / der den menige Mand haf⸗ 

Mrs ty larnenttr fad te ſig tagit oc begaritdauden Guds Raad oc Samtycke / de regierede / ſiger Oſeas 

ged r Or I, 7/ Prophete / dog icke aff mig / oc de vaare Forſter / men jegviſte der intet aff. Det ſigis 

— — — Gud icke at vide udi Skrifften / ſom hand icke giffver Mact / oc fordi er ingen Mact 

| aff Gud / uden den ſom foyer fig effter Retfeerdighed / o Guds Bud. Det er ide 


Gud det Regiment Mact / der hand til entid bruger / andre til Plict oc Bod. Fordi 
de ere Redebone / aff deris Tyranſke Sind / til Vold / Trengſel oc Mact / da lader 
Gud dennem ſeyle deris egen Reyſe / at deris Ondſkaff kand ſiden komme Gud til 
Coff / Hader oe Xre/ naar hand da frelſer fineudvalde Sønner oe Born. Men 
hand ſtraffer dog ſamme Tyrannj / paa det ſidſte den menige Mand til Huſpvalelſe 
veglæde/ huilcket oc Skrifften giffver tilfjende / om mange / ſom vaare Pharao/ 
Nabugodonoſor / Zedechias / Anthiochus / Salmanaſar / Senacherib / Achab / Hie⸗ 
roboam / oc mange andre / ſom vor HEAREſſogpaa Halſen / den tid de icke vilde las 
— de aff at ſynde. Ls 
422 pir Saa ſeer mand oc Guds Retfærdige Dom / Kong Chriftenat væreoffvers 
SYES bg" ”f gangen.  Menladfaavære / haffde Danmarckis Raad detØgiort 7 da ſtulde 
UL SEGREN 7 fore Aar⸗ mand ocvide/at de haffde hafft ſtot Synd der aff/ocværit Guds obenbareForræs 


faze til / oe — dere, Oc hue de haffve glort / det haffvedegfore 7 for GudeRetfærdighed8/06 
paddededer ſormenige Rigens Frihed ſtyld / den hand haff de forkrencket / at hand dennem lunde 
e giort / da kommeunder en Evig Treidom. FOR 
NaToede haft Danmarckis Rige er it Arffve Rige / oc vaar det endſaa / da er Kongen icke fore 
VA pp" il di en Veldig Hexre / offoer nogit Rige / men en Tilſiuns Mand / der haffve annam⸗ 
rd el mit ſamme Rige (fom hand erenten fod eller kaarit til) filtroer Haand / at holde en 
menig Itlecpupeh Mand Skiel oc Rat / ſig uden nogit beſynderlig Gafn 

oc Profit. SAR 


Men hues Rat Kong Chriſten haffdetilDanmardis Rige / vaar aff meni⸗ 
ge Rigens Raads Samtycke / der paa den menige Mands vegne / haffde hannem 
hyldit oc ſambyrdet / for Danmarckis Konge oc Forſtandere / dog med Vilkaar / 
faa lenge hand holt ſine Riger udi Chriſteligt Regimente / effter hans Kongelig Eed 
oc Forplictelſer med forſeglede Breff oc Haandfeſtninge / men hues hand det icke 


> gehues Vold / Mact / Trengſel oc Offverlaſt / hand ſorde paa ſamme Rige / imod 
Guds Low / oc den hellige Kirckis oc det menige Klerckeries / oc gandſte Rigens Fri⸗ 

heder / o imod hans Breff oc Recels. — nike Ingd 

Hand lod ſelff ſatte udi ſin ny Low / af huo ſom ſig ſvor vitterlig ommeen/ 

da ſkulde hand myſte tu Fingre / huilckit vi icke ſtraffe / men fordi det vaar icke andit 

| end Hyckleri / ſom en forPartaf andre hans Gierninger / da ſtraff is hand af andre / 
AP bal al rmarn? bi det hand holt ſelff huercken Breff eller Eed / Ord eller Loffte / oc ingenting gore . 

De hand heller / end det ſom hand andre forbadd. 
Rand lod entid udi Jutland / ſtubbe nogle Bonder / for Logn oc Meneed / 

MES icke ſtraffe / med effterdi hans gandſte Leffnit / icke andit vaar / end 
Falſkhed / Bedrægeri oc Meneed / da forundrer vi os ſtorligen / at hand torde pine de 

Synder paa andre / ſom hand gierne ſelffbedref 
Denorſtz Synd hand giorde pe Oud / Rlgene Indbygoere ocandre da 
Ann dn 


+ BENE; 
Rk: 517772 
( 3 | (" 


ÅL ad — ſaaa gaat af vare Guds Riis oc Svard / ſom mand tencker. Icke heller giffver 
—- 


giorde / davaar Rigens Raad forplictige / ved deris Hals oc Gods / at affrer ⸗ 


— 
2 
J 


i 
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boer aar denne / at hand brød fine befeglede Breffve/ oc Haandfeſtninge / Privile 

gieroc Friheder / hand haffde giffvit / at hand maatte naae Danmarckis Rigis 

Crone. 
and forde Krigoc Orloff imod Danmarckis Rigis Raads Samthcke / 
hand lod dræbe oc myrde / aff ſit Tyranſke Sind / mange gode Mænd paa deris rette 


mands Mænd/førftudi Danmarck / derneſt udi Sverig / gode oc hellige Biſper / 
mange Riddere oc edle Mand / der hiulpe hannem til all den Indgang hand nogen 


tid fick udi Sverigis Rige / ſampt Borgemeſter oc Raad / oc mangemeenloſe oc u⸗ 


ſtyldige Born / der hand lod ſaſt Wmildeligen affhugge / foruden Dom oc redelig 
Klage oc at hand kunde ſiden mette ſinu⸗begribelige Haardhed oc uu⸗mildhed / eller 
om nogit kunde vare Grummere / end Dodſens Bitterhed / dalod hand flæbe de 
døde Kroppeaff Stockholms By / ochbrende udi Aſke / paa it ſtort Baal udi Beg 
oc Tjære/ huilckit hand giorde af Meſter Dirick Slaghecks / Sibritz / Meſter 
Godfkalckis / Hans Mickelſons / oc andre Skalckis Raad / det er at dræbe Siale / 
at trange ſaa mange Fattige Menniſker til Mißtroſt / Vantro / Mißhaab / fra 
Liff oc Velfard / Arff oc Eye / Huſtru oc Born / Frender oc Venner / oc det foruden 
nogen Redelig Sag / alleniſte for en Mands Gerighedoc Hoffmod. 

Aßues andit icke kunde forfarde hannem / for ſaadan Grumhed / da maatte 
Guds Prophet Amos forfærdit hannem / igiennem hues Mund Gud ſaataler / 
Udi det gamle Teſtamente / offver mange Synder / ſom Moab haffver giort / vilde 
jeg benaade hannem / der ſom hand icke haffde giort en groff Synd / det 
vaar / at hand brendeudi Aſte Idumece Kongis Been. Occ fordi / ſiger vor 
DERNE! at hand ſtulde ſatte Ild pga deris Stader igien oc ſlaaderis Konge/ 
oc alle deris Forſter ihiel / ſeer / hertil/ huor flor en Synd der Vaar / af bruge 


Meñiſten / at kunde icke mattis udi it Menniſtis dod / uden det ſtal oc forhaſte fig / 
at ſpilde ſin Grumhed effter Doden paa Kiedoc Been / ligervis ſom Oeden icke 
burde at vere den ſidſte Plage / deret Menniſke kunde lide her paa Jorden 7 Der 
maa hver forlade ſig til / At vilde icke Gud lade ſaadan Synd vare uſtraffit / der 
aff Hedninge vaar giort / imod en Hedning / der var ſlagen udi en ſtandende Strid/ 
Hyoad kand mand tencke Gudvilgiore imod en Chriſten Mand / der er Chriſten / 
oc holder ſig Chriſten / oc haffver dog ſamme Wemildhed brugit / icke alleniſte imod 
en Chriſten Mand / men imodflere end halfffierdeſinds tyffve / udi Fredelige Dage 
imod beſeglede Breffve / oc Kongelige Eed / paa huilcken Eed hand haffde Hoyti⸗ 
deligen annammit JEſu C.Hriſti Benedidede Legome (ſom er all Kierligheds os 
Fredſommeligheds beſegling) af den ſtulde u-brødeligen holdis. Vdi Sandhed 
daville det ſtraffis / inaar det feer, 

— Demæftlod hand ſencke udi den fler Strand / Hoybaarne Forſtig / Kon⸗ 
gens aff Polens Sendebud / med andre Skibmandoc Nofffolck / imod all Skiel / 
end ſige ſtreffven Low / der Tyrcken eller Tarteren haffde aldrig giort / imod deris 
obendate Fienders Sendebud / oc megit mindre imod dennem ſom vaare Freds 

ſommelige. 
Nidals Kloſter / med fer andre Brodre / den ſamme ſtund de ginge fra Alterit / oc 
haffde annammit Guds Legome / oc haffde herbergit K. Chriſten medalt ſit Folck. 

At ſaa betale udi Herberg / for Mad oe Dricke / Ro oc Mag / det erat myrde Sie⸗ 
le / naar haffver mand hort ſaadan W⸗mildhed / de maatte huercken nyde deris Em⸗ 
bede / eller Guds Tegome gaat ad / ey deris Oll eler Mad / Kierlighed eller Tieniſte / 


medmindre de ſkulde jo dodis / ſor hans Tyranſke Miſtanckeſtyld. 
unned 





Aarſage / foruden all Redelig Dom oc tilborlig Rat / ſom vaare / Riddere oc Ridder⸗ 


Vdi ſamme Dage / lod hand ſencke udi it Grundt Vand / Abbeden udaſf 


J Der⸗ 
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Grumhed imod Been oc døde Kroppe/den Wemildhed hører Dieffvelen til / oc icke 


Jr. VA É 


—— 


i” 


P— — 


SØN SUSE sg 
ris GER 
LISE 


— | 


137 L1% Pia — 


så 





—— 


2 


PGA 


KON 


— 
* 


Chriſtiau.Il. 234. Arrild Huitfeldts Kronicke den ſuubende Dart) 
VDernmeſt befoel hand Meſter Dirick Slagheck at ſencke tu Graa Bredre 


re med en liden Dreng / ſom haffde hannem tient med fro oc Xre/ oc vaare uds 
ſent udi Raads viis / aff den veldigehob Knecte / ſom laa vdi Suerig / atfors 
handle med hannem / om Meſter Diricks Regimente vdi Suerig / met hnilcket 
hand haffde forvandlit hannem det gantſke Rige / oc del giorde hand ved £iusom 


⸗ Natten / foruden Dom oc Rat.“ Vilaſeom mange umilde Forſter / der med 


PEERS SETE TE ⸗α 
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"VESA — ν 






at nogen veldig Konge / der pleyer obenbare at rette met Suerd eller Bodel / lddee fr 

— J— hemmelige om Fatter tide myrde Folck oc denmem ſerdeelis ſom ere uſtyhldige oe 

— komne Herren til gode / at vare hannem at ſin Skade / oc ſine Rigers For⸗ 
detffue. —* 


danne Synder ſtyld / end ſige en Mand fordreffvit / oc forderffuit / det meſte 
vor Confcientznagger / det er det / At vi fordroge hannem alt for lenge vdi fin 
grumme umildhed. Fordiatoſſ haffde burd / med det forſte at varit hannem 
Modſtandig / paa det hand ſkulde icke ſtyrt faa megit uſtyldigt Blod / Det er 
langt fra / at vi haffde ſyndit der udi; atvi ere hannem fra falden / Fordi vivaa⸗ 
re diſſplictige / ſaa ſremt vi icke ſtulde vare Guds Forradere / at giort det fer Aat 
4* før det ſkeede/ Dog at vi altid forhalede vor Ret vdi den beſte Mening / at hand 
—V——— ſtulde fig ſelff beſinde / oc nogit lade aff hans wmilde Gierninger. 
AE ban ve * ale Cornelius Scepperus kand icke giore hans Gag Retfærdig / hucxledis hand 
Ek - Ht? ſig vrier oc vender mangelunde / haffve vi lenge laſt / da ſtulde hand faa ſnart 
rd ſamle Hſter oc Veſter / ſom giere Kong Chriſtens umildhed til Retfærdighed” 
oc udygd til Oygd/ Subtilig Løgn haffuer ham ſkreffuit faar Fremmede Lands 
ſkaff / Men faar os Danſke Mand / der kiender Kong Chriſten til pricke / er hun 
| ſaare groffve / fordi vi kunde tage paa h — er hun. Dog hand icke viſte 
8 — —— huad hand ſkreff / anderledis end huad Kong Chriſten ſelff oc hans Raadgiffuere 
org rimet hannem underviſte / Oc fordi vaar det ſtor Skade / atſaa mange ſkone Ord / ſtul⸗ 
—— FPS) 1 de fpildis udt faa for Logn oc Bedregeri 7 Men der om enanden tid. 
2 : Bi taler intet om Torben Oxe/ Herr Knud Knudſſon / Staffen Veberſten / 
planner Jorgen Hoffenſteiner / Juncker Johan oc mange andre / ſom hans veldige Zys 
| rannilod døde / Somme aff hemmelige Had / oc ſomme aff fin ubegribelige Ge⸗ 
righed / oc det foruden al redelig oc Retferdig Dom / oc med faa-Ord / Der ſom vi 
ville beſkriffue videlig oc tilborligen / hans Falſt oc Suig / Vold oc Mact / Mord 
oc Drab / Skat oc Beſuaring / met Ciſe or Told / Laan oc Hielp / oc ande 
— * falſt Anſlag / imod hans beſeglede Priuilegier, Breff or Receſs, Daſtkulde oſ 
(pod — * fattis oc Papir / oc vore Gyen / oc Hander tratis / for det kunde alſſammen 
beſkriffuis. J— 





Herre / offuer alt det vdi Riget vaar / huem det tilhoͤrde / Geiſtlig oe Berdflig 
Edel oc uædel / Rigor Fattig / Mand or Quinde / Hand begerede at deris AE 
uelige Vnderſaatte ſtulde giffue hannem Aarligen to Goltghlden / De fordi de 

det icke vilde ſamtycke / da beghnte hand at ſtaa effter alle deris velſerrd. 

— Es Bikeferom Guds NetferdigeDom/odi der gamle Teſtament / imellem dchab 

Kongedc Nabod Iſraeliter Mabot ſuor oc ſagde / Saa ſand ſom Gud leffuer da 
— ſtalt du icke faa den Arff / ſommine Forældre haffue ladet mig effter ſig / Achab 
beklagede fig faar ſin Oronning Jezabel / at hand fie fan fore Suar / Menhun 
fod ſtrax beliuge Manden paa fin Hals / At hand haffde beſpaattit Gud” oc for⸗ 

actet Kongelig Maieſtat / Oc der med ſorbrut baade Liff oc Vingaard · Mun lod 


(| 








Stockholms Kloſter / Diſligeſte lod hand myrde for Abramſtrup treadle June 


falſt Dom haffuer dødet mange uſtyldige Menniſter / Men ſielden høre viZ / 


—— Huor tit læfe vi / at hele Lande ere fotderffuit med Guds Plage / faar ſaa⸗ 4 


AF ſin uſigelige Gerighed / oc ſkalcke Raad / lod hand ſigvere en Myndig 


hannem 











syg ſom er om Kong Chriſten den anden. 1235 Chriſtian 


hannem ſtrax ſteene til Døde/paa hans egen Ager / aff den menige Mand: Huad 
jt eede der Gud udſende fin Prophet Eliam til Achab / oc ſagde: du haffver ihielſla⸗ 
git / oc du haffver beſiddet / menhørhuadENREN figer / paa den ſamme Ager / 
ſom Hunde ſlickit Nabods Blod / ſtal oc dit Blod ſlickis aff Hunde / huilckit oc⸗ 
ſaaſteede / den tid Gud lod formedelſt ſin Tiener Jehu ihielſlau Jezabel / oc alle deris 
Born / oc tillſorn Achab aff Syriæ Konge ſom Skrifften klarligen holder. 

Det er korteligen ſagt / fordi Hiſtorien er ſaare lang / at fortelle / fra forſte til 
ſidſte. Men det ſom ſagt er / er udi den Mening ſagt / at mand ſtal vide / huad Rat — 
en huer haffver offver deris Arffye oc Eye. Derſom Achab ice maatte nede Na⸗ 
bod til af ſelge eller ſtiffte med ſig en Vingaard / huad Ratkand mand tencke / en 
Tytran haffver / der vil trenge Chriſten Menniſter til / at beſegle fra deris Hander / 

Arff oc Eye / for intet / oc giore ſig affftj Mand / med deris Bornoc Effterkommere 

til evig Tralle / oc heldſi iblant Chriſten Folck / der erudi tuende maade fri / frſftt c 
aff Naturen / oc dernæaſt aff Jeſu Chriſti Dod oc Pinis Verdſtyld / jofaafor 7 
Ret haffver en Bonde offver ſit Gods / ſom en, Konge til fit Rige / oc ſtorre En Bondes 
Rat haffver en Riddermands Mand til fit rette Arffvegods / end en Konge Rat offver ſit 
til ſit Rige / fordi hand maa affhende ſit / med Gaffve oc Kiob / det er giffveoc Gods. 
ſelge / huem hannem lyſter / dogſaaat hans Arffvinge icke gioris Wfkiel / mendet 

maada icke en Konge giore / effterdi hand icke maanogit affhende ſom Kronen til⸗ 
horer / uden med Fotlæning oc Pant / hans Aarlige Rente er hand vel en veldige 

Derre off ver / men til Rigit er hand en tilſiuns Mand / om hand er ellers en Chriſten 

Konge / det er den tette oc klare Sandhed / der Gud dommer effter. Men Kong C. 

vilde icke alleniftevære Herre offver Danmarckis Krone / menoffver alt det ſom 

udi Rigit vaar / huad heller det horde til Ridderſt afſvit / ellerden menige Mand. 

and indforde denne Tyranniſtke Roſt udi Danmarck / giff mig aff mit egtk. 

Oe fordi hand vaar kommen udiden Mening aff Skalcke Raad / da lod hand ſiz 
ſommeligi vare at paalegge Told / Ciſe / Skat oc andre Befværing foruden Ende / 

mod voris Rigis gamle Seder oc Privilegier, oc det icke alleniſte paa Vdlendige / 

men oe paa Rigens Borgere oc indbyggere / hand laante oc borgedemed Falſt oc 

Svig / oc ingen betalde hand uden med Breff oc Snack. SEVEL: * 
Pand fkriffver udi fin Aarſage imod de Lybſke / at den Told / hand paalagdde AA 
vaar giort for hans Trang ſkyld / oc ſkulde icke vare lenger endudi tu Aar / oc da 

ſtrax igienraabis. Men der nogle gode Mand det laſted / ſom viſte aff hans Op⸗ ZA 

ſat ocpaalegge/dafagde demed god Gammen / at haffdehandend ſkreffvit 6. Aar / 
davaardet enda Logn oc Bedregerj / fordi det vaar icke udi hans Sind / den nogen 

id ſtulde affleggiäs . vi nd afa * 
NMand ſtriffvervc it Breff de Dantziger til / udi huilckit hand ſig bekiende / 

at hafve ſyndet / oc det icke giort ſom hannem burde / oc heldftudi it Kongeligt Embe⸗ 

de oe det ſiger ham ſig at vere offyergangen / fordihand icke kiende Gud. Hand 

ſiger ydermere / at hand fordrager ſin Elendighed gandſke gierne 7 oc all fin Mod⸗ 

gang / heldſt fordiſamme Elendighed offvergick den hellige Kong David / der dog 

kom til ſit Rige igien paa det ſidſte / ſordi haabis oc Kong Chriſten / at det ſamme 

ſtal hannem med tidenoc vederfaris / at hand ocffalfaa hans Rige igien. Der er flor fore 

O huad er det u blueligen oc ucchriſteligen ſagt / at hand ligner ſin Sag / ved ſtiel imellem K. 

Kong David Prophetis. Kong Davidgiorde icke uden en gang Hoer / oc drabte Davids oc K. 
senMand/ for ſamme Hoer / aff Naturlige Skrobelighed / af hand der med kunde Chriſtens Elen⸗ 
beteckeſin Synd / ſin Kongelig Xre til Biſtand / der burde at vareudialſomſtorſt dighed. 
Aet oc Burdning / oe derfor giorde hand ſtor Plict oe Bod / oc beklende ſin Synd 
For. Gud / ſomden hellige Skrifft indholder / oe de Pſalmer ſom om fans Poeni⸗ 
eng ere giort / paadet vi ſlulde icke ocſaa ſige / at der beteclis nogen hemmelige Sa⸗ 
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Chriftian.M, 1236. Arrild Huitfeldts Kronicke den fluvende Part / 


Era oc Figure/udi Kong Davids Fluct oc Elendighed / ſom vaar langt de 
fige aff. | i ' 

Men Kong Chriften der haffde dodet ſaa mange Chriſten Mænd / oben⸗ 

bare oc hemmelige myrd / oc dræbt fattige uffyldige Børn / oc meenløfe Jom⸗ 

fruer / oc Quinder / der hand lød om Nattker tide begraffve/fiden de vaare drabte 

oc qvalde udi Taarn oc Fengſel / oc giorde der aldrig anden Pliet fore / uden 

dreocn daglige Anger / hand vaar udi / at hand kunde ide døde flere end hand giorde / 

ooc det vil hand ide heller bekiende / at hand haffver ilde giort udi / men foruden 

Blyſel / ſtriffver udi ſin Aarſaas Bog imod vor Naadige Herre Kong Frederich / 

at hues hand haffver giort udi Danmarck eller Sverig / den ſtund hand vaar deris 

Konge / det haffver hand altſammen giort wed Reet oc Skiel / foruden all Argeliſt. 

Gaatilftæder Gud / at hand med hans egne Ord / beſt emmer ſig ſelff / forend Dan⸗ 

marckis Rige nogen tid gaff Klage paa hañem / da vaar hans Rycte ſaavide fort / 
at udi Valland / Hiſpanien / Franckerige / Engeland / Skotland / oc offver gandſfe 

Tydſte Tunge / da viſte de alle / at hand vaar en u⸗ mild Mand / oc enu⸗chriſtelige 

Forſte / hans Gierninger vaare icke ſaa hemmelige / at de kunde ſtiulis udi it Rige. 
Hand tor ey klage paa Dane Mand / at de hannem beraabe med Skrifft eller Ta⸗ 

le / fordi deſamme Skalcke / der hand brugede udi Grumhed oc Tyrannj / ſom nu ere 

ellervaareførend hand romde aff Danmarck / ſpredde omkring alle Lande / haffver 

bens aabegangit / at de offte icke naffner hannem / uden med det hellige Kaar⸗ 

ſens Tegn. Mn 

Kand os Danſke Mænd nogen rid ſtee anftørre Haanhed udi fremmede 

Cand /endnaar de fremmede Knecte komme ud aff Landit / hvad heller det nu vaar 

med minde eller uminde / oc ſpurdis / hvorledis dennem behagede den Danſke Tie⸗ 

niſte / de ſparede oc ſagde: At de vaare aldrig udi det Land / der deris Hals fad ſaa 

løs / ſom udi Danmarck. Oc hvi ſtulde dedet icke ſige / naar de faae / at ingen 

vaar Tryg eller Secker / paa Liff eller Gods / vare ſig Edel eller Wadil / Brodig 

eller Worodig / fordide haffde alle it Vilkaar / naar de vaar kommen udi Kong 

Ehriſtens Had / Oc fordi / der ſom vi haffde aldrig klagit vor Nod / da vaar hand 

dog beryctit for en Thran / offver all den gandſke Chriſtenhed. Der hengde paa 

7 LS SNE V (3 hou Mands Liff oc Lycke / hves ſom ſkreffvit er / enten udi Opſigelſe Breff / eller 
— — . anden Aarſage oc Klagemaal / hvem det hafver ſtreffvit / da er det den mindſte Dare 
— SØGES så att hans Gierninger/ ocmegtt er hannem ſtaanit / af andre ide fulde beraabis7 
— i der hand dog nodde trengde / oc brugedeudi mange Wehriſtelige Gierninger. En 
Part fla viocunder/for hans Kongl: Majeſt: ſryld / fordi vi icke gierne ſtriffve / 
——— grp upendet ſom obenbarligt er / icke alleenifte for os Danſke Mand / men ocſaa udi 
ulk arm AMEN andre Lande oc Riger / af hver mand ſtal vide / os pære obenbare nødde til hves 
pg klagamvedt vi haffvegiork ( ' — 
* Oc endog af diſſe Artickle vaare meat end Aarſag nock / til af affhylde en 
Herre oc en Konge / Da fordroge vi det Vold oc Offverfald / meden ſtor Taal / 

Det ſom nu nagger vor Conſciente ſaare nock / Dog vi paa den tid ingenledis 

haffde opſtreſſvit hannem Huldſkaff / om der haffde værit nogit Haab / af hand 

vilde lade ſig ſige. Men der hand gick effter voris Mals oc Velferd / aff fit blodi⸗ 

ge Hierte / oc grundloſe Gerighed/ Slect oc Venner / Arffve oc Eye / paa vor rette 

Aarſage / ere vi end Syndere for Gud / ſom intet Menniſke kand fig aarſage / Men 

da tiente vi hannem med Tro oc Xre / ſaalenge hand vilde os nodde til / at ſamty⸗ 

Wsipanfrr må] Re oc aifve Mact / alle ſine Wehriſtelige Gierninger / oc brugers udi pi 

TER mt) imod Guds Retfærdighed / oc all Naturlig Low / de forditrengis oc noddis vi til 
ry? 2 lgie ſor den Ciudelſe vi ere vor Gud oc Skaber 7 ocdenTrovi ere vor Faderne Land 
α plictige ) at optage Phidſt aff / baade med Breff oc Sverd om vi frulde nogen tid 


vare 
* J 





ſom er om Kong Chriftiern den anden. 1236. Chriftian. Il. 


dereErlige Mand / fordi KongChriſtens Receſs befluttisudiderie mening / at naar 
ſom hand ide holt fin Kongelige Eed / oc alle andre Artickleubrodeligen indſkref⸗ 
ne udi ſamme Receſs / da ſtulde det gantſte Rigens Raad / vare dis plictige ved des 
ris ære at affverge Rigens Offverlaſt / oc dermed ep forbryde ſig / eller af haffve føre 
nogen affvind Skiold enten imod Kongen eller Riget / oc for den Sag haffvevires 
deligen fectit imod hannem 7 med it tilborligt Atvarſel / at hand eller nogen anden 
Chriſten Forſte ſkulde icke ſige at vi haffve hemmeligen eller forradeligen myrd el⸗ 
ler dræbt vor Konge / aff it lonligt had / eller for anden beſynderlig vild / ſom dog er 
offte ſteed udi andre Lande / mod Tyranner oc uchriſtelige Forſter / oc det ſom giort eee, 
er / kand icke kaldis fect: Thivi haffve os forbetinget / ligervjs ſom David icke fecte⸗ far? ET 
de imod Saul / Jode Konge / dog hand haffde der god Rat til / men undledde fig for 
hans Tyranniſte forfolgning / oc holt ſig offver en ſide / indtil ſaa lenge Gud demde 2 
imellem Saul oc hañem / oc fordi ſagde David / der hand haffde tu gange hafft em ⸗U 
pe at flaa Gaul: Saafand ſom GVd hand leffver / da ſtal jeg icke udrecke min 
Haand paa HErrens ſalvede Mand / uden hans tider kommen / eller hand falder udi 
Strid / der ſom jeg icke kand være hannem qvit. — «JP ØR 
Mues vi haffve vild usærligen handlit med hannem da haffde vi kundt ladit en Lee de | 
klon oc hærdig Karl tagit hañem afdage/ocflagit hans Hierte fønder udi hans Bug / BR an sl 
ſom udi gam̃el tid / oc adſt illige Lande er giort / imod veldigeTyranner/ aff fiøne — — 
oc dierffve mand / eller oc udi andre maade forgiort hannem / om vi ide fryctit Gud / AR 
ochafftærenfier, Thi handlede vi icke med hannem effter hans Forſk yldning / men / 
ſom Chriſten Folk burde af giøre/ oc erlig Mænd vel anſtaar / Vi ere / neſt Guds 
hielp / oc hafoer varit Erlige Mand / ſaavilde vi oc gierne do med aren / paa det vore 
Effterkommere ſtulle ide for vor (Enid haffve nogen Blyſel / eller ſlaaisfor Hoffve⸗ 
dit aff nogle de Gierninger / der vi haffve giort / udi denne forhandling imod K. 
Chriſten / Rigens Finderoc fordærfvere. Oc dog hves giort er / lade vi os icketycke / 
at vi haffve det giort / men vi tacker Gud der fore / at hand os haffver ſkild ved een ——— 
umilde Mand / at vi ſtuldeicke kommeudi den umildeCofvis Mund / oc icke heller 
ſmitte vore Hænder udi en ſmurt Kongis Blod / dog hand ſelff ſagde for nogle fine fer år for MA 
Venner / at en Prophet varede hannem ad / det hand ſkulde vorde Landfluctig aff —— 
Danmard/ men ſtulde dog igfenfomme/oc fange Offverhand imod dennem / ſom 
hannem uddreffve oc ſtraffe en huer effter ſine Gierninger. Men vocteſig / den 
Prophet vaar icke aff det ſlags / ſom talis om udi Skrifften / oc ſigis:jeg ſt al udgaa / 
oc være en Logner udi alle Propheters Munde. Det hender oc offte / at vor Her⸗ 
revil plage vore Synder / med falſte Propheter / ſaa ſiger hand hos Jeremiam oc 
Ezechielem / at jeg haſver beſvigit den Prophet. Seenutil / oc offvervey grandgiff⸗ — 
veligen / huilcken der vandrer meſt udi Merckhed oc Forblindelſe / enten VA — 
Kong Chriſten eller Danmarckis Rigis Raad. 
9 — —— — gøre 
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Fortalen. 


Stormactigſte/ Hoyborne 


Forſte oc Herre / Herr Chriſtian den Fierde / med 
Guds Naade / Danmarckis / Norgis / Vendis oc Gotthis Kon⸗ 
ning / Hertugudi Sleſpig / Holſten / Stormarn oc Dytmerſken / Greffve udi 
Didenborg oc Delmenhorſt / ꝛc. Min Allernaadigſte Herre oc Konge / enſter jeg 
Locke / Velfardt / Fred oc —— aff Gud Almectigſte til it yckſaligt 

egimente. 


Tormactigſte / Hoyborne Ferſte / 
Allernaadigſte Herre ot Konge / Den tider 
nu kommen / ſom vi alle / ot menige Rigens 
Stender / Geiſtlige / Verdſlige / Xdel / W⸗ 
ædel / lenge haffve ynſtit / begierit / ot ate 
traadt effter / ſom er / at vi maatte leffoe den 
Dag / E. Mafefi. ſelff maatte indirede oc 
Nr: SAN ed foreſtaa fit Regimente/det hafoor Gud Ab 
mectigſie nu undt oc giffvet os / oc ſteede paa den 29. Auguſti ſidſt 
forleden / hand lade det bliffve udi en lockſalig Tid oc Stund. 

Der Gud kallede Eders ſalige Herre Fader Kong Friderich den 
Anden / hoylofflig JIhukommilſe / huis Secreteer jeg uſtyldig vaar 
udi tolff Aar / da vaar Eders Maj. umyndig / liten oc icke uden paa 
tiende Aar / huilcket icke er timidt eller hendit dette Rige udi nogen 
hundrede Aar / at Kongerne fig hafve effterlat umyndige effterkom⸗ 
mere / Os / oc Rigens Raadt derfore diß ſorgeligere or meere vans 
ſteligt. Midler tiid haffver Rigens Regimente forſtandit / Rigens 
tilforordnete Indfedde Regierings Raadt / ſom ey heller fig andit 
burde / effter at hos Rigens Raadt / er Mact oc Voldt / at neffne / oc 
kalde en Herre oe Kongetil dette fri Wal⸗Rige / oc oi icke kiende nos 
gen anden udvortis Herre oføer os. 

Or alligevel at den Regiering / ſom er fordt udi derig tiid/ haſ⸗ 
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ber varit god / er ſteedt ved Loug or Bet / ſaa at ſamme Regimente 


hafver varit lideligt oc tolligt / Loug oc Rett er handheffvit / Fred / 
Enighed oc Endrectighed er beholden baade Indenlands os med ude 


lendide / at diicke haffoe Gud nock ſom at betacke for huis veiſiandt 


vi hafve fiddit udi / fri for Opror ot udvortis Fiender / ſaa haffve 
ligevel Vnderſaatterne / vi ſelff / oc de / faſt lengre hedenſeet ot for⸗ 
langit effter en Hoyere / ot aff den ſelff amme at maatte regeris / icke 
ved nogen anden ſom til Rigit vaar keiſt ot kaarit / Der Mact ot 
Mondighed fulde. Vdi Eders Naadis umyndige Aar haffoer aff 
Regieringen megit maatte effterladis oc forſt aanis / ſom tiden icke 
gaff eller taalde / paa der ſkarpiſte at ſoge ocraum / daadet / gre 

















Fortalen. — 
ndrectighed maatte beholdis under os / thi ſom Eders Majefts 
elfandtende/erdet vanſt eligt / lige Folck / at regieris aff deris liger 
oc kand icke ſtee unden ved Lempe / Middel ot Foye. Sardelis haff⸗ 
ve vi forlengit aff Eders Majeſt. fol at motte regleris / for den fore 
haabning ſtyld vi hafve om Eders Majeſt. at ſtulle effterfolge Ane 
lofflige Foreldris Regemente ot Fodſpor / ſom vitilforn hafſoe for⸗ 
ſogt oc ſmagit / oc vil jeg hermed onſke Eders Majeft. Lyde / Be⸗ 
nedidelſe oc Velſignelſe aff Sud Allmactigſie / til ſãe Eders Naa⸗ 
dis ny begynte Regimente / at Eders Majefi. det — 
Gupbfrycteligen / mildeligen oe Fredſommeligen maa føre oc fore⸗ 
ſtaa / Gud til Loff oc Xre / oc begge diſſe Riger ot Forſtendommetil 
Biſtand/ oc gode Lougoc Rettil Beflorckelſe / Fattige fortrangde 
Menniſter til ſtonſſel / oe meenige Vnderſaattet til Roeoc Liſe / ſaa⸗ 
dann Lockſalighed forhaabis vi os biſſeligen at timis ot vederfa⸗ 
ris aff Eder / ſom er fodt affſaadanne gode Foraldre / huor aff alt 
got bor at ſleete. Eders Naade fattis intet pag Gafſver eller Dy⸗ 
der / ſom horer til Regimente / Indfedt godhed / Fornufft / For⸗ 
ſtand / Mandom / Mode / Arbeide / Geſſeltghed / Forſoegenhed 
oc andre ſaadanne Oyder huilcke jeg icke alle vil opregne / 
at icke ſtal ſiunis / jeg ſmigrer / faa haffver Eders Majeſt. 
ocſaatagit ſigudi daglig Regiering oc Embede / ſom er udi Hoff⸗ 
meſters oc Cantzelers Beſtilling / de Perſoner / hoilcke vi oc alle med 
Eders Majeſt.der tilhaffve actit vardt oc tienlige / ſom er til Hoff⸗ 
meſter / Erlig oe Velbyrdig Chriſtoffer Walckendorff til Glorup / 
der udi lang tüd haffoer tient Eders ſalige Herre Fader for Rente⸗ 
mefler / udi Gffoerſte Befalling os Verdighed / huilcken aff hans 
begaffoede Forſtand/ ſtore Forfarenhed aff Aar oc Brug bedſt veed 
alt dette Rigis Vilckor oc Leylighed / oc for Cantzeler Velbyrdig 
Chriſnan Friß til Borreby / huilcken tlige maade aff Gud med hoy 
Forſiand oc andre Gafpver er opfhlt / ſem hand med boglige Konſter / 
bandring udi fremmede Land / Tieniſte udi andre Cantzeliet oc Em⸗ 
bede / hand hafoer betient / ſaaledis hafoer forogt oc formerit / ſaa vi 
forhaabis at Eders Maj. baade dennem oc os andreaff Raadit / 
fom Eders Majeſi.vel ville / gierne ſkal ville hore / folge / oceffter des 
ris ot vort Raad Eders Regiering / oc effter Eders Majcſt. fiere ſa⸗ 
lige Herre Faders / oc andre fremfadre lofflige Kongers Fodſpor 
anſtille oc fore / ot beed jeg Fders Majeſt. med ingen anden Praſent 
eller Forcring til Eders Naadis Indtradelſe udi Regementit at 
kunde forære oc begaffve/end med dennelidle Hiſtori / ſom jeg haff⸗ 
ver ſammendragit om Kong Friderich den . Eders Naadis Forfa⸗ 
ders Fader / huilcken hafſoer vcxrit en from / mild / ſactmodig oe vel⸗ 
girendis Herre oc Konge / at Eders —94 læſendis hans Hiſto⸗ 
9 san iij ne 





rr Ron 

rie / ſtal bliffocoptend at følge Hans lofflige Fodſpor udi ſin Re 
ring: Oc endog denne Hiſtorie med meget meere kand forbedris / 
———— Kong Shriftens vegne er handlit / de hand 
vaar undvigt Rigerne / huilcket alt findis til Gottorpe iblant Eders 
Naadis ocFørfternis Fellitzbreffve / hvor det er bleffven der Kong 
Frederich dode / ſom hand oc meeſt holt Huuß udi Forſtendomme⸗ 
nie / faa haffber jeg dog icke der effter kunde fortoffve / men brugt til 
Denne Hiſtorie hvad jeg ſelff haffver famfie/fom Gud veed ickeuden 
fior Beſparing / jlendis med mit forretagne Arbede / ot gierne las 
dendis en anden den Loff oe Wmage / dettemit Arbed at forbedre / 
vaare oc vel got / at deaff Adel oc andre / ſom haffde nogen ſaadanne 
Documenter, ſom kunde tiene til vore Hiſtorier at ſtriffve / Vilde 


* 
* 





dennem udi tide oc bethemmen lade fremkomme / heldſt effter at de 


fee Fold er til / ſom haffve løft oc villie dennem atſtriffve / heller end 
de aff Skimmelot Mull ſtulle forodis. Den Allmactigſte gode 
Gud / aff huilcken alle Forfier / Herrer oc Konger regiere / hand bes 
gafive Eders Majeſt. med ſin Aand oc Maade til ie Chriſteligt / 
Fredeligt / Lyckſaligt Regimente effter allis vor onſte or begiering / 
hann være hos Eders Majeſt. faa at regiere ſom det ſig bør / ocos 
at hore oc følge / Eders Majeſt. Gud her med befallit / ot mig udi 
Eders Majeſt. Gunſtot Naade // Actum Kiſzbenhaffn 1. Septem⸗ 


bris Anno 1596. 


Eders Majeſt. 
Vrndeldanige tro 
Tienere 
Arrild Huitfelde 
i 
ke 
dk 


i MU LER , Fridericus f; 
Ertug Frederich aff Polften/fiden Konge 
udi Danmarck effter Kong Chriften den anden; Hertug Frede⸗ 
å huilcken der forlod Rigerne / er fodt Aar 147). THrid) fedt. 
—dagen for vor grue Fodſels dag / aff K. Chriſtiern 
dcdvdan forſte aff Oldenborg / oc Dronning Dorethe. 
83 F)and vaar xvj. Aar yngre end hans Herre Bros 
der Kong Dans / ſom foddis Aar sg. 
—8 Effter hans Herre Fader vaar begraffven / 
DDU ſom vaar Aar 3482. datog hans Fru Moder 
N hannem men fig til Kallundborg / ſom med Samſs 
EAovoaaarhendis Lifgedinck / huor hand bleff optuctft 
fest . oc opfødt / thi hand icke heller vel paa de tider / og 
for haus ringe Alder ſtyld / haffde kundit undverit Moderens hielp oc forſorge / 
huilcken dog dig foruden vaar hannem altid meere tilnegen / ſom den ſidſte fodde aff 
Naturen / end Kong Jans / ſom Moderlig Sind oc Hierte er meere tilboyeligt de 
ſmerſte / end de eldſte Born. BURE so vore Å 
, Nogit der effter / er det Nolſtiſke oc Sleſvigſte Raad / hemmelig omgangen 
med / at hendis Naade Fulde indføre hannem udi Forſtedomme / der vilde de hllde 
ocudvelle hannem for deris Serre / oc dette aff ſaadant Betenckende / at Kong Chri⸗ Anſlag at Hert. 
ſten hans Herre Fader / paa ſit yderſte Cal haffve forordnit / at effterdi den Rldſte Friderich ſtulde 
hans Son / om nu vaar hyldietilz. Kongeriger / Danmarck / Sverig oc Norge / oc beholde begge 
rigelige forſeet / da vilde hand at den Yngſte Frederich / ſtulde beholde Forſtedom⸗ Sorſtedemener 
mene / Sleſpig / Holſten allene ubeſt orit. SR OR lag 
For det andit / formeente de dennem dermed rette at muegiøre/tbi Kong C. 
fkal haffve giffvit dennem udi Forſtedommene it Privilegium, oc en Frihed / af 
De haffde udoalt hannem / icke fordi hand vaar hyldit til Hanmarcks Konge / men 
aff frj Vall oc villie / oc ſamme Frihed at ſkulle bliffve dennem oc deris Effter⸗ 
kommere her effter uforkrenckit. Huilckit Privilegium er Daterit udi hans Ind⸗ 
tagelſe til Rigerne til Kijl )460. Fredagen fot Palmarum. Men K. Chriſten 
giorde aldrig nogit Skriffteligt Teſtamente / ſom Kong Frederich udi hans obne 
Breff / paa Tryck udgangne / Stridſtriffter / imod Kong Chriſten / ſom Peter 
Soaffve Componerit, det icke heller benecter / men ſiger det ellers hans Herre Fa⸗ 
ders ſidſte vilie at haſve varit / ſom hans Fru Moder oc fleere ſtal vare beviſt / oc den 
brug med Teſtamenter oc ens ſidſte Villie at holdis i Danmarck / at den undertiden 
ſtriffvis / undertiden icke. LAS 
Der hans Herre Broder Kong Dans formerckte / ſaadanne Anſlag / at vere Kong Hans er 
for hænde / at hans Herre Broder allene ſtulde hyldis til Forſtedommene / oc ſig der der imod / at beg⸗ 
udinden merckeligen at fulde komme til braft / haffver hand ſamlit hans Raad / oc ge Forſtedom⸗ 
Aligen med dennem er dragen til Flensborrig / ſagdant at forhindre. Der hafjver mene ſtal bliffve 
hand forſt giffvit tilk iende / at hues Rættighed hand haffde tii de Riger Danmardy hans Broders 
Soerig oc Norge / at være feed aff fri Val / ſom de Riger oc ere Valriger / icke Arf⸗ allene. 
veriger / oc Rigernis Forbund oc Forbinding at indeholde / ickun en Konge ſted⸗ 
fe af ſtulde være oc bliſfve offver allez. Riger. Hues Gud nu vilde tilfoye hans 
nem fleere Born / Mands Perſoner / da vaare de forfaaet der udinden / at Forſtedom⸗ 
mene ſkulde bliffve en feer, Meente oc / af effterdi hans Herre Fader haffde 
kiobt fig de Skavenborgſte Greffvers Rat oe Rattighed til / udi det Greff⸗ 
veſtaff Holſten / for 8. tuſind Gylden / huilcken Sield vaar betalit baade med Riger⸗ 
nis Penge / ſaa vel ſom aff Forſtedommene: da burde hannem oc Born / hans Ans 
part derudi. ct se ——— 
— For det andit / daburdediſſe Lan / Sleſoig/ Holſten / kke at ſriſftis / ander⸗ 
alka nn lig. 
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Fortalen. | 
rie / ſtal bliffoc optend at følge hans lofflige Fodſpor udi fin Regie⸗ 
ring: Oc endog denne Hiſtorie med meget meere kand forbedris/ / 
———— Kong Shriftens vegne er handlit/der hand 
vaar undvigt Rigerne / huilcket alt findis til Gottorpe iblant Eders 
Naadis oc Forfſernis Fellitzbreffbe / hvor det er bleffoen/ der Kong 
Frederich de de / ſom hand oc meeſt holt Huuß udi Forſtendomme⸗ 
ne / ſaa haffber jeg dog icke der effter kunde fortoffve / men brugt til 
Denne Hiſtorie hvad jeg ſelff haffver famtie/fom Sud veed ickeuden 
ſior Beſoaring / jlendis med mit forretagne Arbede / oe gierne la⸗ 
dendis en anden den Loff oc Wmage / dette mit Arbed at forbedr / 
vaare ot vel got / at deaff Adel oc andre / ſem haffde nogen ſaadanne 
Documenter, ſom kunde tiene til vore Hiſtorier at ſtriffve / Vilde 


dennem udi tide oc bethemmen lade fremkomme / heldſt effter at de 


ſee Fold er til / ſom haffve løft oc villie dennem atſtriffve / hellerend 
de aff Skimmel ot Mull ſtulle forodis. Den Allmactigſte gode 
Gud / aff huilcken alle Forſier / Herrer oc Konger regiere / hand bes 
gaffoe Eders Majeſt. med ſin Aand oc Maade til ie Chriſieligt / 
Fredeligt / Lyckſaligt Regimente efſter allis vor onſte or begiering / 
hann vere hos Eders Majeſt. faa at regiere ſom det ſig bør / ocos 
at hore ot følge / Eders Majeſt. Gud her med befallit /or mig udi 
Eders Majeſt. Gunſtoc Naade / Actum Kiſbenhaffn 1. Septem⸗ 
bris Anno 1596. | 


Eders Majeſt. 


Vnderdanige tro 
Tienere 


oOo 


Arrlld Huitede 
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i AG 14 ER Fridericus f; 
Ertug Frederſch aff Polften/fiden Konge 
( — udi Dammarck effter Kong Chriften den anden / Hertug Frede⸗ 
—— CASEY 743, huilden der forlod Rigerne / er fodt Aar 1473: Tori fedt. 
oeogan for vorgrueFødfels dag/aft K. Chr iſtlern 
* ES) fi 8 dvdoan ſorſte aff Oldenborg / oc Dronning Dorethe. 
* 3 "NS Hand vaar xvj. Aar yngre end hans Herre Bros 
— 
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«| OVE der Kong Dans / ſom foddis Aar 4585. 
— —„ X Effter hans Herre Fader vaar begraffven / 
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oc opfodt / thi hand icke heller vel paa de tider / oe 
for hans ringe Alder Fyld / haffde kundit undverit Moderens hielp oc forſorge / 
huilcken dog dig foruden vaar hannem altid meere tilnegen / ſom den ſidſte fodde aff 
Naturen / end Kong Jans / ſom Moderlig SIM oc Hierte er meere tilboyeligt de 
ſmerſte / end de eldſte Børn. EMDT vo vsere N 

. Nogit der effter / er det Holftiffeoc Sleſvigſte Raad / hemmelig omgangen 
med / at hendis Naade ſkulde indføre hannem udi Forſtedomme / der vilde de hylde 
ocudvelle hannem for deris Herre / oc dette aff ſaadant Betenckende / at Kong Chri: Anſlag at Fjer 
ſten hans Herre Fader / paa ſit yderſte ſkal haffve forordnit / at effterdi den Xldſte Friderich ſtulde 
hans Son om nu vaar hyldittil3. Kongeriger / Danmarck / Sverig oc Norge / oc beholde begge 
rigeligeforſeet / da vilde hand at den Yngſte Frederich / ſtulde beholde Forſtedom⸗ Sorſtedemener 
mene / Sleſvig / Holſten allene ubeſt orit. RER 

Faor det andit / formeente de dennem der med rette at mue gisre / thi Kong C. 

fkal haffve giffvit dennem udi Forſtedommene it Privilegium, oc en Frihed / af 

De haffde udvalt hannem / icke fordi hand vaar hyldit til Zanmarcks Konge / men 

afffrj Vall oc villie / oc ſamme Frihed at ſkulle bliffve dennem oc deris Effter⸗ 
kommere fjer effter uforkrenckit. Huilckit Privilegium er Daterit udi hans Ind⸗ 
tagelſe til Rigerne til Kijl 1460. Fredagen for Palmarum. Men K. Chriſten 
giorde aldrig nogit Skriffteligt Teſtamente / ſom Kong Frederich udi hans ohne 
Breff / paa Tryck udgangne / Stridſtriffter / imod Kong Chriſten / ſom Peter 
Soaffve Componerit, det icke heller benecter / men ſiger det ellers hans Herre Fa⸗ 

ders ſidſte vilie at hafve varit / ſom hans Fru Moder oc fleereffalvære beviſt / oc den 

brug med Teſtamenter oc ens ſidſte Villie at holdis i Danmarck / at den undertiden 

ſtriffvis / undertiden icke. MAGE, Rå 

Derhans Herre Broder Kong Dans formerckte / ſaadanne Anſlag / at vare gKong Hans er 

for hænde / at hans Herre Broder allene Fulde hyldis til Forſtedommene / oc ſig der der imod / at beg⸗ 
udinden merckeligen af ſtulde komme til braſt / haffver hand ſamlit hans Raad / oc ge Forſtedom⸗ 
4ligenmeddennem er dragen til Flensborrig / ſaadant at forhindre. Der hafjver mene ſtal bliffve 
hand forſt giffvit tilk iende / at hues Nættighed hand haffde tii de Riger Danmarck / hans Broders 
Sverig oc Norge / at være ſteed aff fri Val / ſom de Riger oc ere Valriger / icke Arf⸗ allene. 
veriger / oc Rigernis Forbund oc Forbinding at indeholde / ickun en Konge ſted⸗ 

fe at ſtulde være oc bliſfve offver allez. Riger. Hues Gud nu vilde tilfeye hans 

nem fleere Born / Mands Perſoner / da vaare de forfaaet der udinden / at Forſtedom⸗ 

mene ſkulde bliffoe en feer, Meente oc / af effterdi hans Herre Fader haffde 

kisbt fig de Skavenborgſte Greffvers Rat oe Rattighedtil / udi det Greff⸗ 

veſtaff Holſten / for 8. tuſind Gylden / huilcken Sield vaar betalit baade med Riger⸗ 

nis Penge / ſaa vel ſom aff Forſtedommene: da burde hannem oc Born / hans Ans 
part derudi. in seed vane Ta 
É A For det andit / da burde diſſe Len / Sleſoig / Holften / cke at ſrifftis / andern 
BA nn lig. . 
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Fridericus I, 


dis end ſom de andre Arffve læn/udiver Komet ffeRige/huorderene Broder er fan 
ven / ſoarede hand / at Landffaffvie haff de mact at delle ſig en Regering 


Begge Forſte⸗ 
dommene ſtiftis 
udi tu dele. 
Om Norge. 


ſaatteudi Forſtedommit Sleſvig / ſogte Vrne Landsting / ſiden Herrerne / fra den⸗ 
Nnem ffeede Appelſatz her ind for Kongen oc Raadit / faavel offøer Herrerne ſom 


K.Hanſis past. 


Hertug Frede⸗ 
richs part. 


Strand bevil⸗ 
gis Hert. Freds 
rich. 


Begge Brødre 


udvellis til Re⸗ 
gerings Herrer. 


138 Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part / 


— — — 


nar ſom den anden DC til det Holſter Privilegium aff hans Herre Fader udgift 





cr / icke 
en Arffve Herre / huor imod hand proteſterede, at om de det deris Privilegi ander 
ledis vilde udtyde / vaar det mod all Rommerſt Rigis Lans Arffve Rat. Huad 
det Forſtedom me Sleſoig vaar anro rende / ſom er it Læn her aff dtigit/ der til ſpare⸗ 
de hand / Rigens Raadudi Danmarck ingen bevilling eller ſamtycke at haff ve ſtadt 
til famme Kong Chriſtens den 1 Privilegium Landſkaffvit giſfven / ocdennem 
ſaa vel at taade for det Forſtedomme Slſvig / ſom for en Herre oc Konge at —* ag 


Sas Ad 









fi til Riget. dg AM dap MA > taske Sk —— * — uy 
i QOmfier effter lang Diſputatz, formerckte hans Fru Moder (en forſtandlg SAR 
Loime)ocde HolftiffesDerrer/ Kong Dans Senneroc Arffvinge/ bur aber 
ledis ſtulde ſtifftis / at ſtee for kort / oc aff ſaadan deris foretægt/affunde ifremtis 
denopvore ſtorre ubeſtand. Thi bleff da bevilgit / at Forſtedommene Sleſvig oc 
Holſtenſkulde ſtifftis / ſom andre Lanudi det Rommerſte Rige 7 udi tulige Par⸗ 
ter / imellem begge Brodre / oc Indkomſten leggis oc lignis. 
Huad det Rige Norge er anlangendis / ſom udi fordum kid vaar it Arfverlge / 
da ſkulde begge deris Rat oc Rattighed vare huer beholden fore / midler tid ſtude 
de begge bryge Norgis Titel. in —J—— 
Her forundrer mig ſtorlige / a Danmarckis Raad paa den tid haffver vilit 
tiiſtedt / at det Forſtedomme Sleſpig ſtulde komme til ſtiffte / ocideigienfornis 
oc ſamlis med Rigit. Vdi fordum tid / vaar det Forſtedomme Sleſpvig it ſerdelis 
£æn/huor med Kongernis Born forlcentis her aff Rigit / ad gratiam ellerad vi- 
ram, Da vaare Hertugerne aff Sleſvig / it Ledemod med Biſperne oc —— J 
Rigens Raad / paa Herredag med Kongen at ſidde Retterting. Deris Funder 


Vnderſaatterne / ſom vi formercke aff gamle Hiſtorier oc Breffve. Saaledis er 
huldit oc henſtandit udi langtid / indtil forneffnde Forſtedom Sleſvig bleff bore 
forlænt paa Arffving effter Arffving. Den ſidſte Forlæning ſkeede aff Dronning: 
Margrete oc Kong Oluff / paa Hertug Gerdt aff Holſten / hues Stamme vaat 
ude udi Adolpho den ſidſte. Oc vaar megit giort der til / aff Kong Erick aff Pem⸗ 
mern / oc Dronning Margrete / at de vilde forenit oc ſamlit Forſtedommit igien til 
Rigit / huilckit kaaſtede megit Blod paa begge ſider / men de fundealdrigbringitelee 
forit der hen / huilckit nu lettelig haffde kunde ſteet uden all Sverdſlag. Om Nor⸗ 
ge vaar faft meere felſomt at det nu Fulde ſtifftis ſom it Arffverige / ſiden det erin 
corporerit med Danmarck. Paa den tid bleff ſaaledis ſtifft. Kong Dans fie Æ 
— Haſeldorff / Hanrow / Femern / 
Aabenraa / Segeberg. Hertug Frederich fick Sottorp / Tonder / Haderſleff / Thy/ J 
le / Stenborg / Trittow / Oldenborg / Plone / Kiſ. J— i 
Der ſamme Skiffte ſkeede / ſtal Hertug Friderich varit paa hans Flere 
Aar / under hans Broders Kong Hanſis Veriemaal / dog vaar hans Fru Moder e 





flere aff det Holſtiſke Raad tilforordnede / paa den unge Herris vegne / at haffve der 
med it tilborligt Ind ſeende. Hans Fru Moder handlede ſiden med Kong Hans / 
at hand gaff hans Herre Broder den Ortz Land ind / ſom heder Strand / om hant 
udi nogen maade paa Skiffte kunde varit forfangen / paa det dig [tørre Enighed 
kunde bliffveunder beggeBrødre —* EG 14 —— 
Anno482. Mandagen effter Martini til Kijl / er holden en Landdag om 
Regeringen. Da bleff baade Kong Hans oc Nertug Frederich ſamtyckte for Re⸗ | 
gerendis Nerrer udi Forſtedommene / dog Kong Dans af — ner / . | 
Er an 
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hans Serre Broder kom til hans myndige Aar / oc for den Aarſag / bleffve de baade 
udvalde / om den ene icke toge ret aff ſted / at Indbyggerne da kunde haffve tilfluct til 
den anden. —J 
Forbemelte Hertug Frederich er ſiden den tid hole til Skole / ſaavel ſom til⸗ RR 
ſorn / oc ſorſorgit med Tuctemefter/førft hos hans Fru Moder / ſiden forſendt uden Hert Irederich 
kands til Colneat ſiudere / ſom er ie Forſtelige Derreftiffe/huor Kong Sans haff⸗ bliffver Cantict 
de forhandlit hannem it Cannicke Dommetil. Ocefjéer hand haffde nogen tid⸗ følger isen, 
langvarit der / huiſtede hannem nogle hans Tienere udi Øre ( hans Fru Moder ege , 
ſtal oc der om haffve giort hannem atvarſel) af hans Herre Broder actede at giore | 
ven Geiſtlig Mand aff hannem / oc iſaamaade at drage hans Arffvedeel aff Før: 
ſtedommene under ſig / huorfor forbemelte Hertug Frederich / der hand vaar kom⸗ Hert. Frederich 
ment til ſtiels Alder / offvergaff hand Bogen / reſignerede hans Cannicke Dom̃e / offer giffver 
begaff lig ſaa / hans Herre Broder ubeviſt / udi Forſtedommene / oc antog ſelff hans Bogen. 
Faderne Arff. Dog haffde hand icke ſynderlig lyſt til Bogen / men vaar ellers en 
ſrom / mild Fotſte oc Herre. Aar 1400. Onſdagen effter Laurentij til Gottorp / 
giordis imellem begge Brødre ſaadant it Breff 


"Sar Y ans med Guds Naade / Danmarckis / Norgis / Vendis oc Gottis 
nd DeviFrederich/ Hertugtil Sleſvig / Holſtenrct Giore alle Begge —9— ig 
vitterligt / oc bekiende her med for os oc vore Arfvinge. At effter fom vi haf⸗ — 
ve ſt ifft os imellem vore Lande / Sleſvig / Holſten Stormarn / med Raad oc Forſet * * y 
under os / lige / udi to parter / at de ſaa ſkulle bliffve os oc vore Arfſvinge / arffveligen / 
huorfor vi fornaffnde vore Lande til Leylighed / indbyrdis hielp aff begge ſider / lige 
ſom Arffve Forſter egner oc bor / loffve oc tilſige at ingen aff os paa enten aff ſider⸗ 
ne / udi fremtiden med andre Forſter / Herrer / Land / Stader / udi nogen maade ſkul⸗ 
le giore Forbund / uden med begge Parternis bevilling / oc om nogen gior der nogit 
imodrc. med mere ſom effterfolger udi Breffvit. Darum Gottorp Aar Chriſti 
1400. Onsdagen effter Laurentij under vore Indſegle. 
Aar 490. til Synderborrig / Søndagen poſt Ægidij Abbatis, er der giort SR ON 
it Affald imellem Kong Hans oc HertugFrederich/liudendis; Vi Frederich med Afflald giort i⸗ 
Suds Raade / Arffoing til Norge / Hertug udi Sleſvig / Holſten / Stormaren / oc molem begge 
Dytmarſt en / Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt. Giore vitterligt for alle Vledre. 

oc tilſtaar / at ſiden den Stormectige Hoybaarne Forſte / Herr Johan / Danmar⸗ 

ckis / Norgis / Vendis oc Gottis Konning / vor kiere Herre Broder / nuudi nogle 

Aar offver deLande / Sleſvig / Holſten / Stormarn / hafver verit vor Verie oc Ind⸗ 

tagere / oc paa vore vegne / udi forbenefnde Hertugdomme / aff Slot / Lan / Ampter / 

Toldſteder / Byer / optagit Renten oc Indkomſten. Dahaffver hans Majeſt. nu 

giort os it klart oc offentlig Regenſt aff / ſor al Indtegt / ſem hans Majeſt. paa vo⸗ 

revegne haffver annammit oc oppebdarit / fra dentid hand forſt annammede ſam⸗ 

me Cand / Sleſoig / Holſten / Stormarn / oc indtil dette Breffs Darum, huorfor vi 

quit fader hannem oc hans Arffvinge / for os oc vore Arffvinge / for fornæffnde ops 

pebyrd / oc for all Tiltale / ſom der effter kand komme / oc tacke hannem for god Be⸗ 

talning. Actum Synderborrig / ut ſupra. 


Ddidette Breff ſtreff fi Hertug Frederich forſt: Arffvingtil Norge. 


Forbemelte Hertug Frederic hole it ringe Hoff / dog tarffveligt oc got / 
hand ſtillede ſig venlig / from / god / mild / oc omgengelig imod hans Vnderſaatte 
—* Maad / Huor offver hand vijde vaar berømt / prijſit / oc vande deris 

adiſt. 
Aar jyoo. den )3.Februarij ſleede det Slagudi Dytmerſten / huor man⸗ Slag udi Dyt⸗ 
ge aff den Danfke / Holſtiſte / oc Thdſte Adel / ſampt den —— merſien. 
——R ørge 
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Jørgen Slentz førde (det er Forſamling aft Landsknecte) ſatte CLiffvit cc. Bol 
huilckit ærinde / ſomudien fellitz ſag ( thi Oytmerſt en udi Keyſer Frederichs Breff / 

er med. Holſten / Stormarn / giort oc foreent udi it corpus oc Forſtedomme)hand 

med hans Herre Broder giorde et / tilvindſt octabft/fom udi Kong Hanſis Hiſto⸗ 

rie videre er formelt. Vdi ſamme Aar annammede hand det Forſtendom Hol⸗ 

ſten tilLæn/aff Diderich Arndes Biſp til Lybeck / under aaben Himmel til Kijj. 

Halfdelen Roꝛ⸗ Aar 1502. bleff Hertug Frederich fordrit aft hans Broder Kong Hans / at 

ge tilbiudis Her⸗ vilde ſtaa halff omkaaſt med hannem / at indtage Noͤrge igien / huilcket formedelſt 
— — Herr Sturis Practicering / vaar hannem oprørt oc fra falden / paa Bahus nex / 
ed viltaar. ſiden hand fick det Affbreck udi Oytmerſken / davilde Kong Dans forunt hannem 
halfdelen aff Norge. Men Hertug Frederich veirede ſig der udt / med mindre hans 

Herre Broder vilde deele med hannem / hues Indkomſt ſom hand udi 10. Aar haffde 
hafft oc nyt aff Norge / ſiden deris Herre Fader døde, Oc der hand det icke viide be⸗ 
vilge / fordi hand oc allene diß midler tid / haff de giort Tor Omkaaſtning Norge at 
forſvare / imod Herr Knud Alſon / oe de Svenſke / derfor da bleff Kong Hans for⸗ 
aarſagit / at ſende ſin Søn Hertug Chtiſtiern der op / huilcken ſiden brackte ſamme 

” — Rige til horſomhed oc lydighed / paa Rigens Omkaoſt / oc forjagede de Svenſke der 

aff / oc de Opſattiſte oc ſiden lod hand ſin Son Chriſtiern hyldis til Konge ſam⸗ 


Hert. Frederich meſtæds. 5 : SUR ' *— 
gifter fg. Vdi dette Aarbleff Kong Darifis Daatter Elizabeth troloffvit Churferſt 
Joathim aff Brandenborg. Sam̃e tid bleff Anna / Churferſt Joachims Seſter / 

kroloffvit Hertug Frederich af Holſten / hun vaar Moder til Chriſtia num IU, 0 

Dorrithe ſom fick Hertug Albret aff Prytzen. MR 

All den ſtund Kong Hans leffvede / da forligtis hand of hans Herre Broder 

venlige oc vel / dog anckede Hertug Frederich derpaa / at den Part Kongen haffde 

Kong Frederich fangit udi Forſtedommene / ſtulde værifbedre end hans. 


loffver for K. Aar y5oʒ. loſfvede Hertug Frederith / Biſpen aff Lybke / Biſpen aff Sleſvi// 
Dans til de dyb/ oc fleere hans Raad oc Adel / for Kong Hans til de Lybſte / for zoo oo. Eylden / udt 
ſte. den Summa Penninge / ſom vaar 30. tuſinde Gylden / Kong Hans ſkulde giffve 
de Lybfke / baade udi nogen hans Faderne gield at betale / ſaa oc for hues Skade den⸗ 
nem vaar ſteed udi Sgenaff hans udliggere / effter ſom Raimundus Cardinalis, 
Biſp Jens Anderſon aff Otheaſe / ocflere hans tilforordnede det haffde beſluttit / 
oc ſætte Hertug Frederich dennem Trittow til Vnderpant / med den beſteed / de lyb⸗ 
fle ſkulde beholde Triktow / indtil de finge deris Penninge / men naar de icke vilde 
noyes med fo naffnde Pant / men endelig vilde haffve deris Penninge / da ſtulde de 
gode Mand indholde icke Hertugen. Denne Summa bleff Hertugen betalt 
aff Kong Dans oc Køng Chriſtiern den II. langſommelige paa ſex tuſinde Mare 


K Sans deer. PER, 2 rosen ENE ——— 
Aar 113. Døde Kong Sant / da vaar Hertug Frederich 34. Aargammel. 
Vdi ſamme Aar er Hertug Friderich oc Kong Chriſtiern hans Broderſen met 
til Flensborrig / huor de ſamtligen aff den Holſtenſte Adel ere hyldit / Vnderſaatt 
terne deris Privilegier oc Friheder ere dennem confirmerit. kan: —* 
Jar 152 0. glorde Hertug Friderich hans Broderſen Kong Chriſtiern / alle⸗ 
Hert. Frederich haande befordring udi den Svenfke Krig / aff Ryter oc Knecte / men de bleffve ilde 
hielper K. Cb. betalde for den Tienifte/debevifte hannem udi Sverrige / it heelt Aar omkring. For 
udi Svetig med denne Skade ſtyld ſom Hertug Friderichs Fold haffde ligt udi Svenige / tilre⸗ 
Folck. gnede hand hans Broderſen KongChriſtiern en ſtor omfoftning effter hans opteg⸗ 
niede Regiſters lydelſe / men en part vaar hand plictig af der Forſtedomb ſom it lan 
medratte / huor om de dogſeeniſten blefve forligte til Borsholm / ſom udiden for⸗ i 
drag er indført, cand ——— nr ; 


- 


— 
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Aar y52). er Kong Chriſtiern dragen med it ringe folge til Keyſer Carl den 5. 
udi Nederiandene / oc Ertzhertzug Ferdinandum hans Bredre oc Svogre. Da 
haffver Kong Chriſtiern ſamme tid forhuerfvet oc udbract it Privilegium, lyden⸗ K. Chriſtlern 
dis udi den Meening / at fordi Biſpen aff Lybke udimange Aar haffde forſem̃it / oc den ——— 
ide faget fig £Læn aff Romerſke Keyſere / paa det Hertugdom Holſten at for⸗ — 
læne / da ſkulde Biſperne hafve fortabedefiederis Rættighedy oc Kong Chriſten oc ſan gatragisdt 
hans Effterkommere / her effter at haffve fuld mact at forlxne fornæfnde Forſtedom 5411 af hannem. 
til de Herrer aff Holſten paa Keyſerens vegne / Vice ſubdelegatoria, det er eff⸗ 
ter Læns vijs. Nogit der efftet forſt reff Kong Chriſten fin Farbroder ind til Kol⸗ 
ding / lige ſom hand hafde hafft victige RXrinder at tale med hannem om / oc der hand 
er aukommen / haffoer Kong Chriſten under it Erligt ſtin / ſin Farbroder ladit ind 
forre oc Herberge beſtille / paa Slottit / men hans Hoffſinder oc Tienere lod —53 
ham udi Byen indlegge. Om dagen der effter ſoreholt hand hannem / at hand 4, 
ſkulde tage beage Forſtedommene til Lan aff ſig / det ene paa Keyſerens vegne / aff det 
Romerſt e Rige effter fornæffnde Privilegie, det andet ſom it Lan her aff Rigit. Oc gertug Ftebe⸗ 
endog Hertug Friderich icke ſynderlig vegrede ſig udi at annamme det Hertugdom⸗ rig; vegrer ſig 
me Sleſoig / ſom uden al tuiffl horer til Rigit / ſaa befant hand ſig dog befværitat udi at annam⸗ 
annamme def Hertugdom Holſten. Thi hand ſagde fig det en gang til Kijl me Lante Hol⸗ 
at haffde annammit udan Biſpen aff Cybke / ſaa vel ſom de baade / ved en aff de Paa⸗ ſten til son aff 
viſker. Meente oc Kong Chriſten der med/at villegiøre Holſien til it Lan her aff hans Brodet 
Rigit / oc denne Sag Keyſeren icke rat fore ford at vare. Hvor imod Kong CH. OEM: 
meente det vaar hannem Remmeligere af annamme ſamme Lan aff fig / ſom en 
hoyre / end aff en nedrigere Perſon / ſom vaar Biſpen. 
Om Natten lod Kong Chriſten reyſe en Gallie paa Torffvit / tvert offver fra 
De Nolſter deris Loſemente / at hand vilde jage deñem en fryct ind / hues de icke giorde 
ſom hand vilde. Men Hert. Friderich vaar Begierendis / at hand denne Sag mot⸗ 
ge tage udi Betenckende / at offverveye med hans Raad / ſaaoc fordi intet heller ſaa 
haſteligen nu kunde tilgaa med ſam̃eLæns undfangelſe / effter ſom af hand ubetenckt 
om denne Sagvaar did dragen. Der effter begyntis jo meere oc meere u⸗villie af 
voxe begge Herrer imellem. Forſt fortred det Hertugẽ / at hand icke fick ſin betaming Aarſage til uvll⸗ 
igien tilgode rede / ſom hand oc hans gode Mænd manidt / haffde udlagt til de Lyb⸗ ge under begge 
ſte / huorfore Trittow ſtod til underpant / ſom vaar enddaxj. tuſinde MarckLybfke / Herrer. 
men motte da tage nogit udi Summen / aff de zo. tuſind Daler. For det andet 
fortrød hannem ocſaa af Kong Chriſten ſad inde allene med Norge / huilcket hand 
formeente it Arſſve Rige at være. 
For det tredie / formeente hand Kong Dans / ickeudi deris Fæderne Skiffte 
Retfeærdeligen af haffve Skifft med hannem / men hans part den verſte. | 
For det fierde / ſtal det fordum haffve varit vanligt her udi Rigit / at Konger⸗ 
nis Born undertiden findigafvære 9 med Samſs / Langeland / Falſter / Hal⸗ 
laand / oc icke hand nogenledis er vorden forſorgit. MH . 
For det femte / da ſt al der være betalit aff Vnderſaatkerne udi begge Forſtedom⸗ 
mene / vedrooooo. Gylden / z·Gylden aff huer Ploug tilat betale K. Chriſtens den 
Gield med. Oe formeente hand at hannem burde det y ooo Marck tilbage / at 
giſvis thi de udi Ferſtede mene intet burde at beſyeeris med Rigens Gield at betale. 
Kong Chriſten der imod formeente den Gield at vare her kommen for den KE oc. 
Rettighed ſtyld ſom Or. Chriften den førfte af Oldenborg haffde kiebt fig tilaff 
GreAdolpho, udi Forſtedem̃ene / oc derfor aff Forſtedom̃ene med ratte fordrit / 
ocudlagd. Deñe grille ſad dennem begge udi Hoffvedet paa de tider / mener ſiden 
udbrot. Aar 1522. der nu Guſtaff Erickſon / oc faſt gantſte Sverige haffde ſat deñem 
op imod Kong Chriſten / ſor det ſlemme Mord oc Thrannj hand der baffoe began 
J (UA 


i i 7 ' ; 
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git / ſom udi hans Hiſtorie er ſagt / undertagendis Stockholm / Calmar / Veſter 

Aas / oc nogle fleere Slot / ſom hand endda inde hafde / huilcke hand lod undfætteoe 

ſpiſe effter haanden / aff Gotland oc her aff Danmarck / med ferſt Folck / Proviant 

oc Beſatning / da lod Kong Chriſten den anden ſigudi lige maade de Lybſke / 

oc Bendifte Stader paa Halſen / oc foretog enny Krig imod dennem / for den an⸗ 

den vaar ſtild / uden nod oc trang / alleniſte aff had oc Affvind / oc for af de udi forled⸗ 

ne Aaringer haffde ſeglit paa Sverige / værit hannem imod / giort dennem tilfor oc 

undſatning / huorfor hand [od forbiude af ingen Vare ſtulde føris aff Rigit / Korn / 

Oxne / Haſte / men vilde at alle Bare ſtulde foris til de indlendiſte Kiobſtader / ſaa 

at til Kiobenhafn ſkulde hafve varit holdit it nederlaug / eller en Stappel / oc tenckte 

udi ſaa maade af fortrenge Staderne. Vdi lige maade vilde hand formene deñem 

tilfor paa Sverige / fordi at alting icke endnu ſammeſteds vaar Roligt / imod hues 

tilſagn hand dennem giort haffde / at naar hand bleff kronit der / ſtulde deris Dans. 

del oc Vandel væredennem frifor. Der offver bleffve deris Skib aff hans udlig⸗ 

gere allevegne paatagne. Huorfor de Lybſke ſaa dennem om. hielp oc forvante / 

Ferſte forbund ſerdelis bleff Hertug Friderich oc de Lybſke giort it Forbund imellem / at udi huad 

imellem Hertug Krigoc Feide ſom de Lybſte oc Danmarck imellem kom / da ſtulde de Holſter ſidde 
Friderich oc de ſtille / oc huercken ſtulde de / de Holſter / eller de dennem igien beffade. 

oybſte. VDer KongChriſten ſaadant formerer / tenckte hand at forlige ſig med hans Fars 

* broder / oc at ſtille de Holſter oc de Lybſte ad. Huorfor hand forſtreff Hertug 

Friderich at hand vilde mode hannem til Stenderbo / der haffde hand at tale med 

hannem / om merckelige Sager / dennem begge vaar anrorendis. Den tid Dagen 

vaar kommen de ſtulde mode / er Kangen ankommen vebnit oc beruſt / men Hertu⸗ 

gen er kommen med nogen Kudſker oc nogen Jachtklipper. Hand gick faa off⸗ 

ver Aaen / ind i Kongens Loſement / huor Kongen effter Helſen paa begge ſider / gaff 

tilkiende hand haffde merckelige ærinde af tale med hannem oc Landſkaffvit ſom 

mact paa laa / oc da Hertugen det fornam / ſparede hand / hues der vaar nogit at tale 

ſom Landſkaffvit vaar anlangendis / daſkulde de vare der hos. Huorfor hand 

bad Kongen vilde haffve hannem undſtyldit / hand icke kunde foareder til. Den 

Platz til Stenderbo / vaar oc ungelegen til nogit Mode / oc hand med hannem 

vilde forffriffve Landſtaffvit at mode til Leventzo / ſtrax med det forſte / til en 

beneffndt dag. Huilcket aff dennem blef vedtagit / oc der med forruchte de fra huer 

andre. [od hannem icke heller forſtaa paaden tid / huorfor det mode vaar 

berammit. "mr 1222 

Den Holſter Adel bleff tilſinds at mode til Leventzo beruſt lige fom de Danſte 

til Stenderbo / de lode om Afftenen tilforne forſpeyde om de Danſke komme beruſt / 

da fands de begge at vare Vebnit. de Holſter Raadde Hertugenat bliffve paa 

Kilerhus / oc undſtylde fig for hans foaghed / men at ſende hans Sen Chriſtianum 


K. Chriſtiern 
den 2. indlader 
ſig udi ny Krig, 


for ſig / ſordi at begleredis nogit udlideligt eler befværligt aff hañem / haff de de iſin⸗ 
det at affſla aldelis / eller at optagetil af beraadfla med Hertugen ſelff. Defaa 
fremt ſom Kongen vilde ſelff til Kijl at tale med Hertugen / da kunde ſaadant udſlais 


icke at kunde ſkee / thi de Holſter haffde tagit Herberge tilforn / oc ſtulde icke gierne 
ville rmme deris Herberge. Huilckit oc vaar fand/ thi de Holſter haffde der 
forbundit deris grimer ved Krubben de drog aff Kijl / ſom Doctor Ditlsff Nevent⸗ 
loff Cantzeler / ſig ſiden offentlig lod forliude / at om det ſteede / torde der aff komme it 
Perlamente. Da denu komme til mode ſammen ved Leventze / rende Kong Ehri⸗ 
ſten / hans Vetter / Hertug Chriſtian under Oyen / oc bad hannem varevell om⸗ 

men / fick ſaaſit Sverd ud / oc ſagde / Herr Better kommer i oc Ruſtit. Dernaſt 
giordis Hertug Frederichs undſtylding / huorfore hand icke ſelff kunde komme. Bie 
den lod KongChriſten giffve de Holſter hans verff cutendeded / Hane Hango barne 
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Titefelft kunde komme. Siden lod Kona Chriſten giffve de Holſter hans werff til⸗ Kong Chriſten 
Fiendeved Sans Rantzow / hand icke tvifflidt / de jo haffde hort at hand vaar kom⸗ tracter effter at 
men ioffentlig Feide med de Lybſte / derfore vaar hand begierendis at de med Raad ſtillie de oſte⸗ 

de daad ville komme hannem til hlelp oc Treſt. oc hans Fader⸗ 
Der paa betenckte Landſtk abit dennem. Gaffpve ſaa fore ved Henrich Ran⸗ Broder ad. 
tzow / at Landſt abit vaar icke plickig at ladẽ ſig Rigens Fiender paa Halſen. For 
det andet / da vaar de Lybſke deris Naboer / oc kunde ſkade de Holſter paa det heff⸗ 
tigſte. Sans Majeſt. vaar intet hlulpen med deris ſkade oc forderffbe / huorfore 
hans Majeft. denn leylighed Naadigſt vil betencke. Dermed fick det mode en ende. 
De Holſter drog igien af Kijl / oc berette Hertugen huad ſamme mode paagalt. 
"Kongen drog at Gottorp / huor hand bleff ombeden at kagetil fade / thi for den 
Abelehlighed ſtyld til Kijl / vaar icke got at begge Adelſammens kom. 
Fra Gottorp drog Kongen til Rendersbotg / der kom Churførft Joachim 
Margreffve aff Brandenborg fil hannem udi egen Perſon / Biſpen aff Ratzeborg / 
ſamt fieere Keyſerlige Geſanter / derfot ſtreff Kongen Hertugen Venlige til/ J 
gierendis hand vilde lade hans Raad mode kil Flemhude / did ffulde oc hans Raad Moebde til Flem⸗ 
komme. Diſſe forhandlede / at Herrerne oc underhandlerne ſelff ſtulde komme til hude. 
Borshoͤm. Deris Irringe ſom ſoregaffs til Botsholm vaare diſſe: 
Fenrſt om det Breff Kong Chriſten haffde forhuerffoit at hans Herre Gros 
der / hans Regalia oc £æn aff hannen ſtulde annamme / huilckit tilforn vaar an⸗ 
nammet aff Biſpen aff Lybke / der om bleff de faa forligte / af Kongen ſamme Borsholm É 
Breff affftod / dog ſaa at hans Fader Broder ſelff ſtuͤlde forhuerffve Cafla- ——— É 
tion der paa hos Keyſeten/huor udi Kongen hannein intet hinder ſkulde giøre. —— 
Oerneſt at hues den Feyde ſom med hannem oc de Cybfke vaar beghnt / icke 
kom til nogen god Fred oc ende / effter den Commiſſion ſom Keyſeren haffde giff⸗ 
vit Biſpen aff Ratzeborg / dog maatte hans Fader Broder oc de Holſter ligevel gie⸗ 
xreen Fredſtand med de Lobſte/ udi alle maade / lige ſom udi Kong Hanſis tid giord 
vaar / ot ey Kongens underſaatte udi Holſten at tilfoye de Lobſte nogen ſtade udi 
forneffnde Feyde. — SL RS an KSER ses (IGEN 
Dernaſt vaar dennem mangel iĩmellem om fire andre Artickle / før om hans 
gg inkl Rettighed / hand formeente fig fom en Konge Sontil Norge / burde de 
affve. 
b For det andet om Regenſt aff for Indtegt oc Vogifft / udi hans umyndige 
Aar hans Herre Broder vaar hang verge SEN 
. … ordet tredie om). hundrit tuſind Gylden / ſem hans Vnderſaatte udi For⸗ 
ſtendommene bleffve beſverit med at udgiffve / huilcken Gield hand formeente ſkul⸗ 
de betalis aff alle tre Rige. 3 
å ordet fierde om nogenfordeel / ſom hand formeente ſig af Fulde haffve aff 
Dan marck / ſom enindfød Konge Søn enten udi Pendinge eller anden foriening g 
Gr: ye PÅ 
Omoiſſe Artickle bleffue de forligte / ſaa ak Churforſt Joachim aff Branden⸗ 
borg / Her Henrich / oc Albrit / Hertuger til Meckelborg / Hertug Buaflaug fil 
Stetin / Pom̃ern / oc Her Henrich Biſtop kil Ratzeborg / ſtulde der om forhandle 
eller domme dennem imellem huad ret vaar / oc huad de ſagde / det ſkulde bliffve oc 
holdis uden Appellatz. Dette Mode ſtulde ſtaa til Segeberg14. Dage for Pin⸗ 
Bedag )523. De Herrerne Perſonlige at mode. Midler tid ſtulde Kong Chriſten 
Jade opføge huad Receſſer / forhandlingeudidiffeærinde haffve verit giort / mand 
kand haffve ſig at rette effter / oc huorledis før haff er varit huldit. Kunde icke For⸗ 
ſterlige underhandlere alle Perſonligen kome / da ſtulde de fremſende deris fuldmer⸗ 
fige med fuldmact dennem endeligen at atſkille. HE, ne Sy 
———— oo Huis 
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Hues Kong Chriſten haffde nogen beſkyldinge til hans Farbroder / ſtal hand 
dennem fremffide til hañem / indtil Jul ferſtkommendis / at hand fig der effter kand 
rette. Denne forſamling ſkal ſtee paa begge Herrers bekoſtning. 

Item de xj. tuſinde Marck Lybſt / ſom Kong Chriſten endnu er hans Faders 
broder ſkyldig / for det Loffte ſtyld for Kong Hans / ſt al hand hannem betale til naſt⸗ 
kommendis omflag 1523. F — 

Aem ſtal ingen deris Vnderſaatte Citeris eller kaldis uden Forſtendoñiet / 
eller for Danmarckis Raad / men huer Herre at forſkaffe fine Vnderſaatte udi For⸗ 
ſtendommene ret / ſom under hannem beſiddendis ere. Oc huad aff huer udi ſaa 
"maade bliffver domt / det ſtal den anden være forplictig tilat Exeqvere, men fordi 
Ridderſt abit oc Pralater ere udſkifft udi Ferſtendommene / dennem ſtal de baade 
haffve af Rette oc Ordeele offver. Ocom nogen icke vaar tilſtede aff Forſterne / 
daſtk al den fom borte er / tilforordne oc tilſt icke nogen aff hans Raad udi ſamme 
SJertiigdømme boendis / ſom ſtulle haffve Mact udi ſamme Sager at gisre oc 
lade / ſom hand Perſonlig tilſtede vaar. ALEN 

Vdidet Førftendomme Sleſoig / ſtal dommis effter Kong Voldemars Jud⸗ 
ſte Low/ oc Privilegierne / udi det Forſtendomme Holſten / efftergammel ſtatuter 
oc Saxen Spigcll. — rr Ek — * 

J Alle veye tilSegeberg / Trittow / oc Oldiſlow / ſtulle gaa ſom de af gam̃el kid / 

haffveværitlagd/oc være Kiobmænd oc Vognmand frj fore / ſom aff gam̃el Tid. 
Tolden til Oldiſlow / ſom Kong Chriſten den nu fat hafver / ſtal bliffve ved 
mact / ſaa vel ſom ſorneffnde Veye tilforn ex om tallidt. Kand dida icke forenis 


derom / da ſtal forſtreffne underhandlere til Segeberg haffve fuldmact at domme —J 


oc ordene det om. — i 

Denne Contra& er giort oc forſeglit aft Kong Chriſten / Hertug Frederich / 
Churførft Joachim aff Brandenborg / Albrit Hertug til Mechelborg/ oc Henrich 
Biſp til Raͤtzeborg / Ner Magnus Bøge / oc Wolff Paaviſtk den Eldre / paa Kong 
Chriſtens / oc Der Hans Rantzow / Der Wolff Paaviſt den yngre / Ridder / Claus 
von Anefeldt / Claus von der Wiſk / Henrich Rantzow / oc Ditloff Reventloff Can⸗ 
tzeler / paa Hertug Frederichs vegne. Forbemelte Churførfte aff Brandenborg oc 
Hertug Albrit aff Mechelborg / de vaare forſtreffne aff Kongen af forlige hannem oc 
hans Faderbroder. Biſpen aff Ratzeborg vaar afferdigit aft Keyſeren ſom en Com⸗ 
miſſari udi den uvillige imellem Kongen oc de Lybſte / at forhandle Men da 
Marckgreffven hand formeckte om den uenighed ſom vaar imellem diſſe 2. Herrer 
indbyrdis. Saaner huer andre forvante / Tod hand fig formaa 7 oc fuldis med de 

andre om de kunde forenit dennem / oc ſtaffit nogit got Sagen. 


Huad nu denne fordrag er anrorendis / da bleff dem icke fuldgiort / baade for ir 


ind fallende Krig oc leyligheds ſtyld / ſaa oe for at Kong Chriſten icke der filfandis 
Mefter Anders hebaagen. Hand iod ſiden hans Farbrooer ubevift / ſorſende MefterAnders 


Glob obner dt AN snes ER —— * e 
brune eeSlob / Proviſt udi Ottenſe / hans Rentemeſter til Segeberg / der lod hand deris oc 


Segeberg inadpandetſied bedte ffuldevære ſo rvartt aehond dig midlertid kunde forrøs 


cke huis Breffve der fands / om nogen hafde varit hanner imod / oc det Taarn ſon 
Breffvene udi fandis / heed det briine Taarn / bleff brut/fom fornefnde Meſter Ans 
ders Glob med hans ůdgiffne Breff haffver bellend / ſom ſiden for den Sag aff 
Kona Frederich bleff fangen. RER 

Vdi ſam̃e beklendelſe tilftaar hand ſig / at hafoe brent en heel hobBrefve/400.0c 
500 .Aar gam̃ele / oc de andre forford deñem tii Sonderborg. Det vaar den Rand⸗ 
ſagen Kong Chriſten lod gire om Breffve / at Sagen ſt ulde diß Rictigere — 
| gå ER 

J 


Forſtendommens fellitz Breffve / forrocke oc bortfore / tilSønderborg / under it 





der Pant fore. 





ſom er om Kong Frederich den ſorſe 3345 Fridericus h 
Forimderhandlerne. Siden ſereff hand offver til Hertug Friderich / at hand icke kun⸗ 
de ſamle hans Raad ſaa haſteligen for Vinter dagens ſtyld. Vdit lige maade fange 
Kundſt ab fra Norge / om det Rige/nu vaar it Arffverige ellerlt Bal Rige. Sam 
meledis vaar hand begeerendis af de Penge ſom vaar xj. tuſind Marck hand til neſt⸗ 
kommendis omſtag23. ſtulde betale / motte hannem bedagis / ellers vilde hand ſatte 


ir» Minlertid blef Kong Chriſtens vill or de ubelehli ghed /ſo ſtorre oc ſtetre / thi K. Cbrigene 

Soerige vaat hannem frafalden / filmed ſaavilde de Lybfkeicke heller lade dennem vilfor bliffve 

ſige aff den Keyſerlige Oommiſſario, Biſp Henrich aff Ratzeborg / icke heller aff ————— 
Churforſt Joachim af Brandenborg / oc Hert. Albtitaf Meckelborrig huilcke dro⸗ 

ge igiennem Lybke / oc endelige vilde vide paa huad Middel de Lybſte bilde lade den⸗ 

nem forliges · Men de ſtod paa / Kongen udi de hellige dage / oc udi midler tid / men 


ſamme Commiſſion varede / ſt al haffve giort Angreb oc Areſt paa deris Skibe / oc 
Gods / huilckit vaar imod hans Loffte hand haff de giort Rey. Maheſt. ſom Keyſer⸗ 
lige ſt riffveiſe til dennem indholt / at altagiſt midlertid ffåldederoe oc paa ingen aff 
ſiderne noget Fiendligt foretagis. Tilmed da haffde K. Chr. forbodit alt tilfor aff 
hans Rige paa Staæderne. Saa fkal deñem oeudi atſt illige maade være feed ſtor 
fotrfang / paa deris Privtlegier ot Friheder. Men omfier bleff der giort it Concept, 
paa huadvilkor devildelade dennem forlige / huot til fornefnde Forſter med ſtor us 
magenoddeoc bracte dennem. Men fornefnde vilkor bleff intet antagen / til med da 
vaare de Lybſte oc deris medſorvante de Roſtocker Dantz iger / Straalſunder / Viſ⸗ 
marſke/ fornogen kort tid tilforn / udleben med en oe ʒo. Orlogs Skibe / at ahr 
fald paa Rigit / huor med de hafde erroffet Borringholm / oc befriid Biſp Jens An⸗ De obſte ind⸗ 
derſon / ſom ſad fangen p aa Hammers hus / oc hañem hedenforde til Lybke / ſom det ⸗ tage Borring 
te ait faſt vjtlofftigere er ndſortudi Kong Chriſtens dene Hiſtorle / huort heden jeg holm ·· 
vil ſorviſe den gunſtige keſe. er eee kun! i; 
—Danuatter denne Krig vaar beghnt med de Lybſteoc Vendiſte Stader / oe 
det imod Rigens Raads vilge / Sverige vaar aff falden / Stockholm / Calmer / Be⸗ 
ſter Aas / ocfleere Stæder vaare belagd af de Svenſte / de Lybſte oc Vendiſt e Sta⸗ 
der udi lige maade for aarſagit til en ny Krig / forbant dennem til indbyrdis hielp oc 
trøftmedde Svenſke / Kong Chriſtenudilige maade ingen hielpkunde fange ud 
Lante Holſten hos hans Faderbroder / imod Staderne Salo hand ſamle oc 
forſkriffve her ind aff Tydſt land meere Fold, Tilforn haff de hand herinde Greff ENG Ren 
Eric vonder øpe/med400. Dæfte/ Yørgenvondtt Sarde) Jørgen Aoffmue; MIE Sole 
med nogen Fennicke Knecte / tenckte ſaa ved Rigens egen Mack / at udfore famme 
Krig. Huorfore hand lod anholde hos Rigens Raad oc Adel / om 2, Rinſke Gylden 
aft ville haffve Aarligen aff huer Mands Tienere. Lod derfore forſtriffve en Her⸗ 
redag. Forſt til Kallundborg / at RXandit ſtulde hannem der Mode / haade om den mg, Chriſten 
Svenſke oc Cybſte Krig at beraadſla / faa vel ſom om hans Farbroders ærinde” — 
huad effter den Borgholmſke Fordrag ſtulde ſtee or folge / ak ſamtale. flor Befværing 
; Tilden Herredag ſom til Kalundborg Fulde ſtandit / undſkyldede det 
Jutſtk e Raad deñem / en part icke at kunde kom̃e for Vinterens ſtrengheds ſtyld / an⸗ 
dre vaare paa Veyen / men motte tilbage igien / huilcken vaar beramit 26. Noven ··· 
bris, 1522, Huor oſver Kongen blef fortornit / befoel ſaa Jorgen Haarde / oc Hertemode ſor⸗ 
Grefve Erick med deris Folck at rocke offver kil Fyen / fick defiem nogit Feltſtot med/ eigi ii 
oclodderhosBrefveudgaa/at der Judffe Raad ſtkulde mode haftem til Viborgtil * 
S. Poveis Dag / Año i523. oc drage den meſte aff Adelen med deñem de kunde ſam⸗ 
le. Da vaar hans forſæt at det fremmede Krigsfolck udi Fyen liggende/ ſtulde ſtrax ef⸗ * 
terſuld hannem / Tenckendis efter den onde Qoinde Sibritz raad / at tvinge Adelen 
auil ſamme Slat / oc alle de vilkor hand SPM de paa⸗ Aars tid 
BØR oo fj udi 
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udi Sverige haffde bevijſt hannem alt den hielp de baade med Haſte / Harniſt / Pen⸗ 


ge / Skat / Glengierd /oc udi andre maade kunde affſted koñe. Vdillge maade gick 
Ord oc Rocte / hand haffde medtagik nogen Jernkæder ſom mand henger Folckudi / 
oc 2. Boddeler forklad udi Dravanter Klader / ſom handactid at bruge imod de⸗ 
ris Perſone.. Fadtun dom EU os fr ao FARE DOT 

Dog faadan deris Wlycke forekomme 7 oc for hans Gruelige Tyhranfke oc 
Mordelige Regimente / ſom hand baade udi Sverig oc Danmarck haffde beviſt / 
ſig oc at befti oc beftelſe ſom oc af ſaadan en ond Natur alt farligt vaar at forvente / 
haffver Biſperne udi Iylland / ſom vare / Niels Styhggetil Borlum / Ifver Munck 
til Ribe / Stygge Krumpen / Klectus til Borlum / Offve Bilde til Aarhus / Jørgen 
Frjo til Viborg / ſamt diſſe aff Raadit / Her Mogens Goe / Danmarckis Rigis 


Marſt (dog hand icke holdis forat haſve forſeglit Brefvit) Predbiorn Podebufk / 


Niels Hog / Jacob Locke / Tyge Krabbe / Peder Locke / Riddere / forſt refvlt all Ade⸗ 
len at møde tilforn udi Viborg / der haffver de forſtreffvit oc bebundit dennem ind⸗ 
byrdis at imod ſtaa Kong Chriftens Vold / Mact / Tyrannj / for huilcken de icke 


De Danſte op⸗ viſte dennem nogen tid fri fore / eller at kunde beſoge nogit Herremode med hannem / 


ſtriffve K. Ch. 
Huldſtab. 


Herr Mogens 
Munck. 


Danmarckis 


huor de paa kabiani oc Sebaſtiani Dag / med Adelens / Kis bſtedmands / oc almu⸗ 
ens fuldbyrdt / haffve opſt reffvit hannem Huld ſk ab oc Mandfkab / for hans Vold / 
Mact oc Tyrannj / deris Friheder hand haffde brut / at forſvare / oc at ville forſee 
dennem om en anden Herre oc Konge / ſerdelis anſeendis der udi / den Artickel / ſom 
findis udi hans Receß / at om hand icke holt dennem ved derls Privilegier oc Fris 
heder / hans Receß om formelder / oc advarit icke dilde aff lade / da ſkulde de icke meere 
være hannem Huldſtab oc Mandſkab plictige / men at imod ſtande / paa deris rer 
Redelighed / oc intet der med al haffve forbrut udi nogen maade. 


* 


WMaed dette Opfigelfe Bteff afferdiget de Her Mogens Munck Lands dom̃er / 
huilckit Breff hand behendeligen flyde K. Chriſten til hende tll Vedle / oc glemde det 
med god act dt vilgeudi hans Vanther / da hand vaar dir Ki Chriſtens Gieſt / paa 
det fornefnde Breff ſtulde hannem tilkomme. Fornaffnde Mogens Mund vaar 
med det ſamme oc afferdiget til Hertug Frederich af Holſten / huilcken de viſte icke 
at ftaavel med hans Faderbroder / med en Fuldmact / paa alles deris vegne / huor 
udi de tilbød hannem Riget / oc gaff hannem tilkiende for huad Beſperinge ſtyld / 
de haffde opſkreffvit det Kvng Chriſten. Som vaar for hans Tyrannj ſtyld oc on⸗ 


Rige anbiudis de Regimente / oc fordi de haffde hørt oc formerckt at Hertugen haffde it got milt 


Het. Fredeꝛch Naffn aff hans Vnderſaatte / ocvaar aff Danſke Kongers Blod. Da hues hand 
vilde kom̃e / oc tage ſig deñem an / var det icke med meerte end med io. eller is. Klipper / 
hans egen Perſon oc nervarelſe / künde udratte det meſte / da vilde de tilſatte hos han⸗ 


nem all deris oc deris Huſtruers effne / oc med Liff / Gods forhielpe hannem td Dans 


marckis Krone / forſtaffendis hannem hues Ofnamenter; Kircker / Cloſtet 7 aff | 


Solff oc Guld de Aate / orde ſelff formaatte / diſſigeſte giffve hañem Skat / Gien⸗ 
gierdt oc huad det vere kunde / men hues hand icke vaat kilſinde at annamme Konge 
riget / viſte de fig vel beyle at bekomme til denne Brud. Ocendog ſamme Geſandt 
icke vaar udſent alf alt Ridderfkabit / ſaa viſte de dog vel ſtorſte Parten de andre de⸗ 
vig vilge udi denne Sag. —J— ne SAS 
Ner paatog Hert. Frederich det Danſt eRidderſtabs tilbudne gode Dig ADS 
betenckelſe / oc lod fig det vel befalde / effter at hand faa vel vaar en Indboren 
føntil Danmarck / ſom Kong Chriſten / hannem icke heller vaar fiildgiorede Artick⸗ 
le oc Puncker ſom KongChriſten / til Borsholm hafde loffvit / oc hues hand / udſlog 
ſaadanne Erlige tildud / vaar befryctendis at Oanmarckis Krone /derofføerfunde 


Heri. Frederich kom̃e fra det Holſtiſt e Huus / oc til nogit fremmit Stam̃e. Strax der eſter indlod 
antager tilbøbne Hertiug Frederich ſig udi handel med de Danfke / oc udgaff ſig for Kong Chri 


Vilkaar. 


ſtens 
Elen 





ſom er omKong Frederich den forſtfte27 keiderleusn 
Fliende/dog med den beſkeed / at faa tilige hand kom udi Rigit / ſtulde de Nylde oe 
Soerle hannem / de ſtulde oc tilhielpe / at hand kunde indbekomme Rigens Slot oc 
Wean / oc bekrefftige Sieland / Skone / Falſter / Lolland / Fienderne inde hafde / under 
ſamme Herredemme / hand vilde holde dennem alle / ved Loug / Skiel 7 Rak// deris 
Privilegier oc Friheder. Der paa gaff hand Herr Mogens Mund / hans obne 
Breff. Det Iydſte Raad fod ſtrax ved deris obne Breffve 7 ſom udginge til alle 
Merritz king opvæde all Almuen imod hannem baade Adel / Borger / oc Bønder 
vffver gantſte Jutland / oc endog Kong Chriſten forſogte ved nogle hans forords 
nede / at lade ſig forſone / ſaa bleff hand dog huercken hordeller betroet / huorfo hand 
drog at Kiobenhaffn / oc paa Veyen optog handigien udi hans Eed / de Fenboer / 
Siglands Fader / oc ſiden de Skaaninger / oc drog at Kiobenhaffn / huilcken By 
Hand Tod beſette oc vilde fee oc forvente / huort hædenvilde med ſamme oprer. Her⸗ 
tug Friderich forſende herind ſtrax x. hundrit Mand at ligge til Ribe / oc brugis til 5, hundrit 
all Nodtorfft. Denne handel ſteede til Nuſom Torſdagen effket Converſionis Mand forſem 
| Pauli,2523. Mn, . paa dis til Ribe. 
Den /.Februarij 1523. glordis it Forbund med Hertug Frederic) oc de Lyb⸗ 
Fke / imod K. Chriſten / huilcket forſt bleff ſogt af deunem. Forſkreffne forbund inde⸗ 
holder diſſe Artickle. Den ene ſtal vide den andens gaffn oc beſte. De ſtulde be⸗ Hertug Frede⸗ 
fkotte oc beſt erme huer andre til deris Privilegier / Friheder. De ſkulde begge erkle⸗ rids oc de Inde 
re dennem Kong Chriftens Boenner oc Fiender. NS RENNES ” fordinbe bem 
De Cybftetil en indgang paa Krigen forærer hannem 42000. Marck Eyb fe / —— 
oc 1. Laſt Krudt. De Lybſte ſtaltiene oc komme hannem ti hielp udi denne Krig 
medroo. Haſte / oe 2000. Fodfolck / Skot oc Muͤnition. Om noget af dette Fole 
bleff flagit / ſtal de 14. dage effter fylde Tallit / hues hand behoffvede meere hielp. 
Da ft alde fordre deris Fold aff Sperige / oc der med komme hannem kil hillß. 
Item de ſtal beſtkotte hans Forſtendome / om de krangis aff yderſte Mact / Mohe der beere 
uden ſaa vaar at Lybke bleff belagd. Behøffver hand Skot at bruge udi Forſten⸗ ſteed. 
dommene / ſtal deundſatte hañem med det meſte de kand aff ſted kom̃e / ſamme Pul⸗ 
ver / Krud / Lod/ ſom ſtal forſendis tilbage / naar det er brugt. Behefver hand min⸗ 
dre Folck end forſtreffvit ſtaar / ſtal hand fig gunſtligen erklere. Bleff hans Forſten⸗ 
domme trangd aff Fienderne / emen hand er imod KongChriſten / da ſt al de aff Lyb⸗ 
keialle maadevide hans Fridſtand oc beſte. De Cybſte ville tilſtandendis Som̃er 
aff all mact til So fartz giore K. Chriſten al Modſtand. 
Mues de aff Cybke/aff forbemelte Konge / hans anhengere / eller huo det kunde 
vgre / bleffve anfectit / da ſtal hans Forſtelige Saade / oc hans Forſtendomme oc 
RER ES SES RER RSS DE SER 
omkoſt. Behoffvede de meere hielp / da ſt al hand med Liff / Gods / Folck / egen Per⸗ 
ſon / komme dennem til hielp/ til Lands oc Vands / uden hans Naade formedelſt bes 
leyring vaar forhindrit. Hues hand formedelſt denne forordning kunde komme til 
nogen Cyckelig forheyelſe udi Danmarck / da ſtal hand forhielpe dennem oc deris an⸗ 
hengere til deris Privilegier / Friheder oe Seylatz udi Danmarck / Norgt / Sverige. 
Tolden udi hans Forſtendomme fFal heden leggis paa ſedvanlige Stader / 
oc icke forhsyes. Hand ftal det med Rigens Raad ſaa forhandle / at allevegne or aff 
Rigit / ſeglis paa Lybke oc andre Stader / frj ubehindrit / ſom af Arrilds ktid hafver 
varit vonligtg. REE x 
Alle Land/Slot /Stader / ſom kunde udi denne Krig erroffvis / ſtulleh n iem 
rilſtillis. Alle Slot oc Stader ſom erroffvis / huor Lybſt Folck er hos / da ſt al Kone 
genforlige ſig med dennem om ſtorm Solden / Maanitz Solden ſtal de aft Lybke 
betule. Vdi lige maade ſtal handlis paa den anden ſide / huor hans Folck er hos de 
Lybſte. Huad hdi haleſlaccinge / Slarmnhzelve cleroudiof biſden vinde 
hy po ig | 
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re/ men de ſtal heller intet giore imod de Forſtendomme / Sleſvig / Holſten Stor … 7 
marn / ſteede det / da ville dog de Lybſte blifve ved denne forening oc ſammenſættel · 
ſe Hertug Frederichs Venner oc Forvante ſtulle udi lige maade / vare undtagen. 

Nues nogen Irringe / ſig under diſſe begge foreente kunde begiffve / de ſtulde ſorm ⸗ 


icke det gemeene Krigsfol tilhører efter Krigs brug/ tilbytte/det ſal oc begge i · 
hore effter Krigbfolckenis antal / en Reiſener regnendis imod tu Fodfolck. Diſſi⸗ 
geſte ſkal holdis med Brandſkat oc Fanger effter Krigs brug / Forſter / Herrer oc 


Hoffvitzmandene deris herlighed dennem frifore. De Lybſtkeville dennem bieflit⸗ 
te med deris medforvante/atdet Rige Sverige med Danmarck oc Norge ſkal ſam⸗ 
lis / oc at det Rige bliffver hans Naade lige anhengende med deandre. Men om 
det icke ſtee kunde imod deris tilforſict 7 da ſtal de dog ickeudi alvore lade dennem 
bruge imod deris Venner de Svenſke / men varefrj / oc deris Seglatzion oc alminde⸗ 
lige Frihed / fri forbeholden / udi de Riger Danmarck / Sverige oc Norge. Hertug 
Frederich ſtal igien offver antvorde de Lybſke / Dantziger / oc andre deris forvante / 
huad dennem allevegne aff forbemelte Kongeerfra tagit / faa vijde aff Skibe oc 
andet end mifindis tilſtede / oc at for det andet maa ſteetilberligt vandelſ. 


Ingen ſt al huſe eler herberge den andens Fiender / men dennem forfølger 


Ratten ofverhielpe / undertagendis de E venſte oc Oytmerſte/ de Harriſt eoc Vjr⸗ 
lendiſte / oc de ſom denne Kriger forvante / om hans Naade fick med dennem at gio⸗ 


Delft fire aff Raadit aff Forſtendommene / oc fire Raads Perſoner af Lybke ſom der 


tiludvelgis / atſt illis Denne forming oc ſammenſattelſe / ſtal være oc bliſfve til 


evig tid / imellem de Forſtendomme Sleſvig / Holſten / Stormarn / oc Lybke. 
Ingen maa tra de til nogen fridshandel / uden den anden er hos. Vilſig nogen ſla 


. Tilnerig Forbunt / det maa ſtee med begge Parternis villie Kunde de ved filbørlige 


Mddel ſtillis ved denne Krig / det maafke med begge Parternis Villie. Om nogen 
vilde handle om Fred / den anden ubeviſt / det Al ingen Mact haffde men utroligen 


Hertug Fride⸗ defor hans obeubare Flende. Vdiſamme Feidebreff er indført / huorfore hand 
rich afjfiger fin til denne Feide er beregit. Forſt fordi at hand foruden alt Aarſage haffver traccit 
Broder Son. effter af bringe hannem under hans Forbeed'7 fra det KomerffeRige / oc end uu 


NE 

PÅ y J 
7 
É f 
Fa J 


vare handlit. Den ene ſkal den anden udi Forligelſen inddrage. Ordene udi denne 
Fordrag ſtulle icke anderledis udkhdes / end ſom delpde. Begge Parter forſee den⸗ 
nem til / at Paffvelig hellighed / Romerſke Keyſer / Tydſke Forſter / oc an re / icke 


lader dennem denne forening mißfalde/ſom er giort at de ville beviſe dennem for tro i 
Ledemod udi det Rommerſte Rige / huorfra de icke haffve actit dennem at ladde 
trenge / ſom Kong Chriſtens forſett haffver varit / oc for af forſpare deris Pri- 


vilegier oc Friheder / forſeendis dennem heller til derls Hielp oc Biſtand / end udi 
ſaadan en retferdig Sag / Modſtand. Actum Cybke utfupras,Februarij 23. 
Der paa haffver Hertug Friderith ſtrax ladit hans Broder Son affſige ot forkyn⸗ 


pdermeere acter at beſverge / end tilforn. — 5* 


For det andet / at hand ſtal haffve forflot aff Forſtendommit / ind udi Rigit / 
deris fellids Breffve / Privilegier oc Friheder / ey heller holdit hannem Breff oc 
Segel / paa hves Summa Penge hand fig til hannem haffde forfkreffvit / ey Keller 


haffde fuldkommit det Compromils, ſom aff Churforſter / Forſter oc Herrer den⸗ 
nem imellem er gangittil Borsholm. ñ— 


De oebſte affſi· De Cybſfte lodudilige maade / nu anden gang deris Feidebreff hannem til⸗ 
ge Kong Chri ſende. Da erit Cybcke Mandagen effter Invocavit 1523. Der udi de ſtriffve / 
ſten anden gang hand kiender fig Rettighed til den By Cybeck / oc tracter efter at bringe den under 


fig. Hand hafver icke holt dennem deris Privilegier oc Friheder. Hand hafver 


forbodit Tilførpaade Vendiſte Stader / hand haffver forflot aug! tre 
F | * reſu 
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Hreſund til Kiobenhaffn. Hand haffver anholdit deris Kibmand paa Skaannnnn 
fi kende. Hand hafver beſoerit dennem meduſedvanlig Told oc Acciſee 
Hand haffver formeent dennem Hañdel paa Sverige. Hand haffver ladit 
optage deris / oc fleere Vendiſk e Steders Skibe. ans Voliggere haffve tagit 
paa de Engelſt e oc beſtylt de Lybſte derfore. Hand haffver ſiden Keyſer Karl iod 
fin Commiſſion udgaa til Her Hentich Biſpen af Ratzeborg / oc loffvit daar til 
Keyſeren / hand intet midler kid vilde Fiendligen forckage/ladit optage tvende deris 
—— mere / hudrfor detilen Krig oc Nodvendig Nodvergeere fſor⸗ 
far fager sind meg V 
Da Kong Chriften nu formerckte de Soenſte at være fig frafalden / de 
Danfke oe Holſter af væreudi Vaaben oc Verge / de ybſke udi iige maade opruſt 
oc attilfly en Flode. Da falt hannem baade Hierte oc Mod / huorfor hand lod 
beſatte Malmse oc Kiobenhaffa / befryctendis af hand ſtulde bliffve belagd til Rigerne, 
£andoc Band. Samlede derfore loſt oc faft/Rigens bejteClenodia,Breffoeor?” £ 
andet / huad hannem tiente / oc er hand ſiden med Hoſtru oc Born den 20 Aprill, 
523. die Sancti Tiburcij, ſeglit at Nederlandene 7 med alten Skibe ſtore oc 
WVldi Kiebenhaffn lod hand indlegge Herr Henr ich Gjøe Hoffvſtzmand pea Kiebenhaffn ot 
Abramſtrup / ſom e Statholder / Herr Knud Rud / Tile Giſler / Cort Kreſen / ſamt Malmoe beſat 
Jorgen Hoffmut / med fire Fennicke Knecte. Forneffnde Jer Henrich Søe haf⸗ med Krigsfoick 
de Malme udi lige maade udi befalning. Hans Michelſon Borgemeſter ſam⸗ 
meſteds / oc Niclas Liuſener fuldis med Kong Chriſten at Nederlandene / lode Sus 
ſteuoe Born / Gods / oc Eyendom tilbage / Borgemeſter Hans Michelſon / forma⸗ 
nede Malmes Borgere hoheligen / afholde dennem trolige til Kong Chriſtens 
Haand / indtil de fick undſatning. Kong Chriſten formanede ſelff Kiebenhaffns 
Borgere / at de vilde holde hannem deris By til troer hænde / hand vilde inden fø: 
ve Maaneder undfætte dennem. Hand klagede offver Raadit / hand haffde bee 
dit ſin Sag udi rette / oc maatte det fe wde / formodendis fig hielp aff Key⸗ 
feren oc andre hans Venner af firaffe hans ulpdige oprorſte Vaderſaatte. 


Vdtdi diſſe dage ſtreff Hertug Friderich Dronning Elizabeth til / at u⸗ anſeet 
hand vaar hyldit til Rigit / ſaa fulde hun ligevel føj beholde hendis Liffgedinck / ee 
ſtillet ſig udi ſamme Breff venlige imod hinde. Men hun vaaraffſeglid for hans 
Diſſe effterneffnde fulde Kong Chriſten at Nederlandene 7 Meſter Johan 

Ves Erckebiſp til Lund / ſom ſiden formedelſt Keyſer Carls befordring bleff Biſp Huem der ful⸗ 

til Coſtnitz / Moder Sibrit / Her Antonius af Metz / Ridder / Meſter Meichiorn/ de K. Chriſten. 
— Sans. Michelføn Borgemeſter i Malmee / Niclas Liuſener / Hans Bogebinder / 

ſiden Dans Secreterer, Otte Grjff/ Sti Otteſon / Jørgen Jul fodi Teffringe 

udi Fyen / Meſter hans Monboe / Meſter Chriſten Pederſen / Chriſten Thomeſen 

Skriffvet / Hermand Villemſen Meſter Chriſtoffer Raffnobierg / Matz Stoerle / 

Soffren Stampe / Niels Pederſon Lunge / Albrit von Gocken / fordum Borgeme⸗ 

ſter i Kisbenhaffn / Cornelius Krehe / Hermand Hund. Siden ſamlede ſig til han⸗ 

nem Jørgen Hanſon / ot Meſter Povel Klempe kom til hannem til Vittenberg / da 

hand vaat hos Churfotſten hans Moderbrtoder / ſamt andre fleere huls Naffne mig 

icke er kommen til Hende. Paareiſen fick hand Storm oc Vvayr / er ſelff intrengd 

under Norge / nogle hans Skib er offderkommen / it bleff under Armeyen udi Flan⸗ 

deren / it kom under Franck Rige / ſom Kong Franciſcus ſammeſteds beholt / fordi 

hand ſogte Keyſeren oc icke hannem / ſom da vaare Bonner, Selff omſier kom 

hand med hans Gemahl ind for Fera udi — ODer fra er de —— til: 

RE ERR —— oo iii Aant⸗ 
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viden Antverpen / hvor de for hans Svogerffab ſtyld med Keyſeren / vel ere undfangne 
ng Chriſte 
eg sang Oc alle forundrede fig offver hans haftige Wlycke. Eg ” 
Neberlandene. Derfta er hand forreyſt til Meckelen / huor hañem indgaffs hans egen Gaard 
oc Varelſe. Madlertid er heden ſtreffbit til Spanien til Keyſer Carl / alt hans til⸗ 
ſtand oc Leylighed. Nogen Aar der effter / oe da hans Gemahl vaar Død ſom 
ſkeede Anno 526. Er hannem giort en Aarlig Pen ſion oc Beſoldning at leffve af / 
oc hans Voning forordnit til Leyer i Flandern. Dans Børn efter Droñingens dod / 
KChriſtens J⸗ bleffve opfodde hos den Burgundiſke Regiering. Sonaſtre / vaar Hoffmeſter / 
dret men hand Cornelius AgrippaTuchtmeſter. Nogit eſſter hand er kommen i Nederlandene / 
vaar udẽ Lands er hand dragen af Engeland til Kong Henrich dens. oc bod hannem Iſland til tin⸗ 
forteligen for" derpant / for en Sum ma Penge hand vilde haff ve at Nuſte fig men paa det kog hand 
factit. giorde Anno 524. Men hand fick der ingen hielp / Kong Henrich kunde icke for⸗ 
gun ſirecke hannem Penge paa it uviſt Pant / hand icke ſelff hafde / men Loffvit ſaa framt 
Keyſeren vilde hielpe hannem / ſtulde hand icke heller bliffve hans hielp forbi. Mid⸗ 
ler tid hand vaar udi hans Elende / vaar hand udyldig ve utollig / ſtundem vaae 
hand i Lante Miſen / ſtundem udi Marcken der føgte hand Evangeliſt Predicken / 
oc holt ved den Tro / Naar hand vaar udi Nederlandene / vaar hand Papift. 
Odg all den ſtund hand vaarudi hans elende / forſommede hand intet at be⸗ 
klage fig for Paffvelig hellighed / for Keyſerlig Majeſt. for Chur oc Ferſter mt 
det Rommerſte Rige / oc for alle Stænder / den ſtore uret hannem vaar vederfarit / 
her udi Rigit / at hand uforhord Sag imod hans Erbeding at ſtaa t Ratte daar for ⸗ 
Jagit aff h ns Sorne / oc med Eed Forplictige Vnderſaatte fra hans Riger oc Lan⸗ 
de / ſaadant vaar it ulideligt Exempel for andre Forſter. Hans ſkyld ocbrødevaae , 
icke andet end hand haffver vild handhaff ve den menige mand for Adelen. Serdelis 
vaar Keyſer Carl hans Svoger / Churforſt Joachim aff Brandenburg / ſom haff⸗ 
de hans Syfter/or Churforſt Hans / oc Johan Friderich hans Moder Brodre/ 
hannem gantſketilgiffne / oc fordrede hans beſte i alle maade / ſaa vaar oc Hertug 
Henrich / oc Hertug Albrit aff Meckelborg hans Soſter Børn / hannem gantſke 
til negit. Keyſer Carlden V. da hand farſt til Spanien aff Nederlandene ſick at vide 
hans flucht aff Rigit / oc tilſtand her udi Danmarck med Hertug Frederich aff Hol⸗ 
ſten / ſom de igien for en Konge hafde indfordrid. Da lod hand formedelſt it off entlig 
J pœnalMan dat, Sat. Frederich forbiude/ at befatte fig med de Riger / Danmarck ⸗ 
Soerrig / Norge/til ſagen bleff forherd / hand tilſtreff Adelen udi Iytland / dede 
ſtulle være Syertug Frederich anhengige. Hand forbød intet Krigsfolck / Rytter 
ellerRnæcte/Sertug Frederich attildrage. Hand forbod Staderne / oc ſerdelis de 
Cyhbſtenogen biſtand eller forbunt at glor/ eoc haffoe med Hertug Frederich. Oiſſe 
Breffve ere alle udſkreffne til Toledo udi Spanien Aarie3. BUE 


Churforſterne aff Brandenborg oc de aff Saren / tilſeriffveudilioe maade —J 
den Iydſte Adel / at de ſkulde ſtaa aff deris forflet / oc iglen annamme derie, rette Der 
re oc Konge / oc erbodit dennem for meglere / oc da ſaadant intet hialp / er procede⸗ ER 


rit til Spyr udi Cammer Retten / imod Hertug Frederich / ſom en, Herre aff Hol⸗ 
ſten / huor de beggevaar heden ſteffnde. Der haffve de indgiffvi beggis deris Kl 
gemaal / Gienſvat / oc Tiltale / Hertug Frederich forfende der ind en plenam in⸗ 
formationem facti, huorledis tiler gangen med Kong Chriſt· ns Vndvlgelſe / 
oc hans indtagelſe igien / Rigernis Beſvaringe offver Kong Chriſten / ret imod ſaa⸗ 
dan en Tyran / huilcken Optegnelſe bleff ſammen dragit / ved hans Cang ia Wulff 
Vtenhem. Saa bleff oc did forſent / nogle Uniyerſitors udi Tydſkland / oe Heh⸗ 
læerde deris Concilia oc betenckende / udi denne Sag / det Keyſerlige Regimente fik 











leſt / med deris Striffoelfepe Qredents / paa ogen middel / ſom de begge Deere | 
— 


imellem 


affFri⸗ 





|| 


ony er om Kong driderich den forſe 1 Fridericusk, 
imellem fore ſloge / men det kom til ingen beſiut. Kong Chriſten forhuerffvede 
ſiden Keyſerens ſkriffvelſe til dennem udi Kamer Rakten / pro celeriori procelh 
ſuscauſæ, det er / en forſt rifft / at hans Sag udenlengre forkog den til Spjr motte 
hielpis til ende. — 33, BORG EY TOR TNE SS 
Widler tid / meden denne Proceß ſteede Aar y523, Davaar Kong Chri⸗ 
ſten udi Ruſtning imod Oanmarck / vilde bruge baade Retten oe Sverdet / men 
hans Folck forlob hannem til Perleberg / ſom videre ſkal ſigis. Kong Ferdinans 
dus aff Behemen ſtreff hegge Parter til / at de derls Gag icke ſtulle ſtille paa Vaa⸗ 
ben eller Verge / eller Cammer Ratken til Spiir / men lide Venlig uuderhand⸗ 
ling / huilckit oc bleff bevilget paa baade ſider. Vdi dette iglenſvars Breff / ſtreff 
fig Kong Frederich en udvald Konge kil Daumarck / huor om mange Førfter vaare 
Spodſtke/ men maatte dog lade bliffve / uad Gud vilde. Al 
Kong Chriſten fick feye hielp udi Tydſt and / fordi hand ide vaar ved Penge / 
men formedelſt loffte oc tilſagne / ſatte hand fig/Churførft Joachim aff Branden⸗ 
borg / oc de Brunſvigſche Herrer / icke udi ringe Gield oc befoæring. Da vaar 
Keyſerlig Majeſt med den Italianſke / oc Frantzoſte Krig / Rellgionens Splidar⸗ 
tighed udi Tydſt land oc Torckens Krig / ſaa forhindrit / at hand icke lettelige haffde 
kund kommit hannem til hielp / hans Keyſerlig Majeſt. forfoer ocſaa tid effter tid / 
hans Svogers Kong Chriſtens Tyrannj oc forſeelſe / imod Rigerne / oc at det vaar 
Bal Riger / icke Arffve Riger. Dog fortrød hannem hart det elende / hans Sø; 
ſtreborn ſkulde lide / oc gierne haſde ſeet / det haffde kommet til nogen lidelig middel. 
"Til Kie benhaffn er kommen effter Kong Chriſtens tilſt iudelſe / nogen Her⸗ 
tig Albritz Sendebud aff Meckelborg / at ſamtale om Dagleiſting / oc viß Dag / at 
beneffnis for Keyſerens oc andre Forſters Sendebud / ſom ſtulle handle begge par⸗ 
ter imellem. Oc fordi Keyſeren icke ſelff haffde ſtreffvit der om 7 oc Sendebudene 
ickegaff Kong Frederich fin tilborlige Tittel / ſöm da nyligen vaar Kronid / men 
kaldit hannem en Hertug / oc Chriſtiernum en Konge / da bleff de forviſte. 
Biſp Laffve Vrne oc Raadit ſvarede / de haffde af tale med en Hertug / oc ſtul⸗ 
—— Holſten / de haffde icke Kongen at tale med / ellers haffde de viſt 
ans Tittel. BEA hy ENS — MESSE NSSS SED å 
b Denne handel bleff fiden foretaget aff Keyſer Carl ſelff / ſom haffde ſkreffvit 
Kong Frederich til at deris Sag Venlige ſkulde foretagis / til Lybke / huor Paf ve 
Clementis Seprimi, Keyſerens oc andere Chur oc Forſters Sendebud ere mø: fe; 
Dernaſt er der en anden dag berammit til Lunebotg ocen til Nykisbing i Falſſer / 
men alt til forgieffvis / ſordi Kong Chriſten ſtod endelig paa / af vilde igien int (æt; 
tis oc Reſtitueris. Noch er der en Dag holden til Mollen udi Marievold le ſter / 
huilcken oe affgick uden Fruct. Til Slefvigvdareforfend aff KongChriſten / Sreff 
Erick von der Hoye / Claus Hermelin / Bernert Bernes / affgick udi lige maade uden 
nogen udretning. Mk, å de 
Omſier Aar 526. giordis en endelig affſteed til Lybck / at de vilde tage hans 
Son Johannem med nogen viß beſteed / ſom her effter ſtal formeldis. Dette maa 
nu ſaavare ſagd for en Digreſſion om Kong Chriſten paa denne tid / men udi frem⸗ 
tiden naar til Gottorpe Rigens oc Ferſternis Fellitz Breffve bliffve opſogt / oc ads 
ſtild / hues til Riget —JI fil Forſtendommene / kand den handel bedre forkla⸗ 
vig. dꝛu viljeg iglen komme til vor foretagne Hiſtorie met 
Strafx effter Kong Chriſten er aff ſeglit / da er Kong Frederich ankommen til H rrig Ircter, 
Norre Jutland / hullcket bleff med haſt fordrit aff Raadit / fot deris ſtore Nodtorft rich antommer 
jthid de konde haffoe ie HEE TE re 7 4 anmarc. 
Til Viborg Landsting er hand hyldit ot ſamthckt / af Adelen / Kiobſte derne / Hyldis til Vi 
oc Almuens / aff huert. Yerrit deris fuldmactige / Torſdagen effler Anunciationis borg Landsting. 
——— Mariæ 
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Mariæ y523. hans Folck lod hand midlertid ſamlis ocankomme / oc befoel at forioßſ/ 
Hertug Frede ve hannem til Kolding. Sammetidudgaff hand hans handfaſtning / udi huilcken 
richs udvalde hand ſtadfaſter alle Stender herudi Rigit deris Friheder. Adelen gaff handoffver 
Kongis and deris egne Bonder oc Tienere als oc Haand / Boeſlaadoc alle 40 Mar Sa⸗ 


fæſtning. — AE sn. J 
Adeleni Dan ferteg frijt ſom Adelen udi det FørftendorieSskefvig deris haffve/huilæeterendras ⸗ 


maꝛek finge forſt 


elig Frihed / diß lige ingen Konger udi Danmard haffve udgiffvit. Hertencke 


Hals oc Haand fig huer ved/ huad for herlighed Kronentilfornhaffver hafft inde hos Adelens Tis 
med derisegne nere/ ſom vaar deris Boeſlod / alle 40. Sager / Hals oc Haand / undertagendis 


QZienerocale 3. Marck Sager / vj. ocir, Marck Sager. Saadan Frihed haffve deudi Tydſt⸗ 
40. MarckSa⸗ land / ſom mand Falder Greffver oc Friherrer / ſaa vor Adel intet fattis uden Gref⸗ 
ger. ve oc Frihetre Naffn / dog mand udi Tittelen ſtriſver dennem Edle oc Velbyrdige / 
"lige ſom Greffver oc Friherrer uden Lands udi Norge. haffver Adelen icke den 
Frihed offver deris Bonder / udi Sverige ep heller / nden de ſom for ſtackit ere giort 
til Greffoer / oc Friherrer. Niorfore denne Kongis hukommelſe ber Hellig oc 
uglemt at vare hos os / oc vore Eſfterkommere. — — —— —— 
K. Chriſſens | Vdi ſamme Receſs, Er Kong Chriſtens den ny Low optagen oc affftaffit / 
ny devafſtaffis ſom ſiden bleff brenttil Viborg Lands ting / ſom en ſkadelig Lom / imod gode ſeder. 
Adelen ſom hafde miſt deris Pant oc Forlænning uden deris betalning / kom til 
deris igien. Der udi gaff hand igien til Lunde Stift / Borringholm / ooOus / Kong 
Chꝛiſten haffde Capittel ſratagit / oOthenſe Biſt opsdomme lod hand igien kern. 
me udi forrige Stand / ſom Kong Chriſten haffde tagit under Koonen. Vlii 
deñe handfaſtning beplictit hand fig med ingen Mact at lade dragis fra Danmar⸗ 
ckis Raad oc Indbyggere / men bliffve hos dennemudi lyſt oc nod / huilcken Receß 
hand loff vedeudiltae maade af forſorge de andre Lande med / Sieland / Skaane / 
Lolland / Falſter / om hand dennem kunde bekteffte / ochdermereat ſverge oc formere. 
A, paa hans Kongelige Kroning. Allevegne huor hand fremdrog / igiennem Kiob⸗ 
Gallier nedka⸗ 3 WS dg ns * 
— ——— ſtederne / da befoel hand de Salger af nedetkaſtis ſom Kong Chriſten haffde ladit 
eng Shomeh opſætte / oc lod ſig hylde udi Kiobſteederne. Vdi lige maade Jens Thomeſens 
- Fans ig eber⸗ lig at nedertagis aff Sallien / ochederlige begraffvis udi Graabrodre Klofter udi 
tagis Aarhus / det Iydſte Raad haffdeudilige maade Solliciterir hos Raadet oc Ade⸗ 
len udi Fyen / oc Sieland / at giore det ſamme de giorde / ſom vaar at hylde Herlug 
Frederich / eller de vilde hiemſoge dennem med Mordoc Brand. Datil ſtreff de 
Fonboer hannem deris Eed / Plict oc Tro Tieniſte. 231 
Emeden hand vaar til Biborge Landsting atlade ſig hylde / da haffde hand 
Het. Fꝛederichs forordnit de Ederſtediſke at ligge bed Snogehou oc Medelfarſund / af forhindre 
Fole famlis. ingen aff Iydland / ſtulde begiffveſig offver af ſtercke Kong Chriſtens hob / ſaaoc /·/ 
at ingen ſkulde drage offver fra Fyn / ocuforſeendis offerfalde hans Folck / emeden 


det bleff ſamlit. Siden er hand ilendis dragen til Gottorp / men hans Munſter⸗ FA 


platz oc huor Folckit ſtulde forſamlis vor Kolding oc der omkring. 

Kong Chriſtens Lensmand udi Forſtendommene paa hans Huus / ſtrax de 

K Chriſtens fornumme KongChriſtens Fluct / oc huad den Danſke Adel haffdeglort / erdeha 
Lansmand udi frem ilige maadetilfalden / noget Krigsfolek motte hand forſende for Segeberg⸗ 
Forſten domene ſom Vulff Paaviſt indehaffde / nogen uger hole hand Slottit / ſiden gaff hand ſig 
falde hanem fra 5 pig beſteed. —————— 
| Mondagen naſt effter Qvafiémodogeniti, fra Gottorpe / ſtreff denudval⸗ 
ide til Borgemeſter oc Raad udi Kiobenhaffn / at anſeendis deudi Iylland oc Fyen 

Hertugen ſtriff⸗ haff de hyldit hannem / oc vor frafalden Kong Chriſten / for hans Tyrannj /⸗ 

er REAR, dis oc at Bifp Lauge Vrne / Herr Henrich Abbet udi Soer / oc Eſtel Prior unf 

di Kigbens Anivorſt ow / — J 


ſom er om Kong Friderich den forſfte.1253 Fridericus I 
Percku ſtyld / diſligeſte / anſeendis af Ridderſl abit / Borgere oc Almue / udi Her⸗ 
fugdommit Kong Chriſten raadde fore / haffde handgangit hannem 7 huilcke alle 
hand vilde indfætteudideris forrige brivilegier oc Friheder / oc med det forſte med 
en veldig mact altid at begiffve fig offver til Sialland / at fri dennem alle / fra hans 
Vold oc Mact / huorfore hand vaar beglarendis / devilde forſende til hannem en 
Borgemeſter / en Raadmand / oc to eller tre fornemme Borgere / at gigre hannem des 
ris Eed / Plict / oc Huldſkab / paa allis deris vegne / daloffver hand dennem Con- 
firmatz oc fladfæftelfe paa deris Privilegier / affſt affelſe paa Acciſe beſvaring / fri 
handel oc vandel hues icke det ſteer / da foraarſagis Haand det af fra ffe paaderis Lif / 
Ene Nan sat MER anes 
"Mende aff Klobenhaffn ſvarede / de daar udi Kong Chriſtens Eed / oc haff⸗ 
de hans beſatning inde. J J— Vært Å 
Da hand nu kom tilbage til Kolding / dijd kom til hannen Greffve Erick 





von der Hohe / oc Jorgen Haardes fuldmectige / ſom laaudi Fyen / paa Kong Chri⸗ Gref Erick von 

ſtens vegne / begierendis at de fri ubehindret maatte patzere at Tydſland / huilcket der Hoye / oc Jer⸗ 

bleff dennem bevilget / ot der paa bekom de hans Paß. gen Haardes bes 

Siden den udvalde Konge nu haff de ſamlit hans Folck ſom vaare ved 5000. giere Paſſaff 

"faa oc eng ane Rytter aff hans Hoff Juncker dc Landsſotte / Herr Aſche von Kram Landit. 

med en Fane / oe Joſi Bock meden Fan⸗ Rytter / er hand dragen offver at Fhen til vane 

Othenſe / huor hand af Adelen der udi Landit er hyldit / oc haffver kagit til ſin Haand NER 

alle Slot ocKiøbftæder. | FORE: 
VWVdi Fyen er kommen til hannem 2000. Fodfolck / de Lybſke haffde udſend / Den oybfte 

oc 200. Rytter effter deris forbunt. Den Gillerſke Fennicke Knecke / ſom laa un⸗ hielp. 

der Greffve Erick von der Hoye / gaff ſig ſame tid udi hans Eed oc Tieniſte. Vdi 

9 Kiebſtaæder hand drog igiennem / der hyldede hannem Borgerſkabit oc Me⸗ 

hereee — imens tt 

Sammeſteds befoel hand de Gallier ar affſtaffls Kong Chriſten haffde lås 

det ſætte udi Kiobſtader / oc huad haarde oc ſtrenge Mandater Kong Chriſten haff⸗ 

de wloffligen paalagd. AR Air ae 

Dec dybſke deris Orlogs Skibe møtte udi Belt / effterſom for affſteedit vaar. 

Difligeſte bleff beſtillet alle de Skuder oc Skibe / ſom under Fyens Land vaare / oc 

udi Lante Holſten oc der omkring / af offverføre hans Krigsfolck. Dagen effter Hertugen dra⸗ 

Hellig Trefoldigheds Sondag 7 Skibet hand hans Fold / oc vaar Bang Naade get offver Belt 

forſt toiffelactig / paa huad flædtidi Siæland hand vilde lade anſette hans Jolck, uden Modſtand 

thi hand haffde meent Flenderne ſtulde mot til Korſoer / oc formeent hannen Land⸗ 


gang / ocøilde hand gierne hafft hans Folck ubemerckt udi Landit / at hand kunde 





giore hans Slactordning / for hand ſtulde offverfaldis. Men da hans Naade for⸗ 
merckte / ingen Fiender eller fare/at være paa hin ſide / daudſtibede hand hans Folck 
for Korſeer/ huor hand laato Dages 

DTil Anderſtkow laa hand enddat / til Ringſted en / tilRoeſt ilde nogen Natter / 
huor hand lod beſtede Adelen til ſig / tog dennem oc udi Eed 7 oc antvordet dennem 
Rigens Slotte udi en Slotz louff. Men Kong Chriſtens Krigsfolck vigede ind udi 


Kiebenhaffn oc Kallundbdorg. 3 
Dreen Jo. Junij, Dagen for Sanct Barnabæ fon hand for Kioben⸗ 
LÅ Nonda + 
al gens — — —— i 
Den Lyhbſtke Flode xviij. Skibe ſterck ſatte der for Reden / ſaa ſlog hand oc en Kiebenhaffn 
Skantze for Valby / Veſten for Byen oc ifaa maade vaar Byen belagd til Lands belagt, 
oc Vands. Paa ſamme ſtader yo. Aar effter / bleff Kisbenhaffn atter belegrit aff 
"hans &ønChriftiano III. Ed SAN | : 
Fee. ag Då 


Eridericus ling Arrild Huitfe ldts Kronicke den ottende Part / 


Daalegrid oc Skantzerne vore ſlagne / da beſoer Krigs folckit dennem atter 
til hannem / at leffve oc do med hannem / oc icke forlade hannem / hand foer ocilige 
maade aft bliffve hos dennnem / oc lide ont oc gaat med dennem / huad Gud vilde 
tilſoye hannem. De aff Byen falt tit ud / oc ſkeede der mange Skermytzel / ſerde⸗ 
lis paa den flette Platz imellem Peblinge Dammen oc Byen. Tit oc offte aff en 
liden begyadelſe / ſkeede ſtor Skade / effter ſom huer hob undſatte ſit Parthi. De 
udi Byen haffde bygd Katte paa Voldene de ſkod aff / ſom de hafde hengd felle fore / 
Katte bygd paa ſom de kunde lade op oc ned fare / naar de vilde ſt iude. Diſſe Katte bleff ſaa bekiend 
Volden. omfier / at de idi legrid kunde kiende aff huilcken Kat der bleff ſtut / oe veddis Knecte⸗ 
ne undertiden ſammens / om hel oc halff Maanios Sold / aft huilcken Kat bleff 
Skut. HAr gg] | 56%: 
Diſſe Skud ſteede / naar nogen bleff indlockit aff Skermytzel for nær under 
Byen / anderledis vaar Bhen icke belagd eller med groff Skot beffanget/men ſtulde 
udhungris. En Dag haffde de udi Ceyrit fort en Falckenet ind under Byen / der 
med ſtod deen Kneet paa Bolden igiennem hans Venſtre ſide oc Bryſted / huil⸗ 
cket € fud forde hans Hierte ud med ſig heelt / at det kun hengede ved Liffvitudi 
en Sene / da vaar det ſaa ſtort / ſomit Oxe Hierte / at mange ſig der offver forundrit. 
Emeden denne Beleyring varede / bleff hemmelige tilſtreffvit Claus Erick⸗ 
lon / Boller Ravensberg / ſomhaffde Kallundborg inde aff Herr Mogens Goe Ri⸗ 
Clans Erickſen gens Hoffmeiſter / hand ſkuide bliffve Kongens Mand / huiſcket oc ſteede ude 
opaiffver Kal fag maade ſom effterfolger / af Claus Erickſenforordnede de Tydſte Knecte hand 
lø ir indehaffde / paa andre Stæder af holdeor haffve deris Vaet / ſelff ſagde hand ſig/ 
ochans Fold at ville bevare oc forſvare it faſt Taarn heder Folen / huor paa udi 
Ffordum / forvaredis Rigens Breffve oc Dreſſel. Da paa en Natz tid / lod hand 
ved en Tritze opyinde it halff hundrit Knecte / aff Kong Friderichs Folck paa ſam⸗ 
me Taarn / ſom om Natte tide kom under Slottit / huilcke der de ere opkommen / 
Hatte de vend ſkottit imod de Tydſke Knecte / oc iſaa maade haffve deforjagit den⸗ 
nem aff Slottit. Claus Erickſon fick ſaadant it tilnafn at de kaldit hannem Claus 
Claus Slippe Slippe Slot der effter. Der; 
Slot. WMen denne beleyring varede / dalod den udvalde K. it udforligt ſkriffvelſe paa 
Hertugen lader Fry udgaa / huorfor hand ſig Danmarckis Rige haffde antagit / ocførde denne 
andengang ud⸗ nervarendis Krig. De CLybſkelod udi lige maade en ſkrifft paa Tryck udgaa / 
Friffve hans ¶ huad Aarfagerde haffde til Kong Chriſten / oc huorfore de haffde indladit dennem 
— denne gg Krig imod hannem / huilcke Breffve oc Beſtyldinger / huem dennem haffver 
gg 4 nå 9 vtatlæfe/dafinder hand deñem bag filfættede/udiden Hiſtori jeg haffver ſtreffvit 
Fre Pernetins… om KongChriſten. Men der paahaffver Kong Chriſten ladit (vare aff Beilin 
Scépperus ſva⸗ ved Cornehum Scepperum,hansVice Cantzeler Aarit der effter ſeom vaar y5 24. 
rer mod Kong Midler tid Beleiringen vaar for Kisbenhaffn / da ſtreff oc handlede Her 
Friderichs Bog Mogens Goe / Blſperne / oc de andre aff Raadit / offver til de Skonſke Herrer / oc 
Kiøbftæderne / at fordi Kong Chriſten haffde forlat dennem / da vaar de nu deris 
Eed avit / de vilde til tencke at giore it med dennem / faaframt dele ſtulde blifve 
hiemſogte oc offverdragen. Den udvalde ſtreff udi ſamme Form / oc tilbod at ſtad⸗ 
feſte dennem deris Privilegier, Friheder / oc affſt affe huad uvonligt vaar. Der 
paa fick hans Naade god Beſkeed tilbage / hand ſkulde ſelff komme der offver / den 
udvalde er ſaa dragen ofver / oc befoel hans Son Chriſtiano / oc Herr Johan Ran 
tzow Moerſkalck / leyrid / oc bleffunder aaben Himmel hyldit paa Lybershoy / ocg 
Adelen udi Skaane lige ſaadan Privilegier oc Friheder / ſom dennem udi Iydland 
De Skoninger oc Fyn / huilcke hand vildeydermeere fverge udi hans Kongelige Kroning / om Gud 
ſverge oc hylde hannem haffde forfeet aft komme til Riget, Alle Kiebſtæder udi Skaane ginge 
Hertugen. hannem til hande / undertagendis de udi Mallme / De holt paa Kong * 


Skermytzel. 












om er om Kong Feiderich den førfe… 5 riders J 
d/effter ſom de haffde loffvit hannens fox hand affdrog Iſi⸗ Borgeritefter 
7 ER —* oe culſtyndelſe / ſom fuldis var Kong Chriſten uden 


—— udbalde lod beſtille at Adelen udi Skaane/ —* Fennicke EN OSS 





| pia 1 ftuldeTigge omkring — Malme/ ſaade intet Malmø 
(Én tilfør fulde faa. —* 
Aar y523. Da Jørgen Hanſen Cenomand paa Bergen ſputde / g Kong 7.4 
Chriſten vaar udromt aff Oanmarck til Holland / haffver hand befalled Bergen⸗ orgen Ham 

hus / en Praſt ved Naffn Der Hans Knudſſon Proviſt / (om det ſtulde raade udi fehsundviger 
Fuldmact oc Befalning / paa tar Herris vegne IR fi Den er and dragen til fra Berger ; 
Holland. 


Vdi Kong Chriſtens tid begynte de Tydfkeved Skr antaſteBorgt 
ne l Bergen / oc dennem Pluſtrid oe beroffvit / oc dennem fratagit ale det de haffde / 
oc hafve de huercken ſtaanit Fattige eller Rige / oc hafde de nederbrut oc ſoenderhug⸗ 

gen nogen Borgeris Huſe / dog haffve degiort meſt ſkade paa Skotterne oc Skot⸗ 

kers Born / ſom bode der i Bergen / oc de ſom meſt ſtade haffde giort oc Roſſvit / det 

vaar Skomager oc andre Tyoſte Embitzmand. Fornæfnde jørgen Hanſen bleff 
til ſat for Lænfmand/da Kong Chriſten er kommen til fuld Regimente / effter hans 
Faders Død oc Affgang / hand vaar oc kaldit Jørgen Steen. / hand haffver bygd, 
Bergenhus udi alle maade ſom det nu kunderit er, 


Samme Jorgen / haffde de Tydſke ved Breggenret under afſve / hand haſber 
adit henge deris Bagere/ ſom bode ſtrax offver fra Kiobmans Stufpven / for ſamme 
Bagers Hums / de Tydſte til froct. Hand haffver giffvit hans Tienere loff til/ at 
optage ale Kram gods ſom fandtis ude paa Broggen / effter der Privlleglums liu⸗ 
delſe / ſom Kong Chriſten haffdegiffvit Borgerne. rigt 
Bdilige maade med hannem er uudvigit at Holland / en anden fernemme Hel nn ANA 
Borgere aff Bergen / ved Naffn Hermand Willomſon / ſomocudi Kong Chriſtens KR dir ib 
tidvaat megtegiæff udi Norge / dc ſom en halff befalntugs Mand / eller Stathol⸗· —* 
dernot Nonne Ba Kong Chriſtens vegne. tg 
Wdi ſamme Aar 1523/Fredagen for Nati tivitatis Mariæ, fkeede deren Slier⸗ Her Tyge Bra⸗ 
myt imeuem Malmøs Borgereoc Adelen. Da bleff Her Tyge Brade Ridderſla⸗ de oc Seffren 
gen / oc Soffren Truidſaen en aff Adel. Truidſon blifvt 
Tamper Fredag / for Michaelis/ da vaar de Skonſte Heard forſamlit paa flagne. 
Skabaſ⸗ Gaard / demem haffde forſpeyet Malmøs Borgere oc Krigsfolck huil⸗ 523. 
cke ſulde ud at fange dennem. Da de Skonſte Herrer fornumme deris tilkomſt / ASM 
undflyde de/fommepaaderis Haſte / oc lod — ————— oc Sporer efter, * 
sidde Slaberſo brend. 


BVWdolde vage haffde Guſt aff Erſttſon forlafvit node Krigsfolck / dennem am De Skenlnge 4 
— tog de Skonſke SJerrer/ under Peter Potin / ſiden ſloge de Slantzer for Malmo/ na ge mere 
OG ude frifor deris udfald. — 
Vol date Aar udo alde Lunde Capittel/ ſom vaar Bifkoples / Meſter Aage M. age Ib⸗ 
Sparte anden gang / huilcken bleff fortrengt fra forſte Val / formedelſi Kong fri: fyn udvalb te | 
fn ſom vilde haft Jørgen Skodborg hans Secreterer det —— Erckebiſp. 


Men de udi Kiobenhaffn nu ſaaledis vore delagd / oſotvente undfetning 
—— damedgick oe fottæredis Fetalien / thi bygde de, dennem lange De til Kieben⸗ 
wroers Baade / oc Jacter / med en heel — — tijt oc offte ud / hafn bygee dene 
”onebene Sets in Åen: Stadernis Slib tmedericaheleraund ſaastaut nett —R 
sd dum ie d oun nn sense Molt 
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— — — —ñ — — — — — — —— — 
Bol Leyrit for Kiobenhaffn ſteede oc en Tumult / thi det hende fig ſag / al 
Krigsfolckit ilde betalde Bonderne / de icke heller maa ffee finge deris betalning ſtrax 


til Proppert / der offvervildeingengiøredennemtilfør/ huor offver Nytter oc nec⸗ I 


Opror imel⸗tene ſelff uddroge af hente dennem deris Nodtorfft. Der offver rattid Bønderne 
lem Bonderne dennem ſammens / ſloge mange ihiel oc nedergroffve dem. 
ge Krigsfolckit. Krigsfolckit giorde det ſamme 7 at den udvalde paa det ſidſte/ med flor Død 
kunde ſtille denne Tumult / oc bleff en forordning giort / at alt Landit ſtulde giore 
tilfor / oc ſat dennem fore baade huad de fruldeudføre oc huad de derfor ſtulde haff⸗ 
ve / ſaa at Almuen icke ſtulde bersffvis aff Krigsfelckit. 
Widlertid giorde fig Kang Chriſtenuden Lands rede / med it ſtort TalFolck / 
dø SER affBrandenborg/Brunfvig/ Lante Miſſen / Rytker or Knecke / ſom ſtal haff ve v⸗ 
BROD" "Vit ved 26. tufinn Mæad. Churforſt Joachim aff Brandenborg vaar med udi 
egen Perſon / enpart aff ſamme Fold løb tilſammens / oc koge dennem en Mun⸗ 
ſter pl:g udi Land von Hadelen / oc fortohve de andre / huor imod de aff Hamborg 
udruſtede Skibe or lagde paa Elffven / at forhiadre de Knacte icke ſtulle komme udi 
Lante Holſten offver Elff den / oc da diſſe Tidender kom den udvalde Konge tilhan⸗ 
de / vaar hand bange or tvifflraadig / huad hand ſt ulde gisre. Thi hand tilforn haf⸗ 
de beſorit fig med Krigsfolckit for Kiobenhaffn / icke at ſtulde forlade dennem. Dog 
omfier bleff hannem raad / at ſtulde drage udi Lante. Holſten / lade hans Son / oc Her 
Johan Rantzou / ſom en Felt Herre / bliffve udi Leyrit for Kiebenhaffn / huilcket oe 


er ſteet / at hand er dragen at Lante Nolſten / huor hand haffver opmanid hans Adel / | 
Borgere oe menige Landſtab / Mand fra Mand / thi hand vel kenckte / ſordi Kong 


Chriſten icke haffde Skibe / oc de Vendiſke Stader vaare hannem imod / vilde det 
dog forſt gielde paa Lante Holſten / oc paa Judland. Samme tid haffde hand for⸗ 


Hertugen ſam⸗ ſamlit ßSoooo. Maad / huor med hand lan paa Grander hede / oc fortoffvit FRen⸗ 


le fig paa Gran· dernis tilkomſt. Hand ſaavel / ſom Hertug Chriſtian hans Son / ſtreffve Chur⸗ 

Så — førft Joachim aff Brandenborg til / de haffde icke forvent hand fulde antagit fig 
". gO0. 

Mand / at fore 


søfve Fienden. Sag udi Cammer Ratten / men demotte nu befalet Gud oc Lyden, Tviftlit intet 


paa/at om hans Sug motte komme for gaat Folck / ſtulde icke hans ulempe findis / 
ey heller den Danſt e Adels imod Kong Chriſten / at de haffve varit foraarſagit at 
tage dennem en anden Herre. | 


Margreffven ſtreff ſvar tilbage / hand kunde icke heller forlade hans Svoger | 


'2 Kong Chriſten / udidet mindſte haffver hand motte giort hannem den tieniſte / at 
hand haffver tilſted hannem udi hans Londe / at antage Krigsfolck for beſolding. 


K. Ch. Folck Da KongChriſtens Folder kommentil Perleberg / hafve de vild hafft forviſuing 


forløbe, for deris betalning / men der vaar huercken Forloffvere / icke heller Penge tilſtade⸗ 
donm hand haffde ſortroſtit dennem for ankagit. Huorfore Krigsfolckit bleff uvil⸗ 


lige/at de ſaavorte bedragen, KHong Chriſten undſtack fig for dennem oc holtſig 


udi ſtiul der med forløb Krigsfolckit / hand dennem / oc de hannem. 
Hand forſtreff fig til de Hertuger aff Brunſvig for enftor Summa 








den omkoſtning haffde koſtit dennem / det ſamme giorde hand ved Margreif 

ſom laante hannem hans Clenodier oc Smocker / huilcke bleffve forſatte udi Z7 

land oc andenſteds / huilcken Summa icke endnu er betadlt. 

Den ſtund KongChriſten nu vaar udi Lante Marcken / at famledettej 

Eb. bort og da udtog hand til Brandenborg aff Jomfru Maria Kircke fammefteds/Zrig 
—** Af Billederne. Som vaar de Vender deris Afgududi fordum dage / haffde tr 
Syska geder, EultaciusnSretifh Skribent ftrifjver/af Dianaudi forum dage 
Trigla / huorfore denne Affgud ſt al haffve varit Diana. — 


Emeden denudvalde nu vaarudi. Nolſten ſig at beruſte mod Konge riflen 


Kong Chriſtens Saq / imod hans Svoger vc Forvante. Til med da hengde deris 


— 





ſom er om Kong Friderich denførfe. 1257 krideticus h 
" anitog/hende fig af fire aff de Orlog Sklibe ſom Kong Chriſten haffde tagit medat 4. KongChri⸗ 
Redalandene / der hand undvigte Rigerne / ere kommen udi Sundit / huilcke haffde ſtens Orlog 
aait 2 aff Stadernis Skibe udi Soen / ladde med Bergerfiſt. Fornæffnde fire Stibe undfære 
Selbe forde Skot / Krud / Lod / Munition med / men haffde intet Krigsfolck inde / Kiebenhaffn. 
"Uden Botzmend. 


Dſſe Sklbe / effter den befalning de haffde 7 vore forornede / forſt at lobe for 
RKiebenhaffn / ſiden paa de Stader / huor de horde KongChriſten med fit Krigsfo 
baar / dennem at offverføre. Diſſe Skibe ſatte udi Sundit / duor dennem er undlo⸗ 
ben en Kock / ſom kom udi Leyrit for Kiobenhaffn / huilcken berette for Felt Herren / 
at ſamme Skibe vaare ledige for Krigsfolck / haffde icke uden dobbelt Baadsfolck 
inde / med Skot / Krud / Lod / Munition / ſom Kong Ch. haffdetil Veye brackudi 
MNaderlandene afhans Venner / oc ellers medudfort her aff Rigit / der vilde hand vil⸗ 
korre ſig paa / under it hengende. HNuorfor Greffve Johan don der Hehepaade 
Weoſt is vegne / Her Mogens Søe Hoffmeſter / o er Johan Rantzon / droge til 
den Cybſke Flaade / berettendis dennem den Leylighed om Kong CH. Skibe / oc bes 
Zilerendis / at de maatte beſatte de Lybke Skibe med deris Krigsfolck / de vilde ſelff 
foilge med at indtage K. Ch. Skibe. Mende Lybſke Skibs Capitheiner vaare for⸗ 
ffreckit / beſoærit de Nem der udi ocſagde / der ſom de miſte deris Skibe / huilcke mes 
flen tilhorde Kiobmend / da bleff de forderffvit Fold. Oc endog forne Greffve oc 
tvende Riddere / tilbode at ſtelle dennem Noyackig viſſen oc loffven / for. ſaadan en 
Sum̃a Penge / ſom Skibene vaare verd / huis dennem kom nogit at ſk ade / anſeen⸗ 
dis de viſte god beſt eed om / de icke vaar beſet med Fold / ſaa formotte de dog intet 
hos deris buntforvante / huercken met len Bon / forvißning / men de Lybſke ere ſtrax Dar Lybſte Flo⸗ 
om Morgenen med den hele Flaade / ſi meligen oc Skammeligenundlobne Hiem de hiemlober u⸗ 
at / til deris eglt. DEC. K. CH. Skibe komme ſtrax løbendis udi deris ſted om dagen den forloff. 
Der effker / huilcke optoge huad Fetalle Skibe ſom laa under Landit / oc giorde tlifor 
udi Leyrit / ſtod end oc nogen Stycker aff ind udi Leyrit / oc der med ere de loben ind 
udi Haffven for Kiobenhaffnuden all forhindring. Huor ſlem denne de Cybſte de⸗ 
Tis fluct hafver vaærit/ er at ſee udi det undſtyldings Bref / Raadit haffver tilſkreff⸗ 
vit Hertug Frederich / det icke at vare feet med deris vilge / at deris Skihe ere hiem⸗ 
loben / oc icke haffve vild lide dennem bruge, 3 
Doen udvaide Konge haffde tilforne ladit forſencke dybet medz. Skibe / men 
det hlalp intit / thiſamme 2. Skibe ſom bleff ſenckt / oc ſiden offverdeelen affbrent at 
deſtkulde beſtuffe Skibmend / komme tvert at ſidde imod huer andre / ſoa degiorde 
indgangen oc Haffnen bedre, Til Kiobenhaffn bleff ſtor glede / da de formerckte de 
Lybſte at vare affloben / oc undſatning deñem at tilſtunde. Skottit bleff affſt ot paa 
Voldene / der bleff Fryden Fyer giort / oc Peg Krantze udhengt aff vor Frue Spijr⸗ 
huilckit huer mand kunde ſee / thi det daar imod Afftenen de ankom. 
Men der de befunde den undſætning at haffve varit mindre / end de forhaabtls / 
are de bleffven miſtreſtige. To dage der effter bleff udſend aff Leyrit Der Oluͤff Niel⸗ Her Oluff Ros 
ſon Roſenktantz / med en anden Cömmiſſari, af formane Statholderen / Her Hen⸗ ſenkrantz / oc Her 
rich Goe / hand ſtulde opgifve Staden / de ſaae huad undſatning Kong Chriſten nu Henrich Gee 
haffde giort dennem / ſaa ſtulde de oc vide / at det megle Krigsfolck hand udi Tydſt⸗ ſamtalis om 
iand haffde ladit forſamle / daar adſpredt oc forloben / de torde icke forvente dennem Kiebenhaffns 
meere undſatning. MD Rg | SO stole 
Fornafnde Fuͤldmectige ginge ſaatil Byen med en Trompet oc ſkallede Træer 
udi Handerne / oc angaffve deñem hos Vachten / at hafve ærinde til Statholderen. 
Dennem bleff befalet at bliffve for Porten / til de fick beſt eeden / ſiden ere de undfan⸗ 
git / oc fort udi derls Loſemente / ſom vaar til Meſter Knud Valckendorffs / Degen 
udi Kiobenhaffn / boendis Paa vor Frue Kircke gaard / did gif Her Hendrich 
ENE SU AL Sge 
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Goe til dennem. Forſt begynte Her Oluff Nielſon hans kale / om Kong Chriſtens 
Tyranſtke ocfarlige Regimente / hand haffde fort / ſom hand deducerit oc beviſte 
ved mange Exempler / baade udi Sverige oc Danmarck feet / oc huorlunde hand 
haffde heden antvordit Sibrit en frem̃et Hollender Ovinde / alt RigensRegimente/ 
faa hunallene raade oc regerede hannem oc Rigit / icke Rigens Raad / huor offver 
Rigens forderffve vaar kommen / oc paaminte hand Her Henrich Goe derfore / at 
hand icke allene ſtulde vare den / ſom nu vilde imodſtaa / menige Rigens Raad oc 
Stender / huilcke nu alle baade i Jydland / Fyen / Sielland / Skaane / oc ſmaalan⸗ 
dene haffve giffvit dennem under Hertug Frederich / hand haffde holt den Eed hand 
foer Kong Chriſten / at holde Byenudi fire Maaneder / huilcket hand icke allene 
haffde giort ifire Maaneder / men 8. hand faa nu aff diſſe faa Skibe / ſom vaare ind⸗ 
komne huad hielp hand haffde fig af formode aft Kong Chriſten / Keyſeren torde 
de icke heller ſtole fot megit paa / thi hand haffde nock paa andre Stader med Krig 
at beſtille / ſaa forhaabtis de oc / at hand ſom en Chriſten Forſtandiger Keyſer / icke 
ſtkulde indvickle ſigudi Rigens Sager / ſerdelis Kong Chriſtens / huilcken Hand vifte 
Couligen atvare ſat fra Rigit / oc at haffve fort it ulidelig Regimente. 

Hues de nu vilde opgiffve Byen / ſtal de bliffve tagen til Naade / Krigsfolckit 
tilſted at Patzere / oc om betalningen kunde der dreffvis billige middel / huilcken K. 
Chriſten icke formotte dennem lenger at betale / ſom de icke heller nu haffde faat udi 
8. Maaneder / men om dette tilbud ide bliffver anſ eet / da ſtaldennem ingen Naade 
vederfaris. 

Her Henrich Goetraadde kil ſide med hans Hoffvitzmænd oc Capiteiner / 
oc fordi Hungers Nod ny haffde tagit offverhånd der udi Byen / Knectene icke heller 
hafde fangit deris beſoldning udi 8. Maaneder / det KongChriſtens tog ſom Ord 
oc Rycte afgick / vaar blefven til intet / denne hielp de nu hafde fangit ey heller vaar 
nogit ſynderligen bevent / da blefbeſluttit / at de vllde gifve Byen op / dog med viſſe 
vilkor / huilcke om Morgenen efter frulde blifve dennem udi Leyrit tilſent. Iblant 
ſamme offvergiffne Artickle vaar en / er Henrich / motte ſtadis en viß tid at for⸗ 
ſende Bud til Kong Chriſten / oc lade hannem vide hans Leilighed oc Broſt / hues 
hand da icke inden fer Vger undſette dennem / vilde de giffve fig. For det andet / at 
hand mofte beholde de fidfte indfomne Skibe / Krud / Lod / Munition / at betale 

hans Krigsfolck med. Fornaffnde to Artickle bleff udſlagne / dog loffvede Vn⸗ 

derhandlerne at tale med Kong Friderich om Kriasfoltkenis beſolding / oe vide Ner 

Henrichs beſte udi alle maade. Omfier bleff beſluttit med Her Henrich Gee / o 

* giort ſaadan en forhandling. 

Fordrag imel⸗ Her Henrich Søe ſtkal offverantvorde til Kong Friderich Kiobenhaffn oe 

lem Hertugen Malm⸗ / tilden s. Februarij / med Skibe⸗ Skot / oc hues Munition der findis / ſaon 

eg ne Rigit tilhører. 

9 Hues Krigsfolck hand der haffver indehafft/ ſkulle bekomme en fri Paß / 

betale huor de fremdrage. Her Henrich Goe oc huilcke gode Mand / ſom SB 

liggit der inde med hannem føddeudi Danmard/ Slefvig / Holſten Stormarn / 2 

mue ubehindrit drage der ud / oc enten bliffve udi Rigit / eller tiene huor deñem lyſter / 
dog icke imod Rigit. Item huilcke ſom udiſaa maade uddrage / ere de boſatte k 
Rigit / da haffve de tu Aars friſt oc Leyde / oc diß for inden at Ffommeigien 
Knud Rud ſkal beholde Saby Gaard oc Vensloff Lan. Oc forſorgis med 
Ciffs Breff derpaa. —— 
Tile Giſler ſtal beholde Dronningholms Lan / for hans lange tro Tlenſſte / eller 
forførgis med it Lan ſaa got ſom det er. Skal hand ocvære goit ſor Rytter oc 
anden tynge effter hans Breffs lydelſe. Diſligeſte vil Raadet være Her Den 
Goes Bud / at hand ftal bliffve betenckt for Hans gamle fro Tieniſte/ fr 8 hann. 


v vil 
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vnl bliffve her udi Rigit. Her Henrich Goe oc de andregode Mand / ſom hafver 
iggit udi deſa tingen med hannem / ftal haffve deris Tienere quit oc frj / for alle 
Kongelig Tønge oc Ret / ſom nogen aff Oanmarckis Raad haffve / hullcken fried 
med Hals oc Haand Adelen haffde bekommit / bleff hannem tilkiende giffvitaff 
"Kong Friderichs Handfaſtning. La Te SEGS 
Myand ſt al mue ſende ud aff Rigit oe ind / hues Gods hannem tockis Told⸗ 
frj / dog om hand icke der meo ſtyrcker Fiender. Å AT NERE: 
yuad ſmaa Skib oc Jacter / Her Henrich eller Borgerne haffde bygd / udi 
varende beleyring / dennem ſkal de beholde, 34 
u ad Skade ſom er ſteet til Lands eller Vands / aff er Henrich / Kioben⸗ 
haffns oc Malmøs Borgere / ſtal aldrig paatals. 
Alle Praſter / Borger / Bonder / ſom ere tilfalden Der Henrich / oc inddrag⸗ 
ne udi Kisbenhaffn / mue komme til deris Kircker / Huuß oc Siem igien / oc det icke 
faoorvidis dennem. Hans Simenſonudi Fulebierg / oc de ſom Bønder ere / maa 
komme til deris egit igien / oc beholde deris Gods her effter ſom tiiforn. De Dan⸗ 
ſte Bonder paa Amager / mue komme til deris Gaarde igien paa Amager ſom de udi 
bode for Landgield at udgifve — 
Lag Redeſmaaſvend ſom Ser. Johan Dre [od fange / ſtal frj loßskomme. 
Meſter Morten Stenhugger i Kiobenhaffnſt al nyde hans Gaard / oc den han⸗ 
nem ep fratagißs8s. TAN, R 
Herr Henrich Boe / oc de udi Byen ere / ſtulle bliffve udi Byen / oe paaden 
anden fide Skantzen / uden det feer med Ofverſterne deris vilge paa baade ſider. De 
udi Malmø ffull: bliffve udi deris By / oc vort Folck ved Vedermollerne oc Keiſe⸗ 
bierg. Vil Bønderne giore dennem tilfor / det haffver ſin beſfeed. Vdilige maa⸗ 
de forſende de aff Kisbenhafn oc Malmø deris fuldmectige frem / oc lod dennem for⸗ 
lige med den udvalde / ſom effterfelge. . es 
Ons dagen for Jule dag / er forhandlit imellem Kong Frederichs Raad oc ao⸗ 
de Mend paa den ene ſide / ſom vaare Biſp Lauge Vrne aſſ Roeſt ild / Danm chis 
Cantzeler / Henrich Chriſtenſon Abbet udi Sore / Eſtild Prior udi Anvorſtow / 
Mogens Goe / Danmarckis Rigis Hoffmeſter / Hans Bilde / Matz Erickſon Rid⸗ 
dere / oc Eſte Bilde Danmarckis Raad / Johan Rantzow Ridder oc Marſt alck / 
Aſche von Kram Ridder / Neñicke Seſted / Otte Ratlou/ Raad udiCante. Holſten / oc 
Jens Brolegger Borgemeſter i Kiebenhafn Peder iempe / Hans Danhorſten / oc 
deris medfelger Naaadmændudi Kiobenhafn. Paa det Krig oeu⸗ enighed maa ne⸗ 
derleggis / Fred oc Rolighed igien oprettis / da blefbeſluttit diſſe efternefnde Artickle. 
Forſt ſtal Borgemeſtere opgiffve Kiobenhaffns Stad / paa Hellig tre Kon⸗ Med Brad be⸗ 
get Dag naſtkommendis / oc den antvorde udi Danmardis Raads hander. feed Kieten 
DODe ſtalmaanpde deris Privilegier / griheder / ſom deñem aff fremfarne Kon⸗ haffn er opg 
ninger ere giffne. An , i NERE EO TA i 
Oeris Haffn ſt al vareoc bliffve fri oc uforkrenckit / med indſegling or udſeg⸗ 
ling / ſom den haffverværie. HARD 
Kiøbenhafas befæftning ſkalblifve ved mack oc icke afbrydis / hues befeſtis ſtal 
fremdelis paaByen / det ſtal ſtande til Borgemeſtere Raads oc menighedſens tocke. 
Vſedvanlige Told / Ciſe / or andre paafund / dennem her til dags paalagd / ſt al 
affſtaffis. Alt bet før ſom Borgemeſter oc Raad ſelſf haffvekiobt / ſobelade ⸗ 
oc bekoſt / ſtal Byen beholde 
De ſkulle mue bruge deris handel oc vandel / Oſter oc Veſter / Sonder og 
Nor / huor dennem hſñte 
Alt hues handfaaet Gods / Regenſt aff / Breffde / Gield / ſom paagod tro or lof⸗ 
aſAdelen / Nioderſt abltoc Clærreci⸗ Vlv ſtn / ee Borgemefer ocůaũd tilbenon⸗ 
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oc dem aff 
Malms. 
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Det ſtal dennem følge / uden hues beviſligt er / med mact at vare kagen fra Fiend ⸗ 
ne udi denne Feyde. di 
Borgemeſter / Raad oe Indbyggerneudi Staderne / ſtulle althlelpis dt 
bekomme hues Gield dennem tilſtaar / oc der imod ſtal de betale huem de ere 
yldige. 
— —— Raad oc alle Indvanere udi Kiobenhaffn / ſtulle bliffve tiſſtæ⸗ 
de / oe paa Liff / Lemmer oc Gods / vare uforkrencket oc ubeſtadt / for Heybaarne 
Forſte oc Herre / Herr Frederich udvald Konge til Danmarck / oc for Danmarckis 
Rigis Raad / Adel / Indbyggere oc Anhengere. 3 
De ſtulle blive ved deris Aarlige Byſkat / oc ickeder offver befvergis/uden J 
hues ſom menige Landit paaleggis or de vedtager. J 
Hues Kiobenhaffns Indbyggere Aandelige eller Verdſlige / hl ne 
Tid / tald / giort / ſiden denne Feyde begyntis imellem forbemelte Hertug rederich / 
Adelen Klobſtedmand /. Henſeſtederne / ſtal bliffhe en afftalen Sag / oc aldrig effect . 
aa talis. 
i; Kiobenhaffns By ſkal nyde oc beholde alle de Jorder oe Eyendom / ſom de 





haffve uden Bys / eller inden Bys / diſligeſte hues de ſkiellige Pibe ocfangetfjaforr? H 


paa Fi leye eller andenſteds / i huor dét heldſt findis. 
Dog ſkulle de fra dennem ſtrax antvorde / hues Gaarde oc Gods Konning 


c Chriſten hafver tagitfra Lircben/ hendis Perſoner / Adelen / med vold / oc findis udi 


Kiobenhaffn. — 
Ikem Kiebenhaffns Borgere oc Indbyggere ſkal tglengifvis oc betalis huis 


deel den iem er fratagen / for end denne Fende beghntis. 


De ſtal icke her effter bliffve beſpxrxit med fremmit Krigsfolck at holde / for 
de til diß værit haffver / uden Rigit ligger dig ſtorre mact paa. 

Alle de ſom ĩ Kiebenhaffn ere boendis / Aandelige oc Verdſlige / ſom der ert 
indk ommen / Kiedenhaffns Ind byggere / til hielp ud denne Feyde / de ſtulle ice 
ſorkrenckis paa Lyff / Gods 7 Lemmer / undertagendis Sans Mickelſſon oc 
Sibrit. 
De aff Kiebenhaffn frulle nyde deris Oidreff / omkring Staden ſaavijt oe 
bret ſom de haffve hafft til diß. 

Naar Hellig tre Konger dag kommer / da ſkal det Krigsfolckoc Knecke / ſom 
der udi haffve ligget / igien uddrage / oc den udvaldis Krigsfolck inddrage / langs ind 
igieñem Byen / oc ſaa ſtrax ud iglen / oc ingen fleere bliſveudi Byen om Natken / uden 
huilcke Hertugen oe Rigens Raad ville beholde inde hos dennem / oc ſtal fornefndé 
Krigsfolckudi det gemeen tog ingen offverlaſt eller Skade giore nogen paa Liffs 
eller Gods. 

Paa alle diſſe forneffnde Artickle ſtal Danmarckis Raad / fiy oc lotk aſt Bon 


gerneudi Kisbenhaffn / Hertug Frederichs Stadfeſtelſe / ſamt Hertug Chriſtianss 
—* Johan Greffve til Hohe de Brockhuſen / ſami Ritmeſterne / ſorſtreffoe —J 


dennem ſtrax at faaubrødelige ſtulde holdis 

Vdi lige maade loffvede forna ffnde Biſp Cauge Vrne / Her Sige Gå 
oc de andregode Mænd Danſte oc Nolſter / paa den udvaldis vegne / or alle 
tilhielperis/at faa faſt ſkulde holdis. Actum Roſchildiæ ut ſupra. 

Vdi lige maade bleff beſluttit/ 0 af Malmoe ſtulde opgiffvis / oc med denne 
ſteede denne Fotdrag. 1 

Vi Cauge Vrne med Guds Naade Biſkop — —— 
Rigis Cantzeler / Henrich Abbet udi Sore / Eit ild Prior udi Antvorſkow / Mor 
gens Goe / Danmarckis Rigis. Hoffmeſter Dans Bilde / Matthis Erickſon Rid⸗ 
Dere/ocE fede Danmark BR iis taad/Jobantantonihec cc 


€ | 
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Afte von Kram / oc Otte Ratlow. Gioere vitterligt / at paadet denne lange ſtore 
Skade oc Forderff / Krig / Orloug / oc Blodſtyrtning / Tyedract oc w⸗enighed / ſom 
her nu nogen tidudi Rigit varit haffver / oc endnu er / maa affſtillis oc nederleggis / 
Ired oc Rolighed oc evig biſtand / maa igien optagis / ſaa huer mand Fattig oc Rig 
maaoc ſtalfrioc ſecker / ſoge ſin biering til lLand oc Band / inden Riget oc uden / oc 
her effter leffve udi Fred oc Rolighed. re" 
Da haffve vi nu giffvit os udi handel / Samtal oc Venlig dagtingning / med 
Erlige oc Fornumſtige Mand / Jorgen Kock Borgemeſter / Hans Jenſen / Jacob 
Michelſon / med deris medfolgere Raadmand oc Borgere udi Malmo / fuldmectige 
paa alle Borgernis oc Indbyggeris vegne / nu udi Malmo bygge oc boe / om alle 
cerinde / Artickle oc Puncter / ſom her effterſtreffvit ſtaar / oc ere vbi der om tilſammen 
hr offver eens vorden / oc haffver det udi de Hellig Trefoldighed Naffn ſaa endt oc 
eſluttit: i 
Forſt at denu Helligtre Kongers dag / fulde opgiffve Malmøs Stad / oc 
den antvorde udi Danmarckis Rigis Raads haender. Naar de det giort haffve⸗ 
da ſkal forneffnde Malmes By oc diß Ind byggere / nyde oc beholde / alle de Privi⸗ 
legier / Naader oc Friheder / ſom dennem aff fremfarne Herrer oc Konninger udi 
Danmarck / unte oc giffne ere/ fri oc uforkrenckte udi alle maade. 
Item ſtkal forneffnde Malmøs By bliffve under Konninges Fadeburd / or 
nyde ſin Aarlige oc rette Byſkatud akgiffve / ſom varit haffver aff arild Sedva⸗ 
ne / oc ey pdermere beſtattis eller befværis/uden hues ſom menige Landit paaleggis 
oe vedtagis. tik * 
Jtem ſtal forneffnde Bye blifve ved ſin Bygningoc ſtick /fom hand nu bygd 
oc befeſtit er / oc her effter ey forderffvis eler affbrydis nogen maade / men hues 
— Bygning ocforbedring / ſom hand fjer effter med foxbedris kand 7 det ſtalſtaa til 
Borgemeſter / Raad oc menigheden der ſammeſteds / oc det ſtal dennem ey nectis el⸗ 
fer forbludis udi nogen maade. | | | É 
Item hues ny Paafund / ſom dennem paalagd er / med Told / Ciſe / oc anden 
ny beſvaringer / maa oc ſtal nederleggis oc tilbage bliffve / ſom ide aff Arrilde ſed⸗ 
vane varit haffßer. ts 
Item maa oc ſtal forneffnde Malmøs By / nyde oc deholde alt det Sket/ 
ſom de ſelffver Kisbt oc bekaaftit haffver —F 
Item ſtal oc maa forneffnde Malmes Borgere oc Ind byggere her effter bru⸗ 
ge deris Handtering / Seglatz oc Kiobmandfkab / ſter oc Veſier / Sonder oc Nor / 
huor dennm kyckis / oc de deris Naring oc Biering beſt ſoge kunde. 
Item hues gield oc Regenſtaff / Clerckerij / Cloſter Kiobſtedmeend / oc andre 
offver ale Rigit tilſtander / diſligeſte handfangit Sods ſom udfangit er / udigod 
Tro oc Loffve /maaoc ſt al demubehindrit ſtee oc folge / uden hues ſom aabenbare 
beviſligt er / at Flenderne haffde kagit med mact her til dags / oc ville oc ſkulle for⸗ 
ſtreffne Borgere udi Malmø forplictige vare / udi flige maade / alle ſom de aff 
Rette plictig ere. Eu seng . HG 390 CU 
Item hues Malmøs Indbyggere Aandelige oc Verdſlige handlid / Talid / 
eller giort haffve / til Land eller Vand / hemmelige eller aabenbare / iĩ huad det heldſt 
er / eller være kand / intet undertagit imod Hoybaarne Forſte Herr Frederich ds 
vald Konning til Danmarck vor kieriſte Naadige Herre / Danmarckis Rigis Raad / 
Ridderſkab / Kiobſtedmand / Bønder oc alle andre Danmarckis Rigis Ind byggere / 
deris medhengere / Henſeſtæder oc alle andre / ſtal vare oc blifve en endelig klar afta⸗ 
lenSag / oc aldrig der paa argis aff nogne / Eddel eller w⸗eddel / fodde eller uſodde 
Ul evig tid / effterdenne Daginogen maade" 
Irtem maa oc ſt al ſamme Malmos By oc diß Indbyggere / nyde / bruge oẽ 
I RR i bp sit behol⸗ 
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beholde / alle deris Jordeyende Gaarde oc Gods / ſom de aff Arilds tid / eller meß 
Rette adkomme oc udi Ret Beſiddelſe hafft oc nyt haffve / baade inden Bys oc uden / 
diſligeſte hues de Redelige oc ſtiellige fangit haffver baade paa Fiffelever oc an⸗ 
denſteds / ihnor det heldft er / ellerfindis kand / intet un dertagit. Skulde de oc fra 
antvorde fra dennem hus Gaarde / oc Gods udi Malmø liggendis / ſom Kong 
Chrifteny eller andre haffver tagit fra Kircker / Kirckens Perſoner oc Riddetſt ah/ 
med vold oc urette / oc dermed her effter aldelis ubevarit vere. 
Item alt hues ſom fra forſt reffne Malmøs Jndbyggere tagit er / førend 

Feyden paagick / det ſtal dennem igiengiffvis / eller oc Redeligen ocſt ielligen be⸗ 

talis. 
Item fkulle de her effter ey beſparis med Krigsfolel at holde / ſom de her til ve⸗ 
rit haffver / uden ſaa er at Rigit ligger der diß ſtorre mact paa. A 
—— Ytem alle Aandelige oc verdflige / ſom med Xre komme udi Malme ud 
Denne Feyde / KongChriſten oc Malmes Ind vyggere til tieniſte oc biſtand / udi huad 
ſom heldſt maade det ſteet er / intet undertagit / diſligeſte alle de ſom uden Lands ere / 
oc haffve deris Huuß oc Hiem her udi Rigit 7 ſrulle ey forkrenckis daa deris Xre / 
Liff / Gods / eller Lemmer udi nogen maade / dog underlagit Dans Michelſon oc 
Sibrit — 8* 

Item hues Malnøs Indbyggere effter Kong Chriſtens Befe lning her til 
handlit oc giort haffver / der ſtal ey paatalis / eller nogen Mand derfore fil rette ſtaa / 
effter denne dagudi nogen maade / menffalvære oc bliffve en klar endelig afftalen 
Sag / for alle Eddel oc u⸗Eodel / fodde eller ufodde. Ten DES AE 

Item ſtulle fornæffnog Malmøs Ind byggere / Borgemeſter / Raad / oc all 
Menigheden / alle oc huer ſerdelis / bliffve ved Liff / Gods / Velfard / ved Chriſtelig 
fro ocloffde forſeckrede / oc aldelis uforkrenckit alle maade ER 

Item huor ocfaa fteer / at nogenvildedrifte fig til / atgførelmod nogen diffe - 
fornæffnde Puncter oc Artickler / da ville vi beſt icket hos vor Naadigſte Derre/ oe 
Konning / oc ſelff med menige Danmarckis Rigis Raad / tilhielpe det af lade ſtraffe / 
ſom ved bør, ig! 

i Item ville vioc fih oc beffide/fornæffnde Borgen ſtere oc Raad / oc Ind⸗ 
byagere ubi Malmø / fornceffnde Heybaarne Forſiis oc Herris 7 Her Friderich 
Vovald Konning til Danmarck / vor kieriſte Naadige Herris / ſam̃eledis Eddel oe. 
Vaboren Herris / Juncker Johans Grefde til Hoye oc Brockhuſen / oc hans Naa⸗ 
dig Ritmeſtere / ſtadfeſtelſe Breffve / paa alle diſſe fornæffnde Puncter or Artickle⸗ 
ubrødeligeat holdis ſtulle udi alle maade. Oc loffve vi forneſfnde Lauge VBrne 
med Guds Naade / Biſkop udi Roeſt ild paa vor gode Tro oc Loffve / oc vi Mor 
gens Soe med alle de andre gode Mand / Danmarckis Rigis oc. Holſter Raad paa 
vor gode Chriſtelig Tro / Loffve oc Xre / paa fornæfmde Hoybaarne Førftis vor 
kier ſte Naadige Herris oc Konnings / våre oc alle andre Danmarckis Rigis 
Raads / Adels / menige Danmarckis Ind byggere dc alle vore anhengeris / oc tilhiel⸗ 
peris vegne / Jhuo det heldſt ere eller verre kunde / ubrsdeligen uden al Argelift e 
Fund / faſt oc troligen dette at holde udi alle maade. Til diß ydermeere Vindis⸗ 
byrd oc bedre Forvaring / af faa ſtadigt or faſt ubrs deligen oc uden all Argellſt 
Fund / udi alle maade ſom forſtreffvit ſtaar holdis ſtal / henge vi vore Indſegel 
neden for dette vort obne Breff. Giffvit udi Roſtild / Onſdagen neſt for iUule 
Dag / Aar effter Guds Byrd tuſint fem hundrit / tiuffve oc paa det tredie. 
Driiſſe tuende Fordrag med Kiebenhaffn oc Malmø / haffder — hri⸗ 
ſtian udi hans Herre Faders fraverelſe / confirmerit, oc Greffve Johan van der 
Heye. Aarit der effter forhuerffvede de aff Kisbenhaffn oc Mallime hans Naa⸗ 
dis egen Stadfaſtelſe der paa. Herr Aage Ibſſen Electus fil Lund / 6" en | 
RE | y 





—* 
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Albrit Ibſon befalnings Mand offver Malmø Lan / bleffve ſtrax forordnede af dra⸗ 
ge til Malms / oc annamme Eed aff Menigheden paa Kong Frederichs vegne. 
Der foruden forhuerffvede de aff Malmø it Breff at intet Slot ſtulle byggis i 
deris By. 
HetcJohanRantzou / oc Joſt Bock ere dragne med forneffnde forhandlinge fil Her Johan 
Kong Frederich / at lade hannem vide leiligheden om Kiobenhaffn oe Malmos op⸗ Rantzou oc Joſt 
giffvelſe. De fant hannem datil Nyborrig / huor hand haffde ligget nogen tid Bock forreyſe 
Jang Børløs/for Vinteren fyld / ſiden hand kom fra Grander heede / huor hand til Hertugen 
haffde liggit til Wern imod Kong Chriſtens opruſtning. Da befalt hannem for; med begge For⸗ 
naffnde Artickle udi alle maade/ocvaargladdertil. brag. 
Det verff oc Xrinde ſom vaar optagit paa Ser Henrich Goes vegne / at tas 
le om med hannem / ſom vaar om de fire Skibe oc Skot / ſom ſeniſten ankomme / 
Kiobenhaffn til undſætning / at Her Henrich Goe maatte dennem beholde, med all 
tilbehoring til at betale hans Krigsfolck med / den Artickel bleff oc bevilget til Ny⸗ 
borrig. Siden til Kiobenhaffn bleff atter forhandlit at hans Majeſt. ſtulde beta; 
le Krigsfolcket oc ſelff beholde Skibene / ſom vaare Loffven / Peter von Hull / Ele⸗Kiobenhaffn 
phanten / oc Hamborger Barcke / huor paa Fer Henrich Høefigreverferede oc opgiffvis effter 
fotſtreff? Hans Majeſt. er inddragen i Krøbenhaffn udi egen Perſon / den 10. — — 
Januari], 524. ſiden Byen haffde væerlt belagt udi s. Maaneder. Her Henrich 5 —— 
Søe oc”det fremmede Krigsfolck er uddragit / oc vaar hand icke da til Sinds at blif⸗ Søe dra we aff 
veher udi Rigit / men er dragenuden Lands / huor hand forholt ſig ſtorſte deelen til Rigit, 
Bremen / ved fu Aars tid / oc formedelſt Kong Chriftens (Fyld vaar hand kommen 
udiſtor Gieldoc megit til ackers / huor offvet hand haffde pantſet hans Gaard 
Giſſelfeld / til Otte Holgerſſon Roſenkrantz / ſom ſiden bleff udi lsbit der offver. 
Den Vovalde lod ſtrax Breffve udſtriffve / til Paffvelig hellighed / huorledis 
and vaar kommen til Rigit / menige Clericiudi Danmarckudi alle Capitteler ſkref 
udilige maade / huorledis deris Kircker oc den Geiſtlige Standudi Kong Chris 
ſtens tid vaar forarmit oc fortrengd. Deſkreff oc huad Tyranni hand haffde 
bedreffvit imod Biſpen aff Fyn / Erckebiſpen aff Lund / Biſperne aff Sverige / be⸗ 
gierendis hans Faderlige biſtand. rt ; 
Saableff Kong Friderich udi lige maade raadt / hand fulde føge frem⸗ Herr. Frederich 
møde Herrer oc Forſter deris Forbund oc Venſtab / udi faadanne hans mles keligkl aser fremmede 
anliggende. Forbunt. 
Drette Giellerſke Forbunt / ſteede ved Dirich von Rethern. 
Dette maaværefagd om Kong Friderichs forhoyelſe oe fremgang udi Dan; 
marck / nu ville vi nogit tale om Sverige. —* 
Aar 1523. udi gebruarij Maaned / emeden Guſtaff Erickſon udi Sverig ſtod De Sv enſte in⸗ 
udi Fiendſt ab med Kong Chriſten aff Danmarck / forfende hand Lauritz Sigeſſon tage Vigen udi 
mied it antal Krigsfolck ind udi Norge⸗ af indtage. Vigen baade haus Fiende at Norge. 
imod gigre / ſaa oc paa det hand kunde fange Kong Chriſten andet at ſkaffe paa an⸗ 
dre Stader / oc ickeundſætte Stockholm / ved huilckit Fold hand lod indtage Karls⸗ 
borg udi Norvigen liggendis / oc ſatte deren Svenſt Herremand / Niels Grummi 
til Lænsmand paa.. | | * 
WVBdiendenpaa Majo 1523 / haffver de aff Calmern giffvit dennem / end De affCalmern 
dog Ser Sofften Norby haffde tilforn ved Paaſke tide indføre der ny befætning, gifve dennem. 
Maen der hand ſpurde Kong Chriſten vaar undvigt Danmarck / lod hand effter ſig 
alleniſte 60. Knacte at beſæſte Slottit / drog ſaa ſelff ind udi Danmarck / befoel den⸗ 
nem at huis de formerckte Fiender at være fig forſterck / ſtulde de ſette IId baade paa 
Bpyen oc paa Slottit / oc ſiden begiffve dennem / enten til Gulland eller Danmarck. 
Men der Borgerne formerckte dette oplaug / ſom de paa Slottit haffde obnede de. 
NE om 
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om Natten den Større Port / oc indlod de Svenſke udi Byen / da dehaffde Byen / 

fick de Slottit den næfte Vge effter / oc Arvid Veſter Gyllender indtog ocſaa gant·· 

me Bland der effter / ſom ligger tvertoffver fra Smaalandene / 18. Mile Begge 
angs. i 


Øland indragts 


Der de aff Stockholm hørde Danmardis Rigis tilſtand / oe deris Herre de — 


ſvorit haffde / undvigelſe fra Rigerne / ſammeledis denne Goſtis fremgang / oc ingen 


undſatning af værefor hander / tilbod de af giffve ſig ved viſſe vilkor / huiſcke vilkopx KL 
Artickle ſom de vaar diſſe: At de Svenſte ftulde afſtaa alt Beleyring oc Fientlig handel / Stock ⸗ 


beleyrede til ms Stad oc Slot ſkulde indron ybſkeud Hi 
Godt holm før holms S Slot ſkulde indrommis de Lybſteud Hander / ſom de viſte af va⸗ 


*— re iForbunt med Hertug Friderich / hullcke fil minde eller Ratte / ſtulde forhandle 


Hertug Frederich ven Bowalde / o Guſtaf Erickſon imellem/ omforna ffnbeSic· 


holm Stad oc Slot / oc gisre dennem en enckend beffced imellem om altingeſt / 9 
oc de Lybſte oc Oantziger af betale Krigsfolckit deris Reſt. Mende Lybſte oe 


Guſtaff Erickſon vilde icke antage diſſe vilkor. | — 

Vdi Pintzedage / er der holden en Herre dag til Strengenes / udi huilcken atx 

Raadit udi Rigens Raad / ſom Kong Chriſten haffde drebt oc omkommit / med andre gode 
Sictigerehtøs Mænd ey fornønet ocforbedrig/oc kom da diſſe effterneffndeudi Sverigis Raad / 

sås. Biſp Jens af Lingkiobing / Ingemor aff Bexoe / Mogens aff Skare / Mogens aff 

Strengenes / Peder aff Aros / dernæaſt Thure Jenſon / Berent von Millen / Knud 

Erickſon / Hans Areſon / Axel Matzſon / Axel Poſſe / Niels Nielſen / Henrich Ete 
Jaudſon / Niels Olſon / Lauritz Sigeſon / Michel Nielſon / Thure Bentſen / Peder 


Erlandſoen / Yifver Flemming / Knud Anderſon / Peder Jenſon / Arel Anderſen / 


Biorn Lauritzſon. 


Diſſe fornæffnde ere ſakudibefallinger oc Embede / effter Rigens gamle AR 
flid/huilde alle med Fuldmact oc myndighed / aff alle Rigens ſtater / Seiftlige. 


oc Bavflige/haffve endrecteligen med endrectigt ſtemme Vdvald / hyldit / oc ſam⸗ 
Guſtaff Erick⸗ tyckt / Goſte Erickſon / ſom her til vdaar Sverigis Regenter / nu her effter Sverigis 
fon / udvald til Konge af vare oc kaldis / oc ved dertz Talsmand Meſter Knud / Proviſt udi Aro⸗ 
Kongeudi ſe egierede aff Goſte / af hand vilde antage fig Sverigis Rigis Regimente / 
Sverig. oc vare deris Konge / oc dennem oc deris Rige her effter / ſom hand lyckſaligen be⸗ 


HYuor nedig gynt haffde / for Kong Chriſtens Thrannj beſtotte. Guſtaff fornam vel huil⸗ 
** Rigit an⸗ en en fvar byrde hannem ſtulde paaleggis / begierede effterdi hand nu med flor 
* omhu / Sorrig / Arbeyd / o Modſommelighed / haffde nogenlunde hans Arme for⸗ 


falden Faderne Land tilhielpe kommit / oc daar nu Medig oc Trat / de der med vilde 
haffve hannem forſkaanit / huilcken anden aff Sverigis indfoddegode Mend RE. 


gens Raad / de vilde keyſe oc udvelge til Konge / vilde hand gierne giffve ſit ſamtycke j a 


der til. Men Rigens Stater bleffve hart ved deris begiere / oc Paffvens Legat / 


Hans Mogenføn / ſom nyligevaar kommen fra Rom / raadde ocſaa hart der til. | 
Dafvarede Goſteat hand huercken affæregerighed/eller begieringtilRegimene / 
men aff kierlighed til ſit Faderne Land/ocaffdenftorenød/fomdennem offverhenn⸗ 
de / vilde ſamtycke deris begiering / oc annamme RNigit/oc'effterdifaadanbefværing 
icke kunde aff it Menniſt is formue / uden oc ved ant re gode Mænds hielpoc 









Geſtes Gud⸗ Udrattis / begierde hand aff Rigens Raad / at deherudivildegiøre hannem / oc dere 
fryerighed. Faderne Land trolig biſtand / oc inderlige bede med hannem / vor Herre Sud / om 
i hielp oc biſtand / oc i ſaa maade er Søfte effter gammel Landſens brug oc ſtick/ laa⸗ 
rit / Hyldit oc Svorit til Sverigis Konge af være. J 
Dog vilde hand icke endnu paa nogen tid annamme Kronen / førend hues 
forfjindring ſom i Veyen vaar / bleff afſt affit / oc allermeeſt førend Bi er ismMacÉ 
bleff formindfkit oc nederlagt / huilcke ſom her til dags ſagdis —— — 
Regenter oc Indbomme Koñinger megen Modſtand / oc med deris Opror oc —* 
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hed giffvit Aarſage til for indvortis Odtor oc Krig. Oc endog hand ellers tit 
opfagde Rigens Raad Rigit / med faa ſtel de vilde betale hues omk aaſtning oc ud⸗ 
gifft hand haffde vendt der paa / annammede hand dog Kronen. Aar 1528. — 
Den tid Godſkalck Erick / Hadenſtrup / Heurich Slagheck / oc andre Hof⸗ * —* 
vitzmand til Stockholm / ſaae oc bemerckte / de ſiage ingen undſatning aff Dan⸗ 9 — 
marck / til Land eller Vand / Fetalien til med ſtiortede 7 oc Krigsfolckit heden dode fanger. 
opgaffve de Stockholms Stad oc Slot Aar 1523. den 25. Junij / effter en lang oc 
haard Beleyring / udi de Lybſte deris hænder / til Bernt Bomhoſfver / or Herman 
Plonis / huilcke ſiden antvorde Goſte Stadsnoglene. Krigsfolckit bleff forloff⸗ 
vit / at sanne der fra SøffvismændenetilKong Chriſten. Huad hielp 
de Cybſte ſom de haffde belagd til Vands / med de Dantziger 7 giorde Kong Fride⸗ 
rich til at indtage Sverige effter deris forbunt / feer mand baade aff Beleyringen of 
Opdragelſen. —J——— keg i 
S. Hans Babtiſta afften / drog Gøfte indiByen med Menige underſaa⸗ 
ternis ſtore glade oc Fryd / oc der bleff hand aff menige Mand helſit oc annammit 
For Sverigis Kange. Vdi ſamme Maanid bleff Blegind indtagen aff Bernt 
von Millen / oc tvungen til at ſoerge under Goſte. Samme tidbleff oc Elsborrig 
huilcket er det enifte Slot Sverig haffver liggendis udtil Veſter Søen / meden 
Zandſt e beleylig Haffn / indtagen / oc det Danſke Fold ſom der vaar paa / romde det 
ſta hen kil Bahus. JJ —— 
VDer au Stockholm vaar vunden ac indtagen / haffver Goſte beſoldit oc aff; Geſte forſender 
tackit det fremmede Krigsfolck / men de andre haſver hand forſent ind udi Findland / Folckat Find⸗ 
under Inver / oc Erick Flemming Hoffvitzmand / med grofft Skot / Krud/ Lod / ot land. 
ånden Krigs Ruſtning / huilcke haffver forjagit Fienderne / indtagit det gandſke 
Land / ot idet? Aars ende / kommit det under Søftis Haan d. 
Der alting mi vaar beſtaff it udi Find land / haffver Goſte forſt icket fine Ge⸗ 
ſantet / Erick Flemming / Børge Nielſon Anders Tillemand / Cannick udi Aaboe / 
dc nogen andre Adels Perſoner ind i Rydsland / til Baſilium Johauem / Grotfor⸗ 


ſten / ot ladit giore med hannem en ſtiſtand oc Fred paanogen Aar: 


Guſtaff Exickſon forſt reff fig derimod 7 oc fot den hip Staderne hannem Guftaff Ertck⸗ 
bevijſte / til diſſe effterſt reffne Privilegier / atforunde dennem. Hand vil icke lade ſens forftriff⸗ 
ſigudinogen Fred med Kong Chriſten / uden de indtagis. Kon | Ving imod Sta⸗ 
Arlt hues gods ſom de Lybſke oc Dantziger dennem ved deris Eed / vilde ved⸗ derne for den 
—— attilhore / der Stockholm opgaffvis / oc ſanmeſteds findis / ſtal de * mom 
affve iglen. ARLA J SD —— 
Huad ſkade form de Danſke udliggere haffve glort paa Stadernis Skibe / 


ſom Stockholm vilde undſette / ſtalGuſtaff betale. Hand ſtal oc vil ingen han⸗ 


del eller dandel forhindre udi Soen / med hans Vodliggere. De Cybſke / Dontziger / 
pe deris Forvante deris Gods ſtal vare frit udi Sverige for ald Told. Til Stock⸗ 


holm / Suderkiobing / Calmar/Aaboe / maa Staderne frjt handle / icke alleniſte med 


Borgerne / men oe med Pralater / oc Adelen / med Guld / Xdelſtene / Klade / Purpur. 


Ingen fremmede / undertagendis Lybſke / Dantziger / oc deris forvante / mue handle 


udi Soerige / oc Kongen fkal det aldrig ſamtycke nogen andre. Ingen / heuͤer an⸗ 


dre Volendige / mue bliffve Borgere udi Sverig / eller tøredjd Vare dt Kieb⸗ 
mandſtaff / uden Lybſte / Dantziger oc deris forvanke. Kongen ſtal forſt affe deris 
Steder 7 Lowoc Ratudi hans Lande / hand ſtal icke moleſtere deris Menighed / 
ſom ere uſt yldige / om nogen end deris Medborgere findis ſtyldige. Dans Vn⸗ 
doerſaatte ſtal iglen være frijt forte / at ſegle paa Stæderne / ſom det haffver verit 
aff Arilds tid. Hand ſtal icke ſœite dennem forre deris Vart at felge/ oc mue dens 
nem enten lade bliffve / eller affere. Vdlendinge deris Gods ſom hendoer / ſtal til⸗ 


| komme 
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Fomme deris Arffvinge. Oc Skiffbrudne folck ſtulle faa deris blergede Gos N 
igien. De Lybſte oc Dantziger frulle haffve tilborlig Beſt httelſe udihansRe. | 
ge. Hand ſtal icke lide deris Fiender i hans Rige. Huilcke Cybſte / de / deris Tie⸗ 
nere eller Skippere / ſom ſelge eller affhende deris Gode uden Eyernis Vilge / da 
ſt al Eyerne maa komme til deris igien / oc de andre at ſtraffis paa Lijff oc Gods. 

Hues Kongen oc Staderne kommer uvilge imellem / da ſtal fire aff hans 
Raad drage til Lybke / oc til minde eller ratte forhandle dennem imellem. Diſſe Ar⸗ 
tickle/ oc dette Forbundt / ſtal Kongen forny / naar det aff hannem begieris. Bot: 
lige maade ſtadfeſter hand her med / alle deris gamle Privilegier oc Friheder / oc fæts 
ter dennem ind igien i ſamme Frihed / paa hang oc. hans effterkommeris vegne / 
huilcket Breff hand oc Rigens Raad for dennem oc deris Eſfterkommere / halter; ' 
ſamtyckt / oc med deris Signeter ſtadfeſt. KW; 

Menda alt dette ſt eede udi Sverige / vaar Kiobenhaffn or Malme belagt ag 
aff Hertug Friderich De Dane vaare indbyrdis ueens / ſomme tilhengde Kong 
Chriſten / andre Hertug Friderich. HerSoffren Norby haffde paa de tider Got⸗ 
land inde. Oc fordi hand giorde de Vendiſke Stader ſtor ſtade oc affbreck paa 
deris Skibe oc Gods / hand gaff fil prijs paa Kong Chriſtens vegne / oc de Lybſte 
velvifte/at Sverige haffde nogen gammel Tiltale oc intereſſe om Gotland / at 
ſtulle horeunder Sverige. Dalod de handle ved deris Geſandt Herman Iſrael 
hos Gioſte / oc det Svenſte Raad / at deſtulle tage Landit fra den Soroffver / oc 

liegge Landit igen under Sverige. Huor udi Guſtaff haffde it Betenckende / 

thi hand aff forleden Krijg vaar megit ſoag vorden / oc tolde det ey / ſaa vaar hand: 

oc udi en ſtor Gield hos de Lyoſte / oc hues hand dette giorde / ſtulde hand vickle fig. 

udi en ny Krigmed Danmarck / ſom oc kiender fig Rat oc Rattighed til Gullan / 

oc haffve hafft ſamme Land inde udi hundrede Aar. Men omſier forſkreff fig J 

—— — / at hues omkaaſtning hand derpaa giorde / vilde de 
Lybſke ftaa halffparten / oc der foruden bedage hannem paa den Summa Pendinge 

Guſiaff loffver de hand dennem ſtyldig / oc den Rentefrij paa nogen tid lang forunde. Der imod 

atbelegge per loffoede Suftaffatbelegge Het Soffren paa Vißborrig. 1523. LucæEvan- 

Soften dꝛorby. geliſtæ dag / fra Stockholm ſtreff Guſtaff Der Soffren venligen kil / oc ſende hane 
nem Leidebreff liudendis paa hundrede Perſoner / oc der under af mue frij ubehin⸗ 
drit til oc fra komme til hannem / oc ſamtale enten til Stockholm / ellet ved Elſnab⸗ 
ben. Men Soffrenvilde ickekomme / tenckte vel det galtom Gulland. Bd 
dette Breff faa vel ſom flere lang tid effter / ſtreff ſig Guſtaff allene Sverigis og 
Gottis udvalde Konge. Sender hand formerckte de Danſke Konger at fører 
oc haffve fordt aff langtid den Gottiſt e Titel for Gulland / Gisngeherrit / Syn ⸗ 
der oc Norre Iyhlland eller Gylland ſtyld / da tog hand op der imod dad * 

Titel. Nubville vi igien vende til Danmarck oc Norge. ——— 
Niels Hack aff S. Peders Dag ad vincula,bleff Niels Hack aff Hickebierre fangen udd. 145 
Huckebierre aff Malmo / oc fordis offver til Kiobenhaffn om Tiſdagen. Om Løffverdagendee 
liffvis. effter bleff hand halshuggen / fordi hand forlod Ridderſtaffvit oc vilde icke ſoerge 
Kong Friderich med dennem / Hand ſtyggede Almuen til Opror / oe haffde giffrie 
fig ind udi Malmo udi Feyden. Adelen vaar hannem ey heller gunſtige / forde 
hand udi Kong Chriſtens tid / deelte paa den Alminding fom de haffde ind taglt i⸗ 
gens Raad udi Danmarck hafde tilforn forarbeydit hos det Norſke Raad oc Biſ⸗ 
per / at de icke ſtulde giffve dennem fra det Venlige Forbundt / begge diſſe Rig rimel 
lem vaar / huor til de icke heller fantis uvillige / fordi ſaae denu intit hens lSverige 
DEN ovfte op ⸗ ſiden Bigenvaardenuemfrafommen. — J——— 
frrive Kong Otende Dagen polt Olavi / Aar y523. til Bergen / ude ] € 
gg Huid⸗ sek hin Bork e Kong tids Huldſt or Mandſt af / Gr 
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lige umilde Regimente / hand haffde fordt / fraførfte oc tilfidfte. Oc tilſtreff de Sae 
Hertug Friderich deris Plict oc tro Tieniſte 7 effeer af hand oc aff Danmarckis 
Naad oc Ind byagere er ſamtyckt / ſaa framt hand lader Norge bliffve ved deris Pri⸗ 
vilegier oc Friheder. Er Ban —— 
Samme Aar 1523bleff Her Vincentz Lunge afferdigit til Bergen / åt vær 
vre Læenſmand / oc Her Niels Locke afferdigit til Trundelaugit / oc Norlandene / der Sunge / be Ser 
at antage hues Kronen tilhorde. DiffetofomRigernis indfødde Meand udi Dan⸗ Hics Søcte/ 
marck / dog udi Norge gifft oc Boſatte / lod dennem meſt brugeudi den Handel med sonfmænd udi 
de Norſke / at begge Riger kunde bliffve foreente. — Norge. 
gabbato poftDominicam Exaudi / Aar 1523. brende ſtorſte parten aff Om Roeſtilde. 
Roeſtilde By / huilcken udi foroumme Dage haffver varit en ſtor By / oc er bygd til 
den vijdhed / men Kongerne holt der Hus ved Stranden. Siden den er kom̃en under 
De Geiſtlige / er hand forringit / oc endnu meer vil bliffve gde/ Pafvedemmit haffver 
afftagit. Nogit tilforne udi fornæffade Aar brende Veile aff / paa detnæfte, For⸗ 
neffnde Aar vaar Erick Erickſen en Norſt Herremand her nedre / hand reverſere⸗ 
de ſig imod Kong Friderich den udvalde Konge / at holde hannem Bahuus til troer 
hænde. Samme Aar da romde Her Oluff Galde ind af Sverrige / for nogen 
hans Mißhandlinge fkyld / oc bleff effter tractit aff Biſp Hans Mule. 
1527. vor Fru Nacivictatis dag / forlante den Vdvalde / Bifp Lauge Vrne 
med Horsholm fan. SEERE meg 
Mar 524. bleff er Johan Rantzou / Jer AF von Kram / oc Melchior Rantzou / 
fordrede til Lyntborg / at bekale den udvalde Kongis Krigsfolck Da bleff omſlagit 
med Trommen paa det ſidſte / at fands der nogen ubetald / da vilde de giffve huer 3. 
Gylden / for en Skilling. Nu vaar der en Knect / ſom hafde forſommit ſig / huilcken 
icke vaar kommen udi rette tid / hannem reſtede nogen Manitz fold / hannem tog 
forneffnde Befalnings Mand til dennem / oc drack hañem faa til / hand kunde huer⸗ — 
kken ſtaa eller gaa / ſiden lod de bere hannem paa en Boer / til hans Herberge / oc lod 
legge hans Beſolding paa hans Bryſt. | > M 
Dette Aar 1524, ſtrax udi Juntj Maanit / forſende Guſtaf Erickſenudvald Her Soffren 
Konge kil Sverrige / offver til Sulland / it Krigsfolckunder Her Bernt von Mil⸗ Horby belagd 
len / or de Cybſte forſende dijd en Skibsflaade / huilcken belagde Soffren Norby pad afde Svenſte 
Vißborrig / oc udi 2. Maaneder / forfulde den Beſtoldning. Landet vaar de mectige / oc Lybſte 
men icke Slottit ſom er it faſt Huus / bygd aff Kong Erick aff Pommern / ſom der 
lang kid holt Huus / ſiden hand romde aff Rigit. Midler tid men Beleyringen vare⸗ 
de / forſende Per Soffren Norby her ind udi Rigit / Otte Anderſon Vlfeldt / oc gaff 
ſigunder K. Friderichs Beſtyttelſe oc Beſkermelſe. Volff Seſtede / oc Volf Pfer⸗ Her Soffrer 
ſig / med forneffnde Otte Anderſon / giorde Kong Friderich deris Eed paa Her Sof⸗ SE i —* 
rens vegne / oc daar hans fuldmact faa liudendis: —*— 
Jeg Soffren Norby Ridder / Embitzmand paa Vißborrig / gior alle vitterligt/ mave emee⸗ 
oc klendis med dette mit obne Breff / at efterdimine Fiender / de Svenfke / ere vorden ner der icke troli⸗ 
mig for ſtercke her paa Gotland / oc hafver beſtoldit Viſborrig Slot oe Stad / oc jeg gen. 
icke kand i Sandhed forfare / af Hohbaarne Forſte Konning Chriſtiern vor Naa⸗ 
dige Herre / der mig Slaattit oc Landit indgiffvit hafder / nervarendis Mact haff⸗ 
ver / at giore mig / diſſ Dannemend i Staden / oc gode Karle / alle Edle oc w⸗edle / 
undſetning inden en mueligoc kaart tid / der 08 effter denne langlige Feyde / udgifft 
oc Votharing / mueligt er at forbide. Oc effter jeg haffver forſtandit / at forſtreff⸗ 
nie Heoeybaarne Forſte Konning Chriſtiern / denne Slotzlow til Vißborrig Slot / 
icke ſtal haffve ſaa forandrit / oc mig offverantvordit / ſom den hans Naade aff 
Danmarckis Rigis RXaad er vorden forantvordit. Da hafver jeg nu med alle diſſe go⸗ 
de Mands / oc gode Karlis Raad / ſom her nervarendis er / udſtickit oc Fuldmact gif⸗ 
6 aq vh/ 
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e * vit / ſom j jeg oc med dette mit obne beſeglede Breff udſticker oc Fuldmact giffver / 
denne Breffviſer Otte Anderſon / min Formarſk / med Hoybaarne Forſte Her Fris 
derich/udvald Konning til Danmarck / Hertug udiSleſpig / oc Holſten / oc verdig⸗ 
ſte vardige Fadre / Strenge Riddere oc gode Mand / Danmarckis Rigis Raad om 
forſtreffne Vißborrig Slot / Slotzloug / oc den at forandre til Danmarckis Rigis 
Raads Haand / dog at jeg der inden bliffver tilborlige forvarit / effter den laſtru⸗ 
ctions liudelſe / jeg hannem medgifvet haffver. Ochues forſt reffne Otte Anderſon 
om denne Slotzloug / oc i andre maade med forſt refne Heybaarne Forſte / udvalde 
Koñing / oc Danmarckis Rigis Raad / paa mine vegne forhandler / forandrer/ gier 
eller lader / det viljeg faſt oeubrodeligen holde / giore oc fuldkomme / lige ſom jeg ſelſf 
vaar tilſtade / oc ſaadant handlede giorde oc annammede / ved min Xre oc Redelig⸗ 


hed / med ſaa ff el / at forſtrefne Heybaarne Forſte udvald Konning oe Danmarckis 


Rigis Raad/villegiøre mig med det allerforſte Vodſetning / oc ſla Fienderne her aff 
CLandit. Til Vidnlsbyrd oc dedre forvaring / henger jeg mit Indſegel neden for dette 
mit obne Breff / ſom giffvit erpaa Bidborrig Slot / Søndagen naſt for Vitioc 
Modeſti / Aat y524. Kong Frederich ſamtyckte Her Soffren Landit udi alle maa⸗ 
Simand bevil⸗ de/ lige effter Kong Chriſtens Breffs liudelfe. Men da hand tenckte ſig at haffve en 
sis Her Se tro Mandudi Her Sofren / befant hand fiden faſt anderledis / ſom fremdelis ſtal fe 
dan Rerbge gis. Dade Svenffenuhaffde forfuldt denne Beleyringudi to Maaneder / lod fig 
Snedig Paa, Her Bernt von Millen ofvertale/af Der Sofren / at hand forlod den Beſtoldning / 
ſtud. fordi hand ſagde hannem / huorledis hand holt Landitpaa Kong Friderichs Haand / 
ocat de Vendiſt e Stader haffde tagit detudi Dage / imellem Kong Friderich oc: 
Kong Goſte / oc denne Beleyring vaar imod den Forening / de ſorhaabtis ſom 
fkulde ſt ee de Vendiſke Stader haffde berammit / imellem begge Konger / der offver 
forlod Bernt von Millen oc de Svenſke den Beſtoldning. 
Bernt lod ſig ſidẽ end Gieſibiude / af Her Sofren der udi Byen / oc vaar Fadder til it 
Ser Bernt von Hans u⸗ ecte Barn. En Karthopekunde hand icke medfore / den beholt Her Sofren. 
Minen komme⸗ Gloſte bleff hart fortornit offver Her Bernt von Millen / ſom haffde Calmar oc 
di wnaade Sland inde / for hand haffde forlat den Beſtoldning / oe ſig ladit off vertale / ſerdelis 
533 oc for den Karthove haͤnd haffde ladit der / ſom Der Soffren beholt / oc kom ſiden de 
Lybſtetil bytte. Thibleff hand ſteffnd for Retten / men torde icke mode / er ſaa hems 
meligen / med hans Huſtru oc hans Broder Henrich / dragen at Tydſtland / oc 
Arffvid Veſtgyllender / fick Slottit igien. 
Sadie tilforne /vaarfommenudiSverige Greſbe Johan von der Hoye / Joſt F 
den Aldtis Søn huilcken Kong Siøfte haffde forlæne med Stegeborre Slot / udi 
Oſtreghlland / hannem gaf hand finSøfter Margrete til Husfru / ſom tilfornehafe 
de Jochim Brahe / aff dennem er føde Biſp Johan aff Oſſenbrygge / Menſteroe 
Padeborn / oc Joſt ſom bleff fangen aff Frantz von Halle / Henrich Rantzous Hu⸗ 
ſtruis Fader / til Segeberge. Cffrer Iochirn Brade / afflede hun Peder Brade | ig | 
Biffingfø/fom Kong Erſch giordetil Greffde. 
Fordi at. Hertug Friderich nu vaarudvaldt til Danmarckis Konge imod K. Chet Var 
ſten / oc hafſde indbekommet ald Rigit / da raadde Rigens Raad hannem at hand 
ſtulde ile med hans Kroning / oe antage Kongelig Titel oc Naffn / paa det K. Chri⸗ 
ſten alt Daab ſtulde betagis. Nuorfor til Kiobenhaffn er berammit en Herredag⸗ 
524. AuguftidieLaurentij,) 524. Dablef Hertug Frederich kilforn udvald / kronit til 
K. — Danmar Konge/af EræebifpSuftaf Zrolle/fomdavaarflyctigaf SR g 
kronis aff den oc haffde her udi Rigit megen Slect oc Venner / oc hos dennem hans Ophold huir 
Svenſte Ercke⸗ cken Biſp dog ſiden vaar hannem meſt imod / oc med at ville forraade / ſom ſremdelis 
biſp Guſtaff udidenne ———— SS beſkriffvis. —* 
Trolle. Kroning ſlog Kongen en heel hob Riddere / iblant andre Claus Eric sg neg 
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dierrig / huilcken der haffde en Skramme udi Kinden / oc da hand kom frem / oc knel⸗ 
it ned for Kongen / ſagde hand: Jeg ſkulde vel giſve dig it mercke paa den anden ſide. 


vildetil ingen middel / huor ved Rigerne oc Forſtedommene fkulde ſtillis at / men 
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Siffoendis tilkiende / det Sprickvort at være faft oc fand/fom mand ſiger: Prin- 


cipesamare proditionem, non proditores. i 


Paaſamme Kroning togealle —— Seiffter Confirmatz paaderis 
Privilegier. Der vaar tilſtade de Vendiſte Staders Sendebud. Af Hamborge 
vaare forſent diffe: Her Henrich Saltzeberger / Borgemeſter / Giert von Hatlem / 
Raadsherre / oc Meſtet Jochim Sommerfeldt Secreteer. Dableff atter det Fot⸗ 
bund renoverit oc fornyet imellem Kong Friderich ot Staederne / imod Kong Ch. 
oc huem hañem vilde forhielpe oc indſatte / effter det Forbunds Liudelſe tilforn vaar 
dennem imellemn giort. Paa ſamme Herredag vaar de Vendiſte Steder en Aarſa⸗ a 
getil/atder ſtulde beghudis nogen venlig handel imellem Danmarck oc Sverige/ <" Vendiſte 
om enfellitz Modſtand / imod Kong Chriſten / oc Fred oc Enighed imellem begge — i 
Riger / oc kilbod dennem af vare gode Meglere der til. Da bleff ſaaimellem Dan⸗ fri; 3 — 
marck oc Sverrige forhandlit / at der ſtulde ſtaa it Modetil Malmø; die Ægidij Friderich oe 
1524. huor begge Konger ſtulde møde Perſonlige / oc Giſſel ſattis paa begge ſider / Suftafcric 
ſor deris Trygheds ſtyld / venligen at ſamtale / oc hues de deñem icke indbyrdis / om fen rus, 
Bigen / Guiland / Tiltale til Sverrige/oc andre Sager kunde foreene / ſtulde de 
Venñdiſt e Steder / ſom vaar Lybeck / Hamborg / Dantzzig / Straalſundt / Viſmar / 
Roſtock / haffve fuld mact om at forhandle. | 
Paaſamme Herredagtil Kiobenhaffn 1524. paa 8. Laurentij dag bleff Her Her Miels Sig 
Niels Døg aff Eſt ilſtrup / ſordum Marſt / Popelſy ſlagen / oc paa o. dagen der ef⸗ Marft — 
ter dade hand. Hand vaar Maallas oc findislos entid lang. Hand vaar en velta⸗ Her yge Krab⸗ 
fonde Mand paa vort Danſke Tungemaal. Effter hannem bleff Fjer Tyge Krab⸗ be bleff Marſt. 
be Danmarckis Rigis Marſt. HERE VG van ir 43 
Deete Aar 524. ſtreff KongFerdinandus aff Behmen her ind ar Kong Fri⸗ 
derich vilde lade hans / oc Kong Chriſtens irrige Sager / indkomme for Vnder⸗ Kong Ferdi· 
andiere / Huilckit Keyſer Carl oc ſelff vaar begiærendis ved en anden Skriffvelſe. nandus ſtriffvor 
enne venlige handel iadremmede Kong Friderich. Om dagen at beramme / vaar her ind om it 
Hertug Albrit aff Meckelborgs Sendebud her inde/ huilekeicke da bleffve hort / aff Venlig Møder 
huad Aarſage / er tilforne ſagt. Se tig i. mellem K. Fris 
Woilbelte Aar 24.vaar der en ſtatilig Sammenkomſt til Hamborrig / effter detich oc Kong 
fornceffnde Wevilning / Kong Chriſten til befte. Der vaar paa Paffve Clementis ere —* 
beaue / Her HenichSercimeyte Biſp ei dtatze borg Item vaar der Kepfer Carls 2 — 
Sendebud / ſammeledis Kong Henrichs den 8. aff Engeland / Ertz Herkug Fer- & rigens Sa 3* 
dinandi aff Oſterrige / Frue Margretis aff Burgundien / Hertug Friderichs aff 
Saxen / Churforſt Joachims af Brandenborg / Hertug Henrich oc Albrit atf Me 
ckelborg deris/ ſammeledis Stadernis Sendebud. Daſtod Kong Friderich paa / 
at ville haffde Dom udi Sagen / om handicke lowligen vaar kommen til Danmar⸗ 
ckis Rige / aff dennem / ſom haffde mact at velge en Konge / or de haffde ingen deris 
Gierninger at ſoare / uden Gudocdennem ſelff. — 
O mſier bleffve ſlagne atſt illige middel forre / at Kong Chriſten maatte beholde 
halff deelen aff Rigerne oc Forſtedommene / oc de at ſkifftis / men vore Sendebud 


Boi bette — 
de tilbod / effter Kong Friderichs Ood/ at vellie oc kalde hans Son Johannem med —— " 
vig beſkeed / tilbod ocſaaat giffve Dronning Elizabeth Aarlig nogen tuſinde Gyl⸗ 


denaff hendis Ciffgedinck. Men ſamme Mode affgick uden all Fru. E hriftiani 2. 


: mm ick. Son / Johan⸗ 
Saa vide bleff dog forhandlit / imellem Fru Margretis Sendebud oc vore / at nem —* 


uanſeet huad Wenighed Kong Friderich oc Hert Chriſtiern imellem vaar / faa dericum. 
ſtulde dog de Nederlender bruge deris Seylatz iglennem Hrefund / hans M. Told 
—— KRAT TE ij —— De 
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oc Rettighed uforkrenckit / Ey heller de ſtulle hielpe eller ſtyrcke hannem / nogit fine 
lig imod Rigit at ſorretage. Denne Fordrag bleff forſeglit om Aaarit der effter. 
WVdi ſamme Aar 524. 1. Septemb. til Malms / er begge Herrer Song 
Friderich oc Kong Gloſte / ſambt deris Raad mot. Diſligiſte de Vendiſte Sta⸗ 
ders Sendebud / effter ſom for affſtedit vaar / oc ſette de Giſſel for dennem. Da 
effter faa mange Aars Krig oc Feyde / glordis begge Riger / en teckelig oc behagelig 
Fred imellem / Thi Kong Frederich til Danmarck nyligen kronit / der hand ſaa / oc 
befryctet Kong Chriſtens idelig Practicering / ſambt den mertige Keyſer Carls / 
ſom raadde for det Romiſke Rige / oc Nederlandene / ſambt andre Forſter oc Der: 
rer / ſom fordrede oc herbergede den forløbne Kong Chriſten / deris w⸗vilge oc 
Fiendſtaff imod Danmarck oc Forſtedoemmene / Da kractit hand effter formes 
delſt hans egne tro Vnderſaattis / ſaa oc andre fremmede Forſters / oc Stadernis 
Hielp / Venſt aff oc Biſtand / ſig at befeſte / befri oc forſickre / imod alt Tilfald oc 
Vlycke. Kong Gioeſte udi lige maade paa ſin Side vaar icke utilnegit til Fred / j 
at hand kunde rodfeſte fig udi ſin Stand / til huilcken hand nyes vaar ko mmen / ved 
ſtor Beſperlighed / udvortis oc inddoriivvß. km 
Kong Friderich Forneffnde Herrer mottis udi Kircken til Malme / huor Kong Friderich 
er Guſiaff mør forſt gaff tilkiende / huad Skade oc Fare forleden Aaringe begge Riger haffde 
de til Malmø; varit beladt med / oc end nu vorre af befrycte / aff undvigte Konning Chriſtiern / 
oc huad der er begge Rigers Woen oc Fiende / kunde forsgis / der fom begge Riger bleſfve ſtaaen⸗ 
beſluttit. dis udi Wenighed. Oe gaff tilkiende / at ſaa framt Kong Gieſte vaar icke utilne⸗ 
git / da vilde hand foreſla nogen lidelige oc tilborlige Middel / huilcke diſſe Riger 
ſtulle væretolligeocgaffnlige ler 
RKong Giboſte talde vijtlofftigen / oc lod fig der hans Forſet vel befalde / 
ſagde det lowligt oc gaffnligt vare / vc ſig tilnegit udi en gemeene Sag / at findis 
villig til alle de Vilkor / ſom kunde tiene tů Fred / Venſt aff / Enighed / faa framt 
— billige Artickle forreſlais. Da begyate Kong Friderich at tale om denne venlige 
KongFriderich Sammenbindingoc Forening / ſom diſſe tre Riger imellem vaar giort oe ſvorit 
begierer ar Gie⸗ fil Calmern udi Oronning Margretis tid / beglerendis den igien maatte fornyes 
ſtevil kiende oc holdis / dog begierer hand intet deñe nervarendis Standt udi Sverrige af fors 
ham for en Off⸗ vandlis / anderledis end Gioſte vilde kiende hannem for en Offverherre. Huil⸗ 
verherre. ckit Gioſte icke gierne horde / eller ſaa. Da undſkylde hand ſorſt / at hand haffde 
| været nødt octviingentil/attagefigSverigis Regimente an / oc hafde velſeet gier⸗ 
ne / at diſſe tre Riger til evig tid haffde bleffvit regerit ſammens / aff en Herre oc 
Konge / Men derne Forening at vare brut icke aff fig / man aff fordum Danſke 
— Kongers Fogeder oc Lenßmand. Oc effter at de Danfteide til diß / huercken med 
Truſel eller Krig haffver kundit beſiddet / eller undertvingt Sverrige roligen / da 
er ſaadant megit mindre nu ved ſaadan Beſteed at erholde / icke Heller ſig / ſom haf⸗ 
ver loffvit de Svenſke/ at være deris Frihedoͤ Beſt yitere / at kundeſamtycke den⸗ 
neBWeglering / eller de Svenſke at tilraade kunde / at de den anammer. Dogvil 
hand være Kongen aff Danmarck icke undergiff ven / menen Ven oc iro Buntfor⸗ 
vant / oc villig til all dẽ deel / ſom tilb⸗rligt kand vxre. DaK. Friderich ſaa / at hand 
forgefvis arbeidit der paa / datilbod hand Gioſte Fred / udi ſaa maade. At Sverige 
Bleginde ve ſtulde blifve ved ſinegamle Grentzer / ſom det hafver varit aff Arilds tid. Dude 
Vigen bevilgis Danmarck haffde hort / ſom vaat Blegind oc andre Ampter / ſom for to Aar ſiden 
on Dav ſſraxeffter K. Ehr iiens Fiuct / elier paa det paß vaare ndtagne / ſruldeigien kom⸗ 
gr ad Lip me til Danmarck / huilckit blef bevilgit uden ſtot Beſoering HuadBullandvaar 
uane. anlangendis / ſom Gioſte ſtod paa / at ſtulle aff fordum hafve hort til Sperrige / 
huor paa hand haffde gamle Brefve oc Herkomſt / der om bleff lenger diſpulerit. 
Men der ingen vilde ſtaa fra ſin Rettighed / effter at de Danſke nu beſade ſamme 
Tand / huilcket vor deñem aff YRerr Soffren Norby ofvergifven / da bleff age 
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paaen anden tijd opſat / oc bleff da under begge Konger / Lande oc Henſeſtader⸗ 
negiorten ſtadig Forbund imellem til Malms/ imod undvigte K. Chriſten / beggis 
Deris uven / at de med ſamlit mact / hañem ſtulde imodſtaa aff yderfte Mact oc For: 
mue. Alle Fanger paa begge ſider ſkulde los giffvis. Da kom Fru Sigrithe Kong Svenſte Fan⸗ 
Goſtis Moder moder / Fru Kirſtine Her Steens / oc Fru Añe Her Niels Rybbings / ger løs giffvis. 
(amt flerefangneoc medforde Velbyrdige Fruer aff Sverige til Danemack / diſlige⸗ 
ſie Borre Nielſentil Vieneß 7 Her Rieis Boſon / oc andre fangne oc medforde 
Svenſtke Herremend hijd til Danmarck bleffve losgiffne. Kong Goſtis Moder Kong Geſtis 
Fru Eitzele / oc en hans Soſter Emmerentze / bleffve dade heri i Danmarck aff Des Moder vc Sy⸗ 
filenge/oc begraff ne paa S. Nicolai Kirckegaard. Deſadde forſt fangne paa Kig: fler ligger be⸗ 
benhaffns Slot / da Claus Erickſon vor Lansmand / ſiden vaar de farde til Callun⸗ grafven paa — 
borrig/ ſom Der Hans Kraſſe med forlænt vaar. Diftigeftebleg Indbhagerne be⸗ Neelai Kircke⸗ 
vigichues Gods at annamme ſom de haffdeudi enten aff Rigerne. Saa blef der oe SP 
giort dennem nogen andre Arlickle imellem / at ingen ſtulde handhafoe huer andris 
Fiender / oc omandflyctige af det ene Rigeudi det andet at holdis til ſtæde oc til ret⸗ 
ke / med andit meere. Oiſligeſte vaar der Itringe imellem fornæffnde Herrer om 
Slegind / oc Vigen udi Norge / ſom Kong Goſte haffde indtagit / liggendis det ene 
tilDanmard/det andet til Norge. Diſſigeſte om Gulland / ſom de Svenſte for⸗ 
meente at hore med rette til Sverige. Oer om giorde de Bendiſt e Stader dennem 
ſaadan en Fordrag imellen. — ——— 
Aar 524.). Sepr. fil Malmse da vaar de ſex Vendiſte Steder / Cybeck / Ham⸗ 
borg / Roſtock / Viſmar / Luneborg oc Dantzig / afKong Friderichtil Damarck / oc 
Kong Goſte til Sverige / om nogen Irringe / ſom ſig begaffve imellem heybemelte 
Konger oc Riger / Gulland / Bleginde / oc Vigenudi Norge anrorendis / tilSkeds⸗ 
rettere bevllgit oc killnæfnd / huor er ſaaledis forafſft edit. At forſkreffne ſer Vendiſke 
Stader xiiij. Dage naſt effter udi tilkom̃endis Pintzedage / udi det Aar 1525. ſtulde 
modetil Lybke / oc begge Parter enten til Minde eller Rette atſkille. SPidtertid, SANS Sr 
og huer ſin Ret forbeholden) ſtal oc vil forbemelte Her Guſtaff / ſtrax ineotinen⸗ i, 8 5* 
tiofverantvorde til KTongen af Danmarck / Bleginde / Rodneby / oc alle diß Tilho⸗ Stader/ om 
ringe. Vigenudi Norge ſaavide Danmarckis Krone tilhøre/ ſtal Kongen aff. Bleginde / Be 
Soerige indebeholde / indtilforbeneffnde Dag / huilcken daden ſame enten forme⸗ gen / oc Got⸗ 
delſt venlig Handel / eller Ret bliffver tildomt / den ſkal beholde Vigen / med all ſin land udi Kier 
Tilbehsring / uden all Igienſigelſe. Dog ſtal Kongen aff Sverige / midler tid benhafn. 
Indbyggerne imod gammel Frihed oc Privilegier / icke ſtade med Skat eller uſed⸗ 
vanlige paalegge. 8 By: Arne SAN 
sill Hues Kongen aff Sverige med hans Krigsfolck / ſom paa Gulland ligger 
denne Dag / ſom er den Sept. haſver ind bekommet Visby Stad oc Slotudihans 
Hander / ſaa ſkal hans Majeſt. dog til beſtemte Dag inde beholde Landit / oe ſiden 
— Majeſt.aff Danmarck til rette / oc ſoaxe for Sledsretterne. Men om 
ißby Slot oc By den). Sept. endnu er udi Kongens aff Danmarckis oc Soff⸗ 
ren Norbyes verge / da ſtal hans Majeſt. udi lige maade beholde Gulland / ſom for⸗ 
ſtreffvit ſtaar / oc ſtaa Kongen aff Soerlgetil rette. Men om det bieff vun⸗ 
dit eller indtagit af det Svenſke Krigsfolck / ſiden den ). Sept. (aa ſtal det ſtrax off⸗ 
verantvordis Kongen af Danmarck / oc ſtal haus Majeſt. faa Kongen aff Sve⸗ 
rige til rette derfor / ſom forſtreffvit ſtaar. Huucken af Parterne da det Slot / Stad / 
Vißby / det Land Gulland / oc Bleginde / med rette / eller tilmindelighed bliffver til⸗ 
klendt / den ſtal det fri oc angerloſt uden all Indſigelſe beholde. —26 
Om Slottit / Byen / odc Gulland da bliffver Kongen af Danmarck tiſk iendt / 
ſkal Skeedsretterne til minde eller rette dam̃e oc ſorhandle / om Kongen af Sverige 
ftalhaſoe nogit for hans Omkaaſt oc ————— 
BR aq iilj effter 
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effter Sagens Leylighed / paa billige veye o Middel ramme / oc naar mand handler 
om Vederiag for Krigs Omkaaſtning / beholde Vigenudi pant / indtil ſaa lenge 
tildomte Omfaaftning betalis. Men huis Kongen aff Danmarck heller med 
Penningevilde det loſe / da ſtal det ſtaaudi hans Gefalden / oc intet hindris aff Kon: 
gen aff Sverige / oc da ſt al med beregnis ind udi den Bekaaſtning / oc kaartis huis 
Kongen aff Sverige ſiden dette Laudum oc denne Erkiendelſe Aarligen aff Vigen 
haffver oppebaarit. i | ng 
Naar den Omkoſtning er betald/ daſtal den Svenſke offverantvorde til 
det Rige Norge / Wigen / uden all Beſparing / ſom hand den haffver indehafft. 
Huis Kongen aff Danmarek ide bleff tildemt nogen Omkaaſtning af 
erlegge / da ſtal ligevel Vigen / til den beſtemte Dag / offverleffveris tilder Rige 
Norge. * le ; BA | 
"Begge Konger til Danmar oc Sverige ffulle muftrar tilſtriffve deris 
Krigsfolck / oc alvorligen befale / al Fiendlig Handel at efſterlade. Kongen aff 
Danmarck ſt al oc fordre Der Soffren Norby fra Gylland 7 paa det de Svenſte 
oc Kiobmandene / icke ved hannem paa deris Naring ſtulle uforrattis. "DE 
Vddilige maadeffaldet Svenſte Krigsfolck oc rømmeLandte /menom 
Soffren Norby udi hans Affthog beffade nogen / derfore ſtal Kongen aff Dam ⸗ 
marck ſtaa til rette / oc Kongen aff Sverige diſligeſte for ſit Folfkf. 
Huis Fanger paa Gotland findis / ſtulle paa begge Parter los giffvis uden 
Rantzon. Oc naar Soffren Norby rømmer Landet / ſtal Kongen forſee en Erlig 
Mand der med/ ſom med de Lybſte oc Svenſt eſtalvere fredelg. 
WMen om 'fornæfinde Land paa beſtemte Dagtil Lybeck / bleff Kongen aff 
Soverrig tilkiendt / daſtal Amptmanden vare forplict 7 uden Plyndring det at off⸗ 
verantvorde Kongen aff Sverige. dg 1 sg | 
Huilckeaff Parterne Gulland da blifver tildomt / den ſtal forlige fig medde 
Cybſke / for deris erledne ſtade paa billige middel. —— 
Kongen aff Danmarcks Sendebud ſkulle beflitte dennem paa / at alt roffvit 
—SGoodd / ſom nu findis paa Gulland /kand offverantvordis de Svenſte / Cybſte ot 
andre Stader iglgn. JJ * 
Kongen aff Danmarẽk ſkal forſtk affe tilſtede Rigens Raads Ratification 
udi Norge / om Vigen / oe ſende den Kongen af Sverrige / eller paa Handels Dagen 
haffve den tilſtede udi Lybke. J—— 
Huilcken Part der handler forſse mmeligen imod denne Receß / ſtal vxre fox⸗⸗ 
faldentil hundrede tuſinde Gylden / halffparten til den Lydige / oc anden halffve part 
til — / ocſtal icke diß mindre være plictig af effterkomme 
denne Receß. — 1] VRE SBERE SR ERERERER 
Her med ſtkal begge parter holde god Fre ———— J 
gen paa Kongelig Xre /Tro oc Loffve. TilpdermereForvaringbegge Kongelig 
Segel hengt her fore / oc der hos Rigens Raads / ſom ere / Cauge Vrne til Roeſt ildz 
Johannis Andreæ udi Othenſe Biſp / Aage Jepſen EKlectus til Cund /E ſkild 
Prior til Antvorſt ouff / Mogens Gør Hoffmeſter / Thyge Krabbe Marſt / Pre⸗ 
biorn Podebuſt / Henrich Aagiſſon / Henrich Krummedige / Fans Bilde / Matz 
Erickſon / Johan Oxe / Anders Bilde / AyelBrade / Oluff Holgerſon / Truldt 
Gregerſon / alle Riddere / oe Thure Johanføn Ridder / Lauritz Sige føn 
Soerigis Raad deris Indſegle hengt her fore. Der hos Her Thomis von 
ken / Her Bernt Bomhoffver / er Povelvon Velden / Her Henrich Gig 
Borgemeſtere / Raadmand til Cybke oc Secretarius. Her Bernt K 
Caſten Schawboe / Borgemeſter v Secreteer aff Roſtock / Her Nicolaus 
texlow Boꝛgemeſter / Her Anders Belferian Raadmand / Her Jacob KIB: 
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mand / Meſter Johan Kloche / Secreteer / aff Straalſund. Oc Meſter Ambro⸗ 
ſius Storm/ Secretarius aff Dantzia / ſom tilbekrode venlige Vnderhandlere vor 
Segel ladit henge fot dette Breff / Datum utſupra. FF LAN KU 
Emeden Guſtaff nu vaar til Malme / da vaar kvende BVederdøbere 7 Mel⸗ Knipvert Dob 
chior Rynck / oc Knippert Dolling / kommen til Stockholm / huilcke giorde ſamme⸗ ng 
ſteds en ſtor Tumult. De ſtormede oc forſtorrede Billeder 7 Taffler / Aareverck / Ra Sode 
ger —— Kircke / huilcke bleffve Sverrige forvjſte / da Guſtaff kom til Sveri⸗ holm 
ge fra Malmø. : 
E Aar1s24. Mandagen naſt effeer vor Frue Nativitatis, udi Septembri, til 
Kiebenhaffn fuldbyrde Kong Friderich / med hans Raad / ſom datilftædevaar/ 
ſom vaare diſſe: Jer Mogens Søe Hoffmeſter 7 Her Preblorn Podebuſt / Der 
Henrich Krummedige / Der Dans Bilde 7 Her Albrit Ybføn / Her Johan Oxe / 
Her Otte Holgerſon / Her Truit Gregerſen / Riddere / den Handel ſom er giort i⸗ 
mellem Capittel i Kiebenhaff / paa den ene / oe Borgemeſter de Raad ſammeſteds / Capittel Kier 
paa den anden ſide / efftet Biſp Lauge Vrnis begiering / om hues Bygning ſom benhaffn. 
Kiobe haffns Borgere haffve ſat oc bygd / oc der effter byggendis vorder paa Ca⸗ 
pittels/ vor Frue Kirckis / oc Altere Jorde / udi Kisbenhaffn / huilcken handel Knud Handel in el⸗ 
Valckendorff Degen udi Kis benhaffn / hafver giort tilforne / at Borgerneudl Kise⸗ Km Capittel 
benhaffn / huilcke ſom haffde nogen aff Cwittels Jorder ſtulle dennem her effter be udi Roeſtude⸗ 
holde Arf vinge effter Arffvinge / paa det de her ejjter ſtulle være den Hellige Kir⸗ — 
ce/ochendisPerfoner dig villigere/oc bevife dennem got Venſt aff oc Naboſtaff jer gags 
oc imooftaa Luthers Ketterj oc Vildfarelſe. Dog atde ſtl bygge oc forbedre "on vig Jord⸗ 
fornæfjade Gaarde oc Jorder / med it Stenhus ud ad Gaden / it Lofft hoyt / eller ſtyld. 
huo det icke formaar / med it andet merckeligt Nus / bygd imellem Stolper / oc in⸗ 
den udi Gaarden / med gaat Kisbſteds Bygning / med Steentag / oc fornæfnde 
Bygning holde ved mact. Dog at degiffve der aff flig Jordſtyld / ſom 4. aff Ca⸗ 
pittel/⸗ aff Vicarier / 4. aff Raadmendene / oc 4. acke Borgere ſamme Grund 
fore ſcettendis vorder / udi gode Danſt e Pendinge halffdelen til Paaſte 7 anden 
halffde deel til S. Michels dag at betale / de ſom paa Gaarden boendis ere / ſtulle 
felff udgiffve oc opholde Skat oc anden Kongelia Tynge / ocintet affkaarteudi 
Bygningen. Huis nogen bleif nodt oc trengdt aff Armod atfålge eller Panſette 
atfſamme Jorder / damaa det fee / men st den ſelgis til en Boſiddendis Borg 
udi Kiebenhaffn ſom ſtkatter oc ſtylder Konningen / oc ingen anden. Dogat det 
ſt eer med Copittels Vidſt aff or Samtycke / paa det Byen kand bliffve ved mact / 
oc daſt al Cpittel alleniſte haffveʒ. Marck for Breffve Pendinge oc deris Sams 
tycke. Huis nogen icke vil bygge ſamme Jorder / eller der aff icke udgifve flig Les 
ye / ſom den er ſat for / der ſtaludvjſis / oc en anden Oannemand igien indſattis⸗ 
Sa de xvj. Mands ſigelſe / ſom vil giore der af 7 huad rat et / oc ſom forſtref⸗ 
vit ſtaarꝛr. 
Huilcken Borgere ſom icke neyes med det Bref hand nu hafver af Kircken / 
hand ſt al fange Bref paany / om hand vil bygge / ſom forſt refvit ſtaar. 
ODmnogen hafver nogen Jord / ſom er ſat for ringe Leye/ oc icke hafoer bygd 
ſom forſkrefvit ſtaat 7 da ſtal xvj. Mænd ſatte den Eyendom for ſtellig Leye / al 
Kircken ſteer fylliſiftftftfee. KØN EPE 
uilcken Borgere ſom leydt hufver./ or vil dog nohes med det gamle 
sheer ed > nn Salighed / hand ſtal icke noddis fil af ta⸗ 
SM Item hues Gaarde eller Jorde 7 ſom Kircken hafver nu ubebreſvit bort / ot 
vil dennem felf lade bygge oc forbedre / deñ em ſt al Kircken icke vareplictig tar bort⸗ 
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Ingen ſtal formene at giffve fin Leyning til Kircken / at foroge Guds Tie⸗ 
niſte med / Gud til Loff oc Xre / oc hans Sialtil Salighed. Dog at ſamme Byg⸗ 
ning ſtrax ſt al vurderis aff fornæffnde) 6. Dannemand / oc Pengene til Kircken / 
oc Bygningen til en boſiddendis Borger at ſelgis / oc ingen anden. 
Meeermeere loffvede Borgerne til Biſp Lauge Vrne / at de ſaa ſtelligen vilde 
handle med den Hellige Kircke / at det ſtulde være Kircken uden ſtade / dennem 
udenad Synd. Dette Breff haffver med forſeglit Biſp Lauge Vrne / Cappit⸗ 
tel / oc under Kiobenhaffns Byes Segel. — | 
Samme Aarudi Seprembri Maanidt / drucknede Mefter Dans Mule / 
Biſp til Opſlo / itke lange fra Veſtervijg / da hand vilde dragit til Herredag. Hand 
vilde ſammeſteds funderit it Hoſpital hos Veſtervijg. Hans Fader hed Michel 
Mule / Borgemeſter udi Otthenſe. UV ve as i: 
Claus Knip⸗ Vdi fornæfnde Aar underftod fig Claus Kniphoff / Citze Kortz Daatters 
hoff Jergen Son / Jorgen Myntemeſters Stiffſon / at practicere med Skipper Clemind / ſom 
Myntmeſters da haffde Bnderadmirals Befalning offver Kongens Skibe / at de vilde lobeudi 
Suiffſon. Veſterſoen / oc tage Beſtilling aff Kong Chriſten / ſaadant kunde komme dennem 
til ſtor Baade oc Profit. Huorfor Skipper Clemind / ſom befalning haffde off⸗ 
ver Skibene / lod hemmeligen gisre færdig med it Skib / heed Peter von Hull / haff⸗ 
ver ſamlit til ſig Jens Fincke / oc Jens Klinthe / ſamt andre Skalcke / oc med ſamme 
Skib er feglitad Nederlandene. Huort heden Claus Kniphoff fiden haffver for⸗ 
fohet ſig / huor de haffve fangit Beſtilling af Kong Chriſten / at tage paa ulle Dan⸗ 
ſte oc Norſke / dennem halffdelen / oc Kong Chriſten halffdelen til prijs. — 
2 Aar y524. S. Michels Afften udi Roeſt ild fik Kiøbenhaffns Indbyggere 
— — ſaadant if Breff aff Kong Friderich / af hullcke aff dennem ſom haffde Hus oc 
—5 * Gaarde udi Kisbenhaffn / daſtulle de ſatte der udi ſaadant Folck / ſom ville ſtatte 
ftulte — ver oc ſkylde / oc hullcken ſom det ey vilde / da ſtulde den ſom Eyermand vaar til ſamme 
Folckudi ſom NHus / ſelff gisre den Skat oc Behoring der aff kil Byen / der bor aff at gange. 
fand ſtatte/ ellex Aar 1524, S. Karine Afften til Ribe / haffver Kong Friderich forſeglit de 
ſelff legge den Norſkeen ſtatlig Receß / ſom endnu tilſtede er / gaa mange ſkone Friheder / huilcken 
ud. Ser Vincentz Lunge bleff offverantvordit. Fornæffnde Handfeſtning indeholder 
At Norge ſtal 52. Artickle. Vdi denz⸗. Artickel / at hand aldrig ſtal ſkriffve ſig den Titel / ret 
vare it fade Arffving til Norge / men det Rigeſtal vare oc bliffve it frijt Kaare Rige med Dans. 
Sige, mard. Om Ordenør oc Hetland / at ſtulle igienkomme under Kronen / ſom aff. 
fans Fader imod Norgis Rigis Raads Vidſtaff 7 er Pantſet til de Skotter for. 
Brudſkat. Item at ingen Vdlendiſke Kiobmand / mue løbe paa Norlandene / 
under Skibe oc Gods fortabclſe. Sammeledis at Kongens Kroning altid ſtal 
ſtaaudi Trundhiem. Naar Herre dagſtal ſtande i Norae / ſtal hand forkyndit 
it halfft Aar tilforn. Ingen ſtal haffve fie Gods frj udi Norge / med Kongelig. 
Rente Kronen tilftadeoc affbreck / uden huis Sadegaarde ſom KirdenocRidders 
ſkabit haffve. Vndertagendis Ythersen oc Grijb / ſom aff gammel tid haffbhee 
værit frij til Biſpens Stol udi Trundhiem / uden huem Kongen det ſerdelis —9 An 
vil, Diſligeſte at alle Præſſer ſtulle haffve deris Præftegaarde frij med Praſtens 
egit Folck / huad de brydendis vorder udi Praſtegaarden / med al Kongelig Rattig⸗ 
hed / undertagendis Vdſlegremaal / oc ingen Praſtmand / at holde nogen Boflegre 
Mand imod Kronen / effter hand er domt. Vdiligemaade 7 at Kisbmand tt 
Bergen eller andenſteds udi Norge / icke berare dennem med nogen Embitzmand 
udi Kiobſtaderneudi Norge / eller med nogit andit Regimente / ſom Kronen oc Kir⸗ 
cken tilhsrer / oc ey pante eller flaunder fignogen Gaarde / eller Landſens E 
De Hollender at ſegle —— —————— Artickle. Du 
cken Receß er forſeglit oc underſt reffoen aff Kong Friderich / Erckebiſ 
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niderich / Erckebiſp Oluff / Eſt ild ud Stavanger / Mogens aff Hamme / Eiuff 
af Bergen / Biſper / Vincentz Lunge / Oluff Galde / Riddere / Erick Vgerupß/ 
Gluff Bagge / Erick Erickſen / oc Johan Kruckow Norgis Raaadd. 
er Vincentz Lunge offverantvorde kil Ribe de Norſke deris Hyldings Bref/ 
doaterit Sortebrodre 8, Dage for Olavi, indeholdendis. Effterdi de haffve verit 
ſoraarſagit at opſkriffve Kong Chriſten Huldſt aff oc Mandfkaff / da / at hand er 
roemt fra alle 3. Riger / thl keyſede Kong Friderich til Herre oc Konge / oc tilſige 
hannem deris Tro 7 Huldſtaff oc Mandſtaff. Dog at hand forfegler dennem 
deris Privilegier oc Friheder / oc den Receß / ſom de hans Naade nu ved deris Fuld⸗ 
mectige tilſende / oc den ubrodellg holdendis dorder. Rg ks nx 
—" "Aar)s24. Fredagen poft Aſſumptionis Mariæ, udi Novembris Maa⸗ 
nit / forhuerffvede Biſp Mogens aff Ham̃er / Erckebiſp Oluffs Dom aff Trund⸗ 
hiem / Oluffs aff Bergen / Her Hanſis aff Opſlo / Her Joens udi Holle / Biſpers / 
NHer Vincentz Cungls / Oluff Galdis / Guthe Gaidis /Jochim Griſis / Riddere / 
Oluff Baggis /Erick Erickſſons / oe Johan Kruckow / Vebnere / Norgis Raads 
Dom / oc Breff / offer Bonderne paa Hadeland oc Xings Agger / om fierde parten 
aff Tienden / ſom deforholt hannem fore / kaldls Bonde Luthen / effter ſom de/ oc — 
alle Dedem arcks Bønder /ellfornhaffoefamedt/oe fotſkreſoit / Gud⸗ Dieniſie he 
Udi Hammer Oomkircke til opholdot forbedting / for deris fremfårne Foridris 4,6, i” 
Siale / Ro dc liſe / oc deris Børn fil Lærdom / effter ſom deris Breff formelder / oc 
ſom Pafve Leonis X. Kong Friderichs oc Erckebiſp Erick Valckendorfs ſtadfeſtel⸗ 
ft om formelder. Hadeland oc Ring Kirckeby ville icke udgiffve godvilligen 
Bonde Cuthen / men ellers all Hedemarcken / derfore gick forneffnde Ooom. 
Den Binter offver / ſtercket fig et Sofften Norby med Folck oc Skibe / ocyyrx. 
ingen vifte huort hand vilde heden med fit Folck. Men hand underſtod ſig en Her Seffren 
ſtoer Gierning 7 paa Kong Chriſten hans Herris vegne 7 huilcken hand daar ONorby undſtaa? 
JJ SES KÆDE SME REEERREER figen merckelig 
Daudr Begyndelſen paa det Aat / ty25. udi Aprilis Maault / formedelſt den ting for Kong 
Macthand ſelff haffde famut/ ſaa oe pad huls hemmelig Stempling / hand formo⸗ Ebriſten. 
deſig at giore ud Skaane hos Kong Chriſtens Parthi / haffver Hand afferdigit | 
Dette Stiffønhans Luthrnane/med it ankai Folck oc Skibe / at indtage Sølffolg- ANG Stiſſen 
— anſtiffte it Opror udi Landit 7 ſelff vilde hand effeetfølge med J * fir 
a ag 2 BE i * * dl ad ⸗ 
Dat. April. fra Segeberg fr Kong Frider lch fot Meſter Jorgen Skod⸗ Wii. 
borg til Paffven / huorledis Meſter Jørgen vaar fortrengt fra Lunde Stifft aff 
Kong Chriſtiern / oc Meſter AageSpatre åt haffve ſig der indtrengdt / begierendis 
at Paffoen vilde hannem ſamtycke. Nu vaar Georgio imod / at den Cardinal 
aff Eſſens / titulo Refervarionis haffde der Jus tik ” Men Kongen ſkreff / den 
gt vaar (då ſoratmit / for Kong Chriftens ſtyld / han formaatte intet / hand 
- vilde anderledis fotſerge den Cardinal. Forneffnde Skodborg bleff conſe⸗ 
ER El le reen ORE JER 
er ele Alftag Tydtebis Oethe Sifs dd) fht hand ickeallen ſte indtog20. 
Søldigborre Siaat oc Bye / men oc MARE Gaard / fom udi fordum lag n 
£iinde Biftops Sade / oe Alden Eng or ando eort / ſom laapaa denne ſide Mo⸗ 
Bl TR 
Da Hit Thoge Kråbbe Rigens Marſt / ſom paa de tider haffde De 
finigborrig Slot inde/déteefornam/forfkreff hand den SPaanfte Adel tilfig uden 
va loger rict heden imod Aahnus. Bifoeioe allevegne Baal at optendis / huos 
BB 
* 






Onan Filenderne / odc 
sir Sofften dorbyu 






— øldie. Per da hand baar fammeſteds 
egen Perſo B— —7 (7 
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—— Thyge oc hans Fold maatte drage tilbage / oc begiffve dennem ind i Malmo / huott 
Krabbeviger meſten Adelen heden flyde. Da undret hannem Her Niels Brade aff Vidſkoff⸗ 
indi Malmø. le / med hans Soenne. Sammeſteds til Malme laa Reinholt von Hadenſirup / 
Her Soffren medto Fennicke Knecte. Da ſtodall Skaane Her Søffren Norby aaben fore / 
Norby indtager hand indtog Landskrone / oc lod det ved Bonder befeſte / mange Herregaarde blee. 
Skaane. veplyndrit oc brendt. Soffren Norby tilſtreff Ser Niels Brade aff Vandaaß e 
Vidſkoffle /ſom hand. fortrode / Item Herritzfogeden udi Gienge Herrit / oc andte 
fleere / at de vilde opthecke dennem / Kong Chriſten tilbeſte / udi huss Naffn Soffren 
Norby Admiral denne Krig haffde antkagit / ſom for deris rette herre oc Konge. 
Hand ſamlede udi en Jil en ſtor hob Bonder / Her Niels Brade hialpflux til / en 
part fulde hannem godvilligen / en part node de andre frem / ſaa hand ſamlede en 8. 
eller o. tuſinde Mand / foruden Landsknecte oc andit gaat Krigsfolck hand med⸗ 
forde. Meſten alle Kiobſtæderudi Landit ginge hannem til Haande / undertagen⸗ 
Her Seffren dis Malmø. Paadentidlod Der Soffren Nothy alleſteds til Tinge ſighylde 
Norby lader ¶ paa Kong Chriſtens vegne / ſammeledis bleff der effter ſtackit udi Soen optage. 
* — Breff / Her Soffren Norbytilſendt ſaa liudendißßßße 
hriſten til be⸗ 8*6 5 sites — 
fe GER I Shrificen med Guds Naade / Danmarckis / Soerrigis / 
Copij aff Køng AS Storgis / Vendis oc Goitis Konning / Hertug udi Sleſbig / Hoiſten /⸗ 
—— NStormarn oc Dytmerſken / Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt / hilſſe 
5 eder alle / os Elſt elige / vore fiere Vnderſaatte / Aandelige oc Verdſlige Ridder oc. 
—— Riddermænds Mand / Kiobſtadsmand / Bonder oc menige Almue / ſom byggeoc 
boe udi vore Riger Danmarck / Sverige oc Norge/ kierligen med Gudoc vor Naa⸗ 
de . Kiere Veñier / ſom eder allevel vitterligt er / at ſor den gode Vilgeoeſtore Kierlig⸗ 
hed / ſom viftædis haffve hafft til eder / oc endnu haffve / octil —5 menige 
Mand / Borger / Bonder / oc Menigheden offver alle vore Riger / atviideviletil. 
ſtade eder ſkuldeſkee / eller giöris nogen Forfang / Platz / uret eller Offvervold / aſ 
nogen eders Offvermand inogen maade / men megit meer / vilde eders oc den fattige 
menige Mands beſte / gaffn oc Forbedring / ocicke kunde / icke heller vilde lidet / atde 
ſtattedis oc plagedis offver Maade oc Rat / derfore vaare nogle ſom det giorde / 


Dleffvelens Born / oc Embitzmand / ſom kiltoge dennem aff deris Faders Dieff⸗ 
velens Indſt iudelſe / it hofferdigt Sind / oc ſatte dennem op imod os / baade aſf 
Biſperne oc andre Pralater / oc Ridderſtabit / for de maatte icke bruge oc offve de 


vis uchriſtelige oc Tyranſt e Vilge imod eder / de Aandelige med Kirckens Band) / 
— Forbud / oc anden foar Paaleg / oc de Verdſlige / udi lige maade / effter deris Skat / 
genter / icke actede en ſattig Bonde meer end en Hund / ſom dog er deris Jeſffnlige Fl: 
Merckelige — for Gud / oc Jeſus Chriſins — ———— Dod for den ene ſom for den an ⸗ 
Ord. den / ſom offte er ſteed / baade udi Sialand oc andenſtæds 7 af en fattig Bonde/ 
eller hans Barn / er ſoldt for en Hund. Huor fkulle de ſpare eder / ſom icke acte 
deris egen Redelighed / Lempe / Eed oc ære? Huad kand vare ſtorre ubygd udi Men⸗ 
niſtene / end ville ickehaffve ſig ſelffver kier ẽ Giffve vi eder ſelff ver af mercke / effter de 
ville icke holde —— huer lovlig Mand oe, 
Vnder ſaatte / loffvis oc priſis / ocmangenæriig Mand vil heller forlade Liff oc alt 
fit Gods / end bryde Eed oc Troſt aff / thi ingen kand ville ſig bedre / end hold: 
beſmittit Rycte oc ærligt Naffn. Her aff kunde imercke / at huo ſom diſſe ick 
varer / oc elſter ſig icke ſelffver 7 fom fornæffnde Danſke Adel / haffve ſomme⸗ 
ſtemdelis huor fulde de væreeder. gode / ſom ſaa utacknemmelig haffveverit i 
08. Iſelſfver vide / at i ere vort Widuisbyrd / at vor kiere Herre /Konning 












Hane/ huis Sial Gud haffver / oc vi / haſfde annammit mange aff denne fa 


€ 


—— 


med Beſt atning / Had oc Forderff / ſaa at baade de Aandelige / oc Verdſlige Re⸗ 
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til ob / oc giort dennem rige / der de vaare intet actendis for alle. Den tid vi ſaadant —— 
utroſt aff oc Forraderj formerckte udaff dennem / at de / ſom haffve edit vort Brod / 
devi haffve giort til Herrer / ſogte effter vort Blod oc Liff / noddis vi til at giffve os 
udaff Candit / medvor kiere Husftue oc Born / at ſoge Raad / Hielp / oc Biſtand / 
ſaadan Hofferdighed at ſtraffe oc nedertrycke / til hvilcken vor Mening oc Forſat at 
fuldkomme/ tacke vi Gud Allmectigſte for os / oc Keyſerlig Majeſt. af hand haffver 
undt hannem Seyer oc Offverhaand / offver hans Fiender / oc offverandtvordit den 
Mectige Konge aff Franckerigeudi hans Hender / thi hans Majeſt. kand nu vel 
uden all hinder fuldkommeos / det ſom hand haffver os tilſagdt / at hand vil udi egen 
Perſone / eller med ſaa ſtor Mact / derſom hand bliffver ſelff forhindrit / indſatte os 
igien / udi alle vore Riger oc Førftedømme/en veldig Konge oc Forſte / ſom det ſig 
ſommer oc beqvemmer vort Svogerſfk aff / oc ſoorne Broderſtaff/ foruden den dra⸗ 
belige oc troſtelige Hielp / ſom vi forvide os aff andre Chriſtne Konger / vor Slect / 
Suogre/oc ſuorne Brodre / der til med Churforſter / Hertuger oc Greffver / vore be⸗ 
ſynderlige gode Benner. Mennufor den Medynck oc Medliding vi haffve off⸗ 
ver eder kunde viey andit / end giffve eder advaring tilforne / at i/ ſom uſtyldige ere / 
ſtulle icke undgielde de ſtyldige / paa Liff / eller Gods / oc at alle de / ſom ſkyldigeere / 
ſtulle haffvelid at vederkiende ſig imod os / oc haffve vi for ſynderlig Troſkaff oc 
villig Tieniſte / ſom vi haffve bemerckt / oc alltid fundit udi os Elſtelige Soften 
Norby Ridder / vor tro Mand oc Raad / oc Hoffvitzmand / paa Gulland / tiltroit / 
befalit / oc fuldmact gifvit / oc med dette vort aabneBreff tiltroer / befale oc fuldmact 
giffve hannem / at fuldkomme det / ſom hand haffver begynt paa vore vegne / indtil 
por Tilkommelſe / ſom er / veldeligen at ſtraffe alle vore Fiender / oc w⸗venner / oc af 
añam̃e til Naade alle de / ſom giffve ſig ſelf under hañem / oc vi lofve oc tilſige / ſam̃e⸗ 
ledis med detke vort obne Breff lofſdeoc tilſige / oc huer beſynderligen / ſom fig foree⸗ 
ner oc fordrager med hannem / paa vore vegne / dennem oc den / ville vi aldrig den 
ſtund vi lefve drage nogen uvilge til derfore / udinogen maade / men lade hannem ny⸗⸗ 
De hans Frihed oc Gunſt / ſom fornæfnde tro Mand oc Raad / os Elſk elige Her Soffren Nor⸗ 
Soffren hannem tilſagt haffver / thi hand er den / ſom vielſke / oc acte af lønne oc bys Trofaſthed 
ge ofver alle / for hand hafver varit os tro for alle / dog ville vi alle ſom os hafver tro⸗ roſis. 
ligen kient / ſaa leñe med Guds hielp / at de ſtulle tacke os. Thi bede vi eder alle kierli⸗ 
gen / ſaa mange os hulde oc tro ere / ochañem ere gangen til Haande / oc ſaamange / 
ſom her effter vorder hañem tro / hulde / oc gange til Haande / beſynderlige i Trofaſte 
Skaanſt e Mand / huilcke vi ſtorligen tacke for eders Troſt aff oc Mandom / oc tkor⸗ 
de det forſt voffve / at ſtande imod det uchriſtelige Mord / ſom Thyge Baßpiud haf⸗ 
ver giort paa eders Foraldre / Slect oc Venner / oc hdermere haffde act at giore / der 

fom Gud Almectigſte icke haffde giffvit eder Mod oc Hierte / at ſtande imod / oc 

affverge ſligt. Gud giffve at igode Sialandsfar / Fonboer oc Juder / vilde ocſaa 

ſammeledis betencke eder / huilcke Gudveed / at vi ocſaa hafve kierre udaff vort Nier⸗ 

fe / ville giffve ſig aldelis oc indtil forneffnde Der Soffren / thi Gud er vort Vid⸗ 

nisbyrd / at vi ville ingen ſtulle forfaris aff eder / der ſom vi kunde omvende eder med 

gode Raad oc Did / at gisre fornaffnde os Elſtelige Her Soffren Biſtandoc 

Hielp / med Liff oc Gods / at affverge oc imodſtande eders egen ſt adeoc forderffve / 

oe hielpe at ſtraffe / de / ſẽm os oc eder vore kiere kro Vnderſaatte haffve forderffpvit / 

undertryckt oc mangfoldige beſperit. Det ville vi med all Gunſt oc Naade / naar 

vikomme til eder / kierligen forſtylde. Thi vi haabis til Gud / ſaa ſtercke oc mec⸗ 

tige at komme / at de icke ſkulle fordriffve os igien / Befalendis eder alle Gud Almec⸗ 
tigaſte / hand bevare oc frelſe eder / ſoöm kand oc giffve eder / oc os / Seyer imod alle vo⸗ 
rew⸗venner. Giſpit udi Cyre denzʒ. Dag udi Apriliß Maanit / Aar i525. under 


bort Signet oc Handſtrifft. —** 
ER Enmeden 


) 
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K. Friberid Ernmneden dette ſteede / da vaar Kong Friderich til Gottorpe / huor hand o 

holt gierne Hus meeſten holt Huus / men hand vaar Konge. Hand drog dog gierne engangeller 

paa Gottorp. fo ind udi Rigit om Aarit paa Herredag / oc naar andenned tilſagde. Adelen udi 

Malmø tilſtreff hannem deris nød oc trang / oc huorledis deris Gaarde / Gods 

oc det gandſte Land / vaar Her Soffren Norby / oc Otthe Stiſſon til prijs / begie⸗ 

rendis Hielp oc Vndſatning aff hannem med det allerſnariſte ſtee kunde / huorfore 

der er holden en Dag til Segeberg / fire Mijl vegs fra Lybeck / huort heden de Ven⸗ 

diſt e Stader er fordrit/effterderigconfæderarzLiudelfe. Da bleff beſluttit / 

De Vendiſte afde Vendiſke Stader ſtulde forſende nogen Skibeudi Sundit / oc færteder de⸗ 

Stader tilſtrif⸗ vig Folck udi Land. Her Johan Rantzzow bleff afferdigit med to Fennicke Knecte 
vis om Hielp. til Lands / huilcke dog icke vaar ſterckere endtry hundrit· Vdi Sialand ſamlede 

* SEG hand Adelen til ſig / huilcke med deris Ruſtning begaffve dennem offver til Malmøs / 

digistil Sta ↄα bleffve faa. gladeligen antagne / ſom forvente aff de Skaaninger. Der hand 

ne komfor Kiobenhaffn med ſamme Folek / vilde Borgemeſter oc Raad icke tilſtade / 

at alt hans Fold paa en tid ſtulde motte komme udi Byen / men de bleffve udi Rot⸗ 

vijß tilſtadt / at drage igiennem Byen / ocffibedis offver at Malmø. Huilckit 

"fortrød Offverſten heyligen / ſaadant ſig af vederfaris udi hans Majeſtats egen 

- By/oc udi det Xrinde / ſom vaar Rigit giort til befſfte. Paade tider / vaar faa. 

gaat ſom ingen Fetalie udi Malmø/at Krigsfolckit oc Indbyggerne lenge kunde 

K. gridetichs bliffve ſammens / til med vaar ingen Penninge for hander / oc neppe ſaa mange de 

Folk, kunde betale Rrigsfoldit/ocføredennemudi Marcken. Alt Folckit vaar icke ſom 

Flendernis Her Johan Rantzow haffde tilſam̃ens bract / offver if tuſind Fodfolck / oc z00. 

Hob. Danſte Haſte / oc effter at Fienderne ſtackit tilforn haffde indbekommit Cund / ſom 

er ickun to Mijle fra Malmse / huor de laa ſtercke ved 8. tuſind aff Borger Bem. 

der oc gaat Krigsfolck / under en Offverſt heed Juncker Moritz / en arecte Af DE 

denborg. Da holtis der Raadſlag til Malmo to Dageud paaredt / huad de doeg 


ved ſaadan Leylighed ſtulde giore / dableff omſier beſluttit / mand ſtulde drage tii 
Marcken / oc heller ſlaes med Fienden / end lade Landit Kongen fra tagis / thi bleff ; 


Her Johan Rantzow / oc Thyge Krabbe ombedne aff Krigsfolckit / at devildevæs 
re deris Effverſte / oc dennem anfore / huilckit oc ſteede / oc da gick deris Thog paa 
Det Slang for gund 7 huilcken Dagvaarden7. Aprilis dette ſteede. Saa tilig af Fienderne 
ek —  fornam/Kong Friderichs Fold vaar for hander / begaff de dennem aff Lund / toge 
ori Orj ſnen Vognborge med/ huilcken de udifordum hafde haft med udi Sverrige / der udin⸗ 
den ſluttid de dennem. Paaſamme Vogenborge / vaar it Hull / ſom Rytterne 
kunde rende ud oc indad. Den tid begge Hobe kom̃e hart nær huer andre / holt ee 
Skiotgefer indbyrdis / ved en halff Time / Kong Friderichs Skot dræbte vel Si⸗ 
den ructe de medſtor alffvere til huer andre. Oc det begaff ſig / at denudvalde 
Kongis Ryttere drabte ret lige paa det hull / ſom gick af ſamme Vogenborge / huor 
deffød Fienden en Fendrich fra / oc alffvorligen anfalt ſamme ſteds / beyjſendis den ⸗ 
nem ſaaledis / at Fiendens Ryttere maatte tage Flucten. Siden trengde Kang 
Femten hundrit Friderichs den forlaarne Hobudi lige maade paa Fiendens Fodfolck / med ſaadat 
Ryttere ſiagne. mandelig kionhed / at de bleff nodt til / at vige ind udi Vogenborgen / de andre ilede 
tr hundrit ſtrax effter / oc brugede deris Verge ſaaalffvorligen / at de paa det ſidſte beholt Mar⸗ 
Fodfolck fans gen, Femten hundrit Rytter oc Fodfolck bleffvedøde paa Marcken. Fem hu⸗ drit 
gen. blefve fangen/ocdenudvalde Konge tilſendt til Cante Holſten. Bol Pfergingt 
ſom førftegang med Otthe Anderſen haffde ſoorit Kong Friderich Suldkraff par - 
3000. Bandet Soffrens vegne/fi fin tilbørlige Lon / oc blef ihielſtucken. Ag Bønderblefuns 
ſlagne. geferlich ſlagen zooo. Paa Kong Friderichs ſide bleffve o⸗ mange gode Xptttre 
oc Befalnings Mænd. De effter at Slagit vaar ſtedt / indfalt det Dauſte 
Krigsfolck udi Lund / oc ihielſſoge ſammeſtede 60. Qamlexrlige fromme Boratt / 
Dom⸗ Fer 


hulleke en part bleſtve uddragne aff 
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Domekircken. Dadette freede/laa Der Sofren Norby for Helſingborge / huor hand SR: 
fick diſſe onde Tidender at ſporge / huorledis hans LuthenantDete Stiſſon udi fors 
beneffnde Slact vor faren / Huorfor hand opbrod hans Leyre Jo: dagen effter Be⸗ Her Soffren 
leyringen / 28. April. oc er llendig dragen til Landskrone / huor hand forſamlede til eagerublt 
ſig en to tuſinde aff de forjagede Rytter oc Knecte / huilcke hand forſtack iblant det Sandstrone sc 
Folck / ſom hand hafde med fig for Helſingborge / oc da ſong Friderichs Befalings ver befeſter. 
Mand ſaadant formerckte / drog de fra Lund / oc ſlog deris Leyer for Landskrone / — 
Loffverdagen for Miſericordias Domini, ſom er anden Søndagen effter Paa⸗ Landskrone be⸗ 

fke / u⸗anſeet / at deudi fidfte forleden Slactning haffde miſt en feel hob aff deris dage. 
Fold. Denne Beleyringunderſtod de dennem / fordi de viſte it Antal / aff Rytker oe 
Kuecte / aff Kongen forordnit / at vare paa Veye / at ſtercke dennem med / huilcke ſnar⸗ 
dige ſtulde komme / effter deris forrige Forening oc begiering hos hans Majeſt. 
huilcke ocſaa 8. dage efter / de hafde liggit for Lands krone / en morgen tilig er ankom⸗ 
men. Baade det gamle oc ny Regimente laa fille/oc huilte dendag offver, Men 
om Midnatz tide fornumme de formedelſt Kundſt abere / huorledis Otte Stiſſon 
Seofren Norbyes Luthenant / hafde ſamlit en xij. tuſinde Bonder / vaar i Mening af 
offverfalde der med Leyrit / o undſatte Landskrone / huorfor K. Friderichs Folck / 
ſom laa for Laudskrone / haſteligen tog deris Ruſtning paa / oc en Time for Dag / 
den20. Aprilis / dragen af Leyrit / oc blef Bønder var / icke langt fra en liden Skow 
heder Btuncketoffte Cund / huor Rytter oc Knecte anfalt ſamme Bønder oc ſloge Slag for 
mange Vdidet ſamme da und rende dennem deris tro Fører Otte Stiſſon / oc lod Bruncketoffte 
det fattige Folck bliffve udi labit / oc ihielſlais. Lund. 
Onm hannem avad mandudide Oage: Otte Stiſſon med hans blackede 
Haſt / oc det ſagde Pelle vor Grande / jegtroet af Skoven er os beſt / hand lackit 
flux effter de andre / ec. 
Omſierfor nod ſkyld bleff de indtrengde udi Bruncketoffte Lund / huor de 
ſtrax bleffve omringet / en hob aff Knectene med Offverſtens Hedenſtrops Bevil⸗ 
ling / uden all Ordning / begaff dennem ind udi Lunden / med deris kaarte Verge / at 
hugge / ſla oc ſticke paa Bonderne / huor aff de lidet vant. Thi Bonderne forſt aanit 
dennem icke heller / der oſtver de vigede tilbage aft Lunden. Dentid den Danſke A⸗ 
delſaae / at Bonderne it bart oc blot Folck ſom ſnart er til at forfore / her oc der jam⸗ 
merligen drebtis oc ihlelſlogis / bad de mand ſkulde forſt aane dennem / afordre Ryt⸗ 
ter oc Knecte / oc giffve Bonderne it fri Geleyde / at komme aff Skoffven. Huil⸗ 
cket oc ſteede. Dog maatte de ſverge oc hylde Kong Friderich paa ny / med den: 
beſteed / at de alle dennen ſom haffde begynt dette opror under dennem / ſtulde ihiel⸗ 
fla / ocom de nogen ſteds kunde finde deris forløbne Hofvitzmand / Otte Stiſſen paa 
Bygden / da ſtulde de fore hañem tilſtade / oc huem ſom icke vilde vare eens med den⸗ 
mi dette ſtycke / hans Huus ſtulde de tilnagle oc opbrende / med Huſtru / Huus / 
— Stackit der effter kam de med Otthe Stiſſon fangen / oc Kong Otte Stiſſon 
Friderichs Folck drog igien for Landskrone. fangis. 
WMidler tid afflobe de Lybſte / med deris Orlogs Skibe / oc ſtulde lobit ad Fre: De Sybfte tand⸗ 
fund / ſom foraffſtedit vaar / komme dog an under Blegind / huor de forbrende Her icke finde Ore⸗ 
Sofften Norbyes Skibe. Der fra lob de ad Gulland / udi forhaabning det af ind⸗ ſund / eler vee 
tage/formodendis det icke feuldevære beſat / huor aff mand kand fee de formercke de⸗ huor det lae · 
risßorſat udi ſam̃e Forbund / deñem ſelf at tiene / fordi det vaar icke deris rette Kaaß 
Oc endog de haffde belagt Vißby det faſte Slot / ſaa kunde de dog det icke vindit / thi 
det vaar nockſom forførgie. Men Landit gick dennem tilhende Der imod viſte de 
beleyrede til Landskrone / effterdi de hart vaare trengde / oc lidde ſtor nod ſor Pro⸗ 
viant / icke bedre Raad end at begiere Naade / huilcket oe vederforis dennem / oc nep⸗ 
peellers vaar ſteedt / haffde icke de Lybſte med detis Skide loben ad Gulland. Saa 
— rr 
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Anno as; motte Qvindfolck oc Piger / oc andre Mænds Perſoner / gaa af Staden ocudi Cey⸗ 
rit / oe med Knafald ydmygeligen forbede hans Majeſts tilforornede Befalnings 
Mand / med den beſtkee d / Byen fremdelis ſtulde blifføe hans IN. huld oc tro / oc det 
| med. hønefte.Ced ſverge / oc da opgaffs Landskrone paa S. Peders oc S. Povels 

dag / udi Danmarckis Rig. Raads hander. Oc fordi at Her Sofreu Norby end da 
Sefren Norby haffde Gulland inde / bleff handlit med hannem udi Venlighed / hand ſkulde affſtaa 
ſupper Gulland / oc oplade Landit til Kong Friderich / der imod ſtulde K. Friderich forlane hannen 
oc fanger Sel⸗ hans Liffs tid qoit oefrj / med Solvitzborge Slot oc Lan / diſligeſte ocſaa betale 
viqborge igien. hans Krigsfolck deris Reſt oc Beſolding / ydermere Fulde det være entilgiffven 

Sag / hues hand oc hans Krigsfolck haffde begangit paa Gulland / oc anden ſteds 
imod Kong Friderich ocde Lybſke / huilcke vilkaar hand gierne indgick / oc til Kis⸗ 
benhaffn ſpor hand atter hans Majeſt. Huldſkaff or Mandſtaff. — 
Deereffter blef Her Otte Krumpen / oc Her Cort Vebbekuck / paa de Cybſtis 

vegne / mednogen Skibe afferdigit ti Gotland / Her Soffren Norby fuldis med 
dennem / at ſtulle det levere / med it fuld Inventario, effter hans Forſkriffvings liu⸗ 

delſe. Dadenu komme der / haffde Soffren gierne varit paa Slottit / oc maa 
ſtee / haffde ladit Hunden hincke / om hand haffde kommit der op / men hand blef ans 
holden aff Her Otte / indtil hand maatte lade hente en ſex Giſler aff de fornemſte paa 
Slottit vaare / dennem ſætte hand tilpant for ſig / haffde icke faa haudlit tilforn / at 
hand nu meere ſtulde vare bettoit / oc er ſaa dragen paa Slottit 7 attale med hans 
Krigsfolck om Slottens opgiffvelſe / huilcket hand oc ſtrax der effter antvordit i de 
Danſte deris Hander. Strax effter Kong Fret erich haffde giort den Fordrag 
med Her Sefrenudi Skaane om Gulland / oleff de Lybͤſte bevilgit Indkomſten 
der aff Landit udi 4. Aax / oc Her Soffren er ſeglit ad Solvitzborge / der at holde 
Huus. Henning von Alefelt fick Slottit igien / hannem giordis en Genant / oc: 
huad der offver bleff / er hannem befalit at levere de Lybſte / paa 4. Aars tid. Men 
det bleff icke lenge ved denne fothaudling / ihi Kong Friderich 2. Aar effter udi ſtedit / 
De ebſte be⸗ forunte de Lybſte for deris Omkoſtning anveadt paa Krigen / Borringholm igien 
komme Bor⸗paa 50. Aars tid / ſelff at beholde Hoyheden med Retterting at holde / ſambt den 
ringholm paa GSeiſtlige Jurisdich. Til Segeberg vaar en oc for Hænder / ſirax Ser Soffren 
50. Jar. Norby romde / at de ſtulde hafocEølvigborge/men det flapud paa Borringholm. 
Kong Friderich hafde der imod bevilgit Lunde Sade / Vardbierge Blot oc Lan: 

Det Land Gotland erys Mile udilengden / oc o. MjludiBreden. Paa forneffnde 
£anddigger Vißby Slot oc Stad / ſom Stappel vaar holdenudi fordumme Da⸗ 
ge / oc Nederlag ſkeede / ſor end Stderne fidentiltoge / huilckit endnu er at. kiende / 

Danſte Vatteꝛ⸗ paa fornæfnde Byes Bygning oc Befaſtning. Der vaar oc vor Danſke Vatter⸗ 
* vet forſt giort / ſomendnu holdis paa denne Dagudinogen Puncter forbedrit. For⸗ 
neffnde Cand ligger 4. uger Soes fra Oſtre Gylland / fra Churland 20. fraXgs 
ttock y8o. oc fra DanbigFotuger ESoes. 
Beretning enDe Svenfke formene denne Indſel / alligge til Sverrige / under Lingkisbing 
Gotland. Stifftoc Jurisdictz / ſom da vel kand vare / det laa der under udi ſordum̃e tide. Men 
SEES Kong Valdemar udi Danmarck den 4. Indtog / ſamme £and oc Kiobſted / oc for⸗ 
ſtorrede det udi ſin tid / oc lagde Landit under Danmarck. Huilckit Land Kong Al⸗ 
ul brit ſidenudi det Aax;380. med Sverrigis Rigis Raads ſamtycke / arfveligen haff⸗ 
ver effterlat Kong Valdemar oc hans Arffvinge / ſom der paa it aabit Inſtrument 
findis / daterit Aaleholm / oc haffver Konning Valdemar fem Aar tilſorn ſtadſeſtet 
Dette kand ſaa Vißby Kiobſted Privilegier / effter hans udgiffne Breffvis liudelſe. De Sven⸗ 
være ſteed ⸗ceeſige / at den tid Hertug Albret ſorde Krig med Dronning Margrete / forbenæfine 
hand panferte NE nesten daſtal hand pantſet ſamme Land de Prydſke Ordens 
deel hanem Herrer / ſiden den tid der Kong Albret ſad fangen / ocde Vitaliani pilen 
icke tilherde. J e 
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eller Fribytter toge paa de Danſke / ſom haffde deris tilfluct udi de Meckelborgiſte gs 
Søftæder/hos forbemelte Hertug Albritz Slect / Brodre oc Befier/da ſtal de haff⸗ 
veindtagit gandſte Landit. Der efter / or ſiden Kong Albrit er los kommen / ocde 1308 
Vicaliani Brødre haffver ophordt / ſtal de Ordens Herrer igien haffve ingkagit 
Candit. Sidenſkal K. Erick aff Pomerntractit effter udi atſtillige maade at brin ⸗ 
gelig Landit under / men til forgieſvis. De Svenfke ſtal ved Allgudt Mogenſoa oc 1595. - 

Abraham Broderføn/ ilige maade belagde Vißby / men de Ordens Herrer hafver Denne Leßning 
ſorjagit dennem / oc igien indtagit Landit. Omſier ſtal det varre kommen til en ven⸗ ſtede ved Dron⸗ 
iig handel / at formedeſt tj tuſinde Nobbel er ſamme Land igienloſt fra de Ordens ning Margrete 
Når / huilcke Penninge de Svenſke ſtal haffve udlagt formedelſt en Skat den⸗ Me Erickr 
niem bleff paalagt / Nuus fra Duus. Ocden tid K. Erick frivilligen er dragen fra * 7 
Bottland udi Lante Pomern / oc ligevel haffde Landit inde / oc der aff glorde de sag. 9. ob, 
Svenfke ſtor Skade / da ſt al vc de Svenſte ſiden de haffde annamit K. Chriſtoffer/ bel; ber, Mare 
handlit med hannem / af hand vilde forjage K. Erick aff Gotland / oc da ſtal Kong motte de Or⸗ 
Thriſtoffer paa Gulland / venlig oc vel ſamtaldt med Kong Erick / oc effterlod hans densherrer lade 
nem Landit. Menpaa hiemreyſen der fra Gulland til Calmer / ſtal hand med hans falder for de icke 
| egit Skib haffve lide tt Skibbrud / paa en blind Klippe/oc med nød Tom der felg ver vaar tomne 
fra udi en Baad / hans andre Skibe oc Fold bleffve meſten / ſambt huis Skot til Landic. 
hand med haffde. HAN — 2 — Hay Dem figer 
Tredie Aar der effter / Anno)4 48. 4. Decemb. da Tarl Knudſon vaar kil Kon⸗ 9 —* * 
getdvalt/ffalhandmed Mogens Green / oc Børge Trolie Søffoismænd/belagd 7 — 
Kong Erick / oc indtagit Vißby / oc hannem paa Slottit indſperrit oc belagd / mid⸗ * * 
Jer tid ſtal K. Erick varit begierendis Hielp aff K. Chriſten den J. udi Danmarck / — 5 
De fortroſtede de Svenfke / hand vilde vplade deñem Landit / oc giorde nogen Bgers ER 
anſtand med dennem. Midler tid / Aar 4.4.9. aukommer Ser Oluff Axelſen Kong 4 
Ch. Sendebud / hannem antvordit hand Slotkit / oc ſelff drog hand ti Rygevold —— 
udi Pomern. Her Oluff giorge atter anſtand med deſSvenſte til S. ans Dag 
forſikom̃endis / oc tilmeltis Dom̃ere / midler Tid aff degge Riger ſom kunde domme 
deñem imellem / huem ſtorſt Ret hafde / til ſamme Land. Midler tid ſktulde hand bes 
holde Slottit / de Svenſt e Byen / oc Landit ſom de inde haffde. Men ſtray der eff⸗ 
fer ſtal Kong Chriſten veere udl egen Perſon ankommen / med en flor Flaade / huor 
offver de Svenſte bleffve foraarſagit / at forlade gankſte Landit. Siden ſtal Her 
Mogens Green Aar 450. med II. hans tilforordnede / deere mot til Halmſted der 45 d. 
om / oc atter er ſteedt i Mode til Vadfteen / 1453. til Calmerni454. oc 1476. huor 
de Danfke / ſaavel ſom de Svenſte haffde ſtandit paa deris Ret / menuſtafftt al⸗ 
tingiſt dragen tilbage. ; |. 
Kong Chriften ſiden hand haffde forjagit de Sdenſte aff —— lotherrern 
——— —E ——— ALL Slog herrer paa 
dekniem Her Oluff Axelſon til Hoffvitzmand / oc pautſcette hariem gantſke Landſens Gulland. 
Indk omme / for en ſtor Summa Penninge / ſiden hans Dødfid hans Broder Her 
Iffver Axelſon Landit / hand haffde til Huftru Kong Carl Kuudſens Daatter / Fru 
Magdalene. For dette Gifftermaalkom handudi Miſtancke hos KongChriſten / 
at hand hem̃eligen ſtulde handle med de Svenſke / der udoff ver bleff handaſſat / oc 
Jens Holgerſon fick Landit efter hannem / faa Lauritz Skinckel / oc dernceſt Her 
Sofren Norby / huilcken haffde Landit inde / indtiludi det Aar y525. Effter Soff⸗ 
ren Norby / ſick Herming von Anefeldt Landit / hannem bleff befalit af holde gaut 
Venſtafmed de Lybſke de Staderne. In fumma; huad det Land Gotland beian⸗ 
ger / da gioris nu icke ibehoff videre af Diſputere der om / thi udi den Stetinſte For⸗ 
Drager —— — — FR sp 
De Skonninger faa vel Adelen ſom andre / der hafde fulde Her Sofrens De Skoñinger 
arthi / bleve lhoffede paa Pennlng⸗ tig er atſee / af den — "af Pile 
ROR hyge 
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— Thyge Krabbe Danmarckis Marſt ber paa ſiden haffver tagit / aff Kong Fride⸗ 
rich Aar 26. Viti & Modeſti dag / for at de imod deris Eed / tilfulde Der Søffren 
Norhy / ey heller vilde udgiffve Kong Skat. Nuville vi igien komme til forrige 
Tale. Da Her Soffren Norby vaar kommen til Solvitzborg tilbage / beklaget 
"hand fig ſiden haardeligen offver Her Otte for Danmarckis Raad 7 udi 4. Dage 
at haffve varit anholden aff Her Otthe udi Byen / men Raadit ſtkreff hannem til: 
bage / hand den Sag vilde lade opſtaa / til hans Majeſt. kom fra Gottorpe / oc de 
Her Soffren bleffve baade hort til Ords. Oe fordi Der Soffren icke kunde lade ſin vane / men 
lader icke ſin nuſiden hand vaar kommen til Bleginde / atter begynte af bygge Skibe / oc udru⸗ 
Vane. ſtit it gammelt Lybſt Vrag / huor med hand actit at tage paa den Søfarende 
Mand / daſkreff de hannem til / hand ſelff ſtulde komme til hans Majeſt. hans 
Majeſt. haffde at tale med hannem / om nogit merckeligt / paa Foraarit ſtulde fore⸗ 
tagis / oc haffde det underbygd hos hans Maj · ſt hand ſkulde tage it ſterckt Revets 
aff Jer Soffren / hand intet ſtulde komme udi Soen / oc der Soffren undſtyldit ſig 
at komme / Fordi hand haffdegiffvit hans Krigsfolck Breff / icke at drage fra den⸗ 
nem / for de vaare tilfreds ſtillit for deris Betaling / derfor blefſhannem bevilgit til 
diß / Landſtk atten aff Lyſter oc Bleginde at opbare / oc ſiden med Giſſel at tilfreds 
ſtille hans Krigsfolck til hans Majeſt. giorde anden forordning. Hannem bleff 
oc tilſendt det Breff / Kong Goſte haffde ſtreffvit om Seffren Brun / oc den Char⸗ 
thove / at hand ſig der paaſtulde forklare / o om huis arinde hand ved Otthe Am er⸗ 
ſen oc Poffvel Stiſſon haffde angiffvit / der om vilde hans Majeſt. videre Munde⸗ 
ligen talemed hannen. Lr Ta RG RANE 
Torſdagen naſt effter vor Frue Dag Viſitationis Menfelulio, til Kioben⸗ 
hafn / bleff Her Niels Brade aff Vidſtoffle domt aff menige Danmarckis Raad / 
hans Gods oc ehe / Pante Gods / Kiobſteds Gods / Molle Gods / under Kronen ⸗ 
oc de Verdſlige domde hañem vaa Liffoc ære at være forſalden Kong Friderich Hert 
Thyge Krabbe Marſt tiltalede hañem. Hand vaar ſtefnd for Vandaaß / men vil⸗ 
Sdee icke lade ſig kiende. Hannem vaar ocſaa leyde tilſagt / men vilde icke mode. Her 
Her Niels Bra⸗ Axel Vgerup bar Vidnisbytd 7 af Her Niels haffde bodit hannem Mer Sofften 
de. Norbyes Leyde / ſom vaar Rigens Fiende. Oecat hand haffde tingit for Her Axel / 
oc Fru Sophies Gaarde oc Gods / men hand vilde ingen Penninge giffve / Leyden 
forde hand Danmarckis Raad. Her Axelbod hañem / vilde hand gisre it med Kon ⸗ 
gen oc hans Raad / da vilde hand oplade hannem Borring Cloſter / eller fly hañem 
Deuſe Hertit. Nogle Bonder aff Gionge Herrid ſagde / hand haffde varit paax 
Gienge Herritz ting/ocforbødet Almuen at optinge med Her Thyge for det Oop⸗ 
loff de giorde / oc at hand haffde fangit Skriffvelſe / at Kong Chriſten ſnart vilde 
kom̃e med it ſtort tal Krigsfolck. Otte Stiſſon beſtod / hand hafde budit hañem til / 
hand vilde reyſe hannen alt Gionge Herrit / men fick for ſvar / hand ſkulde fortoffve 
til Her Sofren kom ſelff. Her Thyge oc Andre beſtod / at der Ner Thyge drogs 
ned fra Aahuus til Malmø / med hans Fold / da undreedt Der Niels Bradis 
Svenne hannem uden minde, Item vaar beviſt / at Her Niels vaar paa Lunde 
Landsting / oc tilhialp / at Jer Soffren der bleff hyldit / oc altid oppacte Almilen / 
oc forde Affvinds ſtiold / imod hans Faderne Land / huilckit alt videre er indfortuhl 
ſamme Dom. Fornaffnde. Her Niels Brade er faa undvigt Rigit. Mennoge 
tid der efter / er hand indkommen for Yſted / huor hand ſelff femte er greben ocpaa⸗ 
tagen / oc til Kiobenhaffn / Aar 1520. ottende dagen effter Pintzdag / paa gammme 
Torge Holshuggen. Hans Gods er ſiden ſoldt ocafhenetilAdelen. 
Tilforn er ſagt om Ofte Stiſſon / huorledis hand blef fangen / hannem trac⸗ 
fede mange efter Liſvit / fordi hand hafde plyndrit / ſtendt / oc brent — 
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dr/ ſerdelis ftod hannem Knud Pederſenn Gyldenſtiern oc effter Liffvit / huis Saad * 
Liungby Gaard / hand oc haffde brendt. cda hand haffde befaling paa hañem / at 
lade rette / undgick hand fin Vlycke i ſaa maade, Hand gaf fore / hand viſte huor en Sr Stiſſen 
hemmelig Skat af Arabiſt Guld / oc andre kaaſtelige Clenodier / vaar nedgrafven / bruger Renee. 
aff K. Chriſten / der hand romde / om huilcken hand vildegføreanvigning/ om hand 

maatte benaadis / oc paa de ſtader heden forſendis. Der ofver bleff hand ſiddendis 

paa nogen tid / oc bleff forhalit med hans Affliffvelſe. Midlertid hafde hans Boel⸗ 

ſtaff Alhad (en Praſte Daatter af Norge) beſogt fremmede Chur oc Forſter / ſom 

ſtrefve oc intercederede for OttheStiſſon / ſaa hand blef benaadit paa hans liff / 

oc at fluldetiene K. Friderich udi hans Lifs tid. Diſligeſte fordrede Soften Nor⸗ 

by / ſom Otthe haffde tient / hans Sag / at hañem oc alle hans Tilhielpere vaar giff⸗ 
ven Fredoc Seckerhed/ oc om ſaadanne Vilkor icke motte holdts / at Gulland da 
igien mottke hannem indrem̃is / huor ofver Otte bleff befijdt. Men der hand Fulde 

lLeede effter ſame Skat / kunde hand den ide finde / eller hafjve fundit / om hand haffde 

leedt indtil nu. Sagde at den maatte ſiden vere forflat. De andre Knud Gyl⸗ 

denſtiernis Medbrodre / beloe hannem / at hand icke haffde brugit tiden / men ladit 

det Arabiſke Guld forføre fig. Forneffnde Otthe Stiſſen tiente ſiden Kong Fris 

derich / udi Kongens Liffs tid / men vaar dog hemmeligen Kong Chriſten god/ 
huilcken hand haff de tient foren Krigsmand udi Sverige 2 
"run DetteAar1s2s.in Majo »erede DanffeCommidarier mottil Lybke / om De Dan ſeme⸗ 
Vigen at hende dem / efter det eompromiſs paa Stadernevaar giort / men da mot⸗ be til Lybke om 
feder ingen af Sverige / huorfore voreprocelterede der om / hůilcken proteliatz Vigen. 
de toge beſkreffven / oc drog ſaa hien. JJJ— 

Aar 15626.den y0. Januarij døde Dronning Ellzabeth / Keyſer Carls Sy: Dronning Eli⸗ 
ſter / ſom fulde hendis Hußbonde / Kong Chriſtenudi Eiende til Svinart !er it Loſt⸗ dabeth deer. 
huus tilhører Abbeden aff S. Peders Tloſter til Gent udi Flandern. Sende gior⸗ 
de Cornelius Scepperus Kong Chriſtens Vice Cantzeler / ſaadant itEpirhaphi- 
um paa Latine ſom liuder paa Danſke: — 

Odu gode Laſere / jeg / huilcken du feer huilis under de kaalde Marmorſteene / Boi 
ſom haffver de kaalde Jordeklæder paa / ſom du oc ſlalt haffve paa/er Keyſ. Carls — 
So fier / Elizabeth ved Naffn / ſom nyiigen er kom̃en fra3. Veectige Kongeriger.* Puum.. 
Vilt du vide min Herkomſt / da er den kommen aff Mectlge Konger. Vilt du vide 
min Skabning / da maatte min Herrevel lade ſig noyes med mig. Jeg haffver føde 
hannem fem Borntil Verden. Vilt du vide mit Leffnit / da haſſver jeg dragit det i⸗ 

giennem medmegen Sorrig oc bedroffvelſe / oc kand ſtee / at du kulde vel ſelff ſigidt / 
om duvifte Leyligheden / at jeg haffver Aarſage til det jeg flager. Jeg vaar neppelig Dronning Co 
35. Aar gammel / den tid jegkomi fremmede Land ind i Danmarck / oc bleff der gif⸗ aAbechs Graff⸗ 
voegn den Danſte / oc Stormectige Konning / Koñing Chriſtiern den FT. med huilcken ſtriff.. 
—e Det haffver jeg ocſaagiort / effter ſom Gud haffvergiffs sm 
vli mig Naade kll / oc hafver forvarit min Ecteſt affs Sengubeſmittet / ſaa at inggen smmumst 
Vlycke / icke nogen Truſel / kand haffve det ſorhindrit / oc jeg haff ver fuldt min Her⸗ 
reimange atſt ilige Beſparinger / oc hues Elendighed hand haffver lide / det haff⸗ 

oc jeg maattere m̃e ſterſte Elendighed / fra z. mecti⸗ 
ge ocveldige Kongeriger / Danmarckis / Sverrigis oc Norgis Riger / oc ſtaandre 
atſt illige Lande oc Hertugdomme. Jeg haffde mange vaagne oc onde, Natter/ 
oc naar jeg paar allermeſt bedroffvit / da maatte jeg betencke / at det vaat aff den 
Kierlighed / jeg haffde ellmin kiere Herre. Der ſom jeg haffde forſeet migudi den⸗ 
ne min Fcieſt affs ſtat / da burde det viſt / at haffve verit loge migtli ſterre Vanare / 
and nogen anden / oc hues Hierteſorg / oc bedroffvelig Modgang jeg haffver lide 
Med hannem 13: Aat / det haabis mig / at vente rigeligen belanni RIG (Dim mes 
men | wii rigi 
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Yigis — 
oc am / vore mange mectige Land 7 Stader oc Byer 7 biiffver aldelis til intet / 
men det at haffve lidt / ind ſatter migudi den vige Glaͤde. En Speyel oc Effter⸗ 


ſiun for alle Veldige oc mectige Poientater / Keyſer / Konger / Forſter / oc Herrer i 
Beiden / at ingen fordriſter ſig paa den uüſtadige Lytke / paa fin Gevalt oc fore 


Pract / p aa mange Riger oc mectige Land / men tencke paa den uſtadige Cycke / huad 
hun giffber venligen med den høyre Haand / det tager hun ſactellgen uforvarendis 


gien med den venſtre Naar Kun ſi unis for alle Menniſt is Hyenat verealler faſtiſt | 


oc tryghlſt / da bliffver hun allerverſt oc ſtadeligſt. Min Herre er fodaff mectig oe 
"ypperlig Daitffe Konge Blod / oc haffver verit en mectigoe flor Polentat /vft crat. 


jt illige Konger lger / oc andremectige Lande / nu er alting fremgangit eftet den heye⸗ i 


fie Guds viſe Raad oc Forſium / jeg er oe kommen oc baaren aff mectige Konger oc 


Hetrer / ſom haffver regerit mectige Lande / oe nu er min Herre oc jeg fra all den ſtore 


Verdſens Anſeelſe /Mact ocære/ oc er nu kommen i den ſted igien udi ſtorſte Sor⸗ 
rig / Modgang de Elendighed undergiffden. Men den evige eere oc glade bliffver 
evindelig / din evige cere ſtal jeg / neſt Suds hielp / bliffve deelactig Denne benae fn⸗ 
"de Bortig oc Bedroeffbelſe haffver j jeg lidt oc dragit udi. Aar / det tredie haff ver 
Flanderen laant mig Huus / der er jeg bleffven død” oc ſvarligen engſtedt offver 
min Vlycke oc Elendighed. Dog frulde den dod icke haffve varit mig beſverlig / 
Der ſom min Herre hafde beholt fine Faderne Rige / eller nogen aff hans Born mot⸗ 
te haffvenydet nogit udi Rigit effter hannem / eller ocſaa mine Been maatte hafføe 


huilit i den DNanſte Jord / men huad hielper nu megit / at jeg ſligt vil klage / Gud 


ſom er Himmelen / forordneralting/ef fér fin Guddommelige Villie / hues Gier⸗ 


ninger vi ſcke nock kand ſorundre / h huilcken vi or ere plictige at loffve 7 ere / oc altid 


Hendis doff. 


Skin 
Evangelium 
Predickis ret 
udi Ferſten⸗ 
dommene. 


vere horig. Derfore huer/ ſom ieſer denne Grafſtrifft / effterfolge mit Exem⸗ 


pel/ oc ſorfmaar denne Verdſens ære. Nu hielper mig ide mine Foraidre / icke hel⸗ 


ler min Rigdom / icke min hohe Byrd / icke heller minẽ Brodre / ſom all Verden fryc⸗ —3 


ter / icke heller mine 3. Soſtre / ſom endnu leffver. Der er ſtor uligellghed imellem 


Deodn oc Liffvit. Fordi effter Doden leſſver intet / uden it gaat Roͤcte. Dans Vi 
marck haffver æritmig / Tand haffver ſeet mig —* at vere / menin · 


gen aff diſſe maatte ſeemig de er au haffder Serie Kroppen 7 ſom iuſorne hafjde 
ſyndit i 


de fort Kladedragt / hun vaar en 1 'from/god oc dydelig Forſtinde / oc haffde Kong 
—* adlydt hende / da Baffde hannem icke timedis den Wihcke / ſom ve 
derforis. | ALL. —* 
Br idette Aar 152 . Tauftedde Kang Friderich jeſu Chrifti Eva 
um; af læris oc Predickis udi Forſtedommene / effter Lutheri Lardom / ( 
fføttede J lede —— def lathe / for Biſpernis Vold/ Ma * 
rannj 








Apoſtels dag / aff Ker ———— oc Krigsfolckfot Paftaudi 


Hand blef ført fangen BME alles Keyſet Carl ————— 


and bleff ſiden —— beſt eed erledigit / ſom vi finder hos —— Eff 
fer ſom huer ét od de fre i/fad er hand ve redebon at til iſſ. 
Dette: — and) Monrerus gaffder 
Surf til 7 hand predickede forſt om de hriſtne Frihed / oc få — uor vid 
—— —————— —* os ( Gud loff) 
aar intet Opror / uden huad Fjer Soffren Norby ud Slaane 
9 imod Kong Friderich. ! 


Hendis Begengelſe er holdet / Danmard / med Siale Meeſſer / vigiln 


— 


ge bette Aarb ſ eongkraeiſeuha grancalgeſangen pand — DØ 





fonde om Kong Fede den fører  PBy Fede 
FE agstseredaris 23. faavel fon udi detuforledene23, 024: Aar/glorbede «10 125 
CLybſte Vdliggere / de Dante Kiebmend / ſerdelis dennem udi Kiobenhaffn / ſtoer 

Skade udi Soen. Tre aff deris Skibe vaare ſlet borltagne / noch toaff de / ſon 

ſegle paa Reffvel / tre vaar plyndrit aff deris Vdliggere/et vaar arreſterit udi Mar⸗ 

ſtrand. Oe dennem haff de plyndrik oc kagit vaate diſſe / Kort Konning / Staffen 
Sax / Hans Vitthe / Hermand Iſrael / Bertilvon Verden / Haus von Bremen / 

oe beſderit de Kiobenhaffns Borgere dennem hart udi / at ſaadant dennem vederfo⸗ 

ris af hans Majeſtats egne Bundtforvante. Offver de Dantziger klagede de / udi 

Kong Hanſis tid ickun at haffve giffdit xvj. Skott aff hüer Leſt Sild / oc affhuer 
Leſt Gods aff Landit iglen / en Prydſtk / oc at de nu maatte giffve en benaffnt Sum⸗ 
ma Penninge / aff Skib oc Gods / oc at de Prydſte giffveto eller tre Marck her aff 
Skibit / ſom det er ſtort kil / tl Danſken haffve de Danſte maat giffvit udi Aar aff it 
Skeib paa 45, Leſter ud oc ind lx. Marck. Vdtlige maade klagit de / at til yblke 
gaff de fordum xv. Penninge aff en Leſt / nu giffve de 4. parte af en Gylden. Vdi 
fordum gafs der yv. Penninge afen Left Salt / nu giffvis der vj. ß. Lybſt. Vdi 
lige maade klagede de / at den Danſte Mynt udfordis / ſom vaar god / oc den Lybſkte 

afvære forringit. Der om kilſk teff hans Majeſt. de Vendiſt e Stader 7 at huad 
uvonligt vaar / motte afſtaffis / oc hans Vnderſaatte iglen kilfreds ſtillis / for deris 
Skade. Men Mynten herudi Rigit beſtillit hand år ſtulde forringis / ſaa den 
kuade bliffve fjer udi Landit. Der paaſteede dog foye folge hos Staͤderne/ men 
Skriffdelſe oe Vndſkylding fick mand nock / ſaa vel ſom endnu udi diſſe Dage. 

Diite Aar blef Lofoen oc Hamborger Bard aff erdigit til Norge efter Claus 
Knlphoff / fom med Peter von Hull / laa udi Sklerſund under Norge Her Mou⸗ 
ritz Ibſon⸗ aff erdigit ſamme Skibe frå Kiobenhaffn / ſom en Abmiraludi Kongens 
Fravarelſe til Gottorpe. Volllge maade bleff ſtreffvit til de Hamborger / at 
de de vilde giore deris beſte / ot kage hannem udi Skierſund. Fru Maria Kehſerens 
Sy ſter / Statholderſte udi Nederlandene / paa Keyſerens vegne / paa det hun vil⸗ 
debeſoare de Danfke de Cybſte / for undv igte Kong Chriſtens fryld / da tilſtede hun 
at Kong Chriſten gaff Beſtillingud / oc ſaae hun iglennem Fingre / med huilcke ſom 
vilde tage paade Banſte. Serdeils lod ſig der til bruge Claus Kniphoff Jørgen Claus Kniphof 
Mynters Stiffſon / Citze Cortzdaatters Son / født udi Malmø: Skip⸗ Jørgen Myn⸗ 
pir Clemend / Jens Fincke oc Jens Klinthe / ſamlit ſig tilhannem. Claus Knip⸗ ters Søn. 
hoff haffde baade hendis Beſtilling / ſaa vel ſom Kong Chriſtens. Hand kog paa al⸗ 
le Henſeſtadernis Gods / Hand lob ind under Norge / undertiden for Bergen / huor 
Hånd tog påd de Bergefars. Hand lagde ſig uden for Bergen Slot / oc ſtod alle 
— Slottit / ſundum laa hand under Skollands ſide / ſtundum 
under Norge / oc alle vegne giorde hand / ſaavel ſom Skipper Clemind / oc flere 
Kong Chrſſtens Beſtilter/ſtoer Skade. Fornæffade Claus Kniphoff haffde ac⸗ 
tſt at ind iage Bergen / oc det plyndrit 7 huorfore hand haffde indtagit en heel hob 
Fold. Men ſom hand om Natten er kommen der fot Byen / horde hand uforva⸗ 
rendis it ſtud / huor aff hand bleff forfardit / oc kenckte ſig at være forſpedit. Hand 
iob ſua udtilbage ved Glaffvedall 7 der lob hand baa en blind Klippe / men kom 
aff — Samme tid kog hand Biſp Oluffs Skib ſom laa det 

for yen sal lg HARD —8* 63 J — u pE: sd) NE SÅ PEN 

at ny Dddibotget 7 Blillfeovafr anden haffde fanglt Skade / ſoraarſagt 
annen at efftertracte / ſaa vel ſom af Kong Friderich der fil formanede / det at ſtulle 
— itſe — tide; Skib efter hannein men de kom på 

i SAN søde udi Soen / oc ctelaben paa Ce Dr DR ſick de 

viſſe Kundſt aff om hannem / de Otkob afferd igit De fornefnde deris Sklbe / Claus Kniphof 
at end dato Boh erker kil. Diſſe finde ali ra ſtre Embſen / de tagen oc aflifvir. 
ss Al ; Sy 411) annem 
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Anno 4) hannem den j8. Octob. haſteligen haffve aufaldit / Oc effter lang ſtyden ocſt ler⸗ 
mytzen / borede de med hannem / oc ſick tu hans Skibe ind / oc ere der med kommen | 
paa Elffven. Dentidhandindførdis / vaarpaa Skibene jo3. Mand / huor 24 
hand oc 73. hans Stallbrodre ere rettit / oc deris Hoffveder ſat paa Stegler ud. 
ved Elffven. De haffde baade Kong Chriſtens / ſaavel ſom Fru Marta hendis 
Beſtilling. Dog vaar Fru Maria hendis nogit meere limiterit, det er / indbun⸗ 
den / oc lydde af de ſtulde optage / huilcke de fant udi Soen / ſom vaare mißtenckte 
for Burgundifte Fiender (ſom vaar paade tider / de Frantzoſer oc Skotter) dens. 
nem ſtulde deindfore / oc ſidenudi Holland af randſagis ocfiendis paa. Men Kong: 
Chriſtens Beftilling lydde / at tage paa Danſteoc Norſke / huilcke de icke allene beo: 
ſtadde / men oc Stederne / eller faft huer Mand. me 

Skipper Clemind / Jens Finde oc Jens Klinte / de vaare icke medudiden 
ferdt / men holt dennem ſiden ſtille en tid lang / indtil Aar y532. da gaff de dennem afs: 
tertil Soes / oc giorde Skade / men finge ſaa leyde aff Raadit / da Kong Chriſten 
er fangen / indtil de atter fant paa de Raad / at de gaff dennem udi Greffve Chri⸗ 
ſtoffers Tieniſte / oc finge da deris tilbørlige£øn / ſom udi Kong Chriſtens den 
III.Hiſtori er beſt reffvit. Sirhan 

Samme Aar kom Doctor Johan Senderhuſen / Fru Maries Orarortif 
Hamborrig / at undſtylde / udi huad maade hun haffde giffvit Kniphoff Beſtil⸗ 

ling / oc at intercederede ocgføreForbønfor hannem / hand maatte les komme. 
WMaen de Hamborger fløde med hannem / faa hans oc hans Selſtafer rettit / før 
ſamme Legat er hordt. i * I 
Jergen Myn ⸗·Jergen Mynter vaar afferdigit oc kilſtyndit aff hans Huſtru Citze Cortz⸗ 
ter vil Rantzene daatter / at hand ſtulde drage tii Namborge / ocforhandleom hans Befrielſe / han⸗ 
ſin Sen. nem haffde hun, medgiffvit enftor Summa Penninge / ſom hand ſtulde biude for 
hans Loſſen. Men da Jørgen Mynter er kommem til Lybke 7 oc formercker det 
vaar intet bevent / at hand til forgeffvis ſtulde bede for hannem / ſom Kong Fride⸗ 
rich oc de Vendiſte Stader vilde haffve affliffvit / bleff hand nogit lenge til Lybke/ 
oc forhalit ſin Reyſe / til den anden vaar rettit / ſiden aff ſamme medgiffne Penninge / 
fuanderit hand den ſtore Almiſſeudi Malme / ſom endnu uddeelis til Fattige Huuß⸗ 
arme it Brod om Dagen til evigtid / huilcke Peñinge ere udſat til Lybke / men Rens: 
ten ydis Aarligen udi Malmø / ſor Raadhuſit. De huer dag udgiffvis Almiſſen 
Fornaffnde Kniphoff haffde Huuß oc Gaard til Lyßbbo. 
RKong Geoſte vaar tilforn beſegt om Modſtand oc Hielp / at gire imod Claus 
Kniphoff / huilckit hand oc loffvede. Men effter ſlig tilfelde / giordis nu icke den 
hielp ibehoff. Vdi ſamme Aar bleff Hertugen aff Prytzen forligt med Kongen agſg 
Polen / oc giorde hannem Eed ſom hans Lansherre. ß «Sl 


Samme Aar døde Churførft Friderichaff Saren / d hans Broder Johans 


nes effterfulde hannem udi Churforſtedommit. Fornafnde Brødre reformerede, 
førft paa Evangeliſte vjs / Kirckerneudi deris Forftendom me. 
Vdi dette Aarvaar forffreffoen en Herredag til Kis benhaffn / hur Raadlt 
ſtulde møde 8. Dagefor Urbani, oc fiden følge hans Majeſt. ad dorge / huse; 
KongFriderid) hans. Kongelig Kroningvaar berammit / om S. Hans Dags tide. Men det fore 
bleff aldrig frorbleff med hans Kroning udi Norge / ihuor offte det vaar anſtillit / oe tilmed forne⸗ 
net udi Borge. den / fag Kong Friderich aldrig bleff kronit / eler ſkreff ſig uden Norgis udv 
Konning. Dog paa ſamme —— 1 vaar med aln 
Bevilling giort ——— menige Adel / for den Fate ſtyld / ſom Ri 
| hengde for Kong Chriſtens ſtyid / ydermeere Ruſtn ing / endvonligt vaar. Hull 
En for Roß/ vaar ſaaledis bevilgit oc ſamtyckt / at alle Biſper / Pralater / Abbeder / Prior⸗ 
eee, Fruer oe Jomfn 











J 


pe. 


ſom er om Kong Friderich den forſe. 5589 Fridericus kh 
Alie de Jordegods haffde / her udi Rigit / ſtülde holde udi z. ſamfelde Aar / vor Naa⸗ ea 
digſte Herre oc Rigit til Tieniſte / ſom her effter ſtander / oc ſtulle regnis diſſe eff⸗ 
terſtreffne Gare ocRente/effter hans Raadis Breffs Liudelſe. Aff Jordegods 
udi viſſe Rente / rede Penninge / rette viſſe Landgilds Penninge / aff Jordegods / 
Rug / Byg / Smor / Honning / fede Kier / oc Boelgalte. Item aff huert hundrit 
Marck viſſe Rente / en Ruſtidt Karl / med Harniſt oc Glaffvinde tu Heſt / oc ſam⸗ 
me Haſt ſaa god ſom lx . Marck. Item aff it halff hundreit Marcks Rente / en 
enn J —— hade. 
Item ſtal regnis huer Tonde Rug for 8.ß. xxx. Tonder udi Laſten er xv. e er 
Marck Huer Tonde Byg for viij ß. ʒo. Tondeer Leſten / er Leſten )8. Dare Rug bedre kiob 
Huer Tonde Smors8. Marck. Tonde Honning o. Marck. Enfeed Ko 2. ere SAD, 
Marck. EnBoelgalen Maick. Regnendis for de 5. Marck foren Leſt Rug / 
da giore 7. Leſter Ruͤg / hundrede oc 5. Marck Penninge / oc er da huer Pund zo. ß. 
Regnendis huer Leſt Byg for 8. Marck / da gior vj. Leſter Byg / hundrede oc vil. 
Warck. Deter huer Pundez.ß. Danſte. 
Noogen af Raadit udi huert Lant / offverlagde oc regnede huad huer ſkulde ud⸗ 
giore / effter deris Indkomſt oc Jordebogs Liudelſe. Men paa det ſaadant icke ſkul⸗ 
de være Adelen til Forkrenckelſe paa deris Friheder / da gaff Kong Friderich den⸗ 
nem — Breff / at ſaadan Ruſtning icke Fulde vare eller paaſtaa lenger end 
— — 
Vdi dette Aar bevilgedis Borlum Cloſter Biſt op Stygge / effter Biſtop 
Niels Styggis Død. / oc deromfid handen Commendatz eller Præfentatz 
Breff til Paffven. 


Vdi dette Aat forbant Almuen aff Bleginde dennem med de Svenſkeaff 
Vermeland. Sammeledis fick Biſp Niels Kongens ſtadfeſtelſe / paa det Breff 
Hand haffde aff Kong Chꝛlſten / paa Borlum Sie 

Dette Aar oppebars en Skat aff Norge. DES RR se ate 
Aar y ꝛg. tog Hertug Chriſtian Friderici primi Son / Hertug til Holſten / Hertug Chriſti⸗ 
Dorotheam / Hertug Magni aff Saxens Daatter / til Huſtru / Brøllupie ſtod til amus giffter fg: 
£ovenburg/der fra drog hand til Hamborg / bleff der ſtatteligen und langen / vaar 
der nogen dage / ſamme tid ſteede renden oc ſticken / paa Humble Marckedit. Man⸗ 
ge dennem bleffve Sadel tomme. Dette Gifftermaal vaar imod hans Herre 
Faders Bilhg. 
Samme Aar bleff det Gifftermaal beſluttit med Hertug Albrit aff Prytzen / 


oc Kong Friderichs Daatter Dorotheam / Hertug Chriſtlam Soſter. Hindis af — 
— ENN SU DIT KS y bei, Huor imodhand Kenuncicrit al 
Tiltale / hand derfore kunde haffve til Kong Friderich oc Rigit. 


Aar 525.paa Kiobenhaffns Slot Sendagen neſt effter Bartholomei , då 
haffoer Kong griderich for Ttoſkaff og Villighed de udi Kiebenhaffn haffde beviiſt 
hannem / nu ſiden deris Bye er opgiffven / oc fremdelis frulde beviſe / da haffver hand 
med hans Raads ſamtycke / da tilſtede / ſom vaare Verdige Fadre med Gud / Her 
Lauge Vrnetil Roeſtild / Ser Jens Anderſon til Otthenſe / Her Sthage Krompen 
til Borlum / Her Offve Bilde kil Aarhuus / Her Jorgen Frijs til Viborge / Biſ⸗ 
per / Ser Aage Ibſon klectus til Lund / Her Henrid) Abbid udi Soer / Meſter 
Eſtid Prior udi nts orſt ow 7 Mefter Knud Henrictføn ProvitudiBiborge/ 
Der Mogens Sige Hoffmeſter / Her Thyge Krabbe Matſk 7 HerPredbiørn 
Vodebuſt / Her Albrit Ibſon / Der Peder Locke Der Hans Bilde / Der Anders 
Bilde / Her Otthe Krumpen / Der Johan Vrne / Riddere / forunt Kiobenhafftiüüs 
Soe / Kronens Ret oc Rettighed / udi Serritzſloff By oc Marck uden ſot Kloben Serritſteſf 
bean / inden alle fire Marckeſtel / indtil Rosbeck / dog Rosbecks Molle / Dam oc Rarck afthen⸗ 
* Dams dis til Kiebenh. 


) 





Fridericus I. 
Anno 1saf. 


C 


dam / Skiedam / Enckeyſen / naar de Skotter dennem her i Rigit tiltale. Breſoit er 


* em Aar i525. Nonis Decemb. aff Cyre / tilſt reff Kong Chriſten / Borgemeſter 
riffver Jobatt ir Danbig / Johan de Vendeland. Voi ſamme Breffgiffoer hand tilkiende/de 


de Vendeland 


Hans Michel⸗ 





ubs Arriſd Huttfeldts Kronicke den ottende Part / 
Dams bond uforkrenckit. Roeſtilde Capittel afhende ſiden darss2 7. dies, 
Agathæ,fer Boel Jordudi forna fnde Serritzſloff / liggendis til it Prebende / effter 
Kong Friderichs bevilling / tilforneffnde Borgemeſtere oc Raadudl Kiebenhaffn / 





til evig Eyendom / for js. hundrede Marck Oanſte / at ſattis paa Renie / Aum 
Roeſchildiæ S.Agathæ Jomfiuis dag / )527. dig å 


Vdi dette Aar toge de Hollender it Skodſt Skib / men det vaar i Marſtrand ⸗ 
de fortoffvede effter Mogens Bilde / ſtulde føre hannemad Skotland / oc ſkriffver 
Kong Jacob / Kong Friderich til / at fordi dette ſteer hans Majeſt. aff Danmarck / 
ſaa vel ſom dennem begge / til Foract / at hand vil ſtraffe de Hoilender af Amſter⸗ 


Daterit Xdingborrigz. Sept. y525. 


BVdiſamme Aar / bleff Robbert Foggis Skib aff Skotland her arreſterit /⸗ 


om Martini / for en Hollender hand haffde offverfaldit. Hand ſekreff her ind / det 
vaar ſteedt joo. Mile fra Kongens Stromme / den anden ſtal ferſthaffde ſtut til 
hannem / Erbiuder fig at komme tilſtade / maa hand faa Leyde til oc fra / oc at tiene 
Rigit med it Skib. Mogens Bildeſt al vide hans Sag / hand vil fende hans Pro- 
ouratorem frem / oc beſteed aff Skotſt e Admiral. 


hand glader ſig ved / at hand oc de Dantziger ere komne til den rette Evangelij Be⸗ 
klendelſe oc Forſtand / oc for den Huſvalelſe Hånd haͤffver giort hannem / ved Hans 


Michelſon / hans tro Mand vc Raad. Derubdi bekiender hand ſig at haffve miß⸗ Ål 


iort / da hand vaarudi hans Velmact oc Regimente / huor ofver Guds Dom/ 
Hefnoc Straff/er forhengdt ofver hannem. Men ſig nu ſiden at vcere opliuſt af 
Guds Naade / oc kommen kil den rette Bekiendelſe. Hand er icke nu den Chriſtin 
hand vaar tilforn / Gud haffver forhengdt den ſtraff offver hannem / fordi hand icke 
aͤctit hans Tilſagn / oc lod rette ſaa mangenuſt hldig Mand / huilckit hannem nu 
hart fortryder. Det Guds vijß / at nedertrycke oc ophoye / hand forhaabtis dog 
ſom David / at igienkom̃e til ſine Lande oc Riger / oc at bliſfve til Vens med hans W⸗ 
venner / oc de hannem forjagede. Hand er nu igienfodt aff Aanden / ſaa de intet fluks 
le haffve at frycte for hannem. Tilforn kiende hand icke Gud. Oc effterdi de 
Dantziger nu oc / Gud Lof / ere kommen til den rette Bekiendelſe / ſaa vilde fornæffn⸗ 
de Borgemeſter hos hans Medbrodre oc Borgere forarbeyde der paa / at hand maa 
dliffoe forhiulpen til hans Riger. Dekand beſt / deris Privilegier oc Friheder 
ſtal bliffve dennem hulden / oc ale huad giort er / ſtalveere forglemt / de vilde raade 
de Danſt e til hannem igien at antage / or ſige deunem aff hans Ombeundelſe. DE 
ſligeſte / hielpe med deris Mact / om nogen vilde vare hannem imod / det er icke hans 


Skromte / eller med Popir giort / det hand ſkriff ver / men hand erfandelig omvende. g 
Hans Michelſon haffver giork en Fortale for dette Breff / udi en Epiſtels vijj / 


fon haſpet gine neg Aar 26. 3. April: paa Tryck udgangen. 


en Fortale der 
paa. 
3525. 


Fru Kirſtine 
Her Steens 


Jar 5206. fra Vadſteen 5. Jule dag / ſkreff Fru Kirſtine Niels Daatter / p 


Fer Steen Sturis Effterleffverſte / Knud Pederſontil. Hunkom udi forfa⸗ 

ring / at Her Søffren Norby / forleden Sommer haffde hafft hende megit forre / 
baade for Fattige oc Rige / hun vaar hans troloffvede Huſtru / hand haffde hend 
Breff oc Segel der paa / at hun vilde haffve hannem til Hosbonde. 
hand aldrig ſtal bevife hendeoffver / at hun hannem eller nogen hafver tilſagt ber 
dis Tro / ſiden hendis Mand dode / hun ærligen vaar gift med / ſom hun vil bellent 
for Gud oc Verden. Hand veed ſelfhun ſtref hañem aldrig til / eller haffde Bud tik 
hannem udi hendis dage / uden it Breff / oc der ſtreff hun hañem faa tiludi / at hun 






4 
fr 
iført 


Breff omSof⸗ 
— ———— —— 


Gifftermaal. 





— ——— 


¶ſom er om Kong Frideriddenforfe, —  e8pFridericus 1." 
— ørtadedehannemfor fine gode Tilbud / oc ſtrefhannem ſaatil / at om hun vaar til skede 
ſiads / at ville gaa til Giftermaal / vaar hand vel den / hun vilde færte Tro oc Loſve 
il. Nu veed hun icke / om hand vil udtyde de Ord / at hun ſkulde ville giffte fig 
udi hans Bold. Er det hans Mening / da forſtod hand hende icke ret. At 
hun ſaa ſkreff / det giorde hun hannem ſynderlig til tacke for den Vilge hun forſtod 
aff hannem til ſig / oc icke at hun der med vildevære forbunden. Diſligeſte ſen⸗ 
dehun hannem en liden Guldring / oc en Guldtaffle. Det giorde hun icke fordi 
hun viſte hand haffde hendis Saffvebehoff / eller for Gifftermaal ſtyld / men at 
hand der aff ſtulde fee oc kommeudi huffve / den ſtore ære hand betede hende / den 
tid hun vaar fangen i Danmarck / ſaa ſand hende Hud hielpe / hun haffde aldrig ans 
den handling med hannem / end Gun nu ſtriffver. Huorfor hun beder Knud / 
ſom hendis gode Frende / hand vil tage Fans Kraſetil ſig / ocandregode Mand / 
ſom hand kunde tencke / der vilde tage ſig denne Bag offver / for hendis ſkyld / endog 
hun intet kand fortienemed hannem / oc de andre gode Mand / at de gisre hende den 
Tieniſte / oc formaner fun dennem / de ville tage ſig den umage offver / oc ſige til Her 
Soffren hand holder fig ſaadan ſnack ifordrag / hand hafføerfommet hendeudi / 
oc de ville ſige hannem / vil hand forſee ſig / det maa hand frijt giore / oc ey ſla ſin lijd 
til hende for den ſkyld / thi hun aldrig vil haffve hannem. Huad hun ellers kand 
giore hannem til Vilge / det vil hun. Hues hun kand tiene Kaud / ſom hendis Fren⸗ 
de / vil hun gierne / hand ſt al raadeoc biude offver hende / ſom offver hans egen Søs 
ſter / om hun kunde vide udi de Lands Egner at tiene hannem . md 
Dette Siftermaal med Fru Kirſtine / ſogte Der Soffren / oc haffde hand al⸗ 
tid Anſlag oc Practickerudi hans Hoffvit / om hand intet herudi Danmarck kun⸗ 
de udratte / at hannem ſaadant for hendis Anhang ſkyld / udi Sverrige ſtulde 
angaa. | hin Fris cn —D— 
Aara526. Tod Biſperne udgaa en Bog / trockt til Roſtock udi Cloſterit / ruser 
fkreffven aff Broder Paulo Elsæ paa Danffe / imod Dans Michelſon fordum ſriffver imed 
Borgemeſters udi Malmse Sendebreff. Huor udi hand giffver tilkiende / Hans Micha⸗ 
Kong Chriſten nu at vare omvendt / oc aff en anden Aand end tilforn / med ſtor For: fon. 
maning til hans Landmand / oc at hand haffver det ny Teſtamente fordanſkit / oc 
ladit trycke til Antverpen. Vdifornæffnde Bog giffvistilkiende / ſamme Teſta⸗ 
mente ude mange maade at vare forfalſtet paa Luthers manere / oc hans Sende⸗ 
breff udi den Mening udſkreffven / at Kong Chriſten der medvilde opvecke w⸗ro 
imellem Koog Friderich oc hans Vnderſaatte / at Kong Chriſteni ſaa maade kun⸗ 
de gisre ſig it nyt Anhang. Vdi ſamme Bog angribis Kong Chriſten hoy⸗ 
* for hans bedreffne Tyrannj / faa vel ſom Dans Michelſon for en Raad⸗ 
giffvere. — — syste 
É: "Aar 15206. ſtreff Biſp Chriftoffer aff Bremen for Erckebiſp Skodbor⸗ 
per eee lade fig værebefalie; / hand maatte komme til Lun⸗ 
de REG REDER ES GE Att LÅR 


Samme Aar / Sondagen Cantarte/føreff de aff Lybke Kong Friderichtil / De ybfte oc fle⸗ 
udi Skodborgis Sag / at hand nu vaar confirmerit aff Paffven / for Kongens re Herrer inter⸗ 
oc deris lnterceſſion. Nu holder hannem en anden Stifft forre / ſom icke cedere for Stod⸗ 
et confirmerit. Hans Majeft. veed ſig at errindre / af det er oc en Artickel / bore 
huorfor KongChriſten er opſagt Hulſt aff / at Skodborgemedureite er fortrengdt. 

Til med da haffver hand giort ſtoer Omkaaſt der paa. Hues det icke ſtulde haf⸗ 
ve fremgang / daſtulde Paffven / Cardinaler / oc fremmede Forſter ſtode dennem 
derpaa / at mand dennem haffde bedaarit. De formene hand ſtal værebegvem 
dertil / begierendis hand endeligen maa hielpis til ſamme Stifft. Hertug *8 
J 1 


) 


xEtiderieus l.u290. Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part/ 


Anno 1526. 


526. 


1526. 
Her Soffren 
Norby. 


rick aff Meckelborg ſkreff oc for hannem / Datum Sterneberg Mandagen effter 
Qvafi modò geniti. Vdilige maade ſkreff de HRamborger for hamem. 
Cardinalen titulo 8. Fuſtachij / ſtreff oofor Meſter Jørgen til Kong Fri⸗ 
derich / hand glædde ſig / Gud haffde begaffvlt Danmarck med ſaadan en Konge⸗ 
—* vaar oc at ſaadan en Biſp / ſom Skodborg vaar / huilckit det ene kom af Hans: 
orſictighed / det andet vaar aff Gud. Hand haffde nu affſtandit hans JusRe- : 
ſervationis, oc Skodborge vaar der offver confirmerit, begierendis hand maa 
annammis. Hand ſom den ringeſte iblant Cardinalerne / tilbiuder Kongen ſin 
"villige Tieniſte / actum Romæ ultima Januarij yy26. 
Sbodborge ſtreff Konning Friderich til fra Lybke S. Sans dag ad por⸗ 
tam latinam, AnnoiIsę2o. Hand actermed det førfteat begiffve ſig ind udi Ri⸗ 
get / begierendis / at Kongen / ſom til diß haffde ſeet igiennem Fingre med Meſter 
Aage Sparre / vilde nu forhlelpe hannem til hans Ret. Derfor haffver hand for⸗ 
hoerffvit atſt illige Forſters Skriffvelſer / ſaaframt hand icke ſtal haffve ibehoff 
at beklage fig andenſteds / huilckit hand icke vil giore / Uden noden trenger hannem. 
Hand ſt riffver oc / at der ſtemplis flux aff Her Soffren Norby / oc at hand er icke 
at: fortroe / hand foder ſnart it Opror / uden i tide tilſess. Item hand ſtriffver 


— er nu confirmerit aff Paffven / oc vilfindis Kongens tro Capel⸗ 
Jan altid. | ; | 


—— OmForaaritdiero.millium Militum, Anno r526. dableff Kong Fris 
derichs Oaatter / Dorothea / hedenføre til Hertug Albrit udi Prytzen / hende fulde 
Fru Sophia Goe / Der Moens Bildis / for en Hoffmeſterinde / ſambt fleere 
Fruen Zimmer. Paa hiemreyſen døde fornæffnde Hoffmeſterinde til Stetin / oc 
ligger der begraffven. Soffren Norbyſtulde fulde hendis Naade / men hand vil⸗ 
de icke / der offver kom hand udi ugunſt. 
Om Vinteren udi forleden Aar / vaar indkommen it Lybſte Skibunder Ble⸗ 
gind / oc ſtrandede / ſom for er ſagt / det tog Her Soffren Norby til ſig / partherit 
Godzzit / oc lod det udruſte. Lod end da tre ſmaa Jaeter bygge / til hans Snap⸗ 
perj / huor med hand idelig giordendtøb oc Skade / paa den Sofarendis Mand? . 


huiickit fortrod ve Lybſee / huor om de haffveladet beføge Kong Friderich. Da 


bleff Her Seffren endeligen paalagt / af hand ſig al Snapperj ſtulde undholde / 
faafremt fans Majeſt. icke ſtulle finde andre Raad der til. Hand haffde end da 
megit aff hans Folck i Bleginde / ſaa mand icke viſte huort hand actede ud med den⸗ 
nem / paa Sverrige eller Danmarck. Andre meenteoc / at Her Bernt von Mil⸗ 
Tenffulde haffve loffvit hannem meere Folck aff Staderne. Til dig forſorge 
bleff ſkreffvit til Scaderne / ſaa hemmeligen / at de ingen Fold ſtulde tilſtade han⸗ 
nem at tilſendis. FR ———— 
VWdi forneffnde Aar fod Kong Goſte fange en aff Jer Søffren Norbyes 
Dienere / ved Naffn Soffren Brun / oc nogen hans Medfelgere. For hannem 
ſtreff Raadet til Sverige / men finge for beſt ebd / fra Vadſten 4. Jule Dag / at naar 
hand fanger hans Karthove igien / ſom Her Soffrentogtil Gulland / diſligeſte det 


Skot ſom bleff bierget under Bleginde / daſtulde SaffrenBrun / oc hans Selſtaf 


526. | 


bliffve ledige oc lss vd J 
De Lybſteoc Vendiſke Stader haffde ſteffnd Her Soffren Norby til 


almindelig Derredagefor deris Skib / ſom indkom under Blegind / hand haffde 


partherit / ſaa oc for at hand endnu icke kunde lade ſin gamle vane. Oc fordi hand 
ſaa / hans Mynt icke nu galt / ſom udi Kong Chriſtens tid / hand vaar oc ſteffnd / e 
miſtroſtit om Sagen / ſaa oc fordi hand vaar udi Woenftaf / hand icke vilde følge den 

Froicken ad Pryßzen / derfore romde hand aff Rigit. Af Storm oc Woaren 
inddreff ven under Narven / hvor fra bånd meennucre 


€ 
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ſom er om Kong Friderich Den forſie. 1291 Fridericus L 
. nno 1546, 


Indtil Aar52 9. at hand Keyſer Carlltil Bilge/fom om hans Fengſel lod anhol⸗ 
de/er løs giffven. Hand kom (aa forſtudi Nederlandene / hvor han? fit Beſtilling 
oc Aarlig Penſion aff Keyſer Carl den V. Siden fulde hand Keyſerens Gaard med 
nogit Krigsfolck / oc udi den Beleyring for Florentz / ſem ſteede af PafreClemente 
7Aar5530. Der Keyſer Carl Krontis til Bononlen / bleff hand ſtut med en Fal⸗ 
kon aff Leyrit / oc ligger begraffven udi it Cloſter uden for Byen. Saadant if Epi- 
taphium eller Graffſkrifft haffver Cornelius Scepperus giort hannem: 
| O Ccanum hoſtili toties qvifangvinetinxit, 


Qvem non immerito Slavi Svedic, Gothiß ſtrifft. 
Vandalicæq; urbessextimuére ducem. 
Norbyus hætruſco jacet hic Severinus in antro, 
A Florentina miſſus in aſtra pila. 
Barbarus ille neqvit captiuum extingvere Moſchus, 
Mergere non mediis Ennofigæusaqvis; 
Debuit inLatio,velutOrbisinarce,perire, 
Tanta viri utvirtus,undid; nota foret, 
Det er paa Danſte. 
Orby ligger her udi Wallands Jord / 
Som vaar bekiend udi Soe oc Fiord / 
NFra Iſlands ſide til Adriæ Haff / 
Haffver hand rod giort / ſine Fiender til ſtraff / 
Det ſtore Haff vi Oceanum kalde / 
Adt hannem billigt frycter alle / 
Gother / Svenſte oc Wender tillige / 
Som offte for hannem haffver maatt vige / 
En Kugel tog hannem / udſkut med haſt / 
Aff Florentze belagt / Det vaar ſtoer laſt / 
Hand kunde icke de udi Strandens Fare/ 
Der hand til Muſchov monne fluctig fare / 
Cy heller hannem den Barbariſte Fiende KS RA 
| At omkomme haffver faat i finde. | —* 
Vdi Walland ſom er Verdens Loff / — 
Der ſtulde hand leggis Stof. i 
£LangtfrahansFæderne£ande /·/ — 
Paa det hans Loff dig videre ſtulde ſtande. 


HertugAlbrit aff Meckelborrig fereft her ind / ocgaff it Anſlag forre / om de Handel om K. 
Danſke / Svenſte oc Norſke / gaffve Kong Chriſten en fua Peudinge / Da vilde Chriſtens be⸗ 


hand legge fig der imellem. Men det Anflag blefafſlagit / Thi mand formeente / ſick frielſe. 
hand Pendinge / da torde hand bruge dennem / af føre nogen Krig med paa Rigit. 
Siden den tid / lod Kong Chriſten handle med Hertug Henrich / at hand vilde legge 
ſig der udi / at hand med Kong Friderich maatte blifve forlige. Men fick for beſt eed / 
at hans Majeſt. aldeelis intet vilde trade fra Danmarckis Rige / Efter fom faar | 
dant nockſom andre Chur oc Forſter / tilforn vaar tilkiende giſvit / ſom haffde hand⸗ 
lit udi denne ſag. Derneſt forreyſte Hertug Henrich til Pretz Cloſter / udi egen Pers 
fon. Da foregaff hand ſaadant it middel. Om Kong Chriſten da maatte epladis 
nogen Slot oc Lenudi Danmarck /tilfinoc hans Sons underhold. Hyilckit oc 
bleff afflagit Paa det ſidſte ſlog hand it middel fore / at om dette Rige oc Kong Fris 
derich / kis bte Kong Chriſten oc hans Son / it Slaat eller Herſtaff vden Lands udi 
hans Søns oc hans Liffs tid / oc naar de dode / da fame Herſtop af komme 3 den 
| $$ r HHerre 


) 


| Her Saffren 
Agelidæ Thyles, littore ad uſq; Cronum, Norbys Graff⸗ 


Fridericus I; 1292 Arrild Huitſeldts Kronicke den ottende Part / 


Amo 1536, Herre det vaar kiobt aff. Eller oc hand fick en Aarlig Penſion her aff Rigit as une 
derholde ſig aff. Diſſe tvende ſidſte Artickle indgick hans Majeſt. til en lidelig un⸗ 
derhandling. Dogat Kong Chriſten oc hans Søn der imod ſtulde giare hannem 
tilbørlig forvaring / huilcke middel hans Kong. Majeſt. heller vilde indgaa / end 
dagligen ſidde udi udgifft oc fare. Fra Pretz ſtreff Hertug Henrich til Churforſten 
aff Saxen / at Churforſten med forneffnde Hertug Nenrich / oc Hertug Albrit aff 
Meckelborg vilde lade ſig bruge for en Vnderhandlere. Kong Friderich ſtreff det 
Danſte Raad til / de vilde forordne 4. aff deris middel / ſom den Handel kunde offver 
være, Item de vilde lade hans Maiſt.vide / hvad Landſtat / oc hvad Hielp en hver / 
(aa vel de Geiſtlige / ſeom de Weltlige / ville giffve eller giøre der til. Anſeendis af 
kiobe ſaadant it Herſkaff / vilde kaaſte ſtore Pendinge / Ds ſidde udi daglig fryct / 
fare ocudgifft / Ruſtning / vaar ide heller beleilgät. 

Vdidette Aar haffde Churførften aff Saxen her indſtkickit Herr Aſt von 
Kram hans Sendebud / udi den Mening / at hand tilbød fig afgiøreen venlig For⸗ 
drag imellem Kong Friderich oe Kong Chriſten / Om hans Handel udi nogen 
maade kunde bliffve fructbar / Oc da vilde hand tage Kong Chriſten med / tilſamme 
Moedetil Lybke / eller andenſteds / oc da om alle RXrende handletil en endelig ende / 
hvorom Kongen ſigvilde forklare. Hvor paa Churførfen fick for beſt ted / At den 
ſag vaar anrorendis hans Riger / Danmarck / Norge / oc Forſtendemmene / Diſli⸗ 
giſte Sverrigis vdvalde Konge oc Raad / Item de Wendiſt e Stader / Hand kun⸗ 
de nu intet beſlutte / for hand fick raadt med dennem. Naar hand fauger deris Raad 
oc Mening at vide / vil hand fig tilborligen erklere. gg 
— Nogit der effter udiſamme Aar / forfende Margreffven aff Brandenborg 
1526. her ind / Keyſerens Breff / liudendis / af hans Keyſerlige Maiſt. med andre Forſter 
vdilde forhsreoc forhandle lade Kong Chriſtens / oc Kong Friderichs irringe / Oc 
vilde fornæffnde Margreviſte Sendebud vide / paa hvad ſted / denne Forhandling 
fulde ſtee. Hans Maiſt. ſtreff tilbage / hand ſig der vdindentilberligen udi alle 
maade vilde vide at forholde / Oc glerne vilde lide hvad gaat Fold kunde ſige oc 
forhandle. Hvorfore hand fig med Danmarckis Raad beraadde / Hvilcke ſette oc 
anſtillede it Mode til Lybcke / der om at holdis Pirtzdags tidhe. 
Aar 526.bleff diſſe effterſtreffne gode Mand afferdigit aff Kong Friderich / 
atmode til Lybcke Pintzdags tide / med fuld mact / paa hans Maieſts. oc menige 
Danmarckis Raads vegne / at handle oc ſlutte / med andre Keyſerlige oc For ſtelige 
Sendebud / ſom dijd vaare forventendis / paanogen billige middel om forligelſe / 
imellem Kong Friderich oc Kong Chriſten / ſom vaare paa vor fide / Ser Jørgen 
Friis til Wiborre / Ser Henrich til Cybke / Biſper / Meſter Wolffgang Wthen⸗ 
hoff Cantzeler / Her Prebiorn Podebuſt / Her Wolff paa Wiſt den yngre / oc Der 
Dithe Krumpen Deris inftrux vaar faa liudendis: — fr 
Danmarckls Rigis Raad /erre med vor Naadigſte Herris Vilge / udi deñe 
Men ingoc vel tilneyede / eftet vor Naadigſte Herris Dodoc Afgang / huilcken den 
V— Alſommectigſte Sud vil forlenge oc forſtrecke / effter ſin Vilge oc forſiun / at Udvel⸗ 

—*— Ron leoc udkeyſe fornaffnde Herre / Herr Hans / Her Chriſtens Søn/ til deris Kon⸗ 

—*5 — kg ning / Med faa ſtell / atdennem nu fomtilforn / maa ffe neyactig Forvaring/ 

med Borgen / Breffve oc Indſegle / faa af fornaffnde Herr Hans 

At mand eet icke ſtal effterfølge/ hverckenudi Rigens Regimente/ eller udi audre maade / ſin 

—— Faders Fodſpor / ochvesſom fedt / glort oc handlit er / imod hans Fader/ffal 

Ge ert, Dans. hand aldrig ſelff / eller formedelſt andre / hem̃eligen eller aabenbare / med 

Ord eller Gierninger / imod Køng Friderichs Arfvinge / Danmarckis / 
Sverrigis / oc Norgis Rigis Raad / oc diff Ind byggere / oc nøgen andenat ville 

hefne / eller det udinogen maade kencke dennemefter til onde / oc af hand vil holde 
inKongelig Eed / udialle Puncter oc Articklertroligen / ſtadeligen oc rer 

: » maade 
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Sae Ve, | —— 
maadeuforbrut / effter den Receſſis liudelſe / ſom der paa da bliffver giort. Vdi BRNO RS 
huad maade / oc aff huem hand fFal indfaris / huad for Fold hand ſtal hafve hos fig/ 

oc de ſtedſt hos hannem være oc bliffve ſtulle / oc huilcke ſom ſtulle fare Regimen⸗ 
tit med hañem udi Riget / oc andre maade / huilcke ſom oc ſtulle vare Rigens Raad ly⸗ 
dige / oc at hand icke ſkal med fig indføre udi Rigit hans Fader Konning Chriſten / 
oc der effter icke hellerlade hafiem komme til fig hid indudi Rigit / icke ſtal hand hel⸗ 
ler uden Danmarckis Rigis Raads Raad / Vilge / fuldbyrd oe ſamtycke / lade for⸗ 
ſamle nogit fremmit Krigsfolck / inden Rigis eller uden / eller dennem udi nogle 
maade annamme eller bruge. | … | 
Oc at forſeckre oc forviſſe vor Naadigſte Fru / Sophia / at ſtulle mue fange 
hendis Liſfgedinck / i o uden Rigit ubehindrit. Ocat hand aldrig ſkal indtage udi 
Rigit igien / nogen aff dennem / ſom Kong Chriſten udfulde aff Riget. Ocat K. 
Chriſten gior en evig arffvelig Forlading / for ſig oc hans Arffvinge / Slectinge / 
Venner oc Anhenger / for all Tiltale / ſom hand formener ſig at haffve til alle for⸗ 
neffnde Riger / Forſtendomme oc Lande / aldrig der paa at ſige / eller argeudi nogen 
maade. Naar ſaa udi alle maade / ſom forſkreffvit ſtaar / bebreffvit oc forſeckrit er / 
Da befinder mand fig icke beſverede / at forneſfnde Rigeus Raadgior / oc giffver for⸗ 
neffnde Her Hans / Konning Chriſtierns Son / paa hans Kaaring oc Vovelling / 
Breſfve / Segel oc Forſeckring. 
Jtem / om den Arffvelod udl Forſtendommene Sleſpig / Holſten / Stormarn / iu. 
oc Dytmerſten / er vor Naadigſte Herris oc Danmarckis Rigis Raads Meening: Denne Artie 
Efterdi at Norgis Rige haffver varit it Arffverige udi ſordum / for det er incor- 9444 underlig 
porerit med Danmarck / ocdet ſamme haffver med rette indtil denne tid hørt K. Rigens Raad 
Friderich halffdeelen til / at Der Dans Konning Chriſtens Son / effter vor Naa⸗ vilde bevilge, 
digſte Herris Konning Friderichs Affgang / oc hans udi Regimentet Indgang / be⸗ 
holder Norgis Rige for fig allene tilſammen / oc vor naadigſte Herre oc Konning 
Friderichs Arffvinge beholde Forſteudommene / Sleſvig Holſten Stormarn / oc 
Dotmerft en for dennem allene / oc at mue paa tilbørlig oc beſtemte tid oc ſted / und; 
fange deris Forlæning / ſaaat huer paa begge ſider / beholder ſit quit oc friubehig⸗ 
drit / oe at bruge uden all ydermere Tiltale / oc da ſtal oc vil Kong Friderichs Arff⸗ 
vinge / affſlætte Norgis Rigis Titel oc Vaaben / oc hand Sleſoig / Holſten / Stor⸗ 
marn / oc Dytmerſt en Forſtendomme. 
Item / den Aarlig Penſion / at giſfve FENGER Herſtaff / er vor Naadigſte 
Herre oc Konning Friderich med Danmarckis Rigis Raad udi hans Naadis 
Ciffs tid / vel tilfreds / paa nogle Tuſind Gyldene / ſom det diſſe fornæffinde vor 
Naadigſte Herris Raad / mundtligen i fuldmact giffvit oc befalit er. Naar den 
Alſommectigſte Gud falder hans Noade / da beviſer fornæfinde Fjere Dans fig 
i diſſe oc ſtore Xrinde vel tilbørlige oc ſtellige imod ſine Sød. 
OOm diſſe fornaffnde Artickle oc Puncter / at Raadit her udinden forvarer IIII. 
vor Naadigſte Herre Konning Friderich hans Naadis Arffvinge / Rigens Raada J ·/·/·/ 
oc Vnderſaatte udi fornæffnde Riger / Fo rſtendomme oc Lande / Oc beſynderlige KA 
Kongen oc det Rige Soerrige / de Lybſte / Hamborger oc allcandreforvante/fom 
med hans Naade oc dennem udi Forbunt ere / faa af de fange for dennem all for⸗ . 
ſeckring ocnøpactig forvaring / oc giffveocfaa fra deñem igien noyactig forſeckring 
ooc forvaring. Skal Raadit oc handle med de Cybſke / oc forvende all deris flid 
der hos / at de Lybſte icke ſla dennem inogen Feyde med de Hollender / eller i nogen 

maade formene dennem Søen effter deris Begiering. ————— 
Item ſom de Cybſke haffver verit begierende nogen Forlæning her udi Rigit / for 
derẽs tieniſte de giort hafve / da haffver vor Naadigſte Herre oc Zanmarckls Rigis 
Ragd / ſamtyckt Solvitz borrig /eflet den sete ht, tr teflere up fresh eg Orfle 
— j | rti⸗ 
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— Artickle paa det neſte / ere udi lige maade ſorregiffven / ſtrax effter K. Chriſtens fluct / 
oc ſaa meget meer / at Dronning Eliſabeth ſtulde hafft Aarligen nogen tuſind Syl 
den / ſom nu vaar død. 
Aary526. til Birgenudi Norge / da falt Skomagerne deTydſtkepaa Bryg⸗ 
”genobenbarlig til hende / oc vilde ide gange paa Ruſtning / eller lade ſig vobne oc ver⸗ 
ge / for Kong. Moͤjeſt. Hoffvitzmand / ſom de altid vaar vantat giore / fra forſte de 
kom til Bergen / til denne tid. Der til med vilde de icke vareunder Byes Raad / huil⸗ 
ckit vaar imod deris egne Privilegier / men vilde vare udi alle maade under Kieb⸗ 
mands Beſt otning oc Regimenke / lige ſom de andre Thdſke Embitzmand udi Ber⸗ 
De — gen. Ockaliede ſig ſiden udi deris Skrifft: de viff Amptenʒu Bergen. Devaar ſam̃e 
sisters 50 Embeder / beſynderlige Skomagere / megit driſtige / oc haffde begynte Bltap uden 
Ciſe/oc gaffve Fredløfe Mænd Leyde / oc dennem holde for huer Mands Tiltale / 
oc mange andreſlig ſtyeker / de tog dennem tit / imod deris Privilegiers liudelſe. É 


Adelen bevilger” WVWddette Aar bevilgede Adelen Kong Friderich tredie parten aff all deris viſ⸗ 
KongFriderich fe Rente/ dog paa hans Revers / ſaadant at vareſteedt aff deris gode Vilge / oc 
. Tredie parten aff icke her effter af ſtulje fece/uden hand kunde haffoedetudidefisminde. Hans Kong. 
dens Indtomſt. ager, lod ilige maade tage Haanden aff Jarob Ronnow / hans Hoff ſinder / ſom 
uyligen vaar kommen aff Franckerige oc håns Studijs, at hand ſtulde vere Biſp 
Jens Anderſon ubevarit / for hues Trette dennem imellem vaar / om Marqvor 
VWonnous Gods / Biſſ penaf Fyn / haſde ladet ſigudi fore / indtil Dom oc Ret ſick den⸗ 
nem adſt ildt. Vdi forne Aar / Loffverdagen effter vor Frie Alſumtionis in Au- 
guſto, nerverendis Her Mogens Sige Hofmeſter / Thyge Krabbe / Marfk / Her 
Albrit Ibſon / Her Dans Bilde / oc Her Johan Vrne / Riddere. Da bleff beſluttit / 
DendydſeEd at de Tydſke intet ſeerdelis Compani ſkulde haffve til Kisbenhaffn / men de Thoͤſfe 
hap, afg Ris Borgete at veere i Companimed de Danſtke Sves Breffve de-Tydffederpaatik 
enh. aflleggis ſoen haffde afſ K.Chriftendenl.lyddemedfolbehole/åe forandreoe tilfætte. Dog 
huilcke Tydſte ſom ugifft ere / demaa holde dennem it Compani / dog vil hans M. 

haffpve ſig forbeholdit deris Friheder oc Artickle / at forandre oc forbedres 


Aary526. vaar Johannes Fagot en Skotte her inde / at foare ſine Gierninger. 
Hand vaar aft Kongen aff Skotland / effter Kong Friderichs Skriffvelſe / tildomt / 
en ſtor Summa Penninge af udgiffve / der hand kom hid / vaar der ingen ſom han⸗ 
nem anklagede / huorfore hand bleff forviſt ad Skotland igien til den et / kom der 
nogen fremdelis udi Danmarck / at klage paa hannem / daſtulde Sagen — 
vijſt ad Skotland / huor hand vaar boendis. 
ESamme Aar bleff Her Mogens Ghid enſliernafferdigit dir Skolland / om 
+ Vilge oc Venſkaff imellem begge diſſe Riger. Oc uanſeet Kong Chriſtens Sendes 
Her Wogens bud / Doctor Alexander / for nogen Aar haffde varit udi Skotland paa hans 
Gyldenſtiern vegne om hielp / faa erklerede Kongen aff Skotland ſig dog til det Venſtaff med K. 
forſendis cii Friderich / ſom aff Arrilds tid haffde verit diſſe Riger / oc deris Forfædre imellem / 
Stotland. vceſom deris Slect oc Byrd —— ſin egen rer 
torem eller Sendebud / med deris Forbunds Art 


526. 







Om det Skib / ſom Kongen aff Skotland * ſtreffvit 7 ſomvaa få == 
for Star iran/tilpetne Jacob Ledderbomy Ni ard Vender bom Dad kld 
lan / Jacob Kynloch / Giebert Roland / oc Johan Roland / da vaar det 
Keyſerens Vnderſaatte / ſom haffde taait det / kom intet hans Majeſt. 

Bi: ſtreffoit til Amfterdam oc Enckhyſen / af defom dægtdrde 7: 
ſſede. Ville de icke / da ————— ſorhues Holfmod annet der udd 
HU esbt/andre Raad der til. KLEE 

—J Kaorg 





nickerneſat ſig op imod hannem / men hand alligevel icke lod ſig forſk recke / at hand 
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Rong brancileus aff Franckerige / oc Kong Friderich vaar fé Forbundt * 
giort imellem / om indbyrdis Hielp oc Biſtand / paa nogit Tydſt Fold. o. Augu- 
Ati ex urbe Amboicenſi, tackede Kong Francifcus Friderico for ſamme an⸗ 
boden Hielp / begierendis af den til paa Foraarit udi neſtkommendis Aar / maatte 
pære tilſtade. | ' 
Paa 5. Andreæ Dag til Othenſe / udi ſamme Aar bleff bevilget / at Kieben⸗ Kiebenhaffn 
haffns By ydermere ſkulde befæaſtis end tilforn / oe med ny Vold at gioris. Dertil mere "åg 
dialp Bønderne udi Harritzborge Lan / Smorrums Herrit / Sockelunds Herrit / fed. 
Bierffverſt ouff Herrit / oc Thry Herrit / uer Mand en Dags Verck / med deris | 
Haſte oc Vogn. Dette maa au være fagt om Danmar. å 
Aar 520. beſogte Kong Goſte Kirckerne udi fit Rige / al dempe oc nederlegge ron —** 
det Opror / ſom fteedt vaar udi Religionen / oc formanede Guds Ords Tlenere/ at PT teligtonc⸗ 
de retſindelig med allflid / ſtulle lere Guds Ord om Loven oc Evangelio / om Troen 
oc gode Gierninger / Troens ratte oc ſande Fructer / oc fil med at affſt affe Aarſa⸗ 
ger til Forargelſe. Der til brugte hand Meſter Oluff Pederſon / ſom en Theolo- 
Zus, der udi at haffve it flittigt indſeende. Oc ſom hand kom til Opſal / i Jule helli⸗ 
ge Dage / der at handle om Religionen / haffver Biſpen med Prælaterne oc Can⸗ Diſpucatztit 
jo anſtillede en Diſputatz / udi huilcken hand ſelff vaar tilſtede. Papiſternis —— 
Lærdom forfvarede D. Peder Balle / oe Meſter Oluff Pederſen Luthers. nerne anfange. 
Vdi dette Aar til Segeberg bleff Borringholm de Lybſke forſt reffvitudico. 
Aar / quit oc friat beholde / for den Hielp ſtyld / de haffde beyijſt Kong Fridexich. 
Actum Segeberg gg. 

Fredagen effter Faſtelaffn haffde det Norſte Raad ſkreffvit tilbage / dennem 
ſiuntis Opſlo vre it uvonligt ſted til Kongens Kroning / oc tiden at falde kaart / be⸗ 
gierendis Tiden maatte forlengis / Steden forandris / Kong Chriſten torde midler 
tid indfalde udi Rigit / ſom mand feer aff Kniphoffs Breffve / nogit ſaadant forhæu⸗ 

Der at være. Til med da er icke endnu Vigen kommen tilbage fra de Svenſte. Oc 
endog Jer Vincentz Lunge tilforn vaar udi andet Betenckende / ſaa er hand nu eens 

ſindit med dennem / begierendis / at det icke tagis dennem til uvilge / at de anderledis 

meener der om / end Danmarckis Raad / tackede oc fore hand haffde vildt raadt med 

dennem om hans Kroning. Skatten ſkreff de / ſtal icke endnu vere udkommen / oc 

ſtaar hart mand den kand bekomme. Aff ſaadant deris betenckende / oc andre fore⸗ 

ſald / forblefmed hans Kroning udi Norge. 

Samme Aar lod Kong Goſte Olufsborgeudi Vigen befaſte / mere end det 

vaar tilforn / hullcklt vaar it tegen / hand icke gierne vilde ſſippe Vigen. 9 
Niels Ibſon / Jep Algudſons Senudi Fyen / vaar fangen til Lybke / fordhand ZZ Sp Ji—— 

tilſtod Kong Chriſten oc maatte hand udgiſve it Bref til. Kort. Konning / Henrich AEG 

Kleidtz / Hans Caſtrup / Anders Vppenhem / Reiner Sander / Hans Holm / oc 

Cytcke MeldorpBorgere til Lybke / oc pantſatte dennem derforre / Findſtrup Gaard 

udi Fyen hos Faaborg / udi Aaſtrup en Gaard / oc en Gaard udi Heſſellager / for 

800. Gylden de paa hans vegne udlagde til de Lybſke / for hans Rantzon / anſeendis 

Rong CEhriſten icke nu kunde loſe hannem. Forneffnde Pantſaætning ſteede 1526. 

Coffverdagen effter Mariæ / til Kisbenhaffn / forneffnde Gaard oc Gods bleff ſiden 
ſorneffnde Lybſke Borgere affloſt / for den Summa det vaar pantſet fogogr. 

Vdidet Aar 1526. bleff forordnit aff Kong Friderich / af der ſtedſe ſtal va⸗ Forordning om 
re 4. Borgemeſter / oc iꝛ. Raadmandudi Kisbenhafn / det ſamme blef oc befalit at 4. Borgemeſte⸗ 
holdis udi Malmø. * | ee oe ir· Raad⸗ 

=D —— 6 at 5 —— feer * Kieben⸗ 
ge Perſoner hues nyttigt vaar. Hand vaar en af de / ſom undervjßde Vngdommen Nhn. 
vdi Guds rette ſallge Ord. udi os iij ig ——— Jergen Jenſen 


) 
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26. . : : , . 
—— Weanſeet huad Befordring Kong Friderich tilforn haffde giort Skodbor⸗ 
geudi Romere Gaard / oe Forſtriffter hand haffde forhuerffvit / ſaa bleff dog af 
Meſter Aage Ibſens Venner / Her Mauritz oc Her Albret Ibſon / difligefeLuns 
de Copittel / forhandlit hos Kong. Majeſt. huilcke der meente Meſter Aage lowli ·⸗ 
gen for Meſter Jorgen Skodborge at være udvalt til Erckebiſp udi Lund / men af 
Konning Chriſtiern at vare indtrengd / det hans ratte Kald oc Val / ataffſtaatil 
Meſter Jørgen Skodborge / af KongFriderich paa det ſidſte / haffver ſamtyckt 
Meſter Aage Sparre til Erckebiſpdommit / indtil der bleff domt hannem oc Ercke⸗ 
biſp Jorgen Skodborge imellem. Doggaff Meſter Aage for hans Conſirmatz 3. 
tuſind Sylden/fom dette Breff udviſer. 
| "BiFriderid med Guds Naade / gisre alle vitterligt/ at os eiſkelige Her Aa⸗ 
| ge Ibſen klectus til Lund ſom nu haffver Lunde Stifft udi verge / haffverberet for 
Meſter Aage os / at den tid vardige Fader med Sud / Her Borge / ſom Erckebiſp vaar udi Lund / 
Sparre bleff vaar dod ot affgangem da ble fornæfnde Her Aage Ybføn/førft aff menige Lunde 
— —— til Capittel endrecteligen kaarit oe udvalt / til at vxre Eickebiſp udi forneffnde Lund / 
ren "oc ftrardereffeer/vanr os elſt elige Der Jorgen Skodborg indtrengdt der udi Stif⸗ 
tit / med Hoybaarne Førftis Kong Chriſtens Vold oc Mact / oc beklager fornefns 
"De H. Aage Ibſon / at forne H. Joxgen Skodborg hafpver ſiden varitudiRom / oc der 
med forhindrit hannem ſin Confirmatz, med urgtte / ſom Hand figer. THI haſver vi 
med diſſ efterſt refne voris elſtelige Danmarckis Rigis Raad / ſom er meſter Claus 
Glordſen vor Cantzeler / N Knud. Henrickſon Gyldenſtiern / Proviſt udi Vibor⸗ 
rig / Her Mogens Goe/ vor oc Danmarckis Rigis. Hoffmeſter / Her Thyge Krab⸗ 
be / vor oc Danmarckis Rigis Marſt / Der Albrit Ibſon / Der Henrich Krum⸗ 
medige / Her Henrich Aageſon / Her Hans Bilde / Her Johan Vrne / Ser Anders 
Bilde / Her Johan Oxe / Her AxelBrade / Her Oluff Nielſen Her Moritz Ibſon / 
Fjer Nolger Gregerſon / Her Knud Bilde / oc Her Truidt Gregerſon / Riddere / 
lofvit oc tilſagt oc nu med dette vort obne Breff loffve oc tilſige / fornæfinde Der 
Aage Ybføn / at hand ſtkal haffve / nyde bruge oc beholde / fornaffnde Lunde Stict 
udiſine fri hafvende verge / ved all ſin retke tilleggelſe / intet undertagen / til ſaa lenge 
"De paa baade ſider kommer i Ratte for os / oc menige Danmarckis Rigis Raad der 
"om. Huilcken aff dennem ſom retteligen er udvaldt oc kaarit / oc da bliffver domt / 
oc forrætte affſagt / Aage Ibſon er retteligen kaarit oc eligerit kil Lunde Stict oc 
Sæde. Oc haffver vi med forneffnde vore elſtelige Danmarckis Rigis Raads 
Raad loffvit oc tilſagt / forneffnde Ser Aage Ibſon / at viville forfoareerfordags 
"tinge hannem til allrætte / oc ey tilſtade / at hand ſtal bliffve fortrengt frafunde 
Stict aff nogen / om ſaa findis / at hand er ratteligen udvalt / ſom forſtreffvit ſtaarn. 
Od der ſom fornaffnde Lunde Stict vorder forneffnde Her Aage Ibſon frademt / 
aff os oc vort elſt elige Danmarckis Rigis Raad / oc at hand er icke retteligen uddalt 
til ſamme Stifft / da ſtal hand ligevelnyde Æbruge/oc beholde fornaffnde Lunde 
Stict / ſaa frit oc quit/ ſom hand det nu haffver / til ſaa lenge hand fanger zZooo. 
Syden aff den ſom da Stictet vorder tildemt / ſom hand nu til vort oc Rigens ſto. 
re Nytte oc behoff udlagt haffver / paa Stictens vegne / til at forſolde det Knigsfolck 
med / ſom nu ſtulde forføare oc fordagtinge Skaane / Lund / oc ſamme Cunde Stick 
aff den Skade oc forderffve / ſom ſamme CLund oc Lunde Stict / nu 5 
Rigens Fiender / ocey vi ville tilſtede / at nogit Band eller Interdict ſtal indførte 
fjer i Riget / offver fornaffnde Her Aage Ybføn / eller nogen aff Lunde Stlct / ſor 
den Sag fanger Ende / oc der bliffver endelige domt paa ſamme Sag / aff ment 
Danmarckis Rigis Raad. Oe derſom dabliffver domt / af forneffnde Her Aage 
Ibſon er ratteligen udvalt oc kaarit / til fornefnde Lunde Stict / daſkulle vludil ingen 
maade tilſtæde nogit Band uer mtetdict herudiigetegvrhanaa· 
mr 99 9 HI —gaean / 
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gen / for den Sag / udi nogen maade. Oc derſom Stictet vorder hannem fradomt / — 
at hand er icke retteligen udvalt oc kaarit / da ſtulle viligevel icke heller tilſtede Band 
heri Riget for den Sag / foxend forneffnde zooo. Gylden blitfver betalde oc forno⸗ 
hede / ſom forſkreffvit ſtander. Datum Haffniæ Søndagen infra ad. Octavas 
Aſſumtionis beatæ Mariæ Virginis. Aar 1526. — 
7 Marys 27. dens, Maij / lod Kong Gieſte forſkriffve til Vpſal / all Sten⸗ 1627: 
der offver alt ſit Rige / oc gaff tilkiende / ſig at ſoraarſagis til / at reformere Religio⸗ Guftavigode 
nen / oc der hos at affſtaffe hues Mis brug / ſom hid til denne Dag / haffver tagit Of⸗ betanckende ons 
verhaand. Her hos gaff hand oc tilkiende / at dille annam̃e til ſig oc Rigens nytte oc Reformation. 
gaffn / Forlæninger oc Gods / ſom Biſperne / Prælaterne / oc Cannickerne vaare 
ſorlænt med / effter ſom de meeſt brugte det til Offverflodighed / Hoffmod oc Op⸗ Guſtaff Erick⸗ 
ror / oc icke til Guds Xre / eller menige Mands gaffn. Dogſaa / atdederimod fon reforme= . 
ſtulde beholde en ærlig Vnderholding. Her til foarie Bifperne ved D. Peder per Religionen 
Galle oc Jørgen Thurſſen Provifti Vpſal / for gantſte Sverrigis Rigis Raad. udi Sverrige. 
Af Kongen icke maatte / eller burde at forkrencke deris Privilegier oc Friheder / ſom 
de haffde bekommet aff Keyſere / Konger / Forſter oc Herrer / oc med deris Breffve oc 
Seccgel bekrefftit ere / uden den Chriſtelige Kirckis Band. Her imod igien ſva⸗ 
rede Kong Guſtaff. De ſom larer Guds Ord retteligen / af være dubbelt ære 
voard / men icke de ſom leffve i Sickeloshed 7 huercken tienendis Gudeller Menig⸗ 
heden. Formeente oc der hos / at om nogen Keyſer / Konge / Forſte / eller Herre / 
haffver begynt eller anſtillet noget / ſon kunde komme Geiſtlige eller Veltlige Nes 
gimente til forhindring / det icke holdis ſkulle aff deris Effterkommere. Diſligi⸗ 
ſte gaff hand tilk iende / icke at haffve Grund i Guds Ord / af Geiſtlige Perſoner 
ſtulle tiltage fig Verdſlig Mact / eller ſatte ſig opimod deris rette Offrighed. 
Men da Biſperne vilde icke fraſtaa deris Forlanings Gods / oc ſtedſe efftertalde 
Kongen hos andre / oc ſteldede hannem for en Katter / forordnede de en / ſom falſte⸗ 
lige [od fig kalde / Niels Sture / lige ſom hand ſtulde varit Steen Sturis Sen. Niels Sture 
Deñe indſald med Dalekarlene i Oſter Gylland / under det falſke ſtin / at hand vilde Suppolititius. 
hantheffve oc forſoare Religlonen. Imod hannem lod Kongen fig findefrimo⸗ 
dig / ſaadant Opror at affſt affe oc nederlegge. Forneffnde Niels Sture haffde 
Vndſætning oc Biſtand aff nogle Sogner udi Dallen / ſom er / aff Orſa / Mos 
ra / Lixa / oc aff Erckebiſpen til Trundhiem / huilcken hialp hañem med 300. Mand. 
Nogen tid der effter / ſom de Dallekarle fornumme aff Fru Kirſtine Steen Sturis 
Effterleffverſke / ſaadant Bedregerj / ocat hendis Sonlenge tilforn vaar hen dod / 
fulde de hannem fra igien / huorfor hand ſtrax romde ind udi Norge til Erckebiſp 
Oluff aff Trundhiem / ſom videre ſtal ſigis. 
Iſamme Aar )527.vaaren fvaar ſtoer Dyr tid oc Hunger udi Sverige / 
of Aarſagen til ſaadan Dyr tid/ gaffve Biſperne forre at være / af Kongen haffde — 
indfort en anden Religion / end ſom tilforn vaarudi Sverrige. Aff ſaadan Til⸗ 
ſtyndelſe aff Biſperne bleff Almuen Modtvillig / oc vilde icke giffve Kongen fin 
tilbørlig Penſion oc Tribut. " Dernæft lod Kongen kiobe i Liffland nogle tu⸗ Gultavi rund⸗ 
ſinde Fray Korn / ſom Hand indforde i Soerrige / tilat ſelge til Fattigis bed FRE: 
Hehe. fil geiden Oy 
Der effter forſamlede Kongen ſit Krigsfolck hos Aros / oc tilſt reff de Dalle⸗ lid. 
karle / at de ſtulle møde hannem ufortøffvede hos Thune Sogn / enten beruſtede til 
Krig / eller ubevebnit / at beglere Fred. Gom de nu vaar fremkommen / talede hand 
dennem haardelige til / fordi de haffde paa ny igen begynt Opror / efftet hand naade⸗ 
g haffde tilgiffvit dennem / huad tilforn ſt eedt vaar. Nogle aff dennem / ſom paa 
detflittigſte undſtyldede ſig / oe vaar beglerendis Naadelig Forladelſe / bleffve for⸗ 
medelſt Rigens Raads Forbon ſtyld 7 flet aldelis tilgiffvit. Mende andre ſom 
NDR * ss iitj vaare 
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— vaare Hoffvede oc Aarſage der til / bleffve ſtraffede. Flige maade komme orde 
Helſinger oc Geſtringer i gunſt igien med Kongen, RR 
—— Johannes Magni Erckebiſp til Vpſal / der hand ble hare tiltald af Kon⸗ 
fon iſen⸗ gen / at hand icke effterkom hans Kong. Majeſtats Mandat oc Befaling / ſom 
mer Sverrige, hand lod udgaaom Kirckerne at Reformere, ſamlede hand tilhobe Rigens Breff⸗ 
Johaåes. Ma- ve oc Documents / oc romde til Dantzig / oc der fra indt Italien til Venedig / der. 
gni ftrifver ri effter til Rom / huot hand tilſammen ſkreff den Svenſte Kronicke. Hand de⸗ 
Romden Svẽ, de i det Hellig Aands Hoſpital til Rom. Oceffter ſom Kong Søfte nu vilde: 
ſte Krenicke. til ende fore / huad Beſpxringer hannem udi Veyevaar / for Religionen / klagede 
hand haardelig offver denne uret / Hoffmod oc Opror / Biſperne haffde bevijſt hane 
nem / oc huorledis hand venligen formanede dennem 7 af de ſtulde foreſtaa deris: 
Embede / med Troſtaff oc flid / Item huorledis de haffde efftertalit hannem / vaar 
derfor begierendis aff Rigens Raad / at maatte ſigis herpaa. Menſom Kongen 
formerckte / at Biſperne med deris Tilhengere / icke vilde lade ſig ſige / oc fraſtaa der 
risForlæninger oc Reute / oc icke heller vilde komme Rigit til Hielp oc Vndſet ⸗ 
J ning / bleff hand megit fortornit / oc for Rigens Raad opſagde dennem Rigit oc Re 
Kong Goſte gimentit / i en Almindelig Herredag 7 begierit aff dennem Pendinge for ſit Arffve 
opſiger Riget. Wodtz i Sverrigis Rige / oc der hos betaining for hues Bekaaſtning / ſom hand 
haffde anvend til Rigens nytte oc gaffn. Anden Dagen der effter / haffde M. 
Magnus udvalt Biſp til Strengenes / en Sermon paa Svenſte Sprock til Al⸗ 
muen / oc formanit dennem / oc der med gaff kilkiende / langt bedre at være at adlyde 
Kongen / end at giffve Aarſagtil / at Riget fulde komme i Fiendernis Hænder 
Gaffoc tilfiende om den Diſputation / ſom vaar holden imellem Peder Gallee 
Meſter Oluff. For ſaadan hans Tale / fulde mange fra Biſperneoc bleffve Kon ⸗ 
gen Til hengige. Tredie Dagen gaff Almuen tilklende / at der ſom Raadit elee 
Bifpernevilde fordriſte ſig noget imod Kongen / eller nogit beghnde / huot ARE 
pit kunde kommei Skade ellex Wlycke / da vilde dedet mandelig affverge oc heffne. 
Dette ſamme ſamtycke oc den ſterſte part aff Adelen. Der effter forſende Biſper⸗ 
ne oc Pralaternetii Kongen / Rigens Cantzeler / oc Meſter Oluff / ſon md Bon | 
Knafald vaar begierendis / af hans Majeft. vildeværedennem en Naadig Herre. 
Men det vaar altſammen forgieffvis. Dernaſt udſende de andregode Mænd” MI 
huilcke dog effter langvarende Bon oc Knafald / forhuerffvede Kongens Venſkaff / 
ſaaledis / at hand tilſagde dennem / at ville anden Dagen der effterværetilfiæde hos 
Rigens Raad. Som hand nu kom bleff hans Majeſt. hederlig undſangen aff Æ 
dennem / huilcke oc vaar begierendis aff hans Naade / at hand ide fulde afffigefig. 
med Riget ellet Regimentet / hand udi Sverrige rettelig haffde. Men effterſom — 
hand haardelig anklagit Biſperne / bleff der aff Rigens Raad beſluttit oc forkgju ⸗ 
dit / at de ſtulle opſige hues Forlaninger oc Gods de inde haffde / ocladefignøve, 
medentilbørlig Vnderholding. Bleff oc den ſamme tid beſluttit aff Kongen ee 
Rigens Raad / at huo ſom kunde lowlig beviſe noget Gods eller Rente/atvære aff: — | 
Tor Deris Forældre bortgiffvit / pantſat eller ſoldtil Cloſter eller Kircker / de ſtulle ſana⸗ 
Biſpernei dant Gods oc Rente til ſig iglen anaamme. Der effter haffver alle Biſper e 
Sverrige opſi⸗ Pralater velvilligen opladit hues Gods oc Rente de i ſaa maade bekommit hafde / 
galle Rigens undertagendis Jens Braſt / Biſp til Lingkiebing / ſom vaar begierendis at nyde 
én. ſin Ciffs tid Mumckebode Slot. Men hand noddis dogtil / at ſatte for ſig Bot⸗ 
gen / at afffigefig med. ſamme Slot / oc forplicte ſig intet at forre tage eller practi⸗ 
cere imod Rigit. Rogen tid der effter / ſem Kongen vaar forreyſt tĩ Bſtre Gyl⸗ 
land / indbød hand hans Kongelig Majeſtat til Gieſt / oc ſom hand formerckte 
hans Majeſt. at vare lyſtig / begierede hand at Kongen vilde iglengiffve hañem oc 
hans gorloff vere deris Haand / for forneffnde Loffte. Oc ſom ber nu indſalt ale 
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om er om Kong Friderich den forſte. ON Ftiderteus . 
om Øuland/gaff hand tilkiende / raadeligt at ſtulle vare / at hans Kong. Majeſt. Fee dre 
vilde forſt icke en Biſp til forneffnde Gulland / der en gang huert Aar at beſo ge Kir⸗ Om Gulland. 

ckerne oc Skoler / at den Jurisdiction oc Rettighed Fulde icke komme fra Sverri⸗ 
gis Rige. Der hos begierit hand / at hand maatte beſtickis der til / at haffve it ynde 
ſtende iſamme Sag / huilckit oc bleff ſamme tid hannem aff Kongen bevilget. Eff⸗ 
fer ſom Kong. Majeſt. nu vaar ſorreyſt fra Oſtre Gylland / forſamlede hand aff Et ſnedigt grib. 
alle Kircker oc Cloſter i Oſtre Sylland / Guld / Solff / Penninge / oc koſtelige Va⸗ 
re/ oc gicktil Skibs for Suderkiobing / oc effter hand haffde værit paa Gotland / 
SÅ * it ſtin ſtyld Viſiterit, ſeylede hand til Oantzig / oc dodeudi Polen / idet 
Cloſter Lenda. KR 4 
rr oftere ſtrax til Kona Friderich / beklagendis det opſtod / ſom vaar ſkeedt 
aff Norge / ind udi Sverrige / hans Oprorſke til hielp. Hand klagede ocſaa / at Kong Gøfte 
den falſte Niels Sture / eller Steenſon / ſtulde haffve hans Ophold hos Erckebi⸗ flager ofver Er⸗ 
ſpentil Trundhiem / med andre forlabne oc undvigte aff Sverrige / huilcket vaar ckebiſp Oluff. 
imod den Malma es Receß / at ſaadant Folck udi hans Riger / ſrulle hanthefvis / el⸗ 
eea uiaanie.. —7 
Kong Friderich afferdigit Her Holger Vlſtand til Kong Gioſte / med Cre⸗ 
dentz oc Fuldmact / at undſkylde hand icke viſte aff / huorledis den / ſom ſig lod falde 
Her Niels Steenſon / eler Sture / hans Sag ſidder ſammens. Norgis Rigis 
Maad ſkulde blifve der om undervijſt / effter den Vnderviſning Kong Goſte haffver Sendebud ad 
hannem tilſendt. Hyoes der fremdelis kommer noget ſaadant Folck at ſtemple paa Sverrige. 
Soerrige / ſtal de bliffve anholden / eller forſende udi Sverrig. Vdilige maade 
lod hand giffvetilkiende / at hand ilede til Norge / ſig at lade krone til Opflo / at forre⸗ 
tage Konning Chriſtiern all Forhaabning til Rigit / oc er beglerendis / at Kongen 
udaff Sverrige / vilde lade hannem vide / huor de kunde modis ſammens / paa en bes 
leyligſted ved Grentzen / til betri ad vincula, ſomer 8. dage effter S. Hans dag / 
at ſamtale / om Vigen oc andre broſter / ſom hand ved Her Holger lod tilkiende gif⸗ 
ve. Item om den Charthove / ſom Kong Goſte haffver miſt paa Gotland / oe 
Her Sofren tog / huilcken ſiden vaar kommen de Lybſke til bytte / udi deris Part / 
vil hans Majeſt. midler tid lade handle med de Lybſke om / ſaa at de ſamme Skot 
vilde quitte udi den Gield / Kongen aff Sverrige er dennemplickig 7 anſeendis den 
Proſit de haffve hafft / oc her eſſter kunde haffve aff Sverrigis Rige. Oc davil 
hans Majeſt. der paa lade hannem vide it encklnd Svar. ol lige maade 
bleff ſtrefſvit til Erckebiſp Oluff aff Trundhiem / oc Doctor Schindſeck / effter K. 
Goſtis begiering / om Her Niels Sture / oc andre ſaadanne / ſom komme dijd / at 
ſtemple paa Sverrigis verſte / a anholle. 
WMen den tid / forneffnde Niels Steenſon / formerckte fig at effterſogis / kand 
ſtee addarit aff Erckebiſp Oluff / huilcken haffde forſent den Hielp zoo. Mand udi 
Soerrige Kongen ubeviſt / er hand hemmeligen undvigt / kommit til Marſtrand / oc 
ſiden til Roſtock / huor hand effter Kong Goſtis befordring er bleffoen anholden / 
oc Halshuggen / for forneffade Oprar ſehld / hand giorde / oc for hand gaff fig udfor Niels Stenſen 
den hand icke vaatr. Emeden hand vaar udi Norge / gaff hand Erckebiſpen it Bref / kaldit / Halshug⸗ 
huor med hand hannem bedaarit / at om hand kunde komme til nogen Forheyelſe gis. 
di Sverrigis Rige / vilde hand holde got Naboſtaff med Danmarck oc Norge / 
oc igien lade Vigen komme til Ntorge. Daterxit Srundhiem Aar y527 
Naogen kid effter Niels Steenſons fluct / bort romde til Norge fordum Peder 
Erckebiſp til Aros / oc Cantzler / Knud Proviſt ſamme ſteds / oc effter at de 3. Aar til⸗ 
forn vaare fraſt ilde deris Beſtilling oc Embede / fordi de haffde foractit Kongen / 
Sceftertalde hannem / oe der til med beſtyrckede de Dallekarle til Opror / Huilcke 
ret ebtip Oluf ar SPRenynerford ie fagte denne Af br FFD forf eligionen 
æn ſty 
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Anno 1527. 


R sie Sven ſtyid/ haffde tiæd at blive hosfig. Diffe dieſf pa grc oc efter Kong Gør 


ſte fangis udi 
Borge. 


ftis befordring ere forſent til Soerrige / huor de aft Rigens Raad ere domt til Stei⸗ 
le oc Hiul. Belangendis det møde med begge Herrer / det bleff affſlagit / for det Op⸗ 
ror ffylb/fom ſteede i Sverrige / hans Maiſt: icke torde fordrifte fig der fra / Saa 
bleff oc med denne Kroning udi Norge tilbage. Dog bevilgede begge deris Maiſt: 
it møbde/alj beggis deris Raad / om Wigen oc andre Xrinde/ til Loſe at ſtaa. 


Vdi dette Aar erklærit ſig Kong Goſte / om Herr Jacob Trollis Godtz udi å J 


Sverrige / Eidtz gaard / at om de Svenſte maa felge hves Godtz de haffve her udi 


Rigit / da ſt al hañem oc folge hans. and forlante ſiden Herr Jacob med Kongs 
Herrit udi Sverrig / all hass Liffs tid. i 


Vdi Tyſt land vaar begynt den CLutherſte Lardom / Aar 1517. huilcken der 


aff udi mange Lande / vide er udſpred / at den her oc udi Danmarck er indk om̃en / oe 
fig haffver forfremmit Aar fra Aar / aff adſt illige Perſoner / huilcke Pradickit hen ⸗ 
melig udi Kiebſtaderne. Meſter Hans Tarſſen vaar ber farſt it Ophouff til / 


Men til. Aſſens begynte Chriſten Skrock den Lutherſke Lardomat indplante / 
Saadant fortycte Biſp Jens Anderſſen / under hues Jurisdictz Aſſens er beliggen⸗ 
dis / Thi ſtreff hanodennem aff Aſſens / ſaadant it aabit Breff til: 


Wi Jens. Anda ſſen med Guds Saade Bifcop ud Othenſe / hilſe eder 


Borgemefter oc Raadmand / oc gandſte Menighed udi Aſſens / Flerligen med 
Gud. Klere Venner / offver dette Breff / ſom vi haffve ſtreffven eder til giffve vi 
eder tilkiende udinden engod oc en Chriſtelig Mening / at de forlobne Muncke / oe de 
fortviledePræfter Luthers Selfkaff / pleye at Pradicke aabenbare Logn for Almu⸗ 


vilde aldrig ſige Folcket ret Sandhed / ſom den hellige Skrifft indholder / oc at det 
Lutherſte Selſkaff / aabenbare mu den Sandhed / ſom Kirckens Mand 
altid tilforn haffver baarit delpaa / oc vilde icke ſige frem / fot deris egen vild ſtyld / 


da bede vieder gierne / at i vilde holde eders Lutherſtke Predickere der til / at de ſende 


os paa ft riffter / de Puncter udi den hellige Skrifft / ſem den Sandhed indeholder / 
ſom Luthers Selſt aff nu aabenbare / oc Kirckens Mænd haffve tilforn baarit dol 
paa / for ſin egen ſtyld. Oc huor vi kunde icke aiffve dennem ſaadan tilbørlig 
Syar / at huer Chriſten Mand fral klarligen forſtaa / at det er Logn oc Herren⸗ 
ſteedt / ſom de holder dennem op med / daville vi holde deris part / oc bliffve paa den 
ſide / ſom de ere. Dog ſige vi eder offver alt / at det vaar megit bedre / at baade vioc 
alle Lutherſte Predicker / vaare hengde udinden en Galge / end vi oc de ſtulde legge 


en / at den hellige Kirckis Mænd haffve altid baarit dol paaden hellige Skrifft / oc | 


en Meſſe neder / effterdi at Meſſen er intet andet / end it Gudeligt Embede / ſom in⸗ 


tet andit handlis udinden / end Chriſti Dods oc Pinis en Sudelig Hukommel⸗ 
ſe / oc det ſamme Chriſti Legom Offris udinden / ſom Chriſtus ſelff tilforne ofrit paa 


det hellige Kaars for Menniſt ens Synder ſtyld / oc ſatte vi den Coffve tileder/at £ 


ere faaviſe oe fornufftige / at i icke tilſtader / atlaadant Katterj ſtal Predickis i eders 
ny / med mindre end i / oc ſamme Luthers Predicker / giere ſaadanne vore 
Breffve oc Chriſtelige Begiering folif, Ex curia noſtra Epifcopali Othoni- 


dorſotenus impreſſo. | 


enfi, primaDominica AdventusDomini, Anno 1527. Noſtto ſub — år 
Vdi ſamme Aar aff Hlortholm Slot / S. Knud Kongis Dag / lod Biſy 


Lauge Vrne / Rigens oc den heye Skolis til Kisbenhaffn / Cantzzeler / hans aabue 
SBreftudgaa til&Bniverfitettitfammefteds/der udi hand giffver tilfiende mange a€ 
vare faldentil Katterj oc Lutherſke Cærdom / aff dennem ſom tilforne hafft 

derit udi Klobenhaffn / affden Aarſag / at de tilſtade huer / uden all underſreed / at 
hore Theologiſte Leyſer / ſom icke haffde &or ſtand / eller ere grundit udi den helli⸗ 
geStrifje, hulicte derfore ere DenRætterite Lærdom ſnarer bevogen / hubsfore 


i 


€ 
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Br kd en Cantzeler oc Skolens Forſtander / at de lagen her effter til; Anno 1525. 
tæderafhøre Leyſer udi den hellige Skrifft / uden dennem ſom haffoe Gradum 
Baccalaureatus/Præfter eller andre / ſom de erre viſſe paa / åt vare kommen til 

en fornufftig Fotſtand / alle de andre udelucke. ——— | 

Vdidette Aar)527. bleff atter bevilgit paa Herredag til Othenſe / at den 

ſtore Ruſtning / ſom bleff bevilgit Anno 525.aff alt Landbogodtz offver alt Rigit / 

ſtulde endnu vare oc paaſtaaudi tre Aar / for Rigens hohe nodtorft ſtyld / at afver⸗ 

ge Rigens ſtade oc forderffve. til hvilcken Tonge oc beſverring / Adelen fandtz 
godvillig / baade for deris egen fryct oc fare ſkyld / ſaa oc for Kong Friderichs from⸗ 

heds ſtyld imod dennem / Oc at de haffde erlangit Frihed / Hals or Haand med 

deris egne Tiennere. HM SNEG kl | 

Til Othenſe paa den Herredag / ſom holtis Anno)52. vor Frue Aſſumti- 

onis / forreholt Kong Friderich alle Bifper / at detilborligen ſkulle foreſtaa deris Om Religlo⸗ 

Kald oc Embede / eller udi det mindſte / ſkulle forſt affe / a Guds Ord reent oc — 

maatte allevegne udi deris Stifft / bliffve lard oc forkyndt. Dehaffve vel hort i, my 

hvilcken forandringer ſkeedt uden Lands 7 Her iRigit haffve oc mange beklagik Kongens tale 

Mirackel oc Jertegn / en erdick handel / oc Menniſt elig Paafund / De vilde forſkaf⸗ 

fe / at Guds Dred purt oc klart maalæris. Oc endog hand vel haffver ſvorit / at 

ſtulle holde dennem ved den Xommijſtke Kirckis Lærdom oc Religion / Saa forſeer 

hand ſig dog til / at de icke vilde hedenthye hans Eed / at ſtulle forſtrecke ſig til all 

den Lerdom oc Vildfarelſe / ſom udi den Rommiſte Kircke fiadis. De eringen 

tuiffl / at udi ſaadan Langſommelighed aff Aaroc tid / jo ſtal allehaande Miſbrug 

oc Falſt vare indfalden oc opkommen. 52 > 1 RØRE CL SØRGER 

—— Hyatiohafføer ſvorit Blſperne / at bliffve ved deris ftand/deridivilhandingen 

forhindring giore deñem / eller for hans egen nytte ſtyld / tracte effler deris Stand 

åt forandre / emeden de deris Embede tilborligen vilde faareſtaa 7 Der med ville de 

faabeſtillit / ſim de ville andſoare for Sud / thi hand / ſaa vei ſom de/ere Gudmeere 
plictige / End alt hoadudi Rommere Kircke læris oc Pradickis / at effter folge / vide⸗ 

fe / end hvad aff Guds Ord kand haffve biſtand / Her om ville de vere fortenckt. 

Oc fordi at den Lutherſte Lærdom / nu ſaa vide vaar indplantit her udi Rigit / at 

den ſtod icke til med mact at fortrengis / vden Rigens ſtore ſtade oc forderffve / 

Mand til med faa oc forfoer / vden Lands at hele Landſt aff oe Stader / falt fra den 

Romerſte Kircke / ſaa det icke kunde hede nogit Ketterj. Derfaare vilde hans ihed * 

Maieft.tilftæde begge Religioner her udi Rigit / indtil ſaa lenge it almindeligt * 

generale Concilium haffver vætit holden vden Lands / ſom hver mand fothaab / Reugien 

fe. Hyad daom Religionen bliffverbeſluttit / vil hand oc all Chriſtendommen 

rette dennem effter. Vdi lige maade / endog Biſperne vaare der hart imod / bleff 

Confticuerit/at hver maatteleffve fri wrandſagit i deris Conſciente / enten ved 

den Papiſtiſke / eller Lutherſte Lærdom / Oc de Lutherſte at bliføe udi hans Be⸗ 

ſtotielſe. Voklige maade giordis der it Mandat / hvor udibleff tillat / at Munc⸗ 

ke / Nunder / oc hvem aff de Geiſtlige / ſom vilde giſffte dennem / det ſtulde vare den⸗ Gifftermaal 

nem wformeent / det offver forlod mange Cloſter Leffnit / vddroge af Cloſterne / oc lilas enhver. 

heller vilde vare udi Ecteſtaff / end vden / Saa at Cloſterne paa det ſidſte bleffve 

øde. Guds Ord begyntis ocſaaallevegne at læris / (dog dennem enda ingen Kircker 

vaar indgiffne) Saa at Almuen fantis wvillige åt giſſye Tiggebrodre / oc andre 

Betler Orden / nogen Almiſſe / Hvilckit oc volte at Cloſterne bleffye sde. Biſverne Stat 

Paa ſamme Herredag / bleff hver Biſcop taxerit for it Skib at udgiore / Vogiore Stibe 

med al tilbehsring / De Kiobſtæderne offver ale Rigit 7 bleffve udi lige maade 

axetit ſor Skibe. Somme giotde it gaat Skibud / Saavaar der oc to sg fre 

——— RK igh⸗ 
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Oc forbiudis at 
Kiebe pallum til 
Rom. 


Breff om Hals 
oc Haand / Ade⸗ 
len atter finge. 

vide ſupra Ljæ. 
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Kis bſtæder om it / paa det mand maatte affverge Kong Chriſtens Ind fald / oc Ri⸗ 
gens ſtade oc forderffoe. Paa fame Herredag bleff ſamtyckt / at ingen Biſp her efter 
ſtulde kiobe pallium til Rom / men Capitlerne at bliffve ved deris Election oc 
Confirmation aft tagis hos Danmarckis Konger / Hyvilcket bleff aff alle Biſ⸗ 
pernt ſamtyckt oc forſeglit. Dec fordi at Adelen oc Biſperne paa detide vaar no⸗ 
gen wenighed imellem / udi ſaa maade / At Bifpernevilde beſkatte ocbefvære Ade⸗ 
lens Bonder / med Sagefald effter den Geiſtlige Ret / wanſeet / at udi Korg Fride⸗ 
richs Paandfeftning/defiem vaar effterlat Halls / Haand / oc alle 40. Marcks fas 
ger / med deris egen Tiennere. Da forligte Kong Friderich Ridderſt abit / oc den 
Geiſtlige ſtand / formedelſt it hans Majtts: obne Breff / ſaaledis: 

Wi Friderich med Guds Naade / Danmarckis / Wendis oc Gottis Konning 
udvalt til Norge / Hertug i Sleſvig / Holſten / Stormarn oc Dytmerſten / Gref⸗ 
vei Oldenborg oc Delmenhorſt. Gisre vitterligtalle / at vi numed vort elſt elige 
Danmarckis Rigis Raad / her idenne menige Herredag udi Othenſe / hos osfors - 
ſamlit / haffve offverveyet / beſindit / handlit / oc alffvorlige betractit / den Tvedract / 
Wenighed / ſom varit haffver her udi Rigit nogen tid / imellem Kronen / Biſper / 
Pralater / Rigens Raad / menige Rigens Adel / Bonder oc menige Almue udi ſaa 
maade, At efter vor Indgang til Rigens Regimente / da hafve vi aff vor ſynderlige 
gunft oc Naade / menige Danmarckis Pralater oc Adel til beſte / Naadeligen unt 
oc giffvit dennem / alle Kongelige ſager fri hos deris egne Tiennere / ſom Pralater 
oc Adelen frijſt haffve / udi vort Forſtendomme Sleſoig / oc ev haffve inogen maa⸗ 


deville tilſtede / atvore Fogeder o Embedsmand / ſtulle der udoffverbeſt atte nogen 


Biſpers / Pralaters / eller Riddermands mands Tiennere / udi vore Kongelige Sa⸗ 
ger / ydermereend udi fornæffnde vore Forſtendomme ſkeer. Saa haffver Adelen 
offver alt Rigit dog befundit fig merckeligen beſvarit / oc det her effter for os bekla⸗ 
git / at de dog icke haffve deris Tiennere aldelis faa fri/fom Biſper / Prælater deris 
haffve / Men megit meer beſt attis Aandeligen aff dennem / med dom ocBand. DE 
efterdi at Adelen nu henger denne ſoaare Tynge paa / ſaa de nu en holde god Rufſft · 
ning / med Harniſt oc Heſte / ydermere end vonligt varit haffver her udi Rigit til⸗ 
forn der med altid at vare tilrede / naar tilſigis oc behoff gioris / ſaa vel at aff verge 
Kronens oc Kirckens / ſom deris egen ſtade oc forderffve / da vaare de begierendis / at 
demaatte nyde oc beholde deris Tiennere faa frj / oc aldelis vbeſtattede aff Biſ⸗ 
per oc Pralater / ſom Biſper oc Pralater / oc Kirckerne haffve deris Tiennere frijſt 
foros Kronen / oc Adelen. Oc paadetat all Toiſt / Tyedract oc det alltingiſt / ſom 
kand giffve nøgen Aarſage til Opror oc uſamdreetighed her inden Rigit / imellem 
Kronen / Biſper / Pralater / Adel / oe menige RXigens Indbyggere / maavnderſlaais / 
bortkaſtis / oc aldelis nedtryckis / oc til intet gisris / oc gaat evigt Venſt aff / enighed / 
oc ret god faſt ſamdrect / maa dennem være imellem / oc ydermere ſorbedris ocop⸗ 
voxe / Anſeendis de gode oc kiærlige tilbud / ſym Adelen / Danmarckis Rigis Raad / 


haffve nu tilbodit / med Biſper oc Pralater / med Liff oc Godtz / os til vilge / Tien⸗ | 


nifte / oc Velbehag / Danmarckis Raad oc Adel ſynderlig til vilge. Da haffve 
NigensPrælafer/hernuudiDthenfe forſamlede udi den N. Trefoldigheds Nafn / 
indgangit / beloffvit oc ſamtyckt / diſſe efterſt reffne Puncter oc Artickle. Dogmed 
ſaafkel / at den hellige Kircke / Rigens Pralater / oc menige Geiſtlige Stat herudi 
Rigit / maa holde oc fuldgiøre ſamme Artickle oc Puncter / udi alle maade / ſom de 
her effter folger. Er sg 
Forſt / AtBiſper oc Pralater mue oc ſkulle bruge oc beholde deris lurisdicti- 
on / ſom de her til giort haffve / oc ſette aabenbare Skrifft oc Penitentze / deũem ſom 
ved bor. Dog ſaa / at Kronen / Adelen / oc Legmend / tage Boder oc ſaldsmaal aſf 
deris egne Tiennere / effter Lowen. Vndertagit Mandſſet / Kirckefred / oc hvo — om 
owen. | "ag 
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fiat eller violerer Praſter / Kircker / eller Kirckegaarde / eller oc tager eller rof⸗ 
ver fra den hellige Kircke / eller Kirckens Perſoner uden Dom eller Rettergang. 


Der imod haffve vi oc vort elſt ellge Raad / paa vor oc menige Adels vegne her udi 


Rigit loffvit oc tilſagt / det ſaa at beſticke / at den menige mand her udi Rigit / ſtal 
Tiende retferdelige / effter Guds Low / oc effter Kning Chriſtoffers / oc andre Der: 
rers oc Kongers Dom dc Sententz / ſom er hvert Tiende finde Klerff oc Hoffpit / 
oc den ſtifte udi Tre deele / effter fornafnde Doms liudelſe / oc der med ſtal Almuen 
være quit for Difcops Gaffve / Brudevielſe / Kirckegang / Redſel / Nadneſt / Jorde⸗ 
ferd / Smorbyrd / oc andre flig Tonge. Dog at hver offrer oc giffver ſllg Siclegaff⸗ 
ve / ſom Sud ſtiuder hannem i huffve / oc der ſom nogen Sogner findis / udi huil⸗ 
cke Almuen icke faa ville Tiende / ſom forſtreffvit ſtaar / da ſtulle de giffve ſaadan 


Thynge ud / til Biſper / Kircker oc Praſter / ſom de pleye her til aff Arilds tid. Skal 


ocſaa holdis i Lunde Stict / om Hoer ſag oc Jomfru krenckere / med alle andre ſor⸗ 
neffnde Sager / ligervis ſom Kronen oc Adelen erre indromdt / oc ſamtyckt aff Bi⸗ 
ſperne udi andre Stict / her udi Rigit. Saalat hver de Falsmaall ſtal nyde / med 
ſin egne Tiennere / undertagen Tiende / thi at leyligheden anderledis begiffver ſig 
we age andenſteds her udi Rigit / Thi blifføer det her om med Tiende / ſom før 
er ſedvaanligt. Ocville oc ſtulle vi med Adelen oc Ridderſkabit / forſvare / beſtot⸗ 
te / oc beſt arme den hellige Kircke / oc Kirckens Perſo ner / med deris egen Hielp oc 
Troſt / for all Vold oc urel. Mis sag Boer su RES 
Skulle oc alle Biſper/ Pralater / Kircket / oe Cloſter / oe meenige Geiſtlige 
Stat / nyde / bruge / oc beholde deris Gods oc Eyendom / ſom de haffve udi HNaand 
Oc heffde / effter Lands Lowen / ſaa lenge det vindis dennemfra med Lowen. 
Skulle oc icke Præfter / Muncke oc menige Clerckeriet / dragis til Lands 
Dom eller Ting / uden for deris tilbørlige Dom̃ere / o Pralater. Vndertagendis 
Jordele / ſom bør af handlis til Herritz ting oc Landsting: Dog med faa ſtel / at 
hvo dennem haffver tilat tale / maa vederfaeis oc ſtee offver dennem / ſomov oc Ret 
er / for ſamme deris tilbørlige Dommere Saa framt vi oc vort elſt elige Rigens 


Raad / ſtulle icke ſticke det offver/ faa megit Low oc Reter. 


Sammeledis ſkulle oc alle Lavgheffder / Love / Sandemaee nds Thovg oc alle 
andre Thorg / oc Naffninge ſom ſverge / ſteffnis ſor Biſperne oc Bymand / effter 


Coven /Oc alle andre fager / ſom pleye at handlis for Biſper oc Pralarer / Oc fel⸗ 


dis de / da gangis med deris fald / ſom forſtreffvit ſtaar / ſaa at hver tager Falſmaal 
aff ſine egne Tiennere. Dog ſaa / at hvor Sager feldis / oc kommer for os / det Fald 
bliffver hos os / paa Kronens vegne / ſom gammel ſedvane verit haffver. Diſſe 
fornæffnde Artickle oc Puncter / haffver menige Daumarckis Pralatur / her nu 
forſamlit / bevilgit / fuldbyrd oc ſamtockt / udi alle maade / ſaa af ſtulle holdis ubrs⸗ 
deligen / indtil faa lenge / at det forſte mznige oc generale Concilium bliffver hol⸗ 
dit / oc vi da med den menige Chriſtenhed mue vide af retteos effter den Skickel⸗ 
ſe / oc Chriſtelige Kekormatz / ſom da giort bliffver. Giffvit udi vor Kiebſted Ds 
thenſe Tisdagen effter Aſlſumtionis Mariæ js 27. under vort Signet. * 
Sammetid fil Othenſe / bleff dennem paa Femse forunt / at mue haffve deris 


egen Sogneherre paa £andit hos dennem / ſom de ſtulle klæde oc ſode / Dog at For⸗ 


læningen oc Præfentatzen/blifføer hos hans Majtt:ſom udi fordum vaar bruges 
ligt / at Kongerne haffde nogle Kircker / at forlenne / Biſperne nogle / indtil udi Kong 
Chriſtians den II I. hans tid / hvilcken udi ſin Ordinantz haffver effterlat Bonderne / 
faa vel til de Kircker / ſem Kongen før haffdeat præſentere / ſaa vel ſom til de Kir⸗ 
cker / før laa vnder Stifftit / deris fri Wall oc Kald. | 
Emeden Kong Friderich vaarudi Danmar / forreſtod hans Son / Hertug 


Chriſtian / Forſtendommene / Hand med hans Herre Faders Samtycke rene 
Hud ra 
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Anno 1527: 
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——* fra Magdeborg / Doctor Eberhardt Windenſee / oe Herman Taſt / fil 
Windenfeeoe Huſum / at ſtulde reformere oc viſitere Kuckerne / udi de Førftendømme Sleſ⸗ 
Syerman Taft. vig / Holſten / Stormarn / fra Pavens Miſbrug. Diſſe aff Adelen vaare der hos 
Herr Johan. Rantzow / Hoffmeſter / oe Johan Reventloff. Vdi lige maade bᷣleff 
Guds Ord mangeſteds Pradickit udi Danmarck / ſerdelis udi Skaane. Oc fordi 
at Guds Ord oc Lyangeliummu tiltog her udi Rigit / Pavedom̃it til Forkren⸗ 
ckelſe / Oc mange — Beger paa Danſte udgick / Biſperne icke heller ſelff vas 
re duelige til / at forſoare den Papiſtiſke Religion / ſom dagfradag fratog / Daſtref 
— ſui Biſp Lauge Vrne / oc Meſter Offve Bilde paa deris egne / oc de andre Biſpers veg⸗ 
— Co ER e tie herudiRigit/tilTyftland/tilDoore Cochlæo oc Ecciotil Ingelſtad / ſom 
daudenLands vaare berom̃it for deLærdiſte Mand / under Papiſterne / Haffde der⸗ 
faare afferdigit Meſter Hendrick Gierckens / oc fordrede / at en aff deůem maatte 
kom̃e her ind / for it arligt oc Aarligt Stipendium, ſom ſtulde ſtriffve imod de Lu⸗ 
therſte. Vdi ſamme Breff til fornæfnde Heylarde / berom̃ede de Danmarck ſtorli⸗ 
gen / for it gaat fet Land / got kiob paavare / oc anden meere Leylighed / ſom de for⸗ 

meente dennem med atlocke / oe kunde bevegis her ind. —A 

Kong Friderich lod idette Aar med Kong Franciſco udi Franckerige / forny 
hves gamle Forbund oc Venſt aff / os oc de Frantzer imellem haffde varit. Vdilige 

maade ſt reff hand Kongen til / hand vilde forhindre / at ingen Fientlig handel / enten 
aff de Engelſke / eller Skotter / ſtulde forretagis imod dette Rige / for Kong Chris 
ſtens ſtyld. Om ſam̃e Verffve / udi lige maade bleff ſtreffvit til Secretatio Bu- 
dæo, oe Hertugen aff Albania. | man 
Vdi dette Aar / bleff Kong Ludvig aff Vngeren ſlagen aff de Tarcker / hos 
Machack. Hand ſelff drucknede udi it Vand / udi flucten.Oc mener mand de Vn⸗ 
ger forſaa deñem derudi / de vaare for haſtige / oc ickt vilde forbide den Tydſte / eller 
1528. Sibenburgiſte Hielp. | — — — 
Guſtaff Eric Aar 528. Da alle Biſperne udi Sverrige vaareaffſat / lod Goſte figførft 
fon erome Kronetil Vpſal / 2 lanuarij. Hand vilde icke førde vaare aff ſatte / gaff deũem ſtyld 
Sverrigis forre / at de altid haffde huldit Rigit udi Opror / oc dragit de Danſke der ind. 

Konge. WVWVdi dette Aar 528. bleff Meſter Hans Tauſſon forvijſt S. Hans Cloſter 
udi Viborg / aff Prioren Broder Peder Jenſen ſam̃eſted / for Miſtancke ſtyld / hand 
ſtulde med hans Lardom beſmitte Broderne ſam̃eſted / ſaa oc fot at hand aff Pra⸗ 
Meſter Hans dickeſtolen Feder oc prædickit imod Paven / oc den Romerſke Kirckis 
Tauſſen / eler Lærdom. Siden hand er kom̃en udi Byen / haffve Borgerne tagit hañem udi bes 
Thagſſen. ſtyttelſe / oc offentligladit hañem Pradicke ſameſted / udi deris Sogne Kircke. Hoil⸗ 
N. Wiborg den cken By / vaar den forſte her udi Rigit / ſom ofentlig bleff Pradickit udi Oe da Jor⸗ 
forſte by hvor gent Frijs Biſp af Viborg / det fornam / haffver hand forbødit M. Hans Thauſon 
Evangelium at Pradicke / oc befatte fig med hans Kircker / oc Borgerne hañem at handthaffve. 
her i Rigit of Men de haffver dis meere huldit offver hafiem. Hafve derfor ladit ſlaet Lencker oc 
fentlig Pradi⸗ Jernkiæder udi Gaderne / at de icke aff Biſpens Sveñe oc Folck ſtulle offverfaldis / 
cis. oc erre med Vaaben oc Berge ſam̃ens kom̃en / at høre Pradicken / oc beſtk htte derig 
Praſt. Biſp Jorgen Frijs begynte oc at ſrycte ſig for Borgerſtkaffvit / oc der offver 

haffver hand begyntat lade bygge oc befeſte Ny Nald / med en faſt oc ſterck Vold⸗ 

At hand icke heller vilde vare offverfaldit aff Borgerne. Oc da ſaadan deris Wenig⸗ 

heder Kong Friderich ſorrekom̃en / befoel hand ſtrengeligen begge Parter / a de 

deñem paa beggeſider / Mulle ſtille forholde / oc ingen Gevaldt bruge indtil hans 

Majeſt.ſelff kom udi Rigit / aff Forftendom̃ene / da ſtulde den Sag bliffveſothott. 

Dog fick Meſter Dans befalning / med hans Pradicken faa lenge at fremfate Oen⸗ 

ne Meſter Hans Thauſon hand vaar fodt vdi Fyen / vdi enandsby heder Birckin⸗ 
de. Hand bleff Broder eller Mund udi Andvorſt ow Coſtet / ſ pram RR sans : 

rden 
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| fon er om Kong Frideri den førfie. 1305 Fridericus I, 
Orden. Hand øffvede fig undertiden at Pradicke / oc haffde ſtor Gunſt oc gode ——— 
Gafßfſver/ Hvorfor Prior Eſtild forfrem̃ede hañem / ſaa at hand fick ftipendium 
aa ff Cloſterit / at ſtulle drage uden Lands at ſtudere. Fornaffnde Prior forbød 

dannem ingen Vuiverſiteter at dragepaa / undertagendis Wittenberg. Hand 
drog ſaa førfttilColne / hvor hand horde Scholafticos Doctores / Men hand 
bleffder icke lenge. Thi der hand oc fi at laſe de Lutherſte Boger / oc vilde vide 
Der Kundſtaff om / bleff hand flet oc aldelis omvent / oc er dragen til Wittenberg. 
Paa Hiem reyſen er hand promovetit til Meſtere til Roſtock. Aary 52). Menſe Aßhoijei. pro 
Octob. proficerit hand publicé til Kisbenhaffn Theologiam. Hand kom⸗ fiterede M. 
mer ſaa der effter hiem udi haus Cloſter / effter hans Forplict / hvor hand bleff Con- Hans Tauſen 
vVentual / der beghnte hand atter lige ſom tilſorn / undertiden at prædide/Dc aff Theologiam 
forſte bleff hand ſiet oc ret / uden nogen ſkelden / ved hans Text oc Vdleggelſe. Men i Kiebenhaffn. 
and underſtod fig privarim atlæfe for Brødrene / oc hiemeligen at omvende 
hans Breodre / ſaa at hand vilde lade dennem vide / hvad Vildfarelſe de vaare udi. 
Serd elis bleffve de ſortsrnit offver hannem / for en Pradicken hand haffde hafft / 
Anno72 4.paa Skertaarßdag / hvor udi hand larde / at vi alleniſtefor Jeſu Chri⸗ 
ſtiſtyld bliffve ſalige. Ocda Prior Eſtild det fornam / tenckte hand / icke at ſtul⸗ 
levare raadeligt / at hand bleff der lenge / Vilde ey heller tilſtede / at Broderne Fulde 
bliffve omvende / eller at Andvorſtk ov Cloſter ſkulde bliffve beryctit for nogen Lu⸗ 
therſt eLærdom/ Hvorfor hand forſtreff forneffnde Meſter Dans Thauſſen offver 
til Wiborg / at bliffve hos den Prior ſammeſteds / hvor hand baade Pradickede / 
oc læfte for Brodrene / effter ſom foſtreffvit ſtaar / Dec bleff ſiden aff Borgernei 
Wiborg handthaffpvit / Hvilcke udi ſaa maade giorde en Indgang til offentlig 
Pradicken / oc denreformerede Religion / udi diſſe Lande. 

De aff Wiborg forhverffvede it Breff / Daterit Hellige Tre Kongers Dag 
til Gottorp / paa it Stenhuuß / ſtaaendis op fil S. Hans Cloſter / til it Hofpital/ 
Thi de Fattige maatte ligge paa Gaden / ſom de foregaffve. Biſp Jorgen Frijs 
vaar der Dart imod / ſaa vel ſom Prior Eſtild aff Andvorſtov / oc flere aff Raadit / 
Skreffve hans Majtt:tilbage / at fornæffnde Huuß ide kunde ombaris fra Clo⸗ 

ſteret / thi det vaar deris Melckhus / Erindrede Kongen om Othenſe Receſs / Oc at 
hand haffde forſeglit Cloſters Privilegier / De haffde Hoſpital nockudi det / ſon 

ertil S. Michels Kircke / dogvil Prior annamme 4. Fattige Fold at fode / om det 

" maa bliffve med fornæffnde Huuß / ſom tilforn. Det ſtal oc vare det fierde Huuß 
Cloſter er indmurit med / Begierde Sagen matte komme til Doms / de haffde med 
uret forhverffvit ſam̃e Breff. 

Vdi Lante Holſten haffde Kong Friderich fat en Praſt til Oldiſloe / ſom ig Old io 
haardeligen ſatte ſig imod Pavedommit / hannem ginge oc droge mange Lybſke Hradickis of⸗ 
Borgere hobe vijs ud til at hore / hvilcke aff hans Pradicken bleffve omvende / thl fentlig Evange 
at end da til Lybcke ſtede ingen offentlig Pradicken / Men ſiden Anndy 53 o. o. Ja⸗ iium. 

nuarij / er offentlig med Borgemeſter oc Raads ſamtycke Pradickit / til vorFrue oc 
S.Peders Kircke til Lybcke. 
| Viti oc Modeſti dag in lunio / ſtadfeſtede Kong Friderich atter Biſpen aff 

Hammer / den ſtick om Bondeluthen / oc befoel den af udgiffvis effter deris egen 
— Bevilling; Pavens oc Erckebiſp Erick Valckendorffs Confirmarz. 

i 





Viborge Borgere beflagede/ at deris By vaar paa fort tid toſſer affbrent / 
at fattige Fold der offver laa paa Gaden / Begierit af deris Silde maatte 
omvendis til it Hoſpital at ſtiffte / Nvilckit dennem oc bleff bevilgit. 
Nykiobings Borgere udi Mors / beklagede at Prior oc Convent udi Ove⸗ 
holm Cloſter / haffde tagit deris Helliggeiſthus veldeligen fra dennem / med 
all ſin Indkomſt / Men ſaadant fede / fordiat — haffde Jus ——— 
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Fridericus I. 1306 Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part. 
Anno ikke Vdi ſornaffnde Aar bleff Helliggeiſthus Cloſter bevilgit Malmees Bor⸗ 
Helliggeiſthus ger / til it Raadhus / oc Gtaabrodre Cloſter til it Hoſpital / naar Praſterne oc 
udi Malmo. Munckene alle vaare udfarne. ind mdt 5010 slot 8 RT Ba 
Ooo ſom tilſorn er ſagt / Kong Friderich ſogte Venſkaff med Kong Jacob aff 
Skotland den V.at diſſe begge Riger maatte bliffveudi god Correfpondeniztil 
ſam̃ens / effter af begge Herrer / Kong Friderich hans Moderbroder / oe Kong 
Foreninbimel · Jacob hans Soſterſſon / faa nær vaate hver andre fo rvant l Slect oc Byrd / Oc 
lom de Stotter Kong Chriſten / lobligen for hans Tyrañi ſtyld / vaar ſat fra Rigens Regimente. 
oc os. Hyor paa ——— erklerede ſig tilborligen / ſom Herrer oc Forſter gierne giore / 
At de ere deñem mere tilgiffven / ſom ere udi Beſiddelſen oc Macten / end de ſom trac⸗ 
fe der effter. Da kom mi: Hoybemelte Kong Jacobs Sendebud her ind / Hvilcke 
fornyede hves gamle fordrag / udi Kong Hanſis oc Kong Chriſtens den l.tid / haf/ 
de vcrit Rigerne imellem. . 5] fuld anen 
Item / Hoybemelte Korige/lod Kong Friderich vide alle de RXrindeoc verff / 
ſom KongChriſtens Sendebud / Doctor Alexander Synderhuſen / hob de Skot⸗ 
fer haffde ſogt / paa Kong Chriſtens vegne. Kong Franciſeus tilſt reff Petro fva⸗ 
venio / ſom udi forleden Aar vaar forſendt aff Kong Friderich / til Franckerige / 
om den Hielp / ſom Kong Friderich ſtulle forſende udi Franckerige / Det ſamme 
giorde Hertugen aff Albania / Hvilcken bleff dog undſtyldit / fot dette Rigis Frøce 
oc Fare / oc for Kong Chriſtens oc Keyſerens Indfald fyldest anne dr 
Bdi dette Aar 528 til Codiſſe / bleff det atter ſamtalit om VBigeii/aff begge 
Rigers tilforordnede. Voreſtode paa / at Wigen icke vaar kom̃en igien / effter ſom 
foraffſt edit vaar til Malmo / Ey heller de Svenſke at vare motte til Lybke / forde 
Wendiſke Staders tilforordnede / hvorfaare de haffve proteſterit / of er dragen 
tilbage / begiærendis derfor it halff Nundrit Tuſinde Gylden til Brode Pending. 
Kong Søfte ſtod paa / at hans Fiender oc undvigte aff Sverrige / ſt al haffve hafft 
deris ophold udi Danmarck oc Norge. Item der aff Norge at vare ſteet it Fientlig 
Opſtsd paa Sperrige imod hannem / hvilckit hand formeente / at være giort oc 
ſteet imod Malmees Receſs. Item Guſtaff Trolle endnu at lidis udt Danmarck / 
oc andre hans Wvenner / oc derfor Fordragen brut aff diſſe. Dog paa det de 
Me — — at / ſteede begge Hexrer imellem denne Fordrag til 


— Wi Guſtaff med Guds Naade / Sverrigis oc Gottis Konning / Thure 
godiſſe dordrag Jenſſen offmefter/Laurig Sigiſſon Mdarft / Hoiger Caruſſon / Niels Hluff ſn 

Iffver Flemming / Cort Anderſſon / Thure Erickſſon / Jodan Turſſen Mogens 
Bruntheſſon / oc Peder Haard / Riddere / Niels Clauſſen / Biorn Clauſſon / e 


* 


— 


tilmode oc ſamtale i Lodiſſe / med verdige Fader / Herr Styge / med Guds Maade 
Biſcoptil Borglum / oc Erlige oc Velbyrdige Mand oe ſtrenge Riddere Here 
Anders Bilde / Herr Holger Vlſtand / Heymactige Forſtis oc Herris / Her Fride⸗ 
rich med Guds Naade / Danmarckis / Vendis Koñing / udvalt Konge til Norge / 
Hettugudi Sleſoig / Holſten / Stormarn / oc Oytmerſtẽ / Grefve —— | 
oc Delmenhorſt 7 Fuldmectige Ambeſater oc Sendebud / om nogen diſſe tven 
Rigers anliggende Xrende / beſynderlige til af forhandle om nogen Broſter / ſom 
Rigerne imelem vaare / der aff / at baade Parterne / meente hver andre brodellgen 
vare imod Malmøs Receſs. Oc da hver giorde ſin Vndſkylding / der hand ſig med 
behielpe vilde / kunde vi icke dragls oͤffver ens / meden den ene Part regnit den ans 
den vildig i Sagen / oc vi fom Sagn anrorde paa baade ſider / kunde icke ſelſf vere 
voris egne / iller hver andris Dofiiere) Dog effrer Lovlig — en rt : 


Thord Bonde / Vebnere / Sverigis Rigis Raad oc Mænd] Siørevitterligt/at 
un rr Aar effter Guds byrd. )5 28. Fredagen neß effter Aſſumtionis Matie, vaarersi 








ſom er om Kong Friderich den forſie⸗ 1307 
FYift eller Tvedract ſtal for den Sag ſtyld / eller andre / opkomme Rigerne imel⸗ 
lem / oc allis vore Fiende / Kong Chriſtian / eller hans Tilhengere / ſtulle der aff faa 
nogen Troſt / ſiuntis os got oc nytteligt af vare paa baade Sider / oc vaare da faa 
offver eens / at den Sag opſettis ſkulde / til noget fremdeelis Mode / ſom berammis 
maatte imellem Hoybaarne Forſte / Konning Friderich / os / oc hans Naadis Ri⸗ 
gls Raad / paa beleylig tid oc ſted / oc da om ſamme broſter / maa oc ſtal venligen 
ſorhandlis / randſagis / oc lydeligen beſluttis. Hvor det ſaa icke ſkeede / af ſagen 
der venligen vorder fordragen / det vi dog icke formode / ſtal da der med ingen Par⸗ 
tis Ret nederleggis / eller forkrenckit være / uden ſtal voldgiſfvis paa nogle gode 
Skeedtzherrer / der forneffnde Heymectige Forſte / Konning Friderich oc os vel ads 
noeyer / huilcke fulle da ſamme Sager oc Broſter atſtillie / med Ret eller Minde / 
oc der med ſkal icke for diſſe Broſter ſtyld / eller nogen andre / den Fred oc venlige 
Forbund / ſom Rigerne imellem giordis udi Malme / ſpildis / forkrenckis eler bores 
kaſtis / men ſtal faſt ocubrødeligen holdis paaalle Sider / or derfor tilſamme For⸗ 
bundtz ydermeere Beſtand oc Stadfeſtelſe / haffve vi Fuldbyrdit oc ſamtyckt / at 


om ſaa ſteer / denne forneffnde Kong Chriſten / eller nøgen hans Tilhengere / vilde 


gioere nøgen Anfald / Skade / eller Forderff / ind paa nogit diſſe Trende Riger / Da 
ville oc ſtulle vi / oe Hoymectigſte Forſte / Kong Guſtaff oc Friderich / komme hver 
andre til Hielp / Troſt / oc Biſtand / huilcken der behoff haffver / med 06. Krigs⸗ 
Fole til Skibs / med Boſſer / Lod / Krud / Profiant / oc al anden Krigs tilbehsring / 
paa ſin egen Sold / Omkaaſt oc Beſparing / udi 2. Maaneder / ſiden de felde deris 
Segel / oc giffver ſig paa Reyſen. Behoffvis de lenger / da ſtal den / ſom dennem 
behoffver / beſetge deunem med Mad oc Oll / lige ſom ſit egit Folck til Soes. Di 
ſligeſte ville oc ſtulle vi oc Hoymectige Forſte Konning Friderith / komme huet 
anden til Hielp med 200. velberuſtede Karle oc Haſte / med Drabetøg oc Glaff⸗ 


vind / ſom det fig behsrer / paa ſin egen Sold / Omkaaſt / oc Beſpering / undertagen 


Mad oc Oll / oe Heſte Foder / at de der med redeligen beſorgis oc oppeholdis / naar 
de kommer offver Landemerckit. Skal oc forneffnde Krigsfolck til Heſt / her aff 
vort Rige Sverrige drage faa vijt i Danmarck ſom det behoffvis / Oc det Krigs⸗ 
fold til Heſt aff Danmarck / ſtal drage der imod op til Stockholm / oc l begge Lan⸗ 
dene bliſve oc fortoffve / faa lenge de der behoffvis. Om nogle andre Fiender / end 
Kong Chriſtens Medhang / vilde forarge ind paanogit aff diſſe trende Riget / ſtul⸗ 
le de icke hafve Leyde eller Beſkytning i det andet Rige / Landhaffner eller Strom⸗ 
me. Hyvor ocſaa vaare / at (aa ſtort Anfald ſtee kunde / paa nogit aff diſſe trende Ri⸗ 
ger / ſaa af meere Hielp behofvedis / end ſom forſkreffvit ſtaar / ſtal da det ene Rige 
undſette det andit med den meeſte Mact de af ſted komme kand / baade til Land oc 
Band. Dehafve fornefnde Stormectige Forſtis Konning Friderichs fuldmyn⸗ 
Dige Sendebud / lofvit octilfagt os hans Naadis Ratificationem oc ſtadfeſtelſe 
her oppaa / med det allerforſte ſtickendis os dentil hænde, Til dis ydermeere Vid⸗ 
nisbyrd oc bedre Forvaring / at vi faa handlit / belofvit oc ſamtyckt hafve / lade vi 
hhyenge voris Secreter oc Indſegler neden for dette Breff. Datum Aar / Dag oe 
Sted / ſom for ſkrefvit ſtaar. | 

Imellem Biſp Jens Anderſſen oc Ser Marqvor Kønnoios Arffvinge / vaar 
nogen Trette / ſom forſtrefvit ſtaar / oc haffde Biſpen ladit fig indføre udi hang 


Godtz. Denne Sag bleff forlige paaen Herredag / vaar holden til Othenſe udi 


faamaade ſom eſfterfolger: 
ER IFriderich med Guds Naade / ꝛc. Giste alle vitterligt / at Aat effter Guds 
3 Wbprd/ 1528. den neſte Lofverdag for S. Bartholomei Apoſtels Dag / udi 
EOthenſe Biſkops Gaard / hærværendis os elſkelige verdige Fædre med 
Gud / Her Lauge Vrne til Roſtilde / Ifver Mund til Ribe / Stygge Krumpen til 
Borlũ / Ofve Bilde til Aarhuß / M.Knud Sissi” — 
tt ogen 


Fridericus l. 
Anno 1528, 


Fridericus I. 1308 Arrild Huitfeldts Krynicke den ottende Part. 


Anno 1528. 


Forligelſe mel⸗ 
[em Biſp Bel 
denack loc de 
Rennower. 


Dom offver H. 
Aage Ibſon. 


Mogens Gide Danmarckis Rigis Marſt / oc Herr Peder Locke Riddere / vore 
Mand oc Raad / med fleere voris elſt elige Danmarckis Rigis Raad / vaar ſtickit 
for os / os elſt elig Frue Mette / Herr Marqyor Ronnous Effterleffverſte / oc Epy⸗ 

ler Ronnow / paa hans Broders vegne Jacob Aennow / paa den ene / oc haffde udi 
Rette ſteffnit os eiſkelige / Verdige Fader med Gud / — Anderſſon / Bi⸗ 
ſtop til Othenſe / paa den anden Side / for langſommelige Trette oc Deele / ſom 
dennem haffver imellem varit / for al deris Arffve oc Eye / hand haffde fra den⸗ 
nem / oc forret uſt elligt Band hand forde deris Fader Herr Marqpor paa / oc 
kallede hannem en aabenbare Kettere / udi ſit aabne beſeglede Breff / med andre flee⸗ 
re ſpare Sager / ſom de der da tilkiende gaffve. Da offverværendis vore elſtelige 
Danmarckis Rigis Raad / ſom da tilſtede vaare / bleff ſamme Sagvoldgiffven fra 
deris ænder paa begge Sider / at forhandlis oc fordragis altingiſt til en fuld⸗ 
kommelig endelig Ende / uigienkallet til evig tid / enten til minde eller til rette / faa at 
os elffelige verdige Fædre med Gud / Herr Iffver Munck til Ribe / Her Offve 
Bilde til Aarhuß / Biſkoper / Meſter Knud Gyldenſtiern Proviſt udi Viborg / 
oc Herr Peder Locke Riddere / vore Mend oc Raad / ſtulle haffve fuld Mact / paa 
forneffnde verdige Faders / Herr Jens Anderſſens vegne / at hues de giorde oc lode / 
pag hans vegne udi ſamme Sag / ſkulle ubrødeligen holdis / oc ved Mact bliffve 
udi alle maade, Diſligeſte oc at verdige Fadre med Gud / Her Lauge Vrnetil 
Roſtild Fer Stygge Ktumpen til Borlum / Biſper Der Mogens Sige Dan⸗ 
marckis Hoffmeſter / oc her Thyge Krabbe Danmarckis Rigis Marſt / Riddere / 
vore Mand oc Raad / ſtulle haffve Fuldmact paa os elſkelig Fru Mette Mars 
qvors oc hendis Borns vegne / at hues de giore oc lade paa deris vegne / ſtal ubrødes 
ligen holdis / oc ved Fuldmact bliffve udi alle maade, Oc der ſom de Fire paa den 
ene Side ſagde it / oc de andre Fire paa den anden Side / ſagde it andet / oc icke kun⸗ 


de foreenis oc fordragis der om / da tage de os til en Ofverretter der offver De 


huilcke Fire vi da tilfulde / ſtulde alltingiſt bliffve ved Fuldmact / ocubrødeligen 
holdis / hues de der om haffde bevilgit oc ſamtockt / ſtal altingiſt være en fuldkom⸗ 
melig afftalen Sag til evig tid. Da ſagde vi paa / ſom efjter folger: Saa at for⸗ 
neffnde verdige Fader med Gud / Biſp Jens / ſtal giffve forneffnde os elſt elige Fru 
Mette joo. Rinſke Gylden / før hundrogaff Byen / oc ſiden giffve hende oc hen⸗ 


dis Born / 15. hundrit Marck Oanſtke Pendinge/ af tvende tider/Halfdelen om 
Julen / oc halffdeelen om Paafken der neſt effter / oc giſfve dennem Pederſtrus 
Byfang oc Eyendom oc Ringſted Gaard / til evindelig Eye / om hand icke vil udgif⸗ 
ve forneffnde SummaPendinge paa forneffndetid. Dabejaet / bevilgit / oc ſam ⸗ 
tyckte fornefnde verdige Fader / at udgiffve forneffnde Summa Pendinge / ſom for⸗ 


ſtreffvit ſtaar / oc derſom forneffnde Summa Pendinge icke redeligen udkommetr / 
ſom fører rodt / da ſtulle fornefnde os elſtelige Fru Mette oc hendis Born / annam⸗ 
me forneffnde Pederſtrup Byfang oc Eyendom / oc Ringſted Gaard / at nyde / haf⸗ 


ve / bruge / oc beholde til evindelig Eye / eye ſtullendis til evig tid. Tilpdermeere 


Vidnisbyrd / at ſaa er gangit oc farit / ſom ſorſtrefvit ſtaar / henge vi Konning Fri⸗· 
derich med Guds Naade / zc. Lauge Vrnetil Roſt ild / Stygge Krumpen til Ber⸗ 
glum / Mogens Gise Danmarckis Rigis Hoffmeſter oc Thyge Krabbe Dan⸗ 
marckis Rigis Marſt Riddere / vore Indſegle oc Signeter neden for dette vort aab⸗ 
ne Breff. Datum paavort Slot Npborrig / den neſte Onsdag effter 8. Canuti 


Regis Dag/Aar 6. 


sur) Bdiforneffnde Aar gick der en Dom / til Nyborrig / Loffverdagen for Ma- 
riæ Magdalenæ Dag / offver Her Electus Aage Ibſon udi Lund / for at hand vel 
deligen vaar tildragen / oc haffde taget fra Der Hans Skougaard Wram gaard / 
Veſbylen / ce Stubberup Lan / ſampt en Gaard udi Stubberup / oc ——— 
— 157 € hannem 





ſſom er om Kong Friderich den føre 1309 Fridericus I, 
hannem der fra med hans Svenne / udi huilcket Gods hand vaar inddemt aff Kl ik. 
Majeſt. oc haffde ſig ladit indfere / effterdet Pantſettelſe Breff / hand haffde aff 
Biſp Børge / oc dog icke maatte nyde ſin Ret / da burde Jer Klectus af bøde for 
huer gang xl. Marck Bonden / oc ſaa Kongen / oc for huer hans Medfolgere 3. M. 
Bonden / z. Marck Kongen / hues Landgilde de velvilligen hafde føre hannem / det 
fkal hand igien giſve / efterden Doms liudelſe udi Othenſe gick / for Kongen oc Raa⸗ 
dit / men hues Landgilde hand haffver nød dennem af / da er det Vold / oc bodis 
ſom forſtrefvit faar. J 


Fornefnde Aar y528. blefſamtyckt en Skat af Skaaneudi ſaa maade / at huer 
xx. Mænd ſkulde udgifve en Oxe eller viij. Marck pendinge / j. Fierring Smør/ 
iiij. Sider Fleſk / vj. Tonder Hafre / oc iiij. Marck rede Pendinge / vaar paa huer: 
ske en Marck. udi Halland oc Blegindgafve de lige ſaa / men ingen Hafte eller 

endinge. mi 
BVdi fornefnde Aar ftadfeftede hans Majeſt.til Flensborg / Tiſdagen efter: 
Dionyſii, hues hans Majeſt. Legater hafde handlit med Kong Goſte / oc det 
Svenſke Raad / til Lodiſſe. 9— 
Biliſt op Stygge Krumpen / fick udi lige maade ſtadfeſtelſe paa Borlums Bi⸗ 
ſtopsdomme / Privllegier / Friheder / ſaa vel ſom paa Kiøbftederne / til ſame Stift SPAR 
liggendis ere. ) | | UDE 
Hans Majeſt.lod udilige maade Brefve udgaa ofver ald Iylland / at Ti 
enden ſtkuldeydis ſammeſteds / efter Othenſe Receß. 
Vdifornefnde Aar udi Septembri Maanit / bevilgede hans Majeſt. den 
Hellig Aands Cloſter udi Faaborg ſaaadant it Bref / ſom efterfølger: 


Friderich af GVds Naaderc. Giere alle vitterligt / at paa det SVIE 
Tieniſte maaegis / formeris / oc tilborligen opholdigs/ocpaadetat fattige 
ſiuge Menniſt er ſom nu inde ere / eller her efterkommendis vorder / udi den Hellig Aands 
Hellig Aands Clofteri Faaborg / mue dis bedreforførgistilføde / oc anden deris Clofter udi 
nedterft. Dahaſve vinuden Hellig Trefoldighedtil heder / lof / ocare / oc vor Faaborg. 
fiere Herre Faders oc Forældris Siale til Hielp / Troſt oc Biſtand / unt / gifpvit / 
or tillagt / oc med dette vort aabne Bref / unde / gifve / oc tillegge / til fornefnde den H. 
Aands Cloſter / udi vor Kisbſted Faaborg / vor oe Kronens Sogne Kircke / med 
all ſin Rente oc Rettighed / ſom til Kircken oc Præſte Gaarden ligger / der tilat lig⸗ 
geoeblifvetil evig tid. Oc ſtulle reenliffvede Mand / Prior oc Conventz Brodre / 
udifornefnde den Hellig Aands Cloſter i Faaborg / hafve Fuldmact oc vort Sam⸗ 
tycke / ſamme Faaborrig Kircke / ſtrax efter Per Dans Lauritzſons Død/fom dennu 
forlænt er / annamme / hafve / oc beholde / oc holde der for Meſſer oc Guds Tieniſte / 
huilcket Brefviaf ſynderlig Gunſt oc Naade fuldbyrde / ſamtycke oc ſtadfeſte udi 
alle ſin· Ord / Puncter oc Artickle / ſ,em ſamme Brefudviſer oc indeholder. "Dog 
ſaa / at Her Niels Boſſon / oc hans Efterkommere / Prior iden Hellig Mands Clo⸗ 
(ter/fulle herefter kilborligen oc redeligen holde de fattige ſiuge Menniſke / ſom nu 
inde ere / oc herefter komme ſtulle / med Mad / Hl / Klader / oc hues andet de behof⸗ 
ve / ſaa framt at det icke holdis / da ſtal dette vort Bteſ der med være forbrut. Cum. 
inhibitione & clauſulis conſyetis. Datum Gottorp Løfverdagen neſt efter 
vor Frue Daghlativnatis AMOS SR DK 
Biſp Jens Anderſon udl Othenſe / beklagede / at Almuen udi Laaland oc Fal⸗ 
ſter / icke vilde udgifoe efter den Othenſe Receß deris Tiende. Derfor udgick ſaa⸗ 
bant it Breftil menige Almue / i huo ſom heldſt de tiene / baade udi Laaland oc Fals 
HEE! (An NUDE: ST HERE TREN NE Ree | 
At efterdi Kong. Majeſt. vor kleriſte Naadigſte Herris Brefve / tilforn ud⸗ 
dg iiij gifne / 





Fridericus I, 1310 Arrild Huidtfeldts Kronicke den ottende Part / 


Anno 1/28: 


Bifp Mogens 
oc Ser Thure 
Jenſſen udi 
Danmarck. 


Forbund mel⸗ 
lem Kong Fri⸗ 
derich ot Land⸗ 
greffven. 


En hob Adel 
rinffnis. 


giffne vaare oc dennem forkyndigit / baade til LaalandsfarLansting / oc Falſters 
Landsting ſaa liudendis / At de ſtulle til gode rede udgiffve os elſt elige vadige Fa⸗ 
ber med Gud / Herr Jens Anderſſon / Biſtop til Othenſe / hans Biſt ops Thiende / 
oc deris Sogne Praſter deris Rente inden Fiorten dage / efter ſaadant vort Breff 
bleff deñem forkyndiget / effter di de vilde icke rette dennem / efter den vor oc os elſte⸗ 
lige Danmarckis Rigis Raads Receß / ſom giort blef / udi vor Kiobſted Othenſe / 
ochvad de icke det giste / ſtulle de gifve dobbelt / halfdelen filos oc Kronen / oc half⸗ 
delen til fornæfnde os elſtelige værdige Fader med Gud / til Sagefald / oc hafver 
Kong:Majſt:ſkreffvit Breffveud / til os elſtelige Ner Holger Roſenkrantz Ridder / 
oc os elſt elige Jorgen von der Wiſk / vore Mand oc Tiennere / Embedsmænd. 
paa vore Slot Nykiobing oc Aaleholm / oc deris Vnderfogeder / at de ſtulle uddeele 
ſaadant vort Faldsmaal / oc gisre Kong: Majſſt:der gode rede ot Regenſtaff forre / 
huilckit de icke endnu giort haffde / Saa biude vi eder endnu menige Almue / at iglo⸗ 
reſamme Breffve fylliſte / for den tid / ſom forloben er / oc at de fremdelis her effter 
retter dennem / effter ſaadanne vore Breffve. Siffvitpaa vort Slot Gottorp / 
Mandagen neſt efter Octavas omnium Sanctorum / Anno )528. 

Vdi dette Aar kom Biſp Mogens aff Skare / oc Her Thure Jenſſon bid 
ind udi Rigit. Huilcke udidet forſte begierede Leyde fil rette / efter Malmoes 
Fordrag / for it Brefs ſtyld / de beſtyltis fore 7 af Kong Goſte / at haffve giort. 
Huilcke med det førfte vel bleffve her antagne / Siden forfoer mand atde haffde 
forbundit dennem imod Kong Goſte / med fleere aff Adelen / for Religionens ſtyld / 
oc at de vaare delactige udi det Opror / de Dalle karle haffde glort. Tilmed hafde 
forſtreffvit ie Herremode kil Aros / paa deris egen Haand huor de oc anhulde Kong 
Geſtis Soſter. Oc da Kong Friderich fick det at vide ind udi Forſtendommit / 
blefve de faa vel ſom Erckebiſp Soſte Trolle / forvijſt Rigit. 
Vdtdi dette Aary 528. forbant ſig Konning Friderich med Churforſten aff 
Saxen / oc Landgreffvenaff Heſſen / tilit Tuſind Mand / oc 200. Heſte / aikomme 
huer andre kil hlelpmed / imod Kong Chriften/oc huem det vaar / om de bleffve fors 
drit aff hañem / oc imod huem ſom heldſt fornæfndeFørfter Kong Friderichs hielp 
200. Heſte / oc it Tuſind Mand fordrendis vorder. 

Vviſamme Aar forretog fornefnde Forſter en Krig / imod neſte omliggende 
Biſper / der tilvaar Konning Friderich fordrit. Oc dette er det ſorſte gorbund 
hañem oc de Tydſke Forſter imellem gick. 

Til Mariæ Magdalenæ dag / bieff diſſe efterſt reffne gode Mand aff Adelen 
forſtreffvit / atmode vdi Lante Holſten / med deris Svenne / Folck / Heſte / Harniſt / 
Glaffvind / ak brugis paa ſamme thog / Gom vaare / Mogens Bilde / Der Erick 
Krum̃ edige / Sivard vonder Wiſt / Meder Ebbiſſon / Jørgen Skovgaard / Claus 
OGS REN SER Jann AZ ROD AN/ JArereRet fføn/ 
Bartel Jull / Erick Skram / Niels Frijs / ill Waſtiergaard / Godſte RanBov 
til Vandrup / Biſp Styggis Folck / Her Offve Lunge / Anders Skiel / Niels 
Jenſſon Brodtſtov / Thenne Tønnifføn/ Claus Iffverſſon / Mogens Juſtſon / 
Jep Thordſſon / Bagge Grijs / Etick Søg; Vogen Pederſſon / Envold Styge / 
Niels Vinter / Niels Mogenſſon til Damsgaard / Erick Banner / Anders Biern / 
Niels Brock / Jorgen Roſtrup / Povel Stiſſon / Svend Pederſſon / Torckild Pe⸗ 
derſſon / Michel Nielſſon Bollerup / Anders Jackobſſon / Otthe Gyldenſtlern / 
Axel Giee / Her Chriſten Frijs / Erick Nielſſen til Rye / auritz Skenckel / Chriſten 
Stygge / Erick Hog / Erltẽ Steen / Peder Hbaſ / Johan Bagge / Jep Brun / Niels 
Kaas aff Starupgaard / Otthe Vngern / Gabriel Goldenſtiern / Her Peder Cycke / 
Niels Ibſſon / Axel Fickſſon / Eyler Ronnov / Claus Vrne / Dans van Melen / 
Diderich Hendrickſſon / Chriſtoffer Palliſſon / Kield i hoſted / Hans Jenſſen 


MD 
EA GÆL EEN 











ſom er om Kong Friderich den forſe Izit Fridericus 1, 
Udi I cob Rorby Eric Zaagen til Cuevide Meſier In Meicket Mno 1522, 
Siockenhuß / Claus Brockenhuß / Hans Oldeland / Anders Jacobſſon til Se⸗ | 

bor / Corvitz Hardenberg; Jacob Hardenberg / Peder ae DE OM Nielſſon / 

Buſt Skienck / Anders Erickſſon / Peder Brock / Vee Spale / Sluff Noiby / 

Her Otthe Kꝛumpen / Her Johan Hre / Peder Falffer” Sørgen von der Wiſt/ 

ze Zorbenfføn/ Erick Mogenſſon / Jørgen Venſtermand / Lauritz Knob / Matz 

Lund. FR, meen reed | 
Rigens Raadudi Danmarck / ſerdelis Biſperne / tilſt reffve hans Majeſt. 

fra Kalundborg / huor de vaare forſamlede / Raads vijs / at det vaar imod Rigens 
Privilegier ocFriheder / Hand haffde forſkreffvit ſig / atbruge Rigens Adel paa no⸗ 

git thog uden Lands / Vilde hand bruge hans Lanſma — 5—— fie 

det haffde ſin beſt eedt. De forſende Meſter Knud Gyldenſtiern Provift udi LE 

borg / oc Her Mauritz Sparre / til hañem / ſame thog at hindre oc affbende / ved huil⸗ 

cke delod giffve til kiende / hvad Fare oc Perickel / Rigit ſtod udt / om deñe Adel bleff 
nederlagt. Saa ſt ulde oc Keyſeren der offver hart blifve fortornit. Serdelis fortrød 

deñem / at det Forbund vaar giort med Lutherſte Forſter / ot imod deris Religion. 

Men de gaff hañem at betencke / icke raadeligt vaar / af ſende ſin Adel uden Lands. 
Thimand icke heler viſte huorledis Kong Goſte vllde tage det Opſtod / ſom vaal 








J 





ſteedt aff Norge / oc ind i Sverrige / aff Erckebiſp Oluff / —— Jenſſon/ti 
Hielp / Saa vaar det ep heller om Wigen / endnu med Kong Goſte/ kom̃it til nogen 
ende. Koñing / Friderich ſom en mild Forſte oc Herre / ſrarede med god beſt eed/ at Kong Friede⸗ 
ſaadan Begiering til hans Adel / vaar ikun Ben vijs ſt eedt De vaare icke forplics richs Igienſpat 
tige at drage uven lg un rl gobeollgt/oc and vie bolbebein Fab t/ 
oc ſaadan deris Villighed med all Gunſt oc Naade forſt ylde ——— 
—— 
Confæderation/imodKong Chriſtiern. De tordt ey heller ſige / at hand fortornit ba 
Keyſeren der med. Hand haffde nock fortornit hannem tilforn/ med huisſom var 
le lod Kon BE ro MON —————— 
aoybemelte Konning Friderich forſende dog icke / paa dentid/ nogit Fole 
uden Lands / men ſtrefat ville ſende Pendinge / Hullcke der efter / udi ſtadit / erre for⸗ 
FE ae de hang Hvitangudvifer TT 
Bd dette Aar/ beghntis ocſaa Guds Ord reent oec klarkat prædickls uß 
Norge / ſerdells ti¶ Bergen. Sam̃e Aar blef oc fororduit af KongdFriderich / der fra Forordnis til 
de ſtedſe vare til Bergen 2. Borgemeſtere / oc nogle Raadmand. Den forſte heeb * ig, 
Anders Danfføn/fødeudiR be. tilforn fulde Gullethings Lavgmond med e andte ne 
Lavgmand / ſidde Dom oc Rett. — SE SEES Ba SE FARER SS — 
Aarʒg0n Martio/til Spijr/er holden en Richsdag / ſem kerdinatdus , 3 4 
Hongeudl Bngern oc Behemen / pan Hans Broders Keyſerene vegne” forreſtod 
Da blef publicerit oc kundgiort / at ingen mere ſſulde ſig under ſtaa / at giore noge 
Forandring udi Religlonen Oe ſom haffde ſtift Religlonẽ oe Ceremoner / de ſtunl⸗ 
le blifpe der ved / indtil Concilium vaar holden / Siden ſtal Meſſen / oc de gamle 
Cexremonler / alle igien optagis. Huor imod Churforſten oc Landgrefven aff Heſſen / 
ſambt flere Forſter proteſterede / oc der aff er de kallede Proceftantes. Formenen⸗ 
dis ftv ike vare imod den Afſkeed / ſom tilforn vaar giort oc ſamtye taff K 
Fod fil Spire ERR ERR > ss KURER KER : 
" … Aar)s2g. den o. April. dode Biſp Lauge Vrne aft Roeſtilde / ti Biſtruh. Biſy Lauge Vr⸗ 
Hand var Rigens Cantzzeler / ot Door luris:En fornem̃e Mand udi dette Rige, ne deer. 
Eſter hañem vacerede Stifftit paa nogen tid / thi Kong Friderich glerne vilde haft Jacob Reñow 
dhden / ſom den Lutherſte Lærdom icke vaar fiendt Omſier handiedehans Majſeſt. Zrine rr 
med Jacob Reñov / ſom da kiente udi Kongens —— ———3 Biſp udi Sie 
J er 
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ir sd 9 der baade haffde ſtuderit udi Franckerige / oc andenſteds uden Lands / at hand ſtul⸗ 
Forheabning. deantage Siglands Stifft / Huilcken hand ocſaa forffreff oc Commenderede 

til Roeſtilde Capittel / Saa de hannem gierne udvalde oc ſamthckte. De effter / 
ſom før til Othenſe ———— ingen aff Danmarckis Biſper / effter denne 
dag / ſtulde kisbe eller henie Pallium til Rom / Men alle Capitteler ſtulle haffve 
deris fri Vall / oc de Pendinge / ſom gaffs fordum pro Pallio til Rom / ſtuide her 
effter giſfvis Danmarckis Konger / pro Confirmatione. Da gaff nu Biſp 
Jacob Ronnov Kong Friderich / ſor ſamme Stifft / 6ooo. Rinſke Gylden. Til 
huilcken ſumma Pendinge / hans Stifft / oc de paa Lante Ryen / forhialp hannem 
godvilligen / der de derom etre beſogte. Forneffnde Biſp Ronnov / tog dog ide 
ſin Confirmatæ aff Kongen det Aar / men Aarit der effter. Hand haſſde loffvit 
Roeſtilde Stif· Kong Friderich / vfomeent at ſtulle lade Prædide Evangelium /ocdet heller at 
tes —— fordre / end hindre Roeſt iide Stifft er ie. aff de beſte Stifft herudi Rigit / oc 
lighed. haffde hand mere end 33. Slot ør Herre Sader at forlane / foruden Kiobſtader / 
Cloſter / oc Hoſpitalet / hand haffver at Raade ofſver. Diſſe vaare hans Forlof⸗ 
vere / Ner Mogens Giee / Her Thyge Krabbe; Her Oluff Roſenkrantz / Erick 
Banner / oc deris Gienbreff til Kong Friderich lyder / at fordi hand haffver fordrit 
hannem til det Stifft / da ſtal hand være hans Majeſt. huld oc —“ lade 
forførge hans Stifft med Chriſtelige Evangeliſte Pradicanter / oc for ſin Perſon / 
bg — fore it Chriſteligt Evangeliſte oc Biſtoplig Ceffnit. Hand vil fordre 
oc forfremme den retteLærdom/oc icke ilmodſtaa den/med andit mere. Mendes 
imod forhadit hand Kvangelium / oc de Prædifanter Kong Friderichhaffde gif⸗ 
vit breff / dennem lod hand gribe oc fortrenge / En part men Kongen leſſde / en part 
efter hans Dod / ſom Koñing Chriſtian den Tredie / hañem ſaadant forekaſter udi 
de Klagemaal / hand haffver ført offver Biſperne. | 
Tißdagen effter Qualimodogeniti, brende det fore Stenhus paa Mal⸗ 
Malms anta⸗ moes Slot / huor Ser Albret Ibſſen Tanßmanden haffde meget Sods inder Gick 
ger den refoꝛme⸗ icke aff uden hans ſtore ſkade. 
rede Lardom. Vdi dette Aar / faldt Malmee By flet oc aldelis fra Pavedom̃it / oc de lod udl⸗ 
alle deris Kircker offentlig Pradicke Evangelium reent oc klart. 

Mandagen eſter vor Frue Conceptionis / ſtreff de Kong Friderich / til af 
de aff Guds Ord anderledis vaare undervjſte / at de Meſſer / ſom ſigis for Pennin⸗ 
ge / oc Bugs fſode / intit Fundament haffde udiden Hellige Skrift. Derfore haf⸗ 
ver de udi deris By / forbodit udi deris Cloſter / ingen faadanne Meſſer at ſigis / 
Huem ſom vil høre Meſſe / hand høre fig offentlig / efter Guds Ord. Der offver 
hafver de Hellig Aands Brødre / giort it ſtort Opror uuder Almuen. Til med da 
ſtal nogen aff Conventz Brodre / ſoldt Fa oc Queg / de Fattige Fulde haffve. Item / 
ſorkommit Kirckens Ornamenter / oc andendeel / de Fattige ſtulde haffe. Des 
for indginge de paa Guds oc Kongens Troſt / oc haffve affſat Munckene / huilcke 
ſom ſig icke ſtickeligen haffve forholde. Nogit der efter / forhverffvit de aff Mal⸗ 
moe / ſagdant it hans Majeſt. obne Breff: 

J Friderich med Guds Naade / Danmarckis / Vendis oc Gottis Kon⸗ 
yngle Konning til Norge / Hertug udi Sleſoig / Holſten / Stor⸗ 
marn / oc Dythmerſtken / Greſve vdi Oldenborg oc Delmenhorſt. Giere 
alle vitterligt / at os elſtelige Borgemſteere / Raamand / oc menige Indbyggere udi 

Seti Dates vor Kisbſted Malmø/ haffve beret for os / at efterdi de haffve nu annam̃it det Pels 
ør J ligeEvangelium der udi Byen / oc lade der Pradicke Guds Ord / Da er der mange 
dicfedensurher» VP UUB/Jorderoc Gaarder der udi Byen / ſom ere giffne til Altere/Vicarier/oc 
fe særbom/oe Dilder/for Meſſer ocandrefligTienifteatopholde/ocbefryctededefiem/af nogle 
holden Stole. ſtulle underſlaa ſamme Gaarde / Jorder / oc Nuuſe / oc her effter icke mee til 

amme 


J 
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farame Meſſers oc Tieniſters Opholdelſe / den deel der pleyer at afgaa / oc diſtiglſte — 
ſomme / huis Forældre/faadanne Gaarde oc Grunde hafpve gifpvit til Kircken / ſtulle 
ville dem undertrycke oc underſlaa. Thi hafve vi nu af vor ſynderlige Gunſt oc 
Naade / Saa oc paa det / at hues ſom er gifvit / i en god mening/til Guds Tieñiſte / 
icke ſtulle forekommis til unytte / unt oc tilladit / oe med dette vort obne Bref / unde 
oc tillade/at fornæfnde vorre Borgemeftereoc Raadmand udi Malmo / maa oc 
fealanname til dennem / ſaadant Jorde / Gaarde / oe Huſſe / ſom i deris By liggen⸗ 
dis er / oc ligger til Altere / Vicarier, oc Gilder / der ſammeſted / oc der men ſtiffte 
ocopbygge it Hoſpital der udi Byen / til fattige oc ſiuge Menniſt ers Ophold / 
oc Nodtorfft / oc hves Rente / faa oc. Hus oc Jorder / udi ſamme vor Kiobſted 
Malms / ſom tilforn haffver varit til ſaadanne Meſſer oc Silder / ſtal / her 
effter bliffve / oc giffvis til fornefinde Hoſpital. Oc fornæfnde og elſkelige Bor⸗ 
gemeſter oc Raadmend ſkulle det faa fly oc beſt icke / at ſam̃e Rente / icke forkom̃is til 
unytte. Oc ſkulle de tilſt icke nogle / ſom ſtulle ſamme Rente Aarligen annam̃e / oc 
redeligen opbere / oc fidengiøreder Aarligen gode Rede oc Regenſt aff forre / ſom de 
villeantfvare for Gud / oc være bekiendt for 08. Sammeledis maadeoc holde en 
Chriſtelige Prædicke Fader / ſom dennem lærer / oc Prædider Guds Ord for. Oc En Skole i 
maa de oe oprette en Skole i deris By / ſom de maa holde tre eller fire lærde Mænd Malmø eller 
udi / ſom laſe / oc lære andre fimpeloc enfoldige Folk / den Hellige Skrift / Huilcke Symnaſium 
Pradickere oc Laſemeſtere alle 7 ſtulle lonnis aff forneffnde Rente / for derls Theologicũ. 
umage oc Arbeyde. Dogmedfaa ſkeel / at de Præſter / ſom nu haffve ſaadañe Jor⸗ 
der / Gaarder / oc Hus / oc med dennem ere forlænte/ maade ſtulle dennem nyde oe 
beholde deris Liffs tid / effter deris Breffs Liudelſe / Vden Borgemeſter oc Raad 
kunde ſaa handlemed dennem kil mindelighed / at de dennem ville offvergiffve. Thi 
forbiude vialle / ihuo de heldſt ere / eller vere kunde / ſerdelis vore Fogeder / Embedtz⸗ 
meend / oc alle andre / fornafnde vore Borgemeſter oc Raad udi Malms / her imod 
at hindre / eller hindre lade / mode / platze / eller udi nogen maade Forfang at giore / un⸗ 
der vort Hyldiſte oc Naade. Giff vit paa vort Slot Kiobenhaffn / Loffverdagen 
neſt Octavas Corporis Chriſti / Aar 5 29. under vort Signet. ME 
J Den forſte / ſom der udi Malms Pradickede Evangelium / vaar Her Claus Her Claus Ten⸗ 
Tonde binder / hand bleff nu giort til Pradicant oc Laſemeſtere. Der foruden blef de binder førge 
diſſe z. med hañem tilforordnede / at forreſtaa den Ny Evangeliſke Skole / Lector Evangelſte 
Anders / ſoin haffde forlade Muncke Cappen / Lectot Frantz Vormordus / en Praſti Mal⸗ 
Carmelit Mund til Helſingor / ſodt til Amſterdam / Doctor Olaus Chryſoſto· mø. 
wus / ſiden Pradicant tilvor Frue Kircke udi Kisbenhaffn / oc Lector Theolo- SER 
giæ.Kom ſiden til Burglom / oc bleff Biſp udi Vendtſyſſel. Den flerde vaar Lector 4 ae 
Peder Lauritzſon / ſiden Cañick oc Læſemeſter til Lund. Huilcke alle 4.læfteden Hel⸗ mate 
lige Skrifft / udi den ny Skoletil Malmg/oc undertiden Pradickede / Huor aff 
Evangelium udi diſſe Lande vijdeer udſpredt. 
zum Bot ſam̃e Åar lod Kong Friderich anden gang it mandat udgaa / at offvet Mandatum de 
alle hans Lande oc Riger / maatte Guds Ord oc Evangelium Pradickis offent⸗ Religione. 
lig / huor nogen det vaar begierendäääää. 
Vdi ſom̃e Aar forſende Kong Friderich Meſter Hans Thauſſon fra Bis Meſtet Hans 
borg / huor hand nogen ſtund haffde Pradickit Evangelium/til Kiobenhafn / at Thauſſon til 
hand der fruldelærede Prædicke Guds Ord. Hand haffde en / hed Det Thoger / Kiebenhaffn. 
med ſig. Til Othen ſe / paa hans haden reyſe / Pradickede hand for Der Knud Gyl. 
denſtiern / talde or mundtlig med hannem / oc haffde gierne omvendt hannem / Men 
hand ſkaffede der med ingen Fruct. Til Kiobenhaffn blef hand gladeligen añamit / 
oc bleff hannem S.Nicolai Kircke indremmit. Derom Hoſten bleff forſt indferdt 
ndi Kircken / Davids Pſalmer oc anden Geiſtlige Sang / paa Danſte aner 
s. i 7 ig ar 
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Aary52o. die. Bothulphi Abbatis, bleff Der Thruidt Plſtand / oc Her År 
Brade afferdigit til Kong Goſte / at handle om diſſe Xrende: Forſt Cockonſt ing oe 
Hilſen at gisre. Derneſt at giffve tilk lende / at efter ſom Kong: Mayeſt. offte hafo exr 
verit begierendis / at Vigen maatte kom̃e under Norge igien / ſom den aftarilos tær 
haff ver varit / oc med rette tilhorer / efter hues Affſteed giort er. Saa haffver hans; 
Majſt.der omſendt til Lybke hans merckelige Sendebud / ſom vaare vardigeFadre / 
Jorgen Frijs aff Viborg / Her Hendrich aff Lybke / Biſper / Her Volfgang Vthen⸗ 
hoff Cantzeler / Her Prebiern Podebuſt / oc Otthe Krumpen / Quilcke til Lybke 
haffde budit deñem udi rette / for bevilgede Skeedſretter oc Dommere / aff begge. 
Parter ſamtyckt / effter Malmoes Receß. Oc proteſterede de forſte gang for, 
Skeedsretterne / at de gierne ville vare udi Rette / effter Malmoes Receß / oe Her⸗ 
rerne da bad defiem fortøffve nogen ſtund / Siden proteſterede de anden oc tredie 
gang / for forneffnde Skeedſherrer. Effterdi Kongen aff Sverrigis Sendebud icke 
kom̃e / kunde de icke andit giore der ved / oc ingen kom paade Svenſt is vegne / enten 
da / eller rom tid der effter udi z. Vger. Oc efftet ſom Malmoes Receß formelder / 
at huilcke aff Parterne icke motte til forſkreffne tid / ſtulde vare forfalden tilit Hun⸗ 
drit tuſind Gylden Hoffvitſtoel / halffdeelen til hans Vederpart / helten til Skeedſ⸗ 
fjergerne/ocgredendog at ſtande. Saa formener Kongenaff Danmarck / at Kong 
Goſte er hañem it Halff Hundrit tuſind Gylden plictig. Vdineſt forleden Aar / 
528. vaar it venligt Møde beram̃it til Nyloſe / uor Kong: Majſt: aff Danmarck 
haffde hans Sendebud / oc da atter [od handle om dette Xrende / ſom er om Vigen. 
Da vaar atter ſamme Xrende opſat til it andit Mede / ſom nuudi Aar ſtulde ſtan⸗ 
de / til huilckit fulde forfendisDanmardis oc Norgis Raad ſam̃e Sag / at forrta⸗ 
ge / oe gigre til ende / Siden haffver Kongen aff Sperrige ſtreffvit / hand befrycter 
ſigicke Perſonligen at kunde mode / for drabelige oc merckelige Sverrigis Rigis 
Sager oc Anliggende ſtyld. Oceffterdi ſaadant fortog nu icke meere er Kong⸗ 
Mayeſt: oc Danmarckis Rige gelegen at forbide / eller lenger hand ombære Vigen / 
for den (fade Kronen haffver der aff. Item / det halfve hundrit tuſind Gylden Bro⸗ 
dependinge / effter deris Forplict oc Forſtriffving / Begierer der fore hans Mapeſi⸗ 
aff Sverrige / vil med diſſe hans to Raad / gioret til en endelig ende / uden lenger For⸗ 
halning / oc der udi lade ſig venligen befinde / paa det / det venlige Forbund / deñem 
imellem er / oc Venſkaff / maa bliffve utrent / oc de ſammens gode Venner. 
Vdi forneffnde Aar bleff her arreſteritudi Sundit / it Engelſte Skib / ſox 
at it af de Danſke Skib / var rofvit af de Engeiſte. | "157 
Her Mogens Sige / ſom vaar den Lutherſte Religion faft tilnegit / bes 
plictit ſig udi dette Aar / af ſtaa oc gaa med Biſp Rønnow Flecto, imod alle hans 


wvenner / oc hans Huus oc Gaarde / at vare oc ſtaa Biſpen aaben fore. For ⸗ 


nefnde Biſp lodudilige maadeanlangeoc anføge hos Meſter Jorgen Skodbor⸗ 
ge / ſom da vaar uden Lands / fordum Eickebiſp udi Lund / at hand aff. ham 


— nem maatte confirmeris til Roeſtilde Sæde / thi hand icke hans Confirmatz 


haffde forde ſoegt hos Rommere Sade / for det forplict ſtyld / fom Biſperne ind⸗ 
byrdis giorde til Othenſe / den icke at ſtulle hentis til Rom / Saa tenckte hand ſig 
icke heller nockſom af være ſorvarit med Kong Friderichs Confirmatz. Jørgen 
Skodborg tackede hannem gierne / for hand hafver vilde kiend hannem for hang 
Erckebiſp / Men ſtriffver / hand det fig icke tor underſtaa / thi den Confirmatz 
lang tid nu er hent til Rom / Paven er in poflefsione, Hand meener oe / de 
andre Danſke Biſper icke full bliffve ved det Breff / de til Othenſe haffde for⸗ 
ſeglit / om Paven fick det at vide / Men hand raader hannem / at gisre / oc ſende en 
Proteftatz til Rom / udi ſit oc Roeſt ilde Capittels Naffn / oe der udi indforer 
nogen Aarſager / huorfore hand icke ſelff kand komme til Rom / oc der om 


anlan⸗ 





ſom er om Kong Friderich den førfie. zzʒtz Fridericusl, 
anlange / oc der paa fager it Inſtrument, Saa Kand hand baade blifve ved Sadit / 
alligevel hand icke er confirmerit, oc lader ſig icke heller det Rommiſke Sæde paa 
Halſen. Vdi ſamme Breff begierer hand / ved Ronnous befordring/at komme til 
hans Sede. Haterit Lybke / Dagen for S. Oluffs dag. | 
. BoidetreÅar om Michelſmyſſe tide/paafald den Engelſke Sved / ſaa kal⸗ Engelſte Sveb. 
dit / for hand forſt udi Engeland er beghnt / ſiden ofverfaldit mange Land / at huilcken 
der med blefbeladt / dode meſtenz 4. Timer der efter / oe vaar den Dag allene til Kio⸗ 
benhaffn / der dade aff forneffnde Sot / 400. Meñiſter. Vnge Folck dodemeſten / 
Gamle kom dennem gierne. Nova ſcelera, novis pænis puniuntur. | 
BdifamieAar/3o.lunij,løb Hoybaarne Forſte oc Serre / Hertug Chriſtian / 
Konning Friderichs Son / ad Norge / med hans Huſtru / at ſtulle annamme Hyl⸗ 
dings Edt aff de Norſke / ſom en Arffve Serre. Men Erckebiſp Oluff aff Trund⸗ Hertug Chriſti⸗ 
hiem / oc de andre Norſke / formeente Norge nu icke meere nogit Arfve Rige / men at an drager til 
være indlemmit med Danmarckſaa de icke kunde hafve nogen Konge / uden den / ſom Norge. 
bleif ſamtyckt til Danmarck / effter hues venlige Forbund Rigerne imellem vaar. 
Forbemelte Hertug Chriftian / vaar medgiffven diſſe effterſkreffne gode Mænd: IN 
Biſp Styge Krumen / Henrick Krummedige / Otte Krumpen/ oc Knud Gylden 
ſtiern. Dennem vaar udi lige maade befalit / at ſidde Retterting / oe hielpe huer mand 
Low oc Ret. Oc hues de med Hertug Chriſtians Syldingintetfundeffaffe/dbaat 
fornye / hues venlig Confæderatz begge Riger imellem aff Arilds tid værie haff⸗ 
ver, Dahanddrogtilbage/tog hand aff de Danſke Raad / hannem fulde / ſaadant 
it Bevijß oc Breff: Ve | 
Vi Stygge Krumpen aff Borglum / Dans Reff aff Opſlo / med Guds Rane 
Biſt oper / Matz Huarffve Proviſt / Henrick Krummedig / Otthe Krumpen / Vin⸗ 
centius Lunge / Oluf Galde / Suthe Galde / Riddere / Knud Gyldenſtiern / oc Erick — 
Erickſon Danmarckis oc Norgis Raad / her nu forſamlit varit haffver / udidenn 
almindelig Herredag / gisre vitkerligt / at effter ſom Hoybaarne Forſte / Hert. Chri⸗ —86 
ſtian / med Guds Naade / ret Arfving til Norge Hertug i Sleſvig / Holſten / Stor⸗ 
marn oe Oytmerſt en / Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt / af ſin kixre Serre 
Fader / KMajeſt: vor kiariſte Naadige Herre / ſamme Herredag at beſe geudi ſit 
Kongelige Heymertigheds Naffn / med fuld Mact beſtickit et/ af ſtulle aff voris 
fornefnde Raad / Cigervijs oc med de andre gode Herrer / Norgis Rigis Raad / ſom 
icke tit ſtade ere / om ——— oc / be⸗ 
tracte / Notgis Rigis / oe Landſens Indohggers Nytte / Gafn / Beſte / o langſofie 
lige Biſtand / at nederlegge Had / Trette / Tyedract / Ofvervold / w⸗lou / de w⸗ ſtel 
åt hielpe huer Mand / fattige oc rige / ſem hende hans Naade oc os fore at kom̃e / kow 
Skiel / oc Ret / at fornye / ſtadfeſte / fuldbyrde / oe ſamtycke hues Confoedetat⸗; For⸗ 
bund ve beplictelſe / beggeRigerne / Danmarck oc Norge / her til Dags imellem gan 
git oc giort er / med flig flere mange andre drabelige Puncter oc Artickle / der Rorgi⸗ 
Rige / oc dis Ind byggeris / ſtore Velferdt / merckelige Biſtand anliggende er. * 
hafve vi icke andet befundit / hort eller formerckt / end hans Naadis Hoymectighed 
haffver der udinden Ng: ſig Chriſteligen / Forſteligen / tilborligen oc vel / der iblan 
hort oc brugt vort Raad oc underviſning / det vi alle / oc huer beſynderligen — 
nefnde / tacker hans Forſtelige Naade / gandſte ydwygeligen gierne. Til hues Vid⸗ 
nesbyrd henger vi vort Indſegle oe Signet neden for dette vort obne Breff. Sif; 
vit udi Opflo/vor Frue dag Nativitacis, Anno 1529.” - fås pir eds 
Paa den tid vaar alle Norſte CLan ſat paa Afgift oc Tieniſte. Her Oluf Gal⸗ Norſte Lan en 
de hafde Aggerhus / Der Guthe Galde Bahus /Erick Erickſon haffde Othenfe bel bob udgiff⸗ 
Skiberede / Jørgen Grijs / Marcke Skiberede / Michel Blick hafde Skeen / Lydtke gs: 
Mule Nedenes / Finde Remp Toppedal / Erckebiſp Oluff haffde Trundelaügit / 
——————— Blſpen 


Frideticus l. 1316 Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part / 


eo Biſpen af Stavanger Midtſyſſel / oe Raabylaugit / Biſpen afBergen Zromføen/ 
oc Nordfiord / Her Vincentz Lunge haffde Sundhart land / Ryfhlcke / Nordthort 
land / oc Helge land / Erick Vgerup Vardhus / oc Findtmarcken / Johan Kruckou 
hafde Daller Zkiberede / Marten Solleren / Sognedalen / oe Nordſt iberede / Trond 
Benckeſtock hafde Herdallen / Locken / Herridt / Hvam / oc Vlan Skibreder / Erick 
Ormſſon / Bijg / Ladevijg / oc Otdal Skiberede / Hocken paa Egge Sparbe / Findt 
Has ſſon Andenes / ans Bagge Guldal / Oluff Bagge Jempteland / Biſpen udi 
Opſlo / Liſte / oc Syderſtreding / oc Moſſedal / Biſpen udi Hammer / Nummedal / 
i Nordlandene / Skrabierre / oc Thune / Anders Sebiørnfføn/Lougmand udi Op⸗ 
ſlo / Daniel Grot hafdeFrolunde Skiberede / Cauritz Toſtenſſen Skofven / Thruiot 
Toſtenſſon Laugmand udi Skarpfbierre / hafde Ingedal Skiberede / Knud Thord⸗ 
ſſon Oſterdallen / Dyrre Laugmand paa Thouten / Sollser / Mogens Troelſſen 
Halmgedall. Nu paa denne tid / er de ſnaa Læn lagt under Hoffvitlanene / at Kro: 
nen kand haffve dis mere der aff. | AR 
Samme tid tog Kaaditie Vidimus aff it gammelt Breff / Danmarck oc 
Norge fordum imellem giort / liudendis ſom effterfolge: | J 
Danmaꝛck med Viefterſt reffne Styge Krumpen aff Borglum / Hans Reff aff Opſflo / med 
Norge ere inde Guds Naade Biſt oper / Matz Hvarffve Proviſt / Erick Kummedige / Otthe 
lemmit til evig Krumpen / Vincentius Lunge / Oluff Galde / oc Gutthe Galde / Riddere / Knud 
tid· Gyldenſtiern / oc Erick Erickſſen. Giore alle v tterligt / atviudi Dag paa Raade 
Norge ſtal ſted⸗ ſtuen her udi Opſlo / haffve feet oc laſt it aabit velbeſeglit Pergamentz Breff / md 
febtiffve hos hengendis Ind ſegler / uſtungit oc uſt rabit / UIudend is Oro fra Ord / ſom her efterfels 
Danmarck. ger: J Guds Nafn Amen. Aar efter Guds byrd y450. Leſverdagen neſt efter . 
Auguſtini Biſt ops oc Confeſſoris Daog / oc efter det vor Naadige Herre oc Hoy⸗ 
Vide pas noo baarne Forſte / Konning Chriſtiern / Danmarckis / Norgis / Vendis / oc Gottis 
huot beneBreff Konning / Grefve udiDidenborgør Delmenhorſt / vaar Loulig keiſt / kaarit / ſam⸗ 
findis ene tyckt / oc kronit udi Trundhiem/ Vaare vi Marcellus med Guds Naade / Biſtop 
— i Skallholt / archipoſtulatus i Nydros / oc Pavelig Sedis Legatus, Torlaff i 
Viborg / oc Poſtulatus i Bexgen / Gunner i Stavanger / med ſamme naade Bi⸗ 
ſtopper / Knud Nielſſen / vitriusd; luris Doctor, oc Degen i Kiebenhaffn / Alff i 
Bergen / oc Gunder Holck i Opſlo / Proviſt / Sigvord Jenſſon / Eggert Friille / 
Oluff Nielſſon / Jep Lunge / Erlandt Endritſſon / Niels Erickſſon / Colbiorn Pe⸗ 
Derfføn/ Anders Hack / Matz Ibſſon / dage Axelſſon / Erick Biernſſon / Jodhann 
Biernſſon / Gotthis Erickſſon / Peder Erickſſon / Hans Kruckou / Strange Niel⸗ 
ſſon / Simon Biornſſon / Corvitz Roow / Gauthe Kane / oc Peder Nielſſon / XAid⸗ 
dere / Xigens Raad I Danmarck oc Norge alle tilſammen i Wergen / at ofvervehe 
Begge Rigers / Danmarckis oc Norgis Langſom̃elige velfart ocbiftandyfomvare 
maa / emeden de baade Riger tilſammen blifver / i Ven ſtab / Endrect oc Sand kier. 
lighed / ſom de nu ſañen hafve / en Herre oc Kong / Almectigſte Gud / til Lof / Hedet 
oc Xre / oc baade Rigerne oe deris Indbyggere til Fred / opretning / oc tilkommende 
biſtand. Da hafve vi nu / med vor Naadige Herris oc Heyborne Forſtis / fornefnde 
Konning Chriſtierns Raad / Vilge oc Samtycke / giort en ſtadig / Evindelig oc u⸗ 
brodelig Sambling / imellem fornefnde Riger Danmarck oc Norge / for os oc fleett 
vore medbrødre/ Ercke Biffopen udi. Lund / Biſtoper / Pralater / Riddere / oc 
Suenne / begge Rigens Raad / oc begge Rigens indbyggere / baade de ſom tilere/ 
oc end her efter komme ſtulle / fodde oc uſodde / med fame Vilkor / oc Foro 
At baade Rigerne / Danmarck oc Forge / ſtulle her effter være oc bliffve til: 
fammen/i Broderlig Kierlighed / handling oc Wenftab / oc ingen den andens 
offverwand være / uden at huert Rige regieris med. indſodde Mænd / ſom 
begge Rigernis Privilegia udviſer / ſaa af huert Rige nyde / holde / bruge / 
fin beſtreffne Loug / Frihed oc Privilegia » gamble oc nye / ſom nu —— 
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eller her effter nogit Rige giffvis kunde / oc at baade Rigerne Danmar oc Norge / 
ſtulle her effter blifve under en Herre oc Konning til evig tid / oc huer Rigens Raad 
oc Ind byggere / raade oc giore det andit Rigis Raad oc Indbyggeris beſte oc bi⸗ 
ſtand / oc at det ene Rige / oc diß Indbyggere ſkulle her effter komme det andet RLigee 
til hielp octroſt / effter ſom behoff gisris. Dogſtal huercken Rigerne nogit Orloug 
paaſla / uden med det andet Rigis Raad Fuldbyrde oc ſamtycke. De huilckit Rige 
det andit eſter om Raad eller hielp / da ſtande det Rige / ſom indkalder det andet / for 
koſt oc taring / oc Konningen ſtande for Skaden. De naar Gud vil / af faa haar⸗ 
deligen kand ſkee / at Konningen frafalder / da ſtal Rigens Raad udi det Rige / ſom 
Konningen bliffver dodt udi / biude ufortoffvit det andet Rigens Raad til / at de paa 
baade Sider / Rigernis Raad med det forſte ſammens komme udi Halmſtedt / ſon 
førrebebindelfeindeholder om det ſtedt. Maffverda Konningen Ecte Son eller flee⸗ 
re / da keyſe baade forneffnde Rigers Raad endrecteligen den til Konning / ſom den⸗ 
nem tyckis beſt til falden vare / oc de andre forſees ibaade Rigerne ſom tilbor. Kun⸗ 
de ocſaa haardeligen falde/fom Sud forbiudet / at ey paar Konnings Ecte Søn til/ 
da modis dog begge Rigers Raad i forneffnde Stedt / at keyſſe den med Endrect til 
Konning / ſom dennem paa baade Rigers vegne tockis beſt vare tilfalden. Jalle 
diſſe forneffnde Articulis ſtulde baade Rigerne udt alle maade vare uforſomt / oc 
ſerdelis i Konninge Keyſing / ſtal huer Rigens Raad hafve fine frikore Mact cc fri 
vilge / uden al hinder / gienſigelſe eller argeliſt / oc ey de deden ſtillts / for de eens vorder 
omen Herre oc Konning. Dog faa af huert Rige bliffver ved fin gamle Loug oc 
Ret Privilegier oc Frihed. Dette loffve vi paa baade ſider / at det ſaa udi alle maa⸗ 
de ſom forſtreffvit ſtaar / ubro deligen oc Evindeligen holdis ſkal / oc der paa henge vi 
forneffnde Rigens Raad af baade forneffnde Riger / vore Indſegle for dette vort 
Breff / ſom giffvit er / Aar tid oc ſted / ſom forſtreffvit ſſtaar. Giffvit udi Opflo / 
Egidij Abbatis Dag / Aar y520. HULER 
Vdi dette Aartil Nyborrig / underſtode fig nogle Danmarckis Biſper / Pra⸗ Hertug Hans 
later oc Raad / at practicere hos Kong Friderich / at hans unge Hertug Hans / udvellis til Kon⸗ 
motte indſt ickis her udi Rigit at opfodis / huilcken de actede at lade optucte udi den ge / icke alminde 
Papiſtiſte Lerdom / oc hannem udi fremtiden udi ſaamaade fordre til Kongedom⸗ VSM: 
mit / anſeendis Hertug Chriſtian vaar miſtenckt for den Lutherſte Lærdom / oc for 
hand fulde. tage nogit vildt afſted. Der paa giordis en forſtrifving. Men ſaadañe 
val gick aldrig til aff Almindelig Stemme / ey heller bleff hand aff menige Stender 
Hyldit eller ſporit. Dog bleff hand fordrit her ind at Opfsodis / Huilckit Breff 
er udſt reffvit til Neſted / XxX. Dag Jule / aff nogle aff Raadit. Vdi forneffnde Aar 
bleff Meſter Jeſper Brockmand / med fuldmact afferdigit ad Sverrige / at fordre 
om Vigen ſtrax motte kommetilbage / effter den Affſkeed / ſom derom bleff giort 
aff de Vendiſte Stader / da motte hand qpvitte det halff hundert tuſinde Gylden / 
ſom vaar til en Poen oc Straff paalagt den / der icke holt forneffnde Contract. 
and bleff beſt eeden at møde Kong Søfteoc Raadit die Calixti Papæ til Arbo⸗ 
ge. Mand haffde udi hem̃elig Befalning/hvis hand. med ſaadant Tilbud intet kun⸗ 
de ſkaffe / at optage den Gag at forhandle til Vardbierg eller Halmſted / da vilde 
hans Mayſt: lade 6. aff de Danſke oc Norſke Raad; mode / at Kongen aff Sverri⸗ 
ge vilde lade der møde fer aff fine. Til Arboge bevilgedis it Møde af ſtande til Bar⸗ 
bierge om Olai der effter / om hvis Tviſt Rigerne imellom kand vare /effter Codiſſe 
eller Nyloe ſſe Keceſs, oc ſamme Receſs midlertid af ſtande ved ſin fulde Mact / oc 
beggis Geſandter med tilbørlig Leyde af forſiunis. Actum Arboge LucæEvan- 
geliſtæ Dag Aar 19220. fisacge! Åsnes DNS. san mi nitten 
Bi fornefinde Aar / forffaanede Hans Mayſi · Riber By for den Aarlige Dronning Kir⸗ 


Told or Befvering/fom Dronning Kirftine bafioe dennem paalage/ foruden den * KODE 
SØ | re und] rette 
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—* * rette Told / huilcken Dronning hafde Riberhuus til Ciſgeding / ſom vaar ij ß. aff 
Dꝛon ing Rift huer Oxe / fom udfordis / at udgive. — * ñ 
neTold tilbe. De efter ſom fører ſagt at Evangelium beghntis her udi Rigit allevegne 
at læris oc Pradickis / oc en part Munckene forløbe/fordt deñem blef tillat at gifte 
ſig / ſaa blef oc Folckit uvillige til / at gifve diſſe Termine Brodre / nogen Allmiſſe. 
Huorfore Borgerne udi Randers / ſom oc da hafde antagit Evangelium / begier⸗ 
de afhans Mayeſt at de maatte nederbryde vorFrue Kircke / oc S.Laurentij Kircke / 
oc at —* maatte leggis til den Hellig Aands Cloſter Kircke / huilcket deñem oc 
blef tilſtedt. 
re GER | Broder Paulus Eliæ tilſt reff Borgemefteroc Raad aff Randers en hans 
nnanders o / imod de Luttherſke · Same Bog lode Randers Borgere ſlaa pad Kagit. 
Sorte Brødre Bdilige maade forhuerfvede Biſp Ofve Bilde for fig oc ſine Arfvinge hans 
Clofter udi Mayeſt:Breff paa Sorte Brødre Cloſterudi Aarhuuß / at beholde til Eyendom. 
Aahus ødelagt. Vdi dette efterfolgendis Aar / y530. vaar her en inde / ſom ſagde ſig at hafve 
530. varit Bifp paa Gronland / ved Nafn / Jer Vincentius. Hannem giorde Biſp 
Jacob Ronnov til ſin ſufkragan, ellet Viebiſp / Hand udgaftil Biſp Ronnov ſaa⸗ 
Dane it Breff: 
Since ” i Vincentius med Guds Naade / Biſt optil Gronland / giore vitterligt / 
Grønlands at vi haſve lofvit oc tilſagt / oe med dette vore obne Brefoc egen handffkrift / loſve 
Dichiſp.oc tilſige verdige Herre / Fer Jochim RYeliowaf ſam̃e naade udvald Biſp til Roe⸗ 
50. ſtild Domkircke / vor tro Tieniſte at exercere oc giore ſacros majores & mino⸗ 
res ordines, copfirmationes Fecleſiarũ, altatium & cœemiteriorum cõſe 
crationes ocalle andre Paſtoralia officia,fom paa hans Naadis vegne offver alt 
Stictit gieris ſtulle / huor oc naar behof er / oc der om tilſigis / oc bepucte vi os der⸗ 
fore med ſame dette vort obne Bref / paa vor Chriſtelige Loffve / Rxe oc Redlighed / 
at ville oc ſtulle tieñe hans Naade troligen oc vel/ oc ingen anden / Sam̃eledis icke 
drage Fare eller giffve os nogen ſted / extra diæcefin, uden vi haffve det med hang 
naadis minde / villige oc ſamthcke / In cujus rei teſtimonium has literas no⸗ 
ſtras, ſigilli noſtri impreſsione, fecimus communiri. Datum Roſchildiæ, 
Sabbato poſt Dominicam Jaubilate. Anno Domini 1536, 
Biſp Roñov ſkreff Roeſt ilde Capittel til / at hand haffde forſeet forneffnde 
Viebiſp med dette Cañickedome / ſom effter hans Cantzelers dod oc affgang / vor 
ſalden / at hand det maatte bekom̃e Men Capittel ſt reff hañem til igien / de ſaa gier⸗ 
ne hans decretum Electionis til det Embede / Men forneffnde Cañickede m̃e / 
kunde hand icke bekomme / thidet allerede vaar opterit, ſaa vaar det oc imod deris 
Statuter, Men vilde hand hafve it andit per ordinem ſom det falt / ſtulle det ſtee. 
Dog giordis icke behoff hannem at indſtillere / effter hand ſom en Biſp icke ſogte 
Choer oc Capittelmed dennem. Actum Roſchildiæ die — — 
Crucis: | —V od sig 
Den Confirmat? Kong Friderich gaff Biſp Ronnov / vaar faa liudendis: 
J Friderich med Guds naade Danmarckis / Vendis oc Gottis Konnig / 


Vor Fru Kir⸗ 


% Nudvald Konge til Norge / Hertug i Sleſvig Holſtein / Stormarn oc Opt⸗ 
merſtken / Grefve iOldenborg oe Delmenhorſt. Giſre alle vitterligt / at os 
elſtelige Fer Jochim Ronnov / Klectus til Roeſt ild Domkircke / hafver nu vært 
for os med it obit beſeglit Breff / ſem Caplttel iRoeſt ilde udgiffvit oc beſeglit haf⸗ 
ver/ liudendis / at Menige Capittel der ſammenſteds hafve nu endrectelige kaarit / 
keyſſet oc udvald hañem til Biſt op oc Forſtandere offver Roeſtilde Domkirckls 
…Pallium fab i⸗ Stict ocSade / da efterdi vore elſt elige Danmarckis Rigls Raad / Andelige oc verd⸗ 
«fe meere fiøbis ſlige / i den forleden Almindelig Herredag / ſom vaar holdenivor Stadt Othen ſe 
til Rom. forſamblede / hafve paa den tit alvorligeit ofoerveyet / huorledis udi lang tit * 
| —3 vœr 
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Vutitudfendeoc udſt ſcket her aff Rlate / megtt oe (tore Sub or Dage Kern ar 
Annatoc ſtadfeſtelſe paa Biſt opſdem̃e oc andre — 
ocſam̃e Guld or Penge / haffver varit bevilgit aff Chriſtne Herrer oc Forſter/ at 
frulle ſendis til Rom / til at befferme den hellige Ehr ſtelige Tromedyimod Tørs 
Len cnul ſandiugen vitterlig oc obenbar for yen er / at faadanne merdelige 
Suma Suld oc Penge forſendis oc fortaris i Rom / Danmarckls Rige huercken 
til nytte / gaffn eller Biſtand / or at det i ingen maade der til brugis / ſom det tilbevils 
gtoc ſamtyckt er. Derfaare haffver forneffnde vore elſt elige Danmarckis Rigis 
Raad / Aandelig oc Verdflig / forneffnde almindelig Herredag Othenſe / endrec⸗ 





keligen bevilgit / handlit / fuldbyrd / ſameyckt / oc befluteid/atingen affvore Bnder 
ſaatte / Danmarckis Rigis Indbyggere / ſtulle offter denne ar eis that 
Duld eller Penge aff Rigit tiĩ Rom⸗ eller anderfted8/effeer derisconfirmarione 
enten paa Biſt opſoem̃e / Pralatdomme / eller andre Geiſtlige Lan / Meden hvis 
ſom hertil dags pleyer atudſendis her aff Rigit til Rom / eller anden ſteds udi ſfam⸗ 
me ærinde / oc for ſaadañe eonfirmarzer paa Geiſtlige Lan / ſtal her effter buffve 
hder udi Rigit / oc giffvis til os / oc vore effterkom̃ere Koninger i Danmarck / til hielp 
at beſt otte oc beſterme Danmarckis Rige oc des Indbyggere med / naar behoff gige 
ris Thi haffve vi nu aff ſynderlig gunſt or naade / med forneffnde vort elſt elige ans 
marckig Rigis Raad vilge / Fuldbyrd oc ſamthcke / udi den SL ENE ihre 
naffn / Fuldbyrd ſamthckt oc ſtadfeſt / oc med dette vore obne 

eycke ve ſtadfeſte / forneffnde os elſt elige Fer Jochim Ronnow fil Biſkop oc For⸗ 
ſtandere af være udi Roeſtilde Domkircke / Stict oc Sade / effter ſom Menige 
Capitteludi Roeſt ilde / haffve hannem der til udvald / Keyſt oc Kaarid / at haffve / 
nyde oc beholde / bruge oc Regierei ſin Liffs tid / oc ſaa lenge hand leffver / med ald 
ſam̃e Sticktis or Sabis Slotte⸗ Gaarde / Eyendom / Rente oc Rettighed / uden 
alt ydermere ſtadfeſtelſe / aff os / eller vore effterkom̃ ere / Konninger udi Danwarck / 
Ville oc beſt otte/ beſterme oc handtholde / forneffnde Her Jochim Ronnow / at 
Hand ce ſt albliffoe fortrengd eller fordreffven fra fornefnde Roeſkilde Domkircke/ 


Sitet ot Sæde tdi fin Life tid aff nogen enten Aandelig eller Verdſligudi nogle 


Maade. Tilydermere ſtadfeſtelſe oc ſorvaring / haffve vi ladit henge vore indſegel 
foldere vort obrieBreff/ hos deris / effter vore elſt elige Danmarckis Rigis 
dfegler/ ſom er os alſt elige Iffver Munck tii Ribe / Her Styge Krum⸗ 


or ke & 


— pentitBebbøff el, Der OFor DÅD til Aarhuiis/. Der Jørgen Frijs til Qibor 
… viå/ jet * 


øti Nectus fil Lund / Her Knud Gyldenſtiern / Eletus til 
rick / Abbid i Soer / Her Eſtild Prior i Andvorſt ov / Her 





Othenſe/ Her 


Mogens Go⸗/ vor Hoffmeſter/ Her Thyge Krabbe vor Marſt / Her Prebiorn 


Dobebuſch / Her Hendrich Sparre/ Fjer Albrit Raffnſberg / Her Hans Bilde / 
Ser Maichis Boller / Her Johan Vrne / Het Johan Ore / Her Peder Cocke / Her 


Blie Krimnpen / Her Anders Bilde / Her Axel Brade / Her Dluft Roſenkrantz / 
| ; 9 


Dear Nlge Viſiand / Her Erick Banner / Her Aage Lunge / Der Johann Biorn / 
Fr Mori Spane / Her Trud Viſtand / Hervincentius Lunge / oc Her Knud: 
dnd D dd er Camttz Schinckel / Knud Bilde / oc Niels Cunge / Vepnere. Giffvit 


ves m Øv 


| piaborr Slott Kiøbtilhafi/S, Johannis Baptifte Midſom̃ers Dag / Aar effter 


Slden giorde hand Roeſt ilde Capittel en confirmatz paa fanme Wriff / 


|. Str" 22 spensdte SS 7 on 00 
| — ——— med Guds Naade Danmarckis / Vendis / or Borris Koñing / ud⸗ 
AR 


aldKRofiing til Norge / Hertug iSleſvig Holſtein / Stormarn oc Dytmerſte⸗ 
Oldenborg oc Delmenhorſt etc. Gisrer vitterligt aller at effler ſom vi nu 
ſide / med vore elſtellge Danmarckis Rigis Raad / het da iKisbenhafn hos os 
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Fridericus I, 
Ånho 1530. 


reff fuldbyrde / ſan⸗ 
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kano me F verdige Herre / Her Jochim Rennow/ Vdvald Diffop Roe 
Biſy Reſtous ilde Domkircke / at vi ville oc ſtulle / ſtytte ve beſt ierme hannem / før all offver⸗ 
Breff van voldoc trengſel i fame Stict oc Biſtopsdomime / ſom vort vbne beſeglede Breff / 
Sufftu. vi hannem da der paa gaffve / ydermeere forklater oc indholder. Saa haſfve vi nn 
paa nyes / aff ſamme gunſt oc naade / med vort elſtelige Danmarckis Rigis Raad / 
hernn forſamblit / loffvit oc tilſagt / oc med dette vort vbne Breff loffve oc tilſige / 
ſorneffnde Ner Jochim Xonnowo / at ville oe ſtulle beſtytte oc beſtierme / oc i ver 
iiffs tijd handtholde hañenttil forneffnde Roeſtilde Stifft / Biſt opſdom̃e / Eyen⸗ 
dom / gods / Rente / oc Aettighed / i alle maade / ſom hand der nu udi pære os hende 
haffver / oc hans Forfadre Biſt oper i Roeſt ilde det frijt haft / nytt oc brugt hafver / 
Düuor oc ſteer af Gud Allmeetigſte os her aff Verden / forre end fſorneffnde Her 
ochim Ronnow / kallindes vorder / oc voris effterlommere Konninger udi Dan⸗ 
Nora narck deite vort obne Breff forkrencke / oc det icke ſaſt oc vbrodeligen holde vilde / oe 
BSoi Ferdum de / eller andre Volds Herrer eller Voldſmand / da vilde fordriſfve eler forerenge 
dagetaliie ſorneſnde Her Jochim Ronnom / fra fornefnde Biſtopſdomme / eller nogit det geds / 
mand Rom̃ere RYente eller Eyendom / eller nøgen Volendig / eller andre hex aff Rigit ville bruge 
Stocker/ Curti · nogenexcommunicats / Rommer Gaards eurtilan ſtocker / eller med fligandre 
ſaus Siecler / Fund gisre hannem hinder paa ſamme Biſtkopsdomme / da hafver ſornefnde ver 
Houf Stecer ft elige Danmardis Nigis Raad / paa deris gode Zro/oc Eed /med opraecte hen⸗ 
—— der alleſammen / oc huer ſerdelis / loffvit oc tilſagt / ſornefnde Her Jochim Ronnow / 
rd sig fi at de ville oc ffulledet aff deris yderſte mace. oc formue tilhlelpe at afvende / oc at de 
der iville ſette hos hannem Lif oc Gods / om nogen hannem med mact / Ofvervold / 
eller udi noglt andre maade fortrenge Vilde. Til huis Vidniſbyrd henge vivorls 
Secret neden dette vort obne Brefmed fornefnde vor elſt ellge Daumarckis Rigis 
Raads Indſegle / ſom er / Herr Prebien Podebuſt 7. Herr Heurick Sparre / 
Her Mogens Goꝛe / Danmarckis Rigis Soffmefter 7. Her Tyge Krabbe 
Marſt / Her Hans Bilde / Der Albrit Raffnsberg Her Mattis Boller / Her 
Peder Cycke / Her Anders Bilde / Her Jochim Vine / Her Are l Bradde / 
Her Otte Krumpen: Der Johan Dyse/ Der Oluff Roſenkrantz 7 Det 
Erick Banner / Her Knud Bilde / Her Holger Vllſtand / Her Ofve Cunge / Her 
Johan Biern / Ser Morits Sparre / Her Truit Vllſtand / Her Vincentz Lunge. 
oc Her Knud Rud / Riddere / Mogens Munck / oc Niels Lunge / fornefude Dana 
marckis Aigis Raad / oc Ser Hendrick Goe / Het Hollger Roſenlrants / ce 
Hendrick Roſenkrantz / Riddere/ Niels Brock / Chriſtoffer Hack / oc Axel Gec⸗ 
Gifoil paa vort Slot Kisbenhafn S. Mariæ Magdelenæ Dag / Aary5zo. 
Huilckit vor kieriſt Naadigſte Herrisoc Danmarckis Rigis Raads obne Beſegle⸗ 
de Bref / Vi oeſaa paa vor ſide / udl alle ſine puncter / Ord oc Artickle / faſt oc vbre⸗ 
deligen holde ville. Oc hafve derſore paavoris gode Tro oc Eed / med opracte 
Sender alleſam̃en / oc huer ſerdelis dofvit oc tilſagt / oc med dette vort obne Breff loſ⸗ 
ve oc tilſige / at der ſom nogen Vollds Nerre eller Volldsmand fſortrenge eller for⸗ 
driſve ville / ſornefnde Jochim Ronnow fra ſornefnde Biſtopſdomme / ellern 
det gods / Rente eller Eyendom / eller nogen Polendig / eller anden ber af 
ville bruge nogen excommunicats Churtiſan ſtocke / eller med flig andre fund/ 
giøre hannem hinder paa ſamme Biſtopſdemme / Da ville oe ſtulle vide vore stk 
terkommer / Pralater / Cañicker oc menige Capittel i Noeſt ilde / afvor yderſte nact 
oc ſormue / illhielpe det af afverge oc aſvende / oc hannem der udi aldrig affalde / 
Men ville oc ſkulle ſette hos forneſnde Jochim Ronnow / hues vi meſt formue / oc den 
adi deviſe os ſom Erlige oc fro Danmardis Ind byggere bor at giøre/imod deris 
Herre oc Prælatialle maade. in qyoxum omnium & fiagulotamfidera 
æmeiorem & teftimonium,noftrum Sigillum Capitulate una cum (obs 
ſcriptione manuum nofirarum.prælensibus eft appenfurh, Darum in 
»præfara domo ofre Capisulyrihoebilden ———— 





ſomet om Rong driderichden forſegynn Rridåricus l 


AM Har 1530. Vaar Churførfen aff Saxen / de Lyneburgiſtke Herrer / ſamt * 1530. 


Nere Forſter udl Tydſtland / faſt ilde tilfreds med Keyſer Carl / fordi hand udi 
dans leffvendis Liff bilde Haføe en Rommerſte Konge / Voldoc beneffndt / huil · ile 
Fet hand forregaff/ehdeligen fornøden gisris / fordi hans Riger oc Lande vaare — 
vide jra Tyoffland beliggendis / hand icke kunde vare tilſtede alltidt. Saa vaar * * 
Tydſtlands lbeylighed icke heller anderledis / ſom for Religionens ſtyld / vaar 
Splidactig oc hafde Torcken til med ſaa nertil Naboe / Hvorforte debehoſoede en 
Mommerfte Konge narverendis til ſtede/ huilcken From / Fotſtandig oc Dydelig 
vaar / oc viſte hand dennem derfore ingen bedre eller mere bequem / end hans Broder 
Ferdinandum / Kongei Vngern / ſom igrerigede med ſine Lande imod Torcken. 
Imod ſaadant forrehaffvinde ſette dennem nogen Tydſke Forſter / oc giotde under Saren 
det Skin it Forbund ſammens til Smalkald/ ſom er kaldit det Small Kaldiſte Forbund. 
Fordundt ſaawel ſom oc for deris Chriſtelige Keligions Beſt yttelſe oc Beſker⸗ 
melſe. Til dette Foibund / haffve de ſiden Aar y53). bevegidt oc indragit Kong 
— hannem forſt til Lybcke 20. Janus 
arij Aar ʒ3. MER ost Hk SAREEN 

Voldette Aar ſick Konning Friderich Kund ſkab om en Konſtelig Tøm: — 
mermand / ſtulle være kommen til Norge / huileken bygde der forſt Sauger / ſom Fre lyde ' 
driffvis med Vaud / udi Staden detllforn ſt ar med Flom Sauger / ormed haan⸗ 4, Fy 
den. Der hand kom ned/ kiende Meſter Johann Frijß hannem / at det vaar Palli 






Anderſſons Sønaff Sverrige / huilcken Kunſt hand haffde kart udi Behemen. 


Samme Aar 530.Leed de fil Othenſee / Randers / oc Aalborg ſtoer ſtade 
aff Illdebrand / Huorforre de ſinge nogen Aars Friheder paa Told oc Aecile. 
Denne allmindelig brand betyde uden tuiffvel den Indvortls Krig / ſom ſiden an⸗ 


gick effter Kong Feiderichs Dad. | 


Vette Aar conit merede Konning Friderich it Mageſtiffte / ſrr vaar 
giort imellem Meſter Claus Giortſen Hans Cantzeler / Degenudi Kiebenhaffn / 
oe Borgemeſter oc Raad/ udi faa maade / De ſtulle beholde en Degens Haffve / 
liggendis mit udi deris Marck til Eyendom / der imod ſtulle forneffnde Meſter 
Claus oc haus effter kommere haffve en Jord liggendis endelangs ud med Stran⸗ 
den / ſta Roßbeck Mellefang / oc indtil Serridſloff Dige/til Evig Eyendom. 

ilckit Breff oc Skiffte / Biſp Jochim Ronnow ſiden ſtadfeſte Aar z). lil Roe⸗ 

feilde die Georgii Martyris. ib 53 SE Foranbꝛing pan 
¶Paa Weuncke Cloſter oe Nunde Cloſter / Feede effter Guds Ord rette Pra⸗ SnteClos 
dicken / ſlig forandring udi dette Aar / ſiden af Fold forſtoed deris dedrageri / oc icke ſter oc Nunde 
mere haſffde vilgeat hore deris Sabel Pradicken / oc giffve dennem Almiſſe. At Bor⸗ Cloſtet 
geme ſter oc Raadt i Horſens finge Breff paa nogen Gaarde oc Jorder / ſom vaare 
kommen under Graabrodre Eloſter / na:r Munckene vaare forløbne. Aſſens Bor⸗ 
gere ſinge lige maade Breff paa vor Frue Cloſter der udi Bbpen. Borgerne udi 
Faaborrig ſinge den Hellig Aands Cloſter til it Hoſpital / Effterdl at Pra ſterne 
der inde vor / forlob det. Vdilige maade bleff der giort en forligelſe imellem Landſ⸗ 
krone Vorgere oc Carmeliterne /oc de aff vor Frue Cloſter / nt Byen fulde faa de⸗ 
ris Kircker / om de kunde icke bliffve ved mact / dog at de ſtulle opholde Munckene 
med liffs fode / ſom ville bliffve ilſtede. — — 
BVdi dette Aar ſtreff Meſter Jørgen Skodborg arter Jacob Ronnov til 
treerne Vonfirmatꝛ / hand føgte hoshariempaanRoefftilbe Stifft. 

enne Skodborge bleff ſiden Biſpens dullraganeðs til Collne / oe Cannick ad 
— SDR 
Maetrmere fleedezidi ſamme Aar / at Konning Friderich loed hans obne 
SDta ſfningudgaa / offber all Rigit fom * — des 
—W un it Ren før 


Fridericus I, 

Anno. 140 
Diſputats om 
Religionen / i⸗ 
mellem de Pa⸗ 
piſter oc Luther⸗ 
ſte. 


D Stagefyr 
forſtriffver her 
ind Biſperne 
fra Cellne. 


Ibibi. 


gg 


u * 


3. 


4. 


ms Arrild Huitfeldts Ktonicke den ottende Part. 


Biſperoc Pralater / ſaa vel ſom de Lutherſte Præadicanter / Meſter Hans Tavi 
føn hans parti oc Selſt ab / ſtulle til tencke / at Mode til Kiebenhaffn / til den Ha⸗ 
re Dag / ſom der da vaar berammit at ſtulle Stande / til vor Fruis Fodtzels Dag / 
ſam̃e tid / for hans Mayeſt. oc Rigens Raad / at offvergiffve deris Chriſtelige Tro⸗ 
is Artickle oc bekiendelſe / oc dennem af forſvare oc dilputere / paa det her udi Ri⸗ 
git motte gisris en Chriſtelig Reformatz udi Religionen / oc allevegne ens la⸗ 
ris oc Pradickis / ſom ſamme ſteffning videre inhholt. — — 
Til dette møde oc denne Herredag af ſoge / ſtillede Biſperne dennem faſt 
begierlige. De giorde dennem Faſte / den Rommiſche oc Papiſtiſche lærdom / 
at hanthaffve oc forfvare. De lod forſkriffve fra Collne oc her ind hente / nogen 
ex Magiſtris Noſtris / oc andre Muncke / iblant huilcke vaar Doctor Stagefyr 
den fornembſte. Meſter Jørgen Sambſing eantor udi Aathuuß / hand bleff 
foxſend til Colne effter ſamme Ariſtoteliſche Doctores oc Magiſtros. Vdtlige 
maade lode de forſamble her inden Lands / de Lærdifte Mand / ſom paa den tud 
fantis her udi Rigit / ſom vaarl ector Pouffvel Rlias Carmelita, Lector Chri⸗ 
ſten Muß aff Aarhuuß / Meſter Jorgen Sambſing Cantor udi Aarhuuß / Bro⸗ 
der Dans Nielſſon aff Fyen / Adtzer Cantor udi Cund / Vlff / oc fleere ſaadañe. Da 
ibegyndelfen paa ſamme Herredag / lod Meſter Dans Tauſſen Pradicant si 
Kiebenhaffn / off verantvorde til Kong. Mayeſt. oc Danmarckis Raad / paa hans 
egne oc Medbroders vegne / ſom vaar Her Peder Lauritzen udi Malmee Her Frans 
Ibidz / Oluff Ibidz / Claus Mortenſſon Ibidz / Hans Olſſen Ibidz / JacobSki⸗e⸗ 
ning udi Viborrig / Jørgen Jenſſon Ibidz / Morten Hagelund udi Olborge / 
Peder Tammeſſon udi Salung / Peder Jenſſon Ibidz / Niels Chriſtenſſon / Der 
Mogens Gois Pradicant / Anders Liung udi Lands Krone / Chriſten Skrock udi 
Aſſens / Dans Nielſſen udi Falſterboe / Tyge Chriſtenſſon / Anders Matzen / 
Anders Nielſſon / Jacobudi Yoſted / Matz Jenſſon / oc Raſmus udi Trelleborg / 
deris Chriſtelige Trois bekiendelſe / huor ved de vilde bliffve / huilcke Artickle de oe 
offentlich Pradickede oc lærde udi deris Byer oc forſamblings Huuß. 
Forneffnde Pradickantere hafſde tilſorne / ſaa velſom Kiøbftæderne de udi 
lærde / forhuerfvit hans Mayeſt. obne beſt ermelſe Breffve / frij ubehindrit / den ret⸗ 
te Religion at motte Pradicke / effter Guds Hellige Salige Ord / oc effter den 
Hellige Bibelſt e Skrifft. Forneffnde Artickle vaare diſſe. 
Den Hellige Skrifft / ſom kaldis Canohica Scriptura hun er ene en Fuld⸗ 
kommelig Regel oc lovg / at leſſve oc Regiere ſig effter / for alle de Menniſte/ſow 
ſtulle faa Naade oc Salighed aff Gud. sild 
Oe derforre halfver ingen ret Chriſten Meunifke / anden Regel eller Eongibe 


B4y« 


” hofftilretBighed. eller Salighed/end enifte Jeſu Chrifi-læroom/fomer denfors 


neffnde Hellige Sfriffe/ubeblandiemed Menniſt ens Gloſer tilfet/ocpaa fund. 
Vdermeere / huicken ſom anden vey vil gaa eer Lærdom ſolge / uden den em ſte 


safer Skriff tens udviſaing til ret Bijphed oc Salighed / ſom rundeligegifføls 


Jeſu Chriſt Tro Hand er Vauvittig / dlind oc Vantro / i huor Bijg oc Hel 

hang fiunig for Bade 
Af denne ſorkregne Hellige Strijft / vide ve Tro vi/ gt der even Eoig 
Allſommectlgſte /Allerviſiſte Gud til / udi crende adſt illige Bronson! og, 
Se Hellig Aand / lige udi all Guddoñielige Evighed / mact oc Xxe / ſom haffver fFabe 
Himmel / Jord / oc alle Creahuu. —— 

ro vl/ocſaa lære; af Guds Søn Chriſtus JEſus / er aff Sud Faders 
Barmhiertighed alleniſte / uden all fortienniſte / Fodt San Menniſtis Son / 
smed alle Mennifters vilkor / uden Synd / aff en reen Jomfru / os ſkicket oc giffvit 

Eniſte Salighede Meſter or Docion / atx fulſe hañem os Hans Noſt bø 


re E⸗ 
niſte / oc lyder uk sen Andre 


Oo 





ſom er om Kong dFriderich den forfte. zz Ftiderieus 1 
"aserne —— — —— — — — — — — 0. 
Andre Menniſtis Roſt / Lerdom / hoye Tittel oc Naffn / regne vi intet / uden —* * 
de haffve denn Retſindige Lærdom / forter Jeſu Chriſti rene Ord / oc Chriſtelige 
at ſtraffe Synden / oc huad imod Sandheder. * 
Item tro vi / oe lære / at vor Herris beſpottelſe / Forfolgelſe / Pine / Dod / 
Opſtandelſe / Himmelfart / oc det hand Lærde oc giorde / er os viſſelig ſkeed / oc gif⸗ 
vit til vor Retvlßhed / plict oc boet / oc fuldgiorelſe for alle vore Synder. sg 
Sige oc tro vi / at alle ſom anden Retviißhed Lare / eller anden Fuldgiorelſe / 8. 
end Chriſti Tro / Pine oc Dod / at de ere Beſpotkere oc Kiettere / om de ſtaa hart 
der paa. ikke NEN ) 
Tro oc Lare vi / at Chriſtus Jeſus / kommendis til Dom / Skal Domme 9% 
huer effter ſine gierninger. Det er effter fintro eller vantro / Hiertens Fruct / oc be⸗ 
viiſning / effter kierlighed eller ukierlighed i gierninger / icke eſfter Anſict eller udvor⸗ i 
tisnaffn/Klæder/ eller Tittel / Ragelſe eller andre MenniffensDict oc paafund. 0. 
Doaog foracte vi icke alle uddortis Ceremonier, icke heller alle gamble ſtick / i 
ſom i enfrij mening haffve varit giort / oc effter tidſens leylighed maa affleggis. 
Men dennem forffiudevi/fom ere inod Guds ed / oc ſimpel hierter til en Sla⸗ 
brand / i det de mene ſig der aff retvijſſe oc hellige at bliffde. —8 
Vitro oc leere/at den Hellig Aand / Tredie Perſon / udi Guddommen / erx * 
alle Chriſtne Menniſk ers Trøftere oc Hußvalere / hvilcken vore Sind oc Hierter 
fornyer med adſkillige Guddommelige Gaffpver / oc i Chriſti Tro oc Lærdom/ 
ſticker oc forſambler den rette Chriſten Kirceee. | ' 
Tro vi / den hellige Kircke / den gr alle Retferdige Menniſk ers Samfund) / 2.0 
ſom ien eniſte Tro ere bleffne hans retvijſe kiere Born / huorſomhelſt de ere, Anden 
ſerdelis Kircke / ihuor udvortis Hellig oc ſmuck hun ſiunis / acte vi intet. de 
Fordi denne Kircke / er tit oc offte imod den rette Hellige Kircke / hun bander 3. 
den / ſom Gud benedider / hun forſt iuder den/ fom Gud annammer / hun beraaber | 
RKlettere/ de der ret Sandhed lare / oc Synden ſtraffer / oc gior ſig god i ſin egen hel⸗ 
lighedtz paafund / oc gaar effter ſit egit Sind oc loff. MA væ, 
Item vi trooc at den Gud ey bandſetter / icke heller forbander/ at ingen kand 34. 
hannem forbande. Men huilcken Vredelige Bandſetter / hans ånd faller paa 
hannem ſelff / Dißſligiſte ace Vantro / ugudelige Hyenſkalckis Benedidelſe / Helli⸗ 
ge Oꝛd oc ÄAfflad / at det et Band oc Maledidelſe fo Gudd. 38 
Ntem / ret Band er icke den evige —— vanvittige Oyenſtalck⸗ y5. 
fige / men det er en affſt illing fra den menige Chriſten Samfund / oc Sacramenters 
annammelſe / paa det / at den der Forhardelige Synder / imod den Chriſten Kirck /· 
oc beſtemmer hinde / maa beſkemmis / oc faa beſinde fig at komme til Bedring. 
Boeor eller maa ingen Bandſettis / uden den fom faa ſynder imod Gud / at je: 
hand ot ſin Naſte dermed foracter eller beſfemmer. Od fordi acte vi intet berls 
Band (om bandfette dennem / fom lære Sandhed / oc ſtraffe Synden / oc de font 
Band ſette fotr Penge / eller anden udvortis optenekt Menniſt ens vild eller handel. 
AItem / tro oc lere vi atret Band for forneffnde ſager / bor ide ſaa loßlige / let⸗ 7, 
telige de wehriſtelige at brugis / ſam det hafver lang tid varit / menaff Guds Ords 
Tienere eller Sognepraſt / med menige Chriſtens forſamblings ——— 
brugis / dennem til forbedring ſom Syndit haffver / oc huor hun ſaa ſkeer / bor 
hinde icke at forattis. —— — GES RS 
Den Hellige Chriſten Kirckis Lacramenta tro vioe lare / deñem huer Chri⸗ 18. 
ſten Menniſke at vareno ttigẽoc aff nod / de ſerdelis / ſom befeſtis oc grund haffver 
i den hellige Skrifft / ſom er Daab / oc Chriſii Legoms oc blods delaetidhed / hans 
Pine de Dods Fiufommelfer > mm | 
Om dlſſehaffve vi Suds Ord oe ſorjet. Huilcken fon vil RR i 
J SGH IR G0GIG HIGH 387 ære g 





Fridericus 1; 1324 Arrild Huitfeldts Krynicke den ottende Dare. 


Anno 1530. 
20. 
2). 
e, 
23, 


25. 


*7 


28. 


20. 


30. 


3), 


38. 


— ENERET TYGE NERE DETTE ——— 
fleere Sacramente af vare / det. gøre fig effter ſit egit Sind. Vitro oc acke den 


hellige Skrifft / ſom er. en faſt Biphed/ oc icke huad Menniſt ens Fornufft oc kode⸗ 


lig Vijßdom optencker. 


Meere tro vi oe lare / at den forſte flid / Parodiſeſt e Stat / Ecteſt ab / Mand 


oc QOvindis famqvemme i Guds froctelſe / er Hellig oc Erlig iblant alle / oc er alle 
fri at indgaa ellerey. Men dennem buden / ſom icke hafve befønderlige Gafve oc 
Saade til Affhold oc Jomfruelig KyÆhed.… … ; 

At leffve Erlig udi.Ccteftab/ oc det troligen holde/ er ret Kyſtheds leffnit 


for Gud. Oe at forbiude dette leffnit nogen Mand eller Quinde / under it fortact 


hellige Skin / det er Dieffvelens Lardom. — 

Trovi diſligiſte oc lare / at forbiude eller at giereSkilſmaal paa Mad eller 
Dage / det er oc Diefſvelens Lardom. Fordi Gud haffver alle Chriſten Menni⸗ 
ſte det frijt oc eens hiemſtillit. MeD? ve Ms — 
Onm Cloſter leffnit oc Muncke loffte. Tro oc ſige vi / at det kand icke befe⸗ 
ſtis aff den Hellige Skrifft. Men deris leffnit oc ſelfſ dictede gode Tienniſte oc Ce- 
remonier Orckeloßhed / oc derts Meſſe handel / erimod Gud oc Skrifften. 

Muncke loffte/er oc imod Chriſten Frihed oc Legenaetigt / vare de end ellers 
gode for Verden / da ere de dog Gud ubehagelige / i det / de ere effter Menniſkens 

Bud / oc ingen tienniſte er Gudtacknemmelige / uden det er effter hans befalning. 

Rett Guds Tieñiſte er/attilbede vor Himmelſke Fader i Aand oc Sand⸗ 
hed / det er / at tro aff Hiertet / oc bekiende / en eniſte Gud / oc Jeſum Chriſtum vor 

Frelſere / huilcken hand udſende os til Salighed / atvi / it troſaſt Hierte forhaabe 
paa hannem ene / af ſtulle bliffve ſalige. | ” 

Item / tro oc ſige vi/ at Rett Chriſten Meſſe / er intit andit end Jeſu Chriſti 
Pinis / Dods / oc Guds Faders kierligheds Hukommelſeoc begengelſe / i huucken 


hans Legomme adis / oc hans Blod drickis / til viſt Pant / at vi haffve formedelſt | 


hannem. faalt Synders forladelfe, afte 

Item tro oc ſige vi / at den Rette Guds Tieñiſte oc Dyrckelſe / er icke udi ud⸗ 
8— 
Ragelſe / Smorrelſe / eller anden udvortis Hellighed / huilcken ulærde Clerckeri læs 
re / oc ſimpel Fold forundre oc tro der paa. | 


Huor denne Jeſu Chriſti Nadere handterls / oc holdis forre / oc blant de leff⸗ J 


vendis / ſom Gud haffver hannem ſtickid til / der bor Chriſten Meñiſke at annam⸗ 


mæe begge Parter / CLegemet i Brodit / oc Blodit udi Vinen / ſig ſelff / det er / de leffven⸗ å 


dis til Notte. 


en tid Fuldk om̃elige var Offr id / Chriſtus Jeſus / paaKorſit / for alle Verdens Syn⸗ 


der / oc kand hand icke meere offris / ſom de belpaattelige nu giore / med Meſſen for 


Leffvende oc Dødes 


1 Gtemtrooclærevi/at Sacramenter,Evangelium, Skrifften / oe menige 
Loffſang i Kirckens forſambling / bor af være paa det maal / Almuen kand forſtana /⸗/ 


oc opveckis til ſand Loff oc tackſigelſe / aff Huff oc Hierte / oc ſtadfeſte oc foareder 
Amen til. Men handlis der andit Tungemaal / da ſtal det ſtrax udleggis / paadet 
Mand kand forſtaaet. TYGE | sinn HR 
Item trooc lærevi/ at Guds Verdige Helgen / det er / veste tro. Chriſten 
Meñiſte / maa / oc bar at bede for hin anden / oc betee deris klerlighed. Men om de 
Verdige Helgen oc Guds Veñer ſom Dode ere / oc huilis i Nerten / hafveviintet i 
Skrifften / at vi ſtulle fih til dennem / eller paakalle dennen. 
Vitro oc lare / at Chriſtus er vor eniſte Tolck / Ratron, Forligere oe Megle⸗ 
re / imellem os or Gud Fader / oc hand er(i det hander Gud oc Menniſte)os nock / 
at vi haffve ingen anden behoff / oc fil hannem forlade vioss. Item 





Item tro vioc lere / a den Rette Chriſten Kircke haffver itenifteDffer/fom 
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Siem tro oc figevi/at IMefiiffens Viſß om / Fornuft / Heltghed/ or ſelf dic⸗ 22. 
tedegod gierninger / Afflad / Broderſkaff / Verdſtyld / oc andit paafund / gielder 
intet for Gud / oc en kand os faliggiøre/fom mange Vanvittige Vbeſtemmede 

oc Muncke endnu lære. — - i 

Item ſige octro vi af der er ickeuden to veye / at Vandre / effter dette timelll⸗54. 

ge Liff. En til Helffvede / ſom alle Vantro ſtulle Vandre / oc en til Himmerig / 

huilcken de tro ſtulle gaa. Om Skierſild ſom gerige oc OErckelsſe Menniſte 

haffve optenckt / oc bliffve Rige aff / kand intet beviſis i ſandhed i Skrifften. 

Om Vigilier, Meſſer / eller begiengelſe at holde / for vore afgangne Brødre 
oc Soſtre i Chriſto / haffve vi intet iSkriften. Men Vigilier(fom vi kallede Vect) 
dennem hulde gamble Forfadre / icke Dode til hielp / men de Leffvendis til troſt / Hu⸗ 
1* Lardom / af forſmaa denne timmelige Dod / oc haabis til det Evige Lif 

Salighed. 

Ret Chriſtne Biſper eller Praſter / ſom er altit / de ere intet andit end Pra⸗ 36. 
dickere oc Tienere i Guds reene Ord / huilcket deñem bør atudſt iffte oc forkynde for 
Almuen / under Siels fortabelſe / oc bør deñem ide at befatte defiem med Verdſens 
handel Bram eller Hoffmod / icke Stride eller føre Krigsfolck / icke at vare i Dom / 

Trrette/ eller anden flig handel / ſom deris Embede intet tilhorer / men ev dette tvert 
imod. Dennem bor at giſfve offver enten det cne/dller det andit / de kunde icke baade 
ſtaa Chriſtelige til hobe. 
Item / tro vi oc lare / at alle Mennifke /Geiſtligelſ omvi ikalde)eller Verdſli⸗ 37. 
ge / ihuad ſtat de ere udi bør afvære Verdſens Førfter oc Offrighed underdanig / 
iCoug / Skick / oc huad ſom ideer imod Gud / oc Menigheden til Biſtand kand 
vare / oc Chriſtelig decreter oc Privilegier, de der imod ere de ere Wchriſtelige. 

Item / tro oc lære vi / at den Almindelig Bekiendelſe / ſom vi her til Dage 38. 
haffver kaldit Skrifftemaal / er os nottelig til vor Saligheds biſtand / udi hvilcken 
viaff it ret ydmygt Hierte / bekiende os for Gud / bedendis Naade / der til ocſaa 
det Skrifftemaal eller bekiendelſe / ſom vigiøredenne vor Jeſum Chriſtum / huil⸗ 
cken tere ss ene, ſamme med Forſte / er effter Guds Befalning. 
Men det £ønlige Skrifftemaal / med ſin vilkor / ſom * —— 
— til andet Menniſt is Bud eller Set. 


35. 


Jiem / Raadevldog / a før end nogen adat til/ —2* —— sø 
Gsairåmenie/Sbriftt Legeme oc Blod / at hand prøfver oc vel randſager ſin Con· 
ſcientz, effter Skrifftens Bud / oc gaar faa til Kirckens Tieñere / eller Praſt / oc 
giffver hannem tilk iende ſin begiering oc ſin tro / om hañem fattis nogit ihinde / eller 
tviler paa nogit / begierendis hans goede Raad ocunderviſning / oc — — 

niem den Evangeliſte affloßning. 

Jiem/fro oc lærevi/affEbriRdJenvorevigeenife Præft/erevialle pris ge: 
ne Preſier/ det er / de ſom ſig ſelff ſtal Offre Gud til ie Leffvendis taknemmelig 
Offer / Pradicke oc bede / men aff diſſe Praſter ſtal udkaaris med den Chriſtelige 
Menigheds ſamtscke / de ſom for ſamme Menighed ſtal Pradicke / miniftrere 
facramenta,ochannem tienne. 

Item tro oc lare vi / at alle Brckelos Muncke/ eler huo de ee / fon farfte Så 

oc føre ere/ oc annammer den Almiſſe / ſom hielpelsſe Børn ſkulle haffve / eler 4). 
lober omfring at trogle / Beſvigendis ſimpel Almue med falſt — * 
ſettis l Band effter Skrifftens liudelſe. —VV iv 

Item / tro oc lære vi ocſaa / Paa det Affgudernis Aaelage kam Moeggis / ER Fler 
af det vaar megit got / af der vare ingen Billeder: eller effterligning i Forſam⸗ 42 

lings Huuß / (offer Praſtens / forftandernis oc "ARenighevens vilge oc mee) 
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men vanvittige oc ſimpel Folck / vanbruger dennem / oc bruger der med Affsuderi⸗ 
ſom vi haffve feet oc endnu kiende. 

Item / tro oc lære vi at den rette Hellige Chriften Kucke Forfamblinge Hof⸗ 
vid oc Forſtandere / er allene vor Salighed / Chriſtus Jeſus / oc intet; andit Erea⸗ 
tur / enten i Himmelen eller paa Jorden / aff huilckit Hoffvit Chriſto / alt Liff Sunds. 
hed oe Salighed / Vederqvegelſe oc alt gaat kommer i Lemmerne / ſom ere alle 
Chriſten Menniſte. 

Derneſt offver antvorde Biſperne nogle Artickle / ſom de ſagde de Cuthernre 
Pradicanter at ſkulle Lære / ſom vaare diſſe / Dog med dette anheng / at de Lutherſke 
ftulle ſelff der aff bekiende / huilcke de holt for deris Lardom / huilcke icke. Oevore 
der hos begierendis / de Lutherſte Pradicanter motte ſtille dennem en neyactig 
ſterck Borgen / at bliffve til ſtede / oc icke undvige. De vilde dennem baade paa Ca⸗ 
tine oc paa Danſke / faa forſvare imod de Lutherſke / de ſt ulle vide at ſige Der aff · 
Huilcke deris beſtylding imod de Lutherſke vaar ſaaliudendis: 

Menige Oanmarckis Rigis Biſper / Pralater / oc det gandſke — — | 
mindehdmygelig oc formane kierlige vor kieriſte naadige Herre / Kongelig Maheſt. 
Huorledis hans Naade haffver forſtkreffvit / Svorit oc beſeglit dennem en Chri⸗ 
ſtelig handfeſtning oc Receſs, paa menige Rigens vegne / at ſtulle ubrodeligen hol⸗ 
de / Gud til Loff / hans naadelige Magyeſt. fil heder oc Xre/ oc ver menige Rigetil 
notte oc biſtand. 

Oe beſynderlig ofver alt/ at hand ſtal elſte den Himmelfte Gud / o⸗ anheln 
lige Kircke / oc Kirckens Tienneris Rett at ſtarcke / fordagtinge oc beſt erme / ocalle 
deris Privilegier, Friheder / ftatuter oc gode gamble Sadvaner / ſom dennem 
ftieſtunt oegiffne ere aff den hellige Rommere Kircke / oc hellige fremfarne Fadre / 
Chriſtne Konger / Forſter oc Forſtandere / udi alle ſine Ord oc Artickle / oc haffver 
ſamñe Kong. Mayeſt.ſtadfeſtid dennem alle / ſaa at farrie Biſper /Pralater / oc Kir⸗ 
ckens Tieñere / ſt ulle deſñem ubrodeligen nyde / bruge oc beholde · 

Fremdelis haffver fame vor naadige Herre Kong. Mayeſt. loffbit/ ſoorid oe 

t / at hans naade vil aldrig tilſtede Kiettere / Luthers Diſcipler / eller andre / al 
Pradicke oc Lere / lonlig eller aabenbarlig / imod den Himmelſt e Gud / den billige 
Chriſten Tro / Paffven eller Rom̃er Kircke / men ihuor de findis ihans naadis Rige / 
at ville ocſtulle ſtraffe deñem ved Lif oeg ſtulde holde verdige Fadre / Biſ⸗ 
per oc Prelater / udi tilborlig Xre oc verdighed / med mange andre Ord / — 
oc Artickler / ſom ſamme Receſs ydermeere indholder oc udviſer. & f 

huorfore klager Biſperoe Pralater ydmygeligen / ——— 
Herre / Kong. Mayeſt. oe menige Rigens Raad" At Meſter hans Tauſſen oenog⸗ 
le — * Pradicanter / Luthers Difcipler/ haffver beraabt oc beſagdt den gandfte 
Chriſtendom / her imod / oe beſynderligen HE Artickle / ſom her efftet følger: f 
hmn Den Hellige Kircke haffverfaridøildyiy3ihundrede/eller 4 hundrede Aa 
Det ernogit nar ſiden vor Herris Apoſtler vare ill. 
NAlle gamble Kirckens ſtick / Bud / dinanber / oc gamble Saean DIG 
ligefte faſte / adſtillige Klædebon;Mad/ Ceremonier, Stat * 29 

doc Pradomun na⸗ foractis oc nederleggiůß8s. 

— ——— er aff den blotte bare tto syet se 

danſeer ingen Gierninger / ey heller ere gierninger dueligtilvor Salig⸗ 

— ſtonne de ſiunis / huad heller de giris aff Guds eller Menniſt ens Bud. 

Menniſten haffver ingen fri Billie /ocfordfalt fom —* — res 
* ſaa / at det kand ingenlunde anderledis vcre 150 7; 

Fordier det icke i vor mact/nogitafgipreeHer lade. 85 —* 8 
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— yet er Wohriſieligt at paakalde Bude Helgen / oc end meere Woeheiſteltg / aeg 
atftbre Helgens Been oc Billede. 8. 
Effter Doden er ingen Skierſild. Ingen Pine forladis heller effter dette Lig. 9 
J Der er alleeniſte fo Sacramenter / Daab oc Guds Legome / alle de andre 
ure Menniſt ens £øgenactige Dict. : 
rå iv necte Leg Fold CEdriſtiBlod / aff Kalden / er imod Chriſti Lærdom oc 10, 
empel | 


O fordi haffve alle Biffopperoc Preſter / ſom Tiuffve / Skalcke / Forra⸗ BE 
der / til denne Dag / beroffvit Leegfolck udaff anden Parten aff Sacramentit. 
Alle Chriſtne Menniſtke aff begge Kien ere Dræfter 12. 
Der er intit Praſtedom fiønlige eller udvortis. 33. 
Oc fordi maa alle de / ſom dobte ere udi Chriſto Yefa/Coniéerere Gudske 94 
gome / oc alt andit giore / ſom Praſter ot Kirckens Tienere fig beſynderligt tiltage. 
Alle Rommere Biſper / ſom vi falde Paffven / haffver varit ſiden de hellige 95. 
Apoſtler her affgangen vorre / Antechriſten [det er / Chriſti Modſtandere / med Lær⸗ 
dom oc Skrymterj. 
De fordi ere alle Biſper oc Præfter/ ſom aff dennem Viede oc ſtickede ere / 36: 
icke Guds ſande Præfter/ men Papiſter. 
Alle Praſter bør at verre giffte / oc naar deris Huſtuer affganger 7 maa de 17: 
giffte dennem igen / om dennem lyſter. 
De fordier Præfters Kyft hed Dieffvels paafund / til af tlene Biſpernis 38. 
Gerighed oc Fordeel. 
fi —7—— icke nogl Offer / oc fordi haffver det Ny Teſtamente icke nogit 9. 
ſiunligt Offer. | 
sø Oe fordida gløre de Praſter / ſom holde Meſſe effter den Rommere Skick 20. 
oc Sad / en forbandit Gierning / oc ſynde dadeligen / oppecke Guds Vrede / oc paa 
det ny Korsfeſte Chriſtum JSfum Guds Søn, 
Meſſen gaffver ingen / foruden den alleeniſte ſom annammer Sacramentit / 25 
icke de Leffvendis / end fige de Dede. 
Fordi ere alle Begiengelſer / Sialemeſſer / Gudelige Boner / Allmiſſe - 22. 
Fagſte / oe andre Ting / ſom brugis forde aff gangne / Sviig oc bedragerj imod Fold: 
Oe fordiſkeer det / at Tiende oc anden Kirckens Rente / ſom ligger til Dom⸗ 23. 
kiccker / Cloſter / Prebender / oc andre dig lige gunſtelige Fundatz / er en uretferdig 
opbyrdt / med huilcke Praæſter oc Cloftermænds Skrympt oc Gerighed / haffver 
— berøffvit mange Chriſten Forſters oc Herris Gods oc Eyendom. — 
— Ingen evige Loffter / forplicter nogle Conſcientzer, oc Cloſter leſfnit ér fore 24 
dien Spig oc vildfarelſe / huercken enſindig med Chriſti Lardom / icke heller meden 
ſand Gudelighed. * 
Oe fordi ſkulle alle Cloſter forſtorris ocr nederbrydis / oc alle Loffte forloſis / Be 
naar de erre faa wandelige at de kunde ingen forplicte. — 
Haffve Meſier Dans Tauſſon / tiltagit fig Biſtop Mart / at vie Praſter / oc 26. 
fkicke Pradicanter der nu brugis blant dennem for Chriſten Praſter. 
LIG de ſerdeelis i Viborrig / ford Band ofver alle dem / ſom holde / bruge / eller ho⸗ 27 
re Meſſe / effter gamielChriftendoms fi oc vane / dog at de ere ſelff Bandſette af 
Kirckens Pralater / Keyſer / oc mange Chriſten Forſter / oc haffver de ocſaa paakal⸗ 
dit Hielp aff Borgemeſter oc Raad tilat forfølgefamme Band: Effterdi af 
alle diſſe Artickle oc andre mange / ſom de hafve/enten ſtrefvit eller predickit / ere udi 
gammel tjd fordomt / ſomme aff Skrifften / oc alle aff gam̃el Chriſtendoms Raad, 
Kircke loug / oc Keyſer Loug / oc der med aff Chriſto oc Retferdige Forſter oc Her⸗ 
ris ſamtocke / tro oc mening / eders egit Loffte oc beſeglit Breff oc Keceſs. Da er 
det vor ydmygelige Bon oc beglere / at vor —— Hexre K. M Manſcendis 
ſin 
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Aaauszo.· fr ongelig Naandfeſtning oc Receß / Suds Retſærdighed / oc vor villige / Vnder⸗ 
8 danige tro Tieniſte / ſom viglort haffve / oc ville her effter altid gierne giore oc bevi⸗ 
ſe / viltilholde ſamme Meſter Dans Tauſon oc hans tilhengere Prædicanter/ af 
de / ſom tilborligt er / inden en kort Tid / beyj ſe oc beſtercke ſtriff telige diſſe ſrem boner 
Artickle / oc huis andet de haffve os af ſtylde / oe den menige Chriſten Kircke. Oc 
bede vi ydmygeligen vor kteriſte naadlge Nerre Kong. Majeſt. / at hans Naade ſte⸗ 
der og offver ſamme Pradicanter en ſterck oc faſt Borgen / at ſtulle bliffve tilſtade / 
huer udi ſin Bye / ſaa lenge den gandſte andel fanger ende. Oc ſaa ville vi os / oc 
den hellige Kircke / ocſaa ſkrifftelig undſt ylde med Skrifft oe ſtiel / oc naar beggis 
Skriffter / deris oc vore bliffver randſagede med Dom / oc grandſt idt for uvildige 
Dommere / ſom der til vorder udkaarit / findis da deris Bevißning ſterckere med 
Skrifft oc Skiel / end vor undſtylding / daville vi gierne vige alle maade / Rette 
os effter en Chriſtelig Dom oc Aftfagn. Findis oc vorundſkylding med Skrifft 
oc Skiel at vre ſterckere end deris Bevißning / at forneffnde Pradicanter da giere 
oc det ſamme / er baade berligt oc Chriſteligt. ——— 
Imod forneffnde Papiſtiſte Befkyldinge / offerantvordit de Lutherſfe 
Pradicanter dette deris Gienſdar: — — 
Hoyborne Forſte / kieriſte naadige. Herre / denne Skriffvelſe oc Anſlag / ſom 
Danmarckis Rigis Biſt opper oc Pralater / med deris Clerckerj haffver paa os 
fattige Mand / Eders naadis underdanige tro Tienere / indford for Eders Naa⸗ 
dig Heymectighed / oc E. N.elſt elige Raad / haffve vi nu grandgiffveligen offver⸗ 
feet oc beſindet / oc effter deris begiering / oc eders Kong, Naadis Majeſt. befal⸗ 
—— ning / ſvarit der faa korteligen til / ſom her effterfolger: — 
Svar til n. Ar ⸗Den ſande hellige Kircke / ſom er funderit oc grundit paa Chriſto / den ette 
tickel. grund Steen / lert oc opliuſt ien retſt affen Tro / oc begaffvit med den ſande hellig 
Aand / ſom hende ſtyrer oc regierer i alle ſine Veye / kand icke fare vild / ſem Chriſtus 
ſelffver ſiger / Matth. 10. Men ſaadanne Kircker / ſom eders ere / ſom ſtaar aldelis 
iudvendigis Hecklerj / oc kiodelig. Hellighed / far altid vild / Cfaix 28, oc 53. Fe 
rem.2.oc ad Corinth.ꝛ. * * 
2. Alle de Skick / Bud / Ordinantzer / godegamle Sedvaner oc Ceremonier, ſom 
den hellige Kircke haffver aff Guds Ord / ere jo icke imod Guds Ord / raade vi icke 
tilat nederlegge / faſt mindre til foract / ret Gudelig Faſte / ſom ſkeer Gudelige i 
Ehriſtelige Hẽeening / effter Guds Raad / loffve vi heylige. Adſt illige Kladebon 
oc Mad / iaſte vi icke / om de brugis med en fri oc en ret Samvittighed. Adſkillige 
Embede acte vi oc idin hellige Kircke / effter den Hellig⸗Aands adſtkillige Gaff⸗ 
* | aen eders ſtore Stat/Bærdighed/PrælateDømme/ hade vi bliffve deris 
rcke lig. Frat | JAMES FAN ; å 
* For Gud vorde vi retfardige / alleeniſte fordi / at vi effter Guds Ord troe 
* haabe til hans Naade oc Godhed / formedelſt Chriſtum / Guds oc Menniſt ens 
Son / Johannis z. Rom z. oc 4. dog arbejder denne Indvortis Guds Retfardig⸗ 
hed en Fruct aff ſig / ſom er en ret udvortis uforfalſt it Retfardighed / ſom faar udi 
ret gode Chriſtelige gierninger / om huilcke Chriſtus taler / Matth. 24. oc Apoſt⸗ 
lerne ſtriffve / Xom. J. oc Jacob 2. faa at enretſt aff en Tro / kand icke lenge blive 
blot eller bar / men bevjſer ſig gierne / huilcke maade hende giffvis Aarſage. Matth. 
7. ja vi vide end ocſaavel / ſom Lectot Poffvel / at en dod Meening eller Meñiſte⸗ 
lig egen Tancke / gielder plat intet for Bud / huadat ſee af giøre nogen Retfardig⸗ 
hed / men (aa ſige vi ien Summa / at icke all Retſærdighed / men eniſte den Indvor⸗ 
tis Retfardighed / er blottelig af Troen / endog ſam̃e tro blifver icke ſiden blot oc bar. 
+ Salighed er en Guds froct oc naadige Gafpe / ſom ſtienckis os ialle maade / 
aff os uforſtyldit / Nom 4.06 6. Eph 2. ſaaat viey end kunde tiene os Salighed med 
sg , de 
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de Gierninger / ſom Gud hafpver ſelff budlt / Sal. 2. Faſt mindre med dennem / om ku ng ak 
de erre effter Menniſk ens Bud / ja dennem vil Gud huercken anſee eler ſtette. Eſa. 

20 Matth.y5. Men de Gierninger ſom ſteer i gode Chriſten Menniſte aff Troen / 
'effter Guds Bud / anſeer Gud gierne / ſom vi haffve Exempel paa Abel. Gen. 4. 
Abraham / Geneſ. 22. De i den Hadniſke Hoffmand / Actor J. 

Huad Frihed der er udi vor egen Vilge / det gifver fig nock tilkiende udi dag⸗ 5. 
lig Forfaring. Derofver lærer Skrifften os / at dierre blinde oc vanvittige / oc aff 
Naturlige Forſtand klende intet til Gud / ſom hand er en ret Gud / Joh.). oc 9. 
Huorledis kunde vi nu hafve villietil at dyrcke den Gud / huilcken vi aff vor Natur 
icke kiende. Derforre figer S. Poffvel Philip. 2. At Gud hand fuldkommer ide 
alleeniſte huad got der gioris i os / men hand oeſaa ſtaber den gode Villie i os / ſom 
vi hafve til det ſom got er / ja end oeſaa huer god Tande/2. Cor. z. Derforre ſiger 
Chriſtus felffer Joh 6. At der kommer ingen til hannem / uden hand blifver dragen 
aff Gud Fader. See er én da Gud den/fomgfør alting ialle / ſom S. Poffpel ſiger / 
oc glor alting lige ſom hand hafver forſeet det effter ſine Guddommelige gode Vil⸗ 
lie. Eph.). Saa at der falder ey it Haar aff os / ja icke de mindſte Spurge der fluer 

1 mi RBeprid/eruden Guds Villie / Matth.ſo. DENS 
Gud hafver ſticket og aff ferfte Skabning / at vi ſtulle kunde giore nogit / æder 6. 
teencke/ ſtaa/ gaa/ tale / gføreandre naturlige Gierninger / men faa lenge vi forlade 
os ſelffver / lige ſom vierre oprindelige ſtabte oc fodde / daerre ſaadanne med alle vore 
andee Gierninger uduellige vc mißhagelige i Guds Anſict / fordt / it ont Tra kand 
icke bæregod Fruct / Maft.7. Men huilcken Sud gier til it fy Creature den blif⸗ 
ver mectigtil / at giøredetfom er for Gudgot oc velbehageligt / Gal. 2. Dogicke 
"aff ſin egen mact / men aff Gud / ſom hannem ſtyrcker oc gior mettig der til Phil. c.. 
At forhadſteligen føris diſſe Ord / men ſaa hafve vivelpradickit / oc endnu lere / Ze. 
at vi haſve ingen ſand J. Skrifft her paa / at vi torre ey paakalde de affdede Hel⸗ 
gen / icke vangre vi heller dennem / deris Bon eller Billede / der ſom vllare / at mand 
motte klade de leffvendenægen Helgen / med der Solff oc Guld mand henger paa 
dennem / oc graffve de dode Mends Been hederlige neder i Jorden / oc ſette 
Billeden aff fil Side / fra enfoldige Menniſt is Anſict / om mand fornemmer unge 
Affguderi kommer der aff / fomvi vel haffve kiil forne fornummit. 
Det beſtaavi / at effterdi denursggelige Skriff intet veed / aff dette Skierſild / a 
tro viat det er intet andit end Muncke dromme / oc Preſte paafund / fil ligende 
Dage / heldſt fordi Chriſtus ſiger ſaa / Joh i5 Alt det jeg hafver hørt aff min Fader / 
det hafverjeg forkyndet eder. Nu hafver hand jo intet talit her om / Evangelio / at 
den H. Prophete Daniel kalder fordi deris Statt / ſom erre affdøde/ Silentium 
det er en Tyßhed eller en Stillhed / Pſal.3. Fordi Gud vilde beholde ſaadan Lar⸗ 
dom for ſig / at hand icke vilde lade os nogit viſt vide / huorledis kilgaar med deſem. 
Der ſom mand vil noye / oc trekacteligen tage det Ord Sacrament / da maa * 
mand vel kalde alle Guds Gierninger ſande Sacramenter. Men ſom det er al⸗ 
mindelig brug / da er der icke uden to Sacramenter befeſtit aff Skrifften / udi det Ny 
Teſtemente 7 huilcket Chriſtus hafver ſielfver indſticket / filen Hukommelſe hos — 
hans H. Ord / for toudvendige Tegen / ſom er Daab en oc Alterens Sacramente / 
udi huilcke vi hente faſt Troghed oc Befeftning til Naade oc Syndſens fotladel⸗ 
ſe / formedelſt Troenpaa Guds Ord / oc af de andre ſtulle være Sacramenter eff⸗ 
fer ſaadanne ret Sacramentis vilkor / deter Menniſkens legnactige Dict. * 
Ja ſaa er det / dette Exempel haffve vt jo faſt / at Chriſtus gaffineDifes 
pler Sacramentet / baade i Brodet / oc Kalcken / huilcket S. Marcus beſenderlig 
udtrocker / Cap.4. at de drucke alleſam̃en der aff / ſiger hand / Chriſti Lærdom hafve 
vloc faſt idet / hand bad deñem Allepricte ver dit [om Matt. friforrider25. 
D'. 
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ochuilcke hand meen der med / giffver alle Evangeliſterne ocſaa tilkiende i ſamme 
ſted / der hand ſiger: Jeſus tog Brodet oc Kalcken / benedidede / oc gaff fine Diſcipler. 

Den ſom nu fiender ſig fot en Chriſti Diſcipel / oe begierer dette Sacramen⸗ 
te/fom Chriſtus indſtickede for fine Diſcipler / hannem bør af annamme Sacra⸗ 
mentit / under begge parter / ſom det bleff indſt icket / de andre ſom icke ere Chriſti 
Diſciple / bor huercken. — 

Vden Ehriſtelig Skiel / er den anden Part idette Sacramente formeent 
leeg Folck / huilcket viſt er it Aandelig Roff / enddog mange haffve giort det aff enfol⸗ 
dig Vanvittighed. * 

Dette beklendevi ſandelig / oc ville det gierne beſtaa med den hellige Skrifft / 
. Pet.2, Apocalip.). oc 5. ja Chriſtus ſielffver / fordi hand bleff det / ſom vi ere / paa 
det vi maatte vorde / det ſom hand vaar. 

Sand er det/at det ny Teſtament veed aff ingen anden Praſtedomme / end dets 
fe almindelige / ſom er alle Chriſtne Menniffe meenligt / men det er andit Skiel at 
tale om den hellige Kirckis Tienere / ſom med Preſte Embede tiener den hellige 
Kircke. 

Alle rette Chriſtne Menniſke erre ſaaviedetil Preſter / at de hafſoe ingen ny 
Vielſe / Smorelſe / eller Ragelſe behoff / tilat bruge deris Meſſe Embede / ſom i oc 
med Eders Samtycke bekiende / idet i icke forſt iude eller ſordomme de Bern / ſom 
Chriſtnis inde aff Legg Mand eller Quinde / ide heller en Torckere eller Rytzere / 
ſom bliffver Chriftelige underviiſt aff en Ceg Mand / oc doer ſtrax / før hand fade 
nogen anden Rede / aff viet Præft, Men dog maa ingen udennyttelighed / ind fert 
ſigſelffver / ukaldet oc ukeyſt aff den hellige Kircke / aabenbare oc allmindelig / at tie⸗ 
ne andre Chriſtne Menniſker med ſaadan Praſte Embeder / thi S. Povel. 1. 
Corint. 4. vil / at alting ſt al gaa ſkickelig oc bequemmelig til / ¶ den Chriſtelig for⸗ 
ſamling. Men huorledis den udvelling ſtal gaatil / larer os den hellig Aand / i Apoſt⸗ 
lernis gierninger / oc S. Povels Epiſtler. SÅ — 

Her kand velværemeere Sandhed iblant / end ĩ ſelffver tro / enddog vi haffve 
icke ſaa prædickit dc lerd. Viholde ingen Paffver eler Biſper for Antichriſter / 
uden dennem / ſom entenudaff Kirckeloffven / egen Skrifftukiende / eller nogit andet 
Sand Vitterligt Vindisbyrd beviſis at haffve lærdt imod Chriſtum oc Chriſti 
Lardom / ſom ioc eders ligenu paadenne Daggiøre. 

Oc fordi ere alle Biſper oc Praſter / ſom aff dennem viede oc ſtickede ere / icke 
ſande Guds Praſter / men Papiſter / det maa vare her øm ſom det kand vare. 
WMenvikiende icke denne Artickel for vor Lardom / endog den ſtorſte haab aff 
dennem / det ſelff med aabenbare Vindisbyrd bekiender / at det er ſom i ſiger / huilcke 
vioc derfore kalde Papiſter / at de bevare ſig meere med ugudelige Papiſtiſtke Fund / 
end det fom hører it ſand Præſte Embid til. 


Den forſte part aff denne Artickel kiende vi icke ſfor vor Lardom / thi vi videjo 
vel aff Guds Naade / at Ecteſtab er frijt for huer Mand / i det ny Teſtamente / af 
giffte ſig / oc af leffve eenlige / effter ſom &BD begaffver huer / ſom S. Poffvely. 
Corinth. 7. Dc Chriſtus Matth. 19. ſtriffver / men den anden part holde viat va⸗ 
re ſand / effterdi det er icke Skrifften imod / oc Skrifften ey giør ſtilsmis imellem 
Praſter oc andtre Mand i den Maade. J 

Hyvilcke Praſter Bud giffver gaffven / at de kunde leffverettelige Kyſteilt 
eenligt Leffnet / deris gaffver er dennem vel undt / oc det er dem raadeligt / at de bruge 
den Guds Gafve med tacknemmelighed. Mende Praſter / ſom lade deris Samvit⸗ 
tighed beſmitte oc beplicte / til nad oc uvilligkyſt hed / a Meñiſtens Loug oclardom / 
deris Kyſt hed er en uvillig Dieffvels Kyſt hed / effter ſaadan Dieffvels Loug oclær⸗ 
dom / ſom S. Povels Ord lyde klarlige /). Timot. 4. oc huad den ſammeukyſte 
Kyſt hed / ex Biſt oper til ſtor fordeel / det ex vitterligt nock. Sand 
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— de et / ihuor ilde det er høre. VWſner incer Offer/ er imntet Offer / men hun er Bun er ſom 
Chriſtus felffalder hinde / Lucæ 22:En hukommelſe oc am indelſe til det dyre Offer / 
ſom hand Offrede ſin Son paa Korſit for alle Verdſens Synder / at vi oe iſam⸗ 
me maade / ſtulle Offre vore Legeme / med Klodelig begiering oc ſyndelig tilboyelig⸗ 

Rom. 2. Oc endog at det Offer ſiunis ide altid naar det Offris / dog ſiunis 
det paa effterkommer / naar det er bleffvit offrit / huor megit vi haffveafføree den: 
gamble Adam⸗ oc ifort os igien vor Herre Jeſum Chriſtum. 

"Sandelig denne Artickel beſtaavi / ialle ſine Puncter / effter ſom Rommere 
Sed / oe den Meſſe fig nu hafver / Fordi de Offre oc betale paa ny for Menniſtk ens 


Synder / lige ſom Chriſtus vaar icke endnu Kaarsfeſt / eller haffde icke betalit aidelis 


oc fuldkommit for alle Synder / huilcket hand dog haff ver giort / huilcket Apoſtler⸗ 
ne Krafftelig beviſe / Ebr 2. oc Chriſtus ſelffver i fin Doe dſtund / der hand vaar be⸗ 
klendt / dahand ſagde / Sonſummatum ett. Men derfor maa nu huer betencke med 
ſig / huo nogit betencke kand / huad Synd / Guds vrede oe forbandelſe / det kand væs 
 re/atacte Guds Søns Dod ſaa ringe / oc ville nu Offre andet Offer / oc gierninger 
til Sys forladelfe/ foruden anden vredelighed/foni der Meſſe haffver men fig. 
Denne Artickel veder kiende vior for vor Lerdom Thi Chriſti Ord recke io 
| feteletiger end til dennem / ſom bliffve delactige i Sacramentit / ſaa ſiger hand hos 
S.Povely Cor.n. ſaa offte ſom i Dricke / da giorer det imin Hukommelſe. 
Ddeet beſtaavi / at det er en unyttig tienniſte forde Dode / i ſaadan maade / ſom 
ſaadanne tienniſte nu almindelig ſteer ĩ den Papiſtiſke Kircke / ja alle de Begiengel⸗ 
ſer / Siale Meſſer oc Vigilier, oc ſaadant meere / ſom vi ſeer ſtee for de Dode / det 
fattige Leegfolck tilit ſtort Svig oc Bedrageri. Thi dennem lockis jo forſt Pen⸗ 
dingen aff Pungen der med / oc ſiden lære de at forlade fig ſelff paa ſaadanne falffe 
Liid til ſamme kieniſte / for Sialene effter deris Dod / oc det et at faldefra Bude 
— Saade/ocatgiørefig Chriſtum unyttelig. 


At Herrer oc Almuen ere befvigne bleffven — Gods / oe Ehen 
dom / behoffver ingen beviſning ydermeere endſom i Skrifften ſtaar / dog ſt al eder 


fkeeſtieleffter eders begiering / om monne — igøde Ferrer tiltale / 
paa det vort fohe Svar. 
Denne Äreickel beſtaa vi ocſaa / om de loffte ſom ide erebefeftede aff Skrig 
ten/fom menigeCloſterlsfte ere Oc vi beviſe hannem i ſit Forſte Punct med Sanct 
Povels Ord / Cor. oc Galat 5. Effterdi Chriſtus haffver faa friit os / da maa vi 
icke holde hans Velgierninger ſaa ringe oc foractelige/ at vigiøre os ſelff ufri, Item 
mied ſaadanne ſtrenge oc Evige lofte / oc huo af Vanvitti hed hafver ſig her udi fors 
feet oc beplictet fin Samvittighed / da hafver hand giort imod Guds Bud oc befal⸗ 
ning / ved S.·Povel / oc derfor er hand ep plictig tilat holder. 


Ja alle ſaadanne gudelige oe Gieckelige løfte; maa ocffulle loſſig oc 


forbiudis / effterdi it Gieckeligt oc Vantro loffte / teckis icke Sud / Eccleſ y. Men 
huad der ſkal ſiden være aff de mure / ſom Muncke haffve faa med løgen opbyadt / 
"det faar til Lands Herrer oc Forſter / de kunde vel ſtickes til Forſters Chriſtelig 
brug / Collegier / Hoſpitaler / eller anden Guds are / o fattige Menniſt ers Gafn/ 
ſaa at mand tor ey fordi nederbryde dennen. 

Der ſoarer hand ſaati / at hand icke hafføer Vud Praſter / thi det hor Sud 
alleene til. Men duelige / Larde / oc ſtickelige Perſoner / haffver hand vel forflårie 


for Almuen / oc aff Menige Folckis vilge oe begiere / haffver hand oc andre Chriſt⸗ 


ne Mand / meden almindelig Bon / til Gud / oc Handers paalegelſe / ſamtockt 


db dennem til at pradicke Evangelium / oc af tienne den Hellige Kircke / med Sacra⸗ 


va nus oc anden ——— det kiende deſgathaffve — meg 
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Aono zo. mer /effrer ApoftlernisLærdom/.ocErempel/ ocmedfaamegit die flørreft fel/af 
* defom det ſtulde giore / ete der forſommeligeu 
Der ſvarede de Dannemænd aff Biborg ſaa til / at dennem trende lunde vre⸗ 

deligen paa figisdenne Artickel / Forſt / afde ſtulle vare Bandskroppe eller Mens 

niſte / Thi aldrig noget Chriſtelig Band er dennem oſſverliuſt / for tilborlig Sa⸗ 
ger / oc i tͤborlig maade / men de vide / at all vredelig Band / ex en Benedidelſe hos 

Gud / Matth.5. oc Pſal.)04. Icke haffve de heller paakaldit Verdſlig Mact / 

at forfølge nogen / ſom de haffve god Beviſning paa / med meenige Byes Breff oc 

Segel / dog beſtaa de friit / af de haffve Bandſet nogle Haarnackede oc vredelige 

Meſſe Preſter / ſom med deris Wehriſtelige oc ugudelige Meſſer / forhaanit den 

hellige Cvangeliffe Lerdom / oc beſt emmit fattige enfoldige Chriſine / dennem 

after lang Paamindelſe / Broderlig Kierlighed aff Skrifften / haffve de med den 

Hellige Kirckis adſporgelſe / ſamtocke / oc beyaelſe / udeluct aff den hellige Kirckis 

ſamfundi Viborg / effter Chriſti Lardom oc underviſning Matih.y8.oc S. Povel 





* 


.Timoth 2.ſaa lenge de anderledis rettelig. J 
Omfier/effter offverantvordede Skriffter oc Beſthldinger / vaar forhander 
at de offentlig ſtulle diſputere. Biſperne ville haffve hafft denne Diſputotz paa 
£atine/oc til de Magiſtros Noſtros os Muncke / de haffde ladit her indhente den⸗ 
nem tiltrøft. De Evangeliſte vilde haffvefamie Diſputatz paa Danſke / oc paa det 
tungemaal de forſt haffdebegyntat handle med huerandre 
Derneſt begaff fig irringe om huem beggis deris Dommere ſtulde vare. 
De Lutherſtke vilde at Guds Ord ſkulde være deris Dommere/faavelfom 
Kongen / Raadit oc den Menige mand / ſom paa horde. Men de andre vilde icke kien · 
denogen Dom̃ere uden Paffven / oc it generale Concilium, oc meente / Alnuen 
icke forſtod ſig paa de fager vor Chriſtelig tro er anliggendis. De gaff oc fore / 
de holt icke de Lutherſte ſaa vardige / at de en gang vilde Diſputere med dennem / ef 
ter de vaare Kiteereee. BB— 
Der med undſlo de Geiſilige dennem fra den Diſputatz / men ſandelige / der 
var tvende Aarſager til. Forſt / fordi at dennem fattedis ude Ord oc Sandhed. 
For det andet / da vare de ſelffularde / at der is broſt oc breck oc ſtore vildfarel⸗ 
ſenſkulle komme for Almuen / om paa Danſkebleff hanterit. | . 
É — * lod der neſt offverantvorde nogie beſt yldinge offver de Geiſili⸗ 
ge ſom vare diſſee —— | ——— 
Maermere erre oc de gode Herrer begierendis af CE. I, Kong. Maveſt.at pi 
fhulle diſlige giffve fil Fiende/ huls andit vi haffve dennem af vide / oc den menige 





Chriſten kiickee. dj Ra 
Forſte Klage ⸗Da ſtal eders naadis Hepmecth⸗ hed / Kong: Mapeſt: verdis til at vide / at 
maal.… vi haffve ingen anklage paa den hellige Kircke. Men denne er vor ſorſte oc ſtorſte 


J. klage paa diſſe gode Server / huilcke vidgg gierne befiendefor gode Mandag 
Slect oc are / ſtickelige til at —— ſager oc handel / at de bẽre Biffopes + 
lig Naffn / oc icke det beviſe med ret tilberiigt Embede oc Biſt opelige gierninge / 
effter den hellige Skrifftis liudelſe. ek — 

% Deideallenifte pradicke ſelff intet / men de ey heller tilſt icke Chriſtelige lar⸗ 
de Pradickere oc Sognepraſter i deris Stict / ſom deris Embede tilburde / oc de ſel 
haffve beplictit dennem effter eders naadis Kong. Mayeſt. Receſs lev 

3. Men de tilſtede groffvelig ulærde oc ugudfryctige Mand / ſom predicke 
bler oc Menniſt elige lognactige Paafund / eſſter Muncke Oromme oc gamble Pa 

piſtiſte ſedvanlige Lærdom iſtrympteri. A 

4 | De faa vne oc ſticke de ti Sogne Praſter ſaadanne / ſom beplicte dennem 

— “* oc Eeder / af predicke intet andet end det ſom de tilforn haffve EN 
pradicke. * 








ſonm er om Kong Friderich den forfle. 11333 kriceticus I, 
Ja der offver beraabe oc forfølge med Ord oc Gierninger dennem / ſom der — 
ſo ruden pradicker Evangelium / oc ſtraffe Logen / Byenſtalckhed / oc anden Vre⸗ 
delighed / ſom er betect under Gudelige ſtiien. 6 
Oe ſaa tilſtede de en hob lognactige biſſe Muncke / oc Afflads Brodre / ſom ** 
farsomfring at forhindre oc fordempe Cvangelium i enfoldige Folck. 
uiltke ocſaauhofſkelige udſue fattige Almue paa gods oc Penge / at de rette 7 
Fattige maaombære deris rette tilborlig Almiſſe / oe lide nsd der aff. 
Ideris Domkircker oc Cloſter / ladede holde en hob Affgudiſke Meſſer / oc 8. 
ugudelig Sang / der fom de fulde holde Ceyſſer oc Pradicken / med anden ret 
Guds Tienniſte for den ſtore Rente de opbære ' rr 79 
Oeudbytter deris Sogner uligelige / iblant Cannicker / Herrebornoc andre / o0. 
* Almuen gior ingen tienniſte / oc der til med ſtede de en at haffve fer eller ſiu 
gnuer, renen 
Oo ſaabeholde de ſig mange Sogner til deris mange Saarde/ocladefiden 0. 
deris Skrifpvere / Læſepraſter / eller andr / fattige Præſter være deris trelle til ſamme 
Sogner. le HØR SEN 
Odc lige vel ville de (mod Skrifft / Kircke Coug / oc redelig frie) icke tilſtede / 
at Almuen maa bruge ſin Chriſtelige Frihed / oc ſelff med Chriſtne oc Lerdemands 
raad tilkalle fig Chriſtne Evangeliſke Tiennere. 
De forbiude Dræftmænd af giffte fig udi Ecteſkab / oe der med gisre den 12. 
ftørftePært aff dennem til Skiorleffnere oc Horekarle / men huad ſomme aff den. | 
nem ſelff ere / der laler vinu intet o m. 

Ode effter at de Seiſtlige undſlog dennem all Diſputatz / dableff de Lutherſke De Lutherſte 
beſalit fremdelis at pradicke Guds Ord / ſom de her til haffdegiort / indtil it almin⸗ ar fri mact at 
delig generale Concilium bleff holdit udi Chriſtendommen / huad da bleff be⸗ pradicke Evan ⸗ 
ſluttit / der ſtulle huer rette ſig eſſfter. Midler tid vilde hans Maneft. beggeReli- gelium. 
—* her udi Rigit beſt ytte oc hanthaffve / oc ſerdelis huer haffve udi ſin Kong: 


— TV— —— 
Dengode oc milde Herre / Kong Friderich / hand ſaat vel oe formerckte / at ong Fride 
hand intet med gevalt oc mact kunde udrette / men vilde helder at Religlonen faa ſac vig barencken⸗ 
ie / Fod fraßod / tid fra tid ſtulde opyoxe oc indplantis her udi Rigit / indtil den kom de om Religio⸗ 
til bedre ftemvert oc moenhed / Biſperne oc de Geiſtlige vagre hannem formaſtige. nens fremgang · 
Saa haffde hand oc ſvorit oc forſtrefoit dennem / at bliffve udi derls ſtand / vardig⸗ 
hed oc myndighed / forſt / udi hans Kong. Mayeſt. indtagelſe / ſiden atter paa Othen⸗ 
fe Herredag. Men ill den punet / ſom de hannem ſorholt / at hand udi hans Kongelig 
indtagelſe haffde loſffvit ingen Luthers Diſcipel / at ſtulle hanthaffve oc ſotſvare / 
der ſvarede hand ſaa til: At hand icke hantheffvede dennem / for de vare Luthers Hans viſe foar. 
Difciplerymenfordehafbeduds Ord oc Sandhed med at fare / huilckit Guds | 
Ord hand / ſaavel ſom Biſperne / vaor plictig at beſterme oc forfrem̃e / meere for fig 
ſelff / end for det enten er kommen fra Cuther eller Rom. Oc kand ide benectis / at 
udiden Rommere Kircke jo maa vare indkommen mange vildfarelſe / udi ſaa mane 

ge Aar / ſom den haffver ſtandit / huilcke ved itzenerale Concilium vel behoſſve 
nogen Reformatz. 324 

Dette Aar 53. bleff tilbract / med adſtillige urolighed under de Lutherſke 

Præedicanter oc de Papiſter. Paulus Eliæ Carmelita ſtreff / effter Biſpernis 
begiering / dog hand menis vel at ſkulle hafve viſt bedre/enexplicationem Cano- 
nis miſſæ ad Haffnienſes. Meſter Dans Tauſſon ſtreff der imod. Bolt lige 

maade lod Biſperne en Bogudgaa / huor udi de refuterit oc vilde til intet giore Lu⸗ 
terſte Praſters bekiendelſe / ſom forſtreffvit ſtaar / ocpaa forleden Herredag bleff 
offverantvordit. Der udi beklager de Stedit / ſom vaar ren 
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huor famme Sambtale ſtod / at være it fortenckt ſted / De ſrulle gaa vpunder Dras 
bantere oc Vebnit Folck / ſaa ſtal oc vare tilforordnit uſedvanlige Dommere / ſom 
er den menige Mand oc fjer Omnes icke nogen Chriſtelige oclærde Perſoner. Til 
med ſtal Kong Friderich vare are: oc indtagen af deris vederpart / Huorfore / 
effter at de aff Skrifften haffve Refutericfamme offvergiffne Artickle / LRo vocere 
oc indkalde de Sagen for Paffvelig Hellighed / eller it almindelig Concilium. 

Der effter lod Jacob Rennow / Vovald Biſp til Roeſkt ilde Stict / offver⸗ 
antvorde diſſe effterfolgendis Artickle / til Kong: Mayeſt. oc Hanmarckis Raad / 
Dude: hand vilde indgange boach gtanus ſtick oc — brn "fane: Stict 
oc Biſk opsdomme. 

Ferſt / Effterdi Kong. Moh eſi vor kiiſie naadige Herre res Danmardis 
Rigis Raad / haffve nominerit oc ſamthckt hannemtilBiffop offver Roeſtilde 
Stict / daer hand plictig af lade beførge den menige Almue med Sognepraſter / 
ſom dennem deris Salighed retteligen lare oc underviſe kunde / ocer derfore for; 
neffnde Her Jochim Rennows tilbud der om ſaa / at hand ſtrax med det allerforſte 


vil offver hans Stict beſt icket ſaa af Guds Ord oc det hellige Evangelium / ſtal 


klarligen oc ret prædickis / ſem hans Kong. Mayeſt .ſelff tilforn loffvid hafſver / oc 
det ſtrengeligen til alle Lande mode haffver ladit forkynde / oc der ſom endnu fands 
brøftpaa/vil hand ſelff lade beſoge oc opføge/ gode Lætde Præſtemand / oc aff fin 
yderſte mact oc ſormue / ſyrche oe lormeere Guds Ord / ſom hand oc huer Chriſten 
Mand plictig B— 

Item er forneffnde Her Jochim — — —— aff 
Kong. Mayeſt.at de Sogne Folck oc Almue til vor Frue Sogen i Kiobenhaffn / 


mue her effter tage ſig Graabroder / eller. Hellig Geiſtis til deris Sogne Kircke / oc 


der holde / huis fi oc tienniſte dennem ſiunis beſt af vare / dog ſaa / at deris Pra⸗ 


sen dicanter / pradicker retſindigen / oc dog ſtraffe Synd oc Ond ſtab / oc ingen der med 


ſeer leſte / beraabe / eller naffnligen befk ielde / oc at i forneffnde vor Fru Kircke / effter 


det er en Collegiat Kircke / maa holdis Meſſer oc anden Guds tkienniſte / ligervis 


ſom det her til værit haffver / paa det Latinſke maal / icke ſtal komme udi faloc for⸗ 
ſemmelfe / oc de Perſoner / ſom andre lære / ſtulle der med for giettis oc nederleggls / 
oc at Altere / Taffler / oc anden Kirckens Ornamen ca, mue bliſfve urørdeocufors 
krenckte i alle maade. 
Jtem effterdi af Biffop Peder af Roefeito den førfte aff det Naffn / haſſver F 


funderie fer Cannidedømme udi ſamme Collegiat Kircke / paa de Sogne Kircker 


her udi Byen / oc nogle uden for / oc ſamme ſex Cannicker haffve intet. andet at leff⸗ | 


— —— Kircker / ſom dennem nu voldeligen er fratagen. 
Da er forneff: inde Jochim Ronnow ydmygeligen begierendis aff Kong. 


Yaietmg Manet: afde ſom fa —— haffve / mue der afgifvedennem en redelig Pen⸗ 
ning / oc Pens til hielp oc fode / oc paa derig, alder opholde dennem aff / effterdi de 


ge giorde oc befeglsbe Dennem imellem. Es 
Jtem/erforneffn de Her Jochim Ronnow pomygeligen begierendis/ 
genny Pradicant / jø med Breffve eller mact / fra trenge eller forhindre no 
oms Praſt her i Stictit / enten i Kiobſteden eller paa Lands Byen rå fi 
ogner. * 
uor der find is nøgle Sogne Praſter / der icke ſpluiſt ſo n 
eller Lærdom/atdet maa giffvis ſorneffnde Der Jochim Re 








£ 





ſaa ere trengde fra Gods oc deris egit / oc at de fatiige Cannicker / Vicarier — 
Praſtmand udi Kiebenhaffn / mue nyde oc beholde deris Rente oc Huußleye / herij 
Byen / effter den handel oc Contract, ſom Kong: Mayeſt:oc Biſt op Lauge Vr⸗ 
ne / huis Siel Gud naade / effter Borgemeſters oc Menigheds egen begiu vc 


ſom er om Kong Friderich den forſie — — 
mende / da vil hand ſticke en anden i ſteden igien / ſom ſamme Mand Suds Ord⸗ re 
oc all anden tilborlig tieniſte retteligen lære oc gisre ſtal / eller holde Sogne Pra⸗ 
ſten til / athand ſamme Praſt paa ſin Koſt oc Tæring lonne oc opholde ſtal. 
Itewoffver alt / er forneffnde Her Jochim Ronnow med aů Redelighed off; 
verbodig / af reformere huis Broſt oc Bred her nogen ſtedtz paa de Geiſtlige i 
hans Stict findis kand / være ſig enten med pradicken / leffnit eller tienniſte / beſon⸗ 
derligen hos Sogne Praſter / ellerom nogen Almue beflager fig af være bedragen 
i nogle maade / davil forneffnde Der Jochim Ronnow / gandſtke gierne lide / hore oc 
følge/allede gode Raadoc lempe / Kong. Mayeſt: oc Danmarckls Rigis regieren⸗ 
de Raad / paafinde oc optencke kunde / tienlige til god oc Chriſtelig ſtick/ oc aff gand⸗ 
ſte Mact / Huf oc Sind vilde hand tilhielpe at alting maa dareformeris oc forbe⸗ 
dris / Gudtil Loff / Almuen til Solighed oc Velferdt / oe menige Danmarckis 
Rigis Indbyggere til locke oc biſtand. — | 

Item / effter flig tilbud oc vilkor forhaaber fornefnde Ser Jochim Rønnow 
ſig til / ingen ting ſkal / neſt Guds hielp / imod ſaadan ſtick / ſom hand tilbiuder / gaa 
uſkickeligen til / Formanendis der for Kong. Mayeſt:vor kieriſte naadige Herre / 

oc menige Danmarckis Rigis Raad / at hans Maypeſt:ville vardis til / at gisre en 
endelig ſt ick oc Ordinantz der om / huor effter mand ſig rette ſtal / ſaa lenge den Rigs 
Dagudi Augßborgforleden oc beſtuttit er / huor faa ide ſteer / at da kommer nogen 
uentghed/bulder eller andenulempe effter / da vil forneffnde Jer Jochim Rennow / 
vare undſt yldiget / baade for Gud oc Menniſken. 

WMuaen ſiden den Augßborgiſte Confellion udi ſamme Aar / med anhengde 
Apologia er offvergiffven Keyſerlig Mayeſt: oc mange Forſter / Steder / Lande 
udi Tydſt e Nation, tilfulde ſam̃e Keligion, derfor bleff K. Friderich / ſaa vel ſom 

fleere herudi Rigit / ſamme reformetede Religion fo mere ocmere tilnegit / oc 
beſtendigere udi deris forſet. Dog at Kong Friderich icke udi ſin tid aldelis haffver 
fornedrigit den Geiſtlige Stand / men den ſiden / Aar 75 37. udi hans Sons / Kong 
Chriſtens den II. tid/ aldelis affſtaffit. Da er S. Clemends Kircke / ſom laa ſtrax SClementi 
Sonden ved Veſter Port / effter det icke vaaruden en ringe Bygning / ube leylig oc Kircke nedbut. 
nu bogfeldig / (dog det vaar den forſte Kircke ſom bleff bygd udi Kiebenhaffn) for⸗ 
ordnit at ſtulle affbrydis. 

Diſligiſte S. Peders Kircke / oc Folckene udi begge Sogner bleffve lagktil Om Kirckerne 
vor Frue Kircke / huilcken tilforn vaar Rccleſia Collegiata oc en Dom Kircke / udi Kieben⸗ 
men der effter ſtulle hun vare en Sogne Kircke / oc bleff forordnede nogle aff Rigens haffn 
Raad / med Borgemeſter ot Raadmand der i Byen / huilcke giorde en vis forord⸗ 
ning med ſamme Kircker / oc tillagde en Partaff S. Clemends / (om mu kaldis Kat⸗ 
teſund oc Veſtergade / oc en Part aff S. Peders Sogne Mand / ſom boer Nordiſt 
udi Byen / med birckit uden for Byen / til vor Frue Kircke / en Part aff begge for; 
neffnde Sogner / lagdis til Hellig Geiſtis Kircke / huilcken tilſorn haffde varit en 
Cloſter Kircke / oc da bleff førft giort til en Sogne Kircke / oc huis Jorde Gods / 
med Huus or Gaarde / ſom tilforn horde S. Clemends Kircke til / bleffve lagde til 
Hellig Geiſtes Kirckes fabricam. Vdiligemaade bleff oc Graabroder Kircke 
nederbrut / uden huis Huuſe / ſom kunde ſorvendis til Byens forbedring / oc Præfte 

reſidentzer / oc huis Gods der til liggit haffde / gaffs en Part til Hoſpitaler / en Braabrødre 
MarttilUniverfiteric,ochulsSods fomtilforn haffde liggit til Hellig Seiftes Sodn aiſves en 
ſorventis til, Hoſpitalit oc ſiuge Stuffven. ——— 
S Micolai Kircke bleff ndiſin Stand / en Sogne Kircke / oc vaar paa Aarit itetet· 
tilforne / Aar 517. bleſfven fuldferdige / med huellinge oc Tag / ſom ſelff beholt huis Sogne Kir⸗ 
See oc Rente hun tilforn halfde / oc bleff paa famme tid , cert Kisben⸗ 
Jørgen Viborg til vorgrue / Meſter. Hans Tagſſon — —— hann. 
HEN om 
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Ane z3o. en mormhaſde verie SognePræft tie. Peders Kircke kom til Helugð ñ 
Oc diſſe vaare de føre Prædicantere effter Beleyringen / udi Kong Chriſtian den 

III, tid: 
Samme kid blefforordinerit af Kong. Mayeſt. Kong Chriſtian den III. at der 
ſtulle holdis en Daglig tienniſte oc Vge prædicken udi Hellig Geiſtis Kircke / huil⸗ 

cken endnu ved mact holdis / effter at den ligger mit udi Byen / oc ſtulle huer Sogne 

Praſt pradicke fin Vge / ocudi vor Frue Kircke om Morgenen / huer Capelan ſin 

Vge / for huilcken deris tienniſte dennem udlagdis aft hans Mapyeſt. en Part aff de 

Vicarier oc Gods / ſom tilforn haff de liggit til de Altereudi vor Frue Kircke / dog / 

at de / ſom dermed vaare forlente / ſtulde dennem beholde deris Lifs tid / oc midler tid / 

indtil Pradicanterne ſinge ſamme Gods udi beſiddelſe / gaff Kong. Mapeſt:huer 

Raftori aff lofftid en Leſt Korn / oc Capelanerne en halff Leſt / med anden Vitua- 

lia til deris underholding / huilcket bleff dennem effterhaanden affdragen / effter 
ſom de kom in poſſeſſionem bonorum Vicariatuum. J 

Wdi dete Aar begierede de aff Kis benhaffn / at Der Jochim Rennom / vil⸗ 

de ſamtocke dennem en Praſt / he edher Matz / at maatte prædicke udi vor Frue Kir⸗ 

cke / huilcket hand dennem benectid. Men nogit der effter haffver Kong Friderich 

Almuen det ſamtockt / paa nogen ſerdelis Dage til vor Frue Kircke / ſom vaar en 

Gollegiat Kirke — AMRR Ene 

HOeifn ⸗ NG Til Helſinger vaar forſtreffven en Carmelit Broder / fon der begynte at 
ide — prædicke den Lütherſte Lerdom / hannem vilde Borgeſtabit intet haffve / de ſaa vel 
Evanglij prybi ſom Biſp Ronnow lntercederit hos Kong Friderich / or hos Der Johan Ran · 
ig tzou / ſom da vaar forlene med Krogen / nu kallidt Kroneborg / at de maatte beholde 
deris gamble Preſt / ſom vaaruſtraffelig / oc tillagde de den anden / adſtillige beſtyl⸗ 

dinge / Serdelis / udi fordum tid / at haffve krenckit it Quindfo(òk. 

Odc effter at den Lutherſte Lærdom beghnte jo meere oc mere at forfremmis / 

Meſter Hans Tauſſon ocſaa underſtod ſig / med Handerspaaleggelſe oc Bon / at 

indvie til det hellige preedicke Embit bequemme / duelige / oc offverhorde Perſoner. 

Da fortrød Biſp Ronnow dette hoyeligen / oomeente ſit Embed det at tilhøre at vie 

Praſter. En Dag / kom en aff de Lutherſte Praſter til hannem / den tilſpurde hand / 

huem hannem haff de viet / hand fvarede; / Meſter Dans Spandemager / hannem 

lodd hand · ſette udi Hydden paa Roeſt ilde Gaard / ſigendis / Jeg faar at Bie dig / oc 
lode den fattige Mand ynckeligen fla med Kniple / oc ſiden med Vand offverſlais. 

* Der en anden Lutherſtke Praſt oc erkommentilhannem / huilcken hand gierne 
vilde omvende fra den Lutherſt eLærdom / at bliffve hos Paffvedommit / med huil⸗ 
cken hand oo indlod ſigudi Oiſputatz / oc da den anden hafver appellerietil it almin⸗ 


deligt frijt Concilium, ſvarede Biſpen / huem troer du da der fkal Domme os imel⸗ 


lem / enten den Nar aff Heſſen / eller den Sieck aff. Holſten / ſaadanne traadtzige Ord 
vaare Aarſage til det Fengſel / hand ſidenudi kom / under Chriſtiano III. 4 
De andre Biſper forfulde de Luterſt e udi lige maade / men Almuen vaar den⸗ 
nem forſterck. Huad forfengelige Ord oc Gierninger de haffde bedreffvit / vil ieg 
icke her repetere, men dennem for deris Slect oe Byrd fkyld forſt aane / dog hue 
det hafoer løft at vide / hand læfefig Kong Chriftiani MI. beſtylding til dennem / 
der de bleffve affſatte. J 
Her aff er vel at ſee oc formercke / huorledis Biſpernis mening hafver varlt⸗ 
at ville forførgeden Chriſten Menighed / ſom er / at de ſelff vilde indſette huem den 
Romiſtke Religion vaar til negit / oc dennem got tocktis / oc icke nogle andre / Vil⸗ 
de oe / al Macten ſtulde henge hos dennem. in RR) 
Biſp Iffver Mund føreff Kong Friderich iel itBreff/befverendisfig oføer 
Nertug Chriſtian / hans Son / at hand vilde haffve nogen hiely — 


€ ( 


Vi 


Nſom er om Kong Friderich den forſte⸗ 1337 —— 
aner " == . — i330. 
ſaa oc aff hans Kircker udi Haderſleff Læn/tilat underholde en laſe Meſter med 
udi Haderſleff. At hand haffde med varit / ſordrit oc forfremmit Kong Friderich 
til dette Rige / den Stand oc Hoyhed / hand vaarudi kommen / haffde gierne giort 
hannem filen Keyſer / haffde hand kundit. Men ſaadan Anmoding er imod Privi⸗ 
legierne. * ——— 
Vil derfore ſaadanne Befvering fine Kircker kort om ide lade offvergaa / 
forſaa ſig oc til hans Mapeſt: det icke ſtulle begiere / ellers vilde hand ſette ſin Sag 
tilgud. MenBiſp Rennomw fick icke anden Befkeed / end ſom tilforn / ans Mayeſt: 
vilde hanthaffve begge Religioner / indtil der vaar holden it Almindeligt Concili- 
um, hand / eller de andre Biſper / kunde icke beſvere dennem / thi hand enten forkortit 
dennem deris Rettighed / Adelen / Borgerſtabit oc Almuen underholte ſelff diſſe ng 
Pradicantere. ED un RG. SØN 
— Die beati Marci-Evangeliftæ, oplod Broder Fans Brun Munſter / oc 
Affverſte offver alle Graabrødre Cloſter heri Danmarck / Broder Bernardinus 
Gardian,udi Graabrodre i Kiøbenhaffn/ Jans Staffenſſon Vice Gardian, til 
Borgemeſter oc Raadmand udi Kiobenhaffn ſamme Graabroder Cloſter / effter⸗ 
bi degabenbare vaare nodde der til / fo mange haande Sager / oc de ere indelucte 
or icke maa gaa udi Termin / af bede om Almiſſe / oc antvordede ſampteligen til 
Borgemeſter oc Raad / alle hues Clenodier / ſom fantis udi Graabroder Cloſter i 
Kio benhaffn / effter en udſt aaren ſkrifftis liudelſe. 
VBVBdi Iydland ſteede it ſtort Oploff aff Bonder / udi Skanderborg cc Aar: 
hus Leen. De beklagede dennem for Jer Mogens Søe/at Biſpernis Officialer, 
kruede oc puckede Almuen / oc vilde endeligen haffve Biffops Gaffver aff dennem / 
Mermeere end deris rette Thiende / oc at de intet vilde giffve / for deris broſter blef⸗ 
ve forhort / oe bleff befalit af hans Mayeſt:oc Raadit / huad de ſtulle giffve oc giore. J 
Adelen beſtod det ſamme / oc forbød deris Bonder / at gifve videre end Shin 
den/oc ingen Biſtops Saffver. — 
Item de beklagede der offver / der vaar mange Kircker / ſom icke bleff prædicket 
uudi/ uden huer tredie eller fierde Sondag om Aarit / beglerendis fo eller tre Sogner 
maatte anexeris. 3 SEERE SSR 64 
Maed de Dannemænd Cannicker til Aarhuuß / vaar detilfreds at boe udi 
Byen / dog åt holde dennem gode Capellaner / ſom kunde opholde tienniſten Den | 
leylighed gaf Jer Mogens Goe hans Mayeſt.tilklende / oc ſandede med dennem / Stor Elendig⸗ 
der vaar det Herrit der vaar y4. eller ro. Sogner udi / oc icke uden 2. eler. Praſt⸗ hed for Guds 
mand udi it heelt Herrid. — —— 
Kong Friderich / ſom hand vaar en mild Herre / tilſtreff Biſpernefra Got⸗ nis Lid. 
torp / de ſelff vilde finde Raad til / at Folcket finde bliffve forſorget med nockſomme 
oc dyctige Pradicanter / oc tilholde deris Officialer,af de med intet uſedvanligt 
beſverge Bonden / ſaa oc undholde alb Pucken oc kraadc. DN 
Tilfornerfagd/huorledis Ercke Biſp Guſtaf Trolle er forløbenafSverrig, 
I tem / huorledis Biſp Mogens / Her Thure Jenſſon / Meſter Joen Canni⸗ 
cketil Vpſalle / ſiden ere foriagede af Kong Goſte / fordi de vilde handhaffveden Pa⸗ 
piſtiſte Lærdom ſammeſteds / oc ſette dennem imod Kong Goſte / under it hellig 
Skin / ſom hede Religionen. BENE NE RAR | ANEDE 
Diſſe Landfluctigevaareentid lang udi Danmarck. Men da Kong Søfte 
formerckte deris Practiciering oc Wrolighed imod ſig / tog hand det til woilge / 
lige fomatvære ſkeet imod Malmees Redeſs, huorfor Kong Friderich der om ad⸗ 
varit / lod dennem forviſe Rigit / ſom fører ſagt / Aar 28. | 
Siden haffve de en tid langundrrholt dennem udi Meckelborg / udi Hertug 
Albrets Land / omſier haffve de ſlagit dennem til Kong Chriſten / forhaabendis ER 
— | medel 








) 
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ARDO ages. · hannem / oc den hlelp hand forvente aff Keyſeren / at komme til deris Stand / 


vardighed / Arffve oc Eye. | ADS i 
Her Thure Jenſſon lod fig offte høre/ af haffde hand tueller fry Tuſinde 
Mand / vilde hand undertvinge gandſte Sperrig / for det medhold ſtyld hand fig 
der formodede. * 

Erde Biſp Guſtaff / Biſp Mogens / oc Her Thure tilſtreff nogle aff NHan⸗ 
marckis Raad / huer Breffvetiludi ſeer / deris ſind oc Meening at udforſke / om her 
* udi Rigit tuſtod nogit opror at gisre / huor ved Kong Chriſten oc de kunde 
ndfomme. Al | | ild 
Det Bref Bifp Jens Anderſſon af Odenſe tilſkrefvit ex / vaar ſaa liudendis. 
Sinceriſſima noſtra recommendatione, reverentia honore & ſalu- 

— te præwiſſa. rs 

Eꝛckebiſp Gus Verdige Fader / Beſynderlige gode Ven / verdiges villevide/at efter de ley⸗ 
ſtaffs / Biſp ligheder vi her udi Tydſkland forfarit haffve / ſom ere imellem Keyſ. Mapeſt:oc 
re Senfang 327Dborne Førfie oc Herre / Her Chriſtiern Sverrigis Oanmarckis oc Norgis 
Bref il Bifp Konning/vor kieriſte naadigſte Herre / oc andre fleere Forſter / huilcke med forbund 
Bidenack. oc Confœderation ere ſammens ſatte: Da acte de vor kiere naadiſte Herreat ind⸗ 
fore oc indſette udi ſine Lande oc Riger igien. Derfore oc for Kong. Mayeſt. vor 
naadigſte Herris Chriſtelig benegenhed / ſtickelſe oc omvendelſe / ( Sud dis lofvære) 
vi her udi ſandingen bemerckt haffve: Haffve vi aldelis indgiffvit os til forneffne 
de Kong. Mayeſt alles vor kieriſte naadige Herre / udi den beſte act oc Meening / 
det Gud kiende / at affſtille oc affvende det Chriſtelige Blods udgpdelſe / udi de 3. 
Riger / fom os haabis ſandelig ſtee ſkal/ huor denne vor ſtriffvelſe actet oc antaget 
bliffver. Oc ſtulde ivide / at forneffnde Kong. Mayeſt. vor kieriſte naadige Derre 

uden all tvil bliffver fine Land / Folck oc Riger faa Chriſtelige regierendis / at hans 
naade bliffver Keyſere oc alle Chriſtne Konger it Spehel oc Exempel. 
Derfor værdige Fader blant andre merckelige tale oc Orde om hans naades 
Kong Mayeſt.Land / Riger oc Vnderſaatte / haffve ioc fleere Reyſer varit oppaa 
tale. Oc huor iville tro ſandingen / da bekymrer hans Kong. Mayt. ſig gantſte 
megit / om den deel udi hans naadis tid ſteeder / oc om Gud feyer eder Liffvit oc 
kommer hans naade til tale oc Ord / ſtulle ifinde hans naade ſtickelig / oc paa vor 
Tro oc ſanding eder for en Gunſtig oc villig Herre / ſaa at udi alle maade kand 
Guss fuldkommelig naade findis vre glort med hannem. Huor eders naade der⸗ 
for udi eders gode Alderdom / oc for det gemene beſte ville ſig udlegge / oc hemmelig 
med degode Herrer / huem de helſt ere eller være kunde / Aandelig oc Verdſlig / inden 
Raads eller uden / Fattige eller Rige udi Danmarck / der ſig ville bekiende oc villigen 

til naade falde / oc i der til inddrage kunde / at Chriſtelig Blod icke frue udghdis / oc 
derom alvorlige biude os til huem i dertil inddrage kunde: Daville vi / med Guds 
hielp / all vind os om legge / komme dennem udf vor kieriſte naadigſte Herris Kong. 
Moayeſt:gunſt oc naade igien / oc ſtulle det gisre en evig biſtandighed / baade den 
hellige Kircke / Adelen oc den Menige Mand / huor de ſig ſelff bektende ville / oc tage 
hans naade ind med villie / endrect oc ſamfeldighed. Her ydermeere forlade vi os 
fuldfommelig til eders naade / at ibliffve udi diſſe Chriſtelige ærinde ſager / engod 
middel / til den langvarige Menige Mands beſte oc biſtand. Thiat vivide ingen 
udi det gandſte Rige / der ſtore naade / lemper oc dybere fornumſt haffver / ſaadaune 
actige ſager at belegge oc betracte / oc huor Gud faa foyer / at i nogit paa diſſe vore 
Ord / oc ſtriffvelſer ſorhandlendis vorder / vllle vi os ſaaredelig beviſe / at vi paa vor 
RXreoc ſandingen / oc gode Chriſtelig tro / ville ſkicke / at ingen ſr al ydermeere udi nos: 

gen maade bliſſve bedragen / enten til Liff / Sods / Eyendom / ære eller rocte. Du 
giſvevi haffde nogle hem̃elige os til Ords / der vi kunde Perſonlige — 
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giſoe leyligheden tilkiende / da tviler os intet / med Guds hielp / at alle de der ret ſam⸗ 
vittigheds oc forſtand haffve / ſtulle med opracte Honder(os faa Sud hlelpe) gierne 
tigge / begiere oc hende / diſſe dagtingningevi nu ſtriffve. 
Oclade vitil eder vardige Fader / huor i diſſe Breffde/ vi eder nu tilſt icke / med 
lempe beſt beſtyre kunde / uden eders miſtancke. Hues icke / at i da dennem inde hos 
eder beholde. Oe biuder mig Guſtaff Erckebiſpudi Vpſal ſtrifteligen oc hemmeli⸗ 
gen befteed til / der jeg kand oc maa fuldkommelig rette mig effter / med eders viſſe 
Bud til Sternbergudi Meckelborg Land / udi mit Herbergtil Jørgen BSteen / 
der ſtulle i aldelis faa endelig foar. Huor vikunde være eder til Venſt ab oc vilge / 
effter vor mact oc formue / giore vialtid gierne / det Gud kiende / denvi eder Evin⸗ 
delig befale til Liff oc Sicel. Ex Mechlinia Civitate Brabantiæ die S. IMomæ 
Apoſtoli Anno Domini 1530. noſtris ſub Signetis Tonni so 
Mira Dei tollerantia fat il) Focleſ. Upſal. Archiepiſcopus Guſta⸗ 
vus, Magnus kEpiſcopus. Thure Jenſſen Riddee. nd 
lige maade tilſtreff Thure Jenſſon Her Peder Locke it Breff til dis 
Inholt — mn o do 
Venligoc Kierlig Helſen / nu oc altid forſend med Gud vor Herre. 
Kiere Her Peder / Gode oc beſpnderlige Ven / Tacker jeg eder kierligen for 
den ere oc mangfoldige velgierninger / i mig beviiſt haffver / oc eders kiere Huſtru 
oe Born diſligeſte / det jeg klerligen aff min yderſte formue forſt ylde vil / ſaa lenge 


Riere Her Peder / det vide Sud Almectigſte / or gode erlige Herrer fleere / re og 
naar jeg vaar veldelige frengdfraVenner/ Arff / egit / heder / Sods / loſt oc faſt / aff HerPedergcke. 
mit Faderne Rige / oc fant da ingen lempe paa den ſide at komme til mit igien: Di⸗ 
ſligeſt ingen troſt eller langvarig ſicker hed i Danmarck / eller hos Staderne/ ſom jeg 
formodede. mig hafft troſt oc forſvar til Lon oc ret / oc der for er trengd fra det bebund 
oc beſegling der giordis i Malmoe / dez. Riger oe Staderne ime lem. Oe er jeg (hand meener 
offverbodig om den beſegling huor mig bliffver tiltalet / at loulig ſoare til rette / oe Der med det 
haabis min broſt ey findis ſtal / at nogen erlig eller redelig Mand mig det forvide — — 
jkal. Klere Der Peder naar jeg vaar udkommentil Meckelborg Land/ ill Ord oc rebel G —* 
tale med fleere gode Herrer aff Rigit fordreffne vaare / or actede ſtrax til Danmarck fieunder Bal 
igien/fomjeg gaf eder till lende / kom der da viſſe tidinger ark Mayeſt ocandte siges in.) 
fleete Forſter oc Herrer / hafde bebundit ſig / ot lofvit atindſette Kong Chriſtiern iſ 
ne Lande oc Riger igien / ſom iydermeere finder udi alles vot ſamfelde ſt tiffbelſe / der 
udi iintet ville tvile. Kiere Her Peder / huor i ville ſette tro vr loffve tiimig don 
Broder oc Ventilbor / oc i eders kiere Huſtru oc ærlige Børn oe Venners beſtee 
oc, langlige biſtand aete ville / raader jeg fuldkommelige / at i forlader eder aldeils 
til denne Dagtingning / der jeg med diſſe gode Herrer paa eders gaffn de beſte for⸗ 
huerffvit haffver / Viere de / der villo med Nalsoc alt dekvi eye oc formue / være 
imellem eder oe vor kieriſte naadige Herre / om all befrockelſe de fare / thi Gud Al⸗ 

mectigſte hafføer hans naade rettelige beføgt oc forvent aff all Blodſtyrtningoe 

grumhed / oc er hu bevegit kil alt det Chriſteligt er / oc mildhed / mod alle underſaatte 

ingen undertagen / ſaai alle/ eders Venner or den menige Mand udi diſſez Rige /⸗/ 

ſkulle finde hannem for en mild / naadig / oe gunſtig Herre oe Konning alle mads 520000 am 

de / der haffver inted tvil udi. Kiere Her Peder / haffde jegicke ſaa iſandigen forrre 
nummit / jeg ſtulde aldrig giver mig til hans naade / ſua ſant mig Gud hielpe. 
Riere Her Peder beſinder eder / eders kiere Duſtru Børns beſte oc gaffn / 
oc fÉriffver mig ft hemmelig føarigien med det forſte / paa den ſted oc rum / ſom al⸗ 
les vore Breffve udviſer / Bdi hues maade jegkand vere eder ti vilge oc klerlighed 
det wig mueligt er / ſtulle i alsid finde mig velvillig til / det Gud klende den jeg 
J ae eder 
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mene eder oc alle eders kiere Venner evindelig befaler Haſtelig aff Meckelin S. Tho⸗ 
maApoſtels Dag. Aar y530. under mit Signet. — 
XThure Jenfføn Ridder. J— 
Vdiſamme Breff fantes en Seddel faa liudendis: Item / tockis mignyttigt 


MD vare / det vel beſindis / om det icke vaare Danmarckis Yndfødingeenfiorære oc bis. 
ſtand / ſin rette indføddefronet Koñing / ſiden Gud hafver hañem faa langlige med 
Elendighed oc mangfoldige ſorrig ſtraffet oc plaget / oc dex aff Chriſteligen er til 
Gud oc ſin jeffn Chriſtens kierlighed aldelis omvent / ville mildeligen indtage uden 
Blods udgydelſe / ſtade oc forderff / der vil effterfolge / huor det nu icke ſteer. 
Item / om nogen haffde den fare/ at icke holdis ſtulle huad hans Naade lofver 
oc tilſiger / kand huer vel beſinde / om hans Naade haffver forglemt / at hand vaar 
en meckig Konge offver 3. Riger / ſiden hand haffde indkrefftit Sverrigis Rige / 
holt der mectigt Krigsfolck / haffde inde alle Slaat oc Leen / oc effter onde Raadgif⸗ 
vere loed affhugge / de meeſt udi Rigit mact haffde / at gigre hans Naade modſtand / 
oc de igien leffvede vaare alle hans Naade befalden / vaar dog ligevel aff Guds tilla⸗ 
delſe aff en foye hob Bonder fordreffven aff Rigit / hans Naade veed vel / at Guder 
ſaa mectig nu ſom da / Huor hans Naade icke ſaa Chriſteligen handlede oc holt / 
huad hand: huer Mand tilfige 1 1 . då" 
Item offvervenerhuad ſorgoc droffvelſe / Haanhed / Armod / oc Modgang / 
hans Naade udi denne lange Elendighed lidt haffver / er intet tvil / af huor hans. 
” Raadefommer til ſine Land oc Riger oc if roligt Regimente / vil hans Naade ide 
forglemme at ſkickeſig ſaa imod Sud de alle ſine Vnderſaatte / at hans Naade icke 
tidere ſligt vederfaris. Det haffve vi offte hørt aff hans egen Mundoc bekiendelſe. 
Item / huor ſommeligt acter i / heller at indtage Soñen end Faderen / Hand er en 
ung Herre / oc bliffver dog icke Danſte Mand betroet 7 for det aff Faderen ſkeed er / 
hand regierer dog Riget. Er ocuden tvil raadeligt oc nytteligt vel af behierte / huad 
fordeel der vil effterfolge / at Regimentet ſtulle komme i Burgundiſt e oc fremmede 
Mands Handet / at z. Riger ſkulle ligge under deris Regimente / alle Adelen oc de 
noget haffve / til ſtorLifs ſare oc evig traldom / det nu kand afſtilles / med hans Naa⸗ 
disvenlig indtagelſe / det Gud foye / det blifver Danſte Mænd til evig glade oc bis 
Erekebiſp Gu ⸗ ſtand. Bdilige maade fra Meckelin lub eodem dato S. Thomæ Apoftoli 530. 
af Bifp Mo tilſtreff Erckebiſp Suſtaff Trolle aft Vpſal / Biſp Mogens aft Skare / oc Her 
eng deHer Thu⸗ Thure Jenſſon / Her Axel Vgerup / Ridder. Huorledis Keyſeren med fleere For⸗ 
retilſtriffve Her ſter oc Herrer forbunden / acter igien af indſere oc indſette Kong Chriſten med 
Axel Vggerup. mact / Huorfor oc effterdi de haffve fornummet / at Gud Almectigſte / underlig Haff. 
ver omvent forneffnde Kong Chriſten / fra al Tyranni / haffve de indgiffvet dem til 
Kong Chriſten / at all Blods udgpdelſe / udi diſſe z. Riger oc Lande maatte ſorhin⸗ 
dris. Bedendis der fot Her Axel ville tilraado de andre hans med Brodre / at de gif⸗ 
vedem til Kong Chriſten. Hues de det giorendis vorder / ſtulle de bliffve ved deris 
Privilegier oc Friheder / alle gamble Sager / Krig oc Modſtandelſe / ſtal vare en 
afftalet Sag / oe idel Naade det fed HS ST: 
Vden tvil me⸗ Huem hand kand indtage til ſig udi denne fordrag / ſtulle nyde ſamme Fri⸗ 
nis hermed hed. Det loffver de paaderis Chriſtelige tro ocære/ om huilcken deris vilge de ville 
KongChꝛiſtens biude Guſtaff Trolle til oc ſende Breffvene til Sternberg til Jorgen V. Steen / 
Breffve. der ſtal de finde klar beſkeden. EDB . Hs 
Vdi ſamme mening ſtreff de Der Anders Bilde til / ſom vaar Erckebiſ⸗ 
pens Moder Brode. ——— 
Ser Thure Fenfføn ſtreff Prior Eſtild udi Anderſt ou ſerdelis ſaadant 
it Breff tlilii. — DS Eee rr hg By * 
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TT ORin pompge fierlig Helſen / nu oc altid kierligen forſent med vor Herre. Her Thure Jen⸗ 
Verdige Fader / gode beſynderlige Ven / Tacker jeg eders naade ydmygelige / for den fans Breff til 
re eders naade mig beviiſte / oc ſonderlig for den ſtore ſtenck oc hielpeders Naade Prior Eſtild. 
mig ſende / det jeg ydmygeligen effter min formue forſkylde vil / ſaa lenge jeg leffver. 
verdige Fader / det vide Sud Alſommectigſte oc J gode Herrer fleere / at jeg vaar vel⸗ 

deligen trengd aff mit Faderne Rige / Gods / Eyendom / oc Venner / oc fant dog ins 
gen troſt eller lempe paa den ſide / at komme til mit igien. Dißligeſte ingen trøft eller 

langvarende ſickerhed i Danmarck / eller hos Staderne / ſom jeg formodede mig at 

haffve troſt oc forfvar til lou ocret / Meden er trengd fra den beſegling oc forbund 

der udi Malms imellem de 3. Riger oc Staderne giordis / oc er jeg offverbødig om 

den beſegling huor mig bliffver louligt tiltalet / atſvare til rette / oc ey findes ſtall / 





for 


ſaa at nogen ærlig eller god Mand / mig det i nogen maade forvide ſkal. 
Kiere Verdige Herre / naarjeg vaar udkommen til Tydſtland til Ord oc ta⸗ 
lemedfleere Verdige Herrer / aff Sverrige fordreffne vaare / oc actede mig tilbage 
igien / ſomjeg nu giffver eders naade tilkſende. Kom der viſſe tidinge / af Keyſ. 
Mayeſt:oc andre fleere Forſter oc Herrer ſig forbundet haffve / oc loffvet at indfore 
Kong Chriſteni fine Land oc Riger igien / ſom ydermeere udtrockis i alles voris ſam⸗ 
fejde ſtriffvelſe. koere, GK | 
Berdige Herre / teckis eders Naadeſette tro oc loffve til ſaadanne ærlig Dag> 
tingning / oc acte eders Naades egit Cloſters oc Venners beſte / oc langlig biſtand / 
der diſſe gode Herrer ocjeg paa eders Naadis beſte oc biſtand forhuerffvit haffver. 
Viere de der ville vare imellem eders Naade ocvor kieriſte Naadigſte Herre / med 
hals oc alt det vi formue / for al froctelſe oc fare. Thi Gud Alſommectigſte haff⸗ 
ver hans Naade retteligſogt oc forvent / aff al blodſtyrtning oc grumhed / oc er beve⸗ 
get kil alt det Chriſteligt er / oc mildhed tilhører/ mod alle ſine Vnderſaatte / ingen 
undertagen / huercken Rig eller Fattig / ſom en Chriſtelig Naadig oc Gunſtig Her⸗ 
—* udi alle maade / uden all Argeliſt / det maa eders Naade ſig fuldkommelig 
til forlade. | 
Der ſom fremmede ſtulle hans Naade indfore med Macktil Land oc Riger / er 
befroctendis det icke komme vil tildeñe Dagtingning oc gode middel / nu forhandles. 
Vernrdige Fader / teckis E Naade binde mig til eders meening oc villle igien / 
ril den ſted beneffned er udi alles voris ſamfelde Breff / er min ydmygelig begiering. 
Vdlthues maade jeg kand effter min yderſte formue det mig mueligt er / vare eders 
Naade / oc eders Naadis Veñer til gode / villige oc klerlighed / ſtal eders Naade fors 
nemme mig velvillig / ſaa ſant mig Gud hielpe / den jeg eders Naade evindelig befa⸗ 
ker: Aff Mecklin S. Thomas Apoſtels Dag / Aary30. bo 
| tjen Thure YenffønRidder 


Bdi ſamm⸗ Meening føre Erckebiſpen Guſtaff / o Biſp Moens / Biſp 

Jacob Ronnoweh/ diſſigeſte Her Hendrich Abet udi Soer / huilcke Breſſve vaare 
ſorvitlofftige her at indføre/dc forglemte de intet / huad de til it Oprør at ſtiffte kun⸗ 

de giore / endog dennem all ere vc dygd her ſammeſteds vaar vederfaren Saaledis 

ere alle Landflhetige til ſinds / at for det aftraa ſkyld / de hafde til deris Faderne £and 

åt komme / ſoge de atſt illige middel oc lempe af komme til deris / de giſfve fore an⸗ 

Flag fore / det danſteligt er / giore de let / cre altid udi ſtor forhaabning / huorſor en 

Hetre ot en Forſte haffver ſig icke megit at forlade paa dengen. Sitlſte Handel 
VWVdt delte Aar 1530. bleff Her Age Jepſen / blectus til Lund / Her om Vigen med 
Dendrick Sparre⸗ Her Moritz Sparre) Her Holger Viſtand 7 Her Bincentz Kong Gieſte 
Lunge / Her Trutd Vlſtand / Her Claus Bilde / Raad / oc Meſter Jeſper Brod: faldir Vard⸗ 
mand / Secrekarius / afferdiget ill Vardbierg / med de Svenſte Herret at handle om bierg Receß. 
ASE Rk M y Sy. | 
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Vigm / pan det Møde/fompaar berammet S. Oluſſs Dags tide, Daiblane an, 
det dleff beſtuttet effter deris Fuldmact / at Bigen endnu paa it Aars tjdftulle lige” 


gc Kongen aff Sverrige til mags / ſiden at følge Norgis Krone / Oppeborſſelen / 


Erckebiſp Gu⸗ 
ſtaffs Brefftſl 
Prior Eſtild: 


oe det en halff hundert tuſind Gylden brode Penge / ſtulde falde / med andet meere /⸗ 
ſom ſamme Receſs indholder / huilcken offver ens ſtimmer med Malmoes oc Ny⸗ 


løffe Recefsimange maade. ' 


ſtulle vre forhadet / for den forandring ſtyldudi Religionen under hañem begyntis. 
Prior Eſt ild ſtreff hand atter it Breff til / ſaaliudendiß 


Minplictig Venlig Helſen forfenemed Gud, Kiere Herre / beſynderlig gode 


Ven / imaa fuldkommelig forlade eder til min Herris / Her Magnus til Skare 
Biſtops / Her Thure Jenſſons oc min ſtriſvelſe / jeg nu eder ſender / oc tviler intet 


paa / at Kong Mayeſt / Heyborne Forſte oc Herre / Her Chriſtian vor allerk leriſte 
naadige Herre / jo Kircker Cloſter / oc deris Perſoner ved fuldmact oc Frihed ialle 
maade acter at holde / ocuden alltvil / forendis vorder udi ſine Land / Rigeroc Forſte⸗ 


domme / it Chriſteligt oc Forſteligt Regimente / huer oc en / Rig oc Fattig / Leeg oc 
Lardt nydendis lade dennem det / dem Gud under oc giffver. Kunde jegynſte aff 
Gud / davilde jeg det yndſte / at alle i Sverrig / Danmarck / oc Norge / viſte oc kiende 


nu ſaavel ſom jeg / fornefnde vor kieriſte naadige Herris omvendelſe / ( Suds under⸗ 

lige mercke ſeer mand nu paa hannem.) Diſligſſte ville jeg ochndfte / at allei de z. Ri⸗ 
ger / viſte huad it rettelig got Hierte hans naadenu drager til fine Landeoc Folck / 
hans naade ſtal eſftet denne Dag / icke ſig / ſit egit nytleoc profituden alle ſine Bnder ⸗ 


faatis cere/gaffn oc biſtand ſoge / det ffuletfaa finde udi ſandingen Jeg tager mig. 
faa Guds Verdige Naffn til Vidnisbyrd / at der. ſom Gud Kong, Mayeſt. Land 
ocFolck retteligplage vil / da kand deñem icke ſtorre plage ſtee / end holde hans Kong. 
Mayeſt.lenger fra fine Land oc Folck / ſom ioc ſelffver bemercke kunde / den naade 
haffver nn Gudgiffvit Kong. Mayeſt. At hand er nu ſagſticked / at om hand kom⸗ 
mer til ſine Land oc Verdighed igien / forer hand it Chriſteligt Regimente. Maa i 
oc aldelis forlade! er til / at Danſt e Mands meſte oc beſte troſt oc anheng / er Kong 
Chriſtens Venner / om de hannem antog. Lad nu ſt ee at Danſt e Mand / en eller flee⸗ 
re Slactinge Vinde / da haffve de endog intet bedreffvit / fordi at Keyſ. Mayeſt. 
Oc vor kieriſte naadige Herris / Herre Penner / blifver icke møde eller trette afKrig / 


uden dis ſtorre herſk hed kommer der. iblant / oc Danſt e Mand haffve end da intet 
vundet. Danffe Mænd henger it ſtor forderfpaa / huor de icke til tiden ſig fordrage 


AR i 


med Kong. Mayeſt.vor kieriſte naadige Herre. 

Derfor beder / raader oc formaner jeg eder / ſem min Ven / med Broder oc Kir⸗ 
ckens Pralat / at i de fornefnde gode Hexrer ol mine Raad oc ſtriffvelſer / icke udſla. 
Oc at i med det aller ſorſte hem̃elig 5 Bid til Sternberg i Meckelborgs Land 
udimit Herberg til Jørgen V. Steen / en eders Indſegle med fig hafvendis / den jeg 
kand ſette aldelis tro oclid til / at gloreoc lade paa eders Vegne (eſftet min Herris⸗ 
Her Magnus Biſt optil Skare /Her Thure Jenſſons oc min ſkrifvelſis inholdel⸗ 
ſOligervis ſom iſelf Perſonlig tilſtede vaare / der ſtulle l faa yderliger god oc endelig 
beſt eden. Beder jeg oc eder / paa de forneffnde gode Herrers oc min egen vegne / oc 


… afdelig troer eder til /at fdiffehobundne Brefſve dennem de forffreffng cremet 


— — —— 
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icke ville. Det fortienner de / oc jeg altid glerne med eder. 
Ocde Bre 


ſom icke for froct oc fare ſtyld ſorſende kunde / dem **— 


bvoeholde hoseder; paa det. af omme icke udi ſtade Der ſom tunde dem alle 
; forſt icke eder uden flade / beder de gode -SDerrer oc jeg / ati DunMGEEPNR De 
MAD And sl uekk . MAGT / 3*27 


Der effter er forneffnde Guſtaff Trolle forreiſet fra Meckelen ti Lange Pe» Å 
ckelborgtil Sternberg / huor fra handatter haffver ſtreffvit her ind udi Rigit vl 
hans bekante om ſamme arinde / Formodendis at Konning Friderichs Regimente 





— 


ſom er vm Køng Friderid den forſie. 1343 —— I 
—————— —— — — — — —— — — — . 
Merforſte forſende ville / det fortiener de oc jeg altid gierne med eder. Tocker migoc 
raadeligt vare / at der fom i forſende de Breffve/ af i ſaa forſende dennem / at ingen 
kand mercke eller beſla eder der med / at de kommen ere eder fra hænde. Huem i kunde 
til drage eder / ihuo det helſt være kand / Kong. Mayeſt:vor kieriſte naadige Herre 
til tienniſte udi ſaa maade / at de icke tilfalde Hertug Friderich eller hans anhengere 
i nogen maade / naar noget bulder paa ferde kommer: De ſtulle nyde den ſamme 
dagtingning ſom inyde / uden all argeliſt oc ny fund / at de ere affaldne Hertug 
Friderich oc hans anhengere / oc tilfaldne Kong. Mayeſt: vor kieriſte naadige Her⸗ 
retil tieniſte / ſtille ſiddendis / huor nogen Skiorll paa ferde kommer / der paa fager 
deris Breff oc beſegling / oc der ſom ikunde dennem icke ſtrax mig hidſende / ſaa bes 
dolder dem hos eder der / til Gud foyer det udi en anden maade. 
Helſer min Herre Abed Hendrick til Soer paa mine vegne / ſi placet, oc ſi⸗ 
ger hannem min tieniſte / jeg haffver icke forglemt hannem / ey heller vil forglemme 
faalengejeg leffver. Ecqvod in præſentia illi non ſcripſerim. tamen faciléin- 
da gare poteſt rationem. i 
Der med excellentiamveſtram Gudoc S. Joh. Baptiſta befalendis. Skref⸗ 
ditudi Sternberg til Jorgen van Steens / in die converſionis D. Pauli Apo- 
ſtoli 1531, Guſtavus mira Dei tolerantia Sanctis. Ecclef, Upſal. Archi- 
epiſcopus. KM 
Vdilige maade føreff hand. Knud Pederſſen Gyldenſtiern it Breff til / 
ſaa lindendis: * 
Min plictig Venlig Helſen altid forſent med Gud Kiere Fader Broder / 
gode beſynderlig Ven / jeg tacker eder kierligen / for all den are vc dyd i giore mine oc Erckebiſp ER, 
mig / huilcket jeg ſkal fortiene med eder oc eders faalengejeg leffver / ſtal jeg oc vide ale orn J 
eder oc eders tack / ſaa lenge jeg lefver / for det jeg hafver ſpurt eders gode Ord oc tale Knud Pedeꝛſ⸗ 
altid paamin rog. Jeg ſeer kiere Fader Broder / at dagen vil haffve en ende / derfor 
udi den beſte mening / ( Suds Vardige naffn tager jeg til Vidniſbyrd)haffve de go⸗ 
de Herrer Her Mogens til Skare Biſkop / Her Thure Jenſſon med mig / hafft 
Ord aff grunden / med Kong. Mayeſt. vor kieriſte naadige Herr / ſomſi faar at fee aff 
alles voris ſtriffvelſe med diſſe nu ſendis / om den wgunſt hans naade tilforn til 
eder haffde / oc diſligiſte huad nu formerit er udi denne feide / ſaa ſtulle i vide udi ſan⸗ 
dingen / at Gud hafver rettelig ſogt Manden / ſaa at ſligt Klam̃er ernu hannem aff 
Hiertet leed / oc klender nu fig ſelff / oc enandens ſtrobelighed paa ſin egen ſtrobelig⸗ 
Hed / det hans naadis Land oc Folck megit nytteligt ſkal bliffve. Saa kiere Fader 
Broder / fuldkommelig raader jeg eder / ati icke udſla forneffnde gode Herrers oc 
min ſkrifvelſe oc Ra ad / behofve J intet tvil at haffve inogen maade / der ſom i tro oc 
loffve ville ſette til Folck / at jo alle Sager oc handtering udi alle maade / ihuad fr" 
huorledis de kunde helftvære/imellem Kong, M. vor kieriſte naadige Herre oc edee 
ellereders / ſtulle oc ſtal / alleſoc alt / bllfve klart oc en gandſt elig aftalet Sagudi alle 
maade / uden al Argeliſt / der ved vil jeg ſette iloffte min are / Liff / Hals oc gods / oc 
forſeer mig gandſtelig at de ſornefnde gode Herrer giørendisvorder det ſamme / der 
ſomi følgactig bliffve deris oc mit Raad oc ſtkriffvelſe / huor ſom i det giore ville / da 
ſt icker hemmelig med det allerførfte hidtil Sternbergudi Meckelborg Cand / udi 
mit Herbergtil Jørgen V. Steen / en eders indſegle med fig hafvendis / den jeg kand 
handle med / oc ſette tro oc lid til at giore oc lade paa eders vegne / ligervis ſom i ſelff 
Perſonlige tilſtede vare / den ſtal der paaeders vegne / komme oc faa / al yderliger god 
oc endelig beſkeed. | y 
Kiere Fader Broder / tager icke Tornen/(fom gammelt Ord er / )af en andens 
ſoed / ſettendis den udi eders. ſoedt / det icke behoff er. Ingen tvil ex / at Kong 
Mayeſt:vor kieriſte naadige. Herre / effter denne Dag jo hollendis vorder for Gyen / 
ſin egen Adell oc Folck / meer end fortiden, ſteet er. Fader Broder / vaar 
py iij der 
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— aen der andet iblant end jeg nu ſkriffver / da vilde jeg icke raade eder / at giffve ſig til Kong.· 
Mapeſt: vor kieriſte naadige Herre. J haffve i Senge mit fleiſt oe Blod Gud 
lade migaldrig ſkee fin naade / om jeg icke ſaamegit adſtunder eders de eders Ben⸗ 
ners velfetdt / ſom min egen / oe det jeg nu ſkriffver ocfiger med Munden / med tiden / 
med gierningerne fuldgløre ſtal. Kiere Fader Broder / grundelig befinder forſt eders 
kiere Huſtrues / min kiere Fader Soſters Daaters / ot beggis eders ſmaa Bern / 
ſiden eders Venners beſte oc langlige biſtand / oc huad effter vil folge / der ſo mi det⸗ 

te tilbud ville undſla. Ho vrpen ann an 
Jegvil trocke Bethymen ud for eder / Danſte Mands beſte / troſt oc anhang 
ér Kong Chriſtens Venner, Naar Danmarck dem beſt behoffver / da findes der / 
icke andenſteds ſtor profiit. Oc der ſom Danſke Mand / en eller to Slactinge vin⸗ 
de / det vil dennem dog intet baade, Det lſige / at ville bliffve l Marcken / det Sud 
forbiude / huor haffve i da forſeet eders Huſtru oc ſmaa Børn: Det i tencker at 


flye aff Landet / det haffver megit ind at bare / Skovff oc Vand kand oc eder icke len ⸗ 


ge opholde. Derfor kiere Fader Broder / Raad er icke Raad / uden det tages udi 
tide. Kiere Fader Broder / jeg giffver eder den tro oc loffve / at denne Breffviſer 
ſkeer icke andet aff eder eller eders lønligeller obenbarlig / til Liff / Sods / ere / rocke / 
heller Ledemod / hannem eller hans noget emoed / end gode oc got. Det fortiener 
jeg altid gierne med eder oc eders. Her med eder / eders kiere Huſtruoc ſmaa 
Born den Almectigſte Gud befalendis / med Liff oc Sial. Sfreffvit haftelig udi 
Sternberg / til Jørgen Ban Steens / Sanctis. Pauli Apoſtoli Converſionis 
Die Aary5ʒi. —J DS 


Beder jeg eder / at ihelſer eders Hußftu / min fiere Fader Soſter Daater / 
paa mine vegne. Guſtavus mira Dei tolerantia Sanctis. Eccleſ. Upſalenſis 


Archie piscopus. ——— 
WVdi ſamme mening tilſtreff hand Her Axel Vgerup / Hoffvitzmand paa 
— 5 oc Ner Anders Bilde / hans Moder Broder; Hoffvitzmand paa 
ege. — — i 
Siſte Møde til Aar js33.Om Faſten / vaar atter berammit en Dagtil Hamborg / om Kong 
Mamborg / udi Chriſtens Sag / der vaar forſamlede Keyſer Carls / Kong Ferdinandi / oc Kong 


Kong Ehri⸗ Friderichs Legater, at handle om Middel oc vilkor / paahuilcke Kong Chriſten 


ſtens Sag. maatte hielpis. Men det kom til ingen ende. 


s — 


WVdi dette Aar ſkeede en fordragoc ſorening / imellem Kong Friderich / Pete 


tug Hans oc Johan Friderich / Hertug Ernſt / oc Hertug Frans aff Lyneborg / 
Philippo Landgreffve / Volffgang / Giebhard / oc Alberto / Grefver til Mansfeld / 


icke alleniſte paa Religionens vegne / men oc paa deris Førftedømme oc Stand / 


Fordrag imel⸗ udi ſaa maade. At om nogen vilde ſette ſig imod dennem / for / at de ſtod imod Ertz 
lem Kong Fri — — ſom vaar ſteed imod Keyſer Caroli 

oc forſvare / for deris effterkommers 
angeliſte For⸗ frihed ſtkyld / eller om nogen dennem ville anfecte for Religionen / da ſtulle Kong Fri⸗ 
fer. derich komme dennem tilhlelpmed2o0.Defte/0c1000.Fodfole/uditre Maane ⸗ 


derich / o deEv ⸗4. bulla / huilcket Val de icke kunde ſamthck 


der paa ſin egen omkoſt / fra den tid de anrorde den beſt adde Partis grentzer. 


Huem oc ville ſende Penge tilſtede / det ſtulle vare hannem frit fot. Vdi lige | 
maade / om nogen vilde anfecte Kong Friderich / eller hans Forſtedomme oc ſtand / 
for Religionen ſtyld / eller Kong Chriſten at indſette / da ſtulle de oc komme hannem 


til hielp med 200. Heſte / oe yooo. Mand / udi tre Maaneder paa derts egen omkaaſt 
Bilde hand bruge Folcket lenger/ ſtulle de der til for beſolding lade dennem bruge, 
Dette forbund ſtal ſtaa oc vare udi o. Aat / efter KongFriderichs Dod / oc forſtrecke 
ſigtil hans Son / Hertug Chriſtian. Pfaltz greff Vilhelm / oc Pfalßgreff Lodvig af 
de, efterlat at indtrade udi dette Forbund / oc balterne 

elp. 8* Ta au: . 20 orger⸗ 


ſooln er om Kong Fridetich den fø gg Fade t, 


orgerne udt Vedle ſinge ſamme Aar Breff paa Sotte Broder gå 








Cloſter / ——— 
mars fr Cloſter udi 
— SammiÅår oploed Jom fruerne udi vor Frue Clofter udi Aarhuuß 7 for⸗ Vedle odeleg⸗ 
meffnde Cloſter til Biſp Ove Bilde /oc hand fick Kong hriderich Breff derpaa, gä8. 
BVBldti lige maade SS Borger Briff Paa Graabroder Cloſter / til it Bor Frue Clo- 
Hoſpital / naae Munckene udgingee. DD fler udt Aar 
Dette Aar betalde Biſp Jacob Rennow zooo. Gylden til Kongen / paa —— 
håns Biſt opo omme / hand haffde kiobee· MEE NERE foer Sigge 
BVdideete Aar / erkleret ig Kong Hendrickden —— ødelagt. 
— Chriſtens Handel at bliffde / oc der om daar Peder Suaffve forſendk —8 
REE Er SOREN DØREN — ** — — an 
Paa tredie Jule Dag Ud ſamme Aar er ſkeed / af nogen aff Kiebenhaffns — — 
Borgere / ſom ſiges / at haffoe varit Ambroſtus Boabinder / Borgemeſter / Wil⸗ * 
lem Rong / Fans Sort / Raßmus Bager/ Skippet Toger / Hermind Roling / Bileber udi vor 
Jacob Pottemager / Peder Guldſmedt / at de ſom Hoffveder Pot oc Pande / med Frue Kircke nes 
fleere aff Borgerne / ere indgangen udivor Frue Kircke / huor de haffve nederſlagek derſlais. 


ſom fodøde/orBiødernevanre forløbne 





Taffler oc Billeder / oc dennem fønder huggft — 8 

EStden ginge de ud iChoret / at kaſte der neder Stolen · / Fiellene / oc Panelle Vor Frue Kir⸗ 

verck / dog forſoarede Byfogden Høne — bleff uſtad. Aff ſaadannẽ ce tilloͤckis. 

Aarſag bleff vot Frue Kircke / ſom vaar en Collegiat Kircke / effter hans May. 

Befalniag til luck faa vel for de Catholiſke / ſem de Evangeliſtte AE 
Paa anden Aar effter / ſom vaar 32, blå den igien vbnettll de Catholiſke / Vor Frue Kir⸗ 

fter Jacob Rørinouis Bafordum / hoo det hen ladend ie Raad, huden) Kong Tr obnis de Cas 

Friderich vaar icke vell til Freds. —E— ——6 tholiſte. 

Da Guſtaff Trolle oc diſſe forjagede Svenſte / nu ſaae ot bemnerckte den 

nem intet Oproerudi Danmard/ ae kunde ſtiffte / eller — pad de 

fis Breffde / ſom de gierne haffde ſeet / men deris Bteffve at være foract/oe 

SOM Frlderich tilſende / ere de gangen paa en anden Kaafß / Ertkebtſp Guſiaff Erckebiſp Gu⸗ 

Tto JJ ſtaff dragẽ Per⸗ 

gns aff Hammet / Oluff aff Bergen / Hans Reff / aff Opfto/ at de biſde holde fon ligen ar Nor⸗ 
ong i tifters Perthi / hannem undfette med derls Hades eot formile / dens ge at practicire. 

Deri opfylde hand med ſtore Logen / om Kehferens Mact / ſom ile indſore Kong 


Chrifien / om hans Omvendelſe fra all Tyranni / oc gode Meening imod 
—⏑——— 
TT onde SorfheBenserbed Staff ERE ERE RE ør leb⸗ 
faget hannem. Hand oc hans Fold gaff dennem ud for Bergfolck. Forneffnde 
Bønder bleff de ſiden uſeckete for den Gierning ſt hid / de ginge SE ouffs lang tid 
laus Raffnudi Guldbrands Dalen / Her Mogens Gyldenſtlerns Fou⸗ 
git / ſatte hannem effter med all flid / da Rockte ginge det ſtulle veete Ettkebiſpen / ſ 5] roi 
hand neppelig kom offvet Mises for den anden vaar effter hannen. BOV 

Huad d til Hammer haffver practicetit oc il vehe braet / er aff adſt ill⸗ 
ge Breffve dt ſee oc forfare / huor aff jeg her nogen / haffvet vild indfere. 
Det ſorſte Biſp Mogenſis aff Ham̃er til Kong Chriſten / et ſaa liudendis: 
WMin ydmyge or plictige fro Tieniſte Eders Naadis Kongl. Mayſt. ali 


tilforn. lev NØ 
Vebeerdis Eders Naadis Hoymectighed oc Kongl / Maheſt at ville vide åt 
nuden 6. Dag Jultj / kom til mig / Belbyrdig Fader / Het Guſtaff Trolle Cis — 
ckebiſptil Vpſal / Eders Naadis tro Mand oc Raad / been Eders Naadis tro —3 Sie 
Tiener oc deoretarius, Hederligoct fornumſtig Mand / Her Hendrich Parvus / Kong Friede⸗ 
ocgaffve migfor Eders Naadis Vilge / oe den ſtore Attraa —— rich. 
9 7 Ebers 
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5! 


synlig 
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— Ehers Kongl. Mayſt. haffver til Eders Naadis Kongelig Rige Norge / oc dißli⸗ 

geſte til alle forgeffnde Rigis Indbyagere / Eders Naadis fattige Vnder ſaatte oc 


v 


fro Tienere / oc beſynderlig til den hellige Kircke oc hindis Perfoner… 

Item hafver ocſaa forneffnde Eders Naades Sendebud giffvet mig ſore / 
om det kierlig Laan / ſom Eders Naade er begierendis aff mig / mine, Kircker oc 
Clerckerj / oc dißligeſte ſiden fremdeelis aff alle Biſper oc Pralatere / deris Kircker oc 
Clerckeri / offver alt Norgis Rige. ra ae * 

Allerkieriſte Naadige Herre / for min Perſon / oc mine Kircker oc Clerckeri / 
vil jeg det gandſke velvillig. oc underdanig ſamtocke oc beja / oc velvilligen fuld» 
komme Eders Naadis Billie/udide exinde oc alle andre / ſom jeg kand vide Eders 
Naadis profitelig Biſtand kand være / diſligeſte gior ocſaa gierne / Vardige Fa⸗ 
der Erckebiſp Oluff / oc alle de andre Værdige Fædre / Biſper oc Pralater offver 
gandffe Riget / naar ſom helſt GVd befeyer dennem af komme heden fra det 
Serre Mode / ſom nu ftaari Kisbenhaffn / da vil min Herre Erckebiſpen / oc jeg 
ſtrax uden al fortøffning / forffriffve .dennem Eders Naadis Billie oc Begie⸗ 
ring / oc inddrage dennem til os i ſamme Handling. 

Irtem / Allerkieriſte Naadige Herre / haffde jeg nu gandſke glerne ſend Eders 
Naade hues deel fom jeg / mine Kircker oc Clerckeri meſt kunde aff fred komme / det 
fortog mig dog nu paa denne Tid / at Tiden vaar mig gandſte kort / ſaadan Hielp 
ſnarligen af forſamble / Thi Stictet er gandſte vilde beſat / men dog ep fordi / ſtal 
Eders Naade med det allerforſte jeg ſaadan Hielp forſamble kand / bekomme / 
uden all Fortoffning / med enmin egen Klerck oc fro Bud / ſom jeg vilſticke oc ſen⸗ 
de Eders Naade det fil Haande med / oc diſligeſte forarbeide det faa trolig paa 
Eders Naadis vegne / at mine Medbrodre Biſper / ſtulle oc lade dennem befinde 
velvillige der udi / ſaa at de med det aller ſnariſte ſtulle ſticke oc ſende Eders Naade 
den yderſte Hielp / ſom de kunde aff fred komme. DÅ 
Item / Allerkieriſte Naadige Herre / ſt al Eders Naade oc vide / at forneffnde 
Norgis Rigis Leylighed nu til kreffver ſaa / at jeg nu paa min Herre Erckebiſt op 
Oluffs vegne / oc diſligeſte for gandſte Norgis Rigis fro Indbyggere Villle oc 
begiere ſtyld / nu ſtrax uden all hinder eller Fortøftning / maa haffve it viſt oc tro 
Bud til Eders Naade pe Kongl. Mapyſt. Thi ſender jeg nu oc forſtriffver denne 
nærværendis Breffviſer / E. Naadis egen viſſe oc tro Tiener / oc mundeligen nu 
haffver giffvet hannem en fuld oc faft Befalning / faa at hand ſtal perſonlig med 
Munden nu undervife oc berette Eders Kongl. Mayſi. al min Herris Ercke⸗ 
biſpens / min oc fleere Eders Naadis tro Venners oc Vnderſatters yderſte Billie/ 
oc den ſtore attraa oc begiering / oc det ſtadige Haab / Troſt / oc Vndſetting / ſom de 
effter penne Dagviffelige formode dennem / at fange aff Eders Kongl. Mapſt. 
ſom forneffnde Breffviſer / Eders Naade gandſtke yderlig oc faftydermeere / eſffter 
"Henricus Par- Norgis Rigis Leilighed derom berette ocunderviſe kand. Thi at jeg oc flere Cs 
vus. ders Naadis tro Tienere oc Venner haffve befundit / kiend oe ſormerckt / det hand 
haffver varit Eders Naadis Kongl. Mapſt.en viß / trog oc trofaſt Tienere / ſaaat 
hand ganoſte merckelige hafver forfaret oc begaaet E. Naadis Budſtaff / Berff 
oc merckelige arinde / nu paa denne Reyſe / oc diſligeſtenu i Vinter neſt forleden 
udi ſtor Vaade / Mode / Omhu / oc ſtor oc ſvar Liffs fare / gandſte trolgen handlet 
oc forarbeidet E. Naadens Verff / Erinde oc Befalning / hos min Herte Cickebt 
ſpen / mig oc mange andre fleere / Eders Naadis fattige oc tro Venner / ſom ena⸗iig 
tro Mand borat giore / oc beviſe fig imod fin rette Herre oc Kong / Thi er numun 
ydmyg oc klerlig Bøn til Eders Naade / det Eders Naadis Hoymectighed oc 
Kongl. Mayſt. for denne min fattige Bøn oc Skriffvelſe / oc for hang egen 
fro Tieneſte ſtyld / nu ville Naadelig vardis til / af unde oc forlene hounem 
Eders Naadis oc Kronens Prouſteri / Maria Kircke udi Opſlo / der gør * 





Saade m Hene Erckebiſpenbeſynderlig tidige med / Thi at hans Naadeoc 
jegfaaedet gantſke gierne / det Eders Naadis Kongl. Mayſt ville anſee h ans Vel⸗ 
byrdigtro Tieniſte⸗ ſom hand haffver bøj Eders Kongl: Mapfi: os oc gantſte 
Meenige Norgis Rige / ſom jeg formoder det Verdigſte Fader Erckebiſp Guſtaff / 
or ſaagiffvet haffver Edets Naade tilk lende / udi ſin Skriffvelſe / hans ſtore Tro⸗ 
ſtab / Villighed / oc Liffs Fare / ſom hand haffver hannem paa denne Eders Naa⸗ 
dis hiepfe toligen bifc.. ED DT 
eNaadige Herre / jeg haffde vel faſt ydermeere behoff at 





Item / Allerkieriſt neere beh) 
ſtriffve Eders Naade til / ſom Eders Naadis Kongl. Mayſt. oc Notgis Rige 
gandſte ſtor Mact paa ligger / men mig er Tiden oc Leiligheden paa denne Tid 
gandſke kott / ſom forneffnde Breffviſer Eders Naade all min yderſte Billie. der 
om underviſe oc berette kand / oc hvad ſom heldſt Puncter oc Arlickle hand vorder 
Eders Naade foregiff vendis paa min Herris Erckebiſpens ot mine vegne / det ville 
vi fuldkomme / ligervis ſom vi haffde Eders Naade Perſonlig / ot Kepferl, Mayſt 
det tilſagt / baade med Haand oc Mund / forhaabendis os / oc ganſte ſtorligen for⸗ 
troſtendis / alle Norgis Rigis tro Indbyggere / det eder Kongl. Mayſt. icke nu lens. 
ger forlader os / Eders Naadls fattige tro Tienere oc Vnderſaatte. Aller Naa⸗ 
digſte Herre / Eders Kongl. Mayſt: ſtal altid befinde mig velvillig / oc en tro fat⸗ 
tig DTiener / oc Eders Naadis vdmyg Capellan til Sud Allſommectigſte / oc S. 
Sluff Konning /huilcken jeg Eders Naadis Hoymectighed oc Kongl: Mayſt.nu 
med Liff oc Siel til evig tid befaler” Skreffvit i Hammer 20. Julij Anno 53. 
under mit Signet / Eders Naadis Kongl. Mayſt. underdanig fro Tienere oc 
Capellan. Magnus Epifcopusudi Hammer. 4 — 
Deaandreto Breff Guſtaff Trolle fordum Erckebiſp til Vpſal haffver til⸗ 
ſt reffvit Biſpen aff Hammer oc Stavanger / fra Trundhiem / ere faa liudendis: 
WVerdige Fader dalutem plurimam. Villei vide mig afvære udſend med Erckebiſp Gu⸗ 
Keyſerl. Mayſt. Villie / Bloſt ab / Raad oc Samtecke / aff Heymectige Hoybor⸗ ſtaffs Breff til 
neFørfteoc Herre / Her Chriſtiern Norgis / Sverlgis oe Danmardis / Vendis Viſpen aff 
oc Gotthis Konning / Hertug til Sleßvig/ Holſten / Stormarnoc Oytmerſtken / Hammer. 
Greffve til Oldenborg oc Delmenhorſt / eꝛc. Bor kieriſte oe Naadige Herre / oc hid —— 
til Landet kommen udi den hellige Trefoldigheds Naffn / af handle her med 
Verdigſte / Berdige Fedre / paa forneffnde vor kieriſte Naadige Herris / Chriſte..... 
dommens / Verdigſte / Verdige Fadris / den hellige Kickis oc meenige Norgis 
Rigis Indbyggeres beſte Gaffn oc Biſtand. Saakliere Herre ſender jeg eder en 
Copie aff den Somwiſſion, Artickle ocbeſeglinger / der Kongl. Manft. vor fieri- 
ſte Naadige Hexre haffver mig medgiffvit / Raadendis fuldkommelig Eders 
Naade / at der ſom i ville vide Chriſtendommens / eders egen / eders Kirckers oc 
Vnderſaatters / oc meenige Norgis Rigis Almues Velmact / Velfart oc Ophol⸗ 
delſe / langlige beſte / Gaffn oc Biſtand / at i Eder icke undſla aff denne Handel / 
ſom iyderligere der om ſee Vardigſte Faders oc Herris / Her Olai til Trund· 
hiem / Eders rette Erckebiſt ops Raad / Villie / Breff or Skriffvelſe / eder aldeelis 
der effter ſtrax rettendis / ſom Eder bor aff ære oc Rette / at effter lyde eders Ercke⸗ 
biſp. Der ſom ieder her udi ander lunde betencker / eller fordrager Tiden / ſaa ſkulle 
i ſorſee huad efftet med tiden vil folge. Seer eder uni Spegel paa Kircken / Ver⸗ 
dige Fadre / meenige Almue udi Sverrlge oc mig, Den Ketter Guſtaff Erick⸗ 
ſon holder de verdige Faedre / oe mig / uden Lands udi ſtor Elendighed 7 med vort 
if Denon Glendigheddadruden til figtre7 der fom ol fee daſte igee 
— Tencker huad 
irt er paa Oomt ircken udi Bergen. Naat Graudens Veg brender / daer det 
—3 den der neſt boer / hand vocter · Gudgiffve af det gaar bedre end det 
mig * ren * 
sn eo fe 


Fridericus. l. 3440 Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part. 
Ane rm/vehaføe alone udi sindede Ketter/ocderfomde deris ynffebefomme fund: 


de / huilcket affvende Gud / er ſtoxligen tilfare / at den hellige Chriſten Tro / den hel⸗ 


lige Kircke oc deris Perſoner / ſig neppelig eller aldrig / difværre/ opreiſe Fordi 
Landet er udiſig ſelff vuſt. Bedre effter min Forſtand kunde ide Kirckens Cleno⸗ 
dieudleggis / end Chriſtendommen / den hellige Kircke / deris Perſoner / oc menige 
Riges Ind byggere til beſt ermelſe oc beſtytning. ATT, vind 


Naar Verdigſte / Verdige Fædrenederlagde ere 7 det Gud affverge / daen 


Vti dette Breff den hellige Chriſtelig Tro oc Kircke / icke uden ſtorſte Fare. Oc meener jeg / at Kir⸗ 
ger hand ders ckens Clenodier ere vell / oc udi en hellig Gierning / Actoc Meeningudlagt / der ſom 
nẽ vijß paa / K. med dennem liberatur Patria de Tyrannide, oc er altijd bedre ſelff Raad at 
Chriſten er Ca⸗ giffve / oc ſelff laane for Lon ſtyld / ſig / Chriſtendommen den hellige Kircke oc: 
tholiſt / oe for· meenige Norgis Indbyggere til beffermelfe/evig gaffn / beſte / Biſtand oc Ophol⸗ 
medelſt Religi- delſe / end til hobe holde /Ketteri / til Roff / Skieffling / Rigdom oc forſterckelſe / 
onen vilopvecke Chriſtendomme / den hellige Kircke / hindis Perſoner / meenige Norgis Rigis Ind⸗ 
dennem til Op⸗ byggere til evindelig Skade / baade til Liff oc Sial. Seer paavor Chriſtendom⸗ 
— men / den hellige Kurcke / deris Perſoner oc meenige Almue nu gaar udi Sverrige. 
Gud giffve at os udi Sverrige / Kirckens Perſoner / haffde ſtandet ſaadant it 
Chriſtelig til Bud / Chriſtendommen / Kircken hendis Perſoner oc menige Sver⸗ 
rigis Riges Ind byggere til beſt ermelſe / (om nu eder tilbiudis / aff Kongl. Mayſt. 
vor kieriſte Naadige Herre / det haffde icke der i Riget tilkommet / ſom nu 
kommen / diß ver / er. Raad er icke Raad / uden det tages udi tide. Derfor / ocſaa 

for den ſtore Fare / Chriſtendommen / Kircken / hindis Perſone / ro meenige Norgis 


Rige nu paa henger / aff de Kettere / Hielper eder ſelff men i haffve nuudi effne / ocſaa 
got Tilfald er / Kongl. Mayſt. vor kieriſte Naadige Herris klerlige begiering eff⸗ 
terſolgendis / udi alle maade / ſom eder ſelff / Eders Kircker / Vnderſaatter / oc meni⸗ 
ge Norgis Riges Ind byggere nu alle ſteds Mact paa ligger. ans Kongl. Mayſt. 


ocjeg paa hans Naadis vegne / ſtal fuldgiore eder / Eders Kircker / effter hans 

Commiſſion / all den forvaring med Kronens Leen / ifundevære begierendis. Oc 

jeg der udoffv:rvil beplicte mig med Breff oc Segel / min Domkirck / Stict oc eff⸗ 

tterkommende Biſper udi Vpſalle / at i / Eders Kircker oc effterkommende udi Sta⸗ 
Hand vil forvi⸗ vanger / ſamme Pant oc Kronens Leen / udi alle maade / der tiloc / ſaa lenge i / Eders 


bande * Kircker oc effterkommende Biſper / haffver faaet Eders Betalning ſtulie beholde. 


oc Solff. Haffver jeg oc. forfaret udi Sandhedat hafve ſtone Skibe. Thi 
beder jeg Eder / paa forneffnde vor kieriſte Naadige Herris vegne / at i dennem ſtrax 
lade ville med Tommer oc. andre Bare / ſom falde her i Landet / oc lade dennem 


lobe ufortof oit til Holland oc paa huer Slib en tro Clerck / eler enandentro Karl/ 
huilcken Skib oc Gods ſelff ver ſtal haffve udi Befalning. Oc naar hand kommer 


for Enckhuſen / eller Am ſterdam / faldende forneffnde Befalnings mand paa 
Skibet er / ſtrax henimelige giffve ſig til Lyer udi Brabant til Kongl. May ft. vor 
kieriſte Naadige Herre / oc antvorde hans Naade den Summa Guld oc Solff /⸗ 
hand med ſig hafver paa eders vegne. Den Karl ſtulle i oc ſelff befale / at hand ab 
giore oc lade / huis Kongl. Mayſt. hannem befalendis vorder / Emeden den Karf 
hand er hos Kongl: Mayſt. felge dei Skibene / Vare oc Tommer / oc hues ant 
Vare deat ſelge haffve / den — til hand fra Kongl. Mayſt c 
dennem tilbage komme. Sfibene ſkulle oc være vell Fetalliet / oc intet unyttigt 
Folck paa dennem / at det med ſpares Fetallen / oc der ſom dennem Fetallie behoſſ 
gioris / da kunde de bytte deris Vare l Fetallie. Skibene ſtal oc vare forvaret med 
Bøffer be Krud før end deudlobe. Der ſom i haſve til haabe ſancket det Guld ⸗ 
Sptfj/Kirdterne før ale ere Select weñ aften tunde kome ſom For ryg 


(& ſtaar / 


Huad i icke faa ſtrax kunde bekom̃e / det ville iſelff forlegge til en tid / baade udi Guld 


— ——8 


ſom er om Kong Friderid den forſie. Dennes I, 
ftaar/dagifvermig Summen tilkiende / oc huad Kronens Leen i begiere udi Pant 
oc Forvaring for forneffnde Summa / davil jeg / paa forneffnde K. M. vor kleriſte 
Naadige Herris vegne / vigore Commiſſionis, giore eder alle den fylleſt oc forva⸗ 
ring / med Kronens Leen i begiere kunde / oc ſticker mig aldeelis effter Eders egen fis 
gen / begiere oc Villie / oc der udofver vil jeg oe med Breff oc Indſegle beplicte mig / 
min Domkircke / Vpſal Stict / oc mine effterkommende Erckebiſper til Vpſal / af 
all den deel eder / eders Kircke / oc eders effterkommende Biſper / tilſagt / loſfvit / 
Pantſat / oc udi forvaring er giffvet: Skulle i / eders Kircker oc effterkommendis 
Blſper beholde / bruge / nyde ſig til gode / for it fulde Pant udi alle maade / uden all 
Argeliſt / ny Fund oc Hielpe rede / Til diß ioc betaldeere Huor ſom i nu gior K. 
Mayſt. vor kieriſte Naadige Herris Billie oc begiering / ſom jeg fuidkommelig 
raader eder / ſom min Ordens Broder / da legger i Kircken oc hindis Prælater her 
i Riget / it evigt ærlig Rycte ind / at de ere de / der altid hafve hafft oc beviiſt fig ſom 
tro Pralater / oc hiulpet hans Kongl. Mayſt. vor kjeriſte Naadige Herre / deris 
rette Herre oc Konning til Land oc Folck igien. | 
Oc der med giore Pralaterne hans K. M.oc hans Naadis effterkommende 

Konger / Kircker oc ſig / ſaa haardelig evig plictige / at ingen kand legge ſig imellem 
| Konaẽ oc Kirckernes Pralater / ſom udi forige tider offte ſteed er / oc der med blifver 
Kirckens Pralater altid holden udi gre oc vardighed forſt oc fremmeſt / oc mue tale 
oc ſpare naar andre ffulle tie/ oc fremgaa/ oc indledis / der andre udeſtaa. Hans K. 
I: hafver altid faa ærlig talet om Norſke Mand / oc drager altid it gaat Hierte til 
dem / ihuo ſom vil hafve den forſte are oc vardighed / hand ſtal altid beviſe ſig yder⸗ 
meere end den meenige Mand gior. Kiere Herre Broder ſender mig denne Skrifft 
igien / naar ſom E. Naade haffver læſt hinde / beder jegoc E. Naade ville tencke it 
ſind / huor min Herre Bifpen i Stavanger kand ſnariſt faa ſaadan Breff oc Kund⸗ 
ſtab / Tiden lider faſt / oc her er endnu intet til ende giort / Jeg vaar giernetil Orde 
med E. Naade paa en Time tilgisrendis. Her med E. Naade Gud befalendis oc 
S. Olao Konning oc Martyr. Nidrofia 23. Auguſti 53). 

| KReverendiſs. Paternitati veftræqvåm 





——— deditiſſimus Guſtavus. 
Erckebiſp Oluff aff Trundhiem / tilſt reff Erckebiſp Suſtaff Trolle ſaadant dg — —— | 
it Breff / huor aff oc forfares / huorledis hand hafver varit til ſinde. Hand vaar en luffe Dre. : 
Principal Hoffved / for alt det oprør udi Norge imod Kong Friderich / meft for, » 
Religionens ſtyld / af den ſtulle forandres. An ; 
ræwilſa fraterna & amicabili ſalutatione, cum promptiſſimo grati- 
ficandi aftectu: Jan ole 
Kiere Serre Broder oc beſynderlige Ven / forhaabis mig fuldfommeligen/at 
i haffvenu vel forſtaaet aff voris grinde / huad handling fom paa ferde er i Dans 
marck / oc haſver jeg befalet Her Degen / at gifve eder kierligen tilkliende min Mees 
ning oc fattige Raad / oc forhaabis mig fuldkommelige atalting ſtal fig vel beſti⸗ Erckebiſy O⸗ 
cke / oc til Eventyr dueligere oc beſtandeligere / end det vaarmed det forſte begrebit uges Breff til 
oc foretagit. Her Jens ſtal gierne nyde eders Bøn oc Skriffvelſe got at / Oc i Guſtaff Trolle. 
hues andre maader / ſom jeg kand vare eder til Villie der ſkulle ialtid finde mig vel⸗ 
villigen oc redebon. Her med Eders Naade Gud oc S. Olao Konning med Liff 
oc Sial altid befalendis. Skreffvit paa mit Slot Stervigsholm / Sondagen 
neſt effter alle Helgen Dag / Aar j53). Meo ſub ſigno.Reverendiſs.paternita⸗ 
ti veſtræ quam deditiſſimus Olaus Dei gratia Epifcopus Nidroſienſis. 
Hues Hielp ſom Kong Chriſten fick aff Biſperne oc andre hans Anhangudi 
Norge / baade aff Skibe / Kircker / Solff oc Pendinge / der bleff hemmelige ſamblit / 
oc er aff Jørgen Hanſſen Skriffver / fordum Leensmand paa Bergen / ſom fuldis 
med Guſtaff Trolle / oc vaar iNorge vel bekiend / føre, til Holland Kong mere 
0 t 


baideticus l.xʒyo. Arrild⸗ Huitfeldts Kronicke den ottende Part / 


— 4 hende / huilcken vaar boſat til Campen / en forſtandig ſnild Mand: Hand bleg 
finden aff Kong Friderich anklaget / forenLandsBeftader / Der haffde ſpolieric 
hans Kircker oc Klofter / faa Kong Chriſten maatte giffve hannem hans; obne 
Breff / ſaadant aff hans Befallingatvære ſteed / hues Jørgen Hanfen haffde giort. 

tes Vdiſamme Aar / 153). begaff fignogenKrigor Wenighed / imellem Sae, . 
Kong Chriſten Zaltzer af Eſſens / oc Greffve Enno aff Frießland / udi ſaamaade / at her Baltzer 
fanger tret SYS Eſſens / ſom vaar Greffve Enno undergifjven/forerød denne Vnderdanighed / 
— —— octracted effter igien at bliffve fri / at hand haffver bedit fig forloff / at folgis med 
* Her Bal⸗ Greffve Enno aff Friſland / ſom vaar rede at drage udi Brabant / oc tale med Frue 
ker aff Eſſens Margrete / Keyſerens Fader Soſter / Suberinde udidtederlandene/at hand maat⸗ 
oc Greffve En⸗ fefølges med hannem / oc ſiden drage tilſin Svoger Greffve Otte aff Redberg / 
no af Frießland at forloſte ſig / men den anden vaar ude. Huilcket hannem bleff tilſted. Menfta 
brugte. Redberg drog hand til Hertug Carl aff Gelderen / oc giorde fig hans underdane/ 
faa fremt hand formedelſt hannem kunde befries fra Greffve Enno / oc igien kom⸗ 
me til ſit and oc Stand. Hertug Carl ſick hannem en heel hob Folck huor med 
hand er dragen udi Friifland/at indtage fine Lande. Oc endog Greffve Enno an⸗ 
togen hob Folck udi Brabant / at forſvare fig med / ſaa blefve dog hans Lande plyu⸗ 
dret faſt den heele Sommer offver / oc Jeffverne indtaget. Om ſier lagdeſig Kong. 
Chriſten imellem dennem at forlige oe fordrage / huilcken den tid leffdeudi Neder⸗ 
landen / aff Keyſer Carls hielp oc Aatlige benaading. 0 Å 
Forneffnde Nerrer bleffve den tid forligte / dog ickun med foye biſtand / hues 
Krigsfolck ſom begge diſſe Herrer haffde bruget imod huer andre / antog Kong 
Chriſten udi ſin beſtilling / oc bleff tilſtyndet aff en hob forløbne oc undvigte aff 
Sverrige / Norge / Danmarck / ſom den tid vaare hans ſtorſte Raad / huor med hand 
tenckte at gisre it indfald udi Danmarck / eller Jorge til Vands / effter at til Laͤnd⸗ 
vaar hdfiem for mißlungit / om ſammeſteds nogen aff Almuen / Borger oc Bonder 
vaare / ſom vilde fig optecke hannem til vilge / Anſeendis at hand ingen hielp fick aff 
Keyſeren eler andre hans Venner / oc det Elende fortrød hannem / udi huilcket hand 
haffde varit ſaſt paa 8 Aar. — —— 
Her Antonius aff Metz bleff forſend til Krigsfolcket / dennem af opholde / 
Hex Antonius. oc haffve tilſtede til Skibene bleffve ferdig. 
affMet. Keyſer Carl vaar den tid til Augßborg / dog for hans ſkyld / oe for det Svo⸗ 
gerſt ab/ ſt eede hannem all befordring udi Nederlandene / udi en maade oc andens 
xI. Tuſind n· Tuſent Gylden Current bleffve hannem oc hans Tienere bevilget / paa deristil⸗ 
SGylben Cur / ſtandendis Penſion udi Nederlandene at erleggis. Sonaſter denÆnge Herris 
rent udleggis Hertug Hanſis Hoffmeſter / forde der om ſtrifvelſe fra Richs Dagen til Augßborg / | 
aff Keyſeren. oc den Heraff Nogfirat/octildentederlamdifeRegiering. ER 
i Ddeet vaar all den hielp Keyſer Carl offentlick giorde hannem / men denne 

Sonafterden Summa Pendinge erlagdis under det ſtin ſot Feſten aff hans Penfion. Nogle 

3 privat Borger oc Folck til Amſterdam / Campen / oc Enckhuſen / undſette hannem 

Cuctemeſtet med Skibe. Ocpaa det de Frißlender kunde bliffve dette Krigsſolck guit / ſem laa 

dennem til trengſel / da fantes de ſelfvillige til / at fily hannem Skibe oc Baads Folck 

Privat Borger · aff Frißland. Nogle faa Hollender Sklbe / ſom laa paa Embſen / nodde de tilat 

ne hielpe Kong løbe med for Fract. ISAR bd DD AS] —— mildt 


Chriſten. Hand ruſted ſig med allhaande til behor. Loed kiebe Sadle / Biedtzel/ Tom 
mer / at hand Kunde bliffve ridendis huor de komme til and. 
Vdilige maade Skyt / Pendinge/ oc anden Munition forſtracke ha 
nogle Privat Kiobmand oc Borger / Hand betalde dennem igien / med ſtor Loffte 
oc Tilſagen om Privilegier oc Friheder. | J 


Voi forneffnde Aar / o meden Kong Chriſten omgicks — 








onm er om Kong Friderich den forſte. 1— 
Frifland at antage / dade Frue Margrete / Hertuginde aß Saphoy / Keyſerens Fru Margrete 
Fadet Soſter / oc hans Soſter Fru Maria aff Vngern / effter hendis Ood / traad⸗ aff Burgundien 
deudti den Burgundiſte Regiering. Hun ſaae igiennem Fingre / med huad Folck K. deer. 
Chriſten ſamlede udi Frjſland. De Nederlender vare ocſaaglerne hans qvit / med 
deite Folck ſom vaar x. tuſinde Mand tilfoed. | 
17. Handerfeglidfra Memmelinck ſidſt udi Octobri med 25. Orlougs Skibe. X. aff Køng 
Der hand kom udi Søen / bleff hans Flaade aff en Sſten Storm ſpliit / fortrengt / Chriſtens Sti⸗ 
ocadfkild. x. aff hans Skibe bleffve / en part under Veſt Friſlands ſide / en part un⸗ be bleffve. 
der Norge / oc andenſteds. Hand ſelff oc de offrige hans Skibe ere indkommen for Kong Chriſten 
HDaeſnes den 5. Novembris. Nuor fra de ere ſeglede at Opſlo Fiord. Oc effter at ons til 
— oocket erudſat / o Skibene ere forlagdeherocdce/ da bleff / af ſtor Vinter / ſo d Mr É 
paadet Aar indfald/ en part indefrøffenfor Tonsberg / en part andenſteds. indere. 
and lod ſtrax Breffve udgaa / huorledis hand vaar kommen til Norge / Kong Ehriſten 
hans Riger oc Landeigten at annamme / alle de ſom godvillige ville gange hañem til fader forſtriffve 
Haande / dennem tilgaff hand mildelig deris forige forſeelſe / oc ſtadfeſtit dennem de Norſte. 
deris Privilegieroc Friheder. Vdi ſamme Breff undſtylder hand de Norſte / at de 
aff en Part de Oanfke / hafve varit forforde / oc ere Hertug Friderich tilfalden / oc 
bluder de Geiſtlige oc all Adelen / ſtulle Perſonlig tiltencke at mode til Opfloe paa 
S. Andrez Dag / oc hylde hañem / ſaa fremt de icke paa Liff oc Gods ville forderff⸗ 
bis. Benderne ſtulle aff huert Syſſel frem ſende 4. aff deris Fuldmectige: Saa 
ſtulle oc Borgemeſter oc Raad fremſende nogen aff deris Middel. 

Vdi lige maade tilſtreff hand ſtrax Erckebiſp Guſtaff Trolle ſaadan it 
Breff / huilcken den Vinter offver haffde forholdet ſig hemmelig til Trundhiem / 
oc torde icke drage til lands / fordi hand vaar forkundſtabit / oc vel viſte / oc dagligen 
flet at vide / oin dette Tog paa Norg. 

Præmifla reverentia, cum noſtro ſincero favore. 

Vider / at paa denz6. Dag Odtobris lobe vi aff Keyſerl. Mayſt. vor kierxe Erckebiſp Gu⸗ 
Herre Broders oc Svogers Land Holland / med it merckelig tall Krigsfolck / oc 5. ſtaff ſorftriffvis 
Dagi Novembri, kommevi udi vort Rige Norge udi Heßneß Haffn / lobe DE fra Trundhiem. 
aff oc komme nu i Dag hid ind udi Opfloe Fiord / ſom vi oc haffver ſtreffvit Wer ⸗ 
dige Fader Hert Oluff Erckebiſp i Trundhiem til / oc at hand ſtrax vil giffve 
ſig til Opſloe til os / oc tage den deel med ſig / ſem hand haffver tilſagt eder / paavore 
vegne / af i oc ville ſormaane hannem der paa. Sammeledis at hand ville tage 
£augmænd / CLeensmend / Borgemeſter oc 4. aff de beſte Borger i Trundhiem / 


ſammeledis andregode Mand / Norgis Rigis Indbyggere / med 4. Mænd affhuer 


Syſſel med ſig / ſaaville vi giſſve dennem vor Villie oc Meening tilkiende / huor de 
kunde vide at retie dem effter. Oc der ſom hand kunde offverk omme nogen aff vore 
oc Rigens Fiender / beſynderlig Doctor Vincentius Lunge / oc Niels Cocke / at 
hand dennem ville føre med fig filos. Vaare der oc nogen ſom os haffde varit imod 
her til Dags / ville komme / begiere Naade / oc her effter vare os huld oc Tro / da ville 
vigierne benaade hannem / oc være dennem her effter en gunſtig Herre. Sende vi 
hannem oc it Breff / at hand ville lade laſe for Allmuen. 

Diſligeſte hafſve vi ladet ſtriffve hannem til / at hand ville lade forbiude alle 
vore Vnderſaatte Norden Lands / at de ingen giffve deris Skat / Skyld eller Rens 
te / ſom de ob paa Ktonens vegne med Rette plictige ert / uden os felffver/ellerhuem 
vi her effter illſt ickendis vorder det at annamme paa vore vegne. Saabeder vi eder 
kierligen / at ioc ville ramme oc vide vort Gaffnoc beſte / oe underviſe Verdige Fa⸗ 
dex / hues edet tyckis vort Gaffn oe beſte kand vare / ſom vieder fuldkommelig til⸗ 
kroer / oc icke paa tuiler / oc at iville gifve eder Fray tilos. Det ville vi kierligen for⸗ 
ſtylde med eder. In Chriſto Valete. Ex portu noſtro Opsloenſi IX. Die No- 
vemb. Anno 1531. noſtro ſub Sigilfo. Chriftiern, 


— * Ercke⸗ 
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— Erckebiſp Oluff tilſtreff hand ſaaledis: 
Erckebiſp Oluff Peæmiſſaà reverentia, cum noſtro ſincero favore. Kiere Serre oc 
forftsiffvis/ dis Fader / vider / ſiden at vi komme hid til vor Kiobſted Opflo / haffver her verit hos os 
* begieris mange aff vort elſt elige Norgis Rigis Raad / baade Biſper / Pralater / Abeder / 
vis — en Prioroc Præſtemand / ſameledis Riddere / Riddermendsmand / Kiobſtedmand / 
BRED Bønder oc meenige Almue / fon der omkring boer / oc funde vi dennem alle villige 


tienſtactige oc biſtandige / ſom gode tro Vnderſaatte burde at vare imod os / deris | | 


rette Herre oc Konning / ſaa vi tacke Gud oc dem / for deris villighed. Haffde vi nu 
act at giffve os ſelff i Nordlanden til eder / der at handle baade med eder / oc fleere 
vor elſtelige Norgis Rigis Raad / gode Mand oc Indbyggere / paa vort oc alle 
Jorgen Hanſ⸗ eders Gaffn oc beſte / oc for det megit Fold / ſom vi her / oc andenſteds her omkring 
ſen/ — liggendis haffver / Derfot kunde vi nu icke komme tileder paa denne tid. Thi ſen⸗ 
Star oc Hielp· ser vi nudid heden paa vore vegne os eiſt elige vor Nond or Tiener Jørgen Hanſ⸗ 
ſon / oc beder vi eder kierligen / at iville være hannem behielpelig oc biſtandig i alle 
maade / paa vort Gaffn oc befte/ ſom hand eder tilſigendis vorder / lige fom vi der 
ſelff hos eder til ſtede vaar. | 
Sammeledis haffver ot vore elſtelige Norgis Rigis Raad / Her Synden 
Field i Norge / ſamthckt os en muelig Land hielp / at maa fange aff den meenige 
Mand ivort Rige Norge / 20o. ß. eller it Cod Solff aff huer Mand / oc der til en gen⸗ 
gers Fetallie / effter ſom os elſtelige Jørgen Hanſſon Cder ydermeere undervijſſe 
kand / at holde vort Krigsfolck med. Tvifle os oc ide paa / at ijo oc gierne ville ladde 
Eder Velvillige befindes / oc ville ſammeledis ramme oc vide vort Gaffn oc beſte. 
Huiltket vi gierne oc kierligen ville forſtylde med Eder / oc Eders Stictigien / I hus 
maade vl kunde. Oc der ſom iicke nu ſtrax kunde faa kommet til os / at i da ſtrax 


ville ſtriffve os eders Billie til. In Chriſto valete, Ex Aslo 27. Novemb. ' 


Anno 1531. noſtro fub Sigillo. 
De Norſte fal⸗ Erckebiſp Oluff aff Trundhiem / vaar glad ved hans komme / huilcken haff⸗ 
der aff / oc forlas de altid holdt hans Parthi / oc haffde ſteds hemmelig Forſtand med Kong Chris 
der Kong Fri⸗ ſten. Nand gid hannem ſtrax til Haande. Hans Exempel oc Myndighed effter⸗ 
derichs Lans⸗ fulde de andre Biſper / Hans Reff aff Opſlo / Mogens aff Hammer / faa vel ſom 
mand. den Norſte Adel. Ser Mogens Gyldenſtiern bleff forlat aff de Norſke / ſaa ingen 
føgte hannem / undertagendis Mickel Blick / ſom haffde ſtieent Lan / hand vaar en 
tid lang hos hannem / men fald hannem ſiden ſlemmelig fra / oc til Kong Chriſten / 
oc bleff hans Foder Marſtalck / huilcken hand oc haffde tient udi Sverrige Aax 
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de fornemſte Befeſtninger udi Norge / de hulde dennem vel/faa vel fom Biſp Oluff 
aft Bergen / oc betenckte deris Eed oc Xre / de Kong Friderich haffde ſorit. Hand 
tenckte ſelff at bliffve ſor Aggerhuß den Vinfer offver / at hand kunde giøre ſig den 

Feſtning mectig / at hand kunde haffve ie faſt ſted inde / for it Tilfluct ſtyld. —5 





o. J 
Eſte Bilde paa Bergen Huuß / oc Der Claus Bilde paa Bahuß / ſom ere 


Kong Chriſten Kong Chriſten ſtriffver (aa Her Mogens Gyldenſtiern ie Breff til megit SR 


tilftviffver Her Naadelig / hand fullegiffoe Slottit op / octilfiger hannem der udi ſtor Naade 
Mogens Sy oc Venſtk ab. Her Mogens kiende Reynecke vell. Skreff hannem til igien it faſt 
— underdanigſte Gienſvar. Hand viſte vel hand vaar en fod Konge Son / oe kaarit 
— —— til tre Riger / hand kunde icke hindre hannem med ſaadan Mact ſom hand haffver/ 
Gicnfoar at tage Slottit ind / ſerdelis nu det er Vinter / oc Haffnen ertilfroffen. Dogvaat 
hand begierendis for hans Naffn oc Stand ſtyld / af hand ville vare til Freds / 
hand ſtriffver Kong Friderich forſt til. Hues hand icke fanger Vndſetning aff 
hannem inden førftudiMartio ; (Thi for Aardſens Leilighed ſtyld tenckte hand 
fig icke ſor at kunde undſettis) da ville hand ſtrax opgiffve hannem ER 


J 


ſonm er om Kong Iriderich den føre. 13353 Fridericus I, 
| Huor offverKong Chriftenblef glad / behagede megit vel / hand haffde erlan⸗ — 
get denne Mands ynderſte oc gode Villie. | 

| Saa bleff der da giort it Anſtand / Kong Chriſten oc Her Mogens Gyl⸗ Anſtand imel⸗ 
denſtiern imellem / at den ene icke ſtulle beffade den anden / til den Erklering kom fra lẽ Her Mogens 





Kong Friderich. — 
Diß midler tid indtog Kong Chriſten Oluffsborg udi Vigen / de Svenſke — — 


inde haffde / ſlog der en hob Svendſke / huilcke hand ſiden forfulde til Nyloß / lbs 
haffde det nær indbekommet / hues hand haffde fordriſted ſig til atdrage til Byen / 
Men hand tenckte der ſtulle være Hinderhold. Dette ſteede ale for Vigen bleff 
offverantvord fé. 
Her Mogens Gyldenſtiern afferdiget ſtrax Mickel Blicks Tiener Frans Francke Mickel 
cke / oc lod Her Johan Rantz ou Hoffvitzmand paa Krogen / nu Kroneborg kalled / Blicks Tiener 
vide all den Leilighed med Kong Chriſtens Tilkompſt udi Norge / begierendis no⸗ afferdigis om 
get meer Folck inden Vinter / Krud oc Munition. Hielp. 
Denne Tydſtke Karl Francke haffver iligen begiffvet ſig neder til Danmarck / 
med flottings Baade / huilcket Breff hand offverantvordet til forneffnde Der Jos 
hann Rantzow. Mand ſamblet ſtrax et tuſind Knecte / Skyt oc Krud ſammens / 
oc handlet med denne Francke / at hand ſtulle fly dette Fold knap ind paa Slottit / 
huilcket hand underſtod ſig / ſom den der viſte all Slottens Leilighed oc hemmelige 
Stie oc Veye. 
Nannem bleff giffvit en Foraring / at hand ffuleværedig villigere / huilcken Aggershuuß 
bleff firar afferbiget med en Jact / hvor med hand kom under Norgis ſide. Jacten undſettis. 
bleff indefroſſen / men hand drog langs Bierge / Klipper oc Stag med Folcket / oc 
fick dennem ubemerck ind paa Slottet. Midler tid men hand vaar borte / haffver 
hans Juncker / Mickel Blick / ſom haffde Skiendeen / ſaavel ſom fleere der i Landet / Mickel Bli 
giffvet dennem under Kong Chriſten oc hannem ſored / huilcket Francke ocſaa ſi⸗ falde — 
den giorde. in . so BY 3 
Forneffnde Mickel Blick / oc Francke detiente Greffve Chriſtoffer troligen egen 
udi den Krig / ſom indfald udi Kong Chriſtian den III. tid fom ſammeſteds videre 
er ſagt. Da Her Mogens Gyldenſtiern nu haffde fanget denne Vndſettning / 
ſamblede hand huad Fetallie hand kunde fåa der omkring. Hand nederbrod oc it 
Cloſter udi Opſlo / at hand ide villevære beſtad der aff / oc ſticked ſig alting til at Aggershuuß be⸗ 
tolle en Beleyring om behoff giordis. Da Kong Chriſten ſaae ſig forſnylled at leggis aff Kong 
vare aff Her Mogens / oc Vndſettning Slaattet til komme / belagde hand Slaat⸗Chriſten. 
at intet tilfor ſtulde ſtee / mentil Vands vaardet frit / dog Haffnen vaar 
V ſen. —* mene 
Det Norſke Raad oc Adel / ſom vaat forſkreffven / er mott til Opſlo / paa De Norſte hyl⸗ 
GS. Andrea Afften / oc effter en lang Tale ſom hans Cantzler Povel Kiempe haffde de Kong Chris 
til dennem paa hans vegne / haffve de hyllet hannem. Vdi ſamme Hyllings Breff ſten. 
blefindford / at om K. Chriſten døde de affgick / ſtulle de være forplict / at tage hans 
Son Johannem / for Herre oc Kange. rer 
Paa S. Andre Afften haffve de Norſte opſtreffvit Kong Friderich oc 
Rigens Raad udi Danmarck deris Eed oc Plict ſaaledi: | 
Sincerifs, noſtris reverentiis, honore fraternaq, ſalutatione in 
"Domino præmiflis. Kiere Herre Brodre oc gode Venner. Ville i ydmyge Norgis Raad 
Eder til at vide / acte oc viſelige offverveye / huad nu ſorgeligen til mange Mens opſtriffve Dans 
niſt ers Forderffvelſe foretagis oc begyndis / med dette foare Orlog oc Krig / marckis Raad / 
GVD Allſommectigſte unde os gode Raad / Hielp oc Traſt / af vi maatte oc Kong Fride⸗ 
vel komme der aff med. Dec paa det af. i ocſaa kunde roris til en fredſom⸗ tid deris Tro 
melig Handling oc biſtandelig Fordrag med Hoybaarne Førfte / Kong Eed oc Plict. 
Chriſten / vor kieriſte Naadige Herre / beder vi Eder gierne oc raade / 
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att ville offverveye / huorlunde oc huorfor det Orloug er begynt / oc huorlunde 
Hud vil unde det en god Ende at faa / oe ey den ſtore Blodſtyrtning ſkee ſtal / Si⸗⸗ 
lene til ſtor vaade / ſom meſt gruſeligt er for den / ſom ſaadan Orloug haffver voldet 
oc lengſt paaholder. Jvide vel / huem det voldte oc aff. ſted kom ĩDanmarck / at 
hans Naade nodis tilat giffve ſig aff Rigit / udentilbørlig tiltale oe Dom / huilcket 
vieller den gode Almue heri Norge ey aff viſte / eller ſamtyckte / ſor end lenge effter 
hans Naade vaar uddragen / da Noddis vialle til / den tid vi finge bud fra Hoybor⸗ 
ne Forſte / Hertug Friderich den tid Vdvald Konningtil Danmarck / oc fra eder / at 
hylde hans Naade / at vi ey ſtulle ydermeere foderffvis. Ocnu effterdi vor Naadig⸗ 
ſte Herre / er hid kommen til ſit Rige / oc er vor rette Herre oc Konning / keyſt / oc koret 


ockronet / fulde den Menige Almue hans Naade gladelig til Hande / oc gaff oc 


giorde hans Naade velvilligen baade giengierd / ocſkat / oc ville ;Teffveoc do med 
hans Naade / ſom det bor med deris rette Herre oc Koñing / ſom oc tilberligt er / oc 
ſtreff hans Naade os ſtrax til hand kom her under Landet / at hand ville vare og 
gunſtig oc god / ey gribe / tage eller beroffve lade fra nogen / ſom hans Naade vil gaa 
til Naande / Huilcket hans Naade ey heller giort haffver fil denne Dag / med den⸗ 
stem ſom tilſtede blefve. Mende ſom bort romde paa hans Naadis Argiſt / haffve der 
offver myſt deris Leen oc noget rørende Gods / oc haffve vi nuformerckt at hans 
Naade vil / oc acter at elſte baade Gud oc retviſhed. Thi kiere Venner / tyckis eder / 


at licke ville foracte eller forſmaa vore Raad / da Raade vi eder oc ydmygelige beder / 
paa det at meere ont ey formindre / hende ſtulle / ati ville ofverveje oc betencke huad 
varit hafpver / nu er / oc komme kand / baade ofver Fodde oc wfodde / ſtyldige oc uſtyl⸗ 


dige / ſom i ſelff ydermeere vide oc kand betencke. Vaar hans Naade end nu afgan⸗ 
gen oc Dod / dakunde ivel ſelff mercke / huad dog lang Feide Fareoc ufred der før 


kand ſtee / baade til Landoc Vand / oc ey er viſſe huad ende det kand ſaa / thi al Seyer 
er aff Himmelen / oc ivide huor ydmygelige hans Naade tilbod ſfor hand drog aff 


Landet / oc det tyckes os icke aldelis viſelig at vare giort / at i ey vedtoges; J vide oc 


sl ſelffver / at det vaar en føje hob/fom meſt Mact haffde / oc icke mange ſom der imod 


ſtode / men mange Tuſinde ſom det tycktis ilde vare / imod huer en ſom det tycktis 
vel vare / oc endnu ſom vi haffve ſpurt oc hort / hans Naade gierne i Riget igien vil⸗ 


le haffve / oe maa ſtee mange ere / ſom icke før giffve deris vilge oc mening tilk iende / 
for Liffs fare oe forderffvelſe aff dem fom hans Naadis meſte Woenner ere / oc 


minſt acte huad endedet vil faa / oc maa ſtee / at mange ſladeris lid tilulid. Derfor. 

endnu igien anden oc kredie tid / bede viydm ygelige / oc raade / at i offverveye baade 
Sials / oc Liffs biſtand / ladendis hans Naade komme fredelig udi ſit Rige igien 
Vi forhaabis oc fuldkommelig formode / effter de facter oc Ord / ſom vi fornemme 


aff hannem / oc hans / at hans Naade bliffver os oc ſit Rige / en god / mild / retviſe / 


pro ſitlig oc gafnligForſte Kiere gode Herrer oc Venner / ſom vi hafve nu gifvit eder 


Glifpendis eder at beſinde / at hnor vi haſde icke ſaa giort / huad der da vilde efter 


tilkiende nogle adſt illige Artickler / ſom for er rord / oc ivide vel / at Kong Chriſten er 


vor rette Herre oc Koñing / ſom vlicke andet dide / heller maa end det velvllige bekien⸗ 
de / oc ey vi eller nogen kand tiene tvende Herrer til tacke / oc vi hafve nu ſagt oc loſvet 
hans Naade Huldſkab oc Troſkab / thi formodevi / at den gode Herre / Heymeeti 
Forſte Konning Friderich / heller i / tager os icke til Miſtycke eller uvilge / at vi haſ⸗ 
opſagt hans Naade Huldſtab oc Mandſtkab / ſom vioc nu i dette vort Bref opſi⸗ 






ge. Kiere Benner oc Herrer / hafve vi detteudi beſte oc Broderlig act ocMeningeder 
tilſtreffvit / o huor vi kunde oc mue vare eder fremdelis til vilgeoc Kierlighed / giore 
vi altid gierne. Eders Herredomme her med Gud oc S. Oluff Konning befalen⸗ 


dis. Ex Aflaiain Vigliis beati Andreæ A poſtoli Annoysgs3J. De 


Vnder Rigens Ind ſegle. og —D— HS 
Norgis Rigis Raadd. — 
or 





| ſom er om Kong Friderich den. forſte. tons ridceus I. 
TNO Dette Af als ſiyld/ (aa oc for i andet/ ſom ſiden frede upi Øreripene: snor fore se 
Feyde / Aar 1534. er paa den Herredag til Kioberhaffn530. nogit hart oc ſtrenge Norfte haffve 
Raadflagit offver de Norſke / af de fremdeelis ieke ſtulle haffve deris egit Raad / miſt deris eget 
men regieris ſom en anden Provintze / under Danmarck. Samme tid bleff alle Bie Raad. 
ſper affſette / dog bleff dennem alle forundt / at bliffve ved S. Oluffs Lougoc ans 
Dre deris Privilegier, huilcket der ompaa dette Sted er erindrit / at mand ſtal vide / 
for huad Aarſage ſtyld / denne forandring er ſt eed udi Norge / imod de Danſte Kon⸗ 
gers adt / Privilegier, Friheder / huor imod den tro Tieniſte / Eed oc Plict ſtalre· 
fereris oc anſees / ſom der imod er giort / oc lige ſom Friheder vindis / ſaa fortabis 
Strax Kong Chriſten dette haffde beſtillet / at alle Stender ſtulle mode om 
hans Hyolding / bleff der baade Skat oc Giengierd paalagt til hans Krigsfolck / 
Thi hand icke vaar ved Pendinge. De Geiſtlige vaar hannem ſerdelis tilneiget / 
Biſp hans Reff aff Opſflo tilſt reff Her Lauritz Canick oc Proveſt udi Tuaßberg 
faadant it Breff: inn alsod ang Fandt hold uCsjol: 

»» Johannes Deigratia Epifcopus;Asloenfis, Præmiſſo noſtro ſincero 
favore. Muti vide / af Kongl. Mayſt. vor kieriſte Naadige Herre / Heybarne 
Forſte Konning Chriſten / er begierendis / en Hiely aff alle Kircker herude Stictet / 
udi Solff oc Pendinge / oc vi med vort elſtelig Capittel haffver hans Naade det Huor vil * 
gierne ſamtyckt / den hellige Chriſtelige Tro / hellige Kircke / oc os alle / oc meenige Norbagerne 
Landet / til beſte oc Biſtand. Oe haffver hans Naade loffvet oc tilſagt / at ville vaaretil/ at ſtat⸗ 
gierne betale det igien i fremtiden / ſom os inter tuiffler paa / oc vi haffve hans te til Kong hti, 
Naadis Breff paa / Thi beder vi Eder / oc paavor Naadigſte Herris vegne ſiren⸗ ſien. ener 

geltge biude / at i ſtrax uſparendis Nat oc Dag / rider til alle Kircker oc Capeller / 
dem ſom nogen Rente haffve / oc annatumer der ud / paa hans Naadis vegne / Solff 
oc rede Pendinge / ſaanar / at Hoffved Kircken beholder 2. Kalcke igien / oc i Mon⸗ Biſpen aff Om 
ſtrantz eller Pixidem, oc de andre Kircker beholde en Kalck / oc om hun haffver icke ſlo beſtattit gir 
meere enden Kald/datager halff deelen tilvor Naadigſte. Herris behoff aff den / oc ckerneü fir Stift 
den anden halff deel beholder Kircken. udk ppoaa KongChrt⸗ 
* Ooc paa det Kircken ſtal icke være Kalckeleß / da maa Benderne laſe halff nens vegne. 
Delen med Solff oc Pendinge / alt det andet annammer / opſkreffvendis huor me⸗ 
git oc huad Soiff i annammer aff huer Kircke / ſom iſkulle ſelff giorevor Naadig⸗ 
ſte Herre Regenſkab for / eller hans Naadis Embidtzmand / oc ſender hid ned fra 
Handen effter ſom i annam̃er til / oc wforſemmelige lader det altſammen kom̃e hid 
ind til Byen / inden 8 eller yo. Dage / effter at i dette Breff fangit hafve / ſaa frambt 
at iville fare vel / oc icke komüe der i tørre Skade for. Findes oc nogen imod ſtanden⸗ 
dis / da tager der Vidne paa / at giffve vor Naadigſte Herre tilkiende. Frem om Al⸗ 
terne hafve noget Solff oc Pendinge / da tager det. InChrifto valete. ExCuria 
noſtra Asloenfi die beati Andrez Apoſtoli Anno 1531. noſtro ſub Sigillo. 
Konning Friderich / ſom vel viſte / at dette Togvaar for hander / haffde der om 
betimen udi Septembri Maanet / advaret Kong Gioſte oc Henſeſtaderne hauss 
Bundforvante / at de ſtrax ſtulle giyre rede med hues Hielp de flue til lade / De Danſte ru⸗ 
affter deris Forbund. ſte denem imod 
De Cybfke ſende ſtrax herind før til froſſed bleff / 4. fore Orlougs Skibe / K. Chriſten. 
huilcke da de indkomme for Kiobenhaffn / da vaar de Stralſunder oc Roſtocker icke 
AId da ankom̃ne / ey heller vaar den Danſke Flode aldeelis ferdige / eller hues Skibe 
fremkomne / ſomBiſperne ſtulleudgisre. Den Vinter ofverudi Danmarck ruſtede 
de dennem / huad de kunde meſt Landgreffve Vilhelm aff Heſſen / erbod ſig ved Res 
derod / at komme K. Friderich til hielp med joooo. Mand oc Feldſt htte / paa Kon: 
8 omkoſtning· Foruden Kongens egen Orlougs Skibe / da vaar hver Biſp ſatt 
pit velſerdigt Skib af udgiore med adiſhoreSrpe/ gole / geſaui/ Munuon 
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*— 3 ** Kiøbftæderne ſaaledis ſaatte / Kisbenhaffn for ie bemandet SiD; paa 
Kueite/RtøgeocNoeftildeforit/paa co. Knecte. Neſtved oc Slagelfe for fé 
SDielp aff Kob ⸗ Så 60, Knette, SMalmøforitpaaso. Knecte. Candokrone oc Vda for ie paa 
ſtaderne. 80. Knecte. Vardberg oc Halmſted for it paa gZo. 
Kongsback / Laugholm / Falckenberg hialp med Folck. Odenſee ſor it Skib 
paa 80. Mand, Soinborrig oc Aſſens —— — i KALØ 
Siege oc Nacſt ou for it paa 60. 
Helſingior — Aarhuß oc Randers forit paaso ne lie 
me ickeen gangNibe for it paaðo. Knecte / foruden Bo meandveSthhefolec/ e en Bør 
her iblant. — Raadmand paa huert Skib. De andre ſmaa Kløbftæder udi Job 
nd / Iyn Tangeland / Slone / galſter/ glorde Hielpud med Felallle⸗ ſaa vel ſom 
det heele Land. 
Horneffnde Skibe oc Folck vaare filfande p åt vare rede oc ſambles ſor gige 
benhaffn om Mitfaſte. Oc ſtulle huert Skib haffve it half Aars Fitallie inde 
Dette Aar bleff Hertug Ernſt aff Lyneborig tagit udi Kong Friderichs be⸗ 
gugod tre Aar / for Aarlig Penfion, oc it antal Ryttere der imodat inføre. 
——— Dette Aarvaar den ſtore Trette imellem Biſp Jorgen Frlis / oc her Offve 
83 Vincentius/ om Staldvig Gaard oc Gods / huor udi her Offve ville ſig med Ri⸗ 
Friis/be er gens Ret lade indfore / oc haffde hans Ridemand paa Viborg Landsting til ſtede / 
Ofve Vinceh- Da fteinbar gougeden paahald Meſter Splyd udi Viborg / oc Her Niels Preſt 
tius. ſamme Steds / it Her Offve oc Her Niels Hogs Breff / de ſtulle giffvit Biſpen / 
eg; Lydendis / at hand oc hans Arffvinge ſlulle være qvit uden all Trette for Staldvig 
Zaiſte Syd Gaard, "Derimod giordedenanden ſin Loug / at Hand aldrig haffde udgiffvet 
det Breif Da udglck Borgemeſter oc Raad oc 24. aff Viborg Landsting / de 
ſiuned ind komme oc ſagde: Det Breffoc Sigel Nyes at vre giort. Her Offve 
ſatte ſtrax Loſfven oc Viſſen af Møde for K. M. der om tilforſte Herre Dage: 
Siden lod hand figindføreudi jo. Leſter Korn aff Sticktens gods. 

Coffverdagen der effter kom Her Førgenpaa Landstinget / oc ſagde ſig aldrig 

at haffve giort nogen falfte Breffve / bod ſigudi lige maade udi Rette for Kongen: 

Candsdommer Jens Huas / optog oc indſette opbudne Pendinge Denne Sag 
fotligte hans Mayſt. ſiden / ſaa her Offve beholt Stolviggard / oc Biſpen kom til 
hues Godts / Her Offve haffde ſig ladet udiſore. 

Den 5. Novembris ſtreff Kong Chriſten de Vendiſte Stader til / hand 
vaar kommen til hans Rige Norge / huilcket hand forhaabtis icke ſtulle dennem 
mißfalde/ Oc tracter hand effter at giore ſig de andre hans Riger mectige / begie⸗ 
rendis / de ingen Forhindring ville giore dannem derudi / hand villade dennem bliff⸗ 
ve ved deris Privilegier oc Friheder. 

Mdler tid tůſtreff de RA faser sopran vaare Erckebiſp Guſtaff aff 

De forjagde Wpſal / Biſp Mogens aff Hammer / oc her Sure Jenſſon / det Krigsfoletil/fom 
Svenſte — Kong Siøfte haffde ladit udi Nyloſſe/ oc til de Dale Karle / huilcke de viſte end da 
— UDE ſcke aĩdeclis af være tilfreds med Kong Gioſte / at de ville antage Kong Chriſten / 
Vetrtgehand vaar nu omvend oaff en anden Natur oc Seder / end tilforn / uden all Grum⸗ 
hed / hand ſtulle med all Naade antage dennem. Keyſer Carl oc Kong Hendri 
VIII. aff Engeland / ſot re ne Soenſte en ne — —— 
nem SHEEN udo in * gin É LGD 
det fornembſte vaar / de ſtulle igien omend ——— 
Aggershuß und ben). — 5 Meenighed. Men diſſe Breſſve bleffve meere beleed end actet 
fettis anden Vdi Martio Maanét/daernogle Danſte Skibe oc Cybſke / ſeglet imod Op⸗ 
gang oe Hol⸗ ſlo vig / af undſette Aggershus med Fetallie / Krud / CLoth / Folck / Munition / 
iender Stibe * Diane Eribericps —5— aff Cybke / toge —— 
tagis. 








onm er om Kong driderich den forſe. 1357 Fridericus 1. 
SEE ES ERE SS Anne das 
Sibe aff de Kong Chriſten offverførderfom haff de Binterleyre bag en Klippe. 
Diſſe ſorneffnde Skibe / fordi Haffnen vor froſſen for Slaattet / Iſſede oc hug 
dennem ind / oc finge forneffnde undſetning ind paa Slaatted. End gaff Lecken fig 
ſag / at de komden 4 Aprilis for Kiobenhafn tllbage. Boi Aprilis Moned vaar 
em Herredag forſamlit udi Kiebenhaffn / huor der bleff Raadſlagit / huorledis den 
Feyde mod Kong Chriſten i Norge 7 beſt kunde faaretagißß 
Midler tid bleff den Danſke mact ferdig. Saa vaar endda ankom̃en 2. Lyb⸗ 
ſte Orlougs Skibe / til med de Roſtocker / Straalſunder oc Prytzke Orlougs Sti 
be. Paa Raadit bleff Raadſlagit / huem offverſte ſtulle vere for dette Folck / da gud Gylden 
vaar forgot anſeet / at Knud Gyldenſtiern / Klectus til Odenſe Stifft / ſrulle hafve gier Eledus 
den offverſte befalning. Thi de tenckte / at hand oc paa Naturens vegne ſkulle vare 4 Fyn bleff 
tilnegit af undſette ſin Broder. Reinhold V. Heidenſtorp bleff forordnet til fr Offverſte. 
verſte for det Tydſte Foed Folck. Erik Goldenſtiern / for de Danſke. Der foruden 
vaaremed: diffe eifter ſtreffne Oanſt eoc Thoſte Herremeend / Hoffvitzmend oc Huilcke aſf Ade⸗ 
befalnings Mænd/Marqvor Jenſſon / Chriſtoffer Gyldenſtiern / Børge Trolle / —— 
Arvid Vlſtand / Hans Locke / Otte Anderſſon / Chriſtoffer Hvitfeld 7 Peder fulde 
Skram / Villicken Stade / Dragt Lauriſſon/ Thile Gyſler / Dans Kindelbruck / 
Dirick V. Grul / Villecken Freſſe / Jørgen Skimmel / Andres V. Cybke / Jacob 
Vngewaſchen / Bertilt Holſt / Eyler Oykert / Hermen V. Embden / oc Arnt 
Vtrecht / med andre fleere. Der vaar oc tilfoxordnet nogle Fetallie Skibe / ſom ſted⸗ 
tze ſtulie gtore Leyret til for fra Danmarck. | ; ; 
Men vort Folck haffde ingen Rytteremd. | Kong Gefte 
Rong Giboſte vaar tilſt reffvit / at hand ville fremſende / hues bigp bannem formaned om 
burde eſſter fordragen/fomvaar2. Hundert Heſte oc 6. Hundert Foedfoick / eller Hielp. 
ſaamegit Foick / hand meſt kunde af ſted komme / thi Kong Chriſtens tiltale oc frem⸗ 
gang galt ſaavel Soerrige paa / ſom os / oc til hannem vaar ſend der om Her Claus 
Bilde med Breffve oc formaning. sr | 
Forneffnde Jer Claus haffde ilige maade befalning / at fordre Wigen igien Vigen kommer 
udi ddorge / effter Vardberg Receſſis lydelſe / huilcket Kong Gioſte oc bevilget. * Rorge 
Dog erlagde hand it ſtocke Guld til Lybke for allehaande udlag / udgift oc kortning / rer Varberg 
effter ſamme Vardeberg Receſſis lydelſe. Huilcken Qvitantz er faa lydendis: Receß. 
BVi Gioeſtemed Guds Naade / Sverrigis oc Gotthis Konning / Gior vit⸗ 
terligt / at effter den Contractz lydelſe belefvet vpaar i Vardberg om Vigene / at hun 
paa nogle Aar tilgisrendis / ſtulle ligge os oc Sverrigis Krone til haande oc ve⸗ 
derlag / ſaa haffver nu Xrlig oc Velbyrdig Mand oc Streng Ridder / Der Claus 
Bilde Hoffvetzmand paa Bahuus / paa Kongl. Mayeſt: vegne udi Danmarck 
værit her hos os / ocſaa med os paa hans Hohmectigheds vegne offver ens kom⸗ 
mer / at vi haffve gunſtelig op antvordet hannem til Danmarckis Krone fornefnde 
Vigen / for it ſtycke Guld / ſom hand leffdere ſtaludi Lybke 14. Dage effter Hellige 
fre Kongers dag ferſtkommendis / udi Nerman Ouckmanns Handet / ſom det for⸗ 
plictelſe Breff hand os der paagiffvit haffver / ydermeere udmelder oc forklarer. Oc 
ſt al der med / de Artickle / udi ſamme Vardeberges Contrast/fom lyder paa Vigen / 
bliffve plat DID oc afftalet / ſaa at Vigen her effter / ſtal ſtaa Kongl. Mayeſi: til 
Danmarck oc Danmarckis Krone til Hende. Dog uforkrencket alle andre Arti⸗ 
ckle oc Punctet / ſom udtiockte erei Malmees / Nyloſes oc forneffnde Vardbergs 
ædt eller Contracter/fom diſſe Riger imellem tilnytte oc biſtand ſamtyckt oc 
beloffvede ere. ren lg 3* 
Deß til ydermeere viſſe oe hohere forvaring / lade vi henge vor Secret for det⸗ 
te vort obne Breff. Siffvit paa vor Gaard Soarteſſoe den o. Dag Maij / Aar 
effter Guds Byrdt / )5 32. TERE STN — 
o33 liij Aar 
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Anno 15 32. — 
Aary532. Sondagen effter Cantate, fick Der Knud Gyldenſtiern Flectus 
oc de andre gode Mænd hans til forordnede / en fuldmaet / at dragetil Norge / at 
Knud Gylden⸗ hringe det Rige igien under Kong Frlderich / ſom Kong Chriſten haffde fortrengd 
løg fuld⸗ hannem fra / enten med Dagtingning / eller Mact / oc i alle maade at glore oc la⸗ 
—V de / ligerviißſom hans Mayſt:Perſonlig tilſtede vaar / effter fon leyligheden ſig be⸗ 
gaff / oc de kunde tencke nytteligſt / gaffnligt oc raadeligt kunde vxre Til diß behoff 
oc at Skriffve oc Forſegle hues ſornoden giordis / afferdiget hans Mayſt: en Se 
Seler Jeſper creteer med / ved Naffn M. Jeſper Brockmand / oc fick hannem hans Kongl: Secret 
—— der hos / builcket ſkulde bruges hos de Norſte / dennem at tilſige hans Mayſt: Naa⸗ 
ferdigiemed deoc Gunſt / ſom ſig igien ville begiſfve under hans Horſomhed / icke imod Kong 
hans May: Friderich inogen maade. gAmn | * 
Secret til Nor⸗ Torßdagen effter Cantate gick de til Segels. SUE n 
ge. Sißdagen effter vocem Jucunditatis da komme de ind for Opſlomedal⸗ 
le Skibe / oc Kong Chriſten opbrende ſit Leyre / oc rycte ind udi Opſlo med hans: 
Slaabden ſeglit. Folck / oc der indtog ſin Fordeei / at vore icke kunde komme til at ſlaes med hannem. 
—— Fredagen der effter om Afftenen / fatte vort Folck ild paa Seboderne / oc 
* brende dennem aff om Natten / oc alle Skibeneſom faa for Byen / ſtoxe oc ſmaag 
Om Sondagenkom Kong Chriſtens Breffudi Leyret / ſtreffvit udi Opflo 
den 32. Maij / Aar 32 / Lydendis til Her Knud Gyldenſtiern / Reinholt Heden 
ſtorp / Offverſter fot Landsknecktene / oc de Lybſte deris Befelthhaffver 
Vdi dette Breff giffver hand tiltiende / dennem nockſom at vare beviſt / at 
hand altid haffver tracted effter Fred / oc gilor endnu / men hafver den icke til dis 
maatte vedtpfaris / hand begier endnu intet andet. Da paa det Blodſtyrtning maa 
forbliſve / ſom ide tilhører hannem eller Chriſtne Folck / hues Hellige Ord hand 
haffde anammit / derfor begter hand / at de vildeſendetil hannem nogen deris fuld⸗ 
mectige / atmode ved Broenpaa denne ſide / med fellig leidetiloc fra / uden Svig 
oc Argeliſt / hand vil giere det ſamme / at handle oc ſamtale med hannem paa Kong: 
Friderichs vegne om Fredoc enighed. 
Den). Maij / Aar 15ze bleff foarid udi ſkrifft / paaſammeſtrifvelſeaf Der: 
Knud Gyldenſtiern Klecto udi Odenſe / Ner Mogens Gyldenſtiern / Nicks Locke/ 
Riddere / oc Reinhold Hedenſtorp / Ofverſte Hofvetzmand for Folcket / Her Gert 
Odenberg / Her Tonnis Kaſke / oc Johan Vickbolt paa Henſe Stadernis vegne, 
At efter ſom hand tilbød dennem/ at mødeom freds handling / paa deris Herris veg⸗ 
ne/fom lidelig oc biſtandelig ſtkulle vare / efter deris egen begiare / om der vaar no⸗ 
gen Guss fryct / Sind eller Hierte i dennem til mildhed / pag det Guds Fortor⸗ 
nelſe / Blods udghdelſe / Mord oc Brand / maatte forekommes. Der paa ſuarede de 
ſaa / at om hans Hierte oc Sind vaar ſom hans ſtrifvelſe er / da vaar den Gafve 
af Gud / ide Menniſtens Nature / thi deindi fremfaren tid faſt anderledis hafpe 
Handel med forfarit om hannem / huilcket hans Naade ocnu ſelf nogenledis bekiender udi ſit 
KongChriſten / Bref. Men huor om altingeſt er / kunde de hindre oc undvxre Blods udgydelſe / vil⸗ 
Dag fra Dag de de der til findis velvillige. Oa eftecdi hand beraaber ſigpaa Guds Ord / oc rette⸗ 
optegned/ huad ſig oc Chriſtelige at villc handle / da ville de haſvetil betroet / Her Mogens Gyl⸗ 
ſteed er i Norge. denſtiern/ Her Niels Locke / oc Juncker Villekenſtede / paa Kong — 
oc Her Gert Odenberg / Mer Tomas Kaſke / oc Her Johan Vickbolt paa S 
dernis vegne / af hore hans foregift / oc der paa at ſuare ſaa vidt de kand / eller ind fe⸗ 
re hans begiæeringfor de andre gode Herrer / hues de icke kand gifve beſt eed paa. Oc 
derfor ſender de hannem deris leyde / at hand til i Aften eller i Morgentilige ſen⸗ 
der dennem fin igien. Actumudi leyred for Opſlo ut ſupra. J 
Begge leydes Brefve bleſoe ſaagiort paa de o. Perſoner paa huer ſide / Ste⸗ 


Def blef berammit under Egelberg / paa den Grene pløs uden for de Danſt df 
UK inde 





ſom er om Kong Friderich den forſte. B59 DEDE & 
inderfteinlagde Skibe. Hun lydede paaxx. Perſoner / oc det falder indenfor / ved 8. * 
ſlet at ſammens komme / foruden ſendebudene ſom vaar Principaler. Da haffde 
Erik Gyldenſtiern Hoffvedsmand forde Danſke/ Juncker Villekenſtede / Jorgen 
Skimel / Andres V. Cybeck / oc Bertil Holſt Hoffvetzmandene ofver Landsknech⸗ 
tene / forſeglet den Danſke leide. Gifven udi leyred for Opſlo den xij. Maij 
Anno )532. . å . 
Rong Chriſtens leide vaar daterit Dpflodeniz.Malj. Hand haffde tilfor⸗ 
ordnit at handle / Her Dans Reff Biſp udi Opflo / Povel Kiempe / hans Cantzler / 
Cort Penning / Offverſt for hans Krigsfolck / oc Mouritz Jeuſſon / Secreteer / 
Marken V.Kallenbach Hoffvetzmand / oc Jorgen Heckerlyd / at ſammens kom⸗ 
mnaar 8. Sloe paa forneffnde Platz. saften I * 
… Den ritj. Maij bleffve begge diſſe leiders forlenget / fra den tid oc indtil om 
Morgenen Kloden vaar xij. under ſamme Sickerhed ſom for. Denn forlengelſi 
paa Kong Chriſtens vegne haffver forſeglet / Mickel Blick / Kong Chriſtens Foder 
Marſt / Albrecht Hoendorp / Peter V. Raymunde / Effvert Offverlach / Mats 
V.Nykarcken / Baltzer V. Marback / oe Meinert V. Ham / Hoffvetzmand. 
WMandagen effter Exaudi kom de til ſamtales under Egelberg / der [od hand 
forſt giffve tilfiende / huorledis hand vaar uddreffven aff hans Riger / oc hans 
Aarſager der imod / oc huorledis hand nu iglen vaar kommen udi hans Lande / med 
NNor atigs Meact. Bog vilde hand heller føge Fred end Wfred / Summa / hans Rons Chriſten 
begiering vaar / hand maatte komme til hans Riger igien. Der paa bleff ſvared / — 
at der er offte baade ſkreffvit oc ſvaret udi Kong Chriſtens ſager oc fremſet / det gior⸗ —— 
des icke bcehof Sendebudene de ſtulle foaredertil / de vaare kommen at frelſe frii mos 
Kongl. Mayſt: Lande / oc icke at bortgiffve eller forhandle bort det minſte ydende 
ans Lande vaar. 
Da ginge Kong Chriſtens Fuldmectige atterudi Raad / oc gaff atter faa for⸗ 
ſvar paa Kong Chriſtens vegne / at maatte hand beholde Norge gvit oc frit / da vlide SK 
hand afflige fig fra Daemarck oc alle andre Lande / oc intet videre begiere / Vden de * EN 
aniem godbuligvilde annamme / efter hans gader Broders Dod / de dilie hand det ir andilRer 
aaglore dennem al den forvaring de beglerede / Hues hand Norge fredelige maatte ineiere 
| br de. Der til bleff atter ſpared ſom tilforn / de vaare komne at frjocfrelfe Kong. 
Mayſt. Lande / oc icke dem at bortgiffve eller forkorte. Oebleff de adſpurd / om de 
ingen anden Raad oc middel kun etencke / ſom til Fred tiente / paa det Guds fortor⸗ 
nelſe / med Blods udgydelſe maatte forbliffve. Oa bleff forhandlet / at Aong Chri⸗ 
ſten ſkulle ſelff komme dennem til Orde. Huilcket hand oc ſtrax giorde / oc da hand 
ingen anden middel viſte / bad hand voris Sendebud oc formaned dem paa Guds 
Odtd oc Evangelium / de ville Raade hannem de beſte Raad / da vilde hand dennem 
effterfolge. Da Raade de hannem / at hand Perſonligen ſkulle begiffve ſig til hans 
Fader Broder / de tvifflid intet paa hans Mayſt: jo udi altilbsrlighed frulle han⸗ 
nem annamme / oc forſorge hannem med en Chrifteligærlig / Forſtelig underhol⸗ 
ding / megit bedre end de haffde Mact at ſige hannem til. Huilcket hand toguůdi 
betenckende tilom Morgenen / da atter at ſkulle ſambtales Midler tid gaff hand 
— meninge for / men grunden gick derud paa / hand maatte bliffve ved 
orge. — U ÆRE —— 
Samme Afften ſende hand it Breff udi Leyret / lydendis udi den meninge: At 
effter ſom de haffde ladet hañem vide deres ſidſte befalning oc mening / huad de der⸗ 
vedgtørefunde / oc raade hannem endelig tilat giffve fig tilhans Fader Broder 
ve der ſelff handle med hannem om hans underhold / davaar hand begierendis: 
Forſt / at de vilde forſeckere hannem med deris Chriſtelig leyde paa Tro / Xre / 
Sials Salighed / ſom de ville forſoare / efter deris Fuldmact. Diſligeſte / at de vilde 
—* ig: loff⸗ 





o 
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—— loffve oc tilſige hannem / hues hand icke kunde forliges med hans Fader Broder / at 
de da igien vilde ſette hannem udi hans fri behold udi Norge / eller andenſtedtz med 
hans Tiennere. ÆT , 

Item / afde Norſke / ſom haffver hannem handganget / i huem de helſt ere / 
ſtulle ingen flade lide derfor / men af det vare en afftalet ſag / oc huercken regnis den⸗ 
nem til efftertale / ey heller komme dennem til Skade. xx 

Item / at huilcke hans tro Mænd / ſom haffve varit udi Elendighed med 
hannem / mue frj oc fellig igien komme tilſtede / oc til deris Huus oc Hiem / oc huil⸗ 
cke ſom vil udfare / at det maavare dennem frit for. 

Dißligeſte / at hans Kneckte / ſom haffve tient hannem / mue fri udpatzere / 
oc forſorgis paa Veyene med Vnderhold / oc hues nogen haffde i behoff at beføge 
hannem om deris Beſolding / af det maa ſkee. | 

Sammeledis / at Norgis Rige / SondenField / ſtal blifve ſaaaldelis beſtan⸗ 
dendis under hannem / ſom det vaar den tid de komme ind for Opſlo med deris Flaa⸗ 
de / oc ſom det endnu ſtaar / indtil ſaa lenge hand kommer til ende paa den Handling 
med hans Fader Broder. | * 

At hues Breffve hand hafver udgiffvit / paa Pant eller Leenudi Norge / ſtul⸗ 
le bliffve ved deris Fuldmact. sir ANEDE ET 

Om Gud midler tid Falder hans Fader Broder / oc Danmarckis Raad oc 
Meenighed / da ville annam̃e hannem / at hannem der paa ingen Forhindring ſtulle 
ſtee / men om de icke ville ſamtycke hannem det / da ſtal hans Leyde oc Contract icke 

derfor vœre ude / men hand maa fare huort hannem tyckes / ſom forſt refſvit ſtaat. 
Jtem / at hand maatage hans Tienere med fig til Danmarck / huilcke hand 
loſter / oc de at være udi ſamme Leyde ſom hand / oc hues de haffve handlet oc giort at 
vare en klar afftalet Sag. — i 
; Item / at der ſom nogle andre (maa Artickle indfalde / fomheriideendnu | 
indſkreffne ere / mue indſkrifvis / oc ubrsdeligen holdis. Nues de icke diſſe Artickle 
ville hannem indgaa / da begierer hand / at de ſkrifteligen ville meddeele hannem hans 
gode fredelig Tilbud oc deris Gienſvar under deris Signeter / det ſtal vare hañem 
imod huad Skade oc Forderffve der effterkomme kand. De ſtal betencke Gud er 
en Fader til all Barmhiertighed oc Fred / den befaler hand dennem. Actum Opſlo 
14. Maij Aar y33. —V | I 

Deny5. Maij gaffve de hannem faa for Svar/ hand vilde icke fortencke dens 
nem / de icke faa fort kunde fvarepaa hans Artickle oc begiering / ſom hannem føde 
tis / de vaare noget forhindret / Bilde hand ſende 2. eller z. til dennem aff ſine gode 
Mandudi Leyret / eller vilde lade dennem drage offver paa Hoff ved Gen / davilde 
de oc forordne did nogle affderis/at forhandle ſamme arinde / oc der paa giffve ſpar. 
Huilcke oc der med ſtulle haffve en Chriſtelig Leyde / til oc fra / oc al den ſſund 
handlen paa ſtod / indtil de igien komme ideriz behold. — DJD 

Den) 6. Dag Maij ſkreff hand en luctẽ Miſſive til Prineipalerne / lydendis⸗ 
At hand ville haffveſtrifftelig Svar aff dennem paa hans Artickle. Klager der udi / 
det er hannem ledt / at ſaadan hans Chriſtelig begiering tilFred / ſtulle foractes / ox 
hand vare nod til hues ſtade oc forderffoe ſom vifter. F En ryg 

Beder endnu for Guds Fyld / afde ide ville forftaa hannem — 





end ſom hand taler oc ſkriffver. Klager der offver oc / at de ſaa ubarmhiertelig of 
verfalder den fattige Almue / med Roff oe Brand, Huad haffve de da 
hand er tilſtede mnn —— 
Dette Bud begierede Hand ſtrax af ſendis tilbage / at ingen Skadeſtull⸗ ff 
paa enten aff fiderne. ) i — 
Den 7 Maij ſoarede Kong Friderichs Fuldmectige hañem ſaaledis — 





Ej 
DR ſom er om Kong Friderich den føre, 1361 Fridericus I, 
Heveide haffve foractet eller uflaget nogit Chriftelige Raad/ oceh vilde/ mende 47291532 
affve en Herre oc Konning at tiene / hannen ville de tiene ærligen oc oprictigen / 
det ſtaar icke til bennem af bortgiffve eller affhandle hannem hans Riger oc Lande / 
men de ere udſende med hans Kongl. Mayſt. Krigsfolck / oc hans forvanters / den⸗ 
nem at forfoare/ frii oc frelfefra Fiendernis offvervold / huilcke dagligen dagumil⸗ 
delig medfuaris / huo det gior / det veed hand beſt / oc huem der til er Aarſage / Gud veed 
de icke haffve giffoit nogen befaling enten af Brende / eller Røffve nogen Fattige 
Almue / uden de ſom ere Kongl. M. deris Herris obenbare Fiender oc uherſomme. 
Onm fredelig handel hafve de ſagt hans Mayſt. deris trofaſte gode Meening / 
Raad oc middel / at hand Chriſteligen oc arligen ſtulle blifve forſorgit / Hues hand 
begaff fig der aff Riget / ocſelff handlede med hans Fader Broder. 
Item hans Naadis Krigs Folck maa Fredeligen patzere. Huorledis hans 
Manftser til Sinds med de Norſtke Adel oc andre hans Vnderſaatte / der om haff⸗ 
ve de ſend dennem hans Manft, Breff. Det giffve de hannem for it endelig ſvar / 
oc er alt det / de acte at tale med hannem / Huilcket hand oil betencke. Skeer nogen 
Blodſtyrtning offver faadanne deris Chriſtelig Raad oc tilbud / ville de være 
undſtyldet. 
Med dette forneffnde Breff ſende de ind til Opſlo / nogle Kong Friderichs 
obne Patenter / daterit Kiobenhaffn Søndagen Cantate, Liudendis udi den mee⸗ 
ning / at effter ſom Kong Chriſten er kommen til Norge om Martini / ſaa haffver Kong Fride⸗ 
Gud det ide ville hafft hand der ſtulle fremme fin vilge/ thi en ſtor Part hang richs Breff til 
Krigs Folck oc Skide ere bleffven under Norge / en Part under Frißland / Siden de Norfte / at de 
haffoer Kongl. Mayſt: KrigsFolck / (om hand førft udi Vinter der opfende med (Sin ville giffve 
Kong Gioſtes Folck / giort hannem merckeligaffbreck. — 
Difligeftenunogetfor Paaffe/ ffal Kongens Fold oc de Vend iſt ehaffve pig hecſom⸗ 
tagit alle Konning Chriſtens Skibe / ſom hand haffde liggendis for Tønfbergoe” ” 
Opſflo / ſaa hans forſet icke er fremgangit / hans Mayſt. haffde derfor mindſt tenckt 
at de uden nodt / ſtulle varit hannem tilfalden. Hues de haffve giort / tenckte hand 
at være giort aff fryct oc fare / hues de endnu ville falde fil. hannem igien oc hans 
Krigs Foick / da vil hand naadeligen handle med dennem. 
and undſtylder derudi / at hand icke for Vinteren ſtyld haffver kund ſent 
det Fold op / oc de nu haffve forfarit aff den Skatten oc plagen Kong Chriſten haf⸗ 
ver — see hand dennem meener / foruden den Armod oc Dyr tid / nu er 
under Almuen / ſoͤm hans Krigs Folck haffver vold. Hues hans tilforordnede 
loffve oc tilſige Almuen om Naade / Privilegier, Friheder / vil hand ubrødelig hol⸗ 
de. Actum ut ſupra. ” 
Huilcke Bonder ſom nu ginge KongFriderichs tilſorordnede tilhande igien / 
definge Breffve / at effter ſom de formedelſt Vold oc offvermact haff de varit for⸗ 
trengd af giffve dennem fra hannem / da tog hans Mayſt:fuldmectige udſende / den⸗ 
nem nu igien til Naade / oc ville handhaffve oc beſtytte dennem / ved deris Privile- 
gier, Friheder / for dagtinge dennem / at ingen derfor giør dennem forfang. 
Onßdagen neſt for vor Herris Himmelfards Dag / Aar y532. ſtreff voris v 
Fuldmectige oc udſende til K. Siøftis Doffvitzmand udi Vigen / Soffren Kiloc enig 
andre der om kring / huorledis de var kom̃en for Opſlo / efter deris Herris befaling; tag * J 
Hafde fundet for dennem Kong Chriſten / hand vaar ſterck ſammeſteds af Fodfolck ielp. 
ved 2.Zufind/orgo.Nefte/ de hafde ingen Heſte / hand ſette ſtrax Ild i hans Leyre// 
oc rockte vdi hans fordeel til Opſlo / ſaa de intet kand giere hañem uden deris ſtade / 
Begierendis hand ville kom̃e dennem til hielp medz. hundert eller z. hundert Heſte 
med det forſte/ oc noget Foedfolck unge Karle ſom haffve forſtand paa Skovene oc 
Klipper. Hafde de den hielp / formeente de at nederlegge hañem oc gis re en ende paa 
Krigen. Vdi 
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Anno 1531. 


Villeckenſtede 
oc Peder Skrã 
afferdigit til 
Kongl. Mayſt: 
oc deris erinde 


Vdi fornefnde Brefpve / ſtrefve de / Her Claus Bilde med fleere gode Mand / 
at være forſent ad Sverrige om ſaadan hielp / hues de icke haffde her om befalning 
aff Kong Gioeſte / ſom icke haffde ſig formodit om dette indfald / ſaa ville hand dog 
ſamble forneffnde hielpnu ſtrax / oe den forſende udi Leyred til dennem / effter det 
kierlige forbunt Rigerne imellem er / anſeendis at beggederis Mayſt: der om ſior⸗ 
lige anliggende er / huor til de dennem forlade / oc begierxe der paa ſtrifftelig beſt eed. 

Vdbi lige maade ſkreff de Her Claus Bilde til / at hand mer Bud oc Breffve 
ſtrax ville lade dennem vide / huad hand med Soffren Kijloc andre Fogeder udi 
Vigen haffde forhandlit / om de ville forſt icke djd faa mange Heſte oc Foedfolck / 
de hafde fangit ſkriſvelſe om / oc ſom forfkreffvit ſtaar / oc huad ſortroſtning hand 
fick aff Kong Gioſte om hielp oc biſtand. 

Den)7.Maij/ Aar y52.aff erdigit voris / Villekenſtebe / oc Peder Skram 
til Danmarck / om diſſe arinde oc verffve. 

Ferſt / at giffve tilkiende / huorledis Køng Chriſten hafde begynt Dagting⸗ 
ningmed vore / huilcken de icke viſte at afſla / huad forhandlit vaar paa begge ſider / 
ſende de hans Mayſt. Copie aff) Villekenſtede haffde alting offvervarit / hand 

kunde hannem videre berette. 
Ber neſt be gierede de / at de Fetallie Skibe / ſom gior dennem tilforing / maat⸗ 
te udfendis med det forſte / oc udfetallies paaen s. Vger eler 2. Maaneder. 

Item / at Kongl. Mayſt:vil vare fortenckt / af ſende dennem ſtrax en 2. hun⸗ 
dert eller 1.hundert Heſte / med Armboſt oc lette Verge / eller ot / om de icke ſaa ſaart 
udi Danmarck ſtaar til at opbringe / af hand ſkriffver til Soffren Kijl oc andre 


Kong Gioſtes Hoffvitzmand / at de ſtrax ſender did ſaa mange / enz. hundert eller 3. 


undert / Fordi af udi Vigen ligger ſaa mange. Kunde de faa en 2o00. eller zoo. 
Vnge Harle til / ſom viſte at gaa ſkouffledis / vaar der nyttigt. 

Ikem / om eny o eller y . Tuſind Marck / at forſende gorraad til Knechte⸗ 
ne / at de intet paa Skudt ſkulle gigre / oc at bruge ſamme Penge tit Kongl. Mayft: 
ſtore nytte oc ſordeel ſammeſteds. 

Item / at dennem ſendis fad mange Penge / at de Knechte kand betalis med ⸗ 
m hafvellggie paa Aggers. Huus udi beſtollingen med Her Mogens Gylden⸗ 

iern / om huilcken deris Maanids Sold / Peder Skram oc Villekenſtede/ ſtal 
hans y dermeere berette. 

—5 Begierede de en Stempel / at Stemple Klippinge med / om de derudi 
Norge kunde fange noget Solff / oc dennem at tilſt riffvis huad Marcken ſkulle 
holdeudi Fiint. Sammeledis at nogle Danſte Karle maatte opſendis med Sadel 
oc Bindel/ at brugis under Folcket. 

Dißligeſte at de Prydſte Skibe med det førfte maatte ſendis oh / Somm⸗ 


ledis Kongl. Mayſt Jacter. 


Vſpens af Vibergoe Bede. 
lei at hans Mayeſt. ville tilſtriffve de Lybſke / Roſtocker / oc Sund we 


———— nu tilſtede ere / at fortofve der oppe faa lenge ſom Kongl. Mayſt 
hsm Sblhe bliføeder, De betacke dennem ſor deris villighed 


Item / at hans Mayſt fſkriffver dem til / om hans Naadevil / anogle hån. 


* Naadls Skibe frulle udlobe der aff Sundet / ſerall Floden udlober / enten 9— 


ofſve udi Fleckeroe/iler at Breſund. 


Med de Skibe ſom ſkulle til Dagen / ſtal bliffor beftire fratage 

Den Fetallie med Skibene / ſom forſkrevit ſtaar. 
At hans Mayſt: endeligen vil tilſtrifve dennem huor efter de dennem ffalvetee. 
Peder Skram oc Villekenſtade / ſkal giſoe hans Mayſt tilk iende / huor ſter⸗ 
æe be ere / naar de ſtgar udi deris Ordning / oc huor det hafver fig med need 9 


€ 
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- Anno 1/38. 
at de icke ville drage en Foeds deel / aff deris Fordeel / de haffve varit tvende gange * 
ſor deris Leyre udi Slactordning / oc eſt id dem ud / men de vilde icke. 
Item / at giffve tilkiende / der er kommen Siugdom udi Leyred. It hundret 
Mand haffve de miſt aff Sot / at dennem ſendis meere Fold. 
Item / at hans Majeſt. vil vare fortenckt / effter ſom beſluttet bleff i Kioben⸗ 
haffn / at de Skibe / ſom fulde til Bergen eller Norden Fields / at de maa bliffvebe⸗e 
ſpiſet oc Folcket forførgis med Penge. rangen nu innen De gg TE 
Effter flig leylighed raaddede hans Majeft. hand vil betencke ſit egitoe de⸗ 
tis beſte / ſynderligen om de Haſte / oc at dennem tilſendis Penge oc Fetallie /- fon 
hans Majeſt. mact paaligger / ſaa forhaaber de der ſnart ſtal bliffve en god Ende 
paa; Actum urt ſupra7. Måtj. Aar yy ʒ33. ——— 
Her hos finge de en luct Credentze til hans Majeſt. ſub eodem dato. 
Alſdagen neſt effter Hellig Trefoldigheds Søndag / ſtreff Der Mogens 
Syldenſtiern Breffve ud / udi ſit egit Naffntil de xij. Fylcker. Liudendis huorledis 
Kong Friderichs Mact nu vaar kommen oc hannem haffde undſet. DRAK 
De udi Veſtfolen / Thonsberg oc andenſteds haff de handganget hannem / 
hand forundrede / huorfor de andre dennem fortructe / dog hand til diß hafde forhin⸗ 
dret hos Kong Friderichs Offverſter / at de icke vaar offverdragen. HNuorfor hand. 
nu haffde afferdiget hans Tiener Matz Rytter til dennem / med Fuldmact / at giore 
oc lade ſom hand Perſonlig vaar fil ſtade. Hues de det giote vilde / da ſtal dens 
nem Naade vederfaris / eller om de ſender til hannem ſelff / oc der lader tinge for 
dennem / ellers ſtal de oc deris Børn haffve dennem Skabde oc forderffve af forven⸗ 
te. Her effter de nu ſelff ville vide deris Gaffn oc beſte af ramme, 
Torßdagen neſt effter Hellig Trefoldigheds Sondag / ſom vaar zo. Maij. Kong Chriſten 
Kom der en Bonde udi Leyred / oc førde ſaadant it Breff ind udi voris Leyr / oc udſtafferer it 
ſagde det at være kommen iblant Almuen udi CLand fra Kong Chriſtens Skibe. falſtt Breffudi 
Voſtrifften paa dette Breff vaar til Kong Chriſten. or Leyer. 
Min ydmyge plictige tro Tienſte veg Maade oc Kong: Mayſt: tilforn — 
fkriffvit med vor Herre. Allerkieriſte Naadigſte Herre / verdis Ed. Naade at vide. 
At nu S. Haldvords Afften / ſom Klocken vaar ved 4. effter Middag / kom her 
ind under £andetud for Skeerne Sundt 20. ſoare Orlougs Skibe / in. fvare Hol⸗ 
cke / oc o. Kraffveler / oe paade 2o. Skibe / er gooo. Skotter med Fetallie / Bøffer) 
Krud oc Verge / oc der tilgot Orlougs Folck / foruden Bodtismand / oe haffde Kon 
Mayſt. Breff aff Skotland til Eders Naade / huilcke Breffve jeg haffver nu ſti⸗ 
cket med it viſt Bud offver Land til Eders Naade. BR— 
Om ſaa ſteede / eller hende kunde / at dette Breff / ſom jeg nu hafver ſend med 
it andet Bud langs Soſiden / bleff hindrit aff E. Naadis Fiender / da mue Eders 
Naade vide at rette Eder effter de andre Breffve. Item kom her oc til mig en Breff⸗ 
drager / ſom er fommenfra Jørgen Skriffver / oc haffver oc Breff for de Burgun⸗ 
diſt e Herrer / oc fra Staderne udi de Veſterlande. Samme Breff drager (ende 
jeg til Eders Naade ſtraxuforteſpit otle dage ſiden tilforn / oc lod hand mig ſaa for⸗ 
ſtaa / det Veſterſtaderne / ſom er beſynderlig / Amſterdam / Enckhuſen / oc alle Vat⸗ 
terlandene / haffve udgiort go. Orlougs Skibe / oc halftredie hundert Kiobmands 
Skibe / huilcke fornefnde Skibe ſkulle viſſeligen være her under Norgis £and inden 
Pinge Dag / Eders Naade til undſetning. Er her au Bønder ſom oc haffve ſeet 
utallige Skibe udi Soen / der ſom de haffve ligget udi Haffved oc fiſked. Kieriſte 
Naadige Herre / diſſe tidender ere ſande oc viſſe / der effter kand eders Naade nu vide 
at rette Eders Kong. Majeſt. anſlag effter / hermed Eders Naade oc Kong, M. 
den Alſommectigſte Bud befalendis til evig tid. Skreffvit udi Damborg Sund 
S. Haldvords Dag / Har yy32. E. Naadis Fattige fro Tiener 
ad) aaa No 
o 


Fridericus 1364 Arti Huitfeldts Kronicke den ottende Part / 
— — och laa der en Seddel udi ſamme Breff / indholt: 


(Denne Soff ⸗Item / Naadigſte Herre / ſtulde ioc vide / at der jeg fornam / at diſſe Skotter 
ren Sander / vaare her under Candet / da gaff jeg mig ſtrax til dennem med den Boyert / jeg er 
ſtulle variten Hoffpitz Sl paa / oc med den Spanſtke Kraffvel / ſom Skipper Elemind er 
Borgemeſtet Hoſfvitz Mand paa / oc der ville vi bliffve tilſammen under Augdeſiden / oc imod 
aff Ribe res …, Bergen/tilvifunde fornemme Flaaden kommer til os aff Holland / ſaa ville vimed 
fuld dn Rn en haſt giffve os ind for Opſlo til Eders Naade / der ſtulle i viſſelig forlade eders 
me) føder Naade til. Naadigſte Herre / her om biuder os nu ſtrax Eders Naadis Bilgetil. 
— Thi viacte os at lobe de Danſke it ram udaff / for de kommer aff Opflo Fiord/ fad 
at der ſtal ſporgis. KER ai dne RR åd 
Dette Breff haffde Kong Chriſten ladet ſtriffve oc udſtafferit / atkomme vo⸗ 
tis Folck udi hander / at hand vilde giore voris Folck miſtroſtige. 
Aar/ 532. i Junij / ved hans egen Smaadreng / ſende hand it Breff udi Ley⸗ 
rit / ſom vaar fierde Breff / liudendis til Principal Døffvigsmænd / der udi hand 
giffver tilkiende / ſtulle hand end lide Skade oc Braſt paa ſin Side / ſaa ſeer hand 
dog heden til Fre d / begier der for om Morgenen atter / at vare dennem til Ords / oc 
leyde for ſig / oc at de ville handle med hannem uden all ſvig oc bedrag / de ſtulle finde 
it faſt Trofaſt Hierte hos hannem. sindet kor 
Der udi taler hand megit om Evangelio / ſom hand oe de haſſye annammit / 
oc beder dennem / at de raader oc hlelper til Fred / uden Blods udghdelſe / ellers be; 
gier hans Krigsfolck icke andet / hand haffver opholt dennem til diß / de ſtulle icke 
— 2 de fremmede hans medhielpere / ſtulle fange nogen offverhaand offver 
dennem. Bleffhand ſtisnt udi Strijd / daſtal dog hans Blod ſtenckis offver den ⸗ 
di RER dda oc alle hans uvenner / huilcket Sudi Himmelen affvende / den hand dennem 
Anben Dag Junij / ſtreff Offverſterne hannem til iglen· Effterdi hand ſaa 
ſormaner dennem / paa Guds Hellige Ord oc Evangellum / til Fred / ſom hand oc 
if Perſonligen haffver giort tilforn / huor om nogle gange haffver varit handlit 
umder dennem / oc da hafve de deris yderſte Chriſtelig tro meening ladet hannem for⸗ 
ſtaa / paa det Blodſthrining maatte forhyttls / doß alt til forgieffvis. Diß u⸗an⸗ 
her: beendamøde/huorocnaar hand lader tilfigepaa Hoffvitoen / med en 
uld oc faſt Leyde under 4.0. Perſoner for hannem paa den ene / oc dennem paa den 
anden Slde / huer igien udi fit ſecker behold: at komme. Hues hand ide haffver bo⸗ 
de / da ville de fij hannem / oc Bodsfolcket af vare indtagenudi ſamme Leyde / der 
2. Junij / ſtreff hand dennem atter til / oc udi ſamme Breff gaff hend dennem 
leyde paa 40. Perſoner fra xij. ſlet til de ſtiltis ad. Der udi ſtriffver hand / at hand 
vil mode pad ſamme Sted Perſonligen / ſom de ſidſt motte. Dog de ville handle 
med hannem noget bedre end ſidſte gang. Hand vil vige noget fra hans Ret / oc 
annamme en Chriſtelig Contract / icke uden hans ſtore Skade. Vilde de ickean⸗ 
derledis handle end ſidſt / a maatte Vmagen paa begge ſider forbliffhe. 
Der paa ſtreffs hannem til Svar 3. Junij at de ingenſteds ville mode / uden 
—ñ— — ſted vilde demode⸗ 
ſom de haffde anflagie hannem. Dog at depaabegge ſider forſorgis med £ 
Actum 3. Jumj udi Leyrit for Opſlo. —— 
3. Junij / ſtrefhand fra Opflo / hand ſaae hans gode Anſlag oc velmeenende / 








hialp intet. Ey helier huad Chriſteligt oe ret vaar / vilde d annamme. De 
begierede hand ſtriffteligen aff dennem / hues dennem til diß imellem vaarforhand- 


lit⸗ Derpaafvarerdehannem faaledid: BE 
Hypyborne Ferſie or Herre / Her Chriſten / fordum Danmoarcin/ Svuiga 





ſmer om Kong driderich denførfte > 1365 Pildericns 1; 
— peRorgisKonning/NaadeocFredraf Gud Fader oc vor HErre JEſu Chri * 
Som Eders Naade ſtriffver os til / Begierende / at vi ville giffve Eders Naade 
deſtreffvit hues handel / tiltale oc gienſvar / ſam Eders Naade oc os imellem vært” 
hafver / ſiden vi hid komme /da gifſvevi Eders Naade ial tilborlig ydmyghed tik; 
kiende:At alt / ues Eders Naade haffver os forreholdit / ladit forholde / eder til/⸗ 
fkreffoit / haffve vi altid giff vit / eller med nogle aff os / ladit giffve Eders Naadt / 
vd ocSfriffedlig.fvarpaa 3" [md de 8 
Men ſom Eders Naade Skrifoer / at haffve forhaabit / at ſamĩe Handel ſtulle 
haffve nogit got udret. Da ex det Eders N.uden tuil vel vitterligt / atudi ErN. 
ferſte Skriſſvelſe her til os / ſom oc vel til ſtede er / formeles / at E. N. vilde faa ma Gusd 
Ehrifteligocvel handle med os / paa Stormectigſte Hoyborne Forſte oc Herre / AD 
er Friderich med Guds Naade / Danmarckis Vendis oc Gottis Konning / or 
lernaadigſte Herris vegne / faa vi ey andet ſtulle begiere. Oc fotmanendis og 
der til / ved Gud vor Himmelſte Fader / vot HErre JEſum Chriſtum / oc hans 
hellige Ord oc Evangelium / til Fredelig handel. Hues ſvar vi Eders Naade der 
paa gaſſve / er Eders Naade velvitterligen / oc os u⸗lvifflendis / i Eders forvaring 
vel tilftede. Dog iſamme voris ſtriffvelſe formeldendis / at derſom Eders Naadis 
Hierte hafde vatit / ſom Eders Naadis tilbud oc ſtriffvelſe / da haffde det varit ſyn⸗ 
derlig Guds gaſſve / oc icke i Menniſt ens Natur / thi vi hatz de mangefold anders 
ledis forfaritiforgangne tider / ſom Eders Naade oc vel ſelff bekiendt haffver. 
Dog udi en god Trooc it god foxhaab / gaffve vi os til Handel oc Sambtale med 
9* Naade / paa det at der maatte oc kunde haffve kommet nogen god Fruct aff/ 
Sud Alifommectigfte til Loff oc Xre / oc det meenige Nottetil Gaffn oc Beſte / oe 
at Blodtz udgodelſe / Mord / Brand / oc all anden Skade oc Forderff / maatte hafve 
bleſvit afſtilt / huor til / (kiende Gud Alſommeeligſte)viaf alles voris Hierte gand⸗ 
ſte velvilligen tilneglt vaare. Bleff os daumuelige tiag forholdit / paa Eders Naa⸗ 
dis ſide / ſaa at vi ſtulle affhende forneffnde Kongl: Mayſt vor Allernaadigſte Her⸗ 
ris Rige oc Lande / huilcket Gud Allſommectigſte hans Kongl. Mayſt med forſeet / 
oc til Konning oc Herre der ofver at vare ſt icked / oc ſet h foer / huilcket Eders Naa⸗ 
de / (os forſeendis) vel veed / oc er oc ſaa ſt rifftelig 0; Mundlig af Eders Naade 
ſelff bekient / at Guds Haand oc Mact hafver det verckit / at Eders Naade er ſtildt 
>Rigeroc Lande / oc er vel beftoctendis / ſormedelſt uret Nandel oc Giernin⸗ 
ger / ſom handlit oc ſteed er. Diterocfaavift oc faſt / atudi Guddom̃elig Mayſt. 
Voldt / Stander alle Kongers / Ferſters / Herrers / oc ſaa alle Menniſt is ophe⸗ 
pelfe oc nedertrockelſe / oc ethans Guddommelig evighed alleeniſte / den ſom ophs⸗ 
yer de ydmyge / oc nedertrocker de Hofferdige. De gaffve vi vort Svar paa Eders 
Naadis fremſettelſe / at vi vaare affferdiget fra forſt reffne Kongl Mayſt. vor aller 
Naadigſte Herre / ſom hans Naadigetto Tienere / med hans Kongl. Hoymectia⸗ 
heds Krigsfolck / at Fordagtinge / Forſoare / beſt ytte oc beſt erme / hans K. Mayſt. 
Riger oc Lande / oc alle Vnderſaatte / fra alt fiendlig Offvervold oc Laſt / ſaa megit 
fom Sud Allſommectigſte os der. til ſin Naade forleene ville/oc og mueligt er med 
Li oc Mact / huilcket vi med ſamme Guds hielp trolige giøreville. Dog gaffve 
vi Eders Naade ydermeere vore Chriſtelige irygge oc tro Raad / huilcke vi aff gand⸗ 
fte vore Hierter ubeſoigeligen oc uden all Argeliſt Chriſteligen troggeligen / oc fro: 
Ugen meente(diß være Gud vor Vidnißbyrd)at hans Loff / Rre / oc Eders Naadis 
egen Velfert oc Biſtand maatte der aff haffve kommet / Diſligeſte alle andre til 
Rolighed oc Fred/ oc af, formeyde alle Skade oc Forderff / om E. Maade vilde 
fe Perſonligen giffve fig til forſt reffne Kongl. Mapyſt. vor aller naadigſte Herre, 
SBi villepaahans Naadis Hoymectigheds vegne / forſorget oc forſeet E. Naa⸗ 
de / med Chriſtelig Trofaſt / ærlig Lepde (med Breff / Segel / oc Allerhoyeſte 
ig asa ij Forvas 
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ſaa at ſorſorgis medChriſtelige Leyde / at Patzere til Land eller | 
iand / oͤl ald detis fri behold/ alt· hues vi ſlig maade kunde raade / hielpe oc tiene 
Eders Naade / ville vi aff alvor hoheſte Mact oc formue vare der gandſte velvilli⸗ 


Voris Sende⸗ 
bud raade Kong 
Chriſten hand 
ſielff ſtal begiff⸗ 
ve ſig til Kong 
Friderich udi 
venlighed at 
handle om alle 
ting. 


z60 ¶ Arrild Huidtfeldts Ktonicke den ottende Part / 
forvaringspdabvorCpriftelig Tro / XRre / oc Loffve Difigeſte tilfige viEders Ma⸗ 


de / at ſtulle bliffve aff hans K. Maj eſt. rlig oc kierlig undfangit / oc forſergit med 
Cheiſtelig / Forſtelig / erlig underholding Eders Naadis Liffs tid. Diſligeſte alle" 


Ebders Naadis daglige Tienere / Eders Naadis —— her i Atget ere oc 
and eller Vandind / di Tydſt⸗ 


getil / oo vnare vi ocſaaviſſe ot faſte der oppaa / at naar Eders Naade ſelff Perſonli⸗ 
gen kom̃e fornefnde K. Maj. vor Allernaadigſte Herre til Ords / da ſtulde Eders 
Naade viſſdigen bekomme ydermeere / herliger oc bedre handel / med hans Kong. 


Majeſt. end vi nogen tid kundeeller hafde i Mact or forwue af tilſige E. Naade/ 


ot kunde(troligen) vel free at Eders ddaade formedelſt flig handel kunde komme iil 


bin Øjne ve velfærde fol Ebero deaade aldrig file fomme til ed Krig/ | 
Snlong oe Soerd dei ſom Sders Saade de vilde gifjøefig fra forneffade Kong 
Maefevor Allernaadig ſte Herre til nogen anden fine Bener iTyd ſtiand 7 eüee 
andenſleds / da ſtule oc Edets Naade ſange all deng orbaring der udinden / ſom til⸗ 
onani age 309731 he 


bbtligt vaar/ oe Eders Naadeſelffver bilde begiere. 


Item med Norgls Rigls Raad / Pralater / Xldder / gode Mend / Adel / Klob⸗ 


ſtedme ad / Bønder oc menige Almue / ſom vaar gangne fra Kong Majeſt. vor 


Allernaadigſte Herre / oe Eders Naade til haande / haff de oc ſin maade / idit/ atde 
vilde dennem retteligen beklende oc retlede / oc iglen gange hans Kong. Mojeſt. 
Heymarctlghed til haande / da ſtulle de fau naadelig / Chriſtelig mild tilbsrlig / god 
fyandel for dennem / det er all den handel / vipaavor Side haffve hafft med Eders J 


Naade⸗/ huilcken til ſlig Trofaſt Chriſtelige handel icke er tiinegit eller bevilget / ende 


lighed at begiere. 


dog Edt ð Naadis maugefol Skrifvelſe/liuderom Chriſtelig gred ocRoſomme⸗ — 


Kong. Majeft. vor Allernaadigſte Herris vegne icke er mueligt eller ſtaar til gioren⸗ 
dis / o er gand ſtetroligt / at icke heller er Suds vilge) da ville vi ſette oc befale altingſt 
i Guds dor Himmelfte Faders hander / huilcken formedelſt ſin Sons vor Herris 


JEſu Chriſti kold / ville giff de os fin Raade oc Barmhiertighed / i all vor handel oe 


gierninger / oc tre vi utvifflendis / ans Guddommelige Alveldige Maje ſt. vilanſee 


vor hlertelige trygge oc kro meening / i alforneffnde handel / oc haffve os undſtyldit 
ov Aarſagit udinden all Blodsudgh delſe / Mord / Brand / Jammer / Sorrig / Red 
oc all ſt ade od forderff / ſom ſtkeed er / eller der aff komme kand. Som Eders Naade 
ſtriffver os tiludi — — icke lenger opholde ſit Ktigz⸗· 





folck / at de jo vil til it endeligt Slag med os / kand oc vel ſtee/ — fag 
til / at Sders Naade dennem ide langer opholoe kand / ſaa ere vt af Kong. Maje 


vor Allernaadigſte Herre der til aff erdiget / diß at forvacte. Oc haffvevi allenifte! J 


alt vort haab oc troſt kil den Alſommecligſte Gud / ſaa oc vor Herre oc Konning / 
oc alle hans Kong. Mei. tro Vnderſaatte / her tilbevarit / beſt ermit oc forſcet 
h affve / med det beſtetil all Lyckſalighed / oc ville vi med hans hielp (udi hues Mact 


oc Vold all areoc Victoria ftander) tencke her til / ſaa meget ſom os Menniſt eligt 
er / oo murligt kand veere / huilcken ocſaa endnu giffvc Eders Naade en ret beklendel⸗ 


ſe / oc os alle til Miſt unds Barmhiertighed oc Naade til Evighed / Datumudi 


vort Leyer for Opſlo. 4. Dag Junij /Aar 1532. under vort Signeft. 
Decn s. Junij / ſt reff Kong Chriſten dennem atter til / hand formerckte aff de⸗ 


ris ſtriffvelſer /de icke aldeelis ſoette Tro oe Loffve til hannem / hand DR Få 


ſtulde oc opliuſe dennem / at de det kunde forſtaauaua. 7 


BK 


S Lkrg aeheer Eders Naadis Siad de Meer ing ( huilcket dog os paa ſorneffnde 





en / hand 


ſom er om Kong Friderich den føre. 367 Riders I, 
Bdi ſorneffnde Sreff er hand dennem atten begierendis til —— * 
dennem — frij hellig Leyde under xl. Perſoner. 
Den 7. Junn / gaffoe de hannem deris Leyde igien. 
Denn⸗ Leyde bleff atter forſtract/ at ſtulle værefra Kloden ſlo8. ortil om 
anden Morgen Middag / all den ſtund ſamtalen paaſtod / ind til de ſrildis ad tgien / 
— huer udi deris beholdt. 
Siden begge diſſe CLeyde vaaretidgiffine/ kom Erckebiſp Goſte aff Vpſal / 
voc Bifp Mans Reff i Opflo ſelff ſiette riddendis ind paa Runde Engen imod Slot⸗ 
tet / da bleff Otthe Gyldenſtiern oc M. Jeſper Brochmand ſticked dennem under 
Hyen / at forfare deris begiere. Da ſagde de dennem / at haffve befalning / attale 
mod Her Knud oc de andre gode Deres 
Der paa bleff ſvaret / at voris haffde giffvit Kong Chriſten leyde af møde 
paa Nunde Engen / oc vore Gendebudvaadreudi Leprid oc forbide Kong Chriſten. 
Der paa vaar de begierendis / at deforſt maatte komme Her Knudtil Ords. 
Emeden Otthe Gyldenſtiern / M Jeſper ginge neder udi Engen til for⸗ 
neffnde Erckebiſp oc Biſp / da reed ved ꝰo. eller xoo. Hæfte aff Byen / med Glaf⸗ 
vind oc Harnift / oc hulde ſtille ded Enden aff det Bierg udi Norden / ſom depleyde 
at holde deris Vact paa. Dec bleff forneffnde Biſper ſpared / at Her Knud Electus 
oc de andre ſtulde komme ned til dennem / dog deſkullevigefra deris Heeſte / oc gaa 
op paa Engen / oc der tale med dennem. 
Der effter kom Her Knud / Her Mogens Gyldenſtlern / Arvid Brandy oc 
Sta dernis Fuldmectige til dennem / da vaar verffvit icke andit / end Ser Eleckus / 
Ser Mogens oc de andre / vilde begiffve dennem paa den anden ſide Elffvenudi K. 
Chriſtens Fordeel / at handle med hannem felff. 
uilcket icke bleff bevilget / med mange Ord oc Tale ſom fald paabeage ſider / 
udiſaa maade / at Erckebiſp Geoſte bod fig til Giſſel for Her Knud. Huilckit voris 
icke vilde bevilge. Omſier bleff begieret de vilde bliffve tilſtede / men de kundebrraad⸗ 
ſla dennem at tale med deris Herre / huilcket med beſverlighed er ſamtockt. Oc ſom 
voris droge op igien imod Leyred / oc Kong Chriſtens Ambaſater imod Byen / faa Kong C 
furede friltisad/da drog Kong Chriſte ·s Neyffener imod Byenigten. Ocudoff 21013 * 
Buſtene ved Elffven / droge mere endgʒoo. Skotter ocſaageniſtentil Byen / ſom es — 
de icke viſte laa der inde oc ſtulede / oc vaare der inddragne om Natten tilſorn. Oc 
hues vore (det Gud forbiude) hafoeladet dennem bedrage aff K. Ehriſtens Sen⸗ 
debud / at de haffde dragit offver Elffven til K. Chriſten / da haffde ſamme Reyſener 
oc Skotter beklemt dennem / at de icke haff de kund kommet bort. Siden ſende hand 
Butd / hand vilde komme offver Elffven til voris / ocbegierede Otihe Syldenſtiern 
oc Arrildt Jenſontil Giſſel for ſig. Det pa, —* at bevilge. Doglod hand ſige / 
at hand forſt vilde drage udi Byen at ſaa ſig M 
Imod Afften kom en Kong Chriſtens —— ot begierede Leyde for Kong 
Chriftens Sfrifoer/Morig/fom ſtulle komme paa Nunde Engen med Berffve/ 
huilcken bleff hannem forundt. Da bleff Otthe Gyldenſtiern oc Meſter Jeſper 
nedſtkicket imod hannem / at aunamme hans Verffve. Hans begiering vaar enda 
ſom tilforn / at Her Knud oc Her Mogens vilde komme offver Elffven paa hin ſide 
at handle med hannem / da vilde hand udſende 2.til Giſſel aff fine for huer vore. 
Aff voris bleff atter ſoarid / voris haffvetidt oc offte værie til Kande or Ords 
med hannem oc hans udſende / mere for hans ſtyld end deris / af hand kun⸗ 
de komme aff def Elende hand nogle Aar haffde iefvit udi / ſange en god beklen⸗ 
delſe oc bøde imod GVOhuabd hand hafde brut / deroffver ere de dragne 
vſver fil hannem udi hans Fordeel / under Egebergit / oc der handlit / men 
au formerckte de / at dengammel re 7— hannem / hand handler hin⸗ 
MR a itj derliſti⸗ 





Fridericus 13368 Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part / 


Anno 1532. 


derliſtigen / oc betecker den onde Grund hand haffver udi Hiertet / med Guds Ord 
oc Evangelid/ de tar icke videre ſette Tro til hannem / uden ſaa vaar / hand vilde begif⸗ 
ve ſig offver til Hoſffved Øen til dennem / der vilde de handle Chriſteligen med hans 
nem. Huor paa Skriffveren ſoarede:ney / det kunde icke ſkee / men hand haffde giff⸗ 


vit hannem Befalning ſaa at ſige: At der ſom devildeſticke en 2. eller 3 offver Elff⸗ 
ven paa hin ſide / at udfe it belehligt Platz til Mode / da ſtal de fange Leyde der til / 


octil ſamme ſted vil. Kong Chriſten ſelff komme /dog af Fjer Mogens Gylden⸗ 
ſtiern / Ottho Gyldenſtiern / Reinholt B. Hedeſtrup / oc Meſter Jeſper Broch⸗ 
mand fkulle blifve til Giſſel for hannem. Voris ſvarederney / effterdi hand icke vn⸗ 


de komme til Hoffvet Øen til dennem / ſaa vilde de icke heller giffve dennem aff deris 
Fordeel. Hues hand det icke ville giore / da bad de / hand fremdeelis ville lade den ⸗ 


nem bliffve ubekumrit / med hans mange Skriffvelſer. — 
Om Afftenen lod voris alle deris Skot gaa aff paa Slottet / Lehret ot Ski⸗ 


bene / id udi Byen fil hannem / oc ſagde hannem der med gode Nat. 


* 


Den. Junij ſtreff hand atter til Herrerne / at hans Rigs Raad haffde raad 


hannem fra / at drage offver fil Hoffvitoen til dennem. Begierer derfor / at være 


dDennem til Ords paa denne ſide Bandet hos Nunde Engen / om de eller haffve laſt 


oc vilge til Fredß. ——— k —W 
— Deng. Junij ſkreff hand after / at hand formercker aff derls Sendebudtz 


Tale for en Dag ſiden / af de meener den gamble Adam regierer hannem. All den | | 
fund de haffve den Bantro tilhannem / kand intet got udrettis. Der udi for "| 
hand atter hoyligen / at handmeener det troligen / de ſtulle ſende en deris Pra di. 


canter til hannem / at forfare hans Grund / da ſtal den findis Chriſteligen. 


Paa det ſibſte udi ſamme Breff / begierer hand after / af være dennem ti 


Ords ved Egebierg / oc at de vilde lade hannem vide det tilforn / ſaa ſtalde faa Leyde. 


Vdiſamme Breff klager hand atter offver deris ubatmhiertighed imod det fattige 
Fold / med Roff oc. Dodſlag / oc ſiger de frulle fvarid for Gud. Paa ſamme 
Breff ſkreff de iilbage / oc udflogeat mode ved Egebierge / ſaa oc af fendedidynogen 


deris Evangeliſte Praſter. Om det Roff oc Brand / af hand haffver det volde 


oc icke de. Hues hand ville faa Chriſteligen handle ſom hand ſtriff ver / da ſtal 


hand imorgen lade hans Bud komme for Leyred. Oc gaff de ſamme hans Bud 


Teyde / at me de paa Nunde Engen om Morgenen 8 ſlet / 5. eller o. Perſoner ſtartck. 
Den 10. Junij føreff hand dennem atter til / der udi begierer hand / at vare 
dennem ſeiff til Ords paa hin ſide Elffven ved NRunde Engen. Hand vil ſette den⸗ 
nem Giſſel. Huis det ingenlunde Fee kand / ville hand komme til dennem paa de⸗ 
ris Chriſtelige Leyde / dog hand ſelff maa begiere Giſſel aff dennem / huem hand 


vill. | sa BEES. HD bei — 
Vdi ſamme Breff / er en heel Predicken / at Kied oc Blod / den gamle Adam 
forhindrede dennem at ſette Tro oc loffve tilhannem. Sand fand ſig oc before 


Derudideide ville fende en deris Pradicanter til hannem. 


dennem iil Chriſtelig Handel / oc de den icke hafve vild indgange / huorfor handnu 
begierer dennem til tals / oc beraaber ſig paa Gud oc det hellige Evangelium / faa 
forundrer dennem / at hand gifver dennem ſtyld / at de icke handle rictigen eller: 
ſteligen. Paaalle hans fremſeet / haffve de demem teſolverit men de kand icke fa 
hans Meening at vide / uden at hand er Riger oc Lande begierendis / huilcke de ingen · 
ĩunde kunde eller ville hans Mayheſt. affhandle. Dog paa hans heye Formaning 
om Fred / oc med den beſkeed hand vil handle paa den Grund / ſom de tilforn haff⸗ 
ve ladit hannem forſtaa / datilbød de / at ſende hannem til Giſſel / Byrge Trolle / 
Otte Gyldenſtiern / 34 Jenføn/ Hans Locke / Hans B. Sen Å oc 
sedan dd « tu: 


EET) Så 


Den). Junij ſkreff de hannem til / at ſom hand. tie oc offte haffver formanet 





ør ſonm er om Kong driderich den forſte Roo Friderictis I, 
ogilleden Fræffe/atfommepaa NuudeEngenpaa denne ſide Elffven om Morge⸗ ——— 
an effter / ved ix. eller x. ſtet / huilcke ſom komme frulle / vaar fri geleydet for dennem i 
frem oc tilbage. Der imod begierede de til Giſſel 7 Her Povel Krempe Contzeler / 
Mickel Blick / For Marſt / Mickel von Kallenbach / oc Offverlach Hoffvitzmand. 

Huis hand ick⸗ ſaadant deris Chriſtelig erlig tilbud ville annamme / davilledevæs 
reundryldet for Sud cc Menniſten / oc for hvad ſt ade der afk omme kand. Begie⸗ 
rendis / hand icke vil bemode dennem med videre Breffve eller ſtriffvelſer / thi de der 

offpver bliffve miſtenckt hos Krigsfolcket / oc vilde det ideerne 
Om Junij / ſtreff hand tilbage / hand haffde vel formodet / de icke ſtulle 
udſlagit hannem hans begiering / oc kommet til hannem / da vilde hand opteckt den 
nem hans mening. Men nu det icke kand ſtee / da er det hans endelig mening / at de 
ville ſt riffve til Kong Friderich oc hans Raad / at hand maabeholde Norge / oc det 
paa med deris Breff forſecktis. Hues det icke maa ſtedis / at hand da maa beholde 
it Cand udi Danmarck til hans underholding / hans Liffs tid / oc der paai lige maa⸗ 
demed Kongeligſtadfeſtaing forſorgis. Eller kil det tredie huad hannem ſtal giff⸗ 

vis til en Aarlig Pens at leffve aff / enten inden Lands eller uden Lands. 
Ger det fierde/ at altingeſt maa være ſtille paa baade ſider udi Norge / med 

Roff eller Brand / indtil de fange ſvar tilbage / ſaa oc / at de Nordſke maa tilgiffols / 

at de haffve fulde hans Partj / oc at de diſſe ærindepaadet flittigſte hos Kong Fri⸗ 

derich oc Raadet ville forhandle 7 der med beviſer de deris Tro oc Evongelij gode 
Fruct. Denxtj. Juni treff de tilbage / de haffde forſtaact hans begiering / mende 
made endnu ſom tilforn / hand ſtulle ſelff begiffve fig til Kong Friderich / hand viſte 
veloc haffde hort / huad hand vaar for en mild Herre / oc haffde varit aft hans 
Vngdom / ſaa de der om icke kunde fuldftrifve / udi ſaa maade formeente de hannem 
meere at ſtulle erlange / end ved Orloug / oc viſte de hannem endnu ingen fepeligere 
Aeonee — — — 

Den 53. Junij / Skreff hand kilbage / vaar begierendis / de ville giffve hm⸗ 

nem Linde paait hans Bud / hand kunde ſende til Kong Friderich / om diſſe Artickle 
med deris Bud / oc at deville giffve hannem famme deris gode Raad/ ſom de bode 
nmuoc hos Egebierg gaff hannem forſt fore / ſtriffteligen under derls Signe. => 
WVdi ſorneſnde Breff ſette hand / at hues ſaadant icke maatte hennem ve⸗ 
derfaris/ daſpaade hand / at det vil gaafaſt ilde til / ſtore Jammer oc kummer vil, 

Den )Junij ſvarede de ſaaledis / til Lands kunde de icke forførge hans 
Bud med Leyde Thi Kongen aff Sverrig indhaffde den pas oc Ort der de ſtulle 
igennem” Til Vands vaar de icke betenckt at ſende nogen. Thide haffde deris 
Bud i Danmarck / at lade deris Herre vide / huot alting kil dis forloben vaar. Item / 
De fant denaem beſdarit / at giffve hannem beſt reffvit / hues dennem til dis imellem 
forløbenvaan De kunde icke forundre dennem paa / hand faa Venligen handle 
med dennem. Hans ſpaadom begier de icke at gaa for ſig / at hand nogen tid / ſtal 
komme til velde dt Mact offver dennem / ſom hand haffver hafft tilforn / men den 
ſkade at falde udi hans egen part. Deris gode Raad haffve de meddelt hannem / 
oc vildevære undſt yldede. ya 

VDen 6. Junij / Skreff hand dennem after kil / Hand haffde tenckt / hans gode 
Velmenende til Fred / ſtulde bedre bleffvit optagit. Skriffver oc der udi / hand 
haabis 7 afde aff Frucken ſkulle kiende Træit / af hand haffver meent det kroligen / 

* er icke * enden Preſte Sangudi det heele Breſ / Stor Gudelighed af Syen 

Den io Junij / Skreff de hannem til igien / at de ſorhaabtis Gud aldrig ſkulle 

giffve hannem nogen Mact oc Regiment offver dennem igien / afde ſtulle ſiage 

—— aaa ilij huad 
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—R huad Fruct udi hannem vaar / Gud ſtulle det naadeligen affvende. Truſſelom 
Skade horde de nock. udi hans ſtriffvelſer / de forſtaa hannem icke anderledis end 
haand ſtriffver. Det deris Raad de gaff hannem under Egebierg det raader de hans 

nem endnu til / oc proteſteer / at de vilde vare undſthldet for Gud oc Verden. 

— Den). Junij / ſtreff hand tilbage oc undſtylder fig offver den Truſſel / oc 
ſiger / hand er nu en ret Evangeliſt Mand/deerealleBrødre / ſaadant ſtal nu ide 
meere brugis. Derfore / ſaa oc for den ſtore Elendighed hand til des haffver liidt / 
oc Evangelium til ære / haffver hand ladet ſig bevege til Ftred. Begierer nufun 
en Ringe deel enten i Danmarck eller i Norge / hand kand leffve aff. De haffve nu 
paa begge ſider annammit Evangelium / oc ſtulde derſor deñem Broderligen imod 
huer andre beviſe / hand haffver tilgiffvit alle de hannem haffve giort imod / oc ex icke 
til andet bevaagen / uden Kierlighed oc Fred / oc at det vaar hans Hiertens grund oc 
Meening / underſtreff hand ſamme Breff. ——— i SAG 

Paaa dette Breft/ ſtreff te hannem tilbage den8 Junij de haff de undfangit 
oc forſtandit hans Skriffvelſe udi denne Meening / af hand Gud til Xre / oc det 
hellige Evangelium til tacknemmelighed / oc for hans ſtore Skade / Sorrig / ocElen⸗ 
dighed / ſom hand udi nogle Aar haffver lidt / oc endnu lider / ſom neder oc tvinger 
hans Naade til Denne handel/nu for Oyen er / haffver varit foraarſagit / at føgeom 
Frede haudel. Da vide de ide af raade hannem andre / eller bedre Raad / end de 
giort haffve / hannem ſelff tilære oc beſte / oc ſtere Guds forternelſe at forekomme / 
ſom er/ at hand ſelff ſkal handle med Kong Friderich. Huis hand haffver faser 
attraatil Fre / ſom hand ſtriffver / oc er der tilbevaagen/davil: ede findis villige til 
endnu / at tale med hannem en gang / oc gafhannem derfor Leyde at me de udi Mor⸗ 
gen / inde paa Nunde Engen / paa denne ſide. — herren 
Samme Dag 38. Juntj/ føreff hand tildage / hans KrigsFolck vilde icke ſta⸗ 
de hannem offver Elffven til dennem / oc hand kand icke ved nogen anden / end ved ſig 
ſelff Fare dennem / derfor begter hand af møde ved Simbler Huus / paaden 
ſide Vandit. sd dn gt anet EDT 
Hues icke det ſtee kand. Da begierit hand CLeyde paa ſex Perſoner om Mor⸗ 
genen naar Kloden er o. paa Nunde Engen. ln 
Denne Leyde paade (er Perſoner bleff hannem meddelt. 
Deniy.Juntj/der effter ſtreff hand dennem atter til / at hand formerckte af 
hans udſende / at de tilborligen / Chriſteligen / oprickigen oc erligen vilde handle med 
hannem / oc mode haunem Perſonligen tvert offver fra Nunde Engen / paa hin ſide 
af Elfven / der vilde hand Perſonligen komme ti dennem. Oe gafdennem oc deris 
Sendebud / huilcke de vilde udſkicke aff deris middel / en Chriſtelig Ceyde til oc fra / 
oc vilde tilmed ſtille dennem kil Giſſel huemdevildeaff hans. | 





Samme Dag jyg. Juntj / bevilgede de gt ſende om Morgenen gik hannem / 
Fjer Mogens Goldenſtiern / Her Niels Lockt / oc Her Thonnis Kaſte. Diſſe 
effterſtreffne begierede til Giſſel / Kort Penning / Mickel Blick / Eſvert Ofverlack / 
Morten von Kullenback / Peiter von Raiminde / oc Albrit Hondorff. Platzen blef 
ſamtyckt tvert offver fra Nunde Engen paa hin Side Elffven / Leyde oc huad der 


til hordis bleff oc beſtillekt. | — — 
Den 20. Junij / lod hand undſtylde / Albret von Hondorffs leylig dicke ſaa 
vaar / hand kunde mode den Oag. Neyedis dennem med de andre / da ſtulle der ſtec 


naar deris udſende komme til Elffven / da maatte de nyde deris Haſte / ſem aff hade: 
nem bleffveudſend til Siffel/op til hannem / oc ſiden tilbage igien til Elffven / naar 
de ſtulle tilbage. De ere ſaamottẽe / oc haffve hafft aldaande Samtale ſammens. 
blant andet vaar der talet om en Anſtand / diſligeſte / at Seſanterne ville ſtriffve 
ok Den 


ned til Kong Friderich for hannem / om den Vuderholding · 
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NERO forter om Kong Fridetich den forfe —— ag7aFridericus1, 
va i Oen 2ꝛn. Junij/ſtreff hand dennem atter til om den anſtand/ at hand den vilde ene 
ſamtycke. Dogat Krigs gFolcket icke ſtulle maa tale med huer andre / uden de ſom 
handelen vaar betroet / oc erindert hand dennem om det Breff / de loffvede at ſtriff⸗ 
ve Rong Friderich til / oc raader hand vilde haffve hans Bud der hos / oc lade deris: 

nem ſee for / huad hand ſtreff de vilde giare det ſammeee aa 
Samme Dag den 2x. Junij /ſtreff de hannem til / de kunde icke ſtriffye Kong 
Friderich til / for all handelen under dennem vaar klar giort oc ſluttet / ſeam Dagen 
tilforn mundeligen vaar talet under dennem / ſiden vilde de ſende Budmed / 
——— Vand / ſaahans Bud maatte følge med deris / huilcket hand: 
se. nit Weisman nede n reu eolte 
Om den Anſtand haffde de icke anderledis for ſtandit / end den ſtulle funvære 
tilhand hafde indſend de Artickle / hand lofvede/ eller tilom Mandagmiddag / icke all 
den Stund offver / at handelen paaſtod. Der torde offverfalde ſig under begge 
Krigsfolcket Ord oc Tale / huor aff ubeſtand kunde komme / huorfor de ſaae forgot 


an / at huab hondlis ſtal / bleff ved leyde foretagen / ſom til diß ſt eed er. 
ODenxxij. Junij / ſende hand dennem hans Artickle / oc vgar begierendis / de 
dennem ville offverſee / oc efter deris beſk eedenhed oc forſtand / om noget er glemt / til⸗ 
ſotte eller formindſke. Hand begieret udi lige maade liydetil de hand ſtulle ud⸗ 
ſende/ huilcken de oc finge / pa us. Perſoner liudendis / under Egebergit vilde de den; 
nem lade annamme med deris Baaddee Logoer Wann 
Den xxij vaar hand begierendis ſoarpaa de Artickle / hand ſende dennem 


ved hans Cantzeler· EGERN Hp rr —634 V 
VODiſſe Artickleyere meſten ind forde udl det Contracts Breff / dennem ſiden gick 
imellem / gloris derfor ide behoff/ her at indføre. Bus —R 
OVOdi hues Artickle / ſom hand haffde ladet optegne / lod voris en deel forandre. 
Denxxilij. Junij. vaar hand af dennem atter begierendis ſelfftil Ords / oc at 
Tomme til hannem paa hin ſide Elffven / ſamme Dag bleff det hannem affſlagit. 
WMWen vilde hand ſende hans Cantzeler til denn / mat ſamtale derom 7 daſtulde det 
ſtee / oc hand faa Leyde. Huilcket oc ſt eede / formedelſt hans Tale ocunderhand⸗ 
lins /bleff atter bevilgit / at Her Knud Gyldenſtiern / Her Niels Locke / cMHer Ton⸗ 
mis Kafke / / Pulle møde Kongen Perſonligen paa hin Side Eiffven. For dennem 
bleffve ſat tu Giſſel / Biſp Hans Reff / Kort Penning / Mickel Blick / Effvert Of⸗ 
verlack / Peter voa Raymunde / Marten von Kullenbach oc Baltzer von Matback. 
Huilcke annammedis paa Baade under Egeblerget. Paa begge ſider bleffve de 
loerſergit md yreee. an RE rig | 
Den/y. Dag Julij/bleff deriem derne Contract imellem giort paa Aggers Huß: Contraet giort 
ai) Bud Alſommectigſte vor Himmelſke Fader / hans Evige Søn / vor Herre imellem Kong 
Jeſu Chriſto / oe den Hellig Aand / alles voris Hußvaler oc Troſter / den Hellige Chriſten oc K. 
Trefoldighed en evig u dſt illig Guddommelighed / til Loff Prig oc Xre / oc til at Friderichs 


* 


beholde oc bevare en almindelig god Fred oc Bjſtand / oc forhindre oc nederlegge y⸗ Sendebud. 


dermeere Guds fortornelſe / Blods udgydelſe / Mord / Brand / oc alle uſt hidige 


Sne rderffvelſe. Haffve vi effterſt reffne / Knud Gyldenſtiern / af Guds 
;otfiun,Electus, til Odenſe Biſk ops Stict / Mogens Gyldenſtiern / Hoffvitz 
and paa Aggers⸗ Huuß / Niels Cocke / Ridder / Reinholt V. Hedenſtorp. 
Itormectige / Heyborne Forſtis / Her Friderichs med Guds Naade / Danmar⸗ 
ckis / Vendis oc Gottis Koñ ing / Vor allernaadigſte Herris oc Offverſteoc Prins 
cipale Hoffvitzmend / for hans Naadis Krigsfolck / med de Vendiſfe Staders 
aads ſorvante / Sert Odenberg / Tonnis Kafte / Jochim Foß oc Jacob Hudde⸗ 


ind / ocſ aa alle. Riddermaendsm end / Oſpverſte / Hofvißmand / Lutenanter / ocBe⸗ 
alnings Mand / ſom au forſamlede ere / her udi vort Leyre for Opſlo / giffvit os ud 








i 
en 


—V * 
——— 


Bridericvs l.izʒꝛꝰ Arrild Huitfeldts Kronicke Den ottende Part / 
—⸗ enBenlig/Xrlig/ Chriſtelig / lidelig Contract oc handel / med Hopborne Ferſte e 
Herre / Her Chriſtiern / ſordum Danmarckls / Soerrigis / oc Norgis Konning / paa 
forſtreffne Kong. Majeſt. vor aller Naadigſte Herris / Danmarckis Rigis Raad / 
Adels oc Meenige Rigens Ind byggere / fattige oc rige / oc ſaa alle her udi forſtrefne 
Kong. Majeſt. Rige Norge ſom Kongl. Mayſt. Hoymectighed ere anhengendis. 
Diſligeſte alle hans Kon. Majeſt. haffvinde Forſtendomme / oc Lande / Raad / Rid⸗ 
derffåb / meenige Indbyggere / oc fro Vnderſaatte / i huad ſom heldſt ſtand / elleri 
huor deere eller være kunde / med alle deris tilhengere / Herrers / Venners / oc for⸗ 
vanters vegne / inogen maade / oc beplicte vi os ſorneffnde Knud Gyldenſtiern / 
Hlectus, Mogens Syldenſtiern / Niels Locke / Ridder / oc Reinhold von Heden | 
ſtorp/paa ſorneffnde Kong: Majeſt. vor Allernaadigſte Herris vegne / aff den 
Fuldmact / hans Naadis Hoymectighed os medgiffvet haffver / ved vor Rtis rede⸗ ⸗ 
lighed / oc gode Chriſtelig Tro / under Guds ſtore Heffn oc Straff / at alle difſe efj/ 
terſt reffne Artickle udi denne Contract / ſaa udi alle maade ſkal ubrodeligen faſt hoalle 
dis / uden all Argeliſt / ſom her effter ſtreffvit ſtaar. J UMAGE 
Ferſt / ateffterdi forffreffne Heyborne Forſte / Konning Chriftenynuvlk 
velvilligen ophøre oc affſtaa / fra all Fiendlig handel / oc Krig / giffve ſig her af med 
os/til forſtreffne Kong. Majeſt. vor allernaadigſte Herre / oc Danmarckis Rigis 
Raad / paa Guds oc vor Chriſtelige / ærlige / trofaſt ocubrødelig Leyde / ſom vi 
hans Naade / oc alle hans Naadis Raad oc Tienere / under 200. Perſoner / ocdee 
ſorinden / aff den Fuldmact / ſom vi haffveaff forſt reffne Kong Majeſt. vor Aller 
naadigſte Herre / oc vore Forvante / udi alle maade fuldkommeligen haffve loſfpet / 
tilſagd / giffvit / bebreffvit oc forſeglit. Da ville vi med all Chriſtelig / Erlig / tilber⸗ 
lig Rre / Reverentz oc Verdighed / annamme / undfange / oc opholde / Forneſfnde 
Hoyborne Forſte Kong Chriſten i hans Naadis frå / ſecker u⸗behindrede velmact 
oc vilge / ſaa hans Naademaa vare / handle / oc omgaaes med huilcke hans Naade. 
beſt befalder / oc tienniſtacteligen kunde vare / foruden alles fortornelſe oc modſigel⸗ 
ſeinogen maade / baade herudi Landet / paa Skibet / udi Danmarck / eller huor 
hans Naade paa denne Reyſe er / eller kommer / oc ſtal ingen af hans Naadis Tie⸗ 
fæ Mr / eller nogen anden / der haffver at handle / Tale / eller ſtaffe med / hans Naade / 
"Det forbiudis / eller formeenis udi nogle maade. MSN OS ER, Fig 
Denne Artickel Dog faa / af hans Naade / oceh heller nogen paa hans vegne ſtal handle ⸗ 
beftylrig Song eller handlelade / med Ord / ſkriffvelſer / eller gierninger / HPemmeẽiige eller Oben ⸗ 
Chriſten fore barlige / noget det ſom Kongl. Mayſt. vor Allernaadigſte Herre / Danmarckis 
icke at haffve Rige / oc alle hans Naadis Land oc Forſtedomme / Raad / Adel / oc diſſe Meenige 
holt. Indbyggere oc Vnderſaatte / kand komme til noget arg / ſtade eller Fotfang i nog⸗ 
le maade / uden alleeniſte at bruge hans Naadis Chriſtelige / ærlige / oprictige Rede 
lighed oc Handel / udi hans Naadis Sag oc Bøde behoff / ubehindret udi alle maa⸗ 
de, De ville vi paa forneffnde Kongl: Mapſt: vor allernaadigſte Herris vegne / 
forſorge oc forſee / hans Naade oc hans Naadis Folck oc Tienere under formede 
fø hundert Perſoner / med gode Skibe / Varilſe / oe Nodtorfftiche. 
Oc ville vitilſticke nogen aff os ſelff / oc andre gode Mand af vore) for 
ſkulle være hos hans Naade / oc beviſe hans Naade all tůberlig Rre/ oe Tieniſte 
all deris Mact oc Formue. Diſligeſte alle hans Naadis Tienere / alt got Saffåb 
oc Villie / med Ord oc Gierninger / baade paadet Skib hans Naade er / oe pu 
andre Skibe / de ere / fil Land oc Vand / huor de ere / at beviſes udi alle maade. 
Item / Beplicte vi os / oe aff den Fuldmact vi aff forneffnde Kon opf: vor 
ernaadigſte Herre haffve/ af vi ville oc ſtulle gandſte trofafteligen handle ve 
forarbeide hos forſkreffne Kongl: Mayſt. vor allernaadigſte Herre; Danmardis 
Rigis Raad / af forneffnde Hohborne Forſte / Her Chriſtiern / falk til en 
omme⸗ 











fomnielig. Xtlig/ lidelig / Chriſtelig Handel oc god Ende / uden nogen lang Forha⸗ 
ling eller Opholdelſe udi nogen maade. —D 

Diſligeſte / ere vi utvifflendis / oc ville det hans Naade fuldkommelig loffve 
octilſige / at forſtrefne Kongl. Mayſt:vor allernaadigſte Herre / blifver hans Naa⸗ 
de udi altilborlig / Chriſtelig / Kre oc Kierlighed undfangendis. 

Oec naar altingeſt er ſaa kommen til enChriſtelig endelig fordrag / ſom vimed 
Guds hielp ere viſſe paaat ſkee ſkal / da bliffver ſorneffnde Kongl. Mayſt:vor aller⸗ 
naadigſte Herre / oc Danmarckis Rigis Raad / hans Naade forſeendis oc forſor⸗ 
gendis / til hans Naadis egen Stat / oc hans Naadis daglige Tieneris behoff / med 


onm er om Kong driderich denførfe. 1373 
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en Forſtelig / Chriſtelig / Xrlig / oc tilborlig opholdelſe / oc udi al Rre oc Vaerd / huer Denne Artickel 
effter fin Stat tilborlig Kierlighed / ydmyghed oc tieniſte beviſende. Dog ſaa / at beſtyltis hand 
fornefnde Hoyborne Forſte / Kong Chriſtiernnu ſt al lade det Rige Norge / udi ſlig fore / ey hellerat 
en Stand / Ordning oc Skickelſe / ſom fornefnde Kongl. Mayſtvor allernaadig⸗ haffve holt. 


ſte Herre / med Slaakte / Leen / oc udi andre maade der paagiort haffde/førend Hoy⸗ 
borne Ferſte / Kong Chrſtiern / nu ſidſte gang hid ind udi Rigit kom / undertagen 
hues fjer effter formeldet vorder. Som er / at alle de Biſper / Ridder / oc gode Mend 
annem her udi Riget tilfalden ot handgangen ere / i det / at de ville udi ſamme Eed 
cforplietelſe / ſom de hans Naade giort haffve / bliffve ſtandendis / oc icke nu ſtrax 
ville giffve dennem til forneffnde Kongl. Mayſt vor allernaadigſte Serre igien / for 
end denne fornefnde handel imellem hans Kongl Mayſt:oc Hoyborne Forſte Kong 
Chriſtiern / er kom̃en kil en beſlut ot ende / da ſkal /det ſtande med dennem alle forſkref⸗ 


ne udien fellig dag oc tid / indtil forneffnde handels endſtab⸗ Saade ſtulle vare De ſtal være 
oc bliffveudi hues Chriſtelig Stad / Rre / Vard / Redelighed / Regimente / Rolig Neutralentid 
Eyendom oc herllghed / baade paa Aandeligt / oc Verdtzligt / ſom de vaare udi flig lang. | 


maade / ferend forneffnde Hoyborne Førfte Konning Chriſtiern / igien kom hid ind 
udi Riget mi ſidſte Reyſe / or ligervis ſom De icke haffde gangit hans Naade til heen⸗ 
— J——— ſtaloc ingen arge paa dennem / for hues de haffve giort oc be⸗ 
viſt hans Naade kil gode / imod hans Naadis Fiender / udt nogle maade / oc naar 
Heyborne Forſte / Konning Chriſtiern / er kommentilen fuldkommelig beſlut oc 


endelig ende / med forneffnde Kongl. Mayſt:vot allernaadigſte Herrer med for" 


neffnde handel / da ſtulle fornefnde Biſk oper / Ridder / oe gode Mend iglen indgaa 
i den Eed / Huldſt ab / Mandfkab / forplictelſe oc tieniſte ſom de forneffnde Kongl. 
Mayſt:vor Naadigſte Herre tilforn giort oc tilſagd haffve / denne at fornohe oe 

fremdeelis troligen at holde / uden ſornefnde Heyborne Forſte Konning Chriſtiern 
kand det anderledis udi forneffnde handel hos Kongel. Mayſt: vor Naadige Her⸗ 
re ſorhandle / vc bekomine. Diſligeſte loffveoc tilſige vi/ at al den Chriſtelig / 
ærlig / oc redelig handel / ſom forneffnde Konning Chriſtiern er / paa forneffnde 
Bſtiopers / Ridders / oe gode Mænds vegne begierendls / paa Liff / Rre / ot Redelig⸗ 
hed / Gods / Eyendom / Herlighed / Privilegiérsoc haffvindis haffve / oe alt huad 
ſom ſtkeed er aff dennem alle / oc Huer ſerdelis / imod forneffnde Kongl. Mayſt:oc 
alle hans Kongl Heymectigheds forvante / Vnderſaatte or tiennere / oe fornefu⸗ 
de Kong Chriſtiern oc allehans / til hielp / Troſt / oc undſetning oc gode / ihuad 
det helſt er / eller neffnis kand / intet undertagen udi nogen maade: Skulle de komme 
til en Chriſtelig / mild / ærlig / god / oc biſtandelig Forhandling / ſaaat det ſtal da vare 
oc blifve en evig aſtalen Sag / for Fodt oc Wfodde til Evig tid udi alle maade. Oiſli⸗ 
ge forvaring ſt al hans Naade bekom̃e oc fange paa alle ſine Forvantersoc tilhengers 
vegne / ſom hans Naade hafve giort hielp oc biſtand i deñe Sag i allemaade. Oe ſtul⸗ 


lede / oc alle deris udi midler tid / at denne handel paaſtander / vare fri oc fellige inden 


Riget oe uden / til land oc Vand / at ferdis / Reyſe / Patzere / huer at bruge ſin rette 


* 


"redelig verff / nytte / Gaffnoc beſte / dog ſaa / at — mn 
kf » eller 


Fridericus I. 1374 Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part / 
Anno 1532. ler udi nocle andre maade / hemmeligen eler obenbarligen ffule noget handel» 
ler giore / icke heller handle eller giere lade / der forneffnde Kongl. Mayſt. vor Aller⸗ 
naadigſte Herre / hans Naadis Riger / Lande / Forſtendomme / Raad / Adel, oc tro 
Vnderſaatte / kand komme til Skade / Hinder / ſorſang oc Arg udi nogle maade. 
Item / haffve vi oc troligen tilſagd / at orgis Rigis menige Indbyggere / 
Kiebſtedmand / Boender oc meenige Almue / Hoffmand oc alleandreihuode heldſt 
ære eller være kunde / ſom fig til forneffnde Heyborne Forſte / Konning Chriſti⸗ 
ern giffvit haffve / oc bevilſt oc giort hannem hielp / Troſt / oc biſtand / med Solff / 
Penge / Ord oc gierninger / ihuad der heldſt er / eller neffnis kand / ſom de udi denne 
tid her til giort haffve / ſtal dennem paa Kongl. Mayſt:vor Allernaadigſte Herris 
vegne / mildeligen oc Naadeligen tilgiffvis / oc aldelis forladit vare / oc aldrig de 
ſtulle derfor bliffve offverveldigit / beſt attit / pladtzit / ſtraffet / eller llde nogen Ska⸗ 
deudinoglemaade / ocffaldet aldelis vare en Evigafftalet Sag / indtil denne tid. 
Dog / at de her effter ſtulle ſticke dennem Redeligen / Xrligen / oe tilborligen / mod 
forneffnde Kongl. Mayſt:vor Allernaadigſte Herre / oc hans Heymectigheds bes 
falnings Mand oc Tiennere i alle maade. Diſligeſte ſtal det oc vere / medalle 
ſom paa forneffnde Kongl Mayſt:vor Allernaadigſte Herris fidehafjve varit / oc 
er udi denne tid forneffnde Doyborne Forſte Kong Chriſtiern under Oyen / udiall 
lige forneffnde maade / en evig afftalen Sag til evig tidd. so RER 
Item / ville vi oc troligen tilhielpe / aff alvor IMactocformue/atallefornefns 
de Heyborne Forſtis Raad / tro Mandoc tiennere / ſom haffve varit med hans 
Naadeudi Elendighed / ocendnu ere oc haffve fuld hans Naade hid ind udi Riget / 
af de mue komme / huer aff dennem til ſit egit / oc til nogen tilborlig opretning igien / 
alt hues vi dennem / iſaa maade hos forneffnde Kongl. Mapſt:vor Allernaadigſte 
Herre / oc Danmarckis Rigis Raad / til gode handle oc hielpe kunde. Diſligeſie / 
haffver forneffnde Heyborne Forſte Konning Chriftiern / loffvit oc tilfagdos 
paa deris vegne / ſom Kongl. Mapſt: vor Naadigſte Herris forvante er / oc her i 
Riget haffve fangit nogen Skade i denne Fiendlig handel / ſiden hans Naade ſidſte 
vanger kommen hid i Riget / troligen at villetilhielpe / at de ocſaa ſtulle fange til⸗ 
vorligopretning igien. Oec ſtulle alle fanget /.. paa begge ſider hermed ſtrax quit 
oc los giffvis. Item / haffver forneffnde Heyborne Forſte / Konning Chriſtiern / 
giffvit os tilkiende / at hans Naade haffver udi ſin ſtore Nodudſat oc forpantet / diſ⸗ 
fe effterſt reffne Leen; MEE AAEN . BØR 
Me, B. C. Med nogle andre Breffve / Kisbſtedsmand oc Bønder giſven 
er / paa mageſkiffter oc Bønder Gods / Forlaninge huilcke ſamme hans Naadis 
Breffve vi haffve ſamthckt oc bevilgit / ved deris Fuldmact at bliffve / ſaa lenge / at 
forneffnde Hopborne Forſte Konning Chriſtiern / kommer til forneffnde Kongl. 
Mayſt:vor Allernaadigſte Nerre / oc de da der om ydermeere at fordragiß. 

Jtem / at forneffnde Hoyborne Forſte / Konning Chriſtierns Krig folck / til 
Heſt oc Fod / ſom nu her udi Riget ere / ſtulle ſtrax her udaff Riget ride oc drage / oe 
haffve vitilſagd / oc troligen loffve oc tilſige dennem / en frj / Chriſtelige Leyde / med 
alt deris Haffve oc Gods / intet undertagit inogle maade / oc der med frj oc fellige 
at Patzere / oc Reyſe igiennem alle forneffnde Kongl. Mayſt:Riger / Forſtendom⸗ 
meoc Lande / til Landeller Vand / dog icke ſterckere end en Fennicke tilſammen / o 
ſkulle de udi alle maade bliffve uforhindrede / oc ey no dis oc trengis til / at bliffpeoe 
tiene / uden deris gode vilgeudi alle maade. Oc ville vi forordne oe medgiffeden⸗ 
nem vore Befalningsmand / med vore Breffve oc Indſegle / ſem dennem ſtulle føls 

ge / ſordre oc ftemme til det beſte / afal Mact oc formue / ihuor de kunde / med en ſom⸗ 
melig oc redelig opholdelſe paa Veyen / til Koſt oc Liffs biering. 7 


il⸗ 
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tiſtſcke nogle aff vore ſom ocſaa aff all Mact oc Formue / ſtulle tilhielpe/ at hvilcke 
ſom ville giffve dennem til Skibs / ſtulle fange Skibe aft komme offver med til 
Danmarck / eller andenſteds / ihuor ſom leyligheden kand vare / oc iſlige / ocign⸗ 
dre maade / ſom vi kunde fordre / oc forordne lade dennem til det beſte / ville vivel⸗ 
villigen lade os befinde. Dogſaa / at de ſtulle holde oc ſticke dennem Xrlige oc 
tilbørlige / imod vor Naadigſte Herris Vnderſaatte / ihuor de fremdrage i 
alle maade. Be GS Sa NNU 
Item / ſom forneffnde Hoyborne Forſte / Konning Chriſtiern ocſaa os haff⸗ 
ver ladit forregiffve / at der ſom forneffnde Kong. Mayſt. vor Allernaadigſte Serre 
bleff aff Gud kaldit oc eſtid / dode / oc affginge i midler tid / forend denne handel ble 
beſluttet / (huilcket den evige Gud Barmhierteligen oc Naadeligen ville afvende /) 
da ſtal dog all denne vor leyde / Contracts handel oe tilſagn / ſom vi fornefnde Høns 
borne Forſte / Konning Chriſtiern bebreſvet / beſeglit / oc nu lofve oc tilſige / icke der⸗ 
ſor vareude / eller til intet / men forneffnde Danmarckis Rigis Raad ſkal der være 
til forplictet / lige udi forneffnde Kong. Mayeſt. vor Allernaadigſte Hertis ſted / 
all handelen af holde oc fuldkomme. ec der ſom Gud det ſaa forſeet haffde / eller 
kunde ſkee / det Danmardis Rigis Raad dc Meenighed / vilde velvilligen annam⸗ 
me hans Naade igien for Herre oc Konning / da ſtal hans Naade der pad ingen 
Modſtand gioris / oc der ſom de icke udi ſaa maade ville eller kunde annam̃e hans 
Naade igien / da ſtal dog imellem Heyborne Forſte / Konning ——— 
Naadis Forvanke / Danmarckls Rigis Raad / Vendiſtk eStader oc deris Forvan⸗ 
te / handlis / beſluttis / oc ſorvaris altingeſt til en Fredelig oc Chriſtelig god biſtand 
udtalle maade. Oc Danmarckis Rigis Raad / ſiden ſtrax med det forſte fri oc fel⸗ 
lig indſette lade / fornefnde Hoyborne Forſte Konning Chriſtiern / i fornefnde Nor⸗ 
gis Rige udi hans Naadis fri behold / med hans Naadis Fold oc daglige Tienere / 
oe Norgis Rigis Raad da nyde oc bruge deris frikor / ſom ſedvane oc Fryeſt haft 
ver varit aff gammelt. 1 — — 
F Item / naar forneffnde Kong: Majeſt. vor Naadigſte Herre / oc forneffnde 
Hepborne Forſte / Konning Chriſtiern / ere tſlig maade / fom forſt reffvit ſtaar / ven⸗ 
lig oc delſodragne. Om da Keyſſ. Majeſt vil tage ſig nogen deel for / paa fornefn⸗ 
de Heyborne Forſtis Konning Chriſtierus / Hoyborne Borns vegne / da ſtal det in⸗ 
ket hindris / eller rore den Sag / ſom ſteed et imellem Kong. Majeſt. vor Allernaa⸗ 
digſte Herre / oe hans Naade nogle maade / men forneffnde Heyborne Forſte K. 
Chriſtiern / ſtal ſidde ſtille oc vare aldeelis ubevaret med den handel / udi Ord oc 
gierninger i alle maade. ER i —— 
Oc derſom forneffnde Kong. Majeſt. vor Allernaadigſte Herre / oc fornefn⸗ 
de Heyborne Forſte Kong Chriſtlern / om alleærinde effter beggis derls gode ville 
icke foreenit oc fordragit vorde / da ſtal dog den trofaſtelige Leyde / vi hans Naade 
paa fornefnde K. Mqjeſt. vegne gifſoit hafve / ved alle ſine Ord / Artickle oc Punc ⸗ 
ter / ſom famme vor leyde ydermeere udv ſer oc forklarer / ubrødeligen oc uden all 
Argeliſt / troligen holdis iallemaade. Tilydermeere Vidnisbyrd ſtorre oc faſtere 
forvaring / haffve vi Knud Gyldenſtiern / KLlectus, Mogens Gyldenſtlern / Niels 
Locke / Ridder / oc Reinholt V. Hedenſtorp / ladet med vilie oc Vidſtab henge 
vore Indſegle oc Signet / med vor egen Handſkrift neden for dette vort obne Breff / 
oc tilbedit diſſe fornefnde vore kiere Forvante / Geert Odenberg / Der Thon⸗ 
nis Kaſte / Her Jochim Foß / oe Her Jacob Huddeſt ind at beſegle med og, Sam⸗ 
meledis diſſe effterſt reffne gode Mand / Hofvitzmand oc Befalingsmand / Mar⸗ 
qport Tidemand / Byrge Trolle / Otte Gyldenſtiern / Hans Locke / Otte Ander⸗ 
on / Chriſtoffer Huitfeld / Orage Lauritzſon / oc Tile Giſler / Juncker Villeken / 
Hans B. Kindelbruck / Dirick V. ("ge Freſſe / Jørgen issue! 
der 
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ders V. Cybeck / Bertil Holſt / Hoffvetzwand for Landsknecktene / Eyller Dyckert / 
Skultes / Hermen V. Embden Profoß / oc Arnt V. Wiricht Vactmeſter / paa 
deris vegne / oc alle andre Befallings mand oc meenlge Landskuecktis ve ne / haffve 
denne Handel med os ſamtyhckt oc befeſtid / oc deris Indſegle med og ocſaa hengen⸗ 
dis neden for dette voris obne Breff. Datum Aggerhuuß i. Dag Julij Aar 1532. 
Voilige maade fick hand it Leyde / lludendis: — 

B.rieffterſtreffne / Knud Syldenftiern aff Guds Forſiun Flectus til Oden ſe 
Biſkops Stict / Mogens Gyldenſtlern / Hoffvedtzmand paa Aggershuuß / 
Niels Locke / Ridder / oc Reinhold V. Hedenſtorp / Heyborne Forſtis oc Stor⸗ 





mectigis Herris / Der Friderich med Guds Naade / Danmarckis Konning / vor 


allernaadigſte Herris Fuldmectige Offverſte oc Principale Hoffvedtzmand / For 
hans Kongl. Mayſt. Krigsfolck / nu liggendis for Opſlo / Geert Odenberg / Ton ⸗ 
nis Kaſke / Jochim Foß / oc Jacob Huddeſt ind / paa de Vendiſt e Staders vegne. 
Giore allevitterligt / af effterdi Hoyborne Forſte oc Herre / Her Chriſtiern / for · 
dum Danmarckis Sverrigis oc Norgls Konning / nu velvilligen ophøre oc op⸗ 
ſtaa vil / fra all fiendlig Handel / oc ſnarligen giffve ſig her aff med os til forneffnde 
Kongl. Mayſt. vor Allernaadigſte Herre / Danmarckis Rigis Raad / oc deris 
Forvante / Da haffve vi aff den Fuldmact / vi aff forneffnde Kongl. Mayſt. vor Al⸗ 
lernaadigſte Herre hafve / loffvit / tilſagt oc giffvet / oe med dette vort obne Breff nu 
loffve / tilſige oc giſfve / forneffnde Heyborne Forſte Kong Chriftfern/alle hans 
Naadis Raad oc Tienere / 2oo. Perſoner oc der forinden / en frj arlig / ſecker / ros 
faſt / ubrodelig / oc Chriſtelig Leyde / for Ord / Tale / oc Gierninger / for alle / ihuo de 
heldſt ere eller neffnis kunde / ud Danmar, Norge / ot alle andenſteds / huor vi tik 
Land eller Band fare / reiſe / komme eller ere / forſt paa hans Naadis egen Perſon > 
med alt Gods oc Haffvindis Haffve. Diſligeſte alle forneffnde hans Naadis 
Raad oc Tienere / under forneffnde 200. Perſoner / ſom hans Naade medfølge/ 


eller paa denne Reyſe tilkommendis vorder / at være oc blifjve frj / fellige / ſicker / oc 


ialle maade ubehindrede / fra det forſte gans Naade nu til os kommer / ocſaa paa⸗ 
denne Reiſe med os er / oc fremdeelis all den fund hans Naade udi Kiøbenhaffn/ 
eller andenſteds i Danmarckis Rige / hos ſorneffnde Kongl. Mayſt. vor Allernaa⸗ 
digſte Herre / oe Danmarckis Riges Raad fortoffdendis vorder / at handle oc fuld⸗ 
komme / den Handel oc Contract hans. Naade med og hernu begynt oc oprettet 
haffver / for forneffnde Kongl. Mapſt. vor Allernaadigſte Herte / Danmarckis 
Riges Raad / Adel / Indbyggere / Forvante / oc alle andre / huo de heldſt ere eller ve⸗ 


re kunde / ſom for hans Kongl. Mayſt. oc allis deris Skyld / Bille eller ſtulle giøre 

eller lade, Oc der ſom faa ſteede / det Gudalſommectigſte Naadeligen vil affven⸗ 

de / at ſamme Handel / forneffnde Kong orꝰ 
ckis Riges Raad oc Forvante / oc forneffnde Heyborne Førfte Konning Chri⸗ 


ayſt. vor Naadigſte Herre / Danmar⸗ 


(3 


ſtiern / oc hans Naadis Raad imellem / icke kunde komme til nogen endelig Ende oc 


Beſlut / da ſtal denne vor Leyde hans Naade / oc forneffnde hans Naadißz Raadee 


Tienere alligevel ubro deligen holdis / udtale ſine Ord / Attickle oc Puncter / ſom 
den indholder oc udviſer / indtil ſaa lenge at forneffnde Kongl. Mayſt. vor Allernaa⸗ 
digſte Herre / oc Danmarckes Rigis Raad / forneffnde Kong Chriſtiern / oc hans 
Naadis Raad oc Tienere / med ald deris. Godtz oc Haffvendis Verge / igien hid ind 
udi Norge / eller andenſteds udi Tydſkland / udi hans Naadis frj/ ſecker Behold 
igien ſettendis oc ſt ickendis vorder / i alle maade. Huilcken denne vor Leyde vi fors 
neffnde Knud Gyldenſtiern / Llectus, Mogens Gyldenſtiern / Hoffvedtzmand paa 
Aagershuuß / Niels Locke / Ridder / o Reinholt von Hedenſtorp / os forplicte / loff⸗ 
ve / tilſige ubto deligen / ubedrageligen uden. all Argeliſt / nn Paafund / hielperede el⸗ 
ler nogle Aarſager / forneffnde Hoyborne Forſte Kong Chriſtiern / oc i: si fi ie 

ski — orſtreff⸗ 


( 








+ 


ſom er om Kong Friderich den forſe. 1377 Friderigus 2 
For freefote finds) fuldfomimeligen oc croligen holdis ſtal under Gude fore Dea 
Wwige Straff / oc ved allevorisgodeTro/Lofføe/ RXre oc Redelighed / til ydermeere 


VWonißbyrd / ſterre vc faſtere Forvaring / hafde vi forneffnde Knud Gyloenſtiern / 


Nectus, Mogens Gyldenſtiern / Niels Locke / Riddere / oc Reinhold V. Heden⸗ 
ſtorp / ladet med villie oc vidſt ab henge vore Indſegle oc Signeter her neden for det: 
fé vort obne Breff / oc beder oc befaler / ærlige / oe Velbyrdige Mand / Noffvedtz⸗ 
mand oc Befalningsmand / Marqvor Tidemand / Byrge Trolle / Othe Gylden⸗ 


ſtiern / Arild Jenſſon / Hans Locke / Otthe Anderſſon / Chriſtoffer Huldfeld / Dra⸗ 


ge Lauriſſon / Tile Giſler / Dans Kindelbruch / Dirick V,Srull / Vilken Friſſe / 
Jorgen Skimmel / Anders V. Lybcke / Jacob Vngewaſchen / Juncker Wilckens 
Lutenanter / Bertil Holſt / Eyler Oyckert / Herman V. Embden / Arne V. V⸗ 
trecht / Vactmeſter / at beſegle oc Stadfeſte denne vor leyde med os. Datum 
Aggerhuuß Sar 3532. | | 


Vdide Dage / emeden det fodudi Handel med Kong Chriſten / oc før For⸗ Her Peber nn 
Dragen er forſeglit / men vaar beſſlut / kom Peder Skram oc Willeckenſtede kilba⸗ —— 
ge aff Oanmarck / de forde til forneffnde Knud Gyldenſtiern / oc hans tilforordnede ge gi —— 
it Sendebreff / fra Kong Friderich / daterit Gundersloff) 3. Junij)532. Liudendis 


udi den Meening: Kong Friderich at vare kommen udi Forfaring / aff hans Na⸗ 


boer oc tro Bundis forvante de Cybſke / at Kong Chriſten ſtulle ville beglere Nor⸗ Konggriderich 
ge eller en deel der aff / ſaaſkulde de aldeelis ingen ſaadan Handel med hannem ind⸗ ſorbluder nogen 
JZaa / men ſtulle endelig ſlaa hannem aff Norge / hans Trang / Nod / Huͤnger / ſtulle MAGE Me vs 
vel ſlaa hannem / ſaa formodit hand / dennem / oe nu at hafoe bekomm it den Svends må fe £ *. 
ſtehielp / hand haffde oc giort den Forordning / at deñem ſkal tilſendis meere Folck / retagis —9 
med hues anden Forordning hannem børs End bleff Axel Jull / Secret⸗ er / dennem J 
effterſend paa Veyen de drog af Norge / huilcken der fand dennem til Helſingor paa 
Reiſen / hand førde dennem it Credenßz⸗Breff / af de ſtulle tro / hues hand demem 


fagde / ſom Kong Friderich Perſonligen vaar tilſtede / da vaar hans Xrinde icke an⸗ 


det / end de ſtulle endeligen ſlaa Kong Chriſten aff Norge / oc ingen handel med han⸗ 
nem indgaa / uden hand ville gifve fig pad Naade oc Wuaad e / huilcket for 


Her Peder Skram / oc Villeckenſtede dennem ocſaa troligen refererit,, en då 
fordi handeligen vaar beſluttet / ville Het Kaud oc hans medforordnede heller blif⸗ 
ve hos huls de haff de ſtuetet / end hos Kong Friderichs ferdedis Befalning / fore 
igien kallet oc reſtringetit detis ferſte Fuldmacct. 33 
Ombedet / veyrede ſig Der Peder Sktam / oc Villekenſtede der Contract 
oc Leyde / med de andre at forſegle / fordi de viſte det vaar imod Kongl. Mayſt vier 
Oe udi de Dage der bleff talit om denne Handel med Kong Chriſten giordis / oc icke 
holtis / Datraadde de kieck her frem / for de icke haffde varit med / den at forſegle. 
Knud Gyldenſtiern mente atrville forſpare ſigmed ſit Fuldmact / ſom vane 
endelig at gjøre oe lade hues hannem gaffnligſt ſuntis sok d un 
Paa de Tidet / da haffde Ser Carl Erickſſon af Sverrige / med fleere gode 
Mand fangit Befalning af Konning Gioſte / at ſtercke den Danſte Køb. Men 
voris Commiſſarier opſtreff K føfteden Hielp / oc lod hannem ſorſtaa / huad 
Contract de haffde giort med Kong Chriſten / huor aff de ſende hannem Copier / 
oc tackede hannem ellers for den Hielp hand haffde befalet dennem at gioris / be⸗ 
gietendis underdanigſt / at Kong Chriſten oc deris Folck / huor de ſtulle berøre hans 
Grentzer / udi deris tog at Danmarck / motte føl paſſere. Actum Aggershuuß 
13% 3. Jul ff Song Sfrifin Kong Bride fag tere el/ fan See ei Kors 
Den 3, Julij ſtreff Kong Chriſten Kong Friderich ſelff it Breff til Breff til Kong 
— jſtieff Kong Chriſten Kong h ſelff fe ueten / fan Bus EA rn 
: bvbbb ij Vi 
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Anno 1538. ¶)IThriſuern med Guds ddaade / Danmarckis / Sverrigis / Norgis / Bendis oc 
aff mange Aan Gottis Konning / Hertug i Sleßvig / Holſten / Stormarn oc Oytmerſken / 
belige Ord/om Greffve udi Oldenborg oc Oelmenhorſt. Helſer Eder Hayborne Forſte / Here 
Grunden ellers Friderich aff ſamme Naade / Danmarckis / Vendis / oc Gottis Konning / Vdvald 
haffde varet god Konning til Norge / Hertugi Sleßvig / Holſten / Stormarn / oe Oytmerſten / 

Greffve udi Oldenborg / oc Delmenhorſt / kierligen med Gud Fader / oc vor HEr ⸗ 
re JEſu Chriſto. Heyborne Forſte / kiere Herre oc Fader Broder / ſom vi ſtrefffhe 


eder til udi Vinter / oc end en Reiſe udi Faſte nu neſt forgangen / udi ſaadan Mee⸗ | 


ning oc Maade / at vi vaare kommen til vort Land / oc Rige Norge / ſom en Chri⸗ 
ſten Herre oc Konning / oc ville begiere en venlig / lidelig / Fredſommeligoc Chriſte⸗ 
lig Nandling imellem Os oc Eder / oc Rigens Raad / Biſper / Pralater / oc meeni⸗ 
ge Rigens Indbyggere / med de Vendiſke Stader / oe alle vore Imodſtandere / ff 
fer gode oc Chriſtne Herrers oc Forſters / oc forſtandige Gudftoctige Menniſt er⸗ 
Raad oc Beſluttelſe. Huilcket vidogtildenne Dag(dißverre) icke kunde offver ⸗ 
komme. Dog hatvevialligevel tracted effter all den Leylighed oc Lempe / huor ved 
vi kunde affvende aff all vor Formue / Guds ſtore Fortornelſe / fattige / uſt yldige 
Menniſt ers forderffvelſe / Mord / Brand / oc Blods udgydelſe / udi ſaadant it 
Haab / om den evige gode Gud / all Freds oc Endrectigheds Fader / ſtulle for Jeſu 
Chriſti ſkyld / vor Herris oc Frelſeris / giffvit ſin gode Fredſommelig Aand iblant 
os til Fred / Villie oc Venſkab / ſom vi oe ſtreffve til de forſte Eders udſt ickede Ski⸗ 
be her for Opſlo i Faſte / baade til de Tydſte oc Danſtke / men alt dette vaar icke an⸗ 
ſeet / indtil ſaa lenge at Eders ſtorre oc fleere Skibe komme hid med Krigsfolck fax 
Opflo igien / otte Dage for Pintze Dag neſt forleden / udi all fiendlig Maadeoe 
Guss fortornelſe / oc fattige Menniſt ers Begraffvelſe / med Mord / Brand / Roff / 


Boſſer / Skut / Blods udgydelſe / oc Eders haarde Breff os tilſt reffven / huilckevi 


dog (Gud vare loffvit) paa aller lempeligſte oc effter Leylighe den imod ſtode / ſaa 
at de icke kunde da / heller nogen tid der effter / med veldige Haand oc Mact / Mede 
eller imod ſtande Os / men rombde oc flyde altid for Os / ſom de oc giorde fi huor 
mange de vaare for Nyloſſe: Aff huilcket alt vi haffve vel forſtandit Guds gode 
Billie baade til Land oc Vand / af viſtulle ide med Strid oc Wvenſt ab komme 
til Eder igien. Derfore / kiere Herre ocFader Broder / da vi tilſaae denne ſtore Guds 
fortørnelfe/fom fjer effter ſtulde oc maatte affkomme / aff lengre oc ſterre Strid oe 
Orloug / oc der til med at foye den ſtore Naade oc Barmhiertighed / ſom Gud Fa⸗ 
der haffver nu beviiſt imod Os / udi ſin kiere Sons / vor HCrris oc Frelſeris JEſu 
Chriſti Evangelio / ſaa at Joc med ſynderlig Naade / Mildhed / oc Godhed / yder⸗ 


meere end nogen tid tilforn / er nu begaffved / oc af J er lige ſom vore Himmelſfe 


Fader / mild / oc Barmhiertig / der til med. Hohborne Forſte / Eders kiere Son / 
Hertug Chriſtian / vor elſt elige Frende / med all Rigens Raad / ere nuunderlige med 
ſtor Guds Barmhiertighed begaffvede / ſowm vi ydermeete end tilforn haffde viiſt / 
nu haffve forftanditaff diſſe Eders udſtickede Principaler oc Fuldmectige fjer for 
Aggershuuß. Thi haffve vi Gudtil Loff / oc Rte / JEſu Chriſti Evangelium til 
tacknemmelighed / oc almindelig Fred til biſt 


/ begieret aff Eders udſt ickede 
oc Fuldmectige / en Chriſtelig / Rrlig / Trofaſt 
F 







er Leyde / at mue komme til E⸗ 
der oc Rigens Raad / at handle venligen / ærligen / Chriſteligen / oc velvilligen udi alle 
tilborlige oc lidelige Maade / at forligis oc fordragis med Eder / oc alle de ſom udj 
nogen maade ere Os fiendligeeller uvenlige / huilcke vi gierne aff Miertens grund 
ville vare venlige oc kierlige / oc forlade dennem alle deris Brode imos Os / ſom vi 
begiere aff Gud / oc bede / at hand ſtal forlade DS voris Fyld. Bedendis af J/o 
de alle / ville diſligeſte giore imod Os / for JEſu Chriſti ſfydh sn 
Thikomme vinutil Eder / Kiere Herre oc Broder ſom deri ſenc 
in i ddd * Br, g 





( 
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Acke allenifte ſom til vor kiere Fader Broder / men oc ſom vorud iglenfo dde Broder 
ve Lebemod udi JEſu Chriſto / begierendis vc bedendis huſvalelſe hielp oc Troſt 
aff eder / al tilborlighed / ere/ oc redelighed / oc os forhaabis / dog aldeelis til Gud / at 
aftulle velvilligen oc mildeligen / tilſee vor ſtore oc lange Elendighed oc Sorrig / 
ſom vi offverm aade (Sud vare loff) til denne dag hafve lidt / oc endnu dagelig lide / 
hullcket os nodde oc trengde til denne handel / ſom nu forhaande haff ver varit / oc 
ſom den Allſommectigſte Gud vel veedaff ingen villie til Heffn eller Straff / imod 
vort Imodſtandere / oc af i ville beriſe Eders Chriſtelige tro Hierte imod Os / med 
Kierighed / Villie / oc Venſkab / huilcket uden tuil den evige gode Gud / med alle 
gzode Engle oc Menniffe velbefalder. —“/ BANEN 

Thiudi ſaadan maade kand alt hdermeere Guds forkornelſe / Strid / Mord / 
Brand / vc fattige Menniſtkers forderffvelſe affſtillis / oc aldeelis med all god Chri⸗ 
ſtelig forligelſe / udſlyckis til evig Tid i denne Sag / det er hoy Tid paa / udi beggis 
vor Alderdom / at vi her effter icke ſrulle vare ydermeere Orſage til ſaadanne ſtore 
Guds fortornelſer / ſom lenger Strid affkomme kand / men af vi effterfolge vor 
Himmelſke Fader / all Fredſens Guds gode Villie / all Fred / Kierlighed / Ven⸗ 
ſtab oc Endrectighed / ville vi ber effter / ſaa lenge vi leffve / holde og imod Eder oc 
Aalle Eders iall Xrlighed / Tilberlighed oc Velvillighed / ſom en Søn bør at beviſe 
ſig imod fin elſt elige Fader. All uvillie oc wtack til nogen Vrede / Had / Affvind / el⸗ 
der Heffn / for nogit ihuad ſom heldſt vi haſſve lidet / paa vor egen Perſon / Gods / 


Fridér ieus 1. 
Anne. 1533, 


Lande / eller Rigens vegne/ ſtal være dodt oc jordet medi Helffvede i den evige . 


Forglemmelſe / Gud vor Himmelſke Fader til Loff oc Xre / oc til Tacknemmelig⸗ 
hed / for den ſtore Naade / Kierlighed oc Barmhlertighed / ſom hand haff ver nu 
kierlige bevjiſt imod os i IEſu Cpriftivor Frelſeris Evangelio / af hand faa rigeli⸗ 
gen oc mildeligen forlader os alle vore Mißgierninger / Synd oc Ondſkab / huad 
kand det dog Gud til en feye Tacknem̃elighed vare / om vi forlade vore neſte huis 
de haffve forſeet dennem imod Os / for all den Godhed oc evige Glæde oc Salig⸗ 
hed / ſom Gud Fader. haffver beviiſt os udi IEſu Chriſto. Det er vort Sind oc 
Mierte imod Eder / kiere Herre oc Broder / Eders fiere Døftru oc alle Eders fiere 
Bornoc Venner / Rigens Raad / oc meenige Rigens Indbyggere / med alle deris 


65* oc Tilhengere / de Vendiſke Stader / eller ihuo ſom heldſt de ere eller vere 


nde / huilcket uden kuil / J ſom en Gudftoctig forſtandig Herre vel kunde mercke / 
icke at være aff Menniſkens Natur oc Hierte / Thi Kied oc Blod kunde aldrig 
ſaadanne Skam / Spot oc Skade lide / oc giffve ſig velvilligen unedt oc utvungen 
alle maade udi ſaadan en Handling. Men effterdi Gud vor Himmelſte Fader 
haffver underlig oc Naadelig begaffvit Os i JEſu Chriſto / med ſaadanne under⸗ 
Aige/ hiertelige / brendende Loſt oc Villie til Velvillighed / Fred oc Chriſtelig Ven⸗ 
ſtab med alle / oc Eder beſynderlig / oc haffve vi dog altid varit it armt / Elendig / 
ſorladen Syndere / udſtott oc fordomt aff mange i Verden / kuiffler os aldeelis inter 
der paa / at J jo kiere Herre oc Broder / ſom en dygdactigere / mildere oc ſtorre begaf⸗ 
wit / altid for den gandſte Verden Chriſtelig Herre oc Forſte / ſtulle velvilligen / 
hierteligen — ——— eimod Os / oc alle 
wore / oc glæde Eder ofoer Os med alle Engle / ſom den gode milde Fader giorde off⸗ 
ver ſin forlorne oc igienfadde Son / icke for vor ſkyld / men ſor vor Himmelſke Fa⸗ 
ders ſtore uſigelige Godheds ſkyld imod os / i IEſu Chriſto / oc for haabis Os als 
deelis / at effter den ſtore oc lange Fiendſtab oc Wſamorectighed / ſom haffver væ 
rpit imellem os / ſt al nu komme her effter / en ſtorre brendeligere oc hierteligere Bens 
ſtab / Kierlighed oc Samdrectighed imellem os. 


Thi vi hafve end vel forſarit / huad Verden er for en Ven / oc hielper udi Nodt⸗ 


TREN , 


rfenstiiD/ imod den ſom aldeelis forlat er / oc — hinde / ſaa af os glædis / 
p . dj * af 


rrideritus l.aʒzgo Arrild Huitfeldts Kronicket den ottende Part / 
"Anno 13%. afyjfunpefierlige oc venlige komme til Eder / oc vor klere Faderne Land / oe bede vi 


gierne / at iville lade dette Brefflaſe for Eder / oc gandſte Rigens Raad / paa det 
de kunde alvorlige forſtande / vor Fredſom̃elige gode Meening oc Chriſtelig Hierte 
tmod dennem alie. Thi os forhaabis / afde ſt ulle vare os venlige ———— de⸗ 
rigs Nerte / na ar de ſee / at vi exe vel fordragne udi det / at vi ere it Blod oc Been / udi 
it Sind / Hierte oc Kierlighed / oc effterdi de haffve varit os fiendlige oc uveniige / 
Den ſtund / Joc vi vaare uſamdrectige / oc det altfor den ſtore Trofaſthed oc Tleni⸗ 
ſie / ſom de vilde beviſe imod Eder / er det oc tilborligt / at de elſter den / ſom ielſt er / 
oc ere vore Venner aff Hiertens grund / forladendis udi Jeſu Thriſto all den ſtyid / 


Broſt / oc Wvilge/fom de haſſve imod os / den evige gode GVos ſtore —— | 


Barmhiertighed / oc gode fredſommelige Aand væremed Os oc Eder alle nu oc til 
tvig Tid. Dacum Opſlo 3. Julij, Aar 3532. under vort Signet. itu var 

4 Dag Julij 532. tiljereff vore Fuldmectige Kong Dø ——— 
ling / meo KongChriſten vaar giort / oc ſende hannem Copier der aff / tackendis hans 
nem for den Hielp / hand haff de dennem forordnet / ved Her Carl Erickſſon / oc au⸗ 


dre gode Mand. Skriffvendis der med motte nu forbliffve / oc tacker hannem paa 


Kongl. Mayſt. vegne / begierendis / at deris oc Kong Chriſtens Fold igennem 


hans Land oc Grentzer mue frij paſſere / de ſtal —B —— zl 


en Part Folckit brager til Lands / en part til Vands. 
Samme tid afferdiget Kong Chriften Førgen Sfrifver. in Hollend med 
det Hyllings Breff / de Norſte haftdegiore hannemoc hans Søn, Hannem bleff 


befalit forneffnde Breff af offverantvordetil Regensborg til, Meſter Godſchalck 
Erick / oc Herr Anchonius aff Metz / Ridder / hulicke hand haffde lad: i hos salg 
ren / oc de Thdſte Forfter/fomhans Agenter oc Commiffarier 


- fua Beſt eed hans Commifjarter finge / ſtulle ſendis tilPopis udiam fire; 


dam/For: effnde Sendebud vaare afferdiget / for hand drog aff Holland til Nor⸗ 


ge. Haffde i Befaling / at handle med Keyſeren / at hans Mayſt. vilde beflitte ſig 


paa / Staderne motte bliffve ſeilde at / ſra det Forbund med Kong Friderich. Men 


der om bleff handlit til ſorgieffvis. Thi Staderne vilde til ingen andel / uden 
Kong Friderichs / oc Kong Guſtafe — der boe⸗/ oc udſlo⸗ 


ge al Handelen 
Konning Felderih haffde udf lige maade afferdiget it antalt Krigsfold/ 


Lybſte oc Danfke til Bergen / oc til Nordlandene / huoroffver Otthe Stiſſen vaar 


Ho ffvedsmand / hannem ſtreff detiludtlige maade huorledis Kong Chriſten haff⸗ 
de afftraadt all fi⸗ ndelig Handel / begaff ſig at Danmarck med dennem om en ven⸗ 
lig Sone / oc at Norge udi den Fordrag ſtal vare Kong Friderich horig oe ly ig 


undertagendis Biſper oc RXiddermandsmand / ſom vilde ervarte / huad Beſt 
bliffver giortmed Kong Chriſten. Dog er de midler Tid: begreben udi Fred ſtan⸗ 


den / Begierer derfor / at hand ingen ſtendlig Handel imod dennem ſtal forretage / 
men tinge Landet hans Mayſt. tiligien/ftielligen oc louligen fare med med. Her 
Niels Locke ſtal komme til Bergen / oc ydermeere berette hannem leyligheden / 
Actum Aggerhuuß 7. Julij i133z2. se: ovirsig mapilesig] 


Den 8. Juli bleff Xreſſolt tilde Svenſte gode Mand oe Kiigofolek / ſon 


vaare forſende dorden fields / —— med Kong Chriftenat være 
giort/oc bleff de derfor afffereffnet 


Vdi lige maade fick Fer: Alle Løcte le Bret fil Adelen Norden fielbo/ 


huorledigden Controact vaar forløben/ atde dennem derfor tilborligen ville vide / 


at forhandle imod Kongl. Mayſt: Aum Aggerhuuß 7. Julij Aar 532. DD 


KongChꝛiſtens Cort Penning / oc huer Offverſte for it Fendle Knecte / ſinge Pagbore udi 
Fold paſſerer lige maade frii at paBere / ſtulde dennem der mod tilborligen forholde. — 


udi Riget. 


Aggershuus 6. Jultj / Jar 1532 





* 
2 

3 
"AN 





9 
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%; 


enmerom Kong Friberibdemførfe. — sitt Fuderisusd. 
— — til Skibs for Opflo / oc den o. lob de aff ti Be * 
"6, Jacobi Afften/fom de med hannem for Kiobenhaffn. 8** — 
Den tid Kong Friderich nu fick at vide huorledis forhandlit vaar udi Nor⸗ Kong Feiderich 
ge / o Kon Chriften atvære kommet for Kis benhaffn / vaar hand faſt ilde til Freds ilde ulfrids for 
, —5 dmectige / Thi hand / ſom for er ſagd / ved en ſerdelis ſtriffvelſe / ſom — 5 med 
"ir Peder Skram / oc Juncker Villekenſtæde fremførde/ da de vaate forſende ne⸗ — hriſten 
der af Norge / at gifve leyligheden tilklende om Kong Chriften/oc huad dennem fat⸗ SP 


3 


ted is / udtryckeligen haffde befalet dennem / udi ſamme Breff / ingen Veulig handel 
at glote oc indgaa med KongChriſten / huilcket ſpecial Brefderogerit deris Fuld⸗ 
mact / hand hafde oc forordnet der meere Fold op / ſaa vaar oc de Svenſke paa Ve⸗ 
hemed it ſtort tal Folck til Heſte oc Foed / at ſtercke vor hob / at de icke haffde hafft i 
behoff / at indgaa ſaadanne middel. Til med / da voxte oc ſormeerede fig Kong Chris 
ſtens u⸗leylighed Dag fra Dag / hannem fattedis baade Pendinge oc Fetallie / uden 
huilcke middel intet beſonderlig udi Krig kand udrettis / ſaa hand formodede Kong 
Chriſtens Folck / (om oc vaare ringe / at ſtulle forle be aff ſig ſelf / oc hannem at væs 





J 


Paa Raadit er beraadſlagit / huad mand flullegføreudidenne Sag / Kong 
Friderich viſte icke —6 lade / andre meente / mand rulle Raabflag om | 
holde Kong Chriftendet Geleide/fom Her Knud Syldenfiern/Eledustil Fyen / KongChriſtens 
oc hans tilforordnede Fuldmectige / hafde hannem gifpit / huilcken Leyde vaar føref> (Dage 
vit oc beſeglit under deris Indſegle / icke Kongens. Andre meente / at efterdi Kong 
riderich ide affde ſorſegllt annem den Leyde / den oc vaar giort imod den ſid⸗ 
hand haffde gifoit Her Peder Skram oc Villekenſtadetil deñem / 
cke ankomme / der det ſtod / udi den vculig handel med Kong Chriſten / oc før 
Den bleffi ddragen / oc Leyden er off vergiffven / da vaar Kong Friderich ey plictig til 
kt: holde, — ſaa maade / imod hans befalning / haffdegiort. 
Knud yldenſtiern indfordret paa Raadit / oc beſtyldt / for hand haffde 
iort imod hang Special befalning / da gaff hand tilkiende / Kong Chriſten udi ad⸗ 
6 forbrøt hans Leyde. her 10 SK me ae 
==, Børft/ fordifamme handel dennem imellem er giort / ffalformelde/at hand. 
m bleriid inge få lpracticere imod Kong Friderich / hans Riger oc Lande / enten 


Sr 


— 6 andre maade. 







gFo d det andet / hand aldelis ſt al affſtaa / hueß handel de Norſtke haffve glort 

Med É —— haffve tilſent Keyſerlig: Mayſt: det Hyllings 
Breff / ſom de haffve giffvit hannem / huor udi er indſord / at de efter hans Dod luk 

— tagehans Søn Yohannen til Konge. Til med/da haffde hans Fold/fomer 

brågen offver Lands / icke forholdit dennem effter forneffnde fordrag / hellex kunde 

—6 Da effterdi mand ſan oc bemerckte / at om Kong 

hriſten ſtulle komme los / daffule Kong Friderichs Regimente / Stand / Land/ 

oe iger/ icke vare forſeckred for hans praticering,0c Riget fil med ſtulle ſide udi 

daglige omkoſt / Frøct oc Fare. Omſier da trodde den Danſke Adel tilſammens / 
aaocdeLybffederisFuldmectige / oc vaare beglerendis behindring / paa Kong 

tzriſten hans Perſon / for huis tiltale / de kunde haffve fil hannem / ſor hans fore 

Thyhyranni / Mact / oc Vold / hand haffver brugit imod dennem / paa Liff oc Gods. Adelen udi 

Kongen aff Sberrige / oc den Svenſte Adel ſtreffve hid neder / oc vaar udi li· Danmarck⸗ 
ge maade Arreſteringoc behindring off ver hannem begierendis. Det ſamme gior Sverrige/ Ser» 







* 


deden Holſtiſke Adel / ſom da tilſtede vaar med Kong Friderich. Aff ſaadanne — — 
Orſager / ſom fornefnde ſtaar / hand beſt yltis for / at hafoe brut den handel / ſom paa —* 9* 
hans vegne med voris Geſanter giort vaar / oc der ofver af haffve fortabt hans Ge —— ER 
Heide/ ſaa oc for den Arreſt / ſom glordis paa hans Perſon / diſligeſte fordi Der Knud Kehnſin 
Fe vpob li Syden; | 


⸗ 


Fridericus I, 1382 Arrild Hutdtfeldts Kronicke den ottende Part / 
Anns 3532. Syldenfifern / oc haner med forordnede haffde giort imod. deris Special og 
Ø ſerdeelis befalning / ſaa oc paa det at diſſe Riger fremdeelis kunde ſidde uden Froct 
ocfarefor hans Practicering / derfor bleff Kong Chriſten den Thran / forordnit at 
ſtulle bliffve paa Sønderborg Slot / udi Seqveſter paaen Ret / udi Forſtendom⸗ 
men oc ſaa langt fra Haanden / paa det Slot beſynderligen / ſom er it Paſſeligt faſt 





Huuß / oc det effter de Lybſte deris begiering/at ingen heri i Danmarck eller Sver 


rige ſt ulle hafve attraa efter hans Regimente. Kong Frĩderich hafver maat Revet- 
ſere ſig til Adelen udi Danmarck / Sverrige / oc Holſten / at hand icke ſtulle flippe/ 
førend hand hafde ſtandet dennem til Rette / huilcke hans forſt rifvinge endnu ere til⸗ 
ſtede. Da alt dette ſteede / er Kong Chriſten med Ord opholden for Kisbenhaffu 
paa Skibet / huor hand laaudi Fem Dage. sk: 


Kong Chriften Nogle aff Raadit beſogte hannem paa Skibet / huilcke giorde hannem viis 
feris til Son⸗ paa / at Kong Friderich icke vaar tilſtede / mand haffde Poſtvis ladet hañem vide om 
derberg. Kong Chriftens tilkomſt. Paas. Dagen er Joſua VB. Qvallen med noget Folck / 
oc flecxe Skibe / til forordnet at følge hannem til Flenſborg / ſom Kong Friderich da 

ſagdis afvære / men hand vaar beſtillet at lobe tilSynderborg. Da de nu komme 

med hañem hart for FlenfborgFiord/oc hand ſaae at Skibene gid en anden Kaas / 

Hans forſte oc icke did paa / Beghnte hand Hierteligen at Grade / beklagendis ie Chriſteligen 
Fengſel vaar at være handlit med hannem / imod tilſagn / Bref / Segel / Eed / oc Lofte. Paa for⸗ 
femmelige hart neffnde Slaat er hand ſatudi en ſterck forvaring. Med det ſerſte udi en Rundeel / 
ubirz, Aarpaa det Oſtretorn udi en Hvelling / huor Døren bleff igien Muret / faanærfom it 
Vindve / huor igiennem mand ſtack mad ind til hannem. Hand haffde med ſig der 

inde en liden Dvyerre / hand hafde fangit udi Norge / ſom tiente hañem for en Dreng. 


Ditlett Bruchtorp Lensmanden / hand bleff beſtillet med z. Feunicker Knechte paa 


Huſit udi en Slotzloug / huor paa hand fig reverlerede oc forſtreff. RI 
Vdi Kong Chriſtian den 3. tid / bleff dette hans Fengſel formildet / dahand 
faa hart haffde ſiddet udi y. Aar / ſaa Fengſelit er da obnet / men dog et Vact holden 
De Danftebe offver hannem Dag oc Nat / huilcket Fengſel hand vel vaar verdt / for hans Grum⸗ 
ſthidis / at de icke me Thranni oc onde gierninger / hand ſom udi hans Velmact mindſt holt Breſt 
haffve holder Segeleller affſt eed. For hans Fengſel ſtyld haffver dette Rige lidt ſtor effter tale 
Kongen Leyde. udi de Dage uden Lands. Mand haffver ladet Trocke det Leyde Breff hannem 
gaffvis / oc al den Contract / ſom med hannem giordis / huilcket ſteede aff hans An⸗ 
hang oc Parti. Mende hannem medholt haffve idevift eller kiend hans Natur / 
eller huor den handel forloben er. Jegvil mig icke heller her for tage den gierning 
at Juſtificere oc Retferdige. Men det veed jeg vel 7 hand vaar ſtor Straff vard / 
oc ſtylden icke at vare hengd hos Kong Friderich / men meer hos Knud Gylden⸗ 





ſtiern oc hans med forordnedẽ huilcke heller haff ve vild bliffve hos deris Forhand⸗ J 


ling / for den bleff forſegled / end KongFriderichs befalling. Huis det icke heller får 
hahfde med hann m ſteed / der hand er kommen os paa Hander / da hafde dette Ri⸗ 
geftedfe vcrit udi urolighed / ſaa lenge hand hafde lefd / hand hafde ved ingen han⸗ 
del eller Contract bleffvit. Mand ſeer hand haffver ſtromtet med Religionen 

ſtundem haffver hand værie Papiſt fuudem. Luterſt / ſom det kunde komme —* 
nem til fordeel / oc den ſom faa ſtromter med Religionen / hand er icke at betroe Inde 
gen Maade, 


Knud Gyldenſtiern er ſiden udi Kong Chriſten denz . tid / Aar 1542 haurde⸗ 
Knud Gylden⸗ lig anklaget / for denne Forhandling ſtyld / oc er hand ſteffnit ved Rigens Marſk 
fliern Steffnis. fl Viborg / huor hand er beſpurdt om 5. Sporſmaal eller interrogatoria 


Faerſt / huad befalling band hafde aff ſalig Heplofllig —— 


(| 


ſom er om Kong Friderich den førfie. "1383 
Friderich til Danmar / der hand Reyſede til Norge imod Kong Chriſten / med 
Korning Friderichs Skibs Flaade oc Armada / ſom en Øffverfte oc Feldt Herre. 
2uad Konning Friderich hafver befalit hannem ved Her Peder Skram / 
oc Villekenſtade / huorledis hand ſkulde holde ſig im od Her Chriſtiern / for hues 
Aarſager ſkyld / hand haffver cilſt icket hannem meer Krigs Folck. J 
Huad hand haffver igien foared iden tid hand vaar kommen aff Norge / 
om Konning Friderich vaar ſtyldig afholde Her Chriſten det Leyde eller epe 
4. Om Meſter Jeſper Brockmand Secrerarius, vaar beſt idet med Kong 
Friderichs Secret paa Knud Gyldenſtiernis befaling / oc om Kong Friderichs 
Secreet vaar undertrockt for Kong Chriſtens Leyde Breff eller ey? 6 
5Den kld hand haffde fort Kong Chriſten til Kiobenhaffn / oc forneffnde 
Knud Gyldenſtiern bleff tilſpurt om Raad / huorlunde mand ſkulle holde ſig imod 
Her Chriſtiern / om hand da icke haffver fvared/Kong Chriſten at hafoe forbrot fin 
Leyde / oc effterdi mand giffver ſaa mange Portenere Brød / ſtulle mandoc giffve 
Kong Chriſten Brød / oc holde hannem i forvaring. Oec der ſom Mand ingen 


Raad viſte der ktl / da ſtulle mand antvorde hannem Kong Chriſten / hand vilde vel 


forvare hannem. | 
kg Knud Gyldenſtierns bekiendelſe. 

Faorſt / bekiende hand fig af haffve hafft en Fuld kommen fuldmact oc befal⸗ 
ning / at glore oc lade. — * —* MARIAS 
» 2. Peder Skram oc Villekenſtede / ſom vaare Hoffvetzmand med de andre 


Krigs Offverſter / aff forſte før de droge ned / at haffde giffvit det Raad / at Knud 


Syldenſtiern ſtulle annamme den handel / ſom ſteed er med Kong Chriſten. Dog 
me de ſiden nogen mundelig befalning hos dem / oc haffve de tilſt icked hannem 
ong Friderichs Breffve/ huor paa hand referrerit ſig. — Ad 

3. Knud Gyldenſtiern / ſtrax ſom hand vaar kommen til Kiobenhaffn med 
Kong Chriſten / haffver giffvit det tilkiende hos Konning Friderich for meenige Ri⸗ 


Frideticus T, 
Anno 1532. 


gens Raad / at Kong Chriſten haffde forbrot ſit Leyde / Formedelſt denhandel/fom 


hand ved Ercke Biſpen aff Sverrige med hannem giorde. Oc om det icke ſteede⸗ 
ftulle mand dog lade hannem oc hans Fold komme til Lande / hand ſtulle ſcke kun⸗ 
de holde ſin Leyde offver Tre eller Fire Daggcgggg. 
4 Det Leydebreff / ſom Kong Chriſten haffde / vaar icke beſeglet med Kong 
Friderichs Signet. i ' ——— 
5. Sagdis alleſteds / at hand ſkulle haffde fagdyder ſom de icke kunde forva⸗ 
re Kong Chriſten eller oc icke ville/da ffulde mand antvorde hannem Kong Chriſten 
hand ville forvare hannem / mand giffver end en Portener Brød. Men diſſe ſidſte / 
Ord fornectede hand oc ſagde / at ingen ſtulle hañem det ofver beviiſe / at hafve ſagd. 
= in Paa ſaadan hans Bekiendelſe haffver Knud Goldenſtiern udgiffvit ſligt it 
Breff. St HØ UL. FOER" Th GOD BOD Se 30 330 
Jeg Knud Gyldenſtiern / fordum udvald Biſp til Fyen / bekiender obenbare 
for huer Mand / at den tid ſom Heyborne Forſte oc Herre / Herr Friderich til 


Danmatck / Norge / e. HJøplofflig yIhukommeiſe / min SMaadige Herre / Hans com 


Kongl M. vaar imod Herr Chriſten / fordum Kongtil Danmarck / udi uenighed / 


Knud Gylden⸗ 
ſtierns Bekien⸗ 


"Oc forneffnde Herr Chriſten vaar indfalden fiendlig viiß udi DøpborneKongFris 
derichs Rige Norge / Da bleff jeg affferdiget med nogle Skibe oc Folckimod Her 


Chriſten / fick Befalning fiendligviis af ſtulle fremfare at giore hannem modſtand / 


oe nogen tid der effter formedelſt Herr Chriſtens flittig Begiering oc anholding / 
ſom det bleff aff mig oc andre fleere for got anſeet / hafver jeg giort med Hert Chri· 
ſten en venlig Handel / giffvit hannem fri Leyde oc ledſagit hañem til Klobenhaffn. 


Men der jeg nu vaar kommen til Kio benhaffn / tilſpurde migmin Naadige Herre / 
X 


> Konning 


Fridericus1.7384 ——— Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part / 
Auno i3. gonning Feiderich / Høploflig Jhufommelfe/ aff huls Aarfage jeg ga er Chel⸗ 


ſten frj Leyde Breff / glorde med hannem en venlig handel oc fordrag / Eſterdi hans 


Kongl. Mayſt. mig alvorligen befalede / oc ſiden ved Der Peder Skram / oc Vil⸗ 
lekenſtæade ſticket mig Bud / at jeg icke anderledis end Flendilig Viis ſtulle handle 
imod Herr Chriſten oc der til forſende hans Kongl. Mayſt. mig noget Krigsfolck / 
oc Fray der effter andre fleere / derneſt tiiſpurde mig hans Kong! Mayſt:om hang 
Naade haff de tilſt icked mig ſin Sectetariũ, Magiſtrum Jeſpetum Brochman- 
num, om forneffnde Secretarius haffver med hans Kongl. Mayſt. Signet for⸗ 
ſeglet ſamme Leyde Breff. Her paa gaff jeg dette Gienſpar / at det Leyde Breff / 


jeg gaff Her Chriſten / vaar ide med hans Kongl. Mayſt. men med mit / andre aſf | 


Adelens oc Offverſternes Signet Beſeglede. Atjeg hafver giort med Her Chriſten 
en Venlig handel / er ſteed af mig oc andre i lige maade udi det beſte forhaabendis / 


Det at ſtulie blefvit hans Kong Mayſt. uden ſkade / Land ocFolck til Gafn oc beſte. 


Hafver oc hans Kongl. Mayſt. forfend til mig udi Meenige Rigens Raads 
narvarelſe / Rigens Marſtalck / ladet mig tilſporge oc formane paamin Xre oc 
Eed / at ſtulle ſige om hans Kongl. Mayſt: vaar ſtyldig ſamme Leyde Breff ved 
Mact at holde / oc effter ſom jeg ſaaledis blef tilſpurt oc formanet paa Xre oc Eed / 
kunde jeg icke andet end det ſom ſandingen er/fremfige/at hans Kongl. Mayſt. vaar 
ice: ſt yldig ſamme Leyde Breffat holde; Thi Herr Chriſten haffde ſelff forbrøt fin 


egen tilſagn / oe Leyde Bref / huilcket jeg nockſom kunde mẽed Kong Chriſtens Bref⸗ 
ve oc Segel / med hans egen Haand underſt reffne / beyiſe. Oc efter ſom hans Kong. 
Mayſt. haffverydermeere ladet mig tilſporge paa min Rre oc Eed / huad hans 
Kongl. Mayſt.ſkulle giore imod hannem / haffver jeg føared/ mit Raadat vaxe / 
at hans Kongl. Mayſt. ide ſtulle lade Herr Chriſten bort fra ſig komme / menans 


de hannem / effterdi ſamme Leyde Breff vaar aff hannem forbrot. Oc der ſom 


ho 


hand Afentpnentale gifveBref oc Segel frafig/faaholehanddog intet deraf? / 
or | . 


lige (om tilforn aff hannem ſteed er. søges 
Item / Vaar oc ſamme mit Leyde Breff i ſaa maade filet / at der ſom jeg aff 


nogen di fftilealet/ jeg da kunde for Keyſer / Chur / Forſter / oe Stender / oc for huer 


ferdeelis / mig ſom enXrlig Mand forføare, Huucket Jeg her oc huer ſteds oben⸗ 
bare bekiender oc Vidner. Til Vidniſbyrd haffver jeg trockt mit Indſegel her 
under / oc underſlreſfvit min egen Haand . Giffvit i Viborg / Sondagen efftet 
Trinitatis Anno 1542, — 


"Knud Gyldenſtiern. 
Emedenden handel udi Norge ſig ſaa forlobmed Kong Chriſten / vaat alle 


her udi Riget oc udi Staderne faſt ilde til Freds med de Hollender / for afde fans ka 
e 4 


at haſve indſord hannem udi Norge / Da blef Conciperit en handel med deLyb⸗ 


ſte oc Vendiſte Stader / imod de Hollender / under Cantzlie Indſegle / huilcken er | 
offverſend til de Lybſte at Communicere med de andre Vendiſte Siader / om | 


ne fordrag dt Perivdare begietendis/ faa litidendis: 


er nd ſten / Gtefve udi Oldenbotg oc Delmenhorſt. For os / vore Riger / Eſterlom⸗ 


imellem hans Mere. oc Arſſvinger / oc viforbemelte di lgers / baade Geiſtlig oe Verdſtig Raad 


Vanſloc Sia Danmarck / ſom er NNIT for os vore At ſvinger oc efterkommere / diſligeſte oc vi 
derne / anlangen Borgemeſtere / Raad oc forordnede Borgere af Almuen / oc den gandſt e Stad £ybe 
dede Hollenders fe for os vore Forvantẽe / alle JndvonemdeBorgereoc effterkommere. Siete vits 
Seyglatz igien⸗ terlige oc Obenbare / fot alle dennem / dette Breff ſeer / horer eller læſer; At eff⸗ 
nem UNO: terdide Hollender oc Veſterlender / vane obenbare Fiender / icke ——— 


(|! 


— — 


si KS agere an 


——— Bigtiderih med Guds Naade/Danmardtisy endis / oe Gottis Kofiing/ J 
— Vdovalde Koñing til Norge / Hertugi Sleſvig / Holſten / Stormarn / oc Dytmer ⸗ 








ſom er om Kong Friderich den forſe. 1385 


vetilfteder Her Chriſten / fordum Konning til Danmarck / i forlobne Aaringer / med 
os at driffve oc handle udi Fiende viis / ſine anſlag oc Praticker / med en merckelig 
Mact Landsknechte at forſamble / men oc der offver giore hannem deris beſte oc 





mueligſte hielp / med nogle deris drabelige Orlougs Skibe / oc Skibs nadtorfft / 


med Proviant / Skyt / Krud / Lod / Baadsmand / oc alt andet ſom høre til en Oben⸗ 
bare Krig at fore / oc dermed giore alt deris beſte / at hand ved deris mact / Vdruſt⸗ 
ning oc Skibe / kand paa føre os vore Vnderſaatte oc Lande / allehaande Skade oc 
modvillige forfang / oc nu paa det ſidſte aff deris Haffner / Stromme / Stader / oc 
Byer / giort hannem biſtand oc Vndſetning / oc indferdt hannem udi vor Naadige 
Herre / Kong Friderichs Rige Norge / vore Vnderſaatte til enubødelig Skade oc 
forderffving / oc icke alleeniſte der ofver kommet os / vore Vnderſaatte oc Forvante / 
udi en ſtor Pendinges ſpilde / omkoſt / mode / umage / oc Arbejde / men der offver oc 
gifvit Orſag til ſtor opror / whorſomhed / modville / oc uenighed; oc diſligeſte til 
megit Chriſtelig Blods udgydelſe. 
Paa det / vida kunde ſaadan vor Skade effterkomme oc afflegge / haffve vi 
os udi den Hellige u dſt illige Trefoldigheds Nafn / udi en Ening oc Forbunt ind⸗ 
ladt / beſpored / tilſagd oc forſtrefvit / ocendnu her medved vor Konglig Tro oc 
gode LCoffve indlader / loffver / tilſiger / oc forſtriffver os med huer andre / udi dette 
Breffs Krafft oc Mact / i ſaa maade / ſom her effter følger: 

Effterdi det hafver af os Kong Friderich/oc Danmarckis Rigis Raad / icke 
alleeniſte værit undt oc tilladet / de Hollender oc Veſterlender / altid af lade ſegle oc 
ferdis frem oc tilbage / igiennem Ørefund/ baade i Oſtre oc Veſtre Soen / ſaa viit 
vor Herredomme oc Regiering ſig forſtrecker / oc der at driffve oc ſoge deris Verff / 
Nexring ocbiering/men dennem er der til aff os al Naade / Gunſt / befordring oc 
alvillighed beviiſt / oe meddeelt / oc os nu der imod all ſt ade oc forfang igien / af den⸗ 
nem kilfoyes oc beviſes / Vi oc der ofver ſtaar ifare / oc kand icke vide / om de her med 
enten ville fremfare eller ophøre / eller huad de her med / nu eller anden tid kand fatte 
i ſinde / at vi Kong Friderich oc Danmarckis Rigis Raad / ſaa ſnart vi med Guds / 
oc vore Bunds Forvanters / Sonderlige deris aff Lybke / Hielp / oc biſtand / ſom de 
os her til beviſt haffver / oc os endnu her effter beviſendis vorder / fange / fordreff⸗ 
vit vor Fieader aff Norge / oc kommit Rigit til underdan ige Herſomhed oc Lyd ig⸗ 


hed igien / oc ſeer oc finder der til bequem tid oc Leyliahed / at vi da med deris aff Lybs 


ke Raad / ville gite it angrif oc indfald paa de Hollenders oc Veſterlenders Skibs 
Flaade oc Gods / huor vi kunde dennem enten i Orſund / eller andenſteds Søen 
offvertræde/ oc bekomme / oc ſamme deris Skibe oc Gods / i huad det er eller vere 
kand / til os annamme oc holde/ oc ſiden lade Sagen komme til en god Venlig for⸗ 
ening oc ende. Men der ſom de Hollender oc Veſterlender / icke ville indgaamed 
os / oc de Lybſte nogen Benlig Dagtingning oc forening / men ville ſtille fig til gien⸗ 
varle / oc maa ſtee fore der offver.enobgnbare Feyde med os. Daville vi med den⸗ 
nem aff Lybke oc deris Forvanter / acte oc kiende dennem for vore obenbare Fiender 
oc wvenner / oc dennem tilvende al den Skade oc Afbreck / os nogenlunde muelige 
er. De til ſaadan Feydes nodtorfft ville vi Kong Friderich oc Danmarckis Ri⸗ eg 
Raad/for det ſorſte holde oc udruſtey 2. ſtore Orlougs Sfibe/intetunderioo.£es 
ſter / med alnodtsrfft til Proviant / Skyt / Krud / oc Lod / oc2000. Varhafftige 
Mand / vel forſiunet. Kommer oc Hollenderne med ſaadanne Mact i Seen/at 
de / maa ſtee / ville giøreen£andgang/da ville vi der ſoruden holde der hos 2000. 
CLandsknechte imod ſaadanne vore Fiender / oc der offver icke ſpre nogen Pendinge 
ſpilde / udgifft eller Omkoſt / men alvor Mact oc. formue der paa heden vende. 
Diſligeſte ſkulle oc ville vi Borgemeſter / Raad / oc gandſt e Gemeene af ſor⸗ 
neffnde Stad CLybke / ſampt vore Forvante / ved denne vor forening unde 
Ro Krafft / 


J 


Fridericus I. 
Anno 1532, 


Frideriets I, 1386 Arrild Huſdtfeldis Krønideden ottende Part / 


Anno 1532. 


ber / Talg / Tran / Huder / Skind / oc Foderverck. Dog undertagendis oc forbehol⸗ 


fke / Selandiſke / oc Hſterſte Steeder / Vnderkagendis vor kiere Frendis o Gens 
indlad udi voris Fiendis auſlag / men altid haffver tilbudit os deris mueligſt hielp/ 
igiennem Orſund / dog at de ſtal ſig lige ved de Hollender oc Veſterlender und⸗ 


kage / men der udiſorevender deris beſvering / eller oc der offver vil ſette oc indlade 
fig ien Obenbare Feyde medos / da ſtulle oc ville vi Kong Friderich oc Rigens 

































krafft / holde oc udgiore 12. ſaadanne Skibe / intet under 100. Leſtet / med Proviant / 
Skyt / Krud / Lod / oe 2000. Varhafftige Mernd vel forſiunit. Kommen oede 
Hollender med ſaadan en Skibsmact i Soen / at de / maa ſtee / ville gisre en Cand⸗ 
gang / davillevi der foruden til dis behoff / holde oe udgiøre imod ſaadanne vore 
Fiender / 2000. Lands Kneckte / faa lenge oc offte det er fornoden / ocſaa tit vi der 
om bliffve maanit oc tiltalet / oe dennem lade bruge hos Kongl. Mayſt. oc Rigens 
Raads Krigsfolck / oc der udi lade alvor Mact oc formue beviſe. Bliffver oc en 
deel hans hielp i ſamme y2. Skibe nogit ſtore / ſom om Sklbet vaar / paa en / to el⸗ 
ler fre Hundrede Leſter. Da ſkal den anden deel være plicfigatgiøre ſin mod⸗ 
hielp / med Skibe ſaagod / at den kand vaxe lige med den andens / ſaa at der ſt eer ens 
hielp tilborligen med Skibe oc Skibsleſter paa begge ſideine. 
Derſom med Kongl. Mayſt: oc vor Flaade oc Orlougs Skibe / icke kand 
værenod/ at imodſtaa Fienden / oc hannem den tilbørlig modſtand / oc affbreck at 
giore / oc en aff os derfor vaar meer hie lp fornoden / oc Kongl. Mayſt oc Rigens 
Raad maatte udgiore fleere Skibe oc Folck / da ville vi aff Lybke oc lade os findis 
redemed lige faa mange Skibe oc Folck / oc der med uden al forſemmelſe komme 
til hielp. Men der ſom aff Guds Naadige forfiunfamme forneffnde hielp imod 
Fienden ide giøris al ſammen behoff / da ſtal oc maa forneffnde Skibe oc Folck ef⸗ 
ker Kongl. Majeſt. oc de Lybſtes Raad formindfkis / oc igien formeeris oc fornyes / 
ſaa tit oc offte behoff gioris. Oc der ſom Gud giſſver Locken / at de Hollender oc 
Veſtlender / ved ſaadan angriff oc Feyde bliffve brackt oc bevegit til nogen god ven. 
lig Forhandling / Daloffve Bi Kong Friderich oc Rigens Raad / at vidaførf 
udi ſamme venlige Forhandling / ville haffve alvorlige tiltale til dennem / for hues 
Stade os tilfoyet er / oc der hos giore al vor beſte Flid / faa vit os meſt i verden mu⸗ 
eligt kand vare / at vi oc de aff Lybke / oc deris forvante / kand bliffve vederlagt oc be⸗ 
talit / ſor alvor oc deris omkoſtning oc ſkade / ſom vt oc de der paavent hafve Vide⸗ 
re ſtulle vide Hollender udi ſamme fordrag med allerſtorſte oc Hoyeſte alvorlig⸗ 
hed indbinde / at de udi neſte yo. Aar ſtrax effter / ie ſtulle fore / ey Heller ſelge / ellex 
forſlide / noget Stabel Gods / ſom er / at ferenoget Klæde eller Larit aff Veſtre / 
fre Soen / oc ey heller tilbage igien aff Oſtre oci Veſtre Soen / intet vox / Kaas 








dendis / huis fabel Gods oc Vare her falder i vore Lande / Forſtendomme or for⸗ 
beet / ihvad (om helſt det er / eller være kand / det ſt al vare dennem / de Hollender / frijt 
for at føreigiennem Orſundt oc heden paa andre otter / huer effter ſit gode tocke. 
Diſligeſte ſtal vote underdanne udi vore Riger / Forſtendomme oc Lande / vare frijt 
for / at driffve al Handel Verff oc Kiebmandſt ab / oc vare forloffvit det af føreis 
gieñem Brſund / dog at de icke indtage noget frẽed Stabelgobs / at fore forFracht. 
VDiſligeſte ocſaa / derſom vi / oc de Lybke oc deris forvante kommer til en ven⸗ 
lig fordrag / oc billige ende med de Hollenderoc Veſtlender / om hues Broſt oc tilta⸗ 
le vihaffve til dennem / heller vi oe / ved Hertens hielp / bekommer offver dennem en 
lockelig Seyer / ville vi Kong Friderich oc Rigens Raad lade formeene oc forbiu⸗ 
de / ſaaviit os allermeſt muelig kand vare / med al fijd oc Ernſt / hos alle Brabandi⸗ 


af Prytzen / hans underdane / ſonderlig dennem af Konigsberg / hvilcke ſig ide hafve 
huorfor de oc maa ſtibe deris egit Gods / oc huls der falder inden deris egen Stad/ 
fjolde/at førenoget Stabelgods / lgennem Hrſund. Men der ſom de det icke ville an⸗ 


Raad / 


( 


— Maad/ideværtforpliceocftaa ſaadan ſtade med dennem / menvære frij af handle 
med dennem aff Lybke / huis nytteligſt oc beſt kand veere / videre udi ſaadan Sag af 


handle oc foretage. Vi ville os oc icke uden de Lybkers vid ſtab / oc vilge / udi diſſe 


yo: Aarfordrage oc forlige med de Hollender / oe Kong Chriſten / Vden ſaa er / at 
ſorneffnde Artickle ere tilforn fuldgiorde i alle maadde. ——— 
Npilcket oc de Lybſte / oc deris Forvante ſkulle ocſaa i lige maade vere plie⸗ 
tige at gie re/ der imod loſve oc tilfige vi Borgemeſter / Raad / oc Meenighed i Lyb⸗ 
Fe/for od / vore efterkommere oc Forvante / at derſom Kong. Mayſt. Rigens Raad 
vederis Arfvinger / blifoe udi neſtkommendis 10. Aar / efter ſamme fordrag er giort / 
— angrebne os anfectede / aff Kong Chriſten hans Born / Arfvinge / eller nogen anden 

paa hans vegne / ihuem ſom heldſt der er eller være kand / udthuad Condition. 


omer om Kong Feiderich den forge· ¶zh7 Fridericos 1. 


Annoiy2. 


Hoy eller nidrig Stand hand er / eller neffnis kand / da ville vi komme dennem til 


—— Soes udi Danmarck oc Norge / ſom oc udi Skone / Sialand oc andre 
Tande paa hin ſide Belt beliggendis / med yo. velberuſtede gode Orlougs Skibe / 
intet under joo. Leſter / med allnodtorfftig Krigs behsring / Skyt / Krud / Lod / Pro⸗ 


vliant / ocſaa mange Bodsmand ſom behøffves fil ſamme Skibe at folge i Soen / 


or diſligeſte med zooo. Landsknechte vel forſiunit / huilcke ſamme Landskneckte oc 
maa ſettis i Land oc brugis imod Fienden / huor behoff gisris / oc ſaa vit oc langt 


ſom Fiendernis offverfald fig heden forſtrecker. Bliffver oc Kongl. Mayſt. oc Ri⸗ 


gens Raad til Land / ſom udi Fyen / oc i Iydland / offverdragen oc angreben / da vilſe 
vifomme hans Kongl. Mapſt. oc Rigens Raad / udenall forſommelſe / paa deris 
anfordring til hielp med zooo gode Landsknechte / oc 200. gode geruſtede Heſte / 
til at affvende Fienden aff ſamme Lande / Fyen oc Iydland. Men der ſom Fienden 

indfalder udi Forſtendom̃ene Sleſvig oc Nolſten / da ville vi os aff all formue hol⸗ 
de / oe lade finde effter Breffoc Segels Liudelſe / Vi der om hans Kongl Mayſt. 
giffvit haffve. Men der ſom Kongl. Mayſt. oc Rigens Raad bliffver tillige baa⸗ 
de til Land or Band bekriget / angreben oc offverfalden / ville vi forſt icke vor hielp / 
dejo Skibe med Bodsmand / Skibsfolck / oc all Krigs nodterfft / Skyt / Krud / 
Lod / oc andet / oc der tilmed 1000. Landsknechte vel forſiunit / huilcke Landskneckte 
Mand oc maa ſette i Land / oc bruge imod Fienden paa hin ſide Belt oc Srſund / ſom 
Morge / Skone / Sieland oc andre Lande / huor beſt behoff gisris / oc dog derhos 
— oc Skyldige / at tiene oc hielpe dennem i Fyen / Iydland oc Forſte⸗ 
dommit med 2000. Candskneckte oc 200. vel Beruſtede Ryttere. Der imod loff⸗ 
ver oc tilſiger vi Kong Friderich oc Danmarckis Rigis Raad / oc der ſom den Stad 
Cybke oc derls forvanter bliffver offverdragen / Anfectedt eller Tvingdt / aft Kong 
Chriſten / hans Born / Arffvinger / eller nogen anden paa hans vegne / i huem ſom 
heldſt det er eller neffnis kand in / gen undertagendis / i huad Verdighed / ſtand / eller 
formue hand vere kand / at vi da ſtulle komme dennem til hielp / icke alleeniſte med 
ſaadan biſtand / ſom de os tient haff oer / men oc dennem aff all vormact oc formue 


undſette oc medall Ernſt / faa vit os mueligt er / giore vort beſte / dennem at befrij oc 


fretfe, Dog ſaaat of paa vore Kongelige oc Forſtelige Rettighed oc Frihed / 
offver forſeglede Privilegiers Tiudelſe / ingen forfang eller forringelſe ſkeer / men 
deos / ſom en offver Herre / ſom billigt er / dem ville følge oc bekomme. J 

Der imod ſtal dennem aff Lybke paaderis Rettighed / Frihed / Privilegier. 


Brefſpve / Segel / ingen ſorfang / forhindring eller forkortuing ſtee / eller tilſehes ino ⸗ 


gen maade. Effterdi Forſtedommene Sleßvig oc Holſten ſtaarudi foreening med 
Danmarckis Rige / ocnu diſtigeſte med Staderne / Lybke oc deris forvante / oe vi os 
nu hafve ſamptlig oc enholdelig / tilſammen forſagt oc forſtrefvit / oc paa det nu for⸗ 
melte Riger / Forſtedomme / Land / Fold oc Stader / maa lefve / vere oe blifve / i all 

Zꝛed oc Enighed / oc ingen ſplid oc uenighed imellem deñem maa opyoxe oc indkom⸗ 
Sl É J —X me / 


Fridericus Lægge ¶ Arrild Huitfeldts Fronicke den ottende Patt / 


Annotjz⸗ me / er der dogaff alle parter for got anſeet / bevilget oc beſluttit / at ſag tit oc ofrede 
kunde komme oc indfalde nogen trætte / uenighed oc ubilge / inden diſſe o. 
tlid / imellem Danmarckis Rige oc Forſtedommene Sleßbig oc Holſten / da ſſal 
Rigens Raad af Danmarck opkrefve oc kalde af Lybke oc. Hamborg / af huer Sead 
en arlig forſtandig Mand. Diſligeſte ſt al oc det inboendis Raadi Forſtedommene 
udilige maade udvelge oc netfne aff forneffnde Stader / af uer Staden ſorſtandig 
Fredtler Vand / ſom vilføge oc vide Menighedens Safa oc beſte huilcke 4. Mænd 
frulle hafoe fuldmact oc myndighed / all ſaadan Trætte oc Irring / ſom imellem Ris 
—— — feat ſtille/ eler 
hedenlegge oc afſt affe. Blifver oc imellem Riget oc dennem aft bybleoc RES BER: 
vantenogentviftellertrætte/daftaldeaff Riget oc de af Lyble / huer paa ſin 
de oc opkreffveæ. af Raadit i Forſtedommen Sleſyig oc Holſten / ſom ſtal dennem 
til minde eller rette ſordrage. Kommer der oc nogen wenighed imellem Forſted om⸗ 
mene Sleſpig oc Holſten / oc dennem af Lybke / da ſt al huer aff partene udkore 2. af 
Rigens Raad / ſom ſtal dennem om all Broſt / enten til minde eller til 66 
daſtal 


* 


Ek 
F 


oec fordrage. Oc naatr denne Eenlghed oc forbund hafjver ſtaaet d.8. Aar / 
begge Parter komme tilſammen paabeleylige tid oc ſted / oc der tallg oc forhand⸗ 
lis huorledis med ſaadan Foreening videre holdis oc handlis ſkalilii. 
Sdc paa det denne Forhandling / ſom nu paa baade Sider imellem Os før: 4 
enit oc opret er / maa bliffve til neſt kommendis S. Hans Baptiſtæ Dag fuldlom⸗ 
mit / oc Hoffvet⸗Breffdit derpaa opret / haffve vi Claus Bardevich / oc Godſte 
Engelſtædt Raadmend / Jørgen ZGullenveffoer / M. Lambert Becker Lecreta⸗ 
rius, jacob Welſche / oc Hans Stalhuuß / Borgere til Lybcke aff Raadet / oc.fors 
ordnede Borger der. ſammeſteds udſtickede/ ladet med Villie oc Vidſtab trecke 
—— her under. Skreffvit i Kis benhaffn / Aar effter Chriſti Fodtel 
1532: Totß agen eſter Philippi oc ſacoc. 
Nuad nu dette Fordrag er beiangendis / davaar det kun glort Concept vii/ 
under Cartzli Segel / oc Sendebudenis / oc antaget ad referendum, med den be⸗ 
ſteed / at de Lybſte ſtulle igien komme til S. ans Dag / forſt kommendis / oo med 
de andte Vend iſt e Stader / ſom de der til kunde formaa / forneffnde Notel beſlutce 
oc fordrage / huor paa vel en Legation haffver effterfuld / men aldelis intit om det⸗ 
te Concept ertalet/huorfor Kong Frlderlch oc lod det bluffve der ved / Tenckentis 
ſaadan handel icke at vare de Lybſtebeleylig af fulddrage. Siden haff ve de Lyb⸗ 
ſte atter der om ladet anholde / da hans Mayſt.vaar forreyſet af Riget udi Forſten⸗ 
dommen / dog med ſpaghed beladen ſammetid / huor aff hand ſiden er dad. Oc 
fordi at ſaadan fordrag / om den ſkulle fremgaa ilige maade ſkulle aff Rigens Raad 
beſluttis / da bleff altiageſt opſt oben til hans Mayſt. kom igien udi Riget / oc Raa⸗ 
det vaar til ſtede. Sale Tid rv sanne” dunsd ig — ås 27 dl sd smagt 
Dis uanſeet underftod fig de Lybſte at bruge Gevalt udiSøen / imod di 
Hollen der / oc fordrede Hielp af Kong Friderich / effter ——— 
huorfor hans Mayſt. lod dennem alvorligen ſorbiude / ſig ſaadan Gevalt at bru⸗ 
ge paa haus Mayſt. Stromme / ſordi mand icke kunde tolit / effter at handelen icke 
vaar fulddragen / oc hans Mayſt. icke viſte ſig fyldig til den handel / Senderligen 
effterdiudkaſtningen formelder / om den fliøne haffde varit fuldgiort / ſaadant at 

Keyſer Carl oc ſtulleforetagis / med hans Mayſt. Raad / Vilge / o Vidſta. 
de Sollender Emeden Kong Chriſten nu vaarudi Norge / da haffver Keyſer Tarl den 
SEER den ſkreffoit her ind til Kong Friderich / oc ſig undſtyldet om det tog Kong Chriſtfen 
LER gfordeudidtorge/ideatværeffeedmedhansKaad/vilge/famtøde/-eller forfubs 
— 87 Dette ſamme giorde Fru Maria / ſom nyligen vaar fommentil Regiering 
Rigens verfte, ſammeſteds / de Hollender oc Nederlendiſte Stader bilaget 4) 









ſom er am Kong Friderich den ſorſte. 189 
EDT ere, denne Kong Chriſtens befordringudi Nederlandene / at være 


rridetien⸗ J. 
Anno. 332, 


ſreed aff nogen Privat Folck / offver huilcke de loffvede at ſtaffe ret / Meenendis "i 


at det gandſte Nederland det icke burde af undgielde. 


Da er giort til Kiobenhaffn ſaadanen Fordrag / Kong Briderichyde Peders , 


lendre / oc de Heuſe Stæderimellem/liudendts : 

Det ſtkal vare hver Mand vitterlig/ at Aar 532. den o. Julh / er udi Kioben⸗ 
haffn aff Keyſerlig Mayſt. oc hans Mayſt. Regentin oc Stadholderin i Neder⸗ 
land / Fru Mariatil Hungern oc Behemen Dronning/2c. til forordnede Legater / 


Raad oc Oratores, Erlig / oc. Hohlærd Ser Gert Muller Raad / Ordinarius, | 
oc Meſter af Reqveſt / udi Keyſerlig Mayſt. ſtore Raad / Joſt Anſen / Keyſ. Mayſt. 


Raad udi Brabant / oc Cornelius Bruning / Raad oe Treſorirer fil Amſterdam/ 
alle paa Keyſ. Mayſt. oc hans Mayſt. Stadholderindis vegne / ſom deris Be⸗ 
falling oc Fuldmact/ den de offverantvordit haffve / Ydermeere udviſer paa den ene 
ſide / oc Herr Friderich / Konning udi Danmarck / Ligervis Kongl. Mayſt. udi 
Sverrige Sendebud / Oratores, oc Fuldmectige / Her Sven / Biſkop til Skare / 
Her Iffver Flemming / Hoffvitzmand paa Caſtelholm / oc Her Chriſtoffer Aas 

derfføn Secretarius, oc de aff Lybke / Her Jochim Gericken / Her Paſſlick Lunte / 
Borgemeſtere / Der Godſke Engelſtet / Raadmand / Meſter Lambert Becker / Se 
eretarins, Jørgen Vullenveſfver / Dans Stalhuus / oc Jacob Valſke/ de aff 
Hamborg / Her Poul Grot / Borgemeſter / Her Albrecht B.Stade / Raadmand / 
oc M. Hermand Rover / Secretarius, de affRoftod 7 Her Bertil Kerckhoff / Her 
Nicolaus Paſſelin / Raadmand / Thomas Berckhuſen / Secreteer / de aff Straal⸗ 
ſund / Her Chriſtoff Lorbeer/ Borgemeſter / Her Jacob Pentze / Her Niclas Ro⸗ 
de Raadmand / oc Meſter Johan Senckeſtacken / Secreleer / oc de aff en 
Her Niclas Henning / Her Hendrick Everds / Raadmand / oc M. Jordan Ho 


pener / Secreteer / Sende Bud paadenanden fide/sftesfplgendis Ale beraade 


ſlagit / handlit / oc endelig beſluttet. 

Forſt / ſtal den Contract ſom Aar 24. oprettet / oci dete5. er fuldkommen / 
bliffve ved ſin Maet. Oe ſtal medianen ſamme Contract oc Sigillation bliffve 
ved den gamle Vils. Der imod haffoer Keyſ: Mayſt: Sendebud forbande 
lebevilget / tü ſagt oc loffvit / at ſaa lenge ſom ſaadan forbemelte Con tract bliff ver 
ved Mact / at de icke ville giore Kong Chriſten nogen Biſtand oe Hielp/ enten med 
Raad eller gierninger / for ſig ſelffve / eller med andre / hemmelige eler obenbane / m ed 
Folck / Skibe / Proviant / Pendinge / eller andet ſom til Orloug oc Nrig behoffvis ⸗ 
icke heller voinogen maade tilſtede / at hannem udaff deris Haffne oc Stromme / 


me 


YE den — 
FLG FRVEY 
fliot 
ft: i") 
Er 


«fj 
N 

3* 80 ny 
BAG Fis) 


. GIS THSS 
Fordrag imel⸗ 


lem Kong Fri⸗ 


derich oc de Hol⸗ 
lender. 


ſtall ſkee nogen Tilfore. "Der ſtall oc fan Keyſerlig Mayſt. Nederland / ſaaoe 


Brabant / Flandern/ Holland / Seeland / oe alle andre icke haffve nogen Segelgti⸗ 
onudi Norge/ ſaa lenge ſom Kong Chriſten fig imod — — —— 
domm ove Dee⸗ / ſom ch Fiende holder. 

Derſom nogen bliffver fundit / ſom herimodgien / den ſtal aff Keyſ Morſ 
Regentere udi Nederland filbørlig bliffve ſtraffet / eller ocfaa om hand bliffver aff 
de Danſte / Svendfte / eller de Vendiſke Staders udleggere optagen / ſom en Hen⸗ 
de holdis. Men der ſom nogle Skibe enten Sſten eller Veſten bliffve ved for⸗ 
tabelſe deris Skibe oe Gods / trengd udi nogle Norſke Hafner / da ſt all denne Cons 
tract der med icke vare forkrencket. Dog ſtal Skipperen eller Foleket ingen hands 
tering eller Kisbmandſt ab bedriffve / med de Norſke / ved den Straff ſom forbes 
melt et. De Vendiſte Stader frulle ocſaa / ſaa ſfnart deris Skibe aff Bergen 
hiem kommindis vorder / holde ſig fra al Kiobmandſtab udi Norge / paa det Kong 
Gdriſten icke maatte bekomme nogen hielp eller ſtorckelſe / uden det ſteer aff Kong 


Mayſt til Oanmarck ſonderlig Frost ———— Mayſt. Vn⸗ 


»cCcec ij derſaatte 


, 


Frideticbs'1. 1390 Arrild Huitfeldts Kronicke den ottende Part / 


Hannen derfaatte begierer/ffal det dennem icke fornectis. Om den Skade fom Kong. M. 
De Hollender aff Danmarck / Kong. Maj. aff Sverrige / oc de Vendiſte Stader aff nogle Pri⸗ 
[offve afortaf vat Perſoner udi Holland / eller huo ſom held ſt de kunde vere / haffve lidt / o Kong 
fe Kong Fride⸗ Chriſten der meder ſteed hielp oc biſtand Der fom Kong. Majeſt. aff Danmard/ 
vrid) Ret/ offver difligiſte aff Sverrig / oc de Vendiſte Stader ville ſticke nogen Fuldmectige udk 
huilcke ſon Keyſerlig Majeſt. Nederlande / oc Jade dennem paa tilbørlige Stader fordere / da 
hialp Kong ſtalhueruden nogen ophold oc fortoffvelſe til retten forhielpis. 
Chriſten. Des. Holiendiſte Skibe / ſom Kong. Majeſt. aff Danmarck haffver ladit 
Areſt paa begge arreſt re. FE udi Kiobenhaffn / det andet udi Kioge / det tredle ved Kulden / det fierde 
ſider opgive. nder Flecker Ben / det femte paa Eydern. Skulle med al deris tilhorelſe / med 

det allerforſte ſom mueligt er ubeſparit oc fri igien leveris. Men der ſom fig bes 
fantis / at aff ſaadanne y. Skibe noget Gods eller redſt ab være fratagit / eller ſold / 
oc det kunde beviſis / da ſtal det dennem igien forne yes oc betalis / aff dennem / ſom 
det bekommet haffver. 

Ligervis ſtal oc de Nederlendiſtke relaxere den Areſt / ſom de haffve ſiden 
Pintzedag fift forloben lagd / paa de Vendiſte oc Oſterſt e Staders Kisbmand / oc 
lade huer bekomme ſit egit / oc der ſom noget vaar dennem fratagit / oc beviſligt er / 
da ſkaldet dennem igien giffvis aff Keyſerlig Majeſt.i Nederlandene. At ſaa⸗ 
dant ſom forſkreffvit ſtaar / er handlit oc beſluttit / haffver Keyſerlig Majeſt. Sens 
debud dette forneffnde underſtreffvit. Anno, die & loco, ut ſupra. i 

De Privat Perſoner / ſom hiulpe Kong Chriſten med deris Skibe / foruden 
de Veſtfrieſſer / vare diſſe / mand aff viſte / Jorgen Skriffver til Campen / Villoun 
Skultis / til Enckhuſen / Lorentz Frip til Campen / Jochim Bur til Amſterdam / 
ſom ſor boede til Viſmar / Junge Kath oc hans Broder Naffnt til Alckmer / Peter 
Haar til Amſterdam / fod i Danmarck / Vlffver Viicke til Staffvern / Dirick 
Munck / Villom til Horn / oc andre fleere. 
Videre / udi ſamme Aar haffver Kong Friderich Salig oc Hoylofflich Ihu⸗ 

kommelſe giffvit de Lybſke ſaadant it Breff. 8 

B.li Friderich / bekiende med dette vort obne Breff / for alle dennem det høre 
eller laſe / at vi haffve dennem aff Lybke loffvit oc tilſagd / ſom vi oc udi dette vort 
Breffs Krafft oc Mact / loffve oc tilſige / at naar vimed de Hollender komme til no⸗ 
gen videre venlig forhandling / om Seglatzen igiennem Srſund / at vi da ville ſoge 
oc ramme alle de Veye / Middel oc Maade / ſom kand være os / vore Vnderſaatte / 
oc dennem aff CLybke beſt nyttelige / lidelige oc behagelige / oc der udi / alting troligen 
oc oprictigen handle. Til huis videre tryghed oc bedre forvaring vi haffve ladet 
henge vor Kongelig Segel under dette vort Breff / ſom er giffvit paa Kioben⸗ 
haffns Slot / Fredagen effter Margaretha Dag / Aar 532. | — 
Aff diſſe forneffnde antegnede Breffpve / er vel at ſee oc bemercke / at de aff yb⸗ 
ke / med ingen Ret ſiden haffver begynt den Klig udi Danmarck / effter Kong Fri⸗ 
derichs Dod / ſom vikalder Greffvens Feyde. Thibode haffde deris Fuldmec⸗ 
tige med varit oc forſeglit den Contract, ſom udi Norge giordis med Kong Chri⸗ 





ſten / ſaa haffde oc deris Fuldmectige / oc ſiden med varit / at inggaa anden handel oe 


Contract med de Hollender / at Segle effter Gammel brug / end ſom forſte gang 
Concepts viis var berammit / dog icke fuldgiort. Huor for Jorgen Vullenveff⸗ 
ver / ſom veffvede Greffvens Krig eller Feyde / paa ingen gode Fundamenter haff⸗ 
de ſig at ſtotte / huilcken icke alleniſte vaar Orſag til deñe forderffvelig Feyde / ſom vi 

kalde Grefvens Feyde / men oc at det gandſt eRegimente til Lybke er forandrit / it ny 
Raad tilſet / oc altingeſt omvend / ſom videre udi Chriſtiani den III. Hiſtorie findis. 
Men hand ſom vaar nu Orſag til all den ulycke / oc forforde en heel meenighed / 
fick fin tilborlig ſtraff. DANE | * 

d 


€ 


ſom er om Kong Friderich den forſie. 1391 Fridericus I, 
v fome jnde Aar 32. fie Deføeudi Tye Kiobſtedts Privllegler o Fnihe⸗ 3% 
der / bleff oc forſt onit med Told udis.Aar/ at de ſtulle bygge Byen. 
NHorſens Borger finge Graabroder Cloſter / Fordi Munckene det ſelf Ned⸗ 
brod oc ſolde / faa oc fordi de pradickede Fabel oc Wrang Lærdom aff Pradicke⸗ 
ſtolen / ſom de icke kunde beviſe aff den Hellige Skrifft. nå 
Samme Aar forløb Mundeneaff.SraabrøderClofterudi Nykiebing udi 
Falſter / der for gaff Kongl. Mayſt. dennem Kirdentil:en Sogne Kircke. 

Vdilige maade bleff Graabroder Cloſter bevilgit Neſtved Borgere tilit 

Hoſpital Huus / effterdi Broderne vaare forlobne. | 
Tralborre Borgere finge Graabroder Cloſter til en Kircke / afprædide 
Guds Ord udi / oc Cloſter Gaardentilit Hoſpital. 

Samme Aar fick Her Niels Stygge Roſenkrantz / bevilling paa Burglom 
effter Biffop Stygges Død. 

Saa bleff oc Henning Baltzerſſon tilſticked ved Kongens Breff / at pradi⸗ Henning Bal⸗ 
cke Guds Ord udi Randers. KØBEREN does tzerſſen Praſt 

De til Yſted finge Brefpaa Graabroder Cloſter til en Sogne Kirck / oc Clo⸗ til Randers. 
fler Huſene til it Hoſpital / dog at der ſtulle ſtickes til Kongl. Mayſt: Huus oc va⸗ 
velfe/naar hans Mayſt. did kommer. 

De til Halmſted finge flige mande Breff paaderis Cloſter til it Hoſpital. (i 

Saableff oc S. Jørgens Huus / for Aarhuus giffvit til it Hoſpital / naar Jacob —*— 
Proveſten Døer, —J ———— 

Biſp Jacob Ronnowoc Holger Roſenkrantz bleffve forligte om den Drab ligte ; 
Sag / dennem imellem vaar / ſom ſteede paa en hans tienner / Peter Black /paavor ” " 
Herridsting / aff Biſpens Fold / huilcken forligelſe effter langſomlig forfolling oc 
deelſmaal / huilcken forligelſe Kong Friderich giorde oe ſtadfeſte. 

Jorgen Mynter bleff forleent med Tommerup Cloſter / effter Meſter Mors Jørgen Myn⸗ 
ten Krabbes opladelſe. Dogat hand giffver Præfterne deris underholding ters forleening. 
Deudi Biſby paa Gotland / finge ſtadfeſtelſe paa deris Privilegier, oc fin⸗ 
ge Graabroder Cloſter til it Hoſpital. in | 
Samme Aar bleff Amund Dluffførudvald til Biſp paa Ferroe / hand gaff 
Kongen 1ooo. Ferrøes Fl. for hans Confirmatz, oc vaar en Cannick til Bergen. 

Anders Gutormſſon bleff Laugmand fammeftede 
Aary 32. Torſodagen neſt effter Petri ad vineula, gaff Kong Friderich tilde 
Fattige Siuge Menniſte / ſom ligge oc ere udi Hoſpitalit oc Hellig Geiſtis udi 
Kiøbenhaffn/ til hielpoc troſt / Graabroder Cloſter Kircke / Kirckegaarden / oc alle 
de Huſe derpaa / til evig Ehyendom. Dog at hues Rente ſom der paa kand for; 

byggis udi Huſe / ſtal alleene komme de Fattige til nytte oc gaffn. 
Odc effter af de Norſte vaare tilfalden Kong Chriſten den 2. oc haffde giffvit 
hannem oc hans San it Hyllings Breff / huilcket hand haffde forſent til Keyſeren 
ved Jørgen Sfriffver/faa fortrød dennem nu / ſiden de horde hand vaar fangen / de⸗ 
ris forige gierninger / huorfor de lod beſoge Kong Friderich om naade oc Ven⸗ 
ſkab undſt yldendis dennem det beſte de kunde / ſaadant af være ſtkeed aff offvermact. 
Saa bleff nu Truid Vlſtand oc Her Claus Bilde afferdigit til Norge / huor Ade⸗ 
len oc Meenige Stender vaare forſkreffne til Trundhiem / ſammeſteds den 7 No⸗ 
vemb. bleff dennem foreholdet om det kierlige Forbund diſſe Riger tilforn imel⸗ 
lem haffde varit / ſom nu formedelſt Kong Chriſtens indfald haffver varit ſplit / bes 
gierendis af de for fred oc biſtand ſkyld / endnu maatte ſammen bindis. Huilcken 
affald de Norſke ſorſt undſtyldede / for offver mact ſtyld at vare ſteed / oc fordi de 
intet Krigs Folck haffde der udi Landet / ocſaa vide vaar beſidendis her fra Riget / 
| gcc iij : oc 

» 
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ner oc effterdi Kong Chriſtens leilighednu vaar ſaa hand vaar en fangen Mand / da vll⸗ 
le de gierne kiende Kong Friderich for deris Herre oc Konning / dog deris Privile⸗ 
gier / Friheder / oc Receſſer dennem forbeholden. | 

Hertug Hans Samme Aar til Regensborg / døde Hertug Hans / Kong Chriſtens Son / 
Chriftiani I. paa huilcken alt hans forhaabning ſtod / ved det Paß ſtrax effter Faderen er bleffven 
Sen døer. fangen / at ingen Wlycke ffulleværeene, Om hannem vaar it got formodende. 

De Norſte op⸗ Vdi dette Aar / poft Feftum omnium Sanctorum, aff Trundhiem op⸗ 
ftriffve Kong ſtkreff Norgis Rigis Raad Kong Chriſten den II. deris Eed oc Plict / formeldendis 
Chriften anden der udi / at effterdi at hand det Aar tilforn er kom̃en der til Norge / med en ſtor Krigs⸗ 
Bang eg Eed mact / oc de da haffve maatte gange hannem til haande / icke alleniftetilarvære han⸗ 

——— nem huld oc tro / men oc haffve hiulpet hannem aff deris effne oc formue / huorfor de 
ſiden igien / hand er dragit aff Riget / haffve lid ſtor Skade oc forderffve / oc end pder⸗ 
mere haffve lid / hues ſig icke Kong Friderich til mildhed imod dennem haffde ladet 
bevege. Begiere derfor igien deris Haand aff hannem / oc opſige hannem 
Huldſkab oc Mandſtab / faa hans Naade ingen ydermere Tillid før ſatte til 
dennem. 

* Erckebiſp Oluff aff Trundhiem / Biſp Hens Reff aff Opſlo / oc Biſp 

Biſperne ſtraf / Mogens aff Hammer / bleffve tagen udi Kong Friderichs Straff. Erckebiſpen 

fis paa Penge. gaff y5. tuſind Marck Danfke / til en ydmyg Skenck for hans forſeelſe. Biſp 
Mogens gaff 3. tuſind Lod Solff. Hans Raff 6.tuſind Lod Solff. Bekiende de⸗ 
ris Forſeelſe udi deris obne Breffve / for off vermact ſtyld at vare ſteed / beplictede 
dennem dr af opſige Kong Chriſten Huldſk ab oc Mandſtab / oc igien kalde det Dyk 
dings Breff / ſtreffvit til Kong Chriſtens Søn oc Keyſerl. Majeſt.ey heller at fur 
le med Norgis Raad udvelge nogen ſerdelis Konning uden den / ſom bleff korit 
Sr til Danmarckis Rige. Vdi dette Aar / brod Digerne ind udi Merſt landene / oc 
— bleff drucknede 4. hundert Menniſt er / huilcket alt betyde den tilkommendis W⸗ 
abe — lycke / huilcket ſteede 8. Dage for Martini. lue: —* 
dis inde BdidetteÅar/denjo. Decembris / dode Dans Mickelſon / ſom vaar Bor⸗ 
Hans Meickel⸗ gemeſter udi Malmo / til Hardevickudi Gelderen Land / ſamme Hans forlod Hu⸗ 
føn doer. ſtru / Born / oc alt det hand haffde oc aatte i Danmarck / oc fulde hans Herre Kong 
Hans oprictig⸗ Chriſten aff Riget. Hans Gods lod Kong Friderich oc Danmarckis Raad faa 
hed. urort udi2. Aar / hannem bleff ſend offte loulig Bud / aff hans Venner udi Rigens 

Raad / at huis hand vilde forlade Kong Chriſten / oc giffve ſig ind udi Riget / da vil⸗ 


J 
le de fiy hannem Kong Friderichs Wenftab/oc hans Gods oc Eyendom igien. 


Dennem ſom det begierendis vaar aff hannem / gaff hand for Svar / Hand 
actet intet det Gods / hand lod udi Danmarck effter fig / hand fick det ppperſte med 
ſig / det vilde hand / neſt Guds hielp / forvare / ſaa lenge Liff vaarſudi hannen. 

Malmoes Bye Denne Dans Midelføn / lagdeførft de Bolde fom ligge omfring Mar 
Act førft kul mo / hand [od oc giore den Oſtre Søe, Siden af Byen fid forſt Kiobſteds Fri⸗ 
fevs Frihed hed / ſom vaar Aati 336, ty tirs my — 

Aar 1336. Forneffnde Dans Mickelſſon begynte oc at forhoye Gaderne / huilcket Bor⸗ 
gemefter Jørgen Kockudi Malmøe / ſiden forfulde / forneffnde Dans Mickelſſon 
vaar Lutherſt / huilcket hand actet for hans ſtorſte Rigdom. 

Dette Aar vaar paa Iſland en Engelſte Kigbmand / Johan Breyde 

kallit / hand fættefig opimodt. Foged/vilde ide giffve hannem Told / hand fors 
holt dennem aff Hamborg deris Fiſt / de ſtulle haffve / hand haffde forſtantzit ſig / 
oc bod de Hamborgere ſpottiſte Ord til / de ſtulle komme oc hente Fiſten. Foge⸗ 
den paa Landit / oc de Namborger falt hannem an om Natten / oc ihielſſoge hans 
nem oe hans Folck. RER 
dk Boi 
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an erom Kong Friderich den forſſfſe. 339 Fridericus I. 
WVdi dette Aar / gick der Dom udi Cammerretten / imellem Raadit oc Capit⸗ Gai AG 
teltil Hamborg / ſom vilde tilholde dennem Capittels Gods / poſt Reformatio- 
nem. Da er Kircke varie / Raadit oc Meenigheden tildombt / ad reſtitutionem 
in pœna $00,Marcarum auri puri, huilcket Mandat er forkyndiget den 12, 
cembris. CLy fn .3 ainet ilde 8 ** 
Aar ryzʒ. udgiorde de Lybſte 24. Sklbe imod de Hollender / at formeen· der· J rå 
nem Farten igiennem Zrfund, Marcus Meyer vaar Admiral/ hand bleff aff De Dee 





" Storm indflagen under Engeland til Poſtmoye / huor hand forſt vaaranholden/ md Ting 
ſiden er hand loßgiffven / octil Ridder flagenaff Kongen udi Engeland. Hollender. 


Kong Friderich fortrød ſaadant de Lybſke deris forehaffvende / oc ſtreff dens 
nem til / de det ſtulle affſtaa / hand kunde eller vilde icke heller ſaadant lide / paa hans 
Stromme. De ſtreffve hannem til der imod / hand vaar meer ſtyldig til af hielpe 
dennem imod de Hollender / ſom haffde indſat Kong Chriſten udi Norge / oc kom⸗ 
mit dennem paa ſtor Skadeoc Pendinge ſpilde / oc det effter it Forbund dennem 
imellen vaar opret (Huor om Leyligheden tilforn er rort) end dennem udi ſaadan 
en billig Sag at forhindre. 5 
Samme Aar / )533.blef Meſter Torben Bilde udvald til Erckebiſp udi 
Lund / effter Meſter Aage Sparris Død / hand vaar en aff Pralaterne ſamme⸗æ Meſter Torben 
ſteds. Hand gaff ocſaa Kong Friderich for hans Confirmatz en ſumma Pens Bilde udvald 
dinge / oc hente den icke til ROM til Erckebiſp. 
Sammd Aar dode Her Henrich Gise / Begraffvit til Wordingborrig. 
Srtacket der effter 1533. dode Kong Friderich til Gottorp / 3. Iprilis / en Konggriderich 
Skertorßdag paafalit / effter at hand loffligen haffde forſtandit diſſe Riger / Dan⸗ deer. 
marck oc Norge udi jo. Aar / regnendis fra hand forſt bleff udvald. Enmild / 
from / dygdelig Herre / hues Ihukommelſe ſtedtze børatvære hos os Danſke 
Mand hellig. Hoeybemelte Kong Friderich vaar forſt Aarſage til / at Adelen her 
udi Riget / haffve maat falde dennem aff Slectid eller Wabened / ved deris til 
Naffa/ udi ſtedit al fleſte deelen tilforn haffve kaldit dennem effter deris Foraldre / 
Pederſſon / Claufføn. ec. oc der med er det affkommen / mand neppe kiender Slec⸗ 
ten / huad Fold haffve varit affudi fordom. 
Emeden hand ſtod Lig / da flød der en gandſte hob Vand oc Blo daff Lig⸗ 
Kiſten / dog hun vaar nockſom forvarit / ſom det fig burde / huilcket Blod uden tvil 
. betydedenindvortis Krig / ſom Kong Friderichs Dod effterfulde. Hand vaar 50. 
Jar gammel. Bleff begraffven til Slefvig under en koſtelig Albaſter Graff. 
Hand haffde tvende Gifftermaal. Forſt Annam / Margraff Jochims Soſter aff 
Brandenborg / Marggraff Hanſis Daatter. Hende tog hand dar jy500. Hun 
dode Aar y514. 3. Maij. begraffven til Borsholm / under en Kobergraff. Med Kong Fride⸗ 
hende haffde hand Chriſtianum den Tredie / Konge udi Danmarck / oc Dorethe richs aftomme. 
fod Aar 504. huilcken Hertug Albrit aff Prytzen ſick Aar ;525. Hansanden 
Dronning / heed Sophia / Hertug Bugſlaff den X.til Stetin Daatter. Deris 
Brollup ſtod til Kijlix518. hun dode ſammeſteds y908. 70. Aar ocmeer gammel / 
begraffven til Sleſvig. Med hende haffde hand 3. Sonner oc 3. Dotter. Hertug 
Hans den Alder til Sleſvig oc Holſten / ſom døde ugifft til Haderſleff / 1580. 
hans Alders 50. Aar / Hertug Adolff Hertug til Sleſvig / Holſten. Fod Aar yy20. 
26, Januarij / ſom dode 1886. paa Gottorp /). Octobris. Oc Friderich før yy20. 
Biſp til Hildeshetm oc Sleſvig / Coadjutor til Bremen / ſom bøde til Kijl y550. 
28. Octobris / hans Alders 25. alle tre begraffven ſammeſteds tilSlefvig. 
Eliſabeth fod 1524. huilcken der forſt / Aary543. fick Hertug Mogens aff 
Meckelborrig / oc anden finde fick hun Hert. Vlrich aff Meckelborrig. Aff deñem 
ſoddis en eniſte Daatter / Fru Sophia Droñing til Danmarck / ſom haffde Fride⸗ 
eee iiij i ricum 


Fridericis I. z304 Arrild Huidtfeldis Kronicke den ottende Part / 


— ricum e. / Konge tun Danmarck oc Norge Hoylofflich Ihukommelſe. Jidr⸗ — 
heed Anna / dode aff Peſtilentze til Flensborrig / begraffven til Sleſvig. "hl 
cDorethe fom Anno 573. fick Hertug Chriſtoffer aff SRretlborrigy 
huilcken døde 3575. den 2. Novembris / begraffventil Guſtrow. 
Vdi Septembri komme 8. aff de Lybſte Orlougs Skibe tilbage / fon 
ſtulle tage paa de Hollender / oc lagde dennem paaciia⸗ Skytted *—* in 
Cybke o ver £and. 
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En faar 


I Aſtoriſke Veſkriff 
ØNSØN pelfe/Paa hues merckeligt/ ſom fig Aar⸗ 


GE lige underKong CHRIST I AN denTredie/ Dans 


marckis / Norgis / Vendis oc Gottis Konning/2c. haffver 
tildragit. 


Daniel. 2. 
Bud afffetter Konger/oc indſetter Konger. 


Rom. 13. 
Huor fom Diego et) den er ſkicket aff 


FE] 
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FS RKlebaihafn aff Georg Same 


Paa 3 oachim Moltkens egen Bekoſtning / 

ot findis hos barmen tilkiobs / 

— Aar M DC LI, — 
—— ilerte slet? FERNDTER 

BET RR oe ——— sneen Se 

SSR RES RE SEDLER 
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ecti 


Den Stormecigſte / Hoh/ 
baarne Forſte oc Herre / Her CHRISTIAN den 
Fierde / med Guds Naade / Danmarckis / Norrigs / Vendis oc Got ⸗ 
fis Konning: Hertug udi Sleßvig / Holſten / Stormaru ac Ditmarſt en: 
Greffve udi Oldenborg oc Delmenhorſt; Min Naad igfte 
erre oc Kanniingng 
Vadter jeg Cycke / Verfart oc Biſtand aff Gud / udi ſit faareſtaaendis 
Regimente. | 


Tormectiaſte / Hoyborne Forſte/ 
Allernaadigſte Herre: Kong Chriſtian den 
STØRSTE —— — —— 
NG SE. "ders Naadis FaderFader/ hafſoer varit 
Å AG en aff defornemfie loffligße Konger / ſom 


—J—— diſſe Riger og Lande forſtandit hafver / Thi 


(GK 


3 | 





SVÆR hand ide alleeniſte god Skick elſe / Ordung / 


— * 

då —B "dd Politije / Handfeſminger / Receſſer / haffder 
indfort udi det Veldlige Regiment / huor Broſtoc Breck fandg/ / 
ſom og til vor daglige almindelige Omgengelſe oe Samfund fore 
nøden gisris / Men ſom meſt oc fornemſt er / haſſper hand ſerdeelis 
hafft ſtor Sorrig / Omhu oc Iſſoer for / at ide alleeniſte band ſelff 
motte komme til. det ſande Guds Ords Vidſtkaff / Kundſtaff ve 
Bekiendelſe / Men ot at den rette Lerdom / udi diſſe Riger or Lande 
motte udſpredis oc forkyndis / . Den tid hans Herre Fader leff⸗ 
de / oaar hannem indgiffven Haderſloff Huuß or Dorninge / Der 
underholt hand hos ſig / en / ved Naffn Doctor Eberhard, oc Meſier 
Johannem Vandalum,Guftrovienfem, ſom ſiden bleff Biſp til Ribe/ 
huilcke der motte underviſe hannem ret Grunden udi vor Chriſſeli⸗ 
ge Trois Hofſoitartickle / ſaa vel udi daglig Omgengelſe paa Slot⸗ 
tit/udibans Kammer / ſom oc udi Kircken/offentlig / aff diſſe for⸗ 
næfinde bleff hand forf underviif om den Lutherſke Lærdom / ſom 
vaar begynt udenlands HERE, 
Der hand uu aff Guds Forſiun er fordrit ot kommen til diſſe 
lofflige Riger Danmarck oc Norge / oc haffoer formerckt / en Part 
aff Rigens Vnderſaatte at holde bed den reformeredt en Da rt ped 

den Papiſtiſte Religion / oe ingen Enighed bel at kunde være under 
it ſammen boendis Folck / aff atſtillige Religioner; Derfor hafføer 
hand elſt it oc tilhengd den beſie Dart / oc hohlige for alt ing ladet fig 
bære anliggende / at den Papiſtiſt e Lerdom her udi Rigerne motte 
5* | affſtaffis / 








— 
uſſtaſſis / det hellige Evangelium reent oc klart prxdickis / ſom viſet 
os hen til Guds Barmhiertighed / udi Jeſu Ehriſto / om vore Syn⸗ 
ders Forladelſe / icke hentilvore egne Giernuinger oc Helgens For⸗ 
bon ot Paakaldelſe / huorfor hand forſi til en Indgang udi hang 
Regimentis tid / for hand forløffocdehans Krigsfolck / haffber la⸗ 
dit affſette de Verdſlige Biſper / oc dennem ladit fengſſe / paa en 

Dags tid / offver alt Rigit / faa den ene icke viſte aff den anden at 
ſige / ellers / maaſtee / haffde Det ide uden Blod ot flor Tumult hafft 

Fremgang: Oc udi deris ſied tilſtickede hand Evangeliſte Super⸗ 
ntendenter / ſom Religionen orden Geiſilige Handel / udi deris ſted 

ſtulle foreſtaa / Derneſt lod hand reſtaurere⸗ forny / oc forbedre Kib⸗ 
benhaffns univerſiter, ſom or falde den hoye Skole / med larde 
Mand/ vt brokeſſorehuilcke hand lod indſette ot beſticke / ſom ſtul⸗ 
delceſe udi den hellige Skrifft / ot andre Faculterer, ot vilde / at udaff 
denne Skole / ſom affen Hoffvit Kilde / huor aff finder og udløber 
atſrillige Aarer ot Becke / det gantſte Rige med lærde Mend udi 
Kircketteniſte vc Skolekald / ſtulde forſorgis / beſpiſis / dederquegis / 
oc begydis/ huorfor hand baade de Hoylerde / ſaa vel ſom Sogne⸗ 

preſter / Skolemeſtereoc Hoſpitaler / offver alt Rigit rigelige ot til⸗ 
borlige / haffoer med Vnderhold ladit forſorge / ſom de kunde lefføe 
aff / oe med meere Rente / end de nogen tid tilforn haffde / eller maa 
ſtee / end deudi andre Lande order findis forſeetmed. 

For ſin egen Perſon haffoer hand føre it Gudfryctigt Leffnit / 
aldrig gick den Dag forbi / at ſo giorde hans Bøn til Gud / paa 
hans Kne / Hand fod udi lige maade daglige leſe for ſig / paa ſit 
Kammer aff Bibelen / ſuunge Davids Pſalmer / oc andre Geifllige 
Lofſſange / ſtickendis oc leffoendis ſaa ſelff /fom hand vilde andre 
ſtulde giorr. For ſaadant hans Chriſielige Leffnit oc Forſet haff⸗ 
per: hand effterlat ſig dette Naffn / at mand hafſoer kaldit han⸗ 
nem Chriftianum, Re& Verbo, med Ord oc Gierning / udi ſieden / at 
muand icke haffoer villet vardigis Kong Chriſtiern den Anden dg 


es ned — 
NHans Mayſibleffkeyſt/aarit oc udvald til diſſe Kongeriger/ 
udi en anliggende / beqoem oe nodtorfftig Tid / der De Lybſtehaffde 
fufftit it farlige geſoinde Opror / her udi Rigit / under Borgere / 
Bonder vt Adelen / ſom ble beſmyckit med it Skin / at ſtulle være | 
ſteet / for denrette Religion ſtyld at erholde / oc fordreffne Kong 
Chriſtiern at erledige/ til huilckit Opror ot Baal de Lybſte ot deris 
Anhangbaare ſiedſe FO, at vi der udi alle ſtulde opbrende Vdi 
den Krig / ſom kaldis med begge Naffn / baade den Lybſte oc Greff⸗ 
vifte Fon de / haſſoer den ſal ge h ohloff ige Konge/bevlif figen 
mectig Krigsforſie / ſon Tiden rende 
så . : uforſagit 


ve 


Fortalen. 4— 
uforfagit/fparde huercken Moye / Wmage eller Liffs Fare / for diſſe 


Rigers Velfærd oc Beſt yttelſe ſtyld / ſom hand vaar kommen tile 


hafſde antagit / Thi band icke aff latferdig Attra oc Begiering / til 
nogit fremmit Land oc Grentzer at offvervelde eller bekrig / faaretog 
fig ſamme Orloff or Feyde imod de Lybſte / men vaar der til hoyeli⸗ 
ge foraarſagit aff dem / forſi formedelſt det Indfald / ſom de giorde 
hannemudi Lante Holſten / watbarit Sag / hans Forſtedomme 
til at forfoare/ or ſiden tiltoungen / at forfolge her ud Danmarck /⸗ 
for den Deel ſkyld / ſom hand rettelig oaar kaldit til / huor imod de 
giorde hannem Judpaß oc Forhindring at beholde / Oc haffver 

hand / ſom en tro Herre / opſet Liff ot Gods med dette Rige / udi ſam⸗ 


me Krig / ſaa vi hannem haffve gt betacke. Diſſe Rigers Stende 


(wroſt) haffve udi ligemaade / ſom tro ſorne Mend / leſt ot beoiiſt 
hannen der til all den Hielp oc Biſtand / ſom de deris rette Herre 
ve Konning plictige ſaarreeeeee. 2 
Efſſter at GVD Ailmestigftegiorde en god Ende paa ſamme 
Krig / haffver hand icke Tyranniſerit med Blods udghdelſe / ſin 
hand vel hafſfde hafft Aarſag til / ſeom en Scyervindere offoerfine 
Wvyoenner / men hafoer Naadelige tilgiſſoit alle deris Forſeelſe imod 
ſig / ot befalit / at Adelen oc Vnderſatterne udi lige maade ſtulde til⸗ 
giffoe huer andre / 9— den ene haffde brut imod den anden / ſaa 
hues ſkeet vaar udi Feyden / ſtulde vare en afftalit Sag til evig tid. 


Hand forde den Lybſte Feyde / for hand vilde haffve Fred: Oc der 
hand fick Fred / tractede hand ſiadelige effter / den at beholde / oc ſog⸗ 


te ingen Wfred / ihuad Aarſager hannem end gaffs / ſom den der 
haffde forfarit / huad Skade oc Forderfſfue Krig oc Orloff medfo⸗ 

rer. Med hund Moye oe Wmage hand ſogte ot fick Det Burgun⸗ 
diſte Venſtaff / Vnderholt god Correfpondentz or Naboſtaff / med 
de Svenſte os Vendiſte Stader / ot andte / findis udi lige maade 
nogit omrort udi denne Hiſtoria. Tse 
Keyſer Carl gaff hannem det Loff / at der de vaare Woenner / 


giorde hand / ſom hans Fiende / huad hand kunde / men ſiden de bleſſß 


ve forligte / hues hand hafſde loffvit / haffde hand trolige holt han⸗ 
nen. Hand beſorgede dette Rige udi Freds tid med mange Her⸗ 
rers oc Staders Venſt aff / ſom hand kunde hafoe at forlade ſig til⸗ 
om hannem haffde trengd. Hand trattede icke efſter / aff Xregerig⸗ 
hed / at forbiide hans Grentzer oc Land. Ja vaar icke end ti Sinds/ 
at antage ſtorſte Parten aff Liffland / der hand Lowlige aff deri 
Sendebud or Stender der om baar anlangit / ſom faſt gantſte Liff⸗ 
land vilde hannem opdragit / men [od ſignohe med ſit / tenckendis / 
huad Beſoarlighed der effter kunde følge. Vdi Fred vr Rolighed 
drog hand allevegne omkring heri Rigit / affit Landuditt andet / 
MAGDA SS Ea 4 
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Fortalen. 


ot ingenſteds / uden hand hafſde fire eller x. med fig aff hans Raad / 
ot huor hand kom hørde hand allevegne Sager / oc forhialp Almu⸗ 
en ot de beſorede til Low oc Rat / huilckit er en Offrigheds rette 
Kald oc Embede. Men huor til(maatte E. Majeſi. fpøre) er jeg 
"faa viitlofftig / dette at opregne / oc huor til det ſtal? Det ſteer aff 
mig / fordi jeg vildelade E. Majeſt. bide / at E. Naadis Faderfader / 
den ſalige Konge / haffoer ogrit med alle Forſtelige Dyder begaff⸗ 
vit / ſom hannem giore Loffoærdig/ baade hos Gud oc Menniſte⸗ 
tie / oc at jeg hermed maatte tillegge Eders Majeſt. udi ſaadanne 
lofflige ſiycker hannem at effterfolge: Thi ſaadanne Dyder findis 
nock udi Eders Majeſt. lofflige Forfædris Stamme ot Herkomſt / 
oc ere icke vijde andenſteds at ſoge. Kong Chriftian den forſte / er pris 
ſet aff hans Mandelighed: Køng Friderich den Forſte affhans 
WMildhed / Com Eders Majeſt. Herre Fader vil jeg icke tale paa dens 
netid / at jeg ide ſtal ſmigre eller tiene for Byen) ot Kong Chris 
* den tredie / er lofvit aff hans Gudfryetighed / Mandom / naar 
behoff giordis / Mildhed / Fredſommelighed / Tro oc Loffoe udi til⸗ 
ſfagn /flijt oc Vindſtibelighed udi Regiering. Saadanne Dyder 
bør Eders Majeſi. at giore ſig egne / oc er loffligt / at en Herre oc 
Konge funder ot tracter effter / at hand kand blifſfve hans Formand 
oc Foraldre lig / ot icke verre. SER ege 
Odc effter at den ſalige Hoylofflige Konge / Kong Chriſtian den 
tredie / ſaa megit gaat hafſver forſtylt om diſſe Riger oc Land / ſaa 
hafper jeg mig faß forundrit / at icke en aff vore Danſte / udi ſaadan 
Menge oc Mangfoldighed aff Lerde oc Veldviſe / end haffbe ladet 
Den ſalige Herris Hiſtoria oc Bedrifft udgaa paa Tryck / huilcken 
dog ſaa hoye er berømt” baade aff Indlendiſte vc Vdlendiſtfe. 
ODe effter at den ſalige Herre haffver allare ot gaat forſtylt 
mod mine ſalige Forældre / huilcke hand håfføer arit / belent / oc 
udi hans Raad betroit / fan haffoer jeg til en Tacknemmelighede 
Ihukommeiſe / denne lille Difforig om hannem ſammendragit / icke 
ſom jeg vel ſtulde eller burde / men ſom jeg kunde / der med at tillegge 
oc tilreitze andre / atde om hans Gierninger ot Bedrifft / effter den⸗ 
ne min optegnelſe or Anvißning / vilde ydermeere forfare oc under⸗ 
ſoge / ot ſiden paa Latine / en meere zierlig oc fuldkommen Hiſtoria 
om hannem / lade komme for Dagen / den ſalige Konge til en Hu⸗ 
kommelſe / oc vore Danſte Hiſtorier til Lius oc Forbedring. 
Odc effterdi Eders Majeſt heder Chriſtianus effter den gode 
Herre / Eders Nadis Faderfader / ſaa haffver jeg heller ingen viſt / 
ſamme Hiſtoria / end Eders Majeſi. at tilſtriffve / at ligerbiis 
ſſom Eders Mayeſt. haffver arffvit hans Naffn / ere udvald 
trl diſſe Riger / or hannen eſſterfolger udi Regiering / fan 
re ddid ſrulle 


Fortalen. 
ftulle J udi lige maade arfſoe / uddelle oc effterfolge / hans Forſtelige 
Dyder / udi Eders Naadis Regiering. Bedendis oc begierendis 
underdanigſt / Eders Majeſt. ſaadan min ringe velmeente Wmage / 
vilde tage til tacke / or denne Hiſtoria undertiden effter Leyligheden 
leſe / eller ſig lade forelxſe. Hues jeg formercker / ſaadant Eders 
Mojeſt. at vare til Tacke / tor der aff gifſvts mig Aarſag oc Tilfald / 
at jeg Eders Majeſt. egen Herre Faders / ſalig Kong Friderich, 
den anden Ihukommelſis Hiſtoria / oc fleere / mig underſtaaendis 
vorder / at lade udgdange neg 


i 





Allernaadigſte Herre / allis vor Forhaabning ot tro er ſior om 
Eders Majeſt. ot vor Bon er til Sud daglige / at Eders Naade 
maa blifføe diffe Land oc Riger en nyttig Herre ot Konge / ot effter⸗ 
følge Eders lofflige gode Herkomſt / Kong Chriſtian den forſte oc 
tredie / Kong Friderich den forſte oc anden / oc for den Aarſag ſtyld 
haffber diſſe Rigers Stender ſamptlig hyldit / ſorit oc udvald 
Eders Majeſt.oc der henſeet / oc til det lofflige Regiment / ſom 
Eders fremfarne Foraldre haffvefort / huilcke Kongedomme icke 
ere nogle Arffveriger / men fri Valriger. Aff forſie da vaare ingen 
KRongeriger eller Herſt aff Arfflige / ſ,em nu en Part ere / men da til⸗ 
ſrickede oc udvalde Folckit den / ſom dydeligſi / Forſitandigſt oc Be⸗ 
quemmeligſt vaar. Ved ſamme Skick er dette Rige / Polen / c 
nogle fleere udi Chriſtendommen / aff langſommelig Brug oc Ind⸗ 
—— Odc ſandelige / jo pyyre Stand / Vaſen o Myn ⸗ 
dighed en Herre ot Forſie er (æt udi / jo hohre bot hand at offvergaa 


andreudi Oyder oc Fromhed / oe veere meere end andre / dennem ſt in⸗ 


neot offoergaa / ſen Solen andre Stierner. Hand bør og med 
all Eiſtelighed vc Kierlighed at offverſt inne ſine Vnderſaatte / ſom 
Solen med ſin Naturlige Verme bederqoeger oc foder Jordſens 
Grode / oc det udi ſaa maade / at hand med mildhed oc lefflighed bin⸗ 
der derie uni or Horſomhed/ ckemed Fry. Thihuem ſom 
ſig lader feycte / handhadis / oc huem NØRRE sv ad 4 
Dis aff mange. De ere ſeet udi den hhyyhe Stand / oc deris Leffnit 
er udi huer mands Aaſiun / oc derfor ere de mange til Forbedring / 

om de ere gode / oe mange til Forargelſe / om de ere onde. Thi effter 
Herrers oc Forſters Sed / der tager Landit ved. De ſtulle være 
Landſens oc Vnderſaatternis Hyrder se Giemmere / dennem ber 





ſtytte / beſtlierme oe beraage Derfor ere Vnderſaatterne dennem 


igien Horſomhed / Lydighed oc Skat plictige / naardeffattetil 
maade / ſagat deicke aldelis udſue de Fattigis Soed / det er den 

Deel / ſom de ſtulle leffve afff. ke 
Huad vil jeg nu meere fige her om / Kongelig oc Forſteltg Stand / 
burde bel med merckeligſte Gaffver or Dyder at bære » 
> 6 J en 








rr ontalen. 
Wen vifindeide 








IN eicke den Fuldkommenhed hos Menniſtene. Huad 
ſtal mand da giore Da ſtal en Forſte oc Herre ſamle til ſig forſtan⸗ 
dige / viſe ot fornemme Folck / deris Raad ſtal hand bruge / ſaaat 
huad udi hannem fattis kand ved deris Rgodeaad blifoe erſtadit oc 


J 


Skib foruden Styremand / huilcken dog er den Fornemſte/ ere 


opret / oc formiſt e Regimentit med fleere. Oe ligervijß ſom paa it —* —* 


andrefieere / ſom tilhielpe / Skibit eller Menigheden ot Seylatze // 
det er / Regieringen oc rette Kaas at drifſve / en fiidder bed Styrit / 


andrelatte Ander op / andre fireoc hale Skod: Saſtal oc en for⸗ 

flandig Herre giore / at hand bruger fleris Raad oc Hielp / end ſin 

egen / heldſt de Forſtandigis / thi fleere Byen ſee mere end it / oc man⸗ 

gen aff egen Forſtand bedrager fig ſelff / oc kommer baade fig oc fleere 

paa Wliycke / ſom vi ſee Exempel udaff Hertug Carl aff Burgun⸗ 
dien / ſom altid vilde folge ſit egit Raad / oc icke andres / oc der offver 
undergick / om huilcke Forſtelige Vnderviſninger hele Bøger findis 
ſtreffne / ſem Eders Majeß. kand leſe. It vil jeg endnu fige / oc 
der med altingiſt beſlutte Eders Majeſt fører udi ſit Rijm oc sym- 
Bolo: RRGNAFIRMATIXTAsS, det er / Gudfryctighed flade 

feſter Land oc Riget udi Regentere deris Hander. Huilcket er mer» 
elige vel ſagt. Derfor udt all Eders Majeſt. Gierning / foretegt 
ot Befulling / naar Gudvil foye Eders Majeſt udi Regimentit / vil 

ſeg haffve Eders Majeft. paqmint / at for Eders Najeſi. nogit bes 

gynder / at Eders Naade forſi grandgifſvelige vel randſager or for⸗ 

farer / om ſaadant udi fig ſelff er Gudfryctelige meent / oc kand tiene 

til Guds are / oc Vnderſaatternis aff / Velfærd oc Biſtand/ 

hues Eders Majeſt. Samvittighed nu giffver Eders Majeſt. der 

om Forviſsing / da maa Eders Majeſi. ſaadant Forſat lade frem⸗ 

Bee trak Eders Majef. ſaadant forandre / naar der med 

"udi Grunden ot randamentit icke er meent Gud ot Gudfryctighed / 

thiudi ſamme Dyd Gudfryctighed / henger alle Dyder / ſom tiene 
til Regiering oc Regimente / ocflyder aff hende alle andre Dyder / 

ſom aff en Hoſſpitkilde oc ſtedſe quellendis Brond. Den Almec⸗ 
—9 Gud begaffoe Eders Majeſi. med ſand Gudfryttighed / 
vr 


2 
* 
J 








vcjeg / for Eders Majeſi. Velfard oc Regimente / vil giore min Gu⸗ 
delige Bontil Gud / hannem befaler jeg Cders Majeft. her med / oc 
mig oc mine udi Eders Majeſt. Gunſt oc Beſtyttelſe. Datum 
Kig benhaffn / dens. Dag oaobris Anno 1395. 
Vnderdanige tro Ziencnre 
A rlld Huitfehd. 
RD og 
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Chriftisnus 1395 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 


Anno 1533. Om Konning Chriſtian den Tredie: 
| Ar 1533. imellem it oc ku effter Middag / døde falig hey⸗ 
SSP —8 lofflig Ihukommelſe / Konning Friderich den Ferſte / 
cenmacis /Norgis Konning ec pad en Skertorobag 
Kong Ftiderich NE —8 dn til Gottrup / oc bleff hederlige begraffvit til Sleſvig. 
den ferſte Doer. » Ga SE NS] Ds efter hans Ood bleff der berammit en Herredag / S. 
— HEY ax dag nefteffeer/aff Rigens. R]aad/ocdefommetils 
Herredag udi n ØV i TØ HYlammmeni Kiobenhaffn 7 af udvelle ſig en Konge / effter 
Kisbenhafnom Ho KG STOLE ſom de tilforne haffde giffvit Kong Friderich it Bref / 
my Kongewal ¶at deeffter hans Død / ſtulde kage en aft hans Sonner 
turonning / oc inagen anden. 0 mv Hi: 
Saa haff de nu Konning Friderich ladet effer fig fireSonner 7 ved naffn / 
Chriſtian / Hans / Adolph oc Friderich. Chriſtianvaar fod aff en Margreffinde 
aff Brandenborg / kaldis Anna: De andre vaare ſodde aff en Hertuginde aff Pom⸗ 
meren / heed Sophia. —8 EN ——— —2x 
Tilſamme Herredag udſende. Hertug Chriſtian af Holſten / icke alleniſte i 
fine Sen⸗ hans Forſtelig Naffn / men oc paa hans Forſtelige Naadis umyndige Brodris 
—J fil Kids vegne / ſom den eldſte / Her Wolff Poviſt oc Melchior Rantzou / at formane Dan⸗ 
benhaffns Her⸗ marckls Raad om famme Breft / beglerend isat de ville fordre en aff Kong Fride⸗ 
redag, richs Børn til Rigit / huilcke Sendebud etindrede dennem / oc opregnede hues Vel⸗ 
gierninger Salig Heylofflig Ihukommelſe / Konning Friderich haffde bevii 
Danmarckis Rige oc dennem / at hand haffde opſet hos dette Rlge/ Liff / Gods / oc 
fit Ferſtedomme / dennem ak handtheffve oc beſtytte imod fordreffne Konning 
Chriſtiern / dog faaredroge eller naffngaffde ſamme Sendebud ingen ſerdelis aff 
Konning Friderichs Born / huem de ſtulde velle / men indſtillede det til Raadit / 
bigletendis om nogit icke faa haſtigt nu kunde beſluttis / at mand alligevel dis mid⸗ 
ler tid denne Leilighed vilde Hafføe udi Act / ſaa denne Sag Rigens daad maatte 
være befalit. Stillede dee hos udi Rigens Raads betenckende / vel at offderveye / 
huad for fare oc anden ſtor wlycke det pleyer almindelige at fore med ſig / naar it Ri⸗ 
geeller Land ſtaar lenge uden Hoffvit / oc nu megit meere ſaadant er befryckendis 
"fjer udi diſſe Riger oc Forſtedomme / effterdi IIden (om Kong Chriſtierns Anhen⸗ 
gere tilforn haffde optendt / icke aldeelis endnu vaar ſluet / men laa endnu udi Aften / 
oc kunde dis ſnarere gaa udi Brand iglen / hues Rigit lenger ſtulde vare Hoffdiſ⸗ 
loſt / oc wlycken her effter vilde bliffve ſtorre end tilforn. —28 
Denne Hertug Chriſtians Gudftyctighed imod hans Brodre / at hand icke 
ſogte ſin Fordeel allene / pleyde ſalig Philippus Melanthon udi hans Ceytzer / hey· 
lig at beremme / oc ſagde det at vare it viſt kegen om enfrom Farſte. 
Oc vaare diſſeeffterſtreffne Rigens Raad paa den tid kũſtede / Ifforr Munck 
til Ribe / Styge Krumpen til Berlund / Aabe Bilde til Aarhuus / Jorgen Frijs til 
Viborge / Biſt opper: Torben Bilde Archielectus til Lund / Jacob Rennow 
Danmarckis Electus til Roeſkilde / Knud Gyldenſtiern Klectus til Odenſe / Henrich Abbit i 
Raads naffn / Soer / Eſt ild Prior Andvorſkou / HRer Mogens Goe Danmartkis Rigis Hoff⸗ 
der Kong Frø" meſter / Tyge Krabbe Marſt / Drebiørn Podebuſk / Hans ee Sk 
derich døde. ler / Offve Lunge 7 Magens Munck / Erich Banner / DluffRofenfrang/ Otte 
Krumpen / Johan Oxe / Johan Vrne / Johan Biern / Anders Bilde / Axel Brade / 
Niels Lunge / Niels Arnefeld Rigens Tantzeler / Knud Bilde / Holger Vlſtand / 
Truid Vlſtand / Claus Podebuſt / Claus Bilde / Axel Vgerup / Erick Kumme⸗ 
dige / Niels Brock / Eyler Ronnow / oc Knud Gyldenſtiern Pederſſon. 
Da bleff ſorſt foretagen hues Sager ſom horde til Religionen / fordi — 












1533. 
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—— — — III. 
ere Gud meſt plictige / oc det fornemſte udi huert Regimente er / at Guds Tieniſte Anno 1533. 
oc Religionen kand handheffvis oc beſk yttis / oc forſt beklagede Biſperne dennem Ferſte Punce 
haardelig / at den rette Guds Tieniſte (fom de ſagde) ſtulde være nedlagt mange⸗ foregiffven paa 
ſteds her i Rigit / ſampt hues Ceremonier oc Skick med Chriſtendommens beghn⸗ Herredag aff be 
delſe ere antagne / oc befryctendis vaar / at hues ſaadant icke udi tide forekommet Geiſtlige. 
bleff / da fick al Ketterj oc vildfarelſe her udi Rigit offverhaand / begierendis derfor / 
at mand icke ſkulde vige fra vore Forfedris Religion. FSA: 
Derneſt beflagede de dennem offver den Receß ſom bleff giort udi Odenſe 
udi Kong Friderichs tid / Aar y527. udi huilcken Adelen er effterlat Hals / Haand / 
oc alle 40. marcks Sager / med deris Bønder oc Tienere / ſaa fri ſom Kronen oc 
Biſperne haffde deris / huor udi Biſperne formeente deñem merckelig at være broſt X i 
holdne/idetatde haffde aff ſaait hues Sagefald / Pen itentz oc Straf for Bands 7 Bring 
Sager / Kirckefred / Fredlosmaal / Hoer fager 7 ſom Kronens oc Adelens Bønder oregmuen 
vaare faldne til dennem / oc Biſperneoc den Hellige Kircke haffde fuldt aff Arilds 
tid effter den Geiſtlige Rat / oc at dennem derimod vaar loffvit oc tilſagt udi ſanh⸗⸗ 
me Privilegier / at de ſtulde bliffve ved deris Stict 7 Rente oc Rettighed / huorfra 
denu en tid lang haffde varit holdne udi Kong Friderichs tid (ved de Lutherſke / 
ſom haffve hafft allehaande beſkyttelſe oc befordring / ſaa vel hos den høre Offrig⸗ 
hed / ſom andre) huorfore de vaare deris Segel igien begierendis / med mindre den⸗ 
nem oc maatte holdis hues ſamme Receß formelder. Da for ſtorre enigheds ſtyld J 
under den Aandeligeoc Verdſlige Stand / er beſluttit ſammetid: 
Forſt / at den Odenſe Receß ſtal bliffde ved fin fulde Mact i alle maade. 3 
Item Bifperne ſkulle foreſtaa deris Embede 7 ſom Guddennem udiſtk icket * 
haffver / effter ſom de ville antſvare for Gud oc vare bekient. 
De ſkulle ſticke oc forordnePræfter offver Rigit allevegne / huer udi deris 3. 
Stict / ſom kunde predicke Guds Ord oc Evangelium / reent oc klart / huilcke ſtulle 
opholde Meſſer or anden Guds Tieniſte / men huor Adelen haffver Jus Patrona· Kiebenhaffns 
rus, ſtulle de bliffve der ved dog åt hues Perſoner ſom Adelen præſentere, de affſteed / huor 
ſtulle forhøris oc kiendis gode aff Biſperne 7 ellers maa ingen ſig Praſt tageeller udi Papiſteriet 
holde / gior nogen der imod / enten at nogen fager ſig nogen Praſt / eller nogen Praſt igien anrettis⸗ 
Mig indtrenger uden Biſpernis ſamtycke oc villle / da er det Vold / oc dederfor ſkulle oc den Lutherſte 
ſitaffis ſom Voldsmand / oc ſom de der icke haffve anſeet Danmarckis Rigis Lerdom for⸗ 
Raads Forordning. DA ng trensis. 
Findis nogen Praſtuſtickelig udi Ceffnet eller Lærdom 7 dafkal der giffvis * 
huer Biſp udi ſit Stict tilkiende / oc hand at raade der bod paa. 
Ac ſkulle tiendis retferdelig huer tiende Kierffve / ot huer tiende Noffpit / effter 5. 
gammel ſedvaane oc Odenſe Receß. MR MÅ sabel er —— 
Wi Om nogen bliffver fordeelt for ſit tlende / ocen anden vil hannem forføare! ⸗/6. 
da ſkal hand tiltalis ſom det gior / oc det regnis den hannem faa forfvare / ſom den 
der icke haffver holdit ſit Breff oc Segell. 59 
Sogne Degne ſtulle nyde deris Rente / oc huor trette bliffver om Degne 7. 
Rente / der ſtal sk cialen oc Lensmanden hielpe huer huad rat er. 
Kircker / Kloſter oc den Geiſtlige Stand / ſtulle ubehindrit nyde hues Gods 8 
oc Eyendom de haffve udi verie / effter Kong Voldemars Low / oc Odenſe Receß / 
dog at hues Meſſer derfore er udloffvit / udilige maade holdis ved mact / huor paa 
Breff icke er gangen / der gaa om hues ret er / dog at den ſtick bliffver ved mact / ſom 
aff Kong. M. oc Raadit bleff giort udi Nyborrig / om Kircke Jorder / ſom den inde⸗ 
holder / at de ſtulle komme til leye igien / fra huilcke Bondergaarde de ere giffne. ne 
at: Hues Ford oc Eyendom nogen haffer myſt udi forledne Aaring e uden ret⸗ * 
fardig Dom oc Rat / det ſtal hannem igien antvordis / uden videre Rattergang oc 
— ddd fij Sluds⸗ 
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— —— — —ñeü — — — — — — — — — — — — — — 
Anbo 8933 Skudsmaal. Huem Gods vilvinde / hand forfolge det effterLoven retfærdelig / 
* icke tage ſig det til / huo her effeer andet gior / forfolgis for Vold. / oc bode derfot 
ſom ved baͤr. kai » | 
10, Item / at Viborge Domkircke ſtulde reſtitueris, oc alle Domkircker / Der: 


re Kloſter / Jomfru Kloſter / Helliggeiſthuß / oc Sogne Kircker / oc de at bliffve ved 
deris ſulde mact. Item tigge brodre Kloſter / ſom ved mact ere / oc at der udi hol; 
dis Meſſer / Prædicken oc anden Guds Tieniſte. Mende tigge brødre Kloſier / 
ſom forſtyrrede ere / derom ſkal handlis vjdere paa neſtkommendis Herredag / oc 
diß midlertid intet meere forſtyrris eller nedbrydis / lidet eller megit. Hues Jom⸗ 
fru Kloſter ſom Riddermands mænd eller andre haffve ud? Forlaning / de ſkulle 
holde Jomftuerne / der inde ere / effter den ſtickelſe giort er / ey heller tallit ſormindſte / 
J ſaa fremt de icke derfore ville ſtande tilrette, | . 
nye Hues Sialegaffve fom ide er imod Loven / oe giffvis Praſten eller Sogne 
Kircken / ſtal icke forholdis aff Sogne Folckit / dog at ingen ſtal trengis tilat giff⸗ 
ve meere / end Sud ſtiuder hannem i ſinde. | 
12. Skal her holdis udi Rigit it Vniverſitet / oc ſt al all Klerckerj nyde ſaadanne 
Privilegier oc Friheder / ſom de frieſt haffve udi andre Landſk aff udi Chriſtendom⸗ 
men / paa det her udi Rigit icke ſtal bliffve en Barbaries, eller Fold fange lede til / at 
ſætte deris Borntil Skole / om de Geiſtlige icke med nogle ſerdelis Privilegier 
bleffve fremdragne. ——— J i: ; 
13. Vdi lige maade ſtulle Kircker / Kloſter / Guds Huß / nyde hues Privilegier 
de her til haffve hafft udi alle maade. Dog ſaa / at Kronen oc Adelen i lige maade 
nyder oc beholder hues Friheder oc Privilegier de haffve haft / oc dennem udi Oden⸗ 
ſe Receß forbedritere. 
Alle Skoler fer udi Rigit frulle bliffve ved mact / beſynderlige dehos Dom⸗ 
kirckerne / oc forførgis med Almiſſe aff dennem ſom oppebæreden Geiftlige Rente. 
Diſſe forneffnde Vilkaar oc Artickle / beplicte de dennem paa baade ſider / Geiſt⸗ 
ligeoc Verdſlige ubrodeligat holde / oc huad der imod ſteede / effter deris ſorne Eed 
atſtraffe oc affperie. Denne Receß bleff giort oc ſtreffven udimeenige Rigens 
Raads naffn / Anno 1533. Torſdagen effter vor Frue dag Vificationis… Dog 
vilde Her Mogens Goye / Erick Banner / oc fleere deris anhang aff de Verdſlig⸗/ 
den icke forſegle / men gick alligevel ud for fulde udi meenige Raads naffn / lige ſom 
huad de fleeſte haffde giort / ſtulde ſaaſtande. — 
Derneſt bleff talit om enny Kongis kaar / keyſningoe udvelelſe / oc bleff bes 


aadſlagit / huilcken aff diſſe fre Kong Friderichs Sonner de ſtulde tage eff ter det 


(ELSA 


Breffslpdelfede haffde ubgiffffii. | 
Blſperne oc nogle fleere aff Raadit vilde/mand fruldetageocvælle Hertug 
Hans / oc ſtode paa Jure genituræ det er den Rettighed at hand vaar en fod Kon⸗ 
— ge —— at Kong Friderich ickun vaar en Hertug / der Hertug Chris 
Raadflag om ſtian ſoddis / ſordi de meente / at ville opfode lade for bemelte Heriug Hans udi 
Koninge Val. den Papiſtiſte Cerdom / oc bohe hannem huort hen de vilde. 





Audre aff Raabdie vilde/aentand fulde faget deneldfte Kong Friderich Søn 


3 Hertug Chriſt lan / ſordi hand vaar kommen til in lau Alder / kunde ſaareſtaa Re: 
gieringen / vaar gifft / oe haffde en Forſt inde aff Loffvenborg / ved naffn Dorothea / 
ocgaffvede faare / det lunde icke forhindre hannem / at hand icke vaar — 
Konge Son / thi dette Rige er icke nogit Arffve Rige / huot den Regel haftver brug/ 
men det er it Vall Rige / Hertug Hans vaar for ung / oc kunde intet Regimente 
faareſtaa / denne vaar kommen tilſtiels aAalzdbheeeee. 
Muaean her imod vaare alle Biſperne / fordi at ſamme Hertug Chrifflan tog 
nogit ſelſomt aff ſted / vaar der tilmed ſom de del vifte / den Lutherſte eee me 
AN bi cd ER ingig 
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hengig / ſom oc vel ſand vaar / åt handudi hans Vngdom forde it vilt Leffnit / ſaa Aiinouniy) 
at hans Herre Faderen heller haffde ſtort behag til hannem / oc vaar der tilmed: 
ſynderlig fortornit paa hannem / for hand hafde gifft ſighannem ubeviſt / dog foran⸗ 
brede hand ſiden fit Leffnit / oc udi oppexten med alle Førftelige Dyderrecompen- 
ſerede oc vederlagde hans Vngdoms broſt oc forſeelſe / oc effler at hand da haffde 
annammit den Luterſke Lardom / meente de / at naar hand kom til Regimentet / ſtul⸗ 
de hand anrette den Lutherſte Religion imod Pavedommit / oc effterdi Biſperne 
vaare da aff ſtor Adel / oc haffde megen anhang aff Slect oc Venner udi Raadit / 
ſom oc vaare lige til ſinds med dennem / kunde de fig icke om Vallit foreene. Men 
effter lang Samtale oc Diſputatz / effterdi at Biſperne paadet ſidſte faaregaffve / 
åt lige ſom det ſteedeudi Kong Chriſtoffexs / or udi Kong Chriſtiern den forſtis tid / 
at Rigens Raadudi Danmarck / udkeyſte dennem en Konge / foruden de Svenſkis 
Raad oc ſamtycke / effter det Forbund / ſom tilforn vaar giort alletry Rigerne imel⸗ 
lem i Dronning Margretis tid / derfor gick Sverrigfra Danmarck / ſaa kunde det 
oc nu ſkee / om de Danſke toge dennem nogen Konge / oc hafde icke de Norſkei Raad 
med ſig / effterdi at baade Rigerne vaare endnui Forbud tilhaabe / da vaar befryc⸗ 
tendis / at Norge kunde der offver komme fra Danmarck. 

Derfaare bleff omſier beſluttet / at med kaarit ſtulde opſtaa it Aar omkring Opſattelſe til it 
til Sancte Hans Dag igien kom: 1534. oc imidlertid ſkulde de forſtrifve det Nor⸗ daben Har om 
ſte Raad ſom ocſaa vaart Forbund med Danmarck / paa det at Vallit ſtulde gaa Konning Val. 
endrectelig til / imellem baade Rigerne / oc daſtulde de alle mode af baade Rigerne / oc 
endeligudvelle ſig en Koage | * 

Vdi denne forneffnde Klobenhaffns Herredag iblant andre Rigens anlig⸗ 
gende / bleff endrectelige beſſuttet / af mand ſtulde ſende merckelige Sendebud til 
Fru Mariam / fordum Dronning udi Vngern / Kong Lodvigs Effterlefſverſke / 

Keyſerens Syſter / ſom regierede Nederlandene paa Keyſerens vegne / om en beſtan⸗ 

Dig Fred / eller udi det mindſte en Anſtand at giore / paa det Danmarck / Norge / oc 

Forſtedommit kunde dis bedre være forvarit / oc forvide fig hos de Burgundiſke 

for den uvillie dennem tilforn udi Konning Friderichs tid imellem haffde varit / for 

undvigte Konning Chriſtierns ſtyld. Oenne Leylighed bleff Hertug Chriſtian 

tilkiende giffvit / oc der effter bleffve de Holſter oc Danſte ſaa til eens / fordi det ey 

vilde ſticke ſig / at mand ſkulle ſondre eller ſtille ſig fra de Holſter / for den Foreening 

dennem oc Rigit imellem vaar / at forſende did Her Otte Krumpen paa Rigens 

vegne / Melchlor Rantzow / Wolff Vtenhoff / fordum Konning Friderichs Can⸗ 
tzeler / paa de Holſters vegne / oc ſamme tid paa forneffnde Herredag / haff de Rigens Danfte oc Hol⸗ 

"Raad alleBorgemeftere dc Raad aff Malmø oc Kiebenhaffn for fig / oc gaffve hiſte Sendebud / 
dennem Nigens leylighed tilk iende / at de icke indbyrdis forde Norſte Sendebuds —— ÅL 
fraværelfe ſkyld / haffde kundit beſſutte om en Konge at velle / men der med vaarop⸗ hyld, * 

ſet til S. Hans Dag neſtkommendis / af forneffnde Kiobſteder / ſom de fornem⸗ Fred eller Ane 

ſte Hoffvitſteder her udi Rigit dis midler tid vilde gisre it med Rigens Raad / gaa ſtand. 
oc ſtaa med huer andre / oc icke giore andit end de / oc de ſtrax loffvede Rigens Raad 
Huldſtkaff oc Mandſkaff / oc tilſagde dennem paa ære oc redelighed / at de ſtulde 

vare dennem hulde de fro / oc holde deris Stader oc Byer Danmarckis Rigis 

Raad til troer Haand oc beſte / oc den Konning ſom de keyſte eller udvalde / paa for⸗ 

neffnde Aar / de oc forplictede ſig til at hylde oc ſoere den ſame Ville / oc ingen anden. 
Drefor at ingen Konge bleff keyſt / men Vallit er opſet / drog Der Mogens Goe / 

Erick Banner / oc fleere ilde tilfreds fra denne Nerredag / oc ſtildis fra Biſperne oc 

de andre Raad. Woenner / ſagde offentlig at de vaare komne did for at velle en Kon⸗ 
ge / men ſaae / atBiſperne nu haffde meere udiact deris egne Præaſte Sager at udret⸗ 

te / end Rigens nodtorfft / ſom icke kunde vare uden it Hoffvit / huorfor de der offver 
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offentlig proteſterede, oc vilde være undſtyldede / om nogen ſtade oc forderffve 
Rigit det aff paakom / huor med de oc ere bortdragne aff Byen / oc de flieſte aff Ge⸗ 
mene Adel fulde dennem: Siden begynte Biſperne atter oc deris anhang ſom vaare 
de mectigſte udi Raadit oc fleefte/deris Præfte Sager at fordre oc foretage / oc be⸗ 
gynte nu nogen ſerdelis Perſoner at beſtylde / beſynderlig Meſter Hans Thau⸗ 
ſon (huilcken ſiden effter Reformatzen, bleff Biſp udi Ribe) tenckte icke tilforn 
nock vaar udret med den Receß ſom bleff opret / ſom for omtalit er. Men paa det 
mand maakomme udi vijdere forſtand oc grund om denne Sag / maa jeg noget lene 
ger aff begyndelſen repetere oc tgien hente om den Lutherſte Lerdoms anfang oc 
hegyndelfeherudi Rige y 

Konning Friderich Saligoc heylofflig Ihukommelſe haffde tilforn udi fin 
tid faait nogen Smag oc Kundftaft paa Guds ſande Ord / effter ſom det nu læris 
ndide Reformerede Kircker / huorfor hans Majeſt. gierne ſaae / ſom en Chriſten 
Offrighed / af ſamme retormerede Religion herudi Danmarck oc Norge / ſaa 
vel ſom udi Tydſke Nation, maatte forfremmis/lærig oc prædickis / huorfor hans 
Majeft. hafde giffvit nogle ſerdelis Perſoner / Meſter Dans Thauſſon / Der Pe⸗ 
der Lauritzſon udi Malme / Her Frantz / Her Oluff / Jer Claus Mortenſſen / Her 
Hans Dlufiffønibidem, Her Jacob Skonning udi Viborg / Jorgen Jenſſen / 
Her Morten Hegelund udi Aalborg / Peder Tomiſſen udi Saling / Her Peder 
Jenſſon ibidem, Niels Chriſtenſſen Ser Mogens Søes Praſt / —* Liung 
udi Landskrone / Chriſten Schrockudi Aſſens / Her Hans udi Falſterbo / Tyge 
Chriſtenſſon / Anders Matſſon / Anders Nielſſon / Jacobudi Ydſted / Mag Jen⸗ 
ſon / Raſmus udi Tralborg / oc andre fleere / ſom vaare de førfte her udi Rigit / der 
begynte af ſette dennem offentlig imod Pavedommit / hans Majeſt. Abne Beſt er⸗ 
melſe Breff / at de maatte frijt prodicke / oc at huem ſoin giorde de Lutherſte Pradi⸗ 
canter nogen forfang / de ſtulde vere udi hans Majeſt. Naade oc Wnaade ec. Vdi 


Kong Chriſtiern den fangne hans tid / vaar vel begynt nogit med den Lutherſke Lær⸗ 


dom / men haffde ingen faadan fremgang; Hans Majeſt.lod ocſaa ſtrax effter at 
den Herredagudi Ottenſe Anno 1527. vaar holden / hans Majeft. gabne Breff ud⸗ 
gaa / at huilcke Præftereller Muncke / ſom vilde giſſye dennem udi Ecteſtaff Stat / 
ſtulde det være defiem frijt for / oc Gud gaff lycken til / at Guds Ord der offver bleg 
krafftigt hos mange / ſaa af Oyene bleffve dennem oplat / at de ſt inbarlig ſaae / huad 
vildfar lſe de hafjde varit udi / der fands ør mange ſom haffde varit udenCands / oc 


aff Bager oc omgengelſe med frem̃ede / vaar komne udi bedre kundſt aff / ſaa at man⸗ 


ge baade Xdel oc uedel / Borgere oc Bonder / hafde oc finge ſmag paadet rette Guds 
Ord / oe vaar ſaavijt dermed kommet i Kong Friderichs tid / atmeſten ale Viborge 
Stict haffde antagit den Lutherſte Lerdom / til med udi Kløbenhaffn vaar Sancti 
Nilolai Kircke / Klare Cloſter / H. Geſthus oc Graabrodrede Lutherſke indrem⸗ 


mit. Vor Frue Kircke vaar tilluct en tid lang ſaa vel forde Lutherſt e ſom de an⸗ 


dre / aff almindelig Kongens Mandat / ſiden den blefſtormit affnogle Kisbenhafns 
Borgert / ſom udi K. Friderichs Hiſtoria findis. Diſligiſte bleff oc offentlig præs 
dockit udi Viborg / Ribe / ocfleere Kiobſteder udi Iydland / ſammeledis udi Kieben⸗ 
haffn / Malmo / Va / Yſted / oc andenſteds paa. Herregaarde / oc en part Muncke 
formedelſt ſamme Friheds Breff / velvillige forlobe deris Kloſter / oc heller vilde 


effve udi Ecteſt aff end vare uden Quinder. Denne fremgang of befordring haff⸗ 


deden reformerede Religion ſaait her udi Rigit ſiden Anno 15 27. udi Keng 
Fridetrichs tid. Men der Kong Friderich / ſom nu ſagt er / dode / tenckte Biſperne 
Det af vere en gelegen tid / udi det interregno, at de deris forfaldne Hus oc Regimen⸗ 
te igien kunde oprette / huorfor de ſtode faa hart paa / at den Kisbenhaffns Receß ſom 
tilforn er rort om / maatte oprettis/oc M. Hans Tauſſon / ſom haffde forſt udi Ri⸗ 


git med offentlig Pradicken indfort oc udſpredt alle vegne den Lutherſte Lardom / 


maatte 


yonm et vmn Roi Chr iftlan den eretle —aqoo Chriftianus 


bli 


Mhaatte blive ſtra fie Daudi ende paa (amme Merredag (fom varede 10 Bger) Anno — 


teffeerlang' anfordring af Biſperne hos Rigens Raad / bleff Meſter Hans Thau⸗ 
ſon / opfordrit paa Kisbenhaffns Raadhuus / der gid hannem effterſt reffne Dom 
offver / dog af alt Raadit icke vaar udi ſamme Dom / ſom ſaaliuder: 


VBließterſtteffne Thyge Krabbe Danmaeckis Rigis Marſt / Predbiorn 
Podebuſt / Hans Bilde / Peder Locke / Oluff Roſenkrantz / Otte Krumpen / Johan 
Drej Johan Vrne / Anders Bilde / Niels Lunge / Holger Vlſtand / Truld Vl⸗ 
ſtand 7 Knud Bilde / Claus Podebuſt / Claus Biloe Ridder / Niels Brody oc 
Knud Gyſdenſtiern / Danmarckis Rigis Raad /.offverværendis Borgemeſier oc 
Raad i Kiebenhaffn med nogle Borgere aff huert Roersmaal der ſammeſteds / 


Meſter / Hans 


diſligeſte Borgemeſter oc nogle Raadmænd aff Malmøzc. Gioere alle vitterligt / Thauſſen ſorvi⸗ 
oc klendismed dette vort aabne Breff / at idag her paa Raadhuſet / værdige Fadre fis Staane oc 


med GVODDanmarckis Biſt oper oc Pralater forſamlit vaaare / oc irette 
haffde kaldet Meſter Hans Tauſon Predicant for en Skandbog hand nogle Aar 
foriedneudſt ref oc Prente lod / i huilcken hand fælder oc kalder dennem Tyranner / 
Bedragere / oc haardnaackede oc forblendede Knubbe / ſom ingen Mand enten med 
Ord eller Gierninger nyttige vaare / med mange andre haanlige oc ſtendtz Ord / de 
afffamneBogopregnede ſom da lilſtede vaar / ſammeledis beklagede Vardige 


Sielands Stict 
oc sendemnerk. 


Fader Ser Joachim Rennow udvald Biſtop til Roeſkilde / at ſamme Meſter 


Dans Tauſſon med ſine anhengere / hafſde fig befattit med alle Kircker i Kisben⸗ 
haffn / beſynderlig Santi Nicolai Kircke / oc der offver Fulde Meſter hans Tau⸗ 
foen paa Capittels Huſit iĩ nogle aff Danmarckis Rigis Raads narverelſe / talit 


forneffnde Her Joachim Rennowunder nen med nogle haanlige oc hoffim odi⸗ 
ge Ord Bl bøg nogle Ord Aabenbare rerd for os / ſom Mefter Dans 


Thauſſon ſtulde ha eſtreſſoit ot ſagt / det Heyverdige Alters Sacramentie for 
ner / ſommed Tvende hans Boger da beviiſtis / oc hand fig derfor da Aarſagede i 
ſaamaade / Endog af en aff ſamme Boget / effter huilcken den auden ſt reffoen vaar / 
Band ſelff med hans egen Haand corrigerit, udi ſtreffvit oc offverſeet haffde / at 


det vaar for en Skriffveris forſommelſe / om der vaar nogit udi forſeet / der det Hop |. 


verdige Sacramente paar erde / men da bekiende oc tilſtod Meſter Hans / icke af 
veered ſande oc verdige GVds Legome under Brods oc Vijns Lignelſe / ſom en 


Chriſtelig Preſt conlacrerer oc vijer udi Meſſe Embede / oc ſettis effter den 
Chriſtelige Rommere Kirckls vedtegt or ſtickelſe / baade udi Monſtrantz oc Pixi⸗ 
de. Da effter ſaadanne Sager / klage oc kigremaal ſamme Meſter Hans imod 
gick / bleff der ſaa paaſagt / at hannem derfor burde at ſtraffis baade effter Loven / oc 
ſiande tilrette ſom Stads Privilegier indeholde / uden hues deværdige Herrer / 
Biſper oc Pralater hannem Naadelig her udi anſee vilde / ſaa for Guds oc allis 
vor kierlige Wonſtyld / omdroge / oc forlode fammeværdige Herrer ſaadan Straff 
oe Peen / ſom Meſter Hans ſorſtyldit haffde / oc medrette lide oc undgielde ſkulde / 
dogiſaamaade / at hand her effter lcke ſt aĩ befatte ſig med nogen aff forneffnde Kir⸗ 
cker / der udi at predicke 7 eller anden Tienniſte at giore / ſammeledis ey effter denne 
Dag ſtriffve Boger / eller prente lade i nogen maade / diſligeſte ſtal hand giffve ſig 
Her aff Stictet inden en Maanitz tidi det ſeniſte / oc ſiden der eſfter ey Sialands 
eller Skaanſte Stict at beſoge / or huilcket Stict hand ſiden enten i Fyn eller Jut⸗ 
land tilk ommendis vorder / ſtal hand ike udiprente / predicke / eller nogit Præſte 
Embede foretage / eller opholde / eller ſigl nogen Kircke indir enge / imod Biſpernis 
Willie / Vidſkaff / Samtycke / oc Befalning. Item / bor ocſtal forneffnde ver⸗ 
dige Herre / Her Joachim Ronnow iglen til ſig anaamme oc beholde forneffade 
Nne Kircker her Kisbenhaffn / ſaafri —8 orfædre / Biſperne udi — 
CR 


* 
—— 
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180 ER ——— 
… affenChriftelig fif oc ærlig ſedvane / altid filfornubehindret nydt. oc hafft haff⸗ 
ens ver / oc ſtal hand flide oc indſette Præfter os Pradicanter/ ſom lære oc forkynde 
det FJellige Evangelium oc Guds reene Ord / ſom de antſvare ville ocbekient vare/ 

Difligsfte miniſtrere Sacramenterne / holde Meſſe oc anden Guds Tieniſte / 


Fil ASK n ſom Chriſteligt oc tilborligt erudi allemaade. Giffbit udi Kiobenhaffn / Man⸗ 
by] Så 


dagen neſt effter S. Knud KongisDag / Aar) 533. Under vore Signeter. 
Almuen ilde til Den ſtund denne handel paaſtod med Meſter Dans Thauſſon / forſamlede 
freds for Meſt. Kisbenhafns Borgere dennem med Vaaben oc Veri⸗ paa Gamle Torf / at handt ⸗ 
Hans Thauſ⸗ haffve deris Præſt oc Religion, ſaa at nogle aff Raadit bleffve udſende til dennem / 
ſone ſtyid.·de ftulle vare ſtille oc ingen Tamutt giere / oc jo hoyre der bleff talit paa Raadhu⸗ 
fit/joverre lod Almuen uden for. Omſier bleff dem tilſagt Sickerhed for deris 
Pradicant. Oe der de ginge aff Raadhuſit / da fulde Meſter Dans Thaufføn 
Jacob Ronnow bageffter/indtil Biſt ops Saarden/oc bad Almuen være ſtille / el⸗ 
lers haffde Almuen hafft ont udi ſinde / oc for den Velgierning fif Biſp Rønnow 
Meſter Hans Thauſſon ſin Haanduden for Biſpgaarden/ o tackede hannem. 
Saadan gorfolgelſe offver de Lutherſke beghnte oc en part aff Biſperne udi 
de andre Stict / Meſter Torben Bilde Klectus fil Cund/ lod glore nogle Evange⸗ 
liſte Prædicanter udi Malms oc udi Va i Skaane effter den Tredie Artie udt 
Kz Kiobenhaffns Receß Fredløfe / for deVrædicededen reformerede Lærdom. 
vw Men fiden Der Mogens Søge / Crid Banner oe deris Anhang nuvaare 
dragne aff Kisbenhaffn / ſom førerfagt/ da bleffviBifperne oc deris parthi aff 
De Geiſtlige Raadit hemmelige til eens 7 at de vilde haffve Hertug Dans / Kong Friderichs 
haffde end da Sontil Herre oc Konge / hand vaar den tid herindeudiRigie/der hans Herre Fa⸗ 
tandeom unge der Kong Frederich dode / at opfsdis / men vaar ickun 7. eller 8. Aar gammel / for un 
Hertug Hans af faareftaanogit Rigimente / hannem haffde detenckt at opfode / oc fee 
udvele hannem vilde bliſſve⸗ oefinge de hannem Neſbyhoffvig Lænoc Nyborg ind/ oc til 
— — ſlickede hannem Her Oluff Roſenkrantz aff Vallø silen Hoffmeſter / oc Peder 
au ; Gvabtilen Tucternefter / tenckte faa af opføde hannem udt den PapiftiffeLærdom 
* — ſet. effter deris Sind. Oc endog mange haffve værit udi den Meening / oc det end paa 
tis Hoffmeſter Tryck udgaait er hos andre Scribenter / af forneffnde Hertug Fans ſtulde varit 
oc Tuctemeſter keyſt til Konge aff Rigens Raad / ſaa vaar dog aldelis intet derom. Thi Kong 
udi ſtor For· Ehriſtianus, paa Nyt Aars dag / Aar 38. aff Gottorp haffver ladit it udforligt 
haadning · ¶ Skrifft oc erklering udgaa / at icke ſaa vaar/oc af hand aldrig haffver ladet ſig faa⸗ 
Hertug Hans redrage hans umyndige Brodre ſom RXycke gick / nogen dennem at fortrenge fra den 
vaar albrigale deel / ſom Rigens Raad haffdedennemtiludeaarie. * J— 
mindelig RØR O Offverfaadant Biſpernis forfet/ baade med den Receß / ſom bleff giort $ 
Rg ng ? Kiobenhaffn ſaa oc forat Meſter hans Thauſſon vaar forvijft/ oc Hertug Dans 
f rn uden almindelig ſamtycke er folden ſom Den der ſtulle udvellis/ bleff den gemeene 
mand / Adel / Borgere / oc Bønder faft ilde til freds beſynderlig for at de imod deris 
Samwittighed oc Conlcientz nuſſkulle treugis til den Papiſtiſte Lardom / thi 
huor Religionen er en gang grundfeſt udi Menniſt ens Hierter / da vil den icke 
tvingis / mand lader ſig heller henge / brende / hugge udi ſtycker / end ro huad ſom en 
icke gierne vilde. Hertug Chriſtian bleff oc megit felgam der offver / at hans 
Broder / ſom vaar yngre ſtulde hannem foredragis / men hand lod ſig dog intet mers 
cke / fordidet vaar hans Broder / oc kunde gierne lide all hans Lycke oc Velfard / det 
vaar icke heller imod det Breff / ſom til hans Serre Fader udgiffvit vaar. 
Leeeffter fon forberøre er / at Meſter Hans Thauſon vaar forvijft Kloben⸗ 
haffns By / oc Sialands Seict / ſaa varede det dog ſtacket / thi hand fiden did igien 
er henfordrit / fordi den Meenige Mand oc Borgerftafudi Kisbenhaffn / oc en part 
aff Aoelen vilde icke andet / ber filmed practicorede Set stadie "A Erick 
ORG SDS 492 PE SAN — nner/ 
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Banner; Her Mogens Gpldenſtlern ſampt fleere aff Abelen / Biſp Rø 
paa deris Side / at offverſee med ven Cutherſke Lerdom / wen ſom de Pap 

gafpve / ſt al det vcere ſteet H. Mogens Goe til villie / med deñe indfordrelſt / thiBiſp 
Ronnow fltilde haft hans Daatter JomfruBirgitte Goe / men begge meeninger ere 


rette / Meſter Dans Thauſon exigenfordrit til Kiobenhaffn / baade effter Menighe⸗ 


dens begiering / ſaa oc effter Der Mogens Gees befordring oc fleeris / thi der fin⸗ 
dis tvende Breſffvedaterit paa Biſtrup / det forſte er ſaa liudendis: 

Jeg Fans Thauſon zioer vitterligt oc kiendis med dette mit aabne Breff oc 
egen Haandſtrifft / at effterdi jeg mig udi nogen brøft oc ſotſemmelſe forſeet haff⸗ 
ver imod værdige Herre / Her Joachim Ronnow / udvaldt Biſkop tit Roſtilde / min 
kiere Serre / oc hans Naade derfor mig for Danmarckis Rigis Raad haffpver la⸗ 


dit kaldeudirette / ſaa mig bleff tildomt or forlagt / atvige Kiobenhafn oc Sielands Meſter Hans 
Stict / haffver hans Naade nu for Guds fyld / oc Erlig oc Velbyrdige Mands Thauſens res 
oc Strenge Ridders Her Mogens Goes / ſammeledis Borgemeſter / Raad⸗ vers eiler gien⸗ 
mænds oc Menighedens i Kiebenhaffn kierlige Bon oc begiering unt oe tilſtedt / at Bref til Biſpen 


jeg maaigien indkomme udi Kiobenhaffn / deraf predicke oc lare det hellige Evan: 
gelium oc Guds Ord rettelig oc klarlige uden dl Skentz Ord oc tale paa Biſper / 
Prelater / Canicker eller Praſter. Da loffver jeg oc tilſiger hans Naade paa 


min gode Tro / Rre oc Redelighed / at jeg her effter vil oc ſtal vare forneffnde Ver⸗ 


dige Herre / Her Joachim Ronnow / horig / tro oc villig for 7 effter den tilſagn jeg 
nu hans Naade baade med Haandoc Mund giort haffver / affvende hans Maas 
dis Skadeoc Forderffve / ſaa megit mig mueligt er / oc vide hans Naadis oc hans 
Clericies gaffn oc beſte aff min yderſte mact oc formue / huot jeg nogit hemmelig 
eller aabenbare formerckendis vorder / det hans Naade anrorendis er / oc hans Naa⸗ 
de eller hans Naadis Clericis til affbreck / flade eller forfang komme kand / ſtal jeg 
giffve hans Naade tilkiende / oc beviſe mig imod hans Naade der udi / oc i andre 
maade ſom en fro Dannemand bør / oc jeg min rette Herre oe Pralat plictig ér i 


alle maade. Til ydermeere Vidniſbyrd trycker jeg mit Signet neden for dette mit 


obue Brehff / oc kierligen tilbeder FornuinſtigeMand Peder Kiempe Botgeme⸗ 
ſten / Oluff Skriffver / ThomisBryggere / oc Hentich Tromſlaer / Raadmand 6 


Kisbenhaffn / ſamme Breff med mig ar beſegle / giffvit paa Biſtrup / Søndagen ⸗ 


neſt effter vor Frue dag Aſſumptionis, Atino Domini M.D, XXXxIII. 
DDet andet er fag ludendit 


ligt / oe 


SØN 
7 — 


Jeg Magnus Goe Rider) Danmaickis Rigis Hoffmeſter / gør dede, 
klendis med dette mit obne Breff / de efterdi Værdige Herre med Gud / SR —* 


Fjer Joachim Ronnow Biſk optil Roft ilde haføer nu for mm in Bon ff oc Biſpen. 





tillat / at Meſter Hans Thauſonmaa igien indkomme udi Klobenhaffn / det at pre⸗ 
dicke det hellige Evangelium oc Guds Orduden all ſkentz Ord oc Tale paa Bl⸗ 


feoper Prælatee/-cHeriogeirander dermed eller dere end det hellige SKE 


iudeholder oc med giffver / da loffver oe tilſiger jeg hans Naade / af der ſo m ſam⸗ 


me Mefter ans haufør fer imod giorendis vorber/ eller nogit foretug Er 


ſom forſtreffne Her Joachtn Rennow kand komme til ſkade / affbreck eller forfang 
udi nogen maade / vil oc ſtal jeg være forplict at tilhielpe hannem derfor tilborlige 
at ſtraffe / oc derſom nogẽ ihuo de heldſt ere eller vere kunde / vilde med Vold trenge 
eller offverfalde forneffnde Ser Joachim Ronnow / for at hand haffver tilſted for⸗ 


neffnde Meſter Dans at indkomme udi Kiebenhaffn igien / ſom forſtrefſvit ſtaur / 
vil oc ſtal jeg vere ſorplictet / det at affverie aff min yderſte Mact oc Formue / oc 


om behoff gloris / da for / oc hos / hans Naade at voffve oc opſatte min Hals / Liff 
oc Gods / oc beviſe mig der udi trolige effter det Loffte oe Handtaſtning jeg haus 
Naade her paa glort haffver. Til hdermeere Vidnisbyrd / trycker jeg mit Sanet 

ag 2 neden 


Chriſtianus 1403 Arvid Huitfeldts Kronicke den niende Part / 


ER gruedag Aflumptionis, Aar M. D, XXXIII. nat : 


Her aff er bel at ſee oc forfare / at maa ſtee / haffver Biſperne 
meere verit om deris Rente oc Stict ubeſtaarit at beholde / end ſtor 
Sorrig for Religionen / der tilmed haffde Kiøbenhaffns oc Mal⸗ 
"møs Borgere / icke heller hafft behoff / at beſt iule deris Opror / ot 
Skalckhed med Religionen / ſom de ſiden giorde / effterdi de icke 
haardere bleffoe trengde. — men; 
Nogit tilforn for Kong Friderich døde Daar der kommen en uenighed imel⸗ 
lem de Lybſtke oc Hollender / fordi de Hollender begynte da med ſterre Skibs Flaa⸗ 
deocKiøbmandffafend de almindelig tilforn vaare vant / at lobe igleñem Srefund / 
de Lybſke oc Vendiſte Sader icke til ringe affbrack paa deris Stabel / Handel oe 
WVWVrouandel / ſom tilfornudi de Vendiſte Stader brugtis / huilckit dennem heyelige 
Handel imel⸗ fortyckte / da forhandlede de Lybſke med Kong Friderich / af hand vildeoffverfee 
lein Kong Se med dennem / at de maatte løbe igiennem BGreſund udi Veſter Soen / oc tage paa de 
derich oc de ob Hollender / huilcket Kong Friderich ſaa lod ſtee / oc der med faa igiennem Fingre / 
ſteat Sa oc det aff tvende Aarſager / førft.fordideLybffeor Vendiſt e Stader vaare hans 
—— Bund forvante imod Kong Chriſtiern den Anden / Dernaſt fordi hand oc vaar 
vred paa de Hollender / at de med nogle Orlougs Skib haff de indføre KongChriſti⸗ 
ern udi Norge det Aar y532. ſor hand dade. 
De vybſte tage Anno 32. oc 33. tu Aar paared / lode de Lybſke huert Aar udgiore en Flaade 
aa de Hole udi Veſter Scenpaa24. Orloffs Skib / ſom ſtulde tage paa de Hollender oc Ve⸗ 
ſterſte / formeenendis ſaadan Seylatz at være imod deris Privilegier oc Friheder 
Marcus Me De haffde forhuerffvit hos omliggende Herrer oc Potentater. Huor offver 
yer Sybfte Ad⸗ Marcus Meyer vaar Admiral begge gange / huilcken aff Storm oc Woar ſidſte 
miral. gang indtrengd under Engeland fra Flaaden / bleff hand der aff Kong Henrichs 
| den VIII, hans befalnings Mand anholden / men ſiden de LybfÉetilære/løs giffven / 
oc end til med ſtorlige begaffvit / oc til Ridder giort / formedelſt deris Forarbey⸗ 
ding paa Stolhoffvit til Cundße. 
Denne Marcus Meyer vaar en Smed forſt aff fit Handverck / oc bode til 
S)amborg/blefffiden Hoffvitzmand ſor ooo. Knecte / ſom de Cybſte ſende Keyſe⸗ 
renpaa det Thogudi Vngern imod Tyrcken / huilcket Thog dog paa den tid for⸗ 
bleff / boſette fig ſaatil Lybke hand haffver oc tient Kong Friderich ſalig hoyloff⸗ 
lig ihukommelſe for en Krigsmand udi den Beleyring for Kiobenhaffn / men ſiden 
—* hand vaar nu hiemk ommen aft. Veſter Soen / fick hand en Borgemeſters Huſtru 
hkil Ecteudi Lybeck / imod hendis Venners villie / oc bleff affen Raadmand giort 
Z.tilen Borgemeſter. dj "8 — 
Jørgen Wur. Slden hand vaar kommen til Regimentet / vaar hand Aarſag / af Jørgen 
fre. vd Wullenvaffver kom i Raadet Aar y533. oc paa fierde Bge aff enRaadmand bleg 
fx a Friberg) volllenvæfjver tagen til enGorgemefter/eller giordefig felftdertik ¶ Noget før 
atde HSollender Kong Friderich dede / handlede de Lybſke after med hans Majeſt. at hand vilde 
ſcke uden medie lade ſig udi Forbund med dennem oc de Henſeſtader / at de Hollender icke uden med 
viſt Antal Stib it viſt antal Skib Aarlige maatte lobe igiennem Hreſund / eller inter ſtabel Gods 
maatte Aarlige fore frem eller tilbage / ſom vaar Engelſt Klade / Tiere / DNamp / Vox / Skind / Hu⸗ 
løbe igiennem der / Telle / c. Men det ſkulde / ſom alt Meel til en Molle / foris til Staderne / 
Orſund. beklagendis at de haffde giort megit for Rigit imod Kong Chriſtiern / oc vaar bils 
ligt / mand beviſte dennem nogen Villighed igien. Da bleffve der vel antegnede 
nogle Artickle under Cantzeli Segel / oc til vijdere betenckelſe / handel oc Tractat 
ofwerſent til Lyble / oc Staderne / huilckit ſteede Aar 32, Torſdagen effter Philippi 
Re LYDER . oe 


(N 


ſom er om Kong Chriſttan den drediſe 0 Chriltiadus 
— — — — ESS ———— UL. 
oc Jacobi til Kisbenhaffn / men det kom til ingen endelig Affſt eed eller Xeceß / for⸗ Anno 3 


di Kong Friderich der om nu anden gang beſogt / laa hand paa hans ſotte Seng / 7 * 


mg dodeſtrax effter Diffeto fornæffude Borgemeſtere til Lybke oc oprerſte Hoff⸗ DRE 
veder regerede faft altingiſt til Lybke / oc giorde it / fordi ligeelffe lige /devaare Aars * 
fag baade til den uvillie oe Krig med de Hollender oc de Lybſte oc foractede alt 
Raadit for dennem oc deris Forſtand / oc der til med gaffve de for / det vaare nytte⸗ 
lLigiat holde til Lyble den gamle Skick oc Con ſtitution ved mact/fom Henricus. Forendringadi 
Leo giorde der hand raadde offver Lybke / oc findis udi Annalibus, det er udi Ob Regimeniũ dl 
ſtorier oc Aarlige Byes optegnelſe paa huad ſteet er / at huert Aar ſtulde mand aff⸗ hoölece. 
ſette tredie parten aff Raaditoc flide andre udi deris ſted / der med ginge nudiffe 
tvende til / oc affſette det gantſke Raad altſammen / oc gior de it nht Raad / oc oc da 
bleff Marcus Meyer Borgemeſter (eller giorde ſig ſelff der kil / ſom før ſagt er) oc de 
gaffve tilkiende for Almuen / at ſaa lenge ſom det gamle Raad regerede / da fick 
Tutheriet ingenalvotlig fremgang udi Cybke/ fordi Keyſer Carl ſtal haffve ſtreff⸗ 
vit det gamle Raad til / at de ingen ny Religion ſtulde anname førconcilium vaar 
holdit / oc diſſe tvende beſtickede da 104. Borgere aff Almuen / (om fulde haffve 
opſeende / oc regere offver Borgemeſter oc Raad / naar nogit ſynderligt ſtulde for: 
handlis. Der med giorde de Almuen villig til af affſætte der gamle Raad Loc ſet⸗ 
ie andre i deris fed: Deris Exempel begyntede udi Roſtock / Viſmar / Straal⸗ 
ſund / oc andre Soſtader at effterfolge / dennem ſelff oc deris Steder til ſtor ſtade - 
thi all haſtig forandring er ſtadelig udi Regimente. Oc det begaff ſig / at den tid 
ſaadan Splid oc Weenighed vaar begynt nu imellem de Hollender oc Cybſke / ſom 
ſagt er / daudſende de Lybſke atter udi det Aar yy33. Marius Meyer for en Admi⸗ 
ral udi Veſter Soen at tage paade Hollender 7 fornæffnde Seylatz dennem at for⸗ Sø gen Vullen 
meene / men Borgemeſter Jorgen Wullenvaffver forſendis til den Herredag ſom daffver ſnſen 
holtis Sanct Fans dag: 1533. UD Kisbenhaffn / huilcken Legation hand ſelff dis ril Kieben⸗ 
mieſtedelen dreff / der at handle med Rigens Raad om vijdere Forbund at giere oc. haffns Herrer 
oprette med de Lybſte / oc om hielp at fordre aff Danmarck imod de Burgundiſte das 33. 
eller Hollender / forneffnde Hollenders Seylatz igiennem Sundit (ſom er under 
Danmarckis Krone oc Heyhed) til at forhindre / effter ſom de Lybſt e vaare fortro⸗ 
flede om / udi Kong Frederichs tid / (om ſorſtreffvit ſtaar. Diſligiſte haffde de 
Cybſte hafft tilforn udi ſamme Aar deris Sendebud hos Kong Goſte udi Sverrig⸗ * 
— med dennem vilde forbinde / fornæfjinde Hollenders Geylas al. 
dl Oc endogde haffde it Privilegie forhuerffvit aff hannem ſtrax de indførde; Kong Gate 
hannemudi Sverrig / at ingen Hollender / Frantzet eller Skotter / Engle acer for» 
fremmede Nationer ſtulde mue beſoge Sverrig / uden de lybſte oc de Vendiſte mo med de 
Stader / ſaavilde Kong Goſte dog intet Forbund gisre med de Lybſtke / thi hand Hſte imod de 
vel ſaae / ai de ſogte deris fordeel / oc hoad hand paa de tider haff de loſfvit / var haan Hollendet. 
nem oc hans Vnderſaatte ſtadeligt / huorfot hand gaff dennem den beſt eed / at de 
Danſt e ſtade dennem Paß igiennem Sundit / oc BGreſund er under den Heyhed/ 
hand kunde det icke formeene / der til med ſtod hand udi Forbund med de Danſte / 
faa burde oc vel all Seylatz at vare alle Nationer fri for / den ene faa vel ſom den 
anden / ſaadan Forbund kunde de Svenſte være til flade igien / i Holland oc paa 
fremmede Stader. De Cybſte Sendebud haffde ydermeere udi befalingſamme 
tid at ſordre om nogen Gield ſom Kong Goſte ſtulde være førft deris By / ſiden 
nogle Privat Lybſte Borgereſtyldig / ſom de haffde forſtract hannem med / der 
hand her udi Danmarck er undkonmit aff hans Fengſel / oc hand til Lygte haffver 
ligget oc udruſtet ſig til at drageudi Sverig det Rige at indtage / ſom ſtulde beløbe 
———— 
in ” 
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Anni ss; huor paa Kong Søftefvarede/ af hand gierne vilde vare til Regenſt aff oc affkort⸗ 
nemt mingnieddennem oc derls / naar de vilde ſende deris Fuldmectige til haunem / Hof⸗ 
vitſtolen ſtulde vel paa det neſte vaxe betald / men de anſloge Renten oc in tereſſe 
ſor hoyt / huad billigt vaar / vilde de lade dennem ſige / ſtulde dennem vederfaris. 

Oſſver denne Handel / oc fordi dennem icke gaffs bedre Beſteed / blef Jorgen 
Wurllenvxfver faſt fortornet / oc der Sendebudene iglenkomme / loed de Lybſte den⸗ 
Sænk. Skib nemhore / lige ſom de haſde in dſat Kong Soſte udi Sverrig / ſaa kunde de hannem 
Galdigndi are veletcelige udſette huorſaare Svenſt e Slibe oe Sods til Lybeck udi Arteſt bleſve an· 
eybee oe arreſt holden / under it Slin ſom for ſamme gield ſtyld / oc der tilmed beghnte de hemmeli· 
er begyndelſe til gede practicere med Hermand Møller om it Opror at ſtiffte udi Sverrig under 
en Krig. dennem indbyrdis / oc det gick ſaa til / at deñe Hermand Moller handlede med Gref⸗ 
De Lybſte pra⸗ ve Johan Joſtis Sen aff Heye / ſom haffde Kong Goſtis Soſter / oc vaar forlæne 
ticere paa it neo Blborgudi Findland / hvilcken Greffve ſtrax om Foraarit effter 34. er dragen 
Qyrerndi eil Lybkemed Huſtruoc Bern under it ſtin lige ſom hand vilde lade fig hielpe aff 
Soerrig. dans Sliugdom / at de der vij dere kunde ſamtalit med hariem om ſaadan Stempling 
Mars Mener lod oe ſkrifve it Bref til Svante Sture / fordum Her Steen Stu⸗ 
ris forſtanderis Son / ſom bleff ſtut paa Boſund / udi hans Moders Naffn / hand 
vådt da dragen. uden Lands udi lante Saxenudi Hertug Magnus aff Saxens 
Gaard til Dronning Karine Kong Goſtis Gemals Fader / at hand ſtulde komme 
til Mollen / der vaar hannem ſendt af hans Moder Breff / Penninge / Heſte / huort 
heden forneffnde Svante erdragen oc det vaar Marcus Meyer / oc Jørgen Wul⸗ 
lenvaffvers meening / at de vilde handlit med hannem / at hand ſkulde antagit Regi⸗ 

mentit udi Soerrig / hañem vilde de Lybſke hielpe til Rigit / oc forjage Kong Goſie. 
ver Odeffter at hans Fader oc Faderfader haffde værie Sverrigis Rigis For⸗ 
Syani⸗ Sturis ſtandere / lenckte de formedelſt hannem at feulde fange udi Sverrige it ſtort med⸗ 
oprittighed.· hold / hand fordis til Lybkemed it antal Rytter fra Mollen / oc blefloffvit merckelig 
veing / at hand ſig der til ſkulde lade bruge⸗ men hand vilde ingenlun de bryde ſin Tro 
imod Kong Goſte / huercken med gode eller onde / Begierendis ſin Affſt eed / oc vilde 

vide huorfor Hand vaar anholden / hand ſick for Beſteed / hand vaar icke aff Byen 

anholden men aff Marcus Meyer / hand maatte drage huort hand vilde / dog hand 

fulde forſtriffve fig af være Byens. Bens mo von mn rs 5 ss 
Her udi Danmard/hos Rigens Raad ſick Jorgen Wullenveeffver de Lybſtis 
De ybſtie be Geſante oc Borgemeſter faſt fare Beſt eed fomudi Sverrige/ Rigens Raad ſva⸗ 
gieringafffais rede / at de vaare uden Hofoit / uden nogen Herre oc Konge / kunde eller vilde icke ide 
udi Danmarck. lade dennem udi nogen Orloff med det mectige Hus aff Burgimdien / men ſaae faſt 
deller / at hues uvillte ſom tilforn haff de varit Rigit oc det Burgundifte Hus inde 
lem / for den Fangne Kong Chriſtierns ſtold / maatte affkaffis / end paa ny opveckis 
oc formeeris. De Forbund ſom Hoylofflig Ihul ommelſe Kong Friderich haffde 
dennem om fortroſtit at indgaa imod de Hollender / ſammeledis Receß paa huad 
Godrs oc huor ſtercke de Hollender ſtulde aarlige wue lebe igiennem Sundit / ſom 
de berobe dennem paa / icke udi hans tid at vere tilfulde beſtuttit oc forhandlit ſot 
hand dode / icke heller at forſtrecke ſig til Kong Friderichs effterkommere / men nu 
expireritved hans ded. giort / for det Forbund 
ſtyid Kong Friderich haffde med de Vendiſte Stader imodundvigte Kong Chri⸗ 
sm Hannen ble der hos tilk lende gifvit / at ſamme forbund vaar Rigtt mercke⸗ 
lig tilſt ade oc braſt paa Kronens Told oc Rettighed / oo at Handel oc Vandel bor 
af være frifor alle Nationer, oc er imod hues forbund Rigit haffver med Skot⸗ 
land / Engeland / Franckerige. n hall — 


is. 


Gasnmuekedis bleffHangdn Elbe gtfok/ af Bigens Bard foffoef ene 





ſom er om Kong Chriſnian den Tredie.1406 Chriftianus 
Fil Fru Mariam Keyſerens Soſter / om Fred oc Anſtand at giore med Rigit / oc al 
vi kunde icke paa en tid baade ſoge om Fred / oc føre Krig. Huorfor hand bleff megit 
vred / lige ſom tilforn ſor den Beſt eed hans Herrer finge udi Sverrige paa lige An⸗ 
fordring. Thi effter at de 7 Vendiſtke Stader haffde hiulpit Kong Fride⸗ 
rich udi hans forfaldende Nod oc Leylighed imod undoigte / oc ſiden fengſlede Kong 
Chriſtiern / regnede hand dette for en ſtor Wtacknemelighed / hues de Lybſte baade 
udi Danmarck oc Sverrig imod Velgierninger paa ſaadan deris begiering vaart 
vederfarit. Oc effter at hand der for vaar ilde tilſreds / oc nu en tidlang fat ude Xl 
Wger hafde liggit udi Kiobenhaffn / oc formerckt Rigens elendige Stand oc Vil⸗ 
kaar / at Rigit vaar uden Hoffvit / Biſperne oc den meenige Mand vaare ueens for 
Religionenſtyld / Raadit under dennem felf vaare oc ſplidartige / ey heller nogit or; 
dentlig Regimente vaar fattit / men ſtorſte parten af Adelẽ / Borgere oc Bonder vaa⸗ — 
reilde tilfreds / da begynte fornefnde Jørgen Wullenvaffver hemmelige at practi⸗ De bſte 
cére ſamme tid udi Kisbenhaffn / for hand drog aff Byen med en af Kiobenhaffus R— | 
Borgemeſtere ved Nafn Ambroſtus Bogebinder oc en af Malmoes Borgemeſtere Oprør her udt 
fom hed Jorgen Mynter en Befifæling baade Vdlendere / oc deloffvede hafiem Danmarck. 
paa deLybſtis vegne / oc fvore af vilde gifve ſig fra Rigens Raad imod det Loſte / ſom Jorgen Myn⸗ 
de tilforn hafde tilſagt Rigens Raad / at naar de Lybſke komme i Hreſund med deris fer oc Ambro⸗ 
Orloffs Skib / da ſtulde Malmso oc Kisbenhaffn ſtaa dennem aabne for / oc ſiden fus Bogebin⸗ 
vilde de giore dennem hielp oc biſtand at tage Rigit ind / oc fordriffve dengantſke der Borgene. 
Adel oc indføre Lutherijet ofver det gandſte Rige imod Bifperne/dennem bleflofvit tel · 
der imod / afde ſtulde vare udi Henſe Stædernis Frihed oc Beſtyttelſe / imod 
huem ſom heldoſt dennem vilde derfor anfecte. Od dette forbund eller Forrederi 
gtorde de faa hemmelige / at ingen kunde det formercke / Fordiat der vaare vel deaff 
Rigens Raad / ſom betrodefamme Jørgen Mynter ydermeere end nogen anden 
hans lige i Danmarck / oc huad hemmelighed Rigens Raad viſte / fick hand oc at vi⸗ 
de. Hand vaar forlænt med Borreby / hand vaar oc ſlagen til Ridder aff heyloflig t 
ihuk ommelſe Konning Friderich / oc vaarudi ſig ſelff it beſlagit Veltlig Meñiſke. EN 
DentidertugChriftianudi Holſten / ſaae oc formerckte / at Rigens Raad vaa⸗ 
reucens om Valit / oc nogle at haffve angiffvit hans Perſone / da tilſtref hand Her Hertug. Chris 
Mogens Gjøe oc Erick Banner fra Gottory / at hues de oc deris anhang kunde til ſian tilſtriffver 
vene bringe / at hand bleff keyſt tii Danmarckis Konge / da vilde hand udiligemaas Her Mogens 
de være dennem ſaa en Naadig. Herre oc Konge / ſom hans Herre Fader hafde varit / Nå vier 
deſtadfeſte Bnderſaatterne deris privilegier oc Friheder / oc dennem heller forbe⸗ vile fortet 7— 
dre end formindſke / oc med al Gunſt oc Naade vare bevaagen / hues de oc heller vaa⸗ Val. 
re ſambyrde tilſinds / at tage hans Broder Hertug Hans / vilde hand det icke hindre / 
men ſaa det faſt heller endgierne / men nodigt vaar det at de udvalde deñem it Hofpit· 
Samme Aar 1533.bleff atter Danmarckis Rigis Raad forſamlede udi Othen⸗ 
fe paaS.Mathei Dag / for denne ocanden leylighed ſtyld af Her Otte Krumpen 
Melckior Rantzow/Voiff Vtenhoff nu vaare igienfomneaffNederlåndene/ocda Othenſe Her» 
vaar forhaadlit til Geut udi Flandern ſaaledis / at imellem Danmarck / Norge / oc redag. 
Forſtedo m̃ene ſt ulde vere oc bliffve en 3o. Aats Fredſtand fraſam̃e Breffs Dato, Gentiſte For⸗ 
Item de Danſte ſtulde udi ingẽ maade forhindre de Nederlender nogen Seylatz igi⸗ pag. 
ennen Sundit / Kronens Told oc Rettighed uforkrenckit / ues Danm.eller dorgge 
ber for kom nogen Krig paa / da ſtulde Fru Maria oc Keyſeren komme dennem til: 
hielp /med o . Orlogs Skib / ſaa lenge Krigen varede paa deris egen Omkaaſt / hurt 
Skib paa halffandit hundrit Laſter / oc tuhundrit Mand paa huert Skib / forude 
Skibsfolckit oc Krigs munition, udi ſam̃eFordrag / findis denne Artickel oc Clau 
fula;afalden tiltale oc fordring ſom den ene kunde hafve til den anden til den Dag / 
ſt ulde der med vare dod oc mactlos. Der udofver HEN. Chiſtian aff Holſten en ſer⸗ 
delis Beſtilling paa hans egit obelisk paa 6 ydre 
; ceelj ; yl⸗ 
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FAR Giyldene / builditForbund i ſin meening vaar imod de Cybſte ocStæderne/ for 
ben Seylatz Keyſerens Vnderſaatte vilde forhindre / denne fordrag haffde Fru 
Maria loffpit / af Keyſeren ſtulde ratificere. Vore Sendehud loffvede oc af 
—— Danmarckis Raad oc Hertug Chriſian den fulde ſiadfeſte / builetie gg 
Paa denne Herredag vgat oc før gaat anſeet / at Ser Fruit Gren fem 
; Fer Nieis Vincentius £unge / Axei Jul Secreterer, ſtuide forſendie fil Soan⸗ 
Her Fruit Vl⸗ ger om Forbund imellem Danmarck oc Sverrige at ſtiffte oc anrette. — 
—E— Diſligeſte haffde Hertug Chriſtian aff Holſten der udi Othenſe filfæve 
Sul forfondi sg hans Sendebud hos Rigens Raad / der med Rigens Raads Giunftoc gode Bil: 
filSverrige. lie imod ſig afføgeocbevege/FTorgiffoendis/ at Rigerne oc Forſtedommene maat · 
Ferbund imel⸗ fe forbindis oc ſammenſ ettis udien evig Fred oc Eenighed / effterdiat Rigit vaar 
ſem Riget oc Uden Konge / oe de haffde mange Woenner / oc det ſteede Fredagen effter dancti 
Foerſtedomene. Andreæ Apoſtoli Dag / at udi ſamme Aar er holden en alm indelig Herredag til 
E Renderſborg / meſten all. Holſter Adel nærværendig/der er faadan en Fordrag giort 
oc opret Rigit oc Forſtedommene imellem. 
Alle Indbyaͤgere udi Forſtedommene Sleſoig / Holſten / Stormarn Xdel 
oc Uadel / ſtulle meene Danmarckis Rigis Raad / Adel / Indbyggere / Naborlig 
medal Huldſkaff / gode oc gaat. 


myaoſſan⸗ Det ſamme ſt al Danmarckis Rige gisre oc Bevifedennem Hdi Sleſoig/ Hol⸗ 
ſtſen / Stormarn / Farſtedomme. 
3 Onm Kongenaff Danmarck / eller Forſternẽ / haffde Kongen aff Danmact 


at tiltale / om Gods / Grentzer / eller Eyendom / da ſtal XVI. Skieds Richter fils 
naffnis / ſom ſtulle begiffve ſig til Kolding inden fo Maaneder (uden Feyde / Krijg 
eller andre Merckelige Aarſager det forhindrede). huilcke icke ſtulle vrna fra We 
med retie eller mindelighed haffve dennem adffilat ; 


3, Diſſe Dommere frulleerledigisderis Eedaff huert fie Nerſt aff. 
4. De ſtulle foreene dennem om en Opmand /oc ſtal ſtaa udenvijdere Appel- 
latx huem hand aff Parterne tilfalder / om dedømmeimod huer andre. 
—— — ES EET DE Dommere / det ffal bliffve for fulde 
nn ten Opmand 
6. Huilcken Opmand tiltagis / ſtal eiladigis aff ſin Eed / oc ingen tilnaffnis / 
ſomer denandens Uven. 
2..WVaare det (aa at nogen aff Vnderſaatterne udi Rigit eller Forſtedommit / 


Xdel eller Vadel / Seiſtligeller Verdſlig aff ſin egen Offrighed ſteede for kaart 

—* Vret / da maa hand haffve tilfluct til den anden / oe begiere Leyde oc Ret / da ſt al 

ngen oc Forſterne paa deris gode Tro / are / den ſamme vare forplict at forhiel⸗ 
— Deaf handthaffpve / ſaa ——*——— Part hans Sager / hans rette Off⸗ 

righed bliffver tilſend oc tilſtreffven 

g: Deſt ai Offrigheden Kongeeller Førftevære forplict inden foMaanederder ef» 

ter at forſende 4. aff ſit Raad / ſom med 4. afden andens ſtulle indragetil Kolding / 
oc ice affdrage for de ſamme Sager udi venlighed eller til rette forhandle. 


sn " Dcingen ſaadanne Sager maa lenger opholdis end it Aarudi det lengſte. 
0. Samme Raad did forſendis ſtulle ſaa lang tid erledigis afderig Eed. Difs 
BI. ſes. Raad ſlulle oc foreene dennem om en Opmand. 
2 Hues de icke kunde foreenis om Dommen / huad Opmandenfiger/fralblifs 


13. veuden vijdere Appellatz. Huad deo. fige/ftalblifveuden Opmand. 

14! —— erledigis af ſin Eed om hand boer udi Rigit eller Forſtedom̃ene. 
15. gen af Vnderfaatterne maa beklage fig for det andet Herſkaf/ uden 

band aur hiemme haſver ſogt fin ren Paafilbørlige —— / 96 ſiden * 








** 


Frerm ingen ſtal huſe / handthaffve eller hale den andens aabenbare Woen⸗ 


tier / eler nogen befordringglore / men heller forirycke / ocforjage. 


eV Syge enten Kongerigit eller Forſtedommit til Land eller Vand aff Keyſer / 


Konget / Forſter / Stader / eller huem det være kand / Fientlig vjs blef ofverfalden / oc 
runde loe Rat / oc der offver offverfaldis / da ſkal den ene Partkomme den anden til 
elp/ Før tedommene ſtulle komme Rigit til hielp med halffandit Hundrit ge 
eſte / Xiglt ſtaͤlkomme dennem udiFørftedomit til hielp med zoo. Heſte en Ma 


aa huer deris egen Bekaaſtning / regnendis fra de berore huer andens Grentzer. 


Denne Hielp ſtal huer maa bruge ſaalenge Feyden varer / paa ſin egen Be⸗ 

ſolding / naar den førfte Maanit er forløbens FRR Re PER 
mn Dette Krijgsfolck maa icke drage hiem for den Feyde tager Ende. 

Nues enten Rigit eller Forſtedomene med ſaa ſtor Hars Krafft blef bekrijet / at 

føre hiclp behoff giordis da ſtal den ene Part komme den anden til hielp af yder⸗ 

f é mact oc formue / oc ingen undſtylding forvendis /uden hand oc haffde Fiender 


HANE 


Jarebliffver Krijen goit hos fig 7. ſtalhand undſette den anden / huem af Parterne 
der trenger tuforneffnde Hiely / da ſtal den tilſtæde ſtickis inden e.Vger 

Dette Forbund ffal vare or ſtaa ſaa lenge nogen aff Kong griderichs Blod 
bi Stamme er til / oc bliffver Konge i Danmarck / til evig tid / hues tiltale ſom Kro⸗ 
tier entugeneaf Hoiſten kond haffve tii Forſtedommit der med wfotkrenckit 
Henne Fordrag ble g glort baade paa Tydſt ede Danſke / oc er Parterne paa begge 
fiber tiiftiltie / Forſegiit aff meeni ge Raad paahegge ſider / oc Hertug Chriſtian 
til Hoiſten for fig oc hans wmyndige Brødre / thi Rigit vaar paa den tiduden 


Aax534. om Faſielaffven komme de Sendebud tilbage aff Sverrige ſom 
did vaare afferdigede / oc da formedelſt denne Legation bleff Danmarck oc Sver⸗ 


omer om Kong Chetſnan den drebie. og" 
I Rſfich ed /naar (aa ſleeder 7. maa de hafſve efluct hos begge Deraf Anne ig 
WBideſaatter. De ſtulle være forplice/den befværede Part at hielpe tilrette >" Anno 1533. 


Sein Land / ſaa ſtercke liggendis at det icke ſtee kunde / oc ſaa ſnart fom nogen 


Chriftiatlus 
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19. 
20, 


1434. 


rige ſammenbundne / effter ſom de vaare udi Kong Friderichs tid denne Fordrag Huad forhand · 
ble lort ot opret udi Stockholm Anno 1534. vor Frue dag Viſitationis, oc in⸗ lit bleff hos 


i 


at behoft giøris/oc Danmarck oc Norge ſlulle komme Sverrig tilhielp medie 
sfinn Mand / denne hielp ſtal forſendis til Lands om behjoffgiøris / behøfjver 

an oc ſamme hielp til Bo ds / daſt al den ſom den hielp udſender der foruden for: 

ge dennem med ſaa mange Skib / ſom tilſorneffnde Krijgsfolck behoff gioris / 
fibefole oc Krigs munition udi den Summa wberegnit / Diſligeſte vaar for⸗ 

nvdlit [huorledis holdls ſkulde med Vragudi begge Riger / ſammeledis om hues 
ods / ſom enten aff Adelen kand haffve Rettighed tiludi begge Rigerne med an⸗ 

i meere ¶ Tildette Folbund vaar Kong Goſte ſelff faſt villig / Forſt fordi at 








For det Andet / vaat hand oc de Lybſte nu Woenner / for den Arreſt ſtyld ſom vaat 
feet paa hans Vnderſaatte fil Lybke. For det Tredie fot den Ptacticeringoc 
Scemplingde haffde giort der udi hans Rige / oc viſte hand vel / at de Lybſte fade 
uot Ruftaingochafbenogit for Hænder / ſencktedit galt ſan fnartSverrigefom 
Danmar paa /derforvaar hand tilneyet til dette Forbund ſom forſtreffvit ſtaar / 
ong Soſtelod de —* Senvebud ſammt tid vide huad Forbund de Lyb⸗ 
haffde ſogt hos hannem modoe Hollender det Aar tilforn 33. anrsrendis 
Bem e e de; Danfke Sendebub Iode fé lige maade 
Kong Gohe ſoiſtaa / ba) Forbund de Cybſte vilde gioxt med de Danfter 
sc 3 hes SENERE AL —VV—— ——— 
Æg —— 


4 
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Band kunde ſig dis bedre Rodfeſte udi ſit Rige / ſom nu vaar ſtild at fra de andre tu. 
or de 


——— ſtalkomme Danmar til hielp med 800. Mandy Rong Goſte . 


Chriftianus 1409. Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 
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2 i; 34; imod huem ſom heldſt den Seylatz de Hollender Vilde ſamtycke. De ſtrax ſom det: 
te Forbund vaargiort imellem de Danſke oc Svenſke / lod Kong Søftearreftere 
Kong Geſte alle Cybſte Sklb / Kiobmendoc deris Gods udi Sverrige/oc det ſteede om Kyn⸗ 
laderarreftere delmiſſen. Men Kiobmandene fingefiden forloff at bortdrage / deris Skib oc 
de Lybſte unut Soos bleff lagt udi arreft. ad 

Sverrige. De det begaf ſignogit der efter/at der denne Iorgen Wullenvte fver vaar hiem⸗ 
kommen aff Danmarck til Lybke/ da lagde de Humborger ſig iblant at ſorlige de 

de Hamborger Burgundiſt edc CLybſte / om Faſten idet Aar )554.. men dentid Dagen vaar be 
legger fig * at rammit at de ſtuldemsdepaa daade ſider / dakom Jorgen Wullenve ffoer oc Mar⸗ 
* eN us Veyer indr dende Damborg med Heſte oc Varniſt / oe detisudflagneFeftidte 
oc de Hohender. mange Rytter Nigervils ſom de ſrulderide rii en fiaaendis Strid / oclodederis 
Trometer ride for / oc blæſei for dennem med deris Skalmeyer / ſaa at alle mand i 
den gantſte By forundrede fig detie / oc Raadit i Hamborg toge dee ſtorlige til 
miſtycke / for de Burgundiſte Sendebud ſtyld / ſom vaare tilſtede udi Hamborg / 
as aff) au huilcke vaare Georgius aff Auſtria, Biſp til Brixia oc Maximilianus Tranfil- 
fri Kayir NAS vanus, men dentid Sagen oc Handelen bleff faaretagen / oc kunde icke faa ſaadan 
lianusTranfilus fremgang ſom Jørgen Wullenvaffver oc Marcus Meyer vilde oc glerne ſaae/ 
nus,Burgundi Thi de Lybſteoc Vendiſte Stader gaffve for dette middel / atde Hollender icke 
ſte Sendebud. uden medxII. Skibe Aarlige maatte lobe igiennem Sundit / de Burgundiſke der 
imod ſtode paa / at ſaadan Frihed ſom de ferie haffde hos dennem / vilde de oc 
haffve Hſtvert / oc at Handel / Vandel / oc Kiebmandſt af burde at være huer mand. 
frifor / ſerdelis lblant de Chriſtne / dafore Jorgen Vulienvceffver ot Marcus Mey⸗ 
er tilbage igien kil Lobke / oc ſordiat Borgerne vilde vide aff Raadit / hudrfor de us 
ſt affit alting faa ſnart vaare komne tilbage / de haffde ide handlit der om ſaa flitte⸗ 
lig ſom dennem burde / derfor lode diſſe fo Bbigemeſtere fange mange aff de beſte 
Borgere ſom vaarei det gantſte Raad / oc andreaff Borgerne Mange aff dennem 
ſt iulte ſig hiemme udi deris egne Hus / de ſomme romde ocundvigte aff Byen / tor⸗ 

de icke blif de tilſtede / oc dette ſt eede for Mißtancke ſtyld / ſom forneffnde Borge⸗ 

mieſtere haffde kil Borgerne / at de ſtulde ſtaa dennem effter deris Liff / oc at haffde 
opvact Almuen imod dennem. Dogvilde de Hamborger icke lade fig noye / foren d 
de finge forlige de Lybſte med de Burgundiſte / oe derfor bleff berammit it audit 
De Hbſte oe Mode ſttax effter Paaſte til Hamborg / oc de Lobſt e bøde fig da ſeiff til Freds oc 
Hollender for ⸗ Forligelſe med de Burgundiſte.· Da glordis aff de Lybſte oc Vendiſte Staders 
ligtis. Fuldmectige paa den ene / oc de Burgundiſke deris Fuldmectige paa den anden ſide ⸗ 
en 4. Aars Anſtand / ſiden ſtulde en Ny Handels Dag anſtillis om forneffnde 

Seylatz / oc huer dig midler tidat bruge hues Seylatz dennem løftede huer, derls 
Ret oc Rettighed wforkrenckit. Forneffnde Burgundiſke Sendebud Goorgios 
aff Auſtria oc Maximilianus Tranfilvanus ſorſende hid ind udi Rigit Kolt 
Carls Ratiſication paa den Gentiſt e Fordrag 7 ſtreff der hos at degierne haffde 
ſeet / a Danffe Sendebud haffde kommit til Hamborg paa den Handel med de Lyb⸗ 
ſee / eller endnu vilde komme / men ihuor bet tilgick / ſeulde Danmarck bliſſve inddra⸗ 
gen udi hue Fordrag eller Anſtand der giordis med de Lybſte / Actum Damborg 
5. Marth / Aar 1534. — ————— 
Denne Fred med de Hollender / bleff giort / paa det at de ſiden diß bedre kunde 
føre Krig oc Feyde imod Danmarckeller Soerrige / (om tilforn ud begge Riget 

practicerit vaar/ thi de Lybſke ſom vaare vpyacke aff de tourolige Borgemeſtere 


vilde endelig ſore en Krig / oc kunde icke kaale Fred oc gode dage FA Mac. 
Vdi falig hoyloflig ihukommelſis RonningFrideri dyd erKong Chri⸗ 

ſtiern vaar undvigt Rigerne / oc ſiden underſtod fig offte iglen år indkomme / da 

haffde Sreffverne aff Oidenborgtilhengd Song Chriſtiern / ſaa vel ſom sn 


(d 


ſom er om Kong Ehriſtian den Tredie. fh Cbritinau⸗ 
Hans Sag foveric; huot offver det Ferſtedemme aff Holſten haffde lidt nogen Anno ma 
— ——— ſpilde med Krigsruſtaning de ſadeudi / oe mente Hertugen at Fordrag aen 
refſverne oc det Herſt aff Oldenborgfkulde gielde oe vederlegge —— lem Hertugen 
effterdi de der til daare Aarſag / om denne Tviſt bleffve Hertugen oc Greffverne aff Holſten os 
omfierforligte til Namborg / Torßdagen effter Jubilate, 1534) dog paa begge Greffverne af 
arfernig Racification inden 4. Vger / ved D. Ditleff Reventlow "Prov Fil Oldenborg 
— — Marſchalck/ Clement bon der Wiſt Cyriacus 
ceenſoit / D. Cordt Voß ot Woeeſtet Tlaus Foigt Focrerarius 7 vdi faa maar 
de / at Sreffverne ſkulde holde Hertugerne en Fennicke Knecte goo. fer 2. Maa⸗ 
nede langpaa deris egen omkaaſt / oc kilſtade / at Hertugen udi deris Land maatte 
antage Rylker oc Knecke / huor til Gteffverneſtulde gjøre hielp oc forfordring / dog 
at Thogit icke ſtulde glelde Keyſerlig Majeſt eller det Romerſte Rige paa / Hude 
imod alt Woenſt aff ſtulde falde / or den ene vide oc ramme den andens beſte 7 ve 
hannem vare bevogen / oe der offver med all ſin mact kil hielp komme / naat behoff 
diordis. Den ene ſkulde oc vcere den anden mectig til rette / med fleere Artickle⸗ 
ſom ſamme forbund indeholder / dog er vel at ſee aff huad ſom effeerfølger / at enten 
ex ſamme Fordrag icke ratificerireller lidet ex bleffvit holdit der aff. * 
Greſſve Johan von der Hohe ankom til Lybke med hans Huſtru Kong Greffve Johan 
Goſtis Soſter omtrent ved dette Paß / oc ſtrax der efſter bleffoe forj agede aff Sve⸗ von der Heye 
vige Jer Bernt von Millen / Aſt von Werde / Oluff Bremoghaler Friderich Ren⸗ aut omſt sål 
temefter/ oc flecre 7 oc bleffveoffentlig deſtyldede / at de fulde haffve med Greffde vbs. 
Johan von der Hehe conlpirerit medde Lybffe/imod Kong Goſte. Diſſe for⸗ 
neffnde Perſoner ſinge oc haffde ophold oc beſtytttelſe hos de Lybſte Her Bernt 
von Millen bleſſ deris Hoffvizmand inden Byen / Greſſve Johan don der Høne 
hbrugte de ſiden ſor en Offverſte offver Kneckene udi Greffvens Feyde / udiſaa maa⸗ 
de ſick det Oprarudi Soerige ſin ende / ſom de Lybſte haffde ſtifftet / faſt paa de tider, 
det er beghnt/ ſor det komkil vpoext / de Svenſtetil Lycke / os til ſtade / alt af Guds 
Tilladelſe / naar hand velſigner it Land oc vil plage it andet. FEER 
Ailſforn errort oc omtalit / at Svenſte SE oc Gods vaare arfelterede UT 
vil Cybke / oe Lybſte Gods igen udi Sverige / da om Vinterin ſtreff Danmarckis Danmarck tik 
Raad Kong Goſte / oc Borgemeſter o Raad udi Cpbke til / om de kunde lide derig biuder fig ar form 
Veniige undechandlingudi den Toif / da vilde de lade ſig findevillige der fil/ Kong lig· Kona Geſie 
Soſte kackede gierne for ſaadan deris tilbud / ot forſende her ind fo hans Kain Zon oc de dybſ. 
Olſon oc Guſtaff Olſon / oc lod Raadit der om vide hans Sind oo Meening / de 
Ehbſte ſtreffveoc tilbage / at det Svenſte Raad ſelff haffde erbodit ſig til/ år for 
handle Kong Geſte / oc dennem imellem / men de vaare icke tilfinds den Sag at la⸗ 
e forhandle udi Sverrig / naar de finge Kong Goſtis Meening at vide / om hand 
ler mode her udi Riget nogen / ſiden vilde de oc forklare dennem / oc u iſaa 
maade / holt de Kong Goſte / oc os udi tvil / huem den Krigsruſtning ſtulde paaglel⸗ 
de / ſom de haffde ſor hander / Danmarck eller Sverig / men de indvende Krigen paa Wbſte Krig 
Danmarcẽ / oe bygde oc ſodede paa hues Fundamenter, Anflagoc Indgung / ſom ind vendis paa 
Wullenvaſſver paa den Kiebenhaffns Herredag / med Ambrofius Bogbinder Danmarck. 
Vorgemeſter i Kiebenhaffn / oc Jørgen Mynter Borgemeſter i Malms hand 
med dennem / oe demed hannem nu haffde giort oc vplagt tilforn / ſom vaar Religi⸗ 
onenoc ſterre Frihed at erlangepaa den ene ſide meent / menpaa den anden ſide / at⸗ 
wraa oc begieringat regere offrer Danmarck / ſom de Venediger offver det Konge ⸗ 
vige Cypern / huorfor de beghyateatter at practicere paa — 

Anhang baade inden Lands v uden Lands 7 om nogit vaar til offvirs igien udi 
Klgit/afjdenvædffecndsmviblane Bonder / Botgere / eller Adelen / ſom haffde af; 
saa effter forene. Romo — 
Na tee di ; aae 
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A 4 ſaae de ſor got an / af denne Krig ſtulde hede foretagit til at erl edige Fangne Kong 

| Chriſtiern aff det Fengſel hand ſad udi paa Synderborrig / oc igien at indfette ber 
"udi Rigit for en Konge; Huorfor Marcus Meyeroc Jørgen Wullenvaffver 
Lybſte Borger" ſende budtil Greffve Chriſtoffer aff Oldenborg / ſom da vaar en Canick iColne / oc 
———— haffde ſaare ringe aff Landit iOldenborg / uden it Kloſter (thi hand vaar udſt ifft 
Chuſefferaff aff hans Brodre) at hand ſkulde komme til Lybke / oc vre deris Hofſvitz mand ĩ 
Dldenbørg. denne Feyde ſom de iſinde haffde af ſote paa Danmarck / ve lsſe Kong Chriſtiern 
aff Fengſel / de foregaffve / athand ſom hans Frende beſynderlig vaar plictig dette 

at giore ſor Frendſt aff / Slectoc Byrd ſtyld / oc det kunde lettelige ſtee / effterdi ak 

de ypperſte Doffvitftæder udi Rigit Kiobenhaffn oc Malms vaare beſorne med de 

Lybſte / oc ſamme to Byer vifte raad oe middel til at giore dennem fleere anhengige 

udi Danmarck / oc oprore oc bevege det gandſtke Rige / ved huad foye hielp oc ind⸗ 

gang dennem der til kunde ſtee oc vederfaris ſom Landens Leylighed nu vaar / giff⸗ 

vendis kilk iende / at forneffnde Hoffvitſtader haffde loffvit / at naar de Lybſte kom ⸗ 

me i Srſund / da ſtulde deris Byer faa: dennem aabne fot / de vilde giore dennem 

all den Hielp oc Biſtand de begierede / dette meente forſt reffne ij. Borgemeſtere 

Dem lettelig at kunde forſt affe / effterdi at Rigit vaaruden Hoffvit / oe fot Religlo⸗ 

aens ſtyld ſplit ad / jo faa læt ſom de haffde tilforn hiulpit oc indſat Kong Goſie til 
Sverigis Rige / nogit oc ſtackit tilſorn / oc ved det Paß der Kong Chriſtiern ér for⸗ 

dreffven oc undvigt fra Danmarck / ſaavel ſom fra Sverrig for hans Tyranni 

ſtyld forhaabendis / at de altid vilde bekomme det beſte Bytte der fra / oe erholde het 

udi Danmarck ſaa vel ſom tilforn udi Sverig den Frihed / at alt afftreck udi Dan⸗ 

marck / ſaa vel ſom tilforn udi Sverig loffvit vaar / ſtulde gaa paa Staderne / der 

filmed meente de / at den gemeene Mand ſtulde ſtunde effter Kong Chriſtierns Res 
gimente / fordi hand altid haffde huldit meere med Borgere oc Bønder / end med 

Adelen / ſaa oc at ſaadant deris forſæt ſtulde befalde Keyſeren 7 andre Chur oc For⸗ 

ſter / oc ſynderlig den aff Brandenborg / ſom haffde Kong Chriſtierns Søfter / oc 

Greſfve Chri⸗ andre Kong Chriſtierns forvandte. Saa kom da Greffve Chriſtoffer til Lybke / 
ſloffer kom tii daviſte endnu ingenudi Lybke aff denne handel / huorfor Greffve Chriſtoffer vaar 
Sybfe. kommen / uden Jørgen Wullenvaffver / oc Marcus Meyer alleene / ſom dette faa" 
dhemmelig haffde dreffvit / menden tid at Greffve Chriſtoffer vaar kommen / oc 
faorſt haffde forfarit Meeningen aff forneffnde to Borgemeſtere / gaff hand tilkien⸗ 

de / at hand vilde loſe Kong Chriſtiern aff Fengſel / oc begierede Bra deLybſte⸗ 

da befalt det alle Mand ſaare vel / oc de vaare der faſt villige til / fordi de finge ingen 
hielp / imod de Hollender / oc fordi ſamme Borgemeſtere gaffve tilkiende / at Rigit 

der med kunde hielpis til Evangelium / oc den reformerede Rellgion / oc det vaar 
Biſperne ſom meeſt forhindrede / at de Lybffe finge ingen hielp imod de Hollender / 

oc det Fordrag med Kong Friderich begynt / icke bleff fuldendt. Da beghnte de 

at handle med huer andre aabenbare den meenige Byes Naffn / ocbleff ſaa forſt 
folrhandlit / at Grefven ſtulde drage bort / oc antage it Antal Krigsfolck paa deLyb⸗ 
fke deris beſolding / oc holde dette Anſlag hemmelige hos fig ſelff / ſiden naar hand 
Greffve Ehri⸗ kom igien / vilde de giere vijdere affſteed med hannem / oc det begaff ſig / at den tid 
ftoffer førde Greffve Chriſtoffer haffde nu ſaaledis faait fit Krigsfolck tilfig 7 i Cybeck off ver 
4000. Knecte. Elffven ſom vaar 4000. Landsknecte / da komme de hannem til / at hand ſtref Her⸗ 
Sreffve Chri⸗ tug Chriſtian af Holſten til / oc vilde vide aff huad Aarſager KongChriſtiern den I. 
ſtoffer ſtriffrer ſad fangen paa Synderborg / beklagendis hand vaar fangen imod Breff / Segel 
Hertug Chris oc Leyde beglerendis hand maatte løs komme aff det onde Fengſel / ellers foraarſa⸗ 
ſtian til. gebig hand ſom hans Blodsforvante med andre hans Benner/atgiøre der vijdere 
il / Hertug Chriſtian icke heller ſom en Blods forvante af holde hannem udi 


FZengſel / men heller vide hans erleding / huor paa ——— 
— 


2 





— 


ſomer om Kong Cheittian den Zredie · vg'omiltisus 
at forbemelte Kong Chriſtiern effter de Danſke oc Svenſte deris Beſtylding vaar —*— 
fangen henfort / paa Synderborg / udi hans Herre Faders tid / oc der er leqveſtro Hertug Chrifi 
rit,hyem hannem vilde løs haffve / ſtulde haffoe det med deris villie oc ſamthcke / det ———— 
vaar icke udt hans mact hannem at los giffve. Der paa ſtreff atter Greffve Chri⸗ sirener 
ſtoffer til forbemelte Hertug Chriſtian udi den Meening: "ven. 
Heyborne Førfte Eders Forſtelige Naade / ſtalmin Venlige tleniſte altid Greffve Chris 
vere tilforn ſendt / naadige Herre oc Frende / udaff E. F. N. gienſpar haffver jeg ſtoffer ſtriffver 
fornummit udi lengden / huadi tilſinde er / haffde icke forhaabit / Eders F. N. medanden gang til 
ſaadant Fold / ſom er Danſke oe Svenſke / huor med jeg intet haffver afgøre høg aff 


fkulde ſig und ſtyldit / oc endog fig nogenledis faa begiffvit haffver / fom E. F. N. Volſten. 


ffriffvelſe formelder / huorfor det Huus Synderborrig aff Eders Naadis Herre⸗ 


fader til det Fengfelfeqvefteric, oe Eders Naade fidentilbetroiter/faa følger dog 
icke effter / eller ingen fromme / Rrekier oc ſorſtandige Menniſke kunde acte for Bil⸗ 
ligt oc Ret / at Kong Chriſtiern offver bebreffvede Tilſagnoc Loffte udi ſaadan 
it erbarmeligt Fengſel ſtal holdis / tiimed veed Eders F. N.ſiguden tvil at erindre / 
huorledis udibeſkreffne Rat / oc effter de lardis udleggelſe med ſaadan feqveftra- 
se ſtal / derforuden haffver E. F. Niſtriffvelſe varit mig faſt fremmit / oc 
min Herris oe Frendis Kong Chriſtierns Jammer oc — 2** egger oc driff⸗ 
ver / vil derfor endnu haffve E F. N. ombedit / at i medal Alvore vilde være for⸗ 
tenckt / at Kong Chriſtiern / ſom imod all Tilſagn / Breff oe Segel bleg fangen / maa 
los komme oc mig tilſtillis / oc fra det Wmenniſt elige 3 foruden vijdere ophold 
befriis / huilckit er C.F.IT.læt at giore / ſom den der offver Synderborge Slot uden 


alt middel raader oc regierer / huor ved E. F. Noc kumde erlange en evig Prijß / 


hues det icke ſteer / da proteſterer jeg her med offentlig / af formedelſi mig oe mine 
Medforvante Forſter / Herrer / ſynderligen dennem aff Lyble oc andre Soſtader / 
fom denne handelſer anrorig / huilcke ſom erlige / fromme / Gudfryctige Fold deris 
Leyde Breff oc Segel hannem giffvit udi Norge / ville haſve holden / intet andit ſt al 
foretagit blifve / uden huad iil Kong Chriſtierns erledigung kand vare tienligt / hurr 
til jeg ſerdelis / oc ſynderlig / all min Veiferd / liff oe Godsvil opſetie / po med Guds 
Hielp ſaaledis beviſe / at huer maaſpore ør ſornemme / at jeg fon en Blods forvan⸗ 
te ſor en andens ſkyld noget haffver giort oe lidt / men maatte jeg bliffve forbij / vaa⸗ 
re det paa begge ſider ickeubelchligt / oe dil E. F. N. det at detencke / hiem ſtillit haff⸗ 
ve/er ellers. F. Nat tiene erbodig / ACtum Cybeck / 2ꝛ. Maij / Aar34. E. F.N. 
villige Chriſtoffer Greffve oc Herre til Oldenborg. 0 Orngfie 
Hand lod udi lige maade forſende it Breff hid ind udi Danmarck til Brefføe Chri 
gens Raad udi ingen anden meening end der med af forbfinde dennem / lige ſom ſtoffer ſtriffver 
hand alleentfte actede at ſore Keig udi Holſten / oc ickepaa Danmarck / lpbendis |? mr; Dan⸗ 
ſom her effter følger . ) vurde [ alle Bererrris 2 marck. 
VBVlichriſtoffer Greffve oc Horre til Oldenborg oe Delmenhorſt / tilbluder 
eder alle / Erverdigſte / Erverdige Herrer / Erckebiſper / Prelater / Riddere / Nerre⸗ 
mand / Herritzfogeder / Borgemeſter / Raadmaend / Slotzfogeder / Borgere / Bon⸗ 
der / oe meenige Indbyggete udi Danmarckis Konge Rige / vor venlig Helſen / kiere 
Herrer oc Venner / det er icke alleeniſte vitterligt / oc obenbare udi Danmarckis 
Kongerige / men oc udi Tydſkland oc andreLande / huorledis nogle Herrer / Riddere / 
Koñing Friderichs Hoffvitzmand / ofver hans Krigsfolck udi Norge med fuldkom⸗ 
melig Fuldmact aff Konning Friderich ſamt dennem aff Lybke oc andre Soſtadet 
udi det Aar y531. afferdige oc udſende med den Stormeetigſte Hoyborne Forſte oc 
Nerre / Her Chriſtiern / Danmarckis / Sverrigis Norgis / Vendis oe Gottis Rons 
ning / vor flere Herre oc neſte Blodsfoxvandie / en Contract oc Handel haffve 
giort oc opret udi forneffnde ennen 
effter 
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effter bliffve oc forelommis / da ſtulde hans Majeſt. fare med forbemelte Fuld⸗ 
mectige Ragd udaff Norge / til Kong Friderich / o Rigens Raad udi Danmarck 
til Kiobenhaffn / der at handle med dennem / huor paa ſamme Fuldmectige udſen⸗ 
de / haffve geleydit oc forſickrit hoybemelte Kong Chriſtiern / oc der paa deris be⸗ 
ſeglede Breff lige ſom hans Majeſt. det ſelff begierede / giort / giffvit oc tilſtillit 
haffve / ocom hans Kong: Majeſt. med. Kong Friderich fig icke venlige kunde 
forene eller fordrage / da ſtulde hans Majeſt. ſicker / fri / ubehindrit uden all gienſi⸗ 
gelſe med hundrit oc fleere Perſoner effter hans Majeſt. egen gode villie igien mue 
forreyſe til det Kongerige Norge eller Tydſkland. Paa ſaadan tilſagn / for⸗ 
ſickring / Breff oc Segel er Kong Chriſtiern med hans Tienere dragen til Kioben⸗ 
haffn / huor hannem er beroffvit oe fratagit alt hues hand haffde / hand ſelff Fenck⸗ 
lige antagen / oc fort til det Slot Synderborrig / ſammeſteds ſat udi Taarn / huor 
hans Majeft, til denne dag udi it uchriſteligt / uhort / ulideligt oc tyranniſtk e Feng⸗ 
ſel er holden / diſligeſte ere nogle Kong Chriſtierns Tienere ſom hand ſamme tid 
med ſighafſde / Danſke oc Tydſke / roffvit / fengſlit / anholdne / oc udi Taarn ſatte / 
huilckeuden all ſtyld / tiltale / uanſeet — oc beſeglede forvaring ſtulde 
vare formedelſt Sverdit henrettede oc halshugne / haffde icke nogle fromme arli⸗ 
ge Fold lagt dennem imellem. / oc det med fljd affyvent. Nu er heybemelte Kong 
Chriſtierns Fengſel / imod den hellige Skrifft / all beſt reffven Rat / oc imod bebref⸗ 
vede forſeglede Chriſtelige tilſagn / oc det ſaa offentlig / at alle Forſter / Herrer / A⸗ 
del / Stader / Byer / billige ſaa mange den Chriſtelige Tro bekiende / vaare forplict 
effter Guds Lowoc all beſt teffven Rat / hans Majeſt. aff ſaadant it grueligt Th⸗ 
ranniſt Fengſel at affhielpe. Derfor ere vi forbemelte Chriſtoffer Greffve oc 
Serre til Oldenborg bevegit / oc os haffve hen ſlagit til nogle ſerdelis Forſter / 
Herrer / Stader / ſynderlig til den Keyſerlige fri Stad Cybeck oc andre Soſtader / 
huilcke Staders Fuldmectige udſende / hos oc med vaare Kong Friderichs Fuld⸗ 
mectigeudſende / den Leyde oc forſickring til Kong Chriſtiern at forſegle oc offver⸗ 
antvorde / ſom hannem gaffs / huorfor diſſe Stader nu betenckendis Kong Chri⸗ 
ſtierns uchriſtelige Vold oc Fengſel hannem er ſkeet / huor med hans Majeſt. dag⸗ 
lige beſveris / huilckit de hafve fattit dennem tilſinde / oc der med betencke deris ære oc 
lempe / at deñem udi ingen maade vilde vel anſtaa / ſaadant imod deris tilſagn oc for ⸗ 
ſkriffvelſe hans M. ſteet er / lenger af taale oc lide derfor haffve vi med forbemelte 
Foerſters / Herrers / den Keyſerlige Frj Stads CLybeck oc andre Soſtaders 
Biſtand oc Hielp dragit udi det Forſtedom Holſten / udi forhaabning forme⸗ 
delſt Guds Almectigſtis Hielp oc Biſtand / forbemelte Kong Chriſtiern af 
det uhsrlige / Tyranniſke Fengſel af erledige / oc om hans Kong. Majeſt. 
aff det Slaat Synderborrig er. forruct / forford eller nogenledis paa Liff / 
Lemmet eller forle oc ſkad / det ville vimed Guds hielp ſtraffe oc haffne. Men 
at Hertug Chriſtian aff Holſten / effter hans Herrefaders K. Friderichs dødelig - 
Affgang haffver annammit Synderborrig / oc derudi holder K. Chriſtiern hans 
nefteanfødde Herre oc Frende udi ſaadant it grueligt / iyranligt Fengſel / med huad 
rat ſaadant af hañem ſkeer / det gifve vi huer ære kier at betencke / huorfor vi holde e⸗ 


der forbemelte Erckebiſp / Biſper / alle faa Chriſtelige oc redelige / at itil vort forſet 


ſom fortald er / deñem / ſom ville vare os imod / ingen hielp eller biſtand gie rendis vore 
de / men at igiore os oc Soſtaderne hielp / at vi kunde faa K. Chriſtiern fri ledig oe 
løs / huilckit vi haabis neſt Guds hielpviſt at ville til veye bringe/ huilckit oc uden 
tuil ſtal komme eder oe mange Danmarckis oc Norgis Indbyggere til Fred oc go⸗ 
de / o om Gud forlæner os Naaden der til / ſom vi viſt tro oc tilhaabis af Kong 
Chriſtiern vor Herre ocFrende ſtal blifve erledigit / da ville vivare en god Meglere/ 
at hans Song. Mayſt.edex alle naadelig ffaltilgiffve hues ihannem kunde haffoe 
— viort 


27 


ſoom erom Kong Chriſtlan den Tide. Try Chrifjanus 
Nort mod / ocſtalhand holde eder alle ved Danſke Sedvane Cou oc Rat / Hertili 
Ha: adel forlade —— jDacim Lybetuns "7? "ØR 


dervort Signetden2s. Maij Anno y3353 orn | 
Den ). Maij Aar z4 · tilforn / haſgde hand aff Lybke ladit aaben Brefudgaa Greffvens uds 
Hil Meer —2 Lante Holſten / deſynderlig til dennem udi Oldenborg / huor ſtriffoelſe tilat⸗ 
Nanune Brett eanſlagit oe ingen anden ieds / huor udi hand giføer tilfferde/Huor: fe Holſen. 


edis at Kong Chriſtiern imod Breff / Segel / oc udgiffne Ceyde ſkal vare fengſlit oc 
anholden / huorfor hand formen Blodsſorvante med fleere hans Venner oc For⸗ 


vandteeretil finds hannen at erledige / Begierendis en fri Pas for hans Krigs⸗ 

ck/ at drage deris By forbi / oc at de dennem icke vilde der imod ſette / ſaa fremt 

Band dennem icke med Mord oc Brand ſtal hiemſoge / ellers vilde hand ickun blif⸗ 

ve der en Nat / de ſtulle ingen Modville lide aff hans Krigsfolck / huor til de dennem 

maa fortroſte / elers er hand dennem med ingen Wnaade bevogen. 
ODc da ſtrax der effter giorde hand oec Marcus Meyer uden anden Atvarſel af Indfald udi 
de Cybſee / it haſtigt Indfald udi Lance Holſten oc toge Oythin Biſpen aft Lybkes dante Holſten 
Slaat ind / Icem Thrito / Plone / oc belagde Segeberg / ſom er en aff de fornems aff de dybſte. 
fle Feſtninger Cante Holſten / Arensbogh / Reynefeld Cloſter brandſtattede de/ 

OC. —— Landsbyer / oc dette ale aff lutter Modtville uden nogen 

arſag. i Ydre EET . 
re tale bar lor ol kanse Jolie 70 bette affbe cobte/ Prefer dede 


førft for denne Aarſag ſtyld / at Kong Chriſtiern fad fangen paa Synderborrig/ —— 


Se for det andit / at de viſte / at Danmarck/ oc begge Forſtedommene ere udi Arffve Danmar. 


Forbundt ſammen med huer andre / af den ene ſtal komme den anden til hielp med 
pderſte mact / maar nogen aff dennem bliffve tͤengd. Derfor oplagde de ſamme 
deris Handelſaa / at de vilde forſt giore it Indaldudi Holſten / paa det at de Hol⸗ 
Ner ickeſtuldet omme de Danſte ti hielp / oc al de Danſte deris Mact ſkulde ſtĩllis 
at / oc deſtulde forſt icke deris Folck indudi Cante Holſten / dennem udi Forſtedom⸗ 
icril undſeening. Fordi de forviſte dennem i Danmarck tilforn / de beſynder⸗ 
—— huorfor der ſaadant indfald vaar giort udi Lante 
Aſten / giorde Hertug Chriſtian ſig rede med al fin Mact hand kunde afſted kom⸗ Danmarck for» 
ge udi ørfiebommenefaadant at affverie / oc ſtref til Xigens Raad i Danmar ſender hielp udi 
fer det Forbund / ſom er Forſtedommit oc Rigit imellem / oc deglerede hielp aff Lante Holſten. 
dennem / duorſor deſtrax eſtede deris Knecte / ſom de beliggendis haffde i Kioben⸗ 









noc Malme /ve ſende dennem til Hertug Chriſtlan. * 
Sanmeledis lode alle Biſper oc den meenige Adel ſende hannem it Revſen⸗ 
¶h ickerluge anſeendis / der udi beviiſt / icke alleeniſte forneffnde Forbund / men oc af 
ste bg foruden er plictig til at beſtytte der Forſtedomme aff Slefvig / ſom ig 
naſf Rigit hex rsrendis. FONA. 
Deeſſterſom Hertug Chriſtian foraarſagit til Nodverie imod de Lybſke / 


J pg 


om vaare hannem indfaldne udi Forſtedommen uatvarit Sag / ocuden offentlig 
Pfigelſe / nu vaar rede at beføgefineFiender for Segeberg) brende Greffve Chr⸗ 
offet Segeberge ef J drog faa haſtelig til Traminde / gick der til Skibs 

SENE fi Knee oruden Sket oc anden munition de Cybſte hannem med Greffve Chris 

gaff / foer ſa⸗ Danmarck / ocbeggede fo Lybſte Borgemeſtere fuldis med ſtoffer drager 
hannem / oc bleſſ hannem daglige dags meere Folck effterſend. De Roftotfer pe udi Danmar: 
iſmarſte gaffve dennem udi Forbund: medde Lybſkeudi denne Feyd / vebleff * 
558 Oldenborg Sindicus til Lybke brugt udidinhandel hos de Roſto⸗ — if 
ter oc Bifmarfte/ — udiforneffnde Byer icke gieme haffde wengh med De 
—558 Der udi. /Dog bleffve de her tilbracte / formedeiſt den gemeen Mand orde syne, 

— — — ———— 
vracuceiuich ; Stogle 
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Breff giort i⸗ 
mellem Greff⸗ 






Nogle dage for Greffve Chriſtoffer affſeglede tii Danmarck 7 da giordte 
hannem oc de Lybſte Breff oc Segel imellem / effter ſom tilforn loffvit vaar / puls 
cket Breff ſaa liuder paa Danſke: [64 | 


Vi Borgemeſtere oc Raadmand til Cybeck / effter vor tilberlige Helſen / 


giore oc giffve vi huer-Mand/ hues Stand / vardighed oc condition hand er / 


— * 
—— — — 
Vee 


her med vitterlig tilkiende / at effter ſom den Xdle oc Velborne Herre / Der Chri⸗ 
ſtoffer Greffve til Oldenborg oc Delmenhorſt / os om Hielp oc Biſtand naadigſt 
haffver anlangit / oc aff hoyvictige oc retferdige Aarſagetr / der til bevegit / ſem hans 
Naa efor langtid er vederfarit aff Lante Holſten / beſynderlig aff naturlig for⸗ 
vandtnis oc medlidende opvact / for det geſvinde uhsrlige fore Jam̃er / fortryckelſe 
oc Fengſel / ſom hans Naadis Frende dc Blodsforvandte Her Chriſtiern er bes 
hafftit med / ſom imod Loffte / Tilſagn / Breff / Receß / oe udi god Tro oc Loffve / udi 
varendis venlig forhandling / er fengſlit oc endnumed behafftit / der fil med os ved 
vor Xre oc Redelighed formanit haffver / at holde den Medforſegling (om vore 
Vdliggere oc Hoffvitzmænd udi Norge / med andre forbemelte Kong Chriſtiern 
oprettithaffver. . Saa er derfor en Chriſtelig Enighed / Fordrag oc Forbund 
os oc forbemelte Greffve oc Herre / ſamt alle de hans Naade hende at bliffve an⸗ 


hengige oc Eed forplict / paa den ene / oc os oc voreForvante oc Medhielpere paa den ; 


anden ſide / imellem opret / giort / bevilligt / oc ſamtyckt udi beſte Form oc Maade / 
ſor almindelig velfards ſtyld ſom effterſtreffvit ſtaar / forſt at vi oc vore intet ville 
handle eller foretage imod Guds Ord oe hellige Evangelium / imod det almindelis 
geoc gemeine beſte eller imod nogen / ſom os ide bør imod at handle oc giere / men 
beſynderlig exe betenckte / neſt den Almectige Guds hielp / beggis Privilegia og 
Friheder aff hohyeſte Mact oc Formue af fordre / oc alle oc huem ſom der imod ville 
practicere, handle eller nogit faaretage / trolige imodſtaa / udi alle maade / nu oe 
fjer effter oc huor forneden gisris Poermeere oc ſerdeelis ville vi oc vort Borger⸗ 
ſtaff / effter vor hderſte Formue hielpe Greffven udi Lante Holſten / oc paa andre 
Stader være anhengige / at hans Naade igien kand erledige fangne Kong Chris 
ſtiern / ſaa hand maa komme paa ſin fri Fod / oc os udk vore Hander til Lybfe 
ſtrax tilſtillis / at vi udi Venlighed viidere med hannem kunde handle / om huad 
Afftred hand os gisre ſtal / for hans Erleding. Men om faa ſtee kunde / at vi (amt 
Grefſven icke kunde erledige forbemelte Kong Chriſtiern udi Lante Holſten / ſaq 
ſtulde vi dog paa andre Stader / huor ſaadant er at erlange / ſamme vor hielp effter 
vor Leylighed oc Formue hannen. ide benecte / men giorlige det beviſe / ſom or for⸗ 
bemelte Der. Greffve ſig naadelige haffver erbodit oc tilſagt Lybke Stad aff 
heyeſte Formue udi Lante Nolſten / oc paa andre Stader at —— 
byggere til Lybke oc deris Forvandters Privilegier; Friheder / Breff oc Segel 
bliffve dennem holdne / Rente oc Intereſſe betalis / til med alle uvanlig Paaleg 
oc Beſoering affſtaffis / med tilregnendis oc paagangendis Hinder oc Skade / til 
huis Behoff oc Meeningvioc indtil paa vlidere Handling hafve annam̃it oc * 
git Thriito oc Oythin Slot aff hans Naade / ſaa hafvevi der imod frivillige lofvit 
oc tilſagt hannem hans Naadis Krigsfolck en tid lang effter vor Leylighed oc fore 


— —“ emed vor Beſolding / dog med den beſt eed / at vore forlagde Pennin⸗ 


ge paa forneffnde Huus / oc huilcke hans Naade her effter indbekommendis vorder/ 
muit os bliffve forviſſede / oc haffve vi loffvit oc tiiſagt / loffve ec tilfige her med / at vi 
med ingen Potentat / Herre eller Forſte / eller nogen Stender / udi nogit forbuntnis, 


WVenfkaff eller Fordrag ville os indlade / ſom dette Breff kand verre ĩmod / oc hues 


denne handel ſtulde komme inogen vijdlofftighed / oc maa ſtee ved andre middel ve 
veye ſtulde foret ogis effter beggis vore Raad oc bevillning / oe derfor fornoden gior⸗ 
dis / ſynderlige Artickle ſtulde ſtillis /foruben dige / daſtal dog — * 


ſom er om Kong Chriſtian den Tredie. 1416 Chriftiarics 


ning oc Bebindelſe bliffve uforkrenckit / med den ſtal tilſettis dette Forbund / meere * 1534 
venſtaff oc gode / Gud Almectigſte tilLoff/Xreoc Prijs / oc den gemeene mand til 

beſte. Diſſe Artickle loffve oc tilſigevi Borgemeſtere oc Raadmand til Lybeck 

medgantſtke Borgerftaffpaavor Chriſtelige Tro os Coffve wbrodelige oc faft af 

holde / uden all Argeliſt. Tilpdermeere forvaring ocvidffaft/hafvevi ladit hengd 

por Secret her neden for / Giffvit Aar 1534. 

Der imod gaff Greffven de Lybſte it Breff / at om hand kunde fuldbringe de⸗ 
ris forſet enten med Kong Chriſtiern at erledige / eler oe med Danmarckat indta⸗ 
ge / daſtulde de tilfreds ſtille hannem med en Summa Penninge / ſom oc affornefn⸗ 
de handeludi fig ſelff er at ſee oc bemercke. —* 

Oc vil jeg den gunſtige Læfere her hos erindret haffve / ſom denne Hiſtorie Erindring til 
hender at læſe / oc faarekomme / at hand vil giffve act paa / at Kong Chriftiernden Laſeren. 
fangne / ingen ſtorre Woenner hafde tilforn udi Kong Friderichs tid / end de Lybſtke / 
fame de Vendiſke Stader / huilcke der forbant dennem med Kong Friderich imod 
Keyſeren / oc alle huem ſom heldſt K. Chriſtierns Sag vilde fordre / men her hafſve 
de icke alleeniſte villit hafft hannem løs igien / men beklage / at den Leyde ice vaar 
hannem holden / ſom deris Capiteiner / oc Medhoffvitz mand udi Norge hannem 
forfeglede / offver huilcken Leyde hand vaar fangen / det heder en Sag at ſmycke oc 
farffve/fom udi ſig ſelff intet duer / oc haffver altid dette varit deris vijs oc vane / at 
naar vi oc vore Naboer hafve ſtaait / lde ſam̃en / eller indbyrdis varit Splidactige / 
af de da altid hafve anhengd / den eene oc undertiden den anden Part / oc i ſaa maade 
ſogt deris fordeel⸗ * s——— 

Den Lybſte Flaade bleff Her Anders Bilde / ſom haffde Moenudi forlæ⸗Her Anders 
ning / førft var / oc ſtreff Biſp Jacob Ronnow til / at det paare gaat mand befole Vilde bliffver 
Axel Søer af ſamle de Knecte / ſom laae udi Borgerleye udi Neſtved / oc andenſteds ført den ebſte 
her udl Sieland / oc dennem [ode indlegge for Fare fyld udi Kisbenhaffn / mand Slaade vaar. 

haffde ſeet z 3. Orlogs Skib under Moen / mand viſte icke huad de torde faa i Sin⸗ 
de / enten imod de Hollender / eller imod Rigit / men ſaadant vaar forſilde tagit / hues 
Knecte tilforn haffde liggit udi Kiebenhaffn / vaare allerede offverſende udi Lante 
HNolſten / oc de andre Knecte kunde ide faa ſnart ſamlis for Fienderne hengde paa 
haanden / oc vaare udi Lande / det er oc vel ont at kunde giore tilborligt forſiun / naar 
vi haffve Fienden inden Dorre / oc meene icke ſelff huer andre trolige. 
Hertug Chriſtian ſt ickede der efter Her Johan Rantzow med nogit af Krijgs⸗ er Johan 
folckit for Vthin / ſom vunde det ſtrax tilbage / huor de Lybſte myſte megit aff de⸗ — for 


tis. Sag 
Trittow / Segeberg oc Plone Byer / ere aabne Flecke / ſaa de ſtrax aff de Gref⸗ Hertug Chris 

viſke bleffve brende oc forlat / oc de Holſter frifaare. Derneſt ructe Hertug Chris ſtian brager for 

ſtian med all haaben for Traminde / fick det ind den 2). Junij / huor hand lod under⸗ Traminde. 

graffve Taarnit oc det Bulverck / ſom den tid vaar der / kalledis Mugenborg / der J 

forſt antzede hand ſig. Den28 Auguſti droge de Holſter for, Mollen / huor defor; Mugenborg 

voentede fleere Folck til dennem til Heſt oc Fod aff Lante Saxen / forlode ſaa Mu⸗ ſlabis. 
genborg / oc ſlabede det / oc haffde deris Leyr til Marienvold Kloſter uden for Mol⸗ 

len. Da vaar Jørgen Wullenvaffver oc Marcus Mener igienkomne aff Dans 

mard til Cybke / der faatilftod hiemme til deris. Den ſidſte Auguſti droge beder 

fra / oc forſtyrede Kloſterit / Den 3. dag Septembris Leprede Hertugen fig udi 

Stockelſtrup / icke langt fra Lybke / den 17. Septembris ructe hand til Premiß 

Mølle / oc der leyrede ſig / oc giorde hand en. Bro offver Thraunen / huor offver 

Marcus Meyer lod fig hore/ at icke mueligt vaar / hand ſtulde kunde kom̃e / den jo. 

Decem. drog hand ofver det Vand Thraunen / oc arr betact oc kaſt laſe Rijs LDV 

ro⸗ 


— 1417 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 
Auns mn 4. Broen / ſaa hun vaar ide enda fuldferdig / oc hialp ſig der ofver / ſom hand kunde beſt / 
Stiermyge for oc ſamme tid ſom hand enda hafde nogle Bonder oc Arbeydtz folck paa ſamme Bro / 
bte. den at berede oc fuldferdige / paa det hand altid kunde tilrede offver komme / fra den 
ene ſide / til den anden / udfulde de af ybke med nogle Fennicker / Knecte oc Borgere / 
men hand hafde forordnit en forlaaren haab ofver Broen / oe XI. Fennicker Knecte / 
ſom ſtrax anfuldedefiem oc jagede deñem inden Porten igien / ſamme dag blef fangen 
halftredie hundrit af de Lybſte / halfandit hundrit bleffve ſlagne / oc to Falckeneter er⸗ 
memed Støt oftede / Mandagen der efter den 20 Octobris, udgiorde de Lybſte to mectige Pram⸗ 
udgiøris ta, me / oc en Baad omhengd paa alle ſider / offverſt med dobbelt oc enckende Skerpen⸗ 
brendedenny— finer / oc naderſt under med ſtort liggendis Skyt ſtobte oe ſmedde / oc haffde med 
Bro, dennem fire Fyrkrantze oc andre inſtrum enter, ſamme Brygge der med at anfalde 
oc afbrende. Nogle afhans Knecte oc Boſſeſk ytter med halfve Hager oc Ror / ley⸗ 
rede dennem paa Backen / oc ſomme hengde oppe i Træene ud med Traunen / oc off⸗ 
ven til nedſt ode til dennem ſom ſamme Pram̃e ſtulde fremdrifve/faa ſvinde oc ilen⸗ 
dis / atde dennem icke regiere kunde / oc der til med af Varit indkomme de med deñ ene 
Pram paa en flack Grund / huorfor hans Knecte udlobe udi Vandit indtil Bryſtet / 

ſaa de kunde med deris lange Spetze naa til deñem / ſaa de icke kunde bruge deris ſtyt / 
oc da med en haft infulde de udi ſamme Pram / oc den erøffrede med Skyt / Krud oc 
ålmunition,den anden Pram undkom til Byen / icke uden med 8. leffo endis Kar⸗ 
[e/paaden Pram ſom erofrit blefvaar 73. Baatzmand / z2. hele oc halffve Slanger 
ſtobte oc ſmedde / ſtore liggendis Stycker / dobbelt oc enckende Skerpentiner 24.06 
Iſern Henrich lige ſaa mange dobbelte oc enckende Hager / nogle Tynder Krud oc underlige Das 
erøffrig gelſkud / ſanme Pram vaar it veldigt Blockhus ligt af anſee / oc de kallede det Iſern 
Penrich·Om Fredagen der efter / den) Dag Octob. anfalt hans Krigs folck Slu⸗ 
kop / ſom er it Fleck hart hos den Meckelborgiſt e Grentze / ſom deLybſte pleye at haf / 
ve deris Skib liggendis / ſamme Fleck ſtack Fienderne ſelff an / men bleff ſtrax aff de 
J Holſter anlobit oc indtagit / oc der eſff ter anfalt Krigsfolckit de Lybſte deris Skib/ 
Slutop indta ſom laae der ſammeſteds / oc dennem bemandede de med Skyt / Krud / Cod oc ol til ⸗ 


+ 


gig or noge behoring / Førften ſtorny Cravel med 4, Mers / ſom for it Aar ſiden laa paa Elff⸗ 


Tvende Pram, 


Stib crofftis. 36/06 vdarmed af tage paade Hollender. “ Høj 
En anden Cravel med 2. Merß / (om kalledis der Herxen Barcke / en Holck 

med 2. Merß / en ſtor Cravels Boyert med it Merß / en anden ſtot Boyert med it 
Merß. DiſſeSklbe lod Hand ſtrax aflobe / oc ſaa blef der ſet Ild paa en Ny Holck af⸗ 

tacklit mede.· Merß / en Kofart med it Merß / en Stang Kreyer uden Merß / Item 

3 .ſtore Orlogs Skibe aftacklede / bleffve alle brende. — 
——8 — KUN USER oc viſte dennem icke fellig 

nørd] huercken udl Hafnuen / eller uden deris By. Ved dette pag ſende Fru Maria en hen⸗ 

te Gefanie DE Secreteter ved naffn Sans Kryd ener med Credeng oc Fuldmacttil Dertug 
hans Veiff. Chriſtlan / ſom ſtulde angifve allehaande Practicker / ſom hans Fiender oc Modſtan⸗ 
Men dete haffde imod hannem / ſom vaar iblant andit / at de Lybſte oc Vendiſt e Stader 

haffde glort it Forbund ſammen / med Kong Henrich den 8. aff Engeland / hun vifte 

icke huor vijt det Forbund ſtracte fig / hand ſtulde fee figvel for / maa ſtee de forde 

pilledrage Kong Henrick aff Engeland ind udi Danmarck / oc i denne Krig, Der 

hos haffde ſamme Secteterer uder elg befalning paa / at figehannem/før faa 

(fulde ſtee / da kunde Keyſeren eller vilde ingen lide / der kom til DanmardisRige/us 

den hand J——— ASTANA Dad 

davildehungiørederiem all den Hlelß oe Biſtand ſom hun funde/dette maatte hand 

viſt forlade fig til. Huad nu vaar belår ——— | 

det viſt / at de Lybſte oc HenfeStæderglordete Forbundt med hannen imod Paf · 
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vedlementem V II. oc huem fomvildefette fig imod det diyortium oc Skilſ⸗ Anno 1534. 
miſſe / ſom hand giorde med hans efterladendis Broders HNuſtruCatharina / ocdet np 
gifftermaalmed Anna Bolonia, thi deris Sendebud vaarudi Engeland / oc hans 

ti Lybke / huor den handel blleff ca pitulerit. Vdi ſamme Forbundhafve de Lybſte 

tilbodit afopdrage hanaem Oanmarck foren Summa Penninge / oc laante oc fin⸗ 

ge paa Haanden afhannem 20000. Daler / oc drombte / at det ſtod udi deris Mact / 

ſtrax at indtage dette Rige / oc unde det huem de vilde / denne Fordrag ſteede dennem 
imellem Aar 1534. for de antoge Gr. Chriſtoffer / oc hafde Keyſeren eler Fru Ma⸗ 

ria icke gierne ſeet / at Kang Henrich ſkulde faait nogen Fod der indudi Rigit / for 

Sreſunds leylighed / oc for at de Engelſte icke ſtulde bliffve formectige. Samme 

ærinde haffde forneffnde Secreterer oc udi befalning at formelde Rigens Raadudi 
Danmarck / oc at blifve tilſtade paa den Herredag oc Vals dag / ſom vaar beram̃it 
at ſtaatil Ki⸗benhaffn Sanct Hans dag Anno534.huilcken Herredag hun vilde 

lade beſoge ved Keyſerens Sendebud / Kong Friderichs Børns Fag afcommen- 

dereoc befordre / oc vaare forneffnde Sendebud paa RXeyſen / oc allerede komne — 
til Boxtehuͤde udi Stift van Bremen / ſom vaare Biſpen afBrixia, Keyſer Maxi- —— 
miliani Slegefred /Meſter Gert Møller / Loys Delvlgen / oe Meeſter Jorrius 20 rå Dav 
Deſplien / hullcke førf (fulde beføge Hertug Chriſtian / ſidenvarit hos paa Herre — 
dagonymen der finge de Tidende om det indfald ſom Grefve Chriſtoffer oc Marcus 

Meyer hafdegtort udi Forſtedommit / huorfor de droge tilbage / meenendis dennem 

ieke at kunde fremk omme / eiler nogit at ſtulde kundit udrette / iffter at Rigit vaar op; 

rort / huilcken Ceylighed de ſiden tilſt reffve Hertug Chriſtian. Nogit effter Fris 

Maria haffde hort huorledis Hertug Chriſtian haffde indtagit Traminde / ſt reff 

Hun hannem til / at hun gladdis ſaare ved / at alting gick hannem Lyckelige / hand 

fulde for ingen Oeel lade ſig den Sted Traminde komme fra Hande / hun vilde 

hannem med Hielp / Troſt oc Vndſetning ingenlunde undfalde / Oc bleff Meſter 

Gert Moeller nu anden finde forſendt til hannem / under ftort Venſtaffs Skin / Gert Moller 
huilcken icke kom lenger ad til Forde / der ſtref hand fra ſig / at Hert. Chriſtian vilde Fendis fra Ne⸗ 
ſorſende en fortroit Perſon til hannem / om hvad hielp Fru Mariaftuldegiøre berlandene. 
hannem / did vaar fandt Mer Wulff Poviſt den ældre / ocvaar Hertugen ſamme yes 
——— hun erbodt figtil paatilborlige Qvitantzer at erlegge til Amſterdam 

22. Tuſind Carolus Gylden / huilckit alt ſteede aff hende for fryct oc fare ſtyld/ at 

Kongen aff Engeland ſtulde hafft dermed atgiere / men Ordene vaare gode / Vd⸗ 

retningen liden / thi der hun beſogtis om al den hielp / Tod hun icke erleggeuden y2. 

Tuſind Carolus Gylden / paa hans beſtilling oc penſion. 


ſom er om Kong Chriſtian den Tredie. 1418 Chriftianus : 


O dc det begaff ſig i Danmarck / at den tid Jørgen Mynker udi Malmø al 
fornam/at de Lybſtke giorde indfald ind udi Lante Holſten / da ſende hand ed 
til Her Mogens Gyſdenſtiern / ſom vaar Haffvitzmand paa Malmøs Sloe/ pre ——— 
or lod hannem klerlige bede / af hand vilde komme til Borgemefter oc Naad / 4 ori oe fans 
ſom da vaare forſamlede paa Raadhuſit / de hafſde nogit beſynderligt at Tale med ge FNS NER 5 

- hannem / ſom ſtor mact paa laa / Oc hand gid ſtrax ned aff Slottit til dennem / Syſdenſtiern. 
lige ſom de tilforn vaare forligte med huer andre / at Slottit oc Byen ſtulde ve⸗ 

re it / om nogit paakom / oe da forſaa fig intet andit til dennem / end gaat / Men 

Der hand kom paa Raadhuſit / tog Jørgen Mynter hannem ſtrax fangen / oc lod 

ſtrax opreyfe Borgerne oc Almuen iſamme ſtund med Harnſt oc Verie / ſom 

giorde anfald til Slottit / ſom tilforn haffde værie den Gamle Toldergaard / 

oc brod det ned igrund / oc ſette ſtrax Vectere i alle Porte / ſaa alle mand maat⸗ 

fe vel komme indi Byen / men ingenudaff / ſteede flerde dag — 
Se ny ndog 
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—— Endog af Her Mogens vaar anden dagen tilſorn deris Gaſt i Pintz Silde / oc de 
tracterede hannem megit vel / ſom deris Kiere Knud Gildis Broder / oc giorde hans 
nem nu it andit Broderſtaff. 

i Strax om Søndagen efter / ſom Her Truit Greyerſſenoc Her Claus Poder 
Her Fruit Vl⸗ buſt Riddere oc Raad komme fra Kiebenhafntil Malmoe / oc viſte her intet af / toge 
ſtand oc Her Walmoeis Borgere dennem fangne udi deris Herberge / oc alle Herremends Born / 
Clans Pod⸗⸗ ſom gingetil Skolen ſam̃eſteds / blefoe oc beheftede / oc de hulde dennem udi . ger” 
ng —— udi duor iblant vaar Jorgendioſenkramtz / Frantz Bilde / Hans Bilde / Erick Podebuſt / 
—, ⏑,⏑,,,,——————— 
Bomudi Mal Paſblierg / Jorgen Tidemand / Steen Bilde af Kirßgaard. Strax ſtref Borgeme⸗ 


Manhoidne ¶ ſter ocKaad ud Malme / H. Tyge Krabbe Danmarckis Rigis Marſt til / at de haf⸗ 
oc fangne. de annammit Evangelij Lardom imod Biſpernis oe Rigens Raads famtyderfors 


Mahmees ud⸗ meldendis iblant andit / at de for atſt illigt fryct oc fare ſtyld / ſom de ſtode udi / for 
ſtriffvelſe huor⸗ den Receß / ſom meenige Rigens Raad udi Kiobenhaffn lod udgaa om Religionen⸗/ 
for de det giorde. Diſligeſte effterdi deris Prædicanter / ſaa vel ſom de der dennem opholde / vaare for⸗ 
fuldepaa deris Fred / endog de haffde forhaabit / at ſagen ſkulde opſtaait indtil mee⸗ 
nige Danmarckis Rigis Raad bleffve forſamlede 7 da haffde de forflig Aarſaget 
ſtyld indtagit det Slot / ſom Kong Friderich oc meenige Rigens Raad haffde 
ladit bygge der imod deris Contracts Lydelſe / ſom Kongen oc meenige Rigens 
Raad haffde beſeglit dennem / den tid de gaffve deris By udi deris Hander. 
Saadan giorde de meere for et Skin ſtyld / lige ſom de fulde hafft Aarſag 
til det Opror ſom de begynte / uanſeet / at det Slot / ſom dentid vaar udi Byen / icke 
vaar at ligne ved nogen Feſtning / men vaar ickun en Toldergaard / tilmed haffde 
de tilforn / huercken befværiedennem for Religionens ſtyld/ ep hellerfordå Silot 
ſtyld / for nu dette Opror vaar giort. Jorgen Mynter haffdeudi Sinde forſt at giorẽ 
Her Johan Vrne det ſamme / ſom haffde Kiobenhafns Slot / oc vaar nogen tid til⸗ 
fonrn faren til Kisbenhaffn hemmelig / oc laa i Ambroſij Huusmed mange Karle 
Joꝛgen Mynter udi Harnſt oc Verie / meenendis at forraſte Der Johan Vrne paa Gaden / naat 
rracter effter at hand gick til Kircken / men Jer Johan Vrne gid faa ſterck / at Jorgen Mynter tor⸗ 
forraſte Kieben⸗ deicke fordriſte ſig dertil / dog iod hand ſiden biude ſig til Gaſt paa Sloitit / oc 
hoffns Slot. meente endaat forraffe hannem Siottit aff / men Her Johan Vrnefornam hans 
Falſt hed / oc lod bemande Porten ſaa ſterck / at Jergen Mynter kunde det icke be⸗ 
kome ſom hand gierne vilde / men effterdi hand vaar komen til hannem paa Tro oc 
Cofoe geſtboden / hand icke heller viſte aff hans Forraderi / lod hand hannem gas 
Vdi diſſe Dage vaar Her Eſte Bilde ſeglit fra Bergenudi Norge / oc haffde 
Her ER Bil hand tvende af de Norſke deris Fuldmectige med ſig / ſom / ErckebiſpOluf af Trund 
de foris til dyb⸗ hiem / Her Niels Cycke oc Johan Kruckow / Norgis Raadudfende / til den Heredag 
fe fangen. oc Valſdag / ſom vaar beram̃it til Kiobenhafn paa S. Hans dag / for huilcken ley⸗ 
lighedſtyld / ſom Valit bleff opſet / ſom forer ſaot / med Biſp Offve Bilde oc Her 
Mogens Goe Hofmeſter at ſamtale / beraadſlaa us til ens vorde efter derismedgif⸗ 
ne inſtructz om en Chriſten Kongis oprictigeudvalelſe / effter huilckenudvelelfe de 
udi Norge lofvede dennem udi lige maade at forholde / dog at de Norſte maattie 
forviſſis paa deris Privilegier oc Friheder / huiſcken Fuldmact vaar daterit Ber⸗ 
gen den 23. Junij 1534. Oc fordi Veſterſoen den tid vaar wfellig for ve Lybſfe⸗ 
ſom lobe beruſtede imod de Hollender / da haffde Herr Eſte Wildeoc hans tilfor⸗ 
ordnede / tagit Leyde aff de Lybſte / Men der hand oc de Norſtis Sendebud me 
kommeudi Sundit / bleffve de imod ſamme Leyde tagne aff den Lybſte Admiral 
oc Flaaden / ſom da vaar kommen her ind med Sreffde pr dur: /oc blefſ 
Her Eſte Bilde med Huſtru oc Born / ſamt forneffude Sendebud / id 
J i va 


hans Parthi oc Locke / Roſt ilde Biſt ops Stict / men tilforn forſtyrrede hand Har⸗ 
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ſom er om KongChrifianden Tredie. 1429 Chriftignus, 
ybke / oc kom icke lss iglen for end langt effter / at det Fordrag bleff giort imellem Anno 1534. 
— —66 Heſſiſte / 
Hamborger / oc Lyneborgiſte Sendebud / udi Leyren for Lybcke / huor om fremdee⸗ 

lig viidere ſtal talis. | 

Strar Jørgen Mynter fornam / at den Lybſte Skibs Flaade kom i Sundit Den Sybfte 

to dage for S. Hans Dag / oc lagde fig uden for Huidøer/ foer hand ud til Greffve Flaade kom udi 
Chriſtoffer i hans Skib / oc de giorde ſtrax Landgang ved Skoushoffvie med alle Sundit io Dar 
deris FolckS. Hans Afften / Aar15 34. oc droge ſiden til Roeſt ilde / der lod Grefoe ge for S. Hans 
Chriſtoffer hylde ſig aff Borgerne / paa Kong Chriſtierns vegne / ellers haffde hand Dag (øc fette for 
plyndrit Byen / oc da gaff hand Ercke Biſt op Goſte Trolle aff Vpſalle / (om ful⸗ * —— 
de hannem fra Lybke / huilcken der altid haffde fuldt Kong Chriſtiern den fangne EGER 
bi ⸗ 
ritzborg oc Biſtrup / oc plpyndrede Biſpgaarden / hues der forhaanden vaar / oc ſtrax ng le ae 
om Morgenen drog hand til Kløge/ floder ſin Leyr / befeſtede Byen / oclodaabne Harritzborg oc 
Breffudgaatil Almuen / at de ſtulle møde hannem om Fredagen paa Vlfvemo⸗ Biſtrup forſtyr⸗ 
ſen / der hafde hand førft en lang Fortale med Almuen / huor ot hand vaar kommen / rit. 
ſom vaar / for af erledige Kong Chriſtiern den fangne / deris rette Herre / ſom med Grefven drager 
uret fta diſſe Riger vaar forj agit / ſiden fengſlit / imod Leyde oc Tilſagn paa Tro oc fil Kiege. 





— £offve / ocforaf hielpe dennem alletilderis rette Friheder / huor fra de formedelſt Imuen bylbre 


Greffven paa 
Adelen vaare fortrengde / ſaa vel / ſom oc til at handthæffve dennem hos Guds ret⸗ RsS 


te oc klare Ord / ſiden lod hand dennem ftrarfoærefig Huldſtaff oc Mandſt aff paa udi Kong Chris 
Kong Chriftfeens vegne. . —— ftiemsNaffn. - 
; De faa ſende hand en part aff hans Folck til Søholm / at beſtolde Her An⸗ Søholm beſt 
ders Bilde / ſom underſtod ſig at holde Gaarden med mact / Greffvens Fold ſto⸗ dig 
de der til ſaa lenge / af er Anders Bildenøddis tilat giffve ſigud til Breffven/oe 
jvære hannem paa Kong Chriſtierns vegne / oc vaar hand Greffvens Gaſt ſamme Steege Slaat 
Afften / paa ſamme tid haffde Der Anders Bilde Stege Slaat paa Meen / oc haf⸗ forraftis aff 
deder lagt 4. Riddermands Mænd oc 4. Borgere i Slaatz Loven / af bevare Borgerne. 
Slaattit / men de fire Borgere lode falde de fire Herremand uden Slaattit / oc lode 

ſom de haffde nogit ſynderligt at tale med dennem / oc der de komme ud / vaare der 

mange andre Borgere hemmelige beſt ickede aff Byen / ſom fulde dennem ſtrax off⸗ 

ver. / ſloge Slaats fogeden Dans Stiſen ihiel / oc grebe Herremendene / oc toge 

Slaattit ind / oc brode det ned i grund. 


Dentid Grefven vaar udi Roeſt ilde / da vaar Biſp Jacob Ronnowi Kioben⸗ 


hafn / oc hand kom en dag paa Kisbenhafns Vyting / formanede Borgerne ved deris —— 
Eed oc ere / oc erbod figtil/at blifve hos dennem / hand vilde med dennem opſette Lig * —* 
oc Gods / hues de vilde holde deris By for Fienderne / men Borgerne vilde hafiem Rennows Fer⸗ 
icke hore / ſaa Jacob Rennow vaar nar ihielſlagen / der ſom hand ide hafde undk om ⸗ maning. 
mit hemmelige / fordi at der Her Johan Vrne lod fore en Kiſte offver Gaden paa 
Slaattit / vilde, nogle aff Borgerne ſlagit Kiſten op / oc meente Jacob Rennow 
hafde varit der udi / oe Knud Gyldenſtiern af Thym kom hem̃elige ud at Vandmol⸗ 
le Porten / oc mange fleere af Rigens Raad / ſom vaare forſamlede der iKiobenhafn / 
til den Herredag / ſom de meente ſkulde ſtaait paa S. Hans Oag / forſaae deñ⸗em uds 
aff Byen med det ſnariſte Ser Tyge Krabbe Rigens Marſt kom behendelig der Jacob —* 
fra ſamme Nat / ſom Sreffvens Skib komme i Sundit/men Jacob Ronnow gaf pe begge ke 
ſig ſtrax ind iByen igien / oc ſagde hand vilde vare den (aricBorgerne vaare / oc rreed Far 
faa baade ud oc ind / naar hañem lyſtede / fordi hand hafde da tagit Leyde af Grefven. | 
Man alle Kong Friderichs Hoffſinder / ſom der haffde liggit i Sieland Danſte Hofffin⸗ 
iBorgeleye / ſende Bud til Greffve Chriſtoffer / begierendis hand vilde. giffve deris begiering 
dennem Leyde / at fare igiennem Sicland / oc "er ge rette Serre *80 aff Greffven. 
Si: 59 ii ris 


| 
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Rk sig 4 Chriſtian i Holſten / at tage deris Haand lgien hos hannem / da finge de beſt eede 
att hand vilde vel giffve dennem Leyde / oc fot hans Fold ſtulde de fare frj oe ſe 
igiennem Landit / men for de Lybſt is Fole / Bonder oc Borgere kunde hand icke 
forviſſe dennem. Der med torde de ide giffve ſig udaff Landii.. 
Strax fra Kisge ſende Greſve Chriſtoffer Bud til Kiobenhafn / oc lod opfor⸗ 
dre Byen paa KongChriſtierns vegne / de toge den Sag forſt for te ſt in ſtyld / udi be⸗ 
raad / oc meente de kunde icke opgiffve Staden / uden de ſaae K. Chriſtlern paa ſin frj 
Fod / eller Greffven vaar hannem mectig. Huor paa Grefven lod ſvare / hand ſtul⸗ 
de viſt bliffve erlediget / oe derfo vaar hand kommen. Da ſende de ſelff Bud / otte 
i: dage der effter til Greffve Chriſtoffet ĩ Kloge / oe lode fig fordrage med hannem / oc 
lg se OM loffvede / at tage hannem ind Staden: Der hand hafde giffvit oc forſeglit dennem 
ler ſaadan en Contract; medadſtillige andre Vilkaat oc Privilegier, ſom devildefelf 
Greffoen for⸗ begiere / ꝛc. Iblant andit / at dennem ſtulde tilhøre alt det Gods oc Ejedom / ſom laa 
ſtencke / det hans paa en Mijl veys nar omkring Kisbenhaffn / huem det tilhorde. Item de ſtulde 
hem icke tilheꝛer. beholde alle deris gamle Privilegier, oc de heller at forbedris dennem 7 end forrin⸗ 
gis. Sammeledis ſkulde oc maatte de blifve ved den Lutherſte Lardom / oc Guds 
— —— er ler LL i go) 
— afoer Grefpven til Kiobenhafn / oc blef indtagen med flor Hoytid / efter Am ⸗ 
— broſij Befaln ing / Torſdagen for Margrete Dag / ſom vaar den 10. Dag Julij e 
* i belagde ſtrax Her Johan Vrne paa Slaattit / hand underſtod ſig det at holde oe 
Kbenhaffns der ofver vofve fit cif oc Hals / for hand frulde det opgifve / men fordi hand hafde in⸗ 
Slan beleggis gen Gunſt af ſit egit Folck / fulde —1 fra / ſaa hand noddis til at gifve Slaat⸗ 
mi tifop/S.Jacobi Apoſtoli Dag. Nogit der effter forlænte Greffven Der Johan 
Vrne / med ale Kronens Gods udi Gudme Herrit udi Fyn / ſom Johan Frijs ſidſt 
udi verne haffde / Fordi forneffnde Meſter Johan Frijs holt med Greff vens Ve⸗ 
derpart / oc forbod /hannem at ſtulde betalis / hues Gield hannem tilſiod. 
Oee effter at Grefvennu vaar blefven Kiobenhafns By mectig / der med ſick 
hand oc Rigens Flaade / Orlogs Skib / Krigs munſtion, Arckeh / oc andit For 
raad meere / haunem icke ringe tienligt / at udføreKrigen med. Oc Ambtoſius, 
med hans Staaldbrodet / Hans R————————— alt det gam⸗ 
Ny Foꝛandring le Raͤad i Kiobenhafn blef afſet / oc der tilſt ickedid ny Borgemeſtere oc Raadmeend 
i Kiebenhaffn udideris ſted / for hdermeere Trygheds ſtyld / ſom feder gierne udi Reglmenters 
udi Regimenuit · Forandring / men am broſius oc Hans Boſe beholt det yfverſte Regimente iSta⸗ 
Oluf Strifveꝛe. den / oe Ouuff Skriffvere tingede fig ind / He Forlaning aff Greffven / vor Frue 
Rloſter i Roeſt ilde / fordi hand handlede imellem Byen oc Greffen. 
ind 9) Straf at de Verdſlige Rigens Raad fornumme diſſe Tidender ofver til Jud⸗ 
— — —— reffve de Borgemeſter oc Raad til udi Malme / 
Hunan! fe videndis / at det vaar lige ſaa fat med dennem) af de ſtulde bliffve ved Keligio· 
nen oc den Lutherſte Lardom / oc at beo fleeſte aff Adelen vaare til ſinds / at ud vel⸗ 
le Hertug Chriſtian aff Holſten / begierendis at vide / hues de dennem haff de at for⸗ 
ſee til Malmois By. Oe ſkreffve de under Stads Secret tilbage / at de vilde blif⸗ 


ve hos er Mogens Goe / Erick Erickſen / oc deris Anhagg. 
und Dernaſt drog Greffve Chriſtoffer med Kisbenhaffns Borgere ud til Ring⸗ 
Greffven Hyl⸗ ſted Landsting / oc lod fig Hylde aff Bonder oc Borgere / paa Kong Chriſtiemt 
dis paa Sie ⸗ vegne / huor om Sand tilforn afde fabletidfrife aabne Brefve / at ſamle Al 
landsfarLands Or Botgerne gaffve dennen ſiden ud / alleſteds omkring udi Sieland 7 at toffv 
tinge oc plyndre Herregaarde / ſaa Adelen føddistil/ af forre Greffve Chriſtoffer / paa 
—2* Rennew NEN EET BENENE TEE Ren ocſaai Kiøbenhaffn/oc 
—9* Roſtulde piobte da Roft iide Biffops St ct iglen aff Grefven / for oooo Marck Donſte. 
Tilforn der Biſp Lave Vine vaar dod / haffde hand figbrfamme 4 
us 37) i rides 











n ſom er om Kong Chriſtian den Tredie, 1422 Chtittianus 


Fridetich for 60oo. Rinſke Gylden. Oebleff Biſt op Goſte Trolle ſiden for⸗ "ohne 

ordinerit til Othenſe Biſt ops Stict i Fyn / ſom fremdeelis ſtal ſigi... 

Odc det begaff ſig / at dentid Her Oluff Roſenkrantz fon vaar Hertug Dans 

fis Hoffmeſter paa Nyborg / fornam / at Kiebenhaffn vaar affalden / oc Borgere 

oc Bonder tilſulde Greffven paa Kong Chriſtierns vegne / da kladde hand ſg 1 

Hertug Hans / oc alle deris Zienere / i Bondeklæder oc droglil Synderborg / fordi Her Oluff Ro⸗ 

Slottit vaat der vel beſat med Krigsſolck / for Kong Chriſtierns ſtyld / (om der ſenkrantz ferer 

ſad fangen / oe der lod hand Hertug Hans bliffe hos Diloff Brucktorp / ſom vaar 13 Hertug 

Slotzherre ſammeſtads / oe hans Tuctemeſter Peder Svob / med fleere aff Adelen / rn bem 

ſom hans Tienere vaare / ot ſelff drog hand til Nyborg iglen. 
WMaen den tid den Skaanſte Adelfornam / at Sialand vaar borte / oc dennem 

icke ſaa ſnart nogen Vndſetning kunde ſtee / for ſaadan Offvermact / oe de haarde⸗ 

lige der offver haffde faait Greffvens Vndſigelſe / huor ſom de icke vilde komme til 

hannem / ſtulde de bliffve hiemſe gte med Mord oc Brand / oc de forviſte fig ingen; 

ſteds frj / forde Malmoes Borgere / da forſamlede fig Adelen udi Landit / oc ſende neg 

Byd tii Grefoenl Kiobenhaffn / om Leyde / oe der de finge ſamme Tehde/ forfende de — 

offver til Greffve Chriſtoffer / Her Thyge Krabbe / Her Holger Greyerſon / Det F — *2 

Axel Vgerup oc Her Knud Bilde / de ſore Grefve Chriſtoffer Huldſt af oc Mand⸗ 

ſtaff / paa deris oc meenige Adels vegne i Skaane / Torsdagen effter S. Olai Dag / 

oc der paamaatte de giffve hannem Breff oe Segel / paa allis deris vegne / fordi at 

den tid de vaare offver komne i ſamme Leyde / maatte de icke fare frj tilbage igien / at 

beraade ſig med de andre / forend de maatie ſverr.. 

Getfve Chriſtoffer foer ſiden til Malms / oc tog Malmeis Borgere med 

ſig i Harniſt oc Verie / oc fore til Lybers Hoy / uden for Lund / der motte hannem den 

gantſke Adeloc meenige Almue / baade Bonder oc Borgere offver alt Landit / es Greffven hyldis 

fer ſom detilforn vaare did ſteffnde / oe da ſore de hannem alle Lydelſe / paa Kong udi Skaane. 

Chriſtlerns vegne / S. Laurentij Dag / Anno 1534: fitar foer hand ti Malm⸗ 

iglen / ſamme Dag / oc vilde icke drage til Lund / eller der ligge om Natten / huilckit 

vaar en aaben By / fordi hånd trode endda Adelen icke fuldelig vel / de vaare paſſelig 

ſtercke / baade med. Hoœſte oc Folck. Adelen ſtildis ad fra hannem ſteax uden for 

Lund / undertagendis det Skaanſtke Raad / oc det Siclandſte Raad / huilcke haffde 

fuldt hannem oſſfver. Diſſe / med Jorgen Mynter oc; Malmois Borgere/ med 

udſlagne Fennicker / fulde hannem tilbage ti Walms. 





RNiſdagen effter Laurentij, tilkom Greffven det Sialandſke oc Slaanſke Greffven fader 
Raad / udi Malms forſamlede / at tilſtriffve Erckebiſp Oluff udi Trundhlem / Der ſtriffve til Nor⸗ 
Niels Lycke / oce de andre Norſte Raad / giff vendis tilkiende / at de haffde ſorit Greff⸗ ge om Hylding. 
veEhriſtoffer paa Kong Chriſtierns veone / oc tilſagt hannem Huld jkaff Mans c· 
ſtaff / raadendis dennem udilige maade / at de vilde hyldede fore Greffven paa 
Kong Chriſtierns vegne / oc icke ſondre eller ſt ille dennem fra de Danſke / hand ſka 
forviſſe dennem om deris Privilegier oc Friheder / oe hues ſom de haffve giört 
———— imod / ſtalhand forplicte ſig / at vare en død afftalit Sag til 
evig tid. rr ytulsdiod trio] od sone moving 
Denſtund Greffven nu vaar i Malmo / da gaff hand Staden alle de Byer / — 
ſom ligge en Mijltrint omkring Voldene / ligervijs ſom hand tilforn haffde giffvit hannem ice fif 
Kiebenhaffn. Derudi Byen forlante hand Biſp Jacob Rennow med Serrs / hører. | 
ocgaff hannem ſit aabneBreff der paa. Greffven lod oe / effter hans Hylding / fla 
Rinſte Gylden oc ſmaa Mynt / paa den ene Side ſtod Kong Chriſtierns Naffn / 
paa den anden Side hans egit / at mand ſtulde der aff vide / at hand icke ſig til beſte 
haffde foretagit ſamme Krig / eller dekpbſfee 
Men Borgerſtkaffvit oc Almuen tr Moms oc Falſter opreiſte dennem faft 
iij u d 
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udi ſamme tid / der den Lybſte Flaade vaar kommen / oc effter fulde Klobenhaffns oc 
Malmois Exempel / uden tvil aff it ſamlit Raad. Aaleholm Slot forraffede 
Borgerne udi Jorgen von der Biffis fravarelſe / oe der bleff indlagt tvende Hoff⸗ 
vitzmænd / ved Naffn Johan Herber / oc Johan Meckelborger. Nykiebing 
Slot / ſom Knud Pederſon inde haffde / bleff forraſtit affſ Borgerneudi hans fra⸗ 
varelſe / men hand vaar dragentil Kiobenhaffns Herredag / oc der paableff ſæt til 
Hoffvitzmand Thomis Foß / oc en hed Francke / huilcken udi Kong Friderichs tid 
haffde tient Mickel Blickunder Kong Chriſtiern / ſom blef fangen udi Norge / men 
nu aff Greffven ophoyet til hoyre Beſtilling. Her Johan Dre underſtod fig 


at holde hans Gaard Nielſtrup / for hand icke vilde foære Greffven / hand bleff bes 


lagt aff Klobſteds Mænd oc Almuen udi ſmaa Landene / oc underſtod ſig udi fam; 
me Beleyring at beſticke deris Hoffvitzmænd oc Principaler meden Solff Staab 
eller to / at de vilde tilraade Almuen at affdrage / mendet kom ud / oc lode de ſelff 
affliffve deris Hoffvitzmand / ſom haffde tagit hans Skenck oc Gaffver. De 
ſom Her Johan Oxe vilde Fyret paait dobbelt Falcknet / ſpranck Styckit / oc ſlo 
hans Laar fønder / huor af hand dode. Kaarsor Slaat forraſtede Skielſtier 


Boorgere / oc komme de forſt til Slaattit med nogle Heſte / ſom Heſtekisbere / oc 


fordrede Slotsfogeden ud til dennem / at angiffve deris Told / oc der hand udkom / 
beholt de hannem / oc med det ſamme anfulde de Slottit / oc bleffve det mectige. 

Tranekler Slot oc Langeland / tog Lang Hermind oc Søffren Stampe 
fra Her Otthe Krumpen / ſom det haffde belagt / hand viſte icke heller andit / end de 
haffde hafft der megit Sket for / der de ſkantzede / men de hafde intet. Siden mot⸗ 
ie hand ſoere Grefven / paa Kong Chriſtierns vegne / oe bleff ſaa forlanit med das 
leholm Slot / indtlldet Slag vaar ſteed udi Fyn / da bleff hand fengſlit effter 


Greffvens Befalning / aff forneffnde Francke / paa en Landsby udi Loland til Aale⸗ 
dholm liggendis / heder Kalls / om Natten ſom hand vaar dragen udi Foring / ſom 


fedvan vaar udide dage / oc bleff ſaa forſendt til Plave udi Lante Meckelborg / med 
fleere aff den Danſke Adel / ſom Hertug Albrit oc Greffven kunde haffve af løfe 
fig med / om behof giordis / ſom her efter ſtal roris Dr allevegne udi diſſe ſmaa 
Land udgaffve ſig Greffvens Fole med Borgere oc Bonder / oc plyndrede Adelen 
oc Herregaarde / uden huem ſom vilde gaa Greffven til hende. Fruer oc Jom⸗ 
fruer Brandſkattede de / oc toge Penninge aff dem / huor om megit er at ſtriffve / 
oc vaar ice felligt udi de dage at være / eller hede aff Adel / ſaa haardelig effter⸗ 


teractedis de / oc hordis diſſe Ord· Mand ſkulde fla Vlffoene ihiel / ſaa bleffve 


der jcke Vnger effter. Moange Fruer oe Jomfruer forflædde dennem udi Bøns 
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der Klader / ot droge huort demeente dennem at vere wbekiende oc forſickrede. 


Lybſte udftrifft/ Vdi diſſe dage lode de aff Lybke en offentlig Tryck udgaa / huorfor de deg 
huorfor de ferde Indfald lode gioreudi Lante Holſten / oc ſiden den Krig indvende paa Danmarck / 


denne Krig. 
FK 


er fengſſlit / den vilde de ſom ærlige 98— 
Fgyor det andit/ at Adelen udi Forſtedommit altid hafver ſtaait efter deris 
¶Byes Skade oc Forderhheee. i ' 


Fonr det femte / af Kong Ftiderich ſtal haffve opret en Receß med dennem / 


Som vaar forſt for / af Kong Cheiſtian ſtal vare gifvit ocforfegligen Leh⸗ 
deudi Norge / ſom deris Sphere 22 20 / huor imod hand 
and hafve holden / tc. 


deris Sag at juſtiſcere ðec. 


dr — —DVD — MUN 
For det tredie / at de haffve megit giort for Danmarckis Rige 7 med Sklb / 


i ſom deholt Kong Friderich / oc der offver haffde lidt ſtor Skade / oc intet got nyt 
———— ——* epe 


For det ſterde / ſtal Tolden udi Lante Holſten være dennem opſilgit / ec. —* 


oc 
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n bekommit / ſaa de alleenehaffdeudfiaatedenDMmfofning/2c. 
For det ſiette / det eene Rige effter det andit / oc deris Handel oc Kiobmand⸗ 
ftaff fſormeenis dennem for / ec. tre] vi 
Item / at Danmar haffver forbundit fig imod de Lobſke / 20. med de 


1 Oue Rentede Indk omſt Hoſpitaler o Guds Duus til Lybke er tillagt 


ſormeenis dennem · udi Forſtedommit / ec 


Sammeledis / ſor at forhielpe Danmarckis Indbyggere til den rette Religi⸗ 


on / oc for it forargeligt Ceffnit / ſem Biſperne fore / ec. at afſkaffge. 


6. 
7. 
8* 


9 


WVdi Judland tildrog fig midlertid. / al der de Verdſlige Rigens Raad for⸗ 
mumme / Malmooc Kiebenhaffn imod deris Eedoe Plict / uden all Beleyring / 
haffde giffvit ſig / indtagit Greffven oc den Lobſte Beſcetning / oc at Borgere oc 
Bonder tilfulde dennem paa Kong Chriftiernøvegne / faa de aff deris egen Mact 
ackekunde radde dennem ſelff oc Rigit / ey heller nogen hielp de haffde dennem at for⸗ 
vente fra Skaane / Sieland / ſmaa Landene / oc megit mindre kunde dennem und⸗ 


ſatte / oc Hertug Chriſtiannu hafde ſamlit it ſtorl antal Krigsfolck / huor med hand 
laa for Lyble. Derforlo0 Her Mogens Goe oc de Verdſlige Rigens Raad / 
ſaatilige de haffde ſpuri diſſe Tidender / ſtrax til den 4. Julij forſtriffve Biſperne 
oc den gandfte Adel / at mode udi Xye hos Skanderborg / deris or Rigens nottorfft 
videre at beraadſla. Der blefftilkiende giffvit aff det Verdſlige Raad / at der 


Adelen udi Jud⸗ 


vaarxraadeligt / at de ſaadan Nod maatte haffve it Noffoit / de vaare icke tient med — igen 
nogenung: Herre / menmed den / ſom vaar lommen til Aar oc Forfarenhed / oc Herug hr 


gaffve de meſten deris Stemme paa Hertug Chriſtian aff Holſten / ſom laa for 
Tybke / oc haff de it ſtort tal Krigsfolck ſorſamlit tilhaende. Dogvaare nogle aff 
Bliſperne endda hart der imod/meenendis / at naat hand kom til ſaadan verdighed 
ſtulde hand fornædrte deris Stat / fordi hand vaar Luterſt / indeil at den gemeene A⸗ 
del rottede ſig / oclsb til Raadit oc ſagde / at de endelig vilde haffve Hertug Chri⸗ 
ſtian aff Holſten / de vilde vide / huem der vaat imod / med hannem vilde de haffve at 
iffe. Huorom / maa ſtkee / de ſaa haffve varit undervijſte cilforn. Oc Raa⸗ 
dit bad fornæffnde gode Mand / de vilde vige dennem lidet for Dorren / der ſtulde 
bliffve got med atgisre / den Sag ſtulde faa en god Ende. Oec dableff Hertug 
Chriſtian aff Nolſten endrectelige keyſt oc kaarit / Danmarckis Konge af ſtulde 
bliffoe/oc bleffve diſſe effterſtreffne aff Raadit tilforordnede / at ſtulle drage hen til 
Lante Holſten ed alle deris Fuldmact / dette at forkynde / dog med den Beſteed / al 
naar hand kom kil Rigit oc Regimentit / ſtulde hand giffve oc gire Adelen Haand⸗ 
feſtning / oc ſtadfeſte dennem oc meenige Rigens Stender deris Friheder oc Privi⸗ 
legier· Oc vaare diſſe de gode Mand / ſom der fil vaare deputerede: Biſp 
Styge Krumpen aff Borlum / Iffver Munck / Aectus til Ribe / Her Mogens 
ge Hoffmeſter / oc Her Offve Lunge / Ridder. 
DODecntid den Fynſte Adel dette horde / ſom haffde deris Kundſtaff ude / alho⸗ 
ve huor det affgick til Rye / da forſamlede de dennem ocſaa haſtelige udi Helleſe 


ian⸗ 


Adelen udi Fyn 


Kircke / ndenfor Othenſe / ſordi de icke torde drageudi Byen / paa S. Knud Kon⸗ Rvee Hertug 


gis Afften / der bleffve de oc til eens (fomden Dandeloctilfornvaartinderbygd) 
at ville haffve Hertug Chriſtian til deris Herre oc Konge / oc tilſt ickede de Johan 
Frijs aff Heſſelagerpaa alle deris vegne / at ſtulle ſolgis med de Judſte deris tilfor⸗ 
ordnede Sendebud / oc medgafve dehannem ſaadan en Fuldmact.. 
WVieffterſtreffne / Knud Gyldenſtiern / Flectus til Fyns Biſt opoomme / 
Niels Bilde / Henning Valckendorp / Knud Wrne / Eyler Ronnow / Jørgen 
Qitzow / Johan Brockenhuß / Shonne Thonneſon / Anders Jacobſon / Jacob 


Harden⸗ 


Chriſtian⸗ 


Chrifianus 
11 


Anno 1534. 


1425 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 


——— — — — — — — —— —⏑1— 
Hardenberg / JoftBrne/ Dans Johanſon / Anders Emmickſon / Chriſtſtoffer 
Palleſon / Axet Nielſon / oc Bild Nielſon / Danmarckis Rigis Raad oc Adel / ſom 
bygge oc bo udi Fyn / giore alle vitterligt / oc kiendis med dette vort aabne Breff / at 


Sendebudenis vi hafſpve kierlige bedit / tilbetroit oe Fuldmact giffvit er Stygge Krumpen / Biſp 
Fulomactyfom udi Borlum / Iffver Munck / Klectus til Ribe / Her Mogens ge; Danmarckls 


droge tibPretz / 


Rigis Nofmeſter / er Ove Lunge Ridder / oc Johan Frijs til Heſſelagergaard / at 


til Hertug Chri⸗ tilkiende giffve Hoyborne Forſte oc Herre / N. Chriſtian / med Guds Naade / Her⸗ 


ſtian. 


tugudi Sleſvig / Holſten / Stormarn oc Ditmarſken / Greffve udi Oldenborg oc 
Delmenhorſt / vor Naadigſte Nerre / at efterdi Danmarckis Rigis Raad nogen tid 
ſiden forleden / haffver giffvit Hoyborne Forſte oc Serre / Kong Friderich / hans: 
Naadis Herre Fader / vor kieriſte Naadigſte Herre / deris Breff oc Segel / at de eff⸗ 
fer hans ded vilde udvelle oc ſamtycke enaff hans Kong. Majeſt. Sonner / til deris 
Herre oc Konge at vare / dog med ſaadant ſkiel oc vilkaar / af hans Forſtelige Naa⸗ 
De ſver / forſegler oc bebreffver Danmarckis Raad 7 Adel oc Indbyggere fligen 
Receß / Privilegier oc Friheder / ſom hans Mayſt. Herre Fader Danmarckis Ri⸗ 

gis Raad / Adel oc Indbyggere ſorit / bebreffvit oc for ſeglit haffver / Oc hues for⸗ 
neffnde Herr Stygge Krumpen / Hert Iffver Munck / Herr Mogens Goe / Herr 


Owe Lunge / oc Johan Ftijs / med forneffnde Heybaarne Forſte / Hertug Chri⸗ 


ſtian / udi den Sag paa vore vegne forhandle / glore / lade / loffve /tilſige eller bø 


ſlutte / ville vi udi alle maade ſaſt oc uryggelig holde / ved allis vor gode Tro / Xre 


dc Redelighed. Oc der ſom ſorneffnde Hopbaarne Førfte / Hertug Chriſtian / 


finder ſig for megit beſperlig udinogle Artickle / ſom ſtaa udi hans Naadis Herre 


Johan Frijſis 
Inſtructz. 


nede / for de vaare affdragen / oc fuldis med dennem. 


Faders Receſs, da ſtnlle de Fuldmact haffve / ſamme Artickle at formeere / for⸗ 


mindſte oc forvandle / effterſſom dennem kand tyckis / hans Naade kand lideligt oc 
taaligt vere. Giſfvit udi Helleſe Kircke / S. Knud Kongis Afften / 1734. 
Der hos gaff Adelenudi gon ſorneffnde Johan grijs en ſerdelis luſiructi · 

on om diſſe ærinde / at tale med hans Naade om / ꝛc. —— — ** 
Forſt / at ſige forneffnde Hoyborne Forſte / Hertug Chriſtlan / deris gand⸗ 
foevelvillige underdanige Tieniſie · Dernaſt at giffve hans Maade deris Bils 
lie oc Begiering tilkiende / effter det Fuldmacts Breffs lydelſe / ſom forſtreff⸗ 
Sammeledis / at underviſe hans Forſtelige Naade / at Fyn er it lidet Land 
paa Mact / oc at Fienderne ere dette Land naſt / huorfor hans Forſtelige Naade 
vilde forſt komme dette Land fil hielp / paa det at Fienderne icke ſtulle bekraffte det⸗ 
te Land / forend hans Naade kommer / oc ſiden bliffve verre at indtage iglen. Saa 
oc paadet Bonder oc Borgere icke ſtulde falde Fienderne til / huilckit de icke gisre / 


naar hans Naadevaar kommen // 5···cc.. rent 
Danmarckis Rigis Raadoc Adel i Fyn ville bevilge hans Naade aff huer 
deris Bonder / ſom pleye at giffve Kong Skat / ſig en Skat / ſon Danmarckis Ri⸗ 
gis Raad oc Adel i Judland aff Bonder der i Landit indrommit haffßhee 0 
Diiſligeſte / at forneſfnde Johan Frijs vil vxre ſortenckt paa vore vegne / naar 
de komme til Handel med forneffnde Hoyborne Forſte / Hertug Chriſtian / at hand 
flittelig vilgiffve til klende dette Lands leylighed / paadet af hans Naade diß ſna⸗ 


rere ſkal komme dennem til hielp / oc de beſrycte / at kommer hans Naade icke med 


det forſte / da ſtulde Fienderne ſnart giore nogit Angreb her ind paa Landit. Tiß 
Vidnis byrd trycke vi vore Signeter neden for dette vort aabne Breff. Siſffvit 
i Helleſs / S. Knud Kongis Afften / Aar 1834. —VV———— 

Jodan Frijs drog faa haſteligaff ſted / at hand kom til de andre ilforord⸗ 
Der de komme til Lante Holften / ſtreſſve de Hertug Chriſtian til/ — 
| yble⸗ 


— 
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Lybke / at de haffde Verff til hannem fra Rigens Raad i Danmarck / oc finge ſaa⸗ Amo 1534. 
dan Beſteed / at de ſtulle fare fil Pretze / der vilde Hertug Chriſtian komme kil dens 

nem. En Fynſtk Herremand / ved Naffn Joſt Vrne / vaar kil udi de dage / ſom udi 

lang tid haffde effterfult Krigen 7 huilcken tilforn haſtelig vaar dragen fra Fyn / 

udi Leyren for Lybke / ſom oc haffde forſeglit den Fuldmact de Fynboer udgaffve / 

hand berette Hopbemelte Hertug Chriſtian / at hand vaar udvald til Konge. Saa 

hand forekom Sendebudene / af Hertugen viſte deris Verff. De der Hertug 
Chriſtian / kom til Pretze / gaffve de hannem deris Verfftilkiende at Rigens Raad 

haffde udvald hannem til Konge oc Serre offver Danmarck / oc begierede / at hand 

vilde komme oc undſatte dennem / thi Fienderne haffde tagit Kiobenhaffn oe Mal⸗ 

mo ind. Dabevilgede hand dette / oc loffvede af opſcette oc voffve ſit Liff / For⸗ 
ſtendomme or Gods med dennem / oc holde huer Mand ved Low oc Rat / oc giffve 

dennem Haandfeſtninger / effter ſom ſedvanligt haffver værie/ oc der paa hohelige 

forſkreff hand ſig. Aff huilcke Forſtriffvelſe blef giort to Parter / den eene de Jud⸗ 

ſte Sendebud / den anden Johan Frijs tilſtillit. Der med droge de tilbage igien 

til Haderſloff / huor Hertug Chriſtian lod Chriſtne hans unge Søn Hertug Fris 

derich / ſiden Danmarckis Konge / oc de vaare Faddere der til: 

Nogit der effter forſamlede ſig meenige Adeludi Judland oc Fyntil Hor⸗ 

ſens / diſligeſte Kiøbftædernis Fuldmectige / oc nogle aff de fornemſte Bønder udi 

huert Herrit / udi forſtreffne and. Did kom Hoybemelte Hertug Chriſtian / 

der hand tilforn haffde haſtelige varit udi Leyren for Lybke / oc der beſtillit altingiſt 

effter ſin Fordeel. VASE FRR NER . ———— 

Sammeſteds uden for Horſens ſamdrectelig hyldede oc ſpore de Hertug Hertug Chri⸗ 
Chriſtian til Danmarckls Konge / oc loff vede hannem der hos / at opſatte med han⸗ an hydi⸗ 
nem Liff / Gods / oc uddriffve Rigens Fiender / oc aldrig at lade dem trenge fra hans uden for Hor⸗ 
nem. Oc der imod loffvede hand / at alle Mand / baade Geiſtlige oc Verdſlige / ſens / Tiſdag eff⸗ 
Frej oc Wfrj / ſtulle nyde 7 haffve oe beholde alle deris gamle Privilegter oc Frihe⸗ tar vor Frue af- 
der / ſom de ha foe haft af Arilds tid / oc deñem vilde hand aldrig forkrencke / men yder⸗ ſumptionis. 
meere effter hans Raadis Raad forbedre ialle maade / oc der paa gigre dennem 
Haandfeftninge/om Bud haffde forſeet / at hand ſtulde komme til Danmarckis 
Krone / huilcket Breff er ſaa lydendis: ' — — 

VBViChriſtian/ med Guds Naade / ec. giore alle vitterligt / af effter vi nu ere 

komne hid ind i Rigit udi den hellige Trefoldigheds Naffn / atlade os hylde for 
Herre oc Konning her i Danmarck / ſom værdige Fadre / Biſkoper / ſtrenge Ridde⸗ 
re / oe gode Mend / Danmarckis Rigis Raad udi Judland oc Fyn / haffve os til⸗ 
keyſt / udvald oc kaarit / oc vi nu for ſamme vor Hylding gierne velvillige ville giere / 
giffde / bebrefve oe beſegle Danmarckis Rigis Raad / Adel oc Indbyggere ſaadan 
Receß oc Haandfeſtninge / ſom ſedvane haffver varit her udi Rigit aff gammel tid / 
naar Konning keyſis / kaaris oc hyldis / oc ſom vor fiere Herre Fader (hues Sial 
Gud naade) oc andre Herrer oc Forſter / fremfarne Konninger udi Danmarck / 
for os giort haffve / ſom vi oc os haffve med vort aabne Breff oc Indſegle til for⸗ 
plictit / ſom udgiffvit er udi Pretze. Da befinde vi nu / a Danmarckis Rigis præ⸗ Rs de 
later oc Adel icke kunde paa denne tid ſamdragis / om ſamme Receſſis lydelſe. e⸗ee 
effterdi at den ſtore oc hohe Nod det nu forfordrer / at ſamme vor Hylding icke reenn 
ger kand fordragis oc forlengis / da kand ſamme Receß paa denne tid icke gioris / Here. Chriſtian 
bebreffvis oc forſeglis. De paa det at ſamme vor Hyldingpaa denne tid icke der⸗ forviſſer Adelen 
for ſtal forhindris / da loffve oc tilſtge vi Danmarckis Rigis Raad oc Adel / ved oc Indbyggerne 
vor Forſtelige oc Chriſtelige Tro / Loffve or ære / af naar Gud Almectigſte det faa om deris Privi⸗ 
ſeher / at vi med hans hielp for kommit Rigit udi en god Beſtand igien / at vida bsier oc Frihe⸗ 
ville ſoere / giore / giffve / beſegle ogbebreffve Danmarckis Rigis Raad / 8* oc der. 

Ind⸗ 
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Indbyggere ſaadan en Receß oc Haan feſtning / ſom vor kiere Herre Fader haf⸗ 
ver den giffvit for os / dog ſaa / at hues ſom der udinden findis kand / ſom os / Rigens 
Raad oc Adel icke lideligt kand vare / ville vi remediere, oc der aff tage oc tilfæts 
fe effter Danmarckis Raads Raad / effter ſom os / Danmarckis RigisRaad / Adel / 
meenige Rigit oc Rigens Ind byggere kand være nytteligſt oc gaffnligſt. De hafve 
viaff vor ſynderlige Gunſt oc Naade forhandlit det imellem os elſt elige Vardige 
——— meenige Adel her udi Norre Judland / om den tvedraci 
om dennem imellem er / om Troen oc alle Ceremonier, udi faa maade / at hues 
Gods oc anden deel / ſom Biſper / Pralater oc Kircker nu haffve udi ſin Beſidding / 
oc ſom denu bruge med Meſſer / daglige Tider / oc andre Ceremonier, det ſtulle 
de ftemdelis holde / huilcke ſom det giore ville / til ſaa lenge / at vi komme til it roligt 
Regimente / oc faa kommit Rigit udi en god Beſtand iglen / oc da med Danmar⸗ 
ckis Rigis Raad oc Adel faar giort der om en Chriſtelig god ſtickelſe udi alle maa⸗ 
de. Sammeledis / hues Gods Adelen haffver nu udi Heffd oc Verie / ſtulle de oc 
beholde her forinden. Oc her imellem ſtal ingen node eller trenge nogen der fra / 
ſom ville være ved den gamle ſtick oc Ceremonier, ochuilcke ſom ville være ved 
denny Skickelſe / ſtal dennem her forinden oc til diß icke heller formeenis / oc huer 
ſticke ſig udi Troen / ſom hand ſelff vil anſpare for Gud. Dec paa det af huer 
Mand / Fattig oc Rjg / her forinden maa dißbedre vederfaris Low / ſtiel oc ræt / 
da haffve vi tilſt ickit tre gode Mand / ſom er Jep Frijs / Jens Huas / oc Jens Tho⸗ 
miſſon / ſom ſkulle ſidde Dom med Landsdommere til Landsting / oc ſtuͤlle de haff⸗ 
ve Fuldmact / at domme paa alle Sager / ſom er Jordegods anrørendis. Ocſtal 
Adelen nyde oc bruge Kong Voldemars Low / ſaavijt oc bret / ſom den kand bruu⸗ 
gis til Herritzting oc Landsting / oc ickeydermeere. Oc hues Jordegods ſom A⸗ 
delen / deris Foraldre / Bonder eller andre haffve giffvit ti Sognekircken / der ſtulle 
ſamme Kircker nyde oc beholde Renten aff / oc Herligheden bliffver hos den / hun 
hos varit haffver aff Arilds tid / oc indtil nu. Oc naar ſaa ſkeer / oc Gud Almec⸗ 
tigſte foher det ſaa / at vi faa bekrefftit Rigit / Sialand / Skaane / Fyn / Coland / 
Falſter oc Moen / under os / oc friet den aff Fiendernis Vold / da ville vi tilhielpe 
alle Geiſtlige oc Verdſlige / at de ſtulle faa deris Gods igien / hues dennem nu fra⸗ 
tagit er aff Fienderne / eller her forinden fratagit bliffver. Oc der med ſtulle de 
fordragis oc foreenis venlige / kierlige oc vel / oc giore oc beviſe huer andre Villie / 
Venſkaff oc Kierlighed / ſom Rigens indfødde tro Mand / der endrectelige ville 
gisre it med huer andre / oc affverie vor / deris egen / oe meenige Rigens Skade oc 
tvigeForderfve/fom tro Danſte Mand bor at giore. Oc der off ver beplicte vi og 
ved Eed / Xre / Chriſtelig Tro oc Loffve / ſom forſtreffvit ſtaar / af ville ſticke oc fly 
huer mand Fattige oc Rige / Low / Skiel oc Rat effter Lowen / oc icke tilſtede / at 
nogen ſtal uforrættis imod. Lowen udinogen maade. Giffpvit udivor Kiøbfted 
Horſens / Tißdagen næft effter vor Frue Dag Aſſumptionis, Aar 1534. under 
vort Ind ſegel / etc. | | 
. Forbemelte Hertug Chriſtian / da udvald Konge til Danmar / lod ſtrax 
Kong Goſte i Sverrig / haus Svoger / ſom haffde Fru Catharinam / en Hertu⸗ 
ginde aff Loffvenborg / Soſter til Hertug Chriſtians Gemaal / vide denne Leylig⸗ 
hed / huorledis hand vaar udvald til Konge i Danmarck / forhaabendis Kong 


Geoſte / ſom hans gode Svoger / ſaadant fulde lade ſig befalde. Mand vaar oc 


begierendis / at Kong Geſte / ſom hans gode Svoger / vilde komme hannem til 
hielp med it antal Krigsfolck / effter det Forbund / begge Riger imellem er opret / 
ſom giort vaar til Stockholm / Kyndelmiſſe Dag ſidſt forleden. Oc vaar forbe⸗ 
melte Hertug Chriſtian begierendis / af Kong Søfte vilde lade ſig vare befalit / at 
indtage Skaane / Danmarckis Krone oc hannem til beſte / ſom en tro — 
roder / 
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tige / oc vaare gaat at de giorde it ſammen imod beggis deris Woenner de Cybſte. 

Her paalod Kong Goſte ſig godvillig befinde / forplictede fig til / at gisre it 
med hannem udiſamme Feyde / imod beggis deris Fiender de Lybſte / oc lod ſtrax 
ferdiggigremedfamme hielp / thi hand der foruden vaar de Lybſke / for den Arreſt 
ſtyld / Fiendſk oc ilde tilneyet. — 

Forbemelte Hertug Chriſtian lod udi lige maade ſtrax tilkiende giffve hos 

Fru Maria, Keyſerens Søfter / Stadholderſke udi Nederland / huorledis hand 
vaar kaarit oc udvald til Konge udi Danmarck / begierendis de Ser Orlogs Skib 
oc Vndſetning / ſom bevilgit vaar udi det Gentiſke Fordrag / imod de Lybſke / ſom 
haffde fort Rigit denne Krig paa / meſt fortornede / for de Hollender vaar bevilgit en 
fri Seylatz igiennem Sundit. Men fick der ingen hielp / andit end blote Ord udi 
Vare / thi dentid hun formerckte / af denne Krig fordis udi Kong Chriſtiern den Fru Maria ans 
fangnis Naffn / ſom haffde Keyſerens Soſter / bleff hun anderledis tilfinde / oc hel⸗ derledis tilſinds 
ler ilderal — ende ge Krig —— — hannem beviſe. end tilforn. 

di dette ſamme Aar 15340 dafick Paltzgraff Frederick / Churforſte ved 
Rhin / Kong Chriſtierns Daatter Dorotheam, med Keyſerens —* De NYfatngreſſven 
nogit der effter udi ſamme Aar / fick Hertug Franciſcus Spfortia, Hertug til Mey⸗ ae TOR 
land / den anden Kong Chriftiesns Daatter Chriftinam, men leſfvede icke uden t aatrer Detor 
Aar. dereffør for diffetvende Gifftermaalſteede oc vederforis Hertug Chriſtian scam. 
aff Holſten megen Modſtand oc Beſoering / ſom her effter ſtalrsris / thi Keyſe⸗ Franciſcus 
ven haffde loffvit dennem paa hans Soſter Børns vegne / at forhielpe dennem til all Spfortia, Her⸗ 
den Deel / de haffde Rettighed til udi Danmarck / Sverrig / Norge / baade Brud⸗ eug aff Meyland 
ſtat oc andit / oc at vare beforderligudi all deris tiltale oc Anliggende / huilckit de fager den anden 
regnede hoyt for Norge oc Sverrige ſkyld / ſom de hole for Arffve Riger / dennem CEhriſtinam. 
forfalden / ſiden Kong Chriſtierns Søn Funder Hans dode / Anno 1532. menden⸗ 

nem vaar foye beviſt om Leyligheden udi diſſe Riger. 

Nogit effter / kom der Tidende til Colding / at Fyn vaar affalden / oc dek feer 
de lige ſaa / hi Borgerne fore ud paa Landit / brende Herregaarde / Roffvede alt See 
huad defunde offverkomme / ſom Adelen tilharde / Sloge ihiel aff Adelen / ſas at * 
mange noddis til / at giore det Borgerne begierede / oc nogle gaffve figindvaa Ny⸗ 

borg Slot. Samme tid brende Svinborge Borgere Sr Slot / ſom Biſpen 
tilhorde / med al Stictens Breffve / oc huad der ſands. Vdi lige maadeplyndrede 
oc indtoge de Svinborge Borgere Othenſe Biſpgaard / de begaffve dennem udi S. 
Albani Kircke ſtrax hos / oc udi andre Duus omkring Biſpgaarden / oc ſtode aff 
Kircken oc Huſene / til huem / ſom ſig lod ſee eller vilde ſtille til vern / af Vyndverne 
paa Biſpgaarden. Midler tid finge de nogle offverſet paa en Baad offver Graf⸗ 
ven / ſom forde Ild oc Tiære udi Porten / ſom icke vaar hvald / oc der med opbrende 
Porten / oc i ſaa maade bleffve de Gaarden mectige. 
Eyler Erxickſen Boller aff Nackebelle / bleff Fengſlit indføre til Svinborg/ 
der maatte hand forſkriffve ſig tiltvende aff Greffvens Hoffvitzmand / Joſt Ber⸗ 
ris oc Allert Flege / at hand ſtulde blifføe Kong Chriſtierns Mand / oc udi alle maa⸗ 
de at vere Svinbsrge Mand til Kierlighed oc villie. Huilckit ſteede Torſdagen 
effter S. Knud Kongis Dag. Vdilige maade bleff handlit med andre aff Adelen / 
atdeentenmaattefvære Greffven / eller forſee dennem aff Landit til Hertugen / ot 
paa deStader / ſom de kunde vare ſicker oc frj. Dallund Kloſter indtog en Skred⸗ 
dere aff Othenſe / med nogle hans Parthj. Hagenſt ow indtog en Bonde / ved 
Naffn Dans Lunde / medfleere hans Selſkaff. 
Derfoꝛ lod den udvalde Konge beſticke til Fyne efter JohanFriſis næ Å * 
888 riſt⸗ 
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bin …. g så ne Hoffſinder / ſaavelſom aff Judſke Adel / huor iblant vaar Peder Ebbeſen oc 
an fender Ade⸗ Jens Jul / med Biſpernis Folck. Oc der de offverkomme / forſamlede ſig baade 
lenudi Frn Bonder oc Borgere / demotte Kongens Fold paa Farſt ow Bierg / der bleffve 
hielp aff Krigs mange Borgere oc Bønder ſlagne. Vdiſamme Slag bleff Fer Lave Bradis 
fold. Heſt ſtut under hannem / oc en Bonde med it Spiudflo hannem den Skramme 
——— Far⸗ hand haffde offver hans Næſe. Men Kongens Folck beholt offverhaand. Effter 
— ne dette Slag udi Fyn / ſom vaat det forſte / gi gantffe Fyn Hertug Chriſtjan til⸗ 
* tmacnigien- DendE / oc fore Der Johan Rantzow / oc Johan Frijs / paa Kongens vegne/ Huld⸗ 
æg ſtaff oc Mandſkaff / undertagendis Svinborg alleene / de befeſtede deris By / oc 
Othenſe / tzuilckit der bleff plyndrit / fordi Borgerne underſtode fig af holde Byen. 


Strax der effter drog Her Johan Rantzow oc Johan Frijs offver til forbemel ⸗ 


fe Hertug Chriftian / af berette hannem Leyligheden om Fyn / oc at tage vijdere 

Beſt eed aff hannem. Nyborge Slot haffde Her Oluff Rofenfrang inde ſamme 

tid / oc en part Kongens Fold vaare forlagdeudi Nyborg oc andenſteds udi Fyn. 

De det ſkeede / at ſom Kongens Folck nu vaare udi Nyborg / oc toge dennem intet 

vare / da offverſende Greffven meſten alf hans Krigsfolck ind udi Fyn / huilcke 

Forræderifteer ſom komme i Land ved Klerteminde. Da droge Fire aff Nyborge Borgere hem⸗ 
med Nyborg, melig ud ſamme Nat / imod Greffvens Folck / oc ledſagede dennem ne: Byen / 
huilcke der grebe Vacten / oc komme indi Byen paa Kongens Folck uforvaren⸗ 

dis / ſom de laae / oc ſloge mange ihiel / for de kommetil Verie. Der bleffve man⸗ 

geaff Kongens Fold / Holſter oc Danſke / nederlagde. Nogle komme ind paa 

Slottit. Peder Ebbeſen undkom / oc Bertram von Anefeldt bleff fur udi ſit Been. 

Oc en Staaldxeng underſtod fig at foemme offver Graffven / oc bant it Reebom 

hannem / ſaa de andre droge hannem iglennem Graffven oc ind paa Slotttt til 

dennem. Nyborg hole ſig udilang tid / til ſaa lenge Fienderne ſtunge Vandit fra 
dennem / oc bleff Mytterj indbyrdis paa Slottit / ſaanoddis de til / at giffve Slots 

Nyborg Slot kit op / oc finge tilſagn / af drageudideris fri Behold: Oec Greffvens Folck bleff 


opgitfvis ſiden liggendis i Fyn / oc finge Landit ind altſammens. Oc Otte Stiſen fick Ny⸗ 


Greffven. borg Slot fForlæning. 


Detbegafi ſig paa ſamme tid / at de Hamborger / med nogle fleere aff de Ven⸗ 


Freds handel diffeStæder / ſioge dennem udi en Handel / at forlige Kong Chriftian oc de £ybs 


tilforgæffvis. | off / Proviſt i Reinebeck Fer Mogens Munck / Johan Frijs oc Wulf Vtenhof. 


Oc endog Handelen ſtod lenge / bleff der dog inket endeligt beſtuttit / Fotdi det vaar 


icke de Lybſtis meening / at giore Fred / ide forlod Kongen fig heller til / at der ſtul⸗ 
de bliffve Fred aff. Huilckit mand der paa kunde mercke / at de Lybſte lode omſla 
i Staden / at alle Knecte / fom vilde tiene / ſtulde komme for deris Herberg oc an⸗ 
Joſt Globeck namme Penninge. | 
— ſom Kongen haffde ladit beſtillit i Lante Brunſvig / oc rede omkring Hamborg / oc 
indi Lante Holſten oc Judland / oc ſtulde da giffve dennem ind iFyn / men Greff⸗ 
vens Folck haffde da Landit inde / etc. | | . 
Oc det ſteedanogit tilforn / ſtrax Greffven kom fra Malme / lod hand for⸗ 
ſticke nogle gamle Soroffvere / ved Naffn Skipper Clemind / Skipper Thomis/ 
Om Stipper Skipper Hermind / Jens Fincke oc Oluff Klinte eler Begermager/ huilcke hand 
Clemends Op⸗ fant for fig udi Malmø. Diſſe haffde tilforn ladit dennem bruge udi ſordum 


rør. Kong Chriſtierns Tienniſte oc Beftilling / med Claus Kniphoff / ſom haffde Be⸗ 


ſtilling aff Kong Chriſtiern / der hand vaar udi Nederlande / men for nogle Aar ſi⸗ 
den / ſorſtudi Kong Friderichs tid er rettit oc affliffvit til — 3— 
reſſ⸗ 


"4 


Skriffvelfe oc Befordring / Adelen til hielp / it antal Rytter oc Knecte aff hans eg: 


ſte / der med bleffve did forſende paa Kongens vegne / Doctor Ditleff Reffvent⸗ 


Samme kid ankom Joſt von Globeck Ritmeſter / med Fire hundrit Rytter / J 








am ARR 
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Greffven med tu Skib oc nogit Krigsfolck indudi Norre Judland / atgtøreDps Anno 1534, 
ror i Landit / paa hellig Kaarsdag. De ere forſt komne til Aalborg By / huilcken 
gick dennem til Haande. Slottit haffde Der Peder Lycke / men maatte det ſtrax 
opgiffve. Siden reyſte Skipper Clemind Almuen offoer ale Vendſoſſel paa 
Greffvens vegne / udi Kong Chriſtierns Naffn. Hand brende Hiermiſlefgaard 
oc Klarup. Bagge Gris laa icke hiemme / der hand brende hans Gaard / men 
hand kom om Afftenen til Aalborg til Skipper Clemind under Venſkaffs ſtin / oc 
ſtack hannem meden Daggert / dog Skipper Clemind intet til ſtade / fordi hand 
hafde Pantzer under Klæderne/ocundrømde, En Skomager / ved Nafn Peder 
Beeſke / ſlog hannem med it ſtycke Teglſteen udi Hofvedit / huor af hand døde / oc 
fands udi Naſeris Kier, Daforſamlede —— udi Judland til Randers / med 
hues Rytter / ſom de oc Biſperne udien ijl kunde afffted komme / oc finge halffandit 
hundrit Heſte til dennem / huilcke Joſt Globeck ferde / ſom Hertug Chriftian 
haffde ſendt dennem. Oc vaar Adelen icke offver Tre hundrit Heſte ſterck. De 
for dennem vaar Hoffvitzmand Jer Holger Roſenkrantz oc Erick Banner, Med 
dette Fole Zydffe oc Danſte ere de ruckt imod Aalborg. Ocvaare dennem enda 
fire Fennicker Knectr tilforordnede / Men vaare icke end ankomne. 


Ode ſom de laae udi Soenſtrup om Natten uden for Aalborg / da om Mor: Adelen tide Ser 
genen tilige / ſom vaar paa S.Galli Dag / udi Octobris Maanet / drog Skipper derlag for Ade 
Clemind oc hans Selſkaff aff Aalborg / med Ser tuſinde Bønder aff Vendſaoſ⸗ borg. 
ſel / ſam hand haffde reyſt imod Adelen / oc fulde de Moſen langs ud ved Leyre / haf⸗ 
de£un oc" Jorn for dennem / oc oppe paaen Hoy / der grebe de til Stand. Davaar 
ſaa vijde kommen / at Adelen enten fulde flaellerrømme med Spot. Nuorfor 
De bleffve faa beraadde / at de heller vilde effventyre Lycken / end fly med ſtamme. 

Dr bleff Marcken faa beſtillit / afde Danſte Ryttere ſkulde dræbe for til / oc Joſt 

Globeck paa ſiden. De forlode dennem oc paa/ at det vaar ickun en gemeene Als 

mue / oc foractede Flenden. Nu vaar der en hob bløde Agre imellem Bønderne oc 

dennem. Der Adelen ſette til oc komme med deris tunge Ruſtung ( fom vaar Køs 
xiſſer i de Dage) udi diſſe blode Agre / bleg en part beſtickendis / en part ginge om⸗ 

kuid med Heſtene. Dei det ſammeoffverfalt Bonderne dennem haſteligemed 

deris Vendelbo Pijg oc Koller / oc baade fla paa de Jern Been / det er/ Søriffer oc 

Herremand / oc ſticke Heſten / Manden fick hand vel. Der offver bleff meeſte par⸗ 

ten aff Adelen flagen/de andre undkommeoc undrende offver Svenſtrup Mølles 

dam oc Aa. Meeſte deelen ſamlede ſig igien til Randers. Joſt Globeck / der hand 

ſaae de Danſtkis Wlhycke / ſette hand icke heller ind paa ſiden / ſom forordnet vaar / 
men med aaben Fahneundrende aff Marcken / oc kom til Randers / huor hand 
forſt bleff anholden / for hand icke haffde hole fig / ſom hannem burde / men omſier 
kom hand løs. i , 

VWVdi ſamme Slag bleffve diſſe effterſtreffne gode Mend: Her Holger Ro⸗ 
ſenkrantz / Niels Brock / Meſter Anders Hack / Chriſten Skram / Erick Flem̃ing / 
Ifver Thomiſſon Jul / Jorgen Clemindſen / Meſter Anders Gyldenſtiern / oc man» 
ge fleere / ſiden begraffne i Mari Ager. Diſſe bleffve fangne: Albrit Goe / Iffver 
Krabbe / Frantz Paaviſt / huilcke bleffve forde til Aalborg / oc der ſetteudi Fengſel. 
Siden forfulde Skipper Clemind ſin Seyer oc Victori, oc reyſte Bonder alle⸗ 
vegne offver Viborge Stict / oc halffdeelen aff Riber Stict / oc roffvede oc brende 
Naß / Visborregaard / Dalsgaard. Vdi ſamme Tumult oc Oplob bleff Lunde⸗ 
nisocLonborre Biſgaard plyndrede, Oc er Skipper Clemind oc hans Selſtkaff 
ſiden dragen for Randers / leyrede dennem paa Flyntebierg. Men fordiaat de / ſom 
undkomme aft Slagit / vaare der indvigede / oc de fire Fennicker Knecte / ſom den 
ggg fi udval⸗ 
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I. 
RE · ey heller haffde Skipper Clemind Skyt med fig / derfor maatte hand 


uſt affit Sag drage tilbage. Enpart aff Bonderne / ſom hannem effterfulde / fun⸗ 
de uden for Randers Øl udi Klelderne / huoraff de ſloge dennem ſaa fulde / afde 


udvalde Konge haffde ſendt dennem til hielp / vaareudilige maade did ti Rander⸗ 


uden all Ordning komme labendis til Byen / lige ſom den ſtulde ſtrax ſtaait den⸗ 


nem aaben for / men bleffve ſlagne tilbage / oe finge ſtore hug. Der effter drog hand 


til Aalborg / oc befeſtede Byen. Men paa Veyen brende hand Toſtelund / Nor ⸗ 


[und / Albecktielle / Kleyſtrup / Viagj. Siden bleff Spottrup 7 Buſtrupoc 
Kaas brendt. NS REVNER SERENE TT fro a |" 
Oe det begaff fig imidler tid om S. Mortens Dag / at Hertug Henrich aſf 
Meckelborg udi egen Perſon / de Landgrefviſt e / Nemborger oc Lynborgiſt eSen⸗ 
debud / lode beramme en Feylig Dag med Hertug Chriſtlan / ſom laa for Lybke / 
om Fred oc Vnderhandling. De Hertug Henrich med forneffnde Sendebud / 
drøg faa ind udi Lybeck / oc handlede der med Borgerne / oc foer ſiden ud til Kong 
Stockeiſtruy Chriſtianudi Stockelſtrup / oc handlede der ſaa lenge med hannem / at hand gafden 
Fred giort imel / Beſtoloing op / oc der giordis Fred imellem Lante Holſten oc de Lybſte. De ſam⸗ 
lem Holſten oc me Forligelſe ſt eede udi ſaa maade: At der ſtulde vare Fred imellem Lante Holſten 
deLpbſte/ icke oc Cybeck / om Danmard maatte huer giore ſit beſte. Saa de Lybſke intet ſtulde 
Danmar, ſeydeeller arge paa Lante Holſten / ey heller nogen hielp giore Greſſven udi Lante 
Nolſten vijdere end udi Danmarck. AlleFanger paa begge Sider ſtulde erledigi / 
udi lige maade Her Eſt Bilde. Dedette ſteede otte Dage efter S. Mortens Dag / 
deny8.Novembris. Fordi de CLybſte vilde icke afſtaa / hues de inde hafde udi Dan ⸗ 

marck / for den Fremgang ſtyld de haffde der, ate — 
Denne Leylighed tilſtreff Kongl. Mayſt. ſtrax Kong Søfte fra Haderſlof 
Huus / Onſdagen effter S; Andreæ Apoſtoli Dag / at Fred vaar giort imellem 


Holſten oe Lybeck / ickemed Danmarck / oc at hand nu forfende hans Krigsfoldind 


udi Danmacck / ved 2000. Heſte / oero. Fennicker Knecte / vilde ſelff ſtrax enterfol⸗ 
ge / oc hafde it gaat Mod / begierendis / Kong Goſte vilde ſende hannem fleere Pen⸗ 
ninge / thi det Solff icke end vaar ankommit / hand haffde loffvit hannem. Sam⸗ 
meledis lod hand Kong Geſte vide / åt hand / effter hans Raͤad / haffde tilſt reffvit 
Fru Maria, om hielp aff Skib. Begierendis Kong Geſte icke vilde ſt illie fig fra 
hannem / deris Sag ſtulle komme til en god Ende / oc erbod ſig igien i alle maade. 
Dentid denne Anſtand med Lante Holſten ſkeede / da hafde fig for nogle Da⸗ 
ge tilforn aff ſagt de yo 4. Borgere aff deris Beſtilling / ſaa at alt Stads Regimen⸗ 
fit ſtulde vere hos Borgemeſter oc Raad alleene / icke hos de j04. oc da bleff det 
Det gamle gamle Raad / ſom vaar undvigt aff Byen / igien indfordrit / huor iblant vaar Her 
Raad til ybte Niels Brems / huilcke der hafde udbract it Poenal Mandat af det Keyſerlige Cam⸗ 
indſettis igien. mertil Spyr / offver de Lybſke / at de ingen Forandring ſtulde giore paa Regimen⸗⸗ 
De ghſte ſende tit / men inoſette det gamle Raad udi ſin forige Verdighed oc Stand. Oc de Lyb⸗ 
meere Fole mi ſte lode ſtrax forſt cke alt det beſte Krigsfolck / ſom de haffde i Staden ind udi Dan⸗ 
Danmarck. marck til Grefve Chriſtoffer / oc der vaar Marcus Meyer Hofſvitzmand for/Bas 
ſtian van Geſen / Hertug Friderichs af Lante Miſſen Slegefred Søn vaar Rit⸗ 
meſter for en Fahne Rytter / ſom de Lybſte forſende til Greffve Chriſtoffer. Srefve 
Johan von der Hoye / ſom haffde Kong Geſtis Soſter / huilcken vaar undvigt til 
Lobeck / ſom tilforn er ſagt / bleff der oc indſent / oc haffde hand en Fahne Ryttere / oc 
nogle Fennicker Knecrte. BR J 
De ſtrax ſom denne Forligelſe vaar ſteet / drog Hertug Chriftianind i 
Judland med fit Krigsfolck / oc foer til Colding. Hand førde med fig herind 
paa den tid Krigsfolck / foruden hues hand ſiden fod antage / oc foruden de fy ; 
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ſte 2ooo. Defte/0c)9.Fennider Knecte. Item / hand fororduede Biſp Ove Bil⸗ Anno 1534. 
de oc Her Mogens Goe til hans Stadholdereudi Nørre Judland/ at forſtaffe 
Krigsfolckit Nottorfft / Penninge oc Gengierd / oc befol dennem / at ligge udi 

Aathuus. Oc. Her Johan Rantzow / oc Erick Banner bleffve forordnede til Sf⸗ 

verſter / oc fick dennem alt ſit Krigsfolckudi befalling. De toge ſaade fite Fen⸗ 

nicker Knecte til ſig / ſom ſtulde undſet Adelen / ſom tilforn ſagt er / for Aalborg / 

ſamt Joſt Globecks Ryttere / oc huad offrig vaar aff den DOanſke Adel aff Sla⸗ 

gif. / med meere Krigsfolck / ſom Kongen dennem tilgaf / oc droge ſtrax hen for 
Aalborg / oc ſtormede Byen / oc ihielfloge alt huad der inde vaar / undertagit Qvin⸗ Aalborg ſtormit 
der oc Born.  Derfingede ſtort Bytte / oc bleffve der 2000. Bønder ſlagne / de oc vundit. 
andre Bønder flyde af Vendſeſſel. Denne Storm for Aalborg ſteede ſiette 

Dagen for Jul/fomvaarden)8. Decembris, Anno )534.. Oc Kongens Folck 
bleffveallevegne forlagde udi Judland offver alle Kiobſtader. Der Byen bleff 
erøffrit/fomme de Herremend lø8 / ſom der ſade fangne / oc nogle aff de oprori⸗ 

ſte Bonder bleffverettede;fom vaare Hoffvit oc Tilſtyndere forde andre. Skip⸗ 

per Clemind / der hand fornam / at Stormen vaar vunden / kom hand paaen jet Gi 

oc undrende / der kom en Bondekarl effter hannem ſom heed Jeſper Rijmand — et 
greb hannem / oc forde hannem fangentil Aalborg igien/oc bleff ſiden forſendt til — 
Colding / huor hand er forvarit udi it hart Feagſel / oc om Loffverdagen effter vor 

Fruts Fodſels Dag / udidet Aar 530. er hand Halshuggen 7 oc lagt paa fire 

Steyler / oc bleff ſeten Bly Krone paa hans Doffvit/ fordi hand lod fig hylde aff 

Almuen. Hand haffde tient ſalig Hohlofflig Yhufommelfe Kong Friderich / 

re Kong Friderichs Affgang / der hand vaar offverſte Skipper / offvertalde 

and nogit Baadsfolck / oc undlsb med it aff de ſtore Orlogs Skib / oc kog Be⸗ 

ſtilling med Claus Kniphoff aff Kong Chriſtiern / oc lob paa hans Cørøffverj/. 

lang tid. Samme tidtil Viborg Candsting bleff rettitmed hannem en Herre⸗ 
mand / ved Naffn Jens Hvas aff Kaas / ſordi hand fuldedenoprøriffe Almue. Oc Jens Hvaß 
der kom Kongens Breff til Landstingit / af denne Jens Hvas ſtulle bleffvit for⸗ itis. 
ſt aanit paa hans Liff / Thi Kongl. Mayſt. vaar kommen udi Forfaring / af Bon⸗ 
derne haffde brent hans Gaard / oc nodt hannem at folge ſig / men hand vaar ret⸗ 
cit for Breſffvit ankom. Oe derfor bleff hans Gods icke heller forbrut / men kom 

til hans Arffvinge. For Aalborg bleff eroffrit Hamborger Barcke / oc en Bog: 

ert / ſom Skipper Clemind ankom med / ſamt fleere Skib. Den Bonde / ſom 

Skipper Clemind greb / bleff ſiden forlant med en Gaard / udi hans oc hans Børns 
Liffs tid / oc bode udi ſtore Vaarde. Skipper Hermind blefoc ofverilit udi Vaar⸗ 
de aff Her Johan Rantzow / oc der ihielſlagen. 

Almuen vaar til finds udi det Opror / at de viſte deris egit Herſt aff aldelis 
intet til villie. Niels Clauſſen er en gang kommen til hans egen Bonde / hand 
ſtulde tage hannem. Sand fvarede hannem / hand Aag ingen Agen 7 fordi hand 
vaar reyſt. Hosbonden ſvarede: Jeg ſt al gisre dig ſiddendis igien / fick ſaa it Spiud 
oc Lemſlo Bonden / ſaa hand nodde oc tvang hannem tilat ageſig / alligevel hand 
icke gierne vilde. Skipper Clemind / der hand vaar fangen / bleff atſpurt aff en 
anden Bonde / huorledis nu vaarfat. Hand føarede; Deraade nu / ſom Macten 
haffve. Ja / ſagde Bonden ſaagiorde oc vi / der vi haffde Macten. Oe ſteer det 
* / ſom mand ſiger / at naaren Stymper faaer Mact / da veed hand ide af 

are ſact. 
De doprorſte Bonder / ſom haffde effterfult Skipper Clemind / Skipper 
Thomis oc Skipper Nermind / bleffve ſiden tiltalde til Landsting / fordi de 
uden all Aarſag eller Tvang haffde brut den Eed oc Hylding / de ſore Kon⸗ 

gen uden for Horſens / oc bleffve domde udi hang Naade oc Wnaade med 

J ggs fij Liff 
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De oprorſte 
Bonders Re- 
verſs. 
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Liff oc Gods / oc udgaff huert Herrtt / ſom dette Oprorudi ſkeede / ſaadant it Breff 
til hannem / om efterfølger! 2, ; moden EL as 21 77 
Vi effterſtk reffne N. Herritzfogit udi N. Herrit / N.N.aff N.Sogn / giere 
alle vitterligt oc kiendis med dette vort aabne meenige Herritzbreff / At effterdivi 
med den anden oproriſke Almue udi Norre Judland / os med Liff or Gods forſeet / 
forbrut oc forkaſt hafve lmod Stormectige Hoyborne Forſte oc Herre / Der Chris 
ſtian / med Guds Naade / udvald Konning til Danmarck / ret Arffving til Norhe / 
Hertug udi Slefvig7 Holſten / zc. Konning Friderichs Sen / allis vor fiere 
Naadigſte Herre / udi ſaa maade / at vi Skipper Clemind / Skipper Thomis / oe 
det Parthj nu udi denne tid hafſve hyldit / ſorit oe varit følgacrige/hans Kongl. 
Mayſt.under HByene / imod den Eed / Huldſtaff oc tro Tieniſte / vi med andre 
meenige Landſens Indbyggere / hans Naadis Kongl: Heymectighed udi Hor⸗ 


ſens loffvit oc tiiſoͤril haffde. O reffter flig Leylighed / oc for ſamme vor Wirb⸗ 


ſt aff / Broſt oc Forſeelſe / vor Hals igien at loſe / haffve vi opladit oc affhendt frå 
os oc vore Atffvinge / oc indtil forbeneffnde Kongl. Mayſt. oc hans Naadis Eff⸗ 


terkommere / Konger udi Danmarck / alt vort Bondergods oc Eyedom / at vare oc 


bliffve forbrut Gods til evigtid / uden hues hans Kongl. Heymectighed og mil⸗ 
delig benaade vil. Difligefetilbiude oc forplicte vios hydermeere med forneffnde 


meenlge Herritzmend / ved Liff oc Gods / atvillevære udi hans Naadis Kongl. 


Heymectighed minde hos den / paa hans Naadis vegne / med vort Solff / Pennin⸗ 
ge / oc anden Formue / at optinge / huoſomheldſt hans Naadis Kongl. Hoymec⸗ 
lighed tlltroer oc befaler / (lig vor Brode oc Faldsmaal at indmane oc op at bare / 
ifaa maade vor Hals igienal loſe / for dette Oplob ot Forſamling / vi denne tid 
(diſber) giort haffve 7 ſiden af ſtande alle oc huer til Ratte effter all tilborlighed. 
Dir til at bemelde oc udlegge de ypperſte Begyndere oc Capetinet 7 fomudi vore 
Herrit til ſamme Oplob oc Forſamling varit haffver. Sammeledis ſorplicte 
vi / oc nupaa det ny tilſoete / paa vor egen oc meenige Herritzmends vegne / aff alle 
deris Fuͤldmact oc befalnmng / Erlig / Velbyrdig oe Strenge Ridder / Her Johan 


Rartzow / Kongl. Mayſt. Hffverſte Feltherre oe Hoffvitzmand / paa forbeneffnde 


Kongl. Heymectigheds / Kong Chriſtians / Kong Friderichs Sons vegne / allls 
vor kleriſte Naadigſte Herre / Huldſkaff / Mandſtaff / Eed oc kro Tieniſte / Hang 
Naadis Kongl. Mayſt. alleene / oc ingen anden at regne oe at bekiende / for allis vor 
rette Herre oc Konningat var / oc bliffoe hans Kongl. Hoymectighed horige / lydi⸗ 
ge oc folgactige / med Hals / Lift oc all Formue Oealdrig effter denne Dag af 
anhenaeeller tilfalde nogen Pdlendige eller Indlendige / en eller anden / med Raad 
eller Gierning / hemmelig ellet aabenbarlig 7 at gisre eller ſamtycke nogit Oplob 
eller Forſamling / imod hans Naadis Kongl. Mayſt. eller nogen vort Herſt aff oc 
rette Offrighed. at vtoc alle forneffnde Herritz meenige Indbyggere ville oc ſtul⸗ 
le holde alf dette forbeneffnde / faſt oc ubrsdelig udi alle maade / ſom forſtreffvit 
ſtaar / Trhcke vi vort Herritz Indſegle naden paa dette vort aabne Breff. Das 
tum,&c. * BEY ste RDS HR SS RAR SMIDES 
- Dog fordi hang Naade vaar krengd til Penninge/at betale hans Krigsfolck 
med / iglenklobte Jordegne Bonder deris Gaarde oc Gods for Solff oc Permin: 
ge / deris Jordegne Frihed iglen at erlange. Andre Bønder / ſom icke vaare Jor⸗ 
degne / udloffvede ilige maade Gxenoc Penninge til en uſigelig Summa / huilcke 
Penninge / Solff or ren bleff forvent oc anlagt / Krigsfolckit til betalning. 
vaar Fjer Johan Rantzowudſendt med it tal Folck / lige ſom hand Fulde off berdra⸗ 
git dennem / men haffde der hos aabne Breff / af huem ſom hannem igien vilde kil 
Haande gaa / ſoare / oc ſaadan deris Forſeelſe afftinge / da haffde Her Johan Ran⸗ 
tzow / Peder Ebbeſon oc Axel Jul befalning paa / at tinge med dennem. me vil 
— W aar 








¶ſom er om Kong Chrilan den Aedie …… 7434 Chrintianus 
kaar Almuen gierne indginge ” OC bleg huer ſtattit oc ſat aff heyeſte Effne oc Anno 
Formue / effter huer deris Leylighed / c. ig 
WMaen Kongens Fold nu laaudi Judland / da haffde Greffvens Fold giff⸗ 
vit dennem hen til Medelfar / oe der omkringat ligge til Landvern / at denudvalde 


— — — 


1534" 


Kongis Hertug Chriſtians Krigsfold fulde der icke offver komme. Samme; 
ledis vaar det: ocſaa Binterdag 7 oc Kongen haffde ingen Skib eller Baade ud 


rt Judlands fide 7 de vaare alle optagne oc brende aff Greffvens Fold oc de 
phe i ; —— * $E3 va 

Ved dette paß / nogit for Julen / mottis Greffve Chriſtoffer oc den udvalde 
Konge ſammen til Colding / ſom under dennem før affſtedit vaar / om en Forligel⸗ 
ſe. Her Thge Krabbe oc Her Anders Bilde fuldis med Greffven / ſom hans yp⸗ 
perſte Raad. Her Mogens Bilde haffde da Coldinghuus iForiæning. Pen 
det kunde intet ſticke fig til Fred." Kongen bed Greffven en dumma Penninge ti 
Affdrag. Grefſſven vilde / at Kong Chriſtiern den fangne ſtulle etledigis / den ud⸗ SK udvalde oc 
valde ſtulde behoide Judland oc Førftedømmit : Kong Chriſtiern / Norge / Sia: —— 
land / Skaane 7 Fynoc ſmaa Landene." Menden Vovalde oc hans Raad vilde ER 
icke ſamtycke udi den Fred / fordl det vaar at ſt illie Rigit at / oc ſatte hannem ifrem⸗ 
tideaudi en anden Krig oc ſtedze varendiß Fryct oc Fare. Huorfor det Mods til 
forgæffvisaffgid. D—— 
Greffve Chriſtoffer lod ſiden forſtriffve en Herredagtil Kiobenhaffn / der 
moite meeſte parten aff den Skaanſte oc — Adel. Oe der Rigens Raad Greffven begie 
oc Adel vaare opkomne til Greſffven paa Slottit / gaff hand for / huorledis hand. ver en Summa 
vaur trengd til en ſdum ma Penninge / huorfot hand vaar beglerendis / at de god⸗ Pemunge aff A⸗ 
villige vilde kemme hannem kil hielp / med deris oc deris Huſtruers oc Dotters delen udi Six 
BGuld Kiader / Smycke / Klenodier / giort Soiff oc Barſtaff / til at mynte oc for⸗ land vctaane. 
ſatte / dennem ſelff til Beſthttelſe oc Beſtatmelſe / ellers vaar vel af. befrycte / af 
Krigsfolckit torde ſelff tage kilen Haand. Da vaar Adelen tiltvingd / at tilſige 


hannem meden ſtor rLumma Penninge / thl den Ben vaar icke en Begiering / men 
meere en Tvang / haffde de ellers fellig villltkommit der fra. Mendeundſtyldede 


dennem / icke at vere deris Huſtruers eller Dotters Smycke oe Zirat mectige / oc 
Quindfolck iblant alle Nationer der med at forſt aanis. 

Dakom Jørgen Mynteroc Ambrofius opføbendis paa Slottit ſamme i 
tid / med enſtor Forſamling aff det m Raad / oc mange Borgere aff Byen ſegte Jergen M yn⸗ 
ſtrax op til SGreffven / ſom hand oc Raadit ſade ſorſamlede / oc begynte ſtrax faa mene nere 


got ſom tratzelig at klage offer dennem oc den meenige Adel i Rigit / oc kalledt den⸗ 5 ge ser 


nem Blodhunde for Kong Chriſtierns ſtyld / oc ſagde / at allden Feyde / devaare —— 
komneudi / det haffde de volt dennem. Oc vaar deris Meening / at Sreffven ſtul⸗ 


de ſtrax tagit dennem ved Helſen / oc dennem beholdit ocftrafjit / at deicke ſtulde 
kommit aff Byen . Men Greffven bad dennem / at giffve ſig tilfreds / hand vilde 
vel fi de Raad. Der imodginge de alle vrede aff Slottit. 


De der Raadi oc Adelen beklagede fig Her udi ſiden for Greffoen / at de icke Adelen befrre⸗ 


ſorviſie ſig / huad de fulde forlade fig tilBorgerne/ naar de ginge aff Slotcit. Da er ſig for Bor 
foarede SGreffden 7 af Borgerne vel haffoe ſaadant klagit for hannem kilſorn / dog berme. 

haffde hand ſaadanne Ord hafft med dennem / oc de haffde loffvit hannem / at de ins 
tet vilde giore Adelen paa dentid. Men Raadit oc Adelen forſtod da / huad deris 

Meening vaar / oc talede ſiden med Huer andre / at naar de kommei deris Behold da 
gien / vilde de icke tijere ſtaa ſaadant Effventyr ud. hug 

Siden effter at den udvalde Konge haffde hafft denne Fremgang for Aal⸗ 

borgi Judland / oc Krigen nu drogs fra Cybke / oc her ind udi Rigit / dableff den 

Skaanſte oc Sialandſke Adds vilkaar dig haardere / thi bande Krigsfolckit / 

ggg fig Borgere 
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Andie 194. Borgere oc Bønder dennem dig meere hadede oc efftertractede / roffvede oc plyn⸗ 
Ndrede deris Gaarde / gaffve Sfiøling offver dennem / ſomme fengſlede de / andre 

fingede Ranzon aff/huor med Greffven alt ſaae igiennem Fingre. 

Oe det ſkeede paa ſamme tid / nogit for. Jul / i ſamme Aar / at Greffve Chri⸗ 
ſtoffer fick Tidender / at Kong Goſte i Sverrige haffde da forſamlit nogle Krigs⸗ 
folck / baade til Haſt oc Fod / ſom ſtulde giffve ſig ind. udi. Skaane / oc tage Landet 
ind paa KongChriſtians vegne / effter ſom hand eilforn haffde loffvit hannem / den 
tin Kong Chriſtian derom haffde ladet hannem beſege. Sammeledis beghnte 
oc Greffve Chriſtoffer / at bare hemmelig tvil paa Adelen oc Ridderſt affvit udi 
Skaane / at de enten haffde fordrit Kong Goſtis Fold hid ned / eller torde ſla ſig 
til dennem / for det OFvervold ſtyld / ſom Borgerne oc Krigsfolckit giorde dennem / 

De Greffviſte baadepaa Kiebenhaffns Slot oc ſtedſe. Oc ſamme Vndſetning vaar nu for⸗ 
ruftedennem haanden / icke langt fra Landemerckit / derfor lod Srefve Chriſtoffer fixe Fennicker 
imod de Svens Candsknecte aff dem / ſom nylige vaare komne fra Lybke / oc Marcus Meyer vaar 
ſte. Noffvitz mand for / drage til Melfingør/der laa de nogen tid. Fem Fennicker fore 
ordnede Greffven aff fit Folck der tilunder Greffve Johan von der Heye / Mickel 

Blick / Oluff Gigler. Sammeledis vaar Jorgen Mynter did beffcedie med tre 

Fennicker af Malmø oc Landskrone Borgere / oc Baſtian van Jeſſe ſende hand of⸗ 

ver fil Milmse med nogle Ryttere / hand kom til Lund / der fangede hand Erckebiſp 

Torben Bilde / oc forde hannem med ſig / drog ſaa til Landskrone / tog Byen ind. 

Der tilmed lod Greffve Chriſtoffer aabne Breff udgaa til Adelen / at demed deris 

Haſte Harniſt oc Fold udilige maade ſtulde begiffve dennem til Landskrone / oc 

der at forbje vjdere Beſteeden / til hand forſende der ofver meere Folck. Men den tid 

Dagen kom / at de ſtulde motudi Landskrone / oc hafde ſent deris Troß for deliem / 

aftage Herberge / drog Baſtian von Jeſſen af Landskrone med ſine Ryttere / lige 

ſom hand giorde det Adelen til ſtorre Leylighed / for Loſementer ſtyld / oc lod Knec⸗ 

fene bliſve igien / men det vaar if oplagd Raad / thi Grefven vilde beholdit der all A⸗ 

delen / huilcket er der afat ſee / at Adelens Troß / ſom blef hen for fremſent til Lands⸗ 

krone / er plyndrit af Knectene. Oc om Natten kom Baſtian von Jeſſen igien med 

hans Ryttere / oc vilde giort det ſamme med Adelen / oc dennem enten ihlelſlagit / 
fengſlit / tantzonerit / eller uden Lands forſtickit / at Grefvens Sag kunde være dig 

meere forviſſet. Med detolff Fennicker Knecte droge de Greßviſke for op imod 
Halmſted / at undſette Byen imod de Svenſke / men toffvede der icke lenge / ſiden de 
ſpurde / at de Svenſke vaare komne inden for Landemerckit / men droge tilbage oc 

ſenckte en Kartho udi den Aauden for Engelholm / oc ft ſtycke Shht ſtiede de ſonder 


paa Veyen / miſtroſtede dennem / fordi de Svenſke vaare deunem offverlegen med: | 


De Gfaanfte Ryttere. Oc davaar alt Ridderſt affvit i Skaane forſamlit / med Daft oc Har⸗ 
Adel oo. Haſte niſt / ved y oo. Heſte / Her Axel Brade vaar deris Ritmeſter / oc Chriſtoffer Huitfeld 
ſamlis. vaar deris Fenrick / oc haffde i Sinde / af drage ind i Landskrone / effter Gref⸗ 
vens Befalning. — * 

Men efterdide ſpurde / at Baſtian von Jeſſe haffde da nylige tilforn farit ud aff 

Landskrone / oc grebit Meſter Torben Bilde Electus til Lund / oc føre hannem til 

Helſingborg i Kloſterit fangen (dog Her Tyge Krabbe kom ned af Slottit oc tog 

hannem los / oc ferde hannem paa Slottit) derfore blef all den Skaanſte Adel for⸗ 

itreckit / oc viſte nu icke huor vjt de ſtulde forlade ſig til Grefoen. Sammeledis haf⸗ 

de de hemmelige faait atvarſei / at der ſom de komme CLandskrone / da hafde Ba⸗ 

ſtian von Jeſſen Befalning af Grefven oc hans Anhengere / at tage dennem ſelfveh 

Halſen / oc forſktcke dennem til Kiøbenhafn/fiden af bruge deris Haſte / Harme 

oc Fold imod de Svenſte. Derfor blefve de Skaanſke faa fil eens / at de vi⸗ 

gede bore / oc droge til Va Juls Aften/ oc fore.omfring udi Gio ingeherrie 

OG 


* 
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oc andenſteds paa Candobyerne / oc vaare forſt tilſinds / at indtage Barblerg / Ba⸗ Anno 154. 
huus oc es oc der forholde dennem til anden Ceylighed opdagedis / før 
SGreffvens oc Almuens Tyhrannj ſtyddd. 
Men der de finge Kundſkaff / at den Svenſke hielpoc Mact vaar forhaan⸗ 
de / forſende de to aff deris Middel til de Svenſke Hofvitzmand / Jer Johan Thur⸗ 
ſon / oc Her Laurentz Sigeſon / Marſk / at de vilde rycke fort frem / oc giore it med 
dennem. Saa ſkreffve de Skaanſte Adel ſtrax Greffve Chriſtoffer Huldſtaff Den Skaanſte 
oc Mandſtaf op kil Kiebenhafn / af diſſe Aarſager / af hand vaar kommen ind udi Adel opfiriffve 
Rigit / foruden al Chriſtelig atvarſel / oc nodde dennem tilat fvere fig Lydelſe / oc Greffven / oc fla 
nu vaar hand icke den Herre / ſom dennem kunde forſvare / men haffde giffvit Skie⸗ Ed de 
ling offver dennem / faa hans Fold begynte at fange oc gribe deris Erckebiſp / oc one 
ſogte effter de andre. Dr Greffpven haffde ſelff ſtreffvit den Skaanſte Adel til no⸗ 
git tilforn / atnaar Marcus Meyer oc de Lybſke Kneete komme der i Landit / ſtul⸗ 
de de tage ſig vare for dennem. Oc ſaaledis kunde de icke nu forvide fig nogen fi 
kerhed / enten hos den eene eller hos den anden / derfor noddis de til / af ſtriffve hans 
nem Mandfk aff op / oc ſoge dennem en anden Herre. | ' 
Den Skaanfke Adel fuldis fiden at fammen/oc gaffve ſig op imod de Sven⸗ Svenſte hielp. 
ſke / ſom vaare 700. Ryttere oc 4. Fennicker Knecte / halff Findſtke oc half sSmaa -· 
[ender/ ſom Kong Goſte haffde udſent / oc møttis uden for Sønder Aas Nor⸗ 
den for Engelholm / der beſore de ſig tiſſammen / af de fulde alle gigré it / oc ta⸗ 
ge Skaane ind / paa den udvalde Hertug Chriſtians udi Holſten vegne. —— 
Davaar det ſaa tilgaait i Halland / af den tid de Svenſte komme ind om Varbierg ber ⸗ 
Landemerckit / gaffve de ſig ſtrax til Varbierg By / oc belagde den paa nogle Vgers — *— 
tid / men kunde der intet udrette andit / end finge der døde Folck oc ſſag. Omſier Bger * 
handlede Her Claus Bilde Hofvitzmand paa Bahuus Slot / Her Truit Vlſtand / 
Hoffvitzmand paa Varbiergs Slot / Byen oc de Svenſte imellem / ſaa / at Byen 
oc Slottit ſtulde giore it / oc holde paa den udvaldis vegne. Dermed droge di 
Svenſke der fra. Dog denne Foreening icke varede lenge / thi nogit effter de Sven⸗ 
ſte vaare affdragne / bleff Byen atter Greffviſt. Siden droge de Svenſke for 
SHalmfted/nogit for Jul / der myſte de tvende Storme / oc finge ſtor ſtade paa deris 
Folck / ſaa Graffverne laa alle fulde med dode Folck / fordi Borgerne holt dennem 
vel / Winderne oc Børn baare Steen / oc kaſte ſaafaſt med Fyrkrantze / ſom Bor⸗ 
gerne. Ocdavilde de Svenſke vigit aff / oc miſtroſtede ſig / at vinde Staden / men 
den tid Borgerne haffde ſaa vundit den anden Storm / beghnte de med hoy Roſt 
alleſammen paa Volden af ſiunge denne Pfalme : Vor Gud hand er ſaa faſt en 
Borg / ꝛc. At de Svenſte bleffve der offver vrede / oc meente / at de der med haffde 
raabt efter dennem / derfor giorde de nu aldeelis rede / at ſtorme tredie gang. Men 
den tid Borgerne det ſaae / da lode de ſtrax forſt icke deris Borgemeſter ud imod den⸗ 
nem / oc lode dennem beſpore / udi hues Naffn de haffde ſtormit Byen / oc lode den 
opeſke / oe udi huad Meening de vaare derfor komne. Dennem bleff ſvarit / de 
ſtuide giffve dennem paa Hertug Chriſtians vegne. Da fvarede Botgemeſter / 
at hand oc Byens Indbyggere vilde ocvære ved den ſamme Herre / ſom meenige 
Danmarckis Rigis Raad haffde udvald. Dr gaffve ſaa Byen op / oc bleffoe paa Halnſted op 
Hertug Chriſtians den udvaldis vegne antagne. Dette ſkeede tredie Dagen eff⸗ giffvig. pe 


ter Simonis & Judæ. i j 
É Fredagen for S. Cleminds Dag / vaar Lawholm brendt / enten medvillie Lawholm brent. 
afff de Svenfke / ſom der vaareleyrit / eller aff vaade. 

Siden droge de Danſke oc Svenſte ned imod Helſingborg tilhobe / der vaar 
Jergen Mynter for dennem / oc Mickel Blick / med nogle Knecte oc Malmois 
Borgere / ſom undvigede tilbage / der de ſornuumme de Svenſtis komme. Greffve 
von 





—— 
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He. ks: von Heya oc Oluff Giglere vaare den Dag tilforn ofverdragne til Sialand / diſſe 
De Greffvite brugte ſtor £iftighed med Der Tyge Krabbe / ſom Helſingborge Slot inde hafde / 
tracte effter Hel⸗ idenaſt forledne dage / oc underſtode dennem / at tage Slottit ind fra hannem / en⸗ 
ſingborgs Siot. dog de føde ſig icke andet bemercke / end de meente hannem gaat / oc hulde med han⸗ 
nem. Men Her Tyge ſaae ſig anderledis for / oc bevarede Slottit / at ingen af 
dennem maatte der ind komme / ſterckere end hand vilde. Oe da beglerede de / at de 
maatte fore en Kartho ind paa Slottit / udi Forvaring af giemme, Men Her Ty⸗ 
ge fvarede/at Broen vaar ide faa ſterck / at hun kunde bære faadanTynge Der 
Med leyrede ſamme Knecte fig i Byen / oc ſemmei Cloſterit / oc haffde i Sinde / af 
forraffe Slottit / eller tage det ind med Mact / om de haffde ſeet der nogen Lempe 
til / haffde ellers den Svenſte oe Skaanſte Adelgiffvit dennem tid oc ſtunder / huil⸗ 
cke vaare ide langt der fra. Derfor lod Her Tyge Krabbe falde tilhobe alle fine 
Svenne / oc holt dennem for / at hand vaar vel Greffve Chriſtoffer en foren Mand 
paa Kong Chriſtierns vegne / men nu formerckte hand / at Jorgen Mynter vaar 
kommen med de Knecte / oc ſtod effter / attage hannem Slottit fra / oc derfor vaar 
hand udi tvil / huad hand giore ſtulde / effterdi hand vilde gierne holde Øreffven fin 
Eed oc Ord / men vilde icke hellervære forraadt aff de andre / oc bad dennem haffve 
Jeſper Frijs. BW ACE paa Slottit / af det bleff hannem icke forraffitfra, Da befalede hand 
en Herremand / ved Naffn Jeſper Frijs/fomvaar hans Kiøgemefter/ at Hand ſtul⸗ 


ol ——— de haffve det affverſte Taarn inde / ſelff bleff hand nedre paa Borgegaarden hos 
— Folckit. 


Oc det ſkeede / at anden Dagen der effter / hulde de Svenſte Døfjvigs 
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xel Brade / Der Holger Greyerſon Der Mogens Gyldenſtiern oc Her Axel V⸗ 
gerup / huad de ſtulde giore / fordidevifte icke euda / huad de frulde forlade fig til. 
Her Tyge Krabbe / ſom Slottit inde haffde / huilcken paa ſin Side vaar i lige ſtor 
Angiſt / huad hand giore Fulde/fordiathaffde Jorgen Mynter vundit / da haffde 
det koſtit hans Liff / at hand ingen aff dennem haffde villit lade fomme paa Slots 
tit. Men da gaffve de Danſte faa for Raad / at endog de icke forviſte dennem om 
Her Tyge Krabbe / dog ſtulde mand drage frem udi Guds Nafn / til Helſingborg / 
oc forſoge Lycken med Fienderne / de haffde Biergit oc Hohden til Fordeel. Fien⸗ 
derne laa udi Kloſterit oc udi Byen nedre for dennem. Om Mandag Afften kom⸗ 
me de an / om Tißdagen kunde de intet giere Fienderne / fordide haffde forffangie 
fig. De Her Tyge vaar ſtille den dag / imellem Tißdag oc Onßdagat Nat / er⸗ 
Slag for Hel⸗ klerede ſig Der Tyge Krabbe / dennem til villie. Om Onßdag at Morgen fulde 
fingborg. de an / de lagde de CLybſteKnecte nedalleſam̃en / fordi at Jeſper Frijs / ſom hafde det 
| ofverſte Taarn inde / ſtod ned af Taarnit / mit JørgenIMynters Hob / oc udiforſte 
Skud ſtod hand 4. Knecte / der med finge de Svenſke it fort Mod / oc Fienderne 
bleffve forſkreckede / oc bleffvealle ſlagne / uden nogle faa / ſom bleffve fangede. De 
Jorgen Mynter / ſtrax hand fornam / at Badit gick paa / ſogte hand ned til Stran⸗ 
den / ſom hand tilforn haffde beſtillet figen Baad / ſom Fulde der ligge oc tage vare 
paa hannem / thi hand miſtro ſtede ſig / at Slagit icke ſtulde gaa vel til/oc hand und⸗ 
kom neppelig med Liffvit / fordi Hertugens Folck forfulde hannem udi Stranden / 
Marcuse: er hand foer ſiden fil Malmø. Oc Marcus Mener oc Mickel Blick bleffve 
pet/Midel — fangnéfamme Dag. Difligefte hleff oc fangen Chriftofjer Hock /ocen Hoffvitz⸗ 
Biid/Chriftof, mand / heed Peter von Gelderen / Hertugens aft Gelderen uecte Søn / hand blefſ 
fer Hock / Peter fort til Heckebierg fangen / huor hand fear hans Lagen ſonder / ſpranck aff Fengſe⸗ 
von Gelderen lit / oc undkom. Dette Slag ſteede denzo. Dag Jule / Tißdagen for Marcella 
fangis. Dag. De ſtrax der effter begynte det Skaanſtke Raad / af hylde fig Bønder ve 
Kiobſtedsmand til udi Skaane / paa den uddaldeKongisvegne. 
Oe endog Jer Tyge Krabbe horde faſt ilde aff Greffvens Folck se 
affde 
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hafdeftut af Slottit/oc vaar Greffvens Mand / oct faa maade forholt fig & Anno ii sf. 
mod * Mynter / ſaa gaff hand dog den Vndſkyldning for / af de vilde for 
raſt it hannem Slottit føigelig aff / oc meente / hand kunde det giore med all ære/ 
fordi ſamme Krigsfolck gaffve ſig ud / at de horde de Lybſke til / huilcke hand icke 
haffde ſorit / men Greffven / paa Kong Chriſtierns vegne / meente oc at hand eene icke 


Burde at frille ſig fra all Adelen / ſom da fulde den udvalde Kongis Lycke. Her 


Tyge lod oc ſiden Konning Chriſtian den Tredie kom til Regimentet / forfpøre 
fig for meenige ſiddendis Raad / om hand der med anderledis haffde giort / end hans 
nem vel anſtod. Da bleff hand Sagelss hiemfunden / ingen ſtyldede hannem no⸗ 
git / uden ſom enæriig Mand. 

Siden fore de Danſke med de Svenſke til Lund / oc lod Raadit ſtrax forſti⸗ Chriſtoffer 
ckeit Sendebud / ſom vaar Chriſtoffer Huitfeld / deris Fenrick / offver den Skaan⸗ Huitfeld affer⸗ 
ſte Fahne / hen offver til Kong Chriſtian / ſom da laa i Colding / med diſſe Tiden: digit tilden ud⸗ 
der / hand haffde tilforn værit Kong Friderichs Hoffſinder. Mans Verff vaar valde Konning. 
paa deris vegne til den udvalde Konge / al hand vilde ſende dennem en Regimente 
Knecte / at beſtolde Malme med / huilckit hand ocſaa giorde / der vaar Albrit von Albrit von Bel⸗ 
Beltzick Offverſt for. Forneffnde Knecte komme i Land under Halland / droge gig tommer i 
ſiden til Lund / huor meeſteparten Danſke oc Svenſke bleffve liggendis / oc ſtroffe⸗ Land under Hal⸗ 
De huer dag omkring Malmø oc Landskrone / oc daglige hulde med dennem Sker: land. 
myſſel / ſaa de incet finge ind aff Landit dennem til Vndſetning. 

Imellem begge Konger vaar forhandlit / at Kong Goſte ſkulde betale ſam⸗ SEN 
me Albrit von Beltzigs Regimente / udi denne Krig / ſom vaar imod beggis deris ———— 
Woeng er de Lybſte. 

Samme tid paalagdis der aff det Skaanſke Raad nogle gange almindelig 
Giengierd/ ſom fordis til Lund aff det gandſte Land / Krigsfolckit til Vnderhol⸗ 
ding. Od effterdi af Ridderſtaffvit brende alle Vermoller aff for Malma / 
fulde Borgerne til iByen / oc nedbrøde i grund alle Herremends Gaardei 
Byen. — 
Det Folck / ſom den udvalde Kong haffde forſt udi Skaane / vaar tilhobe / Quor ſtercke 
Danſke/So nſke oc Tyoſtke/ ved2750. Fodfolck / oc j400. Heſte. Her Holger Kongens Fold 
Vlſtand oc Fjer Mogens Goldenſtiern / de laa for Landskrone / oc toge førftedag/ — Dyk 
der Byen bleff brent / yoo fiydeL veg fra Landskrone Borgere / foruden Faar oc Seed 
£am. Remmer von Volde laa der inde/med 500. Knecte oc 60. Rytlere. Her ”. 
Tyge Krabbe / Her Axel Brade / Der Axel Vgerup / Her Knud Bilde / oc de andre * 
Skaaninger laa for Malme udi Skantzer. Oc vaar den udvalde Kongis Mact 
deelit udi kvende hobe / udi diffe tvende Belegringe / men der hand kom ſelff offver til 
Sieland / finge de vjdere aff Fole Vndſetning. 

Vdi ſamme Aary535. paa ſS. Fabiani oc Sebaſtiani Dag / den20. Janu- 


arij, ſterde det / at Sreffven er dragen til Sielandsfar Landsting / oc hanneneful⸗ 


de en ſtor Hob Kisbenhafns Borgere / huort hen hand hafde ſtefnt Adelen / Bender 


oc meenige Almue / om en Lande hielp oe Skat. Did vaar oc kommen / eßter 


Greffvens aabne Breff / Fru Anne af Moenſtrup / hues Sen / Der Holger Ro⸗ 


| fenfrang/bleff flagen for Aalborg/ferdeelis / fordihunvilde beklage fig for Greff⸗ 


| 
— 
| 
| 





ven / at hun icke maatte nyde hans Beffermelfe oc Leyde / for hans Fold / de Lybſke 

oc Borgerne / ſom huer anden Mand faſt udi de dage / ſerdeelis Adelen / noddis til / 

at tage oc kiobe ſig tiludi Sieland oc Skaane / vilde de ellers være fri for Der Om- 

nes. Hun vaar en act Qvinde / hafde varit Hofmeſterinde itre Kongers tid. Hen⸗ 

de ſloge Kiobenhaffns Borgere ynckelige ihiel / ſamme Dag paa Landstingit / oc 
huage hende i Stycker / fordi hendis Ord (maa ſtee) icke falt fig med Borgerne oc 

Almuen / om det Oplob / der vaar beghnt / ſom dennem vaar behageligt / Wanſeet / 
at 


Fru Anne Hol ⸗ 
gers ihielſlagen. 


* 
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— — — — — — — — — — — — — — 

— — at hun / ſaa vel ſom fleere vaare komne did / at mode effter Greffvens Mange: og 
aabne Breff. Det ſamme vilde de giort ved to hendis Jomfruer / Anne Slob og 

Sophie Glob / haffde icke nogleaff Greffvens Herremand hiulpet dennem der 


fra oppaa Kircke Taarnit. Men for den Gierning myſte ſiden nogle Kiben⸗ 


haffns Borgere Liffvit / en heed Mickel Skrep / oc en Sverdfeyer. 
Her Ove Lunge 


ſendis udiðver⸗ DE! Jul / deris Verff vaar / at Kong Goſte tilige paa Foraarit vilde komme hans 
vige. Svoger til hielp med en Skibs Armada, afde kunde bliffve Sfterføen oc deris 
Fiender mectige / ellers vaar det intet bevent / all den fund Kiebenhaffn oc Malmø 

kunde faa undſetning til Sois. Diſſe Sendebud ginge til Skibs for Flad⸗ 

ſtrand / oc ſeylede ind for Bahuus med flor Liffs Fare / udi den ſtore Vinter. Der. 

forfore de / huad Tieniſte Her Claus Bilde denudvalde Kong haffde bevijſt / udi 

den Forhandling imellem Der Truit Vlſtand / Varbierg By oc de Svenſtẽ / for⸗ 

ledne dage, Her Claus Bilde tilffreff ſtrax Hertug Chriſtian fin tro Tieniſte. 

Paa Bahuus finge deferſt tidender / om det Slag for Helſiagborg "Samme 

Handel med de Jedis vaar oc deris Perff / at handle med de Norſte / at de icke vilde ſtille dennem 
Norſte. fra det Judffe oc Skaanſte Raad oc Adel / huorfor de tilſt reffve Erckebiſp Oluff 
aff Trundhiem / Biſp Mogens aff Hammer / Dang aff Opſlo / Her Niels Cycke / 

Her Vincentius Lunge / Morten Krabbe / Norgis Cantzeler / Proviſt udi Mas 

rikircke / Her Gutte Galde / Norgis Raad / den Fremgang Hertug Chriſtian haf⸗ 

de hafft for Aalborg oc for Helſingborg / begierendis / afde flige maade vilde hyl⸗ 

de Hertug Chriſtian / oc icke acte det for nogit Skilsmiſſe oc Sondring / at de 

Danſke hannem haffde udvald uden de Norſke deris Raad / thi de vaare der hoye⸗ 

lige foraarſagede kil for det haſtige Indfald / ſom de Lybſte giorde her udi Rigit / at 

be maatte haffve fe Hoffvit. Lode dennem udi lige maade forſtaa / hand haffde 20. 

Fennicker Tydſte Knecte / orzooo. Heſte / foruden de Danſke / oc haffde euda meere 

Folck udiBeſtilling. Hand ſtulde ratifi cere de Norſte deris Privilegier ocFrihe⸗ 

der / de vilde icke være de / ſom vilde ſtilleRigerne at. Vdi lige maade vaar deris Verſ 

til de Norſke / om Skuder oc Skib / at forſende til Sryndow / Ebeltofft oc for Aal⸗ 

borg / paa Foraarit / ſom hand kunde ofverffibe hans Folck med. Her Claus Bilde 

bevilgede en Jact med all Tilbehoring / ocſaa it Mersſt ib hand haffde/om den ud⸗ 

valde Kong ſelf vilde fly Skyt der til. Deoffverſende til det Norſt e Raad med de⸗ 


Wdi fanuarij Maanit afferdigede Hertug Chriſtian oc det Jud ſte Raad / 
Ifber Jul Geſandt vijs fra Colding ind udi Sverige til Kong Soſte / Der Ofve Lunge oc It/ 


ris Skriffvelſe / Copier aff deris lnſtructs oc Fulomact / oc tilbetrode Her Claut 


Bilde; ſamme ærinde vijdere at fordre / ſaa de kunde finde Beſteed hos hañem / naar 


de komme tilbage. Self droge de at Sverrige / fordi deris ærinde behefvede haſt e 


ijl. Item / depaalagde Dér Claus Bilde / at betacke de Svenſte Offverſte for den 

bevjſte Hielv for Helſingborg / oc af hand vilde ombede dennem / at de ſtreffve til 

ErckebiſpOl Kong Goſte / at hand vilde gigre hans Svoger Vndſetning med Skib. i 
—— uſs ger paalod Eickebiſp Oluff/ſom it Hoffbit for de Norfte / forſtriffveen Herre⸗ 
8: dag / at ſtaa udi Trundhiem til hellig Trefoldigheds Sondag naſt efter, Selfſtref 

hand Biſp Dfve Bilde oc Her Mogens Gse til / at hand af Hertug Chriſtians 
Fuldmectige vaar beſogt / om hans kaar oc udkeyſning. Hand vaar den gode Her⸗ 


re icke utilneyet / ſom de vel tilforn haffde formerckt oc ſeet / der hand dennem for⸗ 


ledne Aar med det Norſke Raad haffde tilfendt fin Fuldmact / udi den Sag af. 
giøre oc lade / dog at de Norſte deris Fuldmectigemed Der Eſte Bilde / Hoffvitze 
"mand paa Bergenhuus / paa den tid aff de Lybſte bleffve ſangne udi Sundit oe 
forde til Lybke / men hand kunde for hans Perſon / uden de andre deris ſamtycke / 
intet nu faa haſtigt bevilge / til med / da vaare de Danſke Raad ſelff ueens. Andre 
haffde tilfotn ſolliciterit ſor Greffven paa Kong Chriſtierns vegne / oc de nu for 


fi 
Hertug 





ſom er om Kong Chriſtian den Tredie 14 40 kunne: | 
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Chriſtian / ec. Skib haffde de / ſom bo Nordenfields / icke mauge / Behen vaar oe Anno 15350 
vilide / at ſende hid Skib. Bol hues Feyde / ſom hafverværiemed de Danfſke / Ven⸗ 
diſte oc Norſte til des / da haffde de Nordenfields altid ſiddet ſtille / fſor det Tilfor 
ſetyld / ſom de endelig maa haffve aff Staderne til det Conchor udi Bergen, Den 
udvalde Konge lod udi lige maade beſe ge Hertug Albrit af Prytzen / Hans Svoger / Den udvalde 


Item / Kongen aff Engeland / Skotland / ſammeledis Fru Mariam, om Skib / Konge beſeger SSR 


ved Peter Svabe. Fra det Burgundiffe Hoff fick hand ingen. Kongen aff hans Naboer 

Engeland erklerede ſig / af vilde bliffve neutral, oc ſidde ſtille. Men Skotterne om Stib. 

loffvede all Hidp. D—— 5* 
SDoorſdagen naſt for Pindzedag / 3535« ſorſamlede ſig den Norte Adelti Deore 

Opflo / der bleffve de ſaa tilſinds / at de vilde hylde Kong Chriſtian / oc tilſtreffve de * —— 

Eickebiſp Oluff / at de actedt icke / at ſoge det Mode/fom hand; haffde berammit tden ig 

hellig Trefoldigheds SøndagudiTrundhiem / thiVepenevaareonde/-Sagen 
kunde icke heller lide Forhaling. Saaformerckte de oc / at hand haffde giffvit Her 

Niels Lyckr Leyde / hand vaar Biſpens anden Haand oe Raad / de hafde icke udi act 

af ſidde paa Bencke med den Katterſte Mand ſom haffde beliggit Luciam, fans 

førfte Huſtruis / Inger Ottis Daatters /Naturlige Soſter / ocafjliemed hende 

Barn. Ocſende de til Erckebiſpen en Copie aff deris Hyldingsbreff / Begierendis / 

at de Nordenfields ilige maade vilde hylde Hertug Chriſtian. Hoffvitbreffvit aff 
Hyldingen forſeglit / forſende de til Her Claus Bilde / oc lode hannem vide deris 

Betenckende / huorfor de icke vilde ſage det Mode til Ttundhiem / hellig Trefoldig⸗ 

heds Sondag / forſaae dennem til / at hand lod fig det befalde. Huilckit Breff er faa 

yendis: dj en — — — 

Wieffterſkreffne / Mogens fil Hammer / Hans til Opſlo / med Guds Naa⸗ 

de Biſt oper / Morten Krabbe / Proviſt tilMariæ Kircke / Norgis Rigis Cantzeler/ 

Vincentz Lunge oc Gutte Galde Ridder / Norgis Rigis Raad / Synden fields ve⸗ 

rendis / giore vitterligt for alle / med dette vort aabne Breff / at effter ſom diſſe tvende 

lofflige Chriſtne gamle Konge Riger / Norge oc Danmarck / effter Fraſald Stor⸗ 

mectige Hoyborne Forſtis / Konning Frederichs / vor Allernaadigſte. Herris / Hoy⸗ 

prifelig oc ſallge Ihukommelſe / haffver altid idelige mangfoldelige / formedelft ve 
Lybſtke / med ſamt deris Anhengere / uden all redelig Sag / erlig Atvarſel / Beſthl⸗ 
ding oc Wfreds forkyndelſe / Flentlig Off verfald / Vold / Mact oc Offvermod / 

udiſtor Jammer / Sorrig / Kummer / Angiſt / Perickel / Skade / Fore oc Forderff⸗ 

velſe faait/ocendnudaglige Dags / jo lenger jo meere / med den Geiſtlige oc Verd⸗ 

Nige / heyre oc nedrige Stand / Herſt aff / Rdlinger oc Indbyggere / udi aller hoyeſte 
Jammer / Perickel / Nod / Skade oc Fare ſtaa / udi ſynderlighed oc allermeſt uden 


lvilfor den Aarſag ſtyld / at Rigerne effter forneffnde vor Allernaadigſte Herris 


oc Konnings dod oc Frafald / ſaa lang tid uden Hoffvit oc regierende Konning haf⸗ 
vevarit / huilckit Hoyverdigſte oc Vardige udi Gud Fadre / Strenge Riddere / 
Xdlinge / Herrer oc Adelſt e gode Mand / de Hoyloflige Danmarckis Rigis Raad / 
vore kiere confædererede Brodre / effter it opret / ſamdrectigt / kierligt oc fredelig 
Forbund / Biſtand oc Eenighed / (om diſſe tven e Rigers Raad / Xolinger / Oldin⸗ 
ger oc Forfadre / ſig affgammel Herſtaff imellem giort / forhandlit / bebreffvit oc 
beſeglit haffve / under en Herre oc Konning til evig tid at bliffve ſtullendis / (om 
vijdere ſamme Forbunds vilkaar oc Omſtandighed indholder / os om en Herre 
oe Konning / ilige formige maade / med fig for dette Rige at keyſe oc udkaare ville / 
nogen tid ſiden tilſt reffvit oc anlangit haffve / ſom os oc begge Rigers Herſkaff / 
Xdlinge oc meenige — aff flige de Lybſtis / voris aff Hedne hoes off⸗ 
vermaade hadffe/ ofver fvinde oc forderfoelige Fienders Vold / wfordvalende 
Bast /Ofvermod or Tiranſte Pharaoniſte Regiment befrj oc forleſe kunde / 


Chriſtianus 
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huilckit dog for Landſens vijde / Vinters langvarende Haardhed / Skarphed oc 
Strenghed / Fiendernis Fryct / Fare / oc andre fleere merckelige Aarſager / Forfald 
oc Rigens beleylighed ſtyld / indtil denne Dag ſi aauforſkreffvit forbliffvit hafver. 
ODa paadet / det loſflige gamle Konning⸗Rige / meenige Landit / os o Ind byggere 





icke mangfoldigeuoprettelig Skade oc Forderffve nu lenger uden Hoffvit oc regke⸗ 


rende Konning ſtal ſtaa faare / ſom os for flige forbenefnde 


Vold / Mact / Sorrig / 


Kummer / Angiſt oc Nedfordedige / forſvare / haandheffve beſtytte oc beſterme 


and / haffve forneffnde Norgis Rigis Raad / her Syndenfields iRigit verendis / 


udide hellige Trefoldigheds Naffn giffvit / oc med dette vort aabnebef eglede Bref 


Nocſaagtfvit Stormectige / Hohborne Forſte oc Herre / Herr Ehr iſt an / ed Guds 


Naade / udvald Konning til Danmarck / Hertugudi Sleſvig / Holſten / Stor⸗ 
marn oe Ditmerſt en / Grefve i Oldenborgoc Oelmenhorſt / fornefnde Stormecti⸗ 


OM É e Herre Konning Friderichs eldſte Son / allis vortfij Kaar / Val oc Stemme / 


Hiortholm 
vindis. 


aa dofuldbyrd oc ſamthcke / en veldig Herre vc reglexende Konning offver Norgis 
Rige at vere oc blifve ſtullendis / oc ville viva re hans Naadis Kongl: Mayſt: Vn⸗ 
derdanige / Horſomme / Felgactige oc Biſtandige / udi alle Xrlige / Chriſtelige oc 
borlige maade / ſom os bør at være vor rette / Naadigſte / udvalde / fuldbyrde oc fam⸗ 
tyckte Konning. Dogmed ſaa Skiel / Forord oc Vilkaar / at hans Naadis Kong: 
Mayſt:Rigit / os oc Judbyggerne holder ved Chriſtelig Kierlighed / Friheder / Pri 
vilegier, Landslover / lofflige gamle Sedavaner / effter den Recelſis Lydelſe ialle 
maade / ſom hans Naadis Herre Fader / Heylofflijg Ihuk ommelſe / med ſamt ate. 
Dre Herrer de Konger 7 odor meenige Indbyggere gunſtelig oc Naadelg med for⸗ 
ſorgit / begifftit or begaffdit haffve / indtil ſaa lenge Gud vil / at Candene i Rolighed 
oc fordoms Beſtand igien kommendis vorder / oc hans Naadis Kongelige / Hey⸗ 
mectige / Lyckſalige Kroning her inden Rigit ſtaar / da forbeneffnde Friheder / Pri· 
vilegierøcRecefler, effter Guds Naadis Paakaldelſe 7 med it gaat Chriſteligt 
Skiel / grundelig oc alvorlig vel offderveyet oc betractit 7. med ſamt hans Naadis 
Kongl: Mayſtoc Rigens Raads Raad / at formeere eller formindſte / forandre oc 
forbedre ſkullendis / ti hutſcken hans Naadis Kongelige Hehmectigheds Lyckſa⸗ 
lige Kroning / vi os alle oc huer / beſynderlig dort Huldſtaff 7 Mandſkaff oc Tro⸗ 
ſtaffs Eed 7 med ſamt meenige Mands her iRigit Boſiddendis / effter Rigens 
gamle fordoms Skick oc Ordning almindelig Holding / gandſte vc aldeelis ville 
forholdit haffyve. Til ydermeere Vidniſbyrd vc bedre Forvaring / trycke vi med 
Villie oc VBidſt aff vore Ynofegelnædenfor dette vort aabne Breff / ſom giffvit oc 
ſtrefvit er tOpſlo / Torſdagen næft for Pindzedag / anno Domini M. XXXV. 
Dette Breff bleff forſendt aff Her Claus Bilde til Der Axel Brade vc de ans 
dre aff Raadit / ſom laae udi Lund / der Beleyring vaar for Landskrone vc Malme/ 
de forſende der fremdeelis offver af Judland/til Biſp Ove Bilde oc Her Mogens 
Goe. Men for denne Hylding ſtyld / ſom de Synderfields giorde / oc faaregrebe 
Erckebiſpen med hans Herredag / derfor affſondrede ſig ſiden Erckebiſpen / oe det 
bekom Doctor Vincentius Lunge ilde/fom ſiden der offver bleff ihielſſagen. 
Vdt ſamme Aar haffde Greffven belagt Hiortholms Slot 7 ſom laatll 
Stictit / men Peder Godſte oc fleere aff Adelen / holt det for hannem / til at Vernlt / 
Vectergangen oc alt Slots Muren vaar nederſtut paa den ene — 5*5 
det op bbilippi oc Jacobi Dag. Tildenne Beleyring hiulpe hannem alle Klob⸗ 
ſteds Mand udi Sieland / oc vaar huer Fiende Bonde ofver alt Landit opkrafd. Ko; 
ſt ilde Capittel oc Biſp XRonnow / de gaffve Peder Godſte ſtort loff / for hand haff⸗ 
de tagit ſamme Slot udi en Slots Low /oc — en ærlig Mand / 
at hand holt det ſaa lenge / oc gaffve hannem quit oc kravelos / for hue 
de hafft ſamme Slot / oc hues der paa fandz / effter hand icke kunde haffve dok 


7æ 
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batis, Anno 535. i i BØ AES som 
Vdi denne Beſtolding for Malmø bleff Her Tyge Krabbeaffdenudvalde — ADS 
Konge tilſorordinerit foren Feltherre. Bnder hans Rytter vaar en / Niels Kund⸗ — 
ze ved Naffn / huilcken en Dag paa Skermytze imod de Malmo is Borgere holt ſig Beg Kuntze 
megit vel/huorfor Ser Tyge ſlo hannem offentlig til Ridder udi Marcken / oc lod ſiais nibage 
det ſorkynde offentlig / andre til Exempel / hannem at effterfolge. Men paa en an⸗ igien aff Rid⸗ 
den Skermytze holt hand ſig ilde / tog flucten / alligevel icke behoff giordis / ſaa ſlo derſtaff. 
hand hannem ſiden offentlig igien aff hans Ridderſkaff tilbage / ocffilde hannem 
der ved / Giffvendis tilftende/at lige fom mand ved Mandelige Gierninger kand | 
forhuerffve fig Tittel / Adel oc hoyre Naffn / ſaa kand mandoc formedelſt mand: me 
holder figutilbørlig / fortabe Adelſkaff oc Ridderſtand. Trette * hůes 
Der Slagit for Helſingborg vaar offverſtaait / oc Marcus Mener bleff gre⸗ — — 
ben / begierede de Soenſke Offverſter / Her Thure Thurſen oc Lauritz Sigeſem at sta: 
hand ſtulde forſt ickis optilfgong Goſte / oc lode figtyde/ af band vaar deris Fans 
ge / effterdi at de tilregnede dennem den Seyrvinding / formedelſt at de vaaxe fleere 
udi dette Slag end de Danſke / mende Danſke ſtode paa derimod / af hand vaar 
deris Fange / fordi af der hand vaar indflyet i Kloſterit udi Helſingborg / rackte | 
haad de Danſte Haanden fra ſig / icketil de Svenſke / vilde heller ladit ſtuckit ſig i Marcus Meyer 
hiel tilforn. Omſier ſordroge de dennen ſaaledis af Marcus Meyer ſtulde for⸗ indleggis paa 
ſtickis til Varbierg / oc der bliffve liggendis til vijdere Beſteed. Midlertid maat⸗ Varbierg. 
fe begge Nerrer ſelff forlige dennem om / hues Fange hand ſtulde vare / menſtulde 
hand til Sverrige / da ſtulde hand forſorgis med en Chriſtelig Leyde / paa hans 
Liff at forſtonis. Der hand kom til Varbierg / id Der Truid Greyerſen Vl⸗ 
ſtand hannem fe ſtont Kammer ind / oc holt hannem arlige paa Tro oc Coffve / oc 
undertiden lod hannem ride ledig i Jact med ſig / oc holt megit aff hannem / forde 
hand vaar en Krigsmand / oc icke uforſtandig. Hand haffde der imod ſorit oc loff⸗ 
vit / at holde it arligt Fengfel/ocide undrørrie: "ForneffuveMarcusMenervaar: 
nogen tidlang paa Slottit hos Her Truit / oc holt ſig ſt ickelig / ſaa lenge ſom Slie 
tit oc Byen vaare Woenner / ſordi Slottit holt da med Konning Chriſtian / oc By⸗ Handelimelem 
en holt med Greffven. Men der effter bleff Byen ocHer Truid atter faa forligte / Her Zriſd oe 
eſſter Marcus Meyers Raad / at det ſkulde ſtaa dennem i feylige Dage imeůem Byen. 
paa nogen tid / oc dis imellem maatte de paa baade Sider / den ene gaa til den anden / 
oc handle oc tale med huer anden foruden miſtancke / Forgifvendis / at de omſier tor⸗ 
de gisre it med Slottit. Da begynte Marcus Meyer i denne Stilleſtand / at 
handle hem̃elig med en Praſt / ſom vaar Fer Truits Capellan / oc med en Harnſt⸗ 
viſtere / oc nogle Tydſke / ſom vaar hos Her Truid paa Slottit / at deſtulde fly 
hannem Hielp oc Biſtand aff de Knecte / ſom laae i Byen / at tage Slottit ind fra 
Her Truit. Som det oc ſkeede / at diſſe handlede ſiden ſaa vijt med nogle aff Knec⸗ 
tene / ſom i Byen laae / at der giordis en Stie aff Reeb / huilcken nogle Kneete aa 
lonlige aff Byen om Natten baare / oc komme under Muren paa Slottit / ſuaunn 
Marcus Mener haffde ſit Kammer offven for / oc der hand fornam deris komme /⸗ 
effter ſom Ser Truits Capellan haffde giffvit dennem tilkiende om Afftenen / kaſte 
hand en Snor ned aff Vinduit / oc lod faa hale den Stie op til ſig / oc befeſte den 
harti Vinduit / af De Knecte kunde der lettelig opkomme / Huritt oc ſkeede / at 
forſt gick den ene op at Stien / oc ſaa den anden / til ſaa lenge / at der vaare ßo. ops 
komne / oc Marcus Meyer vaar faa ſterck / ſom hannem thcktis nock at vare / ſaa 
lod Hand dennem ligge ſtille fit Kammer til om Morgenen / at Her Fruiegidned 
aff Slottit / oc mange hans Svenne fulde hannem ned. i hans Staald / oc udi Lrae 
degaarden / ihi Her Truit befryctede ſig rn Mu effterdi at alting J da | ———— 
i y z ty) 
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feylige Dage. Da gick Marcus Meyerned aff ſit Kammer / med de Knecte / ſom 
hand haffde optagit / oc offverfalt Portholderne / oc lucte Portentil / ocoffverfalt 


Barbierg Slot sort oc lu 
fora ſiden de andre Der Truits Svenne / huor de fundis paa Slottit / oc ſloge dennem 


ANN, * 
⸗ R 


Her Truit Vl. 
ſtand undrider 
Slottit. 


ihiel / uden nogle / ſom gaffve fig oppaa Taarnit / oc holt det nogen tid. Oc den tid 
Her Truit det fornam / begaff hand fig til Porten / men kunde der icke indkomme / 
thiſogte hand Smeden / lod der tage de ſtorſte Smede Hamre / oc vilde ſlagit Por⸗ 
ten ned / da raabte de Svenne / ſom paa Taarnit vaare / at der komme alle Borgere 
oc Greffvens Knecte aff Byen løbendis / med Harnſt oc Verie / imod Slottit. 
(Som den Prafſt dette ſaa haffde beſtillit) Derfor noddis Her Truit til oc hans 
Folck / at kaſte denaem paa Heſte / thi Staaldgaarden er uden for Porten / oc und⸗ 
rendetil Marcken. Saa fick nu Marcus Meyer Varbierg Slot ind / Dagen for 
Gregorij, den o.Martij, oc tog ſaa Her Truits Huſtru oc Born til fange / oc alt 
hans Solff / Guld / Penninge / oc andre gode Mænds Klenod ler / ſom der haffde 
deris beſte gode ting indfert til Forvaring / huor iblant Axel Goe icke fick den ringi⸗ 
ſte Skade. Marcus holt ſiden Slottit Greffve Chriſtoffer tilgode; huilcken oc 
til Skibs fra Kiobenhaffn lod undſette oc beſpiſe Slottit. Men Her Truit foer 


til Skaane / oc ſogte Ridderſtaffvit / ſom de udi Lund forfamlit vaare /ac. 


Welen / ſomi 
Kiebenhaffn 
er / fange * 


Oo det ſteede / at ſtrax / ſorn den Skaanſke Adel haffde opſkreffvit Greffven 
Huldſt aff oc Mandſt aff oc med de Svenſt is Hielp lagt de Tydſke Knecte ned i 
Helſingborg / ſom forſtreffvit ſtaar / da lod Greffve Chriſtoffer gribe oc fange alle 


de Herremand / ſom vaare i Kiobenhaffn / Her Anders Bilde / Her Johan Vrne / 


Chriſtoffer Gyldenſtiern / Knud Henrickſen / Erick Chriſtofferſen / Knud Peder⸗ 
ſen / Thomis Sture / oc mange fleere. Oc ſtrax udſende ſine Tienere / at alle deRide 
dermæands Mand / ſom de kunde offverkommei Sieland oc i ſmaa Landene / da 
ſtulde de gribe dennem. Herloff Trolle gick til Skole ſamme tid / i Kiobenhaffn / 
handy ſom en Skole Perſon / bleſf forſt onit / c. Oc Greffve Chriſtoffer lod den⸗ 
nem ſtrax forſticke til Malms / Dagen efter Gregotij, oc forſt vaare de ickun inlag⸗ 
de / men ſiden bleffve de fengſlede oc forvarede. Biſp Jacob Ronnow undkom Her 


Eyler Harden⸗ Knud Rud / oc nogle fleere / de gaffve dennem ind paa Dragsholm. Nogen tid der 


Dragsholm. 


Dragsholm 
beleggis. 


Calindborg 
eroffrts / oc 
Lang Hermin 
ſettis til Hoff⸗ 
viz mand. 


Hertug Albrit 


RS sn effece for Bilp Jacob Kønnomwtil Judland/fra Serø/ gaff fig offver til Konnin 


gen / ſoor hannem Lydelſe. Men Fer Knud Rud / Eyler Hardenberg / Biſpens 
Venſmand / oc fleere Riddermands Mand / bleffve paa Slottit. Derfor drog da 
Sreffve Johan von der Hoye / med Rytter oc Knecte / oe med mange Kiøbenhaffns 
Borgere til ſamme Dragsholm / oc belagde det / haffdey o. Karthover med ſig / o 
ſtiode veldeligtil Slottit / dog kunde de icke ſtiude det ti Storm / fordi at de paa 
Slottit vaare / holt ſig Mandelig / faa Greſſvens F olck kunde ingen Skade giore 
dennem / mennoddis / at drage der fra / oc ſloge deren Blockhuus for / ſom demed 
Folck lode beſette / der de droge der fra / dem atudhhungfe. or nend 
Callindborg Slot bleff belagt aff dennem ſamme tid / huilckit Greffven ind⸗ 
bekom. Der bleff Lang Hermind / en Wecte aff Oldenborg / forordnit til Hoff⸗ 
d vitzmand paa / oc enanden Tydſkkom i hans ſted til Tranekier· Forneffnde 
Lang Hermind giorde offte Anſlag paa Dragsholm Slot / det at forraſte. De 
en gang vaar hand kommen med nogle ſmaa Baade om Natten / roendis ind un · 
der Slots Graffven / huor hand holt ſtille til Porten oplods / men de paa Slot⸗ 
bit bleffvye hannem var / oc finge ſtrax Porten udi. De paa Slottit lidde ſtor 
nød for Proviant / men lode den ſtund Beleyringen vaar / ſticke oc ſlacte hues Svin 
oc Faar de haffde paa Volden / at ſtrigit ſtulde horis i Leyren / at de ſtuldeten⸗ 
cke / de haffde ſtorre Forraad aff Fetallie / end der ellers paa farde vaar a cẽ. 


aff Dectelborg] /Detſteede oe / at den tid gtijen i Danmar gick i ſlorſte ſvang / da lode de 


forſendis udi 
Danmarck. 


Cybſtke handle med Hertug Albrit aff Meckelborg / — 
— É and 





— 


ſom er om Kong Chriſtian den Tredie. å 1444 ne 

& and ocſaa paaderis Befoldingffulde inddraget t Danmard/f om en aff Konning RR gad 

hriſtierns Anhang / for it anſeende ſkyld / thi hand haffde Konning Chriſtierns 
Soſter Daater / en aff Brandenborg. Huor til hand fands godvillig / thi hand aff 
ſin Natur / ſom aff megen hans Handel er at ſee / vaar tilneyet til Nyt. Det gior⸗ 
oe le: (maafÉee) oc i den Meening / foret de haffde Miftroendepaa Greff⸗ | 
ve Chriſtoffer. 

Hertug Albrit drog ind i Kisbenhaffn / vor Frue Dag Vi ſicationie Freda⸗ —— 
gen for Jubilate, Anno 1535. oc Vullenvafver fulde fornæffunde Hertug Albrit. 
Hand holt Huus paa Biſtops Gaarden / ſom nu Univerfiter er, Dog forde 
hand icke megit Folck med ſig / uden en Fennicke Knecte oc 40. Rytter / men en heel 
Nob Kaabelhunde / Recker oc Pander / huad til en Jact vaar beherig / haffde hand 
tagit med ſig. Borgerne holt meere af hannem / end af Srefve Chriſtoffer / for den 
hoye Tittel Eyld / oc fordi Folck gierne pleye at ſtaa effter ny Forandring paa Her⸗ 
fraff / ſielden bedre/fom mand ſiger. Greffven laa paa Slottit / oc vaare de offte oc 
langtid uns med hin auden / fordi den ene vilde vare meere end den anden. Vul⸗ 
lenvafpver handlede paa / at Krigsfolckit ſtulde tagis udi Rertug Albrits Eed / men 
Grefſfven vilde icke erledige dennem aff den Eed / de hannem haffde ſorit. Det vaar Handelimellemn 
oc for Hander / at de Lybfke vilde giffvit Greffve Chriſtoffer Roeſtk ilde Biſt ops Hertugen oc 
Stict / oc der med ſtulde hand lade ſig noye / oc at Hertug Albrit ſtulde alleene haft Greffven. 
Regimeutit/ men hand vilde icke lade fig offvertale 
Hertug Albrit lod ſtrax hente fin Forſtinde til ſig / fon da reddetil Barſel / 


oe der hun kom til Kiobenhaffn / gick hun i Barſelſengpaa Biſt ops Gaarden i 


Kiobenhaffn / oc fick en ung Søn (om kalledis Ludvig. 

Seudi Kiobenhaffn giorde ſiden tit oc offer Vofaldi Skaane wſoedeoc 
plyndrede huad de kunde off verkomme / oc indforde i deris By · Toende Borges Jer Pederſen 
reſammeſteds / Jep Pederſen oc Jep Hoffvit / lobe ud huer med en Pincke paa dc Je Hoffvit 
Fijbyttenj / haffde zo. Mand paa — En Dag haffde degtore Landgang ud Dribyttere. 
med Helſingborg / der Fomme Her Tyge Krabbis Svenne imellem dennem oc 
Sklbene / oc ſloge ihiel Fem eller Sex. Jep Hoffvit bleff ilde faar 7 oc fem kll 
Sklbit igien / det ſamme de nu vilde ſtude afſamme Jact imod Her Thygis Folck / 
kom der Jid i Krudit paa den ene Jact / faa den med Fold oc ale opbrende. Dette 

ſteede — S Jørgens Dags tide. 

Odc om hellig —— — Sondag / kom Gteffoens Flaade i Sundit / Greffvens Flaa⸗ 
Sam ſing / Mickel / Svanen / Euckhys / Cravel / med fleere Skib / at tage Told. de kommer udt 
Oc komme der ſtrax effter 70. Hollender Skib for Helſingor / dennem toge deforſt Sandt. 

Told af / ſiden betoffvede de dennem / oc giorde dennem ſaa gaat ſom til Prijs. Det⸗ XXHouen 
teſtkreff Der Tyge Krabbeoc det Skaanſke Raad Kongen til / oc raade hannem / * 
at komme her offveranned det ſorſte 7 den fund Gtefven ac Nertug Albrit vaare 


uens. Item / at hand vilde gisre all — om Skib / at hand kunde blifve Søen 
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mectig/oc forhandle hos Kongen af Sverrige / at det Peltziſke Regimente maatte 

bilfve betalte / ſom ſorafſtedit vaar. Samme Aar / ved S.Fabianioc Sebaſtiani 

Dag næftefter/ udi lanuarij Maanit / dafick Kong Chriſtiani Sinde / at rycke 
—— alt ſit Krigsfolck / huorfor hand lod haſtelig forſamle alle de Skuder 

oc Skib ſom hand kunde ofverfomme / i Colding / Flens borg / Had erſlof / oc ans 
denſteds / oc lod dennem uformerckt lobe ind under Alleſs / Awvert ofver ſra Helenes / 

om Natte tide / ſaa af det Krigsfolck i Fyn kund⸗ det ey ſm ercke / olod fore dolckit 
tager Fyn / at de vaare i Laud / ſor end Fienderne det viſte. Ra 

Pen firar (om de Drefoifte formerdee / af Kongens Folck vaar i Cem⸗ — 

de / daruckte de af Medelfar / oc ſamlede alle Borgere oc Bonder ofver det gant⸗ 


UGE s: Hud Jane laae til iik v! i så mottls tilhobe imellem IMedelfar oc Manne 


iij Othen⸗ Fyn. 
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— Othenſe. Der drog Kongens Fold imod dennem / oc gaffve dennem ſtorxe —7 
men SGreffvens Knecte romde forſt / o Bonderne ſtode end ſiden en tidlang / til faa 

lenge/ at Konning Chriſtians Folckforjagede dennem / oe Knectene romde ind 6 
feng / men Benderne romde huer hiem til fie, Dcftray der effrer belagde Kong 
Ehriſtions Folck Aſſens inogle Wger. Deden Judſte Adel forſamlede pg: sg ale 
SMact/ocudiligemaabde ſandz for Aſſens med Dear, 
gbſte lande, Der effler ankom en: Lybſte Flaade paa 10. Orlougs Skih udi Belt) 
j nde fulde fleereſmaa Skib / ſom ſette i Land en heel hob Krigsfolet for Nyborg / 
fom Greffven haffde beſtillit aff Tydſt land / fra Lybke / oc anderiſteds. Der l⸗ 
an⸗ blant vaar. Greffve Niclas von Teckelnborg / Ottis Son aff Veſtfalen. Der 

Klas aft ede føren ſorſende Hertug Albrit oc Øreffve Chriſtoher / Greftoe Johan vorde 

Breffoe Jehan Hoye fra leland medmeere Folck / offver tilg yn / foruden hues de bafdetilforn i 

von der eye. de Kiebſteder /ſom de vaare meetige. Forneffnde Saade haffdeoci Befalning /af 

ſtulle liggit i Medelfar Sund / oc forhindrit Hertugen Landgang 7 oc atingen 
meere Hielp eller Vnoſetning ſtulde tillomme hannem aff Lante Holſten le 


udland. fly fe ERR ET BEN ; Fo bil; sig: 
Okhenſe plyn⸗ Dette Folckdrog fra Nyborg/ oc vaare begge forneffnde Greffver / den von 
Dri, der Døpevedenaff Teckelnborg / Offverſte for dette Folck. De droge faa til O⸗ 
Anſiag.thenſe⸗ huor de plyndrede Byen / oc laae der nogen tid. Siden ginge de til Raads / 
huad de gig re ſtulde / bleffve ſaa til cens / afdrage op imod Brendemoll e/ imellem 
Gieffert ¶ Meus oc Medelfarhosen Aa/dervildedefladeris Lepet / at de 200. Ryttere ſem 
Stienck Gieſfvert Skienck forde 7 ſom Konning Chriſtian haffde nylige faait aff Tydſt⸗ 
land /ſrulde icke kommit hans Fold tilhielpi£epren/ oc af det Ccyren kulde icke 
faa Fetallie dennem til Vndſetning. Sammeledis vilde de ocſaa forſamlit de 
Knecte ſom laa ¶ Aſſens / at drage til Skibs fra Aſſens tildennem / at de ſiden kunde 
dragit haſtelig / med en veldig Hob / til dennem i Leyren / oc ſlais med dennem. Men 
idet at dette Anſlag vaar forhaanden / oc de vaare paa Reyſen imellem Othenſe oc 
Brendemolle / ſinge de ſaadanne Tidender / af Der Johan Rautzow vaar dragen 
til Faaborg med y Oo. Heſte / oc da bleffde de til ſinds / at ville drage imellem hannem 
oc Lehren / oc legge hannem forſt ned / oc ſiden rycke lden ſamme Leyer ved Brendee 
mølle / ſom de ſorſt haffde beſſuttit. Men der Der Johan Rantzow fick Kund⸗ 
flag / at deſaaledis vaare eſſter hannem / reed hand en anden Vey tilbage iglen ti 
Leyren. Oc eſſterdi Greffvens —— nær Faaborg / droge defrem til 
Bhyen / oge der deris Leyer om Natten. Oe det begaff fig Jat Eræebife op Øøfte 
Her Hans i Frolleharfdegrebiten Preſt / ved naffn Her Hans udi Svaning / oc ſet hanuem 


PN 


. — — udi en F iceder ſamme Nat i Stuen hos deunem / oc da oplagde Greffvevon der 
rt rr BØ ang Hoye oc Erckebiſpen / huorlunde de om Morgenen vilde baftelige off derſalde den 
 Greffvens Anv udvalde Kongis Folck i Leyren. Detilforn (ende de Knecte Bud 7 omi Aſſens 
flag laa / at de ſtulde aff Byen falde bag paa dennem / ſamme kid / naar de ſaae de andre 
komme. Quilcket Anflag denne Preeſt Der Haus horde / oc bred ſig ud aff Flx⸗ 
deren om Natten / oc lob haſtelig ud med Stranden / der fi Hand en Baad / oc gaff 
ſig off der til Horne / oc kom til Lehren / oe gaf Erick Krummedige dette deris Anſlag 
tukiende. Derfor ginge alle Hoffvitzmændene til Raads / oc blefſve ſaa til eens/ 
at de ſette ftrax Ild i Leyren / oc ruckte haſtelig op fl Faaborg imod Fienderne 
Der Knectene / ſom i Aſſens vaare / faae at Leyren breude / torde de icke giffde ſig aff 
Byen / fordi de viſte icke huad Anflag forhaande vaar. Oe Chriſtoffer von Felten 
dhoit medy oo. Heſte for Byen / fot de Knecte ſtyld/ oc varede paa / at de aff Boenin⸗ 
tet udfald ſtulde gisre bag paadeneeen RE nn sn 
Sraa drog Kongens golck imod Fienderne / oc fundis hos it Blerg / beder. 
BStnebierg / ek halff Mijl fra Aſſens. Greffvens Folck toge Biergit in 7— 
Kid Gut ) | 









Greffve Ni⸗ 
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"at fange omfring figmed Vogne. Der Kongens Fold det fornumme / —* Sol 
— deffangede om fig/funde devel mercke / at de halffvchs vaare forfardede / oc bes 
ynte at dtage deris Skytunder Biergit / oc ſtiode til dennem / meente (aa af tvin⸗ 
— — der aff / oc ſlais med dennem. Der Greffve Johan von der 
3 ongens Folckis Anſlag vaar ſaadant / at de alvorlige vilde drif⸗ 
ve dennem aff Biergit / meente hand / det vaar bedre / at bije paa it Glafſvens Aadt / 
end paa en Kartho Klod / oc de forrende deris Knecte / thi de befrhetede ſig / at Skyt⸗ 
RG ulde gaait aff paa dennem/ocvildeberendeSfpttit/ocfomme rendendis (aa 
hal elig tilſammen / at de rende iaabit Sict meſte Parten. Deris Knecte vaare 
dennem førft lige ved Siden / oc haffde beſtillit nogle Hageſt yttere / ſom lobe hos 
deris Heſte / oc ſtulde ſtut ind paa Reyſen Togit / naar de drabte ſammen. Der 
alting vaar faa beſtillit med Marcken / raabte de til alle Xyttere / at de ſtulde haſteli⸗ 
ge rycke frem / ſom de oc giorde. Men Her Johan Rastz ow Feltherren / oc Kon⸗ 
gens Folck / holt ſtillel god Ordning / haſde viiſſelige beſtillit deris Sag / oc icke ruck⸗ 
te rr end de andre vaare paa it halff Steenkaſt nar dennem / da ruckte de forſt 
frem / oct de andre ſpilte ſelff deris Orden. Sammeledis haffde Kongens Folck Slag ind 
beſtillit en Hob / fomdrogetvertind paa Siden til dennem / ſaa deris Otden bleff nebierg 
lettelig ſpilt oc komme ſnart paa Fluct. Chriſtoffer van Felten kom oc udi en ijl 
Der til rendendis med hans Ryttere / tillige nock / ſom Drabningen fkeede/ huilckit 
vaar til en ſtor Lycke or Forfarelſe for Fienden / ſom tenckte / at der vaare fleere. OTa BE 
blefve der mange ſlagne oc fangne, De Lybſte oc Grefviſte / vaare fire Faner Rytter / Chriftofjer J 
ocnj Fennicke Knecte / noch kre Fennicke Knecte / ſom laatil Aſſens / diſſe bleve 
tilſinde / at offverfalde det Holſtiſke Leyer / oc da de Holſter det ſornumme / droge 
Ve dennem imod / ved Dxnebierg / da bleffve Die effterſkreffne gode Mænd 
aff Reyſetogit paa de Lybſte oc Greffvens Side / ſom vaare Fyrretive / Erckebiſpß 
af Vpſal ſkut / fangen / ocfert til Gottorp 7 huor hand dade aff ſamme 
kuͤt / diſſe bleffe paa Valdſtedet / Her Chriſtoffer / Burggreffve von Ohona / 
Jochim von Diſt ow / Chriſtoffer Bicker / Moritz von Skonefeld/ Fans von 
BERNER  Mennedeg Jorgenvon Mellen / Wolff Skiedevitz / Jochim 
er / Friderich oc Baſtian Becker / Jochim Ribsbuttel / Caſpar Gebiztz / Fride⸗ 
le oc Benedicht vonder Bi Bilhelm Spigel / Baltzer von der Decken / Achart 
 Capelle/Melebiorvon Er téberg/ Vlrich Bodzig / Henrick Zvichter / Simon 
Bantmand, Sans Vildige / Dans. Carbach / Balthaſar Boſe / Jochim Skutte / 
arcus N rmand / Oltman Svencke / Jorgen von Kromon / Chriſtoffer von 
Zundor⸗ Gert Zoichter/ Melchior Bardeſleffve / Heine Skiermer / Bartel 
won Himbrocke / Luoff Berckhop / Hermonvon Buſte / Nenrick von der Decken / | 
Hans von Buckbvold / oc Jacob Veyger. 
Noch bleff der Sreffde Johan von der Hoye / oc en Greffve aff Teckelb org / 
. Settugdlbret vaar der ide hos / men dahand fornam / Slaget vaar iabt / kom 
hånde aa en Skude ofver ti Sieland, 
It hundret to oc ſyrretive Rytter bleffvefangen nm rem; Femten fylindrede 
— Sanbsbnectebleffvefangen/ocd der lblant it hundret aff Adel / iblant dennem vaare 
Ooeffvitzmand —— / Remer von ber Volde / Hans Saſſe / Hoffvitz⸗ 
an Jf on ida / rc Mickel Sanow / Hffverſte / bleff under Folcket / med flee⸗ 
Jeſſe bleftil Svinborg ſtucken ihiel af ſin egen Karl. 
Af de Holſter bleffve ickt offver Fyrretiſve Reyſige Knecte oc Landsknecte / 
— Kram Cuwpterbleff — Kinden / Henrick von Steen⸗ 
jigiennem Halſen. 


———— bidt rodgic Burn bug, Dettteder» | 
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— * Onsdagen effter ſteede det Nederlagpaa de Lybſte Skibe / ſom før 
er indført. 7 SIGER 
De tvende Greffver lod Kong Chriſtian ſiden fore til Othenſe / oe udi S. 
Knuds Klofterbegraffue. Der findis beggjs deris Vaaben affmalede paa en 
Taffle/dennemtilen Amindelfe | 3 fb BARE 
Epitapbium jo · Anno Domini 1535. 11. Junij, Johannes de Hoya & Nicolaus de Te- 
hannis & Nicolai &elnburg, Comites, in hoſtili Lubecenſium acie cæſi, prope Aſſens, ad 


* — — Oxcebierg, ibid; ſepulti, Chriſtiani lil, Regis Victoris pio juſſu 
huctranslati. SR øl SEN er HR 
** Eſſter Dette Blog drog en Regimente af Konning Chriſtians Knecte til 
Aſſens / toge det ind / oc vilde det plyndre. En anden Regimente foer ſtrax effter / e 
vildehaffve deris Part med udi Byttit. Derfor bleff der en ſtor Weenighed imel⸗ 
Aſſens oc Svin⸗ lem Knectene. Feltherren forligte dennem ſaa / at den ene Regimente feuldehaffve. 
borg plyndrit. Aſſens / den anden ſtulde drage til Svinborg / oc tage det ind til Prijs. Da bleff⸗ 
| ve baade Aſſens oe Svinborg plyndrede / oc Othenſebleff atter tredir gang pluſtrit. 
Ditte Slag ſt eede den yy· Dag Junij / ſiette Dagen fer Bothulphi. Samme tid, 
Chris fer drog Otthe Stiſon af) NyborgSlot / oc gaf ſig under den udvalde Konge / oc Chris 
uſaeſoc … offer Huͤitfeld bleff forlæne med ſamme Slot iglen. Den Skrebdere / ſom ind⸗ 
fæne med Ny tos Dalum Kloſter / bleff rattit / den tid Kongens Folck ſidſt plyndrede Othenſe. 
borg. Hans Lunde / en Bonde / ſom haſde indtagitDagenfforv/blefflagt paa 4. Steyler / 
Hans Sunde ¶ uden for Slottit / thi hand detforrædelig haff de indtagit / oc vaar Tienere der til. 
rattit. — ——*9 





Der Greffve Chriſtoffer formerckte / at Kongen forventede figen Armada, 
forfaae hand ſig oe om en Skibsflaade / ſom vaare / Mickel / Samſing / Svanen / 
Enckhyſer Cravel / to Holcke / tagne fra de Hollender / en Holck / ſom —— 
Hertugen aff Prytzen / nogle Roſtocker Skib / tvende arreſterede SvenſteSkib/ 
nogle Lobſt e oc Kiobenhaffns Shib / oc lagde dennem paa Strommene tvert ofver 
fra Dragøratvarepaa hues hielp af Sverrige oc Prytzen / ſom den udvalde Kong 
forventede, Saaoc paa det at ingen Kundſt aff fra Skaane ſfulde den udvalde 
Kongtilk omme. Defiden dette Slag vaar tabt i Fyn / da lod Hertug Albritee 
—— aabne Breff udgaa til Landsting i Siæland / lydendis / ſomn 

er effterſolger: GARAGE OHNE ART SOS 
| b Bi Albrit med Guds Naade / Hertug til Meckelborg / Forſte til Venden / 
HertugAlbrit ot Greſoe til Sverin / til Roſtock oc Stargaard en Landsherre / ec. Oc vi Chriſtof⸗ 
Grefvens Bref ſer / af ſamme Guds Naade / Grefve Oldenborg oc Delmenhorſt: Helſe edex 
udgangen til” glie 7 os elſt elige Pralater / Abbeder / Prior / Riddermaends Maud Klobſtede 
— ———— Mand / Bonder oc meenige Almue / ſom byggeoc boendis ret Sialand / kierll· 
eregee gen med Gudoc vor Naade Efterdi / kiere Herrer / Venuer / oc fromme arli⸗ 
getro Dannemand / en Skade er nu ſkeet i Fyn / nogle dage ſiden forgangne / uden 
tvil aff Guds Allmectigis befynderlige Tilladelſe / ſaa er det vort ſuldkommelige 
tro Raad / at i der af ingen lunde forſt reckis eller forfærdis / ſom i her til giort hafve / 
oc Tidender alle dage der om komme til os / men varer aldelis oel troſtige ialle maa⸗ 
de / heldſt fordi / her er endnu ſaa mange gode Candsknecte i Landit ofverblefne a 
Slagit / ved fer Fennicker / oc halfflerde hundrit Heſtt / at vi ville oc kunde endnu meh 
Guds Almectigis Nielp veldelige beholde dette Land for vore oc Algens Flende 
derſom ialle oc huer beſynderlig for ſig ſelf ville giore ſin førfte de mucligſte Flid/ 
terſom iſt yldige oc plictige ere at giore / efter Huldſt afs oc Mandſtafs Eed / 
ieders fiere Serre Konning Chriſtiern ſorit oc giort hafve / oc giorendls v 
Mandelig Modſtand / der ſom ſorne vore oc Rigens Fiender ville underſtaa fig / at 









aføe 
ferdigig 


om er om Kong Chrifuian den Tredie. 1448 "Chriianns 
ferdigit it tall Krigsfolck / til Heſte oc Fod / eder alle til Hielpor Trøft / at holde Anno 1538. 
med eder Dag oc Nat Strandyvact / oc at affverie / om behoff gioris / i landgangen / 
dette Lands Skade oc Forderffvelſe / der ſom Fienderne ville begiffve dennem no⸗ 
genſteds til Lands / der til vi haffve forordnit oc ſtickit beſynderlige Hoffvitz⸗ 
mand / baade offver Reyſener / Landsknecte oc eder. Derfore biude vi eder ſtren⸗ 
gelige / under hoyheſte Straff oc Vrede / Liffs / Rcis oc Godſis Fortabelſe / at huer 
ſerdelis retter fig der effter / med Harniſk oc gode duelige Verie / effter ſom eders 
ſtorſte Formue er / giörendis eders Baffvel paa alle gamle vanlige Steder ferdige / 
oc ſtrax ſom it eller fleere optendis aff dennem / at ida ufortoffvit begiffve eder til 
Strandfiden/med eders Vaabne oc Verie / huor ſom raabit kommer / at Fiender⸗ 
ne ville gifve fig til Lands / Dag eller Nat / oc der til lader Klockerne gaa til Storm / 
om nogen vorder til Skows / eller om Natte tide ſoffvendis / at affverie Fienderne/ 
faa de icke til Lands komme / ſaa fremt eders Liff oc Gods er eder klert / oc i ville be⸗ 
ſtytte oc beſterme eders Huſtru oc Born fra ſtam / Laſt oc Døden/ocværer ſamme 
eders Hoffvitzmænd her udiialle maade lydige oc folgactige. Itorre oc ingen⸗ 
lunde forlade eder til / at Nertugen aff Holſten / nogle aff hans / eller Danmarckis 
Rigis Raad / eder holdendis vorder / nogen Loffve eller Tilſagn / Breff eller Se 
gel / ſom hand fjer til Dags hafver udſtrefvit / mange lonlige / ſode oc falſk eBrefve / 
paa det / at hand med forſtreffne Danmarckis Rigis Raad kunde komme til deris 
Tieniſte / Valde oc Regimente offver eder igien / effterdiat baade hand oc de haffve 
icke holdit deris rette Herre oc Konning / Kong Chriſtiern / Tro / Rte / Breff oc 
Secgel. Sammelunde haffve de icke heller holdit de Vendiſke Stader / huor 
megit mindre / actei / de ſtulle holde eder fattige Borgere oc Bønder / huad de haf⸗ 
ve eder tilſagt / eller her effter tilſigendis vorde. Giffver act paa / huad Dans 
marckis Rigis Raad bedreffvit haffver / den tid deannammedis til Naade / oc fore 
vor Naadige Herre Konning Chriſtlern paa det ny igien / ere de icke bleffne der of⸗ 
ver Meenedige / oc faldne til forneffnde Hertug aff Holſten? Oc de Svenſke i 
Sk aane / Danmarckis Rigis Arffve Fiender / imod de Forplictelſer ot Eed / Breff 
oc Segel / ſom der paagiort oc opret vaar. Derfor er icke tvil paa / der ſom de 
komme til deris Regimente oc Mact igien / huilckit ſkeer viffelig/derfom Hertugen 
aff Holſten faar offverhaand / dabliffver der ingenlunde Ende paa Skatninger/ 
Plagẽ / Roſfverj / Mord / Halshuggelſe / Ophengelſe / Skeylelſe / o anden Wehri⸗ 
ſtelig Tyranſke Handel oc Gruͤſommellghed / paa eders Liff oc Gods / oc neddis 
ill / at falde fra den Chriſtelige Frihed / ſom eder nu igien giffvit er / til Aſenligt Aag 
or Hundelig Traldom / at en aff eder / ſom tilforn ſkeet er / ſtal flies for en Hund 
O huilcken ubarmhiertelig oc uchriſtelig Gierning / oc huor daarlige dt ufalige 
erei / hues i annamme ſaadant Aagpaa eder igien. Saadan Bedrøffvelfe / W⸗ 
lyde; Jammer oc Ned / kunde i ingenlunde undfly / der ſom igaa hannen til haan⸗ 
de / beſpnderlig fordi / at den meeſte deel aff eder i dette forgangne Aar / haffver brend 
deris Gaarde oc Slot aff / byttit oc parterit deris Bohafve oc Qveg / oc i det minds 
ſle haffve værit udi Flock oc Folge med dennem / ſom ſaadant haffve giort / pe man⸗ 
ge vaare med / at ihlelſſa Fru Anne Holgers. Saadant oc andit meere / endogi 
unde haffve der til redelig Aarſag / haffve de vel heyt opſkreffvit / ſom icke kand med 
andre Boder betalis / end med ſtor Blods udgydelſe / oc mange aff eders Liffs For⸗ 
tabelſe. Vdaff huilckit lalle vel forſtan dc mercke kunde 7 at alſomhoheſte Nod 
eefkereder til / at iaffverie / aff all eders Mact oc Formue / med Liff oc Gods / ſaadan 
ER — Høje tvigforderfvelig Fald oc Wlycke. Her er oc en anden 
ſſtor Troſt forhaanden huilcken vi icke heller ville dollie for eder / ſandelig / it mercke⸗ 
AUgt tall Krigsfolck / til Heſte oc Fod / ex nu paa Veye / oc ville giffve fig her iRigit / 
ostil Biſtand / oc eder alle til Hielp / Troſt oc Vndſettelſe / oc ſaa ſnart ſom de 
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Her Peber 
Stram Admi⸗ 
tal, 


re sene SEERE ——— — — — ———— ——————————————— —— — 
ſamme komme / ville vi Naadelige ſpare eder udi Strandvact / oc ſelff icke alleene 
affverie med dennem vore oc Rigens Fiender / men der til medgigre. alvor ſtorſte 
Fiijd / at vor Naadige Herre / Kong Chriſtiern / kand oc maa med det allerſnariſte 


Jøfigoc udkomme aff detuchriſtelige Fengſel / ſom hand iho ldis / oc der med giore 


en god Ende paa denne lange Feyde. Oc der ſom nogen ſig her udi forfømmer/ 
oc ide kommer ocgiør fin Xre fuld /med ſin Nabo / eller oc ſtammelig flyer fra de; 
ris Døffvismænd / ſom vieder ſet haffve uden alſomheyeſte beviflig Nød ligger 
hannem paa / oc vorder i ſaamaade forhindrit / den ſamme ſtulle de andre fromme 
Mænd/fom harige oc lydige ere / betidelige komme / oc ærlige ſtaaendis bliffve / la⸗ 
deophenge ved ſin egen Rande eller Huusbielcke / oc halfdeclen aff hans Gods ſtal 
vare forbrut oc faldit til Kronen / den anden halffve Deel ſtulle de andre Danne⸗ 
mand oc gode Karle haffve til Bytte / ſom dette vort Bud oc Befalning trolige 
fuldk omme / oc ſig imod deris rette Herre oc Konning ærlige oc trolige beviſe. De 
i Pralater / Abbeder / Prior / Riddermends Mand / Fruer / ſom ere Vit ver / oc 
haffve Arff oc Eye / ſom der til uſt ickelige ere / ſtulle frimſende eders Svenne / faa 
mange i aff ſted meſt kunde komme / de ocſaa ſtulle være plictige til all den Straff / 
ſom forſt reffvit ſtaar / om de enten uredeligfly / eller oc icke komme vc Mandelig 
ſtaaendis vorde. Men ſteer det ſig faa / at Fienderne underſtaa ſig / paa nogde 
andre dette Lands Ender at giffve ſig til Lands / oc Rycte eller Budſt aff kommer 
der om til eder / da ſtulle i vre eders telſette / aff os / Hoffvitzmand / eller dennem / 
ſom deris Befalning haffve / Herritzfogeder / oc alle andre / horige / lydige oc folg⸗ 
actige / effter ſom de eder tilſigendis vorde / at giffve eder der hen / med eders Harniſt 
oc Verie / ſom forſkreffvit ſtaar / oc affverie eders Fæderne Lands ubodelige Ska⸗ 
deoc Forderffvelfe, De andre Lands Ender / ſom vi oc foror dnit haffve / ſtulle 
komme eder i lige maade til hielp oc Vndſetning / der ſom ſaadont hos eder paa⸗ 
kommendis vorder / uden mand kommer i Forfaring / at Fienderne ville giøre fleere 
Stader indfald paa Landit / da ſt al huer ſerdeclis tage vare paa de Ender / ſom de 
ere forordnede / oc de / ſem Flenderne icke tilkomme / ſtulle vare ſtyldige / at komme 
de andre til Hielp oc Vndſetning / ſom Fienderne tilkomme oc beſege / under for⸗ 
fkreffne Straff oc hoheſte Brede Her effter retter eder aldeelis / oc lader det ins 
genlunde. Giffvit paa Kisbenhaffns Slaat / den9. Dag i Junij Maanit / 
Jar 1535. under vort Signet. —* 

Men paa denne Voſtriffvelſe fick Greffven ingen Hielp eler Vndſetning / 
thi faſt ingen aff Adelen: vaare hannem gunſtige / oc effter dette Nederlag iFyn 
vaar Almuen forſagit / thi effter ſtore Slag / ſt eer gierne ſtor Forandring / at mand 


dagierne folger Seyervinderens Cycke / c. | 
BGeaeeffter at denudvalde Konge haffde ſet fig for / at belegge Kiøbenhaffn/ 
oc giore fig underdanig det gandſte Rige / oc vel formerckte ſig / icke ſit Forſet at kun⸗ 
de dringe til Veye / med mindre end hand bleff Herre offver Sſterſoen / at den i Kis⸗ 
benhaffn ingen Tilførfel kunde ſtee. Derfor haffde hand: om Vinteren tilforn 
ved hans Sendebud / ſom før. er fagt/ladit beføge Kong Goſte / at hand effter dek 
Forbund / giott med Rigit / oc andre Loffte oc venlige Tilbiudelſer / Svogerlig oe 
Naboligvilde komme hannem til Hielp med nogle Orlougs Skib. Vdi lige 
maade haffdehand tilſtreffvit Hertug Albrit aft Prytzen / ſin Svoger / af hand 
vilde giøredet famme, Huilckit de hannem begge loffvede. Men Kong Goſie 
beklagede / at hand haff de ingen duelig Søfaren apitein hos ſig / ſom hand kunde 
bruge til en Admiral / ſtreff derfor til den udvalde Konge / at hand vilde ſelff (ende 
hannem en. Da bleff handlit med Her Peder Skram til Vrup / at hand ſtulde 
antage ſig den Beſtilling. * 
Anno 1535, gredagen i Paalte ge / drog Ner Peder Slran * *— 
gig * ingborg 





Len myſie fleere / oc ved⸗. Boſſeſtytter. O haffde ſcke den Danſte Admirals 


ſom er om Kong Chriſtian den Tredie. 1450 — 
ingborg Slot / fra Ser Tyge Krabbe / fiorten dage effter hans Bryllup haffde Anno 1535: 
ærit / oc op at Stockholm / effter den udvalde Kongis Skriffvelſe / at vare Ald⸗ 
mital for den Svenſte Flaade. Siden at Flaaden vaar udruſtit til Stock⸗ Svenſte Skib. 
holm / ſom vaarey o. Skib / oc 4. ſom forde Fetalie / davaar Admiral Skibit den 
Svenſte Ko / ſaa lob hand under Gudland / der møtte hannem Hertug Albritz aff 
Prytzens Orlougs Skib / udſende de Danſke til Hielp / ſom foraffſt eedit vaar / 
ſom vaare 10. Skib ac Pincker tilhobe / forſt Prydſt e Admiral / der Narren Holck / 
Froſſen en Holck / Vglen en Holck / Meluſſina en. Jact / Hoper Bracke / to Meſ⸗ 
faner Barcke / Kundze Barcken / Brucken Jact / oc it Seydenſt ib. Johan Preen 
vaar Admiral for den Prydſte Flaade / Fer Peder Skram for den Danſke oc 
Svenſte. Paa de Danfke oc PrydſteSkib ſands 2768. Mand / Knecte / Boſ⸗ 
ſeſtytter oe Baadsmend. Ooc der foruden vaar paa den Svenſte Flaade ) ooo. 
Mand / foruden Boſſeſtytter oc Baadsfolckit. Her Erick glemming vaar aff 
Sverrige nederſent / paa Kong Soſtis vegne / oc haſfde den Svenſte Flaade udi 
Befalning. Hues Orlougs Skib / ſom vaareudgiorde af Danmarck / aff Her 
Mogens Ose/ Hoffmeſter / oc aff Biſperne / vaare tilhobeyy. Skib. Item / fis 
den it Skib / ſom Her Henrick Roſenkrantz aff Biornholm hafde udgiort af Gud⸗ 
land. Oecſaa en Jact / ſom Her Claus Bilde haffde udgiort aff Bahuus. Item / 
vaar oc Carl Morri / en Skotte / ſom ſiden bleff Rigens Herold / kommen med it 
Skib / paa hans egen Omkaaſt / ſom Peder Svab I Skotland haffde antagit. De 
ſaatog Her Peder 4. Hollender Skib / tilhorde de Offverjſelſke / imellem Gud⸗ 


land oc Borringholm / dennem bemandede hand med Styt / Folck oc Fetalie / for⸗ 


di den Brug altid haffver varit aff gammelt heri Rigit / at mand i Krigsnod aff 
fremmede Skib lader fig tiene for Betalning / ſom løbe fjer igiemmem Sundit. 
Diſligeſte haffde den udvalde Konning ladit udruſte / hues Skib hand togfor Lyb⸗ 
Te / oc ersffredefor Aalborg. Item / it nyt Skibbleff bygd aff Rentemeſteren / 
Chriſtiern Huid / for Aarhuus / oc to forſendis fra Synderborg. De vaare diſſe 
Skib / Svenſke / Danſte oc Prydſtke / iilhobe 37. Veractige Skib 7 foruden Sy⸗ 
denſtkib oc Fetalieſt ib. Diſſe vaare Hoffvitzmend paa ſamme Skib / Fer Pe⸗ 
de Skram Admiral / Mickel Brockenhuus / Marqyor Tydemand / Erick Uges 
rup / Joſep Falſter / Chriſtoffer Huitfeid / Arvid Jenſon / Niels Pederſon / Nalff⸗ 
vegge / Peder Hanſon / Jep Tordſon / Jens Splijd / Jorgen Steenſon / Hartvig 
Thomiſſon / Niels Marqvorſen. | 

Samme Aar /535. den o. Junij, mottis denne Flaade med Greffvens Flaa⸗ 
de / under Borringholm. Greffven haffde faait alle Rigens ſtore Skib for Kio⸗ 


benhaff n / Mickel vaar Admiral offver dennem / Samſingunder Admiral. Ocſaa 


haffde Greffven nogle Lybſke / Straalſunder oc Roſtocker Skib / tilſammen ved 

26. Da kom Her Peder Skramocit andit Svenſte Skib / ſom varede paa han⸗ 
nem / forſt ell vercks med Flaaden oc Admiralen / de andre Skib / Danſke / Svenſte 

oc Prydſke / holt ĩ lige maade Skytgefer med huer andre / faa kom dennem en ſtor 
Stormpaag / at deſtildis at / ocneppelig kunde regiere Seylatzen / men Greffvens 

Skib togerekuxium ellerflucti Sundit. Davaar Mickel Admiral ſtut ſaalac ⸗ 

at hand aldrig effter den Dag kom meereud. Samme tid under Borringholm ⸗⸗ 
fi Fjer Peder Skram denudvalde Kongis Skrifpelſe / at hand med Flaaden ſtui⸗ Adi * 

de begiffve ſigi Belt / ſor Medelfar eller Aſſens / oc vare paa / at de Lobſte Orlougs 

Skib / ſom vaare did afferdigede / at hindre hannem Landgang paa Fyn / icke ſtuide 


komme der ——— Sundit cil den Greffviſte Flaade. Ellers vaar Her 
deder Skran 


am lilſinds / at ſoge de Greffviſte ¶ Sundit. Her Peder myſte in⸗ 
en Borde ſamme Dag / der hand ſlogs med de Greffviſte / 74. Mand. Micke⸗ 


rals 
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Drag bleffviefønderffut ſamme Dag/ oc hans Skonfarſehiſcke falder Hul/ da 
haffde Mickelen neppelig kommit der fra. | k; 
CLoffverdagen der næft effter / tog Der Dedermed it velbeſeylit Skib / ſom 
hand vaar paa / heed den Svenſte Ko / it Cybſt Skib paa 3. Merß / hart ved Tra⸗ 
minde / ladt med allehaande Kisbmands Vare / oc vaare paa ſamme Skib nogle 


Lifflendiſte Herremend / ſom vilde varit at Tydſt land. 


Mandagen der effter tog forneffnde Admiral / 10. ſtore Orlougs Skib fra 
de Lybſke / ſamt deris Admirals Skib / heed Loven / huor paa vaare nogle Kartho⸗ 
ver oc megit Skyt / huilcke hand jagede ind for Svinborg udi det ſnaffre Sund / 
huor Folckene forløbe ſamme Skib / oc begafve dennem til Lands paa Baade. En 
Boyert ſtack de ſelff udi Brand / oc it Skib undlob / herd Peder Hollender / hans 
nem ſick Flaaden ſiden under Viſmer. Oc vaar det de Skib / ſom hafſde offver⸗ 
ſort det Folck / ſom de Lybſke ſidſt forſende udi Frn. Huilcke ſiden ſkulde bleff⸗ 
vit beliggendis udi Medelfar Sund / at forhindre den udvalde Konning Land⸗ 
gang oc Hielb. | si vante) hang et] 

Siden det Slag vaar ffeet paa Oxnebiergit / oc denne Flaade vaar ned⸗ 
lagt / ſom de Lybſkeudſende / bleff er Peder Skram befalit / at lebe igien i Soen / 
paa vijdere Beſkeed / ocforhindre / at ingen Tilfsring ſt eede paa Kiobenhafn / enten 


affFolck eller Fetalie.Oc bleff hand i Soen / indtil den udvalde Konge belagde Kis⸗ 


Her Peder 
Stram indtog 
Tranekier oc 


Kaarſor. 


Den udvalde 
Kong drager 
foꝛ Kiebenhafn. 


Kongens Folck. 


benhaffn. De da haffde Kongen forordnit fil Admirals Skib den Lybſte Ad⸗ 
miral Loven / ſom vaar tagen fra Svinborg / ocvaar Her Peder Skram Hoffvit 
Admiral offver dennem alle / baade Danſte / Svenſte oc Prydſte. Der effter lob 
forneffnde Der Peder Skram med Flaaden i Belt / indtog Tranekler oc Kaarſor - 
oc beſette dennem med det Fold, ſom hand kunde afflade / indtil Kongen forordne⸗ 
de did fleere. Oc huor hand ſeylede omkring Smaalandene / £aaland/ Lavind⸗ 
Falſter / Moen / da Brandſt attede hand Almuen / ſaa de maatte forſorge Flaaden 
med Fetalie. Siden lob hand / effter Kongens Befalning / for Kisbenhaffn/ oc 
kom der ofte Dage for S. Jacobs Dag / før Kongen det belagde til Lande 
Odc effter det Slagfor Affens nu vaar vundit / oc de Lybffe Skib ifaamaas. - 
devaare forlobne aff dennem ſelff ved Svinborg / ocbleffne vore til Bpite / drog 
den udvalde Konge Perſonlig ind i Fyn / at tage Landit ind / oc handle med ſit Krigs⸗ 
folck om deris Beſolding / oc [od ſig der hyldet Othenſe / aff Kiobſteds Mænd. oc 
Bonder / fordi Adelen haff de tilforn ſorit hannem / oc vaare med paa Oxnebierg / at 
vinde det Slag. Men ſtrax ſom Krigsfolckit vaar tilfreds ſtillet / da ruckte hand 
off ver til Sialand / oc drog til Kioge / der ſlo hand fin Leyer / oc laa der nogen ſeyye 
tid / iadtil ſaa lenge hand fick Tidender / at hans Orlougs Sklb vaare komne for. 
Kisbenhaffn. Paa S. Jacobi Afften lod hand berende Byen / oc drog ſelff til Ses 
ritzſloff / ſio der fin Leyt S. Olai Dag / paa ſamme ſted / ſom hans Herre Fader Kone. 
ning Frederich haffde hafft ſin Leyer tilforn/Anno Domini y522. — 
Dette effterſt reffne Fold haffde hand med fig/ ført Der Johan NRanßzows 
2. Fahner Ryttere / Chriſtoffer von Felten oc Boſe von Felten / med fo Fahner 
Ryttere / Gieffvert Skienck med en Fahne Rytere / Joſt Globeck en Fahne / 
den Judſke oc Fynffe Adel to Fahner Ryttere / ocſaa hans egen Hofffahne / Rey⸗ 
nold von Hadenſtrup / Rigens Øffverfte / med nogle Fennicker Knecte/Cort von 
Hanſtede med en Regiment Knecte / Volff von Roſenberg med nogle Fennicker 
Knecte / Cort Penning meden Fennicke Knecte / Volff Keyſer med en Fennicke 
Knecte / Rudolff Ponnicke meden / Hans Ptel meden / Galle von Lingen med en / 
oc Melchior von Suick med en Fennicke / Albrit von Beltzigs Regimente vaar 
tilſorn offverſendt / ſom fører ſagt / til Skaane. rer 
Samme Dag ankom Chriſtoffer Pact fra Lene her / Her Hans Kraſſis 
Broder 


) 
— 


ſom er om Kong Chriſtian den Tredie. 1452 —5 
Broder / ocſaa Erick Gyldenſtiern paa Agershuus / med en Skibsflaade / ſom de Anno 1535. 
fremſendt fra Norge / ſom Kongen haffdeder beſtillit / oc lagde ſig ocſaa for 

iobenhaffn / at beſtyrcke Kongens Flaade. 4— 

J Greffven ocde Kisbenhaffnſke haffde lagt it ſtort Skib / ſom kaldis Prytz⸗ 
ſte Holcken / ſtrax uden for Haffnen / at ſtulde forføare Haffnen oc Oybit / den ff iøs 
de de Danſte oc Svenſtke i ſenck / ſaa at Vragit endnu i vor tid haffver liggit der. 
Deudi Kiobenhaffn haffde god tid forſorgit dennem / med allehaande Fetalie oc 
Nedtorfft tilen Belepring/ haffde til med ladit inddriffve hues Fa oc Queg / ſom 
de paa Landsbyerne der omkring kunde finde / oc med der forſte / for deandre finge 
Skantzit / oc giort dennem faſt ideris Teyr / giorde de tit Vofald / / Serdeelis hole 
en aff de Greffviſke fig megit vel / ved Naffn Stj Stiſen / hand giorde dennem tit Sti⸗Stiſen 
Larm i Ceyren / oc lod fig gierne bruge paa Skiermytzen / oc vaar vel bereden / hand 
vaar vel bekiendt / paa en blackit Heſt / en Mutz den hand reed / ſom førde hannem 
altid der fra / oc jagede mangen igien udi vor Leyr. Men der de fornumme / at de 
haffde meere Skade end fordeel aff det Vofald / bleffve defiden ſtille. Aff Jermers 
Skantze/ med den vredne Slange / giorde de ſtorſt Skade / oc ſt iode en gang nogle 
Dravantere inden i Kongens Tield. 333% 
Denne Stj Stiſen / ſom tilforner omtalte / vil jeg her rore om it Ridder⸗ 
ſtycke / ſem hand giorde. Der hand nu formerckte / af Kongens Fold vaare udi 
Sieland / oc vilde belegge Kiebenhaffn / da reed hand en Dagtil Ringſted / oc gaff 
ſig ud for Melchior Rantzows Tienere. Samme Dagvaar Kongens Fora⸗ 
rer ankommen til Ringſted / ſtulde der quarterit deris Loſamenter. Hand ſpur⸗ 
de faa / huor hans Juncker ſtulde ligge. Ocder Forarer vijſte hannem ſteden / 
ſagde hand / at hans Juncker icke vaar ſaa nederlig ſetpaa Scedelit / Begierede 
ſaa at ſee Forgre Scedelit / oc der Foraren fick hannem det / undred hand der 
wmied / oc ſlo den anden udi Hoffvedit med en Boſſe. Der aff viſte Greffven / huor 
ſterck Kongen vaar aff Herremand. om 
Kongen forfulde fiden ſaa haardelig ſamme Beſtolding / at aldrig vaar no⸗ 
gen By faa hart belagt tilforni Danmarck / det nogen mand kand beſee udi vore 
Hiſtorier / ſom her effter ſtal beſt rifvis. Med dette Krigsfolck en Deel / blef hand 
ſelff beliggendis for Kisbenhaffn / oc forordnede / atudi hans Fravarelſe fulde 
Chriſtoffer von Feltenvære Feltoffverſte / oc Melckior Rantzow Marfkalck / 
Krigs Raad. En Deel aff Folckit forſende hand under ſerdeelis Hoffvitzmænd 
hen offver til Skaane / ſterckere at belegge Malme oc Landskrone. Med andre af 
Krigsfolckit bleff beſtillit / at belegge Nykiobing i Falſter / Aaleholm / Calindborg 
oc Helſingor / huilcke alleſammen belagdis paa en tid. frøet i 
: Saa foer da ſtrax Her Truid Greyerſen Vlſtand til Kongen / ocvaar bes 
gierendis / at hans Naade vilde unde hannem to Fennicker Landsknecte oc nogle To Fennieket 
Rottere / aff de Krigsfolck / ſom hafde beſtoldit Malme / at belegge Marcus Meyn; Knecte ſenbis 
er med / huilckit bleff hannem unt. Saadrog Fer Truid for Varbiergs By for Varbierg. 
oc Slot / oc Byen gaffs op S. Mickels Dag / Men Slottit bleff beo 
Sondagen effter Pindzedag / Forend Varbierg vaar belagt / da holt Her Truid 
paa hans egen Omkaaſt megit Folck der oppeudi Lanit / at forhindre Marcus 
Meyer tilfor oc Fetalie. Oc med hans ſtore Befvering haffnede hand der Hoff⸗ 
mod / ſom hannem vaar giort. Der effter lod Konning Chriſtian ſende nogle 
Skib opfor Varbierg / med Skyt / Krud oc Cod / huor med Slottit er beſſut 
til Storms. Oo der Landsknectene / ſom i Leyren lade paa Lands / vilde for 
mie Slottit / offvertalede Marcus Meyer Ofſpverſten / Albrit von Beltzig / at Marcus M 
hand ſtkulde loffve hannem Sickerhed pad hans Cif / oc lofvede hannem der ræk * 
imod en Summa Penninge / ————— maatte hannem holdis / ; 
| i da 
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Anno 195 davilde hand opgiſſve Slottit / huilchit oc ſkeede / at hand gaff Slottit op / oe fick 
Marcus Mener Sryghedoc Sickerhed / for ſig oc hans Folck / oc det imod Kongens Villie oc Be⸗ 
fangen anden falning / oc lod Albrit von Beltzig fore hannem ledig oc løg med ſig igiennem Hal⸗ 
gang. jand oe Skaane til Huidor i Sialand / ſom laaidelangt fra Leyten. Mende 

hand vaar did kommen / tog Melchior Rantzow de andre Offverſte oc Hoffvitz 
mand med ſigudaff Leyren / oc foer hen til HYuidor / der talede hand Marcus Mey⸗ 
Maꝛcus Meyer er haardelige til / for mange Stycker / fom hand haffde bedreffvit / ſom Melchior 
anklagis. Rantzow lod fig tycke icke vare arlige / oc beſynderlig / at hand haffde forraadt Var⸗ 
bierg Slot / effterdi Her Truid lod hannem gaa løs paa Stottit / paa Tro oc Lof⸗ 
ve / oc icke holt hannem ſom en Fange / men ſom en Saft. Oc da beſpurde Mel: 
chior Rantßow / Holſtiſt Landmarſk / ſig med alle Ritmeſtere oc Hoffvitzmand / 
ſom tilſtede vaare / om Marcus Mener vaar den Mand / ſom mand ydermeere ſtul⸗ 
de betro til nogit ledigt oc frijeFengfel/fom hannem vaar unt tilforn / effterdi hand 
icke tilforn haffde holdit Tro oc Loffve mod Jer Truid. Da ſparede de alle ſaa⸗ 
ledis der til / at effterdi Marcus Mener holt icke tilforn fin Tro oc Xre / ſom en er⸗ 
lig Krigsmand burde / da vaar hand icke den Mand / der mand burde at tro yder⸗ 
meere. Derfor befalede Melchior Rantzowen aff Adel / ved Naffn Iffver Krab⸗ 
be / ſom haffde ſamme Huidor oc Kisobenhaffns Slot i Befalning / af hand ſtul⸗ 
deſette hannem i Jern / huilckit hand ocſaa giorde. Der bleff Marcus Meyer bes 
findendis inogle Dage. Her Truid Vlſtand ſtillede ſaa en ſerdeelis Action for 
fin Perſon offver hannem / for hues Beffylding hand haffde til hannem / fordi hues 
Loffte / ſom Albrit von Beltzig haffde giort hannem / icke vedkom Ser Truid. De 
Dom offver bleff hand demt / forrædelig der udi at haffve handlit. Hand fordis ſiden til Skiol⸗ 
Marcus Meyeꝛ. penis Slot / huor hand pinlige er forhøre / oc underſkreff den Bekiendelſe med 
egen Haand / ſom er faſt vijtlofftig / oc indeholder alle hans oc de Lybſt is Anflag. 
e ſtrax der effter fick Der Truid Greyerſen Befalning / at hand oc hans Fold 
Marcus Mee ſtulde annamme hannem / oc lade gaa offver hannem ſaa megit ſom ratvᷣaar. Da 
med ſin Anhang lød Jer Truid føre hannem til Helſingor / huor hand bleg lagt paa Fire Steyler / 
rattit. ſamt hans Broder Gert Meyer / Herman Lange / en Lybſt / Der Raſmus Kield⸗ 
ſen / fodi i Kisbenhaffn / ſom hialp tilat forraade Slottit. Sammeledis bleff 
rattit for Varbierg Dans Nienſtat / med 7. Knecte / ſom haffde ladit dennem brus 
ge til ſamme Forræederj, Ocmange Knecte vaare tilforn romde aff Rigit til 
Meckelborg / ſom fig befryctede / den tid Varbierg ſkulde beleggis. Kongen lod 
ſiden antvorde Her Truid Varbierg Slot igien / oc hand beholt det ſin Liffs tid. 
Denne Marcus Meyer / men hand vaar paa Varbierg / haffde hand altid hans 
hemmelige Bud til Lybke. Oc der de Cybſte oc hand fornumme / at denne Krig 
fordrog ſig lenge / oc dennem paagick en ſtor Omkaaſtning / oc fick icke den Frem⸗ 
Handel imellem gang / ſom de haffde actit / da ſkteffve de Lobſte til Kong Henrich den s. aff Enge⸗ 
Kong Henrich land / nu anden ſinde / effter Marcus Meyers Raad / at devildeopdrage Kongen 
den 8.aff Enge⸗ aff Engeland Danmarck / oc antvorde hannem Malmø / Kiobenhaffn oc Var⸗ 
land oc detybſte. hierg / om hand vilde betale dennem deris Omkaaſtning / oc ellers ramme nogle go⸗ 
de Middel med dennem / oc begyntenu atter af practicere med Kongen aff Enge⸗ 
land / at de kunde drage hannem her ind / lige ſom de haſde beghnt der Krijen ans 
gid. Dec vaare der tvende Kong Henrichs Voſtickede om denne Handel paa 
Varbierg hos Marcus Meyer / den fund hand raadde derfor/huilde ſiden droge 
at Engeland igien. De vaare atter nøgle andre Engelffe Sendebud forhan⸗ 
der / oc komme end til Embden / ſom ſkulde varittil Cybke / om ſamme Opdra⸗ 
gelſe at beſlutte / Men da vaar det alt forſilde thi Marcus Meyer vaar daræts 
tit / oc Kisbenhafn vaar opgifven. Saavildenu de Cybſke ſoldt Danmarck / ſom 
dennem icke tilhorde / oc gierne vare den Feyde ledig uden Skade / huor udi de hafd⸗ 





ſom er om Kong Ehriſtian den Tredie 1454 —— 
de dennem indvicklit formedelſt Attraa til ſtorre Regimente / ved tvende urolige Arno fag | 
ufredſomme Menniffers Anſtiffting. | ET Re | 
Vdi den beleyring for Kisbenhaffn / lod Greffven oc Kiobenhaffns Borge⸗ 

ve Halshugge en / ved Naffn Jens Kammerſuend / ſomfordum haffve tient Kong Jens Kammer⸗ 
Frederich i Kammer it / ſordi hand haffde talit ilde paa Kong Chriftiern / bleff oc be⸗ fvend rattit. 
ſtyldit / at haffde ſtreffvit hemmelige Brefudi Leyren. Oc det ſkeede Dagen efter 
vor Frue Dag Sijermere. Men Gud er ratferdig i ſine Domme / thi baade myſte 

de Lybſke det de vaare beglerendis / oc dennem icke tilhorde / at oplade. Saa ſick oc 
Marcus Meyer / ſom en ond Raadgifvere / ſaa vel ſom hans Staldbroder Jorgen 
Vullenvaffver / huilcken oc ſiden bleff rattit for Volffenbyttel / (om begge vaare Kongens Vd⸗ 
Pot oc Pande til denne try Aars Krij / deris fortiente Lon. | ſtriffvelſe imod 

Vdi beleyringen for Kiøbenhaftn/iJunijMaanie/lod den udvalde Konge de sybge, 

enudførlig Sfriffeoffentlig paa Tryck udgaa / de Cybſte deris Voſkriffvelſe oc 
Artickle (fot huad Aarſager ſtyld de hafde begynt denne Feyde) at vederlegge / hues 
Inhold kortelig er denne· sd; | 
RKong Frederich / ſalig oc Hoylofflig Ihukommelſe / hans HerreFader / haff⸗ 
ver ingen kecels ſſuttit eller ſorſeglit med Kong Chriſtiern / mende ybſke deris 
Noffvitzmand oc Befilhaffver haffve beſeglit det Breff oc Leyde / ſem Kong Chris 
ern gaffs / oc endog hans Herre Fader / Konning Frederich / hafver medgiffvit hans 
Sendebud fin Fuldmact under Cantzeli Indſegle at Norge / ſaa vaar det ide ſteet 
iden Meening / at de det ſtulde bruge inogen Handel med Flenden / men hos Nor⸗ 
gis Indbyggere / Fienderne tii Affbreck / Ekade oc Forfolgelfe. Der til ſtulde de⸗ 
ris Fuldmact forſtrecke ſig oc Indſeglit brugis effter forfallendis Leylighed / icke 
andit. Effter ſom Konning Frederich oeſaa / den tid hand er beſegt aff hans egne 
oc deris Sendebud / om Erklering / hues de maatte giore Fred med Kong Chriſti⸗ 
ern / oc fore hannem i Danmarck ſigtil ords eller ey / haffver hand det udſlagit / oc 
ſendt Juncker Villichen Steding oc Peder Skram til dennem / oc dennem icke al⸗ 
leene ſaadant / men oc all anden Samtale med Fienden forbodit / der hos befalen⸗ 
dis / affyderſte Mact Fienden at effter ſette / forfolge oc Affbreck gisre / igenkallen⸗ 
dis deris Fuldmaet / at de icke iden maade hende ſkulde bruge / fom hun ſig icke til . 
forſtrecker. Huor offver Hoffvitzmandene oc de Lyd fe aff egit Forſet haffvr op⸗ 
ret oc forſeglit en Fordrag med Konning Chriſtiern / der offver de hannem til Kio⸗ 
benhafn hafve fort / oc ſelfpaa det ſidſte beklagit / at hafoe handlit imod hans Leyde. 
Saa at KonningFrederich med rette ey kand beſkyldis / icke at hafve huldit Receſs, 


Breff oc Segel / ſom hand icke med dennem haſde opret eller beſeglit. så 
F Efter ſom Adelen i Forſtedommene tilleggis / afde hafve ſtaait efter deris * 
Byes Skade oc Forderfve / oc at Kong Frederich / den tid hand for Kong Chriſti⸗ 
erns ſkyld vaar beſted i Lifs Nod oc Fare / hafver beſogt dennem om Hielp / imod 
ſigis / ſaa icke at vare / men tvert imod er af beviſe / at de Lybſte Anno y522 der de 
førde Krij med Konning Chriſtiern / hafve de ſorſt beſogt Hertug Frederichoc Fer ⸗· 
ſtedommene / om Hielp oc Forbundnis imod Kong Chriſtiern / ide hand de 
At de iKrijen oc for Kiøbenhafns førfte Beleyring hafve huldit nogle Skib 3. 
iDøen/detvaar billigtocret / efter deris Tilſagn oc oprettede Receſs, dog den tid * 
Fienden lod ſig nogit ſee oc formercke i Søen / ere de undvigte / bortſceylet / oc holt 
icke deris Tccooo. —V — — 
At Tolden i Lante Holſten ſt al vrxe dennem opſet / huor de ere privilege⸗ 
rit findis icke / men udi det Forſtedomme Sleſoig / huor de icke ere privilegerit, 
paa det at Candene maatte dis bedre komme af den Gield / ſom de ere komue / for⸗ 
medelſt den Lybſte Feyde oc Opror. P“— kltsonn oc rat / at legge den 
J iii ij Told 
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Anno 1935. 
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6. 
7. 


8. 


—— — — — —— — — — — — — 
Told til Sottorp / thi det Forſtedomme er it Lan aff Danmarck / ſom Kongerne 
haffve at raade offver / hues de haffde nogen Priviligierder imod / kunde De dennem 
fremlegge / ſaa bleffve de icke der imod beſverede. 
Anlangendis dette Forbund oc Recels, imod de Hollender opret / bersris udi 
ſamme Tryck / huorledis det vaar kommit til en Reoeſſis udkaſtning oc Optegnel⸗ 
fe / ſom icke bleff fuldendt. Saaledis kaartelig / at den tid de Lybſte beſogte hans 
Derre Fader om Opretning / for hues Skade de haffve lidt / formedelſt den Hielp / 
ſom de giorde Kong Frederich oc Konning Chriſtiern i Norge / oc alleeniſte ſaae 
ickun der hen oc practicerede, af Greſund kunde bliffve de Hollender form eent / 
oc all Handel paa Oſterſoen betagen / oc dennom tilvendt / ſaa de alleene kunde blif⸗ 
ve Rige. Svaris der paa: At endog en Fortegnelſe aff en Keoeſs paa Papir bleff 


giort / oc Concept vijs under Cantzeli Segel aff Sendebudene ad referendum 


bleff antagit / med den Beſkeed / at de til naſtkommendis S. Hans Dag igien ſtulde 
mode til Kiebenhaffn / oc andre Vendiſte Stader / ſom de der til kunde bringe oc 
formaa / oc da med it ſamlit Betencke derpaa giore fe endelige Beſlut til huilcken 
tid de ville fremſende it deris Sendebud / menudi det ringiſte icke talede om ſamme 
optegnede Handel oc Concept. Da lod Kong Friderich hans begynte oc icke fuld⸗ 
endte Handel der ved beroe / effter hand tenckte / det maa fee / icke vaar Staderne 
beleyligt den Handel at fulddrage. Men den tid Kongen ſtrax der effter er forreyſt 
til Forſtedommit / oc er faldeniden Siugdom / huor aff hand ſiden dode / da haffde 
velde Lybſke ſendt did ti hans Mayſt: Anlangendis / at den Handel maatte fuld⸗ 
dragis / ſom begynt vaar / meneffterdi Rigens Raads Bevilling oc Forſegling 
ſtulde hos være ſamme Keceſs; ſom udkaſtningen oc formelder / huilecke icke vaare 
tilſtede. Da blefden Sag forvijſt til hans Mayſt oc Rigens Raad komme ſam⸗ 
men. Disuanſeet / underſtode dennem de Lyſte fiendlig Handel imod de Hollen⸗ 
der i Soen / oc fordrede Nielp hos Konningen / effter den ufuldendte Fortegnelſe. 
Huorfor hans Mayſt: alvorlige lod forbiude dennem / fig ſaadant paa. hans 
Mayſi:Stromme lenger at ſtulle faaretage / Anſeendis / at mand icke vilde lide det / 
effter at den Handel icke vaar fulddragen / oc hans Mayſt: kiende ſig dennem igien 
Hielp plictig / ſerdeelis oc effterdi det Concept lydde / (om der ſtiont haffde bleff⸗ 
vit fuldendt) at ſaadan Fiendlig Handel med Kongens Villir oc Raad ſtulde faare⸗ 
tagis / huor paa det manglede. Men at den udvalde Konning / ſom effter hans 
Herre Fader er kommen til Rigit / ſig med de Lybſte imod de Hollender haffver for⸗ 
bundit / ſt al icke findis / thi hans Mayſt: haff de icke betenckende / ſig at indlade med 
de Lybſke imod de Hollender / Keyſerens Vnderſaatte / oc legge fig oc hans umyn⸗ 
dige Brodre Keyſeren paa Hals / men vaar beſindit meere at begiffve ſig i Fordrag 
med Keyſeren / ac. Dog vaar ſaadant Fordrag icke imod de Lybſke / thi hues Sager / 
ſom Keyſeren oc dennem imellem vaar / for den erlidne Skade ſkyld / vaarſtillit paa 
venlig Forhandling / dennem iſaa maade meeretil Gaffn end Skade. 
At dennem aff Kongen det ene Rige effter det andit ſt al vare formeent oc for⸗ 
bodit / er icke at beviſe / megit mindre / at hand med Sverrige imod dennemhaffver 
optet Forbund / for end de formedelſt denne Krig oc Opror / oc i andre maade haffve 

foraarſagit hannem. 358; — —— 
Naffde de dennem for Rente oc Indkomſt / Hoſpital eller Kircker tilhører, 


ſom dennem forholdis for / oc ellers iandre maade at beklage / da ſtulde de det med 


Raeten haffvefaaretagit / oc ſtulde der til bleffvit forhulpne / men det er icke ſkeet. 
Eller er der med meent andte Breff oc Receſler, ſom hans Mayft. haffver udgif⸗ 
pit / ſtulle de oprictige bliſfve huldne. ba nr 
At de med unyttige Ord i Lante Holſten blifve afvijſte / naar de krafve deris 
Gield / til med Fengſlis / er icke at beviſe / men meere / at deudi deris By / Huſer 
i å j oc 


— 


> 


ſom er om Kong Chrifgian den Tredie, 1456 — 
oc Herberger Kongens oc Forſtedommens Fiender / huilcke om Natte tide giore Anno 1538. 
Vdfald / plyndre fattige Folck / oc dennem fangne bortføre. 

Sridſte Punct / er om Religionen, ocde Geiſtligeudi Danmarck oc deris 9 
Leffnit / huorfor (ſom udi enfremmit Sag / huormedde intet haffveat ſkaffe * 
eller reformere) hand veed intet at foare dennem / men der udi opteckls alt deris 
Forſet med den Krij i Danmarck / ſom demed Religionen ville bemantele oc 
beſmycke / etc. 

Oc det ſkeede / at dentid Kong Chriſtian haffde nu ſaaledis nogen tidlang 
liggit for Kisbenhaffnudi den Beleyring / drog hand til Skaane / at beſee oc forfa⸗ 
re / huorledis tilgick med den Beſtolding for Malmø oc Landskrone / ſaa oc / at las 
de ſig hylde. Oc der hand kom til Lund / ſore oc hyldede de hannem alleſammen / 
paa Lybershoy / under aaben Him̃el / baade Adel / Ridderſtafoc Kiobſteds Mand / 
undertagendis de Stader / ſom Fienderne inde haffde. Den y8.Auguſti, Aar 1535. 

Sammetlid haffde hand alle de Svenſke Hoffvitzmand til Gaſt paa Bis 
ſtopsgaarden / Diſligiſte hafſde det Skaanſke Raad Kongen til Gaſt i Gtaa⸗ 
brodre / ſamt de Svenſte. 

Strax ſom hans Naade haffde der beſtillit alle ſine Rrinde / oe ingen viſte an⸗ 
dit / end hand da vilde fare til Leyren igien for Kiøbenhafn/tog hand Melchior Ran⸗ 
tzow til ſig / oc Fem eller Ser Hoffſindere / oc en aff de Svenſt e Herremand / oc ac⸗ Kongen forrey⸗ 
tede ſig da ind udi Sverrige til Kong Goſte til Stockholm. Ingen aff Raadit vi⸗ for at· Sverrige 
ſte der af / for hand aldeelis vaar rede / da gick Raadit til hannem / hohelige formane⸗ om Penninge. 
de hannem / hand ſkulde bliffve hiemme / icke fare den Reyſe / oc der med ſette baade 
Rigit oc ſig i ſtor Fare / men hand vilde dennem icke atlyde / foex ſtrax haſtelig afſted. 

De Svenſtke Døffvigmænd lode en Poſtridere Nat oc Dag fare i Veyen for hans 
nem / at giffve Kong Goſte dettetilklende. Men der Kong Chriſtian kom frem til 
Stockholm / ſom vaar Dagen effter vor Frue Nativitatis, kunde hand vel former⸗ 
cke aff alle Kong Goſtis Ord / Tale oc Handel / at det vaar gode Raad / ſom det 
Skaanſte Raad haffde giffvit hannem i Lund / oc haffde hand dagiffvit ſtore Dens 
ninge til / at hand haffde bleffvit hiemme. Thiſtore Herrer icke gierne kunde fore 
ligis / eller deris Ord ſammen dragis / ſom Comineus oc fFriffver / huorfor det 
icke er gaat / afde modis ſammen / men heller ved Sendebud deris Xrindeudrette. 
Farligt er oc / at en Forſte uden Leyde giffver fig udi en fremmit Gevalt oc Mact / 
oc allehaande Miſtancker ſaadanne heye Perſoner lettelig kand infalde / ſerdeelis 
Naboer / at den ene icke gierne ſeer den andens Opvyext oc Lycke. Men Kong Gøs 
ſte betenckte / effterdi hand vaat kommen til hannem paa Tro oc Loffve / vaar beſvo⸗ 
grit oc udi Forbund med hannem / da vilde det gifve hannem ſtor efftertale / om hand 
forgrebe ſig paa hannem. Dronning Karine ſagde til hannem / om Morgenen / 
for hand tog fin Affſteed fra hende: Broder du maat tacke Sud Almectigſte / du 
haffver hafft en god Stierne paa Himmelen / thi det er icke lenge ſiden / der vaare an⸗ 
dre Anſlag offver dig. SA Geri . 

ODec davaar Kongens Verff til Sverrig / Forſt / at betacke hans Mayſt. 
ſom —— Svoger / Broder pc Nabo / ſor den Hielp / ſom hand haffde bevijſſt 
idenne Krij. | É MAREA 

Dernaſt / at hans Mayſt: ne Kongen aff Sverrigivide Keyſer 
Carls Forſet / til at hielpe Pfaltzgreffve derich til diſſe Try Riger/effter form 
der om almindelig Ord oc Rycte gick udi Tydſtland / oe nogle hans gude Ven⸗ 
ner oc Forvandte haffde hannem før trolige der om atvarit. DC af imderviſe 
Kong Goſte / at lige ſaadan Tiltale kunde Pfaltzgreffven oc Konning Chriſti⸗ 
erne Børn haffve til Sverrige. Nuorfor hohelig vaar fornøden / at diſſe tven⸗ 
de Riger forbunde dennem ſtrengeligere oc hoyre / end de haffde varit nogen tid 
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J tilforn / enten i Kong Frederichs / hans Herre Faders tid / eller ſiden. Huilckit 
toge: sk tede i faa maade/at de forſt reffve dennem / den ene at komme den anden til Hielp / 
SS * icke alle eniſte med 800. eller 1000. Mand / effter ſidſte Forbund / men aff all For⸗ 
nj mue / om behoff giordis. Oc bleff indføre i ſamme Bevilling oc Fortegnelſe / at 
—— begge deris Raad ſtulde ſnarlige komme ſammen / oc huad diſſe try Rigers Velfard 
kunde tiltiene / ſtulde de vijdere befinde / betracte oc til eens om vorde, Huilcken 
Nandel ſiden til Kisbenhaffn / Aar 136. S. Andreæ Apoſtoli dag / ved Ser Lau⸗ 
rig Sigeſon Marſt / Goſtoff Olſon til Torpe / Chriſtoffer Anderſon paa Skiel⸗ 
derød/med Kong. Majeſt. oc med Danmarckis Raad / er foretagen / ſom ſamme 
Fordrag ydermeere indeholder / huilcken ſiden er indført. 
Samme tid bevilgede den udvalde Kong / Kong Goſte alt hans Arffvegods 
igien / liggendis i Halland / ſom vaar annammit under Kronen / oc der under haffde 
verit i nogle Aar / ſiden Kong Chriſtiern den anden hans tid. Sammeledis ſam⸗ 
tyckte hand Kong Goſte / at huilcke aff de Svenſke / ſom vaare berettit til nogit 
Gods heri Danmarck / de ſtulde det iglen bekomme. Hand vilde lade en ſerdeelis 
Tag beramme / ocſtilforordne gode Mænd / ſom der paa ſkulde kiende / huilckit 
i lige maade tilforn vaar ſamtyckt aff Her Truid Greyherſon / Ser Niels Lun⸗ 
ge / oc Axel Jul Secreteer, Anno 1534. om Kyndelmiſſen / der de vaare til 
Item / om en Summa Penninge / ſom Kong Goſte vilde undſette hannem 
med til hans Krigsfolck / huilckit oc ſt eede / oc haffde Kong Goſte tilforn forſtract 
hannem meden Summa Penninge / huilcken med forneffnde Guld / Solff c 
Penninge / ſom hand nu atter bekom oc fEulde haffve 7 beløb fig tilhobe 33,097. 
Daler / Hoffvitſtolen. Ocbleff Varbierg oc Bigenudi Forge fer til Vnder⸗ 
pant for forneffnde Penninge. Diſligeſte / ſom figis / raadførde hand fig med 
Konning Goſte / om Biſperne at affſette oc affſtaffe / lige ſom det i Sverrige aff 
Konning Søfte vaarſtecekt. DS BEDA sp 
Leonhart Fun. Mitdler tid men Kisbenhaffn vaar nu faa belagt / da haffde Fru Maria, Key⸗ 
cke. ſerens Soſter / it hendis Sendebud / ved Naffn Leonhart Funcke / der indſendt 
med Inſtruction, Credentze / Fuldmact oc Skriffter / ſom endnu ere tilſtade / 
huilcken der fortroſtede Borgerne / at de ſtulde holde Byen / fordi at Keyſeren vil⸗ 
delade dennem undſette med it merckeligt Antall Krigsfold/ oc en Skibsflaade / 
ſom ſkulde udruſtis i Holland / huilcken Pfaltzgreffve Frederich ſtulde Perſonlig 
medfolge / ſom haffde Kong Chriſtierns Haatter. Ndermeere tilſagde forneffn⸗ 
de Sendebud Krigsfolckit deris Beſolding / huad dennem Reſtede der aff / det ſtul⸗ 
dehun i Naderlandene paa det Burgundiſke Hoffs vegne betale. Mender 
Byen ſende nogle deris Medborgere der hen / om ſamme Betalning / finge de en 
ſaare ringe ting. Oc udiſaa maade begynte Fru Maria nu i Pfaltzgreffvens 
Naffn / ſom fulde bruge Keyſerens Hielpoc Mact / af begunſtige hans Sag / 
oc at practicere paa Danmarck / at hun kunde bringe Danmarck under Keyſerens 
Vold / oe udiſaa maade at regere for OEſterſoen oc Veſterſoen. 
—— Vdi dette Aar / denzz. keptembris. kallede Gud Allmectigſte Kong Søs 
SOGN * ſtis Gemahl / Fru Catharinam, KongCridsden 14. hans Moder / Hertug 
gdeer. Mogens aff Saxen / Engern / V ſtphalen / hans Daatter / So ſter tilDronning 
Dorothea, ved 8.eller j4. Dage effter forbemelte Hertug Chriſtian haffde va⸗ 
rit der oppe i Sverrige. Om hendis Død gick atſt illig Snack. Kong Goſte 
tilſtreff hans Svoget / udvalde Kong Chriſtian / oc ynckelige beklagede hendis 
Død / begierendis / at hand fremdeclis vilde være oc bliffve hans gode Bro⸗ 
der — tilforn / faa beggis deris Benffaff maatte bliff ve utrent oc 
uadſt ild. | 
id For 






ſom er om Kong Chriſtian den Tredie. 1458 ——— 
For Malme udi den Beleyring tildrog fig / at en Fennicke Knecte giorde —— 
Alarm en ſteds under Voldene en Dag / oc udi det ſamme / anfald nogle andre j 
Knecte nogle Skuder under Murene for Malmø. Vdi ſamme Tumult aabne⸗ 
de en affBorgerne Porten / oe ſſlo Laaſen fra. Haffde da Knectene trengd frem el⸗ 
ler viſt der aff / da haffde de lettelige indkommit. Derfor bleffve ſiden Ser Borges 
reraættede / men de kunde icke faa at vide den Retſkyldige. DEN — 

Ved S. Mortens Dags tid / i dette Aar / udſende de Lybſke / Roſtocker oe Debebſte ec pro⸗ 
Viſmarſtke nogle Skib / ſom vaare)8. tilhobe / ſom ſtulde undſette Kiebenhaffn viandere Kia⸗ 
med Fold / Fetalie oc Munition. Deris Admiral Skib hed Pellicanen / ſamt benhaffn. 
— ſtore Orlogs Skib / oc vaare der hos nogle andre ſmaa Skib / ginge 
icke dybt. De ſtore Skib bleffve liggendis under Dragør mende ſmaa Skib ſende 
de frem med Fetalie / oc hafde de Befalning paa / at holde dennem det tattiſte de kun⸗ 
de under Saltholms Grund. Her Peder Skram / Admiralen / der hand det for⸗ 
nam / ſom laai Veyen for dennem / lod hand tage Eſpinger oc Skibs Baade / oc 
forde der Hager oc Baſſer paa / oc formeente dennem den Yndførfelpaa den Dag. 

Wen hand bleff ſtut med en dobbelt Hage ſamme tid igiennem hans Been / oc 

ſordis i Kongens Leyer / oc bleff der forbunden. De Vendiſke Staders Hielp 

løb der offver tilbage igien / oc ſette under Dragør hos de andre. Anden Dagen 

effter / der de horde at Admiralen vaar ſkut / forſogte de atter deris Lycke / at und⸗ 

ſette Kiøbenhafn. Da løb Johan Preen imod dennem med de ſtore Skib / oc 

kom ſtaaendis paa Grunden / ſaa aft mand haffde nock af affhielpe hannem. Der 

offver fick Kisbenhaffn undſetning / oc ſtod den udvalde Konge ſelff hos / oc ſaae 

der paa / beklagede fig heyelige / oe meente / at haffde Fjer Peder Skram varit der 

hos / da haffde den Forſeelſe icke ſteet. Johan Preen vaar dog en duelig flittig 

fro Mand for Rigit / ihuor denne Forſeelſe kom / oc hafde hand Penſion oc Raads 

Beſtilling her aff Rigit lang tid. For denne Vndſetning ſkyld / holt Kioben⸗ 

haffn fig lenger fra Martini oc til S. Oluffs Dag der effter. De ſiden denne 

Skade ſteede / ſette den udvalde Konge Mickel Brockenhuus / Hoffvitzmand paa 

den Bryggiſke Cravel til Admiral offver Flaaden / indtil Her Peder Skram 

kom til poß igien / huilckit ſkeede om Julen effter / oe da traadde Der Peder Skram 

atter iſin Admirals Beſtilling / oc Flaaden bleff indlagt i Candskrone Haffn / un 
dertagendis nogle Vdliggere udi Søen/fom vaare / Peter von Alckmar / it Skib 

faa kallit / det kom ind for Nyſted / Jørgen von der Viſt kom ind under Lolan 5. 
Carl Skytte kom iBelt / oc Flyboyert / huilcke blefføe der ind fraſee. 

Landskrone By haffde ſtacklt tilforn giffvit ſig / ſom vaar belagt aff Her zandetrone opr. 
Holger Vlſtand oc Her Mogens Gyldenſtiern. Huilcken Opgiffvelſe ſteede giffvi 
S.Dionyfij Dagtilforn. Oe vaar denne Byes Haffn den udvalde Konge fat 
nyttig / for allehaande beleylighed ſkyld / oc af Flaaden der kunde ligge forvarie, 
Hues Skyt / ſom vaar paa Flaaden / aff de ſterſte Stycker / det bleff nu ſiden firar 
fort til Helſingor / oc der med — Rantzow Kraagens Slot / ſon 
Henrick Brandthun inde haffde / indtil hand det opgaff / huilckit Slot HRer Johaan 
Raannnnnnggn— 

Kong Chelſtiern den anden / haffde gißvit Erckebiſpen til Bremen Chr 535255. 
ſtoffer / Hertugtil Brunſvig oc Luneborg / Promiſs Breff oc Tilſagn / af hand EK 
igien ſtulde forhielpe hannem ind udi Rigit / paa det Stict oc Biſtoppomme Ros 
fkilde. De derfor haffde Erckebiſpen / ſiden Kong Chriſtiern bleff fengſlit glort 
megen Bekaaſtning / at hand ſamme Stict kunde bekommeudi Handerne / huilckit 
dog Danmardis Rigis Raad / oc HertugChriſtian / effter den tid / ſam hand vaar 
udvald til Konge / haffde forhindrit / efterdi de meente / at det icke ſtulde være Rigit 
til beſte / men imod Rigens Statuter 3 Saa opvactis aff ER 
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Anno. 16. fager ftor Weenighed imellemden udvalde Konge oc E . 
— — —— — 
.Odceeffterdi faadan ZBvillie / for Forſtedommens oc Erck 
Naboſtaff ſtyld / kunde komme / ſaavel den ene fo [RES STEN ROR 
| den anden / til ſtorre Bi 
tighed or, Skade / derfor lagde Hertug Henri af ll —6 
Den ndvalde ——— 
Kong oc Ercke⸗ de/huordet altingiſt venlig oc vel blefve foriigte / Onßdagen effter oxtehu⸗ 
bifpen af Bro; — Article: gen eſfter Converſionis 
men forligis. Alt Wevenſt aff ſtal vare dot / den ene me FN: 
anden / effter det hellige Romerſte Rigis —5 mi — trolige imod den 
Vnderſaattene paa baade ſider / ſtulle fellig oc frj TOR 
udi huer andens Tand / oc ingen tage den andens Vnd —9 — 
eller Forſpar / uden den andens Minde oc Villi B—— 
re kand. oc Billie / udi huad Sager det va⸗ 
Huad den Tiltale er belangendis om Ro 
— argl bliffve indſtillit til BED —— 
eſſen deris Dom / naar den udvlade Kon 
Malmøe | ge haffver Kiobenhaffn oc 
re AAN da bliffver affſagt/ ſtulle de baade lade dennem nohe med / 
Derimod ſtal Erckebiſpen ingen udi ſe el 
ses SE Ane SEG Gl 
de forfare / at der nogen vaar / ſom ſaadant fig foret 
—— eller Danmardis —3 ruttde RASER UD DAT be Kana 
Jues noget vilde nødige eller fotgri rr —* 
Vnderfaatte / derfor at ha kr; ha Aj ra neg *— imod Erckebiſpen / eller hans 
GA es være plictigtil / Erckebiſpen — Årg 
de / men hannem tilhielpfomme — ———— 
Sager nbertagk 'WÅ P — Romerſte Keyſerllge Majeſt. oc Religionens 
WMitd lertid / men Kiobenhaffn vaar beleyrit / da 
tid der eſſter / anno 1536 —— —— 9 ST —* om Paaſte 
Johan Greffo bud til Churforſten aff Saren oc Landgreffven aff Heſſen / — ——66 
… til Montfoer/ e AN SDR EE sd Renneberg/ocGotfrale Eric? ASE 
Vilhelm Herre iſſve tilkiende / huorledis Keyſeren vaal 
til Renneberg / graff Friderich til Danmarcks Rige / nes J—— — Pfaltz⸗ 
oc Gorftalet Er Fong Ghriftierns Dagtters vegneumcke oc gofve tilflend ANGER tv sk 
rict forfendis af Alan imod Sud oe all Aat vilde trenge ſig ind iRigit / oc haſſd ONE RAE, 
Keyſeren til fberlige Krig / huor med Stadernis andel oc Vandel ér ned e begynt denne be · 
ne ræt/daffuldehand lade fig noye med Rætten / oclade Saae Bo Haffde hand 
* oc and⸗ Oe vaar Keyſeren begierendis / at de ingen Hielp eler —*— —5* —— 
fri er — ØS GS men fordre deris Fold tilbage / ol 36 —*— 
—— Ha none << hurførften aff Saxen oc Landgr HR noge 
—— F —— icke ret berettit om —— OVEN Rn ſtreffe 
ban, BNP EDGSR ad labe baked ISF OemheRk aar Fl — 
huad hans Gem ahls Brudftat kunde vare anrorendis / den formod — 
de Konge ſtulde findis villig til / at ladede tive bet ore —7 udvai⸗ 
Huus ĩ Tydſt land er danlg. Oe hues Pfaltzgreffven de — —— 
epaadennem/vilde de dentilbefteforhandle. Deiod en Sag vilde indbevil⸗ 
Safa 3 Bonne den udvalde Konge ide 9* —— —— 
deid le eune Krig Ge⸗ elſe eller 
184 BEDER fr Erefjven oc Jørgen Vullenvafſver / ſom 
Ul indfalt 


—ſom er om Kong Chriſtlan den Tredie. 1460 eee 
——— — —— — — — — — — — — "Ali. x 
Aadfalti Cante Holſten / oc at hand udaff meenige Stader i Danmarck vaar keyſt Anno 1536. 
ocudvalt til deris Herre oc Konge. Til med / da haffde hans Herre Fader / Kon⸗ 
ning Friderich / værit Kong for hannem / ſaa at om det vaare it Arffve Rige / da vaar 
hand nærmere end nogen anden / men nu er det ir frijt kaare oc val Rige. Kong 
Chriſtiern den forſte / aff en Greffve aff Oldenborg / er udvalt til en Konge i Dan⸗ 
marck / Kong Hans / ſom vaar eldſt / bleff foredragen Kong Friderich / Kong Chri⸗ 
ſtiern / Kong Hanſis Son / Pfaltzgrefvindens Fader / der hand bleff valdt / forſtreff 
hand Indbyggerne nogle Privilegier / oc beplictede ſig / om hand dennem icke holt / 
da maatte de hannem igien udſette. Huor offver Kong Friderich er ſiden kaarit. 
Saa vaar oc Churforſtinden af Brandenborg / Kong Chriſtiern den anden hans 
Gemahl nermere / om det vaare it Arffve Rige / at Ovindfolck ſtulde komme der 
til / end Pfaltzgrefvinden. Begierendis / at Keyſeren / ſom en Chriſten Offrighed/ 
icke vilde lade ſig forfore paa den gode oc fromme Herre / imod Ratten / deviſte / at 
den udvalde Konge vaar Keyſeren tilneyet i alle maade / oc om de maatte ſige Sand⸗ 
hed / da vaar hand kommen i den beſverlige Krig med de Lybſke for Keyſerens ſtyld / 
ſordi at de Lybſt is oc Stadernis Had paa Danmarck / er forſt kommen der aff / at 
Rigit er forbundit med det Burgundiſke Huus / afde Hollender ſtulde haffve føj 
Seylatz igiennem Sundit / huiſcket fortrod de Lybſte oc Vendiſte Stader / oc der⸗ 
for haffde de Lybſke anret dette Opror i Rigit / oc forſt anfaldit Forſtedommit / oc 
opvact hannem til retfardig nedverie. De kunde icke heller forlade hannem / for⸗ 
di dennem vaar nogen Forbund imellem. Saa kunde de icke heller raade han⸗ 
mem / at forloffve hans Krigsfolck / all den ſtund hans Fiende Greffve Chriſtoffer 
endnu laa i Kiebenhaffn / oc haffde ſit Krigsfolck hos ſig / det vaar at binde den ene 
meere end den anden. Til med ſtal Keyſeren / forſt der Krigen begyntis / haffve 
forloffvit hannem / at maatte lade antage Krigsfolck hos deunem / ſom aff hans 
Keyſerlige Majeſt.fkriffvelſer er at forſare. Med vijdere Omſtend oc Leylighed / 
ſom de ſkrifftlige gaffve Keyſeren tilk iende / etc. ref ØRER DASE 
SDil Cybke / effter Biſp Henrich Bucholts død / bleff Doctor Ditloff Nes — * 
————— Reynebeck / Kongens Cantzeler / Biſkop til Lybeck / oc leffvede Viſpu ebee 
ickun it Aar. 
WVldimidler tid / men Kiobenhaffn vaar belagk / lode dei Kiebſtaderne atſt il⸗ 
Aige Skandſtriffter oc Vjſer udgaa / huor med de Adelen heri Riget forulempede / 
lige ſom de haffde brut deris Tro / ſaa velimod Kong Chriſtiern den undvigte / ſom 
imod Grefſpven / huilcken de atter paa hans vegne haffde ſorit / oc megit groffvelige 
dennem der udi paa deris Xre / lempe oc gode Aycte angrebet. Derfor lod den me⸗ 
nige Adelen offentlig ihdoſt Skrifft paa Tryck udgaa / ſom aff Danſke udſet / ſaa 
Iyder oc formelder: ne sig Bits 
Alle ochuer / hues Condition oc Vilkaar de ere / ſynderlige det Neylofflige Adelens udi 
Ridderſtaff oc Adeludi Tydſkland / tilbiude vi Herſkaff oe meenige Adel Dane Danmarck ud⸗ 
marckis Rige vorunderdanige / venlige / villige Tieniſte. Naadigſte / Naadige / ſtriffvelſe om 
gunſtige Herrer oc gode Venner / meenige Borgerſtaffi Danmarck / haffver icke denne Krig. 
alleeniſte nogen aabenbare Spaatfkrifft (ſom uden tvil en Part eder vel er kommen 
til Hende) offver os ladit publicereoc trycke / men ocſaa nogle Skandviſer om 
os dictit oe ſiunget / der udi deos megit uforſtemmit groffvelige / uden all ſtyld / paa 
vort gode Naffn / RXre oc Lempe beſmiitet oc forulempit haffvſe. FÅ 
Effterdi de udi ſamme deris Spaatſkrifft / aldeelis ingen undertagen / o 
alle effter vort gode Naffn oc Rycte tracte / oc ſig ſaare beflitte / os det at beroffve / 
fan kunde vi icke effterlade / at giffve vort uſtyldige Gienſpar oc Sagens Lep⸗ 
lighed / huorledis fig det haffver tildragit / oc endnu ſidder ſammen / der imod 
Lilkiende. sm lle Bird 43 Tr IO VYRTEN Fru, I : — —— 
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Anno 1336. 


* 
Ferſt ere vi gierne begierendis / at om nogen kand være iblant os / ſom haff⸗ 


ver huldit oc bevijſt ſig imod Gudoc hans Sffrighed anderleedis end hannem bᷣur⸗ 


de / fom baade her oc andenſteds fig lattelig kand tildrage / at demaatte Naffngiff⸗ 
vis / oc icke den Wſtyldige med den Skyldige forulempis. Dog alligevel haffde 
icke forneffnde Borgerft aff burdt / os alle ſamtlig / oc de fom med ſaadanne Bas 
ger ingenlunde haffve af giøre eller ſtaffe / ſaaledis at forulempe oc beſmitte / men 
haffde varit dennem meere loffligt / ae de/fom imidler tid os Rigens Raad oc det 
gandſke Rige vaare undergiffne / oc med deris Liffactige Eed forbundne / haffde ber 
tractit deris gode Naffn oc Xre / dennem ſelff forſkaanit / oc icke bleffvit imod os 
Meneedige / Trolsſe os Affeldige / dc. Paadet huer maa forfare vor uſtyld / oc vide / 
huorledis Sagen ſig begifſvit haffver / ſaa ville vi giore der paa denne effterfolgen⸗ 
dis / vort korte ſandrue Beretning. | dn 
Den tid Kong Friderich / ſalig oc heylofflig Ihukommelſe / bleff kaldit aff 
denne Verden / haffver Rigens Raad / baade Geiſtlige oc Verdſlige / effter gam⸗ 
mel Skick / oc Brug / forſamlit ſig / enanden Konge at udvelle / men effterdide kun⸗ 
de icke ſamme tid der om foreenis / ſynderlig for Kong Friderichs effterladne Borns 
ſtyld / thi Erckebiſpen oc Biſperne haffver icke villit / for Evangelij ſtyld / annam⸗ 
me Kong Friderichs eldſte Son / ſom er nu vor Naadigſte regierendis Herre / men 
vilde haffve en anden Konge effter deris egen Villie. Huilcket vaar det Verd⸗ 
ſlige Raadoc Adel ſaare imod. Der effter haffve deſamme Vovelelſe / os til ſtor 
Skade oc Forderff / paa it Aars tid opſet oc prorogerit. Vdi midler tid vi os 
forligte oc forbunde / at diß midler tiddet ganſke Rige / alle Stader / Byer / Slot / 
Jadbyggere / Adel / Borgere oc Meenighed / ſtulde bliffve fredſommelige oc eenige 
med huer andre / ind tilſaa lenge / at Rigens Raad kunde fig forlige / oc en Konge 
udvelle. Der offver haffve de fornemſte Stader oc Byer / ſynderlig Kisbenhaffn 
oc Malmø / med deris Liffactige Eed / hyldit oc ſorit Rigit oc Rigens Raad / at 
blive hos dennem / ſom tro Mand / oe ingen anden Herre at annamme. Haſde 
ocſaa viſſelige forladit os der til / at de ſtulde haffve huldit ſamme deris Eed oc 


Forplictelſe. En liden tid der effter / ſom det Verdſlige Rigis Raad / ocen ſtot 
Part aff den Jude Adel / paa enalmindelig Herredag vaar forſamlit / oc beſlutte⸗ 


de / at udvelle denne / nu regierendis / vor Naadigſte Konge / hafve vi ſaadant med 
vort egit Budſkaf oc Credentzbref / tilſt refvit dennem i Malmø, begierendis / de vil⸗ 
de i midler tid holde dennem rolige / ſredſommelige oc hørfomme / oc blifve ved 
Guds ſalige Ord. Der paa de os igien hafpe tilſt refvit / under deris Stads Ses 
cret / afde vilde blifve ved Fer Mogens Goe / Erick Erickſon Riddere / oc deris 
Ånfang/2e 7 10 Donation 55543 

; Men ſaadant u⸗anſeet / efter at vi de Landsknecte / ſom en tidlang i forneſnde 
Stad paa Rigens vegne vaare beliggendis / i Lante Holſten haffde forſt ickit / tenck⸗ 
te denu ingen Fare at vere forhaande / oc god Leylighed / at driffve deris Modvil⸗ 


lighed / effter deris egen Lyſt. Huorfor de ſtickede Bud effter Slotsherren / at 


hand vilde komme til dennem paa Raadhuſit. Som ocſaapaagod Trooc Coff⸗ 
veer kommen / meenendis / at de vildeom meenige Byes oc anden Leylighed talte 
oc handlit med hannem. Men der hand kom / haffve de offverraſtit hannem / til 


fange tagit / oc giort it ſtort Opror / indtagit Slottit oc det i Grunde nedkaſt / der 


offder nodt oc tvingd forneffnde Slotsherre / at forplicte ſig / at vere oc bliffvepaa 
Side / oe gisre huad Borgerne ſiuntis gaat at vare / imod deris Eed / Lofte oc 
orplict. BENENE 0 nips esserne Esslle 
De hafde ſiden huldit Staden en tidlang tilluct / at ingen kunde komme ud / 

men der ſom nogen Herremand / intet af ſaadan Handel videndis / er kommen til 
Staden / hafve de dennem ladit indkomme / oc efter eris earn le FOR SERE SE 
J 
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Tandsknecte / giorde indfald tLanteSJolften / oc der nogen tider bleffven for den — 
Aarſag ſtyld / at vi affſamme Forſtedom / oc de igien aff os / ingen Troſt / Hielp eler 
Vnd ſetning / ſtulde bekomme / hafve de forneffnde Sreffven / med hans Krigsfolck / 
(med huilcke de tilforn hemmelig Forſtand oc Forbund hafft haffve) indføre udi 
Rigit / Borgerne oc meenigheden opvact / oc der med giort it gandſte Wehriſteli⸗ 
gt ynckeligt Lande Opror / oc Ridderſtaff oc Herremeend med Bold offverfaldit / 
euparkt ihielſlagit / dennem aabenbarligi Forſamlinger høre ladit / de vilde det 
ForſteligBlod af Holſten / det Danſke oc Holſtiſke Adeligeddafn udryddeoc ſlet til 
intet gisre. Kunde icke heller udi Danmarckis Rige oc Forſtedom Sleſvig / Hol⸗ 
ſten / meere Herrer oc Adel lide / end ſom en Soel oe Maane. Der imod nogle 
aff deris egne Middel haffve ſvarit oc erindrit / at der ſom ſaadant ſkeede / kunde 
komme / uden tvil fremmede Adel i Rigit / oc annamme deris effterladne Gods. 
Men ſaadant u⸗actit / er aff den ſtorſte Part beſluttit / at mand alle Rigens Feſte oc 
NHerremands Slotte / Gaarde oc Huus ſkulde indtage / Graffver oc Bolde jeffne 
oc Ploven der offver lade gaa / paa det mand aldrig ſkulde ſee / huor ſaadanne Slot 
ſtaait oc Herremend boit haffde. Oc der udoffver med ſtort Mord / Blods ud⸗ 
gydelſe / oc ynckelig Handel / hafve de brendt vore Huus oc Gaarde / Fruer oc Jom⸗ 
Fruer icke forſt aanit / en Part fengſlit / deris Klæder / Klenodier / oc meere beroff⸗ 
vit / fra deris Huus oc Gaarde i Skow oc Ørden forjagit / lige ſom umalinde 
Beſter / der udi de en tidlang haffve dennem opholdit. En Part i Stader oc Byer 
gefengelige omføre/oc med mange utilbsrlige Ord forhaanit / beſpaattit / oc i faa 

maade med dennem handlit / ſom icke paa denne ſted borat beſkriffvis. Synder⸗ SÅ 
lig Fru Anne Holgers / ſom vaar en from ærlig Fru / oc haffde værit tre Dronnin⸗ 
gers Hoffmeſtrinde / haffve de (imod Breff / Segel oc Leyde / ſeom hun aff Greffven 
oc dennem ſelff haffde) ynckeligeuden all Rat oc Billighed 7 modvillig aabenbar⸗ 
lig / lige ſom ufornumſtige Beſter / i Greffvens paaſiun / ihielſlagit oc huggit i 
ſtycker / huilckit alt er bleffvit uſtraffit. 

CLigervijs vaar deris villie at handle med toarlige Jomfruer / ſom den gam⸗ 

le Frue haffde hos fig / derſom nogle aff Sreffvens Herremand icke ſaadant hafde 
affveriet. Oc iſaamaade medos Ridderſtaff / Herremand / Fruer / Jomfruer 
oc Worn megit ynckelige handlit / meere end ſom ſteet er i Tydſt land udi den ſidſte 


Bondekrjg oc Opror. | 
Oc paadetfidfte / er en Part aff Ridderſkaffvit or Adelen veldeligensdt oe 
—— de ellers vilde deris Liff / Sods / Huſtruer oc Børn haffve frelſt / at 
vere Greſſven. DÅ ping 
: Alligevel cs/fom tvinge Mænd. / der imod er giffvit Greffvens Forſkriff⸗ 
velſe / at hand vilde icfeallenelade os bliffve ved den gamle Frihed / Herlighed oc 
Rattighed / men ocſaa beſt ytte oc Haandhaffve os imod det galne / oprorſte oc Ty⸗ 
ranſte Folck / oc os ved lige oc Rat holde / os forfvare Rigens Slot os Yuus / med 
all deris Tilbehorelſe / ingenlunde forkrencke / bortgiffve / forringe eller forandrer 
mien megit meere det formeere oc forbedre. Sad hafver hand dog alligevel / imod 
all Tilſigelſe / Rre / Tro oc Lofpve / ſlet intet holdit / thi hand en Part af os ſkrifte⸗ 
lig Leyde hafver gifvit / at vi ſtulde komme frj til hannem fra vore Gaarde / oc uden 
all Forhindring drage tilbage igien / huilckit hand icke holt / men ſaa tilige vi ere 
komne til hannem / meenendis / at mde vor Leyde / haſver hand tagit os til fange / 
foreholdet / at vi ſtulde hylde oc ſysxre hannem eller hand vilde lade os Hals⸗ 
ugge. i ; y i j i: ; 
Dertil hafver Grefven udiall den ſamme. Handel huercken meent Rigit eller 
os / medTro / megit mindre Jer Chriſtiern / ſordum Konge til Danmard 7 god 
: ue 
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hues Naffn hand dog haftde tagit fig for/at udføre fin Sag oc ſmycke fig med / men 
haffver giff vit de Lybſte Breff oc Segel / ſom endnu ere tilſtede / at naat hand ikun 
kunde befri Kong Chriſtiern / ſaa hand kunde faa hannem udi fine hænder / vilde 
hand ofderantvorde hañem udi Cybke. Oc udi faa maade efter fin heyeſte Formue 
lagt vind der paa / ſamme Rigeeffter ſin Villie under ſine eller de Lybſt is Mact at 
lade henk omme. Haffver ocſaa forſkreffvit de Lybſte de beſte oc beſynderlige Slot 
oc Her / ſom er Gudland / Helſingborg oc Helſingor / ſom ere de fornemſte Strøm: 
me oc Feſtninger i Rigit / tvert imod alt det Loffte / Forſtriffvelſe / Tro oc Loffve / 
ſom hand tilforn giffvit haffver. dig ; 

Oc haffver i faa maade under Kong Chriſtierns Naffn villit henſette Ri⸗ 
git ide Lybſke deris hander / huilcke ſaa mange Aar der efter hafver torſtit / oc aldrig 
meent Rigit med Tro til gode. 45 

Diſligiſte haffver hand tilfrj Arff oc Eye hengiffvit vor Arffve Gods. oc. 
Frihed / til Lands oc Vands / paaen Mjl Veys nar omkring huer Kiobſted / ſon 
det kunde være hos liggende / huilckit offyer mange hundrit Aar haffver varit Ri⸗ 
gens oc vore Forfadris / alleeniſte derfor / at hand dis hohre oc meexe maatte opyecke 
oc forbittere Borgerſk affvit oc Meenigheden imod os / tilat ſtade oc forderffve 
os / ſom end ocſaa i mange maade er ſkeet / huilckit vi dog alligevel i engod Mee⸗ 
ning ije ſtillemed. salte Brod mm 
| Dif imellem hafføer ſigtildragit / at Kongen aff Sverrig / hafverafSvers 
rigis Rige udgiort oc tilruſtit it mectigt Antal Folck/ til Heſt oc Fod / oc nedſent 
til Danmarck i Skaane / denne nu regierendis Kong Majeſt. vor Naadigſte Dets | 
re/til beſte / huilcke ocſaa haffve indtagit Halmſted / oc belagt andre ſmaa Flecke 
oc Byer / oc vilde i ſaa maade fremdeelis ſamme Land Kong. Majeſt. til gode hielpe 
at offervinde. ål 32* 
Som nu Grefſfven oc hans Auhengere formerckte / Konningens aff Sverrig 
Forſet oc Grund / at handhaffde fig ſaadant it Tog veldelig fortagit / haſfver hand 
forſamlit all Adelen / ſom under hannem vaar / oc forholdit dennem / at de ſtulde 
antvorde hannem / alt hues Penninge / Klader / Smycke / Klenodier / lidet or ſtort / 
ſaa megit ſom huers Frue / Jomfruer oc deris Bornhaffde / eller hand oc Borger⸗ 
ne vilde ſtrax paa ſtand fee huor de kunde handle med dennem. Huilckit Adelen 
hannem haffver affſlagit oc nectit / oc der hos bedit / at de maatte der med forſt aa⸗ 
nis / anſeendis / at de vel vaare deris egit Gods mectige / huad deris egen Perſon 
vaar anlangendis / men icke med rette ofver deris Fruers eller Jomſtuers oc Borns 
Smycke. Der hos ocſaa / at alle Fold oc Nationers oprictige Skick oc Sed⸗ 
vaane ſaadant med fig forer oc udviſer / at Fruer oc Jomfruer derfor ere privilege- 
rit oc frjgiorde / oc at være ubeſverit paa deris Quindelig Zirat / Smycke / oc udi 
andre maade. ves hm ge SE TAVSE 

Dog ligevel / dette altſammenu⸗anfeet / haffve vi / om vi ellers med Liff oc 
Lempe ſtulde komme fra hannem / maatte loffve oc henlegge hannem en merckelig 
Summa Penninge i 1 | | 

Maen den tid Greffven oc hans Anhengere fornumme / at viudifaa maade 
fre ſaaſlet oc aldelis vilde lade os vort Gods oc Klenodier affſtatte oc fratage / oc 
os aldeelis aff hannem udſue / oc leffve effter hans Villie / ſom vi os end ocſaa med 
Rat oc Billighed haffde viſt at beviſe / om hand os ellers haffde viſt at beſt ylte / 
ſom hand ocſaa tilforn lofſvit oc ſig forplictit haffe. Dogligevel / paa det hand 
kunde beholde oe fuldkomme ſin Villie imod os oc vort Gods / der med at kioleſit 
Mod / hafver hand undt oc tilladt ſine Anhengere / ja ocſaa giort dennem Hlelp / 
Fordring oc Forlag der til / os at nederſla / forderfve oc fratage / huad vi hafde / ſom 


ocſaa Baſtian von Jeſſen bevijſte / huilcken der fog oc greb Erckebiſpen af bay 
* ss 
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octog fra hannem / huad hand haffde. Nuor udaft hand ſig end oc ſaa pdermeere 
berommede / oc ſtreff fra fig til Tydſk land / at hand haffde fangit en Ful / paa hues 
ſlags Fule hand oc hans Staldbrodre vilde endnn tage vare / de ſamme ſtulde gifve 
hannem faa megit igien / ſom hand i Tydſt land haffde opborgit oc vaar bleffven 
ſtyldig / oc hielpe hannem aff hans Gield. sås SLK SELVET RET 
Der hos ocſaa / huor oc naarſomheldſt nogenaff vore Tienere oc Svenne 
hafve redit i Marcken / hafve de nedſlagit dennem af Heſtene / tagit Heſt oc Harnſk 
fradennem / oc ladit dennem gaa tilbage fra ſig igien. TESKE STE FEE SEE 
Saadant er og oc vore Tlenere vederfarit. De haffvr end ocſaa ladit dennem 
formercke oc aabenbarlig giffvit tilkiende / at naar dennem fattedis Penninge / vilde 
deſticke Treeller Fire / eller fleere af os / hen til Volendiſke Stader / for en Summa 
Penninge / lige ſom umalende Beſter / eler andre Bare / iblant Joderne af Pant⸗ 
ſettis / i den Meening / at vore Venner oc Slect maatte oc ſtulde velloſe os iglen. 
Der til med / haffver forffreffne Greffve (ſom mand aldrig flemmere høre 
haffver) icke alleeniſte offrit os paa Slacterbencken / men haffver ocſaa giffvit alle 
vore Gaardeoc Gods Borgere oc Bøndertil Prijs / ſaa at Borgere oc Bonder / 
ſom ſkulde plage oc ihielſla os / ſtulde haffve half Parten aff alt vort Gods / oc an⸗ 
den halff Parten ſkulde de føre til hannem. J NE 30 9335 
* aaynckelige / uden den Alſommectigſte Gud det anderledis haff de forord⸗ 
nit / vilde de udbytte vort Gods / oc os ihielſla. — — HEL 
Paa det at Greffven oc hans Anhengere kunde giffve Sagen nFarffve/ 
oc dis bedre uformerckt med Lempe kunde fuldkomme deris Villie imod os / haff⸗ 
ver hand ſtreffvit os til / huorledis det Svenſte Krigsfolck er ankommen udi 
Skaane / oc derfor begierit / at vi ſtulde ſorſamle os / oc Leyre os i Landskrone / oc 
haffve vor Sag vel iact. Samme Skriffvelſe haffve vi fuldt / oc giort os ſar⸗ 
dige / ſaa vi ocſaa ere tilſammen komne / oc ſendt vore Staalddrenge oc Tros for 
og ind i Landskrone / haffve begierit Herberge oc al Nodtorfft / huer effter ſne 
Vilkaar / oc vaare ſelff paa Effterthogit / vort Natteleye i ſamme By at holde oe 
antage. Da er Baſtian von Jeſſen med fine Ryttere oc Tros / ſom da haffde 
liggit i Landskrone / der fra uddragen / hen til Lund / under it Skin / lige ſom hand 
haffde os til Villie oc beſte Herberge udrommit / haffde dog alligevel ladit 
Candsknectene bliffve i Byen / at naar vi komme / de da med Borgernis Med: 
hielp ſtulde offverfalde oc plyndre os. Haffver ocſaa ſamme tid Baſtian von 
Jeſſen / om Midnats tide ladit omblaſe / oc forſamlit ſine Ryttere / oc meentt / vi 
ffuide haffve værit dragne i Byen / paa det hand der med finde komme ſine Knec⸗ 
tetil Nielp. Haffver oc aabenbarlig ladit ſig hore / at ſor end den anden Dags 
Middag kom / vilde de haffve vundit ſaadant it Bytte / at mand ſtulde hafſpve at fi 
ge oc ſuinge udaff. HAS ar SEKT RS PLS 
Ods er ocſaa paa Veyen feet fro oc ſandru Atvarſel ſamme tid / udaffvore 
Tienere / ſom vi haffde ſendt for os i Byen / at naar vi vaare komne i Candabrone / 
da vilde de ſtrax om Morgenen jammerlige offverfaldit oc ihielſlagit os / faa at 
vor Part oc Bytte ſtulde bliffve / lige ſom de imod vore Tros oc Tiennere allerede 
md Gierningen bevijſt haffde. BELT MEE DH HART 
1 57 Syerpaateffeerdivihaffvefeet/ at mand / foruden all Rat oc Billighed / ſaa 
dnckelig vilde komme os om vort Liff / Gods oc Blod / forraade oc henoffre paa 
Slacterbencken / huilckit vi icke haffde troit hannem til / haffve vi da anderledis an⸗ 
ſtillit vor Reyſe / oc tagit Veyen ind aft Gisdinge Herrit / der ſammeſteds bleff⸗ 
veeens at indtage de Slot oc Huus / Varbierg / Bahuus / Agershuus / oc der paa 
ſocholdit os / paa det / at vi for Sunni koden! — — — oc en 
. 5 kunde 


8 


Chriftianus 
HI. 
Anno. 3536: 


1465: Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 


kunde frjos /indtil faalenge / at Gud vilde unde osen Konge / ſom vilde oc kunde 
Haandhaſſve oe beſt ytte os for ſaadan Tyranniſte Forræderj. 

Wi haffve ocſaa ſtrax paa ſtand tilkiende giffvit Grefven / huor Tyranniſt / 
ynckelig / ubarmhiertig oc Wehriſtelig hand / imod alt Loffte / Tro oc loffve / imod 
alle Breff oc Segel / haffde handlit imod os / at vi ocſaa ſaadan beſvering icke taa⸗ 
le / lide eller fordrage kunde / vilde eller maatte. ner 

Wiend ocſaa aff Naturlig Rat der til ere foraarſagede / at gisre hannem 
Mo ftand / ſaa haffve vi icke alleeniſte opſagt hannem Huld oc Troſt af / men oc til 
fagt hannem / at vilde være hans aabenbate aff ſag de Fiender / effterdi hand ſaaoſte 
oe mangfoldelig haffde ſoraarſagit ſaadant imod os. Oc tilſtreffve hannem oc 
ſaaledis / at hand torde ide forſee ſig anderledis til os alleſammen / end ſomſine 
aabenbare affſagde Flender o Wvoenner. Huorpaavi haffve anlaugit hos det 
Svenſte Krigsfolck / om Hielp oc Biſtand / huilckit viocſaa hos dennem haffve bes 
kommit. Der udoffpver haffve vi afflagt Greffvens Banner / ot hannen den ved 
Axel Goe tilſtickit / oc opreyſt vot egen Fahne igien / Hengaffve os kil det Svenſte 
Krigsfolck / ruckte ſaa ftem med dennem / oc ſogtevore Fiender / ſom haffde tractit 
os effter Liff / Rxe oc Gods / huilcke vi haffve fundit til Helſingborg / oe med Guds 
Hieip ſlagit oc odelagt dennem . Saa vi ocſaa viſſelige os forſeer / at vi det med 
RXre oc Rakte / foruden alt Vanrycte / velgisre maatte. IN on 

Her udaff haffve ſiden vore Miſundere / beſynderlig det almindelig Borgere 
ſtaff her i Rigit / tagit Aarſag / effterdi de haffve fornummit / at mand vilde giore ſig 
dennem nogit rs igien / oe giort en offentlig Spaatſkrifft / huor udide os 
paa vort Rycte oc gode Naffnpaa det allerheyeſte (ſom for er ſagt) haffve forhaa⸗ 
nit / injurerit oc san ease fomvi fulde haffve fkreffvit all vor For⸗ 
plictelſe / Tro oc Lofve i Glemmebogen. Endog det vare langt fra. Sreffden haf⸗ 
ver her i Kiobenhaffns Geſtolding / os den Skaanſte Adel tilſt refvit / ſor Konnin⸗ 
gens Krigsſolck at tiltale, Wi haſſot gif vit hannem der paa til Antſvar / at vivel 
kunde oc vilde lide / at det fremmede olck / ſom nu laa for Kisbenhaffn / maat ⸗ 
te kiende oc domme der om / dog med ſaa Skel / at Greffven i lige maade ſtulde ſva⸗ 
re os til Ratte / for ſamme Krigsfolck. Men Greffven haffver ſaadaut affſlagit⸗ 
ocingenS var giffvit derpaa. i 

Effterdi da deter os endelig ſornoden / til atreedde oc forſvare vort gode Naſu 
oc Rycie / at vi ſtulle gio re denne vor Vudſtkylding / oc der imod at giffve tilkiende / 
huor ynckelige der vaare handlit medos / vore Huſtruer oc Born / hues lige iblant 
arlige oc oprictige Menniſke / i nogit Kongerige / Forſtedom eller Krig / aldrig 
vaar ſeet elier hort· Saa ville vit derfor haffve alie / oc huer ſerdeelis / effter finer 
oc Condition; paa det underdanigſte orvenligſte ombedit 7 at de vilde forbe⸗ 
melte Aarſager offverveye / Beſynderlig / at det almindelige Borg (før 
ideris Eed oc Forplict er bleffven os Adelen meenedig ocaffeldige 7 førtes Greff⸗ 
ven uatvarit ind udi Rigit / imod deris Eed / Tro oc Coffve / under Greffvens 
Pliot / aff huilcken vi ſiden / uden all RXer oc Redelighed betractit / ere roffvede / 
ſpolierede / medhandlede / oc paa Slacterbencken henferde / huor udoffver vi 
ere nødde oc tvingde / at vi maatte: opførifføe hannem vor Eed oc Fopplictel⸗ 
fe / paa det vi funderædde vore Liff / Gods Huſtru oc Born / ve all anden 
Velfærd / hues vii Verden haffde: At i derfor udi denne Handel vilde haffve 
os undſkyldede / oc om nogen anderledis vilde beretle eder Sagen / ſom mu flette 
er/det ingenlunde for Sandhed annam̃e / Thi vi ere ofverbsdige / om nogin aß 
vore Miſundere os nogit havefflil at tale / at lide oc undgielde / hues K. Mayhſi ag 

Danmarck / vor Naadigſte. Herre / der paak iende dil. Der ſon ocſaa nogen kunde 
hafve nogit imod os at handle / vilde beſoete ſig der udk / da ere vi end oe b pg 
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bemerom Kong Chriſttan den Tredie 140 Chrifianus 
heve/forden pøplofflige Ty Ade/udi rende Hur oc Ferſtedo mme / at ia⸗ Anno 1336, 





tilne 
deos ſinde / oc huer ſerdeelis til Ratte at ſpare / lide oc undgielde / huadſom heldſt 
der paa kunde kiendis. Der ſom dette icke endnu maatte tagis for fulde / ville vida 
henſt iude os tilden Heylofflige Adel i diſſe try Kongeriger / Franckerige / Enge⸗ 
and oe Polen. Tilhuilckit aff diſſe tryv or Vederpart lyſter / der ſammeſteds oc 
iſige ma⸗de paa deris Fordting oc Tiltale / redelige oc eff ter Ratten at forklare os. 


Wiſtag her faſt paa oc tvile ingenlunde / at jo huer arlig Mand nockſom ſtal ſpor⸗ 


geoc ſornemme / aff forbemelte Handel / vor Wſtyldighed / huor Wehriſtelig de 
paaalle Sider haffve handlit oc omgaait med os / Forſee os til / af huer ærlig 


Mand / ſom vi før haffve begierit / oc endnu ere begierendis / vil haffve os und⸗ 


ſt yldit dette mod alle oc huer ſerdeelis / effter ſin Standoe Vilkaar / at fortiene / ere J 
vlunderdanigſt / venlige oc godvillige offverbodige. Datum udi Ceyren for Kioben⸗ 

haffn Tiſdagen effter Viſitationis Mariæ, Annoi308. an 
Odc det begaff ſig / den tid Rong Chriſtian vaar nu ſaaledis kommen hiem fra 
Sverrig/ da foer hand tuende Weyſer fra Leyren til Laute Holſten / at beſtille der al⸗ 
ting i forraad / om der haffde nogit haſtelige paakommit aff Volendiſke Fiender. 


"HandbefkidedeDitløfBrudforp denene gang/oc Ehriftoffervongeltendenan«SPifoffer von 


den gang / til Feltherre offver alt Krigsfolckiti Teyren / udi hans Fraværelfe/famt —— 
tuende aff det Danſke Raad / ſom vaare / Det Ove Lunge oc Johan Frijs / ſamme⸗ * —* la 
ſteds at være kilſtede ſtedze i Leyren / at beſt icke Arigs folckit / huad behoff giordis / "Frigg Raad. 


medaltingiſt at haffve it gaat Opſeende. Treaff daadit bleffve fororduede / at ſtul Biſp Ove Bil⸗ 


deliggeudi Roſt ilde / ſom vaare / Biſp Ove Bilde / Her Mogens Goeoc Erick de / Her Mogens 
Krummẽedige / ſon Staͤdholdere/ huilcke de andre ſeulde haffve at beſoge oc raade Goe oc Erick 
med om all dodtorfft / oo omnogit merckeligt paakom ĩ hans Fravcrelſe. Rrumme⸗ dige / 
Men anden gang / ſom Kongen foer ti Lante Holſten / da lod hand beſtille it til Roſtil de 


Thog ĩnd Thoſt land til Frijſiand Ocgick dette ſaatil / at den tid Greffve Chris; Pr dtores. 


fioftervaarnubeftolditiKtiøbenhafjn/øcunderftodfig alligevel /atbligveRonger reen rift 
Danmarck / da ſende hand tildet Hoff i Burgundien ſin Skriffvelſe med en fortroit none 
Perſon oc lod hemmelig forfare / om det ide Fulde ſtaa tilat forhandle / at hand * 

dunde faa til Ecte Kong Chriſtierns Daatter Chriſtinam ſom hafde tilforn Her⸗ 

tug Franciſcum Pfortiaia afMeyland / ſom dode Annoy 535. denz4 Octobris, 

fom nu vaar Encke. NMoermeere der hos vaar hand begierendis / at de Burgundi⸗ 

ſte vilde komme hañem til undſetning / i den Beleyriag / ſom hand vaar belagt med / 

da vilde hand icke alleene tilſtede de Hollender en frj Seylatz igiennem Sundit / 

men oc faareſla andre Maade oc Middel / ſom ſtulde vere Keyſerens Vnderſaat⸗ 

ketil gaffn oc Beſte / effter detis egen Neye. Oe handlede nu icke de Lybſte deris 

Sag /men ſin egen. Men Fru Maria lod haant om hannem med det Gifftermaal / 

fordi hues Hielp hun vilde gisre / vaar ſaaretagen udi Pfaltzgreff vens Naffn / oc der 

paa viftehuit-Kepferens Billes 160 75050 mn mon ET —a 
Sliden ſtkreffve Borgerne aff Malms oc Kiobenhaffn til Pfaltzgreffve Fre⸗ ne, 
derich / Chur forſie ved Rhin / ſom haffde den anden Kong Chriſtierns Daatter/ ——9 
Darotheamsathandvilde'giøre dennemuadfetning / oc lofe Kong Ehn nenaff ge 
ſit Fengſel. Da forſamlede Pfaltzgreffven it ſtort Tall Krigsfolck / oc drog handi 
Naderland / der forſamlede hand mange Skib / oc vilde dragit ind i Danmarck / tt 

undſette Kiobenhaffn. Oc ftulde det hede/atvære hans egen Mact / men ſandelig 


agf Fru Maria oc Kepferetis befordrende ſkeede alt dette. 


Da vaare der mange i Holland iblant Herrerne / ſom effter Fru Maria / 


dendis donmeige Befordring: /:gierne vilde biulpet Pfalggreffoen fremmed fin 


Sag / oc mange vaare der oc iblant / ſom Kong Chriſtiern vaar icke god/deraadde 


” faafaft tilbage / ſom de andre raadde frem — varede det nogit lenge med 
ENT AN 80 3*8 — "nus 995 
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736. ſamme Thog / inden Pfaltzgreffven Frederich det kunde til vehe bringe / undert iden 
fattedis Skibene Fetalie / undertiden Knectens Betalning / ſaaat naar det ene vaar 
tilſtede / fattedis det andit. — syste ker snes org 
Dentiddenudvalde Konge fornam / at ſaadant Thog vaar forhaanden aff: 
Pfaltzgreffven i Naderland / ſammeledis hafde Keyſerens Soſter ſtrefvit oc ſendt 
Breff ind i Kisbenhaffns By / oc bad dennem holde faſt / hun vilde dennem undſet⸗ 
relade / huilcke Breff bleffocoptagne hos en paa it Kofarts Skib / paa Bryggen 
ved Helſingor / (dog om dette Thog vaarkundbar nock tilforn) Da foer hand iſaa 
— —— maade til Lante Holſten / ſom tilfornſagter / oc lod beſtille ved Meeuhart von 
———— Ham / ſom tog til ſig Johan Groel / enRegiment Knecte paa 10. Feliicker iTydſk⸗ 
** — land / oc lod dennem giffve ſig ind i Oſt Frijſland / at affvende oc forhindre Pfalgs: 
Nabderlandene. grefven / oc de Burgundiſke dette Thog ind i Danmorck / or de indtoge ſtrax en Byry 
ſom kaldis Dam / oc befeſtede ſig der / oe bleffve der ſtille liggendis / oc giorde offte 
der aff Vdfald oc flor Skadei Landit / med Roff oc Plyndring / huilckit Anſlag 
ſteede derfot / at Kangen aff Danmarck vilde forhindre oc affvende ſamme Thog / 
ſom galt paa Danmarck. Den tid vaar Kepfer Carl dragenudaff Spanien med; 
en ſtor Hee / at indſette en Morianſte Konning / ſom haffde giffvit ſig under hans 
Hertu gCar af nem / heed Muleaſſes, oc i der Aar ſteede den Beleyring for Nunes. mg 
EGelderenocder | Demidvalde Konge oc Hertug Carl af Gelderen vaare eens om denne Sag / 
udvaldeKeng thiat udiden Krij / ſom førdis Aar 533. aff ſamme Hertug Carl / imod Hertug 
eens om beite > Ennow aff Oſt Frijſland / for Jer Baltzer aff Eſſens ſtyld / da ſparede de Gron⸗ 
Thog. ninger / beſo gie aff hannem om Hielp / at de ingen billig Aarſag haffde / at bekrij 
ſamme Greffve af Eſſen / deris Nabo / af huilcken de ingen Wrat haffde lidt / huor⸗ 
faare de forſagede Hertug Carl baade Knecte oc Penninge. Men den tid Grefven 
afEſſen nu ſiden blef forlige med Hertug Carl / indvende hand alt det Had oc Avind 
paa de Gronninger / ſom hand tilforn haffde ſt iult oc forborgit / for den Nielp / ſom 
deudi forige Krig hanuem benectede / huorfor hand tilſtedede oc hemmelige ſaa 
igtennem Fingre / at Meenhart vom Ham / paa denudvalde KongChriſtians veg⸗ 
ne / ſtul de indkage Dam / oc det befeſte. Huilcke Knecte ſiden der i Egnen giorde 
ſtor Skade / med Brandfkatning or Brand / oc udlobe faa vijde / at de opbrende de 
Gronninaer deris Skib / med anden ſtor Skade oc Offverfald / ſom degiorde. 
Hertug Carlaff Gelderen bleff beſogtaff de Gronninger / af hand dennem vilde 
komme til Hielp oe beftj / ſom deris rette Herre. Svarede hand: / at hues de god⸗ 
villige ſig imod hannem vilde lade befinde / ſtulde hand icke undfalde dennem. 
Beggis deris Vnderhandlere komme ſammen til Eſſen. Hertug Carl begierede / 
at Dom ſkulde befeſtis / ot hannem maatte tilſtedis / at bpggeen Feſtningudi 
Gronningen. Det ſiuntis dennem i Byenulideligt / huorfor de Gronninger hand⸗ 
lede med deris Nabo / Keyſerens Syſter / Fru Maria, at hun ſtulde beſtytte den⸗ 
Grønninger … nem / de vilde giffve ſig under Keyſeren oc det Hoff aff Burgundien. Huilcken Cey⸗ 
Land giffver fig lighed hun begierllg antog / oc ſende ſaa Her Gieſffvert Skenck / Friherre aff Zeus 
under Keyſeren tenborg / Gubernatorudi Veſt Frijſtand / til Gronningen / med it Antall golck / 
hnuꝛlcken tog Eedaff Byen / paa Keyſerens vegne / ſom hans Vnderſaatte / oc kom 
til Gronningen den 8. Junij, Aar yyʒ.. saves dstenstan 
Sriden drog ſamme Skenck aff Teutenborg imod Dam / ot indtog Virdum 
Fermeſum, Delff ziel. Midler tid ſende den udvalde Konge / Hertug Chriſtian / 
Meenhart vom Nam til Hielp oc undſetningzooo. Mand/ dennem forde Breide 
Rantzow / Hanſis Son / Biſpen aff Lobkis Broder / oc Jorgen Munſter aff Va⸗ 
de / men de bleffve ſlagne til Veſtervold / oc fangne af Sieffvert Skenck. DSE - 
cken / for dette Indfald ſtyld / bleff foraarſagit / at bruge det Krigsfolck / ſom Pfaltz⸗ 
greffvenhaffde ſamlit / oc ſtulde varitat Danmarck / Kiebenhaffnat undſette / 
huor offver ingen undſetning ſteede / oc det Thog bleff ſpilt. — 
en⸗ 





ſom er vm Kong Chriſian den Tredie — 
ASekencken aff Teutenborg / paa Keyſerens vegne / belagde ſiden Menhart Anno 1536. 
vom Ham / Johan Groll oc Bernhart aff Hackfort / ſom vaare i Ham / deto pag Skenck aff Teu⸗ 
Hertug Chriſtians vegne / den tredie paaden Gelderſke ſide / oc haffde de 2000. tenborg belegger 
Knecte inde med dennem i ſamme By / ſom de haffde befeſtit / huilcken Beleyring Dam. 
aff Skencken vaar fortagen / fordi / mand ſtal icke giffve ſin Fiende Reſpit, at reyſe 
ſig / naar hand en gang er paa Knæ. Saaoc / fordi hand befryctede fig for Vd⸗ 
fald aff dennem paa Landsbyerne at ſkulle ſtee. Oc varede den Beleyring til / at de 
aff Hungers Nod / oc fordi dennem fattedis Penninge til Krigsfolckit / fſoraarſage⸗ Dans opgifvis. 
dis / med den Beſt eeden Byen oc dengem at offvergiffve / at Hoffvitzmandene ſtul⸗ 
de bliffve Keyſerens Fanger / Krigsfolckit ſtulde ſpere / icke uditre Maaneder af 
tiene imod ſeyſeren / Krigs Munition ſtulde bliffve. Oc da lod Menhart vom 
Nam alle Landsknecte ſpidze ofver ꝛooo mit igieñſem Safve paa det naſte / oc unyt ⸗ 
tig giore / oc under Floyelit ved Haandgrebit igien ofverſy / at det icke ſtulde kiendis. 
Pfaltzgreff Frederich vaar i Leyren / oc haffde endda Forhaabning paa Dan: BONES 
marck / men der fick hand Tidender / at Kiebenhaffn oc Malmø vaare borte / faa 
drog hand ſiden til Bryſſel. Men Skencken / effterat Dam vaar indtagit / Gron⸗ 
"ninger Land vaar ſtiliit / tog hand Vade oc Coverden ind / Kynhorſt oc Meppelen / 
oc andre Stader. De bleff Hertugen aff Gelderen nodt til / afgiøreFredmed de 
Burgundiſke/ oc lade dennem alle de Stader / ſom de haffde indtagit / huilcken Fred 
ſiden er publicerit. Det begaff ſig paa ſamme tid / ſom Kong Chriſtian vaar 
kommen tilbage igien i Leyren for Kiobenhaffn / oc Greffve Chriſtoffer / med alle 
Mand i Byen / forventede daglige Vndſetning aff de Burgundiſte oc Pfaltzgref⸗ 
ven / ſaa komme der en gang mange Volendiſke Skib / aff Holland / Braband / En⸗ 
geland / Skotland / Franckerige / oc andenſteds / ſom vilde lobe iglennem Sundit / 
effter deris Næring oc Biering, Oc lod Kongen legge nogle aff ſine Orlogs Skib 
ned for Delfingør/ ſom arreſterede dennem alleſammen / indtil faa lenge der vaare 
ved zoo. Dalod Kongen det faa forhandle med dennem 7 at de ſkulde følge Hans Spelfecten med 
Orlogs Sklb op for Kiebenhaffn/ oc ålledeandre Kongens Skib / ſom laa her Skibs Ankomſt. 
nedre paa Stroͤmmene / lobe ſtrax imod dennem / i den Meening / lige ſom de ſtul⸗ 
de ſlais med dennem / af de udiByen ſkulde icke vide andit / end det vaar den Vnd⸗ 
ſetning / ſom Grefoen eller Borgerne forventede af det Burgundiſte Hof / enddog 
deudi Flaaden vel viſte / huor der om vaar / oc det at vare giort paa it Speifecten. 
Der alle Skibene komme tilſammen / daffødedeløspaa alle Skibene her 
udi CLucten / oc hulde der en ſorloren Skermyze / itre eller fire Timer. Men der 
Borgerne i Kisbenhaffn det fornumme / oc ſaae diſſe mange Bdlendiſte Skib 
komme / oc et Kongens Skib gaffve ſig imod dennem / da vifte de icke andit / end det 
vaar deris Vndſetning / ſom de daglige forventede / gafve ſig derſor Mand af Huus 
paa Voldene / i Harnſt oc Verie / med udſlagne Feunicker / oc ſloge deris Port op / 
ocſkade los omkring den gandſte Stad / medall deris Skyt. Menpaa det ſidſte / 
den tid de ſaae oc formerckte / at alle Skibene ſtode ſaa vel paa den anden Side / ſom 
vende fra Fienderne / ſom den der til dennem vaar / da ſtam̃ede de ſig / oc miftrøftede 
paa nogen meere Vndſetning / oc lucte deris Pore fil, Dette Anſlag ſteede for 
tvende Aarſager ſtyld / ſom mand tenckte der med kunde til veye bringis / forft / at de 
ſtulde miſtrs ſtis om Hielp fra Pfaltzgreffven. For det andit / haffde mand meent 
deſtulde ladit nogle aff deris Orlougs Skibudlobe / den Hielp til Vnd ſetning / 
oc davaar udlagt aff den udvalde Kongis Skib / fem eller fer / ſom ſtulde lobit i⸗ 
mellem dennem oc Flaaden / oc angrebit ſamme Orlougs Skib. 
WVddi midler tid Kisbenhaffn vaar belagt / da haffde den udvalde Kongeili⸗ 
ge maade ladit belegge fleer e Rigens Slot / ſom de Greffviſte inde haffde / ſom før 
er ſagt, Kraagen vaar belagd — —— Folck / oc Tiſdagen * 
—— 8 
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A helligtre Konger Dag / Aar 536. nøddis Henrick Wranthun / det af opgiffves 
Hentick Bran · DE handlede Henrick Branthunmed Chriſtoffer von Felten / Her Ove Vincen · 
thun opgiffver tius oc Conrad Penning / Offverſter / om Opgifſvelſeni ſaa maade / at Henrich 
Kraagen. Branthunffulde uddrage med Krigsfolckit fellig oc frj famme Dag / med deris 
kaarte Verie. Skyt / Krud / Munition, oc hues Borgernis Gods / ſom fame 

paa Sloitit / ſtulde blifve Alle Fanger fulde løs giffvis. Huad Skielmer 
ocu⸗œærlige Perſoner der findis / ſtal icke forſtaais eller regnis under Krigsfolckit. 
Vdi tre Maaneder ſkulde de icke mue tiene imod Rigit. Ey heller ſtulde dehem — 
melig Ild forſticke eler ſtiule i Keldere / naar de uddrage. De firar bleff Der 
Johan Rantzow forlænt med forneffnde Slot —— MA 
"Bot lige maade vaar Calindborg belagt/oc foruden hues Fold tilſorn vaar 
derfor / at ſormeene denaem Tilføring eler Vdfald / bleff endda Volff Krytzer oc 

Calndborg Melchtor Svigs Fennicker did forordnit / med hues Skyt Kraagen / ſom nu kal⸗ 

opoiffvis. dis Kroneborg / vaar beſtut med / ſom vaare 12. Karthover / oc for Hungers ſtyld 
opgaff Lang Hermand det paaS, Juliani Dag. til Her Mogens Goe / paa Kong: 
Majeſt. vegne / oc bleff Anud Pederſen ſtrax der med forlent. 
Aalcholm indtog Lauritz Knopff / oc fick Oronning Sophia / Kong Frede⸗ 
richs Effterleffverſte / det iglen / hues Liffgeding det vaar tilforn. ig" | 
| Nykiebing belagde Skacke Rantzow / oc fit det ind paa en fort tid: . 
Den tid Hertug AlbritocØreffven dette fornumme / at alle Slot oc Feſt⸗ 
ninger vaare borte / ſom de indehaffde / ey heller nogen Vndſetning kom aff Hol⸗ 
land / da lode de dette faa forhandle med Jørgen Mynter / at alle de Ridder oc Ride ⸗ 
dermæends Mand / ſom fangne vaare i Malme / oc icke tilforn vaare los komne / de 
fordis til Kiobenhaffn / Onßdagen naſt effter Converſionis Pauli, pr Sendagen 
der naſt effter bleffve de ſende til Meckelborg / ocbleffveder indlagde paa Hertug 

Danſte Fanger Albritz Slot / ſom hed Plave / huilcke Herremaænd kilſorn ere beneffnde / oc foruden 
aFfadel forſendis dennem forſendis Did. Her Otte Krumpen / Der Matz Boller / Her Niels Lunge / 
udi Tydſtiand. Her Oluff Nielſon / oc andre fleere / ſem bleffbe fangne udi Sieland oe Smaalan ⸗ 

dene / foruden de / ſom afforſte ſadeudi Malmse / paa det / at dekunde haffve dennem / 

at løfefig med / om Hertug Albrit eller Greffven komme i Nod. Huilckit oe 

vaar Aarſag til / at Hertug Albrit oc Greſſve Chriſtoffer finge den gode Dagtin⸗ 
gen for dennem / den tid Kiobenhaffn opgaffs / ſom her effter ſtal beſtriffvis / huil⸗ 

cken de icke ellers haffde faatt.. — SES 

Onm Kyndelmiſſe ankom en Skude / ſom vaar ladt med Klade oc Sl / oe vil⸗ 
de jſet ſig ind / da giorde Krigsfolckit oc Borgerne udi Kiebenhaffn ie ſtort Voſald / 
tenckle af vilde hiulpit Skuden ind / der offver bleff en ſto Skermytze imellem Kon⸗ 
gens Folck oc dennem / ſaa at Borgerne bleffve jagede tilbage til Byen / oe myſte 
Skuden. et) er ——4 
Faſtelaffns Loffverdag i ſamme Aar / 53 6. ſick Admiralen / Her Peder 
Skram / atter Kongens Befalning / ved Der Iſver Krabbe oc Erick Pentz / at hand 
ſkulde gisre Staderne Forhindring / ſom vaare for hænder / at gisre Kiobenhaffn 





Vndſetning med nogen Fetallie. Wiz — 
SS DmFkffe Søndag der. effter/i Dagningen / begynte hand med den Lybſte 
**— Admirals Skib Loven / ſom hand haffde tagit / oc nogle andre / at vecke ſig ud aſf 
——— Haffnen / men ſad i Iſen tre Dage oc fire Natter / thi Iſen vaar en half Ain tyck / 
oc vaar fruſit fo Vge Søes uden for Hafnen / da blef Admiral Skibit / oc fleere / 
ſaalack / af hand maatte Mandagen / iforſte Vge efter Faſte / begifvefiginnd 
Hafnen igien. Oc ſammetid / ſom hand (aa Iſede oc varpede ſig udaff Hafuen / 
dafrøs Vlrich Pentz ihiel / Konen hos H. Peder Skram / oc dade ſamme tid Skær 
derne kunde icke heller undſette Kisbenhafn / thi Hafnen vaar frøen, . —* 

| ene 





* ø 
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ſom er om Kong Chriſuan den Tredie. 1470 — 
Sklbene vaare nu indkomne / lod hand brade oc tatte dennem. Oc vor Frue Anno 1536. 
Dag /i fornefnde Aar / lob hand ud igien med Flaaden under Femern / Giedzor oc 
Fydfflands Side / da blefve optagne y5. eller 10. Skuder / paa alſt illige tider / med 
Hi / Fetalie / Klæde / ocanden Deel. Oc der iblant vaar en Skude med Hunde / 
Stoffvere oc Miønder/fom Hertug Albrit haftde ladit hente / fom hand for hans 
Lyſt ſtyld vilde bruge paa Amage. Men der hand ingen fleer der fornam / lob hand 
for Kisbenhafn igien / oc bleff der liggendis / indtil Byen opgafs. 
Erckebiſp Oluff udi Trundhiem / oc de Nordenfields boendis / haffde icke 
endda hyldit forbeneffnde Hertug Chriſtian / men bleffve vrede / fordi af Her 
Vincentz Lunge / oc de Syndenfields / haffde traadt til hans Hylding / oc icke for⸗ 
bijede den Herredag huilcken hand / ſom en Erckebiſp oc Hofſding for de andre / 
der om haffde ladit forſkriffve / til hellig Trefoldigheds Sondag vaar forleden / 


ſom før er fagt.;Doghole hand forbemelte Hertug Chriſtian oc Danmarckis Kongl. Mayr. 
Raad oppe medgode Ord / Skriffvelſer oc Fortroſtning. Derfor lod denud⸗ forordner Sens. 
valde Konge nu tilforordne Biſp Hans Reff aff Opſlo / Der Vincentz Lunge / debud til Trund⸗ 
Hoffvitzmand paa Bergenhuus / Her Claus Bilde / Hoffvitzmond paa Ager⸗ hiem. 
hauus / oc Her Eſte Bilde / Hoffvitzmand paa Hagenſtkow / op til Trundhiem / 
paait Mode / af ſamtale med forneffnde Erckebiſp / oc de Nordenfields boendis / 
effter det kierlige Forbund oc Foreening / ſom begge diſſe lofflige Riger / Danmarck 
oc Norge / imellem vaar / at de icke vilde ſtille dennem fra deris Medbrodre / men 
Heller betencke hues Breff oc Loffte hand derom haffde tilſkreffvit Danmarckis 
Rigis Raad / ſaaoc den Forſkriffving / ſom hand haffde udgiffvit tilſalig Hoylof⸗ 
lig Ihukommelſe Kong Frederich den Forſte / det hand med fleere aff Biſperne udi 
Norge vaar falden til Kong Chriſtiern / oc ſtilt dennem fra Danmarckis Raad 
oc Rige. Men udifamme Aar / om Mickelmiſſe tide / haffde Fru Maria, Key⸗ 5 
ferens Soſter / ſom vei viſte all denne Tilſtand udi Jorge / paa Keyſerens vegne —— kig, 
hafft hendis merckelige Sendebud hos ſamme Erckebiſp / fom vaar Biſp Geor- ge; "ik RR 
gius aff Briꝛia, oc $Jer Lardon aff Bredda, Riddere aff den Gyldene Flys / Key: 
ſerlige Raad / huilcke der ſtulde formane Biſpen / at bliffve paa Kong Chriſtierns 
Side / ſom hand or haffde varit udi Kong Friderichs tid / der Kong Chriſtiern ind⸗ 
falt udi Norge / oc derfor maatte / med de andre Norſke Biſper / udgiffve en ſtor 
" Summa Penninge/ocfigtilalltro Horſom igien forſtriffve. Forneffnde Key⸗ 
ſerlige Sendebud fortrøftede hannem om ſtor Hielp / oc at Pfaltzgreffven ſtulde 
ſnarligen komme hannem til Hielp med ſtor undſetning. Derfor / den tid ſam⸗ i 
mie Hertug Chriftians Sendebud nu ank omme / ſom vaar for Jule Afften / lod Er⸗ Danſte Sende⸗ 
ckebiſp Oluff dennem fengſlige anholde / oc forſende hand Biſp Hans Reff / Her bud fangis. 
Claus Bilde oc Her Eſte Bilde / ſtrax til Tuttersen / ſom er it Kloſter / paa en 
dø ſtrax uden for Trundhiem / der lod hand dennem forvare / men Her Vincentz 
Lunge lod. hand bevaage oc forvare udi Trundhiem. Erckebiſpen oc Der Vin⸗ 
ceng Lunge vaar nogen gammel Dad imellem / Forſt for / at Der Vincentz Lunge 
haffde kaſt hannem en gang udi Naſe / at hand icke ſtulde vere kommen affgod 
Adel / huilcktt oc vel ſanden vaar / fordi hans Fader vaar forſt Adelit aff Kong 
Chriſtiern den Forſte. Dernaſt vaar deris Tratte / fordi af Der Vincentz dun | 
ge haffde opbygden ſtien Gaard udi Bergen / kaldis Lunger Gaarden / aff nogle 
de Kircker / ſom Kong Frederich haffde giffvit hannem. Saakom oc nu tilmed / 
at hand / med de andre Norſte Syndenfields / forgreboc faarekom Erckebiſpen 
med deris Hylding. Ocdet ſteede / atom Afftenen / ſom Erckebiſpen vaar dru⸗ 
cken / oc glad aff ſaadan hans ſtore Lycke / (fom hannem tycktis) raadde Chriſtof⸗ 
fer Trundzen / ſom vaar en aff Erckebiſpens Tiennere / hannem / at hand nu ſkulde 
bruge tiden / oc huercken hans Woen Se —* Lunge lade bortkommie / ey hel⸗ 
— PEEL fil leg 
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Ser Vincentz 
Lunge lhielſlais 


1473. Arrild Huitfeldts Kronicke den nlende Part / 


lerforſeomme / huad hand nu udi Norge kundeudrette / formedelſt diſſe Herrers 


Fengſel / huorfor hand udi Oxuckenſtaffs vijs / oc ilde betenckt / befoel Chriſtoffer 
Trundzen / at ihielſla Der Vincentz Lunge. Hand gaar faa ned om Morgenen 
med Pibe oc Trumme / oc lader beſette Huſit med Knecte / ſo m hand for vaarbe⸗ 
ſtrickit udi / ſender hanuem faa Bud / hand ſkulde rette fig effter atde. Den anden 
begierede faa Praſten / huilcken hand oc flck / oc gaffs hannem neppelig de ſtunder / 


at hand kunde ſkriffte / ſor Chriſtoffer Trundzen oc hans Selſt aff indfalder / huil⸗ 


cke der baade ſkode oc ſtunge hannem ihiel / ved Bordit / ſom hand fad / der hand 


tog Skiſſveteckit op / af eche ſig med. Men Biſpen haffde betenckt fig om Nats 


Erekebiſpens 
Praticker udi 
Norge. 


Her Niels h⸗ 
cke dodis. 


Erick Gylden⸗ 
ſtiern erlediger 
de Danſte Sen⸗ 
debud. 


Copie aff Key⸗ 
ſerens Breff. 


ten / oc ſende en Smaadreng til Chriſtoffer Trundzen / der hand vaar affſted gan⸗ 
gen / at hand ſtulde undholde fig den Gierning. Men hand ſvarede / at hand vilde 
rette ſig effter den forſte Befalning. Dette Mord ſteede paa Ser Vincentz Lunge. 
den 3. Januarij, Aar 536. Hand vaar en prectig Mand / veltalende / forſtandig 
oc brugelig / oc vaar promoverit in Doctorem Juris uden Lands. Der effter 


ſorſende Erckebiſp Oluff / Eyner Tield / oc fleere hans Tiennere / nedudi Norge / 
med 300. Heſte / at lade hyldige fig Lands til / paa Pfaltzgreffvens vegne. Biſp 
Mogens aff Hammer lod fig offvertale / oc loffvede at gisre it med Erckebiſpen. 


Opſlo By ſtulde de oc bract udi Erckebiſpens Eed / oc haffde Skriſſvelſe til Bor⸗ 
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gemeſter oc Raad fra Erckebiſpen / men Lanſmanden paa Agershuus / Erick Gyl⸗ 


denſtiern / en duelig Adels Mand / haffde ſamlit det meſte Folck / ſom handudien ijj 
kunde affſted komme / oc vaar dennem ſterck nock / der de komme imod Opſlo / men 


nogit aff det Folck / ſom hand ſamlede / ſom ſkulde varit til hannem / bleffve ihiel⸗ 
ſlagne under Fieldit. Chriſtoffer Trundzen vaar oc udſendt med nogle Skier⸗ 
baade / ſtrax om Foraarit / af ſtulde hemmeligen forraſtit Bergenhuus / men 


Slots fogeden Tord Rod formeente hannem det / oc haffde ſin Sagudi god act. 
Erckebiſp Oluff / fordi hand aff alle Mand hørde ilde / for Her Niels Lyckis Kette⸗ 
rjſtyld / ſom hand Haandheffvede / da lod hand hannem ſmoge ihiel ved Jacob 


Rollicke (kand ſtee) miſtrode hannem oc / at hand ſkulde falde tilden udvalde Kon⸗ 
ge / for atſt illige Skriffvelſer oc Poſte ſtyld, ſom hand udſende. Erick Sylden⸗ 
ſtiern fick paa Foraarit nogle Skib oc Hielp til Bergen / drog ſaauformerckt op / 
oc frigiorde degode Mand / ſom Erckebiſpen haffde fangne ſiddendis paa Tuder⸗ 
oen / huilcke gode Mænd Biſp Oluff tilforn haffde losgiffvet / imod Chriſtoffer 
Trundzen / ſom forneffnde Erick Gyldenſtiern førde op med ſig / denne Chriſtoffer 
Trund gen vaar fangen til Bergen aff Stj Bogge / der hand bleff nederſendt med 
Bode / det af forraſke / det gid faa til / at Tord Rod / oc denne Stj Bagge / begge 
Her Eſte Bildis Fogeder / giorde en Samtaad / af Tord Rod ſkulde giffve Chris 


ſtoffer Trundzen Leyde tilen Samtale / til Kloden ſlo Tolff om Dagen / huilckit i 


hand oc giorde / Midler tid lod Stj Bagge Klocken i Byen ſlaa haſteligen / oc da 


hun haffde flaget Tolff / kom hand medit antall Fold / ſigendis ſigat finde den⸗ 4— 


nem / baade Tord oc Chriſtoffer / at ſamtale udi Feyde lid / de ſtulde baadevære 
Kongens Fanger. Men Steesvijgsholm / fordi det vaar faſt / kunde hand intet 
ſkade Erckebiſpen. Hand ſtkreff derhos Kongl. Mayſt. til / at vilde hand beholde 
Norgerolige / da maatte hand tiltencke it andit Raad med de Biſper. ——— 

Hues Breff / ſom Keyſeren oc Pfaltzgreffven udſtrefoe / ſom før er melt / vaa⸗ 
reſaa lydenniüßßßß 5] ra SSR NSRE SER 

Ervardigfte i Guds act / ot os Elſkelige / for den befynderlige gode Vil⸗ 
lie / ſom vi haffve til alle frjbaarne Mand / oc alle andre / aff huad Statter de ere / 
iNorgis Rige / oc paa det vi ville vide Norgis Rigis / oc des Indbyggeris Gaffn 


ocBeſte / ſom vort Keyſetlige Embede oc er / at haffe Omſorg for mange Mads 
Rolighed / ſerdeelis oc for / at Handel oc Vandel imellem vore ——— 


— 







ſom er om Kong Chriſtian den Tredie, 1472 Chriftianus 
orge / ubehindrit maadriffvis. Derfor ſende vi nu til Norge Vardige Herre Ek —* 
Biſp Jorgen af Brixia, oc os Elſtelige Lardon, Herre af Breda, Riddere aff det 
Gyldene Flys / vore elſtelige tro Maend / Raad oc Sendebud / huilcke vi befalit 
haffpe/ at handle med eders Naade / oc andre gode Herrer oc meenige Almue i 
Norge / om nogit/ ſom Norgis Rigis Fred Gafn oc Xre tilkommer. Oc iblant an⸗ 
dit / eders Naade at underviſe om Gifftermaal imellem Hoyborne Forſte / Der 
Frederich / med Guds Naade / Pfaltzgreffve ved Rhin / oc Hertug i Beyern / vor 
kiere Frende oc Svoger / oc vor kiere Soſter Daatter Dorotheam, Heyborne 
Forſtise Her Chriſtierns / med Guds Naade / Danmarckis / Norgis oc Sver⸗ 
rigis Konning / den aldſte Daatter / ſom er giort / ſteet oc fuldkommit med vore 
Raad / Mact oc Hielp. Oc haffve vore Sendebud Befalning / eders Naade at 
underviſe / at vilde udkaare / bevilge oc ſamtycke forbemelte Hoyborne Forſte / Her 
Frederich / Pfaltzgreffve ved Rhin / til Konning i Norge / ſom vore Keyſerlige 
Mayſt: Raad oc Sendebud / baade ſamtligen / eller en aff dennem / eders Naade 
ydermeere underviſe kand. Fordi bede vi eders Naade med al Flijd / at vore Sen⸗ 
debud / ſameligen / eller en aff dennem / huad de eders Naade und ewiſe eller ſige / icke 
anderledis hore / optage oc tro / end ligervijs / ſom vi ſelff Perſonlig med eders Naa⸗ 
De talede / oc at ivilde eder beviſe i de Xtinde ſaa venlige oc velvilige/fomvor Key⸗ 
ſerlige Mayſt eders Naadis Fornumſtighed oc Forſtand tiltroer oc forhaabis / 
at ieder beviſe ſtulle med al Flijdoc Arbeid om Norgis Rige. Her igior eders 
Naade vor Keyſerlige Mayſt. ſtorlige til Villie / Tack oc gunſtig Forſt ylding. 
Datum in Civitate noſtra Barcelona, Dieo. Menſis Aprilis, Anno Domi- 
ni 1535. Imperij noſtri ix. Regnorum noſtrotum2o. 
Wor Gunſt / Villie oc tilneyede Tienniſte / Rrvardige Fader med Gud / el⸗ 
fkelige Ven / effterdivi haffve hort oc ſpurt / med huad flor Standhafftighed oc Pfaltzgreffviſte 
Taaimodighed eders Naade altid haffver lidt det Fortred / Skade oc Forderſſve / ſtriffvelſe. 
ſom Norgis Rigeoc Norgis Indbyggere er ſteet oc offvergaait / oc huorledis 
eders Naadis Verdighed ſig imod eders ſande oc rette Konge / Heyborne For⸗ 
fle Kong Chriſtiern / vor kiere Frende oc Fader / eders Naadis Tieniſte trolige 
altid bevijſt haffve / ſom oc tilborligt er / oc huorl edis eders Naade haff ver hannem 
giort ſtor Hielp oc Biſtand / aff all eders Naadis Mact oc. Muelighed 7 derfor 
vieder / or for ſlig Dyder occerlige Gierninger / gunſtlige ville betackit haffve / oc 
os igien beviſe. Oc kunde vi icke lade / at giſfve eders Naade tilkiende / at Keyſer⸗ 
lige Mayſt. haffver giffvit os til Ecte Hoyborne Forſtinde / Fru Dorotheam, 
forbemelte Kong Chriſtierns ældfte Daater / huorfor vi ville giore vor beſte Flijd / 
om Kong Chiſtiern at forloſe / oc hans Rige oc alle hans Land / ſom hannem til⸗ 
kommer / at ſiy tilgode ende / Endrect / Rolighed ve Fred. Oc for huad ſtyld de 
Riger oc Lande haffve faaftor Wfred lijdt / det veed eders Naadis Vardighed / 
huorledis det er tilgaait / oc huem det haffver voldit / ſaa at os gioris intet behoff 
der om at ſtriffve. Effterdi vi vide / al det er eders Naadis Vardigheds ſtore 
Begiering / at ſaadant vort Chriſtelige Forſet kand faa ſin Fremgang / da begiere 
vi aff eders Naade at vide / ved huad Middel oc huorledis det ſtal beſt kunde ſtee / 
ocudi den Handel ſoge vi eders Naadis gode Raad / at nyde oc bruge / fordi vi acte 
at forl⸗ſe Forneffnde Heyborne Forſte Kong Chriſtiern / vor kiere Frende oc Fa⸗ 
der / oc komme forneffnde hans Riger oc Land tilgod Fred or Endreetighed. Der 
om ville vi voffve oc opſetteos / oc alt det vi eye / med Venner oc Venners Hielp. 
Oe gior eders Naadis Vardighed os ſtorlige til Tacke / der ſom eders Naade 
os tilſtriffver / huor vi ſkulle forlade os kileders Naade oc meenige Norgis Rigis 
Indbyggere / oc effter ſom Leyligheden kand begiffve ſig med os / ville vi aff all vor 
Duo Hierte giffve eders Naade hemmelige tilbignde. Her om ——— 
wil | Maas 





Å 


— 


J 1536. 


De Mhſte til⸗ 
neyede til Fred. 


— 


Fred imellem 
Sanmarck oc 
bte. 


14733) Arrild Huitfeldts Kronicke den — Party 


— 
— langfommelige Velfart. Datum in —— —— — 
Die 26. Menſis Auguſti, Anno Dominiis 35. p SÆT 
Om Faſtelaffven iſamme Aar / y53o. ſteede / at den tid de Eybfte ſomacie⸗ 
af der kom ingen undſetning fra Keyſeren eler Pfaltzgreffven / Klebenhaffneller 
Malms til Hielp / oc de da offverveyede den ſtore Skade oc Bekaaſtning / ſomde 
haffde voſoit paa Danmarck oc hafde nu icke yder meere Saab til / at vinde der mee⸗ 
re / men vaare befryctendis / at naarſomheldſt Konghriſtian fick Malme / Kis ben⸗ 
haffn oc Rigit altſammen / da ſkulde hand tage Borrindholm fra dennem / ſom 
vaar dennem indrømt aff Kong Frederich / falig oc Heylofflig Ihukommelſe/ iĩ 
ſteden før Gudoland / at ſtulle qvit oc frj beholde / ſor hues Omkaaſt de haff de glort 
i den Arigmed Kong Frederich imod Koug Chriſtiern oc hans Anhang. Dafor 
Fryct oc Fare ſtyld / at de ſtulde myſte alle deris Privilegier oc Frihed / ſomde 
haffde i ODanmarck oc Norge. Derfot vaare de nurtilfreds / at nogle Forſter / 
Herrer oc Stader vilde legge ſig der iblant 7 at forlige Konning Chriſtian oc den⸗ 
nem.” De vaarede nu ſaa megit dis meere tilneyede til Fred / ſordi de vaare blef⸗ 
ne de tu oprorſke Hoffveder quit / oc det gamle Raad igien vaar indſet i deris 
Stand. Code ſaa ſorſkriffve de Roſtocker / Straalſunder oc Viſmarſke / deris 
Bundfo rvaadte / huilcke der forſende der ls Sendebud til Lybke / Dominica Eſto 
mihi. LDegaffoe de Lybſke tilkiende / at de vaare nu keede aff denne Krig / oc kun ⸗ 
deicke ſtaa ſaadan Omkaaſt lengerud / oc at nogle Herrer oc Forſter haffde for⸗U 
manit dennem paa begge Sider til Fred / oc vilde altingiſt ſom Vnderhandlere / 
Venlighed aff handle. Dableffve de eens / at lide Vnderhandling / oc ſtreffve fra 
dennem deris Meeniag. Oe effter at Vnderhandlere nu paa begge Gider haff ⸗ 
de formaat ſaa megit / at de vilde lide Vnderhandling / da ere — 
huor deune efterſt reffne Fordrag er dennem imellem opret: hr 4 
Den beſverlige Krig imellem de Lybſte oc deris —5——— J 
Kongen aff Danmark paa den anden Side / ſtal aldeelis vare aff ſtaffit / Fred oc 
Eenighed ſtal igien vare under dennem oc deris Anhang / oc huad Krlgofolck / ſom 
huer acter af forloffve / Falpaſſere uden den andeus Skade. 
Kong Epriftian al blifoeved de Lal/at hand er faar Danmarelisbe 
StorgisKonge/uden all Forhindring aff de Lybſte oc deris Anhengere. De huad 
Slot oc Stader udi Danmarck ere / ſom icke endnu ere gangne hann em til Haan⸗ 
de / ſtulle de Lyse oc deris Forvante / ſom ville vare i denne Fred / udi ingen maa⸗ 
de forhiadre hannem / at ſtulle ind bekomme / —— med ——— 
ant/R add eller Daad. —— 13 rnsdrgt 
"Eye ffulle icke flæde nogiefremmit Krigs folk / enten atkommetli Kiobem 
hafn/ Memeuer andre Stader / hannem endnu holdis for / enten hemmelig eller 
aabenbare / ved denaem ſelff eller andre/ eller nogit Ophold / Geleydeat haffve hos 
dennem udi deris Forbed oe Stroͤmme / men ſkulle dennem anhowe / naat detde 
gieris / det ſamme ſkal Kongl. Mayſt: beviſe dennem igizienn.. mms md 
Huad Skadt / ſom udi forleden Feyde dennem til Lybke oc deris Forvandt⸗ 
Hielpere oc Anhengere / hemmelig eller aabenbare / inden Byes oc uden for / erſt eet / 
baade her udi Danmarck oc Norge / der vedſtal det faa bliffve / dog vil Kongl. 
Mayſt. fig ſorbeholdit haffve / hues Gods hand haffver Rattighed til / oc med 
Soard haffver eroffrit. Her med —— Sunt urnin ec neige Dup 
kaaſt der paa awendt)). et 30 slige 
De Ditmariter kulle —— udideme Fred med de Cybſke / oeſrulle 
de Diemant⸗ blifføeveb deris brivilegiet oc Frihed / Fordrag / Aff ſteder / Brefoc 
Segel / er dennem nogit beſoerligt der imod ſkeet / det ſkal affſtaffiisi. 
Her Meſteren udi Lauffland / med hans Vnderſaatte oc Ziennere / ſtulle dack 
udi — Alle 
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TAũ̃⸗ — aff Danmarcks Hielpere / Forvandte / Anhengere / ſom ere/ 
Kongen aff Sverrige / Hertugen aff Prydzen / oc andre Ronger / Forſter / Herrer 
ooprivat Perſoner / med deris Land oc Vuderſaatte / ſtulle vare begrebne l denne 
Fred / oc de Lybſte / deris Skib oc Gods / ſtal oc maa vare ot bliffve frj oc ubehin⸗ 
dritudidiſſe Herrers Forbed / til Land oc Vand / oc intet ſtalargis paa dennem for 
denne Feyde ſtyld / det ſamme ſtal Kong. Mayſt. Vnderſaatte oc alle hans For⸗ 
vandte igten vederfaris hos dennem. 


nDe Cybſte oc deris Forvandte / ſom ville annamme denne: Fred / kulle nyde 


allederig Privilegier, Friheder ot gammel Sedvaane /i Danmarck oc Norge / 
————— derved beſtyttis / Haandhaffvis. Hues Pri · 

vilegier Kong Hans / Kong Chriſtiem oc Kong Frederich / dennem Naadigſt 
haffver giffvit / ndi ſampt oc ſer / ſtulle dennem confirmeris, oc huad beſverligt 
der imod er faaretagit / ſtal affſt affis. Her imod ſkal Kong. Mayſt. Vnderſaat⸗ 
re / i Rigerne oc Forſtedommit / bliffve ved deris Privilegier oe Friheder 7 Brig: 
oc Swaan⸗/ udi de Lybſke ec deris Forvandtis Forbeed / oc ingen Siſoaurg 


dſtee· 

SME Krigs Omkaaſtning er paa gangeni denne. Krig / ſtulle delmod huer: 
aar falde / oc ingen Skib eller Gods der offver arreſtere. 

Om hues de aff Lybeck / Greffve Johan von der Heye ſalig / Arffvinge oc 
Formpndere/eler Der Bernhart af Mi lien Ridder / haffve Konningen aff Sver⸗ 
vrig til at tale / der om vilde de lide Kongens aff Danmarck Sigelſe / men om Kon⸗ 
gen aff Sverrige det udſlaer 7 seller icke vil effterkomme den Klendelſe / Da feat 
Kongen aff Danmarck ingen Hielp gisre eller beviſe Kongen aff Sverrige imod 
fornefinde Parthj. Det Forhor ſtal ſtee inden Michaslis, oim Krijen dis mid⸗ 
iertid aff ſtilii / dog af Steden berammis uden Norge / Sverrig oc Skaane / oc 


ſkal baade de Sundiſke / Lybſke / or deris Forvandte / forførgis med Leyde til oc: 


ſra / oc ſtulle de Lobſte deris Privilegier; Fordrag oc Receſſer, ber med intet for⸗ 
laartis. ¶ Med denne Greſfve Johan von der Hehes Fordring / forſtaais hans 
Gemahls Arff i Sverrige / oc om de Cobſtis Anfordring / den Sleld / ſom de haff⸗ 


Deudt Sverrige af fordre.) 
Alle Fanger ſtulle ledige giffvis imod huer andre 7 oc all ubetalit Ranzon 


Hatfalde/uben huad Kongen aff Rigens Vnderſaatte til Skat oc Afdrag betm ⸗ 


ger / det ſtal her med icke forſtaais. 


Hues Godð / Gield / Breff / Segel oc Regi ſter / de Tybſtehaffvetil Kieben⸗ 
haß / oc udi det Rige Danmarck / oc endnu forhaanden er / ſtulle de igien bekomme / 
ᷣc maa tale huer til derfor / ſom de kunde med Ratte / udi lige maade ſtal holdis 
—* Vnderſaatte paa den anden Side. 

; Deef/terdi Kongen haffver forlagt (paa hans Kongelige Ord / ſom hand fis 
get; At be Noftocferderis Privilegium fomhannemvaar ofverantvordit faa ſtal 
hend gifſve dennem it nyt Privilegium, naar de enten fly hannem ft ret tran lumpt 
—— DDerts Eed ville erholde / huor det lydde. 

De aff Lybke oc deris Forvandte ſkulle ſidde oc ——— Kongl. Mapſt. 
gode Baen oc Nabofkaf / oc om dennem fremdeelis kommer nogen Jering imel⸗ 
— — Krij / men ordentlig vijs forhandlis. 

Seni Hertug Albritag Metelborg Sie oe Eheiſtoffer aff Oldenborg 
faa orKiøbenhaffnor Malmø / haffve vicklit dennem idenne Krij / ſaa ſt al denne 
Fred oc dennem vare tilbaden paa effterſkreſfne Artickle. 

Ale Wuenſkaf or Wnaade / ſomn foꝛmedelſt denne Krij paa baade Sider er 
kommen / med Ord eller Gierning / ſtal aldvelis væredød — 
Kam DODom modbægr eller nogesledis / der paa at arxgſge. in; 
—J ettug 


FIL 
Arino 1536," 


Chriftianus 1475 Arrild Huitfeldes Kronicke den niende Part / 


— iys. 


Hertug Albrit oc Greffve Chriſtoffer / med derls Krigsfolck oc Fowante⸗ 
haffve oc Gods / mue frj bortdrage. 

Menalt — huad der eilhorer / Bref / Segel / Negiſtet / Huus⸗ 
raad / Clenodier / ſeom Kronen tilhsrer / oc endnu ere forhaanden / ſtal bliſfve oc icke 
ſorryckis / men Kongen oc Rigit følge. 

Huad Skyt / ſom de Cybſte haffve Danmarck / oe denne Dag er uforøfs 
rit / ſtal dennem ubehindrit følge. 


All Waaade / ſom hans Mayſt. kand haffve til bennemi Kiobenhafnoc J 


Malms / for denne Feyde oc forlobne Handel / ſtal falde. 
Hand ſtal dennem / ſom hans tro Vnderſaatte / beſtytte oc Haandhaffve / oc 


conſirmere dennem hues Privilegier de haffve hafft aff hans Forſadre. 


Hues der findis nogen i Kiobenhaffn oc Malmø / Borgere / Indbyggere / 
Adel / ingen undertagendis / ſom ſelff med Haffve oc Gods ere tiiſinds / at drage paa 
andre Stader / inxſtkommendis Fire Aar / dennem al tilſtadis / frj af bortdrage / 
men naar deFire Aar forlobne ere / ſtal det holdis med uddragen af Rigit / ſom vaan⸗ 
ligt haffver varit / dog huer at haffve Fred oc Fellighed for: denne rede ſryld / oc 
icke til onde at regnis i nogen maadde. 

Saa fremt de Lybſke kunde formaa / af Hertug Albrit oc rev Ehriſtof⸗ 


fer / inden Ser Vger neſt effter / forlade ocoff vergiff de til Kongen / Klobenhaffn / 


Malms / oc hues Slot oc Byer de endnu indehafve i Danmarck / da ſtal det Com · 
promis,fom for Lybke er opret / ſaa vijde belangende er den Holſtiſke Krigs Om⸗ 
kaaſtning os Skade / ſom paa baade ſider ſteet er / udi denne Fordrags krafft falde. 
(Det Compromis lydde / at om de Lybſte kunde dringe til veye af Malme oc 
Kiobenhafn vilde gifve dennem / oc det med kunde forfaartehans Krigs Omkaaſt⸗ 
ning / da vilde hand giffve dennem en Summa Penninge / huilcken — 
lerne haffde ſet paa yy ooo. Daler.) 

Derfor oc til ſtor Naadis VoNning / viloc ſral Kongl. Mayſi. enduu bſver 
den Forſtkriffving / ſom ve allerede haffde paa Borringholm / udi nogle Aar / endnu 
forlæne dennem med forneffnde Borringholm 156 Aar / dog med flig Forord / ſen 
den anden Forſtriffving indeholder. 

Omde Enbfte icke kunde formaa / at Hertug Albrit eller Greffven denne 
Fred ville antage / daffulle de ſtrax deris Krigsſoick / ſom de haffve til Kisben⸗ 
haffn / Malme/ Callindborg / oc elers l Danmarck / afordre uden all Arseliſt / o 
aff deris Eed oc Plict dennem løslade 


Nues Krigsfolckit icke vil affdrage / ſtulle de Lybſke ingen meere Beſelding 


giffve dennem / oc der med ſtal det Compromis, ſom for Lybke er opret / falde / o 
de Lybſte Borringholm so. Aar at nyde / ſom forſtk reſvit ſtaar / oc da ſtulle de Cyb⸗ 
ſte oc deris Medforvante heller ingen ydermeere Hielp giøre forbemelte Her⸗ 
— oc Byer /eller tilſtæde i nogen maade / men dennem ——— 
undholde. 


Hues forbemelte Hertug oc Greffoe ville ſeydede Cobſteoe derloF — 


te / ſot de haffve antagit denne Fordrag / da ſkal Kongen hienpe de Lybſke / dog at de 
Lobſte oc deris Forvandte ingen Kongens Woenner ſtulle huſe derberge / ler 
DHielp giore / ſom forſt reffvit ſtaaꝛ. 


Om fordum Kong Chriſtierns Erleding aff Fengſel / far fremdeelis 833 | 


lis / naar denne Fred er fuldgiort / ved Churførften affSoren / Hertug Craft 
Brunſoig oc Lyoneborg / oc CLandgreffven aff Heſſen / fame. Stadernis Sune 
ge / ſom denne andel før haffve offverværie. ” — 

Effterdi at de Roſtocker oc Viſmarſke Sendebud benne Fordvag: haffve 


—* paa derls Herrers Ratification, daſtulle de inden Sex Byar * 
cd 












- Breventenbeflutte eller affførijee. Hertug. Ernſt aff Brunfvig oc &pieborg 706 
— hannem det till lende giffbe. nyre 


Wdilige maade: ffal det ſtaa i Kong: Mayſt Betenckende inden de Sy 


una” fonferomn Køng SHtifiahdeiZredie —— 1476:Chrifisdus > 


IN 


Anao 1936. 


Bger / forneffnde Roſtocker oc Viſmarſt⸗ denne Fred enten af tilſt riffve eller af 


ſtriffve. Om faa er / at begge Byer udi diſſe Sex Vger intet Tilfor eller affot gio⸗ 


re Fienden / oc daſtal Kongl. Mapſt. paa deris Erklering om denne Fred/være 


forplict / deanem at indtafee 7 | 

SU Efterdi de Straalſunder udiligemaade haffoe antagit denne Fred / paa bes 
vis Hetrers Ratification, da ſtulle de haffve Ser Bgers friſt til / at erkynde dens 
nem hos Hertug Ernſt aff Brunſvig oc Lyneborg / dog at de imidler tid intet Til 


føreller Affor giore Fjenden / Kongen ſtal dis midler tid paa deris Haffve oc 


Stre wme intet heller Fiendlig faaretage. 


Om de tre Stader affſt reffve Freden / da ſtal deris Privilegier oc Frihe⸗ 


der icke vare dennem tillade udi Rigit 


icke heller de aff Loble ſtulle gioredennem 
Hiclp / Biſtand ellet Fordring, ti —— gi enne 


Effterdutil Dragør ocFalfterbo paa Fiddene nogle Boder /Wompam 


ot Fogderjfindis / de Lybſte frakomne af vare en Partnederbrut/en Part ſoldt 


tilandre-/:daffal Kongen ſorhielpe dennem fil deris igien / dog af hulicke Boder 
ere ſolde / at de betalis dennem igien for lige ſaadan Summa Penninge / ſom de 
haffve giffvit derfor / oc huad Boder icke nederbrut ere/ at de icke nederbrydis. 
Mhuilcken Handeloc Fordag at holde / Vnderhandlere haffve forplict 
Kongl. Mayſt. Borgemeſtere oc Raadmand til Lybke/ Roſtock / Straalſund oc 
Viſmar / paa deris godetro ockoffhfeeeeeee ME ES 
ODrlſſe effterſt reffne handlede derne Fred / Recehs oc Fordrag: Hertug 


Ernſt ett Wrunſvig oc Cynebotg udi egen Perſon / Arnack/ Herretil Vilden. 
fels / Skonkircke oc Renneberg / Hoffvitzmand til Altenborg / Evert von Tham / 


Hoſfvitzmand til Vartburg / Melchiorvon Kratzen / Doctor, paa Johan Fre⸗ 
derich Churforſtis vegne / Hermau von der Malsborg / Marſtalck Johan 


Fryge von der Lichtenow / Cangler / paa Candgreffve Philips aff Heſſen vegne / 


Saad / Morten von Hamborg / Dittrich Hoher / Borgemeſter til Bremen / 


Pavel Grot / Albrit Veſtede / Johan Hulp /Borgemeſter til Hamborg / Levin 


von Embden / Doctor, paa de Meydeborgers vegne/Francifcus Kal oc Hans 


Simonis, Borgem ſter til Brunfvig / Jeronymus Vißendorff oc Henri. 
BGarleben /Borgemeſter fil Lyneborg / Hans Bildenferor 7 Borgemeſter 


til Hildens heim Diſſe forplictede dennem af forhandle / at Rigens Raad 
flulde (amtyde denne Fi 


;1 06 Der: paa ;giøm deris Ratificacz. Denne 


ke Fordrag: ble ſtrax forfeg i ag | Kong Chriftian/ for ſig oc hans Effterkomme⸗ 
* 


oc Borgemeſtere oc Raad til CLybeck under Stade Signet / for dennem oc 
derls Ehfterkommere. Actum Hamborg / den . Dag Febtuatij, Anno. 
1536 — i: i er « ' w å ; É 









men drøg fidenDerfonlige cilSgamborg/efterunderbandlemis fliteige Xtforrinn 


er. /.der denne Handel paaſtod / 


g. ennen det ufe vaar klart / der forſeglede hand de Lybſte 


oc Begiering. Der | 
dt ferdeelisBreff/fomi ordragenerrørtom/paq Borriaghoim / endnu i go. Aar / 


ſtulle bepolde/:offverdeso. Aar / (om Kong Frederich haffdedermemforunder / 


i — £ fom de haffde giort for haunem imod. Kong 
dicke ha —A Breff / hand ey beds 


Vbriſilern / men fordi Rigens Re i 
ler paaden tid vaar nogen kronic Konge / Gjaledet Breff de Cybſte icke lenger end 
atr vaare forlobne / ſ om Kong Frederichs denForſtis Breff om formelder. 





sæt 31 


Chriftianuris 1477) Arrild Huitfeldte Kronicke den niende Part / 


Anne 1596. 


DE hagen — paanogle Aars tid / paa nogleftyder I tja Foil lgie: 
nem ndit. HEIN VENTE Rand 
Herpaa ſorſende de Lybſte / Her Berut von Millen / deris Hoffvitkzmand / til 
Kiebenhaffn / oc ankyndede Hertug Albrit oc Greffvendenne Fordrag / men de vil⸗ 
de den icke annamme / huorfor Her Bernt von Millen (hand vaar en aff de undvig⸗ 
te aff Sverrige / udi Kong Soſtis Waaade) lad ſorſamle alle de Lybſte Knecte ien 
Ning / oc tackede dennem aff paade Lybſkis vegne / oc dennem affſagde ydermeere 
Beſolding aff de Lybſt eeffter deune Dag / imod Konning Chriſtien Oc ſamme 
Her Bernt von Millen / raabde da Greffve Chriſtoffer oc Hertug Albritpaa de 
Cybſtkis vegne 7 afde ſtulde giffve Byen op for Kong Chriſtian / men de vilde hans: 
nem icke hare. Derfor maatte de ſelff oc Kiabenhaffns Borgere betale Knectene 
deris Beſolding ſiden den tid / dennem ſelfftil Skade ot Forderffvelſe DeCpbſtt 
finge helleringen Penninge / effter det Po mpromis ſom oprettit vaar. De fordi 
Straalſund ratilierede ſamme Forligelſe / ſom ſorſt veffvit ſtaar / beholt de deris 
Privilegier i Oanmarck / men fordi Roſtock oc Viſmar vilde icke vare under denne 
Forligelſe / ſor Hertug Albrits ſtyld / deris Landoherre / ſom vaar iKiebenhaffn / 
derſor noddis de til paadet ſidſte / den tid der vaar Fred giort imellem Hertug Albrits 
oc Kon gen / at ſende deris Am baſſater ind udi Danmarck / oc gafve hañem 20000. 
Marty til Venſtaff/ at de maatte beholde deris Privilegier herudi Rigit. 
Denudvalde Konge vaar befryctendis / at de Roſtocker oc Viſmarſte di⸗ 
midler tid ſkulde undſette Kiebenhaffn / huorfor hand føren ſtrax fra Wtherſen Klo⸗ 
ſter udi Lante. Holſten / Loffderdagen neſt effter Scholafticæ Virginis Dag / til 
hans hiemladendis Raad i Regieringen / at ſtulle lade nogle aff hans Orlogs Skih 
uͤdlobe aſ Landskrone Haffn / ſom ſtulde hoide aff oe kil imellem Giedzor / Roſtock 
oc Viſwar/at Kiebenhafn ingenundſetning ſick af forneffnde tvende Etader 


Kong Goſte til⸗ Oe ſirax effter denudvalde Konge haffde varit udi Hambotg / huor denne 
ſtriffvis bene Fred glotdis / ſtreff hand Kong Goſte til om ſamme Fred / oc ſende hannem derpaa. 
red menet. Zticklene / men gons Søftetog dernogtt ein Wom⸗ / af hand / ſom Kongens ag· 
icke vel tilfreds· Danmarck Svoger ot Bundſoroandet imod de Lybſke/ icke viſte aff den Fred / ſoe 


Geoſte der om / at haffve hans Sendebud der hos/ hand 


hand vaar giort / oc fordredeftrap tilbage hans Krigsfolck / oc befoel glaaden at lobe 
for Stockholm. Men denudvalde Konge ſende ſtrax Her Holger Greperſen oe" 
Her Axel Brade op at Sverrige/ oe lod ſig und ſrylde hos Kong Goſte / at hand: 
faahart bleff trengd aff under handlerne / aa Hand få ——— — 
inde icke eler fan fnari 
ſamle dennem igien / om de nu bleffve atſtilt/ icke vilde de heller LN BSA je her 

— —— s Omfaaſtuuing / huor aff 

Jehød 
oſte 





ri 

hand haffde ſmagt oc for ſogt meere id ſte / at hand icke heller ei 
dekanditudſtaa den Beſvering. Kong Goſte kunde intet bellage ſig / hann 

vaar effterladt / entenat vcereudi den Fred / eller oe lide Ratten / hues hand nu vilde 
ladede Irringe indkomme for hannem / vilde hand forhielpe hannem til alle de bill 
e Vitf aar sc Middel/ ſom hand ſeiff vaar begletendis. — 5*253 
—— 
imod beggis deris Woennet de There / da ſtal Kong Goſte lſin Skriffvelſ⸗ 

— —— iere hannem / eud —— er: 
Ko od Fe anderledis bermereke / end 











og Gofle lod fig pan denn / tid te anderled 
Fabblig oc el at være ealfrede mer (mime Fordag 7 oc ae vilde forfang 
Sendebud i Danmanck/ hullcten cid h its Spogerden Nandei tmell 
nem ocde Cybſfebilde anſti Vogne ner: vann 


⏑ ET I 
BSe der be ater Mani⸗ foman 
oſaaatingen undſetning adr de ſot vente / oe ybkebe — — rv sa bin] 
| J ligte 


ſonm er om Kong Chriſtian den tredie. 1478 Chriftianus 
Aigte med Kong Chꝛiſtlan / ſom ſagt ér / Oiſligiſte haffde nu Landskrone opgiffoit Anuo 456. 
deris By / oc Malmø Borgere lidde ſtor nod or Hunger / da udſende hand en Hol⸗ Thomis & 
ſter Hertemand / ved Naffn Thomts Sture / ſom vaarenddafangeni Malmse / til 4526 1 Me 
Kong hriſtiani Leyren for Kiobenhafn / oc lod tilſige hañem / vilde hand tage han⸗ 
nem kil Naade / oc unde hannem Liff oc Gods / da viide hand opgiffve Malmoes 
By for hannem / oc fare kil Kiobenhaffn / oc flydet ſaa / at Borgerne ſtulde ſnart 
opgiffve Staden. Jorgen Mynter fick Lede oc Venft aff / oc kom hemmelige til Jorgen Wynter 
Kongen / huor hand undft hldede hoh elige de cAffald / ſom hand oc flere hafde giort / Dem moelige hos 
detafværegiortfordenrette Religion ſtyld / at erholde / oc beglerede Naade Hand Rongen. 
vaar en practickiſt e Mand / oc aabenbarede Kongen megit aff Greſſvens hemme⸗ 
lige Handel. Hand raade oc Kong Chriſtian faſt til / at naar hand kom til Reg 

mentit / ſtulde hand tage alt Stietens Gods under Kronen / oc Biſperne fangne, 

Oc effterdi at Kongen haffde vel ſaadant tilforn i Sinde / da AN hannem det 

fevel, Der Jørgen Moynter nu drog aff Malmø/haffdehand kilforn handlit med 

fine Venner oc nogle aff Borgerne / at naar hand vaar faren aff Byen / ſkulde Bor 
gerne oc meenige Almue lade ſig Fordagtinge med Konning Shriftian 7 or giffve 

hannem Byen op / ſaa hand kunde bliffve uſormerckt. Huſckit oc ſtkeede / at den tid 

Jørgen Mynter vaar faren til Kiobenhaffn / oc kunde dog icke forhandle dette faa 

ſnarlige ſom hand vilde / at de vilde giffve Byen op / icke heller torde hand lade fig 

mercke aabenbare / huad hand i Sinde haffde / der med varede Kiebenhaffns Be 

ſtolding end lenger. — YE VT - ”SDEBSRE AEREE k: — 
Da udſende Malmois Borgere nogle aff deris Middeltil Kongen til Hel⸗ Malms op⸗ 


ſingor / Kiære. Sondag / den anden Dag Aprilis, ſom vaare / Jep Nielſen oc Jens giffvis. 
Fynbo / Borgemeſtere / oe nogle Raadmand / at lade ſig der Fordagtinge med hans 
nem / oc opgiffve Byen. Kongen lod ſtraxtilſt icke oc forordinere tre aff hans Raad / 
ſom vaare / Ner Mogens Goe / Melchlor Rantzow oc Johan Frijs / at forhand⸗ 
le den Sag / med huad Vilkaar Kongen ſkulde kage dennem til Naade / oc de ſkul⸗ 
de opgiffye Byen. Da ſtode Borgerne hart paa Religionen, oc paaalle deris 
gamle Privilegieroc Friheder / ſom de haffde hafft aff Arilds tid. Item / at der 
ftulde icke byggis nogen Befeſtning eller Slot i Byen / effter den Dag / de vilde 
ellers alleſammen være Kongen ſaa hulde oc tro / at det ſtulde icke gisris behoff. 
Item / at hues de haffde giort imod den udvalde Konge / Rigit oc Adelen / maatte 
gunſtelige effterladis dennem. Da ſtode Raadit hart imod / anlangendis / at der 
ſkulde byggis Slot / oc vilde icke tilnogen Dagtingning paa Kongens vegne med 
Borgerne / uden det bleffve Kongen frijt for / at bygge der Slot. Da ſparede Bor⸗ 
gerne / af deforingen Deel torde fordriſte fig til / at giorenogen Dagtingning ans 
derledis / foruden Almuens oc den meenige Mands Vidſkaff oc Samtycke / oc bes 
gierede at fare hiem igien / oc at giffve deris Almue det tilkiende / de vilde raadſpore 
ſig med deris Alnue. Der med gaff Kongen dennem Venfkaff / for hues de ſig 
imod hannem oc Adelen haffde forſeet eller mishandlit / oc undte dennem den re- 
formeredeReligion, Item / alle deris Privilegiet, oc dette Vilkaar med / at der 
ſkulde ingen Befeſtning byggis. De Kongen meente / af naar hand fick Mal⸗ 
mø / faafunde hand dis ſnarere faa Kisbenhaffn. Oc der paa giordis ſtercke 
' reff oe Segel. Oc Borgerſt affvit ſiden offverantvorde e Kongen Byes Nog⸗ 
le / oc opgaffve Malmø ihans Hande. 5. 
Oec ſamme tid gaffve de Svenffe Hoffvitzmand Kongen tilkiende / huad 
Befalning de haffde faait / oc viſte der icke lenger at bliffve / imod huad Remon⸗ 
ſtrant? dennem end ſteede / de vilde rette dennem effter deris Herris Befalning. 
Effter Malmoe vaar opgiffven / holt ſig Kisbenhaffn enddaudiye. Vger. 
Tiſdagen naſt effter Palme Søndag / den. Dag Aprilis, kom Kong 
gå Chriſti⸗ 


mr... Thriſtian ſelff indridende i Malmø / haffde med figen Fennicke Landsknecte / oe 
Kongen drager 200. Heſte aff det Danſte Reyſe Thoy. Oc ſamme Dag opbrode de Svenſte 
udi Malmø. deris Leyr / oc droge til Sverrig / Skibene haffde ori Befalning / at lobe tilbage. 
pg Paa Skertorſdag fore Malmois Borgere Kongen Huldſkaff 7 oc hand 
forligte dennem oc Adelen / faa at alle Sager ſtulde vare tilgiffne. Hand drogtil 

Lund Langfredagen / oc ſogte Leyren for Kiobenhaffn. Men Jorgen Mynter / der 

hand ſpurde dette til Kisbenhaffn / lod hand ſig icke anderledis for Greffve Chri⸗ 

ſtoffer oc Hertug Albrit mercke / end at Malmois Mænd haffde opgiffvit Byen 


hannem uvitterligt. — 
Siden lod Kong Chriſtian indlegge it ſtort Tall Krigsfolck i Malme / at 
bevare Byen for meere Dprør/fom lage der lang tid ſiden Krobenhaffn vaar opgif⸗ 
ven. oc Borgerne beſverede dennem hart der udi / oc (ende Bud til Konningen / at 
hans Naade vilde ffaarte dennem herudi / oe tage det Folck fra dennem. Da ſoare⸗ 
de hand ſaa / at effterdi hand haff de der ingen Befeftaing iByen / da kunde det icke 
andit vare / oc endog hand trode vel / oc ſette Lijd oc Loffve til Borgemeſter oc Raad 
i Malmoe / at de ſtuide vare hannem huld oc tro / dog vifte hand icke huad den meeni⸗ 
ge Mand kunde faai Sinde / derfor nøddis hand til / at lade det Krigsfolck ligge der 
iByen en tidlang. Da paadet at Kongen vilde tage ſit Folck aff Byen / bevilgede 
Almuen / oc Borgemeſter oc Raad begterede det ſelff med ydmyg Bon / at der ſtul⸗ 
Kongen faarbe⸗de byggis it Slot oc Befeſtning / huor Kongen lyſtede / oc der paagafſve de Kon⸗ 
ſteed at bygge gen Breff oc Segel / ſaa at det fulde ickevare imod den Fordrag / ſom med Kongen 
Slot tu eal⸗ ſteede udi Helſingot. Deftrarfom Malmø vaar opgiffven / da ſt ickede Kongen 
ms⸗iit ſtort Tall Krigsfolck ind paa Amage / oc tog Landit ind / paa hellig Legoms 
Paa Amage leg⸗ Dag / den y9. Junij, oc kaſte der open Skantze / huor nogit aff hans Krigsfolck bleſf 
gis en Skantze. Jagt udi / oc forhindrede der aff / at ingen ilføring ſteede Kisbenhaffn / thi all den 
ftund Kiebenhaffn haffde Amage / da haffde de icke faa ſtor Nod /men firar Amag 
vbaar dennem frat agen / beklagede de / at deris gode Land Amage vaar borte / oc der ef⸗ 
fer user Dagmeere oc meere bleff der Dyr tid oc unger i Byen / af de pad det ſid⸗ 
ſte neddis til / at ade. Heſte / Hunde / Katte / Krager / oe bagit Brød af Maſt / derfor 
ginge Borgerne en Dag tilſammen / ſom de gingeaff Kircken / foruden Harnſt oc 
Berie/ forfamlede fig paa gamle Dorſſ / Ziſdagen · ffter hellig £egoms Oas / icke 
udi den Meening / at de vilde giere nogit Oplob eller Opror / men vaare tilbodnel 
Borgemeſter oc Raads Naffn / om Afftenen tilforn / aff nogle ſerdeelis Borgere af 
deris egne Middel / Huus fra Huus / at mode paagamle Torff / at ſamtale om den 
ſtore Hnngers Nod / ſom forhaanden vaar / med it oplagt Raad / at de vilde ſende 
Bud tll Forſtanderne for Byen / om de vilde enten hieipe dennem til Kaaſt oc Feta⸗ 
lie / eler lade en Part aff de armiſte oc fattige Folck icke ſoelte ihiel / men maacte ſet⸗ 
tiguden Bren· Der Regenterne i Byn det purde / ode de firaxforfamle alle£ands; 
knectene / ſom laai Byen / med Harnſt oc Berie / oc gaffve Anſkrig / af Borgerne 
vilde dennem forraade / oc Ambroſius, med Hans Boſe / oc mange andre aff det ny 
Raad / komme le bendis paagamle Torf /i Harnſt oc Verie / oc vaare de førfte ſom 
SMordudi Kie/ſkoade los med deris Ror / oc ſloge ind paa de nogne Borgere / oc baade landsknectene 
benhaffn paa ſlathiel for Fod / ſaaledis blefveder meere end ved 2oo Borgere ihielſlagne paa Ga⸗ 
200. Borgere. den / oc ſomme i deris Huus / ſom de føde ideris Arbeide / oc en Part blefve ynckeli⸗ 
ge ſlagne i deris Senge / ſom de laae hos deris Huſtruer / aff Knectenis Modvillig⸗ 
hed / ſom ſogte udi Huuſene effter huem ſom de haffde Avind til / oc ſagde / at de vaa⸗ 
re med / vaare indromde / oc hafde ſtiult deñem. Ofver huilckit Mord bleff mangt te 
Fadet los Barn. Oc vaar der forbodit en tidlang / at ingen afBorgerne maatte gaa 
uden deris Gaarde oc Voninge paanogle dage. Dis midler tid handlede Ambroſi 
usBogebinder oc Hans Boſe / Grefven vel beviſt / med nogle Landsknectis Ofverſte / 
en ile: at 
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orgerneor Krigsfolckit igien bleve foreente / at fruldegiøre it tilfammen/oc X 
huerbeholde den Skade / ſom der vaar ſteet. Oc bleff denne Samling regnit de fat⸗ Foꝛeorung igten. 
rige Borgerefor it Oplob / at haffve glort oc optaglt udi den verſte Meening / hull. 
dog daar ſteet for Hunger oc denbittere Nod ſkyld. Oc haffde Borgerne oc 
aectene icke bleffoit eens igien / da vaare Knectene tilſinds / at plyndrit de andre 
Borgere til med /ſom de lode dennem høre. Oc ingen Straf der gick efter aff Afrig/ 
hedeh/adekide Gud ftrafededeiem med allfomftørfte unger oc Forblindelfe… 
Paa det ſidſte vaar der ſaaſtor Hunget i Kiobenhaffn / at mange nedfulde / Soot ußgelig 
ſom de ginge paa Gaden / or dode Der fands oc mange i deris Sengeliggendis / oc Hunger udi 
— —— — Mange vaare ſaa forſmectede / at de huercken kunde Kiebenhaffu. 
ftaa eller gaa / eller opreyſe dennem ſelff. Der fands Born liggendis paa Moderens, 
Bryſt diendis / ſaa lenge at baade Moderen oc Barnit dode. Oec vaare Tuſinde 
Menniſke / ſom ſaae den Syn paa Helliggeſthuus Kirckegaard / at der ſaden 
Quinde op til Muren død / oc haffde tu leffvendis Bornpaa Armene / ſom dide 
Blod aff Moderens Bryſt / or ſtrax effter hun vaar dod / dade oc Børnene i ſamme 
ſtund / oe Blodit rand ned aff deris Mund / Vaar der oc ſaadan Hunger i Kieben⸗ | 
haffn / at mand aldrig aff ſaadan haffde hort at ſige / Tigefaft ved den Ferufalem… 
De naar nogen gick til Byes Borgemeſtere oc Offrigheden / oc klagede deris Ned | | 
ee Hunger / da gaff ve de dennem kaarte Svar / bade dennem gaa hiem igien / de haf⸗ 
de icke endda adit deris egne Born / ſom de glorde i Jeruſalem. Hues fattige Folck / 
ſom de ſette for Byen / blefve indj agede iglen paa deñem / alt efter ſom de udſettis til, 
Oe eſter at Ktobenhafn nu Aar oc Dag haff de vari belagt / ſorſt med tven⸗ 
de Leyre / an udenor Norre Port / den anden fot Veſtre Port / ſiden med en Skibs⸗ 
flaade / ſom forhindrede dennem all Tilforing / oc paa det ſidſte med en Skantze el⸗ 
Jer Leyt paa Amage / oc de nu ingen undſetning finge / huercken fra Pfaltzgreffven el⸗ 
ler andre / men Hunger oc Dyrtid hafde kagit ofverhaanden / da lod Hertug Albrit / 
Greffven oc Borgerne / ſticke Bud i Lehren til den udvalde Konge / oc loffvedt at 
opgiffve Byen / hues de ellers maatte komme til nogen god Foreening oc Fordrag / 
men fordi hans Naade haffde giort ſaadan ſtor Omk aaſtning / oc Penninge ſpilde 
paaden Beleyring / davilde hand aff forſte icke andit / end de ſtulde giffe dennem 
paa Naade oc Wnaade. Paaſamme tid vaar Hertug Vilhelm aff Lyneborg her 
iude / hand ſlo ſig der imellem / ſom en Meglere / oc tog ſiden de Offverſte oc Hoff⸗ 
vitzmandene til ſig / baade Kongens oc de Greffviſte / oceffter lang Samtale bleg 
opret denne Fordracacacgcg 
Wi Vilhelm aff Guds Naade / Hertug kil Brunſvig de Lyneborg /rc. OT Fordrag imel⸗ 
vieffderſkreffne Chriſtoffer von Felten / Feltherte / Siebbert Skenck / Buſch von dem Hermg Al⸗ 
Felten / Rttmeſter / Churt Pederſen / Churt von Hanſted / Sffverſter / Peder von brit / Greffven 
Vtriet/ David Dracke / Volff von Roſenberg / Hrffvitzm end / oc ellers andre Be⸗ oc den udvalde 
felshabere / paa baade Sider for Kiobenhafn Siore vitterligt for alle at efter fom Konge. 
Stormectige / Hoyborne Forſte oc Herre / Her Chriſtin / udvald Konge til Dan⸗ 
marck oc Norge / vor kiere Svoger oc Naadige Herre / nu ungefer it Aar / eller. 
lenger / il Lando Vand / haardelige haffver belagt Kiebenhaffns By / oc der udl 
Hoeybaarne Forſte oc Herre / Hertugalbrit af Meckelborg / Greſve Chriſtoffer af 
Oldenborg / oc deris Anhang / ſom derinde haffve værit./ hullcke hans Kongl. 
Mayſt. haffver paa det ſidſte der hen tvingd / at denodveudige haffve maat opgiff⸗ 
vig Byen. Oo effterdi at vi / her til bevilgede oc ſamtyckte Vnderhandlere / i 
denne Sag haffve ſlagit os /haffve vi Heybemelte Kongl. Mapſt. (om vor 
kiere Herre Soogen oe Naadige Herve / der hen bonligs formaat / at hans Kongi. 
Mayſt. Hertug Albrit / Greffven / oc Krigsfolckit / Ryttere oc Knecte / ſamme⸗ 
hvis Borgerne/ til Naade haff ver skr? | i tilſtedt at paſſere udi Rigit / 
A LS I ER oc 


* 





” 
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Anno lige. deſiden er Sagenaff os formidlit oc forhandlit/fom efterfølger: Fort ſtal Der 
TE tug Albrit aff Meckelborg / hans Førftinde / KaadocDoffttenere/. paa Kongk 
; ayſt. Skib offverſettis paa den Tydſte Boden / med hues Gods dennem ſelſf 
tilhorer / oc ingen anden / oc de hafve med indfort i Rigit / undertagendis hues Skib 
oc Skyt hand haffver med hid indfort / med deris Tilhar / uhugne oc uſt amferit / 


nået mme 
= 


vefaatiligehand erlanger den Tydſte Side 7 ſtal Kongl. Mayſt. Skib / fame 
Hoffvitz mand oc Skibsfolckit / oc andit der paa / ubehindrit lede tilbage paa be⸗ 
duAftedene Sitader. Oc effterdi af Hettug Albrit haf ver offverfaldit K. Mayſt. oc 
fert hannem paa ſtor Krigs Omkaaſtuing / filmed bevijſt ſter Vanare / Skimp 
boe Spaat / ſaaſt al hand / paa Kongl. Mahſt. Erfordring / compromittere oc 

ind bevilge / paa fo Forſtelige Perſoner / ſom er / paa Kongens vegne / paa Churfor⸗ 

ſten aff & sren/ocpaa Hertug Albrits vegne / paa Landgreffven aff Heſſen / oc ſtal 

huer ſine Skledsrichtet formaa / at møde paait beleyligt Sted / naar hans Mayſt. 

cilſiger / huilcke ſtulle Sagen / enten med Rætten / elſer til Mindelighed / i gode at: 
ſtilleOiſſe Forſter ſtulle udfige deris Sencentzs oc om de dennem icke kunde 
foreene om Dommen / da ſtulle de tiltage en anden / oc huem den tilfalder / der ved 

alder biiffhe·⸗ — ———— 7, 
Sammeledis maa Sreffven/medhansDrapantere/Tienere/pcmedhuncs 

ſom hand haffver medfort i Rigit / fry ubehindrit uddrage kil Tydſt land / oc foigis 

med Hertug Albrit / oc med Chriſtelig Leyde forſees / Sverendis dette ved Gud oc 

hans hellige Ord tilforn / at de aldrig effter denne Dag / ſaa lenge de leſfve imod 

Kongi. Mayft. tå Hanmarck / hans Arffvinge / Brodee / Bundgenoſſe / ſom ere⸗ 
Marggreff Aldrit / Hertug udi Prytzen / Hertug Ernſt til Lyneborg / Landgrefoen⸗ 

dennem deris Land oc Vuderſaatte / Danmarckis Rige / Sverrigeoc Norge / de 
Fer ſtedomme Ste vig 7 Hoiſten / Stormarn oc Dimarffen / der is aad / Ind. 
byggere oc Tilhorige / ſtulle imod handle / giore / eller faaretagenogit / huercken 
mied Ord eller Sierninger / oc Griffven aff Oldenborg ſtal oc vil aldrig i fans 
Liffs tid komme udide Kongeriger Danmarck / Sverrige / Norge / ide belleride 
Forſtedyxmme Sleſoig / Holſten / men bliſfve der fra / ved hans RXre oc Eed / oc intet 
der udi handloe / vandle / oc practicere inogenmaadccee. 
uad Ryttere / ſom —⏑⏑⏑———— 
Beſolding / eller i hues Beſolding de haſde verit / mue med deris Harnſt oc Heſte / 

oc alt huad dennem ſelff tilhorer / oc ingen anden / under ſarmne Leyde / med Hercug 

Albrit oc Greffoen uddrage til Land elle Van. 

Hucs andit Krigfolck oc. Fodfolck til Kiebenhaffn haffver liggit / mue oe 
ſkulle ved lige Leyde / ſon Hertugen / Greffven / vc de andre / til Land oc Vand / 
paſſere oc bortdrage / men at huer betaler ſin Vert tilforn / oc udi Vdreyſen / hues 
be fyldige bliffve / dog med nederlagt oc ſammenwicklit Fennicke / oc ſaa ſnart / ſom 
de naa Tydſt Boden 7 daſtulle de icke mur tiene imod Kongl. Mayſt. det Rige 
— — heller imod Kongl. Mayſt. Bundgenoſſe / i Fire 
—— Raaneder / ved deris Eed / ſom ærlige Krigsſolck egner oc ber/ 
oc forſtre aar. eres ORD En so read 
Kiobenhaffns Borgere oc Indvonere / haffver Kongl. Mayſt. tagit til Naa⸗ 
de / ſom fine Vnderdane/ oc paafig tagit / hues de imod hannem / hans umyndigt 
Brodre / Rigens Raad of Adel haffve giort / bedreffvit oc mißhandlit / for von / 
forbemelte Hertug Vilhelms /forneffnde Felt herre /Ritmeſtere / Hoffvignrend / 
Befelhabers / Forbon ſtyld / faa at det dennem aldeelis tilgiffvit oc effteriat er / o 
vil dennem for huer Mands Mact oc Offdervold / ihuo det er / forſvare / beſthtte 
octil Ratte Haandhafffeeeeee.. hm nn en 
* | Jørgere 


ftalfølgeKRongt. Mayſt. oc ſtulle deder off ver forførgis med en Chriſtelig Lyde ⸗ 


vine fomier om Kong Chriftan den Tro. i⸗da Chrinihnis 


— — —— — En i: 
un Jørgen Mynter / oc ambroſius Bogtbinder / haſfver Kongle Mayſt.ilige iltes 36k 
maadetilStaadetaglt / doqatde ingen andenſteds ſk ulle bo / end her Danmar, 
Ab⸗er udi gotſtedommene / Sleſpig / Holſten / ocudi de Stader / ſomonal. Mayſ. 
fanolideocfaale/peder.maa:debruge deris ærlige / oprictige Nering oc Bicring⸗/ dt ben 
— all Voldoc Offvermact beſkyttit bliffoe / dog afdefværeden Eed / at 
vere Kongl. Mayſt. hans Arffvinge / Brodre oc Rigit / hulde oe tro / deris Skade 
hindre oc affvende / oc huercken vare i Raad eller Gierning / huor ſom bliffver hands 
iit mod Kongl. Mayſt. oc Rigtt / fulle icke heller ſaadani hemmeligeiler offent⸗ 
lig, practicere, vc huercken ved dennem ſelſf eller andrefaaretage ellu fordre. Oe 
ſerdeelis ſtulle de icke ſtaa effter Kong Chriſtierns Erleding / eller noglt andit frem⸗ 
mit Herſt aff / Stamme oc Blod / atſtulle indfordris udi Danmarck / Norge / etc. 
O o effter at Heriug Albrit oc Greffven haffver ladit forfere aff Rigit ind 
fonte Meckelborg / oc paa andre Steder / huor det vere kand / nogen aff Dan⸗ 
narckis Rigis Raadoc Adel / ſom endnu anholdne ere / Da ſtulle forbemelte Her⸗ 
—— —— løs gi fIne iKongl. Mayſt. Hander / effte det Breffs 
Hdelſe / ſom de der paagiſft vit haffe hans Mayſt. Oc ſtal Hertugenoc Greffven 
flileSifilsmændafj deris: Tienere for dennem / huilcke her dis midler tid oc fad 
Aegaearlige ſtulle bil focunder holoit / indtil forneffnde Adels mand bliffveerledi⸗ 
git / oc det frj / uden all Kantzon eller nogen Forplict / med det forſte / oe daſtalder 
wereforneffnde Giſſelmand frijt for / at drage udi deris Behold / huilcke ſtulle med 
g Chriſte lig Leyde otſorgis / om de det ere begiererdis. tun 
511) Que Fanger domerei Kiobenholn / Mulle ſtrax Kongl. Mayſt. frj/uden 
med ſtal mand offverleffoere Kongl. Mayſt. Kiebenhaffns Slot / med 
all Skyt / CLodt / Manition, ochuad der tilhoret. Diſligiſte alle Skib / Byen 
ocudi Haffnen liggendis / med alt Skyt / Krud / Lodt oc Kammer / ved huad Naffn/ 
ſom det næffnis kand. Diſligiſte aln Kongeligt — ——— Segel / oc 
andre Clenodier / ſom gilharer Rigit oc dis Indbyggere / uforderffvit oc us 
—— — — haffver — oc —— huilckit ſtol 
offverle ffveris Kongen / eller til huem hans Mayſt. det befaler / altſammen troli⸗ 
geuden all Soig / Argeliſt / Ninder eller Forfang ; Til Vidnisbyrd oc bedre Fer 
waring / haffver Kongl. Mayſt. Hertug Vilhelm til Brunſpig oc Lyneborg / 
Hertug Albrit fil Meckelborrg / Greffve Chriſtoffer til Oldenborg oc Delmen⸗ 
—8 Signeter hengd naden for denne Fordrag. Giffpit i Feltleyren for 
Kiobenhaffn / den 20. Dag Julij, Anno Dominiigʒo. — 
MVdermeere bleff ſorhandiit / at Hertug Albrit oc Greffve Chriſtoffer ſtulle 
Lromme udi Ceyren / oc giere Kongl. Mapyſt. it tilbotligt Affbed/oc vaat Hertug 
Albrit oc Greffven dragne ud i Ceyren / med hvide Kappe ideris Heender / oc gior⸗ 
de i Knafald for hans Mayſt. beglerendis for Guds ſtyld / at hans Mayſt. gun / Knefald. 
ſtelige vilde tilgiffve dennem deris Forſeelſe / huad de haffde imod hannem oc Ri⸗ Kongen talet 
git giort oc bedreffvit · Ocdet ſterde den 27. Dag jJulij, at de dette Aff bed gior⸗ MÅ Hertugen 
Deyr Ren der de ſade paa Kne ene / talebe den udvalde Konge Hertug Albrie icke oc Greffven. 
ſaa haart eil ſom Greffven / men ſagde / hand vaar forført aff den anden. Greffve 
Ch riſtoffer talede hand ſtarp til / bellagendis / huorledis hand uden all Aarſag / 
Oyſigelſe / modvillige haffde forſt faldit hannem i Lante Holſten / oc ladit fig bru⸗ 
getil det Oprot i Danmarck / huor med hand vaar Aarſag til denne ſtore Blod⸗ 
ſihrtniag / oc ſtulde haardelig foare det for Gud / oc: hues hans Naadenuſaa vil⸗ 
de ſare fremmed hannem / ſom hand vel haffde forſt hldt / da haffde hand: det baade 
Fortjent/oc Leyligheden vaar nu at betale hannem derſor / men Kongen vilde meere 
ileloa chen dahcſecckonde Maſt⸗ ed (Cheer silfarn hafde det auſtet / tc. 
—E 


Der 
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8 mi: 
dennen afopfiaa /ocbleffoe faa me noge rigs føl 
—— Dorte. — 2* —* 


Dernaſt vaare Kiebenhafns Byes Fuldmecige tilſtede 7 sunde be ſo 
hans Naojeſi. horſom / lpdighed oc tro Tieniſte / oc rene See 
SER eneret SE Majeſts. aabne Breff / i denne Meening: 


—— —— ed —— —— se J 
oc her effter / ſom tro xrlige Vnde vilde ſtaa med 
* — —— SAGERNE UN Al bæres MBE. gunſtig oc naa⸗ 


deris Herre oc Konge / da loffvede hand 
dig/ocat holde dennem ved ow / Skiel ocat / oc icke lilſtede dennemm / ifotrat 

sirene wen i nogen maadhe·⸗ ⸗ 
For det andit loffvedehand/at holde dennem ved Sids Ord or Evang 

um / oc den reene Bibelſte Lærdom / oc —— —— 





ſaa at dei ingen maade ffulle trengis der fra / enten Geiſtlige eller V 


eller lave / ingen undertagendis / dog at de heller ingen Præedickere der i Byen] 
de holdeeller antage / uden de ſom Korg. Majeſt. ſelff confirmerer os ſa B 
paa det at de forſt ſtulle examineris, om de ere gode oc nyttige derfor / 





deris Leffnit oe Lærdom / ſaaat de reitelige maaoc kunde pradicke oc —— 


lige Evangelium ocreene Guds Ord / ſom demed den hellige Striffe kunde bedis 
cbewerie. 

je ”DerisPrioilegterbleffomnemudi Uge maanef smed) forte beſde afft 

Kong Hanſis / hans fiere Farbroders tid 7 med Forbe hol ng 

Kroning oc udi frevtiden / at foroandle / formilde oc forbedre” 'e * 

* —— Ktøbenpaffns ——— Be 

Ol J 






* —— —— ene - ——— 
ü me ET FE RT Bag — 


tem dennem bleff ſorundt / * oxmde Sariefloff Mar" de 4 


drifft oc Graſgang / oc til ingen anden Brug. 

Befeſtningen vilde hand felffoære mectz / med hues Styt / Krud oc Ryge 
Tilbehoring / ſom udi Kisde afjnfindis fand/oc dennem vilhand der hos deſt yte 
ko beſt erme / ſom tro Vnderſaatte 

Hues ſom de udi forleden Feyde haffde glort oc handlit / med Rof/ Bieb⸗ 
ſtyrthing⸗/Si ag / Kirckebrud / eller anden nedorydelſe / imod Kronen eller dier: 
hemmelig eller aabenbare / ſtal dare oc bliffve en klar afftalit Sag / undertage 





dennem / ſom ſloge den erlige oc gode vinde Fru Anne Holgers chiel / o de⸗ om 


der haffve vccit i Raad / Daad oc Haandgierning med. 


Hues Sods / ſom —— Ae di re Å 


bpggere/det (tal hannem igien giffvis / ſom det haffver tilhsrt / ihuor det findis. 
Kongen foebeholt fig oc ſelff/ at ſette Borgemeſtere veri Byen /huem and 
tyrtis Rigit / ſig / oc Kiebenhaffns By / tro oc gaffnlige kunde ere. 
Effterdi deoc haffoe varlt begierendis / at huucken ſom uerlige nal i 






tit/idte maattebyggeedler bo-i Liøbenhaf efter Denne Dag / daer det denmem oc | 
ſamtyckt / at huilcke Borgert / ſom der ville bo / oc det kand dennem ——— 


forreædelig / at haffve handlit / da gaader om ſaa vjde / ſem tore oc Rater/ v 
deris Privilegier / dog faa / at huilcke ſom velvillige udi denne Feyde h 


dennem aff Kiebenhafn til hannem / ſom deris rette Herte oe Konning / de tale. i⸗ 


gien faa / hues Huus / Gaarde / Srund / Gods / ſom tilſtede ſindis kand / ac denneni 
baffver tilhort / ot derfor ingen tiltale at ſtulle lide i no gen maaddhe. 
Kiebenhaffns Borgere bleff ve ſamtyckt / at bruge deris Na 


ringudi Rorge oc paa Fiſt eleyene — rug see ets ede 


Saa lenge fom denudvalde Konge feffodr/frullede Holde hannem K 
ban til Haande / oc —emeS— ——e— meenige 


Dam 
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VRE —g⸗ 
Danmarckis Rigis Raad til troer Hande / oc til den Serre / ſom meenige Dans: ks * 
marckis Rigis Raad keyſer oc kaarer for Serre oc Konge offver alt Oanmarck / oc 
ingen anden. Til ydermere Forvaring / hans Majeſts Segel hengd derfor. 
Actum udi £epren for Kiøbenfaffn / paa S, Olai Martytis Dag i Anno ut 
fur REN 

Diſſe forneffnde Vilkaar / med Forſkrifvinge / at giore Giſſel / i: ſette forde 
Danſke Fanger 7 ſom Hertug Albrit oc Grefven tilholtis / effeerdenneKiøbens 
hafns Fordrag / fuldkomme de / for de droge bort. De forſktefve dennemend ſer⸗ 
deelis udi it andet Bref / oc ledig oc quit glorde all den Danſke Ade l / afhues Eed / 
ſom depaa Kong Chriſtierns vegne haffde ſorit dennem. Vdiſamme Bref haf⸗ 
ve derenuncierit, hues Forbund de haffde med de Lybſke Pfaltzgreffven / oc andre⸗ 
imod Kongen eller Rigit. Vdilige maade lod de offverantvorde fra dennem / hues 
Brefve oo Frbund dennem oc de Lybſkevaar imellem giort / oc iblant andit den For⸗ 
drag / ſom for om er melt / at om K. Chriſtiern kunde erledigis / ſtulde hand foris til 
Cybke / oc Greffven fornohyes med Penninge. Item / de forſtreffve dennem / at la⸗ 
de leffvere til Rendes borg / til Lensmand Godſke Rantzow / alle de Danſt e Herre⸗ 
mænd/fom vaare anholdne i Meckelborg / til en beſtempt Dag. Huilckit Breff / 
er indlagt oc findis endnu udi Huellingen paa Gottrup. Siden ſtickede de den⸗ 
nem alt ingiſt til it Affthog. 
N Detteer Enden paadenne beſoerlige Krig / hullcken fomme falde Sreffvens yrollariam 
Feyde fordi Greffven lod fig bruge her til / andre falde hende den Lybſte Feyde / 
fordi den formedelſt de Lybſke / deris Mact oc Penninge / er fulddreffven oc anſtiff⸗ 
tet / huilcken varede faſt paa tredie Aar / udi huilcken ſig haffver tildragit oc begif⸗ 
vit atſt illige Tilfald oc Forandringe / ſom værd ere at mercke: 
| Førft ſee oc befiade vider aff / at naar it Rige oc Stand icke ere eens med ſig 
ſelff / i huor ſtort oc mectigt det er / da kand en ringe udvortis Mact giore oc udrette 
derftoreForandringeudt / ſom de Lybſke nu giorde herudi Rigit / forwadalſot 
Borgerne oc Bonder vaare ueen⸗ med Adelen. 

Dernaſt ſee oc forfare vi / huad ſtor Tumult / Jammer oc Elend ighid /uro⸗ 
ligeocufredelige Menniſtke / oc endfaa/ kunde anrette udi it Rige oc Regimen⸗ 
te / ſom Marcus Mener oc Jørgen Wullenvaffver til Cybke / Amhroſius Bo⸗ 
gebinder oc Jorgen Mynter / ſom oc kaldis Kock / Borgemeſtere / den eene i Kie⸗ 
benhaffn / den anden i Malmo. Oc er ingen tvil paa / at naar Gud hiemføger nogit 
Land / Rige oc Regimente / med ſaadan almindelig Landeplage / ſom er indvortis oc 
udvortisKrij / Orlof / Peſtilentz / Dyrtid / at ſaadant jo ſkeer for vore Synder ſkyl 
Oc maavi vel bekiende / at ſaadan Plage vaar dette Rige paakommen / formedel 
at vi ieke haffve villit laane SZuds Ord oc Evangelium Huus oc Herberge hos os / 
ſom da anblickede oc opgick. Oc eſſter af Gud icke ſtraffer os anderledis / end 
ſom en naadig Fader / der reffſer ſine Born aft it gaat velmeenende / at vi igien ſkulle 
komme til hannem / oc ſiden bortkaſter hand Rjſet / ſaa gick det til her nu i Dan⸗ 
mare / thi baade Adelen / Borgere oc Bonder finge Dug or Strig af Guds Svabe 
oc Rijs. De Lybſte ſpunde icke heller Silcke der hos / thi de myſte icke allene / hues 
de aff Rregerighed / uden Byes haffde dennem forſet i Sinde / men finge filmed ſto⸗ 
re Hug oc Nederlag hiemme / foruden ſtor Omkaaſtning oc Penninge ſpilde / ſom 
de forgeæffvis giorde / oc indvortis Forandring / ſom de leedeudi derls Regimente/ 
J inden Murene. 

Marcus Meyer en Borgemeſter oc en Ridder / bleff belont med Sehle oc 
Hiul/fom fører ſagt / huilckit vaar hans fortiente rLran. 
Jorgen Wullenvaffver bleff atvarit / at ſtulde — afſtaa Borgemeſter 
— ⸗ ⸗ — — 


Feer —— 
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Do der hand om Morgenen er opfordrit / fands hand dodoc opblaſt / oc vaat ſiun⸗ 


fickocſaa ſin Vndergang / ſom vijdere ſtal om talis. ) 


for at hand haffde ladet fengſle en Part aff det gamle Raadoc de fornemſte Bor⸗ 


"af Danmarck / at være ſkeet hannem til villie. 


— —— — ——— 

holt de Cybſke / at indſette oc indſtille det gamle Raad / oc aff mange andre Aarſager. 
Fjand bleff faa beſticket / at vere de Lybſtis. Hoffvitzmand for Bergerdorff / for de 
icke vilde fia hannem ſtrax for Hoffvedit. Strax effter ſom hand derfta vilde for ·⸗ 
reyſe til Bremen / bleff hand fangit aff Biſpen til Verde / oc forſendt til Volffen ⸗ 
byttel/til Biſpens Broder / Hertug Henrich af Brunſvigoc Lyneborg / huor hand 
førf pinlig er forhort / ſiden lagt paa ſite Steyler / nervarendis de Lybſke deris Ses 
creterer / ſom hannem anklagede / at hafoe opyact den Danſke Krig / indfaldit iLante 
Holſten / oc fort Hert. Chriſt oc de Holſter de Lybſt e paa Halſen. Siden for at hand 
haffde forandrit Regimentit til Lybeck / med de 163. Borgere at ſette. Diſligeſte 


gere / oc ſig ſiden offentlig ladit hare / at ſtulle ſig hafne offver ſin Vederpart. AF 
hues Beklendelſe baade til Lybke oc hid ind udi Danmarck ere ſendt Vdſkriffter e 
Copijer. De giffve en Part de Lybfleſtyld for / at de ſelff vilde / at hand blef feng ⸗ 
flit oc affliffvet / ſor nogen Miſtancke ſtyld / ſom de haffde til hannem / oc Practi⸗ 

cker / ſom hand ſtulde hafoe imod Raadit. Andre indvende Aarſagen paa Kongen 






Ambroſius Bogebinder gick det faa / at ſiden Kibenhafn vaar vpgifven / 
klagede Jens Kammerſvends Huſtru ofver hannem / at handuſt yldelig hafdelae 
dit rette hendis Hosbonde / oc ingen Gierning hannem vaar ofver bevijſt Huor i 
filfornefnoe Borgemeſter fvarede / hand hafde Brefve oc Bevjſninger nock udi 
den Sag. Oe der hannem blefbefalit / af ſkuldeom Morgenen komme op for 
Rette med dennem / oc hand der ved tog / da gick hand til oc tog nogit Forgifft tilſig. 


ligt / at hand haffde tagit Sifft til ſag. REDE STEN ED 
Jorgen Mynter / hannem beholt Sud til fin Dom / dog for hand dode / ſtif⸗ 
tede hand oc hans Huſtru Cidze Corts Daatter / den ſtore Almiſſe udi Malmse / at 
hueri Mennifte/fomgaar i Malmo efter Guds Almiſſe / der blant de fattige Hus⸗ 
arme / ſaa vel meent de ſom kunde gaa der effter / ſom de der ligge paa deris. Seng / 
(undertagendis deudi-Dofpitalit) ſtal boer haffve it Brod paa enPenning/efjeee 
Tidſens Leylighed / daglig til evig tid / huilckitBrod udſt ifftis dagligen endnu for 
MalmipisNaadhuus/oc uden fil bevegede hannem der til hans Confcientz.oc 
naggende Dem. heder error | FT TSAR NE —T ; — V—»— å 
Den Biſtkoplige Stand / ſom vaar fommenpaadet hopeſte her udi Rigit / 


— En: omnrhreD sarte PRESSES DRE "us 
Jtem / er oe atmercke / at Gud Allmectigſte icke haffver vlllit hafft / at dette 
Rige igien ſtulde faldet Kong Chriſtierns / den Tyranſte Kongis Regimente / eller 
til hans Effterkommere / thi Gud kallede den ſidſte hans Son Johannem til Re⸗ 
gensbørg paa den Rigsdag / Anno 532. it Aar for denne Krig angick. Saa ku ⸗ 
de icke heller Keyſeren / Pfaltzgreffven / de Lybſke / eller Sreffven / medall deris For⸗ 
ſet / nogit practicets eller tilvehe ſtaffe / imod Duds gode Fotſiun / imod dette 
Rige / thi Guͤd haffder villit / at diſſe Riger — ——— 
KorigFriderich den frommis Stammi oc Affkomme / ſom lowllge vaar kommen 
der til/ocveldelig ruckte det fra Kong Chriſtierus Hander / hans Bornoc Afkom⸗ 
— (ARR RES ETS EEN NEEDS] rer 
Huoꝛfor vi haffve behoff "DVD: inderlige af om bede / oc os udi 
Exempel aff fremfarne Handel at ſpeyle / at vi Her effter leffve ſammen ro⸗ 
lige / udi Fred oe Enighed. Er oc af ombede / at DD vil unde 
os udi Regimentit gøde fredſommelige Perſoner / oc er heyelige fornaden / 
J ag 


Mu ſomet om Kong. Sbreidisnden Tredie 1486) Cheillifniug | 


( — —— Geiſt den haff ver / ſom mand tigre nog —X 
———————— uden huem ſom mand ſin⸗ 
der — ſrcolomne Sor altiag er ſorneden/ at vi affflasa Synd oc Døde: 
udi Vos Fryet / at vi icie ſtulle oprecke WSSStraff oſver ·os. 
Fu hues ſig nu vij dere er foriobiti Kong Shriftlans dask jeg her efter 
(fmd rede ln er fer) være nogit fagrtereder udi. 52 is 
Søndagenfor-Laurentij drog Døpbenite Sertug Sbriftian med beus Kongen oc 
Ya vig Forſtinde / Fru Dorotheqa, ind udi Kiobenhafus By / ſt efter DertugDronningen 
Wbrior Greve Chriſtoffer vaare aflobne / oc forholt hand ſig icke ſom en Seyer · drager udi Kis⸗ 
vinderei Kiøbenhafng By imod Borgerſt afvit / men ſom en Fader mod dem alle. an 
Oe endog hand vel haſoe haft Aarfagtil / at ſtraffit høneligefver Kiebenhafns oc 
Malmois Borgere / for denne befværlige-Krigy ſom de vaare Aarſag rer Salen; 
opvact: Til medocfor de ſſemme Mord ſtyld / ſom ſteede paade to hundret fat»: 
tige Borgere i Kiobenhafn / ſom far om talit er / huilckit de icke med Religionen: 
kunde bunde. Saablefdog ingen rettit / uden eneller to / ſom vaare med / at i 
hielſla Fru Anne Holgers Daatter / en Soerdfſeyer / oten heed Mickel Skrep / ſom 
vaare førfte Anfengere til det Mord. 
O e ſirax effter hans Majeſt nunsarfomment Klebenhahin / bieff en Dart, 
aff Krigsfolckit afftackit / oe med dennem handlit om deris Betalning / en Part 
finge de ſtrax paa Haanden / Reſten bleff dennem md Breff oc Segel forſiekrit 
paa Termin er / hans Adel / baade Sander Nolſter / baade laante oc loffvede for: 
—— — Penninge. De vaar forbemelte Hertug Chriſtian oe 
ARlgit icke kommit udi tinge Gitld⸗ formedelſt denne Treaarige Krig / thi faſt huad 
Slot oc Huus / ſom hand ſelff haffdeudi Cante Holſten / eller hans umyndige Bro⸗ 
dre tilhorde / vaare forſette / Kong Frederichs eſterladne Boerſkaft vaar opgangen / 
oe vaar der ſorudenudi ſtor Gield / baade kil Omflag 7 udi Lante Holſten / Lante 
Meckelborg / Lante Lyneborg / Bremen / oc andenſteds / huor hand viſte at Pennin⸗ 
ge vaare til laans. Men hans Vnderſaatte hiulpe hannem flux / baade med Lof⸗ 
te vc Laan / ſom forſt reffoit ſtaar / ot med almindelig Landſtat ot Giengierd / ſom 
udgafs / den eene eſfter den anden / en Part forhehede deris Pant / ſaa blefoc en Part 
Kroneno oc. MES Gods / baade da oc ſiden / ſoltunder Adelen til diß Behoß 
Dog aftackede hand icke ſtrax alt hans Folck / men beholt en ſtotr Deel af dennem⸗ 
Fordi handicke en * ſorviſte ſig med Keyſerimoc Pfaltzgꝛeſven / ſaa vaar 
—— — her udi Rigit 
———— efterS — 777— 
Mojeſt.it hemmeligt Raad / inden lucte Dorre / mednogle be Verdſlige ſetus. 
—— —— —* —— £ærdom oc rette Religion, af anrette allsftedhen 
————— omWBiſperne at aff ſetta / oc det Seiſtlige Gods at annamme Kro⸗ 
— HOe maatta de alle fvere dette hemmelig hos dennem ufor ⸗ 
— td, Da gioꝛdis ocgaſa bans Majeſt —— 
arfølgerz 
Bi — Doogha Gig; Danmardis tiis Hoſfweſict/g 








I Danmardis Rigis Marſt/ Ove — 
— ⏑— —— Fre AS 
—— —X * Soap: dKum — 


hon Frijs til Def —— Danmarckis Rigis 
—— ale mig — — — — Chriſtian / 
wed Suds Naade / udva — Vanmarchocdꝛorge / Hertug udi Sleſwig / 
— 555 oc Ditwarſken / Greſoe Oldenborg oc Delmenhorft / etc. 
xetlleriſte Nandigſta Herre/ haffvex nu alvorlig offverveyet oc beſindit / at Dans 
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Anho ita6. marckis Rige kand icke vare udi Fred / Rolighed / oc ved god Politj regeris / uden 
* det ſt eer igiennem en Offrighed / ocit Verdſligt Regimente / Huorfor ſorſtreffne 
Hoeybaarne Forſte / vor kleriſte Naadigſte Herre / haffver varit foraarſagit til / at 
giore oc ſticke andre Ordinantzer oc Skickelſer her udi Rigit / end her tilverit 
haffver/ oc beſynderlig udi ſaa maade / at hans Majeſt. icke vil / at Danmarckis 
Rige her effter ſtal henge hos Erckebiſpen / eller andre Biſper / men Oanmrarckis 
Rige oc Regimente ſtoal bliffve oc vare hos hans Majeſt. oc hans Majeſts. Ef 
terkommere ; Konger udi Danmarck / oc hos de Verdſlige Danmarckis Rigis 
Raad / oc deris Effterkommere. Oc effterdi at Kong. Majeſt. vor Naadigſie 
Herre / ſig det ſaa forligt / foreenit oc fordragit haffver med os / oc viſaa for gaat 
anſeet haffve / at her effter udi Danmarckis Rige faa holdis ſtal / da klendis vi / ce 
haffve ĩoffvit oc tilſagt / oc nu med dette vort aabne Breff / med vor frj Billede. 
velbetenckte Hu / lofſve oc tiſſige / ved vor Chriſtelige Tro / oc Rdelmands Loffve / 
RXxe oc Redelighed / forneffnde Kong. Majeſt. vor Naadigſte Herre / at vi aldriig 
effter denne Dag ville tilhielpe / eller udi nogen maade practicere, enten hemmelig 
eller aabenbarlig / enten vi ſelff eller ved nogen anden / enten inden eller uden Cands / 
ihuad maade det næffnis kand / at nogen Biſt op / enten de / ſom nu leſſve / eller nogle 
andre Biſper / ſtulle komme til nogit Verdſligt eller Geiſtligt Regimente / eller til 
nogit Biſtopsdomme eller Rente udi Danmarckis Rige / ſor end faa ſteer / at der 
bliffver ſamtyckt oc holdit it almindeligt generale Concilium udi Chriſtendom⸗ 
men / ſaa at Danmarckis Rige / ſaa vel ſom andre Land oc Nationer, baade udi 
Tydſt land oc andenſteds udi Chriſtendommen / der udi bevilge / fuldbyrde oc ſam⸗ 
tycke. Ocnaar ſlig Befalning oc Ordinantzer effter almindeligt Concilium 
giort er udi Chriſtendommen / da ville vi dog icke practicere, enten hemmelig eller 
aabenbare / at nogen Biſtop ſtal komme til nogit Regimente udi Danmarckis 
Rige / Geiſtlig eller Verdſlig / uden det ſteer med Kong. Mejeſt hans Majeſts. 
Effterkommere / Konger udi Danmarck / oc med menige Hanmarckis diigls 
Raads / Adel oc Indbyggere udi Danmarckis Rige / Fulobyrd / Villie oe Sam⸗ 
tycke. Diſligeſte beplicte vi os med dette vort aabne Breff / af vi icke ville imod⸗ 
ftaa / af det hellige Evangellum oc reene Guds Ord rettelig jo maa pradickis oe 
ſorkyndis herudi Rigit. Ocville vi være forplictede / af opſette hos forneffnde 
Kong. Majeſt. Liff / Gods / oc all vor Velfard / baade udi diſſe oc alle andre maa⸗ 
de / ſom os bor at gisre hos vor rette Herre oe Konning / oc Faberne Rige. SE 
dis pdermeere Vidnisbyrd / haffbe vi alle med Villie oc Vidſtaff ladie 
henge vore Indſegle oc Signeter næden for dette Breff. GSifſvit udi Kis⸗ 
— — — SLaurentij Martyris Dag / Anno Pomi· 
Di 15336. 9 BRED «40 + SNUSE RE FREE —— 
er paa ſtrax lod Kong: Majeſt. den Forordning giore / at olle Biſper off⸗ 
ver alt Danmarckis Rige / paaen Dag / ſom vaar Søtidagen effter Dyrevor Frue 
Dag / ere fengſlede / ſaa at den ene icke viſte aff den anden at ſige. Meſter Torben 
Bilde / Archielectus til Lund / oc Der Joachim Rennow / bleffve fangne udi Kie⸗ 
benhaffn / oc vaat Erckebiſp Torben Bilde Joachim ————— ge - 
Diffeto bleffve fangneved Melchior Ranow / hullcken om Afftenen med nøgle 
Melchior Ran Knecte lod omringe deris Loſementer. Biſp Joach im Ronnow paa Biſpgaat⸗ 
tzow fanger Eve den / ſom Univerſitetit nu er / huor hand hafde ſt iult ſig offven paa en Haneb lelcke / 
Cebifp Zorben der hand om Afftenen ſornam / at de ſloe Porten aff / oc hand fands icke ſor om an⸗ 
Fede denDagen: Hand bleff ſet forſt paa Kiobenhaffns Slot / ſiden førdis hand til ad⸗ 
ennow. ſtillige Fengſel / til Dragsholm / til Kraagen / til Viſby paa Gudland / ocſiden tiſ 
Kiobenhaffn igien / huor handdede / Anno )544 B—— 
Erckebiſpen aff Lund — — 
* —3 berg 


** 





ſom er om Kong Chriſtian den tredie. 488 Ghtiltianus, 


borg Slot i Forvaring. Knud Gyldenſtiern / Flectus til Othenſe / bleff ſangen Anno 156. 
aff Tiaus Daa / en Tydſt Hoffvitzmand / ret ſom hand gick affS. Albani Kircke / Claus Daa fans 
oc lode de Biſpen ſee oc læſe / huad Breff oc befalning de der paa haffde aff Kongen. gede Knud Gyl⸗ 

Forneffnde Biſp bleff fort offver til Sieland / er ſiden offverantvordit Arild gen: denſtiern. 

ſen / ſom haffde Dragsholm Slot / oc ved hannem føre til Vorrindborg / oc off vex⸗ 
antoordit Lenſmanden ſammeſteds udi Forvaring. De andre Biſper udi Judland 
blefveudi lige maade fangne / huer ved tilforordnede Perſoner Oc Her Johan Ran⸗ 
tzow / paaden udvalde Kongis vegne / offver alt Judland / paa Kronens vegne / an⸗ Judſte Biſper 
tog ſtrax alt Stictens Gods men fit Krigsfolck / Vndertagendis Biſpernis Arff· i ved tiv 
vegods. Biſp Ove Bilde aff Aarhuus bleff icke fangen ſamme Dag / ſom de andre / foreromebe Per· 
men der Hans Styge / Biſpens Official paa Silckeborg / icke vilde of perant⸗ ſoner. 
vorde til Her Johan Rantzow Silckeborg Slot / uden Befalning fraBiſpen / oc 
ſtreff Biſpen til / huad Der Johan Rantzow hannem haffde anmodit / paa Kon⸗ 
gens vegne / om Silckeborg / da ſtreff Biſpen ſelff til den udvalde Konge / at hansss 

Carnſmand paa Sildeborg trengdis aff Her Johan Rantzow / ſamme Slot at 
ſulle affſtaa / Vnderdanigſt begierendis / hand maatte beholde ſamme Slaat / thi 
hand haffde tagit det udi en Slaatslow aff Aarhuus Capittel / oc giort dennem 
ſin Eed / forſeendis fig til / at Kongen icke vilde giøre hannem Meenedig / oc ſaale⸗ 

Dig beløne hannem for hans tro Tienifte/fom hand haffde bevijſt tre Konger / hus 
Cantzeler hand haffde verit. Da ſick Johan Frijs oc Her Oluff Roſenkrantz Biſp Ove Bil⸗ 
Befalning paa/at tage Henrick von Steenburg til dennem / med nogle Ryttere / de fangen. 

oc forneffade Biſt op fengflig indtage Dog lydde Kong. Mayſt. Breff til dennem / · 
at de med all god Beſteed oc med Lempe ſtulde ofvertale Biſpen / at hand godvillig 2300 

ſamme Silckeborg Slot fulde afftræde / thi Kongl. Mayſt. icke gierne vilde lade 

ſigudi vitlofftighed med ſamme Bifp / hullcken hand altid megit haffde affhoidite 
for hans tro Tieniſte / de ſtulde ſige hannem / at nu ſaa endelig maatte ſtee / hand ν 
ſtuide affſtaa ſamme Slot / de ſtuũe alle ſkaris offver en Kam / Kong Mayſt.vilde 
fin Gunſt oc: Naade ſiden udi andre maade imod ſamme Bifp lade 


* 


ſom hand hannem oc Mundelig loffvit haffver / faa af hand ſig imod hannem ſku 
de haffve at betacke. Huorfor ſamme BifpudiRoftildeer paatagen / Fredag eff⸗ 
ter Ægidij,oc forſende til Dragsholm. aner sirene Te 


Med denne keligions Forandring / her udi Rigit / gick det Lyckelig oe vei 
til / (Sud ſtee Loff)uden all Tumult / ſom vel er ſteet paa mange andre Stader / oc 
det fordi / at Biſperne alle paaen tid ere angrebne / tilmed oc fordi / at den Lutherſte 
Cardom meſte Deel offver alt her udi Rigit haffde tagit offverhaand / uden hos 
nogle faa ſerdeelis Perſoner aff de Geiſtlige / ſom nede den ſtore Rente. Oegick 
nu her til udi Rigtt / lige ſom udi Keyſer Conſtantini Magni tid / forſt haffde hand 
tilſtedt / taaldt oc lidt begge Keligioner, den Chriſtne 7 oc den Nedenſke / men der 
ſamme Keyſer fornam / at den Chriſtne Tro haff de tagit offverhaand / oc de Chriſt⸗ 
ne vaare fleere end de andre / befoel hand / de Hedenſke Kircker at tilluckis / oc den 
Chriſtne Keligion ene at laris / huilckit faa ſteede uden nogen ſtor Tumult. 
Oc vaar dette icke it ringe Gods / ſom den tid bleff lagt under Danmarckis 
Krone / foruden Herre Kloſter / Muncke Kloſter / Nunde Kloſter / Jus patronatus 
til mange Kircker / Tiender oc Kircketienere / huor af mig er dette beiſtt 
Feaorſt det ſom Biſpen af Sieland tilhorde / Roſkilde Biſpgaard / Biſtrup / Roſtilde Sticts 
Dragsholm / Leckinge / Giordſlof / Solthe / Thureby / Svenſtrup / Boreby / Hiort⸗ Gods. 
holm / Fridsgaard / Farum / Ramleſe / Vendſlof / Padeborn / Horby / Telloſe / 
Sialſe / Faverholm / Ellinge i Mierloſe Herrit / Ellinge i Aadzhertit / Birckin⸗ 
ger: Braade / Havelſe / Outbrodre i Roſt ilde / Huſomme/ Shaſ 
"ØR mmm alle⸗ 
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Ann * Sallerup / Ermelund paa Møen; Steenſtrup / Emendrup / Avenſs / NpHgaardi 
7Nadzʒheetlt / Ralſvijg paa Ryen / det Greffveſt aff Stryg / c. 
Staane Silc⸗ Vdi Skaane tilhorde Biſpen / Cunde Biſpgaard / Aahuus Lan / Ham⸗ 
tis Godt. mershuus paa Borrindholm / Flyginde / Horby Len / Aahuus Gaard / Nesby⸗ 
holm / Snid ſtrup Halland / Sandbygaatd / Giſlefgaard / gFenie Læn / Bircke⸗ 
bierge £ær/Garfiange/ Echolm / Gumagen rden/ Dunbals / Siflebierg 
Lan / Veſterſtad Lan / Vram / Eſpalte Lan / Iſolte Læn/Næfby Can / Heglinge 
Caern / Borreſtad £&n/ Foldtoffte Ronnebierg Læn Borreby / Dø g eft ed IR Ørum 
Larn / Strs Lan / Katzloſe / Karleby Lan / Rye Lan / Hammerum udi Norre Hal⸗ 
Fyn Stictls ſand / ꝛc. Vdi Fynaatte Biſpen / Othenſe Gaard / Kieſtrup eler Thoſſ ing / Br⸗ 
Gods. chkelSlaat / Baargaard / Eſt ebierg paa Hindzholm / Sen udi oland / Rindgaard / 
Harritzloffgaard / Ssruppegaard / Giedersby / oc Sexten Læfter Korn Biſt ops 
Tiende udi Fulſſeherrit/rc. — J————— | 
Aarhuus Stit · Sgbi Aarhus Stict / Aarhuus Biſpgaard / Silckeborg Slaat / Iſgaard / 
tis Gods . Aakier / Huolbierg Hertit / Huolby gaard / Offvergaard / Dſtrup / Fleidballe / 
Riber Gods. S/E; Vdi Riber Stict / Riber Biſpgaard / Lonborge Biſpgaard / Troi⸗ 
| borg Slot / Hundsbeck Gaard / Holſtebro Biſpgaard / Orloffgaard / Huol⸗ 
gaard / Bregninge Saard / Megeltynder / Bouling / Bolſtrup / Strandbygaard / 
— Veybierg / Oxevong / Viſſelbierg / c. * * 
Vidorgies VWVdt Viborg Stiet / Hald 7 Thifted Biſpgaard / Tynderup / Pandom / 
Gods.Nas / Halkier / Spottrup / Theſtrup Len / Offvegaard / Kongſlofflund ꝛcc. 
Vendſyſſels Wdi Vend ſpffei / Borium Kloſter / Hammelmoſe / Baatgaard / Sabhgaard / 


Gods. Ciungſo Gods /2ce Med andit megit meere / ſom icke er lmit Behoid. Aff aediſſe 
Forlaeninge gick fordum Roß tleniſte / oc Folck rate Ar HED j 
"Serredagudi dSimonis &Judæ Daq / hoitis der en almindellg Herredag Klobenhaffn / 


Kioben haffn . duort hen meſten al Adelen off ver alt Rigicvaar fort reffven / be vaare derved 
oo. Adels Perſoner / deris Naffn ſindis udi den Forſte Receſs hvo dennem haf⸗ 
ver lyſt at læſe. Diſligiſte vaare did forſkreffne Kisbſtadernis Fuldmectige / o 
nogle fornemme Bønder aff huert Herrit offver alt Rigit. mm 
mr Om Mondagen effter / ſoor oc bebreffvede den udvalde Konning / meenige 
— — Dan marck is dtigls dtaab/ Adel oc Ind dhagere / at hoide dem alle ved Low / Stu 
— 52 boc Rat / o ved deris gamle Privilegier oe Frihedet/ ot dennem heller af ſkulle for⸗ 
— bedre end formindſte i nogen maade / effter ſom hand tilforn haffde loffvit at giore / 
naar hand kom til Regimentit / oc bleff Rigit mectig / huilcke Friheder ere forfatte⸗ 
de Artickels vijs / udi en Haandfeſtning oc forſeglede / Adeben oc Raadit tilſtillit. 
Dog findis i ſamme Forſte Recels, en Artickel / ſom jeg icke her haffver villit gaa 
forbj / at Norge ſtedze oc altid ſtal bliffve under Danmarckis Krone / effter ſom 
Norgis Rigis Stender dennem ſelff / baade udi Kong Chriſtian deri Forſtis / oc i 
Kong Frederich den forſtis tid / hafſve bebreffvit / under en Herre oc Konge at blif⸗ 
vetilevigtid / ſaa at huem ſom bliffverudvaldt tilen Konge udi Danmarck / ſtal 
udilige maade vare Konge i Norge 7 dog at de forviſſis paa deris Privilegieroe 
Friheder. Huorfor de Herrer aft Holſten med ingen Billighed ſtriffve dem Ars 
vinge til Norge / huilckit nu icke meere er nogit Arffverige. ner 
Paa ſamme Herredag / den 30. Octobris, Mondagen for alle Helgens 
dag / holt hans Naade Burſprock med meenige Adel / Borgere oc Bonder / paa 
gamle Torff / ot vaar der mit paa Torfvit opbogt it Pallatz / ſam Kongen oc Raa⸗ 
dit ſtode paa / huor aff Kongen lod tale til Almuen / Betackendis dennem forſt / 
fordegodvillige effter hans Befalning haffde mot / hand gaff dennem tilkiende / 
at effter ſom de hannem haffde hyldit oc ſorit for deris rette Herre / da haffde hand 
nu igien ſorit dennem alleſammen / een oc huer at ſtulle holde ved —— NÅ 
: i ; æt 








m er om Kong:ChvifigndenTredie — 1490 Chriftianus 
kaLocved deris Privilegicrorgriheder/ocderpaaforfreffoiefig/ puder TT . 
7 tilRaadie —— offverantvordit. Oc — ——6 hon disk ar 2536, 
år ade Edel oc Wadei / Borgere oc Bonder / haffde fortornit hnns Maps 
ifligiftemed det Oprot / ſom de giorde / oc fremmit Krigsmact / ſom de indtoge / 
med Raaff oc Brand haffde giort ſtor Slade paa Adelens Gaarde oc Gods / ſaa 
| haffde hans Mayſt for⸗ 
flg betenckt / at hues ſaadant ſkuide haffnis eiler ſtraffis / da bleffve 
der aldrig Eade paa Blods Vdgydeiſe / men MNiſtroende / Kijff / Had / Fiendſt aff / 
ocſterre Wio / Bulder oc Tumultvilde effterfoige. — md sas gik 
Da paa det af Weenighed/Flendſtaff / Misforſtand / maatte affſt affis oc 
vorlkaſtis / Sod Villle / Eenighed oc Venſkaff igien ſtifftls / oc eſfter at Sud Al⸗ 
mectigſte / aff ſit gode Forſiun / nu haffver giort Ende paa dennebeſvpacrrlige Feyde / Alt hues udi 
da vilde hans Mayſt. naadelig tilgiffve ane / baade Rdel oc Wadel / Borgere oc Senden er ſteet⸗ 
"Bønder / hues Forſeelſe de haff e g ort oc begangit mod hannem / oc viltage dem” ſal vare glemte 
eud.aff Waaade oc Wgunſt / oc ſette dem alle igienudi Gunſt / Maade oc 
Venſt aff. Oc effrer ſom hand nu haffvertilgiffvit alle deris Broſt oc Forſeelſe / 
Hay: san udi ligemaade haffve Adelen / Borgere oc Bønder / fammenfær udi 
Fred/ enighed oc gaat Venſt aff / oc haffver derfor handlit med Adelen / at de al 
drig effter denne Dag ſkulle ancke / klage ellet beſoare dennem / baa hues Borgere oc 
Bønder haffve deunem lmod glort / ey heller vil hand / at Borgere eller Bender 
ſtulle dennem offver Adelen befvære / hues de her. til Dags hafføedennem imod 
giort / udi forleden Feyde / oc ſor / udi nogen maade / men ſkulle vare oc bliffve huer 
andens gode Venner / vide oc ramme huer andens Gaffn oc Beſte / ſaa at aldrig 
ſt alpaatalis / hues udi forleden Feydeſt eet er / men det at vre en dod oc aff talit 
Sagtil evig tid / iale maaddeee. * 
Bdilige maade lod hans Mayſt giffve tilk iende / huorfo hans Mayſt. den⸗ 
nem faaalmindelig haffde ladit forſkriffve / fordihans Mayſt. med deris Raad / 
actede / at giore nogen h Skick oc Ordinante, baadeudi den Geiſtlige / ocudi den 
Verdſlige Handel / huor udi hans Mayſt. vilde bruge deris gode Raad oc Sam⸗ 
iycke. Oebleſf da faaregiffvit / aff huad Aarſager hans Mayſt. haffde ladit feng⸗ 
flcalle Bifperne/(omvaar/fordi hans Mayſt. vilde / at Gubs Ord oc Edangtů⸗ 
Um reent oc klart fkulde pradickis offver alt Kigit / huor imod Biſperne altid haffve 
ſet dem / at de deris Stict / Velde oc Mact maatte beholde / huot med de gaffve 
Aarſag til forledne Krig / baade der med / ocdiſligiſte at de ingen Konge haffve villit 
udvele effter hans Serre Faders ded / ocladit Rigit Hoffvitloſt. Oe bleff der 
foruden oplæſt en heel Bog udi Artickels vijs ſtillit offver Biſperne / huad hans 
Mayſt. huer haffde at beſtylde udi ſar. — J mi 
—… Eteeatfamme Artickle vaare oplaſte / bleſf Meenigheden beſpurdt / om de 
vilde / at enten diſſe Biſper eller andre udideris ſted / udi lige mact ſtulde nogen tid Biſverne fulle 
—5 — Daraabte Almuen / den ene i den andens Mund / at de vilde bliffve 








hos det hellige Evangelium / oc icke haffve ſaadane Biſper meere / oc af Stictens — 
ods ſtulde leggis under Kronen / Kronen til Beſtyrckelſe / oc dennem til liſe / at 

mand icke faa ofte ſtulde ſtatte den ſattige Alnue. Paaſamme tid blefoc oplæſt 

atſt illige ny Ordinantrer udi den Verdflige Handel / giort Rigens Vnderſaat⸗ 

ke / Rdel oc Wadel / til Biſtand / Gaſn oc Eenighed / Adelens / Borgernis oc Bon⸗ 

ders brivilegier, Friheder oc kKisbmandſkaf anr⸗rendis. Huilcke Artickle fleſten ſi· 

den i den Reseſs, til Colding giort / inddragne ete. Der med bleff huer hiem forloff⸗ 

vit / oc dette Burſprock ſick Ende / fomvaredeungefær fire Timer langt paaEff⸗ Haandfeſtning 

termiddagen. o Receß giort. 

WVdti fornefnde Dertebag vaar ſor gaat anſeet / at lade beſoge Fru Mariam, 

Koyſchens Soſter / om Fred oe Eenighed / imellem Kepferens Årg — 

mmm 1) an⸗ 
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Svenſte Sen. 
debud oc freds 
Artickle. 


5. 


— — — EET ERE ERE ERE —— åd 
Danmarck / eller udi det ringiſte / om en Anſtand at giore / huilcke Sendebud frulde Di 
referere dem hen til den Sentiſke Anſtand / tilfornpaazo. Aars tid giort. DE 
paa bleff bevilgit it Mode til Hamborg / RENE ſtulde ſam⸗ 
menk omme med Fuldmact / oe der om beſiutte oe ii eens vord. 

Paa S. Andreæ Apoſtoli Dag vaare i Kiebenhaffn diſſe effterſtreffne 
Svenfte Sendebud / Her Lautitz Sigeſon / Soerrigis Rigis —— — 
ſtaff Oluff ſon til Torpe / oc Chriſtoff er Anderſſon kil Skellerod / med fulbmact af 
Kong Goſte / til at beramme en ſtandhafftig Fordrag imellem begge diſſe Riget / 
der udi at indføre hues de kunde tencke til begge Rigers Biſtand tlenligt vaar / med 
hues Artickle tilforn berammit ot ſamtycke vaare / den fio Her Truit Viſtand / 
tiels Lunge / Axel Jul / ſaa oc Kong. Mayſt. Perſonlig / vaare der oppe / da 
ve beſluttede diſſe enterſtreffne Articknktteeee::: 

Begge diſſe z. Riger ſt ulle vide oc ramme huer ndens gaffnoc beſte / hindre 
oc affvende huer andens ſtade oc Fotder fvel — ANDENS ØRNE 

Oe icke ſtyrcke / handhaffde / eller Leyde gif ve huer andens Flender udiderh 
Land / men dennem forjage / ſorktencke o imwodſticc... 

Ques De Lybſke eller Vendiſte Stader / eller nogen deres Anhang / vile en· 
ten ved deris egen / eller vednogen anden fremmit Ferſtis oc —“ ocmact/ 
hemmelig eller offentlig ſette dennem imod diſſe try Riger / eller udi nogle Rige op⸗ 
vecke nogle Perſoner fil Opror / da ſtal det ene Rige paa ſin egen om kaaſt komme 
det andit til Hielp oe undſetning / huilck it forſt bliffver manit udi ſaa maade. 

At om Sverrige eller nogen deß Ledemod bleff fiendlig angreben / da ſtal Dan⸗ 
marc kom̃e Sverrige til Hielpmed Loo veractige Krigsfolck til Sois / oc 200. 
Mind paa Norgis vegne / velſtafferede / ſoruden Skib / Skipper / Baadsmand / 
Beſſeſkyttere / Krigs munition, huilcke Fold oc ſkulle lade ſig bruge til. Lands” 
om behoff gloris. Angrebis Danmarck / Norge / ellet nogen derig Ledemod / da 
ſkal Sverrigudi lige maade paa ſin egen omka FRUE SSD 
oc undſetning med Soo. gode veractige Krigsſolck ſoruden Skibent / Sklbsfol⸗ 
ckit / Skyt munition, huilcke udilige maade frille lade dennem bruge fil Lands / 
om behoff gioris / i men Krigen varer. Det te kst rn ſin egen om⸗ 
kaaſt underholde / Behoffver Sverrige den hielp til Lands / da Pal Danmarck ſem 
de hannem 200. Reyſener oc 800 til Fods paa ſin egen om kaaſt oc Saald / under⸗ 
tagendis ad M / Oll / oc Heſteſoer / det Pål denne fornøpyes afdet Rige ſom de ſen⸗ 
dis til / lige ſom mand ſpiſer ſine egne. Sverrige ſtal komme Danmar oc Nor⸗ 
getil Hielp / til Lands / om — Reyſener / oc 600. Knecte / poa 
ſin egen omk aaſt / undertagendis Mad / Oll / Heſte foet / ſom ſtal fornohes dennem 
ſtrax de komme offver Landmerckit / lige ſoem hans egne ſpiſß. 
Hues Findland bleffve angrebit / då ſtral Danmarck ſende til Sols did for⸗ 
neffnde Hielp / oc at brugis til Lands / om beh off gioris Folckle Pal ſpiſis effter den 
Lands Ceyltghed / oc ſom eens egne / huor med Hoſitzmendene ſkulle tzafoe opſeend / 


Hues nogen udlendiſt Maͤct bilde trenge enten diſſe Riger / ſaa atſterre 


Hielp vllde fornøden gidrissg da ſt ol det metge vere forplic med flørre Hielp/ 
oc aff al Mact / at komme det andet Rige til ind ſten "LÅ karen 
Om nogit Ort Cand aff Flendetne dleffoe indtagie / oe ſiden lglen under⸗ 
tuingd / o til rette bract / da ſtai der Ort Land qolt / oc friuden all omtaaſt felge det 
Rige ſom det med tette tilhører sin ; ed —— NERN * — — 
agen atf diſſe Riger ſtal beguffve ſigud nogen Krig eller Otloff med de cob⸗ 
ſte eller andre / uden huer andens Villle/ —2 miycke / dogat det ene 
Rige icke ſidder ftilletildet andens Skade oc Forderffe. 
Hues mand kommer til Feydemed de Cybſteeller andre / ral intet Rige 
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— — uden det andit Rigis Vidſtaff / at det oc kand vide ſig FRE — 
— —— med beggis Samtycke. kg 
Diſſe try Riger ſtulle faavære forbundne/at aldrig maa anoglegifve fig: udf 12. 

nd eller Confœderatz med de £Lybfle / Siaderne eller deris Forvandte / 

uden —* med alle Rigers Villie oc Samiycke. 

Hues nogit aff diſſe try Lofflige Kigeruvifremeiven: bleffve forførgle med 33. 
nogen urolig eller uſtyrig Konge eller Offrighed / ſom dette evige Forbund vildde 
ſorſtyrre / oc ſig med Mact oc Vold indtrenge udi den andens Rige / uden Ind byg⸗ 

gernis ja / Villie / Samtycke oc Kaar / da ſtal meenige Rigens Raad oc Adel iudi 
det Rige vare forplict / det at affſtille / ſaa at dette evige Forbund icke bliſvertrent / 
SR ERNE all Rat Mectigvære, 2: * 

Hues der kommer nogen Tyiſt imellem nogit aff diſſe Kongeriger enten : 14. 
om Candemerde/ Grentzer / Friheder / Rattigheder / eller i andre maade / da ſtulle 
sø, eller Ja. Skiedzricter tilneffnis aff huert Rige / diſſe ſtulle forfare der. om all Ley⸗ 

ligheden / ſiden inddrage paa en Beleyligſted / oc icke uddrage / for end de ſamme 

Tviftendelig haffveatffild / paaderis gode Tro / Siæls Salighed oc Sanden / 
icke auſee Bild / Venſtag eller nogen Ce / de ere behaff tede med / oc det ſtulle de 
shffoebeſtreoun 

Kommer der nogen Weazhed iblon⸗ Adelen / eller Vnderſaatteime udino⸗ 
Maſ Rigerne / det vare ſig om Jordegods / Mandſlat / eller anden Tiltale / da 
fal der tilngffnis 8. eller Skeedʒ Rattere effter Sagens Leylighed / De fon u⸗ 
vildige ere / de ſfulle atſt ille om ſamme Broſt / enten til minde. forhandle/ eller at⸗ 
stile med Ratten / effter ſom forſtreffvit ſtaar 

Item hues nogen Perſon / Geiſtlig eller Verdſlig / Rdel eller Wadel bliff⸗ MESS T. 
vermed Mactoc Vold fortrengd / aff det ene Rige / ind udi det andit / da Falhan: 1 
nem giffvisLepdetil Ratie / dog ſaa / at der tilſt ickis 4. Skeedsretter aff det ene / oc 
— det andit Rige / ſom Hans Sag ſkülle forfare / om ——— be⸗ 
giexendis / men tor hand icke ſtaa ſin Sag ud til Ratte / eller nogit Forrædeligt haf⸗ 

———— Herre På Ronge / da ſtal hand der nagcnonhold daſſot / liet hans 
sr ieforftubgtøre. 
fem rommer nogen fin in Fienifie/oc ind ud ldet andie ger Hoffnan ls 17, 
ler Zicnifte Katy hand fkal icke heller der Ophold haffhe 
Aommer nogen Skriffvere eller Fogit bort / uden hans: Hoebondle Qui⸗ 8. 
fange/hand falarrelteris,holdistilftede /oe lide hans 
Ingen Forbud ſtal ſtee / paa Vare atudfore men: aff Rigerne/ men 19. 
den ene maa kiobe udi den andens Riger huad hand behoff haffver. Dogeffterdi 20. 
den Leylighed nu icke er udi Sverrige / at Dxne eller Heſte kunde udforis / da fkal med 
ſamme Forbud / faa henſtaa en tid lang / oc ingen Heſte en tid lang ſtorre udforis 
end paayo. Marck. Dog ſtkal det icke vare hindrit en god Mand / Danmarck / at 
ſende oc kiobe i Sverrig paa Herregaarde / en ſmuck Heſt eller to / oc det fame iglen 
at tilladis de Svenſkei Danmarck / udi lige maade [Faldet icke vere forbedit / at en 
Kie bmand jo maa ſore it Kaabel Friſt e Heſte eller fleere ind udi Sverrige. Den Af. 
enig Vnderſaatte maa ubehindrit drage udi den andens. Rige paa Fri Marckeder / 
der at kiobſla / oc icke uforrættis / men. heller! forfvaris aff Fogeder oc Lenſmand / 
oc icke beſperis med nogen ny Told / vijdere end ſom aff Arilds tid haffver varit. —J 
Ingen Peberſoenne eller Landlobere maa omløbe paa Landsbyerne/ Kiob⸗ 
Nademn oc Borgerne til ſkade / at handle / Sisr nogen der imod / da haffver hand 
forbrut hues hand haff ver med af re. Huilcken £ænfmand eller Fogit der bliff⸗ 23. 
ver befunden at hand ſtader ſaadane Landklsbere / eller giſſver dennem forloff / da 
mM — bode dobbelt / oc firaftis uden all naade. renee i 
ver — mmm iij Sl atlal Hues 
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— — — — — — — —— —— —— —— 
Hyes enten aff Parterne bleff forſemmelig imod det andit Rige / udi diſſe Arti⸗ 
ckle / daſkal det eene Rige ſtande det andit Rige til rette fot uparthijſt eSkeedsretter 
aff begge Riger efter Broſten oc Sagernis Leylighed / dog ſtalfor ſamme Broſter 
oc Forſeelſis ſtyld / denne venlige Confdederat ide vare ſpilt oo mactelos / ſom 
diſſe Riger imellem er / men den at bliffve uryggelig til evig tid / oc den dene Herre 
den anden icke at forlade / ved deris Forſtelige ære / Tro oc Siels Salighed. 
24 Naar ſom heldſt kiendt / domt ot forhandlit er ud Danmarck / om hues 
Gods de Svenfke der kiende dennem Rettighed til / daſtal all tiltalevare falden / 
ſom det ene Rige kand haffve til det andet / Vndertagendis hues Tiltale ſom Sve⸗ 
rige kand haffve til Gulland · ES BADE got re Yy 


Anno 1936. 
23. 


25. Om nogen kommer til Vlycke / oc ſtrander under den andens Rige 7 huad 
heller hand er der hos eller icke / oc Godſit bieris /daſtal det ſolge den det tilhører; 
for en ſt iellig Biærelen HIS VIIGIETTS ANT Dig umie Aj 

26. Om enten aff Kongerne eroffrede enten Orloffs Skib / eller Kofarter fra 


Fienderne / ſom den anden tilhorde / då ſtal fornæ ffnde Skib oc Gods tilſtillis ret⸗ 
fe Herſt aff uden al omkaaſtning .. d le 
Dette Forbund haffver forſeglit/ forſt Kong. Majeſt. ſelff· Derneſt Her 
Mogens Goe Hoffmeſter / Johan Frijs Cantzeler / Thyge Krabbe Marſt/ Der 
Predbiorn Podebuſt / Her Arel Brade / Mogens Munck Landsdommere / i Nor⸗ 
re Judland / Erick Banner / er Oluff Roſenkrantz / Her Holger Vlſtand / Her 
Knud Bilde / Her Truit Vlſtand / Her Knud Rud / Her Claus Bier Her Axel 
Vgerup /Her Claus Podebuſt / Her Mogens Gyldenſtiern. Her Lauritz Si⸗ 
geſſon / oc hans medforordnede / haffve forſeglit det andit / oc beplictet deris Herre 
Kong Geſte il at forſegle Genparten / men Kong Goſte forhalede at ratlliere ſamme For⸗ 
——— handling / fordi at hans Geſandter icke haff de forbeholdit hannem SpiengeCan / 
ſeeger mebnogleandre Egner oc Grenget tid! Jemprerland/ fon hand fofricentede hs 
neo ge FHEYDNRDACERNSR 66 
Paa fornaffnde Kiobenhaffns Herredag haffber ben Danſke Adel loffvit 
Kong Majeſt.at detrolige ſkulde tilhtelpe / at bringe Etckebiſp Oluff oc Norge 
igien / under horſom / hues Kong. Majeſt. der paa foraarſagedis Krig oc omkauſt 
at giore. Nu ESSENS nen Skr | 
Oc effter at Biſperne haffde ſiddet en tidlang / ſom før er ſagt/ huor afde. 
vaare conſacrerit oc viede / ſom vaare / Juer / Styge / Jorgen oc Offve / de andre 
tre vaare ickun electi oe udvalde / lod Kong Majeſt. dennem foreholde/ at om de 
vilde forſtriffve oc reverſere dennem / icke nogen tumult / Opror eller ueenighed at 
ville anrette heri Rigit / men ſtille leffxe udi deris Hurus / oc icke heller tracte effter at 
komme udi deris forrige Stat igien / under Liff / Rxe oc Godſis fortabelſe / eller at 
imodſtaa den reformerede Religion, oc den Chriſtelige Ordinantz / ſom hand 
om Religionen lod gøre oc beſticke / men vare hans Majeſt. oc Rigit Hulde / 
Tro or Lydige / da vilde hans PM. deñem løs lade / oc at de maatte beſtode deris rette 
É Arffvegods / oc det ubehindrit unde oc beholde / Dog intet de ſtulſe mue befatte den⸗ 
Bih ene løs nem med Stictens Gods / huilcke Vilkor de glerne vedtoge alleſummen / oc paa 
siffvis deris Genbreff ere de ſtrax los komne / undertågendis Biſp Jacob Ronnow / hand 
vaar ſuf oc traatzig / oc vilde icke udgiffde nogen For ſtriffving / meet eelen bleffve 
dog huer aff Biſperne forſorgede med it Herre Kloſter / at leffve aff / deris Life tid 
quit oc frj / oe myſte den anden deris Stictis Rente. "Jørgen Fris bleff forſorgit 
med Vreloff Kloſter / oe Sibber Kloſter Knud Gyldenſtiern blef forſerait med 
Vorgaard / Styge Krumpen med Borlum Kloſter / oe Biſp Ove Bilde blef forlænt 
med Skow Cloſier ſom nu kaldis Herluſsholm / quit ocfrj deris Lifs id. K. M. 
holt ſerdeelis megit af deñe Biſp / for hans tro tieniſte / fromhed oc cprictighed ſtyld 
RE tere oc 
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de glorde hannem enddadenære / Aar y555. der hand bleff begraffven udi Antvor⸗ Anno, 1537; 
ſt ow ihuor ilde hans Mayſt. end vaar til paß udi ſit Been, / af hans Mayſt. lod 
hente en Stol / oc ſette ſig paa ved Kirckedorren / oc der de komme med Ligit / opſtod 
hand oc fulde hannem til ſit Leyerſted. Samme Biſp meente Kongen ocſaa tro⸗ 
Bien Leyren for Kiobenhaffn / ſende hand Kongen ale ſit Tafel Solff 7 oc 
huad hand meere haffde aff Solffgeſchir / at ſorneye Krigsfolckit med. Hannem 
oc Her Mogens Sør haffde Kong Chriſtian tilbetroit at vare Statholdere udi 
Norre Judland / den fund Beleyringen vaar for Lybke / oc de laae meſten udi Aars 
huus / hans oc Rigens No dtorfft at beſtille / for Leyren ructe offver til Fyn oc Sie⸗ 
land / ſaa laa oc ſamme Biſpudi Regieringen i Roſt ilde / den tid Beleyringen vaar 
for Kisbenhaffn / ſom fører faget Tarmo met sr sm Den Danſte 
Feg rorde nogit tilforn / huorledis Hertug Albrit oc Greffven haffde for⸗ Adel fangen udi 
ſendt en heel hob aff den Danſke Adel / fangne til Plave oc Premitzmolle / udi Lan⸗Meckelborg 

te Meckelborg/ tilat erledige dennem med / om behoff giordis : Som vaare Der kommer løs. 
Anders Bilde / Her Otte Krumpen / Mattis Boller / Der Johan Vrne / Chri.. 
ſtoffer Gylden ſtlern/ Knud Henrickſſen / Niels Lunge / Erick Chriſtofferſſe 
Knud Pederſſond Diſſe ere effter Kieb nhaffns Fordrag nu igienkomne / oc blefe 
offverleffverit Godſte Rantz ow Hoffvitzmand paa Rendesborg til beſtemte dag / 

huor ocde gode Mend ſom Hertug Albrit oc Greffven haf de ſet til gyſel / bleffve 

ecrledigit· Oo effterdi de icke tilforn haffde ſorit hans Moyſt. der de andre aff 

Adelen ſore oe hh dede hannem// en part haffde oc varit Hertug Albrit oc Greff⸗ 

venforvant med Eed:Derfor maatte de ilige maade reverſere dennem imod Kon⸗ 

gen / at vere hannem Hulde oc Tro / oc ſardeelis Tacknemmelige for den Velgier⸗ 

ning / at hand uden all Rantzon haffde erledigit dennem / oc flyet dennem igien udi 
deris Fri oc Frelſe. sun — ERE va 
3110 1537: orsdagen for Palme Søndag ſtreff Erckebiſp Oluff aff Trund⸗ Erckebiſp Oluf 
hiem til Kongl. Mayſt. at hues hannem Gunſtelig maatte tilgiffvis all hans beſeger Kongen 
Forſeelſe / baade med det Affald hand giorde oc med Her Vincentz Lungis dad kil forgaffvis. 
oc hand maatte bliffveved hans Stand oc Domkircke / da vilde hand hylde Kong. 
Mayſt.men hand fick der ingen Beſt eed paa / hans Gierninger vaare ſaa ſſin 72. — 
me / ſaa haffde Kongl. Mayſt. ocſaa udi finde med den BiffopligeStandudt 25472133 22 
Norge / at gisre en Forandring / ſom her udi Rigit / oc der Biſpen icke fick deg — 
Svar / ſom hand forhaabtis / da lod hand ſtrax tilrede 42 Skib / ſamlede der g 
paahuad hand kunde / oc er hand med Chriſtoffer Trundſſen romd til Holland / 

huor hand ſiden dode / oc beſette tilforn Steenvijgsholm med Krigsfolck. 
RKong SGoſte lod nu atter anholde / at den Svenſtke Adel maatte forhielpis / 

til hues Gods / de hafde Rettighed til herudi Danmarck / effter det Lofteoc tilſagn 

hannem vaar giort til Stockholm / ſaa oc effter den Fordrag / giort udi Kong grreee 
berlchs sid/ oc ſtrax effter Kong Frederichs dad aff Her Truit Vlſtand/oc hans —— 
tilfor ordnede / oc intercedetede Kong Goſte ſærdeelis for en hans Raad / ved BE" g 


el, 


Naffn Niels Pederſſen udi Smaalandene boendis/at hannem hans. Gods maat⸗ uk 
tefølge/fom hand meente med Wrat at vare hannem fraholdit / huor for der bleff nr 52 
berammit en Dag til Halm ſted / men for allehaande Leylighed oc Tilfald / opſai ts ua og 
til vor Frue Dagom Hoſten / da ſammenkomme atter til Halmſted / Her Mas Ban 
Boller / Her Knud Bilde / Her Claus Bilde / Claus Vrne / M. Chriſtoffer Rafns 
bierg / oc Jacob Beck / paa den eene ſide / oc paa den anden Fjer Holger Carlſſon/ 
Her Johan T hurſſon / Her Ture Trolle / Her Carl. Henrickſſon / c Mogens Jo⸗ 
hanſſon / at domme ocforfare / om hues Gods de Svenſte aff Adel kiende den⸗ 
mm Rettighedtil her udi Oanmarck / effter forneffnde Afſkeed / da fremk omme der 
mange ſom vel hafde ſtattlige Brefve paaen heel hob Gods / men der. imod frem⸗ 
* mmm ifij baar⸗ 
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— RER ST ENT — 7 onen * 
Anno 1537. baarede Danſke / Kong Nanſis Kis bebreff oc Skadebreff / It⸗men Sewſer⸗ * 
gangen udi Kong Hanſis tid / til Calmarn / domt aff Danmarckis oo Norgis Rigis 
Raad / paa ſamme Gods / oc andre Artickler meere / oc vilde ſcke de Svenſte paa 
den tid mode udi Calmarn / ſamme Dom domtis oeſtod / men laae udina ſtec lier / 
oc bleff ſendt Bud effier dennem ſamme tid / at hos vare / oc ſtode de Danſte aff 
Adel / paa deris Haffd oc Kiob eſfter Lowen / meenendis af Kong Hans / ſom ſon 
brut Gods detunder Kronen udi forledne Feyde oc Orloff haffde henſoldt / huor fot 
imod ſaadan deris 40. Vinters Haffd / Skode oc Adkomſt / diſſe —— 
ordnede Dommere icke viſte dem ſamme Sods at frademme / dog fick Niels Pe⸗ 
derſon ſit Gods igien / huilckit ſteede Kang Goſte ſardelis til villie. Samme 
Gods kiobte K. Majeſt.en deel igien aff Adelen / ſor en deel gaf hand deñe m ro⸗ 
nens Gods igen / ſom dennemvaar belegen / men hues Pant eller Forlaning vaar / 
bleff befa lie dennemſtrax at elh. dot ae 
Kongen dc Aary537. blef Konning Chriſtianden Tredie kronit til Danmarckis Konge / 
Dromingen ſampt Fru Dorochea til Dronning / den 2.Auguſti, ſom vaar hans Fodſels Oag 
fronis til Kig Etatis 34. Med de Ceremonier ſomder til horer / aff Doctore Johanne Bugen- 
benhaffn. hagio Pomerano, Superintendent til Wittenberg / hand vaar hid ind fordrit at 
reftaurere Kiobenhaffns Univerſitet, diſligeſte at rekormere Kircker oc Sko⸗ 
[er her off ver alt Rigit / eßter den Ausburgiſte Confeſſion, baade udi Lardom oc 
Ceremonier, ſom til Wittenberg holdis / oc at giøreen Chriftelig Ordinaniz 
huorledis i Kircker / Skoler oc Capitteler ofver alt Rigit fremdeells holdis ſtulde / 
hand fortoffvede her inde veds: Aars tid. Kong: Majeſt. bød hannem end at ſtul⸗ 
le bleffvit Biſp til Sleſvig / men hand vilde icke ſorlade den Skole til Wittenberg / 
oc det Kald hand der en gang haff de antagit / i huad ſtorre Fordeel / hand her ſlont 
kuade hafft. Samme tid vaar Hertug Albrit aff Prytzen her inde med hans Ge⸗ 
mahl ru Dorothea, Kong Chriftiani III.haus Soſter / K. Friderich den J. eldſte 
Daatter/ at hederlig giore med deris nærværelfefamme Kroning / oc ſin Svoger 
at beſoge / o ankomme de Onsdagen for Laurent, oc vaar der en ſtor almindelig 
Herredag ſamme tid aff fremmede Seſandters Adel / oc andre. ——— 
Fremnede Sen ·il forneffnde Kroning haff ver Kang Søfte ſendt hans Sendebud / Her 
debud til Kro⸗ Lauritz Sigeſſan / Chriſtoffer Anderſſon / her ind / ſom forledne Aar tilforn oc hafde 
ningen. varit her / udi lige maade vaar her Churforſtelige / Saxiſt eoc Heſſiſt e Sendebud / 
der vaar oc Lyneburgiſke / Lybſtke oc andre Stenders Sendebud: Diſſe onſt ede 
hans M. Cycke oc Benedidelſe/ oc glade dem ved / at hand vaar kommen til Kre⸗ 
nen / Fred oc Rolighed. Oc ceffter den Kircke rekormatz ſom nu ſteede / bleffe 
Munckene forvjſte deris Kloſter / baade Carmeliter / Francifcaner / Bernhardi⸗ 
ner rc. Siden de haffde boit her udi Danmarck udizoo. oc 20. Aar / fra Kong 
Munckeue for⸗ Knud / Voldemars den forſte Sons tid / til nu: Vden huem ſom ſigvilde ſticke ef⸗ 
viſis af Rigit. erden Seiſtlige Kekormatẽ / ſom Kongen lod giote / oc begaffve fig mange Mun⸗ 
ckead Naderlandene / oc andenſteds til Tydſt land / en Part bleſſve her / oc ſtiffte 
deris Religioo. — 2 
en ſmuck Hiſto⸗yer formaar migen Hiſtorie / ſom haffver ſig tildragit / der K. Chriſtian vaar 
— —— en ung Herre / oc tiente udi hans Moderbroders Margrefve Joachim af Branden⸗ 
— borge Gaard / oc haffver fuld med hannem paa en Richsdag / der vaar en Barfod 
Mund eller Franciſcaner / ſom predickede / hand haffde underlig Skick / Maneer 
oc Fadſon paa ſig i Pradickeſtolen / oc ſtældede paa de Lutherſte / ſtundum vaat 
hand oppe / ſtundum vaar hand nedre / Nertug Chriſtian ſtod den tid under Pradi⸗ 
ckeſtolen / o ſom den Munck efter Predicken / falt paaKna at gisere ſin Bon / tildrog 
fig st Hampelinen / ſom det Aarden giorder ſig med / kom ned igiennem en Reffue / 
hengendis under Predickeſtolen / huor paa den unge Herre ſtrax ſlo en Knude ile 
” "NERE ant 








* 


ill ſom er om Kong "Bei i 1888 Chriftiants i: 
— Bane denmeden Kimfarhuitn 7 faa Suresh ie iik. mr * —75 til Vie: eg —5 
— ——— Keyſer Catl vaar ſamme 
oudi Kitcken en / oc det Mundi kom op iglen / begynte hand at ſige / naadigſte Keys" 
ſer / huad giere de os fattige Brodre udi Eders He. Fravareife / naar de under⸗ 
ſtaa dennem ſaadant udi Eders nercvrelſe / Nertug Chriſt ian befry igat Key⸗ 
ſeren ſtulde fortornit ſig der off ver / men der Keyſer Carlſaa hannem paa Salen/ 
oo fick ut vide / det vaar hand det Puß haffde giort / begynte Keyſeren at lee ad han⸗ 
— Op Helena Fee ———— cke⸗ 
e ihañem / hu n tvil vaar it Præſagiumeller Aat hand ſt PEGE 
debliffve: dene en Strick eller Peſtilentze ſom — freder éller 
; Kong. Majeſt lod ocſaa nu udgaa it aablt Mandat, ad liger Abbeder Ble efter den⸗ 
Hører "Dag fluldevære mectig at ſellie eller a hende noglt Kloſter⸗ ne Dag made 
rn ſt eet vaar for det Aar 1530. det ſtulde bliffve ved fie Bard hintet Gods aff⸗ 
Foran Xl É * 
Tynge ſtyls dinnem paafer 
| ——— ogangne Mil? 
ſwer oc — —— ſteet —* 1 Hade hand intet heller 
at imod ſige. 131 150 Mt OG Snak IN SODS MEN s 
mu Doctor Morien Lacher faffoerilmtieffvie om Ehr hed Doctote Morten Suther 
Pomeranq, ateffter hang Begiering haffde de aff ARNE — forſendt ſtrifvertil Kon⸗ 
did ſorneffnde la rde Mand / at rekottů ere/ efter font altlagiſt —— hur⸗ gen/ oc forma⸗ 
før med Lærdom oc Kircke Ceremonier. —i ved — Konge ner / at Collegiå 
lig Foꝛſet / erindrede oc beglerede der hos / at Kong · Mojeſt. lcke vilde tilſtede åt Anonicoruꝝ 
.SticterneocCollegiar Kircker / huor Can ketr ve Vicarier vaure beſiddendis / aa blive ved 
ſtuide forſtyrris / eller tagis under Kronen / menmaatte bliffve ved den Brug / de Ract. 
forſt ere ſticiede / paa det larde Maend veunge Mand / der med maatte forſergis ot 
hielpis her udi Rigit / ſom enten haffve ſtuderit / eller vilde ſtudere / oc paa det af got 
Folck icke ſtulde holde deris Born fta Skolen / naar be ſaae ingen —— ing 
være/atdeffulde ſaa nogen Hielp oc forfremmis / huor offver par det Latiniſte 
Maaloc kunde gaa Fald oc omſier bliffve en Barbaries udi Rigit. uorfor 
Kong. Majeſt med meenige Rigens Raad haffver haßt it Betenckende / der paa at 
giøre nogen Forandring / men ſamme Collegia Canonicorum ere bleffne vid 
Mact / for Ecteſtaffs Sagers ſtyld / ſom der ſkal ordelis 7 oc til at affleggelærde 
Weand / ſom ſorſtreffvit ſtaar / ſom enten tiene eller ſtulle tiene / oc til dennem ſom 
are udi K. Majeſt. Cantzelj eller NAentekammer / ſom aden ſorſte Reteß/ o andre Efi 
… Eetfer/fom ere der om giorde / ydetrmeere indeholde 
Kong, WMajeft, — udelt miaaderigelig føde lider Skoht / Ho⸗ 
ſpitaler oc Præfter: erholding / der bieffde tilſtickede tu Stictis —— 8 
Lenſmand / udi Bifpers fed) fonde Seiftlige deris Gods Fulde hav anne 
— ——————— — thed Rente, 
fers Jndfomft offver altRigie / ochødede icke alleniſte hues de haffde tR 
hafft udi Biſpernis tid / men de / ſom icke tilborlige før vaare beførgede / bleffve nu 
*— ente ——————— Delete Bierne ide fuccedere- 
" deudinog it vj dere / udenudi hues eoc Herlighed Biſperne haffde hafft/ uor 
… aff Rongen myſte en heel Hob til denne Reformerings Behoſf. 
Biortende Dagen effter / ſom vaar den 20. Muguſti indvijedel Dodo Po J— 
— —————— Sif petinteridtricer her udi Ria error frit tendenter * 
de faareſtaa Keligionen. oc den lige Handelher ud Rlgit/ —— J—— 
" fttv/ivor Frue Kircke i Kiobenhe nd Ned figen/ DiliningihocRaas 
enken, — 
J—— LY v varit 
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Anno 1537. væritlangtidLedtorudiMalmg/DodorPetrisPalladiustiiSiklandsStict/ 

Meſter Jørgen Hanſen Sadallinus Viburgenſis il Fyn / Meſter Matz Skade 

eller Langtil Aarhuus / Meſter Jacob Skoning til Viborg / Her Jens Thomiſſon 

til Aalborg / oc Meſter Johannes Vandalus, fod til Guſiro / ti ibe. 

Dette Aar gick der aldelis ingen Sild tilunder Skaane Land. ne 

Til Hamborg bleff berammit en Try Aars Anſtand / imellem Keyferens 

Try Aars Au⸗ Arff Naderlande oc KongChriſtian / huilcken ſiden paa begge Sider er ratificeric;: 

ftand imellem vydere kunde vore Sendebud da icke erlauge Vodidenne Anſtand da kom Brede 

Naderlandene Kantz ow / oc de andre. Polfter Herremand les / ſom Gieffvert Skenck haffde fan⸗ 

ec os git / dogpaa Forſkriffving / dennem igien at ſtulle indſtille ti Gronningen / naar 
| famme.fry-AarsAnftand forlobnevaarh e.. sa 

RKongenlod diß midlertid / der denne Anſtand varede / betale de Offverjſelſte 

Stader / ſom ere Campen / Soollen / Oeventen / en Sum ma Penninge / pag deris 

Skib / fſom hand en Part haff de arreſterit udi Sundit / forledne Feyde / effter del⸗ 

te Rigis gamle Brug / naat Krigsnod tilſiger / en Part oc aff Her Peder Skram 

vaare tagne imellem Gudland oc Borringholm / ſom for er ſagt / oc vaare brugte 


iforledne Feyde / oc bleſfve de æſtimerit oc vurderit til Damborg Men ſtorſte 
Parten indeholt hand aff Betalningen oc vilde ſee huad Ende det tog med Keyſe⸗ 


ren / oc gaff hand dennem Breff paa ſamme Summa Penninge / oe hues ſom 
dennem Reſtede / af. Mulle dennem til tacke betalis / naar alting kom udi god 

Svenſte oc gb⸗ Beſtand. Onsdagen efter Bartholomeiudi Kisbenhafn / nerbarendis de Svenſte 
fie Itringe for · Sendebud oe de Lybſte / da eſfter den Hamborgiſke Receß / forhørde Kong Chri⸗ 
horde. ſtian / hues Irringe ſom Kongen aff Sverige oc de Lybſte imellem vaar / om de ar⸗ 
| reſterede Spenſte Skib or Gods kil Cybeck / oc den Reſt / ſom Borgemeſter oc 
Raad / diſligeſte nogle privat Borgere ſammeſteds / aff lang tid hos Kong Goſte 

ſtulde tilſtaa / ſom vaar forſt udi rede Penninge / Anno 15y0. forſtrackt oc bekaa⸗ 

ſtit / til at eroffre Sverig med / 370 4. Marck Cybſt / Item / ellers forſtrackt / eſfter en 
Fordrag / opret Anno1529.8589. Mare Cybſt / ſamt Renten aff forneffnde Pen⸗ 

ninge indtil nu / foruden hues nogle privat Borgere haffde at fordre. Her Bernt 

von Millen vaar did forſendt paa de Lyneborgiſte Herrers vegne / oc vaar til giæſt 

oc til Bords ſamme Dag med de Spenſke Sendebud / oc bad hand dennem / at de 
vilderecommendere hans Sag til det beſte hos Kong Soſte / oc giore vjtleff⸗ 

tig hans Vndſkylding. Oc daglorde Kongen en Receß oc Anſtand imellem K. 

Try Aars Am Gaſte oc de Lybſt e paa try Aarstid / paa Kong Goſtis gode Behag / adrarifi- 
ſtand ime lem candaum, om de diß midler tid kunde forſone deris Sag hos hannem / huilcken An⸗ 
penfte * ſtand Kong Goſte ſiden ratificerede, Tißdagen effter S. Chatharinæ Dåg/ udi 

ofte opret. Aorembui⸗ Maanit / til Stegeborg. —— RR 


så 


Vdi lige maade giorde hand en Fordrag imellem Kong Goſte oc de Dan⸗ 


tziger / for nogen Woillie ſtyld / ſom dennem imellem vaar kommem / fordi nogle K. 
Goſtis Skib ſtulde varit aff Storm oc Woar / udi forledne Cybſte Feyde / inde 
komnefor Dantzig / oc der pluſtrede oc beroffvede. Sammeledis haffde Kong 
Chriſtian ladit fordre hos Kong Goſte / at Hertug Albrit aff Prytzen / hans Svo⸗ 
ger / udi itgot Venſkaff oc Forbund med Sverige maatte indtagis. Ocder paa 
giotdi Kong Chriſtian en Concept, nervarendis de Svenſte Sendebud / oc op⸗ 
ſtickede det til Sverige / men begge diſſe Handel / med de Dantziger oc Hertugen 


aff Prytzen / vaare giorde paa K. Goſtis gode Behag. Dog blef fame Handel icke 
ratificerit den gang / for nogen K. Goſtis beſvaring / ſom hand ſiden tilk iende gaff. 


Her Axel Brade Strax effter denne Herredag bleff Her Axel Brade forſendt til Kong Gøs 
forſendis udiſte / om hues Summa Penninge / Sølff oc Guld / Kong Goſte hans Majeſt. 
Sverige. hafde med forſtrackt iforledne Feyde / oc Vijgen oc Varbierg ſtode til Vnderpant 
for / at handle om Tider oc Texminer / oc forfare huad heller Kong Søfle * 

a 








ſom er om Kong Chriſtian den Tredie. 1498 —— 
haffve Rente eller ide. Da bevilgede Kong Goſte godvillig ſamme tid / oc tilbed Anno 1537. 
Soogerlig oc Nabolig aff fig ſelff / af forneffnde summa Penninge uden Rente | 
paafireAarstidmåatte ſtaa. Ellers tilbød Kongen ved Der Axel Brade / at ville 
giffve Rente. Kong Chriſtian lod hannem med ſamme Sendebud forſtaa / om 
hand icke ſtulde ville giffve fig i Forbund med de Evangeliſte proteſterende For⸗ 
ſter / da vilde hans Majeſt. forarbeyde der udi / at det ſtulde ſtee. Huorfor hand 
lod hans Majeſt. godvillig betacke / begierendis derhos / at hand det vilde til veye 
bringe. Gaff der hos tilkiende / at —*— aff Saren oc Candgreffven aff 
Neſſen hafde ilige maade hos hañem (olliciteritocanholdieder om / oc at til Man- 
tud vaar berammit it Concilium, oc vaar gaat / at de proteſterende vaare eens 
om / huad Svar derpaa ſkulde ſtillis / oc det aff yderſte Mact forhindrede. Huor 
paa hand fig oc kilborlig mod ſamme Forſter haffde forklarit / at hand vilde beſt yt⸗ 
te Evangellum oc Guds Ord / begierendis aft hans Kong. Majeſt. af hand viide 
lade hannem vide / paa huad Vilkaar hand fig indlader med de proteſterende 
Forſter / at hand fig der effter kunde rette. Actum Borckholm Ladegaard / den 28. 


Septembris, Mari, 

Tilforn er omtalit / at Fer Lauritz Sigeſon / Chriſtoffer And erſon / oc fleere 
Soenſte Sendebud / vaare tilden Kongelige Kroning i Kiobenhaffn / dennem bleff DER Beføgs 
medgiffne nogle Daaſke Beſoeringer 7 at anbringe hos Kong Goſte / de maatte —— 
Mabolig affſkaſſßß. T —9— AL — 

Førft/at Kong. Majeſt. Vnderſaatke i Danmarck meden uſedbanlig Told 
ſkulde beſypxris udi Sveriige. | Wi , J 
For det andit / at hues Told / ſom de Sveuſke pleyede atudgiſfve ved Bahus / 2. 
ſkulde være afflagt med Trotz afde Svenſtfte. SKAL ENS 

For det tredie / at Kongens Vnderſautte udi Halmſted 7 Varbierg oc an 3. 
denſteds ved Grentzen / ſig beklage / Forbud udi Sverige at vare giort / ingen Tlii 
føring af ſtulle ſkee paa deris Klobſteder. US AE NES EET 
For det ſterde/ at De Tyge Krabbe / oc fleere gode Mend i Danmarck / be⸗ 5 
klage dennem offver den oprettede Receſs i Malme udi Kong Frederichs tid/ dernrxx 
Gods at ſorholdis deunem forudi Soerigggggg oser KRongen 
Der paa erklerede fig Hoybemelte Kong: Majeſt. af Sverige / at alle frem⸗ Sverigis ihre 
mede udi Soerige giffve Told / oc Indbyggerne med 7 ſom icke ere Husehende. ring ber paa. 
Skal nu ſamme Told hoyre opbaris end kilforn / veed hans Majeſt .ieke / men haf⸗ * 
ver der om tilſtreffvet Soffren Kijl / Lensmand paa Elsborg 7 huad uvaanligt er 
paalagt / ſtal affſtafſiß IC i —JJ ——— FAN 
Der gamle Codiſſe vaar ved Mact / da ſeylede de Svenſte Vnderſaatte me⸗ ge 
ſten omkring Bahus at aabne So / da gaffs ſamme Told ved Bahus / men effter at 
gamle Lodiſſe er odelagt / oe Nyloſe Mænd icke bruge den Seylatz / da ere de icke hel⸗ 
ler ſamme Told plictige / men naar de ſeyle omkring Bahus at Veſterſyen / da tide 
levederklendeligudgiffve ſamme Todd. u inn 

Kong. Majeß. haffdeed heller nogit ſynderligt Forbud glort / idag rn 

ring til forneffnde Halmſted oc Varblerg / men Kong. Majeſt. Vnderſaatte uff 3e 
Sverige ere icke vel tilfreds med Varbiergs Mand vc Halmſteds Borgere / thi de 

lidet gaat udi forledne Feyde haffve forſthldt aff dennem / med Mord / Raaff oe ie 
nyttige Ord / ſom de haffve dennem bevjſt imod de Svenſte Kong Majſeſt kand 

icke tvinge hans Vnderſaatte / did at kisbſla / effterdi de vide dennem bedre Fordeel 

andenſteds. Dog hues Halmſteds oc Varbiergs Borgere dennem kunde for⸗ 

drage med Kong. Majeſt. Vnderſaatte / kand hans Majeſi vel lide / at de handle 

rigs (dog at de icke ſorbryde der med wlowlig Handel oc Kiebmand⸗ 


> 
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Chrifianus 1499 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 


anno 137 Kong Majeſt.ſaae gierne / at baade Svenſte oc Danfke bekomme huer den 

Deeel / ſom de haffve rat til / Her Tyge Krabbe ſaa vel ſom de andre / men Sven⸗ 

ſte beklage det ſamme / at de icke her bekomme / hues Gods de haffve rat itl / oc at de 

Svenſtepaa det Mode / ſom nu vaar i Halmſted / icke haffve kundit komme til de⸗ 

ris / oc beder K. Majeſt. af hand paa fin Side det vil faa befordre / hand vil det 

ſamme paa den anden Side giore / at Fred oc Eenighed maa erholdis. Actum 
Worckholms Ladegaard / den 28. Septembris, Aar i537. 

Kong G⸗eſte Dronning Karine / Kong Goſtis Dronning / dode Anno 535. ſom før er 

giffter ſig anden ſagt. Vdi det Aar 537. gifftedehand ſig / oc fick Margrete Herr Abraham E⸗ 

bang . mene Daatter aff Laugholm / de hørde huer anden til udi Andet oc Tredie 
eed. VIN T SYSTE ER EG ETA 

Paas. Thomæ Apoſtels Dag til Stegeborg / foddis Hertug Johan / ſiden 

i I Sverigis oc Gottis Konning/aff forbemelte Fru Margrete; Her Abraham E⸗ 

Kong Geſtis rickſens Daatter. BST. mere er ef 

Børn RKong Goſte haffdemed ſin forſte. DuftrugruCarharind; Hertug Magni 

e aff Saxen Daatter / ickun en Sen/fom vaar Kong Erick den fiortende / føde dar 

1533. men med denne. anden Huſtru haffde hand tj Born / ſom vaare: Yohan/Ca- 

tharina, ſom fick Greffve Ezardt aff Frjſland / Mat y559. Cecilia, ſom fick Her⸗ 


tug Chriſtoffer af Baden / Aar 17364. Hertug Magnus, ſom bleffforbiftrie. Steen 


fom døde Barn. Anna, Maria, Hertug Yørgen Hanſis aff Pfaltz Gemahl/ 
Aar 1564. Carl/:fomdødeBarn: Sophia, fom fick Hertug Magnus aff Saxen / 
Aer 1568. Hertug Carl aff Sudermanne Land / Narcke oc Vermeland. OcEli⸗ 
zobeth / ſom fick. Hertug Chriſtoffer af Meckelborg / Aar 1581, Vdi fornefnde Aar 
ſick Froicken Sophia aff Saxen / Dronning Dorothis / oc Fru Catharinæe, Dron⸗ 
ning udi Sverrigis Syſter / Greffye Anthonius aſſ Oldenborg. 

Ser Tenid Vl· | 
ſtand oc Chri⸗ Majeft. Orlougs Skib / ſom Her Truid Vlſtand oc Chriſtoffer Huitfeld vaare 
ſtoffer Quitfeld Hoffvitzmand for / oc haffde de femten hundrit Kneete inde / fil; af nedlegge oc 
— ———— ſiyre Erckebiſt op Oluff aff Trund hiem med / men der hand det fornam / er hand 
54 rdebiſp 1 orerøme/octog fire Skib med fig / med hues Gods hand haffde / ocChriftoffer 
Trundſaen fuldis med hannem / oc bleff udi Holland uden Lands / oc der dette Folck 
ankom / da opgaffve er Knud Pederſon Degen / oc Torfind Oluffſen Cannick / 
Steemwjgs holms Slot til Kong Chriſtian den Tredie / ſom Erckebiſpen haffde 
Der indlagt udi Slotzlowen med Beſetning / oc det fordi Biſpen icke undſette den⸗ 
nem / ey heller actede hans Loffte / Breff eller Segel / ſem hand tvende gange haffde 
— ſorit / men der imod vaar tvende gange affalden / huilckit ſteede paa en Fredag / 8. 
Dage effter vor HERRIS Himmelfards Dag. De Chriſtoffer Huitfeld 
blefindføre for £æn(mand paa Steenvijgsholms Slot / oc alt Trundelavit / oc 
Trundelavie de Nordenfields ginge ſtrar Kong. Majeſt. til Haande. Men Her Trud Vl⸗ 


gaar Kon. M. ſtand førde Bifpen aff Stavanger fangen til Kiobenhaffn. Oc Chriſtoffex 
ul Haande. Quitfeld fick ſiden Befalning paa / at beſticke Kircker oc Skoler der udi Lanit / oe 


dennem at lade reformere, efter ſom her udi Danmarck holdis. 


Iddette Aar døde Her Mogens Bilde / oc Erick Kuummedige / Danmar⸗ 
ckis Rigis Raad. Item / Chriſtoffer Dad af Egholm / ſom vaar Fru Lene / Her 

Hans Kraſis / Broder / oc Her Henrich Nielſen Roſenkrantz / Hoffvitzmand paa 
Gudland. De bleff Grundvollen lage til Malms Slot / ſidſt udi Decem- 


Samme Aar undvigte af Sverige Johannes Magnus, Erckebiſp til Vp⸗ 
fal/oc hans Broder Olaus Magnus Gothus, for de icke vilde være den Religions 
Reformat undergifne / ſom Kong Soſte / Heyloflig Ihukommelſe / lod gførei 
Sverige, i, Aas 


ar 537: Mandagen naſt effter Qyafimodogeniti, da aff lobe 4. Kong. 
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iar yyʒs drog Kong Chrifttan den Tredie udi egen Perfon til Brunfolg/ 
— med Dronning Dorotheå,500. Heſte ſterck / huor hand ſorbant ſig med de proce- 
” fterende Førfter / effter ſom ſaad ant lenge oc flittelige hos hannem vaar ſogt / udi 





flatrene macene USD | 
Deienene ſkal vide den andens Gaffn oc Beſte / oc der om atvare huerandre/ 
ſærdeells / orudide Sager / ſom Guds Ord oc den hellige Religion angaar / ſtal 
den ene trolige raade oc biſtaa den anden. Sig 
or De ftulle ſamtlige befværedennem / udi det Concilio, ſom er berammit til 
Mantua, oc den ene Part intet der om beflutte / eller handle / uden den anden / men 
det giere med ſamlit Raadd. i ——— 
Jugen ſtal ſtille ſig fra den anden Part / uden Chriſtelige gode Aarſager. 
Ingen ſtkal heller Chriftelige/ærligeCondiriones oc Vikaar udfla 
Dm rogen aff dennem for Religionens ſtyld / ellerdis tilhengige Aarſa⸗ 
Zer / bleff bekriget / aff hoh eller nadre Stand / ingen undertagendis / Da ſt al den 
ene komme den anden befværede Part til hielp / udi ſaa maade: 


AAt om nogen Chur / Forſter eller Stader bleff angreben / da ſfal Kong 


Chriſtian komme dennem alle ſamlit til Dielpmed 3000. Knecte / oc dennem paa 
Hang egen Kaaſt oc Beſolding fremſende / inden fer Vger / effter de bleſſve eſt ede. 

Dektte Folck ſt al være plirtig / at tiene uditre Maaneder / oe deris Maanit 
fkal angange / ſtrax de erlange Churforſtens eller Landgteffvens aff Heſſen Land / 
ve ſtkulle ſoere Churſorſten / Forſter or Stender / Huldſtaff oc Troſkaff / trolige af 


| klene / oe udi intet Slag / Thog / Storm / eller ſaadan Handel / veyre dennem / ſom 


ærlige Krigsmænd bør. J —— 9 

Naar detre Maaneder førløbiteere / oe den Part dennem lenger behoffver / 
ſomde ere til 
” føærig med deris Beſolding. — Boda CTA 255 ea, åg 

Vedilige maade ſtal handlis paa den anden Side / aff Churforſttr oc Sten⸗ 
der / at om Kongen afforneffnde Aarſag bleff bekriget / da ſtulle de oc ſende hannem 


Ø 3000. Knecte / ſom inden Sex Vger fkulle hannem tilſt ickis / huilcke de ſelff ſtulle 


betale udi tre Maaneder / fidenderøre hans Kongerlge eller Erffland / de ſkulle i 
lige maade ſocxre hannem Huldſt aff oc Troſt aff / oc lade dennem bruge udi hans 
Tieniſte / icke ſorſige nogen Storm eller Slact / men forholde dem ſom ærlige 
Krigsfolck. — Fee oser ten 
ik Faardetre Maaneder ere forløbne / om hand behoffver deris Tieniſte len⸗ 
getr / ſkulle de bliffve / o Stenderne med deris Beſolding bliffve erledigit. 
Onm nogen aff Parterne ide kunde bekomme Knecte / men heller vilde for⸗ 
ſende Ryttere eller Penninge / ſtal det ſtaa udi hans fri Vilkaar / ſaa at hand enten 
fremſender zooo Knecete / eller 40000: Gylden / ſender hand halfftredie Hundrit 
DHeſte / dagaar affdetre Maaneder oooo. Gylden / paa ç00. Heſte 20000. 
GEdhylden / paa700. Heſte zoooo Gylden / paa 1o0o. Heſte gaar opde 40000. 
Ghylden aldeelis. Oc ſtal altid den Fordrede / holde ſandanne Ryttere paa hans 
egen Omkaaſt oc Skade / oc altid paay ooo. Knecte zz33. Gylden /). Sueberger / 


ddi tre Maaneder regnis. Oc om hand ſticker Knecte / eſſter Kneckenis Antall / 


udi Tallit oc Affregning / ſtal holdis ſom forſkteffvit ſtaar . 


Men om den fordrede Deel vil giffve idel Penninge / daſfal det ocfaa ſtaaudi 
hans fti Villie / ſaa hand for de zooo. Knecte fremſender 20000. Gylden / zy. Sne⸗ 


berger / y5. Paſſer regnede for en Sylden / inden de Ser Vger / effter Erfordringen / 
"til Hamborg at erledigis den befværede Part / oc det uden all Ophold oc Vndſt yl⸗ 
ding /dogat ſaadan Betalning ſteer med Gul Gylden / eler Solff Gtoſſer / o en 

Guld Gylden for 2o. oc en Gylden Garas for 20. Snebergerudgiffvisß. rå; 
Er gran | unn ane 


m erom Kong Chriſian den dredie 1500 Chriftianus; 


ſende / ſtulle de vare forplict at tiene / dog ſaa / at Kongen icke lenger be⸗ 
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Ghriftianus 1501 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 
4J 9* Denne Foreening ſt al paaſtaaudi o. ſamfelde Aar / ſiden Invocavit Sen 


dag / næſt for dette Breffs Dato xegnendis / uden ſaa vaare / at ſamme Foreening 

med alle Parternis Samtycke lenger bleffve bevilge. sr TT 
Diſſe Artickle forſtreffve de dennem / paa baade Sider faſt ubrodelige at hob 

de) Aum Brunſoig / Tiſdagen effter den Sendag Jadica, Aar 538. Ocere diſ⸗ 
ſe Benaffnde udi ſamme Forbund: Kong Chriſtian til Danmarck / Johan Frede⸗ 
rich / Hertug oc Churførfte til Saxen / Ernſt / HertugtilBrunfvig oc Lyneborg / 
Philips / Landgreffve til Heſſen / Albrit / Greffve oc Herre til Mansfeld / Borge⸗ 
meſter oc Raad til Brunſoig oc. Hamborg / hnilcke alle haffve forſeglit for dennem / 
oc paa Hertug Johan Ernſtis vegne / Hertug til Saxen / Hertug Frantz til Brunſ⸗ 

vig oc Lyneborg / Hertug Vlrich til Virtenberg / Hertug Bernim / oc Hertug 
Philips til Pommern / Stetin / c. Forſt Volfgang / Hans/ Jorgen oc Joachim / 
Frender / til Anholt / oc Greffver til Aſcanien / Glebhart / Greffve til Mansfeld / 

Philips / Greffve til Naſſow / Henrick den aldre / Sreffve til Svartzborg Steæ 
der: Strasborg / Augsborg / Franckfort / Coſtnitz / Vlm / Eſlingen / Reutlin⸗ 

gen / Iſſing / Magdeborg / Bremen / Goſlar / Hanover / Gottingen / Embeck oc 

some ul TE Her hos er at vide / at udi Kong Frederichs / ſalig oc Hohlofflig Idukommel⸗ 

Kong Frede ſis tid / ſtackit for hand dode / vaar der it Forbund giort oc berammit / imellem forbe⸗ 

richs tid med de melte K. Frederich / Hertug Dans / oc Johan Frederich / Hertug Ernſt / oc Fran- 

proteſterende cilcus, Philips Landgreffve / Volfgang / Glebhart oc Albrit / Grefver ti. Mans⸗ 

Faorſter.ferld / icke alleeniſte paakeligionens vegne / men oc paa deris Forſtedom̃e ocStand 

udiſaa maade / at om nogen vilde ſette fig imod dennem / for de ſtode imod Ertzher⸗ 

tug Ferdinandi Gal til Rommere Konge / ſom vaar ſkeet imod Kehſer Caroli 4. 

Bulla,huilckit Val de icke kunde forfvare for deris Effterkommeris Frihed ſtyld / 

eller om nogen dem vilde anficte for Religionen, da ſtulde KongFrederich komme 

dem til Hielp / med 200. Heſte / oc ooo. Fodfolck / udi z. Maaneder / paa ſin egen 
Omkagſt / fra den tid de anrorde de beledigede Partis Grentzer / huem oc vilde ſende 

Penn inge i den ſted / det ſtulde vare hannem frijt ſor. Vdilige maade / om nogen 
vilde anficte Kong Frederich / eller hans Forſtedomme oc Stand / for Religionens 

ſkyld / eller fordreffne K. Chriſtiern at indſette / da ſtulde de ocſaa komme hannem til 

Dielp / med 200. Heſte / oc yooo. Mand / udi z. Maaneder / paa deris Omkaaſt / 

vilde hand bruge Folckit lenger / da ſtulde de der til lade dem bruge. Dette Fobund 

ſtuldeſtaa i Sex Aar / effter Kong Frederichs ded / oc forſtrecke figtilhans Søn 

Hertug Chriſtian Pfaltzgrefoe Vilhelm / oc Pfaltzgrefve Lodvig afoffre Beyern. 

vaar effterladt / at indtrade udi ſamme Forbund / oc hande ocbevife ſamme Hlelpe 

Men efter Kong Frederichs dod / fick Hertug Chriſtian ingen hielp af de protelte⸗ 

rende Forſter / uden huad hannem hemmelig ſt ee kunde / ſordi de vilde udthy dette 

Forbund til Religionen, oc til Kong Chriſtiern alleene / ſom nu ſad fangen / icke til 

anden Krig. Huorfor Kong Chriſtian vaar en vijdere Forklaring begierendis / paa 

deOrd / ſom ſtaa idette ſidſte Forbund / at de for Religionen ſt yld / oc des anhengi⸗ 

ge Sager / ſtulde vare huer andre biſtandige / huorledis det ſtulde forſtaais · Der 

EBijbere Erkle⸗ PL erklerede diſſe effterſt reffneForſter dennem ſaaledis: Hertug Johan —5 

ringomden Churforſte til Saxen / paa ſin egne vegne / oe paa. Hertug Johan Ernſt aff Saxen / 

Protefterende hans Broders vegne / Hertug Ernſt oc Frantz / Brodre / til Brunſvig oc Lyne⸗ 

Forbund. borg / Philips / Landgreffve til Heſſen / for dennem ſelff / Her Volffgang / Her Jo⸗ 

han / Her Jorgen / Domproviſt til Magdeborg / Her Joachim / Vettere oc Bro⸗ 

dre / Forſter til Anhalt / Her Giebbert oc Albrit / Greſſver til Mansfeld / for den- 

nem oc deris Arffvinge / at effter ſom depaa den ene Side / med nogle Ferſter, 

Herxer / Greffver / Stader / haffde giort en gunſtig Foreening ſammen / for 


ones nisk 
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b: 





ſomer om Kong Chriſuanden Tredie. 1502 Chriftianus 


deris — — ſtyld / oc huad des Anhengig vaar / daer det meeningen der rr 538. 
Auoat om nogen vilde fore / enten dennem nogen Krig paa / oc det beffiøneoc beſmy⸗ 
cke med it andit Nafn / eller for andre Aarſager / at vare fortagen / oc der med dog 
maatte dennem igien den Papiſtiſte Religion paatrenge / da er ſamme Forbund 
udi ingen maade ſaaledis meent / at den ene jo ſtal komme den anden til hielp RIG 
enddog ſaadant Forbund oc Foreening lyder alleene om Religionens Sager / oc — 
huad der aff kand komme oc herflyde / ſaa ſtal hans Mayſt. dog fig icke beſorge / at En —* Ka 
hans Mayſt. hans Effterkommere / Arffvinge eller Regentere / jo udi Berdflige —* 
Sager ſtal ſtee Hielp. Od beplictede de dennem oe deris Arffvinge derfor / den end for Religis 
beneffnde Hielp at fly oc forſtaffe hannem oc hans Arffvinge / ſaa vel udi Verd⸗ onen ſtyid / da 


Alge /ſom udi Religions Sager. Dedertorvilleforbemelte Chur / Forſter / Gref⸗ ſulle de Prote⸗ 





ver DC Siaber vare Borgen. Oe maa hans Mayſt.oc hans Arffvinge / om hand-fterende fomme 
bleffve bekrijet / beleyrit oc offverdragen / aff nogen hoy eller nadrig Stand / ingen — Hielp· 
undertagendis / dennem om ſaadan Hielp beſoge / oc den ffal hannem trolige bevi⸗ 
fi. Hues forneffnde Ehurforſte aff Saxen oc Landgreffve dode / det Bud affven⸗ 
de/da ſtal forneffnde Hielp alligevel beviſis forbemelte Kong Chriſtian / aff den⸗ 
nem / ſom Hoffvit ere før dette gunſtelige Forbund / oc udi dette Breffvis Krafft / 
maa hund den fordre / oc deris Arfſvinge / ſamt de andre / ſom ingen leffve / ſtulle ver⸗ 
re ſtyldige der til / ſom forſt reffvit faar. Derimod ſtal Kong Chriſtian vare for⸗ 
bemelte Chur oc Forſter / oc deris Anhang / eller deris effterkom mere / Arffvinge oc 
Formyndere / forneffnde Hielpplictig / ſaa veludi Verdſlige ſomudi Keligions 
Sager/ i huad det er / uden all Forhindring. Datum Brunſoig / ut ſupraͤ, Tiſ⸗ 
dagen effter Dominica Judica, Annoix38. 
Aff dette Breff giordis to Parter / den ene fick Kongen / den anden fornefnde | 
Feorſter / oc huilcke Forſter tilſtede vaare / de haffve ſorſeglit paa deandris vegne, 
ſom vaare beneffnde / oc icke tilſtedee. 
Til Forbund / ſondenkel gionen vaaredepaadesge Siderfaſt vil⸗ Bande ask 
sige: Kong Chriftianfor Keyſerens ſtyld / ocde mange Wbenner/fom hand haffde KT 
aff Kong Chriſtlerns Anhang / ocFørfternefor deris egen ſold / ocudiliue maade 
for. Keyſerens Mact. SHE SE 
Kong Chriſtian drog tilbage fra Brunfoig / den Vey igiennem Hamboi / FIT 

hand haffde med fig fin Dronning / oc Syſter Elizabeth / oc Fem Hundrit Heſte 
ſom for er ſagt. De Hamborger lode hannem undfange med 6 o. Heſte / ved thende 
deris Borgemeſtere / Albrit Veſtede oc Johan Rodenberg. Hertug Frantz oc DE 
te til Lyneborg oc Hertug Frantz aff Saxen / vaare der ſamme tid / at gigre hannem KongChriſtian 
Selſt aff/ Om Fredagen der effter kom hand paa Raadhuſit / huor Raadit oc de — 22 9 
fornemſie Borgere vaareforſamiede / der ſore oc hyldede de hannem / oc hans Brøs borge 
dre / lige ſom hans Forfædre / Kong Chriſtian den Forſte Kong Dans oc Kong 
— Frederich, DiffeDerremænd vaare med hannem Her FohanKansomwRidde/ od —J 
NHoffmeſter / Melchior Rantzow / Marſtkalck / Godſte von Anefeld / Henrick Ran⸗ ANNE 
tzzow / Her Volff paaWiſt / Riddere / Henrick Seſtede / Riddere / Godſte Ran⸗ 
how / Claus von Wiſt / Benedict paa Wiſt / Frans von, Anefeld til Haſeldorp / 
Jeſper Rantzow / oc Clemind von der Wiſt / oc der holtis Zornerlng / rendis e 
ſtackis. Kongen vaar Raadens Gaſt paa Embeckhuus. — ——— 
* Vdi Sverige i Smaalandene haffver fig tildragit af nogle Smaalendifre 35 ss Ander 
Bonder haffver ihielſlagit Kongens. Fogit oc Lanſmand fammeftede/ huortil 
vaare Hoffvit oc Aarſagsmand / Jon Anderſen oc Niels Tacke Aarſagen tilden AR. 
ne Tumult vaat / at Kong Geſte haffde udi forledne Aars forſte Begyndelſe / af⸗ Zack⸗ Sinde . 
ferdigit ind. udi Smaalandene / Her Holger aff Birckvijg / Ridder / Laugmand udi Sceſge. | 
) i yalek alien ſamt Johan Thurſon / med it paſſeligt Antall Ryttere 
Å unn ij | og 


Å 


Chriftianus "1503 Arrild Huitſeldts gronicke den niende Part / 
Anno 1539. oc Knecte / at ſidde Rat oc Ratterting / oc randſage oc ſtraffe offver huileke / ſom 
* udi Dødflag / Mord / oc andre ſlemme Laſter / vaare ſtyldige / oc fig ſammeſteds 
forholdit / oc haffde ladit Breff udgaa til Almuen / at de icke Fulde bliffve underlige 
ved / at hand haffde ſendt hans Lansmand did med fleere Følge oc Selſt aff / end 
vanligt haffver verit. Aarſagen vaar / at Low oc Rat laa nedre hos dennem / man⸗ 
geaff dem haffde udi forledne Feyde / ſom Svenſte oc Danſke forde imod de Lyb⸗ 
fke / offver Forbud handlit med de Lybſke / oe derpaa ſeylit / benectit Kongen fin 
Aarlige ſtyld oc Rattighed. Der til med fundis andre / ſom haffde plyndritoe 
roffvit Herremands Gaarde / begangit Mord oc Mandſlat. Derfor haffde hand 
did afferdigit ſamme hans Befalningsmand / der om at ſtulle randſage / de We 

ſkyldige at Haandhaffve / oc forhielpetil Ratte / oc de ſtyldige at ſtraffe / oc alting 
at bringe til rette ſammeſteds. Huilcke Breff / ſtrax ſom de Almuen vaare forlæſt / 
fulde detil Fode / oc godvillige DSE RER! eo DKF ENGEN E 
en ſtor Summa Penninge udigemeene / paa det heele Lands vegne. Men iblant 
dennem ſcerdeelis vant Niels Tacke beſtyldit ſor Manddrab Sager oc Noetr / oc 
ſtulde varit ſtraffit paa hans Liff / men hans Venner / ſom vaare paſſelig formuen⸗ 
de / tingede ſor hannem / for en ſſor Summa Penninge. Oe der hand ſiden / enten 
icke kunde aff ſted komme dem / eller icke vilde / rottede hand ſig med forneffnde Jon 
Anderſen / oc fleere / oc roffvede oc toge der i Landit / huad de kunde faa. Oc der Rnec⸗ 
tebleffveudſende / at lede effter hannem / remde hand til Blegind / bid ind i Dan⸗ 
marck / oc forholt ſig der hemmelig udi tycke Skove oc Moraſſer en tidlang · Drog 
end undertiden ud fil Lybeck / til Greffve von der Heyes Arffvinge oc Anhang / 
Bernt von Millen / oc andre Rigens Fiender / indtil hand Aar 542. oſfentlig forde 
Krig paa Kong Soſte. Ocbleff ſamme Niels Tackis Medhold icke ſtillit oc ſlat 
nedlagt / ſor paa det tredie Aar effter det Opror begyntis. J 

Gudland Hyl · De paa Gudland fremſende atter if derid Hyldings Breff / oc haffde Her 


der KongChri⸗ Henrich Roſenkrantz tilſorn Aar 1535. forſendt it andit Hyldings Breff herned. 


i 
—5 


ftian .BVBdtdtforneffnde Aar / paa den Herredag i Othenſe / bleff Kirde Ordimant: - 

Kirce Ordi-· en, ſom Doctor Pomeranus oc de Heyla rde Riobenhaffn haffde giort / offber⸗ 

nanten. (ſeet / beſeglit / o gick ud paa Danſte. er RRS ISU 
539.Aar 15ʒ9.om Pindzedagen / vaar Her Truld Vlſtand / oc Her Claus Bil⸗ 





de / tilſt ickede offver alt Norge / at hore Sager / oe flide huer mand Low oc Rat / e 
da giorde de den Recels eller Retteboder / fom Kong. Mayſt. ſiden ſtadfeſtede / ee 
endnu holdis offver al Norrg. 54 
Wdt Cand von Hadelen ſorſamlede fig z0. Fennicker Kneete / oc vildevær 
zo. Fenn cler pit offver Five. De Hamborger toge Folck an der imod / oc lagde nogle 
en Sbkib paa Elffven / oe Pramme med Skyt. Diſſe Landsknecte haffde Pfoltze 
—8 — 5 ⏑⏑ —— haffde hand 
Wmioge. ladit beſtille oc udruſte nogle Skib udi Holland / oc vilde varit inde med ſor 
| Større ort / eller Ribe / men hand kunde ide bemande Skibene med Folck / til 
med fattedis hannem baade Proviant oc Penninge fil hans Vdruſining / der 
medforløbe Knectene / oc Flaaden bleff tilbage. Samme tid lod Kong Chriftis 
Rendersborg an befeſte Rendersborg oc Krempen/oc legge Folck der ind. Oiſligiſte bleff der oc 
oc Krempen lagt en Fennicke Knecteudi Ribe / 332. ſterck / oc der omkring / ſaa vel ſom paa Hel⸗ 
befeſtis. En ligland / til Landvern. Saa vaar oc baadeudi Lante Holſten oc off ver alt Jud⸗ 
Ske: — land / den meenige Mand opboden / om nogit haffde paakommit. 
BO UDE SVING, " — — nar Saras ed 
Danfte Sende; — —— pfale/e 
bududi Sve⸗hues hand haffde udi Her Bernt von Millens Sag til veye braet til Brumſv g 
tig, oe paa den Reyſe / udi ſaa maade: Hand flulde Mias EDR DEERE i | 


* 










( 





merom Kong Chriſtianden tredize1564 — 
Ade værepaa de Stader / ſom hand funde være miſten Wed hues andit / ſom 
daff de forlobit ſig paa den Reyſe / at tilkiende giffve. Dafant Kong Goſte fig i 
nogle Article beſparit offver Kongl. Mayſt. ſom hand ved Sverigis Cangeler/ 
Her Conrad von Peen / Steen Cridfenoc Clem ind Skriffvere / lod tilkiende giff⸗ 
ve / huilcke de Danſt e Sendebud er offverantvordit/ ad referendum. 
Den 19. Dag udi forneffnde Aar / haffde de Lybſke deris Sendebud hos Lobſte Sendes 
Kong Soſte / ved Naffn Magiſter Sebaftian Erſam / hand androg for nogle de bud / Magiſter 
Svenſte deputerede Raad ſthl Kongen af forſte icke vilde ſtæde hañem felfeilAu- Sebaſtian Er⸗ 
dient) hans Herrers oc Lybke By deris underdanigſte villige tieniſte Helſen / ec. fam/ udi Sve⸗ 
Oc tackede Kong Goſte for den Anſtand oc Leyde / ſom hand haffde dennem oc rige. 
deris Sendebud giffvit oc metdeelit / at handle om Fred / oc undſtyldede forſt / at de 
ide haffde ſendt nogen ſterckere eler anſeeligere Legation, end hannem / det vaar 
fordi det vaar imod Vinterdagen / til med / da vaar deris Raadſtoel nogit ſvag / oc 
en Part aff Raadit med Skrobelighed beladt. Dernaſt vaar hand begierendis / at 
Kong Goſte icke vilde ſtaa paa det ſtrengiſte / om de Lybſke dem nogit haffde for⸗ 
brut / eller miſhandlit imod hannem / udi forledne Oprør til Cybeck aff Marcus 
Meyer oc Jørgen Vullenvaffver beghnt/ oc vilde det ide lade det ny Raad eller 
gantſte By undgielde / oc deris Indbyggere” ſom vaare der aldeelis uſtyldige udi / 
oc kunde der aldeelis intet om / thi Gud veed / at det vaar megit gaat Folck imod. 
Dernaſt beglerede hand / af Kongen ſelff vilde forhøre hans Legation, huotfor 
hand vaar kommen / ſom vaar for / at anrette Fred / Eenighed oc Forbundnis imel⸗ 
Jem Sverige oc Lybke / ſom dennem aff Arilds tid imellem værie haffver. Formee⸗ 
nendis / formedelſt Kongens egen Narvareiſe / alting fructſommeligere af kunde⸗ 
forhandlis / end ellers / men vaare det Kongen ubeleyligt / da vilde hand optoacke 
hans Verff til Raadit. ANER, * 
¶Sorſt vaar hand begierendis / om den gamle Vdruſtning oc Gleld / ſom de 
Lobſte / oc nogle priyat Borgere / til Kong Goſtis Skibsfl aadis Vdruſtning 
haffde forſtract / der hand haffver antagit Sverrigis Rige maatte Regenſt affs⸗ 
vijs faaretagis oc liqvideris. ungt 
| For det Andit / at den Arreſt, ſom udi Sverrige vaar glort paa ale Cpbſt 
Gods / maatte affſt affis / oc Indbyggerne kil Cybeck ſamme Gield uden Straff oc 
Forhindring maatte indkreſſoe / oc der tilforhielpis. ge 
Diſſe fo Artickler / ſagde hand / vaare hannem befalede; ſidſt at tale om / men 
effterdi Hand ide maatte ſtadis Kongen ſelff til Ords / haffver hand dennem / ſom 
de ringiſte / forſt villit faaregifve / fot mand greb til Ho fvitſagen oc Fredshandelen. 
Der paa fick hand for Beſt eed aff Raadit / thi Kongen for fin Svaghed und⸗ 
ſtyldede ſig / icke at kunde ſtade hannen ſelff nogen Audientz. 
Faorſt at hans Kongl. Mapſt. icke haffde giffvit de Lybſke nogen Aarſag til 
fiofte — Krig / men de aff idel Modvillie / hans egne oc hans Vnderſaattis 
Skib oc Sods / udien frj Keyſerlig Stad / imod Naborlig Forbund / forſt haff⸗ 
be antaſtit / hannem iniurierit, oc ſtor Spaat bevijſt / huor offver hand er foraar⸗ 
ſagit til rætfardig Defenfion, ocder offver er kommen udi ftor Krigs Omkaaſt⸗ 
ning / ſormeenendis / at de for alting ere plictige / hannem ſamme Krigs Omkaaſt⸗ 
ning octilføpede Skade at erlegge. Ode effter ſom ſorneffnde Sendebud forven. 
der / at det ny Raad intet kunde volde dertil / men ſelff eu Deeludidet Opror / at 
haffve maat rømd Byen: Saa kunde de dogicke per privatam eorum inno- 
centiam, excuſare, quod publica civitas commiſerit, det er / de kunde icke 
undſtylde / ved nogle faa deris Wſfyldighed / huad en gantſte Gemeene haffver 
giort / men effterdi den heele By / af deris Aarlige heele Indk omſt / Told / Skatning / 
daſſver beſoarit Kong . M. en Deel aff ſamme Perſoner endnu oc ere udi Naadi / 





"Anno 1539; 
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»Fhrifianus 2593 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 
F 1939. oc ſomme ellers der udi Byen / ſom der til haffve hlulpit oc foraarſagit / der fot bor 
wet 4* d 


den Skade oc Krigs Omkaaſtaing / ſom er hannem paagangen / offvergandfte 
Cybke Byat gange. Men at Kongl. Mayſt. ſtulde iglengiffve dennem oc derls 
Creditoribũs,hues dennem tilſtaar udi Sverige / ſom de med den unedige Krig 
haffde forbrut / det kand hans Mayſi. med ingen Naturlig Low eller Ræt være 
forplict til/effer det fedvanlige Ordſprock: Den Skade en volder fig ſelff / kand 


hand icke beſtylde en anden for. Saa er derfor billigt / at de lide hues Skade de 


haffve fort dem ſelff paa / ſaa vel ſom hannem. Dog vil hans Mayſt. ſom en 


Iredkier Herre / icte ſlag ali Fredohandelud / om hand eůers er mectig/at træde ti 
Nofvitſagen / oc der udi ſlukte / ACum den 27. Septembriss 


Kong Goſte 
ſvarer ſelff. 


NHeaet paa ſoarede Geſandten / af derudi ſtod all Handelen oc hans Legati- 
on, om Kong. Mayſt. gandſte Lybke Byvilde igiengiffve deris gamle oc forrige 
Privilegier, oc der udi inddrage Henſe Staderne paa Oſterſoen / ſaa ſtulde der 
vel bliffvcen evig beſtandig Fred / begge Sider lidelig / fortagen oc ratificerit. 
Hyoꝛr paa hand bleff atſpurt / den 20. Dag Leptem bris, om hand haffde nogen 
anden Fuldmact (enddetCredicift Breff / ſom hand haffde offverantvordit) paa 


de Henſeſtaders vegne / effter hand dennem oc vilde haffve inddragit / at hand det 


ſtulde lade Kongl. Mayſt. Tilforordnede ſee / at hand icke ſtulde handle tilbage / i 


dagit / i Morgen it andit. Huor paa hand ſvarede / Lybke vaar Hoffvit for 
Henſeſtæderne / hans Herrer haffde hannem befalit / det at tilkiende gifve / oc uden 
de forviſte dennem aff de andre Stader / haffde de det icke hannem befalie. Aum 


den 20. Dag Septewbriiii.. mn] 
Nogle Dage effter/ til Audientz antvorde Kongen ſelffudi egen Perſon / 
af det vitterligt oc Landkyndigt vaar / baade til Lybke oc andenſteds / af det Rige 
Sverige udi ſordum tid haffder værie beladt med ſtor Weenighed / undertiden 


Kongen oc Regenterne imellem / undertiden de Geiſtlige oe Verdſlige / o ſtun· 


dum. med omliggende Potentater. Huor offver Kongernei Sverig udi ſaa⸗ 
dan Ned / om de icke ſom en Koevilde fade føre dem til Slacterbencken oc til 
Offers / haffve verit foraarſagit / effter de Geiſtligis Raad / de Lybſte deris BE 
giering / ſom er Kronens Torſt oc Forderffve / haffve værit nodt oc tvungne til / 
at ratificere, huad de haffve villit hafft / huor offver Sverigis Rige haffver va⸗ 
rit fal / ſom Iſraels Børn i fordum tid. Huor paa de Lybſke ocſaa / faa ve 
fam. de, Geiſtlige / ſtraxudi hans Naadis Kroning oc Hoytid / ſom en Løve paa 
it Bytte haſffve fortøffvie / Meenendis / at giere hannem Liffegen / ſom de df? 


-gangne Konger 06; Gubernatores, men Bud vare Loff / ſaadant afvære dem 


Be effterdi hand / formedelſt Guds Krafft oc Naade / ſit Folck oe Rige haff⸗ 
ver raddit / aff de Blodgerigis Raad / oe alle hans Wvenner oc Tynanner / oc me 
So xrd oc Hars krafft / dennem aff all de Lybſtis egen notige Tvang oc Mac 
haffver beftthet / hiulpit oc forloſt / lige ſom den hellige Moſes baffber føre Iſtaels 
Børn aff deris: Fengſel udi det forjette Land: Dec tagit Sverrigis Rige aff all 
lyde oc Wfred / oc fordt oc ſet det udi engod Velſtand oc Fred. Derforfuns 
de hand det nu for Gudoc Menniſte icke ſorantvorde / at hand fit erøffrede Rige 
med Soard / fraall Velfart / udi de Lybſtis egen notige Tvang / uden Nod / udi 


ſaadan Fare oc Forderffve igien ſtulde opoffre / oc dennem all deris forbrutte pri· 


vilegier,, (ſom de en Deeltilforn bedragelig haffve hannem afftvungit) ſom fri⸗ 
brychtige Fold / igien ſtulde indromme oc offverantvorde / Huilckit icke tüherer 
nogen Krigs Potentat / ey heller er brugeligt eller billige i ſig ſelſ. Oc forſeer hand 
ſig til / at de / ſom Chriſtne ere / oc der beremme dennem Evangeliſke / at de hans oc 


gandſkeKronens Skade ocForderſoe / for deris egen notige Fordel ſtyldic ger 
, men ) ville 





omer vm Kong Chrifnauden Tilbie,…  N93d6 
villeføgefaa darc/ ſom de giore men heller ſorſia/ ſom Gudlarer og de Midde / 
ſom dennem / ſaa vel ſom deris Naſte / kunde vare tienlige. Naar detke ſleer / bilde 
I ſelige / rommeligoc lofflig forholde. Actum den 1. 
3 Octobris.ꝰ ar 1539: sd gir aut Isen RD vd u $å i 
ud gader ſidſte Hfordtat ſamme Geſandt icke anderledis haffde Fuldmact / ſig at 
åndlade/eller vilde ſtride oc trade ad particularia, paaartickle / eller i ſtyckerjs / at be⸗ 
ſlutte / da paa det hand icke lenger til forgefvis imod Vinteren ſkulde —— 
Raadit hannem denne endelige Beſteed / at Kong . Majeſt. vñar vel tilfteds / at an⸗ 
rette it Naboligt Venſt af oc Forſtand med de Lybſte / dog med ſligt Vilkaar / de 
hans Majeſt. Regalia, Frihed oc Rigit / icke ifremtiden kunde være til Skade oc 
— ſaa maade / oilde hans Majeſt. ſig med dennem indlade / icke anderledis. 
cfter ſom de af Lybke vel vaare begierendis / at beggls Befværing maatte op⸗ 
tegnis oc forhandlis paabillige Middel / ſaa hafver deris Geſandt tilforn forſtan⸗ 
dit / at Kong. Mjeſt. icke vil gaa tilnogit Vilkaar / før de tilborlige ſtille hannem 
tilfreds for erledne Skade / Krigs omkaaſt aing oc Injurijs, oc vil endnu lade al⸗ 
ting bero / ved den Erklering / ſom ſor er ſagt / for hand derisPrivilegierconfirm e- 
rer. Oc ſom devilde vide / huad de dennem til Kongl. IM ſtulde forſee / faa veed 
huer / at hand icke hafver varit Aarſag til denne Krig oc Weenighed / oc kunde de 
icke ſtylde hans Mayſt. derfor/ jnogen m aade. Menom de / eller andre / vilde 
inde hannem blifoe ved hans Frihed / Authoritet, Regalis oc Rigis Frihed / ſom 
SAS Bonne nn lag? il hand oc fredelig oc Naborlig fig imod huer iglen 
orholde. Denne Affkeed blef Baltzer Funck ſtrifftelig / at ofverantvorde de 
bſtke / medgifvit / oc befalit / ſornefade Seſandt at folge til Lybke / oc der denne 
mm tedofvergntvorde. Actom Stockholm / den 26,0obris, Annd i39. 






& 


flor Diep udi forledne Feyde / vaar det hans Tack / at nogle Dolfter oc Danſke 
Raad ſamme tid haffve villit giort hannem nogit hans Krigsfolck affſpendige/ 
loffvendis dennem ſtor Beſolding. Diſſe vaare de / ſom ſtkulde varit handlit med: 
1cob Bagge / Friderich Chuſſel / Niels Bagge / OlufErickſſon / Peder Svendſon / 
———— imod deris æxxkee 
Deatidden Soenſt e Flaade forleden Feyde vaar kommen i Sundit / und⸗ 
lob dennem megit Folck / oc der Capiteinerne baade Melch ior Rantzow oc de Dan⸗ 
e/at fly dennem dem igien / ſteede det icke / men de giorde dennem meere Folck aff: 
— — Fennicker tillige 7 af Flaaden der offver maatte bliffve belig⸗ 
ieeeeeeeeeee SØSTER] 
sail Item faldet Danſte Raad haffve tilfagt de Svenſke Capiteiner oc Hoff⸗ 
vitzmend / alle Slib til Nodtorfft at udfetalie / huilckit icke er ſkeet / men haffde icke 
de Soenſke ſelff effterſendt Fetalie / haffde de maat forlobit Skibene. 
Sammeledis / der det Nederlagſkeede for Helſingborg / ſtal være loffoit de 
Soenſte / at Marcus Meyer ſtkulde op forſendis til Sverige / huilcklt icke ſteet 
er / men er ofvertalit / at hand icke ſtulde gifoe ſig de Svenſke / men de Danſte / Kon⸗ 
gen aff 5 erige til ulempe / lige ſom hand ſtulde vcere en Tyran. rn Bin re 
Den kid Melchior Rantz ow oc Hedenſtrup ſtulde betalit Krigsfolckit 7 oc 
der vaar mangel ſor Penninge udgaffve de / at Kongen aff Sverige / haffde loffvlt 
Kongen kil Oanmarck en Summa Penninge / hullcken icke vaar kommen / oc der 
mied forulempede Kong Goſte. DIETER SETT" 
Effter ſom Kongen aff Sverige haffvet ſendt Penninge ned / at betale det 
Beltziſiſte Regimente med / ſaa haffve de icke gt regnit Daleren hoyre end 3.52, 
* | leg: nnn iiij MENING TVER SAN SN Ve” 
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— Dette er / hues artickle Kong Goſte fant ſig beſvarit udi / offver Kong Chri: Svenſte beſpee— 
ører dab 20 V inge mint msg SUCHE FYR inge offver 
Aku⸗anſeet at Kong Søfte haffver bevijT Kongen aff Danmar ſaadan Kon. Cheiſtian. 
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1597 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 
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Den tid Kongen aff Svaige haffver bevilge oc nedſent fire Fennicker Knec⸗ 
te aff Smaalandene ind udi Skaane / oc dennem betalit ſire Maaneder / huor de oc 
ankomme / oc vaare tilforn ſorne derib Herre / blefoe de atter optagneudi Kongen af 
Danmardis Ceed. 

Item / haffver Melchior Rantzow ud ſprengd under Borgere / Bonder / Ade⸗ 
len / oc glort det Landkundigt / at den tid Kongen aff Danmarck vaar udi Svert⸗ 
ge / fick hand der det. Raad / at fengſle alle Biſperne / huilckit Kongen veed bedre. 

Voaar bevilgit Kongen aff Sverige / at antage i Danmarck en Fennicke Tyd⸗ 


ke Knecte / huor eſfter Jorgen Sindener / Kongen af Sverigis Tienere / blef ſendt 


TI, 


12. 


K. Chriſtians 
Erklering paa 
forneffnde Be⸗ 
ſvaring 


men her er hand hefftit ſom ar Myte mager: . 

Saa ſtal Kongen aff Danmarck haffve forantvordit oc Forſtriffter med⸗ 
deelt Der Bernt von Millen / ſomer bleffven Meenedig imod Sverige / oc et Sve⸗ 
rigis Fiende / huilcken med Efftertale / Ordoc Injurijs, offentlig haffver forulem⸗ 
pit Kong Søfte/hues Ord meere udi Danmarck ef bleffven actit / hort / anſeet / oc 
819 allehaande Forſtub giort / end Kong Goſtis ſandferdige Beſrylding og 

rkleri 

Difligefte ſkal Oluff Brems/ocalle forløbne Lands Foradere / hafve hafft 
Tulfluct udi Oanmarck / der fordrit / fortroſtit / oc forſkreffne til Hertugen af ry⸗ 
tzen / huor de aff Hertugen ſammeſteds imod Kong . Majeſt. ere opholdne / lige om. : 
de ffulle belonnis for deris Forraderj. : 

Item / at Kongen aff Danmar til Damborg ——— 
Fordrag med de Lybſte / huorudiſt al findis / atom de Lybſte haffde laden 
Sverige nogit at tiltale /. paa Greffve Johan von der Hoyes Arffvingers veg: 
eller Bernhards von Millen vegne / oc hand icke vilde lide Kongens aff 
mard Kiendelſe eller Sigelſe der paa / ſtulde Kongen af Danmar ingen Sig 
giøre Kongenaft Sverige imod dennem / at det oc er imod deris Forbund / faa oc 
at Kongen aff Danmar haffver ladit fig forlige med de Lybſteuden Kongen aff. 
Sverig Man 

Sfon/at Hertugen aff Prytzen Vandthaſfver oc — hans aaben bare 
Woen er / de Vndvigede aff Sverige. 

Sammeledis/ ſtal Kongenaff Danmaret haffve giorfen Anand med Keys 
fi cren / hannem wbevuſt. 

Item / Her Claus Bilde fralhaffve udføre it Rycte / N Soaiebllbebekeß 
Danmarck. Offver dette Rycte / haffver Kong: Majeft. aff Sverige maat giore 
fig faft for Danmarck / viſte icke / huad de torde faa i Sinde / oc der offver: er kommen 
paa flor Krigs Omkaaſtning. 

Diſligeſte / ſtal Danmarck haffbe ſorulewpit Soerige/ i detatde haffo ud⸗ 
bract / Sverige ſtal ſtaa udi Forbund med Danmard imod Keyſeren oc ſig med 
de proteſterende Forſter imod Keyſeren af haffve indladit. 

Her paa haffver Kong Chriſtian tilſtreffvit Song Goſte/ athamdhaffde 
bekommit o forfarit aff hans Sendebud / huad Befværinge hand haffde kil! Så 
nem, Giffvendis tilk lende / at hand vilde forſende fine Sendebud til Calmarn/iil 
KongGoſte / ſig der paa at erklere. Oc er der ſiden berammit it Mode til Calmarn / 
huort hen Kong. Mayſt. haffver afferdigt Her AxelBrade / Her Holger Viſtand / 
Ridder / Knud Goldenſtiern / Borie Trolle / Meſter Jeſper Brockmand / Secre- | 
terer, oc fig der paa ſaaledis erklerit: å 

Kong. Majeſt. tilſtaar / at hans Majeſt.aff Sverige udi fortevdt Bejberlmøb, 
hans Fiender/hafvergiort hannem sy nerne hand hannem glerne lod 
betacke / oc vil det fortiene. 











| 
| 


bnꝛerom sing Cheiſtian den Brede 
Bl" —— TTT fralocke hannem hans Krigsfolde/ ved 97 
ajeſt. 





NRaad or Tienere / veed hans Majeſt. fig icke ſtyldig udi / fordi Kong. 


nockſom paa de Tider vaar forſorgit med Krigsfolck / oc vaar icke foraarſagit der 
til/men hans Majeſt. naffngiffver ingen / huem det ſtal haffve glort / naar det ſteet / 
tal —— ſparis paa. 

Krigenfid hans Majeft. føre at vide/ at Albrit don Peltzig haffde 
antagit noge aff det Svenſt e Skibsfolck / men det vaar uden Kong, Majeſts. 
Vidſt aff / ſom Erick Flemming / Ridder / der om ret Sandhed kand hannen bes. 
rette At Melchior Rantzow oe ſtal haffve giort der imod / er Kongelig Majeſt. 
ubeviſt / men hand er dod — vaare hand i Liffve / haffde hand viſt fig tilbørlig af 


k undſtylde. 
At den Svenſke Flaade tant haffvelidt Mangel for Provlan ud lFeyden 


er icke at forundre / den Danſkeſt eede det ſamme / det vaar udi Krig oc Feyde / men 
det fi aume Vnderhold/ſ om Kongens Flaade haffde fangit / et den Svoenſte effter 
deris Antall meddeelt. 

Item / at Køng: Varde til Sverige vaar giort Fortroſtuing paa / at lade het 


antage nogle Knerte / det er ſand / dog vaar Krigen icke enda fuldendt / eller Kleben⸗ 


haffa opgiffven / ſaa kunde hans Majeſt. ep heller nede nogen til / at drage at Sve⸗ 


" tige, JÆt haffver Kong, Majeſt. laſtit / heller ladit laſte Sveꝛige / at detorde grue 
for / at drage der ind. 


Den tid Marcus Meyer bleg fangen Helſingborgs Aloſten/ davilde hand 


— eller de Knecte / ſom der indflyde vaare / icke giſſvit ſigudi de Svenſt is / men udi 


Kongen aff Danmarckis Hander / de vilde ſor lade dennem ihlelſtiage 
Om den Fortrøfining / ſom Offverſter oc Capiteiner haffve giort Kiigs 
folckit om Penninge / veed Korg. Majeſt. vel / huorledis tilgaar udi: n 


icke altid kand være fuld op aff Penninge / huad Ord oc Fortreſining dafa er un⸗ 
dertiden aff Hoffvitzmendene / kand hans SMajeft.veleracte/menaf hans Majeſt. 


forſet / hannem til Forulempelſe / er aldrig ſaadant ſteet. 
Kong. Majeſt. i Danmarck haffver icke ladit vurdere/ f ſeite — 


| be Soenſte DalerocMynt / nogit vard / veed icke / / huorfor Knectenetil dent 


ſamme Daler ugierne haffve villit annamme / tilmed / — — 
tre Marck aff Køng. Majeſt. i Danmarck Tienere udgiſfne / men aff Kongen aff 
Soerigis egne Tienere / (om denuem haffve uddeelt til Hoffvitzmandene oc Knec⸗ 
tent / ſom dennem haffve forvedſlit for ire Marck Klippinge / huo * de icke kun⸗ 
de ſige Hans Majeſt. viſte icke andet / end — oe Tyolte Daler 
gal seng, "> : 

| Kongelig Majeſtat haffdefaa gierne 5 fang Majen. forftrefjne 
Knecte / ſom hand dennem haffde hafft / oc handlede med dennem / den flund de 


endnu vaare i Judland / at drageudl Sverige / men de vilde ingenlunde bade Dem : 
É offverfette, ER 


Nans Majeſt.er intet beviſt / om de Ord / om Melchior Rachen ftal haß 


veudſpred / om Biſpernis Fengſel / hand er dod / haffde wiegou / ba bare aen 


viſt fig at forantvorde. 
RKong. Varde udi Sverige ved fig ſelf at erindre Yi —— 


vaar til hannem / der hand vaar der. Oẽ er det hannem glemt / da er enduu⸗ 


oc Fortegnelſe paa hans Xrinde til ſtede. Kong. Majeſt. hafſfde icke heller b 


— med Kong Eøfl/huab hand ile gører ie Lamb/entenat inge nl 
per / eller andit foretage. 


RKong. Majeſt.haffde vel tilladt Kongenaff Sverige / at antage Edb 
mene effter Jorgen uses sedan el stabe ig hg 
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— * for Kiobenhaffn hemmelig / oc icke angaff ſig / huercken for Kong. Majeſt.eller ſor 
SÆN Hoffvitzmandene / oc underſtod fig / at anrette Mytterjunder Krigsfolckit / huor 
offver Kong. Majeſt. haffde kunde kommit paa ſtor Skade / haffde icke Offverſten 
ocBefalningsmænd bleffvit det vaar / oc hannem fenaſlit / oc vaar det ſteet Kong. 
Maj eſt.til gre / at hand kom los / ellers viſte hand velhans Straf·.. 
5. Hnuad Jer Bernt von Millen er anrorendis / da vil hand tagit ved Sud oc 
en god Samvittighed / at hand aldrig haffver giffvit hannem Leyde eller Fordring / 
men der hand vaar til geſt i Kiobenhaffn / paa den Kongelige Kroning / da vaar hand 
der Geſands vjs / afnogle Førfter oc Herrer / oc for Maaltid anbracte hans Verff 
offentlig/fom de Svenſte Sendebud er. brvjſt / oc haffde icke burd ſigandit / end 
mand ſtulde bevjſe hannem / ſom it Sendebud / for hans Herrers ſtyld / den are. 
Til med / vaar det oc Kongen aff Sverige til beſte / oc effter hans egen Begiering 
giort / paa huilcken tid hans Majeſt. ocſaa Kongen af Sverige til beſte / huad Bro⸗ 
ſter paaferde vaar / imod hans Vjdervillige til at afflegge / ſaadan fljd haffver an⸗ 
vendt / ſom det vaare hans egne Sager / end oc paa de tider er henlagt / ved de Veye / 
ſom Kong. Majeſt. aff Sverige vaare tienlige. Saa haffver Kong, Majeſt. ide 
hellet benectit hannem nogen Hielp imod Her Zernt von Millen / men udtrycke⸗ 
uͤgtilſtrefvit Kong. Majeſt Hielp / ſom hans Majeſts. Skrifpvelſe / dateri Mal⸗ 
moe / Onsdagen effter Michaelis, Annoy538. vjdere indeholder. Saa haffver 
oc Kong. Majeſt. udi Millens Sag / ſamme tid / udi Svenſte Raads oc Sendes 
buds Narvarelſe / ſaa handlit ſig / at Kong. M. aff Sverige ſelff efter / deris Hiem⸗ 
komſt oc paa deris Relation, haffver flittelig tackit hans Majeſt. for fin Meye / 
Vmag oc anvende Flijd / ſom vijdere er af ſee / af Kong. Vardis Skriffvelſe / da- 
terit Steckeboꝛg i Sverige / den 24. Dag Decembris, Aar 1537. tilmed / kand 
Kong: Majeſt. aff Svertge tage ſig den Skriffvelſe for / ſom hans Majeſt. ſkreff 
hannem til aff YNamborg / Torsdagen effter Quaſimodogeniti, Aar i538. huor 
aff hans Majeſt. kand forfare oc finde / huad til Brun ſoig udi er Bernt von Mil. 
lens Sag / er til den Dagleifting forhandlit / oc der aff kand hans Majeſt. forfare 
huad hans Majeſt. for Kongen aff Sverigis ſlyld haffver giort der udi Kand vel 
ode ſtee / at Her Bernt von Millens Skyld oc Brode er icke ſaa ſtor fom hans u· 
venner hannem for haffve angiffvit / huilcken altid hafver meent det Kong. Majeſt; 
oe Sagen trolig o gar. TE er ——4 
4. uad Oluff Brewms oc de andre belanger / ſom ere undvigede aff Sverige, / 
haffver Kong. Majeſt. icke giffvit eller glort dennem nogit Ophold udi fine Land: 
De endog / maa ſtee / Brems haffver varit i Kiobenhaffn udl Kroningen / (ſom det 
hannem aff de Svenſt e Sendebud er indbract) faa viſte Kang Majeſt. dog intet 
Der aff/eller haffver hannem ſeet der. Men Kong. Majeſt. haff de en gang ſtreffvit 
hans Majeſt. til fraottrup / at hand ffuldeværetilDantig/huor hans Majeſt. 
kunde hannem efftertracte / huad Befordring hans Majeſt. der udikunde giert / 


| ſtulde ſtee. Å * egnes Å 
ge" uad hans Majeſt. haffver imod Hertugen aff Prytzen / der veed hans Fer⸗ 
ſtelige Naade fig ſelfat forantvorde ui. ——— Ål 
36. Belangendis / at hand hafſver giort Fred med de Lybſke / det er Sandhed / 


men det er oc ſand imod / at hans Køng. Majeſt. paa de tider vaar faa formattit aff 
Krig / at hans Majeſt. for hans Land oc Riger ſtyld / icke hafde den lenger kunde uds 
ſtaait. Oc paa det hans Majeſt. icke vilde indgaa nogen Fred / ſomhans Majeſt. 
af Sverige ſtulde vare imod / da ſtref hans Majeft. Kongen af Sverige ſaadan 
fin Nodtorft tilforn / med ſaadan Tilbud / om Kong, Majeſt. afSverigevjdere 
vilde hielpe gt udſore oc ſortrade Krigen / oc ſticke vjdere Hielp / da vilde fans 
Mojeſt. giore det ſamme / ſaa at de paa bagde Sider gode Vilkaat ſtulde hafve 
gø i. gt rå 








' ſomer om Kong Chriſtian den Tredie 1510 ————— 


at forvente. Men der Kongen af Sverige ſtreftilbage / oc beſvarede ſig / vjdere 
Hielp at gisre / da vaar det Kong. Majeſt. icke mueligt / (huilcken oc aff andre For⸗ 
hund Potentater formodedefigen Krig)lenger den atudfore / men maatte tage 
uad Vilkaar hand kunde faa. Dec fordi Kong. Majeſt. aff Sverige ſlo han: 
nem videre Hielp aff / faa haffver oc hans Majeſt. maatte lade den Forhand⸗ 
ling med de Lybſke gaa for ſig. Tilmed haffde hand hafft Krig paa tvende Si⸗ 
der / oc hans Forſtedomme blote / om hand icke haffde indgangetdenne Fred. At 
oe haffver hannem kunde indført udi ſamme Hamborger 
eceß / det vaar ide hans Majeſt. ſeyld / eller ſtod hos hannem / faner hans M. 
dog der udi begreben. Oc om hand vil lide Vnderhandling oc billige Middel / 
da forſeer hand fig til / endnu at forlige hannem oc de Lyhſte. Huad belangendis 
er den Artickel / at Greffve Johan von der Heye / oc Bernhard von Millen / ere 
indfert udi ſamme Receß / erſt eet Kong. Majeſt. aff Sverige til beſte. Feat 
hand er Kongen aff Sverige nogit mectig / uden huad Vilkaar hand ſelff gierne vil 
indgaa / vaare det ſteet Kongen aff Danmarck / vilde hand tagit til ſtor Tacke. 
Deen Anſtand med Keyſeren giort / er Kong. Majeſt. aff Danmarck ſtendig / 
at haffve giort med hannem / men hand er icke ſtendig / at det er imod Kongen aff 
Sverige / Thi Kongen aff Danmarck haffver tilſt reffvit Kongen aff Sverige / at 
hand paa Ratificatlon er inddragen / Men Sverige haffver ie villit ratificere. 


Anno 1539. 


7. 


Saa er det Rycte / om def proteſterende Forbund / ſom de ſtulle vare udi / forſt 


kommen aff Tydſk land / icke aff Danmarck / Eller ſteet Kongen aff Sverige at for: 
wlempe hos Keyſeren / anſeendis / at Sverige icke heller endnu haffver indladit fig 
udi deris Forbund. Mave : ) 
At Fer. Claus Bilde ffal haffve udſprengt / Sverige vilde offverdrage oc 
bekrij Danmarck / veed Her Claus fig paa af forantvorde / ſaadanne Tidender haf⸗ 
ver varit CLandryctige. — 
Den —— Majeſt.vaar til ſinds / at reyſe til Brunſvig / om det prote- 
ſterende Forbund da haffde hans Majeſt. vel hart / at Sverige vilde bektj Dans 
marck / ſtreff derfor Kongen aff Sverige til / oc befoel hannem hans Riger oc Lande 
Udi hans Fravarelſe / udi den Meening / at hand udi ſaa maade maatte forvide fig 
om hannem / oc det Rycte ſom gick / huor til hand fig ſtulde forlade. Paa huilcken 
Skriffvelſe Kongen aff Sverige haffver opholdit hans Bud / ſaſt paa fierde Maa⸗ 
nit / uden Beſkeed / Skriffvelſe eller Antvort. Paadet ſidſte giffvit for Svar / 


hans Majeft. haffde udi ſaa lang tid ſiddit udi ſtor Ruſtning / oc icke forviſt ſig for 


de Danſke / oc aldrig tilforn haffde hannem der om tilſkreffvit / ſom ſamme Skrif⸗ 
voelſe/ den7, Julij, Aar y 539. udſkreffven / ydermeere udvjſer. Om nu hos Kong. 
Majeſt. aff Danmarckudi de maade / oc effter ſaadan Beſteed / findis nogen ſtyld 
tilden Omkaaſtning / giffver hand hannem ſelff at betencke. 
Deitte vaar hves hans Majeſt. paa denne tid vilde foareder til / oc haffver 
icke kundit gaait forbi dette forte Genſvar der paa / at lade hannem tilkomme / at 
icke ſtulde anſees / ſom hand vaare ſkyldig der udi / men forundrer ſtorlige / hvorledis 
hans Majeſt. aff Sverige ſaadan gammel arinde begynder at repetere, heldſt 
effter / at ſiden den tid dette ſtal vare ſteed / ere mange venlige Handlinger imellem 
Danmarck oc Sverige forlobne / oc end victige Sager / hans Majeſt. maa vare op⸗ 
voact der til aff urolige Folck / ſom gierne ſage u⸗enighed under diſſe Riger. Hues no⸗ 
gen dennem hafde ſig at beſpare / da hafde hans Mojeſt. der vel bedre Aarſag til / i 


det / af den Ratificatz Her Lauritz Sigeſſen oc hans Medforordnede haffde 


dennem tilforſtrefvit / icke vaar fuldkommit / men hafver ſaadant ale ladit gaa 
forbj. / at hand icke der med nogen Wevillie ſtulde oppecke. Bedendis oc 


begierendis / gt hans Majeſt. oc hans Tienere her efter med ſaadanne unødige 


Han⸗ 


* 


18. 
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Pe: (Så Fjandel maatte forſt aanis / oc fremdeelis holdis bedre Naboſt af oc Venſtaff / ſom 
hans Majeſt.oc paa ſin Side vil gigre. Med faft vijdere Ord / ſom ſamme Be⸗ 
fkylding oc Gienſvar indeholder: Oc vaare begge Herrer offver —— 
ſel Skrifvelſe for bittrede / oe moxen huer andre anvoxne. 
Zilbub om fe Ydermeerehaffdede Hanſte Sendebud udi Befalning / at aAlbiude / om 


— Kong. Majeft.af Sverige vilde fende ſine Geſandter til Grenhen / til Bremſebro / 
om fornæffnde Mangel oc Beſparinge af handle / dennem at milde oc remedere, 


da vilde hans Majeſt. oc det ſamme lade gigre / oc til alt Venſt aff / Nboſt aff oc 


gode lade fig befinde / huor til oc det Svenſte Raad ſelff villige loffvede ſig troli⸗ 
ge af bevife / faa Venſtaff oe Fred Under —— Potentater maatte bes 


holdis. 
Vdi ſorueffnde Aar vaare Her Truid Vlſtand oe Her Claus Bilde. fors 


Her Truid Vl⸗ ſende til Norge / alleſteds off ver Norge til Laugtingene / at hare Sager / oc ſticke 
ſtands oc Her huer Mand Low oc Ret. Oc ſamme tid bleff giort de Ratteboder aff dennem / 


Clans Bildis ſom endnu holdis ved Mact udi Norge / oc aff effterfolgendis Konger / ere ſtad⸗ 

Ratteboder udi ſeſtede. 

Norge giort. Vdi dette Aar ſſoe de Iſlender Kongens Lansmand or fenere ihiel til Skal⸗ 
hole / med nogle hans Tienere / oc bleff Biſp Auamund derfor beſkyldit / men hand 
ſtrax der eſter / for hans Gyens Svagheds oc Alderdoms ſtyld / afſtod Biſt oppom⸗ 


mit / oc forholt ſig ſom en pri vat Perſon / paa Bygden til Hialla / hos hans Soſter 
Aſtize. Vdi dette Aar forſorgede K. Majeſt. Kiebenhaffns Univerſitet, mød 


Oprer udi Iſ⸗ ydermeere Rente / oc giordis der en ny Fundat⸗, huilcken udgick til Othenſe / den yjo. 


land. Junij, Knaderup Kloſter / ſom udi fordum tid vaar Der Lauritz Suneſens Gods/ | 


Kiebenhaffns aff Biſp Abſolons Folck oc Slect / bleff de Hoylærde tillagt oc perpetuerit, eff⸗ 


Univerſitet at⸗ fer af K. Chriſtoffer / Exick Menvidz Broder / haffde ſamme Gods ſom * 


ter forbedrit. Gods / fer annammit under Kronen / oc der aff kunderit it Kloſter. 
Oe udi dette Aar bleff Aareſild paalagt / en Oel aff —— 
1540: Aar 540. bleff Chriſtoffer Huitfeld / Lenſmand paa Trundhiem Gaard / 
Chriſtoffer aff Kong. Meajeſt. med tu O⸗lougs Skib oc nogle Krigsfolck forordnit / at ſtulle 
BNG drage til Iſland / fornaffnde Biſp fengſlig at nedfere til Danmarck / oc fame Land 
ſendttil Iſland. ng Kong. Majeft. Cedatffuleantage. Dilligtfieder af beſt cke en ny Bifp/ 


ſom denreformerede Religion fulde predideoc forfremme / Kircker oc Sko⸗ 


ler anrette / huilckit oc ſteede / at ſorneffnde Land er tagit udi Kong. Majeſt. Eed / 
under Norgis Krone. De tilſtickede hand ſamme tid en Iſlender / ved Nafn Giſ⸗ 
fer Enerſon / ſom tilforn haffde ſtuderit til Vittenberg / en paſſelig lærd Mandy 
huilcken bleff til Skalhole indſet for en Bifp oc Biſp Augmund / for hans Forſe⸗ 
elſeſkyld / bleff fordt til Danmarck. Denne Biſp Giſſer torde intit men hand 
vaar en privat Perſon) ſette fig imod Pavedommit oc de Papiſtiſte Ceremoni- 


er, før hand bleftilforordnit / at være Biſp / men fidenplantedehandden reforme- 
rede Religion, effter hans Formue / oc vaar den forſte / ſom paa Sflands Maal M 


udfetteSalomonis Ordſprock oc JefusSyrach, 


Jeſimpel Svar Amund Iſiand frreff Kong. Majeft. tilbage / at de haffde bekommiten ny 


Ordinantz oc Skick / dennem tilſendt / mende tenckte / det kom icke hannem ved / 


men Rommere Kircke / at gigre Skick oc Ordning om Kircke Ceremonier. De 


klagede udi ſamme Skriffvelſe offver en Hans Fogit der paa Landit / Claus von 
Meruitz / begierede / hand maatte affſettis / oc en anden i hans ſted tilſt icklis. 
Vdi Paafke hellige Dage / den31. Martij, begyntis ſaadant it forfærligt 
Var / imellem 4. ocs:som Morgenen / at mand icke mindis diſlige / da blefjve der 
Hertug Mag) Mange Skib / baade i Sundit oc andenſteds. 


nus født. Den 26. Augufti, foddis Hertug Magnus, Kong Chriſtiani Son/ imellem i 
, LEE 





REE 





Cd 


bemer om Kong Ebrifianideri tredie fi: 
 Hørocjom Staten 7 paa Ktøbenhaffns Slaat, ; Hannem gick Cycken daade Anno 140. 
JK jodocmed: Hand bleff Biſt op til Hſel / oc fick Vigen oc det Sticttil Cutland. 
WWMeangen er Aarſag kil ſin egen Cycke / huem fig ellers effter Tiden viſte at ſticke oc 


IR Chriſtianus 





ſpꝛhoide. Hans Vilkaaroe Cycke haffde varit god nock / haffde hand viſt den for⸗ | 
hunmſtelig at bruge OR | | — 
Samme Aar er Vpſale Skole eller Univerſitet funderit aff Kong ln: kole 
Goeſte. 4 — 
DOen 8ſanusrij, fra Spangeberg ſtreff Landgreff Philips aff Heſſen 
til Kongl. Mayſt. ved Borckhard von Bomelberge / at Kongen for altingiſt / i huad 
hand giorde / da frulde handftille Pfaltzreſf Frederich til freds / for hans Gema⸗ 
[is Brutſt at / ſtulde det end kaaſte hannem / o00oo. Golden / at hand kunde fils 
ie hannem oc Keyſeren at / thi ſkreff hand) Keyſeren vaat en Fulefenget / oc Pfaltz⸗ ' 
greffveren Val⸗ / udi hans Staffavilde Kepferen udrette fie Forſat Erbod fig der 
hos / athaad med Churforſten aff Saren vildelade bruge fig der til / om det vaar 
hannem behagelige. Ydermeere ſtkreff Landgreffven Kongen til / atom hand en d 
nuvilde indlade ſigudiit ſterckere Forbunt med de proteſterende Førfter/fang > 
Stand oc Riger anrorendis / ligeſom udi Kong Frederichs / hans Herre Faders 
tid / oc at der med Iylick oc Cleveudi maatte indtagis / da ſtulde hand erklere ſig / 
men Kongen ref tilbage / at hand haffde hans Sendebud til Gent / oc vilde er⸗ 
varte / huad Beſt eed hand fick der om Fred / men denne Handel med Pfaltzgreffven / 
bad hand dennem gierne at lade ſig være befalit Der paa fra Iſnack / Mariæ Mag- 
"dalenæ Dag / ſtreffve de tilbage / Pfaltzgreffven vilde indgaa venlig Handel / oc 
ſende hannem Pfaltzgreffvens Skriffvelſe / ſom indeholder / at den Dag / ſom 
de haffde berammit hannem / ſom vaar Bartholomæi, vaar hannem for kaart / 
men gru Matia haffde ſkreffvit hannem it Bref til / Hand vilde ſende hans 
Sendebud fil Colne/der haffdede Danſke bevilgit at mode / oc iblant andit hans 
Handel at faaretage / did vilde hand ſende / oc fig ellers paa tilbørlige Middel 
Befindelade * J SUE nike nun 
fi Vdidette Aar haffde Kongl. Mayſt. atter fine Sendebud / ſom vaare / God⸗ 
ſte Rantzow / Peter Svabe ocCaſſ perFux / til Sent — Fru Maria; 
Keyſerens Soſter / huor Keyſeren oc ſamme tid vaar tiſſtæde / effter atdenz. Aars 
An iand nu faſt vaar forloben / begierendis en beſtandig Fred / eller en langvarig 
Anſtand / for beggis Vnderſaatte / oc fot den handtierende Kiobmands ſtyld / er⸗ 
bod der hos / at Kongen aff Danmarck icke vilde der effter atreſtere udi Sundit de 
Frederlender deris Skib oc Gods / til Rigens Nytte oc Behoff / at tiene for Be⸗ 
talningeller Æftimation aff Penninge / efféer dette RigisgamleRættighedoe 
Biug /om Keyſeren vaar fortornit / forden Atreſt, ſom tilforn paa de Offverjſel · 
ſte Skib er glort. Formeenendis oc / at gru Maria heller / eſter den Gentiſte For | 
'drag/hafdeburdatflyrdie hannem imod hans g iender. Men paa ſamme tid kun⸗ It Aars An⸗ 
deicke vijdere erholdis end it Aars Anſtand. Keyſeren lod oc giffye Sendebudene ſand med Na⸗ 
u lende / hand haffde icke andit med Kongen aff Danmarckat giore / end gode oc derlandene. 
gaat / uden hues hand haffde giort oc ſteet vaar hans Soſterborn /Pfaltzareff Fre⸗ 
derich oc Hertuginden aff Meyland til beſte / for deris Rattigheds ſtyid / hans 
Keyſ. Mayſt. vilde den Broſt oc Breck ved guͤtlige Middel tilhielpeat afflegge. 
17. Gammetid bleff beſluttit / Keyſeren oc Kongen Fulde ſende beggis deris 
Sendebud til Colne / did ſkulde Pfaltzareffven oc ſorſende hans Fuldmectige / 
wa vilde Keyſeren faaretage ſamme Broſt oc Irringe / til at afflegge. Men Key⸗ 
ſeren ſtreff Song Chriſtian betimelig den. Dag op iglen / at det Mode paa 
øen Dag icke kunde gaa for fig / for atſt illige Leyligheds ſtyld / men Kongen 
ftulde Jade fine Sendebud mode til Regensborg/ paa den Rodedag/ 
J AL —— 








Chiiltianiis" SEE Arrild Huicfeldts Fronice den niende Part / 


Anno 1540, med Fuldmact udi Pfaltzgreſfvens Sag / hueg hand paa hans Erff Nat 
landens vegne haffde hannem at tiltale. Kong Chtiſtian ſtreff tilbage / det ſ 
ſkee / hand haffde ingen ſty for hans Sag / at lade komme for Dagen Begler⸗ 
udilige maade / at hans tiltale til Fru Maria paa ſamme Richsdag til Reg ig borg 
maatte randſagis oc affhielpis. Huilckit Keyſeren oc ſamtyckte / at ſaa feer ulde / 
ſaa hans Befværinge venlige ſtulde bliffve forhartt ocatſtilt·.. 


n 

Danſte Sende⸗ Der paa forſende Kongen ſine Sendebud med Fuldmact / om fornaffnde 

bud til Regens< Xrinde til Regensborg / ſom vaare: Mer Anders Bilde / Etick Krabbe / Peter 

borg paadichs / Svab / Caſper Fux / Secreterer / huilcke end hdermeere haffde udi Befalning / at 

dagen. giffve tilk iende / at hues Pfaltzgreff Frederich figrictigvildelade befinde / vilde hans 

Mayſt. icke alleene lade hannem forneye ſaadanen Brudſt at / ſom udi det Rom⸗ 
merſte Rige under Forſter oc Herrer vonlig er / men vilde oc meere lillegge. Men 

ſaadanne venlige tilbud udi Pfaltzgreffvens Sag kem til ingen Ende / thi Pfaltz⸗ 








greffven vilde handle ſin Sag før ſig alleene / oc at med Hertuginden aff Mehland 


fulde handlis ſerdeelis / oede Danſte Sendebud vilde haffve Handelen klar glott 
under it. Men om den hinderſtellige Reſt / ſom for er ſagt / ſom Keyſerens Vnder⸗ 
ſaatte ſtulde hafft for nogle areſterede Skib / udi Sundit iforledne Greffviſt e 
Feyde. Der om fordroge ſig Kongens Sendebud med Keyſerens Tilforordnede 
udi alle maade. Men der Kongens Sendebud ſtode paa / at deris Herris Breſt 
udi lige maade maatte forhoris/ oc der raadis Bodpaa / oc bleftalit om denzo. 


Aars Fredſtand / ſom til Gent bleff giort / oe de Sex Skibs Hielp / ſom Fru Na - 


riaſtulde giort udi forledne Keig / effter ſamme Fordrag / ſamt oc om den eff terſtan⸗ 


dendis benſion,at den icke vaar betalit effter forneffnde Fordrag / begierendis / eff⸗ 


terdi hans Mayſt. haffde tilfreds ſtillit de Hollender / oc endnu vilde lade fornehe / 
hues ſom reſtede / at ſamme Fordrag oc maatte bliffve hannem holdit / oc hans M. 


tilfreds ſtillit. Aff huilcken Fordrag klare Copierde Keyſerſke blefftliſtiliit. Bleſff 


ſvarit hans Keyſerlige Mayſt. vifte intet om den Handel / den vedkom hans 
Søfter Fru Marias men forſtod faa megit / at de i 2o00o. Carolus Gylden vaare 
fornoyede / dog formerckte / at ſtulde der vijdere gietis ved denne Handel / da ſtulde 
der berammis fe andit Mode / vaar oc nu ubeleyligt / for andre merckelige Xrinde 
paa Richsdagen / ſom Keyſeren vaar beladt med. Dis midler tid vil Keyſeren 


ſaadant lade hans Soſter Fru Maria vide / oc ſiden ſig tilborlige / mod Kong Chri 


ſtian erklere. 


Handelen forvi ” ¶ Den tid Kongens Sendebud nu ſaae / at Keyſeren føgte Vefluet / oligebel 
ſis til Nader⸗ 


landene. huor tit oc ofte Kongen haffde ſegtom Fred / ſendt udi Brabant / oc ru til Regent 
borg / med hans ſtore Skimpt / Spaat oc Skade / da handlede de atter om en An⸗ 
; reg Land/ oc finge for Beſt eeden / Keyſeren vilde giffve deris Serre Anſtand / imen 


> 7 


depaa ſaator en eld berdmimie/ vnide gongens Sendebud icke antage Thi 


forſte Tractatoc Handel / med Keyſerens Sendebud der udi Byen / vaare ſiorten 
dage forlobne / aff den Anſtand / ſom de fulde hafft / for de finge nu denne Affſteed / 


haffde ellers forhaabtis / effterdi Keyſeren vaar nu beladt med den Tyrckiſt e Kr 


imod Chriſtendommens Arffveſiende / at der ſtulde bleffvit en almit elig Le F 


fred offver dengantſte Tydſte Nation gishfhsttt. 
Paa der ſidſie / bleff ſamtyckt / at imellem Keyſerens Erfflande oc Kongen 


J 


Fem Maane/ſkulde vxre en Maaneders Anſtand / fraderij; dag Maij regnendis / dog vaar 


ders Anſtand. aff ſamme tid en gantſte Maanit fotloben / ſom de haffde varit der / oc der med dro⸗ 


geSendebudene hiem oc bade om Aff ſt eed. Der di — 
an : ! en · 


Richsdagen varede / oc udi to Maaneder neſt effter. Den ———— 
ter 


J ty: 
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ſom er om Kong Ehriſtian den Tredie 1514 hem · aw 


is SES VOTE 
fende Fru Mariaenhendig Secreterer, JorijsvonDefplien, til Kongen medgules 
mact at gisre vijdere Anſtand uilcken Anſiand bleff ſogt ſaa offte / fordi Keyſeren 
vaarbeladt med den Tyrckiſte Krig / oc vilde forbije ſin tid. Da bleff ſa e Secrete ⸗ 
rer tilſpurt aff Kong Chriſtian / om hand ocſaa haffde Fuldmact / at handle om 
hues Aafordring Kongen hafde til Fru Maria, effter den Sentiſtke Fordragẽ Huor 
åt hand fvarede / af hans Fuldmact icke ſtracte fig til vijdere / uden en Anſtandat 
iere. Der Kongen det fornam / gaff hand ſamme Geſandt for Svar / hand viſte 
aber ingen Anſtand at gisre / men haffde vel formodit / hand fulde medføre 
ydermeere Fuldmact / hans Mayſt. viſte icke heller ſin Rettighed at efftergiffve udi 
naogen maade / jo ſaalidet / ſom de haffde ladit falde deris paa de arreſterede Hol⸗ 
lenders vegne / 2c. Men paa det huer maatte ſee hans gøde fredelige Semuͤt / at 
be ſegte Fted oc Ro / Anbød hand ſamme Sendebud / af om Fru Maria vilde. 
nde tre hendis Fuldmectige med Fuldmact / af handle paa en beleylig Stedi 
Tydſtland baade om hues Tiltale hand haffde til hende paa Keyſerens vegne / 
ſaa oc om en Anſtand paanogle Aar / ſaa vilde hand giore det ſamme / det vaar hans 
nem beſvarligt / at ſende hans Sendebud faa offte til Naderlandene oc andenſteds / 
for ſaadanne kaarte Anſtand / oc hand ſtulde midler tid ſidde udi ſaadan ſtor Om⸗ 
kaaſt med. Krigs Expedition. Der paableſf ſiden forafffteedit / at ſ amme Handel 
til Bremen fulde faaretagis. 
Der beggis Geſandter nu komme til Bremen / haffde Fru Maria hendis Danſte Ge 
- igenijveneDefalnlaggiffolt/endend paa Aar Anſtand at giere tillige / huilcken bud til Bremen. 
ſtulde vare Aar fra Aar / dog med den Beſteed / af naar'førfte Aar vaar ude / huem 
dalcke lenger lyſtede / hand ſtulde maa ſtriffve den anden op / dog af ſamme Ans 
ſtand effter Opſtriffvelſen ſtulde vare udi 6. Vger / icke lenger. Kongens Ge⸗ 
ſandter anholt om en zo. Aars Anſtand / effter den Gentiſte Fordrag / eller 20. 
eller jo. Aars udi det ringiſte: Kongen kunde icke ſaa ſidde udi tvil oc vare paa / 
naardevaarefærdige/af gifføe hannem en Kindheſt · Men intet vaar at erholde. 
debefværededennem hoyelige / at effterdi Kongen icke begierede andit / end 





"Anno 154%. 


redoc Rolighed / intet aff Keyſerens Land oc Rige / eller andit / end at huer maatte 
eved den Oeel / ſom Hud hafde undt hannem / oc hand vaar rettelig vedfoms 
men / at ſaadant ſkulde dog affſlais / c. Mariala⸗ 
"Stray dereffter / lod Feu Maria udſtrifſve allevegne Breff il de Tydſte — 
Ferſierat hun faa venlige haffde tilbodit / men det ſtod hos Kongen / at hand ingen Feyde. 
nftand hafſver villit annamme. Oc haffde det icke vcrit fot den Tyrckiſte Krigs 
ftyld / haffde hun oc de Burgundiſtke ingen Anſtand villit bevilge/ Beklagendis 
hoyelige / at Kongen aff Danmarck der med vilde forhindre Keyſerens Thog oc 
gene imod Chriſtendommens Arffveftende. Hertug Frans 
Vdi dette Aar fick —Se aff Meylandy Kong Chriſtians den Andens aſcus aff or 
aatter/Sertug Francifcum aff £ othringen. thringen fick 
Oc vaar fornæffnde Aar den hede Sommer 1 dog Vijmexten vaar megit Kong Chriſti⸗ 
god / icc Kornvexten. Den heede Sommer faaregick Solens Formorckelſe den ss den andens 


2: . 
BSae Dagudi OQobri Maanit der effter / forſeude Kongl. Madyſt. er Danfte Sende⸗ 

yet: — ———— Gyldenſtiern / Berrie Trolle / Meſter bud arter at 
Jeſpet Brockman / Secreterer / fil Calmar / at handie med Kong Sefie / om den Sande 
Summa Penninge / fom hannem endnu reſtede oc tilſtod / ſom hand udi den 
8 eller Greffviſte Feyde haffde hannem godvilligmed forfirackt / oc icke end 

for allehaande hans Beſparing ſtyld oc Wbeleylighed vaar betalit / paa huad 
— ——————— oſte den vilde dedage / oc at hans Wayſt. aff Sverige vilde kage 
Daler ollex Mynt udi firben for: —* sneen oc ſtod Varbierg / spe me oc 
”åg igen 


Bi: is 


Ebriftianas 3515 Arrild Huitfeldes Fronicke den niende Part / 


ö— — ——— — — — — r— 0— — 
Amnno 1540. Bijgen til Vnderpant / for ſamme vumma, ſom reſtede enduu / huilelen vaat 
250dd. Daler Hoſpitſtoel / oy7. Daler Rette. Oceffter lang Forhandling bie 
Danſte Sen de⸗ſamtyekt/ af ſamme Penninge Fulde betalis udi Nyle t/Anno3$4) Sondagen 
bnd forftriffve invocavis om Faſten. Oe forſtreff dennem ſornaffnde Sendebudtil Kong Gøs 
dennem for — fler at hues ſforneffnde Hoffvitſtoel oc Rente icke bleff hannem betalit den kid udi 
Kongens Gield. Nylsſe / da maatte Kongen aff Sverige lade indride zoo. Heſte udi Thdſt land / 
paa Kongens Taring oc Omk aaſt / oc beplictede dennem der foruden forneffude 
Sendebud / at inddrage til Hamborg eller Lyneborg / huermede. Heſte / oc icke 
uddrage for Kong Eoſte vaartil freds ſtillit. Forneffunde Summa er ſiden en 
Maanit der effter til Nylsſe udi enckinde Daler erlagd / ved / ſamme Dane Sen⸗ 
dibud / ſom det tilforn neſt forledne Aar haffde forhandlit / effter ſom for affſt eedit 
vaar. Oc dennem annam mede Ser Goſtaff Olſen / Stadholder paa Elsborg 
oct Viſter Gylland / Blorre Nielfen pan Lecke / Ridder / oc Peder Brade til Rijd⸗ 
boholm. Forneffnde vore Sendebud hafſde derhos udi Befolning / at effterdi 
Kong Goſte icke end haffde ratilicerit den veulige Confæderatz;fom hans Sen⸗ 
debud / Her Lauritz Sigeſen / medhans kilforordnede / haffde giort / daſtulde de 
fordre der om / ocellers forfare 7 paa huilcke Artickle Kong Goſteſtotte ſig / udi 
ſamme Forbund / oc huad den Tiltale daar / ſam Kong Gofiemeente fig at haffve 
til Sprenge Lenudi Jempter Land / oc andre ſmaa Land / ſom med Rattetilhore 
under Norgis Krone / ochand vildetllholde ſig under Sverrige. Oc de ſtulde for⸗ 
handle / at baade den Tiltale vc om Gulland / maatte indkonnne paa Wpartijſte 
Dommere / do givre derish derſte Flijd / at altingiſt kunde komme kil it gaat Beſlut. 
Bevillingen Men da bleff intet vt dere fothandlit andit / end Køng Goſte bevilgede til Sonda⸗ 
ei nyt Mode. gen kxaudi neſt effteryat ville lade hans Raad mode ved Srentzen / oc datilkiende 
| give hans Beſperinge. Huilckit ſaa paa baade Sider bleff forafffteedit. Oc 
affærdigede Kong Chriſtian førnæffnde Sendebud / Her Axel Brade Der Tru | 
Blſtand / Knud Gyldenſtiern / Borrie Trolle 7 Meſter Jeſper Brockman/ il 
Grentzen med Fuldmark / gt ſamtale med det Svenſte Raad / oc remedere, hues 
Broſt / Breck oc Beſvaringe Rigerne imellem vaar / oc oprette Eenighed / Ven⸗ 
De Svenſte of⸗ ſfaff / oc it ſtadigt Forbund. · Men den tid denu komme tilſammen / da haffde de 
— Soenſtke Tilforordnede ingen Befalning / at ſtrije tilnogen Handel / men offver⸗ 
En, gaffve enda diſſe eiſterſtreffne Befværinger: At gong Goſte udi forleden Feyde 
hoaffde ſidditudi Ruſtning for Danmarckis Rige / Land oc Indvonere / drris Gafn 
Soc Beſte / ot vaar der offver kommen udi sSooooo. Gyldens Skade / Begierendis / 
| Kongen vilde dennem erlegg. — 
* For det Andit / hand vilde affſtaa hannem Gudland / for den Rerttighed ſomn 
Sverige haffde der tl. | — 
For det kredie / at hues Gods / ſom de Svenfke haffve her udi Danmarck / 
maatte de Svenſke ſtrax / ubehindrit folge. NAS 
” For det ſlerde / at hues Dom oc Lentente, ſom der paa vaar gangen her udi 
Rigit paa det Svenſte Gods / udllige maade maatte hannem tilſtillis — 
Kong Chriſti· Huor med forneffnde Sendebud ſtrax begaffve dennem til hans Mayſt. 
ans Skriffvel- ſom davaar til Malme / oc beretle / al det ſaaud til en biſter Handel / ligeſeom Kan ⸗ 
ſe paany til genudi Sverige vilde endelig føre ſig udi Trette oc Krig med hans Mapft. huot 
* Så Soſte / paa hans Maͤpſt. ſkreff tilbage fra Malms / ————— effter Johannis ap · 
var viftæDag/den30.Junij.Aar)54): (Thihaud forholffigudi Egnen hos alder 
foæringer. ſtund den Handel paaſtod / oc Kong Goſte forholt ſigtil Calmarn) at hans 
Mayſt. vel haffde forſeet fig til / at Kongen af Sverige ſtulde lodit ſine Raad med 
hans tredt tilnogen Handel oe Lindering paa fornaffnde Artickle / oc ſiden hand⸗ 
lit om / at baade Kongerne Perſonnge kunde ſam̃en kommit / or atter forbundit den 
— nm 
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Mak oner om Kong Chriftian den tredie 56 re 
dl — —— Sendebud uden ſaadan Fruct igien komne / oc haſſde ind⸗ Anuon WES 
bract enda vijdere Befværing/ faa haffverhans Mayſt. der paa icke kundit for⸗ 
| Bolbe/for HDebtørfE JEplD/Dans Bean fi.bette Gienfoar. TADRE SNE 
Belangendis de 800000. Daler/at hans Mayf. ide haffde forhaabtis/ LÅ 
ſaadan Anfordring hos fig at ſtuldeſt ee / oc er den Gield udi ingen maade ſtendig. 
bin Rapſt. veed ſelff / at den Krig / ſom hand forlednettd med de hbſke haffver 
agfft/er ſaa velſteet Soerige til beſte / ſom hannem/ thi den tid de Lybſtke ſamlede 
oc antoge Krigsfolck / da viſte ingen andit / end den Feyde ſkulde guldit Sverige 
aa / fordi Sverige ſtod da med de Lybſke udi Fiendſtafoc Wevenftaff / oc hafver 
nd Kongens aff Sverig Wevenner / faa vel ſom ſine egne / de Lybſte / oc deris 
orvandte / paa det høvefte forfuldt / oc haffde ſor intet med dennem at fraffe/førde. 
iIndfulde hannem udi Holſten / men det veed kongen aff Danmarck bei/ ae hand pad 
J fin Side haffver giort ſtor Omkaaſt / imod beggis deris Wevenner / oc fkulde det 
Zegnis / da haffver hand meere æt ſordre / ſom oc meere haffver udlagt. Hues hand 
…… ellers haffver varit hans Mayſt. ſeyldig / effter Bret oc Segel / det haffver hand: 
betalit / oc veed ſig icke den ringiſte Penning med rette ſtyldig — | 
SGulland haffver oclang tid varit it Ledemod under Danmarck / oc under 2. 
Danfke fremfarne Konger / derfor kand hand icke affſtaa det fra Rigit. Tilmed / 
om hand det vilde giore / da er det imod den Eed oc Plict / ſom hand Rigens Raad 
oc Vnderſaatte haffver giort. Bel veed hans Manpft. af Kongen aff Sverigudi 
derls Forbund haffver beholdit fig / hues kiltale Sverige kand haffve til Gulland⸗/ 
vil dand lide Wparttjſke Dommere / er hans Mayſt. veltilfredß. 
Det Svenſte Gods / ſom Kongen omtaler / det haſyer ſordum Kong Pang 3 
ſfoldt Adelen / oc de det haffver redelig betalit / oc de oc deris Arffvinge haffve det be⸗ 
kommit / udi Arff / fra Arf / udi brug oc boſſeſſion, huilcke blube dehnem udt Ratte 
for ſamme Gods / ſtulde hand nu uden Dom veldelige fratage dennem ſam̃e Gods / 
ſom deudi ftre Kongers tid haffde beſiddit / haffver hand ſelff at betencke / icke med 
Ratte ſt ee kand. Men vil Kongen aff Sverige / da kand Kongen aff Oanmarck 
lide / at den Sag indkommer for Wpartijſte Dommere. Begierer derfor med 
denne Beſoaring af forffaanis. — ———— — 
auad den Dom oc dententr bdlanger/fom er gangen paaſamme Svenſtke 4 
Sode om alting ellers venlige kand affgaa / da vil hans Mayſt forhandut ſaa / at 
om hans Vnderſaatte der imod maa ſotviſſis oc forbaris⸗ vil hand ſig ſaa forhol⸗ 
de / ſom det ſig bor / beglerendis / hans Mayſt. med den Erklering vil vere til freds. 
Jans Mayſt. veed ſig af erindre -/ at ſtrax effter hans Mayſt. haffde vcerit ui 
Steockholm hos hannem / iforledne Feyde / da haffver hand Kong Goſte fade 
- ferfølge hans egit Arffvegods her udi Rigit / oc effter Talmars Affſteed udi lige 
maade ladit Niels Pederſen oc hans Sleet folge deris Gods / hans Krone til For⸗ 
foagdfe / huilcken Niels Pederſens Gods/ hand haffver maat giffvit andit Kro⸗ 
nens Gods for / en Part betald med Penninge. , (tin 
Dog effterdi hans Mayſt. altid haffver varit til ſinds / oc er endnu/ at Fred / 
Eenighed oc Naboſtaff maa erholdis under diſſe Riger / oc ſaae gierne / at de Be⸗ 
ſparlnger / ſom offvergiffne ere / kunde udi Venlighed forhandlis ocaffſtaffis / vil 
ſſg oc der udi ſaa forholde / at hand ſtal haffve der aff Nabolig Befaldende. 
Saa vil hand endnu hans Mayſt eil are / oc for Nabolige Villie ſkyld⸗ 
forſende fine Sendebud til Rodneby / om hans Mapſt. der oc vil lade ſine mode/ 
til at forantvorde deris Fotbunds Artickle oc Handling pm viidere Sammen⸗ 
komſt / oc ſkal hans Sendebud mede der til den i18. eller 20. Dag Julijs huilcken 
tid hannem er beleyllg / ocfidenden,. Handel lade faaretage / at hand der paa med 
du ſorſte ved bette Bud maatte fange, Beſt eed / Her oc: 7 at huildten Tid 
D BROD "rr beſtem⸗ 





Cariftianos g¶ Skeriib Aueſcda grenie · Den minde Dart 
Anuo ⸗. —— tilſeriff viß hans Sendebud til Rodneby. Hans Maſe⸗ 






fad. 
erne / at denne andel maatte gi⸗ris rictig med det forſte / forandre fans Ant Å 


—— Majeft: vilfig udl alle maade Nabolig oc venlig imod han 
bade 6 
Paa det ydermere Venſtk aff under biſeteh Riger maatte el idis / d 


—— — endudiBefålning/at om nøgle Peiddel foreflols ome i 


— —— — det ocſt —* 

Nogle aff begge ey paa er begge Rigernis Raad ſammen komne hos Grentzen / 

—* Nabolig Broſt oc Bred af affhandle Kongen —— gaſſvr 

fammen kom̃e ſor / at deris Nerre vel kunde lide / at Wpattjſte Dommere ſtulle klende paa / om 

ved Grengen. Fongen aff Sverige haffde Rat til / at fordre ſaudan Krigs Omkaaſining hos 
———— lebes Oe om Sulland / huem der meeſt haffde Rattighed til/enten 
Danmarck eller Sver 


** For⸗ Øe —— ſloe ————— af Danmare i 


eller Delphin, ſtulde tagit en Fro icken aff Syerig / oc Kongen aff Danmar ſtul⸗ 

de forhielpe til af den unge Delphin aff Soerlg ſtulde faa en aff Hertugen 

aff Prytzens Ostter. Om Brudfſt atten ſtulde HDerterne felff foreenis. 
Item / Kongen aff Danmaick ſrulde forhandle hos Hertugen Pioben / 


at Hand ide opholt Sverigis aubenbare Wo enner / men om hand dennem icke vilde 
vffderantvorde Kongen aff Sverigudl Hander / ſtulde Kongenaff Danmarchol⸗ 


demed Kongen aff Sverig imod Prytzen. 

Den Artideludi Hamdorger Fordrag / belangendis Greffve Johan von der 
Ho yes Arffvinge / oc Ser Bernt von Millen / ſtulde Kongen Hee hear 
de iagen Hlelp ſtulde haffve aff Danmarck / oc le my ——— 
Het Bernhard von Millen paa det allerheff tigſte 

Om ſorneffnde Krigs Omkaaſtning / oc * Gubdland / fulde 
Dommere domme. De maatte faa hen faa entidlang/faa —— 
—— be gorbeholdins / * 

ver a der til. 
—9* ſaadanne Middel meentede/at kunde anrettis ie Forbund paaro Sad 


eller id lenge begge Herrer kunde forthis om / dog at hues befpærlige ale) fr 4 


det gamle Budnis ſands / at kunde nu betlden formedelf begge Hertit afftalls / 
354). noslt nyt Forbund ſteede. 
Den tid nu faa vie baar ſorhandlit / oe vore Raad meente /naar Hareme ſeiff 


Begge Konger komme iilhobe / ſtod aiting latteũg oc diß bedre til at forhandle / er for gaat KM 


at begge Herrer ſtulde ſammen komme udlegen Perſon / med beggls derls 
———— oc vaat Naff t quor ſterckt de ſtulde veere / oc vaate de ſam men hos Bk mf 
Bro Bto / den ig. Vag Septembris, Kong Go ſte dreg til Skibs / med tå Hob 
ter inden Skars / vaar offverdragen medrot Klade / men Kong Chtif fil 
£ande. Der vaareopflagne nogle Påtiluh hos Eiffven / oe Saba tdl gift, 
Or fette Kongen aff. Danmarck fire hans Ra 
rund / ſom de mottis. 


Kong Goſie enda forordnit en hed; oſck inden Grentzen / icke Tange der 
pan eSfovene/for IP ddr Hand så Stern tet lang — 3 denn 









—— bane renere om | 


drag / ſom inde kaarielig diſſe Art 

z Den eneſtalvide oc —— EGNE 

2. Zngen fralgløreocgifjvedenunbdens Fiend ——— 
de / udi ſine Land / men dennem fartølge paadet hoyeſte 


3. Om nogen deris Woennerv * dennim ofjertitig aipui ta og 


til: —— å 





— 











Sprøs oc Krig/ daffalden ene komme den andentil Hielp. 
Danmarck ſtal komme Sverrigtil Hielp/ En gfordrit med 800. 
und / oc paa Norgls vegne med 2oor fil Soes / ocder * en med faa mange 
s Skib oc Skyt / om behoffgi⸗ris / tilforucffnde Folck vce Skiboflaa⸗ 
ERNE beregn fonte Fold oc ſtulle lade dennem bruge til Land / om 


—— eſtal komme Danmarck oc Norge tit Hielp 7 førfte gang fordrit⸗ 


veractige Krigsfolck / at bruge til Londs eller Vande 4 foruden Stiby 
—* oc Skibsfolck / ſom forſtreffvit ſtaar. 


Quer aff fornæffnde Potentater / ſom delte Hieh⸗ udſender / ſtal ſelff fors 





Å førgedette Fole til Skibs / med Fetalie / men omꝰ Noden faa trengde / da ſtalden 


ene laane oc undſette den anden Fetalie / for end Flaaden ſt ulde ſettis nogen Fare, 
Behoffve enten aff Parterne denne Hielp Heller til Lands end Bands / da 
ſtal Danmard oc Norge undſette Sverrige med 800. veractige Krigsfolck / oc 
200. Heſte / paa egen Beſolding / Vndertagendis Mad / Sl / Heſtefoder / huilcken 
—* ſorrette / ſom dennem bruger / ſaa tilige de komme offver Grentzen. 
WVWeooilige maade fFaloc med fornefnde Vilkaar Sverrige kommẽ Danmard 
oNon⸗ til Hielp med 600. Fodfolck oc 2oo. Heſte / paa egen Beſolding / Vn⸗ 
beragendis Mad / Sl / Heſtefoder / effter ſom mand giffoer ſit egit Fold. 

Behoſfver Kongen aff Sverige denne Hielpudi det Forſtedom Findland / 
afte de Danſke / (om Stibeneoffverføre' 7 der lade dennem bruge kil Land / til 

Me Grentze Raa / oe med flig Vnderholbing lade fignype/fom den Lands 
olger / oc det andit Krigsfolck faaer. 

——— Hleip / ſom er Soo. Mand / ſtal Sverige udilige maa⸗ 
— forplict / at ſende udi det Forſtedom Oolſten / indtil Elffven / huilcke troll⸗ 
gt —* lade dennem bruge eſffter Rigis Villle. 

Eroffver Fienden nogit / udi enten aff Rigerne / bedet vindis igten/da fat. 
Bettilføre den / ſoin det filhørde tilforn / frj uden aii Omkaaſt. 

Ingen aff diſſe try Kongeriger ſkulle paaſla nogen ny Feyde 7 uden huer an⸗ 

dens Vidfkaff / men om nogit Rige bleßf foraarſagit til nogit Thog oc Oproſt · 

vijdere Hielp behoff gisris / end forſkreffvit ſtaar / da ſtaldet gr Hi tilfiens 
de giffve det andit den Lehlighed / ved hans Sendebud at beraadſla før; huor beſt 
den Krigkandudforis vc da ſtal det Rige ko mme det andit kil Hielp / anden gang 
manit / med ooo. Landsknecte / oc xoo. Heſte. Derom ſaadan Hielp icke vaat 


nock / daſtkal det Rige / ſom manis udi faa maade kredie gang / komme det andit 


eil Hielp aff yderſte Mact oc Formue. Dog ſtal intet aff diſſe fornaffnde try 
Ey ſaa ſtor Hielp fordre / uden ſynderlige behoff gloͤrls. Men om nogit 
AN lige bleffve offverfaldit oc offverilit 7 ſaa at Sagen ide kunde lide 
hank oetredle Maning / da ſtaldet Alge haffve alligevel Mact / 
Pderſte Hielp at fordre / oc det audit Rige alligevel være plictig atud⸗ 

olore —— SE, lige ſom det haffde beraadſlagit med det andit. 
Huad Byer /Slaat / Feſte / uden Lands / Jordegods oc Rentetilliger / kand 
etøttis/ftulle forfiprig/eler beggisKrigsfolte udi leggis/oe den ſom maner oc for; 
drer denne — beholder derudi detd Parter / efflerdi hand dennem ſtal beſette / 
oc giorder paa Omkaaſtning / —— OL NERE tredie Parken / ind⸗ 

vage rr hans udlagde Omkaaſt igien. 

Gier beggis Krigsſolck lige Omkaaſtning / oc eroffver nogit / eller tager 
wogen til fange datilhorer det dennem halff 7 meningen Fanger ſtulle erledigis / 
——— Do ON Fanger bleffve deelt — —— 
o aß fine ooo til | Før 


Aa 
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mr gør — eller den anden bruger dette Fold / Far krige anti ap 
flillis / at icke ſiden effter ſrai følge nogen Trætte 

Intet Rige maa giere med Fienden Fred / uden den andens Bialeb⸗ Bh 

ſtaff men om det ene Rige (aa hart bleff bekriget / at det icke lenger kunde udſtaa 

den Feyde / daſt al det ene Rige: ideforlade: det andit —B———— tig 

reden. 

SÅ Om det uheiryckte Rige vildeingen meere Hielp giore de den —— 


dekomme til Fred / ſormedelſt en Sumia Penninge / da ſt al det ubetryckte Rige icke 


haffve handlit imod dette Forbund / om det ſigudi Fted indlader / men det ene) 


fk al dog kage det andit med udi Freden. Som 


Item om formedelſt Herrernis oc Forſternis Vnderhandling nogit 
kunde komme med. Fienden til nogit lideligt Fordrag / da ſtal det ene Rige advare 


bet andet/ at det kand haffve ſine Sendebud der hos kunde deda icke komme til 


Fied / da ſtal det ene Rige ſortrade det andit. 

Ingen aff diffetry Kongeriger maa for fig allene indgaa nogen Handel / 
med faligne Kong Chriſilern / eller hans Anhang / uden med famptlig Bevilling. 
Ingen heller aff diſſe trh Riger maa indgaa nogen Forbund / med andre Forſter oc 
— — nogen om hogen Prueucana bet andet lige kand vateimod 
oc til kad 

Om enten aff biſſe Riger for it hyndenilgt Naffns ſthld ide aff Auſſage / 


haffde Lyſt at fore Krig / da maa den / ſom grerne vilde ſore Krig uden den andens 
Kaad / forene fig med den anden / om den Hielp / ſom hand hannem ellers vaar pics 


tig / huot hand beſt kand / oc band tal lade hans Krigsfold frj paſſere tilbage igen 
nem hans Land. uuß 


Om enten aff diſſe Rige / udi — /bleff beladt med urolige Konger / 


| fom dette Forbund icke holde vilde /da ſt al beggis Rigens Raad / Adel oc Indbyg⸗ 
gere / ſaadant affvende / oc dette Forbundnis bliffve ved Mact / oc diſſe try Rigers 


"Indbyggere være hannem mectig til / huad lige oc rat er / dog Rigernis Regalia u⸗ 
ſorkrenckit Oc huer Konge / ſom her effter Kroni8/ ſtal ſoare udi fin Kroning 7 at 


hand dette Forbund ſt al holde. 


Om nogen udi diſſe try Kongeriger — ———— * deris ete Mer⸗ BM 
re oc Konge/da ſtulle de andre Rigens Ind byggere det ſtyre oc affvende / oc cuhiel⸗ M 
pe / at ſtraffe oc bringe dennem under deris rette Herre oc Lydighed. 

Hues der komme nogen Toiſt eller W⸗enighed under enten aff diſſe Riger i 
om Regalia, Grentzer / eller iandre maade / da ſtal der 6. eller 12· Skeedsrattere⸗ 
effter Sagens Leylighed / afdiſſe Riger tilforordnis medFuldmact / paa begge Si⸗ 
ber til Grentzen / huilcke om fornaffnde Irringe ved deris Cod frue dennem adſtil⸗ 
le / oc icke for bortdrage / end det ſteet er. Vdilige maade / om ſig ——— 
Tratte imellem diſſe try Kongerigess Adel / Indbyggere / om Gods / Eyedom⸗ 
Mand ſlet / eller ud andre maade / da ſtal o. ellers. Skeedsrattere tilforordnis 


med Befalning / ſamme Sager atadftillie/efter ben £ ande lor, fon * 


oc Eyedom erudiliggendls. 
Onm nogen diſſe Rigers Yndbyggeresaf Abelen / eller andre — FM 
med fin. Herris Vgunſt / maatte romme ſit Fæderne Cand / oc fih til den anden / da 


ſkal hannem giffvis Leyde til Rattez Er hans Sag da ſaadan / at hand kand taale 


Rat / da ſtalhans Sag komme ind forg upartjſte Dommere / 4. aff det ene/ 4 
det andii Rige / deſſe ſtrulle ci Minde eller Nær forhore den Sag / men er — 
icke ſaarictig / eller ſaa forrædelig oc ful / daſt al hand incet Ophoid Gunfi see ; 
Leyde hafjve/men ſtraffis (omen Mifdederes: É 

Om nogen rymde fin 6 all den enis ks lige fab udi det omit —* 4 


4 

— 4 
N 

EK ] E: 








omer vm Kong Bellah den Tredie 1530 Chriftianus 






Dope pord/33il at 
fral hand anheldis / ſetlis udi Fengſel / eler ſtille Borgen indtil Sagen bliffver 
rhert / lide oc undgielde / effterſom hand forſtylt har 
Dennt Contoederatzoc Freds Fordrag ſtal vareudi go. Aar / ſor begge 26. 
Konger de deri Effterkowmern | 


* * * rer AS. 
le oc Venſtaff eller med Regenſt aff Regiſter / uden Quittantz / da ulig — 


— 
KL 


uad iltale oc Rattighed Kongen aff Sverige kand haffve til Gudland 27. 
ſormedelſt denne 570. Aars Fredſtand / ſtal bliffve hañem uforkrenckit / hues Tilta⸗ 
———————— haffvetil Sverige / ſtal hannem ilige maade være 
ſorbeholden. Huad andre Irringe / Broſtoc Breck / diſſe Riger indtil des haffver 
lmellem varit / ſt al her med venlige vare ſonit oc afflagt / ocunderbeggis Vnder⸗ 
ſaalte / udi diſſe gʒo. Jar / bliffve en beſtandig Fred oc Venſtaff. | 
Mouo ꝛledis vi begge Herrer teſtere oc forordne udi vore Teſtamenter / effter 28. 
vor Dod / at ſtulle ſtee udi vore Riger oc med vort unge Herſtaff / det ſkal den / 
ſom igien leffder / forhielpe af Haandhæffve oc beſtytte / ſaa det effterkommit 
bliffver. Begge Konger confirmere oc ſtadfeſte udi lige maade her med udi beg⸗ 20. 
ge Riger / huer paa ſin Side / all vor Adels / Ridderſkaff / oc Vnderdane / deis 
Fuld mact at fſulle bliffve / den anden Deel u⸗ 
ROC endog vel ſteere Artickle vaare for hænder / ſom udi dette venlige For⸗ 30. 
Bind ſtulde indferis huilcke aff bevegelige Aarſager her ſtille tiendis maa forbj 
geals ſordl ſamme Art ickle / ſfter Landfens Leplighed/ Stund ot Forløb 7 kand ger mer dal 
sis formeeris / eller medtiden gandſke aff ſt agit bliffve. Saa er hos denne 50. in nogen 
Aars Confœderation, ſor diſſe Rigers høne Gaffn / Beſte oc Nodtorfft ſtyld / Giffler mas 
giort nogen bj Affſteed / med beggis vore Rigers Raads Fuldbyrd / huilcke Aar fra Haubel forſtaa⸗ 
— —— dog ſkulle udi is / ſom de gier⸗ 
alle maade holdis / efter Bogſtavens Indhold / dog dette orne sansen for 
ta —— * got anſeet/ men 


bb ; 'Samogenbeffylbebeden anven udi fremtiden / dette Forbund icke at være beggis deris 
dolbit ud fine Puncter oc Artickle / med fornæffnde Hielp at ſende 7 eller i andre Børn fůihuem ⸗ 
maade / da ſt al den ene ſtande den anden til Ratte / for deputerede. Skeedsræctere TT · 
aff begge Riger. Diſſe ſtulle ſoare tilforn en Eed / ved Gud / oc hans hellige Evan ⸗ 
gelium / at deville affſige huad rat er udiderisConicientz, oc huem definde ſtyl⸗ * 
dig / ot at haffve forbrut ſigudi dette Forbund / den ſt al vere den anden forfalden / 
cdnit hun rittufiud Daler / dog dette Forbund / ſot den Forſeelſe ſtyld / udi ſig ſelff 
at ſkulle ſtaavc bliffde / beſynderlig / at det ene Rige tilſt ickit bliffver den Nielp / ſom 
forſt reffven ſtaar/ at det icke der offver gick til Stunde / men om nogen vilde ſaa 
omme det andet / imod Gud oc ſtindarlige Stød / da hand af ſtaa den anden til 
Ratte /ſom for er ſagt / med al beviſlig oc erlidne Skade / effter Skeedsricternis 
R——— ſtal vare oc bliffve / oc forſtaals imod alle deris Fiender / 
"hon penidrig Stand / ved huadſomheldſt Naffn de neeffnis kunde / imen de leſfve. 
— Song Chrlftian haffver der udi undtagit hans Bundſorvante / uden de ville fere 
Ktrigpaa Sverige / da vil hand underviſe demem / oc Kong Goſte ſtal lade ſig fis 
geoc ſindis paa billige Middel, Dette Forbund forplictede de dennew til / paa 









= derisCpriftelige Tro /Rxe oc Coffve / uden all Wofluci eller Optenckelſe / ubrodelig 
Atſkulie holde Aff dette Forbund er giort kvende / eens hyddenis. Det ene haff⸗ 


vwr undenkreffvit Kong Soſte / med effterſt reffne Soerigis Rigis Raad: Her 
Eonnad Phi/efverſte Tanhzeler / Steen Erickſon / vffverſte Krigs Raad til Eft ⸗ 

”thuna lauritz Sigeſon / t¶ Sundby / Marſk / Erick glemming til Ooldie / Ad⸗ 
miral / Johan Thurſen til Lindholm / Knud Anderſontil Birnaw / Goſtaff Oluf⸗ 
Fyn fil. ore / Dani Nielſon til Wieneß / Zhure rolle Gi vink så 
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Fordrag met 
KongFran⸗ 
ciſco aff 
Franckerige. 


. 
3. 
FA 


6. 


7. 


Sendebud at Franckerige / til Kong Franciſcum, ordeerefomnetil Kongen fams 


hoff / at forſee fig med Venner / hues indhold faſt er denne. 


å Arns rrdyl per Kragen AF OD SDN VS | 


/ 







ogens Johanfen til Broe/SvantheSturetil Hornisholm / Chriſtoffer An⸗ 
ere til —2 / Jørgen Normand / General Superintendent, Nile 
Krummetil Orboholm / Cauritz Thurſſen til Pendingeby / Gabriel Chriſtenſon til 
Morbhy / Axel Nieiſen til Hudelse / Niels Pederſon til Dal / Clemind Hauſen / 
Paa den anden Side haffver forſeglit / KongChriſtian / Her Mogens Søe 
til Krenckerup / Hoffmeſter / Johan Frjs til Heſſelager / Cantzeler / Erick Banner 
til Aſdal / Marſt / Axel Brade til Krogholm / Anders Bilde til Seholm / DU 
Roſenlrantz til Balls / Mogens Mund tilPalggaard/ Nolget Viſtand tuicke⸗ 
bierg / Knud Bilde til Kiersgaard / Truid Vlſtand til Thorup / Knud Rud til 
Vedby / Claus Bilde til Liungsgaard / Knud Gyldenſtierntil Thim / Mogens J 
Gylbenftierntil Zhommerup-/ Poder Cbbeføn til Birctelfe 7 Peder SFram i 
Viup / Jacob Hardenberg til Sandolt / oc Borrie Frobetilbilg. Hullcke Brefgf 
Raadit paa begge Sider icke alleniſte til Vidnisbyrd haffver beſeglit / men dennem 


oc til diß ind hold forplictet at efflerkomme. Actum ut ſupra. J 
BSen2. Dag Septembris;forfende KongChriſtian diſſe effterſt reffne hans 


meſteds / til bontene Bleaux, den 29. Novembris, ſom vaare Her Eſte Bilde | 
Peder Svaboc Erick Krabbe / huilcke med Kongen aff Franckerigis Deputer⸗⸗· 
de, Francifcoaff Thurnon, Cardinal / Vilhelmo Poyet, Cantler/ Phhilippo 
Chabot, Greffve til Buzaveria, Admiral udi Franckerige / imellem begge Kors 
ger haffve opret it Forbund / thi hans Majeſt. for Keyſerens ſtyld vel haffde ibe⸗ 


Forſt / under begge Herrer Falværeit got Venſkaff / ſaa de trolige ſtulle me ⸗ 
ne den ene den andens Gaffn oc Beſte / de ſtulle vare / ſtriffve oc kalde huer ande 
Brodre / til it ſynderligt Benſtaffs Tege. — 

Deſtulle giore huer andre Hielp oc Biſtand / Defen ſive, det er / Beſtyttel⸗ 
fe viis / om nogen forde dennem Krig paa / udi alle maade / uden huad ſom kand va⸗ 
re til det hellige Rommerſt e Rigis Rattigheds Forkrenckeſſe. 

Kongenaff Danmarck haffver loffvit / at tillucke Sundit / for Kongen aſſ 
Franckerigis Fiender / baade med Afføring oc TZilfering. A 

Kongen aff Danmarck haffver loſfvit / af antage oc tilſt icke den Chriſtelige 
Konge aff Franckerige it Antall Tydſte Krigsfolck / paa Kongen aff Franckerigis 
"Befolding/tilbidp/naarhandderømgilfornbetimeligatvaris, 
Kongen affDanmard haffver loffvit oc tilſagt / paa fin egen ——— 
oc Beſolding / at forſende udi Franckerige / naar behoff gioris / oc ſaa offte hand til 
ſigis / s. Orlougs Skib / med y ooo. Knecte / intet Skib ringere end paa joo. Læs 
ſter / foruden Skibsſolck oc Krigs Munition, fornaffnde Folek oc Skib ſtullela⸗ 


Æ 
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de dennem bruge udi Kongen aff Franckerigis Tieniſte/ paa Kongenaff Dåntha: ; | 
dis Befolblng uni asSDenans derfra ben Sl Ér arb s/Tom de komme under Fran· 
ckerigis Grentzer. 2 ydre 3 he ENG ETA SHEEN 

Vil Kongen aff Franckerige bruge det Folck / heller til Cands end Vandel 
det ſkal ſkee / det ſamme ſtal vederſaris Kongen affDanmard igienaff det Fran⸗ 


Naar diſſe z. Maaneder ere forlobne / om Krigen icke fick Ende / 
gen aff Franckerlge btruge det Krigs ſolck paa de 6, Skib under fluende Fennicker / 
oc udi Beſatning / huor behoff gieris / oc icke mue igien kaldis aff Kongen i Da 
mard/forflig Beſolding / ſom de Tydftefaa: Kongenaff Francketige ſrai 

ler giore eller bevjfe ſig anderledis imod. Kongen aff Hanmarcikx. 7 


- 


— 









— 


— * en * 


l 


NR ncron Kong Chrifian den Tredie 


Vi fonme Danmarckeil Hlelpmed 12, Skib / intet ringere end —ãA— 45 
vemed 2000Fodfolck/thihand vel veed / af Kongen aff Oanmarck behøver 
ſtor Hielp / oc icke ringe / om hand ſtaltillucke Sundit. 
Dette Forbund ſtal ſtaa imellem begge Herrer uͤdideris liſs tiddorføtflee 9%, 
cke ſig udi 10. Aar effter / til deris effter kom̃ere / men effter enten deris do delige Aff⸗ 
gang inden de y o. Aar / ſtal det vare deris Effterkommere frijt ſernat ſorlenge Oetip 
VForbund / ochuer ſin Meening der om at tilkiendegifffhe 
Beggis deris Sendebud haffver loffvit / at vm nogen deris Henn inden 0. 
diſſe ro. Aar affginge / ſalalligevel faa holdis / ſom forſtreſoit ſtaar . m558 
Begge Herrers Vnderſaatte mue frj ubehindret handle oc DÅ 
—59 fg area ar det rens ſorholde dennem —— — 
endelige Mg grene cats 
uer Herre / naar hand affden andens tifororduede Sendebud —— — 
da ſkal hand ſvere paa den hellige Evangelij Bog / at hand ſtal holde forneffnde 
Areickle / o der paa ſtal hand glore ſin Forſtriffving/ effter ſom nu af degotz Sen⸗ 





i debud berammit er. 


Denne Handel ———— begge Server / forſeglede de underfreffue 
Her paa ſorordnede Kongen aff Franckerige hid ind udi Rigit hans reſideren 
de Legater, førft Chriſtopporum Richerium, ſom udi mange Aar vaar her / 
oc ſiden drog igien at Franckerige / oc effter hannem Carolum Danzæum, ſom 
ſtedſe ſkulde llgge her udl Rigit / deris Hetris oc Vnderſaatters Saget at for⸗ 
handle oc driffve / oc begge Herrer udi got Venſkaff at erholde / lige ſom hand oc 
ſtedſe haffver hans Sendebud til Conſtantinopel / udi Engeland / kil Venedig / oc 
andenſteds / med huilcke Potentater hand ſtaar i Venſk aff. Huilcken Carolus 
Danzæus forſt dode —— — ſigicke ſaa * tid hen . 
forſtrackte / bleff hand dog faalenge icke igen kal 

styr here ps dansen Hollenda Sti udi | Arreſt paa ab 
dit / icke udden Mecening/dermenratvillebeholde/men at deroffvermaattedAarfag DAN udi 
giffvis / at den Handel imellem Keyſeren oc hannem atter maatte foretage; oc Sundir 
— til Fred eller Anſtand Fru Maria lod derimod alle DanffeStib 
anholde. 
Der igde Hamborger udi / af en Gob Mẽeen ng/ dog devone Eben" 
forringe der til) at forlige Keyſeren oc Kong Chriſtian / oc bleff bevilgit it Møde legge dennem 
 tilMynfter/deiii, Dag Maij, men der Sendebudene vaare paa Veye / ſtreffvede udi⸗at forlige 
Burgundiſke tilbage / den Sted vaar dennem ickebeleylig / men anſloge Campen. Keyſeren oc 

Der bleg begge Parternis Befværinge angiffne / dog vore Sendebud vel haffde Elli 
denaem der udi kunde vegrit / effter deris Initructes Cydde paa Mynſter. giaffvis 

Voregaffvefore / at der maatte bliffve en beſtandig Fred imellem Keyſeren 
oc os / icke allene hans Erff Nedexland anrorendis / men ocpaa det Romerſte Ris 
gls vegne / oc alle hans Niger oc Land. Ellers kunde handaff det Romerfke Ri⸗ 
gefore os Krig paa/naarharinen yftedermed Fted paa Naderlandenis vegne ak 
lene / vaare vilcke tlent. 

For det andit / at hang effterſtandendis Penfion maatte hannem i becalie/ 
diftigifte Bederlag ſtee / for hues Hielp mand ſeulde hafft aff Naderlanden⸗ affta 
det Gentiſte Forbund / ſom mand icke fick. 

For det tredie / at de Burgundiſte vildeløsgiffve 6. Danfte Sfib/fom de sitet 508 
Lade udi Arreſt, faa vilde Kongen der imod igiengiffve o. Mollender Slid / aff 
be / ſom her vaare arreſteritʒ lige verd. bore even 

Sendebudene haffdebe ¶ Befaining / at voldgifſve deris Sag ind pan upar⸗ i 
Mi dunushdnne oc Forſter udi det Romerſte Rige / ſaa vel de Stian WA | 


cCatilanbe 


Anno jo" 1jal. 


De Burgundi⸗ 
ſte Sendebud 
deris Bieuſvar. 


klering. ik w tlogagvt sale: ü0—— 
Odo eſſter Sendebudene nu haffde liggit der udi florten Dage / oc andre fior ⸗ 
ten Dage vaare forløbne indtil Fru Maria fig erklerede / vaar hendis Affſteed 


De Naberlen⸗ 
der tage paa de 
Hamborger. 


I 


a523 Arild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 


Sager /ſom Pfaltzgreffviſt e oc Lothringiſte Biudeſt at 700 forment Kælt FT 


anrsrendis /til Minde eller Ratteat forhandle Dues ſaadant Tilbud icke kunde 


hielpe / vilde de befale Gud. Sagen / oc haffve dennem for alle Folck oc Nationer 


at beklage. Oc ſom deris Herre. beſtyldedis for / at haffve foractit Keyſerens 


Venft aff / oc ladit ſig udi Frantzoſiſte Forbundnis / faa ſteer deris Herre der udi 
for kaart. Thiat aff hues Handel forloben er / nockſom er at forfare / at hand 
haffver ſogt Keyſerens Venſk aff / oc begierit intet andet / eller nogit fra Keyſeren 
eller andre / uden at mue bliffve fredelig ved hans Rige / oc hues Gud haffver hans 


nem tilfeyet. At hand haffver ſogt andre Venſt aff / der til bafjver hand heylig 
varit foraarſagit. ts sie! væ : 

vore Øe Burgundifte Sendebud ſvarede / de. haffde paa faadanne Forflag 
ingen Fuldmact / nogit at indgaa / de vilde deris Begtering forfendetil Bryſ⸗ 
ſel med egit Bud / oc ſelff forføffve hos dennem faa lenge / indtil de finge 


ſaadan / at hun kunde oc vaar mectig / paa Naderlandenis vegne / al beramme en 
Fred / men icke fot det Rommerſte Rige Om den Penſion erklerede hun fig / af 
mand icke vaar hannem den plictig / for det Indfald ſkyld / ſom ſteede til Dam. J⸗ 


tem / om hand vilde lade betale de Ofverjſelſte / hues dennem reſter for deris Skib / 
ocallesrreſterede Skibudi Danmarck les giffve / oc de Nederlender maattehafs 


ve en fij Seylatz igiennem Sundit / da vilde hun indgaa en Fred med hannem. 
Men til den Artickel / at Sagen ſtulde tilbetrois upartjſte Dommere / fvarede 
hun intte. —VU vad re —9 

Muilcke Forſlag ſiuntis Kongens Sendebudubillige / forſt / at Keyſeren / 
paa det Rommerſtke Rigis vegne / altid kunde bekrj os / naar hannem lyſtede. Der⸗ 


næft / at alle Hollender Skib ſtulde løs giffvis / imod o. Danffe Skib / dog de 
vaare erbodige / at giffve 6. imod 6. ot at hand huercken ſtulde haffve hans tilſtan⸗ 


dendis Penſion, ey heller Opretning for ten udloffvede Nielp. Derfor vilde 


Sendebudene icke antage diſſe Vilkaar / men erbade dennem / at ville beſe ge ladde 
Fru Maria om vjdere Anſtand / begierendis / Sendebudene vilde fortefſve ſaa lens 


ge. Men de ſagde ſig icke / at haffve anden Befalning. 38 
Siden ſloe de Hamborger for / af begge Parter Fulde offvergiffve til den; 
nem deris Befværinge/faa vilde de giffve nogle Middel fore / huer uforbunden / 


huor paa de ſig ſtulde forklare / oc ſtrax effter Erkleringen / paa de Damborgers 


Skriffvelſe / ſtulde beggis Sendebud mode til Embden. 


WMan ſaadant de Hamborgers Velmeenende bleff affſlagit / fordi de Bur⸗ 
gundiſt eLegater undſtyldede dennem / icke at haff ve det udi Fuldmact / ey heller vil⸗ 


dede ſaadanne de Hamborgers Forſlagmed tage at referere. 


Den tid voꝛe oc de Hamborger oðSendebud paa Hiemreyſen vaare komne AM 


til Lyngen / begierede vore Sendebud / afde Hamborger daviide tilſt riffe Fri 
Mariæ ſaadant deris Forſlag / om det Mode til Embden / ſom hendis Sendebud 


udſloge / de forſaae dennem til / de Danſke ſklille mode / oc megit gaat endnu at kun⸗ 
de ſtaffis i Sagen / oc haffde hans Majeſt. erbodit ſig paa / at lade hans Sendes 
"bud møde / faa fremt Fru Maria vilde det indgaa oc ſtreff der hos de Hambotger 


til / af de vilde opholde Handelen entidlang / indtil hand kom fra Bremſebro / oc 
haffde talit med Kong Goſte. Men der paakom intet Gienſvar tilbage. Oc 
midler tid lod hun arreſtere de Hamborger Skib udi Naderlandene / effter at 
Hamborg ligger paa Stormarſt Grund / under de Herrer af Holſten / oc lod of⸗ 


fentlig Befalningudgaa / at tage paa de Danſke / oc tog hendis Baligger So J 
Pincker / 








ſom crom KRongChrſuan den Tredie: 1524 Chriftisnus 


Diner Si Bagge / oc en / Claus Huitfeld vaare paa / oc gick det faatil: Kon⸗ Anno —4. 
genaf Danmarck / hafde udſendt udi dette Aar en af Adel / hed Stj Bagge/meden 
Pincke / oc haffde handudi Befalning / at tilſtriffve Kong Chriſtian / huorledis 
den Krig forløbfig imellem Keyſer Carl oc Kong Franciſco aff Franckerige / ſom Sti Bagge 
vaar begynt/faa oc huad hand kunde ſorfare om den Giellerſte Krig. Hand oͤleff fangis- 
fangen under Seeland af Fru Maria, hendis Beſtillede / for en Frantzoſiſt e Spey⸗ 
dere / wanſeet / at hand aldrig haffde varitudi Franckerige / eller kunde Frantzoſiſte 
Sprock. Hand bleff rættit uUdi Naderland / oc lagt paa Fire Steyler. Det ſigis 
om hannem / at der hand fornam / at de Burgundiſte komme hannem om Borde / i 
fkulde hand lagt hans Beſtilling imellem tu rødeTræ Fad / oc it ſtycke Bly hos / 
oc den ladit ſencke / men mand veed icke / huor der om er. En anden Herremand / ved 
Naffn Thomis N.ſom vaar inde hos hannem / bleff dod udi Fengſelit. 
Claus Huitfeld vaar oc forſendt at Norge med en Pincke til Trundhiems £, 
Carn / Bergen £æn/oc Agerhuus Len / om nogit Kircke Sølf aff det gamle — —— 
derj / at ſtulle fore hid ned hannem toge de Burgundiſte Voliggere / udi Kircke 
Sollerſund udi Norge / oc bleff fort til Enckhuuſen udi Holland / oec vaar der fan⸗ 
gen Aar oc Dag/til hand ſiden bleff erledigit / Ann 543. oc det gid faa til: Dans, 
Broder / Poffvel Hoitfeld / tog hemmelig Beſtilling aff Kong. Mayſt. af hand 
maatte igien hæffne ſig paa Keyſerens Vaderſaatte / hand drogtil Boxtehude 
huor hand laa oe varede paa Leyligheden / indtil der kom Meſter Henrick / Borge⸗ 
meſter aff Amſterd ims Sen / med en anden fornemme Borgers Søn aff Amſter⸗ 
dam / dennem fengflede hand / oc forde her ind. Den ſidſte hand dode / oc vaar den 
Rigiſte / men imod Meſter Henricks Søn / bleff Claus Huitfeld los giffven / oc 
Meſter Heurick hente hannem til Enckhuſen / oc holt hannem veludi fie Huus / 
indtil hans Sønfom igientil Stade. 

VWVdidette Aar begynte atter Riels Tacke / c hans Anhang at oprore Almu⸗ Niels acke op · 
en gantſke Smaalandene imod Kong Geoſte / oc hafde forſamlit ved yyooo. dine —* atter 
Bønder. Differøfføede/plyndrede oe ih elſioe Kongens Fogeder / Herremend / G; aff. SB 

Leænsmand / ocudifamme Aar nedlagdedeen Hob aff Kong Goſtis Fold / ſom 
vaare ſende imod dennem. Diſſe gaffve faare / at de vaare undertryckte aff Kongens 
Fogeder / Herremend / Lensmand / de vilde bliffve ved deris gamle Privilegier oc 
Friheder. Omſier / for føre Anhang ſkyld / gaſſve de oc faare / dette at være faareta⸗ 
gil aff dennem / ſor di de trengdis fra deris Foreldris Religion oc gamle Ceremo⸗ 
Zior Pfaltzgreffve Frederick / forden Tiltale / ſom hand meente fig af haffvetil 
Soerig / paa hans Forſtindis vegne / ſom vaar Kong Chriſtierns Daatter / Biſp Biſp Magnus 

Magnus aff Skare / ſom vaar fordreffven aff Sverig / oc undholt ſig udi Marien aff Stare 
Kloſter uden for Roſtock / forhand vaar en Papiſt / oc vilde icke vare den Ordi · 
nante lydig / ſom Kong Søfte om Religionen haffde ladit udgaa / oc andre ſor⸗ 
jagne aff Sverrige / ſom vaare Frederick Rentmeſter / Oluff Brems / Hans Bo⸗ 
gebinder / Gauthe / et forloben af Norge / haffde ſellit dennem til Pfaltzgreffven / oc 
heller ſaae hans oc en Frem̃edis / end deris egit Faderne Lands Velfard: Diſſe baa⸗ 
reflux ved til dette Baal / ſom deris Fæderne Lands Forradere / oc formedelſt ſaa⸗ 
danne Practider ſorhaabtis de at komme til deris Stand / Huus oc Hiem igiem 
Vdi Fornæfnde Aar giorde Kong Chriſtian Lunde Capittel / o Malmois 
Borgere / Perſonlige denForligelſe imellem / a Malme Borgere ſtulde for Eyen⸗ 
dom beholde Lunde Domkircker Jorder / udi deris By oc allevegne udi Kiobſtæder⸗ 
ne / offver alt Skaane / dog Aarlige af giffve der aff Jordſtyld til Capittel / oc om 

Bygningen udifremtiden ſkal ſellies / da den forſt af tilbiudis Capittel. 
Item / Oede Her Tyge Krabbe / Danmarckis Rtsis Marſt / oc liggerbo Hk 
| grafven l Seoſvelſiuy Kircke. J 

ppp SAR Same 


* — 


Chrifiåius igr5 Arnid Humckeldes Krønicfe Den miende Part / 


Sammeledis dode M. Johannes Vandalus Guftroyien fis, Biſp til Ri⸗ 


Atino i5⸗4t. 

Biſpen ar Ri- be / oc Mefter Dans Thauſſen kom efterhannen. AR 
be doer. Vdi dette Aar forfende Lunde Capittel Meſtet Peder Cbber/ en Canick til 
kunde Capit- Augsborg / at igienfordre hos de Fuderso05. Gylden / ſom vaare der nedſette /til 
tel forarer Kon/ at føfederis ſidſte Erckebiſpis Kas be med hos Paven. Fornafnde Penninge forde 
gen med en hand tilbage / oc der med foræredeCapittel Kongen. kar 


Summa Pens Bed ChriftophorumRichérium;refiderende Frangofiffe Legat udi 4 


Dee. im, Danmarck / er udi lige maade forhandlit / at Kong Søfte hafver indlade figi For⸗ 


Ai SGD bund med KongFrancifco udi Franckerige / huort hen Kong Søfte hafver affære 
geoc Kong digit hans Cantzeler / ocøfverfte Raad / Her Conrad Phye / Steen Erickſen / 


Goſte. Dronningens Broder / hemmelige Raad oc ofverſte Regenter / Knud Anderſſen oc 
Jorgen Normand / hans Raad / huilcke med den Frantzoſiſte Cantzler / or Ad mi⸗ 


ral / Vilhelm Poyet / oc Philip Caboth / haffve giott imellem begge Herrer til Se-, j 


anx Kloſter / den y). Dag Imlij, it Forbund / Lydendis iblant andit / at den ene ſtal 
komme den anden til Hielp med oooo Mand / naar enten aff dennem tilſigis / paa 
hans Omkaaſtning / ſom dennem fordrer / foruden Skibsfolck oc Krigs Muniti- 
on. Men om ydermeere Hielp behoff gioris / da ſtal den ene komme den anden til 
Hielp med 25000. Mand / oe xo. Orlougs Skib / imod huer mand / Vndertagen⸗ 


dis dennem / ſom udi dette Forbund ere. De hafve paa begge Sider indtagit Kon ⸗ 


gen aff Danmarck / Kongenaff Skotland / Hertugen aff Prytzen / Gelderenoc 
Cleve / oc Kongen aff Engeland / om hand inden 6. Maaneder erklerer ſig / at ville 
vareudidette Forbund. Om Kongen aff Skotland behøffvede nogen Hielp 


aff Franckerige / da ſkal Konger aff Sverige / org! begleris aff hannem / for⸗ 


ſtaffe de Frantz oſer Skib til 6000. Mand / dennem at offverfore / paa Skot⸗ 


ſte Omkaaſtning oc Betalning. Lige Hielp ſtulle de Sfotter giøre Kong 
Goſte / baade med Skiboc Folck / 6000. Mand at offver fore fra Franckerige Æ 


til Sverige.. | ; — —5 
Om Nongen / eller nogen / ſom udi dette Forbund ere/paaførdede Principa⸗ 
ler udi dette Forbund / enten Franckerige eller Sverige / nogen Krig / da ſtulle de 
Frantzoſer bevifede Svenſke fornæffnde Hielp / ſom de Sveuſle ſtulle beviſe de 
Frantzoſer. Deris Vnderſaatte / paa begge Sider / mue frj handle oc vandle 
med huer andre / uden Forbund. Hues Krigsfolck / ſom enten dennem udſender / 


ſktulle være faa frjudi det Land / fom udi ſit egit / dog at dedennem holde fredſom⸗ 
melige. Diſſe Vilkaar ſore begge Herrer paa det hellige Evangelium / oc det med 


deris aabne Breff ratificerede .·.. uger: ————— 
1542. Aar 542 paaforde Kongkranciſcus udi Franckerige Keyſer Carl en Krig / 
for hans Sendebud / ſom Keyſeren til Padua lod omkomme / ſom ſtulde varit til 
Dyrcken / Chriſtenheds Arfffiende / med huileken Kongen aff Franckerige haffde 
giffvit ſig udi Forbund / diſligiſte fordi Keyſeren icke haffver off verantvordit det 


Hertugdomme Meyland fra ſig / effter deris Affſt eed Oc bleff Kong Chriſtian be⸗ al i 


KongC hiiftian ſogt om it Antall Tydſte Krigsfolck / effter deris Forbund / atforfende hannem, 


forfendet goo. Rou hen hans Mayſt. forſende y oo. Heſte om Hoſten / meſten Tydſt eoc Hol⸗ 


— ſter / dog vaar Jorgen Tidemand / oc nogle fleere Danſke / der med, Deris Hofſvitz⸗ 
Hielp. mand vaare / Hertugen aff Longeville / oc Morten von Rosheim / ſom oc antoge 
fleere Folck / Ryttere oc Knecte / udi Hertug Vilhelm aff Cleve hans Land / ſom og 
haffde giffvit ſig udi Forbund med der Frantzoſer / ocſkulde hafftjohannam, 
Kong Francifgi Soſter Daatter / ſom fick K.anthonium af Navarra, Fornæfns 


de Thog / ſom mand kalder det Gellerſt e Thog / giorde ſtor Skade / med plyndren 


oc ſtriffen / igieñem Brabant / de forſogte Antverpen ocofven / men indtoge mange 


andre Byer. PaadetfibftebrogeveudiLantes pbenikaree fore FRFDSPARER å | 
LEE Kører | etug I 
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! J BEDES AND ES RENE CR ——— BIAS 7* 
br erom Kong Chriſuan den tredie 153 6C hriftianus 
DertugCarl aff Orlieniz, Kong Francifci Sen / ſom vaar ankommen af Fla spe ”rå 
Fru Maria»Kenferens Soſter / lodved Krigsmart igien beſege Hertugenx 
dleve hans Cand / fordi at Keyſerens Fiender der haffde ſamlit ſig / vc ved Hertuuuu 
Renhard aff Vanien / Printzen aff Vraniens Fader / indtog hun Ohren / huilcken 
By Hertugen aff Clededog iglen indtog / Aarit der effter· Men ÅAnno)s43. 
maatte Hertugen aft Cleve affſtaa Keyſeren alt Geldere. 3 





eg Bed Francifcam Burchardum,udifanme Aat/føref after Chårførften 
be Landgreffven Kongen til 7 at hand vilde forarbeydepaa / al Kong Gyſie vilde 
indlade ſig udidet pr otefterende Forbund i fom hand haffdeſelff A criene / 
kunde dennem den Svenſte tiſſenee.. BR 
Sil Kiobenhafn / vor Frue Dag Conceptionis, vaar all Adelen forſk refolt / Herredag tu 
dabevilgede de Kong Chriſt ian den zo. Penning aff alt deris Jordegods / difligi⸗ Kiobenhaffn. 
e aff hues Penninge / ſom de haffde paa Rente / eller Pant for Vñdert ågendie ene Pen 
beris Sadegaarde / oc Moller / ſom malefrijt for dennem / til Hielp/til at betale ning aff ait Aber 
hans oe Rigens Glield med / men hand gaff dennem der fniodteR evels, ſaadant bens Gods be⸗ 
aldrig der effter / af hannem eller hans Effterkommere ruldeffee/ men det alleene PE” 
paa denne gang aff en velvillig Skenck / chi aldrig tilforn deris Forældreder med 
haſſoe varit beladt / ey heller deris effterkommere der med ſtulde beſypxris. Aum 
Kiebenhaffn / Tisdagen effter dor Frue Dag Conceptioniss 
Den /⸗x. Dag Auguſti / hyldedis Hertug Frederich / Kong Chriſtlans den kre⸗ Hettug Frede⸗ 
die Son / til Danmarckis Konge / paa Cybershoh udi Skaane / oc vaar hand til⸗ tid) hyldis. 
forn udi (amme Aar hyldit paa alle Landsting her udi Danmarck / oc til Viborg 
bileff hand hyldit Mandagen effter hellig Zrefoldighed. Oc hans Herre Fadet 
forføre figfor hannem / at naar hand kom til dtegimentit / ſtulde hand ſtadfeſte al⸗ 
ke Stenderne deris Puiichicc... 
For denBeftilling Øold/f(om Fru Maria hafde ladit ofoer hannem udga ·«·⸗ 
orge an lader en Ar⸗ 


udløbe udi Veſter Soen / 20. Skib ſterck / at intet Indfald ſtulde ſtee paa 
ffFruMaria, eller Pfaltzgreffven / ſom atter vaar fremmelig med it Thog paa madaudløbe. 
Sverrig/fiden hand horde /at Rigit vaar oprort / formedelſt den Tacke gehde / rn 
daunder Norge bleffve der optagne nogle Pfaltzgreffviſt e Tienere / ſom ſtulde ve e·⸗ 
titel Soerige / igiennem Norge / hos huilcke fands ſelzame Breff / ſom vbaareud⸗ 
—— ——— udideris Opror oc Forſat / imod Kong 
Seſie. Hullcke Breff blant andit inde holt / Pfaltzgreffven med Keyſer ens Mact 
tåre at flulle undſette dennem. Fornaffnde Pfaigreffviſte Tienere bleffve ret⸗ 
tede oc affliffxede / oc Breffvene Kong Goſte tilſende. Vdi lige maade bleff de e 
iſt illige Paſſer nederlagde til Stifft von Bremen / aff Kongens Beſtilte baade ig 
— oc Naderlendiſte / det Sellerſte Thog / oe den Svenſte Kria an⸗ 
rorendis. Efter Biſpens dod aff Ribe / indoij de Hoctor Jokannes Pomera- 
nus, Mejer Sans 3 baufjen/tilenSuperincendenefammefieds.Dcdaudgid” > 
de26. TH AR ISLE hs raderer drei dynlønderenb el 








eceryckte Ordin⸗ ntz, om huilcke Art ickie Biſperne udi Rigic haffde dennein fore: med uogk Ar⸗ 
——— aff Kong Shel an conrmeregqg ii i tidl forbedres 


ar Jette 


i LH | 


Dre udi Kong« Mayſt. Raadet Nodorg / ſom ſiden | 






udi Kong Frederichs DER Hoffmeſter. Peder Oxe 
wiseg 


— DilføiReblet Kong. Sgong Gofte/om Hichy/chflerde/ di dieait 
— ——— eoc —— Ried / for —2 > Ra 
—— LYDER 
Be Konst. Mayſt. DØ 0 /, — ——— AT ea 
——— PPP. Hg streng 





Stene 1527 Arrid Huntſeldes Kronckeden aiende Par t / 


Anub 1540. "PE 2 OS DEERE Boo Knees RIG | 


riff STEN eler ———— / aff nogle Kong Seſils beſtille⸗ 


som ne de / ſom ac —VV huor hand fig forholt / hen vd Bleginds 


Hielp ta Sveri⸗ Ørenger / der bleff and ihlelſtut — fort til Calmarn huor hand ér lagt ARS 
ge / effter deris Stol 6 i, t med forløb Almuen / thide vaare Hoſſoitleſe / oc fryciedengiil 
Forbund. BAR 

Niels Tacke —D Krigs ſoick / huorfor de fulde til Fode / oc lode dennem —6 pre med 
ihielftur. Kong Se 98 g bleffve deris Prinei paler of Hoffvitzmend ftet aande 





Ar 5—— Fobde / Konger ff Sverige 
eden Summa —— — hand tilforn haff de giort dannem Vndſca⸗ 
ningudihgng Ned· —— igten/Aar 
p É i ») Våd: — — — bør hand afjlagve pans År 


re Qeriemaale 

AR filen lod penndiDDarmniaret dabneSSi ef aibhad om Munſtung / 
— ſaa de lo⸗ 
—— de dennem hehre taxere, med Heſte oe Maͤrnſt/ tab denogent tid ff værl kile 
re paa Mun forn/ocdetaft Forſorge / forten Burgund iſte Krig / men da gaf and Adeleni 
ſtring taxerit. Keyertz lglen / wdendis / at effterdide godvilltge hafde lad it dennenn høre raxeres 
end vanligt vaar oc vilde holde ſaadan Ruſtning den Bur gundift e Krig off ver / 
—— — ebvanlig Ruſt⸗ 
pude —* el 3 ager ſtulde ſtaa oc holdis/ end idet ſamme Krig fæ 9 mende. 

ii 6 ol 

ona- 





deſlig Ruſtaing⸗/ or ingen anden / end ſom Chriſtlans / 
—** dd Bestericks id. Acum Røbapajye — nat, 


effter —— ortens 
Nogle Ble⸗ 8* ker Kong Brig — git ik Blealnds 
— 59 —— — igleſcʒ aler 
— — —————— As 
rer rort om / huad Practicket Pfaltz greffven / vc de Keyſ ſuß 0 
re förfende nu Kong Chri 
* — Scbaſ — SY —— ———— — vaar 
per forſendt udi dennem god⸗ Alde ingen gred indgaa med Kongen aff Bums 
Sverige. heller: deris JrringelapeindfonieforupartijeDomde, Bdi lige maade fe ng 
aff ter/atformeereocforøgedet Oprømfom Kongtn aff Ssver! ylge hafbe 
begpnf/oc udi ſaa maade ved Pfals greffven vilde indvende en —— 
oc ſforuro begge.diffe Niger. Davaar derraadeligt / at begge diſſe Kongergiordelt/ 
efter fom de oc ſawmen ere ſorbundne/ be ſihrckede derinem/baade med Bennet: 
Krigsmact / der is Fiender ——— ——— * on 
FK — jtefterende tø 
34; : 
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* it / at Kong Goſte oc 
om deris Wovenfkaff / oe dennem ſiden gloris it 
HODon med Kongen aff Sverigendi 


tem / om det vaar Kongen eb 

Mahſt — —— 

— villiedeastemimedem gr, Boidiſe n ) 
* — ————— Flit par 
J — 4 Item / at gge. rer men! omme — 
— ns —— — Sj * av ——— 
* At Kongen aff Sverige vilde 6 aade/ 

Den Danfr at jam ild eecheun se fterførn enfcca⸗ AN Die / vil; me 

É paa Sundit eller Norge. 
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fulde bliffocosføerdragne/ effter at Kong Goſte nu nockſom ok; 


Boder med ſardet Datdfte Krigsfolct FJiemlo flage 


edie fordele 
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ſom er om Kong Chriſtian den Tredie 1348 Chriftianng; 
, … Gammeledis tilfende Kongl. Mayſt. hannem it aabtt Breff / udihans — DAN 
Mayſt.Naffn / til Bonderne udi Smaalandene / ly dendis / at effter ſom de haffve 7: 
værit forforde aff nogle oprerſte Hoffveder / at ſelte dennem imod deris rette Her⸗ 

reoc Konge / oc ſamme deris Hoff vit nu hafde faugit ſin tilborlige Lon / ſaa hafver 

Kong GSøfte 1 for hans Mapſt. aff Danmar ſtyld / efftergiffvit den menige: 

Mand / ſom vaar forført aff Enfoldighed / deris Forſeelſe / viſher effter væredens 

nem en gunſtig Herre oc Konge / ſaa fremt de ville leffve rolige / oc ſtilledennem un⸗ 

der hans Horſomhed / ocvilhand dennem holde ved deris gamle Privilegier oc 

Friheder / oc dennem icke forkaarte i nogen maade. 








Decttte Breff bleff Kongen aff Sverige tilſendt at bruge / om hand tyctis / 
at Almuen der med kunde ſtiliß. —* 
Diſſligiſte gaff hand tilkiende / at Kongl. Mayſt. ſende hannem nogit frem⸗ 2. 
mit Tydſt Krigsfolck / paa hans Beſolding / oc haffver giffvit dennem Paß igien⸗ 
hem hans Rige / oc vil hielpe til / at hand kand fange mere Folck / at beſtyrcke ſig med, 
Her paa lod Kong Geſte affardige fine Sendebud / Chriſtoffer Anderſſen / 
oc Johan Normand / til Kongl. Mayſt. huilcke gaſſve tilklende / Forſt / at Kong 
Soſte lod hannem Broderlige oc Svogerlige betacke / af hand diſſe Sager vilde 
lade ſig være anliggende / Begierendis / at hand vilde forarbeyde hos de proteſte⸗ 
rende Forſter / at hand udi deris Bund maatte indtagis / oc effterdi Kong Goſte 
de Kong Chriſtian ere forbundne udi fé Corpus, faa vil ſig icke andit ſticke / end 
hand ved eens Vilkaar indladis. Oc begierede en Voſtrift / hañem at tilſendis / aff 
de Artickle / ſom til Brunfvig giordis / Vndſtyldendis / ar hand icke tilforn hafver 
erklerit ſig / for atſt illige Leyllghed oc Forhindring ſkyld / men vil nu haffve diſſe 
hans egne Sendebud til Churforſten oc Landgreffven / ſom frullecommunicere 
med hans Mayſt.om altingiſt tilforn. * — | 
WMed Hertugen aff Prytzen er hand tilfred8/at KongengiørdennemenÅns 2. 
ſtand imellem / oc det Kongen aff Danmarck til ere oc Behagelighed / thi hand 
boaade Skrifftelig oc Perſonlig tilforn haffver ſagt hans Mayſt. hans Beſpa⸗ 
ringe offver ſamme Nertug / dog at Kongen vil forſee hannem der udi / at hand ide 
hans forjagede Svenſke vil opholde / oc at denne Recels ſiden aff begge dennem 
forſeglis. Naar hans Sendebud kommer tilbage / vil hand ſig vijdere erklere / om 
Bundnis med hannem at giore / ſom Kongen faaregiffver. SM 
. Huad den Ratification belanger / paa det gamle Dantzig Fordrag / ſom 3. 
hannem aff hans Svoger vaar tilſendt forlengiſt / Begierede hand / at Kongen aff 
Danmarck icke vilde antage det / ſom nogit Affſlag / udi denne Handel / men der 
ftal vare nogit Tilfætudiden Receſs, hand dennem imellem giorde / ſom hand 
Torper haffver ladit underviſe udi ſit Cantzelj. Men maa det bliffve / ſom Hand 
det forſt under dennem berammit oc conciperit haffver: Saa maa hand ſende 
hannem den Handelat ratificere. å — «- 
Endog intet heyeligere vaar fornoden / end beggis deris Sammenkomſt / at 4. 
dederls høne Nodtorfft kunde beraadſla / ſaa kand hand dog / ſom den hoypviſiſte 
Konge / forſtandelige betencke diſſe Vilkaar / at hand icke tor begifve ſig af Landit 
til Grentzen / efter hand veed / huad Oprst her hafver varit udi Sverige / oc Lefnin⸗ 
gen af ſamme Ild / icke endnu aldeelis ere ſluct / men maa ſpare den Sammenkomſt 
Aüulbeleyligere tid / hand hafver dog paa alle Corpers Verf Xrinde / gifvit hans 
Sendebud en fuld Beſkeed. JAN TEN EET MER sød ; 
Om begge deris Sklbs Flaader at ſamle / giføer hand vel Mact /afværeraas 5 
deligt / men da ſtulde hansFlaade oc Skib med megit Krigsfolck forſorgis / oc haf⸗ 
ver handicke forraad afmegit frem̃it Krigsfolck / oc kand icke heller ſaa ſnart bekom⸗ 
me / fordi Krigsfolckit uden Lands er oplaſt eregne. Til med veed hans me 
SUS J ppp iij uad 


— * 


Kong Goſtis 
Gienſvar. 
)* 
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Chriftianus 1529 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 


F - . - 
rsas. huad for en Ild indvortis hos hannem haffver varit optendt / huor aft Jidmørren: 

9— og —9— er for hander / alligevelLuen er ſluct / ſtulde hand forblotte ſig / da hafde hand 
ſig baade for indvortis oc udvortis Fiender at tage vare / oc vare diſ ſvagere / hullckit 

deñem baade vilde kom̃e tilubeleylighed / oc fade begge Riger der offver iſtor Fa⸗ 

re Hans Majeft. haffver tilforn fornummit / ſaadan Ild optend udi ſit xi⸗ 

ge / tage ſig endnu vare / af hang Vnderdane udi Blegind icke nogit ſtulle be⸗ 


ndes —V—— 
6. Ej Med de Lybſte er hand oc begierendis / at Kongen af Danmar villade 
fig bruge for en Vnderhandlere / oc Middler / at en ny Anſtand paaRatification 
maa anſtillis / paa nogle Aar / indtil altingiſt i Venlighed dennem imellem kand afs 
handlis / dog beſtylder hand der udi de Cybſte / at hand veed huem de ere / ſom giffve 
—— 69 ocBefalning / oc at liden Trofaſthed hos deunem 
er at forvente. —— Sl 5 
Til med lod hand hans Kong. Majeſt. vide / at Rytzen haff ver glort hannem 
ſtor Skadeudi Findland / med Raaff / Brand / Mord / oc veed icke / huot hand ſid⸗ 
der med Rytzen / for hans Sendebud komme tilbage. 
Aff ſlig Leylighed haffver Kong: Majeſt. ſom en vjs Konge / forſtandelige 
7 åt ſee / at hand icke kand forbloſe ſig med hans Krigsfolck / at ſette paa hans Arma- 
da, eller ſtulde hand udgiore nogle Skib / bleffve det icke mange / oc beder hans 
Majeſt icke vil tage det for nogen Affſyndring eller Skilſmis fra hannem oc deris 
Forbund / men hans hoye Sødtørffe oc Sagens Leylighed heller vilde anſee. 
Hans Majeſt vil lade opfordre Claus von Hadſtede / oc alle hans Beſtillede udi 
Ty dfkland / oc ellers hos alle Forſter oc Herrer / hans Venner / lade udſt icke / Pen⸗ 
ninge / oc forſorge ſig med det meſte Krigsfolck ſom mueligt er / oc ellers ville de blif⸗ 
ve it Corpus tilſammen / legge oc heffve med huer andre / lide oc undgielde / Rg | 
Gud dennem tilfoyer / forſeendis fig til / at det endnu ingen ſaa haſtig Nod hafver/ 
meed Flaaden at udſende / indtil hand bedre kand bliffve beruſit. 
8. Belangendis det Breff til de Smaalandiſte Bonder / tacker hand hans 
Broder for det gode Velmeenende / tencker det gioris nu icke behoff at bruge / huor 
ſor hand fick Secreteren Corperdettilbage 1. — 
Aarſagen til deris Opror / er icke nogit Tyrannj / ſom de ere tvoungne med / 
men idel Modvillie / Miſgierninget / Hoer / Mord / der de icke haffve villit ſtra 
for aff forſte / oc Opſettelſe imod Guds Ord oc Evangelium / tilatindfore Paff⸗ 
vedommit / oc de gamle Ceremonier, icke for deris Privilegier at behoide. Om 
Kongen er anderledis beret / da vil hand icke tro det / effter ſom hand tilforn 
haffver frå Stegeborg ſtreffvit hannem til Oc haffde det Oprør end varit 
rn for bremse: ſtyld / da ſtulde de icke (aa tagit aff fed for de dennem haffde 
ckigggg. 4 
FIor det tilſende frem mede Krigsfolck oc Paß / dennem giffvit / tacker hand 
ſtorlige / oc erbsd ſig / at lade dennem forneye deris Betalning til Tacke / oc forſaa 
ſig til / at hans Majeſt. gisr ſit beſte / hannem endnu fleete Folck at forſtaffe / oc vil 
det med alt Broderligt oc Svogerligt Naboſkaff forſtylde. Øl 
Syd re Samme Aar er Hoylærd Mand / Doctor Johannes Macchabæus Sco. 
til) sone * tus, fordrit hid ind fra Vittenberg / at laſe den hellige Skrifft / en fornemme 
Theotoguea....... SEN ae | RE ARR FÅ 
Pfaltzgreff Friderich / for det Mod oc Forhaabning ſtyld / ſom de forjagede 
Svenſke ſette ud hannem / oc for hans egen Attraa oc Begiering Fyld / da ha Å 
hand hoye Tancker / hand beſogte Keyſer Carl om hielp oc Biſtand / effter ſom hand 
lofſvede hannem udi det Giftermaais Stiffting / med hans Soſter Daatter / huot 
udi findis / af Keyſeren ſtulde forhielpe hannem til hans Brudſtat / 2 —9— 
| NSOR iD) Band 


AN 





ſom er om Kong Chriſtian den tredie, 1530 Chriftianus | 
hand vaar berettit fil udi Danmar oc Sverige / paa hans Gemahls vegne, 
Kepſer Carl gaff Nicolad Perenoto, Herre aff.Granuella, hans hemmelige 
Raad / Befalning / at drageudi Sverige eller ſtriffve der ind / Pfaltzgreffven til 
beſte / oc lyder hans Credenrz ſaaledis / udſæt aff Thoſten: 9 Effter Keyſer⸗ 
Eiſtelige /Xrlige/ Forſtandige / Wi haffve befalit den Xdle / vort Rigis tro lige Befalning 
Mand / Niclaſen Perenot / Herre tilGranuella, vort affverſte hemmelige Raad forſendis Breff 
oc General Oratorudi Tyhdſtland oc Velſtland / af hand eder ſelff Mundelige / udi Sverige. 
men om hand endelige bleff formedelſt andre hohre Xrinde forhindrit / med ſkriff⸗ 
velſe oc Budfſtaff / at giffve tilklende / nogle Sager / ſom ihdermeere aff hannem 
ſtulle forfare / oc er vor Naadigſte Begiering / af ivilde forbemelte vort offverſte 
Raad oc Budſkaff / eller huilcken hand paavore vegne til eder afferdiger / haffve 
betroit / ligervijs ſom os ſelff / oc eder godvillige der udi lade beviſe oc befinde / ſom 
vios endelige / uden all Benectelſe / aff eder til forſeer. Der med giore ios ſynder⸗ 
lig til Villie / ot vot alvorlig Meening· Giffvit udi vor Stad Barcelona, den 
23Dag Octobris, Anno 542. vort Kehſerdommis 2·... —6 
Men den Here aff Granuella drog icke ſelff udi Sverige / men udſtreff 
ſaadant it Breff / ſom hand offberantvordede Pfaltzgreff Frederich / til d Smaa⸗ 
landiffe Bonder / lndendic HAUS 7— * 
Nicolaus Perenotus, Herre aff Granuella, den Allerſtormectigſte Rom⸗ & forige 
miffe Keyſer Caroli den Feitis inderſte Raad / Stadholder oc Orator,Tilbiu- Raad/ftelfføre 
der de Xdle / Xrlige oc Forſtandige Borgere oc Indvonere udi Sverig / ſine kiere di Sverige. 
Herrer oc Venner / hans Hilſen oc Lyckis Yaſtfhe. 


+ 
Annoi542. 


Nicolaus Pereno= 


Dein Allerſtormectigſte / Weolfvervindelige Rommiffe Keyſer / Rigens 
Formerere udi Germanien / Vngern / Hiſpanien / Chtiſtelige Konge/2c. Min Al 
leenaadigſte Herre: Er beret / huorledis at i aff heh bedegelige Betenckende ere for⸗ 
aarſagede / Sverrigis Rige til roette Herrer oc Arffvinge en gang igien at offver⸗ 
antvorde / oc eder af undſſla oc undlede frå den ubillige oc ulidelige traldom oc Tie⸗ 
niſte / ſom ihaffve veritudi / oc eder udi Krigs Ruſtning / at begiffve imod hannem / 
ſom forbemelte Kongerige udi mange Aar / imod Low or Rat / haffver eroffvit / be⸗ 
ſiddit / oc ſig for eders Konge haffver opkaſt / oc at i nu meſte Delen aff (amme Kon⸗ 
gerige / formedelſt Guds Hielp oc eders Tapperhed / udaf hans Gedalt oc Tyran⸗ 
nj haffveræddit. Huorfor hoybemelte Kepſerlig Mayſt. mig haffver befalit oc 
paalagt / at jeg iblant andre hans Mayſt. ſtorſte anliggende Xrinde ſkulde ſee lil / 
nu jeg kom udi Tydſkland / at ſtulle forføve migſelff tileder / eller ſticke en anden 
udi mit ſted / eller om jeg med intet aff diſſe begge kunde tilkomme / at jeg da hans 
Mayſt. Mening oc Sind ſkulde eder / ſamt mit Credencz, eroffne oc tilſkriff⸗ 
ve. Oc effterdi heyvictige Aarſager ere mig til Forhindring / at jegudi egen Pere 
fon denne gang icke komme kand / oc ingen haffver / ſom er kyndig diſſe Nordiſke 
» Kandis Sprock / Sagen oc behoffver Jil oc Haſt / ſom jeg formercker / derfor 
| Baffoer jeg icke kundit underladt eder min Befalning udi narvarendis Skrifft 
OF OPERERER ANSER 7 FRK 0 FAdAGeE KE 
Ferſt tviler hans Keyſerlige Mayſt. icke paa / at eber jo er beviſt / huorledis 
hans Mayſt. ældfte Soſter Daatter / den Stormectigſte / Hoyborne Forſtis / 
Rong Chriſtiern / fordum Danmarckis / Norgis oc Sverrigis Konnings Daat⸗ 
ter/ er den Hoyborne Forſte oc Herre / Ner Frederick / Pfaltzgref paa Rhin / oc jers 
tugudi Beyern / hans Mayſt. Ohm oc Svoger / ved Ecteſtaff tilfohet / oc all Arff 
Reaitighed oc kiltale / ſom hohybemelte min Naadigſte Frue / Fru Dorothoa, ſom 
hendis Herre Faders rette Ecte Arffving / tilde Kongeriger Danmarck / Sverige / 
Norge / oc dis Tilhorige / kand haffve / er hans Forſtelige Naade med hende / aff 
KReyſerlige Mayſt, til at erlange / gunſtelige —— til at for⸗ 
ner ppp iiij dre. 





Chriftianus 
UI] 


Anno 1/42, 


Pfaltzgreffviſte 
Practicering 
imodSverige. 


1533. Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 
dre. Huorfor hans Mojeſt. eder formaner / oc aff eder beder de begierer /at ſom 


fromme tro Vnderſaatte / eders Neturlige rette Herre oc Arffving / aff det hey⸗ 


lofflige Herkomſt oc Seamme / bekiender / oc ingen anden / uden forbemelte Her⸗ 


tug Frederich / hues Forfædre oc tilforn haffve være dette Kongerigis Konger / 


ſom i vel vide, Hvorfor i hannem oc hoybemelte hans Naadis Forſtinde / Fru 


Dorothea / ville annamme oc antage for Eders Konge oc Drouning. Thiivifo 


lig ſkulle tro / oc icke tvile paa / at hoybemelte min Noadigſte Herre / Hertug Fre⸗ 
derich / aff Vnadom jo er opdragen hos hans Keyſerl. Majſt: ſom en from Guds 
fryctig oc en mild Forſte / hvilcken det Kongerige Sverige ſaaledis ſtal regiere oc 


faareſtaa / at i ingen Anger eller Fortrod ſtulle haffve offver hannem / men fredeli⸗ 
ge / ſecker oc tolige Fullebo under hannem / oe med Guds Hielp i Eders Gods oc 
Hafſve tinder hannem voxe oc tiltage. Til med ſtulle i icke beſorge eder fot eders 


gamle brivilegier oc Friheder / hviicke hand icke ſtal forringe / men heller formere. 


Oc at ſaadant ſkeer / vil lans Majſt: altid trolige or flittelige tilhielpe oc forma⸗ 


ne / Oc foruden det / at ſaadant eder egner / bor oc tilherer / aff al Guds Rat faa . 
gjøre for hans Majeſt. dermed ſynderlig til Villie / oc vil ſaadan Godvillighed 


altid imod Eder oc det Kongerige Sverige bekiende / oc det at haffve udi ſin Be⸗ 


ſkyttelſe / aldrig underlade. Detil med / fordi ſfulle ivide / at den / ſom dette Rige 
til dis haffver brugt paa Chriſtenhedens Skade / Uden Nedoc Krigs Mact / med 


dennem / ſom ſig oc imod Chriſtendommen haffver forbundit / haffver begiffvit udi 


it Wgudeligt Forbund. Ocalligevel hans Majeſt. icke tviler paa / i jo ſaaddant 
at gior / aff Cder ſelff ere tilneyede. Dog beder oc begierer hans Majeſt. at imig 
ft aodvilligt tilforſeende Genſvar ſkriffteligtil hans Majeſt. lader tilkom̃e / paa 
det hans Keyſerlige Majeſt. Sagen diß ſtadeligere kand handle oc foretage, De 
ligervjs ſom hand ingen tvil paa ſtiller / det jo at vare eders Begiering / ſaa er hans 


Majeſt. oe berede eders Nytte oc Belfært / ſampt den Heybaarne Forſtis min 
Naadigſte Herre / Pfaltzareffvens oc hans Forſtelige Naadis Gemal / uditilbor⸗ 


lig tid at handle oc betencke. Den Alſmectige Gud vil jeg eder / Rdle / Rtlige / for⸗ 
ſtandige Herrer oc gode Venner / til all Lyckſolighed her med haffve befalit. Ac 


tum Nurrenberg / den 5. Dag Martij Anno )543. 5 ——— 
Oc endog /ſom fører ſagt / at Niels Tacke vaar ihielſtut om Sommeren 


tilforn / huor aff Pfoltzgreffven dog intet viſte / ſaa lod Pfaltzgreffven alligevel ide å 


aff af practicere paa Sverig / om nogen endnu vaar for hænder/fom fig hannem 


til beſte vilde optecke oc erklere. Hand udfende tvende hans Geſandter / Caſper von 
Seckendorff / oc Meſter Am broſius Slienrod / diſſe hafde udi Befalning / at tale 
med Grefve Chriſtoffer af Oldenborg / med. H. Albrit oc. H. Henrich af Meckelborg 
med Bifpen af Bremen / de Dantziger / oc Hermeſteren udi Lifland / Item / med de 
Cybſte oc Staderne / oc raadfore hannem udi hans Sag / oc vare hañem der udi be⸗ 


forderlig / efter at Keyſeren hafde lofvit / at forhielpe hañem der til, Difligifte hafde 


ſam̃e Geſandter udi Befalning / af talemed Steffan Hoffenſtener fil Bremen / 
lange Hermand / Hans Bogebinder / Oluff Brems / Friderich Rentemeſter / Joſt 
Vrne / oc ved Biſp Mogens af Skare / ſom undholt fig til Marien Kloſter uden 
for Roſtock / at de oc vilde raade hannem det beſte der udi / ſom de der viſte Land ſens 
Teylighed. Deaff Lybke / Viſmar / Straalſund / Roſtock / ſparede / at de kaartelige 
hafde berammit en Anſtand med Kongen af Sverige / oc for haabtis deris Irringer 
formedelſt en god Fred / ſnart ſt ulde endis. Item / vaare oc forligte med Kaugen af 
Danmarck. Skulde de nu beghnde nogen Krig paany / vaar befryetendis de koe 
om alle deris Privilegier oc Friheder udi begge Riger. Zil med / ſaa vaare icke alle 
SJenfeftædernis Fuldmectige / uden diſſe 4. Byers / til ſtede. Oc kunde derfor icke 
paafla nøgen Krig. Men hues Keyſ. felfvildepaaføre Sverige nogen Krig / oc da 
deñem oc menige Henſeſtaderne bleffve befalit / at hielpe der til / da vilde de giere der 


ved / huad dennem burde, Oe ſloe dennem nu ellers der fra / det beſte der de Sea 


iſpin 













353 Chrittiaais 


[I 
Bliſpen aff Bremen ſlo ſig oc Derfra /men Jertug Tr — Anno *— 

SPfalggreffven all den Befordring / fom hanofunde. i 
Pfaltzareff Friderich ſkreff der hos udi ſit egit Naffntkll Almuen udi Sveri⸗ 

ge / oc ſthrckede dennem udi deris Forſet / at de haffde ſat dennem imod Kong Go⸗ 

ſtis Thranm / oc vilde forſvare deris Privilegier oc Friheder oc rette Religlon / oc 

vaar beg begiere ndis / de vilde giffve dennem —— vaar berættlt ål 

Rigit/ —— ge / ſaa vilde vc Rom epſerlige Maſeſt for⸗ 
hannem der til / ſom de aff Granvellen hans Sfriffvelfe ſtulde —, 

hand vilde oc ſnarlige komme dennem til Hielp aff all hans Mact / hand vilde hol > 

de dennem ved alle deris Privilegier oc Friheder / oc hues de haffde handlit imod 

————— tig aftale Sag: 


— Abbritkom Biſp SPRogens aff Skaretil / at and ocſkreffit aabit 
Breeff til Almuen aff Smaalandene / oc raade dennem faſt ti /at opſette dennem is 
* Kong Goſte / oc tage Pfaltzgreff Friderich for derls rette Herte / oc fortroſte⸗ 
Jen: om ſtor Hieip frå Pfaltzareffven 7 ſnarligen at ſtulde ſendis dennem. 
dihuilcket Breff hand ooreferet er fig hen /huor ynckelig Kong Geſte haffver 
ſrit alle Kloſter / oc Kirckernis Rente fig tiltagte / octrengd dennem fra den 
acholiſte Religion / faa de haffve retfindige ulsøgr. Der til. Fornæffnde 
5* BREDE eli åt ny ederis Priollegier oc 
Med —— —— Fertig Albrit / Sans Bo; 
geb inder / at drage til Sverige / men der hand kom — — ihlelfkut / oc : 
ai Part aff de andre Hoffveder for deanen vit / oe Amuen vaar folben / ſaa 
baffdeodaanu: Kong Goſte beſtyrckit fig med fremm it Krigsfoick / o vaar Almu⸗ 
q locmaſtigoc formectig / oc ingen tordeerklere ſig paa Pfalß reffvens Side Dec. 
veed 290 HE MAE ner Hans Bogebinder bleff paatagen med ſan · 
—— oc ſiden affliffvit. Hannem vaar medgiffven Bilfpens.' Feſt til 
Fade 7 ONDE Pfaltzgreffvens aubne Bret fidlågd FA af Dfalkareffocn * 
—A Niels Tacke Adeiſt aff / oc vilde fi MAS nem. med it ſiycke : 
8 /hand:fkuldei — fe gorſat / o beriſt ſatgeehven in ro 
niſte. 8 —J 
Aar543. ſick Hertug Magnu js steg skidt vist pEse 1543: 
| —— Daatter / fodt aff So STER Herug Mage 










"Pommern orig Chriſtierns halff Soſter / oe derls Bryllin — nmnus aff Meckel⸗ 
Sendagen for s. Thomæ Apoſioli Dag / dede tilKi⸗benh — — 
5 er Truids Broder / forſ — til Kiøbenbaffn / 6 fiben 
"5 SER es AP * St s Sverige gieris 

— * ar giorde e med meenige Stender udi Sverige J der ig 
Bille oc Samthycke / Sverigis Rige til it Arffve Rige / paa hans — sr tilit ArffyeRi 





ger borg fick Froi⸗ 
F rt til; cken Elizabeth. 





Å  detaff Arilds tid haffver varit it Valrige / ligefom DOanmarck. Wen om faa⸗ Eanme — 
4 dant alvære gafnligt / at it Rige byttis udi moange Parter / under renKongi⸗ orn / 3 
med aff / det giffver fremtiden tilklende. Viere det her 5 






anmarckt orm ickeuden Skade vijs vorden Dette Fe tu Aaros. 

” mefi gi ya pl br iktar genloid ra] LT dehafive Kegimenele/ 

døde hand Barnlos — SNE hans Born haffve Regimentit / 
"man naar ingert aff ong Øøftis Glecemecrevaar til/da fulde det filKørE Rigens 
— ri øko m ne D R / ideuden £ands/. 


Bat, — —— ——— ku demed menahe· 


spil WIR ; i y ' Sams 
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Anno 1543. 
Siſe aff Toͤſtt er / s. Marck aff huser Læft. SKT — Bonner 2 
—— Oc udi dette Aarbleff det almindelige Hoſpitaludi Ribe kunderic. 


Her Conrad Phye / Sopenſke Cantzeler / den ſtund hand vaarudi Francke⸗ 


rige om det Forbund / antog hand nogle Frantzoſiſt e Soldater. Diſligeſte be⸗ 


ſtillede handudi Tydſt land Hertug: Otte aff Lyneborg / oc Greffve Johan aff 
Solms / med nogle Kennicker Knecte / at ſtulle drage udi Sverige / dennem gaff 


Kong Goſte en Maanits Sold / der hos deris Affſtee / hafde lcke meere Fole 


behoff. — 5** fa J — TE San 
Foreeningimeb Aary543. til Kijl / blefſ Kong Chriſtian / Hertug Barnhnim oc Herkug 
lem Sjertugerne Philips / Vettere / aff Pommern / om hues Irringe dennem imellem hahfde veric 4 
aff Pomern.ſor nogit Gods oc Tiende NRu / oſſver alt Lante Rihen / ſom de dennem hafdetiltas 


Side rel git / oc ſtedſe haffde fuldt Roſl ilde Domk ircke / ſaaledis forligte. 


ſom de Berne 


* tionem fcclefiarum Rugiæ, all den Rente / ſom Biſperne aff Roſt ilde fordiau 
haffve hafft der paa Ryen / hues Hophed / ſom Hertugere haffver fuldt / ſtalden 


nem fremdelis felge / med de z3. Splden / oc 2. * Sundiſt /fomgifols Hertugen af | | 


(amme Gods. 


den £æft Rug/fomtilforn. Der imod ſtal Hand forfeaffe/ at Biſpen bekmmer 
den Rattighed Aarlige / ſom hannem børder paa Lande, 1 


velige der paa Landit / ſtulle ubehindrit aff begge Parter nyde ſamme Forlæning/ 
oc naar det Stamme doer oc affgaar / da ſtalen anden Adels Perſon aff Biſpen 


dermed igien forlanis / med ingen ny Defoæringe/uden ſom aff Arilds tid haff⸗ 


— 
SV 


ver varit. — — gs gg 
4 ¶Arlt uvenſkaff / ſom de Herluger aff Pommern haffve hafft for denne Sag 


' 


til Dans Bernekow / ſtal her med være tilgiffvit. 


. Effterdi Biſpenudi fordum Dage / imod foruxffnde Rente oc Tiende / bog | 
ole 


der en Proviſt paa £andit/fom hans Ampt foreſtod / da er ſamtyckt / at der frål 


Samme Aar paalagdis i Danmarck Siſe a Tyeſt ol Sprende⸗ 
b V 0 Dakar and 


Inden S, GalliDag/fomdernef effter kom / ſtulle de Hertuger ubeh indiie 
Hoer befinde, lade folge Biſpen af Roſt ilde / eller huem ſom bliffver forordnit / at haffve ln ſpee⸗ 


Landfogeden paa Conte pen ſtal haffve Aarlige aff ſamme Gods halfam 4 


De Bernek over / ſom ere belant med ſamme Geiſtlige Gods oc Rente arf⸗ 


1 


9 





| 
É 


få 
Å 


dig en Chriftelig Superintendenr, ſom ffal haffve Aarlige aff fornaffnde Bi⸗ 


flops. Gods oo. Gylden udi Mynt / oc 4. Læſter Biſt ops Rug. 
6. Item / er bevilgit / at de * aff Pommern ſkulle haffve Jus nominan 
di, det er til at kalde en Superintende ⸗ 
feſte den.· Kand ingenSuperinsendent holde ſig aff forneffnde Reute / daſtal 


Hertugerne udi andre maade forførge hannem / difligefte med "Boning lle 


. 
| 
| 
' 
' 
| 


it par Sogner der paa Landit. Kiender Biſpen aff Roftilde den icke god / ſoin 
De naffne til Superintendent, da ſtal hand affſettis / oc de afnæfne enandender 
fil igien. * — FARTEN SOVER 


den Rente / ſom forførefole ftaar/følge: Biſpen. 


8. Hues Opbørfel/fomer optagen af Hertugerneaf fornæfnde GeiſiligeGode | 
paa Cante Ryen / ſtal imod den Arreſt / ſom Kongen hafver giort her udi i zit paa 4 


de Pommerſtke Sklb oc Gods / ſom er kommen Kongen: til beſte / ot icke er den 


en ringe Skade / de Pommerſt e Vnderſaatte igien tilſtillis / ſaa vjt den Opbe 
—5— ep BAT ng, Barty IDR 





ſigſeiſcechee SE SETE SEERE AS SET 
åj Ved denne Fordrag ſtal Kong Chriſtian / intet formindſt ls eller aſgaa / ſom 


en Patron ofver Roſt ilde Stict / udi hues hand paa Danmarckis Kron 


adi foruefnde Seltls Gode / paa Roſt lide Domtirckis —— 


ttige 


nt oc Biſpen aff Roſt ilde act tilat 


ØD 


— Forſemme Hertugerne / at kalde eller nafne nogen Superinterident, daſker så 
on 111300 310 





< 


ſom er om Kong Chrmian den Tredie 1534 —— 
ættighed til. Ey heller ſtulle de Hertuger af Pommern afgaa / formedelſt dette Anno * 4. 
Aftyad / hues Rattighed de af Arilds tid hafve haft / oc endnu hafve udi fornefnde | 
Gods / hues Roſkilde Kircke oc Stict kand være berettit til nogenRættighed udi 
fornefnde Gods / da er huer deris Rat dennem frj fore. Es 
Fornefnde Gods heder Ralfvig Hofvitgaardoc Stryg Orefve ff af. 
Denne Handel hafver Kong Chriftian ocfornæfade Hertuger for dennem 
oc dexis Efterkommere forſeglit / oc blefhandlit ved Churforſten af Saxen oc Lands 
grefpenaf Heſſens Raad / Franciſcum Burchardis, Cantzeler / oc Verner Val⸗ 
dentz / oc vaar foretagen til Hamborg førft/men her fuldgiort. Actum Kijl / Aar 
1543. Tiſdagen effter Ægidij. TER JJ 
Kong Cheiſtian lod nu en udførlig oc offentlig Declaration Skrifft ud⸗ KongChriſtian 
a / ſom hand kilſende alle Chur oc Forſter / huor udi hand giffver tilkiende / huor lader Skriffvel⸗ 
tlt oc offte hand haffver ſogt om Fred hos Keyſeren / oc ſin Sag indbodit paa upar⸗ ſe udgaa / huor⸗ 
fiffe Dommert / oe intet ſaadant haff der hannem maatte hiulpit / huilcken Handel for hand imod 
hand der udt aff Beghndelſen oc udi iengden fotteller / effterſom forſkrefvit faar; Keyſeren ev for» 
huorledis fig altingift haffver forløbie imellem de Bugundiſke oc hannem / oe aarſagit til Krig 
huaorledis Fru Maria haffver giffvit offentlig Beſtill ng ud ofver hannem / oc hand 
nuudi s8. Aar hafver maat ſiddit udi ſtor Ktigs Omkaaſtning der ofver / huilcken 
hand regner til sg. Tynder Guld / Skade oc Omkaaſt. Derfore er hand foraarſa⸗ 
git / at lade arreſtere herudi Sundit / alle de Burgundiſke Skib / oc atbruge Re- 
preſſalis, til hans rette Defenſion oc Beft httelſe / af hand enten maa forvide fig 
om Fred eller Krig. mr egn Ng —— 
Order efter blefve alle Hollender Skib udi Sundit arreſterit / oc deris Gods op; — paa alle 
lagd udi Arreſt / oc der efter lod hand udlobe en lor Otlofs Flaade / paaen 40. Skib / Bonke tg 
huorpaavadr)oo0oo. Mand / ſom Her Mogens Gyldenſtiern vaar Admiral for, haar . 
De haffde udi Befalning / at ſtuckit Digerne ind udi Dolland / effter ſom Chri⸗ sl 
ſtoffer Trundføndette Anſlag haffde angiffvit / ſom vaar Jer Mogenſis Lutenant 
udi Flaaden. Men den Flaadeudrette aldelis intet / oc aff Storm oe Wvyer 
bleff indtrengd under Norge / ey heller haff de mand megit med dette Anſlag kunde 
udrette / om det end haffde gaait for ſſcgeee. 
Rong Henrich den s. aff Engeland / ſtreff Kong. Majeſt.til / at hand horde / 
hand udruſtedeen ſtor Flaade / oc vilde vide / uem hand meente / om enten ſaadant Kongens Gen ⸗ 
ſteede / Kongen aff Franckerige til beſte imod hannem / gned huilcken Konge band ſpar giffvie K. 
nu vaar ſet udi en Krig) eller icke. Men Kong Chriſtian fFreff hannem tilbage Hentico 8. 
fra Kijl / huorledis at all den Handel imellem hannem ———— ſtaffit / e 
at hand faa offte haffde ſogt om Fred / baade udi Nederlandene / paa — 2 
til Bremen / oc ſidſt til Campen / huor beggis deris Sendebud er ſtilt ad / oc haſver 
huercken hiemfort Fred eller Anſtand / oc — —— 
paaupartjiſke Dommere / ſaa hafver hand dog intet der med kunde ſkaffit / oc hand 
deroffver haffde ladit arreſtere nogle. Hollender Skib / paa det hand maatte vide / 
om hand enten ſtulde haffve Fred eller icke. Oc der offver hafde Fru Maria ladit 
ved Admiralen forkynde en offentlig Feyde ofver hannem / ocgiffvit hans Vnder⸗ 
ſaatte til Raaff / at huem ſom vilde tage paa dennem / de maatte / oc der off ver haf⸗ 
de hendis Beſtillede tagit ie hans Skib / oc ladit rette 2. aff Hofvitzmandene / oc 
lagt paa Steyle/ oc til med under Norgetagit it andit hans Skib / ſom vaar nogit 
Soelfoc Clenodie paa. Derfor / ſaadan Gevalt at ſtyre / oc ſig at beſt ytte / vaar 
den Flaade udruſtit / icke imod Kongen af Engeland / ſom maa free / at nogle Frans 
tzoſer hafde ladit dennem det lætfærdelige forliude. Kongen af Engeland hafde 
heller intet andit / end alt gode / imod hannem forſt yldt. —*—— en / 
huorfore den Flaade udruſtedis. NHannem er or leedt / at Kongen af Enge land 
—— — RMS”) ør Øe 
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Chriftianus 1535; Arrild Huitfeldts Kronicke ben niende Part / 


Aunnod 1544. oc Franckerige ſtaaudi Wenighed / oc erbad fig til / at handle dennem imellem / om Å 
det vaar Kong Henriek til Villie / forſaa fig til Kongen af Franckerige / hans Bund⸗ 1 

—— — — * Va 
Als bor ka Oc effter ſom Meenigheden paa Iſland / for 2: eller 3. Aar ſiden / haffde klax 
SR * git off ver em aff Kongens Fogeder / Claus — 1 fom ——— it 
drit. Kloſter der paa Iſland / ſaa affſtod hand nu ſamme Kloſter / oc den Forſtrifving / 
ſom hand der paa hafde / til Rendesborg/ Totßdagen efter Dominica Oculi. En 
anden Fogit Dirick von Minden / bleff oc ſkaffit der fra Landit / dennem vaar beg⸗ 
ge Dom offvergangen / baade for Raaff oc Mandrab. ——1 

544. Aar 1544. Palme Loffverdag / dade den Xtlige / Velbyrdige oe hoyberom⸗ 
Her Mogens te Ridder / Ner Mogens Goye til Krenckerup / Danmardis Rigis Hoßmeſter 
Goye doer. paa Skanderborg / ſom hand om Tißdagen tilforn haffde giort hans Daatters 
Jomfru Mettis Feſtendol med Joſt Hog. Hand vaar en aff de mectigſte oc rin⸗ 
giſte Riddere paa Jordegods / hues lige icke haffver varit her eller i Tyhdſt land / udi 

Biſ Jacob nogle huudrede Aaaxa . å | ; | 
— Samme Aar døde Biſp Jacob Rennow udi Fengſel paa Kiobenhaffns 
oer. Slot / oc vaar hent fra Gulland / fordi hand nu vaar betenckt at reverſere fig / ſon 
de andre Biſper. Hans Venner haffde oc giort Bon for hannem / at hand icke 

ſtulde vate ſaa vjt borte udi den Elendighed paa Gulland / men narm ere ved Haan⸗ 
den / at hans Venner kunde ſee hannem til gode. | | 
j Aarſagen / huorfore hand fad faa lenge / oc icke ſaa ſnart kom los / ſom de an· 
dre / vaar denne / at der de andre Biſper kommelos / ſtulde hand hafve ſagt / de maat · 
ſkamme dennem / at de ide Fundegiøre hannem los / haffde de alle værigfangne/oe 
hand ene væritløs/vilde hand friet dennem. * 
Richsdag til Vdi dette Aar bleffve de beføærlige Itringe imellem Keyſer Carloc Kong 
Spir oc Keyſe⸗ Chriſtian / ſom paadet ſidſte vaar kommen til en offentlig Krig / forhandlede oc 
EN forligtetil Spit / oc vaareder vel mange Forſter paa Richsdagen / ſom forlentede 
for Sagen med gode Ord / Men mange vaare der oc imod / ſom fløde der meere ont 


bør. til. Did vaare — Bale aff Riget / Der Johan Rantzow / Fer 


Anders Bilde / Peder Svab oc Caſper Fux / Huilcke med Keyſerlige Mayts. 
Tilforordnede / ſom vaare / Nicolaus Perenotus, Her Granuella, Keyſerlige 
Manes. Offverſte oc hemmelige Raad / Johan de Naues til Mezanzi, viee 
Eanheler /Carl Byſſot / oc Viglius von Zoicken / udi Keyſer Retten Doctores, 
den forhandlede / oc lyder den Forligelſe / ſom vi kalde den Naderlendiſt e Erff For⸗ 
drag paa diſſe effterſt reffne Artickle. — Enge VE ERE 
* Krig oc Feyde / ſom dennem / deris Riger / Land / Forſtedomme / paa baa⸗ 
de ſider imellem varit haffver / ſtal ſtrax ophore / oc fremdelis imellem der Forſte⸗ 
domme Brabant / Cyxenborg / Gelderen / Lytzenborg / det SGteffveſt aff Flanderen / 
Arthoys / Henegow/ Holland / Zeland / Zutphen / Namur / det Herſlaf Frijſland / | 
Vlrett / Dietz / oc paa hin ſide Iſelen / Ørønningenoc Meckelen / oc forbenæffnde 
Kongerige Danmarck / Norge / oe de Hertugdomme Sleſvig / Holſten / Stor⸗ 
marn oc Dytmerſten / oc alle andre Land / ſom tilhore den udvalde Konge oc hans 
Brodre:ſt al vare en beſtandig Fred til Cand oc Vand / for dennem / deris Arffvinge 
oc Effterkommere. nelo 30 d 
Beggis Vnderſaatte maa handle oc vandle med huer andre / til Candoe 
Vand / ud ſorbemelte Kongeriger / Fon ſtedomme oc Herſt aff / uden Gled / dog at 
udgiffve den ſedvanlige Told / ſom af gammeltid haffver varit / oc icke deris Godse 
at ſtulie arreſteris elier anholdis / enten aff Herrerne ſelff / derts Fogeder eller Be⸗ 
falninzsmand / enten dennem ſelff til beſte eller andre / imod hans Fiender og 


y 


Biderverfige unnu HR aa 
| | ES 


— 


ſom er om Kong Chriſtian den tredie. 1536 Chriſtianus 
— nogen behoffver faadanne Bare / ſom til den anden indferis / da ſſal Annors 4 
band befaledennem med rede Penninge / eller oc forlige fig ſelff med Eyermandene. 3. 
Ingen ſtkal haffve Mact / at arreſtere nogle Skib udi ſit Gebeet til Orlougs i. 
ug/eller anden: hans Nodtorfft / for hand det ſtrifftelige den anden Part haffver 
aiff vit tilkiende / oc maa hand hafve Mact der til / for tilborlig Betalning / oc ftrif⸗ 
kelig Beſtilling / men ſaa tilige hand icke lenger behoffver ſamme Skib / ſkal hand 
lade dennem fare. Om nogen af ſamme Skibe bleff erofrit aff Fienden / eller gid 
til Srunde / ſtal den / ſom deñem bruger / Skaden betale / dog den gemeene Seylatz 
rd Oc at ingen ſtyrcker den andens Fiende med nogen Tilfor. 
Kongen aff Danmarck ſtal affſtaa oc undſla ſig det Forbund med Francke. 3" 
vige/efjter at hand haffver fort Torcken indludi Rigit imod Keyſeren / oc alle andre | 
Forbund / ſom kunde vare Kepferenoc hans Erff Naderland til Skade / oc huer⸗ 
cken hemmelige eller aabenbare ſtyrcke Keyſerens Fiender / befordre / hielpe / med 
Kriasfolck/Penninge / eller inogen maade / men ſtedze bliffve hos Keyſerens Vens 
ſtaff / hans Skade oc Forderffve hindre: oc affvende / døg hannem oc hans Brødre 
pag deris Herlighed uforkrenckit. 
" Vdilige maade / ſom forſtreffvit ſtaar / vil Keyſeren oc Erff Naderlande é. 
forholde ſig imod Kongen aff Danmarck / hans Brodre / Land oc Kongeriger / den. 
nem ide heller befværeeller beleidige. 
Forbemelte Konge oc hans Brødre ſkulle aff deris Kongeriger oc Cand icke 
ſtyrcke KeyſerensF iender imod hans Land oc Riger / ſardeelis de Nederlender / med 
Skib / Krud / Lod / Munition, Hielp eller Biſtand/ offentlig eller hemmelig / icke 
heller tilſta deudi hans Riger oc Land / Keyſerens Vnderſaatte / ſor deelis de Na⸗ 
derlender / at bliffve beſtædigit aff nogen deris hemmelige elltr aabenbare Vven⸗ 
ner / men dennem beſkytte oc haandthaffyve. Oc om Kongen kunde fornemme / at 
nogen / enten hemmelig eller offentlig / ſaaretog nogit imod Keyſeren / eller hans 
Erff Naderlande / elier giorde nogen Forſamling / ſtal hand derom ſteax atvare 
enten Key ſeren / ler Regieringen udi Naderlandene. 
Det fammevilKepferen ochansCifNæderlandevære forplictimod Kongen 8. 
ochansBrødre/;oc deris Riger/Førftedomme oc £an/at hand huerdenhertielige 
eller aabenbare deris Fiender / til Land eller Vand / vil hielpe med Penninge / Folck / 
Slib / Skyt / Munition, Proviant / eller i nogen maade hlelp oc Biſtand glore / 
oc icke hellet ſtade dennem til Land eller Band 7 udihans Stader / Herſtaff oc 
Forbeed / nogit Forfang at ſtullegisre dennem oc deris Vnderſaatte / ſaavijde 
hand der aff kand haffve Vidſt aff. Oc om hans Keyſerlige Mayſt. eller Stadhol⸗ 
dere / kunde komme udi Forfaring / nogit offentlig eller hemmelig / imod hans 
Magyſt.oc hans Brodre / deris Cand oc Forbeed / huem det giorde / eller om nogit 
Fold blefføe antagne imod dennem/faavil hans Kep forlige Meoyft. oc Stadhel⸗ rn 
dereværeforplicgdetareitiendegigve: 35 
Bdi denne Fred ſtal Kongen aff Engeland verebetagen / ſom ſtaar udiit —— 
evigt Forbund med Keyſeren oc Kant al Arfflande / faa den eneer plictig til at hielpe 
den anden imod deris Fiender / ocbeggis Der is Vnuderſaatte ere tilladt / at handle 42 
oc vandle med huer andree 
Oce om faaſteede 7 at Engeland ocSkotland komme udi Krigſammen / da END jog 
ſtulle de Danffeingen hip · le Biftand giore de Slotis / og ſt al S eylatenoc 
gemeene Haandtering alligevel icke forbiudis de Skotter. 
| Kongen aff Engeland ſtal velefompitet/ mwen 4. Maneberattilfenbeden . 
udvalde Konge hans tilberlige Ratification. 
AA Kongen aff Oanmarck haffver indtagitudi denne Fred Kongen aff Soerig / 12. 
' dog 2** 6. Maaneder tilſender Kenferen7 Mergen SAREEN mave, 
å qag 
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catz, Difligtfteffal Hermeſteren / hans Ordens Forvandte oc Vnderſaatte / vere 
med begrebenudidette Breff / huer deris Rat oc Rattighed uforkrenckit / huilcken 
med Gode oc Ratten ſtaludforis. Der imod haffver deu udvalde Konge aff Dans 
marck indtagit Marggref Albrit af Brandenborg / paa Lante Prytzens vegne / dog 
det Rommerſke Rige paadis Rattighed uforkrenckit. De Keyſeren lofſver for 
Nermoeſteren / Kongen aff Danmarck / for Hertug Albtit. 

Biſp Erick Valckendorf af Trundhiems Gods / ſom er anholden til De⸗ 
ventyr / ſtal folge hans Gieldener / oc huem der til hafver Rattighed / uden For⸗ 
hindring af Kongen: år 

Hues fom tilforn er handlit til Gent udi Flanderen / Anno 540. den 4. 

Aprilis, oc ſidentil Regensborg / ultimo Maij, Anno 1541. Betalning for de Oſ⸗ 
verjſelſt e Skib anrsrendis / det ſtal effterkommis / ſaa de til det Aar 1547. ſtulle 
haffve deris fulde Betalning borte. ———— ØE 

Item er forhandlit / at de til Am ſterdam / effter gamle Privilegiers Cydelſe / 
aff Kong Chriſtoffer / Kong Chriſtiern / Kong Dans/ Kong Frederich / lige ſom 
Sjenfeftæderne/ til Bergen mue handle / ſom til dis / ſamlit kisb Pund vijs / huor 
aff de ſtulle fr emſende Vidiſſer. | 

Huad Privilegier / ſom findis kand / Kongens Vnderſaatte /oc hans Brøs 
dris / at haffve hafft udi Keyſerens forbenæffnde Kongeriger oc Herſt aff / dennem 


ſtulle de fremdeelis beholde. SER: 
Hues Skib / ſom paabegge Sider ere arreſterede / oc exe endnu tilſtade / 
fkulle frj løs giffvis. min 
Vdilige maade ſkulle de Hamborger Skib oc Sods / ſom udi Naderlan⸗ 
dene arreſterit / ſom tilſtade ere / dennem ubehindrit følge. | 
| Pfaltzgreffviſte / Lothringiſke / Brudſt at oc Arff / hues Keyſerens Soſter⸗ 
born / fordum Kong Chriſtierns Dotter / haffve at fordre / ſtal væredennem frj 
—— Faderne oc Moderne / thi Keyſerlige Mayſt.intet vil giaxe dennem 
til præjudicio. | i ur ØRN) 
i Kongen aff Danmard/oc hans Brodris / Rat oc Rattighed / diſligiſte Kon⸗ 
gensaff Sverrige / ſtal dennem udi lige maade vare forbeholden. 
Tilmed haffve de Danffe Sendebud loffvit / at handle hos deris Herrer / 
ſaa Kong Chriſtlern icke ſaa hare ſtal vare fengſlit / men ſaa ledig bliffve / at han⸗ 
nem maatilſtadis / at jage / fiſke / oc ſaadant Kaartvil bruge / oc bedre bliffve under⸗ 
holdit / oc at den udvalde Konge vil bevilge / at deris Jrringeudi Venlighed eller 
med Raætte maa henleggis. År. —— 
Huer ſtal oe vare ſorbeholden / om hand her tilforn haffver giort nogen For⸗ 
eening med nogen til Defenſion, ſom denne Fred icke er imod / ocheridetilforn 
omtalit er / der maa huer ved bliffhe. —— — 
Huad tilſtandende Penſion oc hielp / ſom Kongen haffde at fordre hos den 
Naderlendiſt eRegiering / oc all anden Anfordring / Feyde / Fiendſtaf / Vnd ſigelſe / 
ſtal paa begge Sidervære dod oc Mactleaes. 3— J 
Denne Fred ſtal publiceris oc udraabis paa baade Sider / paa vanlige 
Stader med det ſorſte. Ea ve ——— 
Kongen aff Danmarck oc hans Brødre ſkulle ratificere oc forſegle denne 
Fordrag / oc til deny. Dag Julij, forſende den til Bremen / at ofverlefveris paa beg⸗/ 
ge Sider imod huer andre. Actum Spijr / under Keyſerlige Indſegle / den 3 Dag 
jJunij, Anno 544. hans Keyſerdoms24. Regoi. d. 
De Danſt e Sendebud befværededennem offver den Artickel oc Forbeholt / 
ſom er giort udi Foreeningen / anrørendis Keyſerens SøfterbørnsAnfordringoc 
Brudftat / at dette Benffaff med Kepſeren icke lunde være forttoligt / uden Aeyſe ⸗ 


ren den Artickel anderledis erllerede. Den 











ſom er om Kong Chriſtian den Tredie. 1538 Ch: — 

SEES SEES DE LESS ST SEES 
Den 23. Dag Maij, udi ſamme Maanit til Spijr / effter de Danſte Sende Anno 154 

buds flittige Anholding oc Forarbe id ing / bleff der giort en Bj Afſk eed under Keyſe Bj Affſe⸗o frø 
vens Segel / belangendis fornæffnde Forbeholding / at hans Meen ing icke vaar Richsdagen. 
anden udi de maade / end hand ſtedze vilde blifoe udi it gaat Venſt af med Kongen / 
oc derfor erklerede hand den Artickel ſaaledis / at hand aldrig de Sager med Krig / 
directẽ eller indirecto, vilde faaretage / men ſtulde til Minde oc Venlighed for; 
handlis / ſom ſamme Breff vijdere indholder. 

Strax der effter forloføede Kongen alt hans Krigsfolck / huilcken hand haf⸗ SØ udi 
deholditudi lang tid/oc udi mange Aarforden Burgundiftekrigs fyld. Dette Danmarck aff 
Fold begaff ſig aff Landit / ſammeledis udi Lante Holſten / oc bleff beliggendis der 
en tidlang / ingen viſte / huad det paagalt / en Part meente udi de Dage / det Fulde 
guldit paa Ditmerſken / men der om vaar intet. Sam me Fold forløb ſtrax / Bud 
giffve huad Fortrøftning de haffve hafft. 

Anno 154 4. ſtifftede Kong Chriſtian med hans Brodre/ Hertug Hans / Forſte domme⸗ 
oc Hertug Adolff / deris Forſtedomme oc Loſore / men Hertug Frederick bleff inter ne ſtifftis under 
udlagt / de ſkulde ſelff foreenis med hannem udi fremtiden. Herrerne. 
Ju døde Her Eric Erickſen / Rigens Marſt / oc Der Knud Rud / Rigens 

aad. 


Samme Aar fkeede der en Fordrag imellem Kong Chriſt lan oe de Ditmer⸗ SYNS RENS 
fker / oe affſtode de Ditmerſker / hues Forbund de haffde med Pfaltzgreff ven oc Lo⸗ ** flies fg 
thringen/faade fulde meene Rigit oc Forſtedommene trolige oc gaat. 

Kiebenhaffn vaar holden offentiig Difpuratz udig. Dage effter huer d Difputag til 
andre / om de fornemſte vor Chriſtelige Trois Article / oc det effter Kongens Bes & Er. — — 
falning / ſom oc ſelff vaar tilftæde med det forſte nogle Dage. Did vaare forſkrefne Den * — 
Lunde Pralater oc Cannicker / ſaa vel ſom aff andre Capitler her udi Rigit / oc det 
fordi / at de hemmelig enda vaare Papiſter / aff dennem vaare de fornemſte: Petrus 
Severus, Petrus Jarcus, Meſter Joen Thurſſen / Meſter Bernt Arffvidzen aff 
Lund / Abbederne aff Herritzvad / oc Elerum,ocen fornemme Mand aff Sore 
Kloſter / M. Erafmus Sartorius, ſamme Diſputatz varede fra 7. Slet om Mor⸗ 
genen / tily2 Slet / oc ſiden om Efftermodag nfra z. Slet / tiix Slet / udi s. Dage 
paa red. Men de underſkreffve dog paa det ſidſte / alle vaare Religions Artickle / o 
lode dennem bedre underviſe. Effter den Difpuratzblefføe promoverit til Do. 
ctores Theologiæ, NicolausKragius, OlausChryſoſtomus, oc Johannes Se 
ningius;huildededefenderede offentlig fornæfnde Themata om Religionen. 

Item / Biſpen aff Lybke / Baltzer Rantzow / blef fangen afen Krigsmand / ved Biſp Baltzer 
Naffn Morten aff Valdens / en Herremand / ſom haffde forødt hans / oc haffde Rantz ow fane 
tient her inde udi Krigen / hand gaff faare / at hannem flod nogen Beſolding til ae⸗ gis. 
ters / oc lurede paa nogle fede Hanſer at opſnappe. En Dag vaar Biſpen med intet 
Folge / dragen aff Lybke / ickun med en Dreng / hannem greb hand udi en Lands By / 
heed Kaltenhof / med ſamme Dreng / ſom vaar en Pommerſte Herrem and / en aff 
Citzvitz / hand forde Biſpen forſt til Gorloſen udi den Brandenburgiſke Marcke / 
ſiden der fra / oc til andre Stader / imod Lante Miſſen / huor hand hole hannem fans. 
genudis. Aar. Hand vilde hafft sooo. Daler for hans Rantzon. Stifftet erbod 
at erlegge halff deelen / om hans Slect vilde udlegge halfft / men det vilde Slecten 
icke / fordi det ſtulde være til it ont Exempel. Siden vilde hans Collegium ideel 
ler loſe hannem / fordi de ſagde / dennem ſnarere at vilde faa en Biſp / end de en Fren⸗ 

de. Oc der offverdøde hand jammerlige i fornaffnde Fengſel. 

Va Anno s5⸗.vor Frue Dag Kyndelmiſſe / ſom vaardenzs.DagMartij,omr 15 45. 
Affeenen/ved 7. Slet / eller nogit effter / er Hertug Hans født paa Colding Huus: Vnge Hertug 
Dette Aar paa S. Mortens prev Her Oluf Nielſen paa Balg/oc er Jans foddis. 

AM begrafiven [hans Sognebkircke. qqq fj Bd 
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Handel med 
Kong Chriſti⸗ 
ern den e. udi 
Fengſel / effter 
det Spijriſte 
Fordrag⸗ 

B 


2. 


de 


5. 


6. 





Vdi lige maade døde Her Truid Vlſtand / begraffven til Lund. 4 
Samme Aar vaar it Tall Foick forſamlit ved Eiff ven / ingen viſte / humm 
detilſtode. Omſier kom Hertug Henrick aff Brunſoig til dennem / ſom vaar for⸗ 
dreffven aff Landgreffven / fra Land oc Folck / hand belagde Bolffenbyttel/fom 
Her Bernt von Millen inde haffde / men vaat for fag af Fold oc Skyt / maaite 
derfor uſt aff it faa drage tilbage. Oc den ſtund dette Fold laaved Elffven / da for⸗ 
ſamlede de Danſte oc Holſter dennem omkting Bramſtade / oc haffde tenckt / det 
vaar Pfaltzgreffviſte Praeticker / droge faa Hen gen: 9 
Aar 5 46. vaar ſaa ſtor Binter med Froſt / at mand kunde reyſe offver Gre⸗ 
ſund oc Beit / oe imellem Gietzor oc Roſtock. | i 
Aar 546. den 4. Dag Julij, til Synderborg / lod Kongl. Mapft.giøreen ” 
Handel med fangne Kong Chriſtlern / af hand ſtulde holdis udi ie mildere Feng⸗ 
fel/oc fange bedre Pnderholt / effter ſom hans Sendebud / ſaadant at forh andle / 
udi den Fordrag til Spijr med Keyſer Cari / haffde loffvit / af beflitte dennem om / 
de da bleff giort ſaadanne Bteffve oc Affſteed der om · An 
Faorſi Renuncierer Køng Chriſtiern der udi frlvillige / Forma meliore, 
for hans loflige Alder Pyld/fordi hand ingen lefvendis Sonner hafde / for Fredoe 
Eenighed ſtyld / oc at det Chriſtne Blod icke ſtaludghdis / ſaa oc for Frendffafoc 
Fetterlig Villie / ſom hand haffver til Kong Chriſtian den 3. all den Rat oc Ret· 
tighed / ſom hand oc fans Arſſvinge haffve til de Kongeriger Danmarck oc Nor⸗ 
ge / ſom hand forlod / huorfor Rigens Indbyggere forſaa dennem om en anden 


Derre oc Konge / ſom vaar Kong Frederich / effter huilcken hans Son/ Kong 


Chriftian/£oivligetilfammeRigerer keiſt oc kaarit. 

Vdi lige maade / Affſtod hand / til hoybemelte Kong Chriſtian / Hertug 
Hans / oc Hertug Adolff / all den Arfve Rattighed / Tiltale / oc Lens Rattigh ed/⸗ 
ſom hand kunde hafvetilde Forſtedomme Sleſdig / Holſten / Stormarn / Dit: 
merſten. Vdilige maade det Privilegium,fom hand haffde forhuerffvit aff Keys 
fer Carl / at Holſten Forſtedomme ſkulde atmammis til Lan aff hannem oc haus 


Arffvinge / oc icke aff Biſpen afj Lybhthe. * 

Vdi lige maade / Affſtod hand all den Rattighed / ſom hand kunde haffve 3 
tilSverrige / oc hues Brede hand haffver hafft til ſornaffnde hans Fiender/el 
Kong Døfie/diffe3. Riger oc Fotſtedommis Indbyggere / hermed at ſkulle vexre 


dadoc Mactlos — 
Effterdi hans Frende ſaa venlige tilbiuder med hannem / oc ſig lader fornem⸗ 

me om hans Vnderholding / da vilde hand lade fig benøpe med det Ampt Callund⸗ 
—— hedoc Judlowſt er hamem ſalff beviſt / 
oc vil hand lade fignøyemedden Aarlige Indkomſt aff ſamme Land oc Lan / hand 
vil oc felff der aff forſerge Lensmanden / oc andre hans Tienere / med ali odtorft / 
uden vijdere Tilieg / oc intet vijdere hos hans Frender fordre. | i 
Noyes hand icke med den Lansmand / da er hannem tilladt / at handle meden 
anden Danſt af Adel / dog ſkal hand ingen antage / uden forbemelte hans kiere Fren ⸗ 
dis Seler tagets ſette / uden filbørlige Aarſag. Ampimans 
den ſtal ingenu orratte imod oven / gisr hand det / daſt al hand haffve Mact / — 
hannem at ſtraffe. Fornaffude Lænsmand / oc alle andre aff Ädel / hans Tienere ⸗/ 
fkulle vere forbemelte hans kiere Frende / oc hans Son / oc Effterkommere / Kon⸗ 
ger udi Danmarck / med Eed forvandt / oc icke dennem imod / oc det uden hans imod⸗· 
ſigelſe. Dog ſtal Amptmanden tage Slottitudi en Slotslow / aff Kong Chriſti⸗ 
an/oc hans Effterkommere / oc ſtal all Slottens oc Lanens Regimente ubehin⸗ 
drit bliffre hos dansmandenn. —* FS DAGE 
Ziem / hand pil ievære hang grende o Vettexe / eller Kongen aff Sverig⸗ / 
—— 53 Hogs 





—— — ñ— — 


— —— 
n — handie / hemmelige ler anbinbare/eller! de⸗ 
* vegne at ſtee / men mieene alle detgernis ore mm ens JEG REE —— 

egaat. 

* helleruden fang Frendis Bunke oc Vioſtaff/ eller fans tieie Peg 7» 

ÆG ommeris Villie oc Vidſtaff / forſeye ſig fra det Huus Calundborg / men 

der læg blive. oc ingen. til ſi glordre / ſon —* Nigæde Forſtedommekand Ds ne mens 

—V —— indie) Få 798 

— Atom (om ville tale med Barinent/midabefillabis Lan ——— 
rvareiſe. In in 
 "Atjage/fifte / der udi Lenit veſudan Spft af bruge /pa vmmdemnm 


ſom er om Kong Chriſtian den Tredle — ———— 





frijt faar Wi 
* aban bød Pal fornæffade Staator £æniglenfølge Kronen. 8 3* ANS 
Efierdiat Danmarck / Norge / oe Sverige / ere dal Riger / oc —S — 
Slebi⸗ Holſten / Stormarn / Dilemerſt en / ere Mandelige Læn / oc hans Daac 
— den Cothringiſke effterladendis Viove / derfor ingen Arftfee 
9 ættighed kand haffve der til / er hand paadet venligſte begierendis / at hans Dot⸗ | 
| af fornæfnde ig arts orſtedomme maa giff vis ſaadan en Brudſt at / ſ,(nnnnn 
hans Soſter E zabeth / Margreff Joachims til Brandenborg / hans Gemahl / 
aargifven/ochuer dennem der foruden ieCfenodiepaa joo0o0. Gylden. Vijdere — 
Run: hans kiere Dottte / Arſvinge / eller nogen paa deris vegne / icke hafoe at fordre. dl: 

Ite hand vil forhandle med det ſorſte / at de med ſaadan Medgiſſt ſtulle la⸗ 32%, 
bebenmm denehe / oc denne Handel ſtrifftelige ratiſicere. Oc naar den Brudſkääeet 
er fornopet/ ſkulle e hans Døttrefor. allvtjdereFordring oc tiltale nockſom qvictere. ' meld 

SN nere Forvaring / haffver Kong Chriftiern Hanſis Spn/ Kong SAR 
Ejiftian/ Da nå oc Adoiff / Brodre / med forfeglie. 

di fanme Aar vaar der ſoar Oyrtid udi Danmarde /or en ſtor Vinter. 
m Faſi galt fe Pund Ruy o. Warck / it Pund Byg 8. Marck / it Pund 
alt o Se, men om Sommeren galt SfeppeRuy3. Seilling / Byg 2. 
dl Gtilling/Steppi: Meelzo. Skillinge Skeppe Wealt en Marck. 
BSen Ny 3 bleg: da indtagit uden for Kiøbenbaffn 7 tilgattige 


—— NOE 
orn £ue dr til Iſſeben / den *. SagFebruarij. Mormen Surfer 
| 89 den29,DagJunij.fødis Froicken orothea, Kong Chriſti- døe. 
arves — til Colding / imellem 7.068. Slet / ſom ſidenfick Vutheim/ Her⸗ — 
ae Slate arb Churføtften aff Soren Johan Frederich fangenaft Kc ——— — 
en / de ud luge B—— der med fig denproteltereride Stig ay 
(4 


nd Eude / ſon yderm eere er af ſee aff Sieida no. greffven fangis 
Hi Stege tilførn/pafde forbemelte Hertug Johan Frederich/or Landgrefoen? 


kk hid ind om bielp/effter ds protefterende Forbund. Ocpaa de Zider haf⸗ 
ede proteſterende DAS er oc Stader it ſtort Tall Folck forſamlede fot Ingei⸗ 
iad Sanmetldvaar . Mayſt. udi ſtor Toilraadighed / huilcke af Parteme 
band ſtutde tilfalde Derfaare ſtickede Kong:Manft. Hans Bernekow ud meid 

dood Bolt — B—— — Tiden / ſaa at om For⸗ 
— haſde ofverli ttulde hand ofverantvordit deũem Peñ inge / effter Fordra⸗ 
—— tilbage / der hand horde / at Churforſten vor fangen. 

ederich tiente udi Gaarden en Danſt Herremandaf Adel / Jergen Vrne 

en Raffn Før — Hindemad / for en Ritmoeſter / en Hoſpvit duelig Krigs⸗ af Hindemad / 
— hand Mevbaſn en Fahne Rytter udi Tpdſtland / vaar dragen her en Ritmeſter . 
— dahdede her nogle —34 Sun ——— dn 

. e 





Curitianv ig 4t Arrild Huitſeldts Kronicke den niende Part/ 


HL f ſchu n war / HE Frang Brodenhuus / Hoſfvitz mand paa Nyborg / Be⸗ 
Anvoa47. rniag / hannem oc hans Heſte at arreſtere, thi Kongl. Mayſt. vilde effterkom⸗ 
medet Venffaff / ſom hand med Keyſeren haffde ſtackit ſor giort. OM denne 
Ritmeſter ſtal Churfotſten haffve ſagt / haffde Jorgen Vrne / hans Ritmeſter / va⸗ 
rit hos hannem / den Dag hand bleff fangen / haffde det ſaa icke ſteet. 
Søren By · ¶VWdl Fornaßnde Aar ſtifftede Jørgen Meynter / vc haus Hufiru Sigele 
ole Cortsdaatter / den Almiſſe udi Malme / ſom til evig iid ſtaludſt iſſiis for Man⸗ 
Corts daatter Raadhuus til fattige Hauuſarme / oc andre / undertagendis de udi Noſpitalit / om 
ſliftede NM Hytten Almiſſe tiiforn er omtalit / ſaaat huert fattigt Menniſte faur daglige it 
ſeudi Mama Siedpaa en Penning. Vet 46 Sgt 
Ot ditte Aar bleg Malms Raadhuus bygt oc fuldko mmit. 

1547. Aary5 47. Dagen effter S. Bodels Dag / ſom vaar 3. Dage for S. Dans 
Hertug Frede⸗ Dag / bleff HertugfFrederich / Kong Eh riſtians Son / forſendt at Norge / med 6. 
rich forſendis Skib / at fkulle hyidis til Opſlo / huilckit oc ſteede / oc kom hand iglen S. Olufs 
gul Vorse / a Sags, Dage ſor l aurenj.. — 95 * 
holdis. Til Nurrenberg paa den Richsdag / haffde de Hamborger forſendt deris 
De Hamborger Sendebud / Doctor Frantz Pfepl/ Syndicum, Her Gert Nybur / Raadmand / 
forbede Key vc Meſter Morten Gebeler / huor degiorde Kepſeren it Afſbed / forde haffde ve⸗ 
ſeren. rit udidet proteſterende Forbund / oc formedelſt Kong Chriſtiaus Forbøn blef⸗ 

oboe deltagne til ———— en er J 

Ax ilRoftilde bleffve hrendt tvende megit berpctedeTroldavinder/ Dorethe 

daam Villums/ dr Sitzele Ceerbecks / ſodde aff fornemme Fold. —* 
—— Til Colding daar berammit oc anftillie en Herredag huort bende Vendi⸗ 

— ſke / ot Anſee Stader forſt ickede deris Sendebud / oc ſogke on Conirmate ofver 
deris Privilegier / huilcken Kongen dennem ot lod dederſare / dog wed Reſet vait 
oc Forbeholding / hans Mayſi oe hans Effterkommende Kongers Hoyhed ec 
Offrighed / Told or Herlighed / t hans Mayſt. Vnderſaatters / oc huer ſardee⸗ 
lis Privilegier oc Rettighed 7 udi hans Riger anrørendis / ot at hans Mapyſt. 
Vnderſaatte / herimod ſtulde vederſaris / hues dennem udi derls Byer tilbørlige 
vaat. Dette bleff vijtlofftig diſputerit inden Raads / oc med Por imodſigel⸗ 
ſe / thien Partmeente / at effter ſom Privilegler oc Benaadinger giffdis oc for⸗ 
huerffvis / ſor behagelige Tieniſte glort / faa kunde de vt fortabis for Mishand 
ling: Oe haffde de Vendiſke Stader paa atſkillige Tider / beviſſt diſſe Riger 
megit Fiendſt aff oc Vedervillie / udi atſtillige Krig / ſom de baade ſelff haffde 
ſort Rigit paa / ſaa oc med atſkillige Hielp oc Forſkub / ſom er giort dore W⸗ven⸗ 
ner / naar vi haffve værigudi Feyde. Men den Part vant / ſom vilde / at Breff oe 
Segel Fulde holdis / oc om end nogen Forſeelſe vaar ſteet / ſaa haf de Kongl. 
ERaplt. dog fig ber fil forplictit / udi ſidſte Beleyring for Lpbke. Dette ſteede in 
ebruartio. ' 

; Samme Aar / Søndagen judioaʒtil Colding / bdaar berammit en Handels 
GELSE et, Dag / imellem Hans Mayſt. oc hans Mapft. MereDBrødre / Hertug Dans oe 
9 en p Nertug Adolf / til Sleſvig or Holſten / at ſamme hans Mayſt. Herre Brødre! 

din Hertugerne / ſag vel ſom hans Mayſt ſelff 7 ſtulde aff Hang Mayſt. annamme 
Forſtedommit Sleſvig oc Femmern Land til Lan / ſom Valaler, eſfterdi af ſam⸗ 
me Forſtedomme or Land aff Danmarckis Krone til Lan henherer / ot vaare Her⸗ 
tugerne ſelff til ſteede. Oc effterdi Sagen paa begge Sider nogit vijtlofftig blef 
diſputerit, Beſpnderlig om ſamme Lens rette Art oc Natur / vc Len Tienſſten / 
etiam an eſſet feudum Francum; nec ne, kom det til ingen Ende eller Beſlut / 
mien huer Part proteſterede oc forbeholt fig ſin Rattighed oben ſor / indtilvijdere 
Forhandling Oc der med droge de. Noiſter aByen / ilde tufreds / for K. hafde fig al 


-å 








srt forner om Kong Chriſuan den tdi Chsiltignys- 


i sål —A ihinn 
tilgotfee/oc houn⸗m atvarit der Dalakit/acalting saas cilſchet or anret / ſom til Anno 1547. 
DA FSR bd RESET Så 
— Frederich denandens/ Kong Cbrifilans SønstidrforetagenudiDdenfe / oe da 
er (amme Sag endelig afg 






| jendel andlit / ſom udi hans Majeſt. Hiſtorie ſtal om talls / 
huot hen jeg Læſeren forvijer, ———— 
Aar i54.ſætteBiſpenpaa Jfland/udt Holle —— Oprerudi Iſ⸗ 


Jon Arneſon / ſom vaar en Papiſt ſig imo). Blip Morten Cnerſon udl SGkalhole land · 


Secict / ſom vaat Cvangelift for Religionen ſkyld / oc for hand ſtraffede de ganle 
Ceremonier, om huilcke tilforn talit et. Dog vaar ſamme Biſp Jonudilig 
maade tilforn ved Kongens. Cans mand befalit /af holde ſig eſſter den n kelot· 

mate, ſaa vel ſom den anden. Deoffnerden Dandelnøddis Biſp Morten til / 
af Drage hid ned fil Kong. Majeſt oc beklage ſig. il Colding / Torßdagen eſ⸗ 
fer Dominica Oculi, Anno i548.revetſerede hand ſig / at væxe Kong. Majeſt. 
" Bulboctro, Kong. Wajeſt. gaff hannem fit Beffermelfe Breff / oc beſoei ſaa 
Biſp Arneſon / at Fulde komme hid ned / oc ſende hannem Ceyde / dog vilde 

and icke komme. ———— | | 
Gå Fornæ ffude Aar dade Doctor Johannes Seningius, oc Torben Oxe. 
Samm eledis dode gru Porothea, Hertug Albrit aff Prytzens Huſtru / Hertuginden af 


ongens Seſter. 5 TUR F kåret: Pryhhen doer. 
Diſligeſte bleff Engelholm glort til en Landsby / oc Borgerne befalit / al Engelhoim ſor⸗ 
drage til Landskrone / huem ſom vilde / paa det Candskrone kunde forbedris. anbrir. 

Aar y548.fog fornæ fnde Iſſands Blſpzoo. Mand til ſig / oc fangede Blſy )546. 
Morten aff Skalhole Stict / op groff den anden Biſp / ſom haffde varit tilforn for 
Shynden / oc begroff hannem uden Kirckegaarden / ſette Laugmanden aff 7 oc ſette 
ſin Son udi Staden / med andit meere / vaar end tilſinds / at drage de Engelſte der 
ind udi Landit / ſig til Beſt yttelſe. Dette fortryd enrjg Bonde der paa Landit / 
ped Naffn David Gudmundſon / kaldis paa det Maal Dael Bonde / hues Daat⸗ 
fir Biſp Morten haffde. Kong. Majeſt. fod derſore / Aar 3549. Mondagen 
fer Seholaſticæ Virginis fra Colding Breff udſtriffve kil Iſland / der udl han 
glorde ſamme Biſp Jon Arneſon Fredlos / ot forbsd alle Seiſtlige oc Verdſlige / Bifp Jon Atr ⸗ 
ãt vare hannem felgactige. bd, neſen gieris 
"Anno )548. Lætare Søndagen/bleff Anna Køng Chriſtians Daatter / Fredlos. 
oloffbi Hertug Auguto af Saren/tilColding/fom ſiden effter hans Broders Freicken Anna 
Mauritijdød ble Churferſie / hand haffoeførfidundifjeSSlaat / Viſſenfelde / mater 
Diſſenſiid /Altenborg / Frihotg / Sangershufen / Voickenſteen / oedet Stifft —* aff 

ersborg.  Gjamme Jar ſtod hans Bryllup til Torgaw / deni2. Dag Octo⸗ 
Bas udi kante Miſſen. Oc hendis Fru Moder / med mange aff den Danſte 
(del/fulde hende ſta Flensborgudi Lance Miſſen. Ar 
Dronning Dorothea vaar forføreffven til hendis Liffgedinge / aff ſorſte / Dronningens 
Nesby Ho foit / Trauekier / Augaard / oc Kierſtruppe / med Odenſe oc Svinborge sigrgedinge fore 
"Kigbftæder/men udi dette Aar ſt eede der Forandring paa / ſaa hendis Naade bleff andrie. 
Jorſereffvit til — 
— eubierge / oe de Derrit oc Ceen / ſom der til ligger / ſammeledis 
Randers oc Colding Kiobſtader / order med ſtod hunfra det førfte Liffs Breff. 
"AQum Colbding/Tifdagen effter QyafimodogenitisAnno)s48. 
nm gornæffnde Aar gig aabne Mandacerud / af Souftruen nyder half Bo huſtruen nyde 
—— effter Hosbondens død / huad heller be haffve Børn fammen haffvo. 
Hi — Bornæfinde Aar døde Chriſtoffer Vrne aff Sogaard / oc Jorgen Vrne aff 
aqq UN or 
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Ctinftiakus 1543 Arild Huifeldts Kronicke den hinde Part / 
F. 


Anno 1548. For den Woillie ſtyld / ſom Keyſeren vc Kongen imellem vaar / da haffde 
Kehſeren endnu icke villit belant Kong Chriſtian / med det Forſtedomme Holſten / 
dog hand det betimen oc offte haffde ſogt. Men nu til Bryſſel / bleff hand oc hans 


De Herrer aff Brødre Hertug Hans oc Hertug Adolff / belant der med. Diſligeſte bleff den⸗ 


Holſten forlænis 
med det Forſte⸗ 
— — ner / ſom der udi Landit aff Arilds tid haffver varit holden RRS 
Biſpen aff b ⸗/VBVdtfordum Dage haffve de Herrer aff Holſten tagit deris Lenpaa Kes 
fe inyeſterit for⸗ ſerens vegne / hos Biſpen aff Lybke / men Kong Chriſtiern den anden forhuerfs 
dum de Herrer bede it Breff aff Keyſer Carl / at det ſtulde tagis til Lan aff hannen / ot hans Eff⸗ 
aff Holſten / nu kerkommere / huor imod Kong Friderich den ĩnſette fighønvelige/oc meente / at hand. 


belænte Kenfe der med vilde giore Holſten til it Leen her aff Rigit Den Sagvaar oc en tidlang 


ren dennem felf. udi Cammerrxetten. Omfier ſloge fig nogle Forſter imellem /ſaa til Borsholm 
ér ſorhandlit / at Kong Chriſtiern affſtod ſamme Keyſerlige lndult oc Frivilegie. 

den den tid haffde huercken Kong Friderich / eller Kong Chriſtlan undfan⸗ 

deris Læn af Keyſeren / fordi de horde baade ilde for fordrefne Kong Chr, **8* 

undvigte diſſe Riger / oc for det Forbund ſtyld / med de proteſterende Førfter. 

minim Men dentid Kong Chriſtian nu haffde forligt ſig til Spjr med Keyſeren / Anno 
1544. ey heller giorde Churforſten aff Saxen nogen Hielp imod Keyſeren udi de⸗ 
ris Krig / Hertug Adolff nu udi lige maade haffde glffvit fig udi Kepferens Gaard 

at tiene / da bleff Keyſeren hans gode Ven / oc forlænte hannen oc hans Brodre / 

med det Hertugdomme Hoiſten / Stormarn oc Ditmerſten / ſom udiit Forſte⸗ 

domme ere incorporerit aff Keyſer Friderlch. Dog ſtaar en Artickel ud ſam⸗ 

me Bteff / at den Belaning ſtal vare Biſperne aff Lobke pan deris. Rattighed u⸗ 


forkrenckit. syge 


g Samme tid / men Hertug Adolf vaat udl Keyſereng Gaard / noglt ſbrBe⸗ 
leningen / haffde hand tilſtreffvit hans Broder / K. Shriftian/nogle Artickie / huor 


paa Fru Maria, oc andre Herrer oc Venner / udi Kepferens Gaard / formeente 


J 


Beſpvaringe / at forhielpe til en god Ende. Oce 

ve hans Sendebud did for den Belaning ſkyld / hullcke med Hertug Adolff ſamt⸗ 

lige blefve belænt / med det For ſtedomme Holſten / Stormarn oc Ditmerſten / ſom 
ſorſt reffvit ſtaar / da haffde forrie Sendebud der foruden Befalning oc Fuldmack / 
mied Hertug Adolff / aff hans Broder / Kong Chriſtian / oc Hertug Hans / at ſtulle 
handle medPfaltz oc Lothringen / vm fornæfnde Brudft at / oc lyde deris lnaſtructz 
atdeførftmaatte indrømme begge Kong Ehriſtierns Dotter oo ooo. Daler / iller 

ſor Handelen ſtulde affſla / maatte de bevilge 200000. Daler / paatu Aars tid 


den Handel med Pfaltz oc Lothringen / at kunde — — oc erbod fig til ſamme 
ker 


naſt effter / eller paait Aars tid / at erlegge til Kil / Hamborg / Bremen / paa tilber ⸗ 


nem ſtadfeſt / all den Ret oc Rattighed / Privilegier oc Friheder ſom ftemfarne 
Keyſere paa deris Forſtedomme udgiffvit haffde / med gamle / gode / atlige Sedva⸗ 


i Kongen ellers Fulde haſ⸗ 








lige Quitantzer oc Forſeckring / dog at all den Handel oc Tiltale der med ſtulde 


falde Wonſeet den Brudſtat / efter den Synderborgiſt e Fordrag / med K. Chri⸗ 
ſtiern / icke vaar ſaa hey bevilgit. Men om Pfaltz oc CLothn ing vilde ſtaa paa / at 
Kong Chriſtiern ſtulde aldelis erledigis / med Førftelig Vnderhold ing forſeesß oc 


at de maatte ſticke tilhannem tilforn / da ſtrulde de fremlegge / hues andel / form 7 


"ed hannem vaar giort fil Synderborg / huor aff dennem vaar medaiven Gie 
parten / under K. Chriſtierus egen Haand / ſom Pfaltz oc Lothringen tilforn haff⸗ 
de aff haus egne Skuſfpelſer / o Claus von Rotdorpffs Beretning at forfart / ſee 
haſfde verit hos han Kierlighed / af hannem nønedis ialle maade / oc fulde 
Derfor fordrepaa / af de den Handel vilde ratificere. Oc om Pfaltz or La 
thring ſtode paa / at KongChriſtlern endelige Fulde erledigls / at være huor hand fle 
de / ſtulde deris Fuldmact intet ſorſtrecke fig der til / menudi Calundborge Lan / icke 


vidde 


¶bomeromong Chriſtuanventredike eunnunnen 
Vjdere at vandre oc vare / dog at Lanſmanden ſtulde være Korg Chriſtian med Anno 1548. 
Eed forplict / det maatte de ſamtycke. J— 
DODe haffde oc udi Befalning / at Naffngiffve den Rente / ſom laa tilCallund· 
dorg / om det bleff begieret / de ige / ſor hans Vecter ſtulde fattis / vilde hand tilb 
legge / ſom hand det vilde være bekiendt / men beſt vaar / at de ſtille det Kong Chri⸗ 
lan hem. — SREDE SEE NSEDEG 3 
Stemt 7 dehaffdendi Befalning 7 om de Pfaltzgreffviſke ot de Loren 
denne Handel paa Danmarckis vegne ville indgaa / oc beholde deris Tiltale til 
Soerige / da ſkulle de icke ſtille Sverige fra os / effter at vt ſtaa udi Forbund med 
Soerige / or de icke ſaa haffve handlit med os / at di dennem ſtulde undfalde / men 
om de med Soerige vilde anſta den Brudſt at føren Summa Peuninge / vilde 
hans Majeſt krolige der udi forarbeyde /men de ſkulde til intet endelig forplicte 
dennem paa Sverigis vegne. Bilde Pfaltz oc Lothringen endelige lade tale 
Med Kong Chriſtiern kilforn / oc Handelen ſtod derpaa allene / maa det bevilgis / 
dog udi nogen hans Majeſts.tilfo ordnede Narverelſe. SETE 
Men de Pfultzgreffviſt e oc Lothrinſke Sandedud floge det alt for heyt 
an / oe berette / al dennem vaar baden udi Engeland for deris Tiltale 2. Million 
Guld / de ſtode paq / at Norge ſtulde vere it Arffoe Rige / med andre ubillige Ar⸗ 
tickle. Wanſeet / at menige Stender udi Norge haffve forplictet dennem ſtedſe 
under huem (om bliffver Konge i Danmarck. Der offver ſlo Handelen kilba⸗ 
ge. Dil med / vaar icke heller nu Keyſeren ſaa tilneyet deris Sag / ſom tilforn / ak 
fordre / thi Pfaltzgreff Friderich det Aar tilforn/ )y946 haffde antagit udi hane 
Loand den reformerede Religion oc til Mode værletilfrandfore med Land⸗ 
gteffven / oc ſlagit ſig fra Keyſeren. Kong Chriſtian meente fig heller ſiden den⸗ 
nem icke megit plictig / efftet at hand ſaa godvillig / effter den Spiriſte Fordrag / 
for Keyſetens ſtyld haffde tilbødie / faa haffde Pfaltz oc Lothtingen oc forkaſt / 
hues Brudſt at dennem end burde af hafft formedelſt atſt illig Fiendlig Handel / 
ſom de haffve foretagit / or Rigit oc Forſtedommit ſtor Omkaaſt paabract. 
Aar 1546. den >. Dag Februårij, det Fordrag til Spiht / om it milde⸗ ISAR 
re Fengſel / at holde Kong Chriſt lern udi / ſaa oc ——— 
ſolge / bleff Kong Chriſtlern ført fra Synderborg oc til Callund borg / at have. 
der hane Vnderhoiding. Køng. Majsft. vaar for hannem med Hertug Hans 
til Aſſens / der talede Kongen ſelff med hannem / oc erbod ſig mmod hammer” om be⸗ 
dre Vnderholding her effter / at ſtulle forſergis med. Huorfore den ſangne gler 
ne tackede. Diſſe effterſtreffne aff Raadit fulde Den — Korg sn ſlern of⸗ Kong Cheiti⸗ 
ver Belt til Callundborg / Her Anders Bilde / Her Ciaus Bilde / Borrle Zroll/ een den 2. føris 
Chriſtoffer Huitfeldt. Siden paa Calundborg bleff hannem tilforordnit 8. eller si Calundborg. 
o. Hertemand / at vare paa hannem ſtedſe / huor hannem holtis it Forſtellgt Borb / 
oe bleg tilſtadt / at drage paa Jact / mener gang haffde hand forſtuckit fig paa 
Jacten ſra dennem / at de lenge lette før de funde hannem / giorde fig faa —*2 
der af / at hand vilde glort deñem det tilt Putz. Siden kom hand icke mere paa Jact 
blef oc med Alder betyngit / at hand icke haffde ſtor Lyſt der til / hand vaat oc paa 
Calundborg / indtil hand dode Anno 1559. udi 6. Aar / 7. Maaneder / oc grad / 
der hand horde hans Frende Kong Chriſtian vaar dod / oe ſagde / hans tid bleff uu 
icke lang. Hand effterfulde hannem ſtrax S. Povels Afften. Til Synder⸗ 
borg ſad hand hart udien faſt Hoelling / huor udinden vaar liuſt nock / Derren va 
tilmurit / der vaar giort udi hende forſt it ſtort Vindue / med Jern Traller / for Liu... 5-5 
ſtyld / oc ſiden it andit lidit Jern Vindue / huor mand rackte — 
ind. Der vaagede aleid en halff Raade Knecke uden Orren / ——— 


eN 





Chriftianus 1545 Arrild Huitfeldts Kronicke den niende Part / 


— tit vaar beſet med Krigsfolck / oc Ditleff Brucktorpff haffde det udi en Slots 
Low, Stden bleff hans Fengſel ſammeſteds atter formildit. 43432 
Landskrone bes DettiAar begyntis / Landskrone Slot at byggis oc befeſtis. Thage Thot 
feſtit. aff Ericksholm vaar da £ænsmand. | J (Ha) 
Hertug Frede ⸗Aar 1549. bleff Hertug Frederich forhiulpen til det Stifft Sleſpig / at ve⸗ 
rich Biſp til peCoadiutor. Gammetidrenuncierede hand til hans Brodre all hans Fa⸗ 
Slefvig. derne Arff udi Lante Holſten / ved hans aabne Breff / ſom vaar en Fierde Part. 
Huilcken Opdragelſe hand tilſt reff Keyſeren. De loffvede hannem der imod 
o0ooo. Marck Lybſt Aarlige / huer dennem lige megit / at udlegge / indtil de hañim 
kunde forſorge medit bedre Stifft oc anden Leylighed. Halfdeelen aff ſamme 
Penninge Aarlige at erlegge til Paaſte / haifdeelen ti hellig tre Konger / indtil hand 
med it bedre Stifft / ſom forſkrefvit ſtaar / bleff forſorgit / ſiden ſtulde de / eller deris 
Arffvinge med ingen Deelbefværis, — J CM 
Kong Chriftianoc Hertug Hans / med deris Breff/ forviſſede Doctorem 
Thilemannum, at effterdi hand oc Capittel haffde tagit hans Broder til en Co 7 
adjutorem ec Medhielp / da ſtulde hand med hans Breff forſeckre dennem de⸗ 
ris Privilegier oc Friheder. A dum Odenſe / Loffverdag poſt Oculi, An- 


no 9549.⸗ VEN 35405 J 
Item / hand gaff Biſp Thileman it Breff paa ooo. Marc Aarligen aſff 
Svaveſtæd Awpt / at fornoye hannem / oc icke at hindre hannem udi hans Vificatz 
Embede / Item / paa nogle Læg Bed Aarlige / at lade ſore hannem til Reſidentz· 
Actum Flens borg / ſamm tid. Ka —5 i 
Vdi fornæffade Aar /y549 til Aſſens / den1 6.Dag Decembris, tog forbe⸗ 
melte Hertug Frederich ſamme Biffopsdømme til Lan / aff Kong Chriſtian / ſom 
en Hoyhed / Rigit tilhsrer / dog hafver forbemelte Hertug Frederich derudi ſorbe⸗ 
holdit ſig / Hertugernis Rattighed uforkrenckit. J 
Fornafnde Hertug Frederich gaff Biſp Thileman / enaff de Evangeliſte 

Superintendenter, Archidiacono, Lectori Seniori bus Capituli, it aubit 
Breff / at vare deris Capittel god / holde dennem ved deris Privilegier oc Friheder / 
intet aff Stifftens Gods / rorendis eller wrorendis / at ſtulle affhende / oc de 
Rorende / effter Inventarij Regiſters Cydelſe / at lade blifvetilftæde Item / hand 
vil holde det Duus Svavefted Capittel til beſte / oc om hand doer / ſtalhons Fogit 
offverantvorde Capittel det. Hand ſtal icke heller lade dennem ſtee forkaart med 
Oldengield / huor Capittel med hannem haffver Fellitz Skowe. Hand ſtal oe 
fornøye Kircker / Skoler oc Con ſiſtorier, huad dennem udi Ordinantzen er til⸗ 
ſorordnit / aff ſamme Stifftis Rente. Hand ſkal intet biude / befale eller forord⸗ 
ne ofver den Deel / ſom Capitteltilhører/ey heller offder Kirckernis Perſoner / eller 

Kirckegods / huercken at ſtraffe eller beſtatte / men det lade bliffve hos Capittel. 
Fjand fkal ingen forlane med nogit Prabende / uden Capittels ordentlige almin⸗ 
delige Stemme. Bliſſver hand kaldit til nogit andit Stifft / da ſtal det ſtaa hos 
Capittel /huem de ville haffve/fom Ordinantzen indeholder, Actum & ſigna- 


* 
















tum &lensbørg/den 7.Dag Maruj,Annolsso: | sa 

ssso. Aar ysso-blefffangenudi Ørefundenunderlig Fiſk / førdistilRiøbenhafia, … 
En underlig kil Kongen / hand haffde fé Hoffvit ſom ie Mennifte / oc paa Hoffvedit ſom en 
Fiſt fangen. Munckekranßz / hand haffde Klader paa aff Skiel / ſom en Munckekappe / oclod 
Kongen (amme Fiſt begraffve — ————— 

Keyſer CarloeKehyſer Carloc de Skotter bleffve forligte / oc it Forbund imellem dem op⸗ 
* — ret / udi huildie Kongerne aff Danmarck ere indtagne. 
—* Zen So⸗tforſten aff Moſcow haffde ſtreffvit her ind / med de / ſom ſeylede 
einddragne maa Narffven / oc vaat begierendis / hannem maatte Kasner — 4 
| | | he: - tilfendisg / 


å ſom er om Kong Khriftian den Tredie 1546 Chriftianus 
fiife ſendis / vilde oc haffve it Tryckerj der ind udi Landit / huor om en / ved Naffn 
Hans Bogebinder / udi Kiobenhaffn / haffde giort hannem Anvjsning. Men 
her vaar icke mange / ſom haffde Lyſt til / at drage tildet Barbariſke Folck. Hans 
Bogebinder angaf oc fit Forſatmed fornæ ffnde Tryckerj. Kong Chriſtian fonde Brotførften aff 
Srotforſten it Slaverck eler Seyerverck / konſtelige giort / men hand ſende det til⸗ aner —7* 
bage / fordi der ſtulde være nogit leffvendis tingiſt udi/ fom hand vifte icke at om⸗ dre: SR * fer 
"gaaismed, En Part villeregnedet[aaud/at Srotførften feal haffve iglen ſent 3% ge tilbage 
ſamme Vexck / fordi huem ſom giffver Grotforſten nogen Foræring / da giffver i 
hand dobbelt eller tre dobbelt igien / oc fordi hand ide viſte at æſtimere eller ſtetze 
dette Verck / ſende hand det tilbage. 
gornaffnde Aar1550. lod Kong. Majeſt. Bibelen paa Danſke Tryckud⸗ Bibelen pag 
gaa oc bekaaſte / ſom de Hoylarde udi Kisbenhaffns Univerſitet haffde Aarit til⸗ Danſte tryck. 
forn ofverſcet / efter MortenLuthers den Tydſte Verſion, dog hafde M. Chriſten 
Pederſonudi Lund tilfornudſet det ny Teſtament oc Pſalteren / tryckt til Paris. 
Saa fands oc mangeſteds udi Kloſterne det gamle Teſtament oc Propheterne / ud⸗ 
ſet paa Danſke / men vaare icke alm indelige under Almuen / eller ſaa rat oc fuld kom⸗ 
melige udſet effter den Hebreiſke Text / ſom denne Oolmetſt ing. 
Aar y55). dode Franciſcus Vormordus, en Hollendet / forſte Evangeliſte 
Superintendent fil Lund / oc Meſter Nicolaus Palladius kom udi hans Sted. hj 
Sammekedisdøde Dodor Thilemånnus Hufem/Bifp tũ Slefoig/icem Derter bilen 
Meſter Peder £aurisføn/Læfmefter udi Lund / ſom vaar enaff de førfie/fom haf⸗ st; 
be begynt/at lære udi Skoler denreformerede Lærdom udi Biſpernis tid. 

Annoiy5 1. forſende Kong; Majeſt. med it hans Orloffs Skib / Axel Jul Krigsfold fore 
oc Chriſtoffer Trundſon / til Iſland for Norden / oc Otte Stiſſon med it Skib / at ſent til Iſland. 
lobe for Veſten / de haffde 500. Knecte med dennem / oc haffde Befalning / at ſan⸗ 
ge ſam̃e Biſp Jon / oc hans Sonner / oc deñem hid ned fore / oc erledige Biſp Mor⸗ 
ten / oc hañem igien at forordne til Biſp / ſammeledis at tage Eed oc Hylding igien 
aff de Iſlender / oc med gode eller onde bringe dennem igien til Horſomhed. Hues 
de oc icke kunde fange Biſp Morten los / eller hand vaar omkommen / ſtulde de ſet⸗ 
fe en anden Evangeliſte Biſp / ſom vilde holde offver den Seiſtligt Reformate 
vcOrdinantz, ſom Kongen haffde ladit giore / ſom deris Beſtilling vjdere indhol⸗ 
der, Daterit Flensborg / Torßdagen effter Qyafi modogeoiti, Aar y55). hand 
ſtreff der foruden Dadel Bonde Gudmundſonudi Snocks Dal / Erland Thor⸗ 
varſon / Laugmand / Synden oc Hſten paa Iſland / Povel Fuſſeſon paa Cyderende / 

"MG Eynertzen udi Dal / Biern Erlandſon udi Kiadelſtad / Blorn Jenſon paa 
Evinder Ae / Thorloff Grundſenpaa Modervelle / Bhorſten Fyboſſon paa Haf⸗ 
reſelds Thunge / Jon Magnuſſon paa Gualdbord / Orm Jenſonpaa Draffle⸗ 
ſtad / oc Egild Jonſon paa Skaar / Tackendis dennem / at de til diß haff de værit ly⸗ 
dige Vnderſaatte. Begierede fremdelis / de vilde ſaa bliffve / ocvære hans Til⸗ 
ſorordnede lydige oc folgactige / imod forneffnde Biſp Jon: Saadant ſtulde med 
al Naade bliffve bekient. Men for diſſe Skib ankomme / om Faſtenudi ſamme 
Aar / y551. davaar fornæffnde Biſp Jon til ſinds / at ville undertvingd fig Dadel⸗ 
bonden / Biſp Mortens Spoger / oc det heele Parthj / oc udi ſaamaade bleffvit 
Derre offver alt Landit / hand kommer ſaatil Dadelbonden ved 500. Mand fler, 
* hafde icke uden 300. da begynte Dadelbonden / ſom vaar for fvag/ yt 
at tale ved Almuen / ſom vaar med Biſpen / oc fagde hand ſtod oc holt paa hang J 
egen Grund / den anden vaar kommen / at giore hannem uform / deviſte / huad Iſ⸗ 
Mands Low derom formaar / afde / ſom det gisre / ere Boflegere/hans Sag vaar 
icke anden / hand vilde være hans rette Herre oc Konge lydig / imod huilcken Biſ⸗ 
pen haffde ſet ſig / oc ville file det Land fra Norgis Konger / oc ſore dennem uns 
J der 


Anno 1546, É 
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Anno 1952, der it fremmit Herſkaff / de ſtkulle betencke dennem / huad de giorde / oc ſee dennem 
bre: i Spenelpaa hannem / ſtulde hand icke haffve Fred paa finegen Grund / da kunde 
Loven ey heller gielde dem paa en andentid. Der med udreed Almuen Biſpen / 
huer hiem til ſit / oc vilde icke giøre imod deris Low. Men der de vaare ſtilt ad 


meſten / oc hand ſaae / at hand vaar Biſpen mectig / ſaadrog hand til Biſpen med 

Dadelbonden ſit Folck / fangede Biſpen oc baade hans Sønner / oc forde dennem til Skalhole / 

fanger Biſpen men fordi hand befryctede ſig / at den tredie Wiſp Jons Sen / ſtulde tage dennem 
behendelig. udaff Fengſel / oc da der ſidſte ſtulde bliffve verre end det forſte med hannem / thi 
raadde hand med Kongens Fogit Chriſten Skriffvere / ſom laa der om Vinteren of⸗ 

ver / at ſamle Kongens Fiſt / huad hand fkulde gisre. Oc for ſaadan Fryct oc Fare 

ſtyld / lod hand ſtrax Biſpen oc baade hans Sønner halſhugge. Nu hafde Biſpen 

endaen Son / hand ved tvende andre Bonder / Jonudi Kirckeboel / oc Jon Keneck⸗ 

ſon / lod Giaſibiude fornæffnde Chriſten Skriffvere / under Venſtaffs Skin / der 

bbleff hand offverfalden aff Biſp Jons Son / oc ynckelig ihielſlagen / ans Faders 

Dod der medat haffne. | ———— 

Strax der effter udi ſamme Aar / 551. om Pintzedags tide / kom Axel Jul / 

Chriſtoffer Trundſon oe Otte Stiſon / did til Landit / altingſt af ſtulde bringe til 

Biſp Oluff rette / ſom forſkreffdit ſtaar / da haffde Dadelbonden udret deris Beſtilling. Si⸗ 

Hialteſen paa den indſette de Biſp Oluff Hialteſonudi hans ſted / oc hand med Praſtmand / 

Jfland. Laugmand / Langrættis Mand / oc meenige Almue paa Iſland / for Norden oc 

De Ihender ¶ Deſien udi Hole Suict / hyldede oc ſoore Kong Chriftian / oc hans Søn Hertug 

—— Friderich / oc fremſende deris Hyldingsbreff / huor udi de til evig tid beplicte dar 

nem / at bliffve under Danmarckis Krone / effterdi hans Majeſt ſaa naadelig haf⸗ 

ver tilgiffvit dennem deris Forſeelſe. Huilckit Bref er udgiffvit paa Oddere Ting / 

deny5. Dag Junij, Anno y551. | | — * 

Bdilige maade forſtk reff Biſp Morten Ennerſen Praſtmand / Lauamend 

oc £angrættis Mand / ſampt meenige Almuen for Synden oc Oſtenudi Skalho⸗ 

le Stict / dennem mod Kongl. Mayſt. oc Danmarckis Rige paa Aurøre Ting / 

Onsdagen effter Petri & Pauli, anno CHRISTIIxSI. 


—— RE REE * 



































Samme tid paa Iſland domde Laugmand / Langræattis Mand / Syſland / 
oc Bonder for Norden oc Veſten / Her Jon Arneſſen Biſp / oc to hans Sonner / 
Arre Jonſſen / oc er Biorn Jonſſen / en Præſtmand / til Landrodde Mand / oc 
alt deris Gods / Rorendis oc Werorendis / under Kronen / dog vitterlig Gield at 
betalis / effter Iſlands Low. Actum Oddere Ting hos Offveridt / Tiodagen eff⸗ 

ter S.Barnabæ Apoſtels Dag / Aar 1551. Oc der med droge de hiem. Men Aarit 
der effter / bleff Povel Huitfeldt befalit / at beſegle Landit / hand lod ratte oc affliff⸗ 
ve Biſp Jons to Sonner / oc fornxfnde Jon Keneckſen / oc beſt ickit a ltingiſt med 
Kircker oc Skoler pdermeere paa Landiii. 
Fornaffnde Aar dode Peter Svabe / en fornemme Rigens Mand / Degen 
til Roſkilde. Hannem gaff Kong Chriſtian Giordſloff Slaatarffvelige. Hand. 
vaar ſodt udi Lante Pſpumern. Hand vaar lard / veltalendis / oc brugt udi victige 


Rigens Beſtillinger uden Landd. —— 
1552. reg 1552. døde Her Eſte Bilde / Rigens Hoffmeſter / begraſſfven udi Kie⸗ 
vbenhanng. TÆL Merry 
1553 Aary553. waar Hertug Auguſtus her udi Rigit / med hansFørftinde Anna, 


Hertug Augu- Kongens ldſte Daatter / oe fi hand her Tidender / ved ans Carlviß / at. 
ſius her udi Re Mauritz vaar ſlagen/ udi bet Slag med Margreff Albrit aff Brandenborg / ude 
gi / der Hertus Tante Brunſvig / icke langt fra Peyne / hos Borckdorff / drog ſaa haſtelig ud igien 
Baur bleff diog hans Broders Cand / om den ue ſte Arfſv ing / obieſf Churførfie. 
ſugen. Samme Aar falt der Ild ned mangeſtads her udi Danmarck. ne % 


lg Ed 


¶ſomer om Kong Chriſuan den dredie48 chikt 


es - II. 
Vaar en ſtor Herredag udi Kiebenhaffn / Ambrofius Meyer / Borgemeſter til Sybfe oc Bar⸗ 44. ali 
molomæus Thegnappel / vaare der / huilcke for dennem oc de Henſeſteder beſverede ſig / ti Bergen 
paa deris Privilegier oc gammel Sedvane / af fænsmanden der ſameſtads at ſtee Forfang. Item⸗ 
om nogen Told / ſom udi Skaane ſtulde optagis. Men de finge paa denne tid ingen ånden Beſteed / 
end KM. vilde tilftriffve Lenſmanden / at erklere fig der paa / huad Privilegierde haffde / ſtulde de 
gierne bliffve ved holdne / men huad Sedvane vaar belangendis / viſte hans Majeſt. icke at erklere fig 
om / de kunde ſelff optage faa mange / ſom dennem lyſtede / huilcke lidelige or Chriſtelige vaare / oc icke 
vaare haus Vnder ſaatte ſtadelige / vilde hand pad en anden tid / naar hand af Lensmanden bleff un⸗ 
dervijſt / erllere ſig om. Dette Aar begyntis den Trotte imellem Biſp Jorgen ndi Fyn / H. Chriſtof⸗ 
fer / oc H. Lauritz Helliſſon / begge Preeſter / den kom ferſt af en ringe Handel oc Diſputate, men kaa⸗ 
ſtede dennem dyre / fordi de bleffve ſiden fengſlede deris Liffs tid / or holdne for Vederdebere. 
Aar 1554. bleff Malmeis Lan oc Slaat / den unge Printz oc Herre / Hert. Frederich / indremmit 1564. . 
at holde fig aff. Eyler Hardenberg blef hañem tilforordnet for en Hofmeſter / diſligiſte blefve hanem Malmø 
tilforordnit 10. eller i2. Herremand / ſom ſtedſe ſtulle vare paa hannem. Dette Aar dede M. Chti⸗ indgifvis 
ſten Pederſon / Canick udi Lund / hos en hans Frende udi Sieland i Helſinge / oc ligger der begrafven. den unge 
Hand vaar fordum Jergen Mynters anden Haand oc Secreterer udi Feyden / men om Boglige Herre⸗ 
Konſter / oc vore Danſte Hiſtorier/ vel forſtylt hand udſette forſt Saxonem Grammaticum, oc 
andre mange Bøger paa Danſte / ſaa vel udi der Hellige Skrifft / fon Verdi, Handel. Ann —J obe ved 
a554. den os. Dag Maij, vaar Her Mogens Gyldenſtiern / Berie Trolle / Anthonius Broſte / Ri⸗ — 
gens Cantzeler / Thage Thot / Claus Vrne / Holger Roſenktantz / paa it Mode til Elsborg / om hues tilf orgiefs 
Wenighed imellem begge Riger oc diſſe Vnderſaatte kunde være. Men bleffve hiemkallede aff K. $ 
- Majeft. igien/frar for den befvarlige Krigs Loff oc Ruſtning / ſom vaar for heender uden Lands /* 
huorfor Modit om Herrernis Beſogringe til neſte folgendis Aar blå optagit. Dog bleff beſluttit 
omGrentzerne / at begge Herrer ſtulde tilforor dne gode Mand / Adel oc Bonder / at randſage oe ud⸗ 
viſe de rætte Grentzer / or huer dis midler tid at nyde oc beholde / ſom de hafve haft udt fremfarme Kon⸗ 
gers tid / oc ſardelis udi begge diſſe Herrers tid / uden hues vittelligt vaur / nogen hafde veldit fig til / det 
ſtal huer beflitte fig paa / midler tid at affſtaffe. Aar 1554. ſteede ſtor Skade udi Soen af Frantzoſer⸗ 
oc Stotter⸗/med Roffven or Fribytterj / fordi imellem Keyſer Carl vc Kongen af Franckerige / vax 
atter begynt en Feyde / oc toge deris Vdliggere baade paa Venner oc Wvenner / Frynt oc Fiende / ot 
giorde Vnderſaatterne ſtor Skade udi Veſter Soen oc under Norge / huorfor K. Majeft: lod ud⸗ 
ruſt e en ſtor Flaade / at holde ſine Stromme rene oc fri for ſaadant Roffverj. Kiobſtederne / baade 
"udi Danmarck oc Norge / bleffve taxerede for Skib / at lade bygge eller fly til ſtede 7 forme Kieb⸗ 
ſteeder giorde it ud / ſemme vaare 2. eller z. Kiobſtceder om. Her Mogens Gyldenſtiern vaar Admi⸗ 
ral for ſamme Flaade / huilcken lob ud fra Kiobenhaffn / den 3. Dag Junij, men de funde ingen Fri 
bytter for dennem / komme icke lenger end udi Fleckereen / laae der nogen tid / oc lebe faa tilbage 
Dette Aar / for det ſtore ubillige Aager ſtyld / ſom Bonder / Borgereor Herremend brugte / at 
de toge en Deel for for Rente af Penninge / ja der fands de / ſom der toge Penninge af en Daler om Forord⸗ 









Maaneden / bleff beſluttit / at ingen fulde tage meere end huer tivende Penning til Rente aff Ho fvit⸗ ning om 
ſtolen / det er fem aff hundrit / til huilcken Conſtitutions Beraaadſiag de Haylarde her udi Rigit Hager her 
vaare fordrede / oc der udi ſamtycte / for andet ac Vandels ſtyld / oc for mand icke aldelis kunde af⸗ udi Rigit. 


ſtaffe Aager / at mand da ſtulde tage nogit / oc icke aldelis udſue ſin Jeffnchriſten. 


Anno 15 55. den e5. Februarij; ſtod Hertug Hans Albrits aff Meckelborg Bryllup / med Frei⸗· 555. 
eken Anna / Hertug Albrits aff Prytzens Daatter / til Viſmar i Lante Meckelborg / hun vaar Kon ⸗ yHans 
ningChriſtian denz. Soſterdaatter · Did bleff forſendt I. Otte Krumpen oc Holger Roſenkrantz / Albbrus 

paa hans Majeſt.vegne / ſamme Forſtelige Bilagerathos være. Oc effterdi Kongen aff Polen” Sryllup 

Sigiſmundus Auguſtus, haffde ocſaa ſine Sendebud dertil ſtade / oe ſamme Polniſte Sendebud med Frei⸗ 
fick Fordantzen for Her Ofte Krumpen / fortred hannem oc hans Medbroder ſaadant heylige / at de Fcn Aniiå 

Der offver ginge aff Salen / oc droge bort / menendis / deris Serre at være ſteet en Spaat der udi / thi K Chri⸗ 

hans Majeſt. vaar icke alleniſte Brudens Moderbroder / men ocſaa Danmarckis Rige it eldre Kon⸗ ſtians Se⸗ 
gerige end Polen / efterdi her ud Danm. Rige udi utenckelige Aar hafver verit Konger / udi den ſtad / ſterdaat⸗ 

at for ſtackit tid haffver Polen verit it Ferſte dom. Men Here. aff Meckelb. undſtyldede ſig med / at er. 

de Poler der vaar giort den Præeminentz, fordiat K. aff Polen vaar hans Lensherre. Dette Aar 

udgick aabne Kongelige Breff oc Mandater, at ingen ſtulde huſe eller herberge Vederdebere eller 

Sacramenterer. Til dette Mandat gaffs Aarſage / her vaar kom̃en ind af Engeland / en Poleſte Her⸗ 

xemand / ved Naffn Johannes aff Lasky, Carolus Utenhoff, oc fleere fornenie Folck / Engelſte oc 

Maderlender / ved 200. Perſoner / ſom flyde for den Forfølgelfe oc Tyrañj udi Engeland / Droñing 

Maria, ſom ſiden ſick Kong Philippum af Spanien / hafde begynt / ſiden K. Edvardt den 6. dede⸗ 

ſompagr en ung Herre / vel undervijſt om deligionen / oc vaar ſtort Ferhaabning om Diſſe fode den; 

ÅL. gm . 38k nem 


Chrift, 1549: Arrild Huitfeldts Kronicke denniende Part / 
———— — —— — — — —— em 
* nem udi Difputatz med nøgle vore Prædicanter, ſærdelis med Mefter Henrick Boſcoducenſe. 
An. 15. Huilcken der angaf defiem for Sectariſte Lerdom hos K. Chriſt. derfore bleff dennem forlagt udk: 
haardiſte Vinter / in Decembri, at rome Landet / ſom Uten hof ſtrifver / huilcken offentlig paa eryck 
hafver iadit udgaa den Diſputate. oc huorledis de medfarne blefve / oſ her udi Rigit icke til ringe foract. 
SJertug Gamme Aar dede til Butzou / Hertug Magnus af Meckelborg / en færde Førfte/fom hafde Eliza ⸗ 
Magnus beth / Kong Chriſtian den z. halff Soſter. Til Kiobenhaffn bleff holden en almindelig Herredag / oc 
af Meckeb ſtickede de ybſte oc andre Gøftæder deris Sendebud did / oc begierede Beſteed paa deris tilforn udi 
borg deer. Anno in54.ofvergifne Beſvaringe til Bergen / oc udi Skaane / huor hosde ſig paa deris Privilegier | 
Herredag ſom dennem af fremfarne Konger udi Danmarck oe Norge vaar gifven / megit reſererede, cflerdt 
til Kie⸗ da / at Kong Chriſtian oc Rigens Raad ingen viß Beſteed eller Effterretning haffde / oin ſaadanne 
benhaffn. deris Privilegier / ſynderlige dennem / ſom vaare for nogle Hundrit Aar udgiffue / ot huor langt de ſig 
De Ben forſirecke ftulde/faa ble for gaat anfeet/at famme Vendifte oc Henſeſtader / paa en viß tid(huilefen 
diſte Ste⸗ hlef benafnd) ſtulde til Sybfe producere oc fremlegge ſame Privilegier in Originali,ocofvergifder 
der deris Vidiſſer der af Kongens Sendebud / huilcke den tid ſtulde vare tilſtæde / oc beſee ſamme Priviligier / 
Privilegi⸗ oc Vidiſſer annamme. Erick Krabbe vaar en af dennem. Oc endog ſaadant ſteede / bleff dog udi ks | 
er anro⸗ Chriſtians tid ingen viß Beſteed gore udi ſamne Sager / men her effter aff K. Frederich den anden | 
rendis. ſom effterfulde hans Herre Fader K. Chriſtian udi Regimentit / paa den Herredag / A nao 1560. ſom 
blef holden til Odenſe / en Recels er opret / huor udi formeldis / huor ledis holdis ſtal / om de Vendiſte 
or andre Henſeſtader / deris Privilegier oc Friheder / udi Danmarck oc Norge / oc kaldis den Odenſes 
Recels. Derf aare vil jeg oc til ſamme Recefs hen forviſe Leſeren / huem der til yſt haffver / ſaadant 
at vide / her vaare oc forlangt / ſaadant at indſere. De Hamborger haffde tagit fig faare / at forhin⸗ 
brede Stader / ſom ligger ved Elffven / neẽden Hamborg / deris frj Seylatz oc Affering til Sees / 
ſynderlige Korn / oc tvingde dannem til / at de faltie Korn forſt ſtulde opføre til Hamborg / oc der ans 
Jusre- ¶ blude ot fellie der / huuckn de taldejusteftringenidi; huor paa de meene bennem aff fremfarne Key ⸗ 
ftringen: føre at være privilegerit, oc de dennem derfor / nu oc om denne tid / ſig ſaadant oeſaa underſtode / 7 
di,fom de trengde K. Chriſtians Vnderſaatte udi Forſtedommit Holſten / udi Crempet oc Vilſter Marſt bo ⸗ 
Hambor⸗ ndie / a de icke maane føre deris Korn id af Elfven til Sees / men op til Hamborg / ot der effter de 7 
ger forme sig Blie ſeine den Derfaare meff Kongen oc fende fited høgle fine Sendebud ri Hamborg / de fod 
ner at haf / dannem formarie/at.de ide aleent — 2 — maade / hans Vnderſaatte icke vilde beſvare / ot paa 
paa Elff⸗ derisren⸗ Reyſe forhindre / men oc / huad de hafde af deris ladit arreſtere oc anholde / leg gifve / eller 
de dr deris privilegia; huor med de deris Rat kunde for ſvare / lade ſee oc demontrete. Thi hues de 
icke hafde ſaadant privilegium, kunde hans Mayſt. icke tilſtade / at hans M. Vnderſaatte udi de 
maade ſtulde beſvaris / men Vilde der imod bruge de Raad oc Middel / ſom til ſſigt horde oc burde 
med Ratte. De Hamborger meente / de hafde ſaadant Jusreftringendi udi Poſſeſs oc Brug / len⸗ 
ger / end nogit Menniſte kunde tencke / oc formedelſt Profcription conſirmerit, huorfaare de icke 
heller kunde der fra ſtaa / fer Sagen kom til Fothor / oc blefve dennem fradeut. Kongen actede / det 
voaar ingen Rat / men it Bold dt kalde / ſom de dennem ſelf hafde tiltagit / effterdi de icke endnu hafde 
bevijſt deris Ret med Privilegier / megit mindre / at dennem ſtulde vare tildomt / at de ene ſtulde 
bruge Seylatzen paa Elfven / ot kunde de icke bære deris egne Domere / begierede derfore / at ſame 
Seylatz maatte være hans Vnder ſaatte frj for/ indtil Sagen torne til Forhor oc Forhandling / hurx 
til hand fig vilde ubeſparit lade befinde / naar de vilde mede. Pender fon de ſtulde fare frem / at for⸗ 
hindre hans M. Vnderſaatte paa deris rette Reyſe oc Naring / oc giere dennem Vold / ſom de haf⸗ 
de begynt / da vilde hans M.oc bruge de Middei / huor med hans Mekunde befrj hans Vnderfaatte. 
Oc endog hans M. vel forſtod /at de Hamborger icke ſtor Rat hafde / til ſamme * berfor den⸗ 
nem ocfaa ſaadant udi forſtreffne Meening hafde ladit gifve tilkiende / effterdi hang M dog vaar en 
fredſommelig Herre / oc icke gierne vilde ſoge Vijtlofftighed eller Wfred / blef Sagen ſtaaendis / ind⸗ 
Jenyt til hans May ſt. Sen / Koñing Frederich den anden / kom til Regimentit / ſom detté ſaaledis icke vil⸗ 
Sode elade dennem paſſere ſom vijdere udi hans Hiſtorie er at laſe. Den z. Dag Maijaidi forncftide 
one Aar/fom det Danſte Raad / ſom forledne Aar haffde varit til Mode med de Svenſte / efftet den Af⸗ 
* ſteed / ſom ba bleff giort / nu atter effter begge Herrers Befalning / tilhobe til Elsborg o vaare de 
Danſte ickun o. de Svenſte 15: fon vaare Der Geſte Olſen / Her Steen Etickſen / Her eder Bra⸗ 
de / Her Abraham Erickſen / Her Suante / Her Borrie Nielſen / Ridder / Jorgen Erickſen / Miels 
Krumme / Gabriel Chriſtenſen / Niels Rebing / Peder Anderſen / Bent Gyſte / oc tre Secrettret⸗ 
ſom vaate Oluff Lauritzen / Clemind Strifvere / oe enda en. Her Peder Brade holt Ordit / oc gaftil⸗ 
kiende / at det vaare beſt / mand lobe de Privat gr Vnder ſaatternis Sager beros en tid / men tog forſt 
fat paa Herrernis Sager / ſiden freml agde de paa baade Sider deris Fuldmact. Oc dernaſt begterede 
de Svenfte/at der maatte fornne Bud effter H. Verner Pasberg / hmickit oc ſteede Om Morgenen/ 
der be ſtulde træde til handelen / vilde vore / at 6. af deñem ſtulde ſette ſig ned med o af vort / oc de —9— 











V— ſom er om Kong Chriſtian den tredie. 1551 Chani 
det Forbund Rigerne imellem vaar/enten om ſamme Broſter oc Bred / atftulle "Anno gs 
til Minde Herrerne imellem forhandle eller domme / mende Svenſkis Fulda 
lydde paa dennem ſamptligen / oc vilde icke ſtillis at / huor offver Handelen affflog: 

Dog vaar dette deris Beſocring / ſom de gaffve tilkiende ſkrifftelig: 
MNliels Tacke / den Forradere / oc hans Anhang fulde hafft ſtor Anheng / 
Hielp / Tilſtyndelſe / udi Blegind / aff Kong. Majeſts. Vnderſaatte / ſom med 
Waaben oc Verie / Bly oc Krud / haffde undſet dennem. Item / ſtalvere forbyt 
hos dennem / hues de haffde roffvit oc ſtaalit udi Sverlge. Deſtulde haffve føres 
vit ind udi Sverige / af de ickun ſtulde fare fore med det Oprør / der vaar mectig 
Hielp af Tydſkland for hænder / oc Nafngafs diſſe efterſtrefne Anders Oluſſon / 
Cille Jeſſe / Matz udi Sytaars / Henrick Hofmand / Matthis Jenſon / Dans 
Tydfk / Anders Terning / Oluff Svendſon / Anders Svendſon / Anders Skræd⸗ 
det / Anders Skotte / Matz Cortſon / CarlBiure / Svend Bud udi Lind Aas. 
Oecmeente de Svenſke / det vaar imod det Forbund / ſom Rigerne imellem vaar / at 
mand icke ſtulde ufe eller herberge huer andens Fiender. > 
3* Vore ſoarede / at det venligeForbund icke kunde vare forbrut der ofver / huad 
naogle privat Perſoner giorde / uden deris Herris Befalning / de ſtulde ſelff ders 
ſporſtaatil Rette / ſaa er icke heller ſaadant ſteet med Kong. Majeſt. Villie / thi hans 
Maeſt.ocſaa haffver ladit ratte en heel hob / effter Kongen aff Sverigis Begie⸗ 
ring / aff de Blegindſte. Diſſe Bonder / ſom de nu haffveladit optegne / findis 
en Part doede / en Part ihielſlagne. Men offver diſſe haffver ide heller endnu no⸗ 
gen Klagemaal varit / eller beviſligt ſaadant offvergiort / til med fulde de vare til 
ſtade / hues nogen Dom fulde dennem offvergange. i 
Derneſt klagede de offver Der Berner Parsbergs Fogit / Hans Tyoſt / at 
hand ftulde tagit Solff oc Penninge aff nogle Svenſte / ſom vaarerømt af Sve⸗ 
rige / oc giffvit dennem Leyde. Item / de Blegindſte Bønder ſtulde affeingiefor 
en ſtor Summa Penninge / til Her Verner Parsberg / oc fulde vel udi det ſtad 
vare ſtraffit. Med andit meere. * 
Vore fvarede/at der vaar bud effter Der Gerner / dennem vaar intit beviſt 
der om / begierendis atter / at deris oc vote maatte nedſette dennem / or domme / men 
Jordi / ſom fører ſagt / de icke vilde ſt ille dennem at / oc ſagde / det vaar Sagen giort 
fil beſte / at de vaare fleere / vore ey heller vilde gaa fra deris Inſtructz, da bleff intet ger Så 
beſtuttit andit· Vore loffvede / at Kongen ſrulde lade forfareder om/oc huer eff· Modit affflals. 
… ser fin Brode oc Skyld lade vederfaris. | —— 
DeEungelſtke underſtode dennem udi dette Aar / med 3. Skib udglort aff S. ØER 
Edvards / det fore Compani, at forſoge / om de icke kunde løbe Norden owkring DeEngelſte fin⸗ 
orge oc Ryszland / oc Polum, eller Nørre Ledingen forbi / oc tilChatay. Det ene deden art paa 
Sekid fant da den Seylatz paa S,Nicolas udi Rytzland / ſom de ſiden haffve brugt / Si Sider, 
ven Seylatz igiennem Sreſund / Rigit ide til ringe affbreck paa Kronens Told oc 
Mattighed. De 2. Skib bleffve indfruſne udi Findmarcken / huor Folckene døde 
aalf Froſi oc Hunger / oc bleff funden aft det Skib / ſom kom tilbage fra S, Nicolas; 
oin Foraarit der effter. | . —2 
————— døde Fjer Anders Bilde / udi Octobri Maanit / 8. Seye- 
uni Nat. 
Verlilige maade døde Biſp Ofſve Bilde / Peders Sen aff Svanholm / paa 
Sk ow Kloſter / begraffven til Antvorſtow. 
Effterdi Kong Chriſtian oeſaa gierne befordrede hans Majeſt. gode Mand 
oc gamle tro Tienere / oe Theodoricus Reſius, Biſp til Lybke / nu vaar hendod / 
ptomoverede hans Majeſt. udidette Aat / Andreas Barbij, ſom nogle Aar haf⸗ 
de varit hans Majeſt. Tydſke Cancellariæ Forvalder / til ſamme Stifft / faa af 
dand der bleff eligerit oc henfalde, ver ij Aar 
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Chrifianus 1552 Arnld Huutfeldts Kronicke den niende Part / 


Anno 1956. Xa1 7556. Brandffattede Conrad Vrxel de Lybſke / ſom haffde oo. Hæfter 1 
1556. oc de maatte giffve hannem ſtore Penninge / a deris £andgods ſtulde icke brendis / J 
Conrad Vrel. hannem bracte de ſiden udi Keyſerens Act. AR 
Cometa. Samme Aar vaar en ſtor Comet paa Himmelen / om Vinteren / med it 
forfærdeligt Rijs oc Straaler / ſom uden toiffvel bethde den ſtore Plage offver Liff⸗ J 
UA uſcoviteren / ſom er atlæfe udi den Lifflendiſte Krenicke. 
Krig oc Wlycke begyntis forſt aff indbyrdis Trette / ſom vaar imel⸗ 
lem 5 eſteren oc Erckebiſpen til Riga. Effterdi da Kong Chriſtian 7 ſomen 
forftandig Herre / ſaa / at det vilde komme paa det ſidſte Landit til ſtot Skade oc 
—— — hans Majeſt. ſig / udaff Fredkierhed / at vilde forlige Herreme⸗ 
ſteren oc Erckebiſpen / huilcken agf Herremeſterenvaar fangen / oc forſende derfor u·⸗ 
di dette Aar ſine ſtatlige Sendebud did / at forhandle / at Biſpen icke alleniſte maat⸗ 
tekomme paafij Fodigien / men oeſaa / dengandſke Sag bliffve forenit / for end 
ftørre Wiycke / (ſom ind byrdis Trette oc Opreralmindelig pleyer effter ſig atdra⸗ 
ge / oc nu for de fremmede Giaſter ſtyld / huilcke der offver vaare bleffne indferdei⸗ 
Landit /) vaar pad ferde / maotte eßterfolger. Diſſe Sendebud hand lede ſaa vjt/ 
at altingiſt vaar ſaa gotſom beſluttit / atmegen Sfade haffde kunde bleffven aff ⸗ 
veriet / der ſom det haffde hafjefin fremgang. Men effterdi Kongen af Polenicke å 
vilde ſamtycke ſamme Conditiones, gick Ilden i Brand/ocødelagde paa det ſid | 
ſte icke alleniſte den gandſte Orden oc Landit / men ſtrackte fig ocſaa til audre Næs 
boer. Huor om udi Kong Frederichs den andens / Kong Chriſtians Sons / oteff⸗ 
ferfølgeris Hiſtoria, ydermeere ſtai bliffve talit. — 
Vdi Roſtilde bleff i detle Aar Cannickerne paalagd / afde ſtulde aflegae SØ 
deris Reckelin oc Chor Kaaber / Paa S. Maurig Dag 7 Derfor fie Andreas J 
Barby ſtyld. 
"Samme Aar dode So Pors / Ercked egen nd Roſt ide BRAGER 
Demg Btid s ertug Vlrick aff Meckelborgs Bryllup ſtod den 10. Februarij, til Rive å 
aff Meckelborg henhaffn / med Hertuginde Elzabeth / Hertug Magni aff Meckelborg Effterleßſ⸗ 
| (up med 
Bryllup verfte / Kong Chriſtians Softer: …. 


> $ i 


"Ås * Dette Aar døde ofalggrek Frederich p. paa Shin / fom haffde Kong; Ehe 
doeer. ſtlerus Oaatter / oc Otte gredeuich / hans Bioders Søn / bleff Churſorſte * J 


— * R 
Moñlſkene ere gierne tilbøneligetil ny Seder /Skick oRledebon lebdenbe⸗ 1 
| dre/fom mand ſiger / oc effker abet andre Nationer udi Habit oc Kladning / ſaa for⸗ Ek. 

dlat Landsknecte udi de Dage vaare udi Roes oc Prijs meere end nu / oe mange aff J 

* Adel meere end nu udi de Dage lode dennem bruge under Regimentit oc Fodfolck / 
iboin ma oc Landskaecte vjs vaar udi de Dage / at bære oc drage lange Offverthog / uddra · 
— zgenmed Skellert Kartecke / . Saa effterfulde oc optoge Hoffſinder nu udi lige 

maade Landsknæcte Kladebon / med de lange Hoſer / oc fands den / ſom bar Off⸗ 
verthog / hengende ned paa Skoene / oc kom under it par Hoſer 8o. Alne Kartecke / 

meere eller mindre / ſaa megit til Offverflod / at s. eller io forraad ige Mennſte — 

haffde hafft nock der aff / til intet nykteligt / uden til odeleggelfeoc Guds & 

Saadan Kladebon kallede hans Majeſt. von Hus / von Hoff / oc lod ſtere paa 

hans Herremand ſaadan Kladebon fønder paa Liffvet / af hand igien kunde ſͤre 

dennem til god tarffyelig Slick. Ocvaarenu beſt / at vi bleffe ved gammel Skick 

oc Seder / da gid def bedre til / end betgaarnu/dabaffde Man enuia geuoicaa⸗ 
dene/udi ſtadet at de nu forodis udiKlædebon. 
1557. Vdi det forgangne Aar 15.44 begpnée den Nommerfte Neyſerlige Fifa 
: tilSpijr/der| ſom Cammerrætten holdis/ aftale Biſpen aff Sleſvig oc de Ham⸗ 
Borger til/at — EDR R ERE SM Es Des ene 
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— — ſom er om Kong Chriſlian den Tredie 1553 Chriftianus 
Fjand meente de vaare) frulde'contribuere, oc andre Rigens Byrder bævejlige * 7 
fomandre Rigens Stender / oe inſtituerede Actionem lmod dennem. Effter⸗ — 
dida Sleſpigs Stifft ligger oc hører immediate under Danmarckis Krone / oc 
intet Gods haffve udi det Rommerſte Rige / eller i Keyſerens Gebede / oc den By 
Hamborg / faa vel ſom det gantſte Land Stormarn / huor udi ſamme Byligger / 
er ineorporerit med det Forſtedomme Holſten / ſom it Membrum, oc derforun⸗ 
der de Holſtiſt e Herrer hører / oc til derls Læn / huilckit aff Keyſeren til Lan gaar. 
Saa tog Kong Chriſtlan / oc hans Brodre / Hertugerne til Sleſolg / Hoiſten / 
(amme Sager nu udi Forſvar / imod kilcalen. huilckit ocſaa de Ham borger / ſaa 
megit derls Stad anlangendis vaar / ſogte oc begierede aff hans Mayſt. oc For⸗ 
ſtelige Naade. Derfor haffde de tilforn ſtreffvit / oc forſende nu udi dette 1557. 
Aar deris Sendebud til Keyſeren paa den Richsdag / ſom bleff holden til Regens 
borg / med Begiering / at hans Keyſerlige Mayſt. vilde lade affſtaffe oc indſtille 
 faadanProcefs, indtil faalenge / af Dofvitfagen/om folbemelte SEE Ske 
vig / oc den By Damborg/hørdeimmediaté, engen under def Rommerſke Rige/ Hamborg. 
ſom andre Stender / eller ocſaa under Kongen oc Forſterne / ſorſt vaare faatetags 
neocdeterminerede. Huilckit ſkeede / odc kom udi ſaadanne maade den Exem- 
lion Sagforſt udi Cammerratten / huor udi den ene / Hamborg anlangendis /· 
endnu henger / men den anden / om Stifftit Sleſvig / udi Kong Frederichs den An Se STERNS 
dens tid er atſtilt / oc ſamme Stifft / formedelſt Domoc Sententz. Kongen oc ——— 
Danmarckis Rige tildomt / ſom udi hans Mayſt. Hiſtoria ſtalydermeere omtalis. — 
Aar 1557. deode Doctor Johannes Macha bæus Alpinas, Scotus, Iheo · 1ohannes 
logiz Dodor oc Profeflor udf Rig benhaffns Univerfitet,en fornemme £ærd Machabæus 





Mand /hans Lig fulde Kongentil Joe Ba døe. 
Bdldette Aar kom Hertug Auguftus Churforſte atter her ind udl Rigit. Churførften aff 
Aar) 558.dode Keyſer Carl udi Spanlen lie Kloſter / heeder Juſt. Saxen her inde. 


Falt Muſcovitteren ind udi Lifland med 30000. Mand / oc aff Fryet oc Fa⸗ TCA 
reopgaffBiffop Hermannus Dorp Stadoc By / uden all Belepring / oc vaar Mufcovitreren 
en ſtor Forfærdelfeoc Forſtreckelſe de Cifflender paa kommen / at de ſelff forløbe for ok udi 
mange Feſte Slot oc Bye/ der de vel haf de kundit holdit fot Flenderne / ocføgte inland. 
ſom me Beſt httelſe hos de Poler/ andre her hos dette Rige. 


Rd den Lyughed oc Tilfald handlede Chriſtoffer von Menckhuſen / en Revel Slot 
finn inn [res — mede & | 


f lendiſte Herremand /.medden Compter paa Revel Slot / Frantz By 
;on Ane ehand opga hannem Slottit / den 26. Dag Julij,paa Kong Chriftis Sonsers Je— 
66 vegne / uden Biſpens Villle oc Vidſtaff / huilckit hand ſtrax forſergede med — — 
Skot / Krud / Cod Proviant / ec Hand practicerede oc med en Fennicke Kner. must Øg 
att / ſom Ordens Herrerne haffde liggendisderudt Byen paa Dommen / at den gaf 
— Mayſt. Eeb. Dette alt giorde Chriſtoffer Monickhuſen udi den 
jefte Meening / alligevel hand ingen Befalning haffde der paa / men fordi hand 
viſte diſſe Lande / Revel / Harrien / Vijtland / Jeruen / udi fordum tid haffde ve⸗ 
ite under Danmarckls Krone / oc vaar en Deel giffven / en Deel ellers ſorvendt / 
rilden Tydſte Orden / aff Kong Voldemar den ſidſte / ꝛc. Formeen endis ſig / 
at ſtkulde fortiene ſtor Tack der med / effter dette Rige altid haffver hafft Tiltale oc 
Frigg de Lande / oc belob ſig ved it heelt Aar / at hand haffde Revel By oc 
—————————— —X 
WMean der Kong Chriſtian bleff beføgt aff Gothard Ketlers / Hermeſterens 
Soadjutors Sendebud / af ſamme Slot oc By dennem igien maatte offverant⸗ 
vordis / ſparede hand. / — — oc Riger nock / Gud giffve hand dem vel 
nde faareſtaa / hand vaar icke begierendis hans Vens oc Rabois / Biſpens eller 
Serꝛeſiers Slot oc Feſte 7 fordimand ſkal * bedroffve den / ſom tilforne nock 
Ma ver iij er 












Chriftanns 1554 Arrild Huitfedte Krønideden niende Part / 


Ade er beengſtit / ſamme Slot til Revel ſkulde bliffve dennem igien tilſtillit / dog huee 
Kongenaff · Skyt or Munition hafiem tilhorde der paa / at folgeChriſtoffer Menickhuſen / 
ſtaar Revei. denne Gierning icke at regnis hannem til det verſte. De der paa lod Dirick Behr / 
oc Henrick Vykijl aff Fickil / effter Kongens Befalning / ſom udi Chriſtoffer 
Kongenfor⸗ Monickhuſens Fraværelfe laa der paa ſamme Slot / igien off verantvorde Revel 
— Den Slot oc Dom til Stiffts Coadjuror. Hanus Mayſt.forſtrackte udiligemaa ⸗ 
he de Stifts Coadjurormed 20000, Daler / paa det hand ey heller udi den bedrøf. 
land meden vede Lifflands Stand oc Vilkaar ſtulde vare hans Hielp foruden. Huorledis 
Summa Pen⸗ nu Her Jon Monickhuſen fiden opdrog det Biſt opsdom Oſſel oc Vijgen for ert 
minge.· Summa Penninge udi ſamme Aar til Rigit. Sammeledis / huorledis Vlrick 
Behr fick det Stifft Churland / oc udi lige maade det opdrog / oc huorledis Hertug 
Magnus, Kong Chriſtians Son / med begge Stiffter er afflagt / for hans Faders. 
lige Arſfveudi Forſtedommene / der om ſtal roris udi Kong Frederichs Hiſtoria. 
Vdidette Aar til Colding giorde oc befeglede hand den Recels, ſom vinu 
bruge / udi huilcken findis mange fleere nyttelige Artickler forbedrit / end udi den foar ⸗ 
ſte / oc daar daudi Raadit diſſe Efftetſtreffne: Johan Frijs til Heſſclager / Can ⸗ 
tzeler / Het Otte Krumpen til Trundsholm / Marſtk / Her Mogens Gyldenſtiern 
Ridder / Borrie Trolle til Lills / Oluff Munck til Tiuſſel / Cri Krabbe til Bu⸗ 
ſtrup / Anthonius Bruſte til Langeſe / Rigens Cantzeler / Jørgen Lycke til Off⸗ 
vergaard / Eyler Rennow til Huitkleld / Hans Bernekow til Birckholm / Niels 
Lange til Klergaard / Holger Roſenkrantz til Boller / Her Lave Brade til Krog⸗ 
holm / Ridder / Ifoer Krabbe til Oſtergaard / oc Herluf Trolle til Hillerødsholm 
— Dette Aar dode udi Spanien Fru Maria, Keyſerens Soſter / Kong Ludvigs 
aff Vngeren Effterleffverſke / hun fuldis aff Naderlandene med Keyſeren. 
— Aar 1559. paa Nyt Aars Dag / udi dette Aars Begyndelſe / dede ſalig / 
—— — Hoylofflig Shufommelfe Kong Chriftianden tredie / paa Colding Huus Sioẽ / 
BR »effter hand haffde regerit — Riger paa 24. Aars tid / hand 
Enbelig. vaar en lofflig Forſte oc Herre / med Naffn oc Gierning Chriſten / maatte vel reg⸗ 
nis iblant de merckeligſte Potentater / ſom paa de Tider leffde udi Chriſtenheden / 
hand haffoe Guds Ord ſærdeelis kiert. Vdi Vagdommen / ſom før et ſagt / 
ſuillede hand ſig nogit vilt oc raſende an / ſaꝛ hans Herre Fader icke heller vaar ve 
til freds med hannem / men ſiden hand bleff gifft / oc kom kil Alder / da ſorandrede 
am fig/ocrecompeuferede hans Bagdoms Brøft / med allehaande Dyder / 


Receſſen for⸗ 
bedrit. 


ærdeils haffde hand Guds Ord kier / hand fordrede oc fremmede den rette vans 
geliſke Lerdom reen oc klar her udi Rigerne offentlig / at maatte pradickis oc laris 
effter den Augsburgiſke Confeſſion. Hand lod aldrig nogen Dag gaa ſorbj⸗ 
hand glorde jo hans Gudelige Bønner paa hans Knætil Gud udi Himmelen. 
Hand lod læfefor ſig udi Bibelen / oc ſiunge Pſalmer huer Dag paa hans Kam⸗ 
mer. Hand horde gierne fattige Folckis Klagemaal Perſonlige. Hand glorde 
mange gode Skickelſer oc Ocdinantzer udi diſſe Riger. Hand forſergede Kir. 
cker / Skoler / Hoſpitaler / oc Praſterne / rigelige / ud Danmarck / Norge / Forſtee 
dommene / ja oc end paa Iſl and / Farro / oc Nordiſt udi Norge. Kiøbenhaffng 
Univerſitet, ſom udi Kong Crids tid aff Pommeren er beghnt / menfidenudk 
Kong Chriſtians den forſtis tid forbedrit oc kommen udi ſvanck / tillagde hand 
ſtoxre Rente / faa Prokeſſores der ærlige kunde leffve aff / oc iblant alt / hues mer⸗ 
ckeligt hand haffdeudi hans Regierings tid giort / behagede hannem ſelff intet 
ſaavel / ſom den Sierningmed Kiebenhaffns Univerſitet, hos huilckit den Geiſt· 
lige £ærdom bevaris / oc ſiden udbredis udi diſſe Land oc Riger / formedelſt be⸗ 
qvemme oc £ærde Perfoner / ſom Kircker oc Skoler udi diſſe Aiger oe £and 
forføsgis med / ſom der aff udſendis. Vdi hans Velmact drog hand gier, 


ſom er om Kong ChrifiandenTredie, — 1555 Chrifianus 
ne fra tt Eand fil fe andit / af hand funde høre Almuens Klagemaal oc Beſpe⸗ Anno 1559. 
ringe. Hand haffde alt id 4. ellers. med ſig af Rigens Raad / oc huor hand drog / 
horde hand felff Perſonlige / med hans Raad / Sager / Klagemaal oc Beſoeringe / 
Sc huor uſt ickellge tilgick / glorde hand mm Skick / Ordningoc Politj / huilckez er 
en ræt Offtigheds Kald oc Embede / huorfaare de oc aff Sudoc Vnderſaatterne 
ere beſt ickede / oe mand dennem Skatter o Sktyhldheee.. 
Aff hues nu udi denne Hiſtoria et antegnit / ſeer mand / huor flittelige hand 
altid haffver tractit efter Fred oc Enighed med hans Naboer / oc omliggende Her⸗ 
rer oc Potentater. Oc der hand fick Fredor Ro / flitkelig elſt te oc berarede hand 
den. Hand lod ſig neye med ſit / oc begierede icke ſine Grentzer af forvjde. Hand 
beklagede den ſtore Krig / ſom allevegne vaarudi hang tid udi Chriſtendommen / 
meere for Garighed oc Nofferdighed at foris / end forretfærdige Aarſager. Hand 
dødeenlæt dod / aft Svaghed oc megen Skrobelighed / ſom hannem tilfalt Aar 
effter Aar / men ſatdeelis vaar Aarſage til hans Dod den gylden Aare. Hand bes 
foel begge hans Cantzeler / Johan Frijs oc Anders Barby / paah ans Sotteſeng / 
der hand fornam / hans tid vilde bliffve ſtackit / at de oc Raadit vilde beviſe hans 
Sen / den unge Herre / Hertug Frederich / hues Troſkaff oc Raad de hannem ſorit 
oc loffvit haffde. Hand befoel dennem hans Førftinde / oc effterladendis unge 
Herſt aff / hans Rigers oc Landis Beſte at vide oc ramme / Haandthaffve Religi⸗ 
onen / oc hues Skickelſer hand med deris Raad haffde giort oc forordnit / ſom de 
vilde forfvare for GUd. Hand lod alle hans Herremand oc Hoff ſinder gaa ind 
fil ſig / oc bod dennem gode Nat / oc fick dennem Haand / udi lige maade lagde hand 
ſin Haand paa hans Børn / unge Hertug Hans oc "des Doretis Poffvit/ 
ſom vaare derpaa Slottittilæde / oc bød dennem ſidſte gode Nat / ochnſkede 
dennem al yde oc Velſignelſe. Hand giorde hans Skrifftemaal for Gud oc 
fans Hoffpradicant / Meſter Povel Noviomago, oc tog det højværdige Sas 
cramenttilhansTroisBeftyrdelfe / oc til Tæringoc Vandring aff denne Vers 
den. Sandved Pradicanten / Kammer Junckeren / Erick Valckendorff / oc an- 
dre / ſom varedepaa hannem / idelige troſtede fig med Pſalmer / ſom hand lod ſiun⸗ 
ge / oc Boner / ſom hand lod læfe udi hans Siugdom / oc begierede / Sud vilde gisre 
engod ende med hannem / oc fick hand Atvarſel / ſom Hand ſagde for dennem alle / 
aſſen / kom til hannem / (uden tvil hans Engel) ſom haffde ſagt / paa Nyt Aars dag 
fkulde hand faa Bod oc bedring paa all hans Svaghed oc Elendighed. De paa 
ſamme Dagſactelige henſoff handudi HERREN / hans Alders 56. Aar / Re⸗ 
gimentis 24. Aar / oc eruden tvil / for hans Chriſtelige Regiments oc Leffnits 
ſkyld / udi den evige Glæde. Hans Cijgbleff fort til Odenſe / med flor Herlig⸗ 
hed / oc der ſorſt nedſet / iv. Canuti Kircke / men ſiden aff hans Son / Kong Frede⸗ 
rich / er det fort til Roſtilde / huor hannem en hederlig Begraffvelſe 
er giort oc opræat. Fans Ihukommelſe forgaar aldrig / 
men bliffver ſtedze hos Gud oc Menniſkene. 


Ende paa Kong Chrifiians 
Hiſtoria. 
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Aage eller Dage flog ihiel Sigarum : 
| sete get Ef Nnsg 





el 


A. 


Mogens GSreen / oc antvordis HerE⸗ 


rick Axelſon. 852 


Kong Hanſis Folck /Aar 1509. 


12 


barueæ Sønner. 


Aage Pederſens Godts: Vedby/ Ateſtippe⸗ 
Droby / Ebeltofft / Borsholm / Holthen/c 54 
fi: —* — Aelſen fordragis med Kong Chris 


858 
Sage hanſen forſendis aff Her Steen Sture / 
de beleyrede Svenſte til hielp / imod Hertug 
”Cbriftiern Aar 1502, 
Romudi it tyer Toge udi Dagningen for Her⸗ 


ug C hriſtierns Leyre / oc indtog it Bierg. 1046 


Blildecke hemmelig forraſte be Danſte / men 


befoel hans Trommeter ar blæfe Alarm ibid. 


ſagde det er icke tilborligt / at mand ſtal forra⸗ 


ſte en Kongis Son / oc ſaa mange Adelsmaud / 


mand ſtal ſlais erligen med dennem 
Bilde icke coffve til Fodfolcket kom 
u ſtrax udi det Danſte Leyre — 

Slog med de Svenſte mange Danſte hiet ibid 
Rende her oc der med nogle Ryttere i Leyren / 


sæd 


<A oc fon for Hert Otthe Ruds Tielt / ſom vaar 


Offverſte for Hertug Chriſtierns Fodfolck. ib. 


FPorijagis oc ſlais aff Leyret ved de Danſte ibid⸗ 


Miſte fit Hoffvithanere udi ſamme Starmy 


ibid 
Bleff ſlagen aff Hett Tyge Krabbe udi Pfan · 


xeehule udi en Stow / der hand vilde med 700- 
Heſte drage aff Halland udi Skaane Aar i510 


f. 1077 

e Fonadis afl hans Spebdere Tord, ibid. 

hy Zbe ſtngis med en Glaffvind aff * 
Froſt. ibid. 

fy . Braade ſangis udi Sverrig. — 
DM i 11y8 


Mage gaebbſen Soerre / Degen / bleffaff CTapitlet 
s udvald til Bifp til Lund / effrer Biſp Børge 


HG nå Aar i519 1142 
Scod fra igien 1. fordi Kong Chriſtianus IL. 
— — dette Bal bid. 


os Slot ragis ved Kong Carl fra Der | 


Jabo brendis / oc megit af Landet der eringef 
f. 1073 


1046.1097 


i: 3 paa diſſe wende 


B. Arrild Hoidtfeldts Chronicker Tomos. 


| Aag⸗ Jorgenſen affhuggis udi Findland. Aab 


1520 TIGE 
| og. Hage Ibſen Sparre bleff udvald til Grcke⸗ 
| bifp udi Lund / Aar iz23. f.i255 
bleff fortrengd fra forſte Val ibid. 
udvellis til Erekebiſy andengang ibid. 


bleff ſamtyckt oc confirmeret uff Kong Fri⸗ 
derich I. 196 
gaff for hans Conrmate zooo. Gylden bid 
Aager forbiudis de Holſter unt er Baand / af er, 
veSixto IV. Aar 1472. 948 
Aager her udi Rigit ſom ubilligt er / bleff Sd 
Aar 15 52. oc bleff beſluttet at 5. aff hundred 
ſtulle udgifſvis til Rente le f.1548 
Aahuußgaard indragt oc edelagt aff Almuen. 264 
gaff Kong Carl Brandſtat. Aar 1452. f. * 
Aalborg indleſis. Aar 1340 
gick Er Ehrifofers Soroffvere til — 
Jar 1534. 1430 
befeſtis aff Sckipper Clemind. 1431 
bleff Aar y34 ſtormit oc vundet af Kong Chri⸗ 
ſtiani 111 Krigsfolck 1483 
Al bleff ihielſlagen hvad ber inde vaar/ under⸗ 
tagit Qvinder oc Børn: "ibid. 
Aaret haffver varit atſtilt ved Vinter oc Som⸗ 
mer⸗ 10 
Aarhuuß Kircke bygdis aff Frotkone 30 
Aarhunß oc Randers ere fat iKrigstid for it 
Stib paa 80. Knecte. Aar ig 33 6 
Aarhuuß S. Jorgenshuuß bleff giffven * 
ſpital. Aar 1532. 
Aarhuuß Sticts Gods ſom bleff tagen AB 
oc lagt under Kronen / opregnis Aar iz36. 14 80 
Aareſild bleff Aar 1539. paalagt én Oel aff hver 
Aare paa Baaden STE 
Varen Peder ſens hemmelige Practicker 1164 
hans Huſtru aabenbarer fin Mands falfte 
Hierte for Guſtaff Erickſen / oc lod føre 
hañem til eñ Praſt / ſagde til Kong Thriſtians 
— hand vaar hemmeligen — 





| 
| 
i 
| 





Nar —* hvilcken Forhaͤndlingen er ſteed —* 
Stæderne 751 

| Aar paa hvilcfenen dend Tydft Ol haffver guider 
… atten Stilling, Aar 1474. 061477 f.952.95$ 
Aarſag tilny Krig 478 
Aaarſag 


— — — 

Aaarſag hvorfaare — ſtriffve dennem kr fl 
diſte oc Sclaviſte Konger 

Aarſage hvorfaare Svenſte Bønder haffve "vd 
faa mange Slot neder an 
Aarſage til den Prydſte Krig 869 
Aarſage til er Steens oc hans Anhangs op, 
ftriffvelfe 1039 
Aarſage til uvilge imellem Køng Chriſten søn 
anden oc Hertug Friderich 1247 
Aas Klofter i Halland bleff med meged Gods * 
gaffvet aff Biſp Woldemar aff Sleßvig 148 
ertilfornfunderer aff Erckebiſp Eſtild 162 
bleff doterit aff Bifp Voldemar aff Sleſpig / 
Marſt Stig / Greff Jacob oc flere aff De Hvi: 
ber ibid. 
Abel Kong Woldemari den IT. Son / gieris til 
Hertug udi Sender Jutland 198 
begynte at ſoge Greff Adolphs Venſtaff udi 
Landte Holſten 200 
begerede hans Daatter Mechtilde eller Met⸗ 
te / oc fick hende til Huſtru. ibid. 
giorde Bryllnp i Sleſvig Aar 1237. ibid. 
føgte dette Gifftermaal / at hand kunde ved 
Greff Adolphs hielp imodſtaa fin —— 
rick. 

Lod ſig bruge med ſin Broder Knud/ udi det 
Tog til diffland 2>2 
Seiter fig optmod fin Broder K. Erick 209 
Forband fig med de Lybſte / oc andre hans Herr 
Faders Wvenner / oc forfvarede fin Huſtrues 
Brødre udi Lante Holſten ibid. 
Motte fin Broder Kong Erich med megit 
Krigsfolck / ſambt de Lybſte zu 
Samrtycker at vilde drage med Kong Grid) til 
Siffland mod Alexander Grotferſten 7 212 
Drager fiendlig ind udi Fyn 

Giorde ſig it ſtort Anhang udi Riget 
Affbrende Otthenſee. 

Lod Svinborg / ſom vaar hans — J 
Indfalder med Chriſtoffer udi Sender Jud⸗ 
land ibid. 
Søger Forbund med fremmede Forſter 217 
Falder ind udi Judland voe brender for Fod.ib. 
bygger Slot til Kolding ibid. 
ſagde ar hans Daatter haffde motte forklade 
ſig udt Borgelige Klader / at undkomme / den 
tid Sleſvig bleff indtagen aff Henrich Rmel⸗ 
torp. 217.222 
bade begge Brødre FR hver andre it ſta⸗ 
digt Venſtab oc Broderftab | 
Derpaa gtordis Breffve lle 20, Riddere til 
& ifel for 
undfangede finBroder Kong Erich paſſelig 
vel 
fagde/at hand vaar ſtot keed aff Feyde / oe vilde 
icke lenger fore nogen Feyde med det Chriſtnes 
Blods udgydelſe 222 


ibid. 


ibid. 
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| 
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Negifterpaa diffetvende $9. Arrild Hoidefeldts *2334 


fad ſtille udi den Holſtiſte Krig. 222 
bleff dog aff Dieff velens ind ſtydelſe til finds, 
at heffne ſig offver ſin Broder Kong Erich / 
den tid hand kom til hañem til Sleſpvig / t — søg 
ſtab oc ingen Leide tager for fig 
lod hemmeligen beſtille at Kong Erich ble 
greben / oc far der udi en Baad / bortføre / og 
Halshuggen 223 
Lod tilſperge Kong Erich / der hand ſtod paa 
fine Knæ oc ſtulde Halshuggis / hvor hans 
Guld oc liggende Fa vaat nederlagt? 224 . 
Lod effter Kong Erichs dødrandfage effter K- 
Erichs Jernbunden Kiſte i Graabradre Klor 
ſter udi Roſlild 224-227 
bleff fuffer/oc fane deren Graamuncke Kappe 
meden Kuorde / oc der hos i Breſf ibid. 
bleff der ved meget bedrøffver / at hand haffde 
affliffvet fin Broder 227 
maatte undſtylde ſig udi Kong Erichs død ved 
Eed / oc udi andre maader / vaar dog icke uden 
Mißtancke 
loffvede Bifperne / fon hannem vaare lie ; 
ne / ſtore Gunſt / Naade oc Friheder / om de kun⸗ 
de driffve hans Sag der hen / at hand kunde 
bliffve Konge 226 
udvelgis til * Konge / oc Aarſage der 
22 
Tog fig 24. Riddere de foer en Eed med dens 
nem / at hand icke haffde befalet hans Broder 
at ftulle omfommis ibid. 
ſagde at vare ſteed aff Krigsfolcket / oc Kong 
Erichs ſerdeelis Wvenner ibid. 
handled med Erckebiſpen aff Brehmen / Geert 
aff Padeborn oc Greffverne aff Holſteen / at 
de opgaff den Beleyring for Rendersborg 226 
bleff kronet udi Roſtild aft Erekebiſp Vffo 227 
hand foer oc confirmerede Kiebſtedernis / 
item Kircker oc Kloſter deris Privilegier ib, 
lod hente fin Sen Woldemar aff Paris x 
Franckerige / der hand ſtuderele 227 
Vilde belæne hannem med det * 
Sleſvig 


vilde icke unde det ſin Viobe Serrug Chris 
ſtoffer / ſom hand begerede ibid. 


forſtriffver en Herredag / at holdis til —* 
Aar i251. 


hans Bam udvelgis til Riger effter bange g 


offvergifver den Rettighed / ſom hand så 


*— / * haffve til Oſei til 
v Herman ſammeſteds / e * 
indholt Aar i251. * J 
ſtatfeſter Hermeſteren aff Pryten Broder É 
Anders den Gaffve paa Jerven / ſom Køng 
Voldemar hans Herre Fader Brøderftabet 
giorde Aar 121. 








Chronic. Tomos. 


— — — — —— —— — — — —— — — — — ——— 
ſtatfeſter det Forbund med den Tydſte Orden Ab ſolon Esbern Snaris Son / kaldis oc Sner⸗ 
ibid. 


paalegger Forſtendommet oc Eyderſted * 
Stkat 
bleff optend til Vrede imod de Enderftedifte/ 
fordi de nectede hannem den ſtore Stat ibid. 
gioer et Tog imod de StrandFrieſer / oc * 
eder 
bleff hos Eyderen udi ſex Dage / —9 *— 
Eydermand / oc tog ſtor Skat aff dem / oc ſlog 
mange ihiel 232 
» forløb fir Paulun / fangne / Skat / Skibe / — 
det hand der haffde 
greb til ſtands / oc ſtod * de Friſer en * 
NR ud. ibid, 
flog der mange Friefer ibid. 
hans Fold maatte omfier tage Flucten ibid. 
ihielſlaes aff Friefer udi Eyderſted med 4 
hans Folck. Aaar 1252. — ibid. 
UR begraffven til Sleſvig udi S. Peders | 
ircke 
* ſtal haffve ſpaget effter hannem udi 
ibid 
hans Lig er opgraffven / oc føre udi it Moratz 
Uden for Gottorp / oc en Peel igieñem flaget: ib. 
mand haffver enda udi lang tid hort oc ſpurt 
vunder aff Jact oc anden Spøgelfe ibid. 
lod tvende Sønner effter ſig / Voldemar oc E⸗ 
rick ſom bleffve ſiden Hertuger udi Sleſvig 234 
Abel Kang Abels San bleff fod effter Faderens 
ded / beſat Svinborrig oe ander Kong Abels 
Faderne Gods her udi Riget 234. 236 
haffde en Daatter/ heed Margreta / ſom fick 
Greff Helmold aff Sverin 236.281 
» foldeald'fir Faderne Gods til K. Erid Chris 
ſofferſen 236. 281 
bel Kong Abels Gønnefen død Aar 1278. 281 
bleff begraffven til Svinborg hos —8 
101 
Woeden udi Nydals Kloſter med nogle hans 
Brødre ſenckis paa Kong Chriſtiani 11. Be⸗ 
falning 1162 
ſied fig forſte gang loß udi Vander/ men maatte 
atter der an. 1163 
Abraham Broderſon behold verende oc Find:603 
Halshuggis for Sønderborg Aar 1409. fa 633 
Vaar beryctet for allehaand Horeri / Vold oc 
LZyranni ſtyld / hand haffde beganget i gren 


dafver ſtifftet Præbendam 30. millium mi- 
litum udi Roſtild ibid, 
sr hafføerocfunderit it Vicari udi Sunde Dom⸗ 
firefe ſom nu ligger til Malma Stole ibid. 
Xbfaton Anderffen døde Aar 1288. 300 
sag Ballig en fornemme Kirder ide, 
—9 Aar 1231 


| 


ære — — — — — — — — — — 





ling / døde Aar 1232. 
Abſolon Erckebiſ 

hans Faderbroder vaar Skielm Hvid — 
nem aff Adel 

Lod opbygge Stegelborg / nu Kiebenhaffn aL 
det Aar 1167. É 109 
giorde den Geiſtlige Rett Aar 1171. 109 
fem til Skaane ar ſtille Almuens Oprør imod 


Hed 


Kong Knud Voldemarſſon 139 
drog forgieffvis til Sieland igien ibid. 
kom igien til Skaane med nogle Faner Krigs- 
folck imod den Oprorſte Skonſte Almue 140 
ſtillede der Almuen. ibid: 
bad for den 141 


vilde icke raade til at Kong Knud den PI. ſtul⸗ 
de drage til Keyſeren 145 
ſlaer til Søes Hertug Bugiſlaffs Mact 146 
holt fe almindelige Concilium med alle Bis 
ſper oc Clercker ofver all Danmarck / Aar 187. 


148 
Paabod at de ſtulde holde en lige Skick med 
Sang oc Leſning t alle Kircker oc Kloſter ibid. 
Dode udi Soer Kloſter udi fir Alders 73. Aar 


er der begraffren Aar i201. 167 
hans Epitaphium er der at fee ibids 
hafver ſtifftet Soer Kloſter af ſit eget Gods ib. 
vaar Biſp til Roſtild Aar 1158 ibid. 
ſender Bernhardiner Munck aff Eſserum til 
Soers, / ibid. 
bleff Erckebiſp Aar 178 ibid. 


ſtiotte Kiebenhaffns Slot oc By med Ama: 
gerland til Roſtilt Stifft ibid. 
bleff ved Abbet Villom hentet fra S. Geneva 
til Pariß 168 
Acharon vide Akaron. 
Achilles Gaſſarus en Krenicke Scribenter 4 
Achtbreff Keyſers Caroli IV. imod de Danſte 
K. Voldemari III. ulydige Vnderſaatte 548 
Actbreff forhverffvis aff KenferenMåximilian. 
offver de Svenſte 106 
opſlais til Lybke / Damborg dc udi Staderne. 
9— 
Adelſtand er bleffven Arffvelig 
en deel findis at hafve deris Herkomſt aff Kar 
gelige Stamm oc Slect 147 
Adel aff Tydſtland kommer ind i Danm. 147 
Adelen her t Danmar er fiden Kong see 
ri den J. tid faſt opſtegen 
vaar lige ſom de udi Sverige oc Norge ibid. 
nogle aff Danfte Adel vilde udi Kong Erich 
Menveds umyndige Aar ſelff foreſtaa Regis 
mentet / oc icke feris aff nogen fremmet 298 
ſamlede de dennem en Nat / tenckendis at vilde 
forraſte Kongen ibid. 
Adelen 


Regiſter paa diffetvende N. Arrild Hvidefeldes 


Xoclen udi Rore Jutland falt meſte parten fra 
Kong Voldemaro den II. 304. 519 
Adelen oc Kong Voldemarus den tr. forligt.521 
Adelen i Nørre Jutland opſtod atter imod Kong 
Voldemarum den II. Aar 1368. 542 
Aar 1375. forſtreff fig Adelen oc Selingſyſſels 
Indbyggere tilat holde Kirckens Perſoner 
Ved deris Ret / for den ufructſommelig tid 
ſtyld i Danmar vaar. $53 
ſtieldis aff Kong Grid) Menved 68 
beſtyldis en Part for Retten pro crimine 
Læfæ Majeftatis aff K. Crich Menved 372 
demmis fra Liff oc Gods 7 
nyder alle z. Marcks Sager D ie⸗ 
nere 
Adelen 
rich den PI. Aar 1232. for alleha 
foreenis dennem ſammen / att 
Erich Chriſtofferſon 292 
Adelen udi Sverrig ſaa vel ſom udi Danmarck 
ſtulle gierne fordum hafve krigt imod Jordeg⸗ 
ne / oc mindſtet Kronens Beding oc — 
14 


| 
| 


Lr] 


3 
ffver deris T 


| rad lg 
iDanmarcek opſetter fig imod. Kong E⸗ 
and ulow 284. 
hielftag Kong 


Abelen udi hvert Rige bevilgis deris Gods 
igien. 602 
Adelen merckis / ſom Fredsfordrag forſtyrret 
haffver AAN 638 

Adelen ſtulle indflytte ar boe Udi Kisbſtaderne / er 
for gaat anſet 792 | 
meget Adeisfolck findis endnu at boe udi O⸗ 
thenſee ibid 
9 


| 
| 
I 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
Adelen udi Jorge beremmede / der Kong Hans | 
kronedis. Aar 1483. 76 | 
Adelen aff Judland / forbinder ſig imod Chri⸗ 
ſtianum 11. Aar 1521. uss 
Adelen udi Sverrig forſtriffvis til Stockholm 
1144 
forſt Hals oc Haand | 
lle 40. Marck Sar | 
125%. 1302 | 
mid de Tydſte Greffver oc 
Friherrer / ſaa vor Adel intet fattis uden Greff⸗ | 
per oc Friherrers Naffn 725? I 
Adelen i Danmarck bekommer ſtadfeſtelſes Breff | 
om Hals oc Haand aff Kong Friederich denl. ) 
Aar 1527. 02 Ål 
Abelen udi Danmarck bevilger Kong Friederich 
den I. tredie Parten aff deris Indkomſt / dog 
paa Kongens revers/ ſaadant at være ſteed aff 
deris gøde vilge / oc icke her effter at ſtulle ſtee / 
uden hand kunde 


Adelen i Danmarck finge 
med deris egne Tienere / oc a 
ger. Aar 1526 ) 
haffve lige Frihed 


haffve det udi derts minde 
Aar 1576. f. 1294 
bevillegede atter den ſtore DEDE hr kl 
1301 


Abelen udi Danmarck / Sverrige / Fotſtedomene 





⸗ 


oc Stederne begiere Arreſt ocBehindringpad 
Kong Chriſtiern. Aar 1532. 1381 
Adelen hvor de haffve jus Patrohatus (til Kir⸗ 
kerne ] ſtulle de bliffve der ved / dog at hvis Pers 
ſoner / ſom Adelen præfenterer,de ſtulle forha⸗ 
ris ockiendis gode affBifperne 1396 


Adelen tdi: Sieland noddis til ar ſpere Greff 
Chriſtoffer paa Kong Chriſtierns vegne / thi 
de bleffve plynderde aff Borgerne, Aar 1334. 
1423 

Hertug - i 


| | 





Adelen i Judland forſamlis til Rye om 
Chriſtians Bal. Aar 1534 1424 
Adelen i Fyn udvelle Hertug Chriſtian. ibid. 
Adelen a Fyn faar undſetning aff Hertug Chri⸗ 
ian 1429 
forſamlede ſig til Randers i 1430 
fingerso. Hefie til denem / aff Joſt Globerk ib. 
vaare icke offver zoo. Heſte ſterck. ibid. 
deris Hoffvitzmend vaare Her Holger Roſen⸗ 
trang oc Erick Banner ibid. 
ruckte med dette Fold imod Aalbørg ibid. 
lidde der Rederlag aff Benderne for Aalborg 
meſte deelen ſamlede ſig igien ti Randers ib. 
tomme loß igien / der Aalborg bleff ersffrit aſf 
Kong Chriſtiani III. Krigsfolck 1432 
Abdelen udi Sieland oc Skaane beklagede fig for 
Greffve Chriſtoffer udi Kiebenhaffn / at de 
icke forviſte ſig / hvad de ſtulde forlade fig til 
Borgerne / naar de ginge aff Slottit 143. 
deris Vilkaar bleff diß haardere / der Krigen 
drogs fra ybke herind/oc den udvalde Kong 
haffde hafft fremgang for Xalborg. ibid. 
Abdelen betlagis aff Jørgen Mynter oc Ambro= 















ſio. Hari 1 1434 
dennem hadede dißmeere baade Krigsfoicket / 
Borgere oc Bender 1435 
Abelen ſom i Kiobenhaffn vaar / fangis aff Greſſ 
Chriſtoffer Aar 1535 — 
Adelens i Danmarck udſtriffvelſe / om den Brea 
viftt Krig imod Borgerne udi Kiebſtederne 


' 1436: 10 60 
tilbød dem at ſpare ydermeere for den Tydſte 
Adel / udi trende Chur oc Ferſtedomme / oe 
hver ſerdeeli AAa⸗6g 
derſom dette endnu icke maatte tagis forfalder 
vilde de det henſtiude til de Adel udi Franckeri⸗ 
ge / Engeland oc Polen bid. 
Adelen forviſſis aff Kong Chriſtiano TI om de⸗ 
ris oc Rigens Friheder Aar ig3z01489 
Adelen forſtreffven til Kiebenhaffn. Aar 1542 

bevilgde Kong Chriſtians II. dino) Pen⸗ 
ning aff ald deris Jordegods / diſligeſte aſſf 
hves Penninge de haffde paa Rente / tilat be⸗ 
tale hans oc Rigens Gid med re 
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Chronick. Tomos. 


dennem 77 Kong Chriſtiano III. 
it Reverß / ſaadant aldrig her effter at ſtulde 
ſtee ibid. 
ſteede alleen paa denne gang aff en velvillig 

kenck ibid. 
deris Foralder haffve aldrig værer tilforn 
dermed beladt / ey heller ſtulle deris Effter⸗ 
kommere der med beſperis ibid. 
Adelen udi Danmarck lode dennem heyre paa 

Munſtring taxere med Heſt oc Harniſt / 
end de nogen tid haffde varit tilforn Aar 1542 

| f. ij27 

Adelbertus Erckeb. til Hamb. daer Aar 1074.77 
fruer Kong Svend med Band / om hand icke 
vil forlade ſin Frencke 82. 87 

Adeldagus bliffver Erckebiſp til Bremen 48 
vaar Keyſer Ottho meget kier ibid. 
fick Mact oc Rettighed aff Paffve Agapeto 

a t vie øc tilſticke Biſper udi Danmarck oc 

Norſte Land 
ordinerede oc indſat mange Biſper ag 

marck Sl 

Xar988ubdi hans Embedis 54. Aar deer. 55 
bleff begraffven til Bremen ibid, 

Adelgarius blifver Erckebiſp til Damborg dc 

Bremen 38 
før i it hoyre Sade / bleff far nederſt til enden 
aff de forſamlede Eg 
døer Aar 909 
fem Biſper bleffve giffne fam til ae. 

tores 42 
Hert. Adelmundus aff Veſt Saxen ſlagen Aar 
* dn 
Kong Abelfanus deer. Aar 940 ka 

Kong Adelſtanus heed for ſin Daab Guthrum 


eller Gorm / de Normanners Konge. 38 
døer Aar 891. ibid. 
Adelting kaldis Rigens Raad 412 


Adelvardus Biſp til Ferden 
omvender de Vermelender oeStrickfinder, 
loſte i Norge en Mands Legeme / død for 60. 
Aar / ſom icke kunde forfalde / thi den vaar 
bandſat aff Erckebiſp Libentio 82 
Greff Adolff af Naſſow bleff udvald til Romer: 


ſte Konge Aar 1292 303 
bleff ihielſlagen Aar 1398. 310 
Greff Adolff aff Holſten den forſte / deer 98 


Greff Adolf den II. bleff jagt paa Fluct af Kong 
Magno 99 
bleff Magen aff de VenderAar 1164. 108 

Hertug Adolff.den [IL fick igien ſineLande / Dol 

ſten / Stormarn oc Vagria IIO. 141 

Om Hertug Adolff oc Herug Henrich Loffve / 
Vnderretning 141 

Greff Adolff den forſte aff Skowenborg / kalen 

galingslebius 141 
giorde it Forbund medS vantepold de Obo⸗ 

rtiters Konge ibid. 


| 


| 
i: 
| 
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— g— —r — — — — — 
hialp hannem de Vendiſte Stader at tvinge 


til Hdighed ibid. 
bøde Aar 1137 ; Ibid. 
fod effter fig to Sønner Hartungum oc 

Adolf ibid. 


Greff Adolffs den forſtes Efterlefverſte lod igien 
see oc zierligen fornye det Feſte til Ham⸗ 
ibid. 
Greff Re hialp Keyſer Lotharium at hef ne 
den uftyldige Kong Knuds død paa Nico- 
lao oc Magno, Kongeri Danmarck 141 
maatte ſuppe / ſom Hertug Heinrichs Lens⸗ 
mand de Lande Holſten / Stormaren / Ham⸗ 
borg 142 


Greff Adolff den IT. bleff aff Keyſer Hentico 
Lefve forlant med de Lande Holſten / Stor» 
marn oc en deel udi Vagria 142 
hand fordret it merckeligt antal Hollender / 
Flemminger / Brabender / Friſer or Veſt⸗ 
phålinger/ oc gaff dennem ind dede ſteder i 


Vagria at boe paa 142, 
giorde med Nicloto Forbund ibid. 
bleff flagen for Demmin 142 


frigede paa Hertug Hinrich Leffvis vegne 
udi Veſtphalen imod Erckebiſp Philip aff 
Coln 142 
nederlagde te BVefiphålinger udi et Slact 


ved Oſſenbryg ibid. 
vilde icke off vergiffve de fange til Hertug 
Hinrich ibid. 


fom derfor i Hertug Hinrichs Had oc Aff⸗ 
vind ibid. 
bleff forjagt aff Holſten / Stormarn oc Va⸗ 
gria aff Hertug Hinrich — 
fick fine Sande igien 
bleff begaffvet aff Keyſer Friederich den 
ſte med den halffve Told oc Indkomſt aff 
Lbke ibid. 
tog det Land Dyttnerſten ind / ſaa oc det Gref⸗ 
veſtaff Stade / ſom herde til Dytmerſten ib. 
der begaff fig nogen villige imellem en 
oc ybke By 

hand bygde en Feſtning hos Traffven ibid. 
vilde befverge ybke med ny Told ibid. 
tog bke By al Stoffve / Enge oc Fiſteri 
fra / fom de haffdeudi Lante Holſten ibid. 
lod fange nogle ybſte Borgere / oc ferde den⸗ 


nem til Hamborg oc Oldenſlo 143 
Sagen bleff paa der ſidſte forlige ibid. 
teg Dytmerſten oc Stade ind ibid. 


drog med Keyſer Friderich Batbaroſſa til 
A ſiam oc det forjætte Sand ISE 
forhverffvede de Homborger hos Kenfer” 
Friderich Barbaroſſa it Privilegium, at 
inter Slot eller Feſte maatte leggis paa fø 
Mile nær Damborg igt 
lader 


Regiſter paa diffetoende P Arrild Hvidtfeldts 


re 
lader fig mandelig bruge i Afia Ayi 
ſpor tidendertil det hellige Land / hvor — 
hiemme tilſtaar 


fom til Tydftland oc klagede for Keyſer Her 
rico II. offver Hertug Hinrichs Lefvis W⸗ 
troſtab ibid. 
indſettis igien udi Holſten aff Hertug Bern⸗ 
chard aff Saxen gg 
belagde Lybke med Greff Bernert den yngris 
hielp aff Ratzeborg ibid. 
laa ſiug til Segeberg / bleff karſt der hand hor⸗ 
de om Greff Bernarts Seyervinding 156 
bekom Stade Greffſtab til Len 156 
drager til. Kong Knud oc tacker hannem ib. 
foer fiden trint omkring Landet / oc tog de 
Slotteoe Stader ind; ſom Hertug Qinrid) 
haffde tilforn tagit fra hannem 156 
dro g offver Cyderen/oc plyndrede Kong 
Knubs Land allevegne indtilSlefvig 158 
maatte kiebe fig Freden til for 1400. (øde 
marck Solff aft Køng Knud ibid. 
reiſte med Keyſer Hinrico VI. anden finde 
til det forjatrte Sand at. ſtride imod Sarace⸗ 
ner 163 
hole ſigrid derligen oc vel/erlangde ir ſtort loff 
under de Chriſtne Forſter ibid. 
[od handle om Fred med Kong Knud. 164 
rommer ind udi Qamborg for Kong Knud 


| 
| 
| 


165 


gaff ſig offver Elffven til Stade ibid. 
drog for Hamborg oc bleff indtagen pen 
ibid. 
bleg fangen føre til Danmarck oc fat i Feng⸗ 
ſel hos Biſp VoldemartilSøborg — 167 
ioßladis med Vilkaaer 173 
bleg paa fit Quuß Skovenborg / oc kom ice 
ſiden udi Holſten. ibid; 
Greff Adolff den I V. tager Holſten igieti 190 
drog for Hamborg oc indtog den | ibid. 
forjagede alle Kong Voldemars tro Mand 
udaff Holſten ibid. 
vaar Hoffvitzmand for de ybſte oc andre For⸗ 
ſter udi den Slag imod K Voldemar 193 
Greff Adolff oc Greff Geert / Geertis Sonner / 
haffve Pantſat Aar 1309. Hinrich Coßlin / 
Borger til Hbke / halff Tolden til Hamborg / 
dennem tilhorendis / for 860. — 
dem af igienloſe 
drager med Krigs fold udi Liffland med bød 
Gemahl imod de Wchriſine oc [od fig bruge 
der to Åaf. Anno 1237. 200 
befoel hang Førftendom midler tid Hertug 
Abel 200 
bleff icke vel til Sinds med de Lybſte / fordi de 
vaare utacknemlige imod hannem / uanſeet 
hand haffde værer deris Hoffvitzmand — 
Kong Voldemar 


rese mee NE NERE —— 
— — — 


Greff Adolff aff Holſteen indgaff ſin — 


Greff Adolffaff Slobendorg forftreff fig til &. É 
Grreff Adolff aff Skovenborg fangis aff ore i 
! ) Fly: * 4 
Gr. Adolff af Kiil er ihielſlagẽtil Segeberge ʒo0 


Greff Adolff aff Daſſe tilforordnis ar ferfoare 


belagde eybke / oc tvingde dennem / at de gaffve 


hannem beviiſte de Holſter hielp oc tieniſte i⸗ 


Loffve tilgiffne 


bleff en Barfod Muncke / oc gaff fig udi — 
fod Kloſter til Hamborg 203 
befoel hans Svoger Abel / ſom haffde hans 
Daatter fine Lande oc Børn ibid. 
udſendte ſine to Sønner Johan oc 9* 
til Paris at ſtudere 
nogen Aar der effter reißde hand til Boder SÅ å 
Rom / oc begerede aff Pafven at maatte Pres 
ſtevies / hvilcket Paffve Innocentius IV. ec 
med hannem diſpenſeted 203 
ſang forſt Meß Aar 1244. —————— J 
Kloſter til Hamborg ibid. 
haffver ladet bygge den Kircke til Oldenborg 
S.Anthonio til Padua til re ibid. 
hand ſtal haffve befriet Kiil / Oldenborg / oc 
Plone fra Holſter Ret / oc giffvet —* 
bſt Ret 203 
begynte at bygge paa it Barfod Kloſter tů 
Kiil ibid. 
døde Aar 1261. der hand haffde leffvet AS 
ſter 20 Aar 


hand haffde med hans Fader Broders Søn 
Greff Geert / pad Kong Erich Menved 379 


Erich Menved 
Geert 


400 
hand udſente fir Folck udi en Hermands⸗ 

gaard / ved Naffn Spilt at terſte ſig nogen 
Haffvrerc. Dem hug Hermanden Fødderne 
aff / oc lod fore dem Greff Adolff tilbag 392 
hand vilde icke giffve fig fangen paa Sege · 
berg til Hartvig Reventlow ibid. 
bleff med Hartvig Reventlows Sen begraff⸗ 
ven til Segeberg udi Kloſteret 391 
Hiſtorien berettis anderledis ibid. 
haffde altid Tratte med Greff Geert ibid. 


Greff Adolffs den 11. fin Svogers Landi 
hans fravarelſe til Aſtam iy2 
vaar udi Hybke den tid Hertug Henrich Søfve 


Staden op for hannem ibid. 
drog fri ud aff Hbke med Huſtru oe Born ib. 


mod Hertug Heinrich ibid. 
forſamler Krigsfolck / beſtadde dermed de 
ybſte oc allé be ſom vaare Hertug —* F 


holt it Slag med Hertug Hinrich — — 
Folck / oc beholt Seyervinding ibid 
fangede Greff Helmold aff Sverin oc Jor ⸗ 
danem / ꝛtc.forde dem til Segeberg 153 
foertil Henric um VI. Romerſte Konge / K 
Friderici Son / ſom bleff Keyſer våd 














— Chrønid. 


—forflagde Hertug Heinrich Leffve 
undvigte for Hertug Voldemar 165 | 
indfættis igien udi Holſten 155 | 
Greff Adolff aff Holſten eller Vagerland / Jo⸗ 
hannis Son / deer Barnloß Aar 1390 f.590 | 
bleff aff Kong Erich den VIII. unt Holſten/ 
Femern oc Frießland / hand Aar 1435. inde | 
hafſde udi fin Liffstid / oc hans Arffvinge effter 
hans ded tu Aar. 788 | 
ſtal giore derfor plictige Tieniſte ibid. 
Hertug Adolff oc Hertug Vilhelm aff Brunſvig | 
oc neborg droge udi Mor Jutland til Lands 
ocſamlede ir ſtor Bytte Aar 1428. — f. 742 
Hertug Adolf aft Sleſvig tog Herrernis aff 
Manffel: Soſter til Ecte. Aar 1433. 767 
ſtraffede haardeligen de tilS. Karine / Gardin⸗ 
ge / Tentebul / Poppenbul / fordi de vilde på til 
hielpe at færdige Digerne 02 
Aar 1438. tog hand Holſten til Lan affBifpen 
Johan Sfiel 807 | 
Aar 1440. forlenis med det Hertogdom Sleſ⸗ 
| 


153 | 





vig aff Kong € briftoffer den UL. 825 
Stem alt hvis Danmarck haffde under der 
Hertugdom Slefvig indtil Koldingebro ib 
giorde Kong Chriſtoffer denlki fin Troſtabs 
Eed / ſiddendis paa ſine Knee / oc undfick Fa» | 
nen aff hannem 826 
Hertug Adolff ſtraffer de Friſer paa 7000 Marck 
så —* Vennetens Huuß de nedbredec. Aur 
830 
forleniø med Lante Holſten aff Biſven aff 
Wbte Theodorico Jar 1443. f-333 | 
Hertug Adolff aff Sfefvig fordris til Konge aff. | 


de Danfte. Aar 1448. f 843 
gjør fin Vndſtyldning ibid. 
raader de Danſte til af velle Greff Chriſtiern 
aff Oldenborg ibid. 


loffvede med hans Raad oc underſtreff Greff 
Chriſtierns den førftis hans Syſter Søns | 
hans Haandfeſtning 844 
tom felffril Kong Chriſtierns Bryllup 248 
intercederer med de Lybfte for de Dantziger 

873 | 
døderilSlefvig Aar 1459. Barnløk 885 
nag; den fidfteaff de Skovenborgiſte — 





—* Adolff oc Otte aff Oldenborg sal 
me udi den Dythmerſte Krig. Aar 1500. f. 1034 
Adʒer Rygh Bifp Abſolons Fader 167 
Hertug Adolff Hertug til Sleſpig / Holſten K. 
Frid. Sen fodAar 1526. 26. Januarij døde 
158 6. paa Gottorp. 1393 
haffde giffvet fig udi Keiferens Gaard at 
tiene SE 
Affbreck paa Kong Alfreds Fold 


FE baromarbrefi imod Chriſt. LI. 1197 


| 
i 


Tomos. 


Affkald imellem Kong Hans oc * GE 


derich giort Aar 1490. f.1239 
Afflad oc Kaars udraabt offver all Chriſtendom⸗ 
men til Meng. Aar 1188. at de ſtulle ſtride md 
Soldanen 
Afflad aff Biſpen i Fyn uddeelis til dem ſom hap 
ve varet Kirckerne behielpelige 561. 563 
Afflad for Kircker udi Fyn. Aar 406. f. 630 
Afflad giffvis Huldrup / Aldorp oc Frende aff 
Biſperne 759 
Affſteed giort til almar Aar 1476. 953 
Afftalt Sag imellem Kong Hans oc Svergis 
Naab oc Stockholms Stad 1021 
Agapetus Paffve gladis ved Hedningers om⸗ 
vendelſe 49 
ſtadfeſted Adeldago alle Privilegierom Ham⸗ 
borger Kircke ibid. 
Agatocles Kong aar altid aff Leerkar / for hand 
vaaren Pottemagers Søn —J— 
Agnaholm blef vundet oc opbrent Aar 1434.f. i 
Agner raader offver Judland 
Agnes Kong Erxichs den V. Daatter — *— 
S. Agnete Kloſter udi Roſtild / oc Kloſter 
gaff fig 225. 265.670 
Agneta oc Jutha Kong Erichs den V. Dottre gif⸗ 
ve figt Kloſter 265 
haffve begafver Roſtilt Kloſter med Rente oc 
Indkomſt ibid. 
hafve begge veret Prioriſſer ſammeſteds ibid. 
Dronning Agnes vel Agneta Kong Erich Glip⸗ 
pings Puſtruſ fodde hendiz anden Son Chri⸗ 
ſtoffer / ſiden Danmarckis Konge Aar 1277. 
280 
fører Regimentet med fin Søn Erich udi 
bang umyndige Aar 268 
hun vaar en Aarfag til af Hertug Voldemar 
aff Sonder Jutland bleff af Rigens Raad 
fordret at være Kong Erichs Formynder oe 
Verge 258 
fangisiGfielføere Herredags Oprør ibid. 
bleff ſtrax loßgiefven aff Hert. Voldemar ib. 
lod tractere omen Gifftermals Handel for 
hendis Søn Erich Mendved / oc Kong Ma- 
gni Ladelaaß Daatter i Sverrige / > 


fundered it Kloſter til Kolding S.Fra —* 
tilære 

fornedred fig oc tog Greff Johan den IE * 
Vagerland 

deer Aar 1300. oc bleff begrafven til Ringfteb 


314 

Agnes Hertug Chriftoffer Daatter døde / oc er 
begrafven til Soer Kloſter Aar iziꝛz: 360 

Aggerhuuß indtagis ved H. Johan Rantzew. 


Aar 1531 1353 
beleggis aff Kong Chriſtian ibid. 
By undſet, 


Negifter paa diſſe tvende N. Arrild Hvidtfeld ts 





dſettis Aar 153 115 oc drog fiben aff Riget / der f 

— laser jers 3 rog fiben aff Riget /der hand fade figfor 

undſettis andẽ gang ved de Danſte ockybſte 356 hadet ſ —— 

Ateron udi Jedeland vindis aff de Chriſtne. bleff ſi iden fangen aft Margreffven aff Meiſſen j 
Aar 1292. 303 udi en Strjd ; ibid. Å 

Alaricus den førfte Gorhifte Konge y | farfangen paa halffander Aar /oc maatteløfe 


vaar til20. Aar effter Keyſers Valentis død ib. 
tort ſloge forſt Kong Chriſtiani II. Toldere 
ihiel. Aar 1523 1196 
Keyſer Albret gafffin Sen Ludovig Branden: 
borg 410 
Kong Alexander af Skotland ſtyrt med en Heſt / 
ocdøer afffamme Fald 303 
afflet en Daatter / heed Margreta / ſom fe 
Kong Mogens Søn aff Dørge 303 
Hertug Albrecht aff Brandenborg tog tilQuftru |. 
Mette Kong Chriftoffers den II. Daatter 413 
Hertug Albret aff Brunføig oc Luneborg / ſamt | 
fleere Ferſter oc Herrer handlede flirteligenom | 
Kong Erichs den V I. oc Dronnings bes 
frielſe 263 
antog fig Rigens Beſtilling her i Danm. ib. 
hans Regiment ſom aff en fremmet fort / vaar | 


— —— —— 











Vnder ſaatterne foye behagelige ibid. 
vaar Lunde oe Roeſtilde Domkircke faſt bes 
varlig ibid. 
en trengde alle / ſom Kong Erich / oc Kong | 
Chriſtoffer tilforne vaare modſtandige / at 
hand kunde heffne ſig offver de Geiſtlige 263 
hand ſtal haffve beroffvet Kircker oc Kloſter 
deris Gods ibid. 
fengſied nogle Canicker oc Pralater oc tog 
dennem deris Gods fra. ibid. 
handlede Kongens oc Dronningens Sag faa 
viit / at Dronning Margreta Sambiria kom 
loß. Aar 1262. 264 
Keyfer Albertus confirmerit Aar 1438. til 
Gorlitz / Biſy Johan Stielle den Rætrighed at 
" forlene Qolften bort / med Lan oc Effter Lan / 
ſom Keyſer Sigilmundi Breff omformelder 


807 

Hertug Albret aff Saxen fager Møllen / —* 
borg oc Lowenborg igien 

fick Hirdesacker aff Hertug Otto aff — 

196 


tagistilDpmand EA; re | 
døde Barnlef Aar 1423. 695 
vaar den ſidſte aff det Anholdiſte Stamme / ſi⸗ 
den den Churforſtlig vardighed haffde varit 
i Stamme 260. dar. 695 
Margreff Albret Urſus bleff aft Keyſer Conra- 
do III. oc Rigens Foerſter forlant med det 
Hertugdom Saxen 142 
bleffChurforſt tilBrandenborg / effter ſin Bro⸗ | 
derg Otthonis død 174 
Marareff Albret aff Brandenborg/vaar Rigens 
Hoffvitz mand oc Gilckere paa Helſingborg 265 | 
undtom fra Helſingborg Slot pag en Baad / 


fig for en ſtor Summa Wenge ibid. 
giffte fig med Mechtilde eller Mette Kong E⸗ 
rids Soſter / hvis Bryllup fod Aaar12 71. 


Hertug Albret aff Prytzen vaar fjer ind — å 
Gemahl Dorothea, Kong Chriſtiani III. S⸗⸗ 
fter/paa Kongens Kroning. Aar 1337. 1495 

Greff Albret af Orlemund bleff ſlagen tii Ridder / 
for at hand haffde troligen ſtridet imod de w⸗ 
chriſtne i Lifland 157 & 
bleff beſticket aff Kong Knud til Statholder oe 
Hoffvitzmand ofver Holſten / Vagria oc ked i 
marn 
befalis at holde ben Beſtoldning tid for See W 
berg/fom Hert. Boldemar haffde begynt.ibid. 

bleff Statholder udi Nordalbingia 172, å 

fangis oc fordis til Sverin / oc bleff ſat Taarn 


hos Kong Voldemar oc hans Sen190 
maatte ieke komme loß aff fir Fengſel 191 & 
kom dog loß effter fo Aars tiid ne: i 


taldis oc Adalbertus HA 
haffde til Huſtru Greffvinde Mechtildis ve: Å 
Daſla / ſom vaar Adolphi den II Huſtru ib. iD 
haffde fin Affomft aff Dyringen ibid, 
bleffrantzioneret/oc der imod Lovenborg * 
giffven aff Kong Voldemar 
ſtal haffve ſolt Qamborg før 1500. lade Marc | 
Guld/tilYndvanere/fom de Hamborger * 
nicke indeholder 195 
Hertug Albret aff Meckelnborg / ſom en forordnet 
Dommere aff Keyſ. Carolo IV. haffver til 
. £ybte forhørt Herrernis aff Holſten Tiltal til 
de Hamborger Aar 1363 195 
haffver tildemt de Holſter Herrer it fuld Her⸗ 2 
sf med Hyldning oc Ret offer Damborg 
ibid.” 
så Kong Boldemar den II. effter til Star⸗ 
gard med finMact/oc belagde hannem der 499 
forlod Beleyringen / de drog, Margreff Ros i 






mulo imod ibid, 
offvervant Marg. Romulum udi it Slag 499 
fangede 400. Heſte oc Ryttere ibid. 
følger Kong Voldemar effter til Berlin, oc 1 
bereder fig til en Slag ibid. 
Aar 1351, falt * Land Barth / oc ſandte 
Claus Hane med noget Fold til Loyſih for 
hand oc Greffverne aff Holſten falt ind — 

Femern 519 
holt en Slag med Hertug Wartiſlaff til Dam ⸗ 
gard 545 
fick Hertug Wartiſlaff med megen Adel — 
gen / ſom løfte bem med 1430. Marck Solff —9 








fig Kong Moenſis Søfter aff Sverrige / Eu- 
J —— ni Huſtru Aar 1326. 434 
Hertug Albret den yngre Hert. Albrets aff Meck⸗ 
—— aff de Svenſte til Kong 
Aar 1363. FESTEN f. 539.531 
bleff føre aff fin Fader udi Syerrig med it ſtat⸗ 
lig følgeaff FE 11,530 
Aar 1365. holt hand it Slag med Kong; Ma- 
"gnus oc hans Son udi Norge / paa en. Skoff 
Sotha / oc fick Kong Magnus fangen 538 
lod beſtolle alle Kong Magni Slotte / hannem 
ſtod til hande / kunde dog icke vinde dennem 538 
Aar 13 66. giorde hand Fred med animajsf 

' 1 . 





effterlod Kong Voldemaro I IL. med Sver- 


rigis Raads Fuldbyrd oc Samtycke til Arffve⸗ 


"lig Eyedom at bliffve ander Danmarck diſſe 
LandeGulland / med Vißby / det Land til Veren⸗ 
de / oc det gautſte Sand Vindevid / heder Kynd 

oc Marek / oc det Slot Elßborg / med halff Hi⸗ 
ingen le 13 SES 
foffvede at holde en evig Forbund oc Fred med 
ong Voldemaro ill. oc hans Arffvinge dc 
Kongerige — 540 
Forbinder ſig imod Danmarck Aar 13 68. f.543 
flog fig til der Forbund hans Herr Hader oc be 
Holſter Greffver haffde giort ibid, 
falt udi Skaane / hafde gierne igienlagt det £and 
under Sverrige —. 
indtog Falſterbo / Stansr / Yſted / Semmers⸗ 
haffn ibid. 
gifverDanfeffædernegrihed udi Danmarckib. 
haſver forſi beſeglet fing Breff ve med fre Kro⸗ 


v 45 


ner 2465 Fat É 14 
Hertug Albret aff Mecklenborg / ing Hertug i 
breis Son fed aff Dronning Margtetis Sy 
ſeet / bleff forſlagen / at varene (il Danmarcks 
Rige / oc ſaa nær ſom Kong Oluff søs 
Hertug Albret aff Mecklenborg den aldre ryſted fig 
imod Danmarck / mens hans Stibsflaade bleff 
atſpred ved W⸗var 5 SSGES ØE 
Hertug Albret mißtencker fig/ af Danmatck ſtulle 
vere it Arffverig / oc icke in Balrig 6 
forreiſte at Prytzen / oc vilde haffve Gotland 
igien fra Hermeſteren * 616 
Kong Albret aff Sverrige falder udi Skaane oc 
Hallind / oc indtog Lawholm Slot med Mact 
Har BBR. re : f. 568 
"førde icke teffve / der hand fornam Dronning 
Margretis oc Kong Oluff Droſts kome med 
de Danſte ibid. 
Aaede ar Sverrige igien / udi ſit Beholt ibid. 
eff fig Konge til Danmarck oc Norge $78 
forandrede Sverrigis Vaaben / oc optog for 
ferige Vaaben/ ſom vaar en Loffve offver tre 
Stremme / tre Kroner Aar iz8g8z. 


ibid, I." 


— — —— ——— — — — —— — ——— ——— RR —— — —— — —— — — ———— — — — —e e e e — —— 


Ecbronick. Ton 


| i 





ot Spee til/fallede hende Dronning Brogeleß 
for hun vaar en Quinde 76678 
lod fig forliude / hand vilde icke bere Hette / ſomi 
de Dage vaare brugeligt / for hand haffde vun⸗ 
det Danmarck til Sverrige ibid. 
ſente Dronning Margrete ſpaatteviiß en lang 
Hypedſteen / hun ſtulde ſtarpe hendis Naale oc 
Kniff paa 179 
kallede hende Munckedeye / fordi hun holt aff 
Clericiet oc de Geiſtlige / oe ſerdelis aff Abbe⸗ 
den udi Soer / ſom vaar hendis Bichtfader ib. 
hans Regimente begynte at mißfalde de Sven⸗ 
fe unit ibid. 
hand foraetede gautſte meget de Svenſte ibid. 
drog der ind ſine Landmand / oc giorde Landet 
fuld med Tydſte / oc dennem antvordede hand 
Slotte oc Feſte ind · ibid. 
feydede offte paa Skaane oc vilde haffve det 
igien / endog det icke vilde lyckis for hannem ib. 
tallede de Tydſte ſin Slect / for de beſte Giffter⸗ 
Maal ſtyld / de der finge ibid. 
vaar rund oc ſnar til at hegafſ ve ſine Landmand 
med ſtor Skenck / oc at forlene dennem Slot / 
Faſte / Land oc Len 579 
ſtal hafføe laant aff Kaarsherrer udi Prytzen 
20000 Nobel / tilat udføre Krig imed Dane 
mar 

haffver dem Pantſat derfor Gulland 
hand oc hans Søn Erich fangis udi Slaget 
paa Fallen i Veſtergylland Aar 1388. denat. 
veptemb. der hand haffde regeret 25. Aar udi 
Sverrig —R 58% 
fordis igiennem Loſe til Bahuß / hvor Droning 
vaar / oc ſiden til indholm i Staane ibid. 
ſad der med fin Søn udi Fengſel 7. Aar ibid. 


1584 
ibid. 


hans Tilhengere haffde endnu Stockholm med 


fleere Fäfkfkfeee 11585 
giorde alleſteds ſtade med Brand. / Roff oc 
Mord ibid. 


opbrende Enetioping / Veſteraas / Lingkisbing 
"De mange andre Stader oc Bondebyer ibid. 


med ſin Sen leßladis efftet 7. Aars Fengſel. y93 
maatte inden z. Aar betale Dronning Margre⸗ 
te for fi Fengſel 60000. lødige Marck / hvor⸗ 
for io. Vendiſte Stederloffvede 3" 593 
vaar den førfte udlendifte Konge / de Svenſte 
haffde haffe : 


£ 


Bagg Ste ——— 


Smecks Soſter / Hertug] Erichs Daatter ib» 


greb fin Morbroder paa Matthiæ Dag 579 
oͤleff ſelff fangen paa Marthix Dag | ibid. 


tvingde ſin Morbroder at oplade ſig Riget/ 


hand bleff oc tvungen at lade Dron. Margrete 
det op / ſom hand giorde / ſaa gick der. hannem 
emails ofre FORB 
J | hans , 


—— 


hansen Hertug —* doer paa Gulland⸗ 
Aar 1397. 516 
all hans Mod oc Tancféom — falt Gig 
ſtreff Soſtaderne til / at hand icke kunde aff ſted 
tomme de 60000: lede Marck / hvorfor de vel 
motte oplade Dron. Margrete Stockholm. ib. 
nogle aff hans Anhang oc Parthi udi Sverrige 
forligte dennem med Oronning Margrete" 616 
affftaar oc refignerer De 3, Niger Aar 1405. 
fi 626; 1144. 
forſtriffver ſig mod Kong Erich ibid. 
Aar 1406. haffver hand qvit Neenogle Dan⸗ 
ſte Riddere / ſom haffde forſtreffvet dem til han⸗ 
nem for 2000. Marck Mbſt 629 
hannem tommer Aar tai6. Forſterne aff Hol · 
ſten til hielp imod Kong Erich 667 
fangis udi Sleføig Aar 1417. 669 
maatte forſtriffve fig aldrig ar frigeimed Kong 
Erich oc hans Riger 669 
bleff leß oc forloffvet at bortdrage ibid. 
forſtreff fig oc fine Arffvinge fra Sverrigis 
Rige til Dronning Margrete. Aar i20. 1153 
Hertug Albrets aff Meclelborg Sendebud tome 
til Kiebenhaffn / om Dagleiſting for Keyſerens 
tøcandre Jørfters Sendebud⸗ ſom ſtulle handle 
begge Parter imellem 1267 
menseffrerdidegaffve Kong Friderich icke bn 
xilborlige Titel / ſom da nyligen vaar kronet / men 
kallede hannem en Hertug / oc Chriſtiernum 
en Konge / da bleffve de forvjſte ibid. 
fremſetter denne Handel ydermeere / oc gaff it 
Anſiag fore / om Kong Chriſtierns Vnderhol⸗ 
ding / at de 68 ;siffve Kongen en Summa 
Pen Adin qudst 12091 
ne ndis fb Danmarck paa be Sybftis begie⸗ 
Aar 1535. fot i anſeende fyld ſom en aff 
nog Chriſtierns Anhang if 14.43.1444 
haffde Kong Chriftiani II, Soſter Daatter / 
vn af Brandenbor ole ibid. 
fands der til godvillig / thi hand aff fin Rate 
vaar tilneyet til ht 1444 
drog inde Kiebenhaffn Aar z35.ibid. 
hannem fulde Sergen Billenvæffver ibid. 
holt Huuß paa — Gaarden/ ſomn nu Uni⸗ 
verſitet ex ibid. 
Førde ickun — —— —0* — or Bogen 
med fig 
forde med figen heel hob — 
oc Pander filen Jact beherig 
aff hannem holt Borgere meere / end aff Greff 
Chriſtoffer / for den hoye Titelſtyld ibid. 
hand oc Greffven ſom laa paa Slottet vaare 
iang tid weens med hin anden / fordi den ene vil⸗ 
de veere meere end den anden ibid. 
ſtulde hafft Regimentet alleene ibid. 
lod ſtrax hente fin Forſtinde til ſig / ſom der rede 
de til Barſel. ibid. 


Regiſter pir diſſevende År Hvidtfeldts 





ibid. | i 


| —— gice i —— åd i 
1paa Biſtopsgaarden / oc —* 
ſom falledis fudvig É J 
i Poe ——— egern 
"Det Hoye fraSieland med A Folcko 
JFyn / imod Kong Chriſtia 445 
|| vagr icke hos det Slag —— i LÆ4G 
der hand fornam at Slaget vaar tåbe / tom 
"hand paa en Stude offøer rilSidand "ibid. 
"vi Greff Chriſtoff. Breff udgangen til Lands · 
| ing iSieland / at de ſtulde icke forſtreckis for 
Greffvens Nederlag fyld udi Fyn ſtech 1447 
der Hertug Albret oc Greffve Chriſtoffer føre 
nomme / at alle Slott oc Feſtninger vaare bort / 
ſom de inde haffdet lode de alle Ridder oc Rid⸗ 
dermandsmand / ſomn fangne vaare Malmø 
føre fil Kiebenhaffn Aar i36. 1469 
forſendte dem til Meckelborg udi Hertug Al⸗ 
brets Slot / heed Plave ibvbid. 
item nogle ſom bleffve fangne udi — 
Smaalandene 
giorde det / at de kunde haffve dennem at veg * $ 
med / om de komme io) ibid. 
vaar Aarſag at de finge —— for 
dennem / der Kiebenhaffn opgaffs —2 











der bleff tagen aff Herr Peder Etram år 
1 


bleff med indtaget udi den Fred imellem K 
Chriſtian den III. oc de Lybſte Aar 136.f. 14 
mod Greff Chriſtoffer vilde icke paa de 9 


Begiering giffve Kiebenhaffn op1477 


Hertug Albret oc Greff Chriſtoffer med, Kieben⸗ 


haffns Borgere ſtickte Bud i Leyren til Kong" 
Chriſtian den III: oc lofvede ar opgiffve Byen / 
hvis de maatte komme til nogen god Fordrag 


deñembleff ſbart aff Kong Chriſt TIL: BSA 
de gifve dennem paa Naade oc Wnaade ibid. 
bled med Kongens Stib / med fin Forftinder,, 
Raad oc Hoff ſinder offverføre paa Tybſte 
Boden / med næ ods dennem ſeiff tilhårde/ 
oc de haffde med in ben i KRiger/ ktr oree 
dis Stib oc Styt 

haſſve — Kongl Nayſt ocføre ans. 
| nem paa ſtor Krigsomfofning. bid 
bevitft flor Vanare / Sfimp oc Spaat ibid. 


— — — — 


i icke ellers haffde faait 
hans Stude med Hunde / Stoffvere * 
| 


richtere udi den Sag ibid. 

| Toffvede ar indfende igten de til Meckelborg ude 

ſendte "aff Danmardis Rigis Raab oc * 
effter deris Vreffs liudelſe 

maatte ſtille Giſelsmand aff derig Tienere fe for 

dennem / indtil de for uden Rantzion komme fjer 

ind igien ibid. 

| maat, 


ibid. 


maatte compromittere oc inbbevilge paq ro 
Ferſtelige Perſoner (om ſtulle være Stebs⸗⸗ 











| 


| 2 Greff Johans Sen bleff Domproviſt Fe! 


820) —R 





— fortie —F Win for Kioeben⸗ 
hafa ril Kong Chriſtian den II. med hvide 
Riep / oc giore Kongen tilberlig Affbed ibid, 

giorde it Knefald for Kongen / oc bad for Guds 
ſtyld / at Kongen vilde. tilgiffve dem deris For⸗ 
| ur lg de mod hannem oc Riget haffde be⸗ 
dreffvit 
der de ſade paa Knaene / da bleff — 
hart aff Kongen tiltale / ſom Greffven / men 
ae, hand vaar forført aff Greff eſe 
ibid. 
befalis ag Kongen at opſtaa / oc bleff ve led ſagt 
med megit Krigsfolck til Kiobenhaffns Port 
igien 1483 
36 oe giorde Pfaltzgreff Friderich all den 
Befordring ſom hand kunde — 
Hertug Albret aff Prytzen gaff ſig under Polniſte 
Beſiytning / der Romiſte Rige til for forvid 
Aar: 1455. 874. 
"vilde Kong Sigilmundo aff Polen ide gjøre 
"Sens Eed oc Forplict 1/81 
holt fig aldeelis ſaa vel far ben Tydſte Ordens 
ſiyld / ſom ellers i andre maade at ligge under det 
Romerſte Rige "ibid. 
iorde fade paa de Polſte Vnderſaatte ibid. 
fick 2000. Knecte aff Kong Chriſtiano II: ibid. 
belagde der med Heylsberg / dog tilforgaffs ib. 
"ble forlige med Kongen aft Poblen / gjorde 
hannem Eed ſom hans Lansherre Aar 15 gt 
12 
tog fil Huſtru Dorotheam Kong Fridetici J. 
Daatter Aar. 1525. 1387. 


Å — ———— tuſi ad Rinſte Gylden 1287” 
de der im mob after hand derfor . 
til Konå Frideric.oc Riget ibid. 


fg 


im udte —— Kong Chriſt. IL. kil hlelp 
ar IS 


1450 
—— v r Iohan ks” "bid, 
ar ye it —— Kong Chriſt. 
35* — Kong Chriſt. III, ele 
149 


Xlbrie må in Belt, kommer med it Regtmen 


ln ni Land uni —9* Halland / de Skaanſte A⸗ 
banet aling Aar 1535. 1438 
offvertalt aff Wea Meyer / oc loffede 





vil då in Sickerhed oc Tryghed paa fit Siff oc 
ul jø —D vagr med ham pas ve: 
g rde Marcus M ledig oc leß med fig igien⸗ 
urn oc —* Hoider i Sicland 

1453 


Greff Albret oc Greff Ernſt vaare gifft oc boe⸗ 
her i Riget udi Kong Voldemars den II- 
266 


"Hamborg Aar 1264. 


i Albertus jers aff Øferlg ble Romer en 


— FE — —— 


"Bird Tomas I MT 
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ki 
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| 
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fer Aar 1398. 310o 
regerede lo. Aar aybid, 
Albertus,Abbas Stadenfis s  DiforiGarbentere 
gaar Kong Olavum III. forbi 1920, 
Albertus Erckebiſp til Magdeborg —— 


ÅG —— reg 
affſettis er 
indfærrisigien Aar 1068. j Rg. 


doer Aar 1072. 

Biſp Albertus aff Bremen bleff Biſp il Bis 
Aar 1204 162. 200 
dode / effter hand haffde ſiddet zz Aun > 197 
hans Suffraganer vaare Epiſcopus Varmi- 
enſis, Sambienfis,.Pomezanenfis oc Cul- 
menfis 200 

D. Albertus Krantzius afferdigis paa meenge 
Staders vegne til Coine paa den Anſtand imel 
lem Engeland oc Staderne 102L102% 
drog der effter til Franckrige vad Hanſeſtader⸗ 
nis Befalning 1022 
bleff faldet at ſtulde vere Opmand udi Feids⸗ 
fordrag imellem Kang Hans / Hertug Frede 





rich oc de Dytmerſter Aar 1500. 1035 
— J aff Nygaard giorde fe 
lig Indfald i Ordens Gebeed Aar —— 212 
foreffrede Pleſtow bid. 
drog tilbag igien metbids 
"Kong Alexanderden ut aff Skoclan ſolplic⸗ 
"fer fig Aarligen 8. Dage effler S. Dang Bapr. 


Dag at betale Kongen aff orge paa Or enger 
100. Marck gode Sterling / oc derfor uden 
4000. Marck Sterling udi neſte — 
"Sar. Aar 1426. 


ALE fiben atligetro 100. Marck afet * 


pi Alexander ſtreſſtil Kong Maagen i tor» 
ge år hand ſtulde atuude Adelgario Biſp 
Bremen 
fang Bulla / ar Satire Rhen ſtutde lig sige 
den Geiſtlige JurisdigiontilRoftile 9 uss. 
108 
hans Confirmatz paa Lante Venden oc Nor⸗ 
dalbingia Aar ——— 243 
ſtriffver til Ferſte Jarm ir aff £afire 66 at 
hand vilde erledige Erckebiſp D Jacob 259 
Alexander Biſp Dum ok Moe 
imod Rytzerne Aari272. 
Alåbrandus ( Bozelius) bliffver Biſp ike 
men. Aar 1035 5 
bleff ordineret aff. hang § ——— e 
Saxiſte Biſper til Hamborg iibi 
fuldtom ſin Formands Bygning. mød SÅ 
Muur omfring Bremen ibid. 
Aldorps Kircke giffvis Afflad 605 
D. Alexander Senderhuß forſendis til 8 
land om hielp paa Kong! Chriſtians den II. 
vegne ;åle 7294 
Cij Biſp 





Regiſter paa diffetvende $3, Arrild Hvidtfeldts 
— ——— — 
Biſp Albert Krumedige til Lybke doer Jar fg: maatte fverge hannem en Freds; Eed ſom de” 
999 |" . aldrig tilforn haffde:giore. rr 
Greff Albret aff Holſten rofvede oc plyndrebeky⸗ ſtulle fare aff hans Rige — 
derſtedſte Frifland/ oc tbang dennem 16000. | Hertug Alfrich —3 raade — —* 
Marck aff Aar 1399. "619 Skibsflaade .$6 
aatte til Huſtru / Hertug Erichs Daatteraff | Alfrich forløb Kongens Flod om Natten ibid. 
Saxen / men haffde med hende ingen Børn ib. udſendte lønlig Bud til de Danfte … ibid. 
me med fin Heſt / oc døde korteligen der gaff ſig til de Danſte ur AD. 
effter 622 giorde fig ſiug / der hand med de Engelſte fulde 
bleff begraffven til Itzehow Aar 1403. kd | holde Slag —0 Svend Ås 59 
Alff regnis aff nogle iblant Konger Alfred Kong Adelredi oc Alffgivee Sen bleff fan⸗ 
Juncker Alff dade Aar 1278. —* gen oc begge hans Oyen udſtungen paa Øret 











Alff Erlingſon kaldis vilder Alff / en mectig Sø Godvins befalning 
røfver aff Norge / roffver Kallundborg oc man⸗ vovbbebe aff paa Elig Oe — 
ge Oer i Danmarck Aar 1285. 288 | Alſredus Erckebiſp til Eborack deer aff fryct 87 
bleff ſteylet for Helſingborz 302 å. Algud Biſp Brynilds Fader i Stare tog hans 
SBifp Alfegusudi Engeland fangis oc bindis ér |" Gun Fale / Ingerd / Her Svantepolcks Daat⸗ 
ynckeligen ihielſlaes 62 | ter i 300 
Dronning Alffgiva fætter fig udi Engeland” 74 bleff greben ibid. 
* gierne hafft Sonner / men kunde ingen kom [96 igien ivbid. 
ibid. | Algud Mogenføn vaar den ferſte ſom ſtreff fig 
fal ladet hente ſig it nyfed Preſtebarn / oc ofver⸗ til Dronning Margrete med tvende Slot 530 
fald Kongen / at hun fødde detſved hanuem | bleff lier oc meget afholden aff Quenaee 
ſelff ibid. | gareta bid: 
døer Aar 1052. 8 | bleff giort til Dronning Margretis Raad / oc 
forjagis aff Engeland 751fick Forlening her i Danmark ibid. 
fenire til Flandern ibid. | oplader til. Dronning Margrére An ig 
Sorg alfer holt en Krig til Soes med 6. Dan⸗ —6 * 8 
34Algud Mogenſen dc Her Abraham råd 
—— mod de Danſte 33 ane til Gulland fer 
gjorde Pact oc Forligelfe med de Danfte 34 ſtal haffve belagt Viſby / mener forjagt ab be 
undfangde Kong Gutthrum venlig 36 Ordensherrér 128 
lod hannem døbe ibid, Alle — Dag indſtifftis aff paffve Gtego- 
Adtaaret hannem udi Søns ſteb ibid. | * 
—— Kong Gutthrum med ſine Bike dZecan Filo fylde Kongen inden ge 
gen 
* Rovaceſtre By tilfielpimnod de Dan⸗ ai Rigens Irringer indſettis til 24. —* 
37 tilit Møde til Calmarn Å 
byggere en ny Feſtning oc flog fir eyer hos —* lp vi gå udi Fyn indtagis aff Kong — 
domam mod de Danſte 40 ff. vide Emeltorp 298 
bvode den Gud fryctige oc fromme Kong Alfred almindets Borel / taldis den Eebi2.M 
901. 41 ſtulde ſperge i 
Alfred oc Ethelredus flaaes med de Danſte 33 | AlmuenudiS gine Meller 7 
Alfred udvelgis til Konge / ubi enke feb 4 Almuens Supplicatz oc Beſveting udi —— 
Kong Alfred beſtedbie udi Elendighed 56 | Alt Jordeget ſtal igiert inder Kronen stabe 3 
gier de Danſte flor Affbreck d. |: fildem. 602.608 
vømbringer fire Danſte Stile 7 att J Gobs i Sieland giffvis —* 
fanger is · Danſte Skibe ibid. 679 
forveifer udi Cantiam med Krigemact —* —— Mands Eed ftadfef ar føre til Dans 


marcks Krone / oc icke til Førftendommer 289. 


290 
Alb/ Ere⸗ Sungbed / Soavbeſted dc Sture fe- 
qveftreris Aar 1410. | 4 
ſtulle off verantvor dis de Holſter Aar —F 


s Velgierning mod Kong Haſten 


* de Danſte fra deris Roff % 
ygger en ny Feſtning 





+ ha 
0 


bygger ſtorre Skibe end de Danſte 

bag 20. Danſte Stibe ibid. ie] 

beleyrede de Danſte i deris Slot 6 | 636 
beDanfte maatte ſatte hannem Giſſelſaa fore il Alvilda ben forneinfte blant Seioldmeer 2 
hand vilde haffve | Alvil· 








7 


dom⸗ eler i 5* Skiolds Huſtru 
Amage oc Kiebenhafns By hafver Biſp Abſolon 
gifvet under Roſtild Stifft Aar 1168. 167.240 
Amage bleff brent aff Kong Erich aff * 
Aar 1288. 299 
beſattis aff Hollenderne ſom komme forſt der 
"paa Har 1516. IU 
der paa bleff opkaſt en Stanß Aar 1536. aff K. 
Chriſtiano III. 
Ambrofius Bogbinder Borgemeſter udi Kie⸗ 
benhaffn 1410 
Ambrofius Bogbinder. oc Jergen Mynter 
Borgemeſter i Malmø/confpirerede. med 
Jaoergen Wullenveffver / Borgemeſter til re 
Aar. 1534 410 
med hans gStalbroder hang Boft/beftillebehos 
Greff Chriſtoffer / at alt det gandſte Raadi 
Kiebenhaffn bleff affſet / oc der til ſtickedis ny 
Borgemeſtere oc Raadmand / udi deris Sted 
Aar 134. f.1421 
oc * Beſe beholt der offverſte Regimente 

i Staden. ibid. 


aff det ny Raad i Harniſt oc Verie 1479 
vaare de førfte ſom ſtode løg med. deris Rør os 
ſloge ind paa de nøgne Borgere ibid. 
bade Landsknectene fla ihiel for Fod ibid. 
fick · Kongens Naade / dog at hand ingen anden⸗ 
ſteds ſtulde bo / end her i Danmarck / eller udi 
Ferſtedemmene Sleßvig / Holſter 1482 
offver hannem klagede Jens Kammerſvends 
Huſtru / at hand uſtyldelig haffde ladet rette 
hendis Hoßbond før udenSag 1485 
ſparede / ſig ar haffve Breffve oc Bevifninger 
nock udi den Sag ibid. 
hannem bleff befalet / at fuide om Morgenen 
komme op for Retten med dem / oc hand der ved 
tog / da tog hand noget Forgifft til ſig 1485 
der hand om Morgenen er opfordrit / fands 
hade dod / oc opblaſt aff Forgifft ibid. 
Doctor Amelungus Amelungi den yngre / vaar 
KeChriſt. II. ſom Commiſſarius med Volff 
Poviſt / oc D. Ditloff Smitter Proviſt / ocbleff⸗ 
ve forſendt til Segeberg at handle om de trySti⸗ 
be de $ybfte oc Roſtocker igien finge 1173 
ſtreff Kong Chriſtian til / at det vaar ſteed for⸗ 
medelſt Her Volff Poviſtis fyld  … ibid. 
bleff derfor aff Her Volff Poviſt for Chur⸗ 
førft Jochim aff Brandenborg til Vitſtock at⸗ 
ſpurt / om hand vilde beſtaa eller icke ſig ſaadan⸗ 
ne wſommelige Ord oc Klage / hand haffver 
fart offver hannem for Kong Chriſtian? 2173 
Vilde der paa intet rictigt ſpare / men ſagde ſig 
icke for den Sag ſtyld at være kommen did / vil. 
"De ſiden ſpare Chutferſt Jochim / udi den Gag 





1479 


kom løbendis med Hans Boſe oe mange andre 


Ft 








| 


ö— — — — — — 





ö— — — — — — — — — — — — 


ibid. 
er atter beſpurt formedelſt Churforſil. Maadis | 
Maorſtalck / at ſoare Ja eller Ney ibid, 


| 


onn Tomos. 


Sk 


forandrede da fin. førfte Mening ori Rertert 
"hand fig tilbod / oc vaar begerendis hans Chur⸗ 
ferſtelige Naade den Handel udi venlighed vil 
de lade affhandle / oc forhandle 1174 
America den fierde Part aff Verden / førft page 
funden Aar 1492. aff Chriſtophoro Colum- 
bo oc Americo Vefputio f.1a0o7 
Amleth Kong Raericks Daatter Sen flillede fig 
en tidlang gallen / fordi hand haffde — 
hans Faderbroder Fegge 
Amedeus Hertug aff Sophoi førde it Eremihe 
Leffnet i Franckerige / imod hvilcken Eugenius 
Paffve anſat det Concilium til Baſel Aar 
1447: f. så 
Ammonius en Hiftoricus 2: 
Amſterdams Byes Privilegier udi Norge —* 
mer at beſege Bergen / undertagendis —* 
Aar 1443 . f833 
Amſterdammer finge Frihed aff Kong Chrit * 
at maatte handle paaBergen / Aar 1470. under⸗ 
tagendis paa Bryggen f-934 
ConirmerisafK.€ prif. UL Aar 1544.1537 
Amund Oluffſon udvellis til Biſp udi Ferøe. Aar 
15323 nen f. 139% 
gaff Kong Frieberid) den 11000, Floren for 
hans Conft matẽ ibid. 
vaar en Canick til Bergen EN 
K. Amund førjagis aff Sverrig 
farten: de Chriſine paa der hefftigſte ba. 
S.Amund aff Cantelberg helliggiort 212 
Paffve Anaftafius approberer fin Anteceſſo- 
ris Eugenii acta, om de Geiſtlige — 
Riget 105 
dede 
Anaſtaſia Hertug Bugiſlaffs Huſtru firer paa 
hendis biffgeding / ny Zrepiow/ it Jomfru Klo⸗ 
ſter Aax iꝛzzo. 186 
Anders Suneſſen Kong Knuds Cankelei/øc; Abs 
bed Wilm aff: Ebelholt / bleffve ſend aff Kong 
Knud til Rom / til Paffve Cæleltin am for ſin 
Soe ſter Ingeborgs ſtyld / ſom bleff forſtut aff 


Køng Philippo Aar uusſ. i6 
bleffve enholden i Franckrig i —2 
bleff Ercekebiſp til Lund effter Abſolon var 168 


haffver ſtreffvit mange Bøger bande in proſa 
oc paa Verß / ite m den Staanſte owbon paa. 
Satinutinpræfat. Chriſt. 1 Hil, id 
hannem bleff af Paffve Innocentiodilftite ig 
Breff paa Sverigis Primatia ibid. 
beremmis aff Saxone Grammatico-… 168 
Erckebiſp Anders oc hans Broder Sune vaare 


Hoffvitzmend paa det Tog til Efland 475 
bleff Spebalſt / reſignerede 289 
doer oc bleff begtaffvens sund ibyde 


hans Epitaphium 


dre — ibid. 
Hellig Aiders / Slagelſis Wreft/ Siradel ot 
Dromme 


174 
hans Hiſtorier oc Legender findis udi Antvar⸗ 
D ſtow 


Regiſter paa diſſe tvende H. Arrild. Hvidtfeldts 


ſtow udi S. Zeders Rice paa en Taffle / der Slottet ind / oc brode vel — Wide 


om er oc giort en Viſe 474 
forhverſfvede Slagelſe By aff Kong Bolde 
mar det Ordrefft (gut endnu brugis til Byen 


ibid. 
Her Anders Oluffſen Skenckl aff — 
bleff fangen 269 


bøde Aar12720. 772 
vaar den ſidſte af ErckebiſpAbſolons Slet. 
Biſp Anders Muß aff. Opſlo bleff trengt ved K. 
Chriſt. IL at hand maatte reſignere Stifftet 
til Mickel Mule / ellers ſtulde hand bleffven 
drucknet naʒ rris. 
lod en gang til Rom paa Apotecket fordre Rør 
getS vine Ryg / for hans Sundheds ſtyld men 
Apoteckern haffde icke der Krud udi hans Her⸗ 
bario 1123 
(192 Anders Glob Proviſt udi Ottenſee obner det 
brune Taarn til Segeberg paa Kong Chriſt. 
LI. Befalning / oe tog Køng. oc Forſtendom⸗ 
mens Fellitz Breff ve der udaff 1244 
bleff ſiden får den Sag ſtyld fangen aff Kong 
Sriderich ibid. 
ilſtaar udi hans udgiffven Breff / ſig ar haffve 
brent en heel hob Breffve 400. oc 700. Aar 
gammel/ oc de andre forfort til Senderborg ib. 
Anerea⸗ Hoegby Hertug Chriſtoffers Droſt hand⸗ 
lede med Greff Jacob ot andre fredleſe 337 
voldgaff hans Herris Sag ind —— J 
gen oc Hertug Erich 
Biſp Andreas aff Borglum doer 
Her Andreas Bilde vaar udi Her Otthe lee 
Thielt der Her Aage Johanſen anfalt Leyret 
om Natte tide / men begaff fig Der fra til Arcke⸗ 
liet / hvor til hand vaar beſtillet 1047 
bleff demt aff Kong Dans uſtyldig derfore ib. 
vaar Hoffvizmand paa Møen/ forſvarede den 
Uden Kliebſtad Stege beremmelig / oc flog 
Scorrebol de Lybſtis Hofvitzmand med man⸗ 
ge udi Stege Graffver ihiel Aar i510. 1077 
vaar Ridder oc Rigens Raad 1400 


leff den Lybſte Flaade forſt vaar 1416 
haffde Meen udi Forening "ibid: 
Anderſtod fig at holde Seholms Gaard med 
Mackt 1200 


Vvoeddis eilat giffve ſig ud til Greff Ehriſtloffer 
E ſpate hannem på Kong Chriſtierns vegne 
ar 1534. —2 
”Baar Greffvens Giceſt ibid. 
affde Stege Slot paa Moen ibid. 
affde der lagt Riddermandsmand / ac 4. 
— bevare Slottit. ib. 
* Borgere lode falde de 4. Herremand us 
den Slottet / oc fode ſom de haffde noget ſyn⸗ 
derligt at tale med dermem / men de bleffve off⸗ 
verfalden aff mange andere — | 


| 
| 


i 





biſpen udi fund | 
omgicks hemmeligen med / at de Svenſte ftulde 
forunt hannem Vpſalle Stifft / ſom de oc haff ⸗ 

de giort / loffvendis dennem all | 


Stege ibid. 


dode Aar i555. 


* fetzn 
Andteas Barby vaar Kong Chriſt. m. — 
lariæ Forvaltere / bleff paa Kong Chriſtians 


commendation promoveret oc BE Biſp 
til bke Aar iyyy. f155t 
Andreas Bartum oc fire Skotter zifſver fig udi 
Kong Hanſis Beſtilling for Fribyttere 
Andreas Bartum oc hans Medbrøbre ferordine⸗ 
ris til at tage paa be ybſte 1079 


An ers Gurle en Stotte faar fin Fred igien / for | 
— Hanſis Forbon ſtyld / haffde er * 


Jar 1533. 


Angelboer i Sønder Jutland 
Angelboer udi Flenßborrig Ampt med de Gar 


foer ind udi Britannien ibid, 


Angelboer haffve Engeland giffvet ſit Naffn ib. 
Angermund indtagis aff Margreff Frederich 


Aar 1420, 


682 
Angelus Arcemboldus Paffve Julij Sendebud 


tom hid ind udi Riget ar predicke or fortynde 
Jubel Aar. Aari516. 1113 


1068 


— ting Le&or falbt/Preg i Sandø Krone 
—* 


lød udt ale Hoffvitkirkerne udi Kiebſtaderne 


Kaarſſet oprette / oc en Kiſt der hos til Afflatz⸗ 
penge at ſancke der udi mn 
- forærede Kong Chriſtiern deri II: 1120. Rhin⸗ 
fte Gylden / at hand maatte ſamle Afflad udi 
diſſe try Riger / Danmarck / Sverrige oc Mors 
ge / til S. Peders Kirckis Bygning i Roim / fick 
—— IL aabne 


bleg ſiden Aar * arrefterit til Sund SE 
Chriſi. II. der hand kom aff Sverig 
haffde ladet fig giore fil sybte Solff Fabe / Tels 
lerten / etc. ja en gantſte Solff Taffel 
fif Commifsion oc arinde aff Kong Chri 


erntil de Svenſte ing 


er ſiden beſtyld aff Kong Chriſt at hand fulde 
hafft aabenbarit Her Steen Sture ſin (Kon⸗ 
iitiz.uuz32 


gens) hemmelighed 
drog at Sverig imod Vinteren / loffvede / at 


hand vilde vide Kongens beſte der udi Rigee 


1128 


vaar en god Jabroder / oc ſamtyckte det ſam⸗ 
me / "form de vilde / men hand vaar hos dige. : 


råt fig. kom hand aff Sverig til Erde 


ibid: 


Rom hos Paffven 
ſtulde holde der en huffraganeum indtil * 


uz3 


ibid. 
fø | 








Chronick. Tomos. 
— — — — * — —— — — — — — — 
de Svenſte deris Sager / faa vel ſom fine egne Froicken Anna Kong Friderici I. Daatter døde 


til Rom haffde forrettit 


lus Arcemboldus arreſteret 
de bliffve tilſtede oc ſtriffve Kongen til 
Den paa Lybke 


re anflagne paa Kirckedorren / offver Her 
Steen or de Svenſte / faa hans * 
vaar til forgæffs ibid. 

hvis Pendinge oc Gods / hand haffde med at 
fare / faa megit hid til Riget kom / der bleff fer 
meſten deel/oc dermed kom hans Broder. An- 
tonellus Arcemboldus loß / paa hans For, 
ſtriffving / at aldrig fulde paatalis / men Kon⸗ 
gen af være foræric. ibid, 
udi hans Breff til K. —5358 den IL. tlager 


hand at Kongen haffde rager fra hannem halff 


Parten aff all hans annam̃ede Afflads Penge / 
effter de Tydſte Forſters Exempel ibid. 
jo tre gang meere / end den Romerſte Kepf. 1136 
ſtreff til Dronning Eliſabeth / oc bad om fin 
Broders Antonelli Arcemboldi — 


1137 
hvis Gods oc Bare hid til Danmarck vaar an⸗ 
tommen / det beholt Kong Chriſten igen 
Warren 1137 

Aff Angul meenis at Engeland ſtal vere falder 4 
Antlam brendis aff vaade Ild Aar 1377. underta⸗ 
gendis Kircken 564 
er bygt igien ibid. 
Fru Anna Hertug Henrichs aff Mecklenborg be⸗ 
vilgis 300. Marck aff Femern / hendis Sie jp 


Frit Anna Hertug Gerhardi aff Holſten Gemabl 
aff Baden / fode udi fit 7. Manet effter Bryllups 
pet en Sen oc Daatter Aar 1432. 562 
tom der offver udi it ont Rocte ibid. 
forvuſis aff Landet til ſit Faderneland / før ſaa⸗ 
dan Mißtancke / aff Greff Abolphh ibid. 
baade hendis Børn bleffve ſtilt at Datteren 
bleff giffven i Kloſter Sønnen døde i hans 
Barndom ibid: 

Froyten Anna Kong Chriſtoffers den II. Soſter 

dveer Aar 1446. begraffven til Soer Kloſter 840 
Anna Churforſt Jochims aff Brandenb. Syſter 

bleff gifft med Hertug Friderich aff Holſteen 

Aar 1502. 1030.12406 
"hun fedde hannem Chriftiahum den Tredte/ 
Kongi Danm, oc Freicken Dorothea / Hertug 

Albret aff Pryhzen ſick ibid; 
hendis Brutſtat vaar 1900; Rhinſte re 


| 
| 
| 
| 
| 


1132 | | 
— for hans Falſthed ſtyld /.at hand haffde aa, | 
benbaret hvad Kongen haffde i Lendom for» 
troet hannem / bleff hans Broder Antonel- 
1132 | 
giorde Erckebiſp Byrge viiß paa / at hand vil | 
1133 
undvigte hemmeligen oc kom til Calmar oc fe 
ibid . 
fand til Lybke Paffvelige Bandsbreffve / at v⸗⸗ 





| 


| 





| 
| 
| 





bid. | 


aff Peftilenke til Flensborg / begraffven til Sleſ⸗ 
vig: 


1394 
Freicken Anna Kong Chriſt. III. Daatter tro 


loffvis Churf. Auguſto aff Saxen til Colding 


Aar 1548, ” 4543 
Bryllupper ſtod til Torgaw. ibid, 
hendis Moder fulde hende did. ibid. 


Anna Hertug Frederichs Gemaal dede Aar1514. 


Aloʒ 


| eu Anna Manſtrup Her Holger Roſenkrantzs 


haffver varit i z. Kongers tid Hoffmeſterinde 


1438 
haffver paamind Kong Chriſt. II.om ** 
kyſte Leffnet at affſtaa / er derfor fordreffven aff 
Riget / oc miſte all hendis Gods Auz 
hendis Mand bleff ihielſlagen for Aalborg ib. 
kom til Greff Chriſtoff. oc vilde beklage ſig ib. 
bleff ihielſlagen aff Kiebenhaͤffns Borgere paa 


Landstinget ibid. 
bleff hugger iſtycker ibid, 1462 
Annulo eller Ning 20! 21 


nsgarius bleff vier aff Drogone Erckeb fe i. 
eng 

forfendis til Danmar ar pradicke Guds 
Std 22 
befalis at drage til Sverige ibid. 
giordis til Erckebiſp udi diſſe Nordelande oc 
til Hamborg aff Keyſ. Lodovico Pio. 23.24. 
ſtadfeſtis aff Paffve SergioocLesone 26.27 
forlænis med Biſtopsdommet til Hamborg oc 
Bremer Stifft / aff Kong Ludovico Pio .28 
drager udi Danmarck ibid. 
reiſer ind at Sverig ibid. 
oc Gaudbertus omvende en heel hob uh fe 
Danſte oc Nordalbinger 

fick aff en Edelfru Ide it Gods 8anſeit 


Mile fra Hamborg 27 
giorde det til it Kloſter ibid, 
ſtifftede nogen forſamling 29 
bleff i Bremer Stifft indført aff Alderico 
Clerico;oc Greff Regenbold 28 
vaartil Bremen 18 Aar oc for til Hamborg 16. 
Aar ibid, 
Ifrede forde Svenſte deris Salighed ibid. 
bøde oc begraffven til Bremen * 
Anſlag om Edvini dad 


68 
Anſlag gigris aff Dronning Philippa paa Bihar | 


giort imellem Kong Albrit aff Sverrig oc 
ckebiſpen af Sund oc andre Kongens Lanſmand 


Aar 1381. 566 
Anslavus Danmarckis oc Norgis Konge 48 
ofvervindis af Kong Adelſtano ib. 
lader fig døbe i ibid, 
OD ij uddriſ⸗ 


i Chronick. Tomeos. 


— — — — — 
uddriffvis aff Northimbria paa Kong Ed | ” 
munds Befalning 48] 
adopteris aff Kong Edelred Ej 
drager igien til Norge ibid. 
loffver ſig aldrig effter denne Dag åt ſtulde ſta⸗ 

be Engelſte Mænd eller Land 57 
Anſtand imellem Keyſer Friderich batato 


oc Kong Knud 151 
imellem Kong Erich oc de aybſte 214 
imellem Danmarck oc Norge / ſamt Hertug 
Woldemar oe de fordreffne: 306 
Anſtand imellem Kong Erich oc Hertug Eid af 
Sønder Jutland 370 


| 
J 
| 
i 
imellem Greff Geert oe de Dytmerſte379 
imellem Kong Erich / Kong Byrge / oe hans i 
Brodersſonner paa 3. Aars tid 407 
imellem K. Woldemar den IIIoc de Holſter 
for den Feſtning Hußvoldfor Neſtved ſtyld 491 | 
under Rigerne til Helſingborg giort 10 
imellem Kong Woldemar oc Soſtaderne 528 | 
imellem Kong Woldemar oc de 77. Hanſeſte⸗ 
der paa try Aar 532 | 
med Hartvig Hummersbuͤttel 543 | 
paa Sommerſted Heyde / paa tu Aar imellem | 
Kong Erich Mendved / Kongen aff — | 
oc Norge * 
brydis 
imellem Kong Woldetmar / — * Sen che | 


521 
imellem Ferſtendommet se Riget paa. 25 
tid Aar 1411. 
imellem Kong Erich oc —— SR 
Oſſenbryg. Aar 1417 
mellem Danmarck oc Holſten til — 
Aar 1420. 679 
item Aar 1423. 696 
Aar 1432. imellem Kong Erich ber VIII. oc 
Staderne til Horſſens paas. Aars tid 763 
Aar 1434. imellem Sverige oe Staane 777 
+ imellem Kong Erich oe de Svenſte 779 
Aar 1453. Anſtand imellem Kong Carl oc K. 
Chriſtiern paa it Aars tid 858 
Aar1454.atterto Aars Anſtand imellem Dan⸗ 
marck oc Sverig 260 
Aar 1458. imellem Kong Chriſtian / oe Kong 
Caſimir i Polen paa it Aars tid 88% 
Aar 1468. imellem Danmard os Engeland | 
Paa tu Aar 905 
bleff atter prorogeret paa tu Aar ibid. 
Har 1469. giort baa to Aars tid imellem Kong 
Chriſtiern den J. oc Kong Edvard / men Aar 
1474: er den til Maſtricht henlagt 923 
Aar 1471. imellem Rigerne 934 
Aar 1497. til Coln imellem. Engeland oc de: 
Syanfeftæber paa to Aars tid 


ſtoffer / Sicederne oc de Meckelborgiſte Herrer | 
F 
| 


1021 | 
J 


—— imnllem Kong Dane" oc F 
ſte Stader 049 
Aar 1531 imellem Her Moens Gylbenſuet oc 
Kong Chriſtiern 1353 
imellem de Sybfte oc Burgundiſte Aar 1534- 
1409 

ng? imellem Daumaeret oc Al ul * 


— en Mind /feenis ihiel for den Sprite 
"lige Tro til Ratzeborg 
hans Arm forvaris rd wſtad til Stade * 
Anthonius de divite en Kiebmand aff Cen 
bleff til sybte ihlelſtagen udi en Stiegis Huuß 
"om Natte tide ; 


urz 
er hemmelig kaſt udi en Brend ibid. 

Antonellus Arcemboldus, Angeli Atcem- 
boldi Paffvens Legati Broder / følger fn 
Broder hid indtil Riget ede ma 
bleff fangen aff Kong Chtiſt. I.ibid. + 
vaar gifft med en Adelig Qindeibid. 
kom leß icke uden ſtot Beſpering ibid. 


—* in Broder faa kier / ſom hans baee sg 
tel 
Gr.A nthonius aff Oldenborg fick Froicken & 
phia aff Saxen / Dronning Dorotheis oc Frø 
asharine Dronning udi Sverigis ng 


499 
Anthonius Ditloff Borgemeſter til —— 


flod hen med Sengen / udi en for Storm K 
bleff beholder. Aar z236 79 
Anthonius Maſt Paffvens Legat forfønbis 3 
Danmarck oc Sverige at ſamle Afflad 998 
eg Ce: SEERE aft Mer bleff forſend — 
o et 2 
Antallet paa de døde; Danſte oc Tydſte/ —— 
aff de Dytmerſte. Aar 1100. oʒx 
Archibaldus Duglas en Stottiſt Here ſick ber 
Stottiſt Dronning igien / for Aaret fick ende 
Hendis S. Kong bleff flagen ihiel 1103 
Arcoua Hoffvitſtaden paa Lante Ryen indta⸗ 
gis oc forſtyrris aff Song Woldemart 108 


Archon oc Anchona paa Lante Ryen edelagdis / 


—* Borgere flørte til den ny Kiebſtad ÆDE 


197 | 
—— Findſens Gaard / adeleggis paa 
——— 
Arfffordrag imellem Btandenborg —— 4 


464 
Arffbegods her i Riget at haffde af fremmede 


Dronning Margrets Befalning 


Herrer / affſtaffvis 


47 
Ser Arvid Trolle Her Iffder Axelfens D Daatter⸗ 


Mand nydt Gisrshetret Pantviß / effter Her 
Iffver Axelſen med Baby 


990 

Biſp Arffvid til Aabo med mange aff Adel vilde 
undvige Kong Chrift. II, gruglig Befalning / 

) 7 ) — oc J 





ET RENTE 








É 30000, bleffve flagne oc forføre affen Sari 
ifleRibber Harevordo 56 
r1042. bleffve meeſtendeelen nederlagt til 
no 77 
Ha Aſte von Kram Cumptor bleff ſtucken igien⸗ 


oc gaff fig til Soes / Am̃⸗ 7 RJ | 

"men omkome alle / ved en ſtor Storm pag! 

fen ved Oregrund / ved den Øe Big Bee 
Arffvit Veſtgyllender gaft fig til Guſtaff —— 





J 
bleff forſticket at belegge Steckeborg / oc at ind⸗ nem Kinden / udi det Slag for Oxnebierg 1446 
"tage Oſtergylland ibid. Her ÅR von Verde bleff foriaget aff Sverige 
Arild Pletting en Svenſt aff Adel hengt 1036 Aar 7534. f.1410 
Armada udruſtet imod Gotland aff Kong Sans Sk alses Bolt oC apittel aff Trundhiem * 
290 idroß gienbreff paa 300. Nobbel aff K. Erich 


— Biſp til Aarhuß forgiffver Kong den VIII. annammet / at ſiunge Plalterium, 
Chriſtoffer udi Sackamentet 25 holde Meſſer oc Vigilier Aar 1434. 770 
Arnoldus Biſp til Spiir bleff und kylt formedelſt / Bandſetter nogne Biſper / fordi de vilde icke 
Jernbyrd / for Hoerſag / hannem vaar gifven 83 or til hansConcilium Provinciale F 
Difp Arnold fiyer fra Bergen med de Engelſte 


ar 1429. Be PE Amund — eller Haldands deg II nr nå 
Arnol us bleff Keyſer 351Aſmund Biſpy i Sverig vaar enyet32 
Arnolphus Keyſer flaar 100090. Danſte Jar Aſſerus forordnis til Biſp i Rickvoldsſted 93 
NER 38 vaar fod aff ſtor Adel i Jutland ibid. 
doer Aar 299. begraffvis til Ortinge 41 Aſſens Borgere finge Kong. Majſt. Breffve paa 
bleff leffvendis aff Orme opädibvbid. vor Fru Kloſter der i Byen / der un rue 
Arnoldus Abbas Stadenfis 144vaare forløbne 


Arn oldus Pinnovius forlanis med Nyballe 
Kircke aff Greff Geert oc Johan 454 
Aros oc Tyndelſe opgifvis for Guſt. Erickſſen uss 
Arensboke Kloſter ſtifftis til Lybke bis 
vaar tilforn ſtifftet aff Jacob Lumbet ibid. 
er aff Albrer Radeborg Canicke til Hbke med 
meere Gods begafver /ocgforr til it — 
ſter aff Cartuſer Orden 
Aros Sior bleff beſpiſet aff M. Dirick Stped 
1169 
| —— .1f22 
tre forlænis til Lauritz Fonefføn 
gaff fig med Haderfleff under Greff — 
Holſten Aar 1438. 
Årre oc flere Ynfeler brendis aff gybſte — 
1073 
Arreſt paa 4. Engelſte Stibe udi Sundet "917 
Arreſt paar. Engelſt Skib i Sundet 1314. 
Artickle oc Fortegnelſe i Bifpernis Klagemal for 
Kong Friderich imod M. Hans Thauføn 1322 
Artickle faaregiffne aff de Svenſte af K Hans 973 
Artickle ot * ved hvilcken Kong Chriſtoffer 
bleff antage 4u0u 
Articklers —— Kong Chriſten —* * 
icce at haffve huldet. 1372 
Arffid Trolie / Het Iffver Axelſens Daatter⸗ 
mand nyde Gißherritz Pantviiß / effter Her 


Høne aff Kong Chriſt. III. Solct/Xar 


| 
| 75 14447 
Ar dlfis aff ſo Vdaſaene erbeft. 778 
Attislus eller Attislaus Kong i Sverrig / oc icke 
| K. Haagen / meener Joh, Gothus at haffve 
far Hunden til Konge for de Danſte 7 
SÅ Atſtillige ſags Konger udi Danmarck 34 
Atſtillige meening om Danm. forſt begyndelſe 4.5. 
om de Nordmands udgang 20 
om Thyre Danebods ankom 46 
om Kong Oluff Tryggeſens endeligt sg, 
Ayehion forlod Paffve Urbanus,oc helt Huuf 
igien til Rom 538 
Avoco ſattis til Biſp offver Sieland / aff Erde 
biſp til Bremen mr HE 
Den Augsborgiſte Gonfefsion med ſine Apo⸗ 
ogia bleff Aar 1530- off vergiffven Keyſer Ca⸗ 
roſo V. til —— hvilcken mange Tydſte 
Ferſter / Stader oc Sande tilfulde 133%. 
| Augmund Bifp van Iſland bieff beſtyldet for at 
Kongens Lanſmand oc hans Tienere / bleffve 
flagne der ihiel Aar 1539. ijue 
ſtrax der effter affſtod Biſtopdommit / for fans 
Oyens Svaghed oc Alderdoms ſtyld ibid. 
| fotholt fig fom en PrivatPerfon paa Bygden / 
til Hialla / til hans Syſter Afige bid. 
| bleff fort til Danmarck for hans Forſeelſe fyld 
Iffver Arelføn med Baby 990 | Aar 1340. 151ꝛ 
Aſtemanni bleffve faldet / fordi de toge icke videre Hertug Auguftus vaar fjer udi Riger Aar 1553. 
Fectallie med ſig / end de forde med figtEften 55 med hans Foerſtinde Anna / Kongens gen 
anfalt Lante Saren ocplyndrede all. Søfanten III, eldſte Daatter 
aff Friſland / oc Land van Hadelen ”” ibid, drog haſtelig udi igien / der hand herde at * 
udfalte under KongErich aff Sverig oc Dan⸗tug Mauritz hans Broder vaar ſiagen af Mar⸗ 
maret msg | greff Albret affBrandenborg udi dante Brun⸗ 
ffaalde ind at Veſeren 66.77ſvig Aar 155. — 454 
| * abe 


* Stege påa dhe toende f)) Aulid otdtfaldes 
indtog hans Broders dand / ſom den Alt 


ving i ibid. 
ble Churforſt 4 ike 
fom atter her ind Aar 1557. 3553. 
Axelvold det my Slot i Øftergyllanb/ ſom Her 
Knud Porſe fick med Stu Ingeborg aff Kong 
Magno indtagis Aar 1327. 4777— 
opbyggis paa ny igien Aar 1361. 526 
Sloh low annammis af Kong Erich orig 
ning Margrete Aar 1405 626 
Aar 1436. bleffbeftoller aff Engelbret 794 
Axel Oluffſen klager hans Faders Død for Kong 
Hans / ſom de Tydſte paa Bryggen udi Ber⸗ 


gen haffve giort 861 
fejder lenge paa Staderne/ for ſin Fadere bød. 
"919 


ArelsSenner vaare Danſte Herremand oc EN 
Brødre/ocen Syfter 

Axel Oluffſon af Gundersleffholm / udruſtet 9 
1489, nogle Skibe / oc tog paa Staderne / at 
heffne hans Faders Her Oluff Nielſens SK 


optog tre aff Stedernis Slite ie, 
Aar 1490. haffver loffvit ar giffye Kong Hans 
halff deelen / aff hves hend fund fange — 
derne 
Aar 498. gaff hand Kong an! tredie Sd 
aff alt —— haffde fangetaff de — 
ang Faders Ded 
vi Ayer Vagerup — aff Erchebiſp Er. 
ſtaff / Biſp Moens oc Ser 23173 71340 
Her Axel Jul / Kongl. Secretérer, med andre/f r⸗ 
ſendis ſom en Legat til Sverig Aar i533. 140 
Her Axel Brade Ridder forſendis aff K * 
Ill. til. Kong Goſte at handle om tiden oc Ter⸗ 
min at betale Kong Geſte de forſtrackte Penge 
igien Aari537. 1497 
NB.Aarhuuß ſorte Brodre Cloſter bleff odelagt / 
oe forhverffvede Bifp Offve Bilde for fig oc 
ſine Arffvinge Kong Frid. I. Breff der paa at 
Beholde det til Eyendom. (vide Aa) 1318, 


Aaleholm Slot forraſtis aff Borgerne / udi Jor · 


gen von der Wiſt fraværelfe Aar 1534. 1423 
dø bleffve indlagt tvende Hoffvitmand ibid. 


indragis aff Saurig Knopff paa Chrift. III. | gen vaare 
Vegne/ oc fif Dronning Sophia Kong Frede | Band hvad den bemerckede 
ricks Effterleffverſte det igien / Aar 1536. 1469 | —— forhverffvet ver Her SSR | 

— | 


ibid. 
77- 


vaar Dronning Sophie Liffgeding 
Abſolons Slect døde Aar 1434. 


QE Bombe Biftopsbøtmme fundetis aff 


Keyſer Heinrich | 189 
Kong Bagfet med 5. Greffver nedleggis 133 
Bahuß lod Kong Haage i Norge bygge. 35* 
Balders Brønd paa Roftildehede 34 8 
Balder Sund eller Belt aff Balder. Børs Bror 

der / ſom ihielſlog Kong Hother 













J ibid. 
Saa udi Jucland oc anbenfive rettet fig ickun 


* Breders Orden PEER DSE * 


* 


— —⸗—ñ —⸗ — — — — 

Her Battz et aff Venden / oc Hertug a Beg 

——— SUM dte, UDE oc Hente ' i 

users fordeis By ——35 

———— datte Fru — 

Hertug Gerhards Daatter aff Holſten 
kaldis Hedvig eller Helvig 

—— Forſt aff KL: ien, bleff frise 
fans forſtelſe ſiyld 
Vvleff huferoe herbergt (i Corbus af Mats 
Fridrich ibid. 
Ser Balker aff Eſſens begynte en Krig imod Gr. 
KS no aff Friſſand / oc vilde icke meere vare han⸗ 
nem undergiffven Aar LÆ 13506 

Bale Rankom/Bifp aff Hbke bleff fangen aff 
en Krigsmand Morten aff Valdens / en Her⸗ 
mand / Aar 1344. 1538. 
vaar dragen aff fybre med eh Dreng oc ingen 
andenfølge ibid. 
bleff greben udi enLandsby / Kaltenhoff / med ſin 
Dreng sr, gåbide 
bleff farg føre til Gorloſen udi den Branden. 


War ibid. 
ſiden der fra. til andre Sisder til Lante Miſſen 
ibid. 


vaar der fangen df 5« Aar ' 
fulde giffve 8000, Daler forfin Rankøit, ib. | 

» for hannem erbød Stifter; at erlegge halff dee⸗ 
ln / om hans Slect vilde udlesse halfft/ 
— — 
den vilde hans Lolleziam icke bat få føje e 
nnem 
dede jammerlig udi Fengſel 
Bine med it hvid Kaarß udi / hebfalber F 
Himmelen. Aar 1219. 84 
Bandsbreffve offver Riget anſlaais Aar 12: 9.255 
aff Biſp Peder aff Roſtild / oc. Jens — 
— bleffve de anflagne paa alle Kirckedor⸗ 


der effter å 
bleve icke ſaa firengelige holden / efter. Yi | 

ſpers Fengſel fon tilforn 
udi? — At. de moyen ingen / dog —* i 

de fiber paa de Staber / — oc Dron | 


421.1061 4 


—V 
SBanbfetteife hvad ben Syn paa ſig ore J 
Bardevick odeleggis aff Hertug Henrich Se — 

9*— at de lucte Porten til for hannem " * & 





be 


— —— opbyggis / form de vaare før KLA 


* SES 


ibid. É 


260 





9 Chronid. Tomos. 





Ballaſt — Baglaſt alba at — Haffnen 
for Kieben⸗ 859 
Hertug Barnim aff Hinder⸗Pommern tagertil 
Huſtru Maxienam aff Behmen186 
6 mee — | 
Å enborg 
Hertug Barnim IL. bleff ihielſtucken aff Bibart Fi 
Mauckervit/ med ves Huſtru hand haffde for⸗ 
ſeet fig 308 
Hertug Barnim fotliger Kong Voldemar III. 
Greffver aff Holſten / oc Hertug aff ne: 
til Stralſund 
fordrog de Pommerſte Herrer med —— 
at de oc deris Arffvinge ſtulde beholde Ny oc 
gammle Torgelow oc Paſevalck for 13000. løs 
dig Solff til evindelig Eye | 520 
Hertug Barnim den III. bøde effter mange Man⸗ 
delige bedreffne Gierninger Aar 1368 f. i 
ertug Barnim den IV. døde 
dertug Barnim den VL aff Volgaſt dede til pus 
tenitz Aar 1405 627 
vaar en meſſig Forſte ibid. 
Ferſt Barnuraaff Pommern døde Aar 1247. 216 
hans;. Sonner dede udi en Peſtilentz ibid. 
Herr. Barnim ſick ganſte ForPomern allene 275 
heſre hiulpet Meſtovn til af indtage Dantzig 
29) | 
"alt udi den Ny Marck oc indtog Dreßden 275 





"Sø 


| 
å 
| 
| 
| 





boede til Stettin / om hvilcken By hand giorde | 


én Muur ; 47277 
— dne Klofer Sol / Regenmone hos Grif⸗ 


| 


277 

ner til farin Safft / Collberg | 280 
aatte Hertug aff: Mecklenborg Daatter / ſom 
vaar fangen aff Soldanen 220 





—bøbdetil Dam i hans. Alders 68, Aar / er begraff⸗ 
ven til Stettin 3 
odz. Sønner eſfter fi far: Bugisla ur IV.Bar- 
nimum II. oc OtthonemJ. 283 
Barnim den 8, oc Spanteboer den LIL. ſtifftede 

deris Ferſtendomme. Aar 1435. 791 
daode forinden Kiffs Arffvinger ibid. 
Sertug Barnim underſtod fig / der Sandet ſtulle 
annammis / til med at annamme Roſtilde 

; Domtirctis Greffſtaff / ſtryg paa Lante — 


wiſte ſin Helbred oc Sundhed udi Rigens * 
HK 


|; 
| 


route 
. Voheldus Svark 7 Kruds forſte —* 
vide Pulver sær 
"SBartholomeus Foed aff Viſmar de Fetalliebrøs 
ders Captein / drog fra Gotland til Bergen Aar 
1429 o haffver forvuft oc plyndret Byen / oc 
Contoret 616 
med ſit Selſtaff ſtillis fra Greff Geert for Kie⸗ 
benhaffn / oc ſeyler at ——— at beſtade 
741 


ad3. Aar 
| Benedii XI. Paffve Fromhed imod 'Alp 


Aaret der effter plyndred * atter —*— i 


Norge 1743 
dog for de droge bore / plyndrede vad kla 
Landskrone 741 
Aar 1439. plyndrede de atter Bergen / ſom vaar 
ledig for uden Folck / o Contoret 819,741 
ſloges med de Norſte for Bergen / oe fick Seyer⸗ 
Vinding Aar 1439. 819 
ſeyler paa Elffven med deris Roff ibid, 
Barth offvergiffvis Forſten aff Lante Ryen 146 
tilhører Førften aff Meklenberg 501 
Bartholomeus Vatceslavi den Ik Sen * 
Pommern dede 
Bartholdus Erckedegen / fod til Kiøbenhaffn/ 
bleff Biſp til Sleſpig. 299 
Bartholomeus de monte Cuculo, Paffvens 
Bud oc Indulgente Pradicker / * — 
Danmarck Aar 1443 
Barvick antvordis de Engelſte igien aff. 
Jacob den III. udi Stotland 962 
BafiliusGrorførf udi Muſtow / forunder bider 
ſte fe Compagnie udi Rytzland 1114 
Bedforda Byoc alle andre fornemſte Adelsper⸗ 
ſoner maatte fverge Keng Edvardo 44 
en Bedrager vaar her inde i Danmarek / ſom gaff 
fig ud for Keyſer Friderich Aariz288. f. 300 
Beengierd tagis til Dronning aff Kong — 
maro II, 
vaar ond / oc radde til at fatte Bønder or Åb 
muen / fick ſtyld for ald det ilde vaar giort ibid, 
vaar Moder til Erich Abel oc Chriſtoffer 179 
døde Har 1220. 5. Frigg 
Behmer bliffve Chriſtne Aar 893. f. 420 
Begyndelſe til det Tridentiſte Concilium. vide 
Concii. Trid, 
Kong Bela aff Vngern 166 
gatre. Kong Philippi Auguſt. i ſranceig 
Syſter til Huſtru 151 
Ferſt Belaning at Hermodommer Fane lansbie 
er bort forlant til omdre ⸗ end Kongernis Born 


* 242 
Belt er ſtiel imellem Sieland oc Fyn 455 
— den III. bliffver Paffve 30 


ibid. 


Jens Grand 
BenediQus Presbytet Cardinalis bleff * 
effrer Pafføe Johan 464 
døde Aar 1343. 480 
Benedictus den XIII, ſiden Bonifacius kaldet / 
bliffver Paffve Aar 1391. 590 
bleff affſat Aar 1414. 661 


Benedictus Paffve ſtadfeſte Gabnoe Kloſter 8. 
Auguſtini Ordens / hves Gods Aros 
Margrete haffde dem giffver 

Her Bent Algudſen haffde Falckenbetg lg 


inde 495 
Eij giordis 


Segifterpaadiffetoende H. Arrild CNR 


giordig til Hertug offver Skaane / aff Kong A Bergen brende alt hves ſom vaar ARN mr ” 


bend ik 








Maghus i Sverig 508 Stranden / aff vaad Ild / indtil —J 
taldis en formaledides Hoffvitzmand —F Aar 1489. f. 95 
Staane oc Hallind Bergens Bygning offver Stranden bleff —9 
tog Lunde Stifftes Gobs allebeane ind Adien dømt Aar ia88. ” 1000 





ckebiſp Jacob Nielſens fraværelfe so | Bergen er en fornemme Kiebſtad udi Forge / 
forjagis aff Skaane aff Hertug Erich sur — * der driffvis en ſtor Handel aff BLD 
Bente Kong Knuds Broder bleff flagen med * 





























Knud i Othenſee * bliffver hent ale hvad Nordlandene — 
Hertug Bente / Kong Voldemars udi Soern⸗ haffve til deris Hußholdning ibid. 
Broder / vaar Hertug offver Findland der bliffver ſolt igien hyes Vaare de haffve ib. 
bleff Biſp til Linkiobing der er it fort Stapel/Contor eller Nederlag / 
Her Bent Joenføn oc hans Broder Her —* begaffvet med atftillige brivilegiet aff Norſte 
Joenſſen forordnis til Rigens Forſtandere i oc Danſte Konger ibid. 

— 35 Kong Chriſtoffer vaar dod. AarBergen bleff Aar 1521. plyndret aff det Haand⸗ 
842 vercksfolck paa Bryggen 1174 


En fo Brodre pleyede Køng Chriſtoffer fed ſamme Haandvercksfolck er fidenindføreunder 
Erckebiſp Niels udi hans Fravarelſe tilbetro | Byes Rat oe Vorgerſtaff/ ude Kong 99 
Regimentet ibid. III.tid / Aari 558. 
kom ind i Sandet igien med fleere Svenſte / eff⸗ Bergiſte Borgere pluſtrit oc antenne 
—* Kong Carl vaar remt til Dankig: Aar bed Bryggen Aar i2z3. 1358 
867 | Bergenhuuß er bygt oc funderet aff Jorgen 
ben: Bing Kong Chriſt. II. Hoffvitzmand drack Hanſoan 7 fon oc kaldis Jorgen Steen / Lanſ⸗ 
fig it got Ruuß / der Her Guſtaff Ericks Folck "manden der ſammenſteds Aar 1523. 1255 
kom til hannem us | BGergeris Skomagere falt de Tydſte paa Bryg⸗ 
udſender Speydere 1167 gen aabenbarlig til hande / oe vilde icke gange 
synd ftyede aff Byen / bleff ſtut udt ſin Arm med paa Ruſtning for Kongl. Majſt. Hoffvih⸗ 
en Pil / dode med ſtor Pine til Stockholm ib. | mand / ſom de altid RE Malle 
Beplictelſe imellem "Dronning rs oc 
Danmarcks Rigens Raad oc Adel & | Vilde ey heller være under Byes Saab? fn "SØ 
Sae Pantſattis de Sybfte/aff Dertng' E Vilde være under Kiebmands Beſtytning 


rich aff Saren Sc Regimente / ſom de andere Tydſte Embitz⸗ 
Bergerdorp inbragis aff de ybſte oc vande ' mænd udi Bergen . ibid. 
Aar 1419: "678 | " fallede fig de viift Ampten zu Bergen ibid. 


8. — Kloſter udi Sverig funderis 147 | | Vaar meget driftige” haffde begynte Oltap uden 
Fjer Bernete Sktinckel den aldre / doer 632 Eiſe / oc gaffve Fredleſe Mand Leide / oc holt — 
Bergen By affbrendis aff de Fitalli Brodre 592 dennem for hver Mands tiltale ibid. 
Kiobmand paaBryggen deris Begyndelſe 569 Aar 1528 forordnis aff Køng Friderich 1. 2. 
Bergen i Norge er en almindelig Stapel af Klob⸗/Borgemeſtere / ot nogle Raadmendzus 
meend / oc frifor de Frethmede at ſeygle did 761 begyntis GVos Ord tlar oe reent at pradickis 
Der er nogle viffe Perfoner forune med ꝛ· Buſſ. 1154 Big 
fer eller Stibe/at løbe Aarligen til Iſſand at « Bernebotver/ ſom ere belære: med det Geinge⸗ 
hente Fiſte 761 Gods voc Rente Arffvelige paa Lante Ryen / 
Aar 1439. bleff anden gang plyndrer aff Bar-·¶ſtulle übehindrit aff begge Parter nemlig Dan⸗ 
tholomeo Voet oc de Bifmarfte 318.743. marck oc Pommern / nyde: ſamme Farlæning 
giorde dem faſt i Kongens Gaarden oe Bi⸗ red 
ſtopsgaarden / oe der aff forſparede Byen 818 naar det Stamme doer se affgaar / da flat cm 
Betgens Byes Privilegier confirmerit aff K. anden Adelsperſon af Biſpen aff Ropild dere 
Chriſt. den III. Aar 1443. f-332 med igien ſorlanis / medi me hy Beſparing 
et andet Privilegium Aar 1444: 834 ibid. 
nodit andet Privilegium Aar 14459. - f-838 | E — — K eyſer Caroli Ma br Senneſon 
de Tydſte paa Bryggen ihielſloge De DW | Pipini Sen bleff giord til Konge udi — 
Nielſen / oc Her Peder Nielſen / fordi de vilde aff Keyſer Carl. 
icke aiffve Biſpen Tiende Aar 14559. f. 860 | Hertug Bernhardus aff Gafeh hole Fred 4 4 
Bergens Brygge brende alt Aar 1463. øe bygdis | Kong Knud omkring Eiffven | 
4 
[ 


i 


— — — — —— ET ET RET ⸗ ⸗ 





7 
den ſom nu er 900 lod fange Godeſtalek / en Vendiſt Herre 9 
Bergens Contorits forundte Privilegiet liude giorde Fred med hannem bid. 
alleene pag Norge / oc icke paa Iland 964 * 





Chronick. Tomos. 
— ——————— ——— — — — 
— ren Tydſte ihielſloge ——— | 


ſatte Jid paa Kloſteret i Bergen 


gat forfendis til Danmar 
Biſy Bernhardus udi Skaane bleff ſtickt aff * 
Knud aff Engeland 
Bernhard Ludvigsſen Juris Civilis klarer 
maedforloßver for Freden 307 
Bernhardi Klofter udi Sverrig funderis 148 
Broder Bernhard Dreyenlefve Herremeſter of⸗ 
ver det Tydſte Huuß til Jeruſalem oc Ble⸗ 
derne iliffland / med ſine Medbrodre / tog Narf⸗ 
vent Beſtyttelſe paa it Aars tid / effter Land⸗ 
ſtabens begiering 491 
Bernhardiner Kloſter ſtifftis i Danmarck 148 
Bernhardiner Munck indſattis i Olivætloſter i 


Sverig 147 
deris herfomf en 
forſendis til Rye Kloſter 

* lorſendis til Aas Kloſter i Sieland aff Gore 


; 148 
ders. Bernhardus døbe Aar nor. ſamme Aar 
fomme Efferums Mund aff Claravalle 148 
aff S. Bernhardi Orden befindis ndi Chriſten⸗ 
hed ved 100. ibid. 
her i Rige vaar kun fire flags Muncke til ibid. 
enaff Sorø tog op all Paffvens Rettighed aff 
all Bernhardiner Kloſter udi diſſe z. Riger ib. 
Hatug Bernhardus ſom haffde Saxen inde / gior⸗ 
de Hertug Henrich Loffve ingen Modſtand 152 
Destus Bernhard den gamle / oc Hertug Bern⸗ 
ard den unge / Faderen oe Sonnen ſtride til 
ſammen / Faderen beholt Marcken / oc drog ind 
til bke 15 
Bernhard den unge Breffoe aff Ratzeborg droz 
anden gang for Lybte 156 
fick Seyervinding imod fin Fader / lod hanen 
dog løb. bid. 
indtager Ratekow oc Oldeſſo ibid 
fanger Hirtzacker aff Keyſeren 
Bluhard Oldenborg Borgemeſter il Sybte/ble 
Ree kann udi vor Frue Kircke udi Choret / Aar 


5** bleff belagt aff Køng Woldemaro I 11. 
fordi de holt med den falſte Margreff 49 
Her Bernt von Millen drog med Krigsfolck paa 
Kong Guſtaffs befalning til Gulland oc beleyre⸗ 
de Vißborrig Slot / men fiek det icke ind 1267 
[od fig offvertale aff RHer Søfren Norby / oc 
drog der fra effter 2. Maaneders beleyring 1268 
form derfor i Wnaade hos Kong Biøfte ibid, 
haffde Calmar oc Oland inde ibid. 
hafver forlad der en Karthove / for Her Sof⸗ 
yen Norby beholt / oc kom ſiden de fodre. Ét 
Byte 


ibid. 
Bernhardus de monte Valrano Pafføens Le- 
416 


| 
i. 
| 


bet — 


bleff ſteffnet forReette n / men torde icke mede ib. 
drog hemmeligen med hans Huſtru / oc F 
Broder Hinrich at Tydſtland ibid. 
Her Bernt von Millen med andre bleff forjaget 
med flere aff Sverige 1410 
bleff beſtyldet / at hand med fleere conſpirerede 
med Greff Johan von der Hoia ibid. 
drog til Lybke oc bleff deris Hoffvitzmand ibid. 
bleff forſend til de Svenfle oc Lybſte tractater 
til Kiobenhaffn / paa de Lyneborger Herres veg⸗ 
ne: Aar 1537. f. 1497 
vaar til Gieſte oe Bords med de Svenſte Sen⸗ 
debud / oc bad dennem / at de vilde recommen⸗ 
dere hans Sag tilder beſte hos Kong Goſte ib. 
giorde vjtlofftig fin Vndſtyldning ibid. 
Bernt Bomhoffver / oc Herman Planis antvor⸗ 
der Goſte Stocksholms Stads Nøglene 1265 
Bertha Carolomanni Huſtru med Born flydde 
effter hendis Mands ded til Deſiderium 
Longobarders Konge 
Bertrada Keyſer Carls Moder deer Aar 783. f.: Mk 
Greff Bertolt aff Henneberg vaar her inde. 418 
forhverff vede de Lybſte Frihed hos ek v. 
mynte Guld 
Biſp Bertholdus udi diffland begynte at * 
Riga 
Bertulphus be Merciers Kenge / ſtrider "am 
Nor dmand / men maa giffve tabe 30 
Beſetningen Long Erichs udi Eſtland ſterckis 213 
Bero Thorlaf ſſyn Kong Chriſtierns Lensmand 
paa Ifland / offverfaldis or fangis aff Stotterne 


udi en Haffn paa Orckenor 874 

Beftyldning imod Ser Niels Brock 373 
til Her Johan Pape 374 
imod Her Niels Lauritzen 375 
imod Her Tyge Vindſen 


375 

Beſlut nelle G eff Johan oc Si Albret KØ 
bretſen om Skaane 

Beſlut imellem Danmarck / de Lybſte oc indie 


Stæder/tilMalne give TORE 0 øge 
Beſiutning paa K. Chriſten den II. Hiſtori 1209 
Beſvering imod Biſp Peder aff Roſtild 260 

imod Biſp Jens aff fFnn 

imod Erckebiſpen 


Beføeringe Kong Chriſtierns den N. imod feng 
Henrich udi Engeland 1107. vide K. Chriſt. 
de Ibſtis imod Kong Chriſt. den II. * 
de Svenſtis 

Bevilning om Kiebenhaffns Stads Befeftning 

my 

Bevilling om it Fint Mode 

SBicst en Liflandiſt Kongis Søn gaff Kong Sav; 
merich Raad /at hans Huſtru Svanvilda for 
Mißtanck ſtyld / bleff haardelig ſtraffet 14 

vun vindis aff Hertug Conrad aff Maſſow 


203 
F Biſp 


Regifter paa diſſe twhende $). Arrild Hvidtfeldte 
DBifpBildenac vid. B. Jens Anderſen Bildenack | Biſpen ff Bremen forjagis/ vide Bifp Dart Ba 
Billeder udi vor Frue Kircke udi Kiebenhaffn ne⸗ 1156 
derflagis oc fønderhuggis/afnogieBørgeréizes | Biſper ere bleffne Hører in, ma 0 ide 
Billtuge / Fredløfe eller udſlegere ſtulle vere Biſper aff Dorp / Revel oc Churland forerdmen 
fredloſe i alle z. Riger / ingen ſtal hegne dem 333. Kong Woldemaro II. at ſtulde ſidde i Dans 
978 marckis Raad / oc være Suffraganer under 
Biern Jernſi de / Snies Sen oc hans — Lunde Erckebiſtop 1ig. 200. 274 
i Riget WGBiſpen aff Refvel / Dorp /Ozel oc Churland hør. 
Kong Bioern udi Sverig tillader — de hid under Lunde Erckebiſp 200. 274 
preedicke Guds Ord toge her aff Rige deris Vielſe oc Confirmatz 
Biern bleff tagen aff hans Fader Regner fave 274 
rige / oc ſat til Konge i Norge Biſpen aff Dorp Nieolau⸗ Turbacenſis — 
Birckeret førft gisris aff Kong Erich den v mn Leyde aff Kong Erico Menved 32 
Glipping kallet. 4 [ Biſperne udi Skaane oc Sieland haffve opege 
er offverſeet oc forbedrer af. Kong Ehrifof. af | Benderne til Oprør imod Kong Chriſtoffer 





Beyern. 

Birckeret offver alle Kiobſteder udiall EGE dage 
giort oc giffven aff Kong Chriſtoffer * IV: 
Aar 1443. f-831 

S. Birgittis Huußbond vaar Vlff Gunnerſſen 
Sverrigis Raad 491 


243 

Biſperne med fleere gode Mand oc Riddere * 
allen ſteds omfring Landene / ar ſtille Al 

i rd, 

Alle Bifper udi fordum Dage føge deris Confir- 

matz hos Kongerne / oc vaare plictige * 


faar Obenbaringer Aar 1344. ibid. Kongerne udi Krig 

hun aatte fire Gønner oc fireDøttre ibid. Biſperne ſom vaare fengftet aff Kon g Chriſt fe 
leffde 30. Aar effter hendis Huußbondis dedi den J. loßgiffriß 

hendis Enckeſede ibid. ſtulle hente ders dok til Rom AG 
dode til Rom / der hun der haffde leffvet Is, fulde ven / oc icke aff Kongen) fomtilforne 277 
Aar /Anno 1373+ ibid.bleffvederfor mere Pafben ailgifſven / e Kors 

er for en — forflet til Vadſtenẽ oc fi ep gerne Bid. 

den helliggiort Biftoplige Synge bleff afflagt hos —— 
haffver ſtreffvet en Aabenbarelſe Bog / — * ne / paa Dronning Margretis Begiering hos 

Chriſtus talde med Hente fin Brud/eller den | - alleBifper / undertagen athedratichm oc 

Thriſten Kircke ibid. Giefteri —BB—— 

hun giffver beruditiefiende/hvad i — Biſpernis Forhandling til Helt gbarg 693 

ger ſtee ftal ibid« Biſperne holte Synodum til Kiebenhafn / oe glor⸗ 
hendis Vaaben er tu Loffver offver nogen blaa deen Conftitution Aar 1425. —* 

ocgule Ruder/fomatftiligeFelder … ; ibid | Bifpens Rettighed til Kibenhaͤffr 83 

hendis Been førdis ſiden til Wadſteen ibid. Biſpen aff Bergen ihielſlagen / vide B.Torloff. 


er aff Urbano VI. canoniceret ibid. Bifpen aff Bremen / oe Biſpen aff Muͤnſter til⸗ 
arlzonm haffver Paffve Bonifacius ſat hende .5 tynd aff Staderne belagde Delmenhorft 975 
Abblant Heigene / 18. Aar effter at hun vaar død til —* aff antivbins fangen et Green — 
Rom TT 552.590 
er oc aff Paffven Martino den V, Aar 1392, Vlheane lidt — * blege fereome⸗ se: 
»confirmeret/ at hende: flute ſtee Gudelige ære MP. Morten aff Saxen / at hand pradickede her 
552 590 udi G. Nicolai Kircke Lutheriſt Aar 15206. fars 
Birgittis Kloſter hos Møllen begyntis at byg udſprengte S. Birgittis Prophictom den ſiet 


gis Aar 413. "ute Konge ſom ſtulde fordriffvis / oc komme fra 
S. —— eobhen udtydelfe >. —*— Rigit/ om hand icke ſaae fig vel fore udi tide 1152 
Fru Birgittis paa Hammerſted Klagemaal — henferde det at fulde forftaaisom Kong — 
Kong Chriſtiern ſten bid. 
fru Birgittis Oluffsdaatter bevilgis —* Biſperne adi forbum Dage/ vaare de / ſom * 
avit med al fin tilhorelſe | dennem imod Kongernis Modvillighed / oc hul⸗ 
Gru Birgitte Sture vaar Kong Goſtes Sober de dennem til Rette oc udi Tvang au 
ir Hot at Biſper udi Jutland underſtod dennem / ar op fir 
Biftopsbom iDanmard forordnis —493e Kong Chriſten Huldſtaff / deris Medbrødre 


Biſtopß domme indſtifftis t Stkaane 50uubeſpurt aff Radit / det vaar faſt at ferundre mir 
Biſperne i Danmarck haffde ingen viſſe Bolige yr deris 








Rå 
vw 


— — — — — — — — — — — 
deris Aarſage der til/ocat de haffve udvalt Her · 


tug Friderich aff Holſten 1213 
Biſpernis udſtriffvelſe oc Forantvording imod 


Kong Chriſt. II. 1231 
Biſp Beldenacks Tale til Kong Chriſt. II, lide 
B. Jens Anderſ. 1160 


Biſpen aff Ratzeborg faar Keyf: Commifsion 
af handle imellem Kong Chriſt. IL. oc de bſte 
— — 
Vſſeremere forbiudis Kiebmandſtaff paa Lands⸗ 
byerne 1171 
fjver Biſtop bleff taxerit for it Stib at udgiøre 
medalt tilbeherig Aar 1527: f.azoꝛ 
Biſpernis Confirmation ſtal tagis hos Dan⸗ 
marckis Konger 1302 
Biſperne ſamtyckte oc forſeglede bet Aar 1527. ib. 
holt icke de Lutherſte Præft ſaa vardige / at de en 
gang vilde diſputere med dennem / effterdi de 
vaare Kattere. Aar iſzo. 1z32 
dennem fattedis GVds Ord oe Sandhed; til 
med vaare De felffulærde ibid. 
bare Biſtopelig Naffn / men beviſe det icke til⸗ 
borlig udi Biſtopelig Gierninger ibid. 
pradickede icke ſelff/ ey heller tilſtickede Chriſte⸗ 
uge lerde Proadickere i deris Strict - ibid. 
nſtede grofve / wleerde oc waudfryctige Mend / 
ſom pradicke Fabler oc Lognactige Paafund ib. 
lodeudgaaen Bøg Bed Paulum Eliæ / hvorudi 
de refuterit, ot vilde til intet giore de Lutherſte 
Praſtis offentlige Betiendelſe 1333 | 
lode udgaa en Bog imod Jans Midjelføn om 
Raong Chriſtiern 1289 
Biſpern⸗ provocere Religions Sager for Paff⸗ 
58 RUNS ftalttiindelig Concilium f 


1334 f 
vi Forfulde de fare —* 


* 


| 
| 
i 
| 
| 





4 336 
haffve bedreffvit mange forfengelige Bien 
ger oc Ord ” ibid. 

vilbe / at Matten ſtulde henge hes dennem / ibid. 
alle Biſper bleffve affſat Aar 1536.” f1355 
dog bleff dennem alle forune ar bliffve ved S. 

Oluffs Loug / oc andre deris Privilegier ibid. 
— ** Biſp vaar for: for it Velferdigt Stib at 
Audgiere med all Tilhor imod Kong Hak 

Aar 1531. 1355 
si beflagede dennem offber Kong Frie. I. —* 
FR renee giort Aar 1527. udi hvilcken er A⸗ 
delen effterlat Hals / Haand oc alle 40. Marck 
Sager med deris Bønder oc Tienere 1396 | 

Bifperne vilde haffve ert. Hans til Konge 1397 
ſorge meere for Renten / end Religionen 1403 

Bifperne her i Riger vaare fordum aff for Adel / 

3 oc haffde megen Anhang aff Slect oe Venner 

I udi Raadet 1398 
haandheffvis 1396 

* bleffve hader aff ben zemeene Mand / Adel / 


— — — — — — — —z— — — — — —— 


« 


Chronic. Tomos. 


Borgere oc Bønder offver deris forfær / baade 
med Kiebenhaffns Recefs, faa ocat M. Hans 
Thauſſen vaar forviiſt / ocat de vilde nedtry⸗ 
cke den Lutherſte Religion 1401 
Biſtopelig Stand / ſom vaar kommen paa det ho⸗ 
yeſte her udi Rigit / fick ſn Vndergang 1485 
alle Biſper afffærris ved Kong Chriſt. III, oc Ri⸗ 
gens Raad / paa en Dag / ſaa at den ene icke vifte 
aff den anden at ſige Aar 1536. f. 1486 
Biſper beholt deris Arffvegods 1488 
Biſpernis affſettelſe gick aff foruden noget Bulder 
1488 

aff alle Biſper / Forlaninger gick fordum Rob- 
tieniſte / oc Folck til vands / naar behoff giordis 

1489 
Biſperne ſtulle icke igien tilſtickis effter RR 
begiering 1490 
dennem bleff — * om de vilde forſtriff⸗ 
ve dennem / icke nogen Tumult eller Opror at 
Ville anrette / men ſtille leffve udi deris Huuß / oc 
icke heller tracte effter / at tomme udi deris forige 
Stand igien / eller at imodſtaa den Reforme⸗ 
rede Religion / da vilde Kongen lade dennem 


leß 1493 
toge gierne ved det Vilkor ibid. 
loßgiff vis ibid. 


bleffve meeſtedeelen forſorgede med it Herre 
Rloſter at leffve aff / deris ffs tid ibid. 
Bau⸗ forſtyrrit ved Gr. Chriſt. dere: 1420 


Blacco Kong Knuds Forrædere 91 
bleff ſlagen udi Kirckedern 92 
kaldis gf —An bipo J—— 

Blanca Kong Enit Sberig Huſtru 463 


forſe plede Domtirckis Pri⸗ 
vilegier 16012. aff Raadit 477 


J——— en ilen ift Sest fper dale 
ſiſte S ede 
hendis — ————— orandrit 485, 
dede til —J Aar 1363. 530 


Bleginde giffvis Kong Woldemars Sen * 
— —— 
bleff indtagen med Rodneby aff Guſtaff re 
føn Aar 1522.undertagendis Sølvikborrig 1187 
fands ſelffvillige der til * Abid, 
fornyede oc renoverede Aar 15 20. med deris 
Naboer / de aff Vermeland udi, Svetis⸗ deris 
gammel Forbund —— 
bleff under Guſtaff Erickſen dar" — 1187 
bleff indtagen Aar 1523. aff Bernt von Milena 
oc tvungen tilat fverge under Gøfte 1265 
Blegindsfarer 3. eller 4. rettis ſom vaare aff Niels 
Tackis Anhang / paa Kong Gøftis begiering 
Aar 1542 f.1527 
meenige HR: vaar dermed ilde tilfreds ibid. 
Blegind oc Vigen bevilgis igien til Qarmarc 
aff Kong Guftaff Aar 1524. f. 1270. 1271 
& $j Ble 


Segifterpaa diſſe toende H. Arrild Hoidtfeldes 


Siegindſte Aimuen forbinder fig med de Svenſte 1 
aff Vermeland ; 1287 
Blockhuuß byggis til Dalbrygge aft BeHolfter” | 
Aar 1403. : f.622 
Blodbad i Danmarck Harsss 28 
Biodflad ud aff Korſet til Byſtrup Aar i404 625 
Beeckelborgse Slot udi Dythmarſten bygde de 
Danſte / fon vaar forſtyrret 183 
Bodegield paa Drageer forholdis Aarligen / at ud⸗ 
giffvis i Sildefiſtet sutreld 878 
Boetii Decani Forftrifføelfe til alle Preſter udi 
Hallind / at de fulde icke holde Gudstieniſte for 
Folcket 256 
Her Boe Jenſſen Sverigis Rigis Droſt deer 
Aar 13386. 571 
oplader Dronning Margrete Nytkisbing oc Vi⸗ 
borg | 582 
Biſp Bo aff Aars deer / Aar 1424.  f.712 
hand vaar en aff de Hvider eller Porſſer ibid. 
en Bog ſtreffven om Kong Etich Mendveds oc 
Erckebiſp Jens Grands Proceß / holden til 


Rom — 319 
Bogtryckeri førft paafunden Aar 1440. til Mentz 
aff Johanne Fauſto 827 
Greff Boldevin aff Flandern beengſtigis 81 
annammede Dronning Algiva hæderlige " 75 
Boleslaus en Kongis Sen aff Behmen ſlog for 
radeligen fhiet fin Broder Vinceslaum 220 
Boleslao Køng udi Polen ſtal være bleffven aff 
Danmarckis Rigis Raab tilbøbe oc præfente- 
ret Danmarckis Rige 228 
udflog det 1 dbid. 
Boleslaus in. K. iPolen hafde oc Sleſien inderes 
Boleslauis en Polnſt Hertug bleff aff Biſp Ot- 
thonetilegget oc tilhiulpen / at predicke oc om⸗ 
vende det Sclaviſte Folck udi Pommern95 
hand predickede oc omvende dem med deris 
Forſte Wartislao sr ER 

12. Bønder maattepaa Kong Chriſt. II. befalning 
domme paa Rigens Raadsdom. Aar 1517. felde 
den Dom/ af de icke demde Torben. Ofe / men 
hans Gierninger demmer hannem 117 
Bonden ét fit faa mectig ſom Kongen ſit / of end 
meere mectig 1137.1235 
Bonder udi Oplandene tilfiger Kong Chriſten 
Huldſtaff oc Mandſtaff GÅ: ul PT 
frorBondetrigudiTydfiland vaar Aar 1$2$.f.1284 
Boender udi Judland giffve en Reverls til Kong 

Ehriſtian den IIl. vide Judland Bender 
En beei aff Jordegne Bender ere fri giorde aff 
Kongerne € blande) 
Bønder udi Sieland fatte fig op imod KongChri⸗ 
3 


ſtoffer den J. 24 

brode mange Slotte oc Feſte neder i Grunde 
med mange Jæregaarde ibid. 

Bønder ere bleffne ſolte udi Holſtiſte Krig 335 


—* 


PE CET: 


Bondebierg udi Sverig 
Bonde ere Boes Verge 394 
Bønder go0saff de Svenſte / drucknet 1077 


Bonde Luthen tilbømmis ar udgiffvi | 
Hedemarcken X * 
Paffve Bonifacius VIIf. forordner nogen Car⸗ 
dinaler til, Dommere imellem Kong Erich 
Mendved / oe C-debifp Jens Grand 309 
Paffve Bonifaciu.: IX. giffverdem alle Affiad / 
fom ſegte S. Lauritz Kircke i fund: Aar 1400. 

— f. 62x 
holder. Jubilæum qvartum 620 
Borchard en Skaanſt Hermand vaar Kong Hals 
dans den III. Fade SETE 
Borchard von Itzehude Ritmeſler 455 
Borckholm opgiffvis effter 13. Wgers udſtanden 
Beleyring Aar 1510, f.1078 
Borgvold Slot byggis 
Borefholm paa Øland bel 
Chriſtiern den J. Aar 1456. 


nm 


28 86 
Bors holmiſte Fordrag imellem Kong —— 
oc Hertug Friderich Har 1522: 
bleff intet effterkommt / for indfallende Krig 
ſtyld baade med de Sybfte oe Svenſte 1194 
Borglum Kloſter bevilgis Biſp Stygge 128⸗ 
bevilgis Her Niels Stygge Roſenkrantz 1391 
oc Øland forlænis Ser Iffver Axelſen 975 


Borgemeſter ocRaad Kiabenhaffn vide Ki⸗⸗ 


benhaft — 9— 
Borgemeſter oc Raad i Kiebſtæderne ſtal icke ta⸗ 
gis aff Embids folck / men aff Kiobmend oc an⸗ 
dre Borgere effter Kong Erichs den VII: fore 
ørdning Aar 1428. fr683 
Borgemeſter oc Raad til Stralſund vide Straif· 
Borgemeſtere af affſatte udi Kiobſteederne / ſtule 
Borgere oc Meenigheden ingen Mact haffe 


MAS AR) r Bibl LE BANG 3 ibid: Å 
—— til —— vide hbelt. 
orgere til Stockholm obnede Porten fe i 
rørfte/ vide Stodholm. — ſad i 
Borgemeſter oc Raad i Kiobenhaffn bevilges as 
fættefigb paa fremmed Ol / vide Kiobenbaffn. 
Borgere i Kisbenhaffn vide Kiebenh. Borgere. 
Borgere udi Sieland roffvede oc plyndrede Her⸗ 


regaarde Aar 34. f.iaa 
Borringholms Land oc Slothaffver Kon Ehris i⸗ 
ſtoffer taget fra Lunde Stifft aendre 


i Ci ns ——— 259 
bleff igien indtaget af. Feorſt Jermer aff Lante 
ei: | ibid 

BEF belage i 


opgiffvis aff Indbyggerne til K. Erich Rende J 

ÆDER, DETTE, D—— 

unte Kong Woldemarus III. Erckebiſp Niels 

aff Skaane igien ge 

Bifp Børre Erckedegen udi Roſtild bleff Ercke⸗ 

biſp tildund i Biſp Broſtrup ſted Aar 1497.1014. 
vaar 


nal 36g 
agdoc indtagen aff K. 


flige 


sg 





F 


—= 
1 


— — 
vaar fordum Droñing Dorotheis Cantzler ib. 
Borre Thorloffſſon Kongens Lensmand paa 
Jiſland try) 1 1 1986 
Borsholmiſte Fordrag imellem Kong Chriſt.II. 
oc Hertug Friderich 1190:1243 
Borringholm indtagis aff de Lybſte Aar 1522. 
90; f. 94.124 
forlænis Erckebiſp Carl. 46 
igiengiffvis til Lunde Stifft af K. Friderich den 
L.K. Chriſt. den II. hafde Capittel frataget 125⸗ 
plyndris oc brandſtattis aff de ybſte Aar 1309 
Mig ' f.1072 
ſogte beſtyttelſe hos K. Voldemar / oc blefve faa 
annam̃ede herunder Riget fraLunde Sade / oc 
derfor gaffs det Reverſs ind til K. Voldemar / 
men baade fordum tid oc ſiden haffde Boring⸗ 
holm effterfuld Lunde Søde Aar 1522. -f.11go 
bbleff de Lybſte forſtreffvet udi so. Aar qvit oc 
fri at beholde 1295. 147 3 
vaar dedybſte indromt i ſtedet for Gudland / for 
hves Omfaaft de haffde giort iden Krig med 
Køng Friderich imod Køng Chriſtiern 1473 
Bothe von Adelitze / tybſte Ritmeſter 1062 
Dron. Bothildis Køng Erichs Eyegods Huſtru 
drog med Kong Erich til Jeruſalemn 94 
doer oc begraffvis ber fammefteds … ibid, 
Brandenborg beleggis aff Keyſer Hinrich 45 
Brandenborg udi Prytzen / bygdis 277 
Brandenborg Marck bleff aff Keyſer Vences- 
lao indgifven Margreffven aff Mehren Jobſt 
oc Procopio — 590 
bleff aff dem pantſat for 40000. Skock / til, 
Margreff Wilhelm aff Miſſen 590. 
Brand til Lybte vide Lybke | 
Brand en Sclaviſch Hiſtoriſtriffver 834 
Brattingsborg forſtyrris aff Marſt Stig 299 
Brede Rantzow oc andre Holſter Herremend 
ſom Gieffvert Skenck haffde fangit / kom loß 
der den Anſtand imellem Danmarck oc Ne⸗ 
derland bleff giort 1497 
maatte forſtriffve ſig igien at ſtulde indſtille fig 
al Groningen / naar 3, Aars Anſtand vaar for⸗ 
leben — — ibid. 
Breff K. Erich Mendveds til Vnderſatternet 
Haria om en ret Stiey at yde Præftmænd 376. 
Breeffs Indholt giffven Her Ludvig Albretſon 
aff Efſverſteen oc Glicken — 
Breffve imod Breffve Mactloß gigris 270 
Brefftil Kiobenhaffns Indbyggere / at de ſom 
haffve Gaarde / ſtulle ſtatte 
Bremer Kircke bleff aff de Vngerſte offverfal⸗ 
den oc plyndret gug 8 
Afpirerer til den Heyhed de i fordum tid haff⸗ 
de offver Danmarck MENN 
udi Erckebiſp Woldemars Val ginge de den 
Hamborger Kircke forbi / ſom vaar annex- 


Kircke i 175 
bieff bandſat / for Bifp Woldetmars ſtyld 182 


— — — — — ———— — — 
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Chronick Tomoss 
— B 


remer Stifft forordnis oc indſtifftis aff Kort. 


Carolo. Aar 788. 1. "13 
deris førfte Erekebiſp vaar Vilhadus ibid 
Hoſpital funderis aff S: Ansgario 29 


deris Kirckis Paffvelig Privilegia bleffve tid 
intet giort : — 40 
vaar under Coln i meden Adelgarius oc Ho- 
gerus leffvede / en Suffragan Kircke 40 
Bremer By un dſigis aff Judſte Adel oc Meenig⸗ 
heden 896 
Bremſehuß indtagis med gorrafteri Aar 1436- 


—— f. 794 
KongBrithicus tog fig tilHuſtru RAburgã / K. 
Vffis aff Veſter Saxen hans Daatter 17 
Brithnotus Hertug udi OſtSaxen med alle 
hans / bleff ſſagen aff de Danſte i Engeland 56 
Britones bleffve de Danſte forſtercke udi Enge⸗ 


land / oc befriede Landet 32 
Brixii Jomfruer Kloſter 29, 
Bro gioris offver Eyderen 164 
Bro gieris offver Elffven 175.178 
Broder Jarmerichs Sen fick Regimentet effter 

ſin Fader — 14 

vaar udueligt til noget Regiment 14 


Broder Svendſen en Svenſt Hermand optager 
iSeen z. cybſte Stibe / med koſtelig Gods . Aar 
1434 tet 14; 8— 
fangis udi Oreſund / Aar 1432, aff: de Lybſte 
med 240. Mend 286830 
ſadlenge / oc bleff meget giort om hans Be. 
ftielſtee —— ibid. 
hans Fold motte rantzone dem ibid. 
talede Marſten nogit driſteligen fil om hane 
wſtickelige Regieringg —— BOR 
bleff aff Marſten tager ved Halſen / oe Da jg der. 
effter om Morgenen SSD DEN ABN: 
Brødrene, indfettis igien i S. Knuds Kloſter. 
Aar 1488. f.994 
bevilgis alle deClenodier / Ornater. Privileg. 


"mM 77 


J 


oc Breffbe paa Kloſteret/ e odem ano gør 
Brun Biſp til Augsburg døer iel ' 


| Bruno Erckebiſp til Coln begynte ar igieufordre 


den gamle formeente Rectighed til Bremer 
Kircke / dog til forgieffriss 40 
Hertug Bruno oc Margreff Sigfred nederleg · 
ger de Aſtomanner RER FL. RER 
Brunſpig funderis affbrunone, udd Sen” 


Bryggen til Bergen alf affbrendie vide Stade 
Brygge: rr gm lg 
de aff Bryg i Flandern lode handle med de til 
Antorff forſamlede Steder nis Geſandter/ om 
it Cõtors reparation til Bryg. Aar 1491. 1005 

Biſp Brynild gaff forplict ud / icke at være fin 


Broder Falcke biſtandig 300 

ſagde got for fin Fader Her Algud / ſaa hand 

kom leß ibid: 
G Calix 


Negifteepaadifetvende $). Arrild — —c iller paadiſſecxende O. ABD 


Cr Pafve falber Heniiauit m IV, til den 
Chriſtelige Tro Aar 1122. for 
Calixtus den III, bleff Paffve effter Nidotaiie 
V. 862 
forordner at der ſtulle ringis udi Middags⸗ 
flunden Tolffſlet / at mand da ſtal bede for de 
Chriſtne / ſom ſtride imod Tyrcken oc andre 
Hedninge 862 
vaar jo faa ſlem / ſom hans Forfader Nico⸗ 
laus, oc imod KongChriſtierns begiering con⸗ 
firmerede Henricum til Trundhiems Biſp / 
ſom vaar aff Nicolao indtrengt imod Land⸗ 


feng Privilegier 864 
lød. Kongens Geſandter uden all anden Be 
ſteed hiemdrage ibid. 


diſpenſerer med Erckebiſp Jens til Vpſal / 
for hand haffver fort Krig mod K. Carl 875 
Confirmerer fin Anteceſsoris Paffve Ni 
colai Privilegium de Danſte giffven / at in- 
gen ftal ſteffnis til Rom / for Dom er gangen 
hiemme 875 
dødeAar 1458. . f.865: 
—— giffver fig til Dronning Margrete / Aar 


586 
— Bykircke bleff aff Køng Erick den VIII. 
giort til ig Collegium, oc Helligdom mediz. 
Tannicke Praſter / oc bleffve der til giffne 13: 


Cannickedeamme Aar 1430. 
belagt Aar 1436. 794 

betrdis ſamme Aar Bent Steenſſon oc Boe 
Steenſſen aff Kong Erich 795 


Calmars Recefs giort Aar 1483. hvorudi Kong 
Hans famtydis til Sverigis Konge 976 
ſamme Recefsis Indholt ibid. 
atter ſtatfeſtis Aar 1483. ibid, 
bleff berent aff Her Eſtild Goye Aar rar 7. 

Iy 


Stadt oc Slot indtagis af Kong Hans ib. 
Calmar By / men icke Slattet/ bleff indtagen af 
deSvenfte ved Henning Gad 1050 
Calmar oc Borckholm tilbetrois Svenſte Mænd 
den ſtund handelen paaſtaar 1952 
Calmar By vaar belagt af de SPRE * 1508 


67.(2) 
Calmars Slot / Borckholms Slot Øland 
haffde Kong Jans Abild. | 
beleggis aff Arvid Guſtaffſen Aar i521. f.1169 
Aar ixio. finge det de Svenſte igien 1093 
gren Nogel til Riget ibid. 
AAL opſettis atter til ÆgidiiDag Anno 
TOIE 
—— giffvet fig til Guſtaff Erickſen 187 
deris Hoffvitzmand Soffren Noerby / der hand 
ſpurde at Kong Chriſten den II. vaar romt aff 
Danmarck / lod hand effter fig alleniſte 60. 


EET ERE EET Ser manen befeſte Slottet 1137 
drog ſelff ind udi Danmarck / oc befoel / at der 
ſom de formerckte Fienden at vare ſig for off⸗ 
ver ſterck / ſtulle de ſette Id paa Slottit oc 
Byen / oc bogiffve fig ſaa enten til Danmarck 
eller Gulland 1187.:126% 
der Borgerne formerekte dette Oplag/obnede 
de om Natten Nørre Porsen/ oc re de 
Svenſte udi Byen. 
Slottet finge Guſtaffs Fold den næ ge 
der effter 187.1264 
Aar 1523: haffve giffvit dennem til de Svenſte 
der de fornumme Soldaters Intent 1263 
Cambdenus en Engliſt Seribent 
Camin By bleff aff Hertug Barnim beſat 
med Tydſte 277 
Canicker oc Pralater udi Othenſee beſergis med 
Aarlig Indkomſt Aar 1488. 997 
Cantia i Engeland odeleggis aff de Danſte sg 
br LA finge Seyervinding imod de Dan⸗ 


E 

— ſlagne aff de Danſte gå 
Cantuaria udloffver til Danſte Brandſtat zooo 
Punt 60 
forradis aff Elmer Erckedegen 61 
Canutus de Obotriter Konge med ſin Farbro⸗ 
der Nicolao holt Mode til Sleßvig 98 
forrædeligen ihielſlaais ibid. 


Canutus IV. Køng Niels Sonneſen Hertug 
offver Jutland allene 105 

Canutus Magnus vide Knud 

Capelle oe Kipelle Kircker udi Refvel leggis une 
der Reffvel Kircke til vor Frue / aff Kong — * 
demaro III, | 

Capelle til Svinborg funderis aff Slite Sinde 
ſen vide Niels Findſen 


Capittels Herrer her i Riget blefføe forſtreffne 


aff Kong Chriftiano III. at komme til Kis⸗ 
benhafn/at difputereom Religionen Aar544 
— f. 198 
difputerede $. Dage paa red fra 7: Slet om 
morgenen til12.Slet/oc ſiden om efftermidda⸗ 
gen fra2. Slettils.Sler. ibid. 
vaare endda hemmelige Papiſter ibid. 
under ſtreffve dog paa det ſidſte alle vore Reli⸗ 
gions Artickle / oc lode dennem bedre underviſo 
ibid, 
Capitler i Danmarck ſtulde holdis ved mact 1496 
Careller undertvingis aff Sverigis Mar ſt —*— 
Knudſen 
Kong Carl den VII. aff ranckerige — ig 
udi at forlige Kong Chriſtiern oc Kong Jar 
cob den II. aff Skotland Aar 1430. f.874 
Sententz imellem Danmar ocStorland 398 
ſaae intet at kunde dommis / med mindre Hoff⸗ 
vet⸗ 





| 





Chronick. Tomos. 
-vetbreffver her aff Riger in Originali hafføer | 


været tilſtede / oc Biſpen aff S. Andres med 
fine Breffve oc Beviis / ey heller vaar til ſtede 
flog dette Middel fore / at imellem begge Kon⸗ 
gers Børn maatte ſtee it Gifftermaal 890 
ſaae for got an / at Kongen aff Dannemarck til 
Medgifft med hans Daatter Margrete / gaff 
K-aff Stotland oc deris Arffvinge ſom feddis 
aff dennem / ale den Affgiffe / ſom nu fordris 
affSuderør oc Maner / baade Reſt oc brøs 
de Penninge 291 
Hertug Carl af Burgundien beleyrede Nuß 944. 


245 
opſette it Telt / tvert fra Duͤſſeldorp offver 
Rihn / Kong Chriſt. I. til ære 945 
reed af fit Seyer for Nuß ofver Sand med yooo 
Heſte / oc lod tolff Jacter roe neder af Rihn 
med Krigsfolck 945 
hans Vaaben Kiortel vaar ſtucken med Per⸗ 
ier / ofver it hundrede tuſinde Kronet verd 945 
hans Krantz paa hans Hielm offver it hundret 
tufinde Rihnſte Gylden ibid. 
om anden Dagen haffde hand Kongen / oc de 
andre Ferſter / ſom vaare hos hannem / til giaſt 
i ſamme forbemelte Telt ibid 
bleff fortørnet paa de paa Slottet Rolands 
Egge / at de haffde ſtut tre gang effter Kong 
Chriſt. I 94 
fod hente fine oc Biſpens Hoffvitzmend paa 


henge i Leyren for Nuß / fordi de imod hans oc 
Biſpens Leyde haffde ſtut effter Kongen ibid. 
Aar 1477. bieff hand ihielſlagen for Nanci udi 
den Krig med Hertugen aff Lothringen / hvil⸗ 
cken de Svitzer hialp 255 
hans Lig fantis udi en Graff / vaar fuld aff 
Band oc fruſſen paaz. Dagen effter ibid. 
vaar faldet Carolus Pugnax, forde mange 
Kriegs ſtyld hand førde ibid, 
Carl Knudſen / Sverigis Marſt oc Guberna- 
tori Finland 787.793.795 
begynte da at tancke til / hvor hand fulde holde 
ſig ved Mact — 795 
tog Mogens Bentføn / ſom ihielſlog Engel 
bret / i Forſvar 79 
beholt de beſte / Lenene ſelff ibid. 
ſvarede Ridderſtabet / at de icke ſtulle recke Før 
den lenger ud / end Skindfaldten reckte ibid. 
hannem gaffs Sag at hand hemmelige ſtal 
haffve locket alle Hoffmand til fig / hvoraff 


Fyedract opkom imellem Ridderſtabet — 
1b1d. 


nem 
eſtede Slottene aff Kongens rs des 
79 


vaar alle til Calmar 


Aar1436. indtog Steckeborrig / Stockholm 
Axelvold / Elsborrig / Veſteraas oc Aaboe ibid. 


ö—— ———— — — — — — — — — 





| 
forbenæffnde Huuß til fig / oclod dem begge 


kom til Veſteraas oc hyllebe Bønderne til ſig 
igien ibid. 
lod nogle affBonderne ſelff dem̃e til dode 796 
lod dem ſom ſtorſte Styld haffde / opbrende ib. 
foer til Reckerne oc til Nericke / oe hyllede der 
Almuen til ſig igien ibid. 
beſtattede dem tilenftor Summa Penninge 
hvilcken der kalledis RumpeStat ibid. 
hans Regimente vaar foye andet end en Ind⸗ 


byrdis Krig oc Oprør " 804 
Vilicfe komme til Kong Erich / der hand fore 
Dred dennem 807 


vil icke gierne flippe fin Beſtilling — 824.825 
loffvis ftor Gunſt oc Naade aff Hertug Chris 
ſtoffer 82 

beflagebe fig at være kommen udi en offvervet⸗ 
tis ſtor Gield / for Rigens Gaffn oc beſte ſtyld / 
hand haffde ſet fig ud føre ibid. 
hannem bleff aff Rigens Raad forſtreffven 
Finland / hans Liffs tid oc Borckholm oc O⸗ 
land for 40000. Marc Penninge / indtil des 
affloſis hannem oc hans Arffvinger ibid. 
bevilgede at møde Fong Chriſtoffer Aaret der 
effter til Halmſted ibid. 
fick ſtadfeſtelſe aff Hertug Chriſtoffer ben III. 
paa Øland oe Finland 827 
bleffqvie giort for Regenſtab af giere aff Sve⸗ 
rigis Indkomſt ibid. 
oc Hertug Erick Nielſon ſtundede baade effter 
at haffve Regimentit 830 
kom til Stockholm Aar 1448. oc fantis aff 
Folcket ſterckere end de andre / haffde oc giort 
fig it fort Anhang udi Riget / ar hand kunde 
forſpilde de tre Rigers Forbund 842 
Parti fanger Offverhaand udi Konge Val 


843 
førde enred Boed i fin Vaaben 843 
bleff Konge i Sverge Aar 1448. f.343 
bleff hyldet ved Moraſten oc kronet til Vpſal 
paa S. Peders Dag ibid 
giorde udi fin Kroning3o. Riddere — ibid. 
Dronningen fronedis paa vor Frue Dag ib. 
drog effter Kroningen til Stockholm / oc tenck⸗ 
tetilhvorlunde hand kunde pedergigre den ſto⸗ 
re Staade / Kong Erich af Gotiland de Sven⸗ 
ſte giort haffde NiÅar . 846 
tenckte at Gotland ſtulde med Rette tilhøre 
Sverige 84 


7 
Kong Carl beſtollede Vißby Aar 1449. ibid. 


ſagde Gotland at here Sverrigetil ibid. 
vilde icke kalde hans Folck deden ibid. 
befoel hans Hoffvitzmand at beharre udi Vis⸗ 
borgs Beleyring 848 
hans hemmelig practicering med Erckebiſp 


Aſlack Bolt til Trundhiem 849 
ſtimpler effter at bliffve Kong iNorge ibid. 
G fj giffuc 


Segifterpaadiffetoende H. Arrild Holdefeldes 


arver Store fin Haandfeſtning 


kconis til I rundhiem/Aar1449. ibid. 


giorde tiv: Riddere / oc fatte tvende nerne I 


mend udi Norge 
drog ſiden igien at Sverrige na 
KongCarls Fuldmertige oplode Norge i; É: 
Chriſtian den I. Aar 1450, 
tog Aabo Slot fra Her Mogens oc 
antvordte det Her Erick Axelſon $52 
tog oc nøgen Forleninge aff Erckebiſp oc ſlee⸗ 
re / ſom hand vifte vaare fig imod ibid. 
Aar 1452. brender / roffver oc ſtender 


brender Helſingborg med alle de Skibe form 2% 
laaefore "ibid: 
Item Landskrone / med alle de Sfibe/ 
lage 
lodLunde brende / men — 
Domkircken beſtyttede Erckebiſp Thue 855 
fom for dund octilbød Erckebiſpen fore Vil⸗ 
kaar / at hand ſtulde giffve fig ibid. 
"fod ihteldaa ved 2000. Staanſte Bønder hos 
Dalby Kloſter Jar 1442. | 856, 
fomigten for Lund / befand at Biſpen vilde⸗ 
verie ſig 


truede hannem / at vilde giere hannem ſaa far 4 


tig/ at hand intet ſtulde haffve ibid. 
ſtack Ild paa unde By oc brende den udi X- 
"fie bid, 
formede nogle gange til Biføgaåtbet /ot 
Domtircken / men fi der ſtor Stade paa fit 
Folck / oc blefve fangen ved 1000. Søenfte ib; 
dlog optilbage fradiind igiennem Geyngeher⸗ 
am hvor hand brende omtrillg fig paa bage 
der ibid: 
fick ſtort Moed / der hand fornam de Danſtis 
Skade ved Holveyen 856 
fick nogle Fru Birgitte paa Hanier ſtand VO 
dis Breffve / hvorfor hun fil Stockholm bleff 
"dømt tilen Ild / dog bleff hun forſtaanet 857 
holt Her Tord Bondis Bryllup / oc gaff en 
fin Vaatter udi Vadſteen Klogere 857 
affſatte Syſter Ingeborre / eertsdaatter 
Greff Adolphs Syſter aff Holſten / ſom vaar 
Abbeville Forny rndis Broder holt med K. 
Chriſtiern > ev wid. 
fick ſtor Wolle udi Sverige/ ſ talle bes 
gynte at kedis ved hannem 864 866 
vaar en fnild oc forſtandig Mand 864 
weente fig icke plictig at vare / at betale Ercke⸗ 
biſpen Jens / ſine i Krigen tabte Skibe 866 
bleff tildemt at ſtulde betale oc oprette VBN 
biſpen ſin Skade 
haffde vel 2000: Hoffmend oc actebe * 
Erckebiſpens Vrede feye 
haffde meſt alle Slotte ſelff inde / vaar Ps tg 
giorde fig rede med alle Mact/ af drage ned til 
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Talmar / oc tage Dlandigien, …… .… bid. 
imod hannem fatte fig op Erckebiſp Im⸗ ib. 


drog ſtrax op fra Oſtergotland med fir Folck / 
der hand fick ret at vide / hvad ——— — 


Haanden haffde 


ang at. offverfalde Erctebiføen —— 


men bleff off verfalden af Eicehiſpent i Stren⸗ 
genes ibid. 


Dang Folck bleff baade greben oc ſlaget / oc kom 
icke til Verie ibid. 


flyde ſelfftil Stockholm / ocr vaar faar — ib» 


brende de baade Malmene / thi hand forventes 


de en Beſtolding aff Erckebiſpen 866 
bleff belagt udi Stockholm aff Erckebiſpen / 
men undkom oc fihede til Dantig267 
tog der Leyde / oc bleff der i ſin Aar / oc haffde 
en ſtor Skat med fig 867.870 
laante be Dankiger en for Sum̃a Penning / 


oc fi derfor Pukfevig. i Pant / for 15000: 


Marck Prykifte Penge 267 
beklager ſig for omliggende Potentater / oſſver 


Kaong Chriſtiern den J. oc bad om deris hielp 


uan870 
hans Supplicatz til beDangiger…. * 871 
Har 1457. bleff hand citer it at modei Retten 
til Stockholm for Kong Chriſtierns tiltalelſe 


76 
for Dronning ðolechass biffgebing udi ve⸗ 
— fyn 
g hand EN forhindret diſe 3. Rigers 

MES RE. oc Forbund/ at udvelge en 
Kong effter Kong Chriſtoffers Død. . ibid: 
haffver tyrann ſeret imod Kircker / Kirkernis 
Forſtandere / Biſper oc Preſter ibid. 
haffver forandrer fedvanlige Feſt oc Deydbet 
libtvenge f fig: fore en Konge udi Vorh foer 
cken taldet. eller fordrret ibid. 
epe Steffning bleff forkynder oc leſ 

aadhuſene tilEtod holm/ $ybte/ Viſmar 
— Kolberg / Dansig LA 
nigsber 


ericke BØDE til ſamme Sreffning, øge 


ler Nogen mg Jans vegne 
bye Jefforgo s / Kiobegods oc — — 
emt til Mans hriſtiern den I oc Syveri⸗ 


rune tilevig t "bog DEADS SAN 


SKÆR wforſemmet 


—* hem̃elig ſtickt til Sberig Peder Kolb ; 


on / ſom bleff fangen aff de Danfte / ſom haff⸗ 


der betiend / ſig at haffoe varit udi Sverrig oc 


beſtillet / at Stockholms Slot oc By / Aabo/ 
Nykiebing / Suderkiobing / Viborre / fulde 
paa en Dag de tid / igien ſetzets din Carl 
tilhænde 31 7 883 

Aar 


ibid. 


— 





. Chronick. Tomos. 


= — * — — — — — — — ———— —— 
Aar 1464. fordris igien til Sverrig / imeden Carmeliter Kloſter her udi Riger vaare under 


RKong Chriſtiern den Jvaari Danmarck / aff 
Bifp Kiættel oc hans Anhengere 901 
tom wfortoffvet oc fick Stockholm ind / oc Lan⸗ | 
det gid hannem til hænde … ibid. ”| 

Zaff Bifp Kiættels fangne loß fom Kong. | 

Chriſtian haffde bruge før for Lenſmand ib. I 

deroffver fom nogen wvillie imellem Kong | 
arloc Biſp Kiattel ibid. 
aber Slaget imod Erckebiſp Jens oc Biſp 

Riagttel 

mreget aff hans Folck bleff fangen ibid. 

bleff atter forſtut ibid. 
bleff faa betrengt / at det vaar neppe bedre / 
hand maatte tigge ſit Liff ibid. 
maatte paa Burſprocket til Stockholm for⸗ 


902 

















ſtor betryckelfe / ſaa at hand icke kunde betale ro | 
Marck / ſom bemerckis aff hans Skriffvelſe til | 
Borgemefter oc Raad til Stocholm ibid. | . 
lengis aldrig effter af lomme til Sverrig tre⸗ 
dieſinde ibid. 
kommer tredie gang til Regimentet udi Sve⸗ 
rige / fra Finland 916 
ſigis at være en Meengder / oc derfor ſtulle | 
ſcke befatte fig med Regimentet ibid. 
Aar i46obleff til Lybte beſluttet / at hand fulde 
reſignere Sverrigis Rige 924 
ſtoed allene der paa / at hand vilde bliffve udi 
Sverrig. ibid: | 
døde Aar ra70. paa Sto holms Slot / oc bleff | 
begraffvet udi Gramuncke Kloſter 931 |, 
bder hand laa paa ſit Soteſeng / viedis hand ved 
ſin Frille / paa det hand ſtulde Ecte hans Søn | 
. 931 
hans heele Regimente hafver varit foye ander 
end wroligt ibid. 
der hand laa udi fit yderſte / antvordet hand 
Steen Sture Regimentet udi Handerne ib. 
haffver giffver Her Iffver Axelſon ſin Daat⸗ 





| 
er / udi den Forhaabning / at Gotland ſtulde 
tomme til Sverige 575 
Carmeliter Kloſter udi Sonder Saby eller | 
Landskrone 635 
Carmelite Brodre bleffve Aar 1410. forſt hente | 
f Tydſtland paa Kong Erics begiering 635 | 
derig Kloſter bleff bygt til Landskrone —* 
644, 


heed Byen Søby) Aar i410. 


Carlsborrig Slot udi Norge bleff beſeet med 


—i i 


Provinciali Priore Sexiæ extra Urbem 
Aar 1418. f673 
Aar 1462. finge de deris egen Formand heri 
Riget / procurante ChriftianoI, ibid. 
Aar 1430. funderit ved Køng Erich den VIII. 
uden for SJelfingør/ ſom Sloßhafve nu er / oc 
toge Brødre fra Landskrone Kloſter / oc ſende 
did 744 

Gu⸗ 


ſtavi Erickſſens Folck 1187 


Carlsborg udi Norge indtagis Aar 1523. ved de 


Svenſte 1263 


Carolomannus, Caroli Magni Broder døer 


f. 1 
Carolomannus Keyſer Carls Søn døbis før 


fvære Niger. ibid. kaldis aff Paffve Adriano, Pipin us 17 
Køng Carl fulde haffve Ratzeborg / effter Dag | Keyſ. Carolus Magnus ſtifftede det Biſtops⸗ 
tingning 902 dom til Oſſenbrugge oc Halberſtad iy 

der hand kom til Finland / vaar hannem Slot⸗ drager offver Rihnen ibid. 
Tet forholdet aff Biſp Cort ibid. | drager til Rom 17 
haffde der moren bleffvet ihielſlagen / oc maat⸗ forer Krig imed de Wiltzer 18 

TT geligge til Aabo heel Sommeroffver/ førend | " fronis til Rom aff Paffve Leone ibid. 
hand fick Ratzeborg 903 leeſes at hafver bygt et Slot heed Hohenburg / 

fick Ratzeborg oc bleff der nogle Aar / men i imod de Danſte hos Elffven u 


anfalt forſt Land Saxen 17 
affſtaffer den Sulle ſom deris Affguderi vaar 


fordum holden fore / kaldis Irmindſul17 
holder en Rixs dag til Acken 19 
udfender 3. Har aff fine Lande 20 


det ene offver Elffven imod Helinones eller 
Elbinger / oc ødelagde bem ibid. 
det andet udi Oſterig / det z. mod deBritones | 


ibid. 

hang aldſte Søn Carolus deer til Acken Aar 
zur. f. 20 
falder Forſterne tilſammen / oc lader ſin Son 
Ludvig kronis til Riget 20 
holder Vinter Leyren til Acken 18 > 
hører Kong Sigefrids Sendebud / om Fred 
for ſin Svoger Hertug Videkind oc de Sar 
xer at erholde 17 
hans anden Huſtru heed Faſtrada Hertug 
Rodolphi Datter af Oſt Francken ibid. 
gior Saxen udi en Provintze effrer Rommere 
viiß / oc ſig Skat ſtyldig f. 17. 18 
lod bygge to Broer offver Elffven 18 
oc for begge ſider Broerne Vold oc Torn ib, 
forføgte af lade Duunſtromen ind i Riin / 
mens forgieffvis 18 
befoel at alle Saxer paa denne ſide Elffven 
boendis / det er Holſtener / at fare i Franckerige 
12 
deris Bolige gaff hand de Obotriter oc Ven⸗ 
der / nu kallet Meckelborger 18 
ſende 


Regifter paa diſſe thende H. Arrild Hvidtfeldts 


ſendte fin Sen Carolum imod Køng Gode, | 

fred aff Danmarck / ſom bekrigede de Obotri⸗ 

ter eller Meckelborger 2 I 
lod bygge en Kircke til Hamborg for be Scla⸗ 

ver oc Danſte 18 | 

hans Forſat bleff forhindrer ved Heridagi | 
d 18 

| 

| 


e 
K. Caroli Magni ſidſte Krig vaar med de 
bid. 


Danſte i 
døer til Acken 20 
i hans Regimentis 14. oc hans Alders 7 2. 


Aax ibid. 


Aar 1368.lod hand udgaa hans obne 





reff 
oc Mandat imod Hamborg / at de effter Her⸗ 
tug Albrets Dom / ſtulle vare de Hoiſter Her⸗ 
rer / ſom deris rette Herrer lydige oc herige 542 
gaff Kong Volodemaro III Achtbreff imod 
de Danſte 548 
Aar 137 5. kom til Lyble med hans Gemahl / 
at ville ſee de Stader / ſom det Vendiſte Folck 
før haffde boed | 553 
Aar 1374. forlænte- fin Sen Vinceslaum 
med Marcken 556 
regærede 32. Aar 493 

il 


lader udgaa fir aabne Breff oc Mandat til Keyſer Carls V. Bulla eller Breffs tenor ti 


de Hamborger / at de ſtulle vare de Holſter Her, 


rer lydige 196 
Carolus:Calvus Kong udi Franckerige 27 
fick Turholt aff S.Ansgario 27 
regerede 38. Aar ibid. 
førde Krig med deNordmandene udi 10. Jar 
paa red 27 
men icke lyckſaligen ibid. 


Carolus affFryct / under deNordmand platz hos 


ſig at boe paa / i Franckerige 28 
Carolus Craflus-afffættis. Aar 2887. f.38 
døer i Armod Aar 888. ibid. 
Carolus Lodvigs Sen fick Niger effrer fin Fa⸗ 
ders 35 
bleff affſat ig ibid. 


CarolusS. Knuds Søn Hertug udi Flandern 


k | 95 
fick Greff Robert aff Flandern den yngres 
Daatter ibid. 
bleff alleene en Arffving til Flandern ibid. 
ihielſlaais Kg 
Carolus Proviſt til sund bleff Erckebiſp effter 
Eßger Jul 428 
fick Borringholm igien ſom Kong Chriftof- 
fer haffde fratager Lunde Sede 436 
indisſte fra Fru Ingeborg Hertuginde udi 
Sverig unde Domkirckis pantſat Gods udi 


Hallind 439 
Carolus IV. aliåsVenceslaus taldet / bleff Key⸗ 
ſer 493 
haffver giort den gylden Bulla ibid. 


bleff tiſſpurt aff Kong Voldemaro HI. oc 
nogle Førfter oc Herrer / hvorfor hand haffde 
indfat den falſte Marggr. udi Marcken? 499 
Keyſeren ſvarede / at Erckebiſp aff Meidelborg 
Ditho / oc andre Herrer oe Forſter haffde ſoret 
for hannem 71499 
Keyſeren forandrede fine udgangne Manda⸗ 
fer ot ertlered Romulum før en Marggreff 
aff Brandenborg 499 
leyder Kong Woldemar. den III. ibid. 
giffver Kong Woldemar fin Venſtab 500 
haffver Bryllup til Prag med Eliſabeth Bu- 
gisiavi den V. aff Pommern / Daatter Aar 
1364. f.y351 


—— — — —— — — — —— — — —ñ—— — — — —— — — ——— —— — 


Sendebud ere mette w 
haffver faaet fangen Kong Francifcum aff hi: 
I 28 4. — 


Hertug Friderich aff Holſten 1877 
ftreff Kong Chriſtiern den II. til om hans 
Dronnings Sktrifftfaders Johan Manfveri 
Affſettelſe / fra ſin Beſtilling 1178 
begærer at hand maatte reftitueris ) 
der hand fick førffat vide Kong Chriſtian. II. 
hans Fluct aff Riget / oc at Hertug Friderich 
vaar igien indfordrit for en Konge / lod hand 
formedelſt it offentlig pænalMandat Hertug 
Friderich forbiude / at befatte fig med de Ri⸗ 
ger / Danmarck / Sverrig oc Jorge / indtil 
Sagen bleff forhørt 1250 
tilſtreff Adelen udi Jutland / de icke ſtulle være 
Hertug Friderich anhengige ibid. 


… forbød/intet Krigsfolcket Hertug Friderich zt 
ibid. 


tildrage 
forbed Staderne / oc ſerdelis de bſte / nøgen 
Biſtand eller Forbund at giore oc hafve / med 
Hertug Frederich ibid. 
diſſe hans Breffve ere alle udſtreffne til Tole- 
do udi Spanien. Aar 15 23. ibid. 
vaar ſamme tid med den Italianiſte oc Fran- 


goeſiſte Krig / Religionens Splitactighed udi— 
Tydſtland / oc Tyrckens Krig faa forhindret / 
at hand icke lettetig haffde kund koömmet Kong 


Chriſten til hielp ØST 
forfoer oc faa tit effrer tir hans Svogers K. 
Chriſtens Tyranni imod Rigerne / oc at det 
vaar Val Riger / icke ArffveRiger ibid. 


fortrød hannem haard det Elende / hans ⸗ 


ftrebørn ſtulle lide SA ibid. 
haffde gierne ſeet / det haffde kommet til nogen 
lidelig Middel 


tis VIL. Keyſerens oc andre Chur⸗ voc Forſters 


Franckerige 1277. 1284 
handlede mildeligen med hannem 8 
lod hannem fiden med vig Beſteed løg ibid. 
Commendirte de Tydſte Førfter fin Ser 
Broder Ferdinandum Køng udi Vngern / 
føren Romſte Kong / thi hand vaar felf lange 
fra Tydſtland 


15 


ſtreff Kong Frederich til / at deris Sag venlig 
ſtulde fortagis til Lybke / hvorPafve Clemen- … 


1253.120 


— 
—* pE" | 


132 





* 








X —JX 


Chronick. Tomos. 


— — — ——— — —— — — — ——— — — — — 
wmod Keyſ. Forhaffvende fatte fig Churforſt at giere / end gode oc got / uden hves hand 
aff Saxen / de yneburger Herrer / ſambt flee- haffde giort oc ſteet / vaar hans Soſterborn / 
re Forſter udi Tydſtland / oc giorde de Smal ⸗/Pfaltzgreff Frederich oc Hertugindens aff 
faldifte Forbund ſammens / ſaa vel ſom oc for / Menyland til beſte 1512 
deris Chriſtelige Religions beſtyttelſe 1321 vilde den Broſt oc Breck ved Bli REDE 
vaar til Augsborg. Aar 1531. der K. Chriſt tilhielpe at afflegge bid. 
II, vaar udi Nederlandene 1350 | vilde forfende hans Fuldmæctige til rn 
lod erlegge Kong Chriſt. 11 40. tuſind Gyl⸗ vilde hand foretage ſamme Broſt oc Irringe 
den currant, under det Stin for Reſten aff til at afflegge ibid. 
hans Penfion udi Nederlandene 1350 ſtreſf Kong Chriſtian Den III. betimelig den 
det vaar all den Hielp / Keyſ. Carl offentlig | Dag opigien / at ber Mode paa den Dag ide 
giorde Kong Chriſten ibid. kunde gaa for fig i,” abid: 
ſtreff til Kong Frederich / oc undſtyldet fig om Kongen ſtulde lade fine Sendebud mede til 
det Tog Kong Chriſten giorde udi Norge / Regensborg paa den —— med Fuldmact 
icke at vare ſteet med hans Raad / Vilge oc udi Pfaltzgrefvens Sag / hves hand paa hans 
Samtyde 1388 | Arff Nederlandenes vegne haffde hannem at 
hans Ratificatz paa der Gentiſte — tiltale 1513 
Aar 1534. f.1409 | giorde 5. Maaneders Anſtand med Kong 
haffde loffvit Kong Chriſtierns tvende Der, | Chriſtian den III. 1513 
termand / (ſom vaare oc fin Seſter Dottre) | gaff Nicolao Perenoto, Herre aff Gran- 
ar forhielpe dennem til all den Deel de haffde reüa hans hemmelige Raad/ Befalning / at 
Rettighed til / udi Danmarck / Sverrig / Nor⸗ drage udi Sperige / eller ſtrifve der ind / Pfaltz⸗ 
ge / baade Brudſtat oc ander 1428 greffventil befte 1530 
Aar 1536. forfende hand hans merdelige | ocRongChriftianden III. blefve forligte paa 
Sendebud til Churf. aff Saren oc Landgreff⸗ den Spiriſte Richsdag. Aar 1544. f1535 
ven aff Heſſen / ſom vaare Johan Grefføe til | en Bi Affſteed fra Rigsdag / giordis Aar 
Montfoer Wilhelm Herre til Renneberg oc | 1544. f.1538 
Gottſtalck Erich 1459 | bleff Kong Chriſt III. gode Ven 1743 
gaff ved dem tiltiende at hand vilde forhielpe forlante Kongen oc hans Bredre med det 
Pfaltzgreff Frederich til Danmarckis Riger — ————— Holſten / Stormarn / Vare 
. fom hand haffde Arffve Rettighed til / paa K. 
Chriſtierns Dørters vegne ibid. 
gaffpve tilfiende ar Hertug Chriſtian imod all med inddragne Aat 13 50. 154 
Rett vilde trenge ſig ind i Riget / oc haffde be⸗ | døde udi Spanien udi i Klofter heeb Sur 


43 
oc J Skotter bleffve fotligte / oc de * 


gynt denne befverlige Krig "ibid. Aar 2557. 1553 
begierede at de ingen hielp eller Biſtand ſtulde Hert. Carl aff Sudermanne Land / Nareke oc 
giere Hertug Chriſtian ibid. | Vermeland / Kong Geſtis Son 149 


hannem bleff aff Churferſten oc Førften aff Erckebiſp Carl til unddøer. Aar 1337. f.464 
Heſſen ſparet / at Pfaltzgreffven Frederich Carl Sverckeſſon blifver ſlagen aff Knud 199 
kunde ingen Rettighed haffve til Danmarck / Jer begraffven til Alvalter ibid. 
thi det vaar ie fri Val Rige / uden hvad hans Abbet Cari Ibenſſen hafver ſtrefvit en heel Bog 
Gemahls Brudſtat tunde være anrerendis / | om Kong Sverris aff Norge hans Krigsve⸗ 
ſom ftulle betalis ibid. Jſen / oc hvad hans Krigsfolck de Birckerbene 
brog Aar 1536. meden ſtor Her udaff Spa-haffve bedreffvit 755 
nien / at indſotte en Morianſte Konning / ſom | Hertug Carl aff Geldern oc Kong Chriſt. III. 
—* gifvet ſig under hannem / heed * vaare eens om det Tog Kong Chriſt. Folck 
Be — i OſtFrißland 1467 
ocPfaltzgreff Frederichs Breff til de * førde Krig Aar 153 3. imod Hertug Enno af 
ger PP ref 1472 — for Her Baltzer aff 
begierer at Pfaltzgreff maatte bliffe Kong/ſtyld 
uddi Norge / fordi hand haßde Kong Chriſti· | hannem vilde de Groninger ingen Did. de 
erns Daatter Dorotheam til Ecte 1472 | effter hans begiering ibid. 
indtog alt Geldern aff Hertug aff —* Aar indvende alt den Had oc Affvind pag de Gre⸗ 
1542. f. 1y260] ninger ibid. 
fvarede Kong Chrif. III. Send⸗bud / hand | fan igiennem Fingre / oc tilſtedde at Meen⸗ 
| 


, ate icke andet i en aff Danmarck hart von Ham indtog Dam ibid. 
Dij begerde 





Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hoidtfeldts 





begerde at Dam ſtulde befeftis oc hannem 
moatte tilſtedis en Feſtning at bygge udi Gro⸗ 
vingen 467 
bleß nedt til ved Greff Skencke art gigre Fred 
med de Burgundiſte 1468 
lod dennem alle de Stader ſom de haffde ind⸗ 
faget ibid, 
Biſp Carlaff Hammer fangis aff Hertug Chris 
ftiern Kong Hanſis Sen 1045,1096 
ſpranck aff Aggershuuß Slot / oc flog fir Been 
ſonder / dode der offver 1087 
formeentis at giere it med Herloff Hyddefat / 
oc Der Steen Sturis Anhang udi Norge / 
imod hans Eed / Tro / etc. ibid. 
hans Troſtab vaar Kong Hans nockſom be⸗ 
biſt 1095 
hannem bleff Hertug Chriſtiern befalet aff 
hans Herre Fader ibid. 
fønderftar hans Lagen oc Sengetlader oc 
band dem udi Jerntrallerne aff Vinduit / oc 
gaff ſig ſaa neder 1096 
famme Linie oc Snor braſt ſender / faa hand 
fald ned til Jorden / oc ſlog det ene hans Been 
ſonder ibid. 
krob dog om Natten ſaa viit at hand er heden 
kommen udi nogle Buſte / der ſtiulte hand fig 
udi it hult Trz ibid. 
dode udi Fengſel aff dette Beenbrut ibid, 
Biſp Carl aff Othenſee / Biſp Niels Friß i Vi⸗ 
borg / med andre Danſte Raad / ſendis til 
Sverrige. Jar 1501. 68 
Hertug Carl til Bryſſel / Dronning Eliſabetha 
Broder haffde høre om Kong Chriſtierns kl, 
Boelſtaff / Divike 1105 
formanede Erckebiſpen paa hans Embedis 
vegne at fortaffe / at Kongen aldeelis ſtulle 
ſtille ſig ved ſamme Boelſtab ibid. 
Yar 17 19.bleff udraabt for Konge udi Spar 
filer, octo Aar der effrer bleff hand ſamtyckt 
for Rommerſte Konning 1132 
Hertug Cafimir den J. aff Pommern bleff giort 
fil Richsforſte aff Keyſ. Friderich Bar- 
barolſa udi Leyren for Lybte 110. 144 
nifftet til Stargard it Eremite Kloſter 104 
drag tilder hellige Land oc dode der 183 
Syering Cafimir den III. fangde Greff Gynter 
aff indowe BUT DE I 
nadde Marggreff Ottho / at hand maatte for⸗ 
plicte ſig at holde hans Broders Forſtriff⸗ 
ving sy 
bleg ſtucket igiennem Halſen i en Storm for 
Koͤnigsberg 555 
døde Der aff / til Stettin / oc bleff begraffvet til 
S. Ottho ibid 
Cafimir den IV. haffde udi mange Aar tient 


Kongen aff Polen — 564 
bleff forlant med de Lande Dolbrin oc 
1b10. 


borrig 


— 


| 
| 





| 
| 





| 


| 
! 
| 


bleff udi en Storm" for der Slot. Spar | 


i Polen ihielſlagen med en Steen64 
effter hans Ded bleffve de Lande hans Arfj 
vinger fratagen id" 9 


å ibid" 9— 

Hertug Caſimir den V. oc Vartiſſaff den VI. 
ing deris fan aff Keyſ. sigiſmundo til C ofte 
ni | 1351070 
ertug Caſimir aff Stettin drog til Keyſ. Sigiſ⸗ 

mun dum til Offen / oc beklagede fig offver 
det Angermundiſte Nederlag 712 
fommer Keyſer Sigifmundo til hielp imod 
Huſſiter. Aar 1430. f.759 
begierer aff Landſtabet en Summa Penning / 
hvilcket oc bleff bevilget ibid. 
firaffedede Oprorſte i Staderne. Aar 1430. 


H 


— 6 
forordnede i Staderne at byggis Slotte ibid. 
ſtickede Keyſ. Siglſmundo nogle 100. Heſte 
til hielp 5 ibid 


Aar 143 5. dode / begraffven i Stettin 791 . 


Kong Caſimir aff Poln hans Aarfag til Krig 
imod Marggreff Friderich Churf. aff Bran⸗ 
denb. 836 
ſvarer Kong Chriſtiern 896 
Hertug Cafimir forføger med Hertug Warti⸗ 
ſlaff oc Barnim aff Pommern / af atftille 
Stralſund fra de andre Støæder 2732 
Biſp Caſper aff Oꝛel tagis i Beſtermelſe aff K. 
Erich den VIII. Aar 1421. f.6833 
Fru Catharina Kong Geſtis Dronning doer. 
Aar 15 3528.eller 14. Dage effter K. 
Chriſtian hafde varet der oppe i Sverig 1457 
til ss 1499E 
om hendis dod gick atſtillig Snack ibid. 
Catharina Kong Goſtis Daatter fick Greff Ezꝛ⸗ 
hard aff Friſland 1499 
Cathedraticum hvad det bemercker 599 
Cecilia Abfolonis Huſtru døer 284 


Cecille Kong Erichs den VIII, Boelſtab 800 


vaar fordum Dronning Philippis Pige ib. 
Cecilia Kong Geſtis Daatter fick Hertug Chri⸗ 
ſtoffer aff Baden 1499 
Cecille motte er Oluff Axelſon udi en grøn 
Karm med hans Svenne / oc Her Oluff tog 
Hatten af for hende / uvidendis / hvo hun vaar / 
der hans Svenne ſagde ham det / lod hand 
hende hente op igien / oc ſiden hendis Vogn 
omkaſte / oc gaff hende try Smed paa Rum⸗ 
pen med ſit Sverd / oc befoel hende / at ſige hen ⸗ 
dis Herre / at den horeroff ſtulde en gang ſtille 
hannem ved Danmarck | 
Paffve Celeftinusconfirmerede den Jeruſa⸗ ks 
lems Tydſte Orden/begynt aff Hinrich Vale 
por en Tydſt Hermeſter i Is "BH 
vilde ferre udi Band Kongen Philip. Aug. 
om hand icke vilde tage fin Dronning Inge ⸗ 
borrig igien —160 
Cæſar 


- 


| 


— 


800 





Chronick. Tomos. 
EU ————— — 
Burgia tyranniſerede ved ſin Statholder 


Remarum Orehum 1182. 
[od Halshugge Remarum Orchum oc gaft 
all Stylden paa Romarum Orchum ib. 
bleff dogen Tyran fom hand vaar ibid. 
Cherfonefus hvor det findis 5 
Greff Chriſten aff Oldenborg tog Froicken E⸗ 
liſabeih aff Verle Aar 1317. 394 
Her Chriſten Nielfen forordnis til Droſt i 
Sverige / Aar 1435. f.787 
actede at ſtille Marſten ved Hoffvitzmands⸗ 
dommet / oc komme fig der til igien 803 
oc Niels Steenſſen med hans Brødre con- 
: fpirerede hobe imod Marſten / oc vilde atter 
holde fig til Kong Erich igien. ibid, 
fangis aff Marſtens Hoffmand med Søi 1/7 
udi fin Gaard / ſom lagde hannem ien Slede / 
oc forde hannem førft til Veſteraas / oc faa 
til Orebro 203 


hans Hoffmend / ſom vaare offver 100. bleff⸗ 


ve fangne / oc nogen ſlagne / thi de vaare meſte 
part druckne ibid. 
der hand kom til Orebro / ſpurde Marſten 
hannem til / om hand vilde oplade hannem de 
Slotte/ hand haffde 
ſvarede aff ſtor forfærdelfe/ at hand ey allene 
vilde lade Marſten Slotte op / men oc udi alle 
maade vilde følge hans Vilie effter ibid. 
Marſten foer med hannem til Nykieping / oc 
fick det Slot ind ibid, 
forligeis fiden at Droſten ſtulde ken Ry 
borg 
| Har 1441. antlagede Marften/ for fir sg 
ſel / for Kong Chriſtoffer den III. 828 
døde Aar der effter / da vaar deris Trette oc 
DØD. ibid. 
Her Chriſten Bentzen bleff aff Køng Chriſtian 
den I. mißtenekt for Opror / oc vilde derfor ta⸗ 
get Caſtelholm fra hannem 898 
Her Chriſten Ronnow bleff ihielſtut / udi det 
"Slag ved Brendekircke 1131 
Chriſten Schrock fordrede den Lutherſte Lar⸗ 
dom / Aar 1527. til Aſſens udi Fyn 1300. 


| 1399. 
Her Chriſten Erckedegen aff —R 
Biſp til Ribe 31 
funderede Riber Skole Did. 


gaff dertil en Steenhuuß kaldis —— 


dode / Aar 1313. f. N * * 
Chriſtelig Tog almindelig forkyndis offver all 
Tydſtland / vide Ken: Frid Barb. 151 
Kong Chriſtiani den I, Fader vaar Theodo- 
rieus Greff aff Oldenborg 70. 625. 
haus Moder heed Eliſabet 625 (Hedvig884) 
… Kong Chriſtiern den l. bleff tildomt Dronning 


ibid. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


LJ 


te 


Philippe S. føfenÅar 1478. fordi at ingen 
haffde fordrit paa Arffve inden Aar oc Dag 


744 
fuldkommer Kong Erichs forhuerfvedePri- 
vileg. med Univerſitet af anrette 674 

Greff  briftian aff Oldenborg fordrig til Kon⸗ 
ge i Danmarcke Aar 1448. f. 843 
hans Moder vaar Hedvig / Hertug Adolffs 
Soſter / Kong Voldemars den IV. Sy 
ſter Daatter/ocvaar hand. Kong Voldemars 
Syſter Daatter Daatters Sen ibid. 
bleff aff Hertug Adolf aff Schleſvig berem 
met aff allehaande Forſtelige Dyder ibid. 
vaar opfod hos Hertug Adolff aff Barn ib. 
ſamtyckis aff de Norſte ibid. 
hyldis aff dem Aar 1449. 245 
giffver de Danſte fin Haandfeſtning / dare- 
ret Hadersleff anno 1448. 843. 844 
bleff haderligen indføre her udi Riget / baade 
aff be Danſte Sendebud / ſaa or af hans Mo⸗ 
der Broder Hertug Adolff 844 
Aar 1448. fvor hand meenige Danmarckis 
Indbyggere fin Ced til Viborg Landsting / 
oc Adelen hannem igien ibid. 
haffver ſamme Eed ſporet til alle Landsting / 
oe der igien taget Hyldings Eed aff se — 
Almuen 
* Haandfeſtning de Norſte — 


845 
— fig at ville hvert tredie Aar Forfalde⸗ 
loß / ſielff drage ind udi Norgis Rige 846 
lofvede at ville holde Droſſelen i Norge ibid. 
vilde nødigt kalde Rigens Raad af Norge til 
Danmarcktil Mode eller Dage ibid. 

" udi egen Perſon undſetter Vißborg — 

1449.med 150. Skibe 848 
bleff hiulpen aff hans Møder Broder * 


tug Adolff med Folck ibid. 
kronis til Konge i Danmarck / Aar 1449. til 
Kisbenhaffn aff Erckebiſp Thue 848 
ſoer atter Rigens Stender oc dennem for⸗ 
viſſede om deris Privilegier ibid. 
ſlog 30. til Riddere ibid. 


ſtod hans Bryllup med Dronning Doro⸗ 
thea / Kong Chriſtoffers Effterleffverſte "ib. 
Aar 14 0. bleff kronet til Norgis Konge udi 
Trundhiem 29. Julit 853 
Aar 1451. falt hans Folck ind udi Sverge / 
fordi at Kong Carl intet vilde holde aff hvis 
ſom Dagtingt vaar til Halmſted 854 
Aar 145 2.vaar hand til Vilſnack tilSamtale 
med hans Svoger Churferſt.affBrandenb. 
oc andre Herrer / hves Hielp hand fordret 
imod Carl Knudſon 855 
Aar 145 — it Jog udi Støj med mes 
ger Fold 856 
fick 


— 


——— Rtgifter paadiſſe twhende Øer Anid Hoddeſelde⸗ — SANGEN 


en ſtor deel aff Veſtergylland gick hannem fil 
Haande ibid. 
Kong Chriſtierns Fold lidde Nederlag —* | 
veden 
brog tilbag at Danmarck / der hand icke — 
komme offver Holveyen 857 
klagede for menige Rigens Raad / at Kronens 
<en ſtorſte deelen vaar pantede bort / for en rin⸗ 
ge Summa Penninge / faa at hand faſt intet 
haffde at føre ſin Stat aff 858 
Aar 145 4. undftyldede fig for Keyſer Frede 
rich icke at kunde hielpe imod Tyrcken 
derlig Krig ſtyld 
drog til Norge / oc lod der ſamle it Antal "4 
fam ftulde falde indudiSverrig . 860 
kom til Bergen oc ftaffer Low oe Ret 860 


hans Søn Juncker Hans fødis Aar 1455. 
f. 860 


fick Lodiſſe ind / befeftede fig der 856 | 


klagde oc ſtreff til Pafve Calixtum af de Tyd⸗ 
ſte til Bergen paa Bryggen ynckeligen haffde 
ihielſlagen ſamme Biſp Torloff / oc ſiden op⸗ 


brent Munckeliff Kloſter 861 
intercederede for en aff Adel heed Jacob 
Grubbe Canicke til Roſtild ibid. 


| 
| 
| 
| 
| 
intercederede ot forBergen By ocdes Kir⸗ 
cke at de icke ſtulde komme udi interdict ibid. 
Aar 1455. forhverffvede Paffvelige Bulle 
oc Breffve imod Long Carl for hand haffde 
taget Ørebro Slot fra Dronning — | 

ib id 
vinder Elßborg Peri & Pauli Dag gg | 
anno 
haffde it Sendebud til Rom hos BOSS Ni: 
colaum, ſom vaar Marcellus Biſp til Skal⸗ 
holt udi Iſland / om nogle Norſte Kirckefager | 

Hz 1863 
vilde haffve hannem aff Pafføe Nicolao | 
confirmeret tilBifp i Trundhien 362 
fortrod / at Pafven reifcierede Marcellum, 
oc vilde indtrenge Henricum Kaldiſen ibid. 
acted det for en ſtor Spaat oc foractelſe at | 
- Marcellus hansLegavklefffpoliiret til Coln 
ig ibid. 
da ſtreff ør ſendte fineLegarer fil Paffve —3 
laum i. 
begerede at hannem aff de Colniſte — re- Sj 
uftitueris,høad Marcello vaar fratagen ibid. | 
loed alle Cølnifte Borgere / Kiebmand oc des 
ris Gods udi hans Rige arreſere oc anholde | 

51062 
Aar 14756. begynte fjend, atter at feyde ind 
paa Sverige / oc holt det faa der ene Aar effter 
Det andet / at Kong Carl der ved bleſf udmat⸗ 
tet 864 
vaar bog icke hans Albore⸗ men hans ft 
Raad 


om den udvalde Biſpis Confirmatz 875 
hans Paaleg / at ingen ſtal vare frifor Vdbud 


Kong Chriſtiern loed begære Ret offver Kong 




























[od beſege den Ny Paffve Calixtum III. one. . 
Marcelli confirmartz mens tilforgieffs 866 
ſender atter føre Sendebud til Rom/ ſaa oc til 
Keyſer Friderich oc andre Herrer /ocbad ae 
de Norſte Kircker maatte bliffve ved deris + 
gamle Privilegier 865 
Solliciterede oc i ligemaade hos Paffevens 
Calixti effterfolgere Pinm der om / men tik 
forgieffvis 867 
Aar 1456. bleff hans Sen Friderich fed 865 
belagde Borgholm paa Oland oc fiek derind 
ibid. 
eodem anno forſende hand en Sfibsflodeae 
Finland / oc brende Viborre 866 
Aar 1457. fordris ind udi Sverige 867 
lod Ryete gaa / at Kong Carl med meget Folck 
actet fig der ind iRiget at ſtende oc brende 367 
Aar 1457. udvaldis i Stockholm til Sverri⸗ 
gis Konge 868 
foer ſtrax til Vpſal / hyldis ved Moraſten / aff 
dennem ſom da til ſtede vaar ibid. 
bleff kronet udi Vpſal paa S. Peders oc Por 
vels Dag ibid. 
holt Gieſtebud oc Dyſtrendẽ udi 8: Dage / paa 
hvilcken Konſt hand vaar ſelff fuldferdig oc 
en Meſter ibid. 
haffde Sverige inde / ſaa lenge Kong Carl 
vaar udi Prytzen ibid. 
under hans Regimente ſtod Landet vel med 
det førft/fiden begynte det at forvandlis. 868 
giorde Her Thure Thuriſſen til Sverigis 
Marſt / oc antvordet hannem Stockholms 
Slot 868 
fit ale der Guld oc Solff / ſom Kong Carl 
haffde faner Predicke Munckene i Stockholm 
til giemme ibid. 
undſiger Køng Caſimir aff Polen/ fordi hand 
begynte Krig imod Ordens Herrer udi Pry 
ßen A69 
eepeterer ſelf undſi igelfen til Stockholm 873. 
ſtreff til Kongen aff Stotland oc begarde at 
Bero Thorlaffs med fine/ ſom vaare fangne ⸗ 
maatte giffvis oß / oc ſaadan Gierning / ſom 
vaar ſteed paa hans egen — * tilber⸗ 
ligen Straffis 2874 
"Aar 145 6.ftreff hand Paffve —— til om 
den udvalde Biſp til Refvels Confit. 875 
Aar 1457, confirmerer hand Ofels Kirckis 
Privilegier,oc ſtreff atter til Paffve Calixto, 


gt Paalag i Kiobenhaffn / hans egen Haand⸗ 
verckfolck undertagendis 872 


Carl / ſom den der hafde giort imod diſſe 3. Ri⸗ 
gers Sammenbindelſe oc den ſom ker 
s ert 


— 


— 


* 


— 
— — 


— — 


— 
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Aar 145 9. ſtreff de Dantziger atter ſtrengeli⸗ 
gen til / at de Huſet oc Herberget Kong Carl / 
hans aabenbare Wven 
haffver igien indtager Viborre Slot / hvilcket 
Éofte hannem hundert tuſtnde Gylden 

8 8 3 
forſende ſin Broder Greff Geert aff Olden⸗ 


borg til den Dag ſom vaar anſtillet til Ren⸗ 


dersborg / med Her Claus Ronnow / Rigens 
Marſt / oc loed begere at Landſtabet hannem / 
ſom den næfte aff Hertug Adolphs Blod / for 


deris Herre vilde antage oc udvelle 884 
bleff hyldet oc antaget aff Landſtabet udi Hol⸗ 
ſten / til Ribe ibid. 
dog icke til at arffve diffe Sande Holſten nøgen 
ſine Barn eller Slect 885 


ioffver ſtedſe at haffve en indfodt Mand aff 
diſſe Sande/tilen Droſt offver forneffnde Her⸗ 
tugdomme / ſom alle Sager ſtal atſtille 886 
Item at haffve oc holde offver det Land Hol⸗ 
ſten oc Stormarn en Marſtalck 
vor Droſt oc Marſt ſtulle offte om Aaaret hol⸗ 
de Ting oc Ret ibid. 
loffver at diſſe Lande ſtal bliffve udi evig tid u⸗ 
atſtilt ibid. 
det ſigis at Kongen hafver gifvet de Holſter it 
Breff / findis udi Adelens Verie / at hand ide 
ſtulle bruge det Hertugdom Slefvig til Kro⸗ 
nen / men ville lade det blifve fe atſtilt Len fra 
Kronen / dog tvilis der paa 888 
ſtiller fine tu Brødre til Freds for deris An⸗ 
part udi Forſtendommet … ibid, 
effterloed begge hans Brodre Geert oc Mo⸗ 
rik det Greffveſtab Oldenborg oc Delmen⸗ 
horſt / oc forbeholt fig gllene den heye Haand 
det er Forfvaret der offver ibid, 
it andet Holſterr Pivileg. Aar 1460. atter ſtat⸗ 
feſt af Kong Chriſtiern J. at hand ingen Krig 
vil paaſlaa / uden Landſtabens villie 888 
Aar 1460, forfende ſine Sendebud til Kong 
Earl den VII. aff Franckerige 889 
oc de Stowenborgiſte Herrer forligte til Ol⸗ 
deſto / om det Grefvedom Hoiſten oc Stoͤr⸗ 
Fenafrnn— 821 
bleff belænt aff Bifø Arild til Lybte med for⸗ 
neffnde Greffſtab / ſom da haffde det at forles 
822 


ne J 

forligte ſig med hans Brødre Geert oc Mo: 
rig aff Oldenborg / om deris Ret til det Greff⸗ 
veſtab Holſten / at de ſtulde der fore haffve fyr⸗ 


retive tuſinde Gyldẽ / men deu Rettighed vaar 
ingen / thi de Skowenborgiſte vaare nermeere 
end be 89% 
Aar 1460. tog hand: Eed aff alle Holſt. Sten⸗ 
der i * oner ibid. 


; 


j 


882. 


"ibid, 


— 


treer — — — —— — — — — — — —— — — 
— * —— — TR — — —— — — — — — —— — 
⸗ — ——f 


til vor Frue Kircke 


— — — — — 


føre Rigens Clenodier oc Gulld Kronen ud⸗gaff Capittel til Haderſieff Dsby Kircke/ af 


aff Riget 878 


de Aarligen en gang ſtulde holde Meſſe for 
hannem øc hang Anniverſarium ibid. 
Aar 1461, kom til Hamborg at hyldis / hvile 
cken Raadet med it ſtateligt Antal deris Bor⸗ 
gere imod rede / hannem undfanget ac førde 
udi Staden ibid. 
Reed til Raadhuſet med nogle af hans Raad / 
loed ved Biſp Arrild aff Lybke giffve tilkiende / 
at effterdi hand til begge Lande Sleſpig oc 
Holſten vaar antagen for en Herre / oc hane 
nem alle Pralater / Ridderſtab oc Stender 
haffde hyldiget / begerede hand / at de aff Ham⸗ 
borg / ſom vaar it Leed udi forneffnde Forſten 

dom i lige maade vilde hylde hannem 89% 
vaar icke tilfreds med deris Svar / trenger al» 
leniſte paa / at de Hamborger Hyldings viig 
ſtulde foære hannem / ligeſom andre Landſens 
Stender haffde giort ibid. 
der Raadet oc de 24. Mand endeligen ſtod 
paa deris Meening / bleff Kongen der med til 
freds / oc kom anden Dagen igien paa Raad⸗ 
huſet ibid 

ſvarede oc ſagde: Jeg tager eder an / oc eders 
Borgere for mine Vnderdane / vil eder ved 
alle eders Privilegier ſtadfeſte / forſpare oe 
fordedige / ſom en god Forſt bør. 893 
der raa gaff Kongen Raadet ocde 24. Bor⸗ 
gere fin Haand / dermed ſtildis deat ibid. 
dre hand formerckte / at hans Faar klippedis af 
MarinoFreginoPafvens Legat, talede hand 
med hannem / ſaa hand maatte lade hannem 
noget aff Wlden / for at hand giorde Krigs⸗ 
omtoſtning imod de vantro Rytzer 895 


Kong Chriſtiern fuldbyrde oc befoel ar holdis 


Kong Ericks Forordning 896 
undfiger de Bremer Aar 1461. f. 296 
undſiger Kong Caſimir aff Polen for Marg⸗ 
greffven Friderich / Churfarſt. aff Brandenb. 


"hans Svoger ſtyld / Aar 1462. , 895 


ſtraffede hannem / at hand giorde imod Low oc 


Ret / at hand trengde ſig ind paa Marggreff 


Men 20,5. ; ibid , 
undfiger Song Jørgen Podebrat aff Beh⸗ 


men dar 146.2.for Marggreffvens ſtyld 397 
Har 146 3. fick Pafvelige Brefve os Buller / 


at maq præfentere en Proviſt til Hamborg 
897 
vaar.eodem anno i Sverige oc formerckte 
at de Svenſte begynte at hincke oc vande i⸗ 


mod hannein / oc at de ſtundede effrer Foran⸗ 


dring J 897 
loed fange Claus Rytting / ſom haffde værer 


Kong Carls Cantzeler / med fleere / oe pinligen 


forhore / lige ſom de ſtulde ville oppecke A lmu 
en / oc fore K. Carl iglennem udi Riget827 
Hdi. wiſten 


Regiſter paa dſſe tvende Her Arrild Hohſwe⸗ 


mi cnett Erckebiſp Jens Bentfen / hand 
ſtulde giøre lige ved hannem / fon hand før 
haffde giore med Kong Carl / hvis myndig- 
fed davaar ſtor udi Riger ibid. 
beſverede fig oc klagede hart offver Erckebiſp 

Jens Bentſen / at hand / hans Venner oc 
Fogeder giorde hannem Almuen ulydig ib. 
raadforde fig oc atſpurde Sverrigis Riges 
Raad / hvorledis hand ſtulde beſt forhandle oc 
forholde ſig med Erckebiſpen Jens Bentſen / 
hvad heller hand ſtulde lade hannem bliffve 
der udi Riget/ eller ey? 898 


bleffraadet aff dem / af Kongen ſtulde holde 
Erckebiſpen udi god Forvaring/ indtil Oprør 
tog en Ende / oc der dißbedre kunde ſtillis ib. 
der effter talede K. Erckebiſpen til til Stock⸗ 
holm for mange groffve Beſtyldinger J— 
holt Erckebiſpen fangen 
Aar 1467. kiebte Fru Birgitte bå An- 
part aff hendis Gaard Vallo / Dronning Do⸗ 
rothe til beft ibid. 
loed indtage Biſpens Slot Stecket eller 
Stegholm 899 


giorde en hobe Sfibe ferdig / vel bemandet oc 
loed dennem løbe op udi Mellerne / at de ſtulle 
ſtille Reckerne ibid. 
de kom til Slactning til Ornikeſund med Biſp 
Kigttel / hvor de miſte nogle deris Skibe oc 
Folck / oe nogle bleffve fangen 899 
undſtylder fig se ſtreff Pafven til / at ſom hand 
vaar udi Finland imod Rytzerne / da ſtal Er⸗ 
ckebiſp Jens Bentſen giort hemmelig Con- 
fpiration imod hannem / med nogle aff Ade⸗ 
len / derfor hafver hand ladet hannem forvare 
899 
"brager at Danmarck / der hand formerckte/ 
altingſt ar udſee til it aabenbare Opror oc Aff⸗ 
fald ibid. 
bemandede Stockholm ibid. 
Aar 1463. om Binteren fom Kong Chris 
ſtiern opbragendis fra Danmarck med en flor 
Mact / o alf des Svenſte Ridderſtab holt med 
hannem / oc ingen med Biſp Kiattel / uden 
Her Erick Axelſen oc nogle faa andre 900 
der hand kom / gaffve de ſig op udi Dalerne ib. 
drog imod dennem med alt Mact / oc kom til 
Helleſtow/ oc der Broen vaar huggen for 
Rønn hand der fem Fennicker fra den» 
900 
* til Stockholm oc bemandede Slottet oc 
Staden ibid. 
feglede igien af Danmarck ibid. 
loed hans. Reiferøg drage offver Lands oc | 
deiſteede om Vaaren 00 
V Yar 1464, fundered — H. — 
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| 


| 
| 
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| 
| 
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Capelle i Roſtilde/for hans oc Droñing Do⸗ 


rotheis Siel Saligheds ſtyld 201 
forſorget hende med ie ſtisnt Gods ibid. 
der hand ſaae at Kong Carl vaar kommen til 
Sverig igien / gaff hand Erckebiſp Jens med 
alle andre Svenſte fanger loß igien 901 
opreiſte Erckebiſp Jens der hand falt paa 
Kna for hannem udi Graabredre Cloſter / ta⸗ 
gendis hannem udi ſin Faffn / hvilcket Ercke⸗ 
biſpen oc giorde 302 
Aar 1408. loed 4. Engelſte Stibe arreftere 
oc ſelge / med all indhafvendis Gods 903 
loed aabne Breffve udgaa / af de Hænfeftæder 


haffde ingen Skyld / men det vaar hans egen 


Gierning / ſom de Engelſte haffde foraarſagt / 


i det de ſloge hans Fogt paa Iſland ihiel os 5 


Aar 1476. bleff hand forlige med Kong Ed⸗ 
vard den IV. 905 
gaff fin 2. Brødre atter en Summa Pendin⸗ 
ge/ faa de finge fireſindstiffve tuſinde Xhinſte 
Gylden tilſammens for deris Rettighed / i 
nogle Terminer at betale 906 
forføgte atter om hand kunde komme til Sve⸗ 
rigis Rige / oc ſin Rettighed * der til haff⸗ 
de 997 
Aar I 46 6. ſtreff til Lndedommer aff Orke⸗ 
nør/at hand ſtulde ſtrax komme til hannem / 
thi hand haffde at tale med hannen 08 
ſtreff udi mange Brefve til Paffven / oc Kon⸗ 
gen aff Skotland / at Wilheimus, Epiſcopus 
Orchadenſis er hang juratus J.C. * 
ren Mand 

igien kallede alle de Paß / ſom hand hafde 
vet de Engelſte at ſegle paa Iſland / oc der fra 
ibid, 
Aar 1466, bleff forlige med Kong Caſimir 
aff Polen / oc Kong Jorgen aff Behmen før 


den undflgelſe / de hafde giort hver andre ibid. 


intercederet hos Paffven for Albret Krum⸗ 
medige / at hand bleff Biſp til Lybke / thi den 
ybſte Kircke haffde meget Gods udi Forſten⸗ 
dommet 909 
Aar 1467. forfende hand Canutum Biſp til 


Viborg U.J. Doctorem, M. Albret Krum⸗ å 
medige / oc Der Verner Paßberg ar Neder, ⸗ 


landene at handlesmFred ————— 


gens Sen aff Franckerige n 
ſtreff til Kongen af Sforland for Sif Bim 

affOrcken or hans Fengſels ſtyld 
fryctede fig for Her Ifver Axelſon / oc hans 


ibid. 
910,9T1 


Anhang / ſom undfagde hannem 
beſtollde Lills oc Sølfikborg 


Aar 1468, fordrer atter fin — — 


Sfotter 
affſtod oc offvergaff Kong Jacob aff * 


land med ſin Daatter Margreta oc deris iffs 
Nſrueaeccrrc—1 
Pen- 


R 


0 
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Chronick. Tom Tomos. 
——— —— — — HARE 50 Ben SN 
Penfion aff Maneer oc Sodorenſt Der / for LK. for | K.Cbrift. I. fybte oc Hamborg forbinde dennem 


enpart aff Medgifften 
vilde giffve Kong Jacob aff Skotland til 
Brudſtat i — 40000. Rhinſte Gyl⸗ 
den ibid. 
vil ſtrax forend Bruden bleff fort aff Dan⸗ 
marck / betale 10000, Gylden 
for Reſtẽ ſtulde Kongen aff Skotland ſub fir- 
må hypotheca fag lenge annamme Orcke⸗ 
nor med al Tilbehør oc Rettighed indtil Kong 
Chriſten eller Konger i Norge ſamme reſti⸗ 
rendis Summa berafede/ oc da ſtulle ſamme 
Land oc Oer / komme til Norgis Rige oc Kro⸗ 
nen igien —914 
Aar 1468. fireff K. Chriſt. K. Edvard tiloc 
undſtyldte fig fordt ar hand hafde rager 4. En⸗ 
gelſte Stkibe udi Sundet / thi hang Vnderſaat⸗ 
te haffde forſtyld der med deris Modvillie paa 
fr ns feed 918 
ombad Kongen at ſtraffe fine modvillige Vn⸗ 
derſaatte / ſom ſaa ilde hafve forholt ſig paa 
Iſland imod hans Vnderſaatte ibid. 
lod oc Breffve udgaa til alle Kiobſtaderne i 
Engeland / ſom beſogte Oreſund / at de ice vii» 
de lade tage noget Lundiſt oc Bryſtowiſt Gods 
i beris Skibe / befantis det / ſtulde de haffve ink 
brut Skib oc Gods 
Aarſagede de Hanſeſtæder hos K. 
Aar 1468. ibid. 
gaff de Engliſtis Modvillighed paa Iſland 
ſteet / formedelſt offentlig udſtrifvelſe tilkiende / 
at hver mand funde vide Leiligheden der tk 
ibi 
Aar 1 46 8. fod band aabne Breffve udgaaof⸗ 
ver alt Riget / hvor udihand beklagde ſig at de 
Svenſte haffde icke mede til Halmſted 921 
Aar 2469. pantſat hand Hetland for 2000. 
Rinſte Gylden til Kong Jacob aff Skotland 
for ſin Daatter Freicken Margrete Brud⸗ 
ſtat ſtyld 921 
ſtreff Køng Cåfimiro til om K. Carl Knuoſ⸗ 


ſon at hand imod fir Eed holt fig til Sverigis 


Rige / ſom hand dog for 22, Aar haffde reſi⸗ 
gneret 232 
bad / at hand bem til Sverig oc paaGotland vil⸗ 
"De ingen tilfer lade ſtee affPrygen ibid. 


commenderet Erckebiſp Vilhelm aff Or⸗ 


ckener til Kong Jacob af hand motte være 
— Daatter udi Omgengelſe / til hun 
haffde lære Maalet 922 

Aar 1469. vaar hand perfonligen til Lybke for 

: ſthld / Steederne haff de denem 
er fig( Kong —— LE) 
oc Kong Carl ; 

Sons —— Så I. vilde icke ig 
Kong Carl ſtulde bliffve udi Sverige / der 
—* haffde — 


Spy 


914 | 


— 


—8* 
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ſammens paa 3. Aars tid / Jar 1469. 924 
Aar 146 7. drog iligen udi Holſten / oc fordrrd 
Greff Geert / ſin Broder til ſig til Segeberg 
230 
lod befale at Greff Geert ſtulde gaa paaDron⸗ 
ningens Kammer / ot faa Mad med hende / 
men der hand er kommen der op / bleff hand 
anholden iibid. 
denne Beſtrickelſe hafver Kongen endeligt 
Motte giøre/ at hand nogenledis kunde ſtille de 
Holſter 230 
maatte med ſtor Omkoſtning ſiden indtage 
hang egne Len oc Slot / hvortil Hertug Hen⸗ 
rich aff Meckelborg / de Lybſte oc Hamborger 
hialp hannem ibid. 
Aar 1470, kom K. Chriſt. med ſtor Mact ind 
udi Veſter Gotland oc belagde Oreſteen 231 
nøgle aff hans Fold bleffve der flagne ved Her 
Steen Sture / oc Der Niels Sture / ſaaat 
hand maatte giffve fig udi Flucten / ſigis oc 
at hand ſelff fulde bleffvet Saar 932 
eod, annocafserer Kongen dem udi Krem⸗ 
pen oc Vilſter Marſt deris gamle Brugloc 
Ret / oc affſat alle Skeper oc Fogeder / oc gaff 
dem der imod Holſter Ret 932 
Jar 1471. ſegler at Sverige oc belegger 
Stockholm med halff fierdefindstive Stive/ 
thi hand ſaae ſig feye / at kunde udrette * 
Dagtingningen 
bleg liggendis ved Vangſoen udi åt RB 
oc dagtingede altiid med Rigens Raad / men 
fick ickun Ord oc Fortroſtning / oc ingen * 
lig Ende 
forlod ſig paa den der giord Anſtand / oc ER 
til freds / men kom der ofver udi ſtor — 


der hand ſaae ſig intet at kunde “/” Fu 
talien fortardis / gaff hand fig ind pan Norre 
Malmen med fir Folck / oc befe ſtede ſig der 33 


drog til Vpſal oc begynte af hylde fig Landet 


til ibid. 
beklager Rigens Raad — for Børne 
derne ibid. 
kom paa Malmen igien ibid. 


ſvarede Her Steen Sture / fig icke at være 
kommen i den act hand ſtulde ſaa bebkligen ) 
deden 33 
bleff i Striden ſtut udi Munden med 
ſaa hand miſte nogle Tænder 933. 1144. 


gaff fig ſtrax af Marcken / men hans Folck Aride 


de mandeligen paaBierget / at NPerSteen mot⸗ 
teto eller tre gange vige aff med fir Folck / bid. 
Kongens Fold fon paa det ſidſte ned aff 
Bierget / oc da bleffve de ſlagen paa Flucten / 
oc ved Hoffvetbanneret Dannerbrog laa mee⸗ 
xe end 500, dode. ibid. 
K Kong 





Regiſter if paa diſſe Ha Arrild Hoidiſltus 


— —— 
MRongẽ hn ĩFolck vedooo. blefve fanger / / 
oc mange hundrede drucknede 933,1144 | 


Jar 1470. ſtat feſte de hand de Dythmer ſter 
alle de Privilegier hans Forfætre Hertu⸗ 
ger aff Holſten Von giffver dennem 934 
Aar 1470. cõſitmerede hand it Forbund 
giort imellem de Holſter oc — ——— 


Aar 147 3. fif Hielp aff de [SEP sår — 


… &ybfte / oc forjagede fin Broder —* — 


Holſteen 

vilde anſticke Huſen paa fire — 
de Hamborger deris Raad dog —* * 
Forben fore 

benaade dennem / men ftartede dennem —J 
ligen 940 
Aar 1 47 4. drøg * Pilgrimsviiß til 

Rom | ibid. 

hans Reiſe beftriffvelſe ibid, 
undfangis aff Keyſer Fridrich til, ——— 


borg paa Tauberen 


bleff hos Keyſeren udi 7. Dage J J 
lede med hannem om atſtillige andel 941 
fortellede Keyſeren at de Dythmerſter va⸗ 
re it Folck hart hos hans Ferſten domme 
liggendis / ſom vaare omliggendis Naboer 


wmeget ſtadeligt / oc vaar ingen undergiffven 


941 
begærede aff Keyſer Friderich / at hand vil⸗ 


de giffve hannem ſamme Foick ibid 


begærede oc aff Keyſern / at hand aff de tre 
Lande / Holſten / Stormarn oc Dythmar⸗ 
ſten vilde giøre it Sertugdom ibid, 
kom til Ißbruck oc bleff herlig undfangen 
aff Hertug Sigiſmundo aff Oſterig 941 
bleff hos hannem tre Dge oc fre site: 
ibid 
om til Brixia oc bleff aff de Fenediers 
Hoffvitz mand med meget Folck ledſaget 
ind udi Byen med ſtor Pract 941 
fom til Malapago udi Fenediers Gebeed / 


oc herlig med 500, Heſte undfanget aff 


Geeffven aff Hoya / ſom ferde renin * 


i 


t Slo 
—— Dagen bleff hand aff bus: * 
ſaget ſaa vjt hans Gebeed vaar / med ſtort 
Feldſtrig: Hoya / Hoya ibid. 
fom til Tarviſium oc bleff ſtatlig aff Her⸗ 
tugen aff Meiland Galeatzo ved 400. 
Drenge til Fods antagen / alle vaare de vide 
kladde / oc hver haffde iHaanden åt lidet 
Banner / paa en lang Stang / paa den ene 
Side vaar malet Kongens Vaaben / paa 
den anden Side Hertugens / undfinge 
Kongen / med ſtor Feltſtrig 941 
— motte oc — Broder oc 
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rothe udi Danmarcken hendis fiodelige * 
ſter / to Netter 


Perſoner / oc tive Heſte udi 21. Dage ibid. 


Rige / ſom vaar Sild / Bergefiſt oe Hermelin / 



































Her tugens Raab med meget Fod ibid. 

4000. Ducater oc to Mul Eſel med —— 
Sadel / der til mange gylden Selff oc Sil⸗ 
cke ſtycket / bleffve forærer Kongen aff Hertu⸗ 
gen / Hertugen lob oc bere for Kongen hang 
Nogle til hans Slotte oc, Sræder hvor hand 
kom / oc quiterer hannem aff alle Herberger / 
drog ſelff med Kongen til Skibs til Pavia, gaff 
Kongen it Halsbaand med en Saphir ſaa got 
ſom it tuſind Ducate 94% 
laatilPavia en Nat / oc ſio to aff Hertugens 
Herremand til Riodere 942 
bleff paa Hertugens Befalning oc med fie Foick 

fort til Skibs til Marggreffvens — aff 

Mantua-Vedian. id 
tom den 20. Martij Aar 1474. til 4 J 
der bleff hand vel undfangen aff Marggreff 
Ludvig aff Mantua ; bleff hos hannem oc hans 
Ferſtinde Barbara / ſom vaar Dronning Do⸗ 


kom 3. April til Aquapendent, der —— 
ve dixtus den IV. imod hannem to Cardinaler / 
hvilcke der undfinge hannem / oc ledſagde hans 
nem til Rom / derſticket Pafven alle Cardinaͤler / 
Biſper oc Pralater ſom vaare til Rom / ſamt oe 
ſaa alt Raadet / Adelen / oc den gemeene Mand | 
til Heſt oc Fod / mod Kongen 942 
Kongen bleff ført igiennem Kom til Paffvens I 
Pallatz / der bleff hand ærligen undfangen aff 
Paffven med haus medfelgendis Herrer / gaff 
Kongen / Førfterne oc Pralater ſin Haand/ oc 
lod dennem kyſſe ſin Fod ibid. 

bleff hos Paffven udi hans Pallatz med tive 


K. bleff gifven af Pafven dixto IV. den cone⸗ 
creret oc viede Roſe udi Haanden for S. Pe⸗ 
ders Muͤnſter / det førde hand offentlig igien⸗ 
nem Rommer By til Cardinalen ad vincula 
petri Pallatz / ſom haffde bedet — * 


F med ſt ig til Rom tre Gaffver af. dl 


ber aff —— hand Pafven og Cardinalerne 
— 943 


tre Maulelelenhoer med to forghlte Silene. 
til en egn Muledrifvere blefve Kong. aff Herr m 
Francifco Cardinal til Mantua forære 943. 
27, April reifte hand fra Rom igien / oc Paff⸗ 
ven lod geleide hannem igiennem hans and 
med tø Cardinaler 943. 
3. Mati fom hand til Florent / fø ber to Flo⸗ 
rentiner til Riddere ibid. 
&. Maij tom hand ri Bononien.der. bleffve to 
hans M: fom ——— Reinsbetge 
v 


—⸗ 





forligte Rigens Foret. 
lagde for Keyſeren oc Churferſterne at Biſp 
(nn til Muͤnſter oc Adminiſtrator til 


mæied det Stifft til Hildesheim 
tkom igien til ſit eget Kloſter Reinfelt i Var 


Zeſteds bleff fri quitiret 


Crone, Found: 


943 
5 Mali reed hand til Mantua, bleff der 6. 
Natter / Margreffven beviiſte Kongen ſtot 
ERre / lod rende for hannem to Dage / der blef⸗ 


ve mange aff ſtucken / oc offver 100. Spar 


brut ibid. 
ſſo der to Hermænd til Riddere / oc gaff Mar⸗ 
greffven fin gylden Fluß en Elephant ibid. 
2,3. Maij fom hand til Lacum Cumanum; 
der lod Hertugen aff Meyland tilrede Stbe / 
fom fulde føre Kongen ofver CumerSse / 
ſom er tolf Mile lang / oc en half Mile bret 243 
net haffde it ſtiont Sfib der udi vaar it 
hoyt Telt ibid- 
3. Sunif kom Kongen til Augsborg / der vaar 
Den Romerſte Keyſer med Churførften oc 
mange andre Ferſter / bleff der 27: ** 
ibid. 


Bremen haffde belagt hans Broder Greff 
Geert aff Oldenborg imod deris —— 


forligt den Wenighed/ ſom imellem — 
ren oc Hertugen aff Meyland vaar 


944 
1: Julij reiſte Kongen med Margreffoen Als 
et fra Augsborg / oc kom den 3. Julij til 
— oc bleff hos Margreffven 17. 
Naꝛer SK 944 
28. Auguft. kom hand til Brunfvig Men 
… forligte Hertug Vilhelm hans Sønner / 
Vilhelm oc Frederich Hertuger i Brunføig 
med Hertug Magnus aff Mecklenborg / oc 
944 


gerland liggendig/ fund oc vel til paß med alt 
ſit Folck ibid. 
> fortærde paa denne Reiſe frem oe tilbage 25. 

hundrede Rinſtt Gylden / uanſeet —* 

ibi 

vleff aff Keyſer Friderich oc Hertug Carl aff 
… Burgundien fordret udt det Stifft til Coln 
at komme / at tilhielpe oc forlige der Wenig⸗ 


æn Biſper oc Stiffret haffde med ink — 


dre 


red af Delen med 126. Heſte til Di 
dorptvert ofver fra Nuß 7 ſom Biſpen med 


Hertug Carls Hielp haffde belagte ibid. 


U tog med fig Hertug Frederich aff Brunſvig 


Soc Luͤneborg / Hertug Hans aff Saxen / Her⸗ 


tug Magnus aff Mecklenborg / Greff Geert 
— Oldenborg 


— ibid. 
der hand vaar kommen hart til Soſt / vaare 
8 Colniſte oc Veſtphaliſte Ryttere i 


Venyen for Kongen /i den Meening / at de vil⸗ 


—9 etage Sorgan oc andere Herrer fangen ib⸗ 


7 —* Seler promoveret in Dodo- Fi 


ö — ——— — — — — — — — — — — — —— — 1 — 





9 
| 


Hertugen aff Burqundien til Ords 


— font løber i Elffven til Itzeho 


— 


[od fig geleyde til Appe med for Fare/ thi 
hand rende haſteligen / oc dermed undtom 
hand Fienderne —— 364 
kom Nandageneffter Martini med fornefn⸗ 
de Forſter / Herrer oc Pralater til Duͤſſel⸗ 
dorp / laa der 8. Dage før hand kunde komme 
944. 
Aar 1475. drog ind i Coln / oc laa der til ot⸗ 
tende Dage effter H. Tre Kongers Dag 945 
foræret til de H. Tre Konger / ſoin der ſtulle 
ligge begraffven / it ſtatlig forgylt Credentz 


245 
kunde ingen Leyde haffve aff Coln eller —* 
telet ibid. 

bleff der ſaa lenge / indtil at Keyſ. oc Churfor⸗ 
ſterne geleidet hannem til ſig til Andernack ib. 


der Kongen kom for Andernack / drog Ky⸗ 


ſeren imod hannem / med mange Ferſter / oc 
undfick Kongen arligen aff Skibet paa en 
Heſt / oe forde hannem op i Byeni Herberg 


245 
S. Povels Dag foer hand igien fra — 
nack til Coln bid. 
der bleff tre gange ſtut effter Kongen it 
Taarn pag der Slot Rolands Egge ibid: 
drog igien til Duͤſſeldorff oe handled i Sagen 
imellem Capittelet til Coln / der hand haffde 
benge handlet i denne Sag / oc kunde intet ude 
rette oc endeligen forlige dennem / gick hand 
til Stibs for Duͤſſe ldorff oc neder ar Rihn / 
oc kom til Campen 545 
Seglede der fra paa Elffven oc ind i Storen 
346 
fon ſund oc uſtad ud fine Ferſtendomme 
Holſten ibid. 


paa denne Reyſe / frem oc tilbage / forteret 
Kongen oc de Herrer ſom med hannem vade 


re / ofver fem oc fyrretive tuſinde Gylden ib, 
hannem giffvis Dythmerſten oc de ae 


ſtab Holſten ocSrormarn 
haffver giort Keyſer Friederich den * fn : 
Eed /det Forſtendom anlangendis 946 
ſtal oc vere forplictig at befiende ſig at haffve 
bekommet ſamme Hertugdomme aff det 
Romerſte Rige / oc at vare det undergiff⸗ 
* ligeſom ſamme Greffvedomme meg tÉ 
orn 
forhverffvede aff Paffven Åar i 474, J 
Lunde Domkircke / ſom da paa Gods oc Ind⸗ 
komſt / formedelſt Krig oc Ildebrand haffde 
lide ſtor Stade; Afflad eller Indulgentz for 
alle dem ſom Sunde Domkircke beſogte S. 
Lauritz Dag / oe S. Knuds Kongis Dag 947 
hvis Reliqvier, aff hellige Mænds Been/ oc 
der hellige Kaars / oc andre Helligdom / hand 
fick til Rom forærede hand til det Capeludt 
Kij Roſtil⸗ 


edit" paa satyr — de Her Arri Arrild id Hvidtfeldts — Ty 


Roſtilde / ſom hand lod bygge / kaldis H DT 


Kongers Capel —* 


Aar 1474. forhuerffvede Paffve Sixti Pri- 


vilegium, om it Almindeligt Studium eller 
Academiam aft maatte anrette til Kieben⸗ 
haffn / hvilcket Paffve Martinus V. vel haff⸗ 
de forunt Kong Erick aff Pommern tilfor⸗ 
ne / men det vaar icke keommen udi Verck 948 
Aar 1474. fi til Augsborg Keyſ. Friderici 
Bevilning paa Told til Hanrow / ſom Lande⸗ 
mercket imellem Holſten oc Dythmerſten at 
anrette 948 
fick oc / iligemaade Keyſerens Bref at Tolden 
maatte opbaris til Rendersbors / — * oc 
Oldeſlo / li zeſom for Gottorp 949 
" Aar 1474. ſick hand hvis Slot oc Lande ſom 
hans Broders Greff Moritzens synd wi 
fon: 
hans Skriffvelſe til Borgemeſter — 
Kiebenhaffn ANS I 
Aar 1476. ſamtyckis atter til Sverige / bleff 
dog icke fulddraget 
fick lige meget aff Sverige / uanſeet Are) so 
fitloffvet vaar 
bleff fæd omſier / at føge meere å 
Handling med de Svenſte 955 


betalede Sagen Gud oc Tiden / underſtod fig 


icke heller meere med Krig imod de Svenſte 
at forføge ibid. 


Aar 1477. —— imod Sverrige / oc 
tog aff Danmarckis Raad it Beviß / hvorle⸗ 
dis hand altid hafver —— med de Sven⸗ 


AR] 


ſte 
Ar 147 8, ſtillede hand ** gøde Forſæt udi 


Verck med Kiebenhaffns Academia . an: 
rette 

lod fordre ind aft Tybftland nogle 47 
Mand ſom M. Peder Skotte / Baccalaure- 


"um, M. Peder Albretſſon / icentiat iLegekon⸗ 


ſten / ot M Tileman Slecht Licent hvide alle 
promoverede ad — Doctoratus 
her ſammeſteds 257 
Jar 1480. forſtreff en Almindelig Landdag 
stil Rendersborg / hvor til de aff mm É, 
Hamborg bleffve fordret 
lod de Dytmerſte foreholde Keyſ. SØN 
Lanbreff / hvorledis hand med ODytmerſten 
vaar forlænt re ibid. 
begærede at de. ftulle føare hannem / oc hans 
Effterkomere for deris rette Herre oc Lands⸗ 
… førite "ibid. 
giorde ny Forordning i i Feiendoeme oc der 
Kongẽ fick af vide om de Holſtiſte Adels For⸗ 
bund / fordret hand Breffvet aff Riddeeſta⸗ 
bet / hvilcket hannem bleff off verantvordet til 
Segeberg / oc domt Mactloß / Seglene fra⸗ 
reſfven / oc — igiennem ſtinget 27 2 


2) 34 


| 

































” pantfætter Droming Dororhe fine —ã 
domme / fordi hand vilde at hun ſtulde bære 
' forførgereffrerhansDad 959 
confirmerer Dron. Dororher Liffgeding 
H udi Foerſtendommet ibid. 
| " giffver Dion. Dorothe Forlænings Breſf 
—* paa de Hertugdomme Sleſvig / Holſten / 
Stormarn / til Kiebenhaffn 959 
| haffver allerførft til Kiobenhaffn lader ſamle 
de fattige udi atſtillige Huuß forſtrodde udiit 
| Huuß ſammens / hand haffver ladit bygge. 
kaldis Hellig Gieſtis / førend de finge Kloſte⸗ 
BROR Ion 1087 
Jhaaffde feer til Rom det Hoſpital ſom kaldis 
Saxea ab Urbe, hvor eftser * berg: lod 
anrette SALGET, 
J ſtickte offt hans Gaffver til bet Dofpitarsa: 
xea ab Urbe, Paffve hannem paalagde / at 
|| hand maatte forſtonis med det Leffte hand. 
Jhaaffde giort til den hellig Graff ibid. 
forbedred Kiebenhafns øc Malmees Hoſpi· 
| taler med Rente oc Indkomſt 4 
Jgiorde aldrig noget Striffteligt —— 
| 
i 
J 


ses Aar 1481. den 22. Maij ——— 
haffn —J 
haffver regeret 33. Aar/ er begraffven fil Nor 
ſtilde år” TØSER 
vaar aff Vexten en ſterck / hey oc futbfommer 
Herre / meere end nogen hans Ehtertomme⸗ 
re haffve været… 260 
hans Stas vaar raget / ligefom DeGeiftlige: 


ibid. 


J — Naturen en from / mild / Gudfryctig 
ſactmodig / oc tarffvelig Herre oc Konge ib, 
æn: regnis iblant de gode Konger / dette Rige haf⸗ i 
bver foreſtandet ibid. 
aff hannem haffve det Oldenborgiſte Stam⸗ 
me ſom nurcgarer / fl n Voſprung klude 
Hert. Chriftiern den IL fodis til Nyborg udi 
Fyn Aar 1481. den 2, Julij paa vor Frue 
Å Sonceptionis Dag / der Klocken vaar 2. 
fler 16. Minuter effter Middag 961: 1993 
| ſigis at hand ſtulde haffve græde i Moders 
uff / at mand offverlyt haffuer fund — 
hannem 10993. 
er udi Fedſelens tid —— med den 
ene Haand oplat / den anden knot / hvilcken op⸗ 
tagen aff —— ben fald ” 
Blod oc Slim ig 
bleff paa Nyborrig Slot tagen aff fn — 
ved en tam Abe / ſom lobte med hannem paa 
k Tagit aff Huuſit / men der mand lockebe af. 
hende / fom fun uftad med hannem | til bag 
LA — lle | 
[ ik: afoctanonde en Canicke Ser Jer⸗ 
HM, 


ER che! aff fin Skolemeſtere med paa Cher 
ret / naar hand gid udi Kircken / oc lod hans 
"them ſtaa hos de andre Born / hvor offøer 


* 


— SSR 


hk 





ck ſiden baade Kaaſt / Lerdom oc Diſciplin 
ppt Her Jørgen Hindtze fin Skolemeſter 
1993 


fjans Herre Fader bleff heyelige fortørnet 
1093 
fick en færd Perſon til fin Skolemeſter igien 


aff Churferſt Joachim / ved Naffn M. Con⸗ 
rad / fed udi Marcken 
under hannem forfremmede hand fig vel / ſaa 


1094 


at hand paffelig vet kunde ſtriffve / dicte oc 
forſtaa Latinſte Tungemaal ibid. 
hafver med egen Haand ſtreffvet Her Hans 


genbo aff Naderlandene Latinſte Brefve 


1094 


lbs udi Danmarck Aar 1428: der hand 


vaar 7. Aar gammel / oc hans Herre Fader 


loffvede for hannem / at hand for hans Kon⸗ 
gelige Kroning ſtulde confirmere menige 


Rigens Stender deris brivilegier ibid, 


der hand vaar 16. Aar gammel / bleff hand 
ss" til Viborge Landsting / o mee 


"a 094 
—* for Notgis Konge / fter søg Herr 
—T Faders død 


1000, 1094 
hyldis udi Norge Aar 1489. 1094 
hyldis udi Sverige Aar 1499. ber hand vaar 
18. Aar gammel 1094 
atter udvald til Danmarcks Konge / Aar 
112497: f1014 


J hans Hyldingsbreffs Indholt 1027. 1028. 


uber hand vaar ved 18. Aar bleff hand fig ſelff 
waba⸗ oc icke Skolemeſteren 1094 


ſick leede til Bogen / leffvede meere effter hans 


egen Lyſt oc Begiering / end hannem burde ib. 
beſtack dennem ſom Vact hole udi Kieben⸗ 
haffns Slotzporte / at de heele Natzer halde 
hañem Porten aaben fort/ud oc ind at mme 
ibi 
fermede/ hegche utd ve cog ſeldſom Al 
0010 bi 


ſted 
bleffaff fin Serre Fader/ der. hand fick ber 


omnſier af vide/ haard ſtraffed med Ord oc 


Svoobe / indtil hand falt paa Knæ / forbad 
hans Herre Fader / oc lofvede ſaadant ori | 
ko ibi 


… meere at ſtulde ſtee 


ſick Befalning at holde fig: effter Biſp Carl 
aff Hammer hans Rad 109 
beholt ſamme Bifp hos figen tidlang / for en 


gen Hint Mphoim ub Kioben⸗ 
haaffn udi Diſciplin 1093 


hans Kaaſt oc Vaaning vaar betinget hos 
NHans Bogebinder / en fornem Danmand 
boendis udi Kiebcnhaffn udi Hoeybroeſtra⸗ 
be / did gick ſamme Cannicke hver Dag ibid. 


ſamme Opror ſtyld 


der / oc drog faa hed igien at Staane 


"Chronic Foma: sorg Epil i 


— — ens 
Sliun ſtyld/ brugte fave hans Raad heuer 
offverantvordede hand det Breff hans Her⸗ 
re Fader Biſpen haffde tilſtreffpet ibid. 
Aar 150 2. drager at Norge / Riget ar betref⸗ 
te igien under Kong Hans / ſin Herre Fader 
1045. 1095 
kom far Opſlo oc leyrebe ſig der / oc ſtickede 
der ſit Folck ind her oc derpaa Stroffven oc 
Spaderj 10045. 
bleff hans Herre Faders Statholder udi 
Norge 109 5 
foreſtod Norge udi 10. Aar ibid. 
fangede Herluff Hyddefad ſom vaar Hoff⸗ 


vitz mand for de Oprorſte ibid. 
lod legge hannem paa Steyler / nden for Ba⸗ 
huuß 1045. 1075 


lod fange Biſp Carl aff Hammer, for Miß⸗ 
tancke ſtyld / hand haff de ti hannem 1045 
lod jage aff Riget Hoffmeſterinden Fru An⸗ 
na Menſtrup Her Holgers / for hun ſtraffede 
hañem for fans utuctige Lefnet 1113. 1114 
tog Lanit igien / oc betalte icke pante Penge 
1114 
lod rette en heel hob aff den Norſte —*8 
1045 
tvingede ſaaledis de Norſte / at de noddis til 
at falde hannem til Fode ibid. 
[od ſamle fir Folck / oe drog imod de udi Nor⸗ 
ge indfaldne Svenſte / oc ntberlagde dens” 
med deris Hoffvitzmanden Knud Carlſen 
1096 
forfulde Fienden ind ofver Grentzen ibid. 
drog ver effter aff Norge indi Sverige / oe 
belagde Leſe / indtog det / oc brende Staden 
1645 
belazde Elßborg oc Oreſteen / de indto dem / 
thi Hoffvitzmanden paa deñem Eriek Erick⸗ 
ſon / forlod dem / meenendis Slottene icke at 
vare ſtercke nock til af udholde Beleyringen 
1045. 1027 
vilde icke bevilge dern ſom vaare paa Slotte⸗ 
ne / at de ſtulde bliffve forſtonede paa biff oe 
Gods 1045. 1077 
lød ihielſla alle dennem / hand fant paa Slor⸗ 
tene / fordi de hafide haardeligen giort han⸗ 
nem Modſtand 1047. 10797 
fatte Ild paa baade Slottene / oc opbrende 
dennem "ibid, 


drog med Krigefolcket ind at Oſter Gylland / 


gaff Krigsfolcket der udi fri Roff oc Brand 
bide 
affbrende der nogle aAandelher oc Herregaar⸗ 
ibid. 
det vaar hans forſte Tog / udi hvilcken hand 
temmeligen (od fee fin Grumhed ibid. 
lod fig for Biſp Jens Anderfens til de bybſte 
udgiffven * ſom ſteede foruden 


Kong 




























Regiſter paa diſſe tvende Her Anid Hoidtſadis 


— — — 


— — — — 
Mong Hanſis Befalnung/ inddemme udi || ”bleff haderitgen / a degrafben føre tilDerhen. Må 
ODthenſee Stifft 6049 is ſee BE TEEN ST 
for Bifp Jens Anberføn loff vede 4 fornem⸗ ubt hans Ny low / ſom giordis Anno 1522" 
… meBorgere udi Othenſee / at hand ſtulde ſtacket for hand forlod Rigerne / derved kien⸗ 
bliffve til ſtede / oc ſtaa til Rette for hous Be⸗Ader hand ſig til den Papiſtiſte Lerdom ĩbid. 
ſtyldning mand haffde til hannem 1120 1 til Antverpen oc Lyer vaar hand ved. Aar/ 
tonm der pan laß oe drog til Otchenſe / oc bleff fk oc ſogte Meffen/ vide Præf. Arn. — 
— meere tiltalt bid. JMiſthujus kezgiz 
uftlbe haffve haffe en Fransefifte:g Froicken der hand vaar hos Chur - Dermg, en 
Alu: i! 1066 1 Frederich oc Hertug Jo Bi / hans 
Mee aff Band ved Itzardum Gravium Moder Brodre / da haver — 
bude Frefia » Paffvens Legat» forhand haffde | angeliſt in Præfat: Arn: Hyvitf. in Hiſt Hu- 
HR 
K 
—3 
MÅ 





* fengſlet Biſp Carl aff Hammer / ſom ſiden jus Regis iskold: lo 
nfrang aff Asgerhuußloi/⸗ oc aff det Been⸗ſtremte med Religionen vide Præf.Arn. 
ut Døde ? 087 Hvidtf⸗ in Hiſt. hujus Regis item 7382 | 
* icke ſamtyckt af deSvenfte efter Kong haffver bedragit der med B. Luther / de hoy⸗ 
Hanſis Dod / thi bleff hand kun aff de Dan⸗liarde til Wittenberg / Sebaſtian Franck oc 
ra oc Norſte udvalt udi hans Alders Aar 32 i fleere/ hvileke icke vifte andet / end hand vaar 
i," 1499240 100 Evangeliſt / oc vaar forjagt aff Biſperne oc 
de hans Han bfeftning. udi den er de 1: Adelen vide Præfat.: Arild Hvidf in Hilt. 
EAR at indtræde 199 2. hujus Regis: goere Æads 3 
haſſver værer en Herte oc;Førfen uden dl | + 7 ftrifføer ſig icke at hafve tient Gud for ude] 
AG Gudofryct / Ont / Wtyſt / Tyranniſt / Blod⸗ "RB: fit forige Regimente ibid, 
us gerig / ulidelig udk fir, Regimente/videPræf. | < tog meb fig meften alleaQatibiharistidfom 
——— in Hiſt hujus Regis & udi — — faar⸗ 
—iten 1214 | snit tomme ' undt 363 bid. Å 
RES udi det unte Spꝛock ſaa vijde for⸗ Aar aldre reg fan ul Perger med nogle 
fremme 4 ſom ingen Konge Affiget DIDen |; faa hans Hofffinde re 1098" 
borgiſte Stamm for hannem ibid. ube der tilborligen undfangen aff settøthanet 
st: bed er fotſmaad hans egen —— den oc Borgerſtabet ibid. 
Se fordraget hende den Stoge Divicke 1214 fſaæ der Kundſtabet at der * melde 
J — buer tilbetroit Divikens Moder Sihrit / vare en offvermaade ſmuck Hollender Pige / 
* —— ———————— ſom vaar berømt for det ſmuckiſte Folck der 
d pe udi Byen / ved Naffn Divicke ibid. 
Raad Ås Fy pr Naod beſtille it Gieſtebud paa Raadhuſet / 
J fulde hendis,or. andre Stalckis Raad ibid. 4 + "hvor heden hand lod bede de fornemſte Bor⸗ 
all hans Regimentis tid offver / vaar Riget 4 gere oc deris Huſtruer / oc ſerdeelis * oc 
beſparet med Zohd /Ciſe⸗ den meter ofver 1 henbis Daatter 
den anden 1216 fj der bleff holden Dantz / bol daug 
vo opfylte An Der BicD Kaaber Pynt oc Klip wan dantzte med Divike vi ibid 
pinge / oc vilde icke ſelff tage dennemudi Be⸗ jo meere / jo meere hand fad paa hendi An⸗ 
dtalning vide Præfat, Arrild Huidtf. i in Hiſt, ſictis Stabning / ſaa høneli igen bleff hand be⸗ 
ve hujus Regis item — II16 agen med hendis Kierlighed bid. 
ataldis derfor Køng Klipping1137 ——— hand ſiden dantzte frå dip. 
* ufe Kongeriger 12 77 gane sr bid) 


vaar alt ſormodig udi Lycken / oe meere end 
forſagt oc flenmodig udi Wlycken / id Præ- — 
bidbrøg der effter fra Bergen til Opfio igien / oc 


+ fat: Arrild Hyidfanhiſt. hujus Regis 
var megit laaden oc haarig paa hans Krop / ¶befoel Sibrit oc hendis Daatter / de le. 
—8— hans Anfiet / hoilcket bethder en heed bliffve der tilbage paa videre befteed 77 
cur HG ip ide 1730 437 1 vilbebeftile dennenn Boning il Opfio/ vo 
bi faar Herdebre oc Åreftubden/hans Com⸗⸗ J forſorge demtigeuge — V—————— 
—— cwn oo⸗ er **— faſt enligt iod til Opſlo nederſi ved Sitanden piſgge 
ne dt Stenhne ftaldavisdar; srt eee då 


ibid. 

"ver Hand ble —— forſende Bud al Vergen / a Moderen oc 

—* — vilicula felis) fon laa Paa — —— tomme til Ot ſlo at bo ib. 
SR RH ſmaa rade Steeneibid. andgaff Cibrit % mg — z/ 


18 An me: LE eter øre 1436; ? mad] (Pe , i hug i stsd 1 2d lod 





aa —* b 


Chronick. Tomos, om tt Kong Chriſt. I. 


lod dennem * all Nodtorfft forførge aff tis 
i ar aa AE der offentlig fom hans |» 


renintoelftaff2alden fund hans Herre Fader 
sa defføede X rss | 
Aar 1510. ſic hand Breffve aff Hans Her⸗ 
mn reader / at hand ſtulde begiffve ſig neder | 
ſtedſe at bliffve hos hannem ibid. 
Nbefoel Sibrit oc Daatteren / sat de med det 


kiobe Oxne 03 
orbød Lobekremmere oc Sahdting "bid. 
forbød oc at ingẽ Tydſt eller Vdlendiſte mot⸗ 
te beſoge ulowlige Fiſteleyre/ ſom er Lollan d / 

Falſter / Møen; Steffnsherrit "Bid. 

kronis udi Norge til Opftd Aar Ty 14. eff⸗ 

—* at hand udi hans Herre Faders tid vaar 
"hyldet aff dennem 1103/1240 





N forſte der effter full begiffve dennem il Kie⸗ flute hafve en: Frantzeſiſt Froicken Magda- 


benhaff ꝛ/ mk ibid. 
J * hand tom udi Danmarck vaar hand Fa⸗ 
deren oc alle kier kommen / for hand alting 
N 6G⸗ vel haffde udrettet udi Norge / men fleſte 
viſte icke aff / hand faa haffde holdet Huuß 

ma å med Divicke mi SR. 1 ibid. 
ſtillede fig faa fifnligen an mod Faderen / at 
ny hver, Mand haffde en god. Forhaabning om 
hannem sårede eråbid, 
bleff beſogt oc anmoder om Hielp aff Kong 
Jacob den IV.udi Stotland mod —— 
aff Engelan 00 
—— ſig g/ at det icke — ſtee for 
RKroningen Nibid. 
AAader pagbiude fer udi Rigeran de Sforcer 
fſtulde ſtee Tilferiing pr n9d mn ibid, 
udi haus kecels oc Haandfeſming findis / at 
” om hand icke holt deunem hyis udi forneffn⸗ 
na de Kecels er indfert / da ſtulde deintet haff⸗ 

— — om de ieke heller holt hannem den 
Eed de hannem ſperendis vorder 1101 
hnyldis udi Førffenbommer dar ig 53. til 


enßborg finto2 | 
1 free tilbage til. KR: Lodvig vctil de Stotter / 
ectilbod at opſette hos de Skotte / hvis hand 


gå mnefjang Riger formaartenade hans Kongl. 


tection oc Vergemaal an / effter hand vaar 
naſt Forvandttt ibid. 
A tronis til Kongeudi Danmar / aff Ertke⸗ 
biſp Dyrge Aar I ER 13, udi hans: Alder 32. 
Aar — foto HE — — 1102 
ſoer atter for — det hellige Ev⸗ 
angelium / at hand ſtulde holde dem ved Low 
lær srnde RALF HED DER — hand den⸗ 
nem tilforn haffde forſtreffvit ibid. 
ſamme heytid bleff beſogt ved Churforſt Jo⸗ 
Bu chim aff Brandenborg / oc Churf. aff Sa⸗ 
xen deris Sendebud- 1310 son tibid. 
¶ Item aff de Vendiſte Steeders Sendebud / 
med foræring oc Lyckonſtning 103 
hand confirmerede deris Privilegiers fom 
waare in Originali til ſtedeibid. 
Aar 1514 ff Kiabſtaderne udi Sieland 
Ait Privilegium; at ingen udlendiſt Klob⸗ 
mand maatte drage her ind udi Landet / at 





— ——————— — —S— — Er 
⁊ 


Kroning vaar offverſtanden 02 4 NM 
bi: ſtreff oc Hertugen aff Albanatil/ * hand | 
vilde tage fig den unge Stottiſte Herris pro | | 





lenam aff Bolonie 1104 
forſende ſine Sendinge Bud til Keyſer Ma- 
ximil. 14075 


Nfrie til Froicken Euſahecham/ Kong Ph 


Nlippi Daatter "ibid, 


Aar ISIS. drog ud at tage imod Freicken 


Eliſabeth / med Frier oc Jomfruer/med des 


ris forgylte Karme ſmyct/ der hun med Flos 
den vaar kommen inden for Hvideer ibid. 
aff ſaadant Svoger ſtaff bleff Kongen meere 
forhoffmodet oc ulideligere end tilforn 2107 
eodem anno forſendte hand hans Sende⸗ 
bud til Kong Henrick udi Engeland / beſva⸗ 
rendis ſig offver / at det Forbund icke vaar 
holden / ſom i ellem hans Herre Fader / den⸗ 


nem de fleere Konger udi Danmarck oc En⸗ 


geland giort oc opret ler on RNA "bid. 
lod Hollenderne komme her udi Niger, Loc 
daff den tor. Fribed 1111 
indgaff dem Paa Xins ig” Holender By de 
endnu bo udi * us id. 


Nvilde Helſingor ſlcindgiffo⸗ Hollender / men 


Nyde Dan ſte vilde icke ronme/ heoſor hand 
bleff den By faſt wnaadig 1111 
lod arreſtere Aar 1479. til Kind Angelum 

Arcemboldum, Pafſve Julij Legatum a 
latereyder hand kom aff Sverig/ oe vilde 

haffve halff den Ind tom ſt ſom andre Tydſte 

Forſter / ſom ſagdis / haffve fatigte aff fane 

Afflabs Penge 1113 

bad AG ———— Ce Nb IA lin) at naar 

hand kom udi Sverig ar hand ſtulde forma⸗ 
ne Her Steen Scure de de Svenſte / at de 
icke ſtulle ſtille dennem fradiſſe try Rigers 
I men igien lade Kronen forene oc 
em; rfone med! gonge n deris rette 
doc Kongen mua 4. 

le mare sonde de * ber haffde ni 

Vens /hvis Raad hand maatte bruge "ibid. 

forbed ——— — 

dbelade det vide Her Sceen ihlid 
befoelen aß Seiretererne ri Roftit/ ar ff 
ve it Breff til Torben Oxe/ ar hand fti de 
fordre Regenſtab aff ——— oc 
haffve it ſtarp indſeende be ULLA oe 
hin Mangel dér i kunde fin ——— sat 
Retten lade hannem derfårtileale "NT 
fick ſamme — * Skriffvere at off⸗ 
ver, 
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ET SE SMAD DINA, J ; i | 
— — —— — —— e — d 
verantvorde ibid. SGraabredre J ibid 
Aar 1576. lod hand tage it aff Her Steens | ſtillede firRegimenteudt be 6. efrerfølge 








Stib paa 120, Laſter ved Tylle Giſler / paa" Aar faſt ſeltzom an / lyde ——— 
Reden for Mbte 16 |" sellerandre gode Mænd at / men Sibrit hun 
indbildede fig at de Kirſeber Der Torben |. —** ypperſte Raadgiffvere / hand her 
Oxe haffde ſtickt til Divike / fulde være med | den antvordet all — igtent ng rr — 
Gifft — ſaa hun der aff ftulde fangie |. dis Hander 
5. finDød 1117 | hans Raddgiffvere vaare Hang —*—— 
atſpurde Torben / der hand vaar lyſtig: er det udi Malme / Claus Holſt / Dirick Slaghecke 
po fanden/ ſom din Striffvere / der bleff hengt / ¶oc Meſier Gotſtalck / ſom effrerfulde hans 
ſagde for os / at du ſtulle hafve hafft med Di⸗ == Begiering oc Villie udi alle maade ibid. 
vicke at giøre? ibid, | paalagde aſtillige ſlags Tynge oc Beſpering⸗ 
"Kong Chriſt. fattede dybe oc hart / Terben formedelſt Sibrit / oc diſſe hans Raadgiffve⸗ 
Oxis ubetenckte Ord til Sinde / oc bleff ſum ris indſtiudelſe HEER | 
der offver 1117optog Kirckens Rente oc Indtomſt / * 


fattede Dag effter Dag: ſterre Mißtancke til | hvis DEbehøffvede til Brod oc Vin med" 
Torben Oxe / oc tilſpur de fig med hans Ore⸗ mange andre ny Paafund / til at berale Rie 
udere / om Divicke oc Torben Oxe tijt haffde gens Geld med ibid. 
hafft omgengelſe oc Tale tiſſammen? ihid. lod opreiſe Gallier alle Klobſtecder / demem | 
Jod. ved Der Mogens Gøe fengſle Torben til forſtreckelſe / ſom icke vilde udgiffve ſamme 
Odxe / oc Knud Pederſſen Gyldenſtiern ib. Told — — vilde varit fryctet 
bleff vred paa Raadet / at de icfe vilde damme ubid. 
Torben "DE tüubid. Aari 5 17. fod hand forſtriffve Rigens Raad 
fagbe ⸗ haffde hand hafft faa: mange Slect ¶nten Herredag udi Kiobenhaffn/ at beraad⸗ 
doc Veñer udi Raadit / ſom Torben / da haffde ſla om den Krig imod de Svenſte at føre ib. 
hand vel fanget en anden Dom . ibid, haffver ladet fange Biſp Jens Anderſſen / 
Stem haffde Torben en Halß ſaa tyck ſom en Beldenack (falder faa / for hand vaar ſtaldet 
Tiure Hais / ſtulde hand dog miſte den 1117bag) aff Otthenſe / ſom vaar kommen til hane 
lod beſtille aff Solbier — Landsby / oc aff de nem paa hans Striffvelſe vide preſat · Arn. 

neſte Byer omkring Kiobenhaffn 12. Bon⸗ —* in Hiſt. Chriſt. ILitem 1119 





der / oc lod kaſte for Slotzporten fire Spitze 4 lod antvorde hannem. Erckebiſp Byrge | 
ſom fire Tingſtacke / der lod hand forbeneffn- md å |ITI9D12T- 
de Bonder indgaa / oc indfere Torben / oe be⸗vil vare undſtyldet hos Paffve Leone for. 
ſkylte hannem ved Profoſſen / med: famme 1 /Biſp Jens Anderffens aff Othenſee hans 
Beſtyidning / fom for Raadet ibid. | ir Fengfel ſiyld / oc icke vare falden udi Bands 
beladde ſig før denne Sag ſtyld med for WeSag TE SE: 50 19. 
gunſt aff Adelen / ſom fagde ; hand vaar enhaſſde icke ſelff vild fengſle hannem ibid 
| Wan udi hans Hierte / haffde end Torben ſtreff til Paffven / at Biſp Jens Anderſſen 
Sxe varet fyldig der udi / da vaar der feed | vnsopvecre Wenighed imellem hannem / oc hans 
for BE egen — ſtyld oc ¶ Vunderſaatte / oc vilde giore dennem opreriſt / 
Rigens me RTE] — ladet begange Mord oc Mandſlat 
*— * rd om * Bifp Ofe Bilde ibid 
* if 1118 —— forftreffvee hans Here —* Fre JA 
FR 6: eks | rd åg ſindstive tuſinde — ——— de 4J 
— bero —* ryet i uden Fuldmact eller falning 1119. —* 
ſaaãe oc der iuß eller Biuß om ftetide off | … fod indlegge Meſter Sans Anderſſen har 4 
ver 6. Hne Skriffver udi Gallien bren · ¶ Cantzeler ved hans Eed til Meſier Kn 
dendis me ibid. Valckendorff / Degen udi Kiebenhaffn / me 


fanme meente / at det vaar fag, beftilter'af 
Rongen felff / formedelſt nogle Muncke i 
i —— 5* hulde 
liuß offver hannem / at hand i ſaa maade 
se forfaire fin Sag mod, Torben Oxe/ 
Jod hannem henge ass nåde 
—— Hans Skriffvers Kig ſtulle tagis aff 
ren gg lod der kl bestaſfve udi 


—R LY 


— — — 

gaa uden Kongens Vilie oc —* * 

tiltalde pag denne: Herredag 

Knudſoen / en aff Rigens Raad ber 

m forhand udi hang Herre Baberø iD fle 

haffve haffe Forbund med Her Steen Sture 

om det Affald / ſom fieedendiNørge 1120 
lod hannem Halßhugge / u⸗anſeet hand ble 

1650 va mon re 


KN 





- 


åt Chon romon vm KongChriſt I. 
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BEREGN mar ———— 


—4— 
* 
22 
i 
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Auiit døme — — Raad for Kongens 
— Tiltal AIA20197. | 
haus Gods under Kronen; 71; låbid. | 
r Kong Chriſi Haardheb oc Wmibhed 
— —— med hannem udi: for | | 
iyet oc Fare / ingen torde ſige ſin Meeniug | 
driſtig / fordi handregæredis aff andre / der⸗ 
bofverbleff vort Fædernelands beſte udi man ⸗ 
vr ge maade forfømmet 154 YNGRE O | 
tog fra Mefter Chriſtoffer Domproviſt MD ii 
Reoſtild / Jomfru Birgitte Moder Broder || 
ojc Verge / ſom tilforn fra Kronen indtog Bal | 
” øgaard oc Gods/ hans Syſter Daatter til 
beſte / alt hans Gods 7 uden all Barmhier⸗ 
dhed holca dog udi Kongens Haandfeſt⸗ 
ig findis / ar Jomfru Birgitte Oluffs⸗ 
AR aff Baliøftuldehaffve iglen 1120. 

; tåle 7 | 
bod Viſy Jens Ander ſen / ſom paa hans Kon⸗ 
gel.Skrifvelſe er komen til Herredagẽ / ynkeli⸗ 
——— all ſtyld oc Brode fengſle / oc hafver 

—* ns Stiffts Gods til ſig annamet 1216. 
eſtylte med Sibrit / Biſp Jens Anderſſen / at | 
hand ftulle med Mefter Dirick Slagheck 
"høfve raad fig, til det Mord til — 

132 
vaar til Sowen lade ſencke hannem chvis 

"hand ſcke haffde fryctet Pafføen ibid. 
forlade den ſadvanlig doldſtad 

gor til Kiebenhaffn 23 
ØE vred paa de Delfi —2 * vilde 

indrømme Hollender deris ibid. 
—2 — at hvilcke KG: Natio⸗ 

SK Frandfte/Engelft Stotter/Naderlen⸗ 

9 fom til Kiøbenhaffn vilde gierr Nader⸗ 
Hi med ſeackge Pain 
ier benaad in mbid. 
lod Biſp Andes Mk af aff Svite/ for Bat 
vaar en gammel Mands oc icke vel kunde for 
reſtaa Stifftet / trenge oc platze til / at hand 
maatte — Stifftet til listed Mule / 
adat l f 19 ufr2123 

: afver taget if Der Gens Sub for ble/ 

hvorudi vaar fundennoget aff de ÉybfteBor, 
gere deris Gods/ in vaar imo deris For⸗ 
und 1124 
babe far fig) fore, —32 hang Tiltal / 
ettighed oc Rat til Sverige at affſtaa / ey 
heller at forlade hans Parti udi Sverige ib. 
laod følge de bybſte deris Gods igien / der de 
snberomanlangede ol 22145. ibid. | 

Sk Paffve Leoni ail/ hvorledis Her Steen 

Sbvanteſſen haffde indtrengt ſig udi Sverig | 

* imod hannem / for en Forſtandere / imod hvis 
Dolding/ Forplict / Contrader oc Brefve / 

I baade udi hang. oc ** * tid 
gangit 9 
i 





ibid. |: 


Item at hand haffde beſtoldet Erckebiſp Gus 
ſtaf paa Domtlrekens eget Slot / fanget gam⸗ 
mel Erckcebiſp Jacob oc ſleere Prelater ib. 
— *— — —* —*— 
ir: ANS ——— — ibi 
fendte Her Jacob Tolle med nogle andre oe 
4000. Knette til Skibs ind udi egnen for 


Srteckit / at undſette —— Gu 


med Folcek oc Fetalie Øs 
tom udi Lande ved Soockholm * "gjorde 
hans F.Landgang / oc hafde aetet dennem til 
Sieckit / men bleffve jagde aft de Svenſte 
til Skibs igien / en part fangen bibid. 
der de tunde intet fuldkomme deris Forf ole, 
ſom vaar at undſatte Stecket / da brender oe 
ſtender de udt Sverig oc Fmoͤland ibid. 
fordrer om ſin Brutſtat noget ſtrengeligen 
vill BESS Tv 
Kudſtriffvelſe iil Sverig Nar sr 7 bibid. 
Aar y rsukre hand Grotforſten sf Mu⸗ 
ſtow til / tackendis hannem for den Frihed 
hand haffde forunt hans Vnderſaatte til 
Muſtow/ oc Nygaard 1131 
eodem anno tom hand ſelff med en ſtor 
hob Skibe oc Folck ind for Stockholm. ibid. 
leyrede ſig paa Syndre Malmen / kunde 
dog intet ſtaffe andie gnd an beſude det in⸗ 
derſte Taarn⸗ BUDT SON 
for ſende fir Fole * it Xnftag til Brende 
Kireke/ kom der til ſſags med Her Steen / oc 
bleff der affſlaget ibid. 
der hand ſaae ſig inret at kunde udrette / ey 
„heller ſig at være ſterck noek / gaff hand fig til 
ESkibs igien / ot vilde ſeylet a Danm. ibid. 
meget Folck bleff jager udi Stranden / der 
Rongen ſtibede fir Folck / ot mere end 300. 


i bleffve fangne / den rantzonerede Kongen 


ibid. 
der Kongen kom udi Skieren / var hannem 
Vinden faa hart under Oyen / hand ingen⸗ 
ſteds kunde kom me iibid. 
gaff for/ hand vilde gføre en evig Fred med 
Her Steen / Rigerne imellem / der hand ſaa 
at baade Vand ec Menniſten vare * 
imod 
Kong Chriſtiern bleff rilſticket aff —— 
Oyxen oc andet/ hand behoffde paa Skibet el⸗ 
lers haffde Kongen liid ſtor Nodaff Hunger 
fiyt ' 1133 
bitøg 6. Svenſte Handler or Gifel Mand 
mied fig bort til Stibs / or ſeylede med dem til 
Danmar ibid» 
» hvis Giſelsmand Kongen ftune ſat for ſig / 
til Her Steen / vare oc paa Veyen til Her 
Steen /men ber. Kongen fi Bør oe Vind / 
bleffve bel igien falbeg 170" ibid, 
M M ſtod 


Ragiſie paa diſe bande FE AS Holdf «dg 





"fiobeliser ar handutaatte fange Her Jer Steen 4 
ntiktels med ſig / oc haffde udi aet at lade dra⸗ 
be eller fengſie hannen 1131 
bleff befaler aff Paffven at hand ſtulde Biſp 
Jens Beldenack igien indſette udi hans 
Scifft / ſab pona Canonumm 111732 | | 
Aar 1519. foddis hans førfte fedde —2* | 
hertug Hans id. 4 : 
hannem falt Mod oc — — 
Erlehning / der hand ſpurde ſin Søns Her⸗ 
tug Hans ded / ſom dode til Regensburg 
Aar 15 32. i 4 
befoel Angeli —* Medeiener o 
Lutenant / ſom hand haffde paa Gulland at tø 
ſawle Affladsatfendis: oner 1733 || 
paafant atſtillige Rencker at ſamle Penge / 
hand laante oc hand borgede / men betalde 
med Snack 1137 
pantſette af Kronens Gods / betalde icke igien | 
Pante Penningene / men fick tilfelde at ſtil⸗ 
üie dennem ved Lanene / ſom dennem haffde 
pantet for en ringe Brode eller Tufeld ſtyld 
i 
vaar ſelff baade Sageſogere Donwea⸗ ib. 
indførde forſt udi Danmarck den Tyranni⸗ 
ſte Reſt gif mig aff mit egit ibid. & 1237 
hans Haandfeſtning formelder / at hand ſtul · 
de lade mynte god Mynt / lige ved —9 


—* Wone dief forat” faa vel sin Øldt, 9— 


kreffde aff Claus Daa / en af hang —* 


— 


der ſom udſlog en Rude tu eller tre udi Kio⸗ 
benhaffn udi it Alper mes Lod Solf 
om 137.4138 

forhueriffbede Pafføelige Buller oc Breffve 
nat "hand fulde ſtraffe de Bands Menniſter 
1138 

Korde en hob med Skibe rede / vel bemandet / 
de lobe ud at Oland / oc tog det ind / oc fin, 
ge rax Borckholm ind / oc bemandede det 
(Slagt? 1138 
droge ſiden aAlCalmarn / leyrede ſig der / oc 
* Muren til Storm / tunde dog intet ſtaf⸗ 
11 38 

—5 Kiobenhaffn aleStolene 
ner / ſom giek omkring Byen oc bede om Al⸗ 
wmiſſ· / haffde en ſerdeeiis Kla debon / ſom vaar 


— — — 


— — 


ren Kaabe / eller ie Klæde vaar aabie paa! den I; . 


ene Side noe nogle rinckede Luer ibid 
vod udgaa en Forordning / at ingen maatte | 
gaa til Skole / uden hvem ſom formaatte at 
obe ſin Kaaf / paadet Byen icke ſtulde løbe | 
fuld aff en hob Betlere oc Lesgengere 1138 
paalagde den menige Mand / Pralater / Ade⸗ 
lens Tienere / oc alle / en uſcedvanlig Stat / ſom 





vitaldede Rumpeſtat / aft hvert leffvendis J 


"bpaalagde afg Stender udi Rige 
ing⸗ 


vaar icke vel nſrere med M. Aage Jacob⸗ 
ſoens Sparre udvelelſe til kunde Sade / ſaa ar 


| hans Vouggere haffde tagir/igien 


”føarede : Nabbed Qvag forngis el: det 
4 


bleff forordnet aff Paffven til —— 








































Oveghoſven⸗ fad oe oe He Tie ktettefjor 
glemde far 1519. F 
of *— 
aff all deris —* — bog * 
deGeiſtuige forſtaanit / af det Geiſtlige Gods / 
effter lang anfordring og rem onſtrantz, 
giorde paa deris Privilegier 1139 
lod tage to Gylden aff hver Laſt Gods / ſom 
udſtibedis / oc den hundrede Penning aff ale | 





fremmit Gods / ſom indfordis ibid. 
iod beføge Kong Ludvig den XII. gibbo⸗ 
ſum om hielp Aar 1519. f.1139 


lod antage 4000, Kneete udi Tydſtland itgo 
ſtreff oc til Skotland oc Engeland / oc andre 
"fane horvamg vm hielp/ aff Sorg — 
ibid. 

KoG AFD ryRn STREET DE 
lod tage 3. Lybſte oc Roſtocker Skibe ſom 
vaare fommien fra Revel / ot 2: fra: Rigame 
der ie Stin at de haffde handlet med de 


Svenſte 1140 


hand affſtod det igge 1144 
⏑—⏑ —— de toge M. Jer ⸗ 
"gm Stodborg til Erckebiſp i Lund ibid. 
hans Daatrer Dorothea ſedie Aar 1520. 

kal 
forfigre figmedde Hybſte Aat ryn8. f.1142 | 
loffvede ſig icke at vil before dennem med | 
* Sybfte deris tu Stibe/oe de Roſto⸗ ter 
ie Stib med al Lading oc tilbehsring / om. 
1142 


HanNAAFk Fe dadedr de fibre ſtulde ind⸗ 
iegge udi Kisbenhaffn atſtillige Nationer 
So ldater / de forligtis gemeenlig ilde ibid. 1 


vaare aff it Haandverck | 
befoel Her Iffver £uinge/ot Her Jer F | 
nagel at de fulde forføge be 

ritzer / ſom de vilde forære gen 
—*— der egg det beſte/ Hand ſtulde 


Sal —J oc Aarſagen fom bevegede fane 
nem til den Svenſte Krig | 
hafver bract de Suenſte faa viit / at * ke | 
fend deris Sendebud / forſt til Nytiobin 





Falſter / ſiden til Malmø” ſaa oc tit Del ver | 
borrig / oc loffvet / med deris udgiffne Breff⸗ 
"ej ar de enten ſtulle tage Kong Sans rele 
hans Sen Hertug Chriftiern tilder 


oe Konge / eller at de Aatligen ſtulde giffve 
hannem trettentuſind Marck Holmiſt 1144 


"Mod de baniſatte Svenſte 


J Chronic Tones gong Chnſte n 


”fovorbnede Ser DE Krumpen fif Fele⸗ 
af ber ror Reinhott Hedenſtorff ii Offberſt 
fot alt Folder smags "4 
fot Het Otte Krumpen drage Har Ty 20. at | 
ESvraug i en flor haatd Bitter” der alle | 
Sboer sc Moſer bare — kg, |] 
”Rroge of bet Booe ſund/ en fat Søer ng [| 
var fvøfen 207 ” d, || 
finge fremgang det Dér * ibleff —* I 





' 


"fit Saar drogeoparThydeneri ibid. || 


funde der hugget Broder. lee fig, af, SÅ 
ESvenſte | 
Golck ſtormede til Stangen eller ——— 

| 


finge der ſtor Skade ibid. | 
Wleffve ledſaget neang Braaden oc fløge 
de Svenſte fra Braaden ibid. 


droge ſiden uden all Mod ſtand til Opland / oe 
ſtoge paa alle Kirckedorre Bandsbreffde ib. 
brende / roffvede oc myrde / toge ſommeſteds 
Brandſtat paa Veyen ibid. 
tomme inden en kaart tid til Veſter Aas ibid. 
komme til Opland / hvor de Svenſte dag⸗ 
ringde med dem / ac loffvede at vilde gaa K. 
Chriſt. I.til Haande 1146 
KRong Chriſt. Ofverſte fagde oc bevijfte med 
Rong Chriſt. Breff/ fig ar haffve Fuldmact 
ctl at ſige alle Svenſte Villie oc Venſtaff / 
ſom vilde gaa Kong Chriſt. til Haande / oc 
at hvis wvillie / ſom fig baade udi Kong Hans 
fiãs tid/ oc ſiden opkommen vaar / ſtulle til evig 
ud vare en afftalit Sag / oc der gaffs mange 
Breffve pa ibid. 
bleff oe udſtreffvet / at hver oc en ſtulle bliffve 
"vd Sverigis dom / griheder oc gode gamle 
vaner ibid. 
Ronges Stadfeſtelſe Breff oc Forlæning 
bleff ſendt til alle Svenſte Lands Ender / der 
udli hand ſtadfeſtede alle den Dagtingning 
ſom de med hans Capteiner udi Oplanden 
giort haffde 1146. 1148. 1150 
"Aldrig 20. tkommer ind for Stockholm ſey⸗ 
lendis med ſin Stibsſlaade / oc belagde Stock⸗ 
paa fire ſteder 1148 
de med ſig aff Danmarck Biſtop Mat/ 
Vor Henning Gad Electum til Lindkiobing / 
Æt — * kr gg at handle med Bender⸗ 








1100 9 
* —E meenligen en Tond Salt / 
Naar hand lod fare dem hiem ibid. 


ockede der meh mange Bonder til fig / ſom 
ellers —— kommit til hannem” ibid. 
kund intet ůdrette med Stockholms Beſtold⸗ 
ning / thi Staden ſtod icke til at ſtorme ibid. 
Andtog Veſter Aas Slot/fid Mogens Joen 
ſen fangen udi fir Leyret for Stockh. ibid. 
bandede oc formaledide dennem / ſom gaff | 
bannem Raad til at belegge Stockholm / 


holm 


SEES SEE ES — —— — 
4 


melle tage bende Feyde fådte I 
sbrtigteBiftopMar/ Denta Gadoc Erick 


Monning oe fleere til af dagemgen arne 
—5* 


rank 


udi St 
Borgemeſtere antvordede Kongen Gr ⸗ 
ſens Portis Magle" * ibid. 
bleff indtagt udi Sochomn med pre 


lob ſtrax / der hand vagr kommen * vi 
Strockholm / o reyſe tu Gallter SR 
lod effeer nogle dage qvartere Bogens 3d 

ſon paa for Torffvit , 

vegarde at de Lybfte vilde gøre pia St 

førfelaf Proviant/udi hans kyer — 
115 

feylede til Danmarck igien Fr Siock⸗ 

holms eroffring / oc der hand haffde ordine 

rit alting udi Søerige/effter fin Biltie7" Aar 

ES FOF TT 

£54 hel Hertugen aff Prytzen 2000.Knec⸗ 

1191 

hag6e føre om den Forandring ſom hans 

"Møder Brodte / Chiirførfterne aff Saxen 

hafde giort udi deris Lande med Religionen / 

at de haffde⸗ antaget den Lutherſte Lerdom 


1152 


ſick til Sinds her at —— en Fordi 


Bring udi Religionen / meere for den Gei E 
ge Rente ftyld/at drage den under ſig oc 
nen / oc at forfoage ———— 


dact / ſaa oc at tiene Folcket for Øyen 1152 
tilſtreff hans Moder Brødre; Hertug Fre⸗ 


derich or Hertug Hans / at de vilde ſende håne 
nein en færd Mand her ind / ſom den rette 
Religion kunde ptecdicke oc Fr tiselbiirbee 
dennem vaar begynte 

hannem bleff tilf ie. Morten /m 
Mand Abig. 
hannem bleff tilfiende afffvit aff Mm. Chris 
ſtoffer Ravensberg / en aff Adelen ar hand 
( Kongen) med SBirgittis Prophetie / om 


den ſiette Konge ſom ſtulde fordriffvis / aff 
Biſperne / ſom de udſptengte / bleff meene 


1152 


"Vabretderincet om / ſigendis⸗ hvad S: ke 


gitta haffde dromt om Natten / det ſtreff hun 
"om Dagen ibid. 
"drager igien til Sberig noget for Hellemiſſe / 


oc var all Adelen forſtreffvet aff det hele Ri⸗ 
J ge til Stockholm / oc nogle Fuldmyndige aff 


alle Stader 1154 


J holder Bur ſprock paa en. opby gt Pallak paa 
Brunckebierg / oc all hans Krigsfolck hole 


der omkring / neden undet Bierget ibid. 
hans Ord forde Biftop " is Beldenact aff 
Fyn til de Svenſte ibid. 


all hans Grund gick pan artens 
Mij Il.haffde 


—— hende Her Arild Hoidfelds 


Rige thi hand natt — 
ders ad / hafde der paa Rigens Raads Bref 
der til med vaar bicdia tiger? ål 
3 is Lowbog i 1154. | 
hyidis til SE Komnns hannem | 
—* ſporit/ lofvendis ocu raabendis da 
om tilforn med Br oc —* || 
AAR: Key mt. 
— —* udi Soaug ——— Eb 
Suftaffocneanbre Difper/udig 5 | 
Bykircke 
— fig Kronen Spirer/. born | 
| 
Er || 
d. | 
ike | 





T hafde fuldto mmelig Retstil, Sperigi J 


34 AED haffve/lige fom band me SD —* 
Hhaffde vundet Sverigis Krone/ oc icke ſom 
den var hannem ſamtyckt id. 
giorde atier Erckehiſp ————— 
Vincentio € fådfeftelfer/ paa ålt der ſom 
6 var / —J der — 
for heye Alteret 
slog one RAR iris ti. idder 


od udraabe ocgi ; 
n Svenſte Mand. giorde. — 

—* iden Krig var fertimod S Sverig 
Soerigis act / en anden tid eN Band « 
ere de Rs TES EUD (ok 5 
— J endebi dfor ⸗ 


|| 
i; 
ade med den 3ylden fob8/ || 





— 





SER "lagt om Kougens Hals. / oc. bleff 
—5 bet, B unde Sov 
> ibid 

ffter til eneret oc haſe dan⸗ 
——— ſte til Gieſt / ede | 


ie Kroning udi me 
2 HbER ander Sine me red Guftafs 


Erckebiſpen befinde kunde / 


BDR REE mane Mangen ands Sif hermed 


(133 d — 156 
bred) Paa Erdebifpen —64 DA 
ad ſtod icke faa alvorligen e finn / 
om hand ls de paa / oc firg dende 
daardeligen iben derfore m ne 
——— Tag effter Kromngen/ lot hand * 
ſig alle Biſper / Prælgrer? R Rid derſtaff / 
———— it Stin løbet ser. | 
LAYER andet s:1224 9 
e bet. nde Breff ocden snip 
35 Steen de hans — haff⸗ | 
- de offverdamt 1156 |! 
hannem bleff forelagt ved gru Kirgine Her |: | 
Steens Effteꝛlefverſte —— Paa || 
udgiffvet MA 94 ſtuide nederbry⸗ 


oc at Exck Gag ftulde Skrig | 
n end. — 
ne LNG a 


Å —— ib 
Fo orplictetfe/ at le i 
* — ale for illu 


—— ſom bet fori⸗ 


i "Pil ſine deris Merning KDE 
— J———— on I — 


| vase —— oc ſette Fengſelai⸗ 
| Mod ſin Forplictelſe oc udgiffne Breffve / 


annammet Sacramentet 
lod blaſe om med Trommeter/ oc — 


Rlerck / ſom dennem noget und 



















































Tr ngeBreft befegl et haffde ———— 


reffne ion. 
iod tage Biſtoo Vincentz aff Skaare Soc 
Biſp Mat i Strengenes/ oo mange aff en 

de Adel ved 70. med deris Tienere ſoc 


fag orden Oplandiſte Dagungning 1159. 

2 AG 90 sp (CT HØRE 
— be ſom hand udi Kroningen de Hyid ⸗ 
ning haffde fadet udraabe / oc der paahaffde 
149. BARN 


ingen fulde gaa aff fit Quuf 21512359. 
som lod hand fede. Bn 
Stare / o Biſpen aff Strengenes / de ſonghe 
NRiddere oc Borgere ud paa ſtor Torffvit / 
oc ſtod der ndi Ringen nogle aff Kongens 
Maad i Burſprocket / oe Miels oycke haffde | 
Ordet til Folcket / oe bad at de icke ſtulde for ⸗ 

fordis offver den Straff / ſom der ſteede / thi | 

Kongen / ſagde hand / er bleffven ſaa heyel ⸗· 
| igen tre gang med Knefald bedet til faaden 
Scraff / aff Erckebiſpen Guſtaff / gaff oc fore / 

at de ſtulde beſtucket hans Kongl. Slot med / 

Bpyſſepulffver actendis gtomfomme hañem 

hvilcket hand dog felff hafde giort 1149.1215 
hannem bleff ſoaret aff BifpBincengunder 
Oyne / at hand ide ſagde Sandingen / men 
hans Konge handlede med Legnoc Forrødes 
ri imod de Svenſte / oc begarede atde andre 
maatte faaen Dom for ſig / oc vide forhvad 
Sag de ſtulde do / ſagde at Gud ſtulde haffne 
offver ſaadan Offvervold oc Wreet 159 
fed oc Biſp Matz udi Strengenes Halhug⸗ 
— i: Hans Hoffvit legge welen her 


(| 


FE AARS RA 


det — varit umueligt/at Kongen — 
emmet ſin Vilie der udi Rtget / haffde icke 
4 BifpMak børit. / hviler: hand dog lod 
Dalshugge 1160. 
haus Wſchriſtelig Giemns ber hand haff⸗ 
ver med it beraad oc betenckt Mod gangit til / 
oc ladet dgb; faa — uden 
Domoocmob Breff gel no0. 1213. 
44251233 
Hive ide allenifte. drabt denn e m til Krop⸗ 
mpen/meh ſaa megit / ſom —— — 
—2* Siellen med / udi det de uforvarer 
tomme om Halſen / oc icke maatte faa nogen 
ervi * 
til Salighed i: 1160 
lod legge de dode Kroppe udi tre hobe de. 
eiſtlige for dennem/ ſiden Adelen / oc ſaa 
Borgerne 1160. "TANGE 


- 








Chenik Tomas. on Kong Chriſt. II. 





Dø ligge de døde Koper paa Torffvit paa 
den tredie Dag / fra Torßdagen til Loffverda⸗ 
gen / meenendis af umalende Baſter ſtulle 
fortære dennem —— 1215.4225.1233 
lod opgraffve Jer Steens døde Legeme / ſom 


meere end it halfft Aar haffde ligger i Jor⸗ 


den / med it ſpet Barn / it halff Aar gammel / 
oc lod dennem med de andre døde Kroppe 
udfere oc opbrendis ſom Bands Mand 1225 
lod tage aff de affhugne Borgere deris Hu⸗ 
ſtruer alle deris Negler / ocbleff deris Guld / 
oc Selff / Penning oc allerbeſt vare udtag⸗ 
ne / ſom forbrut Gods — 
lod Dag fra Dag ophenge paa ſtore Torffvit 
faa mange / at mand icke vifte lettelig Tal paa / 
thi Gallien var altid fuld oc ſielden tom / oc de 
fom vare hengde / vaare meg aff Herre⸗ 
miends Tienere / ſom affhugne bleffve ibid, 
haffde Bud til Findland / oc [od der oc aff⸗ 
need atſtillige aff Adelen / uden al Dom oc 
1216 
fy Biſpen aff Flaland fratage med Vold 
alt hans Gods / oc der Biſpen gaff fig paa 
Fluct / er hand ynckellgen druckned oc om⸗ 
kommen 1216 
lod fange Fru Kirſtine med tvende hendis 
Dottre / oc ſendte dem til Danmarck / ſamt 
nogle andre Fribaarne Quinder IIGI.I225 
lod ſette Fru Kirſtine med hendis Døtire 
paa Kallundborg/fvor hendis Dettre døde 
II61. 1225 
[od ſtz bemercke /hvad hand haffde i Sinde / 
at hand plat vilde giere de Svenſte til hans 
Tralle oc Liffegue 1161 
lad udbiude / at ingen Bonde ſtulde haffve | 
Verie eller Armborſt / lod oc ſammeſteds tas 
ge dennem fra dem / oc Hug: ge dennem * 
1610. 
da gif iblant Kongens Folck it Ord ſprock / at 
den Svenſte Bonde finde vel gaa ved Plou⸗ 
gen med en Haand oc ir Træbeen — ibid. 
Rencker at ſamle Penninge 1137 
ſtickte Meſter Dirick Slagheck til Skaare / 
oc Bifp Beldenack til Srrengenes/ for Bis 
oppet / 1161 
lod Kong Sigiſmundi aff Polen Sendebud 
ſelff fierde oc tiuffrende omkomꝛe paa Søen 
ved fine Jacter / lige ſom der ſtulde hede / hand 
vaar omtommen aff Sorefvere / thi det for⸗ 
tred Kong Chriſt. IT, at hand haffde ſtreff⸗ 
vit ved ſamme Bud1162. 1233 
er en faſt uførlig Gierning / paa ft Sende⸗ 
bud at begaa 
borſſende it ſit egen Sendebud udi Polen/ der 
udi hand ſig ertleret til Vilie oc Venſtaff 
"med Polen bid. 
— til Tavaſtenhunß udi Findland / af Mi 


1162 | 


| 


| 





| 
| 
| 


ſtulde —— ſamme Slot o Sio⸗ 
low Jens Matzſon / hans Breffsviſere / om 
de vilde undgaa ſamme Straff / ſom de an⸗ 
dre afflifvede Kettere ere offvergangen 1162 
der hand haffde alt beftilie udi Stockholm 
med Embeder oc Befalnings Mænd / drog 
hand offver Landet til Danmarck igien ibid. 
lod udi alle Staderne / der hand kom / opreiſe 
Gallier paa Torffvit / der vaar Claus Holſt 
Capitein fore ibid. 
lod Claus Holſt ſelff ophenge udi Suder⸗ 
kiobing / i den Gallie hand der haffde ladet op⸗ 
reiſe / oc hans egen Strifivere med hannem / 
oc en aff hans Tienere udi SindÉiøbing / oc en 
udi Vadſteen 1162 
ſtreff fra Vadſteen Laugmandene til / ar fore 
di Lowbogerne udi Sverig vare wens / da 
ſtulde de møde hans tilforordnede udi Sinde 
kiobing / der fulde gigris en Lowbog sens liu⸗ 
dendis ibid. 
[od til Entiobing affhugge Peder Rybbing / 
oc Lauritz Rybbing oc deris Svenne / ſamt tu 
Børn aff be Rybbings Slect / det ene var ved 
8. det andet ved 4. eller 6. Aar gammelt ib. 
kom til Nydal Kloſter / der betalde hand faa i 
Herberget / at hand lod ſencke Abbeden oc no⸗ 
gle(5.7.)af hans Brodre udi it grund Vand 
for afde udi Fyn haſfde værer hannem imod / 
oc nu forfort en hob aff deris Gods oc Feta⸗ 
lie paa Skofven 1162. 1163. 1225. 1233 
lod Abbeden / ſom fled fig loß udi Vandet / 
atter ſencke 1163 
hvad ſteed fra Stockholm til lag 
hand fom til / da maatte der jo nogle lade diff⸗ 
vit tiil ibid. 
var dennem it Riiß / der Gud dennem med 
 firaffvede/ ſom oc de Svenſte Lensgaarde / 
til 600. Menuiſter / hand her oc der lod om⸗ 
tomme udi Soerige / det tilliende giffve ib. 
lod opbære den ſtore SelffSkat udi Sve⸗ 
rig / at betale hans Krigsfolck med . ibid. 
hans Folck paa Aaboe Slot / ber de bleffve 
beleyret aff Guſtaffs Folek / falt de ud oc gre⸗ 
be Bent Nielſſen / Arffvids den Svenſtis 
Offverſtis Broder / oc nogle andre / oc heng⸗ 
de dennem ſtrax uden for SfokMuren. 169 ” 
varde Henſe Stader hemmeligen icke got / 
fordi at de haffde giort de Svenſte er 
el ibi 
ſaae at det ingen gienge hafde med den Sta⸗ 
pel / hand, Aar 15 17. haffde udraabe See 
DIG. 
tenckte atvilde forhindre hans Vnderſaatte 
all Handel paa Staderne / faa ben Handel 
fiulo⸗ bliffve her udi Riget hos Borgerne / 
oc de den allene at bruge 1170. 1245 
ſorbod med fa aaben Breff / at Adelen / Præ⸗ 
lat et 


Kegifta paa diſſe tvende De Arild Hoidſelds 


later oc Bender icke maatte felge deris Gods | 

oc Bare til Volendiſte / men det ſtulde føris 

til Kiebſtaderne her udi Riget at hur 1170 
242, 

forgreb fig dermed heyeligen imod —* 
nis Privilegier, oc Adelens Frihed. ibid. 

vilde felfficfe være bunden under denne Res 


gel / men ſolte Kronens Indkom / oc lod ud⸗ 


føre ſom hannem lyſte de i: ET 2 
liod forneffnde Mandat icke udgaa aff noget 
velmeenende imod Kiobſtaderne / ſom det fig 
lod anſee / men for de wonw⸗ ſtyld / oc Ade⸗ 
len at undertvinge ibid. 

fick yndiſt aff den meenige Mand / hannem 


icke rer fiende . ibid, 
giorde Forordning om Vrag / Aar 1521. 
1172 


drog Aar 1521. ofver Lands med ringe Føl 
ge aff Nederlandene at tale med Keyſer Carl 
oc Ertzhert. Ferdinand / om allehaande hans 
anliggende 1174 1241 
forhuerfvede ſamme tid Keyſerens Breff / at 
det Forſtendom Holſten ſtulde tagis paa 
Keyſerens vegne aff hannem / oc icke meere 
aff Biſpen til eybke til Len 1241 
tom for dette Breffs ſtyld med Hertug Fre⸗ 
derich aff Holſten / hans Fader Broder / udi 


ſtor Wvillie ibid. 
… hafver ſiden dette Breff afftandetudiBors | 
holms Tractat 1190 


Aar 1521. lod hand udi Gunder anholde 
otte Dantziger Stibe / ocudftiber Godſet oc 
nedde Stipperne at løbe fil Stockholm med 
Folck ocFetallie/ til hans Beſatnings under» 
holdning —4 
iod oc anholde nogle andre Dantiger Skibe / 
ſom vaare kommen aff Engeland / ladde med 
Engelſte Gods/ hvilcket hand beholt ibid. 

der hand formerckte ſig baade inden Lands 
oc ubden Riget / allevegne at høre faſt ilde / for 
dette fremme Mord / hand haffde begangit 
udi Sverig 1175 
fordrit at Paffven vilde lade forſende her ind 
hans Sendebud / fon. maatte oc kunde for» 
fare / hvad Tilfald hand hafver hafft til fam? 
me Gierniug ibid. 

der paa haffver Paffven ſtickt her ind 
johannem de potentia, hvilcken ofverſaae 


all den Handel / oc bekiente / K. Chriſt. 11. der 
ubi ingen Wret at haffve giort / men dennem 


ſom ſchiſmaticos retteligen effter Paffve 
Retten at vare ſtraffit oc affliffvet / gaff der 
paa Kong Chriſten / effter hans Fuldmact / it 
aabet Inſtrument / ſom hand ſtal haffve fort 
med fig aff Rigit / men hvis faa haffde varit / 
dg haffde Kong CEhriſten det vel offennuz la⸗ 


— — — — — — — — — — 


ning / haffde ormeldet hannem / om Divicke 


haffde hefftet Erckebiſpen Erick Walcken⸗ 


klagede ofver de Lybſte der hand var hos 


oc bleff loſerit paa Slottet men hans Fold 


der hand fick at vide / a Dronningens Kam⸗ 


- KDtonningens Bud til Keyſer Carl / oc for⸗ 


afferdigte Maximilianii atter med Brefve 
til Kenfer Carl / oc Fru Maria udi Net 
landene / oc lod hand hannem effterfente pad 
Reiſen / oc hemmeligen omfomme : 1217 


geraff Adel / ſom hafde — for de 
Danſte Fodfolck / xaa der Thog / udi 


"udi Kiobenhaffn / hvor hand var in dfiher for. 


ter uden Dom oc Ret / en Time paa Matt 
mied en liden Dreng / ſom klagede — 
Statholder / hans onde oc haarde Regimen 


ning "32171234 0 







































i Sy 


dit paa Tryck udgaa / eller det vaar — 9 
flere til Hande / ſom det ickeer ibid. 
haffde fattit ſtor Wgunſt til Ercebifpen Es 
rick Baldendorff) aff Trundhiem / for de | 
Ord fiyld/ hand effter Keyſer Carls Befal- $ 
1178 
befoel hans Tienere udi Norge / / Hermand 
Hund / oc Jorgen Skrifver / at de ftufde være. 
Biſpen imod / oc giere hannem Fortrad / ſom 
de oc giorde i ibid. 
der hand var til Amſterdam / vilde hand der 


dorff / men. de til Amſterdam vilde icke ſam⸗ 
tycke hannem der udi ibid. 


Keyſeren Aar 1521. f4177 
forhuerfvede en Keyſerlig Commilsion til 
Biſp aff Ratzeborg / at hand ſtulde foreene 
ſamme Irringe 1177. 1196 
Kong Chriſten den II. fordrit Hertug Fre⸗ 
derich hans Fader Broder til fig til Colding / 


oc Tienere de lage meſten udi Byen 1177. 

1248" 
lød opreiſe en Gallie paa Torffvit com Fats i 
ten / for de Holſter deris Loſament / dennem 
til en ſorſtreckelſe / paa det / at Hertug Freds" 
rich ſaadant ſtrax ſtulde bevilgit ibid. 
forviiſte Aar 15.21. Dronnings Pradicne 
eller Bichtfader Joha unes Manlveri frå 
Hofve oc hans Beſtilling 1178 


mer Juncker Maximilianus haßfde været 





huerffvit Manſyero dette Skriffvelſe til ſi 
(Kong Chriſten ) bleff hand vred paa hans 
nem : 1179 


lod tage Steffan von Weberſtad en Dyri 


Svenſte Feyde / ud aff Hellig Geiſt Huuß / 


Trygheds ſtyld / oc lod hañem rette 1179. 
lod affliffve til Abraham ſtrup try SÅ 


bland dem var N. Ofverſte von Haderf forf 
Dirick Slagheck Bifp til Aroß / Kongens 
te / oc holt an om den veldige hob deris Betal 

— 


— ꝰ — 
i 





Ehronikhi Tomas: om Kong Chriſt. IE 


giorde det ford inter Myteri ſtulle 


under Knectene 


voar icke vel tilfreds. med Erckebiſp 64 


Trolle / at hand icke bleff udi Sverig ibid. 
faortrod at hand for hans ſtyld var kommen 
" til all den Modſtand / Omt aaſtning oc Wly⸗ 


benhaffn 


formaa Capittels Herrerne 


cke udi Sverig ibid. 
beſtillede her inde udi Rigit 400. Rytter / un⸗ 
* Grefve Erick von der Hoye / ſaa oc es 
olc 

handlede hid Meſter Førgen — 
Electo til Lund 7 ſom neppelig udi tu Aar 
haffde ſiddet / at hand vilde affſtaa oc oplade 
hannem Borringholm / at hand der kunde 
haffve ſin Flaade liggendis / imod de Sven⸗ 
ſte / mens hand vilde icke ſamtyeke 1179. 1180 
effterlod M. Jergen Skotb. af ſtor Miſtund⸗ 
hed atgaa udi Franciſcaner Kloſter udi Kio⸗ 
1180 
lod forſtriffve til ſig Lunde Pralater / oc holt 
dennem fore / at de ſtulle opprage hannem 
Borringholm / men der til kunde hand — 
Ibi 
fod derfore fafte dennem udiie fleme ſtincken⸗ 
De Fengſel / oc ſiden imod Capittels Frihed / 
oc Pafvens Confirmate indtog Borring⸗ 


| holm / Hammerhuuß oc Aahuuß⸗ Len udi 


Skaane 11830. 1216. 


indſette M. Dait Slagheck for en Ercke⸗ 


biſp til Lund / uden all Capittels Val / Rettig⸗ 


heẽ / oc Frihed 


1180 
tog Bifp Jens And. Beldenack / ſom hand 


haffde erlediget aff Fengſel / effter Paffvens 
Befalning / med fig paa der Tog til Sverig / 
for hans Liſtigheds ſtyld 


1180 


hialp hañem til Stare Stifft / hvor fra 


HD 


blejf forjagt 
forfendte hannem atter til Boning ve 


” Holt hannem der fangen 
—— fore til Sinds at fade ſencke hannem 


ibid, 


trettede med Biſp Bildenack om Taafing/ 


paa Kiebenhaffns Raadhuuß ibid 


ber hand formerckte fig at here ilde for hans 


Tyranni ſtyld / da paa der den fyld maatte til 
leggisandre/fom der udi haffde raad hañem / 


lod hand hente M. Dirick Slagheck Ercke⸗ 


biſpen udi Lund / til Kiebenhaffn / oc beſtylte 
hannem fore / at hand med hans Haardhed 


haffde volt / at de Svenſte vaare atter frafal⸗ 


den / oc for / at hand haffde raad hannem til 
Der Mord udi Sverig / ot anden Grumhed 
oc Haardhed 1181 
fod pinligen forhøre nd) dr hed føre 


paa gammel Torffvet / hvor der vaar opreiſt 
en Gallie / (andre til forfærdelfe/ icke til han⸗ 


| 





| 





Norby 


werde 
ſtammede nogit 


— SSR RD EET — — 


af hver —— Marcks Gods de eyede / 





nem)oc en Baal gjort” hand fulde —* 
paa 1181 
drog fra Byen / oc haffde befalet denne Exe⸗ 
cution udi hans Fravarelſe / Sibrit ibid. 
Aar 1522. bleff betenckt en ny Low oc Rat / 
at ſticke ofver alt Riget 14182 
udi ſamme Ny Low findis mange gode nytte⸗ 
lige Artickle ibid. 
findis oc en hed Hob ſtadelige Artickle det 
udi ibid. 
haffde indſticket ber udi en Ny Kammer⸗ 
Ret” Hoff Curiam eller Perlamentum; 
ſom fulde være ofver Herritz Ting oe Lands 
Ting / oc vaar beſtandendis aff tu eller tre 
Doctoribus, nogle Secreterer oc Nota- 
riis, de ſtulde ſtedſe effterfolge hans off 
ør haffve Rigens Segel ibid 
alle Bonder udi Sixland oc Sunaalanden⸗ 
ſtulde være fri for deris Fodeſted ibid. 
Borgemeſtere or Raad udi alle ſtore Kiob⸗ 
ftæder ſtulle ride ud imod hañem (K. Chriſt. 
IL.) hvor hand kom / ſtulle ſtaa aff deris Heſte 
oc ſidde paa Kne / oc Skultus ſtulde gaa 
frem/oc faa Konge hans Regiments Stock / 
oc icke opſtaa førend Kongen antvorder hans 
nem ſamme Stock igien / ſaa ſtulde de ride 
for Kongen udi Byen 1182 
Skultus ſtulle være meere end Borgemeſte⸗ 
re / oc hand ſtulle foreſtaa alle Kongers Sar 


ger udi Kiebſtæderne ibid. 
med meget meere / tagen effter Tydſte oc Hol⸗ 
lendiſte Sæder oc Brug 1183 


hvilcken Low Kong Fridrich ſiden hafver ops 
tager oc affſtaffer udi hans Receß· 1183. 125 2 
den ſamme bleff aff det Jutſte Raad / offent⸗ 
lig brent til Viborg Landſting 1123. 1225 2 
tog Helſingborg Slot fra Her Otte Krum⸗ 
pen wforſtylt udi alle maade 1183 
tog med Mact oc Velde en By heed Fiſte⸗ 


beck fra Her Thyge Krabbe / ſom vaar hans 


eget Jorde Gods / ſom udi K. Chriſt. den II. 
hans Herre Faders tid / ſiog de Svenſte / oc 
Her Aag Johanſen ved Fanteholle u83.1217 
lod undſette Stockholm ved Her Sofren 
1183 
ſtickte renge! Brefpve til alle Sænsmænd udk - 
Sverig / at de ſtulde ihielſla alle de Opſetſte / 
ſom vaare udi deris Len / or meſt af Adel1ig& 


ſagde til Hertug Fredrichs Sendebud: Ich 


hoffe nicht / das mein Vetter mein Feind 
1182 
ibid. 
lod Skattebrefve udgaa / at vilde hafve aff 
Bonder oc menige Almue / ingen underta⸗ 
gendis / en Rinſt Gylden / eller fu Lod Solff 


ij ibid, Item 


: Regiſter paa diſſe tvende Her Arild Hoidtſeldts 


— —— — — — — 

Item tredie Parten aff alle de Geiſtlige / ſom 
er Kloſter / Tanicker / Vicarier / Preſter / Ho⸗ 
ſpitaler / deris viſſe Rente oc Indtomſt. 1188 


hañem ſamtyckte Rigens Raad her udi den⸗ 


ne gang ibid⸗ 
formerckte / hvorledis at de Lybſte oc Svens 
ſte begynte at drage offver it / imodfig / oc 
practiceret med hans Fader Broder Her⸗ 
tug Fredrich / af de aff hannem — er 
ve ubeleidiget 


indlader ſig udi en ny Krig med behbſte må 


—* / hvorfedis hand kunde ſtille F 


——— Keyſ. Monitorial til de viſ 
at de under tu tuſinde Punt Guld Straff 
Colniſte Veet / ſtulde tiltencke ar ſidde ſtille / | 
intet fiendligt imod hannem foretage / ferend 
Biſpen aff Ratzeborg haffde forhøre deris 
Irringe oc Tviſt 1128. 1190 
"Tod optage nogle de fybffe deris Stibe / under 
Commifsions Handiingibid. 
gaff ſig ind udi Lante Holſten / udi den Mee⸗ 
ning / at hand kunde bringe Hertug Fredrich 
oe de Holſter paa ſin Side + ibid, 
holt Samtale med aen, Fredrich til Sten⸗ 
derbo 1189. 1242 
hand oc hans vaare vabntt / for at hand med 
be sybfte ſtod udi Feyde ibid. 
kom til Leventzo / paa det der beramte Mode / 
rendendis til Hertug Chriſtian / oc drog lidet 
ſit Sverd ud / oc ſagde: Herr Vetter / kom⸗ 
mer J oc hiid beruͤſtet 2. dereffter fick de 
hver anden Haand ibid. 
gaff tiltiende / at hand med de Sybfte ſtod udi 
offentlig Feyde / begerde aff de Holſter / at de 
viide med Raad oc Daad gigre hannem hielp 
oc Biſtaud 1189.1243 
drog til Rendersborg / did kom til hannem / 
effter hans egen Striffvelſe / Margrefve Jo⸗ 
achim aff Brandenborg / Hertug Henrich oc 
Hertug Albrecht aff Meckelborg / ſaa oc Bis 


føen aff Ratzeborg / ſon Keyſerlig Commiſ-⸗ 


arius imellem Kongen oc de Lybſte / at fore 
lige Kongen oc de Sybfte/ om hves Irringe 
Dem imellem vaagr. 1190. 1243. 1245 
bleff forligt med Hertug Fredrich til rd 
ibi 

må fin SRetrighjed at Hert. Fredrich icke 
Mfulde annamme fine Regalia oe dan aff ſig / 
effter Keyſ. Carls Privilegii indholt / for 
nogle Herrers Forbon ſtyld / dog faa at 
Hertug Fredrich ſtulde forhuerffve fig Keyſ. 
Carls caſſation, revocation ør Igienkal⸗ 
daſe der paa 1190. 12433543 
offver Ridderſtaffvit oc Pralater / effterdi 
be ere udi Forſtendomme uſtifft / vilde hand | 
oc Hertug Fredrich hafve at rette 1192 


| 





| 
| 


åg — — — — — — DEERE — —. 
t f 


ove Jutland / at de flulle møde hade å i 
Kallundborg 


ig udi Kiøbenhaffn haffde hand, Jørgen. 


— 


ſtyld / oc derfor funde hand icke — 
den Borsholmiſte Fordrag faa fare. i 
fotternedis / for Raadet icke kom 


ilede oc kom flux til Kiobenhaffn / reifede paa 


ekne Bender / hende haffde faa medfaren / oc 
dennem fangen til Kiøbenhafinge orm 
É forſtriffver en Herredag 


under Her Søffren Norby oc AR — 




































lod Jens (Mogens ) Thomiſſen / en af Adele 
Damsgaard udi Mors / ſom vaar begrafven 
udi Aarhuuß / optage / oc med Kiſten henge 
udi Gallien paa Aarhuus Gade / uden al 
Dom oc Ret / for nogen Wret hand fulde 
hafve giort hans Bender / huoroffver de kia⸗ 
gede 3194. 1217 
tog baade hans ec hans Huſtruis / blir * 
nes Gods under Kronen ibid. 
haffde vel fundet den Wlycke forekommit / 
at Helſingar icke maatte brendis aff de yb⸗ 
ſte / men ſom mand vil ſige / vaar hand der. 
med vel tilfreds / fordi de Helſingerer vilde 
ist indrømme de Hollender deris Byat bo 
1419 

paa Kallundborg / der hand hørde de 
bg Flaade var for Kiobenhaffn 119 få 


Veyen al Almuen baade aff Sander oc udi. 
Kiøbftæderne / hen ved ti tuſind Mand / oc 
flog hans Leyer ved Solbierg ibid. 
brog ud af munſtre oc ſiaa Folcket udi Slag⸗ 
ordning” hvor hand vel fornam / hvad Sta⸗ 
de hand der aff haffde hafft at hand før haf ⸗ 
ver vilt hafft Xlmuen uberuſtit / oc ickun at 
maa vandre med en Kiep udi Haanden 1b. 
kom fra Solbierg oc faae Sibrit aff to dru⸗ 
ckne Bender faa flagen oc medfaren / lod tage 
hende op aff Seen / oc lod igehende udi 
Byen igien — — 
—— med tu eller tre kakler dru⸗ 





flog dennem med hans Staalbue / oe fod før 


ibid. 
afferdiget en Herold til all Raadet udi Ner⸗ 


J 


— 


haffde megit Folck liggendis pan Gullar 
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Sk in tid bleff — bus År 
Fengſel formildet oc obnet / men dog er Vact 
holden ofver hannem / Dag oc Nat ibid. 
item 153711545. 
hoans Anhang hafver ladet trocke det Leyde⸗ 
Breff hannem gaffvis / oc all den Conttact 
ſom med hannem giordis 1382 
hans eyde Breff var icke beſeglet med Kong 
Fridrichs Signet 6633 
—* — — ſelff — * — oc —— 





ne — 5* 


| 
| 
| 
—I 
| 
| 


— 1381 || 


ger icke være forfeckred for hans pradice- | 


(57: ERE ERR 


— 
ö —e — — — 


hafver altid holdet meere med Borgere end 
med Adelen [ 
haffde giffvet Erckebiſpen til Bremen C hri 
ſtoffer⸗Hertug til Brunfvig oc Stineborg/ 
Promiſe⸗Breff paa Roſtilde Biftopdom/ af 
hand fulde forhielpe hannem ind udi Riger 
1458 
Aar 1546. ———— frivillig for Frend⸗ 
ſtab oc Fetterlig Billie / ſom hand haffde til 
Kong Chriſtan den II all den Ret oc Ret⸗ 
tighed / ſom hand oc hans Arffvinge haffde til 
de Kongeriger Danmarck 66 Borger ſom 
hand forlod 7439 
affſtod ti Kong Chriſt. III. Hertug Haus oc 
Hertug Adolph all den Arffve⸗Rettighed Til⸗ 
tale oc Kns Rettighed ſom hand kunde hafve 
til de Forſtendome Sleſpvig / Holſten / Store 
marn / oc Oythmerſten ibid. 
Item det Privilegium ſom hand haffde for⸗ 
huerffvet aff Keyſer Carl 7 at Holſten Fer⸗ 
ſtedomme ſtulle annammis til Lan aff hare 
pm oc hans —— aff 
yble 
affſtod oc all den Rettighed hand —5 
Sverige ibid. 
vil lade ſig beneye med det Ampt Callund⸗ 
borg oc Land Samfø SA ibid. 
vilicke uden Kongens Vilie forfeye fig frø 
det Huuß Callundborg / men der ſtedtze bliſve / 
oc ingen til fig fordre / ſom diſſe Riger oc For⸗ 
ſtendomme kand vere imod 1540 
hannem ſtal være frit for / at jage / fiſte / der 
udi Lenet iibid. 
effterdi hans Dettre ingen Arffve Rettighed 
kand haffve til diſſe ValRiger oc Ferſten⸗ 
dom̃e / begerede hand / at dem maatte giffvis 
ſaadan en Brudſtat / ſom hans Soſtere Eli⸗ 
ſabeth var gifven 1540 
- førig til Callundborg fra Synderborg / at 
haffve der hans bedre oc lideligere Vnder⸗ 
"holdning / effter det Spitifte Fordrag Aar 
1549.  f.7544 
"annen fulde atftillige aff Maadet — ibid. 
hannem bleff til Callundborg tilforordnet 8. 
eller 9. Herremand/ at vare paa hannem 
ſtedſe ibid. 
| ) hannem bleff holdet der it Forſtelig Bord ib. 
bleff tilfteditatdragepag Face ibid. 
hafver engang forſtucket fig paa Jacten fra 
dennem / at de lenge leete / før de funde hane 
ik bid, 
torn fiben icke meere paa Jact ibid. 
var paaCallundborg indtil hand bode udi 16. 
"Har oc 7. Maaneder / græd der hand hørde 
hans Frende K. Chriſtian var ded / oc fogte 
i hans Tid Wt —— 


J 


Reiſi⸗ paa diſſe tvende He Arrild vidde 
hafver 7. Har feydet imod det —E 


effterfuld bennen ſtrax S. Povels Afften 
1544 
fad til Sønderborg hart udi en fat Qvelling/ 
hvor udinden var liuß nock / Doren var tilmu⸗ 
ret ibid. 
uden Døren vaagede altid en halff Raade 
Knecte / baade Nat oc Dag / Slottet var be⸗ 
ſet med Krigsfolck STRED 
fra hans Kronings tid / indtil. hand forlod 
Rigerne / varede hans Regimenie udi 2. Aar 


1297 

«fra hans Herre Faders Død/til famme tid / 
var det tj Aar ibid. 
var uden Lands udi Naderlandene / udi bante 
Miſſen / oc Brandenborg faſt udi 8. dar. ib. 
hafde forſamlet der en veldig hob Krigsfolct/ 
den ſtund Kong Fridrich laa for Kiobenhafn 
1209. 1250 
Aar 17532.lod hand færte ſig udi Land / un⸗ 
der Norge / ſick der Fold udi fin Beſtilling / 
ſom Her Baltzer aff Eſſens / oc Greffven aff 
Frißland haffde brugt imod hver andre / ſom 
hand forligte / men med fohe Biftand 1209 
belagde dermed Aggershuuß "ibid. 
bleff der fangen / oc ført til Synderborg ib. 
fammefteds oc paa Kallundborg / leffvede 
hand endda udi 27. Aar . 
hvile vilde ſige oc raade hannem hang be⸗ 
ſte / dennem hafver bank effterftanden: pag 
Uff oc Leffnit NDA LYNG 
hand vilde være en mectig berre/ at raade oc 
regære ofver hver mands Liff oc Gods / u⸗ an⸗ 
ſeet / kow / Rei / prixilegier oc Friheder. ibid. 
udi hans Haandfeſtning ſtaar / at om hand 
icke holdendis vorder Vnderſaatterne ved 
deris brivilegier oc Friheder / hand dennem 
loffvit oc ſyorit hafver / oc atvarit / ice ville 
raade der Bod paa / da ſtulle de intet haffve 
forbrut / om de ſette dennem der imod ibid, 
"med Kongens Søns Hert. Hans dod / er den 
Kongelig Herlighed kommen paa en anden 
£inie/udi det Oldenborgiſte Stamme 1211 
hannem oc ingen anden / verdſlig viiß at tale 
der om / hafver mandat beſtylde / at Sverig 
oc Danmarck er ſplit oc trengt fra den evige 
Foreening / de vare udi ſamenbundne 1212 
opvacte Vnderſaatterne imod ſig / udi begge 
Riger / der hand vilde hafft Sverige til Dan⸗ 
* oc Norge / da myſter hand dennem alle 
— 

"Nå ſig anſee at hand haffde rende videre/hves || 
GBoide haffde gon en Ende der paa med 
hannem ibid 
hafver begynt en aabenbarlig Feyde imod 
Cverig / imod — oc — Raads 
——— milde skede 


4 


Raads ſamtycke / forandrit Slotzlow rn oc 


| —* — nøgle Bønder: udi Suntand 
holt felg —— —— 
det ſom hand andre forbed 


ne ſelff bedreff id 
hans førfte Synd var benme/: af — 

ſine beſeglede Breffve oc Haandfeftni: 
privilegier oc Friheder / hand haffde gi 


ps f s 


ring / med Ciſe oc Told / Laan oc H 


lg Rude fattis os Bleck oc Papiir rå is i | 
lod hand: fig være en —— | 


eg — ö— — —— — — — — — 
— — ———— — — —— — — — — = — 
us —— > — — — * — —— — 


— 
— 
9 


































Kongerige Sverig en | Ø 
hafver befommer —— ved G J 

hielp imod Sverig ibid. 
hafver imod — / foruden Rigens H | 


dermed at gøre aff voris Rige it Ar 
oc og voris fri Kaararberøffve 
vilde hafve aff hver Rigens Indbygget 
Aarligen tu Gylden / alligevel mange aff de ne 
nem icke vare formuendis / at gifve deris H 4 
ſtaff tu Skilling 7 1234.1245 
oc fordi de det icke vilde ſamtycke / da b 
hand at ſtaa efft er alle deris Velfærd 
hafver beſtattet alle fretitinebe Ma boRR 
Privilegier —— 
hafpver ſtickt hans Zuldmectige M. anden 
Glob til Segeberg/ oc ladet obne det Br 
Taarn (ſom hafver værit. tilmurit) oc 
Privilegia, en part under den Hildene B 
for 400. Aar Holſtiſte Forſtendom aff. 
Mayſt. oc Konger gifven/ ladet af Før 
dommen borttage 1422.1 
Gudsretfærdige Dom oc hang. egen I 
troſtig Confcient tz forjagde hannen 1 
[od ſelff ſette udi ſin Ny Low / at hvo fol 


reg vitcerligom: Meen / ſulde myſte tu 


føgn oc Meened 
føffte/ocingen Zing giorde hand heller 


hans gandſte deffnit var icke aske SY 


hed/Bedragerj oc Meeneed / oc lod Der do vE 
å alligevel ſtraffe paa andre : 


pjnede de —— —— 


at hand maatte nage — Rigi⸗ 
Crone 33 


forde Keigoe Orloff med D 
gis Raads Samtycke 


poet Slaget ar fane . 
derſom Kong Chriſt. — Bol 


oc Mact / Mord oe Drab / Star oe 


—— gang imod hans befeglede Pri ler 
Breff oc Kecels ſtulde beſtriffvis / da 


udi ſin uſigelige Sierighed de Stalcke Ro⸗ al 
alt det udi Ben vat/ ——— dk ' 


9 
> 


Eyronie Tomos om Kong Chriſt. Il 


ennen DS DRE athaf- | | Aarts2s. BRET EEN 397 
be ſynbet / oc det icke giort / ſom hannem bur | hans Brollup ſtod til Lowenborg ibid. 








de / oc det ſiger hand / ſig at være offvergan⸗ 
gen / fordi hand icke liende Gud 1223 
Fag river) at hand fordrager fin Elendighed 
J gandſte gierne/trøfter fig med Kong Davids 
Exempel / ſom kom til ſit Rige igien / ſaa meen⸗ 
AR fe hand oc/at Det ſtutde oc Reberfårts ——— 
* ibid. 
J Mide aldrig anden Plict/ for ſine groffve 
ge Forſeelſet / uden den daglig Anger / hand var 
ndi / at * kunde icke bøde flere / end hand 
giorde 1236.(x1.) 
" fagde for fine Venner / at en Prophet varede 
As hannem ad/at hand ſtulde vorde Landflyetig 


































oc Ofverhaand ofver dennem / ſom 
"hannem uddreffve / oc ſtraffe en hver effter fin 
* Gierninger HEM 1236.(X 2.) 
denne Saks Prophet varen falſt Prophet ib. 
ſtriffver udi fin Aarſags Bog imod Køng | 
Friderich den l. at Hvis hand haffver giort / 
får t haffver hand altſammen giort med Ret 
oc Stiel foruden Argeliſt ibid. (x 1.) 
beſtemmer ſig ſelff / forend Danmarckis Rige 
nogen tjd gaff Klage paa hannem ibid. 
hans Rycteom hans Binilbhed var ſaa vide 
ført/at det var kommen udi Balland /Hiſpa⸗ 
nien / — 55 — /Skotland / oc 
offver gandfte Tydſte Tunge bid. 
de Stalcke hand brugte udi Grumhed [oc 
Fyranni/fpræddeonifring alle Land / hafver 
"Bannem faa begangit / at de offte icke neffner 
bannem / uden med det 
ibid 
døbe Har 1559. * 20. Januar. ætatis fuæ 
738. uden tuifl aff Guds Forſiun / af hand / 
ſom faa megit haff de fondet / ftulde giere der 
Ao lang tid Plict oc Bod foreibid. 
haffver regærit icke ſom en Herre oc Konge 
ned Stiel / Low oc Ret / men ſom en Fyran ec 
"Boldemandsoc haſvert intet hiulpet / ath and 
der om er advarit ibid. 
"Hertug Chriſtian (der effter Kong ) fødis 
Aar 1504. f.1393 
hafver udi ſin Ordinantz effterlat Bønderne 
beris fri Prefte Bal oc Kald 1303 
foreſtod Ferſten dommene meden Kong Fri⸗ 
drich var udt Danmarck ibid. 
kallede med hans Serre Faders ſamtycke fra 
Magdeborg D. Eberhard Bindenfee / oc 
Heman Taſt / at ſtulle rekormere oc vifite- 
"re Kirckerne udi Førftendomme Slefvig / 
— Stormarn fra Paſvens Miß⸗ 
664 
pak ESS en Foeftinde aft Loffvenborg 
Seatug Magni aff Saren Daatter — 








aff Danmaret / men ſtulde dog igien komme | 


| 





| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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| 
i 
| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 


drog der fra til Hamborg / blef der ſtatlig und⸗ 
fangen 1287 
vaar der nogle Dage / oc ſteede der Rennen 
oc ſticken paa Humblemarckedit ibid. 
dette Gifftermaal var imod hans Herre Fa⸗ 
ders Billie ibid. 
tog noget ſeldſom aff ſted / oc var den Lutherſte 
Religion anhengig 11397 
førbe udi hans Bugdom it vilt Leffnet 1398 
1554 
haffde gifft ſig hans Herre Fader wbeviſt / 
huucken vaar derfor fortørnet paa hannem 
1398. 1554 
forandrede fiden fir Leffnet oc udi opvoxten 
recompenſerede hans Vngdoms Brofi 
oc Forſeelſe udi alle Forſtlige Dyder 1398. 
1554 
om hang; Bal vaar ſtor Wenighed imellem 
Biſpernes oc Rigens Raad 1398 
bleff beſſuttit ar med hans Val oc Kaaret 
ſtulde opſta it Aar omkring til S. Dans 
Dag igien fon Jar 1534 be tå 


drog med hans Huſtru Aar 1529. ad Nor⸗ 
ge / at annamme Hyldings Eed aff de Norſte / 
ſom en Arffve Herre / men det bleff formeent 
hannem aff de Norſte 1315 
Hert. Chriſtian udſendte til Kiebenhaffns 
Herredag fine Sendebud icke alleniſte i hans 
Ferſtl Raffn / men oc paa hans Ferſtl. N. 
tumyndige Bredris vegne / at formane Dane 
marckis Raab om deris hans Fader Kong 
Frid. S. udgifven Breff / at de vilde fordre 
en aff hans Herre Faders Sønner til Riget 
1395 

erindrede dennem oc oprægnede hues Bel 
gierninger S. Kong Fridrich haffde beviiſt 
Danmarckis Rige oc dennemibia. 
hans Sendebud faaredroge eller naffngafve 
ingen ſerdelis aff Kong Fridrichs Sønner/ 
hvem de ſtulle velle / men indſtillede det til 
Raadet ibid. 
denne hans Gudfryetighed imod hans Bro⸗ 
dre hafver Philip, Melanthon hoeylig bes 
remmet ibid. 
lod Aar 1538. aff Gottorp it udførlige 
Strifft udgaa / at fin Her Broder Hertug 
Hans icfe var blefven udvalt eller ſamtyckt 
aff Rigens Raad for Konge / oc at hand al⸗ 
drig hafver ladet fig faaredrage hans winyn⸗ 
dige Bredre / ſom Ryctet gick / nogen dennem 


at fortrenge fra den — ølgenie X ab 


haffde dennem udkaarit 1401 

tilſtreff Her Mogens Gee / oc Erick Banner/ 

ar de vilde fordre hans Val "1406 
P ij vilde 





Regifte paa diſſe tbende He FANEN 


— — — — — 
wMM⸗ de tage hans Broder Hertug Hans | Bwy 
vilde hand det icke hindre / men ſaae Det faſt 
heller end gierne ibid 
ſick ſerdeelis Beflilling aff der Burgundiſte 
Huuß / liudendis udi 10. Aar / Aarligen paa 
6000.Carol Gylden / Aar 1333. f. 1406 


ſendte hans Sendebud til Othenſees He rre⸗ 


daͤg hos Rigens Raad 1407 
ſparede Greffve Chriſtoffer / at Kong Chriſt. 
den II. var effter de Danſte oc Svenſte de⸗ 

ris Beſtylding fangen henfort paa —5— 

borg / udi hans Serre Faders tid 1412 

hvem hannem vilde loß haffve / ſtulde haffve 

det med deris Villie oc Samtycke i 

det var icke udi Mact hannem at løg, 

gifve ibid. 
giorde ſig rede med alf fin Mact ha: øer 
affſted komme imod Greff Ehriſto er oc de 
Hbſte 1414 
"foret til Rigens Raad i Danmarck effter det 
gamfe Forbund / at ſtaa Greff Spriftoffer oc 
De $ybfte imod. ibid. 
fticfede Mer Johan Rantzow med nogit aff 
Krigsfolck for Vthin / ſom vunde det ſtrax 
tilbage 1416 


ibid. 
lod der undergrafve Taarnit oc det Bulverck 


Nr: 
| 


ö— ETT — — 


ſom den tid var der / kalledis Muůggenbors / 


der forſtantzede hand ſig ibid. 
” forlod Muͤggenborg oeſiebede det ibid. 
drog for Mellen med de Holſter / oe tog ſit 


Leyer til Marienvold Klofter uden for Mel⸗ 


en "ibid. 
leyrede fig til Siockelſtrup / ide langt fra 
Hbke ibid. 

rycte til Premiß Molle oe leyrede fig der oc 
giorde en Bro offver Traffven / hvor offver 


Marcus Meyer lod fig here / at icke mueligt 


var / hand ſtulde kunde — ibid. 
drog ofver det Vand Traven / oc haffde bes 
ackt oc kaſt loſe Ritz ofver Broen / iht hun 
ver icke endda fuldſerdiz / hialp ſig der off- 
var 1417 
Hertug Chriſtian forordnede tn forlaaren 
Haab ofver Broen / oc 12 Fennicker Knecte / 
— de SA jagede 6 dennem inden 
"Sorten igt 1417 
fick 250. —* ſangen 150. Zbiefveſ ſlagne / oc 
to Falteneter eroffrede ibid. 
nogle aff Hertugens Knecté oc Beſſeſtytter 
med halffve Hager oc Rer leyrede dennem 
pag Backen / oc ſomme hengede oppe i Træe 

elg —* Traven oc offven til nedftøde til 
ås 2 hes! bi bid. 

* — hbløbe udk Bønder, indel 


drog der * oc for ſtyrrede Kloſteret ibid. 


É 
i 


i tug Chriſtian tkomme til dem / aff den | 


| 


Lrxager for Traminde oc fi: det inde Aar 1534 + 

































” Biyffet/der de fade de ſaae den ene de ybſtis P a mi ie 
fremdrifvendis paa en, flad Grund 7. — 
funde med deris lange Spetze naa tild deñem mi 
at de icke kunde bruge deris Sør så er ' 
- indtog Sluckop | 
indfulde de med en. haft udi fimme Pa 
oc erøffrede den 

hans Krigsfolct anfaft. de wbſte J 4 
ſteds liggenidie —— dennembemande de 
b ſamme Sfibe. frav ———— bleff 
der ſat Ild paa de andre der — ffta⸗ 
cklede Sfibe 

* I i 3 Ableff hand oval til 


— fire arftilige ai | 
Raad / ſom naffnis— ibid 
fvarede Danmarckis Rigis Raab 5 

bud/ at de fulde fare til Pretz / der vildes 


Jann 


Beleyring ⸗ 
— bleg catiende giffvet —* Vene / 
en ———— så ar udv * 


Konge 
tom al Prog til Danmarde Rigis 


”Bannem bleff fortelt / Rigens. 
de udvalt —* — — 
Danmarck 


—— | 
bevilgede — veſit 
Uff / Forſtendomme oc Gods med dennem / 
oetheid — ved Low os Ret / oc gifve 
Haandfeſtninge 

— fig hoyeiige der D agag 
lod Chriſtne hans unge Sen Hertug 

WM aber flette Bejanterndge 


—* uden for Horſens Aar IS 34. j 
 Forviffer Adelen oc Indbyggerne o om 
- Privilegier oc Friheden 
ſtreff tilfin Gvoger Kong Gees oe 
anlangde om Hielp 4427 
hans Gemahl var til Dron atha⸗ 


Fi 
— 
—— 


——— * 
ref Fru Maria Keyſ. Carol J 
— ndi Nederland til/ 
— kaarit oc udvalt — 
"begærede de6.DrlogsStibe or B 
ſom bevilger. ——— det Soles 
imod de Hbſte 

-fic der ingen Hie/ andet end blot. 


Vare 
bene ribs; '. owelion (msg) 
































ſtie — ram me 
sn Modſtand oc Befvering 1428 


Aar If 24, ſenbte Adelen udi Fyn Hielp aff 
Krigsfolck 1429 
J — Fold log med Bonder oc Borgere paa 
ke BE Rereee floge.der mange Borgere oc 
VM Bønder ibid. 
beholt Offverhaand ibid. 
ſtreff Kong Goſte til / at Fred var giort imel⸗ 


Ddar 1534. f.1431 
UR "Begierede at Kong Gøffevilde fende hannem 
fleere Penge 1431 
Hk forændre hans Krigsfolck ind udi Danmar. 
—9 gå 2000, Heſte oc 19. Fennicker Knecte / 
J 1431 
4 n i Judland med ſit Krigsfolck oc 
Colding 1432 
ar til Ords med Greff Chriſtoffer un Col⸗ 
ding 434 
bed — en Sui: a Wenbihg til 64 
1434 

— at — oſe icke vilde ſtilde ſig 
hannem 1431 





hans Stadholdere udi Jtørre Judland / 
es foel dennem at ligge udi Aarhuuß 1432 
| 'e brordnede Her Johan Rantzow / oc Erick 


Krhofolck udi Befalning ibid. 
J — Krigsfolck udi Skaane var til hobe 
ER anſt / Svenſt oc Tydſte ved 2759. Fod: 
+ folæ/oc 1400, Heſte / 20. Fennicker oc 2000 
e 1438. 1439 
* "hans Sendebud formanede de Norſte / at de 
vilde hylde Hertug Chriſtian 1439 
NE Aundſtylde dem / at de haffde udvalt hannem/ 
uden de Norſte deris Raad ibid. 
liger der hayelig foraarſagt til for det ha⸗ 
fi: flige de Lybſtis indfald ibid, 
Kong Chriſtian den. III, beføger fans Naboer 
Hø m Hielp oc Stib 1440 
fick ingen hielp fra det Burgundiſte Hoff ib. 
fick aff Kongen aff. Engeland Befteed / at 
F and vil bliffve Neutral oc ſidde ſtille ibid. 
” Bannem lofvede Skotterne all Qielp ibid. 
fick i Sinde at rycke ind i Fyn med alt fie 
Krigsfolck 1444 
'g fod haftelig forſamle alle de Skuder or Stib / 
ſom hand kunde offverkomme i Colding / 
ele lenßborg / Haderſleff oc andenſteds ibid. 
b 6d dennem wformerckt føbe ind under Aller 
byd ds / tvert offver for Helenes om Mare ft 


od føre Foicket offver til Fyn / oc de i, i 
landet / før end. Fienderne det viſte ibid, 
| —— ſlogs med Greffdens do / ſn 


* 


forordnede BiſpOve Bilde / o Mogens Goe 


anner til Offverſter / oc fick dennem alt ſit 


| 
| 
| 





|. 
| 
VE. 
É 
il 
| 








"lem Holſten oc ybte/ icke med Danmarck | 


| 
| 
| 


romde 7 ind i Affens > 


—* 


— 





1445 
hans Folck belagde Aſſens nogle Wger ib. 


"… hannem tilfom al den Judſte Adels Mact ⸗/ 


oc fands med for Aſſens ibid. 
dennem bleff ved en Preſt Her Dans udi 
Svaning Greffvens Offverfis oc Erckebiſp 
Geſtes Anſiag tilkiende giffvit / at de vilde 
offverfalde Kongens Folet uͤdi Leyren 1445 
Hoff vitzmœndene ginge til Raads / oc bleffve 
til eens / at de ſette ſtrax Ild i Leyren / oc ruckte 
haaſtelig op til Faborg imod Fienderne ibid. 
udſende Chriſtoffer von Felten med 100. 
Heſte ſor Aſſens / at de Knecte der laa / intet 
Bofald ſtulde giore bag paa dennem ibid. 
hans Folck drog imod Fienderne / oc fundis 
hos Oxnebierg / en halff Miil fra Aſſens ib. 
dreffve Grefvens Folck der fra ved deris 
kyt 1446. 
dennem kom Chriſto ffer von Felten udi en 
iiltil Hielpmed hans Ryttere ibid. 


en hob aff Kongens Falck drog tvert ind paa 


fidentildem/faa at deris Orden bleff ſpilt ib. 
aff de Holſter blefve icke ofver fyrretive / Rei⸗ 
ſige Knecte oc Landsknecte 1446 
lod fore de tbende ſlagne Greffver til Othen⸗ 
ide: ocudiS. Knuds Kloſter begraffve 1447 
n Regiment aff hans Knecte til Aſſens tog 
— ind / oc plyndrede det ibid. 
et andet Regimente drog til Svinborg oc 
plyndrede det ibid | 
paa hans Danſte oc Prydſte Skibe fanbs 
2768. Mand / Knecte / Beſſeſtyttere É 
Baadsmænd 14 
hans udi Danm. —— 8 
hans Skibe; Danſſte / Svenſte oc Prydſte 
vare til hobe 37. foruden Syden Skib oc Fe⸗ 
talie Skib ibid. 
hans Hoſſvitzmands Naffne ibid. 
haus Flaade mottis Aar 15 37. 9. Jumij 
under Borringholm med Greff Chriſtoffers 
Flaade / ſom vare alle Rigens ſtote Stib for 
Kiebenhaffn liggendis 1456 
ſtreff Her Peder Skram til / der hand laa un⸗ 


der Borringholm / at hand med Flaaden ſtul⸗ 


de begiffve ſig i Belt / oc vare paa / at de Hbſte 
Orlougs Skibe icke ſtulle forne der fra / eller 
ſamlis i Sundittil den Greffviſte Flaade ib. 
drog perſonligen ind i Fyn / lod ſig hylde 1O⸗ 
thenſee aft Kiobſtedsmand oc Bønder / thi. 
Adelen haffde tilforn foriehannem- 1451 
ruckte offver til Sieland / oc drog til. Kiage / 
"der fle hand fir Leyer / indtil hand fornam ag 
hans OrlougsStibe vare tomne SÅ Kie⸗ 
benhaffn 1451 
lod berende Byenl Kisge ) oc drog fetfrlSer 
sl / pi da fit S6yr paa ſamme — ſom 


NESA; 


Regiſter paa diſſe tvende ſehde HARD Hugs 


fans Herre Fader KR: Fridrich haffde hafft | 
Nit Leyr tlforn Anno 1522. f.1451 
"hans fornemfte Krigsfolck neffnis 1451 
forfulde Kiebenhaffns Beſtolding faa haar 
delig/at aldrig var nogen By faa hare belagt 
tilforn i Danmar 1452 
forord nede / at udi hans Fraværelfe ftulde 
Chriſtoffer von Felten være Feltoffverſte / oc 


Melchior Rantzow Marſtalck 145 2. 1466 


ſorſendte en deel aff Krigsfolcket hen ofver | 


til Skaane / ſterckere at belegge Malme oc 
Landskrone / Aar 1535. f. 1452 
med andre aff fir Krigsfolck bleff belagt Ny⸗ 
kiobing i Falſter / Aaleholm / Calindborg oc 
Helſingor / hvilcke alleſammen —— —* 
en tid / ibid. 
lod udgaa hans Vdſtriffvelſe imod de Lyoſte 
deris Boftriffvelfe/ocdet at vederlegge / Aar 
1535. — 7454 
dends Indholt var/at hans Herre Fader K. 
Fridrich den I. Shafſde ingen Recefs ſlut⸗ 
ger eller forſeglet med Kong Chriſtiern / men 
de Lybſte deris Hoffvitzmand / haffve beſeglit 
det Breff oc Leyde ſom Kong Chriſtiern 
gaffs ibid. 

2 Tolden i fante Holſten ſtal være de Lybſte 
opſet / hvor de ere privilegerit, findis ide ib. 
haffver ſig icke effter hans Herre Faders død 
forbundit med de dybſte imod de Hollender / 
Keyſerens Vnderſaatte 1455 
drog offver til Skaane at beſee den Beſtol⸗ 
ding for Malmø oc kandstrone / ſaa oc at fade 
ſig hylde 14456 
bleff hyldet oc foret til Lund / paa Lybersheye / 
"mider aaben Himmel / baade aff Adelen / Ride 
derſtab oc Kiebſtedsmand / undertagendis 
ren fom Fienderne inde haffde / Aar 


ibid. 
— ak de Svenſie Hoffvitz mend til Gaſt 
paa Biſtopsgaarden ud⸗ Lund ibid. 


"tøg Jer Melchior Ranſow til fig oc 5. eller 


"6. Nofffindere/oc en aff be Svenſte Serre, 


maeßnd / oc forreiſer at Sverige om Penninge / 
ſaa ocat tacke Kong * for beviiſte hielp / 
1456 


bleff ombedet aff Raadet ar blifføe hiemme / 


oc icke ſette ſig oc Riget i ſtor Fare ibid. 
"gilde dennem ide atlyde ibid. 
hans Tiltomſt bleff Kong Geſte giffvet til⸗ 
fiende ved de Svenſte deris Poſtridere / 5 


Fed baade Dag ve Bat iVeyen for Kongen 


ibid · 

"der hand tom til Swckholm funde hand vel 
mercke affalle Kong Goſtis Ord / Tale oc 
ndel / at det var gode Raad / ſom det 


rate. Raab, hoffde siver, barmen il 
: nd ibi 


| 


| 











Thog ſom gaft paa Danmar å | 
"Kongen oc Hert. Carl aff Burgundien 
kens om denne Krig i OfFriefland i 

rilſtickte Meenhard von Ham / z006 Me at 


JF 


"før hand tog Affſteed aff hende: Broder d i; 


- forbinde denriem ſtrengeligen sehørre " 


ye ul Veſter vold / oc fangne aff Gieff 
Stenck / Aar 1536, 






































haffde da giffvit ſtore Penninge 
haffde bleftvir hiemme + 
til hannem fagde Kong Goſtis Dro mn * 


maat tacke Gud / thi Da vare andre 2 år 
offver dig ibid; 
lod oc Kong Gøftevibe Keyſ. Carls Fi —5— 
til at hielpe Pfalngreff Fridrich til ig 
Niger / ſom Rycte gick 


tilforn ſteed var 1 
bevilgede Kong Goſte alt hans — 

igien / liggendis i Halland / ſom var annar 
met under Kronen / oc der under base i 
i nøgle Aar . 
ſamtyckte oc Kong Geſte / at hvilcke af 
Svenſte ſom vare berettit til noget —* 
i Danmarck / de ftulle bet igien PE 4 


haffver laant til Kelgebehoff af Konge SM ly 
31097. Daler Hoffvitſtolen ibid. 
fertede Kong Goſte derfor til — 
Varbierg oe Vigen i Norge 
raadferde fig med Kong Gøfte rom VM Å 
ne at afffetre z 
bleff forlige med Erclebiſp cpr 
Bremen 

er fommen f Krig med de fybte for: se 
rens ſtyld 
forordnede 3. aff Raadet ſom Super | 
fon vare Bifp Owe Bilde / Mer Mogend 
Gee oc Erick Krummedige / at de ſtulle blifve 
udi Roſtilde udi Kongens Fravarelſe 1466 
det hand fornam Pfaltzgreff Fridrichs Tog 7 
aff Nederland paa Danmarck / lod pan i 
flile ved Meenhard von Ham en Regin 
paa 10. Fennicker ydſte Knecte Aar 143 


f. 2: 
fod dem drage udi Oſtfrießland / paa ber t 
dermed kunde forhindre oc — 


9 


til hiely oc Vnd ſetning / men de bleffr 


lod ved fine OrlogsStibe arreftere fer. 

ſingor ved 200, Stibe ſom vilde lobe 

igiennem 

bod dem at de ffulde følge hans Oro 

op for Kiebenhaffn 

dennem føbe ſtrax imod alle andre — 

fam laa fjer nedre paa Strø 
lige fom de fulde ſlais dennem sat 

 Kiøbenfafn ſtulde icke vide andit / end 


"ben — 5 Vndſemng … ibid. 
































36 paa — * brede hulde der 
en forloren Stermytzel/ itre eller fire Timer 
—9 ibid. 
dette Kong Chriſt. I IT, Anſlag ſteede for 

— — ** Aarſager ſtyld 1468 
hans Stibe udflyes til ſorgieffs / for Jfens 
ſthld 1469 
' J forordner Sendebud til Trundhiem Aar 
las 36. at de ſtulde paaminde Erckebiſp Oluff 
oc de Nordenfſields boendis / at de icke vilde 
600 ſig fra det giorde Forbund / Danmarck 


oc Norge imellem var 1470 


| 


le 


k HE" 


ium ſom hannem var offverantvordet / loff / 
vede at giffve * it nyt Privilegium igien 
1474 
faa fils Biherfen Kloger/ ber Fredshandel til 
Hamborg med de Lybſte tracteredis 1476 
fi drog fiden perſonlig til Hamborg / effter Vn⸗ 
derhandlernis flittig anfordring | ibid. 
dorfeglede der de dybſte it ſer deelis Breff/paa 
Borringholm endda udi so. Aar at ſtuldebe⸗ 
holde / offver de 50, Aar / ſom Kong Fridrich 
Hul haffde dennem forundt / for den deris Krigs 
1” omtoftning imod Kong Chriſtiern giort ib. 
men fordi ſamme Breff var icke med forſeg⸗ 
⸗g Rigens Raad / oc Kongen / paa denne 
rid var ey heller nogen tronet Kong / galt det 
Breff de oͤhbſte icke lenger end y0. Aar var 
foorlobne / ſom Kong Fridrichs den I. Breff 
gm formelder. ibid. 
tilſtreff Kong Geſte om den Fred / ſom var 
giort til Hamborg / imellem ſi fig oc de bybſte / 
Aar 1536. " f:1477 
ſendte ſtrax fine Sendebud op til Sverige oc 
undſeyldede ſig / at hand ſaa hart bleff trengt 
aff Vnderhandlerne / at hand icke haffde kun⸗ 
det atvare Kong Søffe om denne Fred ib. 
ar 15 36. drager ſelff udi Malme / haffven⸗ 
Re figen Fennicke Landsknecte oc 200. 
2479 
* te Malmoes Borgere ocÅbelen ibid. 
* ros Lund / oc ſogte Leyren for — 
1D1 
å J Malmees Borgere paa deris Sup- 
plicat, at effterdi hand haffde der ingen Be⸗ 
feſtning i Byen / da kunde der icke ander være/ 
end hang Krigsfolct maatte liggederi Byen 
n tidlang 1479, 
ar ombedet aff de udi Malms at bygge it 
lot der i Byen hvor Kongen lyſtede ibid. 
Fickte fe fort Tal Krigsfolck ind paa — 
ge tog fanden ibid. 
[fod fafte derop en Stange / hvor —* af 
er Krigsfoickbleffve lagtuet 


ll 


— — — 


giorde Fred med de Lybſte / Aar 15 36.f.147; I 
"hade forlagt it de Roſtocker deris Privile- | 


| 


ſtulde haardelig fvare det for Gud 


— — ingen Tilføring ſteede 
Kiebenhaff/ libid. 
giorde Fordrag med Hertug Albret aff Me⸗ 
telborg / oc Gr. Chriſtoffer / paa Hertug Vil⸗ 
helms aff Syneborgs intercefsion, Aar 1556. 
1480 
til hannem. maatte Hertug Albret oc — 
Chriſtoffer drage udi Leyret for Kiebenhaf n 
med hvide Kappe udi deris Hander 148 2 
giorde for Kongen it Knefald / oc bade. for 
Gubs ſtyld om forladelſe ibid. 
talede hart til Greff Chriſtoffer / oc ſagde / at 
Hertug Albrit var forfort aff Greffyven ib. 
betlagede at hand uden all Aarſag Opſigelſe / 
modvillige haffde førft faldet hannem i Lante 
Holſten / oc ladet fig bruge tilder Oprør i 
Danmarck ibid. 
var Aarſag til denne ſtore Blodſthrtning / oc 
ibid. 
hves hand nu vilde fare frem med hannem / 
ſom hand vel haffde forſtylt / da haffde hand 
nu Leilighed der til / at betale hannem derfor 
ibid. 
vilde meere anſee Slect oc Byrd / ec fit egen 
gode Naffn / end Greffven tilforn der haffde 
anſeet ibid. 
befoel dennem at opſtaa / oc lod ledſage dem 
med nogit Krigsfolck til Kiobenhaffns Port 
1483 
Kongen oc Dronningen brager ind udi Kie⸗ 
benhaffn / ſtrax effter Hertug Albrit oc Greff⸗ 
ve Chriſtoffer vare afflebne 1486 
forholt fig icke ſom en Seyervindere i Kie⸗ 
benhaffns By imod Borgerſtaffvie / men 
ſom en Fader imod dem alle ibid. 
endog hand vel hafde hafft Aarſag til at ſtraf⸗ 
fit Kiebenhaffns oc Malmoes Borgere / for 
denne beſverlige Krig / ſom de vare Aarſage 
til / tilmed for det ſamme Mord ſtyld ſom 
ſteede paa de 200. fattige Borgere i Kioben⸗ 
haffn ibid. 
[od dog fun rette en eller tu / ſom vare med at 
ihielſſa Fru Anna Holgers Daatter en 
Sverdfeyer / gen heed Michel Skrep / ſom 
vare forſte Anfengere tilder Mord ibid. 
Kang Chriſtian den III. afftackede en Partaff 
Krigsfolcket / der hand var kommen til Kis⸗ 
benhaffn 14836 
Roͤc Riget var komt icke udi ringe — — 
formedelſt denne Freaarige. Krig ibid. 
thi faft hvad Slot oc Huuß / ſom hand ſelff 
haffde udi Lante Holſten eller hans umyndige 
Brodre tilhorde / vare forſette ibid. 
F udi ſtore Gield / Kong Friderichs / hans 
S. Herre Faders effterladne Boerſtafft 
var opgangen FSB ibid. 
bleff flug * Vnderſaatte me | 


Seif paa diſfe tbende tos paa Beskr ss DØDE, 


| RD Sire oc Laan / oc Tcee — tand, 
ſtab oc Giengierd / ſom udsaffs/ den tne/ 
effter den andennn 117,05 age 
afftackede icke ſtrax alt hans Folck / men be⸗ 
holt en ſtor deel aff dennem / for Keyſeren oc 
Pfaltzgreffvens ſtyld ibid. 
holt til Kiobenhaffn it hemmelige Raad / in⸗ 
den lucte Dorre med nogle aff de Verdſlige 
Rigens Raad / om den Litherſte Lerdom oc 
rette Religion at anrette ibid. 
Item / om Biſperne at affſette / oc det Geiſt⸗ 
lige Gods at annamme / Kronen til beſtyr⸗ 
— FAR ibid 
maatte alle ſvere / dette hemmelig hos dennem 
uformerckt at holde ved heyeſte Eed ibid. 
hannem giordis oc gaffs it Breff der paa aff 
Rigens Raad ibid. 
hans Religions Rekormation gick lyckelig 
an / foruden ſtor Tumult 1488 
J holt en Herredag til Kiebenhaffn Aar 1536. 
1489 


ſoor oc bebreffvede meenige Danmarckis Ri⸗ 


zis Raad / Abel oc Indbyggere / at holde dem 
Alle ved Low / Stiel oc Ret / oc ved deris gamle 
Privilegiert, ſom ere forfattede Artickelsviiß 

udi en Haandfeſtning / oc forſeglede Adelen 
oc Raadet tilſtillit Eng ibid, 
holt paa ſamme Kiebenhaffns Herredag 
Burſprock med meenige Adel / Borgere oc 
Bender paa gammel Torff / paa it mit paa 


Toorffvit opbygt Pallig / ſom Kongen oc 


Raadet ſtode paa / hvoraff Kongen lod tale til 
Almuen ibid. 
Auilgaff alle deris Forſeelſe * den forgangen 
Fende feer 4 2490 
handlede oc ſammenſatte Abelen med Bor⸗ 
gerne / oc Benderne i Venſtab igien / fad at 
effter den Dag ingen ſtulde klage paa den an⸗ 
den / for det ſom var ſteed ibid. 
gaff tilfiende aff hvad Aarſag hans Mayſt. 
haffde lader fengſle alle Biſperne / ſom var / 
fordi Hans Mayſt.vilde / år GVds Ord oc 
Evangelium reent oc klart ſtulde prædidis 
offver alt Rigit / hvor imod Biſperne altid 
haffve ſet dem / at de deris Stict / Velde oc 
Mact maatte beholde ibid. 
haffve dermed giffvet Aarſag til: * 
Krig ibid. 
oc at de ingen Konge haffve villit udvale eff⸗ 
ter hans Herre Faders Dod/ oc mon —— 


— 
Å bleff oplæg en heel Boaur Artickelsviiß ſtil⸗ 


lit offver Biſperne / hvad Dans Mayſt. * | 


haffde at beſtylde udi far 
åg —— —* Yar ry * 
us SE ÅS 1490 


' 
| 
| 
| 
— 
| 


drog tilbage fra Brunføig / den Vey igte 
haffde med fig fn Dronning — E 


udi Her Bernt. von Millens — * 














Kooe Dronungen —* — 7 
1737. den 27 Auguſt : aff D. Johan Bu: 
— paa hans Fodſels Dag /ætatis ſ 


— Mayſt. Kroning vare Sr te/ 
Churf. Saxiſte / Heſſiſte oc 3 

oc Lybſte oc andre Staders Sendebud/f * 
onſtte Kongl. Mayſt. Lycke 1495 
fulde med Churf. Jochim aff Brandenborg 
til Rixdagen / of giorde en Munck end br 
ſom fældede paa de Lutherſte . 1495 
lod betale de Offverjſelſte Stader / ſom ere 
Campen / Svolle / Deventer / en Summ 
Pendinge pad deris Skib / ſom hand en pe 
haffde arreſterit udi Sundit udi 


1495, 


































drog udi egen Perſon til — 
BronningDororfka/5 oe, Heſte —— il 
1538. 4 —* 
forband figder med de Proteſterende 
ſter / effterſom ſaadant lenge oc flittige ho 
hannem varføge 5 bid ] 
Maaden / hvorlebig/opregnis ibid 
nem Hamborg / Aar 15 38. furer 
"fabethocso0. Heſte 

bleff undfanget aff de Hamborger 18 
Borgemeſtere med 60. Heſte … ibid. 
tom paa deris Raadhuuf 4 hvor Raadet 
de fornemſte Borgere vare forſamlede —* 
hannem ſoor oc hyldede de Hamborger / 2 
1538. faaoc hans Herre Brøbre / ligefom 
hans Forfadre Kong Chriſt. I. Kone DA 
oc Kong Friderid big 
var de Hamborger Raads Gaſt vane mb 


fobbefefte Rendersborg oc Krempen/ 
ge Folck der ind Aar 1539. f163 
lod oc legge en Fennicke Knecte udi Ribe be (: oe 
der omkring 

Item paa Hellig Land / til Land Veen ib 
lod oc udi Lante Holſten oc offver — 
den meenige Mand ophedeibi 
ſendte ſine Sendebud til Kong ——— 
1539. at giffve tilliende om høes hand en 


bract til Brunføig 

Erklering paa Kong: Geſtes Beſve 
Aar 1532. 

Aar 15 40. haffde hand atter fine — 
ud ſendt til Fru Maria Keyſerens Soſter / on 
en beſtandig Fred / eller —— Uni 5 


ker Wi 
erbød fig fjer effter ice udi Sund 
lade arreftere de Vetree * 
Godee 

































— Anſtand erholde 1512 
e fine Sendebud med Fuldmact til 
ensborg paa Richsdagen / effter Keyſer 
——— "ff, 1513 
aff ved ſine Sendebud tiltiende / at hves | 
Aagreff Fredrich fig rictig vilde fade ber 
Je, efvilde Hans Magnyſt. icke allene lade hans 
—* fornoye ſaadan en Brutſtat / ſom udi det 
| erſte Rige underFørfter oc Herrer von⸗ 
Agt er/ men vilde oc meere tillegge 1513 
fem Maaneders Anſtand bevilgis fun aff 
"> Keyf. Carl med Kong Chriſt. III. ibid. 


videre Anfland 1714 
afde Fuldmact / at handle om hues Anfor⸗ 
dring Kongen haffde til Fri Marta / —* 
iMden Geiftlige Fordrag? iz ibid. 
der Kongen fornam / at decreterers Fuld⸗ 
mact icke forſtrackte ſig til viidere / inden en 
"rå pl åt giere / ſparede hand ſamme Geo 

andte / hand vifte ba heller ingen — 


— * formoder. / hand fulde medført y⸗ 
å — ———— | ibid. 
ſte icke heller ſin Rettighed at > gl 
udi nogen maade 
"Otriffoelfe paa ny til Kong GBofte⸗ oc * 
ſpar til hans Befveringer 1515 
vil icke ſvare til de 200000. Daler Kong 
Goſte treffvede 1716 
ſcvarede de DS at hand Gudland icke 
unde affſtaa fra Rigit ibid, 
det er imod den Eed oc Plict ſom hand Ri⸗ 
gens Raad oc Vnderſaatte haffde giort ibid. 
vil lade kiende paa aff upartijſte Dommere / 
"øm Kongen aff Sverig haffde meere Rettig⸗ 
* * til Gudlaud / end Danmark / 1516. 
1517 
Kong Geſte komme ſammens ved Brem⸗ 
— 1517 
å if hans Raad til Giſſel for ſig / til en 
Sickring for Kong Geſte / fordi der var paa 


en 


Danſte Grund ſom de mottislbid. 
giorde der Bremſebrois Fordrag paa 50. 
Aar 1520 


den ſom hafver forbrut ſig udi dette For⸗ 
bund / den ſtal være den anden rn * it 
— —— tuſind Daler 
ſendte fine Sendebud til Kong —— 
m udi Franckerige / oe giorde — d 
— *——— 21 
ffde for Keyſerens ſtyld vel behoff at forf 
med Venner ” | 

lle ſtriffve oc falde we andre: Brøtre: ng 
* > 





| 
| 


trail hannem bleff fend Fru Maria Secrete- i 
— rn ag med Fuldmact / at 





urde ſamme Secreterer at / om hand ocſaa 


| 
| 
| 
| 





| 
| 
| 
| 
i: 
| 


| 
i 


Cjronie Tomes. st goiuChaſt mm- 


loffvede at tilſticke Kong Francifco 6. Der 
lougs Skibe med 1000. Knecte / inter Skib 


ringere / end paa 100. Laſter udi 3. Maane⸗ 


der ibid. 
detſamme ſtal vede faris Kongen aff Dan⸗ 
marck igien aff Kong i Franckrige ibid. 
(od Aar 1541. arreſtere nøgle Hollender 
Stib udi Sundet / fordi at den Handelmed 
Keyſ. Carl maatte atter foretagls 1522 
hannem bevilgde all Adelen ſom vare til Kis⸗ 
benhaffn forſtreffne / Aar 15 42. den 20 Pen⸗ 
ning aff alt deris —2 diſligeſte aff 
hves Rentepenge / ſom de haffde paa Rente / 
eller Pant fr 1526 
gaff dennem der imod it Reverſs, faddane/ 
aldrig her effter aff hannem / eller hans Eff⸗ 
terkommere at ſtulde fee ibid. 
loffvede for Hertug Frid. fin Søn / der hand 
bleff huldet / at naar hand fon til Regimen⸗ 
tet / ſeulde hand ſtadfeſte alle Stenderne deris 
privilegior, Aar 2542. f. 1526. 
fader fin Stibs Armada aff 26. Stibe lebe 
udi Veſter Seen / der med at forhindre de 
Burgundiſte oc Pfaltzgreffven 7 at de intet 
Indfald ſtulle giore paa Norge ibid. 
ſendte K. Geſte 200. Heſte / oc 800. Knecte / 
effter deris Forbund / til at fyre Niels Tack / 


oe den eprorſte Almue 15 ag 
forſtreckte Kong Geſte udi denne Tactef 
de med en Summa Penning 


lod aabne Brefve udgaa om Munſtring / paa 
hvilcken hand ſelff var / Aar 1542. f. 1 8 
handlede med Adelen / ſaa de lode dennem 
heyre taxere / med Heſt oc Harniſt / end! de 
nøgen tid haffde varit tilforn 


—* det aff Fryct for den Vurgundife 


aff Adelenit Rexerloi igien / —— 
terdi de godvillige haffde ladit dennem højre 
taxere / end vanligt var / imod den Burgun⸗ 
diſte Krig ibid. 
lofvede dennem der imod / at ſaadan uſedvan⸗ 
lig Ruſtning icke lenger ſtulde ſtaa oc holdis / 
end indtil ſamme Burgundiſte Krig sg ende 


id. 
forſendte fin Secretarium Sebaſtian ir 
per til Kong Goſte / om Keyſerens forhaff⸗ 
vendis Krig / oc Pſaltgreffvens Practicker 
imod Sverig 47 
Aar1543. fod hand udgaa en udførlig oc 
offentlig heclaration Strifft / huorfor hand 
imod Keyſer Carl V. er foraarſagt til Krig / 


34 
løb alle Hollender Skibe udi Sundet —* 
ſtere / oe deris Godslegge udi Arreſt / Aar 1543 


f · 1934 
> ER lod 


Regifſier paa diſſe tbende Ha Anld Hoitfed⸗ | 
—* ——— — 


— — — — — 

T udiøbe..en ſior Orloffsflaade paa 40. 
Stkibe / hvorpaa vare 10000. Mand 1534 

i ——— ſtuckit Digerne ind 


udi Holland ibid. 
den bleff indtrengt aff Siorm oc Woar / un⸗ 
der Norge Abid. 


den Flaade udrettede aldeelis intet ibid. 


bleff forligt med Keyſ · Carolo V. paa Spi | 
» ift Richsdag / Aar 15.44 nf 1535414 43 | 


maotte affſtaa oc undſlaa fig det Forbund med 
Franckerige / effter at hand haffde fore Tye⸗ 
cken ind udi Rom. Rige / imod Keyſ. 1536 
hans Brodre ſtulle ratificere denne For⸗ 
drag. med Keyſer Carolo Va 14052437 
forloffvede alt hans Krigsfold / hviler 
hand haffde holdet udi lang tid for den Bur⸗ 
gundiſte Krig ſtyld Aar 1544. 61538 
codem anno ſtifftede med hans Bredre 
Ferſtendomme / oc Loſſore 8 
hans Daatter Dorothea —— 1546. 
f. I40 
kb ſtor Tyilraadighed / hvilcke aff Par⸗ 
terne enten Keyſ. eller de proteſterende Fer⸗ 
ſter hand ſtulde tilfalde / Aar 1546.f. 1940 
ſtickte Hans Bernto ud med 40000. Gold⸗ 
gylden / befoel hannem at ſticke fig effter Ti 


x 


den faa atom Forſterne haffde offverliggit / 
ſtulde hand — | 


ibid. 

nem førde Hans BernefoPeningene til⸗ 
53 der hand herde at Churf af Saxen Jo⸗ 
han Frid.oc Landgr. Philip vare fangen ib. 
molen. Herredas til Colding / * 1 —7— 


Sonltmerede der de Vendiſte oc. Anfce I 
deris Privilegier, dog med refervat 1 


Dans Mayſt oc effterlommende * 


* hans Bredte bleffve —— det 


ſtendom̃e Holſten / Aar 1948. f-1543 
en mø ſelff til Aſſens med Kong Chriſtiern / 


oc erbod ſig imod hannem / om bedre Vnder⸗ 
holding hen effter / at ftulle forførgis med I 


1544. 
* 4 oc der Hans forviſſede D Tilemannũ. 


sat hand ſtulde med hans Breff forſeckre dens 
nemi Capit.deris Pr vilegier 
lod Aar ĩ 55 2. Bibelen paa Danſte Tryck 


udgaa oc bekoſie / dog haffde M Chriſten Pe⸗ 


derſſen udi Lund tilforn udſet det Ny Teſta⸗ 
mient oc Pſalteren / trytt til Parijj 1546 
forſendte med it hans Orlougs Stib / Axel 
Jul ocChriſtoffer drundſon med y 00 Knec⸗ 
La sul Ißland / at fange: —* Jon oc hans 
Sonner / ocat erledige Biſp Morten 15460 


Aar 1554, lød udruͤſte en for Flaade imode 
de Frannoſer oc Stotter / fom røffvede oc 


Sees paa Elffven/ ferend de forf 
A PÆL SER F 


Privilegia der paa ae 
kunde icke tilſtede at hang Bnderfaatte 


actede / at det var ingen Ret / men it V så 


atd de ene ftulbe bruge Seylaten paa Elff 9 
tunde icke være in egne Dommere i 


le — —— — — — 


— fri forerindritGøgen tom fo 
vilde fig ubefoerigbertillabe —— i 


voar en fredſommelig — ——— 


1549 




































lod udgaa aabne Breffve * 
ingen ſtulde huſe eller herberge V 
eller Sacramenterer ig * sid. 
ſtreff tide Hamborger / ot .forman 
at de icke ſtulle befværge fine Vn : 
ndi Holſten oc Cremper —* 
icke maa ſelge deris Korn / oe ud ST 
med fommetil — et t/ 
J * 

begærede at ſee de Hamborgers deris K 


ſtuide beſparis 

talde / ſom de dennem ſelff haffde tiltaget. å 
haffde icke beviiſt deris Ker/meb Privile SÅ 
meget mindre/ at deñem ſtulde være tildemt / Å 
p=d * 


begarde at Seylatzen maatte vare han 


nd 


vilde mode 10: gå — — — 


A 


derſom de ſtulde fare frem / ot forhindr jane 
Vnderſaatte paa deris rette — 

ring/vildehand bruge de Middel / der til høre 

de/ at befri fine Onderfaarte 4 40. ibid 


forſtod vel / at de Hamborger icke —* * 
Met til ſamme Sag b 


ne ſoege viitlofftighed oc Wfred / di 
Sagen ftaaendis indtil Kong —* i 
om til Regimentit ibid. 
bilde forlige Hermeſteren oe Biſpen ti — nl 
ga / ſom var fangen 2— x 8 
ſine ſtattlige Sendebnd did / men ford 
gen aff Polen vilde icke * 
gick Jtden i Brand 
tunde icke fordrage de —— 
demvon Huuß von He 
fod ſiare paa hans Herremand få (raten Så 
debon fønder paa diffvet / at hand igien 
fare dennem til god tarffvelig Skick ih 
bleff beſegt aff Gothard Ketlers / H 4 m 
yo um renees at Revel By oc 
dennem igien maatte offverantv * rdis / A 
AI⸗ 157. sne 
— hand — 9 e 
SGud giffve hand dem vel tunde foret 
icke begærendis —— 
ſpens eller Herremeſters S tor Feſte 
forſtrackte Stiffts Coadjutori sd 200 
Dar / dat 1558. 


* 


TU 


































— 1558.giorde oc befeglede | 
id den kecels ſom vi endnu bruge ibid. | 
Je Aar 1559 paa Coldinghuuf —9 


—* aft — ** Damacti⸗ oc Stsrgis: Rø 
(ik 55" WM —— Aars tid 
| lig Forſte oc Herre / med * oc 

G Gieming/Chrifen * 

haffde Guds Ord ſerdeelis kier ku: 
—2 — hver Dag ſine Gudelige fe 
dhans Kna til Gud 

—*5 læfe for fig udi Bibelen / oc ſtunge 304 


id 
kar 
|; 
i 


pre — 


— 





mer hver Dagpaa hans Kammer idid. 
kol 9 ørde gierne fattige Folckis ie ond, ng 
É hlige — 


diorde mange gøde Stickelſer oc Svin 
væ er udi diſſe Riger 

forſorgede Kircker / Stoler —* oc 
Pra ſterne rigelige ibid. 


| 
4 | 
| 
d. 
ad | 
| 
| 
d. 
i 
Me 
fe 
| 
—* ſtorre Rente til Kiebenhaffns Uni- 
—* irer, faa af Profeflores derætlige funde 
Å af ibid. 
—* * nem eagdne Fer fa vel/fom den Sie | 
Fihing med Klobenhaffus Univerhret » hos | 
cket den Geiſtlige Lærdem bevaris / ot fis 
ben —— udi diſſe Land oc Rigere ibid. | 
* —— fra it Land til if andet / at hand 
inde here A (munens Klagemaal — | 
| 55 
haffde aleid lg. eller smed ſig / aff Rigens | 
S R id herde felt Sager gen med | 
—2 ibid. 
hor uſtickelig tilgick / gior de hand ny * | 
ibid. 
— med ſit / oc begierede ide fine | 
" Grenker at forvide ibid. É. 
* betlagede den ſtore Krig / ſom allevegne var / | 
di hans tid / udt Chriſtendommen / meere for 
— oc Hofferdighed at føris/ end for 
ferdige Aarfager ibid. 
1 de en let død ibid. 
—* ans Døds Aarſag var den gylden Aare ib. 
ig foel begge hans Cantzeler / at de oc Raadet 
" ville beviſe hans Sen Hertug Fridrich / hvis 
—— oc Raad de hannem ſorit haffde ib. 
ennem ur Førftinde oc effterladen⸗ 
” big ———— ibid. 


lod alle fang —— oc Hoffſinder gaa 
ind til fig / oc bød dennem gode Nat / oc fick 


å dennem Haand ibid. 
ek fin gs paa hans Bern / unge Her⸗ 

ig Hans / oc Freicken Dorotheis Hoffpit / 

bed dennem ſidſte gode Nat / oc ynſtede 


al Lycke oc Velſi gnelſe ibid. 
tede for hans Strifftefader M. Povel 

X —— ——— Sacra⸗ 
ment ibid. 


i 


— Ane: — — — 


Eyrn Tomoe SEERE Øg 





troſtede fig idelig med falmer fom hand 
[od ſiunge / oc Bener / ſom hand lod laſe / udi 
hans Siugdom id. 
fick Advarſel / ſom hand fagde for dennem 
alle/ aff en / kom til hannem (uden tvil hans 
Engel) ſom haffde ſagt / paa Nyt Aars Dag 
ſtulde hand faa Bod oc Bebring pad all 
hans Svaghed oc Elendighed ibid. 
henſoff ſactelig udi HErren pad fame Dag / 
— —— 56. Aat/ hans Regimentis Så 
; ibi . 
* Liig bleff føre til Odenſe / oc der ** 
nedſat is. Canuti Kircke 
er ſiden aff Kong Fridrich / hans * om 
til Roſtilde / hvor hannem en heederlig Be⸗ 


graffvelſe er giort oc opret ibid. 
hans Ihukommelſe forgaar aldrig ibid. 
Chriſti Fodſels tid to 
så stilir Billede beſtaes med Guld "233 
varde Eyderſted. Friſers Patron ibid. 
Biſp Chriſtierns af Ribe Dom / imellem Køng 
Erich Mendved / oc Nicolaũ de Verle 360 
ſolde Køng Erich VII. Neffum 364 
ſtifftede Collegium Scholarum360 


Chriſtine Erlings Skackis Huſtru forliger K. 
Woldemar oc Erling Aos 


Chriſtne bliffve ſlagne ubi Engeland i 33 
Biſp Chriſtiern aff Oſel / Johan Bumetzken / 
Borckart von Guͤntersberg Breff / at de 


hafve offver værer den Dagleiſtning til Nie · 


kiobing Falſter / Aar "1429, hvorledis den 
Handel affgick om den Opmand byer — 
Erick oe Staderne 

Chriſtina KongChriſt. II. Daatter — * * 
my 11831 
* falder effter hen dis Faders Fru —* 


ibid. 
bleff forfi troloffvit aff Keyſ. Carl V Hertug 
Franciſco Sportiæ, Hertug til Meiland. 
ſiden ſick hun Hertugen aff Lothringen ibid 
dede Aar 198390. ibid. 
Hertug Chriſtoffer Voldemari Søe Jud 
land deer / Aar 1166. (1166) 108 
er begraffven til Ringſted ibid. 
Hertug Chriſtoffer Woldemari I. Sen bliff⸗ 
ver Hertug offver Lolland oc Balfter —* 


forjagts aff Kong Cridj fin Broder | våns 


begaff fig til Hertug Abll217 
fangis aff Kong Eriayfin wocbe / hh 

ſat i Fengſel 216 

leßladis aff Kong SALGS ibid. * 


bleff udvald til * fre hang Broer 
Abels Aar Ha, "0 Sonne 
Køng Chriſtoffer bleſſ ført med ſin — 
tronet / Jule Dag Aar 1252.ibid. 
Riij confit= - 


gi pr teten Sa Arrild Hobb hhie 


"onfirmerede Sunde Capittels Sviheder 





23% 
ſtriffvis aff be Geifllige / at haffve varet me |. 


get uduelig ibid. 
tog Riget uroligt /oc lod der end faſt uroligere 
effter ſig ibid. 
afflede med ſin Huſtru Dronning Margrete 


Sambiria tre Sønner ocen Daatter 235 


anmette fig hans Broders Børn Formyn⸗ 
dreſteb⸗ ſom deris rette Verge eſſter Lowen / 

ibid. 
maatte icke udi ſin Fluct komme udi Kisben 
haffn / thi Biſpens Sols formeente hannem 
Byen 236 


| føarede de Holſter Herrer / at dette Hertug 


Lan haffde icke faadan Natur / ſom andre Len 
udi det Romerſte Rige 236 
forjagde Henrich Emeltorp oc lod forſtyrre 
oc odelegge hues Befeſtninger Heinrich X⸗ 
meltorp der haffde bygt oc lagt 236 
lod Halshugge Folcket der udi ibid. 
indtog Senderborrig paa Als / oc lod nedſlae 
hves Feſter oc Skantzer der vare bygde 237 
giorde it fort Slag med de Tydſte forStan⸗ 
røre i Staane Aar 1253. 238 
pleff forlige med ve Holſter 238 
var icke tilfreds. med Ercke Biſp Jacob Fre 
landſſens Val til Lunde Sade / fordi det var 
— e 
tommer ind i Sly med it ſtort Stibsflaade/ 
241 

od en ſtor Har fareofføer andet / igiennem 
KRoldins /0cmøtte før Sleſoig / Aar 1 * 


ødelagde Gaſenborg med fleere Steder. oc 
i efter - bid, 
vilde icke forunde Greffve Jacob: Nerr⸗ Hal⸗ 
lands Greffveſtab 242 
cos Greffveſtab veldeligen fra hannem / oc fick 
hannem en ringe Forlening igien ibid. 
Aar 1256. lod hand beføge Paffve Alexan- 
der den IV. med forſeglede Viditzer aff det 
Breff Keyſ. Fridrich den I1. haffde giffvet 
hans Herre Fader Kong Voldemar — 
te Venden 
var Almuen oc den Geiſtlige Stand fag * 
ſarlig / ſaa at den menige Mand — 
imod hannem 
ſlog mange hundrede Bonder ihiel 
ihre Broe 
var dog ice ſaamectig / at hand. — 
VOR Almuen i alle sande 243 
befalede Almuen oc unde Borgere / ved fit 
obne Breff / at de ſtulde ——— 
Straa / imod Erckebiſp aff Lud 243 
lader forſtriffve en Herredag til Nyborg 243. 
holt en Herredag til Vordingborg KOR 


lighed / oc en beſtandig Fred — 9 9— 


lod beſette alle Slotte oc Ken med ny 


Kong Chriſtoffer klagede / ——— 


254 
bleff forklaget / at hand var den Geiſn 


Item / at hand beſtattede Kirckens Bør er i: 
oc Tienere / imod Pafſvelig oc — 


til Biſpens Haand aff Othenſee / haffde gir 


befßlittede ſig der effter / at hand funde fo 
— men hand funde der F 


Lyn or siden —— at gribe Erck ſpen / 
fryciede dennem for ÄAlmuen / —* 
Biſpen / oc for Biſpens —— 


























































Jacob Erlandffen. 
hang firengeB reg til Sunde Va | 
udi Kongen opſa — 
Klercke alle deris Privileg, oc Frihe der 
forftreff Kong Hagen aff Norge per! erſem 

at ville mode ſig / om begge deris R 


hans Beſtyldi SE um) 


tom til Kiebenhaffn med mange andre H 
ret / at tale med Kong Hagen aff Norge 2 
nedlagde den oprørfteStaanfte Amen 
den By Chriſtorp É ' 
hans Breff til fine Staaniſte T 
for Staanfte Skraags ſtyld 
bleff ilde til freds / at Hertug Eridyvil fo 
ſig til Forſtendominet effter fin Broder B 
demari bød 
foer til Sleſvig med meget Folck 


—————— —— 


257. HERE. FRE 


falningsmand / oc foer ſaa hiem * 
Danmarck 
acted at lade krone ån Søn Erich £ Dit 
ſe / men der bleff opſat 

lod holde en Herredag udi Kie 
nogle ſine Tienere / udi — — 
relſe / hvor udi bleff beſluttet at Kongen få 
de lade fengſle Erckebiſpen med nogle an 
Biſper / for ſin Seterhed / Bien et ) 
digheds fyld 


— R 


ya es | 


haffbe ſtreffvit for Hertug Grid) I 
Paffven / at Abels Born med uret bare fe 
æ fra deris Faderne Rige Danmaret ri 


Siand befværlig 


Forordning. 

bleff begierit aff Erckebiſp Jacob/ afg 
Chriſtoffer fulde affſettis af —— 
aff Abels Born igien indſtickis 

ſigis at ſtal haffve ——— nin 
Mechtildis / eller Mette / Abels — * 


it Loffte / ſig at ville leffve eenlig — 
dis Liffs rid / nu atter giffter ſig / o tog H 


gen aff Sverig 


Der Jer 

£ hannes Erlandſſen / ſom var Gie 
Jor Baroterræ)oc Hoffvitzma udi: St 
ne / paa Helſingborrig — 
































I 7 —e Erlandſſon til 
—8 Bifeborrig i Skaane ved Landskrone / ved 
fine Lensmand / om Natten / —— 

lg yn 


—— lengſet oc Jern / paa 
uftare — 


såå * i gribe Erclebegen —— 
form Erckebiſpens fornemſte Raad 
engere / oc dennem i lige maade Rav 


* oe Biſp Eſte aff Rhbe⸗ele⸗ 
effter Biſtop Peder Bang aff Roſtild/ 
É — — — ——— ——— * ge 
J ' ber hannem É F 

And —— tid bleffve Bandsior 
| orbuds⸗ Breffve publicered offver alt 
1 Riget/aff Biſp Weber aff Roſtild oc —* 
d —8 Othenſe ir mes 

Aappellerede tilPafven medBandebr⸗ 
weenendis / at de Geiſilige icke maatte være. 

Dommere udi deris egen Seg277 
Aod hans obne Breffve ——— 
el ifalede de Geiſtlige at giere Tieniſte /ſaa 
frem eicke vilde være deris Rente quit y5. 
1463734 977 27» 
ahand —— at Biſp Peder aff Ro⸗ 
ſild / oce Jens aff Otthenſe / droge til ſig Forſte 
Zermer aff Lante Ryen / Hertug Erich aff 
, oc de Holſtiſte Greffver / 
uilſtteff hand Kong Hagen i Norge / oc Byr⸗ 
ge Jarludi Soerige / a de vilde tomme fans 
—8 til Hielp 33245, 
det bleff hannem oc loffvet ibid. 
hannem til beſte kom Byrge Jarl med it An⸗ 
lialgolck —* noget før Kong 
* 277 
1* oc be Gelflige deris Wenighed pas: 


ER Jutland —* denne RER 
ſod paa/oc foer ind udi Ribe / at tale der med 
ziſpen ſammeſteds ſom altid var paa hans 
de / til at nedderlegge denne Tyedract 257 
* aff Biſp Arnkaſto udi Aarhuuß / ſom 
har did kommen / ſom at tale med Kongen 
| ——— — Sa⸗ 
ceramentet / andre ſige / at der hand var hos 
hannem til Gieſt ibid. 
var Bantſat⸗ derfor actede de gode Fadre 
ringe om / oc gior de fig ingen Samvittig⸗ 
om. Kongen ar forgiffve ibid. 
leff der ſammeſteds / ſtrax effter hand var 
fven ded begraſfven udi Domtircken/ 
| Kidøde Mdr 1249. effrer at hand haffde fegie 
v ÅR idi 8. Aar / oe pad det ↄpaa hans Graf laa 
i lang tiden Marmorſteen / noget hoyre 
Jorden / end de andre Graffſteene ib. 
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Did 


Å: 
| 
| 
—* 
ii 
| 
| 





| 
' 





Eheu Tomasiren Sørg Ehaſte DE 


ſamme Steen er aff ed forſlit oc —* ſaa 
at mand icke fand leſe Ofverſtrifften J 
ſamme Sceen bleff for nogen tid bortragen / 
til nogle Folckis egen Nytte HAS id. 
hannem gifvis aff den Geiftlige Stand it ont 
Rycte / at hand ſtulde hafve verit uduelig / oc 
en Klercke Fiend / men de ſtriffve icke hvad 
Aarſage de haffve giffvet hannem dertil 258 
Hertug Chriſtoffer Kong Erichs Son ſorle⸗ 
nis med Eſtland aff ſin Broder Kong Erich 
Mendved REN 
forlanis oc med Sender Hallind Hertug⸗ 


domme / oc Samſe / aff in Broder 334 
ſatter Biffen for ſig ——————— 
drog til Sverig 338 


brende nogen — paa hiemreiſen 338 
bleff derfor icke vel undfanget aff Kongen ib. 
Sander Hallind bleff hannem derfor aff 
> Kongen fratagen KÆRE AR 
Remmer at Søerige til Sertugerne * 
Brodre oc Svogre 
undſtylder ſig ved obne Patenter 
falder Kongen fra Yar 173 16. med fleere aff 
Adbel / ſom vare —— Sabers bød/ 
til Margrefven * 
"forlod Svenborg i 
bleff atter wens * * * Bde * 
Erich / undvi azte aff Danmarck ind udi Sve⸗ 
rige til hans Svogre Hertug Erid) / oC Her⸗ 
tug Voldemar 3 
pantſetter —— ——— 
o Marck Skonſte 
bleff Her Niels —* Ade —* 
—2— ud 


Hercug Chriſtoffer den L var udi Sverig/ter 
hans Her Broder døde 4711 
kom udi Danmarck aff en Flende⸗n — 
Ven / der hand ſpurde hans Herre Broders 
Kong Erichs dead ibid. 
handlede Benligen hos Rigens "Bifpet/ 
Raad oc Adel / at var mauere buffve —7* 
gen for Konge m% 
var paa fierde Aar undvigt aff Riget my : 
lofvede dennem ſtore Naade oc Frihedet ib, 
ſegte allis deris yndiſt men ibid, 
hafver tilforn føre Aſbind Stiold imod fans 
"FæderneRige Danmar 411 
* hans Kroning dvaldis paa nogentid ib, 

fig til Vnderſaatterne ibid. 

at ridt oc ———— hand amragig 
« TY: Frigg J ÅR: ibid. 
j "vilføfe de fangne aff — —XR 
biuder at Kong Voidemars Low falde hole 
—** ber vanſſer udi det / ſtal —— 


"i is 
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3 MeD viffe —* re fiunris * 
6 ; nogens 


Regiſter paadiſſe — 


— — — — — 
nogenledis igien at være føre til Rolighedoc ¶handiee med menige Grander-arde fare oc 
Stilleſtand 413 
hafver ſamtyckt a alle de undvigte oc fordrefne / 
før hans Herre Faders ded / Venſtab igien / 
at komme udi Riget / oc nyde deris Gods ib. 
hafver ſamtyckt / at de mange Slotte oc Bar⸗ 
frede/fom Bonderne befverdis med at bygge / 
ve holde ved lige / igien ar affbrydis > ibid. 
hafver oc affſtaffet det Guldtorn oc de Plou⸗ 
penge / ſom i hans Herre Broders tid bleff⸗ 
ve paalagt tbid. 
var Den ftadeligfte Konge / ſom Riger —* 
tid hafver aat 
hans Son Erich duede icke heller Essen) * 
vare baade eens Vforſtandige / meget van⸗ 
ckelmodige oc detferdige ibid. 
aatte til Huſtru Euphemiam / Marggreff⸗ 
vens Daatter udaff Brandenborg ibid. 
haffde med hende 3. Sonner / Erich / Volde⸗ 
mar, oc Otthe / oc 3. Obttre ibid. 
forflreff ſig ti er Herman af Glickens Arf⸗ 
vinge / til Her Lodvig Marſt / oc hans Brodre / 
at ſtulle tilfreds ſtille dem / for alle den Gield de 
tunde bevife hans Broder Kong Erich var 
dennem ſtyldig 413 
giorde oc en Handel med Her £odvig / hand 
ſtulde hafve alt Bleginde oe — 
ſamme Gield 
-falder hannem udi dette Breff —— 
neum fuum, det er / ſin Slettivbid. 
tog hañem med alle hans Tienere udi ſit For⸗ 
: fvar/ gaff hannem 40. Marck Sager / oc alt 
Sagefaid ofver hans egne Bonder/ — * 
ops Haffnetieniſt 
auritz Joneſſen / Droſt Sudvig bi en 
—— peter øre SUMNER 
ver Skaane / oc fleere / for deris beviiſte From⸗ 
hed / Tro oc Dyder / udi fin: ——— Be⸗ 
ſeyttelſe / oc befordring | 
hannem foer Hertug Henrich aff — 
Raads Eed / ot forſtref ſig / at vide hans beſte / 
Item / at lade ſig bruge i Kongens Tieniſte / 
haar hand tilſigis for Beſolding 415 
Aar 1321. bleff hannem lefverit aff Ercke⸗ 
biſp Eſger / ſom form aff Rom / en Breff / oc 
Monitorialſtrifvelſe / liudendis udi den mee⸗ 
ning / at hand igien ſtulde indſette Erckebiſpen / 
oc lade hannem følge Borringholm / faa 
fremt hand icke vilde bantſættis 416 
er blefven forligt med Erckebiſpen paa den 
Dag ſom holtts til Roſtild / Aar 13 21.0m 
Borringholm / ved flige it Vreff ſom her for⸗ 
xMeldises ibid. 
Aar rz22 blef ſamchelt oe kronet di Dan 
marecks Konge / paa en almindelig Herredag / 


ſom houus til — met Pintzedag / 
418 


| 
| 
i 
| 


tgaff hende 12000. lødige Marche 


Aar 1325. fi Borbirtgbørg —— 






























handlede med ——— at —8 
tyckte hans Son Erich med / før en 
Konge / fordi hand var bedaget oc ſtrobe 


kt: fronet med fin Søn Erich aff € Efg 5 


* Son ſig til en Medhihpereud 
gens Styrelſe | 
holt med fin Sen Dannehoff oc paumt 
til Nykiebing 421 ål 
forlante hand Hertug Henrich — 
borg oc Stargard / med Lante Roſtock ibid. 
forheyede en Hallindiſte Hermand / 
Knud Porſe til heyre Stand / oc giorde så 
nem til Hertug / oc indgaff hannem Sent — 
Hallind / Samſo oc Holvect/ for hans HA 
ſtab J 
Aar 1323. paalagde hand en ſtor 3— GR 

fj 


9 


Aandelige oc Verdſiige / mod hans forei 
Eed oc Forftrifving 

fordred aff Adelen den tiende Penning 
deris Indtomſt / gaff fore / de ville / har 
de betale hans Herre, Broders Gield ål 
Rigens Indkomſt var: forpantet 
Herre Broder / tunde icke tilſtrecke at b 
ali den Gield meb / de finge ſelff at lette o 
— —— med hannem / formedelſi — 


ennen vilde Erckebiſp E ſte oc nøgle — 
andet icke ſamtycke herudi ibid. 


ikk KU 


bieff derfor Erckebiſpen vred ibid, | 
vilde ingen betale / effterdi Raadet vilde icke 
bevilge hannem den Stat ibid. 


tog veldeligen fra dennem / hves Pant den⸗ 
nem var forſtreffven aff Kong Erich ibid⸗ 
forunte Her Lodvig Albretſſen allene Blegn⸗ 
de / ſom da all Staane / Helſingborg / Lund / 
Falſterbo / Skaaner / Hallind / —— 
ſter / Mynten i Lunde By / var forſt 
Pantvüß til / aff Kong Erich 
forſtaffer fig it ont yndiſt 42: 
ſtraffede Adelen udi Skaane / oc Miele Oluf 
ſens Anhang / for dette Oprør fyld 
bleff badet aff Hertug Knud Porſe / Erck⸗ 
bifp Eſte / oc fleere aff Adelen ibid. 
hafver Aar 13 23. forbundet ſig med ma 
Ferſter oc Herrer / at belegge Strolſund i 
belagde Hammershuuß paa — lm Al 
Aar 13 24. 
giorde hans Daatter Margrete Bry Inptik | 
Vordingborg / med Margreff Ldvis / 9 
var Keyſ. Lodvigs aff Beyern Sen * 


— 


gifft rå 
fotſtreff hannem —* Gobs tik V 
pant udi Eſtland nn 






— øn Erich vor Frue Kirck 

otte —— Prvilegier 

1 fremfarne Konger haffve giffver 

mm ——— 428 

— * jr at fore in | 
Erntennet * —* 

3 * —— de omme 

| — 

icket hand hare belagde — 9— 


| 

hy ag ⸗ 

F eblefder flager: ——— 
z 





























d. | 
ſbleff der ſugen aft i; 
— Stat / oc fick en Mare Sølf | 
"hv ) — ———— — 
—* sibid. & 
1326. børn dd varen | 
s Gaard / (ſamlet aff de forbrudne de⸗ 
—— ihielſlog hans Fader udi Fin⸗ | 
——* til it Kloſter ibid. 
bdhente aff Soroe Kloſter Bernhardiner | 
ER ck / oc ſette der / Kircken —* — | 
Pors Omfruitarietitgre > 2 rn om ibid. | 
—— i: 


AU vers 


— 
— 


"tr 


ii ef Sigene Raad — oc 
Eg — IDV —»— 427 
mer aff Riger med Rigens Klenodier / 
der hand horde af de allevegne udi Riget vare 
hann ARE DI 
drog af Lante Mecklenborg med tvende hans 
Senner / Woldemar oc Otthoibid. 
tommer i Niger igien med udvortis Mae oc 
Hielp / ſom var Hertug Hinrich aff Meckel⸗ 
borg oc de Stlaviſte Herrer / var ſterck mee: 
Rytere / foruden Fodfold 
belagde Borbiunigborrig Siot/ ocſict —* 


bleff — 2* Sia: | 
aff Rendersborg / ſom var eee I 
gens Offverſte åbid. 
Hit Eder Ned paa OM eel/ med fine 432 
ſorloffvis med Hertug Hinrich aff Mectterv 
Worg / at drage tilbage igien ibid. 
de droge fun til Falſter / der fattede fi | 
Mod igien / oc haffde tenckt at bleffvet ibid. 
—8B belagt aff Greff⸗ Geert, * bel 


* der fra med fire to Senner til | 


mr oftod Ave buk toljeP HERRED 
ho * onlie 4432 


e fig fg med ref Johan Handlen o == 
| 








Ppts⸗ san * — igien tit 
— — win ons mag 
* ad —— — ond Kon⸗ 4 
jer / Forſter oc Herrer / ofver ſtor Wret/ han 
Kur bens ** ſteet / at hand ufor⸗ 
føre Sagvar — 441 | 


mme ——— l — — — — — — 





| SB . —— 


; —— med Hertus — 





ecklenborg / ⁊ ꝛcꝛ. 444 
drager til Bordingborgy der meder den en 
feet hop Bonder / ſom bleffve affſla en ibid. 
lader anſlaa Patenter allevegne udi Sieland 
at tilgifve dennem alt Forſeelſe ibid. 
blifverigien antaget aff ——— — 
landsfar / oc Skaaninger / ſordi de vare kcrede 
aff Kong Voldemars oc Greff Geerts⸗ ſom 
udlendiſte / deris Regimen 444 
tilgaff dem — 
drig vilde tencke paa sid 


Map alt Thøgoc expedition oc — 
fordi at Greff Hanſis Fane med it Nelleblad 


bleff aff Kiobenhaffns Slot udſtickt 444 


hans Anhaug bleff forfærdir oſver / ar hans 


nem icke fulde ſtorre Mod oc Hiert / oc at 
hand haffde ſat dem udi Sticket ibid. 
mig ſig anden gang med fin halff Broder 
Greff Johan | ibid, 
ſad en fang tid udi Fred / oc holt Hime paa 
Skanderborg / oc Sønnen paa Nyborg / for⸗ 
di de andre Slotte oc Lene vare porn * 
panttet 
gaff fin Forſtriffving til de Eſtland. * at 
hand aldrig ſtulde vcere mectig Eſtlands For⸗ 
ſtendom fra Riget at affhende 470 
rs aff mange Mand trolig wſtadig oc 
ev É 


vr 45 I 
opegger ven menige Mandy Adel Bønder 


oc Kiebſtedsmend udi —— imod 

Voldemarum sleſcicenſem "ibid. 

) (Ble Steen ar 13 29. 4 
ibid. 


400iDarifte bleffve der flage : 
rSlage: tpaa tohade med Gꝛef Sn⸗ 





fond 
Le — til GSartiebingi i foland —* 


de Herremand / Hemicke Breyde / oc Johan⸗ 
ne woſe / aff egen Reyndighed 448 
ble røre aff dem til ———— — 
Johan inde haffde 

bieff loß giort aff Greff Johan 
Ka Rger een — 


4 
—9 12. Aar | se md d 
——— Gr Kote 459 
ffer den LI. tøgdent Rige Dans 
marck udi god * oc Enighed / hafde dertil 
— ——— ſtor * ver 
Sister: 
hafde ſtor Svogerſtaa 461 
emne 
PA kaj URBAN — ibid. 
hans 


ollin paa difertende DNB, 


Here Daatter Mettevar gifft med —— 
Albret 
Far. ocbefpogrermebSMargteff —— 
ſerens Sen/ ſom hafde hans Daatter ibid. 
—* ſiuntis * ſuarrat funberrenge Mer 
lde 
— fompaa der fidfte/ Dev hand Pil 


—* 4 Pe en ubvortis —** 
så —— — ſlog der ihiel enheel 
hob got Fol wid. 


bafde — —* føre Krig imod fin es: : 
der Kong Erich imod den Eed hand han I 


"nem foret haffde 421 

romde at Sverige / oc forband fig med Er⸗ 
gebiſp Bffe oc andre candfiyetige Rigens 
Fiender 
er ſiden ———— udi Stone / ttren⸗ 
de oc ſtende der ibid. 
bortferde ved z300. fornemme —— 


bab en deel ſelff ſiden hafver motte tøfer Å RY 


—62 
hand ſom en Vaſal udlucte aff Kallundborg 
hans egen Herre oc Broder / af hvilcken hand 
ſaa mange Forlaninger oc Len node — 
fanget 


————— Å 
vermod var. Arbettsed; — ———— 


Moa⸗ øde m TE onen. 
sbegpntesenduumeere at fremfare udi Ond⸗ 
ſtab / oc af betynge oc beſvarge Almuen med 
Sktat oc uſedvanlig Paalagibid. 
holt hvercken Breff / Segel eller Loffte ibid. 
Gud førde hannem derfor. en —— Al⸗ 
mue paa Haandenn 

hans Rige oc — 5— 
gang ſaa ſtort oe bret / at hannem ſiuntis icke | 

ene at funde —* hans — — 


ande 
in føg fig hansen ain Mebhietp/fomvariste | 
bedre findetend hand : 


TAJ ibid. 
forſamlet ſig Greff Hans⸗ ſin halff Brøver | E 


sg tilhidp 
3 fire Greff ans —— 
Falſter oc Femern ind / fordi hand icke ſelff 


formotte at udføre Krigen / ſomi it udbytte aff 


KFordeelen —— 
KRong oc Erich haſfde den ringeſte deel aff 
ARiget udi Vorbeed⸗ nemlig — * 
Myhre 


** 2 sm 7,403 
RET ESSEN Bor 


Kong: Cheioffer * dy Sfpoer — 
Johans 


— Gemme” 


Syſterſon / aff et til 


Catharina, 
— — 1439 — | 


|| 


kt rgs 1 I 


fe SEER 





Raad Brefve udgaa / at alle de f om f 


| Aar 14 1. ſtog ſamme tid til Mo afte 


— — 


] ſte Bønder 
RKeaongen oc Ridderſtabet Vand —* 


e hannen / for ſi t Lofte ſtyld 












vubleftunibfanger aff igen Naab si bfe/0 
føre tRiger med forære 9J id 
om hans indfordring til Sige: re ic 
Sbvenſte tilſpurttt 81 
bleff aldrig kronet til Konge fer udk D Dan 
—— Svenfte hannem oe hoff 
tir fig allene orſtandere ind 
hoand ndi alle try Rigerne vår fulabyrd id Sid. 
for hand blef kronet / id hand oc Danme 


* 


































Slot oc Feſte inder paa Kong Ey nm 
VIIl. hans vegne / ſtulde Slotzlover 
antvorde til 8 —* 
Haand / eller de ſtulle holde — 
gens Fiender KR und dal ds 
diorde hans Eed til Biborgs Lands lg 
1 fiudendigis 0 1] 85 vr Ng 
lofvede Tarl Kuudſſen * Sverigis KX 
Vorſtandere ——— 


SJ 


—XRX 


ml 
| 
så; 
* 
É 
3: 
| —— Nar BR SE 
ſten med der Hertugdom Sleføig 1% 
hans Lanbreff BETTE 
forſtaais fun om den — 
gerne hafde at ferlan⸗ icke de — 
de ofver 
aser Danmardfis Reads Forftrifvmn 
den Forlaning ſteede med — 
* sig areas i i C: 8 20 É 
—* giorde Hertug Adolff fin Trofi 
Eetd / ſiddendis paa fine —— 
nen aff Kong en f , D: J 
— der Evenes Raad fordrer for g 


I våge —* 5* 
— "gaff ſtzudt Ruftning imob de opre ii 


ibid, 


Hertug Chriſtoffer den FIL. drog. fra g 5 — då 
holm til Moraſten / der blef hand hy 
Sopverigis Konge paa hellige — 
rør paa H. Kaars Dag blef hand fre 
Sverigis Konge * 182 


Riddere / Danſte / Svenſte ve Zoͤſte d. 
om Vinteren der — — Gade 
effter gammel Sedvane 
hafde gierne feet Marſtens Vndertry 


—— — 58 ibid, 
— —— gi 


BUN 
—** merckt / ſtrifver Olaus Petri ti ar 
venſte ſtode efter Sorlaninger / p9 
hand oc lod ſfe —* 
dar paalagt udi Cantzeliet / at fo 
——— 
pe R an sagire — 


- ST — * VR 


—* 


































T 7 gat Oprør: maa — 
—— afde fund berget * 


| 
A 
J — nogen Skibe af være — i 
 affKongCrids/ftalhand fpaatteligen hafve | 
d ber om/oc faget : Hans Moder Broder | 
naatte oc hafve noget at lefve aff ibid, | 
19 7lød hand ſamle en | 
Stat aff Sandet / ſom hand hafde paalagt / 
"men & fibet / ſom Skatten var paa / bleff al⸗ | 
3 borte 829 
| i effter Sverigig Rigis Raad ſelff med 
Narſten ar Gotland /til Kong Erich hans 
Noder Broder / af tale om den Plyndring 
om offteſteede de Svenſte / aff Kong Erichs 
Voliggere / at be maatee affſtaffis ibid. 
| 





bder meenis at Kongen ſtulle hafve foreenet fig 
med Kong Erich / at hand ſtulde beholde Got 
nd hans fiffø tid/ oc der imod intet bevare 
led de try Riger SAL. JE 30 | 
TT. der hand ſeylede fra Cjotland/ oc vilde værer & 
”tilCalmarn/ftøtte hand paa en blinde Klippe/ 
"Hvor hans Klcnonier Br dfoerablefoeibid, 
fom ſelf der fra paa en Baad ibid. 
Mar-1 44 2, bleff hand hyldet oc kronet Så de 
| 


eſte til Opſlo 30 
Am 443, ll kronet til Ribe aff Erckeb ſp 
* Hor ng daymand / dc vare Der mange Ferſtelige 
KASSE førdede Konger 
T JigeRegaliavt Ornamenter ſom hørde til 
ingen / oc var underlig / atXigens Raad | 


, — at fotlane vilde — 


2. Riddere effter Kroningen ibid. 
yſtrenden oc Tornering ibid. 
— fra feng opholdet med hans Kongelig 
Rloning / ti deß mand hafde fund beveget de 
venſte oc Norſte at ſamtycke hannem. ib. 
hans Kroning er giort nogle me: 


— gaff hand aciahanmvy 


gie 5— oc sag den Almindelig Bireferer dg 
Helſingborg/ Støt alle Kigbftcder udt all 
0 Batman? ar Men fg Koen 
——— —* iffter fig Kiebenhaffn 
E Axelhuuß til 32 
| dar 1443. ftadfeftede hand unde Sapirrets 
Ir | 852 
' —— hans Kroning andre Capittle * | 
| "ARNiget) faa vel ſem Kiøbftædetne.Confir- 
| matz paa deris Privilegier. ——— . ibid. 
* % Bevilger Amſterdam Privilegier iNorge 833 
Av vaff atter Bergen By Privilegier 834 
J— eft nogle Side ——— tip ſig / til 


| 
| 
| 
| 6 


Cbronick romoe. om Kong Chriſtoff den 


Vilſnack udi —S — 7— Forbund med 
dennem / imod ebke / oc Henſeſtederne * 
drog ud ſom en Pilgrim / med 80. Heſte / 

der Hertug Adolf aff Holſten —— 
Ferſternis Forſat til intet 834 
Aar 1444. holt K. Bryllup til Kioben haffn 
med Freyken Dorothe / Margreff Hanfis af 
Brandenborg / ſom kaldis Alchumiſt 7 * 
Daatter 

hang ſimpel Brillups Breffs Copi må . 
herer ilde / fordi hand haffde faa mange Tyd⸗ 
ſte udi Garden / oc fick dem Len ind 838 
paamint / giorde det nodigt / alligevel ſorloff⸗ 
ved hand / at bruge Landfolcket ibid. 
atter Privilegierer Bergens By 838 
Aar 1440, tager Biſpen aff Oſel i beſtyttel⸗ 
fer fordi Landet fordum var kommen her fra 
Riget / oc gaff Biſp Ludolff fin Breff der — 


Aar 1447. lader forſtriffve få oſte udi * 
en Herredag / at ſtulle ſtande til Jenkiobing / 
hvor heden hand falder Sverigis Stender / 


- hvor hen oc hafvet actet ſig / men der hand 


kom til Helſingborg / døde hand/Q.tre Kon⸗ 


gers Afften / Aar 1448. f.841.8342 
er begrafven udi Luds Kircke Roſtud / Aar 

1448. ibid. 

ſden forflyttis i hans Capel 842 

hans gantſte Regimentis sid var (7.) 8. Aar 

| 841,842 

var en god from Konge. 441 


hannem beſtylder den Svenſte Krenicke for 


it wey fit le fnet at hafve — * 


fig 
forde nogen Adel med ſig her ind / fn *7 
ibid. 


her beſiddendis 


iblant bem var bePafberger/falde af ir ung NS 
udi Ofver Beyern 


ibi 

ng: de Poyſecker / hvilcke ere uddøde * 

a Kong Chriſtoffer den førfte døde / oc til 
Kong Ehrifioffer Den III. ere e forføbne 189. 
8241 
ftelod ſig ingen Bern * 
hans Siger aff Roſtilde Kircfe forflye 4* 
Chriſtiern den J. udi dette Capel hand lod 
—6 uden noget Monument digte 


rd le — aff Oldenborg var en Cand 
olne / oc hafde ſaare ringe aff Sander i Ol⸗ 
denborg / uden it Kloſter Re 
var udftiffe af hans Bredre ibid, 
hannem ſtrefve de Lybſte til at hand ſtulde 
omme til dybke / oc være deris Hofvitzmand 
idenne Feyde imod Danmarck / at løfe Kong 
Chriſtiern afFengfel - I4IE 
kom tilsybte Aar Is... — f.1412 
der pe CR forfaret de to Borge —5* 

eening 


Regiſta paadiſfe bende Her And hoidfade 





— — — — —— 
Meening 'gaff hand tilkiende / at hand vilde 
løfe Kong Thriſtlern af Fengſel / oc begærede 
Hielp af de Lybſte —1 
førde 4000. Knecte o fper Eſſven ĩ i mer 
ibi 
ſtrifver Hertug Chrifimn til / paa de fybftis 
begiering / oc vilde vide af hvad Aarſager K. 
Chriſtiern den II. ſad fangen paa Sonder⸗ 
borg ibid- 
betlagede at Kong Chriſtiern var — 
imod Breff / Segel oc Sende ibid. 
begierede at Kong Chriſt. motte fe here 
af der onde Fengſel 
ellers foraarfagdis hand / fom ——— 
forvante / med andre hans Venner / at ad 
der videre tik + 
ſtrifver anden gang Hertug, Sprifiam * 
vIbke / Aar 11934. 
vil intet hafve at gigre med de Dane oe 
Svenſte 
begierede at Kong Chriſtiern II. ſtulde * fir 
wmenniſtelige Fengſel loßladis / oc —* 
tilſtillis ibid. 
hves det icke ſteer / da protefterér hand ofent⸗ 


| 
| 
| 
| 
| 
Å 
| 
LA 
el 
Ål 
et 
AR 
Å 
lig; at hand med hans Medforvante Førfter 
| 
AR 
dt 
J 
9— 
| 
J 
4 | 


— — 


oc Herrer / ſynderlig dennem af Lybeck / oc an⸗ 
dre Soſteder / ſom hans Leydebref barne 
beſeylet / vilføgehansbefridfe 
— oc ind udi Danmarck til: Sens 


—9* abeſe til £ante Holſten / o * 
udi Oldenborg 
indfald udi Lante Holften med de gone — 
tog Oythin / Biſpens af Lybke Slot ind / Item 
Thritto / Plone / oe belagde Segeberg / ſom er 
en af de fornemſte Feſtninger i Lante Hol⸗ 
ſten / Arensbach / Reynefeld Kloſter brand⸗ 
ſtattede de rs ibid. 
opbrende mange Lanbsbyer / ki er 
villie / uden nogen Aarfag 0 
brende Segeberge By 4* 
drog haſtelig til Traminde / oc gick * ad | 
Skibs med 4000. Knecte / oc foer faa ind udi 
Danmarck / oc de tu Borgemeſtere fuldis | 
med hannem ibid. | 
tom Har 15340 med de Sybfte Flaade ude | 
Sundet / oc giorde med Jørgen Mynter ſtrax 
Landgang ved Skoushofvet 1420 | 
drog fiden til Roftilbe/oc lod hylde fig der 
paa Kong Chriſtierns vegne ibid. 
gaff da Erckebi —— af re 
Roſtilde Biſtops Stic | 
forſtyrrede PH borg: oc Bifrup/ aeplg 
drede Biſpgaarden va ibid. 
drog ſtrax om Morgenen til Kiege flo Der 
fin Leyer / befeſtede Byen ibid. 
lod aabne Brefve udgaa til Almuen / ar de 





"for hand var kom̃en / ſom var / for at SN 


forſtencker dahanmem tefetiljører/ form er ig 


raad meere / hannem icke ringe tienl 


der oc aerra⸗ Kong — 


"foer tit Malms oc føg Malmaece 
Ann før Sund 


Vndit / oc ſore hannem 5 ibid 


ne — ERE 
SÅ — Malms alle be Byer / ſom fig 


forlænte Bifp Jacob Reunow med Ge Se 





































a 


fulde møde hannem — — 
hafde der en lang Jortale med Almuen / hvor⸗ 


Kong Chriſtiern den fangne SR 
Item / at forhielpe dennem til derist rett 


and 
Guds rette ocfløreS dets * 
lod ſtrax fvære fig. —— oc nd 
paa Kong Chriſtierns vegne | 
ſende en Part aff hans Folde til Syposim/ af 
beſtolde Her Anders Bilde" … ; ”ibid. Sl | 
ſendte Bud til Kiebenhaffn / oc fod opfor n | 
Byen paa K. Chriſtierns vegne / Aar 1 


at hand gaff Kiebenhaffns By fulde til nå ; [| 
alt des Gods oc Eyendom / ſom laa paa en 
Mile veys nar omkring Kisbenhaffn 14 
indtagis med ſtor hoyhedi i Sig i; 
1534. 14 
belagde ſtrax Øer Johan Øm paa K 
haffns Slott 
effter at hand var Klobenshofns B É: 
der med fi hand oc Rigens laade / Orloge⸗ Fr] 
Stib / Krigẽmunit ion Arkeli/ oc and oe 
al 


SEE 


ſtreff beScaanfe ABE unbfigelfis Bafve 
til / oc at de ſtulde tomme til Kigber 3 il 


fere Krigen med 
bdrog med Kiobenhaffns Borger 
KRingſted Landsting / oc fod fig h 








ed fig i Harniſt oe Berie/ oc foer: ng | 


nnem mette den gantſte Adel o oc meen 
Almue / baade Bønder oc Borgere o — 


Chriſt. vegge 
foer ſtrax rit Malmø fgien/ be vilde ie 

til Lund / e r der ligge om Natten / 

troede endda Adelen icke fulbelig vel 
blef ledfagt tit Malmø igien aff * 
Holmes, Raad / Jørgen M ne 
Inges Borgere/med hdfiagng 









munk oc — Kaab hannem J 


Miil trint omkring Voldene / er und øf 
det hannem icke tilhører Å 


oc gaff hañem firdabne Breff ber paa 14 


' æn 
" 9 
— —* t; 
* — 



































| p . HM —* 5* Hylding ry —5 Gylden | 
ſmaa Mynt / paa den ene ſide ſtod Kong 
sg Naffn / paa den anden ſide hans 
1422 
* BSA at mand der aff ſtulde vide / at hand icke 
6 3 hafde foretagit ſamme Krig / eller 

ibid. 
En Øer Otthe Krumpen med fleere aff 


Ren at hand oc Hertug Albrit kunde hafve 
at loſe fi fig med / om dehoff giordis / Aar 15 34. 
1423 
hans Fold med Borgere oc Bonder plyn⸗ 
Drede Adelen. oc SJerregaarde / uden hvem 
J ſom vilde gaa Greffven til Hende ibid. 
brandſtattede Fruer oc Jomfruer 7 oc toge 
Penninge aff den 1423. 1463 


FN af Adel / ſaa haardelig efftertractedis de 14.23 
—J verſendte meſten alt hans Krigbfock ind 
"Abi Fyn / hvilcke fomme i Land ved Klerte⸗ 


sg emmelig om Natten ind udi Nyborg By 
— ibid. 
komme paa Kongens Folek wforvarendis / 
i) oe flge mange thiel / for de komme til —* 
hans Fole bleff llgendis i Fyn oc finge — 
det ind altſammens ibid. 
gaffd dennem hen til Medelfar / oc der omtring 
vat ligge til Landvern / imod Kong Ehrif. III. 
Sold) at di eicke ſtulde ofverlomme 1434 
bagſde opt jer oc brend alle Stibe oc Baade 
under Judiands ſide ibid. 
"Hand oc Kong Chriſt. II. mottis ſammen til 
Colding om en Forligelſe / Aar 1534. ibid. 
hans ypperſte Raad var Her Tyge Krabbe/ 
fe: oc Her Anders Bilde/ ſom fuldis med Greff⸗ 
Rn) se Did. 


 Baniem bleff boden af udvalde Kong Chriſt. 


en Summa Penning til Affdrag ibid, 


g ek den udvalde ſtulde beholde Jud⸗ 
land oc Forſtendommit - ibid. 
”DetMobde affgick til forgæffvig 1434 
begærede en Summa Penninge aff Adelen 
udi Sieland ot Skaane / oc at de vilde komme 
Å hannem til hlelp med deris oc derls Huſtruers 
obe Deiters Guldtieder / Smycke / Kleno⸗ 
dier / giort Selffe oc Barſtaff ibid. 
bleff hannem nectet / thi Windfolek iblant 
alle Nationer pleye dermed forſtaanis ibid. 
I vufter ſig imod de Svenfte/fom bilde ind falle 


ul bi Skaane 1435 
lod 4. Fanicter landetnech drage til 
— ibi e 


Donſte Adeltil Plave/ udi Landte Meckei ⸗ 


mt udide Dage var icke felligt / at vare / eller hede 


vilde at Kong Chriſtlern ben fangne / fulde | 


| 
| 
| 


— fod fange Erckebiſp Torben Bilde/ril $umb/ 





*7— at bære *— tvil paa Adelen udi 
Skaane / oc befryctede ſig at de ſtulde falle K. 
Geſte til ibid. 
forordnede der til 5. Fennicker under Greff 
Johan von der Hoja / Michel Blick/ Oluf 
Gigler ibid. 
tog Landskron ind ibid. 


oc tog hannem med fig til Sandstrone 143% 
lod aabne Brefve udgaa til Adelen udi Skaa⸗ 


nre / at de med deris Heſte / Harniſt oc Folck 


ſtulde begifve dennem til Landskrone / ibid, 
lod plyndre der deris fremſtickte Troß / ibid. 
haſde vilt glert det ved Adelen / oc beholt dens 
nem der / om de vare komne / oc denuem enten 
ihielſlagit / fengflet / rantzionerit / eller uden 
Lands forſticket / at hans Sag kunde være dig 
meere forviſſt ibid. 

drog med de tolff Fennicker Knecte imod 


Holmſted / at undſette Byen / imod de Sven⸗ 


ſte ibid. 
tofvede der icke lenge / ſiden de ſpurde / at de 
Svenſte vare fomne inden for Landemerckit / 
ibid. 
brag tilbage / oc ſenckte en Kartho udi den Aa / 
Uden for Engelholn ibid. 
mißtroſtede dennem / fordi de Svenſte vare ” 
dennen ofverlegen med Ryttere ibid. 


de Grefviſte tracte effter Delfi ingborge mo 


* 
drog til Sielandsfar Landsting * 
hand hafde ſteffnt Adelen / Bender oc menige 
Almuen / om en Lande hielp oc Skat / Aar 
1535. f.1438 
belagde Hiortholms Slot / Aar 15 35 f.1441 
hannem hialp til denne Beleyring alle Kiob⸗ 
ſteadsmend udi Sieland / oc var hver tiende 
Bond ofver ale Landit opkreffd "ibid. 
lod undſette til Skibs fra Kiobenhaffn Bare 
biergs Slot / Marcus Meyer forraſtede med 
føig aff Her Trnit Biſtand/ 1443 
fod fange af Adelen fomt SKivbenhafn/vare/ 
ibid. 
udſendte fine Tiehere / at de ſtulde gribe alle 
Riddermendsmand / ſom de kunde offver⸗ 
"tommel Sieland oc Smaalandene bia. 
lod ſtrax forſticke dem til Malmo / der blefve 
de fengflede ” ibid, 
hand oc Hertug Albret aff Meckelborg / ſom 
kom her ind paa de Sybftis. begiering / vare 
lang tid weens med hinanden 1444 
vilde icke erledige Krigsfolcket / aff den Ced/ 
de hannem haffde — — Albtit kun⸗ 
de tage dem udi hans Eed ibid. 
hannem vilde de Sybfte gifvie Roſtilde Bis 
ſtops Stict / oc der med ſtulde hand lade fig 
neye / men * vilde icke lade fig ofvertale ib. 
Tij Grefvens 





NA 


Regifter paa vifte tvende Ser Arild Hyvidgadee 


Grefvens Flaade kommer udi —— F 
tage TFT old 
fogeder Told aff 70. Hollendet Skibe / den 
berøfvede dennem / oc giorde dennem faa got 
ſom til Priiß ibid. 
Dette Folck med begge Grefver drog fra Ny⸗ 
borg til Otthenſee / hvor de plyndrede Byen / 
oc laae der nogen tid 1445 
ſende Bud til deris Knecte i Aſſens (2a/ at de 
ſtulde af Byen falde/ bag paa Kong Chriſt. 
Folck / naar de fade deandrefomme ibid. 
hans Folck tog Bierget ind / oc begynte. at 
ſtantze omkring ſig med Vogen 1446 
droge fra Bierget/thi de fryetede ſig / at Styt⸗ 
tet ſtulde gaa aff paa dennem ibid. 
vilde berende Skyttet / oc komme rendendis 
faa haſtelig tilſammen ibid. 
ſpilte ſelff deris Orden / oc tomme ſnart paa 
Fluct ibid; 
der blefve mange flagne oc 4 ibid. 
hand oc de ybſte vare 4. Fennicke Rytter / oc 


ni Fennicke Knecte / noch 3. Fennicke Knecte 


ſom laae til Aſſens ibid. 
it hundred to oc firretive Ryttere blefve fan, | 
- gen udidet Slag for Oxnebierg / Item 15.09 
— blefve fangen / oc der iblant 100. 


1446. 


al ———— blef / ſa oc 400. 5 


forſaae ſig om en Stibsflaade / oc lagde — 
bene paa Srrømmene tvert Alves, sa 
Dragør 
fick ingen Hielp paa hans Voſtſvaſt bi 
faft ingen af Adelen var haftem gunftig.1449 
hans Flaade / ſom vare alle Rigens fore for 
Kiebenhaffn liggendis Stibe / mottis / Aar 
1535. under Bornholm: med ———— 
— 
fick oe nogle Skibe aff de woſte / Sms, 
oc Roſtocker tilfammen ved 26. 1450 
vane Stibe toge refugii eller Fluet f —5 
ibid. 


* xãmiral Mickel var Stut ſaa lack / at 


hand aldrig effter den Dag kom meere ud ib. 

haffde lagt it fore Skib / ſom kaldis Prytzſte 
Holcken / ſtrax uden for Hafven / at ſtuͤlde for, i 
fvare Hafnen oc Oybit — — 
det ſamme Stib bleff af de Danſte oc Sven⸗ 
ſte ſtot i ſencke 2 

ſick at vide hvor ſterck Kohen⸗ aff Herre⸗ 
mand / formedelſt Kongens Forarers Zed⸗ 
" del-hvitcten Sri Sriffensog fra Foraren udi 
Ringſted sep ibid. 


fader gifvet de ebfte Breff oc Segel / at naar 


hand ickun funde befri Kong Chriſtie 
hand funde fø — udi 4* Hander / 


ern/ faa I 


ſin Vilie under ſine / eller de Sybftis 9 Me 


forne gifvet hafver 


nær omkring hver.& LD bſted/ m dett 
være hos liggende 148 
hannem maatte Adelen gifve en mercke 
Summa Penninng 14 


anden 
er Der Gk i 


hafve (ser deris Gods / oe 






















































bideband offveranrvorbe hannem —F bie 


hafver lagt bind der paa — — fter 

fade henkomme bide M 
hafver forſtrefvit de goſte de beſte oc 
derlige Slot oc Øer formere: Gud Å mA | 
ſingborg / oc Helfinger ibid 4. 

hafver handlet der med wertimod alt det ets | 
te / Forſtrifvelſe / Tro oc Lofve / ſom band 
— id. 


| 

, | 
—* under Kong Chriſtierns Sane llet 
J 
| 


belyre 


henſette Rigtti de Lybfte deris Hænder ibid, 
hafver gifvñ Adelens Eye oc Arff Gods Lo 
ands / paa en 






hans C. Baſtian von Jeſſen tog oc — Er⸗ 

ckebiſpen af dund / ſom hand reed imeller | 
Huuß oc it andit paa Lunde Gade⸗/ forde få 
nem fangen / octog fra hannem — 
haffde / 1463,1 | 
beromde fig der udaff/ oc frei Tydſtland⸗ 
at hand haffde fangit en Ful / benfamme ſul⸗ 
de gifve hannem faa megit igien / ſem hand i 
Tydſtland haffde opborgit — 384 
hafver.gifvit alle Adelens Gaarder oc Gods 
Borger oe Bender til Pruß / ſaa at de fulde 


Parten ſtulde de fore til hann nett 





le affven 


. ar" ar SKØRE ØER 
n infte Adel til i 








9 a nem vær * at * — pi, | 
"fr vedS/00g med faa ftel/at Grefve i lige maade 
fulde fvare den Skaanſte Adel tjlg Net el dg 

ſamme Krigsfolck id 
haẽfver faadant affſlagit / oc ingen Eve ; 


bet der paa id, 
Var beftolditi Kiebenhaffn / dog alligevel m⸗ 
derſtod hand ſig at blifve Konge ——— 


ſtrefftt det Hoff VBleoundien / oc * hem⸗ 

melig forfare / om hand kunde faa til Ecte 
hriſtierns Daatter Chriſtinam / ſom hafb 

Iforn Hertug Francifcum Protriali, 






De — 4 HERA SR mme hår 
nem til hielp idenne fins 3 
MENN nu icke de goſte Ve, Sug 


K må ærindeom det Gifflermoelbi 8 
Maria icke pel optagen —— SAD 


/ 


Ehn Tomos, om Gi Cheſtoſe. 


—V FF med — m Bei Fred / Kongen * "Kong Frid. I, få Sørg Stolberg 1289 
Dø jorde med de Hbſte / aar 1736. f.1474 | MerEfriftoffer Hvirfeit / Lanſmand paa Trund ⸗ 
"hang Skyt / Slib / oc hvad hører til Riget | hiem Gaard / forſendis til Iſland med ru Or ⸗ 
Mm atte blifve her / 1375lougs Sfibe/ at ſengſle oc nedføre til Dane 
Sreff oc Hertug Albret vilde icke ag begyb" marck Biſp Augmund til Stalfolt/ oe fam⸗ 
ſis begiering alle Kiebenhaff J me and udi Kong, Mayſt. Eed at antager 
ong Chriſt. "ar 1539. 1511 
fick Aar 1536. forter aff King Cfrig. vil Item / at beſticke en ny Bifp/ ſom den refor- 
at fhand maatte med hans Tienete / oc med merede Religion fulde predicke eoc forfrem⸗ 
hves ſom hand hafver indføre é Riger / fri me / Kircker oc Skoler anrette / hvilcket oc er 
bbvehindrit uddraͤge til — oc felgis 














me 


feer ibid. 
bleff forlant med Nyborg Glor” 1447 
udfendts med Ser Truit Viſand med 1500 
Knecte imod Erckebiſp Oluff aff Trundhiem 
Aar 1537. 1499 
bleff indføre for Lanſmand paa Steen vig⸗ 
holm Slot/ oc alt Trundelavit / Aar 1 Å 37. 































9 —* ſtulde giøre eller bager noget Danmaret 
imod / ey heler form — 
hans Krigsfolet maatte dr 
b j ——— 
Mace med Hercug Albrit * abi æt 





499 
fiet Befalning paa / at beſticke —— oc 
Stoler der udi Lenit / oc dennem at lade re- 

formere ibid. 


* Kiebenhaffn til Kong Chriſt. III, med 
J —— Dander' orgel | 
ald for Kong: Mayſt. —— 
gierede for Guds ſiyld / at Kongen vilde til⸗ 
gifv [ve dem deris Forſeelſe / hvad de hafde imod 
bannem oc Rigit giort oc bedreffvet ibid. 
der hand fat paa Kneene / talde —* han⸗ 
nem Tree til / ſigendis 7 af Hertug — 9* var 
forføre aff Greffven 

befoel dennem at opſtaa / oc Fife —J 


zofolck lebfagde til Kiebenha —— 
G reffbe Chriſtoffer hafver med Hertug Al⸗ 
jf renuncierit hvis Forbund: de haffde 


i 

Hø 

| 

| Ser Chriftoffer Burggrefve von Dohna / bieff 

| 
Pfaltzgrefvtn Se andre/ imod il — je 1452 

| 

| 

| 

Hi 

| 

I 

| 


udi det Slag for Oxnebierg / iblant Gre 
Chriſtoffers ander — * 1535 
Chriſtoffer von Felten form med hans Rytterie 
udi en iilrendendis / Kong Chriſt. III. Fold 
til Hielp / udi det Slag ved Axnebierg ME 
bleff giort til Feltherre 14 
forordnis udi Seprer for Kiebenhaffn ER. 


eller Riget ——— 248Chriſto Fer Erckebiſy til Bremen 7 Hertug til 
lo tvorde fra de deñem / hves Brefve Bru følg oc Luͤneborg / haffde faaet aff K. 
Soc Forbund dennem oc de Hwoſte vare imellem Chri liern den II. PromifsBreff oc Tilſagn 
gore / fadoc den Fordrag om Kong Chriſt. 

”erleding oc at hand ſtulde føris til Sybte / oc 
kd forneyes med Penninge ibid. 
vrſtrefve deñem / at lade lefvere til Renders⸗ 
fil Lenßmanden Gobſte Rantzow / alle 
de Danſte Herremand / ſom vare anholdne i 
Meckelborg / tilen beſtempt Dag ibid. 
e deris Feyde varede faſt paa and 


Nog fig fra Pfaltzgreff Fridrich / oc vilde icke 
ſtaa med hannem 1532 


Hertug Chriſtoffer Kong Voldemars den IL. 
Sm / giøtis til Regent eller Heu offver 
ESiand LE. HEGER Te 
gg fb Geiflgeie Privilegium 0 
Ehrifoffer Olſſen / Koug Chriſtens ve II 
FHeffviismand mod fin Anhang / fangis aff 
iſtaff Erichſen ii 1166 

* Domproviſt udi Roſtild / Fem 
9 Moder Broder oc Verge 120 
"ital aff Bremen — til 


forhielpe hannem ind udi Rigit 1458 
—* der paa ſtor Bekaaſtning / dog til for⸗ 
ibid. 
deraff foraarſagdis ſtor Wenighed imellem 
4 forlige med Kong Chriſt iil 1459 
| Chriftoffer Trungen fick Befalning aff Ercke⸗ 
biſpen Oluff / udi Druckenſtabs viiß / at Årg 
ſlaa Ser Vincentz Lunge 
der hand var aff ſted gangen / kom —— 
ſpens ſmaa Dreng til hannem oc bab at hand 
ſtulde undholde fig denne Gierning ibid. 
føarede/at hand vilde rette fig effter den forſte 
Befalning ibid. 


i ; vd 


Bordet / der hand haffde neppelig ſtrifftet ib. 

tom med nogle Skierbaade / oc vilde forraſte 
Brgenhuuß ibid. 
Der bleff hannem Frnenn ved. Slorsfages 


bleff 


NV 


Ehrig. III. at vare i hans frav arelſe/ Felt⸗ 


paa Roſtild Biſtopdommet / at hand ſtulde 


"ad 


Chriſtoffor Hock fangle Aar 153%. f.1437 | 


Song Chriſt. TIL. oc Ercke Biſpen ibid. 


lod ſtiude oc ſtinge H. Vincentz Lung ihiel ved 


den Tord Rod ibid. 
RB 





































Regiſter paa diffetvende Her Arild Hoidfelds 

BIT fangen af GM Bagge 1471 | Cippana Kongensgaard indtagis af ele 
, blerf opføre ved Erick Gyldenſtiern / oc før J 
halmen gaff Erckebiſpen Kongens Sendes Fru Citzel⸗ Kong Gøfis Moder / oc Emi | 
bud leß ibid. renge/en hans Soſter blefve døde her i Dar Å 
Chriſtoffer Hack aff Egholm / ſom var Fru Lene marck aff Peſtilentze / oc ere — 5. 
Ser ans Kraſis Broder/ dede -.1499 Nicolai Kirckegaard 
Her — Brus aff Segaard / dode / Aar de ſadde forſt fangne pad Klobenhaft asSiot 
1548, f.. 1542 fiden vare. te førde til Callundborg - ibid fl 
vide Fru Zitzle Der Peder Vibis /ꝛtc. | 

Chriſtoffer von Monickhuſen / en fornem difflen. | Greff Claus. var Eicie Biſpo Eſtilds neſt 
diſt Herremand / handlede med den Compter For vante / paa hans Møberne. 1 
pag Revel Slot / Frantz von Anſel / at hand | Greff Clans eller Niels den LI) bleff forlæntaf (| 
opgaff hannem. Slottet / paa Kong Chrift. | … Kong Voldemar den il. med det Greffſtaff 


III. veghe / uden Biſpens Billie oc ve al Hallind 183,1 288 | 
Aaris s3. tog Greffvens aff Sverin Syſter Idde 183 
forførgede det ſtrax med Stod / k. Her Claus Bilde med. Der Truit Vliſtand v 

oc Proviant ibid. —1* ofver alt Dorge/at høre Sager/ oe Il 
praQicerede oe med en Fennicke Knecte/ cke hver mand Lotd oc Ret / Aar. 15.3 | 
ſom Ordensherrerne der hafde liggendis udi f.1I50o3.15441 
Byen / at den gaff ſig udi Kong Ehriſt. Ul. giorde Rettebsder i Norge 

Eed idid. Greff Claus aff Hallind dade Aar 1251. J 


giorde der ale udi den beſte Mening / allige⸗Biſp Claus eller Nicolaus aff Sleſpig fon in Ål: 
vel hand ingen Befalning haftdederpad ib f. di Grefve Hanſis forvaring 
giorde det / fordi hand viſte at diſſe Sande Ref⸗ bleff paa Erckebiſpens angifvelſe fat udig 
i vel/ Harrien / Virland / Jeruen / udi fordum oc Boher 34 
tid haffde værit under Danmar. Krone. ib. bødetil Vordiugborg g 
baffde Reffvel By oc Set inde ved it heelt Claus eller Nicolaus Herre aff Verle trolde 
ibid. ver ſig Margreffve Duhonis oc Conrad 
—S—— Kong Chun Il.at Sbyſter aff Brandenborg —— 
hves Styt / oc Munition hannem tilherde Claushoim vindis af K. Voldemaro 111.520 
"Der paa / ſtulle folge hannem / oc denneGier⸗Claug Embeck bleff Kong. — — 
ning ſtutde icke regnis hannem til det verſte⸗ Marſt 450. Frem Droſt 
"Claus Hane faargiøris oc nedleggis vesper 





vi 


11554 


å 
[od ved fine igien offverantvorde RevelSlottug Barnim den III. 
oc Oomtil Stiffts Coadjutor ibid. Greff Elaus bleff ſlagen aff ſin Heſt æn 
Chur oc Forſter fan ger Befalning ar hielpe Gr. É Der lausRonnof Rigens Dofmefferi D) J 
Adolff 3 (gere føger om en redshandeldar 14 * 
vare til Sinds at udvelge Kong Erich til 


f8 

Keyſer 214 Det Eric Sipperis lofbede med for Era 

Churferſten aff Saren bleff tilſtreffven aff ckebiſp Jens Bentſſen * | 
Keyſ. Carolo V. at hand icke ey Mielpioc | Her Claus. Mortenſſen Preſt iMalmø.f 





Altan ſtulde giore Kong Ehrin. * 1. Aar fremmer den dutherſte lardom /Aat 15334 å 
: 1459 11399, 
HAR ——— Keyſ iglen ibid. | Claus Daa nyd Hofvigmanb fangde Biſp 
fod Keyſ. forſtaa / at Køng Chriſt. III var icke Knud Gyldenſtiern Elect. til Othenſe 1 488 
forſte Begynde ife. til denne Krig / men de lod Biſpen ſee oc laſe *—9 
Hoſte / Greffven / oc Jorgen ——— paa 
»ibid., | Claus Daa / Kong Chriſt den IL, Hofff 
ſtreff / at hand icke funde forlade K Chriſt euung Karl / udſlog udi it Kruhuuß —* 
LIL: for deris Forbund ſthld 1460. benhaffn nogle Ruder aff it — 5 1 BØ 
Cimbri,nåar,de ere udfaren aff —— i. forligte fig — — etab t fa G 
Cherſoneſo — den — i 
om de hafvebrugt ef rd med Bybftester dk. fo faadanen ringe Stade ert —— 
icke/ er übeviſt — 51Dluff Daa ført fangen stil Kiob hal Ål 
Cimelgeacus Bifpi Engeland fangis. 3 Slot / hans Kiſter / Skrin oe Salff m jp 
ble: rantzionerit aff Kong, Edvardo med oc haføermaatte fidde der ſaa lenge / 
* Pund Selff Hiro mibid. hand derfor maatte udloſſve 4000. Mare 
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— — Boll er Rendersborg * ind udt Norre Jud iand / a giore Opror/ gane - 
ng — Hertug Fridrich 1254 det paa hellig Kaarsdag 1430 
fiek der effter ſaadant it Tilnaffn/ at de faldit | Sfipper Clemind-med fin Anhang gifver ſig 
nnem Claus Slippe Slot ibid til Sees oc gior atter Skade1286 








Ku | tiphof / Juͤrgen Måntremefters | 


' hans practicering med Stipper 


Clemind rar — gere BSV 


"tomme forſt til Aalborg Vyſom sid —* — 

Haande 

reiſte Almuen ofpver ale Venſyſlpaa 

Chriſtoffers vegne / udi Kong Chriſt. Naffn 
ibid. 

brende Hiermiſloſf Gaard oc Klarup ibid. 


ag 1274. 

: —— fie Beſtiling aff 
Kong Chriſten 7 at tage paa alle Danfte oc | 

* ——— pis — oc Kong Chris | 






bleff ſtücken med en Daggert af BaggeGriß / 
dog inter til ſtade / fordi hand haffde Pantzer 
under Kladerne / oc undrømde 1430 
bleff flager aff Peder Beeſte / Skomager / 


—— med it Tegelſteen / udi Hoffvedit/ ibid. 
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n50728$.7429 | ” udidet Slag for Aalborg tog hand atſtilige y 
— —9 1285.1286 | aff Adelen fangen / forde dem til Aalborg ib. - 
fagbdefig uden fi for Bergens Slot / oc ſtot alleforfulde ſin Seyer / ocreifte Bønder alleves NANG 
ang ng Seerieß paa Glortet —1225gune ofver Viborge Stict ibid, 
Jaffde actet at indtage Bergen / oe det plyyn · hans Folek rofvede oc brende Naß / Vis⸗ 
J ibid. I + Votregaard/Dalsgaard ibid. 
£ bet han dtom om Natten for Byen / hørde drog ſiden for Randers / oc leyrede dennem 
hand uforvarendis it Stud / hvor aff hand "paa Flyntebierg üwid. 
maatte drage tilbagenftaffir Sag ibid. 


drog igien til Aalborg oc befeſtede Byen 1431 
paa Veyen brende hand arſtillige Gaarde ib» 
var udi Aalborg der Byen bleff vunden 1432. 
”fom derpaa en Heſt oe undrende ibid. 
hannem motte en Bondekarl Jeſper Rii⸗ 
inand / ſom greb hannem / oc —— 
fangen til Aalborg igien 
bleff forſend til Colding 7 ber bleff band | —* 


6 ub rilbage ved Graffvedal/ det løb * 
poa enblinde Klippe — D My ib 
kr bog der aff / der —* 

famme tid Viſp Oluffs Sti ſom laa 
x for Byen ibid. — 
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el € kd: IE paa * 1286 


handm eer rettit / varit udi ic hart Fengſleibid. 
bderis Sofveder far paa Steilen ud bed —* | bleff Halshuggen / oclagtpaa 4. Steyler ib. 
ven ibid. ” bleff faren Bly Krone paa hans Hofvit / fordi 

—2 Huuß — 112286: | > hand haføer ladet fig hylde aff Almuen ibid. 


is Bilde tilſtreff Hertug cyan den III. | hafver for tient Kong Fridrich den L- 143 2 


ſin tro Tieniſte — 1439 | var ofverſte Sklpper ibid. 
r Claus Tendebinder den førte Evangelifte | ofverialbe noget Baadsfolck / o undlab med 
TAN Predickere til Malmø — —— 1313 | it aff de ſtore Orlogs Skib ibid. 
— blegt Fangen udi Salmer Zar | tog Beftilling med ——— RAY 2 
N 1534 f.1419 Ehrifien | va 
Claue Doufen var — at Morge med en løbpaa hans Sorofſveri lang — 7 
td —** —V—— 11524 ——— til Aal⸗ 





—— ru ibid. 
Pe von berBif var med —— 


i her fa fangen aff de Burgunbifte —2— 
fa 34 GR SK 


tkom løb det hans Broder ek sorg 


+ Tehude ⸗ fornemme Hollender / oc ſende dem ¶giordis imellem Hertug aff Holſten / oc Gref⸗ 
ure —— verne aff Oldenborg / Aar 1534. f. 1409 
* le den Vv deer ⸗ er fange ——— 
forbød under Guds Heffn / aff Greff Jhann 
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Clericiudi Qanmard friføe til Pafven / kia⸗ 
EN he ål —— den IL hans 
yranni imod erendis kniv 
renee meme Bj 
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"Dom "oe Straff / at Geiſtlige Folck fulde 
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|Cleméns aft CI stuer Ordens af 
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—* tom i Engeland fra udlendiſte Ste⸗ 


der / med mange Skibe on — 
Clytho Edelyoldus tilholt fig nogle —9 i 

Engeland effter Kong Alfredi ve 

blifver forfult aff Kong Edvardo ibid . 

gifver fig til de Danſte * 

bleff antaget aff dem til Konge 


anfalder Merciam med de Danſtis Biftand 
i —* 

blifver fagn aff Cantuarienſer 
Clitho Edgarus ſamler Folck * 


Clytho oc Gr Uthredus odelaghe Stadforth / 


Strobesbierg ot Legekaſter 65 
Clitho Jernſide / blifver udvalt til Konge aff | 
de aff dunden med Adelſtab der udi var 65. 
Glitho Edgarus,Greff Voltherus, dec. møde 
den DanfteStibsflaad/ oc forhindre deris 
Xrinde ver 18487 
Clofter Gods maa icke ſelgies aff Priore oc 
Abbeder 1406 
D. Cochlæus oc Eccius vare betomde at vere 
* —* Mand under Papiſterne / Aar 


f. 1394 
Elbas Klofter bleff anfalden aff Margreffen 
aff Brandenborg * 


Coln bleff igien indtagen udi de Hanſeſtaders 
Frihed / Aar 1476. f-952 
Colberg er gifven til Camin Siiff/ af Hertug 
Barnim 280 
de aff Coln haffde forbrut deris Frihed at de 


fra Staderne / oc paa deris egen Haand ind⸗ 
gangen en Forligelſe 9$3 
Selk ia Canonicorũ ere blefven ved Mact / 
or Ecteſtabs Sagers ſtyld / ſom der ſtal or⸗ 
—* oc til at afflegge & ærbe Mænd 1496 


Colpin Slot bleff belagt aff Munkene / oc vun⸗ 
os den Anden bleff forordnet ar lp — 


det / Aar 143 2. f.763 
| bleff ſiden brot aff de Treptover oc — 
bid. 


Comete med en lang Hale er ſeet / Aar * 38. 
LA 465 

Item / Aar 1400. 
Cometa var paa Himlen / Aar 1576. betyde | 
den ſtore Plage ofver uffland aff Moſtowi⸗ 
tern i i 1552 
Concept aff det Forbund giort til Nikiebing 


i Falſter imellem Kong Erich ben VIII. oct 


Senfeftøderne 248 


— holdis til Rom under Innocen- | | 


tio, Aar IIS. ' 183 
ConciliumLugdunenfe holsis af Innocen-· 
tioIV. Aar 1245. 212 


Concilium til Othenſee aff Erdebifpurfo | 


Aar 1249. 
Concilium Provinciale holdis til Kallund⸗ 


borg off un Uffone til dund / Jar, 1 147 
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"Concilium holtis aff de Geiſtlige ud & tig 
under Kong. Erich Erichſſon Leſpe tile 
minge / 

Concilium holtis — — 8 
lige / Aar 122973. 

Concilium Lugdunenfe under Pafve G Gr in: 
gorio X. Aar 1276. *3 7 (i 

Concilium ad Viennam,dablef Tempelh 
re Orden aldeelis affſtaffet / Aar 1311. 35 

Concilium til Coftnik/ Aar 1414. paa al 

NHelgen Dag / om den Huſſitiſte ——— 
affſtaffe / varede udi 18, Aar. 

Concilium Baſilienſe ér — 14 si 
paa Pafve Ebgenii Befalning ved Cardi· 
nalem Julianum arede 4. Aar/7$59.7 6' 


"Concillii Trider ntini delſe ved 
Cardinaler / ſom Kongen aff Frand 
haffde opvact imod Pal re 1 dar — 
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Concilium:paaffob- udi alferne deri 90 
Aar / førft begynt til Rom / fiden holden ut di 
atftilligeSefsionibus» paa atſtillige flet på 
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Conradus udvelgis til Keyfer l udi aff DØR —3 
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undertvingde Vinulos i 
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fod giere fi fin Søns Demi Bryllup /m 5: 
Kong Knuds Daa 
bleff tilnod / at — ſig under Koſer 
tharii Mact 
—* sin "eng i Francken bleff * 
am yder Uni oc oc icke Leydradum Ef É 






til ybeck / ved Keyſ. Fridrich / Aar 1183. T 43) id 


refignerede Stifftet godvilligen / fordi de 
var Greff Adolfimød bid 
Conrad von Rohten Hofvitzmand 1$( y 
rtug Conrad aff Maſſow Fordrag med den 
Tyhdſte Orden / imod — 


vant Her Soantepolckit Slot aff/heed se 4 
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f fe fig med de ——— 
—— LEDES 9 
forbinder ſig uh J 
dus IV. — | 
RKenyſer oc regerede ud fire Aar E: 
Conradinum Kepfer/Conradi Søn/l od 7 
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cretarius udvelgis til Biſp i 
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onder —7 ⸗ — forſendie at | 
Fr dinderig/om Forbund at giͤre 1725 
al ntog der nogle Frantzoſiſte Soldater 1533 
beſtiũede udi Tyd ſtland Hertug Otthe aff Ly⸗ 
neborg/ oc Greff Johan aff Solms / med 
dennicker Knecte / at ſtule drage udi 
igen. ibid. 
dem ble gifvit en Maanits Sstb/ber hos der 
Affſteed / thi Kongen haffde icke ON 


bebor — 
* * braniſtattede de ybſte / Aat 


— — — 


f.1552 
hjaffde i ag Heſte ibid. | 
hannem maatte de Lybſte gifve ſtore Peñinge | 


deris Landgeds ſtulde icke brendis 1552 i 
ftantinus Compronimus £Kevf. deer 17 | 
fantirius førde if Kaars i hans Fane 185 
syf. Conftantinus Magnus haffver tilfted/. | 
Dolt / oc Kidt denC hriſtne oc den Hedenſte 
Religion 1488 
der hand formerckte / at den Chriſten Tro | 
g — taget off verhaand / lod hand tilucke de 
Hebenſte Kircker i ibid. | 
KH Conftantini Palæoiogi den ſidſte Conſtanti ⸗ 
* mit Rotes Daatter var til van Aar | 
147 2 f.935 
| 4 ført ber fra tik Revel/ f iden til * 
Hug ill sø 
g Eonfiansinopel ere frisafRyecten/ ar 5 AK 


* aff Kenfer Caroli V. oc — 

Fridrichs Bref 1471 By 
ifø Cordt Funland USG med Kong Chriſt. 
(OR [ haft at: mar. 7993 

CorbeyKlofter Sapen funderis aff Keyſer 
"Ludovico . “22 
Eccleſiæ Dacianæ, at der ſom no⸗ 
— gen Biſp her i Riget bleff fangen med Kon⸗ 
gens ſamtyck / ſtulde Gudotieniſte ophore 
boffver alt Riget 244 


fiadfeftisaff Paffoe Alexander 244. 245 
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| Condiration giort til Beble/indføris ETT 

i Npradticeris der Bifp Svend aff Aarhuuß SIK 

bleff ført fangen til Paderborn 484 

Contor til Bergen hafde icke faa flor Frihed/ | 
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it 
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Aari3g3. ſom det ſiden hafver fanget 569 
Contrader oc Forplictelſer / hvorle dis de ere 
giort i fordum tid 232 
Contract imellem Kong Chriſt. Il. oe. Kong 
Fridrichs —— iNorge Aar 1532. 
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35 1401 
9 til Stolpe transfereris til * 
udi Liffland 

d onvent ſendis fra So ilSnurdmp Kol 
—J 485 


Chronick Tomos. | 
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Copie aff Keyſer —* 7 til de Soré 
ſte / om Kong Chtiſtiern 1 Beat 
Cornelius Agrippa var Hertug Hanſis 
Chriſt. 11, Sens Tuctemeſter 1250 
Cornelius Scepperus ſtrifver / at Pafven paa 


Kong Chriſt. i. Begiering / ſtalhaffve ſlickt 
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her ind ſin Legat Johannem de Poteutia, 


ſom fulde farfare-om det Svenſte Mord / 
ſom oc ſtal hafve juftificerit det / oc bekient / 


at Kos Chriſten icke haffde giort uret der 


udi / chi hand haffde ſtraffet dem / ſom Schil« 
maticos effter Paffve Retten 1177 
var Kong Chriſt. I. ViceCantler / fed til 
Nitort udi Flandern / en veltalende færd 
Mand » 1212 


hafver føarit paa Kong Chriſtiani II. Be⸗ 
ſtyldninger udi Latinſte Sprock / oc uͤnderſtait 


fig at beviſe / Kong Chriſt. uſtyldig ar værer 

1212. 1254 
gaar de Danſtis Beſtyldinge forbi / det beſte 
hant kand / ſtylder allene Biſperne / at de haf⸗ 
ve forfort de andre/ illegger dem / at de en part 
ere Dranckere / Hoerkarle / etc 1212 
imod de ybfie ſtrifver hand / at de hafve giort 


de Svenſte tilførfel / imod deris Forbund 


med Kongen ibid. 
— ſter de Svenſte aſtusedyrn Barer 
Fy NING ibid. 


Aa JR Mord til Stockholm figer hand / at 
Paffvens Sendebud Joh. de Potentia haf⸗ 
ver kient hannen ingen * at haſve giort / 

— . 
imod Hertug Fredrich fuver hand / at Kon⸗ 


genot hans Broder / om alle Itringe til Bors⸗ 


holm ere fordragne ibid. 


tunde icke gføre Kung Chriſt JI. retferdig / 


—— hand ſig vrier oe vender mangelun⸗ 
KAR VU: 

* ſtulde faa ſnart ſamle Oſter oc Veſter / 
ſom giøre Kong Chriſt. I. umildhed til Ret⸗ 
ferdighed / oe Woygd til Dygd 
hafver ſtrefven fubtilig føgn for fremmede 
Landſtaff i bide 
hand vifte icke hvad hand ſtreff/ anderledis 
end hvad Kong Chriſt ſelff / oc hans Raad⸗ 
gifvere hannem underviſte 
var ſtor Skade at ſaa mange ſtone Ord ſtul⸗ 
de ſpildis udi faa ſtor Løgne Bedrageri ib. 
Crito udvelgis i Godeſtalckis ſted aff de Sla⸗ 


vier | 85 
forfelger de Chriſtne SR" 
ihielſſaaes aff en Danfte/med en Ove og 
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Cunigunde Hertug Hinrichs aff Sleſoig * 
mn, forlenis med et gen 
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belagt aff Biſp Jon / Aar 1550. 'f.15 46 | 
talde til Almuen / oc de forlod Biſpen ibid. | 
hannem oc andre. bleff tilſtrefven aff Kong 


Chriſt. III. tackendis at de holt ſig paa Ron⸗ 


gens ſide ibid. 
fangede Biſp Jon oc. baade hans Sønner | 
1547 

forde dennem til Stalhole ibid. 


lod Bifp Jon oc hans Sønner halshugge/ 
ibi 
Dag berammis til Nybotg 637 
til Flenßborg imellem Kong Erich af Pom⸗ 
mern oc de Holſter / om venlig forligelſe 7 13 
til Vthin aff de Lybſte udi Holſten Kongen til 
beſte oc villie 695 
GDagleifting til Malmo med Staderne / hvor 


| 
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en evig Fred er beſluttit imelemDanmard |: 


Sc de Vendiſte Staderne / ſom er Mbeck / 
Hamborg / Roſtock / Strolſund oc Lyneborg / 
Aar 1512, j 

Dagtingning imellem K. Erich oc hans Bro⸗ 
der Hertug Erich aff Sønder Jutland 278 

Dagtingning til Broderſtorp imellem Kong 

Erich Mendved / oc Margreff Woldemar 
som Strolſund 371 
imellem Kong Erich Mendved / oc Fries 
Erich aff Sonder Judland om allehaande 
Sager 402 

Dagtingning beſluttet paa Woldemars Oen / 

med Haand oc Mund / Breff oc Befeiling/ 


1081, 
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Daleborg bleff vundet oc opbren / Aar 14 134 
* ** oc Kloſter bleff bygt aff J— 
88 


Bin Henricus forordnis der til 90 


til Dalbrygge — — | 


Holſter / Aar 1493. | 
Dalekarle udi Sverige ere berømbe for der —* 
Krigsfolck 900 
ſtreffve Rigens Raad til / at de ſtulde *8 
dennem fra Kong Chriſtiern ibid. 
ſtreffve at Kong Chriſtiern icke ret var komꝛen 
tilRiger / thi de vare icke der om tilſpurt. ib. 
formaner Rigens Raad / at be ſtulle ofver⸗ 
gifve Kong Chriſtiern / ſagde ſi 8 at vilde Def 
—9 tgien Kong Carl 


Daletatler ankomme tredive cuſinde imod de 


»Øanfte- 1017. 
pe aff dem blefve ſlagne aff Kong Der 
. bid. 
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Daletarlene udi Mora Sogn raader Giv 
ſtaff Erickſſon —9— 
gifve ſig til Guſtaff Erickſſon / o begate 
hand ſtulde iligen komme / oc være alle de 
Hofvitzmand oc horſvar mod Konge C red 


Dalen (Jochtmo Dalenferſ ——— 

— 1197 

Dallund Kloſter bleffi indtagen / Aarr vd 34.4 
en Streder aff Othenſee / med. nogle hang 
Parthi / ſom bleff retter / der Othenſe bleg 
plyndrit / 1428. 10 

Dallum Kloſter funderes Aar 1183. 14 

Dam indtagis aff Meenhard von Ham / på 
Kong Chriſt. lil. vegne / Aar 1 * kr 14 
befeftede ſamme By 1467 
haffde 2000. Knecie der inde 4168 
opgifvis igien ved Hungers nod or * 
paa Penge 

Damgard By er begynt at byggis af Se 


fe: 


Jermer / Aar 1258. rr 
Damiata Byaffbrendis ) TERN 
Dronning Damour (Dagmar)døer 17 
Dan/Humblis Son / førfte Danmarcks ong 


tog Judland fra de Tydſte 
ſtal ferſt hafve byge Leyre Slot oc 
hvor hand er udvald —4 
hans Huſtru heed Dangina 

aff andre Grecha eller Grytharfed i Soren 


— det ſiunis athand hafver hafft to LIST ig 
eßter hans død er hand lagt udk en bey ho 


pre 
— hans Regiment ſoris hen til 4 Zar fo 
EhrifiFødfelyaffGaffaro 
Dan den II. Uffonis Søn fanger Regiment 


… efter fin Fader É , 
voar icke arevardig eller fin Faber fig 
var dog ftøltoc hofferdig - > — 
Dan den LIL Frothonis Sen / taldet den ille 
undertvingede de affaldne Saxer 


er 2 
8 


——— Begyndelſe oc Naffn 
ſtifftis i tre Parter imellem Kong, Søe 
Kong Knud oe Bøldemar 
var udi Forbud eller Band paa 17,2 
bleff løft fra Band 

Dannerbroge er faldet famme Fennicke 
sner) fom falt ned aff Himien udi ti 
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8 graa oc —X —* der ſit Rafn. . 

ise: 1034 | — brendeoe plyndrede, andet | ibid. 
Kg; ærgtemubilang tib'or helet for for Sells, Jblefve der 19: Aar ” —4. 
Ku 185 | fommeigientil Engeland ibid. 
ks bleffudiDyrmertevte Kong Hans fidNer | 

ON derlag 185.1033 Danſt oc Nordmands Konger plagede Franck⸗ 
Dam ol hos Thosbro bygdis / at forhindre rig med Roff / Boel oe Brand37 
be Sbvenſte åt komme ofver hellig Age 860 | 120. an ERE ERE 


| Dannepilt 1 udi Churland bleff byge paa Kong By Verha udi Engeland 36 
É x" Voldemari I I. Befalning 185 jagde aff andet (Engeland ) ſom icke vilde" 
Danerlings herkomſt 5 ſvergedennem skab > R 
Dannevirck byggis / Aar 308. 19' |. feyglede til Damnaniam 36 
I pik byge en Mur omkring aff Køng Bob | — 12003 bleffve ſtagne TY OR. 
demar/ Aart 158. f.107 ſeyglede fil Canbar lofter gg 
annemarckis Biſper forordnis at ſidde udi ſſeygle indiFranciam ibid. 
Sene r Kong Kmub IV. 91). feigleudt Seqvanam ibid, 
narck faar ſelff Erckebiſp 93 itny Selſtab Danſk —— kom til sne 
* markis Siger /formedel fer Slagimellem deris Sandsmænd til Hielp 37 
—— oc Ring / ſtifftis 20 leyrede ſig til Fulenham SAND Bo 
Danmareckis Bifper oc Raad forfamlig ” 226' | bytterimellem fig Oſt Engeland — ibid. 
Danmarck hafver varit udi Kong Chriftoff.den |. — den ny kommen hob ſeyler aff Engeland til 
IL tid udi wordning paa 15. Aars iid 462 | Flandern / eller OfFranciam ibid. 
ſte 200. Stibe leyre ſig paa Veſeren 18 | - beleyrede Roveceftre forgieffs ibid. 
| — Kong Godefred | ibid. de Danſte udi OſtEngeland ſlais med Kong 
Vam⸗ Skibe kom til Engeland at røfve 17 1 IAlfreds Skibe oc ofvervinde dem 37 
alt Danſt Gods / arreſteredis aff Soeſtader⸗ belegge Pariß it Aar / dog til forgieffs 37 





me/Aar 1361. f. 125 1holder deris Vinterleyer til Calici ibid. 
penne giore Indfald udi Curvalia 26 indfalde 8. Laudan i Britanien 38 
blifver ſlagne aff Keyſer Arnulfoi Franc 

ur forjagis aff Nortumberland / ved de Veſt⸗ rig ibid. 
RE Saxer ibid. De Oſt Engeland bryde den Contract 
Vofvervinde Kong Adelulf aff —— mæed Alfrédo giort | —* 

* bid. Dau ſte beleggis 

reg ofvervinde Greff Alkier hos Tenet 30 |". deris Kong Haſten rune aff Ulfrebe 
"Hide Nederlag aff Greff Dftic aff Hantune Krigsher ibid. 
oc Greff Adelulff 30 udi Nord Cimbria oc Oſt Engeland ryſter 
forreiſer fra DiiEngeland til Eborack z1dem til Seen ibid⸗ 
holder Vinterleyer til Snotingaham 32blifve ſlagne 7 deris Feſtninge * / od 
————— Eborack ibid: Skibene brent ibid. 
udbddroge igiennem Merciam ibid. bygge en Feſtning hos Skirborg ibid. 


forlode Oſt England / oc droge ind udi Veſt rofve oc ſtiende uden alle naade ibid. 
Saxen ibid. beleggis hos Buttingdum / en alles Volga 
blifve flagne udi Engeland / med deris 9* | 

lig 


Saren 
Bagſet oc 5. Greffver med Normand drage fra Gallien udi 


bfrer ſig igien paa de Engelſte ibid, tanien ibid. 

aft dem bleff flagn en utallig hob / ſaa oc en deris Feſtning nedbrydis aff de Borgere udi 

slide med 9.Hertugeri Ottedrabinger 33 Lundonia ibid. 

* 32 for Lunden om Vinteren 33 holde Vinterleyre til Quatberg ibid. 

droge ind udi Merciam 34 Stibe forderffvis 41 
forjagede Kong Burhedum Mercia ibid, bygge lange Skibe 


41 
ind ſette forde Mercier en engene giorde atter Fred med Køng Edvard 42 


7 Cleolulfum holte den icke 44 
i; 9 droge ind Flg udi Sorthamtimbriam id! miſter to deris Vonger / Egnnlphnnn —** 

aff ffoe 4. Konger danum F 
1 holt icke Pact: * Kong Alfredo. * i. - falder after i Merciam 

broge til Exaucefter begifve ſig atter paa Roffveri til Ovenfor 
' byode en heel hob fi de — oe More oc Hoekruthune 443 
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komme fra Franckrig effter 19. Aar me (øen 
tilEngeland | 

"Tofve at rømme Engeland ibid, 
lider hunger paa den De Rorick ibid. 
bygge Feſtning i Oſt Engeland udi Hunten⸗ 
dun oc Themesforth | 44 

Danſte føerge Kong Edvard 44 

de Danſtis Mact formindſtis / men Engelſtis 
forogis jø meere oc meere 


44 
de Danſte hafvendis til Medhielp de Sclaver / | 


plyndrede de Sayer ſom boe ved Elfven 45 
drager ind udi Tenetland at rofve 52 
indfalder iSudanthonia 52 
bleff den Chriſtelige Religion udi Danmarck 
igien forſtyrret 52 
de til Legecaſter gifve fig 9— 
Item de i Mercia oc Eborack 

Donſte ofvervinde de Norſte til Søes —9*. 
Lante Venden lø 
affbrende mangeByer i Northimbria 
droge Landet igiennem at røfve / oc dræbe sk 


hvad dem forkom J 
ſeyler ind i Normandien 

plyndrer Domnania bid, 
ihtelftog Landforſte Giode 

ſeygle indi det Vand Sabrina É 


plyndrede Dorſetaniam oc — 
ødelagdeden Saxiſte Mact 
var omborde at indtage — J 
forgieffvis 
faaer alt Oſt Engeland under ſig i 1 
fyranniferer udi Cantuaria bød: 
… Føfføer: Oxenforth / Buckenham / ig 
i 1 
12000, bøer udi England aff Siugdom ib. 
Decimant captivos, Romanorum møre 61 
Danſte ihielſlar meere end 3000. Engelſte oc 
Notrmaænd 87 
de Danſte opvacte aff de Vender til Krigen / 
giorde hver Aar Anfalt udi Lante Venden / 
indtoge de fornemfte Byer 146 
indtoge Volgaſt / Julin / Oßna / Camin oc 


andre ſmaa Stader bid. 
de Donſte forſender Hielp aff Stibe imod Sol⸗ 
danen 4900 
Danſte Farbøger gioris 149 


foer atter i Ledning til Lante Venden 155 


ftende oc brende Lande 117 
hafve ældre Jus ac Dominium udi mand i 
end Sverdbroderſtabet 
Denfte Konge hafve brugt den Emune 
Aiel 
Damehoff er holden til Styborg / ør. * 
Eee, 
holden til Svenborg / Aar 1302. f.318 


Taste cil Helſingborg / Aar 1327. * 437 
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9 D | 1143 3 
Dannehoff * til Roſtib paa belig aars 
Dag 1350. 498 
til Nybotg aAS dan⸗ —— I 35442 


É 8,560" 
tilNytiebing/ Aar 1 5 ar: f.4 * 
ſtal holdis hvert Aar S. Hans Dag til Ny⸗ 
borg 409. 522.5 59 


ſtal holdis i Kalundborg udi try Aar 
til Slagelſe / Aar 1370: un al 
Danmarckis Konger bruge den Benbife A 
Sclaviſte Konge Titel hep —* | 
Stem Eſtlands Titel 
hafve affhendet det FerftenbomEfthonien. 
Ordensherrerne udi Prytzen / for indbiurdis 
wſamdrectighed her i Rigt 22 
Danmarckis Rige bleff aff Pafve Bonif: 
Åbn bandſat / for Erckebiſp mes Gran 
yld — * Sa 
6 | DanmardisRige e er et BalRigeocigfen og fin 
JArffverige 441.55 5.844 846:139' — 
| formaatte at føde fin egen Konge 5 sø 
8 | Danſte Borg for Roſtock byggis atter til Be 
neminde / aff Kong Erich Mendved 
Danmarckis Rigis Raad hafver Mactat ve 
en Konge / ſaa oc at forſtiude en / for eens Ba: 
art fyld. 
Danmard haffde 5. Konger paa entid/ 
1332. f. 462 
de Danſte begynte: ar trenge de Holſter/* De | 
dem igien 
* 1 1343; nedleggis aff de Tydfte ved SÅ 


er 300, Zydſte eller Holſter udi mg 
maa ey hafve flere Konger paa entd/ nb = 


J ſlagne til Gotiorp aff Gr. Get. 128" 
Dank en par falder Kong —— —A 
1400. blifver ſlagen 78 
Gods arrefteris aff de. Gøfeder ; sal ” 
belegge lille Tenderen / Aar 5 4 
400. omtomme der 
Danmarck [Borge oc Sverig i cor porer 


Se 
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56 
| Danmaret orMorge/førmebelf Kong ) 


famlis 373 
Danmarckis Rigens Raad ſbarede Kone 
rich den VIII.hvis hand ide vilde —5 J 

RKonge lenger / da ſtod det til dennem / hva 
de vilde velge oc tage / Aar 1436. f.792 
de vilde icke lade færte dennem — 

Hoffvet / ſom var ſteed udi Dronning g 
gretis tid/icfe heller forandre Rigers kun⸗ * 
mental dow / oc aft it Valrige —— 
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| kg puster dog icke for nogen Konge at 


79% 
befaferaralé Slotte ſtulle faa hannem 
— —— ibid. 


—3 — aff Rader fulde Kong Erich effter / der 


rr hemmelig ſeyglede ad Pryken / oc bab 
hand icke ſaaledis fulde forlade tr: mm 


DO am hard myſte be Lande / hvoraff vi fas 
by ßendiſte Konger 


marck hafver lidet gærer tient med / at tog 
J ig Konger aff udlendiſte Stamme 802 
i Raadens Breff til Hertug Chriſtoffer K. 

Erichs Syſter Son / datirt Kerſeer 7 Aar 
—8 — f. 205 
Danmarckis Rigis oc Kronis gammel Rettig⸗ 
'H "heder/ af ingen Tydſte eller udlendiſte Mænd 
(| * lle hafve Rigens Lande oc Slotte udi de⸗ 


—— Raad/ uden allene Danſte 
807 
vig ice fade fig tvinge bent nogen Konge 


Er 1439. ſtickte de Sendebud til Sverige/ 
N at handle om Rigerne atter maatte ſorcenis⸗ 
ſerdeelis om. Here. Ehriftoffer "819 
66 Breffve udgaa/ ar hvem ſom fig hole til 
! ker Hoffvit / end de / ſtal vare Ftedleß⸗ 
819 
danmarckis Rigens Reaads Beſtylding imod 
Kong Erich 7 hvorfore de hannem haffve 
820.822;8'23 
| DanfeRNerer: tagen ſtorſte deelen aff Saren» 
ſpiegel / ide præfat. Hiſtor. Chrilt. I. 


— oc Raad tilftref de Sven⸗ 


fe voc Norſte Kong Chriſtoffers dødelig fra⸗ 
1 >: ald / oc begerde at der maatee berammis en 
* 


IR om en Herre oe Konge at velge 


zudi Halmſted der at mode / Aab 1448. 
8 42 
* Rigens Raad ſender en —— 
on til Greff Chriſtiern aff" Olden⸗ 

— Hertug Adolffs til Sleſvig Legat, 


oc begierde hans Son Greff Me. til 


Danmarcks Konge 

Danmarcks PASSER ſom ſeyle med "Ad 
Kiebmand ſtab til Norge / ellet aft Norge til 
Danmarck/ ſtal være Toldfri 1846 


Aar 1449. der K.Eric hafde Bud til Dan⸗ 
| "Bkacer-om undſetning / ſendis Bud af Dan⸗ 
| marck til Kong Carl / at hand ſtulde holde fir 
J olck —— bet herde ent 

847 


SSL tif 





' Vilgebe/ at Kong — ben VIII. maatte | 
age Hertug Bugiflaf til fin Medhielp udi 


ris Velde/ eller oc nogenledis være udi Ri⸗ 


udk hgag ! 





T 1449. giorde de en — ferbig⸗ 
| hvilcken løb at Gotland / lagde ned for Slot⸗ 
i tet / oc cog Kong Erich der aff med all hans 


Gods ibid. 
Da marck oc Sverige ſtulle endeligen ſam⸗ 
| mens blifve/ under en Konge / oc neg at⸗ 
ſtillis AR 
Danmarck oc Norgis forbindelfe "853 
| Danſte tabe Slaget ved Brnckebierget / Aar 
147 1. hvor mange blefve fangen 933 
Danmaͤrckis Rigis Raad rilftrifver der 
2 | Svenfte or Norſte Raad / oc formelder K. 
Chyriſt.n. dedelig frafald / begerendis ar alle. 
treRigers Raad maatte ſammen tomme til 
Halmſted / Aar 1463. 261. 
Danmarckis Raad / udi Kong Chriſt. I. døbe 
tid: neffnis 962 
Danmarctis handling med de Svenſte om en 
| anden Sammenkommelſe 96% 
Danſte oc Svenſte holder Mode til Halmſted / 
hvor Norſte icke motte nm 70 
| — ot Norſte hylder Kong Hans ril re 
ed 96% 
Dan marckis Dreſſel oc Breffve ſtal —* 
paa Callundborg 
Danmarck paaleggis Skat / til Kong —* 
Faders Gield at betale 979 
Danſte Raad forſendis til anden Mode til Sav 
marn 285— 
det Danſte Raad formaner de Svenſte/ at hole 
de Rigernis Fordrag ” 98% 
Danſte Mand maa ice ſteffnis uden Sands før 
Pafvens Legater / for hiemme Dom er gane 


gen/ 988 
| deris 'Privilegier fladfeftis aff Pafve Inno» 
centio 989 
Danmarckis Rigis Raad gifver Kong 
deris Beviiß om Stadernis forunte privi⸗ 
legier, med hvad Beſteed Kong Hans con⸗ 
| Ermeret dein 999 








Danmarckis Raad Gienſvar paa Hermg Fri⸗ 





derichs Begiering 1009 
Danmarckis Rige et it Kaare Rige 963. 
m 1010. 1131. 1232 


—* Hvide bleffve affſat Aar 1495 f. I011 
11 Danſte oc Holſter brende de Bremers Toldbod 
vr Huuß aff * Helgeland / Aar 1496. 
.IOIS 

Douſte gigsfoi⸗ vender tilbage imod God 
holm / Aar 1497. f. 1017 
| aͤnſte Idel bar fordum ingen Guldkader uden 
| "allene Førfter / Herrer / Greffver / Ro 
| mend 
| 





Danſte Konger hvoraff de endnu ſtriſvis Bern 
diſte Konger 1032 
Danfs 






Danfte oc. fybfte ſiaais under. — holm/ 


iss0 
age to Sundiſte Orlogs Skibe ibid. 
ſlais anden gang med de bſte ibid. 


D anftig oc Holſters Styt aff-fuctighed forhin⸗ 
dris imod de Dythmerſte /Aar 15 00. 1033 
fte Herremeends Naffn antegnelfe / fom | 
leffve oc omkommeli Dythmerſten 1034 
danmarcks Raad ſupplicerer til Keyſer Ma- 
imilianum at hans Keyſ. Mayſt. vilde de⸗ 
ris Dom / imod de wlydige Svenſte / ved fir 
5 approbere, confirmere oc Dø 


SOS f. 10 
FR Ad lg til Hbke — 
blefve forligte med de Ibſte 1667 
anfte Gods anholdis til Lybke 1072 
otte Sfibe undlobe at Gotland 1978 


" søger 13. Stibe for Viſmnar / Aar 1511. 
f. 1080 

giore Undgang for Varnow ibid. 
Danfte ; Svenfte oc Norſte Affſteed imellem 
dem indbiurdis / Aar 1513. f.1999 
Danmarckis oc Rorgis Raad/ Aar 15 13. udi 
Hertug Chriſt. II. tid / neffnis 1100 
Danſte fanger Mact at bygge en Kircke / oc en 
Gaard udi Rytzland til deris Nederlag / Aar 
1516. f. 1114 

Danſte drage til Oplandene 1145 
Danſte/ Fonenfteg oc Tydſte giæftbiudis aff K. 
Chriſtiern den IL. friss 
Danfte Kiebmand bleffve plyndrede * Gu⸗ 
ſtaff Erickſſen 2166 

Danmard oc Sverig et ved Kong Chriſt. LI. 
ſplit oc trengt / fra den evig Foreening oc 
«Samling / de vare udi ſammenbunden udi 
"Dronning Margretistid/ ſtedſe oc altid un⸗ 
der en Herre oc Konge at blifve til bigity 


1211 
ng Bofylbinaerimed K. Chefen. 1213 
k' ckis Rigens Raad haffde hafft ſtore 
mk etil/at opfige Kong Chriſt. II. Huld⸗ 
oc Mandſtaff / oe haffde de der icke giort / 
flåede hafft ſtorre Synd der aff / oc ve⸗ 
uͤbs obenbare Forradere ——* 
hyes de hafve giort / det hafve de gore, for 
uds Rerfærdigheds/ 0 oc for menige Rigens 
Reb ſtyld / den Kong Chriſten den I. haf⸗ 
| 
under en evig draldom 
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Danmarckis Rigens Raad hafver ingen Be 
villing eller Samtycke ſtad til Kong Chriſt. 
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Danſte opſtriffve Kong, STER Ty å 
1246 
Da wya⸗ Rige filbiubdis Dertug. Srebri ch 


1246 

Aar 1526. lofvede at de vilde tage C 

ſtierns den | Søn] ———— K 1g 

Friderichs den I. ded 12294125 

Danmarckis Rigens Raad, ſtrefve de 

ſte Herrer oc Kiebftæder til, at fordi Kong | 
Chriſten den IL haffde for lat dem/ da var de 

nu deris Eed gpit / de Vilde tiltencke at giore 

it med dennem / ſaa fremt de icke ſtulde bliffve | 

hiemſogt oc begge 1 14 


SÅ ER 


der oc Nørre Jylland eler Glare F 1266 i 
Danſte weens udbiurdis 
Danmarckis Rigis Raad haffve ingen fer 

— * at fvare/ uden GVd / oc dennen 

i —* 
tilbod Kong Chriſten at vilde falde han: 
Søn Johannem med viß Beſteed effter 

Fridrichs dod / Item at gifve Dronning Gi 

ſabeth Aarlig nogen tuſinde Gylden aff hen⸗ 

dis Liffgeding 1263. 1293 

Danſt Vatierdet bleff forſt giort til 5 

* CE | 

Danſte møde tt Gbet om Vigen 1 283 
protefterede der/ fordi der var ingen aff 
Svenſte ſom motte der 
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tilſtreffve Kong Fridrich / at det var imod. 


Rigens —*5 at an — 
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gt AP, 


ig - uden Lands; J 


VAR 
fænfmænd oc Regenſtabs — on 
gen, bruge uden £ands V 

Dormarck oc Norge ere — til —* D 


i 
ek 
ve 


Venſtab med Kong Fridrich 9 
Danmarckis Rigis Reads Naßn 7 bg kile | 
Frid. den J. døde, 1395 å 
Danmarckis Rigens Raab hafver udi Song 3 | 
Chriſtoffers / oe udi Chriſt. dend. — i) 
dennem en Konge / foruden de St 
Raad oc Samtyeke LER 
haffde paa Kiøbenhaffn Hertedag or, fi 
Kiebenhaftns Mage 
Raad / oc formaanede dem at —9 
gens Raad ref 
—— oc. Svertig —— 
hyver andre / Aar I 5 3 4.til Stockholm. 1498 
Danmarcfis NigisRaad tilbinder fig/at forlig | 
Kong Goſte oc de SybfterAar 15 34-f-1419 | 
sr Arå udi gaute —9 
Chriſtoffer oc de eybſte 


— 


" Regifte pad 


— — — 
'w Verdſlige Rigens Raad ſtreffven ub aff Jud⸗ 
land til Borgemeſter oc Raad udi Molme / 
at ſtulle blifve ved Religionen oc den Luther⸗ 
*— Lardom / begierendis at vide / hves de 
dennem hafde ar forſee til Malmees By / Aar 
1330. 1421 
Daacis Rigens Raads Sendebud ref» 
ove til Hertug Chriſtian / at de haffde Verff til 
hannem fra Rigens Raad i Danmarck / Aar 
11534. f.1426 
Danmarckis Flaade bleff Aar 1535. indlagt i 
ands Krone Haffn 1458 
Danſte Sendebudi Sverige / Aar i5 9. f.1504 
kune er forbundet med der Burgundifte 
Huuß 1460 
Danmardtifte Legater fortrod / at Polniſte Lega⸗ 
ter bleffve dennem foretagne / oc førft fans 
fægirdordangen udi Hertug Albrets aff Mer 
| sklen. Bryllup tik Wißmar / Aar 1553. 
f.1548 
— er it eldere Kongerige end Poln ib. 
i Danmarck haffve aff utenckelige Aar sw 
Konger 
anmardis Rigis Raad opregnis * J 
Aar 1598. med Kong Chriſt. III. oc forbe⸗ 
Trede Receffen —— 1554 
Danſte oc Tydſte Hermand ſom tiente Aar 
153 I. Kong Fridrich RKrigen / imod Sy 
Chriſt. II. opreguis 05 
Danſte beſtyldis / at de icke hafve holdet * 
Chriſtiern Leyde 1382 
Danſte oc Holſter Sendebud forordnis at dra⸗ 
KER SEN om nes eller Anſtand / 
RF TET TE SEE ; 1398 
Dante Hoffſi nder deris Begiering aff Greg 
hriſtoffer · 1420 
— vilde gifføe dennem Leyde / 
at fare igiennem Sieland / oc ſoge deris rette 
Herre Hertug Chriſtian i Holſten / at tage de 
ris Haand igien hos hannem 1420. 1421 
Afiuge Beſteeden aff Greff Chriſtoff. / at de 
feulde vere ſicker for hans Folck 7 mens for 
de Lybſlis Folck / Bender oc Borgere kunde 
hand icke forviſſe dennem 421 
torde dermed icke gifve ſig ud aff Sander ib. I 
| 
| 
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Danſte Herremeend forſendis fangne aff Ser, 1 
tiug Albret aff Metelborg / oc Greff Chriſtoff. 
tit Mectelborg / paa et * un Plave / Aar 
—360 1469 
neffnis oc tomme loß igien/ oc bleffoe lefvetes 
de til Gotſte Rankomw ng 749 
Danſte Befveringer imod de Svenſte bleffve 
Reong Goſte tilkiende giffvet ved hans egne 
Sendebud ſom vare til Kong Ehriſt. III. 
RKroning i Kibbenhaffn / Aar 1537f⸗1498 
Danſte Sendebud fil Bremen / Aar 1540. 
J— f.1514 || 


— —— — 


idiſſe tvende te MERE 


Danſte Sendebud atter forſendis aff "Kong 
Chriſt. III.til Sverig / Aar 1540. at handle 

med Kong mm om de laante Penninge / 

f. 1514 

Danſte Sendebud forſtrifve dennem for Kon⸗ 
gens Gield til Kong Geſte / Aar 1 540. fayiß 
Danſte Sendebud fangis aff Erckebiſp Oluff / 
Aar 1536. f. 1470 
Danſte tilbiude Svenſte it Møde ved Bremſe⸗ 
bro/AXar 1539. f.I511 


Dantzig er forſt bygt ec kunderet af Kong Vol⸗ 
demaro I. Aar 1164, 154 
- hafver lad bygge it Slot til Dantzig ſom Viſ⸗ 
ſelen udlober / oc kallet den Hafn Dantzig 178 
effter Kong Voldemar J.var bore ſeylet / bleff 
Stoedet indtaget aff Sobislao ibid. 
bleff aff Svantepolck vunden / der de Danſte 
haffde hafft dette inde 17. Aar 120 
er indtaget aff Ser Meſtovio, ved Hertug 
Barnims aff Pommern hans Hielp 275 
bleff erofvert aff Margrefven / Slottet beholt 
en Polniſt Hofvitzmand ved Naffn Boguſſe 
323 
Staden bleff igien indtagen aff Kong Vla- 
dislao aff Polen / med Hoffmeſterns af Pry⸗ 
tzen hans Hielp 323 
Ordens Breders Hofmeſter paa deris — 
delig Marcket / Dominick neffnet / * 
Byen 324 
Aar 1473. beviiſte Kong Chriſt. I. en Spot / 
idet de icke vilde lade Kongen komme i en 
Haffn / under Norge 860 
intercederer for Kong Car870 
ſtriffver de Henſeſtæder fil/ at te ſtulle hielpe 
Kong Carl BUNDET 2: 
forarbeidede dennem faa vide udi K. Carls 
Sag / at Kong Caſimir aff Poln / oc de Han⸗ 
—J lagde fi ig udi den Handel at forlige 
ibid. 
de Dantiger beſpatede — heyeligen offver 
Kong Chriſtiern/at de aff hannem våre uad⸗ 
varet fientligen angreben oc atreſterit 872 
ſiger at de hafve aff ſtor Ret / Ned oc Trang 
affkaſt fig de Ordensherrers Tvang/ ſom de 
kand for alle Potentater forføare 7 ibid. 
ſtriff ver der Svenſte Raad til om forhand⸗ 
ling hos Kong Chriſtiern 873 
for dennem bleff intercederet aff de oybſte / 
Had oc aff Hertug Adolff aff Sleſvig 873 
Aar 1459. effter Ordensherrernis Befor⸗ 
dring / bleffve nogle Dangiger Stibe mg 
den udi Sundet 
deris Gienſpar til Kong Chin: Sifs 


beſbarde ſig der ofver ————— 
"tung Adolff aff Sleſvig / oc de Lybſte 882 
9) tj toge 


Regiſier paa differvende Her Arrild Hoidefeldes 


toge nogle Sfibe under Gotland oc Borring⸗ 
holm 883 


ſtrefve / at deris Konge aff Polen haffde be. | 


falet dennem / at efftertracte hans Fiender / de 
Ordensherrer / oc deris Anhang ibid. 
bad om Forladelſe / at de haffde taget noget 
paa Kongens Stremme ibid, 
at deris Skibe løbe igiennem Belt / vifte de 
icke andet / end de maatte/thi det vaar icke før, 
beden udi Contracten ibid. 
Dantziger 8. Stibe anholdis udi Sundet / Aar 
1521. 1174 
Dankiger Skibe ſom vare kommen fra Enge⸗ 
land / anholdis ved Kong Chriſt. II. ibid, 
Daſſow Slaat udi Lante Mecklenborg haffde 
de Greffver aff Holſten udi Pant / hvor aff 
Kiebmand offte beſtaddis 264 
bleff forſtyrred aff de Hbſte med Greff For 
han aff Holſten oc Førfters aff Meckelborg 
hielp / Yar 1262. 264 
David Toſteßon / Droſt / Kongen meget fier/ 
dode / Aar 1302. 318 
David Kong udiSkotland forbed ſine Vnder⸗ 
ſaatte at beſoge Orckenoer / under Affs ſtraff / 
uden for Kiobmanſtabs ſtyld / 549 
David Meiner en Skotſt Hermand forlenis 
med Ørdenger/oc hans Gienbref Aar 1423 
| £ f. 86 
holt fig icke vel / oc bleff beſtylt oe anklaget aff 
Landſens Indbyggere / oc ſiden affſat 687 
David Cranſten forſtickis ind i Danmarck / 
| J ' 916 
Defectus in Catalogo Regum Daniæ 16 
Delmenhorſt indtagis Aar 1479. aff Stader⸗ 
ne mm. Sir; 958 
hafver en tid lang fult Biſperne af Muͤnſter / 
indtil Gr. Anthonius det igien indtog / Aar 
1479. ibid. 
Aar 148 3. bleff belagte aff Biſpen aff Bre⸗ 
men / oc Biſpen aff Muͤuſter 975 
indtagis aff Biſpen aff Muͤnſter ibid, 
Demetrius Palzologus var Jar 1:468, her 
ind RAm * 937 
hans Huſtru oe Børn vare fangen aff 
cken / der Conſtantinopel bleff indtagen 917 
Demetrius Palæologus var den ihielflagne 
Gredſte Keyſers nær Forvant 217 
hannem vederforis allevegne Hielp oc Mal 
) ST 1 . 


Demmin Slot opbyggis atter aff Kong Vol⸗ 
demaro II. BESES ET 4 
Demmin tog Hertug Vartiſlaff / meden Kong 
Voldemar far i Fengſel 123 
Deſiderius en Longobardiſte Konge fangis oc 
forjagis | 17 
Devencyr fanger drihed af Kong Erich Mend⸗ 
d | 389 


Tyr⸗ 




































ke: 


Digerne udi Merſtland brode faſt alle ind / oe 

i ef ofver 600, Menniftene drucknet / Aar 

1216. 183 
Digerne udi Lante Holſten indbrod / Aar 1300. 

oc undergick 28.Sogner 316 

| Digerne indbrode i Krempenmarſt / Aar 141 3. 


eis ds 6 ) Un 

udi Nederland eller — un⸗ 
Jdergick 70. Sogner med Folck oc Fa / Aar 
1420. f.sse 

Aar 15 32. drucknede dér 1400. —— 

—— 1392 i] 

M Dirick Slagheck oc Her Tynes aff ME 
Ridder / ſendis til Lybte aff Kong Ehriſten 
den II. Anno 15 20. — —ur 3 
Meſter Dirick Slagheck var en Veſifeling⸗ 
hafver tient til Rom / oc udi Nederliandene 
for en Bartſter Svend» men var her Kong 
Chriſt. I, Raad oc anden Haand / en Tiener 
lig ſin Herre 1138. 1139 
optenckte oc udgaff alle de Raad / fom hand 


1139 
var Aarſag med Sibrit at alle Stole perſo⸗ 
ner blefve for viſede aff Kiobenhaffn 1138 
var Kong Chriſt. II. Raadgifvere kil det 
Svenſte Mord d usy 
bleff Biſp til Stare udi Svoerig / paa Kong 
Chriſt. l Befalning 16 
bar Kongens Statholder paa Soter 
Slot us7 


f 7 J 


udførde baade Rytter oc Knette aff —— 
homs By imod Guſtaff Erickſen ibid. 
bleff flagen tilbag / oc forfult indtii Stockhomm 


oc Jorgen Holſt lod indføre ved Waadeoe 
ſmaa Stibe / ofver Melafø / ny Befarnig. 
med Folck oc Fetalie paa Aros Slot / 1169 
oc Biſp Beldenack / oc Guſtaff Trolle forige. 
* Sverig / for Guſtaff Erics Oprer 
pjd "rar 7 le 11544515 5. sa ere 
bleff Erckebiſp til Lund efrer Kong C — 
Begaring / uden all Capittels Val Rettig⸗ 
hedoc Frihed/Aarisans mr feng 
bleff hentet fra Lund til Kiebenhaffn paa K. | 
Chriſt. den I. Befalning / oc beſtylt fore / at 
hand med hans haardhed haffde voit/ atde 
Svenſte vare atter frafalden / oc forat hand 
f 
då 


tig | : J "TI 
bleff pinligen forhort / oe nederfert 
mel Torffve brent —* * j 
. Baal ig ib 
bleff ferſt led til Gallien / ber bleff ha 
lagt en Strick om Halſenibi 
aaffde pag en Flayels — J— 


— 


haffde raad Kongen til der Mord udie a 
TA 


IC ea 


ALS gt FR 


Må 


4 ” . i å FF; 


Chronick Tomos. 


—— — — Aar. 1042 
Ditloff Brucktorp bleff aff Kong Chriſt. Hr. 
forordnet udi ſin fraværelfe for Kiebenhafus 
Beſtolling / til Feltoffverſte / Aur 15 36.f. 466 
Divife en Hollender Pige til Bergen udi Nor⸗ 
ge / beromt at den ſtulde vare det ſmyckſte 
Folck der udi Byen 10098 
fom udi Kundſtab med Hertug —— 
den H; Aar 1507. ibid. 
hendis Moder heed Sibrit / ſom var udi ſor⸗ 
dum tid til Amſterdam en Hugerſte ibid. 
ſtulde Kongen ofvergifve 1105 
døde haſteligen / oc bleff lagt udi Helſingors 


— 


























AO 
— 
—J 


rød —* ans. Bulden Skiorte/ it par 
J Bløde — oc en ſmaa Stiorte aft: * 
| danes Lerit 5 » 
ſatte Tøfflene aff / under Gallien / sr ane 
| i" drog hannem ſiden it Trint eller fer op / ney 
lø I fagde hand / der vil icke ſaa fort medos / vi 
maa en anden Vey / ledde hannem ſaaned ib. 
ſid iden fordis hand til Baalit / der bleff hand 
dragen aff afle Klader / uden Skiorten oc it 
— orale hvor hand er bunden paa Stien oc 
kaſt paa Jiden ibid. 
lig hans Forfeelfe opregnede Profofen offentlig? 
oc af hand haffde varit Aarſage til / at faa 


— — — — — —. 


mange udi Sverig vare hengde oc brende / Klofters Kircke / Aar 1517 f. iu7 
nmu igien ſtulde lide ſamme Forſmadelſe oc almindelig Ord oc Rycte gick / hun monne 
Straff 1181 være forgifven ibid. - 


Divortium eller Affſtillelſe imellem Hertug 
—* oc Marſten Her Troels Daatter 
327 

— er * aff Prebeslao 154 
Dolbrin oc Braborrig Lande forlænis Caſtmir 
den Y aff Kongen aff Polen 564 
Doiaborus de Rojaners Legat, handler om 
Fred paa deris vegne med Abſolon 197 
"S.Dominicus falder til Predickebredre Orden 
doer / Aar 1221. 186 
Do minicaner Predicke Bredre begynder at bo 
til Refvel / Aar 1229. 186 
Domicelli Henrici Holfat.DucisBeftylding 
til hans Fader Broder Her Joh.de Kiil 361, 
Dom paa Dannehoff til Nyborg ofver Kong 
Erichs den VI, Mandrabere ſom naffnis / 
gir; i) 298 

bleff ſtadfeſt aff Keyſerſkudolpho 329 
udgangn ofver K. Erichs Bannemand. 3 23 
Dom ofver de oprorſte i Norre Judland / ot aff 
ſoning 367 
Dom imellem Her. Adolff / oc Her Hennicke aff 
Holſten / imod Greffve Geert / deris Frende / 


ped tre ſiet effter Middag fands Slagheck 
hans Maffve ſammenſtrumpen udi Aſten / 
ſomen Bold / men der gick en Bodsmand 
util/oc ſtotte en. Algiersſtage der igiennem / "Da 
| fiede der noget Vand ud ibid 
fick ſaadan en tilborlig dod / ſom tilforn haffde 
værit Aarſage til mangen Mands dod oc 
Wilycke 381 
”møtteWelfer Jeſper Brochmand paaHoeye⸗ 

bro / der de treckede ned med hannem / ſagde 

"til M. Jeſper: Vale M. Caſpare, hæc ſunt 
præmia laborum noſtrorum, men M. 
Jeſper ſparede: Non, non, pœna peccati, | 

pœna peccati åbid. |. 

| 

J 


. 
- — ⸗ 


ſad til Lund ickun uditu Maaneder 1182 
Diſpuat til Vpſal holden / om mange Slotter 
at haffve / om det er gaffnligt for it Riget 777 
em om "Religionen imellem de Dad i 
doc Lutherſte / Aar iy 30. f.1322 | 
Diſputation holden til Kiebenhaffn 8. Dage | 
paa red / om Religionen med Capittelsherrer | 
ſom vare endnu hemmelig Papiſter) effter 
* 5 Kong Chriſt. IL Befalning / fom oc. felff 
| var til ftede/Aar 1544. f.1538 


… effter denn: Difputatz blefve 3. Dodores 
Theologiæ promoverit ibid. 
Ditoff af. Sverin med 60, Hermand bleff 
ſiagen 681 
Diloff Vinsflet / Ridder / deer 828 
Dod. Ditloff Refventloff ble Biſp til bke / 
— 1460 
var for Proviſt til Reynebeck / Kongens 
Cauntzler "ibid, 
Dio Refentloff Hertug Fridrichs Cantzeler / 
Dodor ubi Geiſtlig Ret / en viitberomt A- 
ſtrologus 1197 
| i ſagde fil de Danſte / der Hertug Fredrick 
afom paa Galen : Staar op i Danſte / ærer 
Veders altommendis Konning / oc det bleff 
ſond 1197 
Ik ; fp Dino bleff confirmerit til Rom / til 















i 


| 390 
Dommere maa ide forftiude Sager fra dem / 
484 

Dom imellem Greff Adolff aff Holſten / oe Gre 


Geert 


353 
Dom imellem Dronning Philippa/i Kongen⸗ 


fraverelſe oc Biſp Boes Arffvinge 713 
Dom funderis til Vadſteen / for Dronning 


Philippa ſtyld / for nogen Tieniſte ſom fulde - 
holdis for, Dron. Philippa udi 85 et: 


Babficen 
Dom funderis til Calmar aff Kong Eder 
tillagt: Bytircken 13. Cannickedomme / 
Aar 1430. f.745 
Dom hvorledis Tiendis ſtal ofver ale Siger 


831 
Dom paa Rigens Pant / — aff er tommen 
ſtor ubeſtand Sånn ig 858 
3 Dom 


- 


Regifter paadiſſe wende Her Arild Hvidfelds SE GR, ÅL 


—— — — — — ———— — 
Dom om Pant i Sverrig / at være Kronen 
hiemfalden me RT 
Dom paa Carl Knudßens Gode: 878 


Dom ofver de Svenſte / for de icke vilde møde 
tilCalmar / ſom vedtager var / 9 105. 

1053 

Dom ofver Her Aage Ibſen t Lund 1308 

Dorpe Stifft funderis aff Kong Voldema- 

roll. v> 1858210 
Dorpe Stad oc By opgafvis aff Bifp Her- 

— aff fryct for Muſtobicer⸗. RR 1558 

f. i53 

— beleggis aff Kong Voldemaro [IL 

med tu Leyre / hvorpaa var Claus Limbeck / 

Aar 1351. 504.685 
ved: Greff Claus fløge de det ene Kong Voi⸗ 
—— teyer op / da romte det andet Leyer J 
ju 904 
undfærtis aff be Holſter ved Hertug Demi) 
aff Brunſvig 
bleff belagt aff de Holſter / Aar 1423 f. bs 
Dorothea aff Brandenborg / Froyken / bleff gifft 
med Kong Chriſtoffer Den 111, Aar 1444. 


is + 


hende bleff forfrefver til Moergengaff aff K. 
Chriſtoffer Ha aldsborg udi Roſtilde / med 
Kronens Rettighed i Roſtilde By / Ring⸗ 
ſtede By / oc Skioldeneß Slot / udi Sverige / 
838. 848 

til hendis Medoaifft var loffvit aff hendis Fa⸗ 
der zoooo Rinſte Gylden / men hun fick dem 
aldrig ibid. 
Dronning Dorothea [od fig hore / hun vilde 
neyes med for Huußbonde/ hvem de vilde 
nohes med for Herte oc Konge 843 
bleff anden gang giffe med. Kong Chriſtiern / 


hendis Liffgeding var Kallundborg oc Sam⸗ 
ſe 8248.1237 
hendis Gifftermaal var lyckſaligt / oc bleff den 
Spaat nederlagt / at ingen Konge udi Dan⸗ 
marck / udi 60. Aar hafde effterlat ſig Mands⸗ 
Arſfvinge 8, 
fodde en Søn/heed Olaus / inden Aaret var 
filende/hvilden døde ſtraxi hans ryg 
begeafven til Roſtild 49 
Aar 1456. fodde atter en Sen oc kalbis ig 
derich / ſom fiden bleff Konge 365 
fjende bleff forſtreffven aff Kong Chriſtiern 
Orebro Slot / By / Len / med Nercke / Ver⸗ 
meland / oc Nerſtow / ſom hun aff K. Chri⸗ 
ſtoffer haffde hafft til Liffgeding / oc here 


Hp 
co 


alt Sverigis Raab 877 
gifver gode Raad ud / oc atvarer Kong Hans 
fra Krig imod Sverig / 985 


Fru Dorothe Hertug Adolff aff Sleſvig S. 
Effter leffverſte tig aff Dyringen / hendis 


Øron. Dorothe NSA Greff Geert Ren⸗ 


udi S. Knuds — ——— 
under det Sfin/ at hun be ei / hendis S. NY 


de giort / ſtulde lide Starsilds pine 923.994 
Dron — 3 aff one — I 





f-837 | Dron. Dorothe forreiſer til Rem⸗ ſor Delen 


den lI. Aar 1449. f 848 | 
| 


Freiken Dorothea Kong dridrich den I. fa 


— — 































hiem / oc udi Holſten til Render bor hend dig 
Uffgeding / at ſtaffe der hendes $eilighed.9 og 


dersborg / Forla ingsviiß / o der aff betale 
hende Aarligen 860 Rinſte Gylden 
Aar 1485. drog til Rom oc —— | 
hos Pafven / ſaa at Cœnobite Francift. ne 


916. 


"Serre for den forandrings ſthld / hand haff⸗ 

































































— din tar efter Kong —— rn. 
ibid 
. Dronnings Liffgeding bleff aff Ken. 
Fridrich confirmeret,Xar 1480.  f.959 
Aar 1.48 2.førde hun fin ynaſte Son Hertug i 
Fredrich / Kong Dans ubevift / udiLante Hole 
ſten til Kiil / udi den mening / hannem | ber a ÅR | 
lade hylde 963 
"var hannem / ſom den yngſte / faſt tilneyet ib” 


doms oc Afflad ſtyld 994 
bleff der hæderlig undfanger af Paſven / ſom 
løfte fjende aff hendis & ynder / ot effterlod 
hende fir Loffte / at hun maatte være fri for ;: 
ben reiſe til Jeruſalem / til Chriſti Graff / hun 
forehaffde ibi 
gaff til det Hoſpital Saxcå ab urbe it ſtheke 
J ibid. 
forhverfvede Bandsbrefve ofver Her Steen 
Slure / at hand forhoit hende Or ebro Be Kg 
hendis Liffgeding 998 
drog paa hiemreifen til. Margrefven af i 
"Brandenborg oc andre hendis Slect tibid 
beſegte oc Det Sted til Vilſnack 998 
"Aar 1495. dede til Callundborg / fordis til 
Roſtild / oc blef nedſat udi de H.tre Kongers 
Capelle/ hos hendis S. Herris ig 1012. 
1011 
Freiten Dorothea Kong Chriſt. den II: Daat⸗ 
ter fodis Aar 1519. f11427 
fjende trolofvede Keyſ. Carl med puun 
Fredrich den II. ſom lang sid hafde tient udt 
hans Gaard ibid. 
iefvede 25. Aar efter hendis Hetre / oc dede i 
15 56.tilNygaard udi PfrePfalg ibie us 





Daatter blef Aar 1526. føre il Hertug Ale 
brit udi Prytzen * 1 9— 
døde Aar 1547. J 
F.Dorothe fick Anno 1573. veusch fe 
fer af Meckelborg 1394 
bøde Har 1575. den 2. Noreruins koreje pen 4 
til Guͤſtrww i 


£. 


(4 


* —9— ig 





* sten få , 
— gift mb Kong Chef, UI. Har sas. 
… å NS i ØV BRÆT: Lr « f.1287.1597 


Herlig Magni. af sæ; 







7 
LJ 


5 Henvis Siffgeding var forftreffven aff førfte 
s Nebby Hofvet/Tranebier ac. "1542 


'forandrir Aar 15 48, ” bid. 
Dorothea / Kong Chriſt. den III. Daatter 
7 
fie Vulhhelm Hertugen af syne org, ibid, 
Draget — 













olm beleggis af Greff Johan von der 
Heye / Aar i¶ß. .443 

"yde der udi belagde Hermand lidde ſtor Nød 
TUN gg, 
"fode ben fund Beleyting var/ ſicke oc facee 
bves Som de Faar de hafdepaa Bolden Jat 
ſtriget fulde horis iLeyren / at de ſtulde tencke / 
de hafde ſtorre Forraad af Fetallie / end der 
ellers pad fatde varxxbbblbid. 
el Dreffel ſtal være ude hoert diſfe trre Riger. 
Danmarck/ Syerige oc Norge78 
— Sidst. bed Irreſoe byagis aff 
An ong Voldemaro il. Dronning Hargret 
BE moms uke AT DE 
Dioſt Matthias bief flagenudi Eſtland af de 
Wchriſtne / efterlod Riget en glædelig Sey⸗ 
ervinding ved fin død 274 
Droſtens Embede var, i fordum tid/fom nu 
Hofmeſters / hand var meere end 5 
ß ibid. 
Droſt Skielm ihielſlaais af Hertug Erich Her⸗ 
tug udi Halland / udi Kong Erich Chriſtof⸗ 
fer netvarelſe — V V AD 8 
Droſt oc Marſt hylde Kongen til Calmarn udi 
Kongens fraværelfe " ae pe RL 
Droſtens rette Embede 798 
ſtal hafve ſaadan Mact ſom Kongen felf ib. 
acted at ſtille Marſten ved Hofpitzmands⸗ 
dommet / oc komme fig der tiligien / Aar 1438, 


| året vb sn A RAS f. 303 
fangis med ſpig / oc foris til Orebro 805 
Duces Sveciæ infeudantur Ducatu Hallan- 


"die | 350 
Dyr TidiEngeland : KNR Y/ 
Danmarck Aar 13 f. 409 
oe Peſtilentz udi Forſtendom Sleſpig / oc hos 
Eyderen Hg san om fie I 
Dyr tidtPommern/at Folck oc Quag ere døde 
A f.621 
udi Sverig / Aar 1527. 1297 


Aar 15 46. it Punt Rug gale 10. M. ft Punt 
By 3. Marck / it punt Malt 9. Marck 1540. 

| Doten udiCleve indtagen ved Hertug Renhard 
| af Brantenpaa Fru Maria Keyſ. Caroli 
| UV. Søfters Befalning/ Aar 1542. ”f.1826 
bleff igien indtagen aff Hertugen AE leve/ 
FADEREN As ibid. 
ſit enden tu Roſtild hold en / Aar 1359 fyno 


haſve icke holdit deris Eed oc Loffte 


ö—— — — — — — — — > E | 
emne SR — — — — — ——— — — —— — — ⸗ — — 


88.. 
fg Dade — tilMoraften/ Aar 1441. Kong Chriſtoffer 
8 


Den II.til re 82 
ODytmerſte ſtraffis af Kong Svend 104 
ſiden gaffve de Kong Svend Stat ibid. 
opladis til Biſp Hartvig ben LI. af Bree: 
et — 


gle Byer nogen Hvede oc Ruͤg/ il Hanrous 
— ANNE, 
udgafve denne Rettighed udt 200. Aars 

indtil Greffve Geert udi Dychmarſten bleff 
lagen til. Hamme / Aar 1464ipi. 


151 

maatte gifve Erckebiſp en Summa Heini 
ge / oc føerge hannem liudelſſe171 
ibid. 
er komme under de Danſte ——— 
gifve ſig under Sleſvig Domkircke ibid. & 


j * —2* sart ant TSG 
Dytmerſte vilde Kong Knud ice flippe fra deg 
Forſtendom Slefvig ” 


158 
undertvingis aff Hertug Voldemar til Her⸗ 


vilde ſiaa Greff Adolff ihie1566 
opſette dem imod Kongen / men bleffve aff 
Rongens Statholder udi Sleſvig / ſiagen en 


Kong Voldemar / til de Lybſte 193 
ſſoge bag paa de Danſte / ſom de tilforn haffde 
lofvet Greff Adolff aff Holſten 193 
tilfagde Kong Erich Mendved hielp mod 
hver mand / undertagen Bifpen aff Bre⸗ 
men 


gerland bi 
blefve udlucte aff Kiil By 415 
bleſve ſlagen af Greff Geert / der de ſoffve ib. 
blefve belagt udi en Kircke / oc Ild bleff fag 
paa ſamme Kircke / aff de Holſter 420 
føbe udi fortvilelſe aff Kircken / oc ihielſioge 
12. Forſter / oc 2000. Holſter 420 
7, Dythmerſte Quinder blefve fangen aff de 
Edyderſteder / bleffve far udi Hirden tilTen 
ninge ——— 21 
femte Dagen effter / komme de Dytmerſte 
Tonningen / brende halff Landet / oc tloge deri⸗ 
Quinder igien Enger 737 
befværgedem ofver de Holſter / for Hertug E⸗ 
rich aff. Saren hans Indfald fyld ibid. 
Aunderſtodo dem offt med Mact ar indtage 
Delbryggis Blockhuuß / men til forgieffvis/ 
hafve tit med de aft Gbte oc Damborg lader 
befege Hertug Geert/ oc begett Fred affhan⸗ 
nem / men kunde eg aldrig faa / uden De vil 
.Bå de 


i SED É rude 
de maatte Aarligen gifve Greff Adoiff affno⸗ 


findis Ercke Biſp Hartvig aff Bremen uly⸗ 
dige oc wherſam 


tugdommit under Sønder Judland 145 
heel hob aff dem ihiel / oc ſtillede 191 


brugte Forrederi oc romde udi Slacting fra 


376 
falde i Holſten oc ſtode Greff Johan aff Va⸗ 
| in 4I8 |, 










— — — — — — 
bilde blifve hannem underdanige oc ur | 
” fyldige "ibid. | 
vilde det icke indgaa / men heler de big 
bøde Hertug Geert en ſtor Summa 24 
ſom dog bleff icke antagen ibid 
de Dythmerſte forſege ar forſtyrre Dalbrygge | 
Blockhuuß / ſom nyß var befefted 622 
deris Hoffvitzmand Raleff Boickenſon bleg I 
ber ſtut / oc fans Hoffvit ſat paa en. Stage / 
for Feſtningen ibid. | 
vigte effter faa Dage med Spaat oc Stade | 
fra Blockhuſet ibid. 
Hlange a aff de Dythmarſte blefve fange” o oc 
meget Sæ dem fratager 
ftiulte fig udi Stowen / Buſte oc lm 
den tid at de Holſtiſte vilde med rofver Gods 
ud aff Sandet / oc ſloge mange aff dennem 
ibid 623 
hugge Hertug Geerts Hofpedet i tu / ſaa ho 
ſtrax dede 
grebe de Holſter bag an / paa begge —— 
en eng Vey ibid. 
beviiſte ſig Slite oc wmenſteligen / effter 
deris gamle Brug "ibid, 
vilde icke tilſtede de døde-Siig at begrafvis / u⸗ 
den Hertugens Geerts oc nogle Ridderis/ I 
ſom blefve igienkiobt / for ftore Penninge/ de | 
andre bleffve opæde aff Hunde / St, oc AU 
Reffve i 
fick ſtore Bytte / aff RESEN 
Perler / Heſte / 20. 624 
hengde op en Fane til Meldorp i deris Kircke / 
den anden til Oldenvord 624 
giere Forbund med Kong Erich oc Dron. 
Margrete / af de ſtulde blifve ved alle deris 
Friheder/Åar.1499. f.633 | 
falder i Eyderſted / Aar 1414. f. 660 
”Bblefve fangen oc flagen aff de Eyderſt. Sl 
- "bid. 
FAKE attter udi Gybderfteb/ Aar 1414, 661 
vleffve flagen aff de Eyderſt. Frifer oc deris 
Skibe blefve dem fratagen ibid. 
fulde anden gang udi Eyderſted ve ſloge ile | 
—. hver den ſom dem forkom / Aar 1414.f.66 2 
falde tredie gang udi Friſland / Aar 1415. at 
hente den udlofvede Brantſtat 666 
holt paa Kong Erichs fide imod de Holſter / 
Se vilde / at de Holſter ſtulde affſtaa der Her⸗ 
tugdom Sleſpig / oc det Huuß Gottorp 695 
ſtrefve Kongen til / oc ſendte hannem udſtriff⸗ 
lier aff de Holſter Herrets Breff 696 


Nar 14683. fode fig udi ti Aars Ferlunb med 
de dobſte / fryctendis dennem for Køng Chris 
ſtiern oc de Holſter / fordi at de paa de Hoiſti⸗ | 











ſte Grentzer med nogen Modvillighed haffde 
det fag anret. i 718 


— Kong —5 I.a * 


Var plictig 
falde de Danſte fra 
Dythmerſte y0. fangis paa Helgeland / for at 
de oe deris Forvante Aaret tilforn modviut· 
gen haffde affbrent Hertug Friderichs Tol⸗ 
bode oc Huuß paa Helgeland — 


vigs Domkircke / indtil der Slag ſteede 


udi Bremen for itSfinfyld . 1031 


be offte bred Did, | 
Aar 1317. blefve de flagne aff. Gerardo 2 


"Mar 1404. flogede be Holſter anden gan 
under Hertug Geert den førfte Er 


* forhverfvede Pafve Sixti Confirmatio 

































Friderich IIL Aar 1474. — 
vilde icke lyde Keyſerens Breff / Aar ide. Å| 


Aar 1481. dl RE frig, I død 
de forhverffvet Kenferlige Y e 
ſtulle føare Kong Chriſt. J. effter det 
hand haffde forhverfvit aff Keyſ. geuch 
den III. » 961.1030, 10 I 
ſtulle blifve ved den Bremer Kircke / in 
Kongen mette for hans Keyſ. Mayſt. SEE 
Xarfagetie tilfiende/ hvorfor hand det icke 
261 
É 1031 


ULF. 


blefve fort en deel fil Gottorp / en deelt tilar 
bre Huuß ihid. 
om de Dythmerſters tilſtand aff forige * 


Relation 1030.103 fl 
ſloge deris egne Greffde Rodolphum ihlel fl 
10311 


ſloge octfielRodolphum,R odolphien/" 
Aar 1144. paa det Slot Rodelborg / med 
fin Huußfru Valborre / ſom de ſtaar Naſe / 
Mund oc Bryſt aff / oc kaſtede hende udi en 
Aa / kaldis der aff Valberow ibid, 
det Greffveſtab Dythmerſten oc Stade bleff 
aff Keyſ. Fridrich den I, giffvet til Biſpen 
aff Bremen oc hans Effterkommere / ibid. 
den Gaffve bleff ſtadfeſt aff —— 
Rom. Imperatore 
hafve udi nogle Aar varet lydige ve Står 

ſtyldige her til Riget / oc ligger eg 


Bornehofvet / hvor de falt de Danſte fra/ oc ie. 
ſloge bag pag dennem / oc blefve deris egne — 
Herrer 1035. 
gafve fig Aar 1227. after under den Kircke 4 


É 
giorde Forbund med de Greffver aff 9 olſte 
ſom vare deris Naboer / hvilcket Sorbun nå 


— * 


Magno 
— Krigehat / udi benigå 
Aar 1322. 


i 


— ar Es ERE RR — 


paa Keyſere dte ele, Abel tulde 7 


Så — —V 


SR GERE —— 
ge under Bremer Ruder oc at der udi effter Slaget var ende; tomme de oc floge ful⸗ 
Andr ſtulde være fenFogeder/ocotteoe fyres! Tr tildøde/hvad end dalefvede / plyndrede de 
ur tive Ofverſte Dommere / hvorfra ingen Ap· ihielſlagne / oc forde dennem aff ale hves ve 
ha pellatz ſtulde ſtee 1031haffde indril Skiorten / oc forlode dennem 
de ſade ſom Frherrer / haftde hvercken Bi 6 negen ibid. 






"Hd n / Keyſeren / eiler nøgen ret komme it ſtort Gods aff Klaber / Guld oc 

Offrighed ibid. Self / Perler / Edelſtene / Heſte oc Ruſtning / 
beſtickis aff Kong Sans oc Hertug Frede⸗ Item alt Kongens oc Here. Fridrichs Solff⸗ 
rich Aar ĩ ſoo. fa032 — oc Arten / foruden Fennicker oc ſiu Fa⸗ 


actede Kong Hanse Hertug Feeder chs adr” 
ål varſel intet / hulde ſamme tid Gilde Vertſtab 
oc Bryluy / der de pe Kriegsfolcket for de⸗ 
J ris Oyen 11032" 
vare wens imellem dem ſelf der Kongen ved 
Hertugen haffde indtaget Meldorp ibid, 


1033 
pel! Ruſtvogen blefve oc dx 1034 
ſtrax der effter brende oc foniytret de Tylle⸗ 
borg / oc fleere Byer pad den Holſter Grund / 
vi 111034 
— deris Legatértil Hainbørgartrade- 
hu flige en Friſe / ſom var en Beſpedere hans Å 7 re om Fredsfordrag med Soten 
nem pinde de ſaa fare/at hand:obenbaret den, 1. ter | ps 103 
nein alle Ferſternis Anſſagſg ibid.ere udi Keyſ. Fuderichs Baff giort oc foree⸗ 
i, Laa tderis Skantzer / ſom vare opfaftudi | "> ner med Holſten / Stormarn/ udi it Corpus 
veyen for Kongen oc Hertugen / oc ſtodeuden / oc Forſtenden 1240 
affladelſe iblant Kongens forfroſſen Folck | ere medbegrebne udi den Fred imellem K. 
va Fe — ſi deſ Veyens Eng ⸗Chriſt. III, oc de ybſte Aar 1536, f: 1473 
hed ſtyld 1033 ſtulle blifve ved deris Privilesiér ” ibid. 
* lebe aff deris Stanehar omtaſte o mene; Dythmerſte giorde Fordrag med Kong Chriſt. 
de Forſternis Støt M. Aar 1544. f. 138 
* falt udaff Stangen ved 400. Mand * maatte affſtaa hves Forbund de haffde med 
paa Fodfolcket ſom da ſtode forfroſſen pagaa Pfaltzgreff Fridrich oc Lothringen ibid. 
en eng Platz / iStarn oc Dynd 1033 ſtulde meene Riget ot dotſtedommene frolig 
blefve tø gange flagen tilbage aft Kongens ' oc gaat É ibid. 
Folck CERA mb, 
rå ſterket de Denne oc anfalt Fienderne tredie | 
gang / oe finge ofverhaand / ſioge oc jagede | 
Graffverne alle dennem de ofvertomme ib. 
oelod deris Vandſluſerne / ot Landet ofber⸗ 























GE 

gæs Erckehiſp til Rhemis er — for 
Menniſtens Salihhe "222 
beſtyldis for it Opror oc affſetis27 
lob med Vand / ſaa at Ferſternis Folck kun⸗ kom ſiden til Hildesheim. —*0 
de ingen Grafver klendeibid. Ebbe Skielmiſſen Hvide / bleff far til —* 
finge ſtorre Mod / der de ſaae / a den ſtore Kon⸗ ik mandofver Roſtild / SÆR. Svend i 104 
gens Guardigaff ſig paa Flucten / drueknede ¶ Ebbe Suneſſon aff Knardruy / deer 149177 
hvalt Kongens Bobfold / fomnpag Slueten ide "| Grefver aff Eberſten komme ude Pommern 
sk kunde borttomme ibid. hforſt at be — — 
grebe oc Ryttere an / fom polet eneng Ben/ | hafve tilforn boet i Danmarck 

oc kunde icke vige tilbage ibid, EbberBedefens/Sralber udi Eyber fed fange, 
tløbe — * begge e aachen / oe unge iblant dePoperCje/ derfor bleff Ebbisborg eller 

>» efter ) hollce begyn —— Huuß nedrefven / oc Ebbe bleff dreffven aff 
i. vtterne aff ibid. dandet 28 
————— ——— —— oc forſto⸗ Ebbehole Kloſter forſt tallet Eftilthune 1168 
nede ingen hves Stands be heldſt vare om i ——— Friderichoborrig byge 
de — 331 bie ks RED orn sne 

detrt er icke letteligen at tro / hvad for it Antal . Eberhard Vio denſee / pchermandaſt / p Preft 
fy Fold aff Heerer / Ridder oo gemeene Mand ¶ m Huſum ſtrifbis aff. Magde bor 37 ar. —* 
J irre Tuners tid der bleff leber ibid. rxeforinere vo viſntere Kirckerne udi Fot⸗ 
| sregnig ofrer 4000. Mand1034 er ſtend ommene Sleſoig / Holſten / Stormarn⸗ 
de Dythmerſte —— re | rdr spr hur kneben ego 


ser Mener —— 





—— 4 Ecchipfi si Solen for K.Bolbemars bød 208 
nformmbrede dennem fl rar Ee ſab beflutrig imedem unge Song Volde 

>tid funde nedlegge faa meger Folct / men der É mar oc FrejsfenEleønéram Kongens aff 
— — — H ds — — Aar 1329197 


| hen (FS 
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'Edbertus eller Eilbertus. ll. ifpudigyn 77 
ſfigis førft at være omvent til den Ehriftelig: 
Tro aff Sereffvere spre 

— Kong Brithrici Huſtru 

1. de Veſt Saxers Kong / oc Sabne 
øn holder er haard Slag med de Pors | 

mænd/oc nedlagde dem meſtenn 30 

Graff delulff blifver ihielſlagen 33 


Kong Edelredus udryſta en Schofuob i⸗ 
nd 


modde Danſte 14 
fanger, etEtib aff de Danfte STAR 
øddeDanfte Tribut / at de * affftaa at 
roffve oc dræbe 7 
ſente Bud til Kong Anſlaff / ar hand vilde 
tomme til hannem i firDoff 2 0 157] 
fætte hannem der paa trygge Giſſel + ibid. 4 - 
adoptered hannem til ſin Son ibid. 


forærede hannem med meget Stenck 57 


Kongens gode Forfær gaar icke for ſig 78 
lader ihielſlaa alt Danſte Blod udiÆngland | 


ur te ibid. 


| fortrød atgifve * cit Brandſtat korset, 


vis til de 


—————— gandfte Engelanb * | 


beſatte de Platzer ſom Danſte pleyede at —* 
ſtade 
ſender Dronning: Emmam i See 


ſamt ſi ſine Born / for dare ſtyld/ ti ſin Broder 


63 
drog ſelff ti Normandien | 
blifver udvalt til Konge i England igien 64 


ofverfalder Kong Knud oc de indeſenſer ib. 
befaler at de 30800. Pund ſtulle ublessi 





Regiſier paadiffo thende Her Atild Hoidfelds 
Eciferde drende Aar 1417.aff K. Erich 670. 


63 








Stør Kong Kcinfote il fin Bøn on bide 


" Hertug Edmundsøc Her Erik —— 
ſancker Fo sål * —* vi 


Dag Sorma feet Ra guitimes $ 
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i ——— Slag J — 4 


drager til VeſtSaxen Wir ERR 

drager mod Kong Knud for anden 6: 

effterfolger de Danſftelibid. 

holt tredie gang en Siact med dem bid. 

—— det ſidſte ibid. 
ſam 


fierde gang is mectigt antal: 
ibid | 


Folck aff ganhe Engeland p 
holder i Cantia en ſtor Glacming imod de 
Danſte til Otteforth ibid i 
taber Marcken ved krici Streonz Forre . 
deri 66,6 
deer til sande — 
—— — —— 


blifve aff Kong Knud ſticket til SAGER 
derfra til Vngern ibi 


Edinanidus døbe ber fer ingen. * bid 
Edmund Kongi Sverig —*— 
var —— — aff Oufo Sif 


perfte ” 
Edsholm mid Wunder oc opbrent ved J— 
Bet Aar MARE I 177 
"Gr.Edmundus oc Greff Morcherus 6 
fagne aff Kong Harald aff Norge 84 
'Edvardus:Alffreds Sen / Kong Knuds hø 


















* den Stibsflaade Broder / vel undfangis —— 
bliffver ſiug — * bid | blifver — ——— Kong & l| 
n avvarislarnøgenaf panørftob faneme | Aar 1043. 7 NM | 
üffvee — — bange Senere fn Oste Alis m 
boie ig: op eil Lunden "bid, LONE ibid. 
voer oe begrafvis til $unben > 65 ubreder en ſtor Gtibøftaabeimod Kong 
Edloff Knudſſon bleff — — Vt aff Norre — ' 9 
144730 beg " — re Raad fø 39 — Edelreds Søn de id! 
— det o exlege- · ¶ Den Aar 1066. — J 3. 9 
69 | KEbvarsaffEngelanddøiee.R sig Erich 
Edgar ———— aff Norge imod / anlangendis Cetti 
| heb ti Seeclandndd god 
——** Engeland krigede im tan 
* — —— ia ib Ho ARNE rate ak mt 9— 9 
W — — ibid, haffde Spin heanich med ſtz ibid. 4 
Ermund⸗ Kong Ericko Sonudi Sverig/var. KEdvard den iv, aff Engeland gurg nå | 
nde Chriſtne / did fon mild / 51 —* Hamborg ved fine Legater 1 ng | 
'SsEdmundus,Kong udi Engeland mavtetié. Chriſtiern den I, Aar 1465. f.90 J | 
— —— 3132 — *— H. Erick Otthenſen Da | 
bifoer Song England efter | Rigens —— sund | 
Ra Adelſtanum hans Brodett ik — —* —— 204 
— be Danfiil 5 Oper ib, i bevilger Srohofvet en Summa pi pe 
—R 


* 






Fa * 
H — 
M3? - & K 1 
| ig neg Ek Tomhos: mio 
28 
FÅ É — — * — 






gerne deris Glade TI 905. — — — 
3 ——— Cheſn drabis med fin — 
5 den I. forlige til Maſtricht ibid. ”» hans Sue fer. meden — 
P " Aar 1468. fendte Kong Chriſtiernit ftatlig — at den der aff br 
Orlogoſtib / ved tipper Herman Buck⸗ 16begynte med Caiff Aeneſſen ahobbes Beder» 


— de Hanſeſteder oc Prytziſte Stæder i 
miſtancke / at de haffde ſaadan Arreſt i Ore⸗ 


ſund paa de Engliſte anſtillet 918" 
Ø underſtod fig deris Skibe oe Gods udi lige 
maade —5 at ene ibid 

Fa a 
å & —E—— de 

























— nen ibid. 
oim —2 ſtor Forhaabning "ibid. 
Edyardus Kong Alfreds Søn —— 


J ſin Fader / Aar Soke 41 


— ofverdrager de Danſtis Gender” 42 
ſammenſireffen flor Krigeher ibid. 
md fendte deri Nordthimbria / o tvingede de 
Danſte til at fverge Kongen en ny Fred 42 
od bygge to munitiones hos der Vand 


Uſa 43 
fangde de Danſtis ——— 


ieam oc hans to Senner 

befeſter Heurentun oe Colcaſtram ibid. 

—J ån de ibid. 
> * Bane foerge hannem 


| 45 
Edrardusfid Self: oaweiche Brede Daar 
ter AgathatilCcte > 2: 68 
Edvin, Kong Edmund Beeberren aff 
1. tunbig ocroftyldig Wand LX sklieR 

aff Landet ibid. 
— uftytdeligen ihiel es —* ibid. 
K-Ædvoldus aff Engeland giorde ſit Rige 
å ——— var 
— ſteed 28 
gge Sure ſamlerit Antal * 152 
— bleff ſortlagt aff de Staanſte 456 
8). Eggert Krummedig oc H. Shure Thureſen 


aff den Veſtergotlandiſte Ade/877 
Biſp Eggert — —— udvellis til Biſp udi 
Sleſpvig / Aar 1493. 
dode Aar 1502, 3 
7— —— fisbtea Dronfiing 
” SMargteta/- oc gifvis til vor Frue Se i 
Aoalbors/ * 1412, 644 
Egh bleff affbrent Sa ey 
— —J vi * 


—— Deatheim / Aa 
35. med flere / der der bleff belagt fenaz 


Eldora byggis formedelſt Hertugen aff. Poms 


var enung — undervilſt udi Rellgio⸗ 


4445 


gafve dennem til Kong Chriſtiern med fleere 


"fi Tdo7 I 4 
f.nad 2 4. 


— — — 


Ail imod Kong Sven 74 
"Ekbertus far —— —— "26 


mern / oc Forſt Jermer 176 
Eia en dyren gioris til Konge Mortimbrien SE 
thielſlaes med Osbrito aff de Danſte ibid. 


1548. | Eline Kong Erich fefpes Soſter udi Svage 


1286 


ſtor Elendighedi i Pafvedommer / bre bo bet 


Herrit udi Iytland / der var 14, eller 16. 
Sogner ud / oe icke uden to eller tre Preſt⸗ 
mænd udi it heele Herri 137 


Elbinge i Prytzen byggis ved Hertug Sire 


polcks forfremmelſe 203 
Dron. Eleonora Voldemari III. — 
hendis unge Søn deer i Barnſeng128 
bleffve begge begrafven til Ringſted 
Froicken Eliſabeth / Grefvernis aff Hoiſten es 
ſter anholdis i Danmarck $29 
bleff forſtut / lidde Haan oe Spot 530 
EEN ner 
ge til Sverigie ibid. 
gaff fig ind udi Vadſtene Kloſter / hvor 
hun fuldende hendis Leffrit130 
gun Elitza H.Oluff Nielßens Huſtru gior Tyd⸗ 
ſte Kisobmand ved Bergen Modfidrid 8 
— NREN 


Fr FIG 


nſorroer de Sy RED ber tnænd for Conio- 


ret til Bergen fr Gods / der var unde 
Neri de tilforn haffde chielagen h is 


MHußbond "918 
”ficfenrecognition aff dem / at de baffdeans 


nammet 4. Kift:r/idragne aff ar / 
Eger Bruchtory Hofvitzmand paa Helſing i Demir 


Elifaberh Keyl CaroliIY. effterleffoerfte/Bn. 
gislai V. Datter Bøde Aar 1398.' ”f.616 
bleff begrafven til Prag ibid. 

—*6* Eliſabeth / Hertug ahan⸗ AJ 

NHoilſten Daatterr 

pe —— us hd md 

ſicken Eliſab tug Ger —— 
dg ———— Her Bilde aff Ilden 


25 

im He lilgen Boin med hannem! bwia. 

Affter hans dodeli ang Theo- 

doricum aff Ol nb den ſtetcke "bid. 

fick med hannen 3. Senner ja, 
| Etifdber Ste Clans aff Holten ehifteDaarr 





"tet rlørde bet Siad Obentaa — 


AE GESTEN SETT 


— me aff Sød md. mi gg 
Aai lod 


ibid. 


| 


W 


reen 
——— Grodebyhuuß / hvad Gods der til 
aa / ga 
Raad ſlaaer dem igien til Hert. Hen⸗ 
38 aff Oſſenbruͤgge / Greff Adolff aff | 
. Stovenbotg / oc det Holſtiſte Parthi / Aar: 
1405. —XRX 1632 
underſtod ſig hendis Bold" at indtage Biſp 
Hanſis Siot aff Sleſvig / Aar 1499: f:633 
Emnbeib Kong Hanſis Daatter fedis / Aar 
* f.279 
fi ben Margrefven Jochim aff Branden⸗ 
272. 1029. 1240 
Sy AR til Stendel / hvor —— 
ſtod / Aar 130.. 


haaber Medgiffe 
bleff aff hendis Herre oe forſtreffven 30000. 
Rhinſte Gylden ibid. 


Rin renuncieret oc affſagde fig ale hendis 


Faderlige oc Moderlige Arffve / imod for⸗ 
og nelfnog — Rhinſte Gyldens er 
; As 101 
lg st. Religionen ſtyld / hun haffde forandret / 
oc for nogen anden Leilighed ſtyld / forlod 

stan fin Huußbonde / ot drog ind udi Lante 
Saxen til ſin Frende Hertug Hans Fred⸗ 
* uch / o var der indtil Benbiø.Duufbondøbød 
440 1 22 

9— fin Son⸗ ſom —— rese | 
effter Faderen / hiemtaldet til Lante Brad, 
denborg igien / oc beſad fin Liffgeding / indril 
hun —— til Spandow / Aar 1555. f. 1092 
Froicken Eliſabecha den middelfte Keyſ. Carls 
ESeſter / Kong Philippi Daatter / bleff tro⸗ 
valofføre Ser. Mogens Goe / paa Kong Chriſt. 
den ll. vegne / oc viide Biſpen aff Croy den⸗ 
mem ſammen A4405 
— —7 — 300000. Gylden faa 


sf raterleggis — 
F tiffe geding var Synderborg oc or | 
4 Mn 
horStorm paa Soen 34 
ft —— —5 Floden Aar i5i5. 
doe dn 1105 


> ** X fu e er ind den Herre aff Sufvig 

+ Dominus Sucot Doctor. den Merr· aff 
—“— —— ibid. 

ut ER helt dis F Fader 


1 1107 
oc rftandi Bi 1107. 1284 
ag ftod deris Bryllup med ftor 
da var hun ts. Aar gammel 1197. 
ndis Brudſtat var til hobe tre hundrit tu⸗ 
5 findRhinfte —— DC ere ſaa UDE re Ter⸗ 
"miner betal, J/· Ago 
Ba K É 


bleff Aar — ud fuguki kronit til 


be fr * 
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un Domherrerne til Sleſvig 625 bs | 


—1* — forfegling 550; 





* —— aff ſin Her Fader Kong Han⸗ — 
29 


med —— / vigiliis oc fort Klade⸗ 


s aff Hiſpa⸗ 
—— — 5* — 1106 









































Xegifkr hoadiſatunnde Føden sanne i i 


Aar 1519, fødde hun to Sonner/ bo 
Zvillinge/ oc fal de den ene ——— 
den anden Philippunmn ibid. 
de dade ſtrax def Daaben / oc blefve — ** 
ne udi det Taarn oc Vdſtut op til H. Geiſi ⸗ 
hunß Kucke/ ſom —— me 
ſamꝛycke at de goſt⸗ maatte udi tu Maane⸗ 
"der ſeyle pag Sverig / udi Kong Cprift. II. 
fraverelſe —5 
hende var betroet Kongens Seyl ibid. 
gaff Rigens Raad en StadelssBreff/for 


Breff til. Fru. Meargrete / hendis Fabers 
Syſter /udi Naderlandene / om det Jutſte 
Opſigelſes Breff 120% 
dødeAar(1525.) 1526, f. 1250. 1283 


fulde is Huußbonde Kong Chriſten ub 
lende til Syinart ved Gent udi —2 
1283 


yende giørde vo FEE nakke Epi⸗ 
taphium paa Latin / ſom liuder — 


hafver fad⸗ Børn. J —* 
hafver lefvet med Kong Chriſten 13. Aar 
hendis Begengelſe er holden udi Danmarck / 


dract i: HÆR 
Hiljoerd Kong grib. l. Daatter/fød Aar 1524 
* 8* gå I 393 
fe here. Magnus af fBtectelborg/oc anden 
ſinde fi hun Hertug Vlrich aft Meckelbor⸗ 
rig. Affdennem feddis en eeniſte Daatter 
Fru Sophia / Dronning til Danmarck / ſom 
Been Il: —— 


—— Kong Goſtie Daatter * 
aff Meckelborg / SUR 
— An 
Icbu⸗ 9 


— Glor med fag Oiimen / m ct 

gantſte Herret / fon Elßborg udi ligger J 
tr aff Kong Albret udi Sverrig med S 
gis Rigis Raads Fuldbyrd oc 
effterlat Kong Voldemaro ILL. til Ar ellg 
Eyedomat blifve under Danmarck / 

I 366. ra mer fx3 39 
Bar 1438, beleggis af de Morſte pa ng; 
Erichs den VIII. Befalning > no 
E »vindisaff Kong ——— 


* 

Enbom fom er det enifte Slot Soerie 
lggendis ud til Befter gen; meen gar efte 
beleilig Haffn / bleff indtagen aff deE Ivenſte 
sn cis er hen ER 


8463 nu KURE 7 


SEN — 4 


| 


















all —5 beftotier —— aff de Veſſer i. 

ØRER: ar 1471. 1765953.) 
El FEE Har 1 147 3. aff Køng —J 
Krigsfolck ——— 
E fiborg fØreftcen Beltagis ocinbragis aff Sets. 
LÅR — iso i 4045 

(Elftisaffrine Vnder ſaatte / er beſt 778 
u Elſe Her Otte Nielſens / fordris til — 
( Chriſtoffers Bryllup 
Anothus en Engelſt Mund hafver —* 
Kong Knuds Hiſtori 
Elſe Pedersdaatter Her Lodvig Afbrerføns/ 
lod Kong Voldemar hendis Gods fri 441 
må i Kong Ade? aff Sverig —J 

mel 


KØ 


R 
j 
| 
—4 


X Atorp bi * — 
mmeke Vinsflette / Her Claus —— 
VA oc Her Tiume Rangon / forviſſe * 


—* fod Kong Dans bygge dr Sas: 
T ftow/ Aaris 10. 

En underlig Hiſtori om Greff Geertis — 
de / ſom ff tu leſſvendis Barn paa 7. Maas 
neder/ vide Greff Geert 762 
Engehotm blifver til en Kiebſtad giort aff K. 
Chriſt. BIS TES nn sr ÆRES 
bleff giort til en Kndsby⸗ oc Borgerne befa⸗ 

let at drage til Landskrone / paa detandsk one 

kunde forbedris / Aar 1547. fe 1542 


Engeland hvorfra det hafver ſi ſit Naſſn 4 
sæ falder aff de Angelboer — ibid 
fuifftis i fire / oc to Parter 67:68. 


— deelis imellem Harald oc Kong Knud 77 
Ergepeidicamis blifve flagenn aff de Dank: 


gi forſamler ſig Mand aff Huſe / o brager — 
Eoleaſiram 
begynder atter en Forſamling SM 

gifver den ferſte Tribut til de Danſte 10000 
ne ze 56 

i gifſver atter Danfte Brandſtat 24000. punt 


| 
| 
9 
AR 
J 
Eg 
| 
| 
É 
| 


eller Marc 58 
hafve ingen * 58 
iide Skade 5905333 
gifver Fluet 57.58 


fende Bud oc ſtatter paa ny til Danmark 
"" 3600, Punt eller Mar 
in Fong attø flagen aff. de Danſte til Mare 








i nba atter bedanſe 48000, Pum Star 


Å en part fverge Kong Svend — * 
— "nd at ville tage. nogen mrk til 


KE HRyderlag med det J EEN 









64 
— 





Chronick. Tomos. 


Ville icke mere gifve Sta — 8 3 
forfømmer en fitøn Leilighhed 60 
de beſtollede OEynuit Slot / udfaſt oc ſſoge 


de Danſte paa Fluctennn 36 
lide ſtor Vold / uret — 
oc Wchriſtne —V—— Fr STE) 
offbervand de Danſte 16 


lofpvit at de aldrig vilde udkaare —— i 
Edelreds tomme 

Engelſte Adel [ frarKorig Knud: * 
gifver Kong Knicd Raad / at hand ftulde for⸗ 
jagtEdtinum,K Edmunds Broder / 68 

Engeland ſtatter Danmarck 7 2000. Punt/6 


Engliſte ſollicitere de Danſte/at komme did til 


Landet / oe fri dem fra de Normenner 21 
Engelands beſte Byer meſten Parten alle aff⸗ 
brende 92 
Engelfte handlede til SBergervtnibtersibtrigen 
varede imellem Kong Erich ben VIII, oc 
Seeſtederne / Aar 1429. ” f. 743. 
Engelſte Sendebud flager ofver de Norfie / at 
deris Folder berofvet aff dem / Aur 1431. 
. 760 
Engelfe maa icke ſeygle paa Iſland / Gren⸗ 
land / Fere / Hetland / Orckenoer / Helgeland / 
Findmarcken 761.9093 
haffve udi 20, Aar handlet imod Norgis 
Kongerigis Privilegia,udt det/de hafve ſey⸗ 
glet paa diſſe forbeneffnde forbo dne Steder / 
761 
hafver flentlig ofverfaldet mange Stader 
udi Norge / med Roff / Brand / Ild. ibid. 
hafve borttaget mange Stibe med Fiſt oc 
andet Gods —. 
hafve giort Skadeudi 20. Aar / ndi Penge for 
72692 Nobbel 761 
rem Skade giort aff begge —— for 
717348. Nobbel ibid. 
Engelſte ihielfoge / Aar 1467; Kongens 3 Fogt 
paa Iſland / en aff Adel / 994 
refvede oc plyndrede Kongens FiK/ oc inde 
ſamlede Skat / ſaa vel ſom — —————— 
1Di 
Item brugte derig Modvillie paa Iſland / 
floge Lenſmanden ihiel / oc vilde icke lade Siger 
"tomme til Jorden; men førde der med den⸗ 
nem til Skibs / oc drefve allehaand Spotder 
med / 247 
5 — Kongens Gaard / toge der aff Kon⸗ 
gens Aarlige Stat oc Lenſtnandens Kleno⸗ 
dier oc Gods / oc fr åd paa —— dar 
1468. 
* 1468. blefve 4 Engelſte Sabe ry 
Gunder arreſteret, oc alt deris indhafvendis 
møre ſolt / paa K. Chriſt LBefalning /04. 


917 
Bb 


se 


Engel 





Reaiſter paa diſſe tvende He Arild Hoidſeldi⸗ BE. 


Aar 1485. 

Engelſte Fribyttere hafoe Aar 1485. under⸗ 
ſtaaet dennem / at løbe ind for Helſingor / oc 
hentet der ud Stibe 987 

Engelſte aff funden Klage / at de Zeſte paa 
Bryggen i Bergen formeente —*— 
handle de 
ſtal være en gang plyndret. aff de dybe: til 
Bergen / udi Kong Ericks tid 994. 
begærede / at de Henſeſtader ide ſtulde hafve 
ſtorre Frihed i Engeland / end de haffdel SN 
dennem til Berge ibid, 
for dennem ſtreff Kong Henrick til Kong 
Hans 
dennem ſtulle free retrefter Kong Dans — 
falning 
ge ——* dem alle ende til Berge 


Enger optagtsi iSøen aff Danfte oc — 


afoe bennem tilat fifte under — oc 
Norgef ibid. 
maa fri ſegle til Ifland / oc. * — ligge 


oc fiſte / kiobe oc ſelge / dog at de fornoye old 


oc ſedvaanlig Rettighed 1001 


ſtulle hvert ſtvende Aar her effter / til evig tid / 
fege oc begere om it nyt Forloff aff Kongen | 
aff Danmarck oc Norge / at ſegle der til / for 


| 


en evig Kiendelſis ſthyhld 1001 
maa holde til Bergen / til Eſe / oc anden ſteds 

i Danm. deris Aldermend ſom deris Kiob⸗ 
mand indbyrdis imellem ſtal forſtaffe Ret 
19002 

maa holde deris Fadorer oc. Tienere udi 


Kiobenhaffn / Malmø / Landskrone oc ſad⸗ 
vanlige Stader / dog at de udrette Borger, 
1002 


i ftae Tynge 
om de ftrande med Stib oc Gods under 
MHOanmaͤrck eller Engelland / da maade fri 1 
berge deris Gods / oc berge lade / ingen ſtal 
formeene dem det ibid. 
giere Stade pag Iſland / oc forholde Tolden 
Aar 15080 um - f.1068,1107 
haffve bygt eri heſtning paa Iſland / Aar 
J—— 1107. 
nogle Engelſte hafve ihielftager Køng Mayſt. 
Landftriffver der paa Landet ibid 


hafve taget der paa Landet it Kong M. Stib | 


med Godfet ibid, 


Engelen oc Maria / tvende fore Stibe — 
Aar I —J ben Kong Hauſis Befalning / 


f. 1077 

Eygenne Sved optom/ faa faldet” for hand 
førft udiEngeland er beghnt / Aar 15 29. 

aff hollcke mange døde f. 1315 

Engelſte oe Nederlender ved 200Perfoner/fom 1. 


finde for den Forfølgelfe oc Tyranni udi En⸗ 
: *eland / tomme fer ind Jet 15 ge f.1548 | 


* 


| 


| 
if 
| 
i 
Å 
| 





Engelfte finder med der en Stibden se 


- Hunger /oc blefve funden aff. der Skib 4 
Engelbret Engelbretſſen Hoffvigmand for de 

foer til Danmarck / oc klagede ſtorligen 94 | 
forplicted fig pad fin Hals før Kang —— 


at hand icke andet vilde ſige / end det ſome Sa 
dingen var * 


til hielp 
Ehgelbret drog med meget got fre S 


efter lang forhandling med Dans Kr ig | 


per / oc med mange aff Nidderftabet/ott: 2 
































lode fig udi Diſputat⸗ med nogle: vore Fre 
Difanter | 
blefve angiffne aff M. Henrick ———— 
cenſe for —— harere / dg; K — 
TIT. 

dennem bleff forlag udi hardifte inter CR 
Decembri af rømme Landet ibid, 
lode ved Vtenhoff udgaa denne Diſputata/ 
oc hvorledis de medfarne blefve - ibid. 


S. Niclaß udi Rytzland / Aar 1555. 1951 
forſogte med 3. Skib om de icke kunde lobe 
Jorden omkring Jorge oc Rytzland / oc 
Polum. eller Nørre, Ledingen forbi / oc til 
Chatay ed 
de to andre Skibe blefve indfruſne udi Sine É 
marcken / hvor Folckene døde aff Froft oc 


form tilbage fra &: Nislas om Foraaret 
der effter ISS Så 


Svenſte Oprørfte Dalekarlerne Bem J 
boendis paa Kobberbierge769. * 


Erich ofder Jeſſe Erickſſen 


log Rigens Raads Breff / om den ret Ale 
muen ſteede / oc foer dermed atter til Kong 
Erich / oe eſtede Ret paa Jeſſe Erickſſen * 
talede oc tlagede faa driſtigen / at Kongen blef 
vred paa hannem ibid. 
gick bort ec mumlede ved ſig / oc ſagde / er 
ſtal jeg en gang komme igien ibie 
forſtoner Benderne med tredie Parte 
deris Landgielde 

ſtreff Erick Puck til/at hand vibetem fø 


————— 


ke ad 


holm / Aar 1434. 

Nieyrede fig paa Srumdebterg'ockalbes) 
Rropelin ud til fig 

eſtede paa Stockholms Stad red bid. 


ſatte de det i Dage / indtil S. Mgrrini tid id ib. 
foer til Orebro oc beſtolde det Slot 
fode til Nytigbing/ der bleſf Dagtin 
deden til Ringftædeholm / der —— 
tid) Stygge Engelbret ilde / derføre. 
giere en Slaade med en Bygning på 
Storm bered mi 
foer til CBabdfieene oc talede med nogle B 


2. det eee — — — — — —— * 


SÅ 


foretect / oc ſin ———— * i 
Tyranner 
KE oc klagde at ſiden Korg d⸗ 


Chronick. Tomoiij ———— Låg 


— NÆSEN 
fø pr TED haffde —* varet Tyranner oc | atter oprører Almuen vd Jr 9 3 
ce Konger/ 20. ibid. drog for Nytioping oc lod beſtou⸗ * oc 
Mu fvarede Rigens Raad / at Kong Erich den ” "Sregeborg 24 
—* "VIII. hjaffde foret dennem mange Eeder / oc Tiuffſtebonder lagde hand for —— 
Ingen aff dem huldet / thi Vare de icke heller ibid, 
drog for Calmarn ibid. 


/ 


DØ —* ——— 


hr 
y | 
i. Raad til/at falde fra Kongen / men be føares 
… De hannetn oc fagde ber fort Meytil. ibid. 
KR ” fagde Rigens Raad det alvorligen til / at de 
enten ſtulde ſige Kongen Huldſtab oc Mand⸗ J 
ſtab op / eller det ftulde koſte dem Liff oc Gods / 
— * oc hand vilde ſtrax rage dennem ved Halſen / | 


AR 


vilde med mange Ord bevege Søet. Sidi i: 


776 
å ſtillede Breffvet / died hvilcket de opſagde 
Kongen deris Huldſtab oc Mandſtab ibid. 
foer til Ringſtadeholm / oc fick ber sd ig [ 
| med Dagtingen ” VA 
k  Drogtil Steckeborrig / oc fick det med forf | 
Dagtingen in 277 
antvordede der Biſtop Knud i Haand ibid. | 
kallede Oſtergotterne til Suderkioping / oc | 

Én ” handlede fad med dennem / oc en Part F pre 

FM nem drog ind til Sregholm 

ſooer ſelff til Orebro / oc fick —— * 
| 


ſtiel / at hand gaff Kettelborg tuſind Marck 
… Penge 
drog for Axelvold / oc beſtollede det ibid. 


ÅR 

777 

” a, ftreffoennem tiliWermeland/ at de ſtulle be⸗ | 
| 

| 

| 

| 










* — ſig ſom Svenſte Mand ibid. 
drog felf for Oppenſteen / loo Morten Graa⸗ 
boe gage der fra med beholden Hafve/ oc 
Slottet bleff opbrent / Aar 1434. f.777 
drog med meget Folckind til Halland / oc alt 
Norre Halland gick hannem til — —— 
1434. 
tog Varbierg med Accordind aff * —* 
ederſſin ibid. 


gs hand bictvigt ar ] 


| 
7å 
del gt SÅR babe! fordrefvet alle ———— 
ip fom Kong Erich for Befalningsmand op- 
ſat haffde / ocalle Slot med alle Land vare i⸗ 
- gientomne i Svenſte Mands Hænder / for» 
— bød hand fine Soldater at giere Bønderne | 
Oføervold/octage dem noget fra/faa got fom |. 
til en Hene 778 
der aff oͤleff Almuen hannem gandfte gunftig | 
— wog for Stockholm / oc beſtollede det —* 
SÅ hans Hoffvitzmendene beredde fig til at ſtor⸗ 
me til Oſterhammer Slot HAN bid. 
Sar 1435. bleff udi Aaboe Herremede ud | 
alb til Rigens Dofføismand 779 
løg Srebro Slot oc Sigd / hans Ar tid/ Ale 


4 


drog med fin Har i Blekinge/ oc kom til Roe⸗ 
neby / oc all den Landseygen give hannem til 
79%: 


Hande 
drog til Laugeholm / oc beſtollede Slottet/ oc 
actede at tage Skaane ind ibid. 
der hand fornam at de Skaaninger vare han⸗ 
nem for ſtercke ved Rodnebro / kaſtede hand 
Broen / at Staaninge finde icke komme der 
ofver ibid. 

fick Laugholm Slot ind 


15494 - 
drog til Halmſted / oc Staden bleff hannem 


indromt / Aar 1430. ibid. 

drog for Varbierg oclod Broder Svendſſen 
ligge derfor med it tal Folck / oc drog ſelff til 
Elßborrig "ibid, 
beftollede Axelvold / Aar 1426. f.794 
bleff der ſaare fi Hg / o bad ſig fore til Ore⸗ 


tro ibid. 
bleff ihielſſagen med en Ore / aff Mogens 
Bentſſen ved Giecksholm 7975 
hans Tienere giorde fig rede / at heffne hans 
Ded ibid, 
finge mange Bender til ſig oe droge til 
Giecksholm . ibid, 


funde i er Bent Stenſſon / oc hans Sens 
Mogens fraværelfe inter meere udrette / end 
at de brende tre Huſene aff paa Giecksholm / 
Steenhuſit kunde de intet faa ibid. 
hang Lig forde Bønderne til Manbeløfe 
KircdeiDrebro | ibid. 
bleff begrafven der i Bykircken ibid. 
ingen Straff gick effter Engelbrets dod/thi 


Marſten tog Mosens Bentfføn Forf var/ 


ibid. 
om hannem er prophechet aff S. Bir gitta / 
1143 


Greff Enno aff Frifland Sand bleff plyndret 


faſt den heele Sommer ofver / Aars 31 
f.1350 


Erckebiſpeni Sverig eſtertractis af HerSteen 


Sture Aar 1496. f.1014 


beleggis paa Stagit aff Her * Sture / 
med Her Svante 


1016 


faar Vndſatning aff Kong Hans 1017 


Erckebiſpens til Trundhiem hans Practicker/ 


vide Oluff Erckebiſpen 1098 


d. Erffortiſte Univerſitet. vide Univerſitet 
Erich Ringſen Haralds Broder tracter Kong 


Regner i ſin Fravarelſe effter Riget 27 
lod hannem omtomme ibia. 
Bbij bleff 


ugifte p paa diffe: tvende He and Hodcido BØDE — 


bleff debt til Mentz 28 
opbygte ferſt Sleſvig Domtircke / da aaben 
Byen ſtaaendis 28 


5 ter ibide 
flag ihiel ibid. 
Erick Barn gieris til Konge/Aar 856. 
fager Kong Gothorms Daatter til AR 
: ibid. 
tyranniferer imod Preſter oc Chriſtne 29 
er tvil / om denne var: Erichs eller Sne 
Snogeyes Sen ” 
aatte en Daatter heed Ragnild 
bleff aff S. Ansgario omvend / at fl MM 
Chriſtendommet 29 
Pefoel hans, Vnderſaa at giore det 7 


beſoel tilSBibear bygg. en Kite . ibid 
dede Aar 8765 lg i 
Erich Blodexe eſin Saber Bard 
Harfager 
faar Kong Harais Syſter ſuhiden — | 
Huſtru 
fagis iRegimentie med Harald Pen 
niedlegger alt Kongelig Slecti Borge / und⸗ — 
tagendis Trygge oc Guͤdrod — 
leffde kun it Aar effter Faderen 
Kong Erich den hellige udi Sverrig —2 
Vpſal aff ti 107 
Erich Eyegod den IV. Svends Sen taler; 
tkomer i Regimentet effter Oluff Hunger / 73 
for Fryct fyld for Olaff / var flyed at Sve⸗ 


| 
Å 
il 
| 


s | 
| 


rige ibid. 

"hans Herkomſt HE; 93 

hand bempedede Selaver nogenledis 93, 
føg Julin fra dem ibid. 


hand ſtreff fig: Danmarckis oc Sdasers | , 
Konge | * 
ſtod effter at hafve fin egen Erckebiſp 93 
hand aatte til Huſtru en Svend fte/ * 
Botildis 393 
bleff gal aff en Har key oc flog 4. ihiel 94 
brager derfor Pilligrimsfard med ſin Dron⸗ 
ning til Jeruſalem 94 
antvorder Harald Kinfte Regimentet ifin 
fraverelſe 24 
udgiffver en. Gaarbøret oc en Receſs om 
Tiende ———— 
hans Affte mme 
deer udi Cypern 
haefver forhuerffved aff Poſſven / a⸗ 
marc ftulle hafve ſin egen Erckebiſß 593. 
K.Erich udvelgis til Konge Morthimbria/5 
forſtiudis J 
blifver ihielſlagen aff de Cantuar. ran sund 3 
Erick Jarl regierede Norge med fin Broder | 
Svend Farludt 12. Aar s4l 





9— 


| 


) bevilgde Chriſtendomfor fine Vndaſa⸗⸗ 4 


94); 

























drog tiden til. Engeland med flor ; Pact må 
Knud Haraldfen ibid. | 
var med udi det "Slag der funden ble RUE ? 


verfalden 
lod ſtere fn Drøbbel/, oc bleff døde aff ni 
Blodleb ib 
ſette fin Søn Hagn Juthet cagiettlande he 
ſin ſted så 
Erich RegnersGøn fattig aff ſn Baden 9 
Konge i Sverrig 
K kr gl Sverge fick Danmarck ås 
Erich Rings Sens Regimentis beg bel * 
var fer døbe til Mentz med Harald USA 
tilſteder Sfrifendommen g 
Erich Knuds uecte Broder faldis — 
for dihand bleff offte ofvervunden ——— 
oprører Almuen —— AN 
antager fig Konge Naffn Bj Å 
bleff udjaget aft Banmarek / rom detil Sleſ⸗ 
vig ibid. 4 
undremmer fra Sleſvig nil Skaane * 
holt en Slacting med Hertug Magnus paa 
Pintzedag / oc ſick Sehervinding ibid. 
for hans Mandelighed ſtyld / kaldis Emund/ 
det er Naffnkundig ibid. I 
regerede udt Danmarck / oc ſick aff en wecte 
. Qwinde Tunna,fin Søn Sved KLA | 
Erich Comund/ Knuds Broder ble Kong En | 
di Nicolai fted ; 
forfulde bagte Faderen Nicolaum oc ES 
.nenMagnum, ocofvervand dem ibid. 
holt ſtrengelig ofver Loven. 102 ål 
hand ſtal hafve reiſt til Jeruſalem ibid 
bleff forjaget til Judland ibid. fl 
bleff thielſiagen af Sorteplog ren Judſt H 
mand paa Hveddinge Herritzting ibi 


















4— 
dleff begraffven til Ribe i Dometircken 
Erich den III. Emund eller. Emune taldet / ed | 
Erich Eyegods Sen / udvelgis til Konge⸗ 3 
forfølger fin Brøder Harald Kaſie/o ihi 
ſlog hannem i Itidland nm 
haffde tilforn ſencket udi Sly hos Steig 
hans Broders Sønner 
bleff derfor kallet Fulmen — 
det er / den Nordlandiſte Torden oc unet 10 
hielper Harald Gylle med 8. Skibe 10: 
kom igien oc ſtraffet Biſp Eſtild åg" 
punt Guld 
Eric den IV. med Zunaffn fam / fader. 
gimentet effler Kong Erich — 
ferde Krig med Oluff hans — 


MG 
paaferde de Vender en ſtor Krig ſig 
ſtamme / oc Finderne til flade 

Erich Jadvard ſiden kallet den hellige 
foelger ſin Fader Kong Svbercke abdi sp 
mentet | si 

l 


f 
( 


J 
| 
p 
J 
* 


Øl 
J 
4 
dl 


' f 


— wa ig 1. Gli Ehtenit. Egnen: d f; — 


km IV; ——— 1 
Er —9* Ar SØ " ra LÆ 67 13 120 3 
— — 4500 arnmRibid. 
Erich Streona til — 
| Rnud /ſorhindrer Kong Edelreds gode For⸗ 
——— —— 
| fy Tæ fn | i 62 
| ”EUL/K. Knude Sowranmer el Morge'13 
Erict Ericks Sonneſſen kom hiem igien til 
 sSvetrig/oereifedeiDplendifte Abel Ben 
der oc Almuen imod K. Soetcke 59151017 
" Mofberband Kong Sverkte va ibid, 
ute Køng 1 dr beſtier fig med Kong Balder 
wars Seſter Bigite. and 31178 
dode oce begrafven til BamfemudiBefter 
ylund / Aarr9 "Burn nf. 186L 4. 
nfebenSeneftterfig hed Erik., 15 3 ibid. : 
r Den V. Plogpenning falde. Kong Vøl- 
undemari den Il.Son / fodis / Aur 1215. fasz 
bleff ſiden ihielſlagen af ſin Broder Abel 183 
ſin Fader med Sender Judland | 
sat hand ftulle hede: Hertug udi Slefvig ib. i 
byidis oc tronis tik Kongeribi und paa Pins | 
vkedag aff Ufone Erckebiſſß198 
fck judirham Herug Albrets Daatter aff 
ix — ———— 200.215 
bleff Konge effter Faderens Forordning 208. | 
var en from oc Gudfryctig Herre; ſtaffede 
—“ w oc Ret / nied det ſorſte udk | 
chans Regimente ibid. 
Mange aff deypperfte vare hanuem derfor 
vred oc modſtaudigglibvbid 
Acracter effter / af igienvinde Nordalbingiam 
vo Vagriam inom dn] 400 ere Hi 
formeente fig Rettighed der til at hafveseffrer i 
MReyferlig giffne Breffvo n 216 .ibid. |) 
KE esset ide hefhe igofber de ybſte 314 |. 
Axreff fin Broder Hertug Abel til / at hand (2 
ulde giore it med hannem / oc heffne beris 
Waders Spaat/hannem var vederfarit 209 i 
Wbeſterckede ſig ofver alt Danmarck/ oe drogs/ 
nnd adiit ef eller Hofvet —— | | 
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der Eldeneß VANN AE I 


— denge u ainand mod Alerander 
Srotforſten il Nygaard212 
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Roſt ide Sues Geiſtlige Gods jind 
2 fierde Aar / indtil der kom en anden Biſp 
dudi 1035 ki Flink anne nar 4 
de hbſſe 414 
| antter ved Traffven ibid. 
iod ro en Kiede ofver craſven ibid. 
ol vind ocopbrende den 215 
Ahbans to Dottre Sophia oc Ingeborg fangis 
A Ribe aff Hertug Abel oe Chriſtoffer 215 
andtog Lolland oc alle de Slotte oc Forlanin⸗ 
| GE Byober rifter bagben Dk 
iget 











tager hans Broders Spriftoffers Gode Sind 


odc tog hannem: fangen 3 38, 13% 26 


binder Ribe tilbag ironi 439 
fangede der mange aff anes Abels. beſte 
Adel oc Riddere / lod føre —“ 
falder udi Forſtendommet Sleſvig 
brønde Kolding/ Hader fle /dibenrag Blenf- 
sborg oc mange Bonde Byer / oc lagde meſte 
parten det gantſte Hertugd. Sleſvig ade 216 


forliger ſig atter med Herrug Abel. oc begge 


deris fanger oc Børn bleføe ——— 
Fengſel 50 531 — 

forliger ſig med Dertag Ehrigoffer fin: SS 

sder/øtilodhannen leß246 
herde ilde / for hand haffde fanget to haus 
Brodre/ ocforde Kri ig med den diedie lage 
»Jtug Abel ibid. 
fick mange fornemme ie Døtfige Adel / udi 
Vapeufeldt / oc lod føre dem til Danmarek / 
* fiben maatte Rantzone dennem for Pens 
6 


5 
it affbem tyre Flaade/ fom (aa I Or efund 
—* Skibe med meget Bytte, / ſom de hans 

—“ haffde ſtatagen Aar 1248. 
STHEN 216 
— Semeren/forjagde de Holſter / o ind· 
gaff hans⸗ Broder Heras ati oſtet/ fame 
me Lante Femeren 217 
giorde hans Broders Ehriſtoffers Bryllup 
med Margretha / Sambiri Daatter af Bøn 


i aneren / paa Femeren spå fe 


tar end nøgen tidlangudi bet Hertugd Sker, 
vig / oc regierede der/fom hand ſelf vilde/ 217 
offvervinder de agere Staaniſte Bonder / 
med ſtor Fare 2124220 
É ficafevedeoprørfte Staaniſte Bender/ 20 
drager til Eſtland / oc beſtieker alting om 
KMlerkeriet / men brugte icke Abi nogen 
Wog / 220 
uger udi Prytzen / at de 
Naibe plati incet befarte dennem medEſilande / 
eller hves hand inde haffde udi Lifiand / 220 
hans Siun udi Vinceslai Sånelferfom ſtee⸗ 
nbeutisdifatiditeffn for. hannem / foreynder 
t hannem/at hand ftulbedg,4 oc marteris dog 
rr: obygge un, hale: it Sull der udi 
cifland ppi) *0 
vatmenig af være en Munce Diet — 
AIbleff giort aff de Muncke til en Helgen / o er 
en heel Bog ſtreffvet om hans Miraekler / 
ſomeffter hans Dod ſtal vare fieed4220. 246 
wilde undſette Rendersborg 22 
— jorde sol fig atter derfra 
at beføge fin Broder; He bel 222 
vude mnden laa Dage 5 Frigefolck 
hågien hvor med handaetede ſig at Eyderſted 
222 


Cc haffde 
































Regifla paa diſſe tbende Her Arild Hvĩdfeldis 

— — — — —— — —— — — — —— 
haffde ſtedſe den Drom oc Siun i ſin Hu⸗ alle hans Mandrabere ere ilde omtomne 224 
ommelſe / af hans Broder ſtulde en finde fod tre Dottre / foeruden Sophiam / ſom haff⸗ 
Aforraade hannem ibid. de Kong Valdemaraf Sverig effter ſig⸗ 25 


meente det ſtulle ieke ſtee førend —* ede: Agnes / Ingborg/ oc Jetcha ibid, 
opbygt Vinceslai Kloſter —* mr e oc tvende ————— 
crode fin Broder alt før vel «gi — blefve dede for end hand. "bid. 
—— vet aff forſt undfangen off fe hans Liig Tod Kong Abel fyrre aff Kloſter 
B Kircke / oc begrafve udi S. Peders Kircke / 


* —*3* Hertug Abel / ac — hvor endnu paa denne Dag findes * 
forlige hannem / oc hans Sosgrede Grefver tieder / hand var nederſenckt med 

aff Holſten . ibid. |" hannem lod hans Broder C GERE fb. 
ſagde / ſig icke lenger at vilde føre nogen Feide opgraffverudaff fir Leyerſted til Sleſvig / oc 
med det Chriſtenes Blods udghdelſe ibid. |" haderlig begrafve til Ringſtend / 2225 
bleff greben paa fin Broders Hert. Abels be⸗hans Graffſtrifft siorbe hannem der Biſp 
falning / oc fat udi en Baad oc bortfert 223 Lauge Vrne 25 

baad / at fly ſig en Preſt / for hvilcken hand De. Erick S. Hertug BalbemarsBroderbes 1 

maarte ſtriffte / forend hand døbe ibid. gynte at holde ſi hg Forſtendommet til / effter 


giorde Skrifftemaal udi Baaden for Preſten Bleberen 253 260 
hos Møfund ” 223 vigte ind ——— at Kengen 

"Hans Hoffvit lod Lauge Bunmantfen Bugge voar hannem før ſterke 253 
aff / med en Øre ibid. øver de Oolſter udi bet æg * * 


band de Lencker oc Boyer hand fordis udi / 

med ſtore Steene ved hans dede Legeme / oc fit Sepervindingen imod Kong Erick EN 
ſenckte det neder i Moſund eller Slye ibid. unter Eric Hertugens Broder doer 279 
"hans Hofved hengde til med et 58* aff. —* * Broder vi Deriug udi: Ul 
"Skindet FØR 
""faae der itu Maan⸗eder / flød faa op / — *5 Grid —2 bef dams udi —* 
funden aff —B——— 223. ibid. 
2249 . Kong Eric den VE ſom bieff fagen i Finder 
Rroppen holi den hehre Haand laugt ofven rup / gaff Kiebenhaffn ſorſte — 


får Bandet / lige ſom Haanden hede Aar 1284. 
Stiraff aff Himmelen Ent ———— orne 
"hans Stig blef — 5 —B effter ſin 283284 
Udi deris Kirck 223.225 hans Eed hand giorde udi hans — 


hans dede Legeme var da befundet faa hede |: 


Kroning til Berge 
oc uforfulet / ſom dette var dør førfte Das / 


"æg, Aar gammel / tog Kong Alexandria 





hand bleff Salghuggen 1710 »mibid. — GtorlandeDaatter Margcerpe/ Jar 188. 1 
ri derfor holdet oc acted pelig ar vae/i lang 1 son dend 384 4 
ibid. vafete med hende en Daanet/peed og 


9 
—* hang Død ere ſteed renen dg 
; 3 


EDT dogen — — 





oc Jertegn —7— v- fam afde chielſagen Konge | 
—B————— 223 Ehriſtofferſen / Leide / oc we: * sæ 
hans Epitaphiåm 223. 225Rongelle Slot 
en anden Reſation, om hada ofver — for fane 
ens fomittendismed den forſte 223 I < derne Arfføe  (vosg0 
der hand ſtulle Halshuggis 7-bleff hand at» I: ed udiwiſt med hans Grenen. 
ſpurt / hvor hang Guld oc —5* — var / Erick 
224 — 5—— undaigeiſe til / for få 
fvarede / at det laa ien Seetibunben Kiſte | + Møderne Go 







Graabrobre Kloſter i Roftild” 10 ibid. 

hans Breff fands indlagt udi Roſtild / udi 
hyilcken hand haffde giort Loffte ti Broder 
Vlrick/oc hans Preft/at hand vilde begraff⸗ ai 

Vig udi en Graa Munckekapphe224 


—— ——— 
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ger i: 
— Kulben Kanterigs>c. UN ne bid. 







hand ftal hafve meftedelen kunderet Staa·¶ de ſom forme til Lander/ bleſve fangne oc 
Malßhuggen Biga mg 120930 


brødre Klofcrudi Kofi 1 7579 nr åbid. 
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— Chronick rTomo⸗ re 





— / anden — 52 — oc brude f 
ibi 


mee udi Aſte 
1 fryskede den for Kiebenhafn / men mene icke 


Cande 
brende de bereffrer yvæn oc Amage ibid. 
* hans okt oc Stibe lobe for Skaa⸗ 
299 

se der ved — aff de Norfte flagne ibid. 
falt Riget paa to Steder any nemlig ved de 
* == paa Belten bid, 
kom med den anden part aff Flaaden til daa· 
E der blefvemange affdemflagne 300 


N: 





de de alle til Grenſund / oc ſtormede til 


— heel Dag oc Nat ibid. 
—— — brende —* 


Norge ibid. 
i" vilde men 9 — / uben de Sredløfe 
ERE med fulde indt tagis 
* det andet Kongens aff Norge — Pål 
Danmar 


ck 30 
tom —* Stibe for Halborgyec aan 
ſtille 15. Dage ibid, 
ſeyglede hand for Svinborg / oc brende en 
c Dec aff Byen / Item aff Langeland ibid. 
ſeyglede der effter til Norge ibid. 
det Tredie KongEricks aff Norge egnes 

Danmarck 












Omme / ved Korſeer 


drog fare bort / ubeviſt aff bvabHarfag" ib. 
» hans Daatter bleff Arffving til Stotland / 
effter hendis Moders ded 302 
"Hans Tittale oc Ret til Stosland 303 


MD Legater til Skotland 03 


* d/ocde ordreffne / dem icke til Lands / 


" tom med en Stibsſtaade under * 
brende Nykiebing / udi Acherret oc Holte i 


—88 Seonano var hannem affødt 
| de Tho AGRE Shen * 


sind He ibid. 
maa beholde Hielm oc Hunchals 3060 
doer til Tenßbiereg 312 


aatte — ene heed — | 





maacte gifvedem til — Margreff⸗ 


ven oc Hertugen aff — SE 


| Marck Self 
—* med Kong Voldemaro i tuner 


lige Land 495 
blef dér flagen tinde Sub vccvſ· * 
ſpent med Belt 

Hert. Exick aff Saxen / Greff Albrets > 
dis Fader drog hemmelig igiennem Lante 
Holſten / oc falder ¶ Dythmarſten Aar 1493. 
oc berefvede Landet / oc drog med Bytte igi⸗ 
ennem Lante Holſten f.621 

er med i ten Anſtand imellem de * 


Holſter 
Hert. Erick aff Sverige reifer til fin Både 
Byrge 324 
maatte med ſin Broder remme Lander/ oc 
fom til Kong Erick Mendved i Danmarck / 
form haffde deris Seſter 325 
fornam feye Troſt udi hannem / thi Kong 
Erick holt meere med Kong Byrge / end med 
dennem / effterdi at baade Kongerne haffde 
hver andres Soſtre ibid. 
gafve ſig fra Danmarck til Kong Haagen i 
Norge / tlagede deris Nød for hannem 325 
Hert. Erick / Kong yrgis i Sverig — 
bleff flagen til Ridder 
Hert. Erick oc Hertug Voldemar 42 
Broder Kong — —— 


hannem bleg Riget oplat aff finfangen Sre 
der Kong Byrge 
Stockholms Slot var hañem nøgen * 
holden / fick det dog ind ibid. 
renuncieret au den Tiltal hand haffde til 
Norge oc Fraicken Ingeborg; Kong Haa⸗ 
gens Daatter hannem frolofvir 349.3144. 
Hertug. Ericks Bryllup med Frøicten Inge⸗ 
—— orga Demoer 363 
ſtulde hafft Sophiam de Ve 310 
forſtreff ſig at — —— 
Ericks Soſter Daatter 1000. Marck /ups 
landiſte getil Morgengafre 371 
* ge / iog Dpflo ind oc * 


ſiog sd Haagens 3000, Samba fon 
ſtulde * Slottet * 
vlef fiug oc nødig til ar Drage hiem igien: ib. 


— Kong Erick en Summa Penge / ac 


hannem en Eed med 100. Riddere 364 

kom med fin Broder til Kong Byrge:Deris 

| — til Nykiebing 493 
E der aff hannem kaſt i eame/ oc fire 
404. 

ne Venner belagde moechns oe Ram 


Cca * 


ü——— —— rr —— 





* Erie aff ——â—û— til Kong 
Erick Mendved / at hand all hans Sifs fu | 
de troligen biſtaa hañem imod hver mand 359 | 
Hertug Erick oe Voldemar aff Svetrige for» 
undte de £ybfte til Barnge Kloſter — mue 
friſegle igien den Flod My 360 
Hert Eric aff Sønder Jutland eg habg || 
ligger begrafben udi S. Peders Kircke udi 
Sleſpvig / hvor oc ans Graffſtrifft et 428 E 
Erick Holck oc Aage Ifſverſon pante dennem 
Kroncus Godoen/ aff Kong Voldemaro, 
ig 3, 87 
Erick Klettelſon / Sperigis Rigis Marſt / flog 
ſig oc til Dronning Margrethe / med hves "bg 
Oki sigenehadtidehade AD 83 In 
Grit Kong Voldemars Son aff Sverig/fanv — 
ges oo ſcettis med Faderen 02 
— 
li + 


1 — ——⏑— nogen ge eler I 


Sofverbeviiſte Glerunger wid. 
Hertug Erick Hettug udi Daumnd — Droß 
Skielm i Kongens nérværelfeibiet) 288.303 

svaner det vel fſorſthn aff —— — 

—3 
Rag Euichaff Soam mrs aftage. aff de 
Kgolckingera so flyde fk Danmard 257. 197 
om ſiwre med meget Folck aff Dan marek 
Sverig igien / fick ———— oc lod Kong 
¶ Magud huage hans Hoffvet affibid. 
Mbbver/der Byrge Jarlvar Findland 264 
Koßg Erich 9— Sverty big olden udi it evigt 
ogengſelue må fa valge) RE — 
sød df. rue Æ 
Hettug Erich den vi. ——— 
HRoldet / fordi hand p 
g Klippinge / 258 
FE kune Son / Greff Ja⸗ 
— mina 32 


—— 





In at heller år hane 
Mafder ſtudfeſt 
rob off Hallind / ſin 
—— 
vilde iade Hertug Knud be olde Wleginde / 
men fick fame inbinß 
dl —— Be Sauge nane * 
efter: — 
— THand noffelede m Siger rer; fuga . 
Moders Margeche Sumbiria daad oe Til⸗ 
ſyndelſe Gis e859 






der hannem frafal 1 nd bid. 
ftonis udi hans ĩ . Aar ·260 
vbetlager ſig fot Paffve Utbano IV. offver 

EGxelebiſſ D. Jacob GErlandſon / oc beder / at 
Hand maatte defries fra ſaadant it uroligt 
—*7—— nmn 2360 
må — — 
o Kortet ten maatte komme til Fred oc Ro⸗ 
Ahed ve Fipnlse Dura ubid ˖ 
Eilſender — ved ſine Procuratores⸗ 


bres Beſtyldinger hand haffde til Biſpen aff. I 


Segifter paa ve fonde! Ha Mid Hvidtfeldts 
Roſtilde / sene aff Orthenſce⸗ —— 





i ok 


4 9 Hammerhuuß Slot ind paa — 





s i gen” 630% 
—— GER aft såre Cardinale'fil gg 


Oyne al⸗ 


hand var kun paa fitriende Aar / der hans Her 
— riger 































føen aff Sund ' 
Kongen oe Dronningen våre: cke * 
Slaget / udi en Bondeby / blefve da fangne 263 
Dronningen fordis fra Sleſbig til Hamborg 
under Greff Geerts Forvaring 10508263. 
Kongen bleff føre til Rorberg paa El Fine, 
der Hertug Ericks Forvarinjg 1263. 
fom løb formede fin Moder Dron. Mar⸗ 
grethe flitig underhandling see 
antvordes Margreffven aß vrapenoes 
i giemme oc Forvaring sig 
bleff forligtat hand ſtulde elanelsyert 
rick med Ferſtendommet for ſin Tieniſte 
"maatte loffve / at hand ſtulle tage —— | 
"Der Hertug Albrets Daatter Agnetatil ſin Ge⸗ 
wmohl/ uden — * ocſteed 
SE 266. 2ÿ51 
bfernig Coneoc ds føre fatte ars vn i 
iſſen * 1 
' klager after offver — * 1 
Paffven / oe bad Hand ————— 
EGErckebiſſpen — | | 
olm / efftex lang Beleiring / Aar Tor, 269 
fiek —5* Sioder Anders Erlandſon fan⸗ 


409 ibid. 


at mede GR 270 
£ — *— Seſhngoe ferer 
løg appelleret til Paffven ſelſf 20 
hans Sendebud blefve forligte / paa Kongen: Å 
¶bvegne / med Etckebiſp Jacob af dund / oc ifø: 
Peder aff Roſtild 27 —*— 
5 fod bygge oc befeſte Koldinghuuß / ſom he 
Aindloſte 2 Erick ſem en Por 
Mogel fer Nigel ' 
ce nføgte Aarfag ar heffrie — 
Sa Sleſvig/ ſor den Sigel hand vet Ud 
Moder haffde været udi? 157 7775) 1 "rare 
Ndrog ſterck ind udi Forſtendommet / ir 
WDynder Slot / oc der odelagde woit 
hand tog ind Hader ſleff / Flenßborg / o 
vedften alt Forſtendomme 505 1550 Føl i 
— Ericks ded/tog Kong Crid fi 
Shans Broders Boer hid tab til? 


deris nafte Slect BLK, US 


sd 


Så 








ll 

har udi Ferſtendomm — 
* —— * dl 
i deris Verge J 


lofvede / at naar de hai viet 
ov Jar/ftulbe —8 dennem der medl 
ſiog Margref fee til Ridder mø) 
paa hang til Sleſvi 
— —— —V—— 
indrog xwetep udi Fyn : 


td | 
få 


Gne Tomos. 


bleff anden — nde udvalt oc amor 299 
bleff falder Mendved / fordihand brugte den 
Eed or Ord/naar hand vilde ſande noget / ved 





* —— lod —* fans Søn Erick hyldis 
2! ” til Konning / oin hand leffde hang død 278 
| freffde aff Kong Magno aff Sverrig de fil 








298 


— ſagde 6000. lode Morck Solff 279 
" Drager med Køng Voldemar ind at Stirig 
med it Antal Folck 

forderfvede Sander i Grund / oc betalte Sire 
Magno den Skade hand hafde giort udi Hal ⸗ 
land oc Skaane 280 





ny 


Å vifdeicfe holbeDronning Margtetis Breff/ 
— Hun gaft Reffvelſte Biſper / at udvelge ſi — 
SØ Bifp . 

Al beRnbie dog af være ſtatfeſt aff — SE 


da 


J Chriſtofferſon / Aar 1282. 

kioebte Hertug Abels Arffvedeel baade i ge 7 

oct Forſtendommet 81 
forligteſi fig ———— Magnus aff Svar Er 


* 







i feligte Kon Voldemar oc Hertug Magnus 
i LEG at allehande Beføerninger fubt ig 
ſtaff vis 

———— dr 
— effter lang betenckende oc Rigens Raads be⸗ 
glering forleente hand Hertug Voldemar 
T med Sønder Judland 3) 
giorde en Sti om Liende at oppebære sy 
” Tand 

forlænte Hertug Eric: ; fom vaar — 
—— med Sonder Hallind 286 
E 10 Mogeltender ind / o lod det og rd 


OK oc Hertug Voldemar seven og 
” ver deris Tratte om Alß / oc om andre Der til 
den Nyborgiſte Herredag / Aar 1285.f. 288 
hans Faderne Arffvegods bleff ftiffe imellem 


I hans Soſtre 29% 
bleff ynkeligen chielſlagen i Finderup aff Gref 
Jacob oc nogle aff Adelen 29% 

Reyctet gick / at K. Erick fulde haffve —. 
vit Greff hent Huſtru / der hand var paa 
det Svenſte Tog 292 
hafver hafft 56. dodelge Saar ibid. 


regierde 27. Aar ibit 
ver fig bleff føre til Viborg / oc der * 


orer faſt ilde ag den Geiſtlige — mA | 
* ftalværer den ferſte ſom Kloſter hafver 
beſveret me) Heſte oc Hunde at holde 292 1 
heffnede mandeligen hans Faders Dod / paa 
Mandraberne ibid. 
dong * den VIL. Mendved fodis / Aar 
27 f. 275 
NÅ — Magni aadelaas Daatter aff sig: 


bd ung effter svie Faders ynckelig * 


SN 












Ney / ſom mend / eller Ja / ſom mend 
Varen from Gudfryctig / dydelig Konge / kal⸗ 
dis ocſaa Pius ibid. 
hand ſtaffde hver mand Low oc Ret ibid. 
kom til Regimentet / der hand var 11. elev 
12.Aar gammel ibid. 
var Lands formeerer / oc icke forverrer ibid. 
hans Fru Moder Agnete var nogenledis med 
tilbetroet Regieringen / for hans Vngboms 
ſtyld ibid. 
undtom i en Tumult haſteligen aff Skilſtors 
Herredag udi ſit Beholt 298 
bleff ſlagen til Ridder aff Margreff Sker i 
Moder Broder 
ſoger om Fred/hos Kong Crid udi Rory 
309 
bad at Kong Eric fig icke vilde tage de Frede 
lefe deris Sag an / ſom uſtyldeligen haffde 
drebt oc ihielſlaget hang Fader ibid. 
bleff kronet der hand var 14. Aar ——— 


Erckebiſp Johan Droß 390 
ftadfeftede Knuds — til Othenſe deris 
Privilegier ibid. 


ſtadfeſtede Reffvel Capittel alle de Friheder 
hans Fader hafver gifvet dennem 301 
Item / ſelff at udvelge dennem i Capittel en 
Biſp / dog der kom icke i Brug 301 
Kongen oc Dronningen vare icke vel tilfreds 
med Biſp Johan Grand / fordi hand var en 
part de Fredloſe / ſerdeelis Greff Jacob fore 
vandt ibid. 
forſender Krigsfolck paa Hyſingen oc Møre 
re Hallind / hvilcke ødelagde oc brende halfft 


Landet / oc belagde Hunehals 305 
tager Lunde Capittel SELER / alligevel 
at hand fanger deris Biſp 305 


ſtatted Kiobſtederne oc Kloſterne ſtorlig til at 
udfore den Feyde med / ſom hand haffde imod 
Hertug Voldemar aft Sleſvig 306 
Aar 1296. ſtod hans Bryllup til Helſing⸗ 
"borg med Froicken Ingeborg / KongByrgis 
Soſter aff Sverig 309 
betaler faadan Gifftermaal dyre nock / for alle« 
haand Krig oc Betoſtning ſtyld / hand der * 
ver udi bleff indviklet 302 
bleff aff Pafve Bonifacio VIII. demt til 
49000. lodige Marck Solff / at betale Ercke⸗ 
biſp Jens Grand 309 
. appellerede ind for Pafven imod * 


tagis aff de Sybfte til Skytzherre udi 10. Nar 


312 


gaff Kong Hagen med 100, Perſoner Ley⸗ 
ad det. 


Regiſter paa diſſe kvende Her Arild Hvidfeldts 
K. Erich Mendved ſtraffede de Oprorſie / at de⸗ 


ö — —— — — — *— 
de / at mode til. Skielfiſtor / undtagendis hans 
Herre Faders Mandrabere / oc deris Anhang⸗ 
313 
begaff ſig med en Krigsmact udi Venden / 
at antage de Roſtocker / oc andre Stader hans 
nem oc hans Vaſaller vare opdragne / oc ellers 
forvend føre . 316 
lod bygge til Vernow Danft Borrig —* 
316 
beſogte Pafven gandſte ydmygeligen med 
Strifpvelſe / om Forladelſe 318 
hans Felgebref til Hervidſtedherret / oe Rod⸗ 
neherret / ſom blefve gifven til Lunde Sade / 
fordi at Riget bleff loſt aff Forbud 319 
hans Sfødebreff pag Hrrngette oc 
Rodneherret 
fader et nyt Beſtermelſe Breff udgaa for 
Lunde Capittel 
hans anden Dom / ofver dem ſom hien * 
Erick i Finderup / giort til Helſingborg og: 
ſttiffted it Prabende i fund 
ruſter ſig at hielpe ſin fangen Svoger Fan 
Bytge i Sverige 329 
hans Lanlyde oc Vaſaller i Eſtland gierde en 
Skick under dem ſelff —J—— 
giorde fir ander Thog paa Sverig / Kong 
Byrge til undſetning 331 
haffde med fig Hertug Voldemar aff Søns 
der Judland / hans Broder / med fleere Her⸗ 
rer / ſtaffede foye Fruct der med 331 
handler imellem Grefve Geert aff Holſten / oc 
de fordreffne aff Holſten / paa Femeren 335 
hans tredie Thog paa Sverig med 60000. 
Mand 337 
belagde Nykiobing 337 
hans egne Folck blefve hannem — ib. 
tog venlig handling for ibid. 
hans Beſtyldninge til Hert. Chriſtoffer 338 
hans Beſtyldninge imod Greff Jacob 342 
Kong Erich Mendved forliger Kong Byrge 
oc hans Brodre til Helſingborg 346 
atter forligte Greff Geert oc hans Adel / 3 47 
lod forſtrifve it ſtort Hoff aff fremmede Forſter 
oc Herrer / at ſtulle mode hannem til Roſtock / 
hvor hand actede at holde Dyſtrenden / Ste⸗ 
cken oc Brecken 
did komme 20. Ferſtlige Perſoner 
for hañem bleff Roſtocker By formeent / ib. 
noddis til / at bygge fir Tielt oc Pauluner / at 
holde ſig udi ibid. 
forband ſig med fleere Forſter oc Herrer imod 
de Roſtocker / fordi de lucte yen for hans 
nem. 353.345 
Kong Erich oc Her Nicolaus de Verle / gifve 
deris Yviftind paa Biſp Chriſtiern aff * 


bad Ha ugErich Effterleffverſte aff fanger 


land / Sophiam / tilFadber 356 


353 
ibid. 


| 
| 
| 
| 
I 
É| 
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— — — — DR SD — — — — 


bygde der try Taarn med Bold oc Graffpver / 


Byrge 450.Marck Colniſt 
Kong Erich oc Hertug Henrich aff Mekelborg 


K.Erich filer nogen aff Adel for 


hans Forloffvere /for den Fred / giort em 




























rig Forſat fit ingen Fremgang ibid. 
Aar 1311. forlante hand Hertug Henrich 
aff Meckelborg med Roſtocker Land / oc 
Forbeed / ſom hand tilhandlede ſig / oc * 
aff Nicolao de Verle 
hans Befvcringer imod de Roſtocker / i —4 
Kongens oc Hertug Erichs Sager —— 
We eN 
Kongens hans Ferſter finge det Taarn ind 
for Roſtock til Verminde 362 
lod opkaſte en ny Feſtning der ſammeſteds / oc 


362 
denne Feſtning bleff kaldet / ſom den forige / 
Danſte Borg / ibid. 
Kong Erich / oc Here. Erich aff Sverige / com⸗ 
promittere deris Sager paa got Fold/363 
gaff de Roſtocker ir Breff / at. de ſtulde fré 
handle i hans Riger / oc nyde deris Privile« 
gier oc Friheder 364 
ftieldev nogen aff Adel for fi i t Rigis obne 
Forra dere 368 
Aar 1313. laante Kong Erick atter Kong: 
3709 


hialp Hertug Vitzlaff aff Ryen / imod Sr 
fund By 


der dennem førCrimine læſæ Majeſtatis,ot 
blefve de dømt frabifvet oc Godtzet / 37 2.373 
KongensBeftyldning imod Her Niels Brock 


373 
Beftyldning imod Her Johan Pape oc ar 


så hielpe Hertug Erich aff Sverige / at hand 
bekommer Norge 376 
tager nogen Svenſte — bes 
ſtyttelſe / Hertug Erichs oc Hert. Valdemar 
Lienere 377 
forlænte Hertug Vitzlaff med det Slot oc B 
Loiſitz med alle Tienere oc Vaſaller / ſom rå 
ligger 
forſtrifver fig til Hertug Vitzlaff aff — 
Varg hannem imod Margrefven oc Stral 


ſund 
forſtreff Greff Otto aff Anholt y00. Me 

Rente / udi Sieland 38 
tilgaff dem aff Reffvel all Wgunſt 4 





"Ry 


B 


Sender Judland 
forlante Fru Margrethe aff ufo SS e 
Her Nicolai de Verle ln db 
alt det Gods i Bleginde / Lolland oc Judland / 
ſom hindis Huußbond haffde hafft aff * 


nem / for hendis Brutſtat 
forband fig med nogle Marckiſte ß— | 
ſtod ilde med deris Herre 386 


tog 


Å 





Å 


"I tøg Hertugen af GayenifinDeftyttelfe/386 | 


—* 


togoc Nicolaum oc johannem de Verle i 
fin Beſtyttelſe 


386 
gaff Biftop Peder af Othenſe Stenloſe Kir⸗ 
cke / oc meere Gods / at legge til Knuds Kircke 


387 


greffverne 389 


od belegge Stralſund med 7 000. Mand / ved 


Greff Herman Glicken 390 
lod ved fir aabne Breff Greff Geert oc hans 


Riddere / fri / for detDødflag/hand giorde paa 


Greff Adolff aff Kiil / med hans Brødre 


Henneke oc Johan. faa hand oc alle / de icke 
ſtulde det heffnd paa hannem 
gaff Qertug Valdemar ir ander Breff / om 


391 


Norrig falt paa hannem 392 


Kong Erich oc Margreff Voldemar beſtylde 


hver andre for Fredebrut 


392 


RKongen oc Margreff Voldemar møde til 


fæ 
Rn 
W 





Wi 


Å 
J å 


oc Arnake 


ded 
od ingen Bern effter fig / men haffde aat 14. 


Verminde 395 
Kongens Irringe / oe Hertug Vitzlaffs aff 
Pommern / indgiffne paa Margrefven 396 
[od ved fin Droſt Her Niels Oluffſſon / oc en 
Krigsmact / indtage fra Hertug Chriſtoffer 
Lauholm Slot oc Falckenberg 405 
gaff dennem i Kiobenhaffn it Breff / at de 
ſtulle være fri for den ny Told 408 


dode og giorde fir Teſtamente til sr ind 
. 409 I 


Aar 1319. 
gaff til Ringſted Kløfter for hans Leyerſted 
Munckeholm / oc Munckeholmfang / ſom er 
Vinderup / Tordrup / Bredved / Draveruy / 
409 

giorde til Teſtamenter Her Ludvig Albretſen 
Marft/Gvidonem Canonicum Lunden- 
fem, hans Cantzeler / Her Ingvor Hiort / oc 
Broder Svend / Lector til Neſtvede / hans 
Strifftefader 409.410 
Item / gaff oc atſtillige Gaffver til fine Ven⸗ 
ner 410 
formaner Rigens Raad / at de ey ſtulle tage 
Chriſtoffer ſin Broder til Kong / effter hans 
410 


hvilcke alle døde i deris Barndom ibid. 
hans ſidſte Barn / var fed / Aar 13 18. oc der 
Dronning der med ſtulde age fra Abraham⸗ 
ſtrup / falt Barnet / da kun 16, Wger gammel 
aff Vognen / oc flog fin Halß ſonder 410 
Dronningen ſetter ſig derfor ſelff en Poeni⸗ 
tentz / ot gick udi Klare Kloſter / oc haffde acted 
der at bliffhe 410 
hafver ſtraffet ſin Faders dod / ſom en Helt / ib. 





ſonm for var forordnet tiĩ Studenternis un ⸗ 
derholdning / ſom ſtulle ſtudere til Pariis / oc 
uben Lands 
becſtiller nogen Holſtiſte aff Adel imod Mars 


| 
| 


| 
| 


Chronick Tomes 


hans Graffſtrifft findis til Ringſted ibid 
hafver regieret 3 3. Aar ibid.. 


Kong Erich Chriſtoffersſon drog ud med Folck 


at ſtille Almuen i 429 


bleff belagt i Tornborg aff Jer Lodvig Åb 


bretføn/oc Hertug Knud Porfe ibid, 
bleffder fangen effter 16. Dags Beleiring / oc 
ført til Hadersleff / oc der ſat iforvaring / 429 
befries aff Haderſleff Fengſel aff de Judlen⸗ 
der / ſom forlod den udvalde Kong Volde⸗ 
mar oc Greff Geert 444 
fald med Heſten hos Dannevircke / udi Fluc⸗ 
ten / oc fick der ſin Bane ſtade / hvoraff hand 
dede 444 
dode til Kiil / hans Hg bleff føre til Lolland / oc 
far udi Halſted Kircke / derfra er ſiden fort til 
Ringſted / oc der begraffven 456 


Erick Kong Magnus Sen i Sverig / udvelgis 


til Konge ofver Sverig oc Skaane / dog ſtal 
hans Fader Kong Magnus haffve Mact u⸗ 
bi ſin iffs tid 487 
hand ſtal udi ſine umyndige Aar haffve en 
Formynder / ſom er indfed udi Sveriges 
ige 487 
tager fig til Huſtru Beatricem, Margreff⸗ 
vens Daatter udaff Brandenborg / Kong 
Valdemars Soſter Daatter 472 
udvelgis til Konge / oc Faderen Kong Mas 
gnus bleff forſtut / for hans utuctig Leffnets 

fyld | jog 
fører Orlog med fin Fader Kong Mogens / 
for Benedicts Algudſens opheyelſens ſtyld / 
STI 


bleff forligt med fin Fader ibid. 
ſamlede it Kort tal Folck / kallet Knubbehar / 
der med forheerede hand Skaane 118 


K. Erick aff Sverige ſetted fig jo meete oc meere 


| 
| 
| 


op / imod ſin Fader Kong Magnum, ſaa hand 
allene haffde all myndighed $18 
foractede hans Forældere ibid. 
fatte fig op imod Gud/ocden H. Kircke / ibid. 
lod forbrende nogle udi Kierckerne med det 
H. Sacramente / hvor det giimmis ibid. 
bleff ſtrafved aff Gud / at hand med Huſtru 
oc Born er ſtacket der effter dede 518 
hannem ſtal været giffven en Drick / aff fin 
Moder Blanca, hvor aff hand ſtal værer 
bleffven død 518 


Hertug Erick den VIII. af Pommeren / hyldis 


i Sverig til Moraſten / oc ſamtyckis for Sve⸗ 
rigis Konning / paa Dronning Margrethis 
Raad / Aar 1356. f. 600 
med Dronning Margrethe biuder de Holſti⸗ 
ſte Herrer Forſtendom Sleſpvig til Lan / men 

de Vilde icke tage / vilde heller hafve Penninge 

Aar 1396. f. 608 

Dd i tagis 


Regifter paa diſſe tvende Her Arrild videre, 3 


—— 
tagis til Calmar til Konge udi diſſe tre Riger 
Aar 1397: 610 

udi ſin Kroning giorde hand 13 3. —— 

aff alle tre hans Riger 611 

Aar 1398. fendte hand en Krigsmact offver 

til Gotland / under Algud Mogenføn/oc her 

Abraham Broderſſon 618,621 

belagde Vißby 618 

tagis til Forſvar af Hertuginden Eliſabeth / 

Hertug Geerts S. Efterlefverſte / tan guam 

Dominus feudi, Aar 1403. f.624 
forlænte Her Erick Krum̃edige / oc andre aff 

Raadet / meb ſtore Forleninger i Lante Hol⸗ 
ſten / oc gaff dem Beſoldning oc Aars Penge / 
men bleff ilde lent derfor 624 
forbeholt ſig ingen Rettighed tilForſtendom⸗ 
met / uden hans oc Dronning Margretis hoi⸗ 
hed / oc Lans Rettighed 625 
forſtrackte Hertuginden Eliſabeth en ſtor 
Summa Penninge / udi hendis Ned 625 
holt Bryllup i Lund / med Dronning Phi ad 
på Hemici IV. filia, nata Herfordiæ & EF 

ſexiæ Comitiſſa, Aar 1406. f.6 9 

lod Gottorpe oc Byen paa Bierget omgraff⸗ 
ve/ Aar 1409. f.632 
drager at Als med finMact/oc belagde Søn, 
derborg oc Norborg/Aar 1409. — f.633 

Aar 1409. ſtadfeſtet Knuds Brødre deris 

Privilegier i Malmee 633 

Aar 1411. faaer Flenßborg ind / lader rette 

Borgemeſter oc Raad / for de vare are 

de Holſter 

regierede 42, Aar / ferſt med Dronning Mars 
grethe 16, Aar / ene regierede hand 26. Aar / 
644 

bleff udvalt oc adopteret aff Dron. Mar⸗ 
garetha / paa niende Aar / effter Kong Oluffs 
ded 644 


(say 


| 
| 


belegger Sbeſpig oc iager det ind / Aar I 417. 


— — — — 


dg 
hand var den ferſte udlendiſte Konge; Riger - 


haffver hafft / Riget til ſto Skade ibid . 


tom forſt med de Holſter / oc ſiden med de I 


Vendiſte Stader udi en forderfvelig Krig 
ibi 


d. 
Kongens gienfvar paa de Holſtiſte Herrer 

deris fæns begiering 660 
forlente de QolfterHerrer/fom Dommen var 
imod gangen / udi Forſtendommet / oc Dans 
marck / ſtore Forleninger / Aar 1414. f. 662 
befallis aff Keyſer digiſmundo, ar hielpe det 
fordreffne Raad aff dybke tilrette 662 
Jar 1415, falder i Førffendommer Sleſvig 

| 666 
bygde paa dette Thog / Sleſmunde / ſom 


Slyen indlober oc Kønigsburg udi enden. 


paa Slye / Aar 1415. f. 666.667 


— — mme 


paa den anden ſide aff Forſtendommet bygde 


K. Erich oc K.Vladislaus af Poln * sd nm fl 


Aar 1423. fløg hand de Heifiravas Sl 


nilhenger fig de Vendiſte Stader / fon Så 
fy 




























hand wildſpange oc Frefenborg —— ibi 
tog ind hvis Bifpen aff Sleſvig tilherde / udi 
Forſtendom̃et / Svaveſted oc Stubbe, ibid. 
Aar 1416. kommer aatter med en ſtor Mact 
udiForſtendommet til Lands oe Vands / 66 
hafver belagt Sleſpig oe Gottorp 667, 
drog der fra ind i Frifland/ rofvede oc plyn⸗ 
brede hvad hand ofperfom/ ibid, 
drog hiem igten ibid. 
Aar 1417. var hand udi ſtor Ryſtning til 
Lands oc Vands / oc holt lenge Seeu for * 
vilde Lande 669 
bleff derfor kallet en Odder 669 


f.669. 
beleyrede Gottorp É ibid 
My alt Ferſtendommet inde/forudenGote | 

å 6694 
ER fit Leyer for falſte Tidender fæ 


drog at Riget igien A 
lader fine Breffve udgaa om hielp til * 
bo Kloſters Bygning 

lod fundereCarmeliter Kloſter udi Stile Éj 
ger/Aar 1418. f.675 
forhverfvede Pafve Martini V. Breff / 
ſtiffte en hey Stole / eller Univerſitet, Aar 
1418. f.673. 1154 
tom med en ſtor Krigs Mact art indtage ges 
meren / Aar 1419. 76 
forſtyrrede Oldenborg By / oc Volſi ibe 
falt tredie gang Femern an/ocmife 1 og 
ſom ynckelige ødelagdis 


msn 


2? " aske ED 


| 


it evigt Forbund imellem / Aar 1419. f. 677 
da hannem icke flogs Børn til / hafver han 
vilt forvend Danmarckis Rige ind paa de 
Pommerſte Herrer / ſom Griben fører / 2 
1420. f. 679.6 * 
forſoger Alß til forgieffvis at plyndre; Aar 
1421. 683 
ak 142 1. tog hans Folck ——————— 
ibe 


bund ud / hvor om bleff handler til Flensborg 


Nar 1424.ſtreff hand til * 
Chur oc Forſter / oc klagede ofver de Holſtiſ 
Herrer / at de forholt hannem Forſtendom⸗ 
met 69 
begærer Dom or Ret mellem fig oc de 
ſter / 
Hamborg / i 
"fortrød ar Biſp Joh. Skiel — — 
Bands Straff / at alle de * haffde af SÅ i 


RG? 


— rare høg til — — / til: — — at 
de fulde det lade komne igien til den rette 
Brug 696 
— De Sybfte M/ae de ſtulde fordre deris Biſp 
ti E Stieligien/paa der de icke heller ſtulde 
. me med udi Leegen / Aar 1423, f. 676 
begge parter voldgifve deris Sag ind paa 
J —— Hertug Rumpolt deer 627 
lod Keyſerens Legat, ſom var en Doctor. 
fond her ind / ſee ſit Beviß / paa det Benn 
dom Sleſvig / Aar 1423. 
Aar 1424. drager i Pommern / hans — 
neland / derneſt i Vngeren effter Keyſ⸗ Sigif 
mundicitations liudelſe 697 


gilmundostil Dronning Sophix Bryllup⸗ 
—72 
Aar 1424.drog fra Vngeren til Jeruſalem / 
ſom en Pillegrim / for hans doffte ſtyld at 
fuldtkomme ibid. 
forradis udi hans Contrafei ibid. 
” maatte løfe fig udi Jodeland ibid, 
Vil intet vige fra Keyſ. Sigi(mundi Dom / 
å men vilde endelig hafve Forſtendomet Sleſ⸗ 
vig undex Riget / ſom en Forlaning ad gra⸗ 


i Aar 1424.drog hand i Polen / med Keyſ. Si⸗ 


— iam. Aar, 1425, f.713 
uder flag: ond Mynt aff Kaaber / Aar — 

72 

— herde derfor ilde affalle Mand ibid, 


drager atter med ſtor Mact for Gottorp oc 

Sloeſvig / af giore fig det Hertugdom under⸗ 

g dani g/effter Keyſ⸗ Sigifmundi Dom / Aar 
. 425— f.726.727 
bryder op: med fi t Leyer forSfefvig/der hand 

i rå ſick Feydebreff aff de Vendiſte Stæder/7 27 
Aar 146. tracter effter / a gigre Oprør udi 









Stederne 728 
drag / imellem fordum Norgis oc Stotlands 
Konger / Maneer oc ———— Asentis 
fn Aar 1426. ik: uf.728 
GÅ divderen GibsFnade 14 
hans Folck toge fat udi Oreſund / paa Sta⸗ 
dernis Stibe / ſom komme aff Veſterſoen / oc 
ſiogs med dem / indtil den morcke Nat / oc be⸗ 
bous Offverhaand/ Aar 1426. f.734 
* Erichs Folek bleff flagen ved 1000. aff Sta⸗ 
dexrnis Folck udi Orefund / Aar 1427.f.7 34 
—* lede 3Sradernis Slibe / lad med ſtort 
Gods idbid. 
Pe 24 1427. (ob hand udførede obne Breffve 
her oc der udi Seeſtaderne / beklagendis des 
ket it ris Borgemeftere oc Radd/ at de icke haffde 
heldet de oprette Jorbund/med hanjem giort/ 
hu Aar 1423. . f.734 
K. Erich VIII var Keyſ Sigifmundi Slect oc 
i —— oc Brebreeern 41 


i , 


— — — 


* fuldbyrde oc fornyede alle forige giorde For⸗ 


FEY 
EDER HERNEDE SEEST SEERE ERE ME > Fe o 
(i 


Chnonck Tomos. 


Hert. Grit aff —— indtog Møller / o 
forbrendedeti Aſte / Aar 14092, f. 632 
indtog Møllen med Liſt (633 

| Hertug Erick af Sønder Judland — 5 ae 
Biſp Nicolaus aff Sleſpig var bereg ved 

Iffver Tageføn 265 
lod belegge TræxGaard/ oc forſtyrrede den 
udi Grunde ibid 


] fatte Biſpen udi haardere Forvaring / oc der 
| 


ſteede effter Biſy Jens Brands befordring / 


id, 

— bleff fratagen meſten alt Ferſtendommet / be⸗ 
holt kun Sleſvig tilbage STE 
Hert,Crid/ Kong Eide: M ——— 





Aar 1272. f.35 
lod tre Senner effrer fig/ Abel) Erick oc Bol 
demar ibid, 


hans Gemahl døde ocſaa udi fare Aar/ 274; 
til Kolding ſtadfeſte den Handel / ſom D. Ni- 
colaus de Verle til Roſtild haffde giort / K. 
Erick oc hannem imellem 364 
forligis med Kong Erick / affſtaar — — 
oc Frißland 365 
KErichden VIIL lod Aar 1428. paa det beſte 
befætte Kiebenhaffn / imod Stadernes oc 


Skibe i Hafnen / 
dog var Kongen icke ſelff til — — 
Floden ankom / men til Soer Kloſter / men 
Dronning Philippa anordnede alt udi en Jil 
ibid. 
hans Folck giorde en Flaade afftømmer/se 
band den ſammens / oc forde der paa deris 
Sthyht / oe ſtod mod StædernisSfibe/ ibid, 
bant en Ko paa ſamme Flaad / oc aff Spaar 
bad de andre at komme oc plocke it Haar aff 
hendis Rumpe 741 
for de Flaadebro ſtyld kunde Finderne icke 
komme til Kongens Flaade / eler at giere 
Kiobenhaffn Byen ſtade "ibid, 
bleff vred paa fin Dron. Philippa / For hen⸗ 
dis ulyckelig Krig imod Stralſund / hun be⸗ 
gynte / Aar 1429. i Kongens fravarelſe / 44. 
Aar 1429. ſamled fig en Skat aff Almuen 
ubdi Sverige / oc indſtibet den paa it Stib / 
hvilcket bleff tagen aff Stadernis Fribyttere / 
oc bleff byttet til Roſtock oc Viſmar / 744. 
Aar 1430 gaff 1100. Engelſte Nobel til Bad⸗ 
ſteen Kircke / for nogen Tieniſte / ſom ſtulde hol 
dis udi Bykircken i S. Anne Chor / for hans 
Dr. Philippa ftyld/der ligger begrafven 744 
aff der Gods oc Indgield fulde holdis 10. 
Klercke / uden Kirckeherren oc Klockeren / de 
ſtulle heede oc være Kongens Cappellaner / 
ibid. 
Aar 1430.lod ledſage deRoſtocker oe Stral⸗ 
ſunder deris ti ne NU ſom giorde Fred 
Er med 


Holſter deris Seiboflaade/ oc ruſtet ve * 





Regiſterpaa diſſe —— 
med Kongen / foruden de andre Henſeſtæ⸗ 


ders deris Samtycke / med 400, Mand off» 

" per Bandet 747 
Svar paa Stabdernis førfteProteftatz,753 
Svar paa deris anden Proteſtatz ibid. 
Svar paa deris tredie 4. 5. Proteftatz.7 54 
Aar 1430. møtte til Helſingborg med Sta⸗ 
dernis Legater 756 
Skriffvelſe til: de ſammenbundne Stader / 


Jar 1430, + f.757 
giffver de Holſter Aars oc Dags reſpit, Aar 
14360. f758 


tracter effter / at ———— oc de Holſter 
ad 


ibid. 
ſtriffver oe farer Kong Hentich den IV. aff 
Engeland/ Aar 143 1. f. 700 
llager ofver de Engelſte / at de ſegle paa forbu⸗ 
dne Stader / ſom Iſland / Grenland / Fero / 
Hetland / Orckeneer / Helgeland / Finmar⸗ 
cken / oc hafve beſtattet de Norſte 761 


taler ſelff til Stedernis Sendebud til Hor⸗ 


ſens / Aar 143 2. f.765 
ſteddis altid i Danmarck / oc lod fi ſine Befal⸗ 


ningsmeend betemme med Sverige 769 
ſtreff Rigens Raad i Sverige til / at de ſtulle 


fare op i Dalerne / oc randſage om —— 
Engelbretſſens Klagemaal imod Jefle Er 


rickſſon 
Jeſſe Erickſſen ſtulde blifve udi få in 


Befalning ibid. 
hannem bleff tilftreffven aff Rigens Raad 
om det ſtore ofvervold / fomAlmuen leed / ib. 
bleff vred pag Engelbret Engelbretſſen / ſi⸗ 
gendis: Du klager altid / gack din Vey / oc 
kom icke meere for mine Oyne ibid. 


tom Aar 1434. om Hoſten til Stockholm / 


oc udi Novembri igien ti Danmarck 774 


ſendte Hans Kroppelin / en Prytz / Befal⸗ 


ningsmand til Stockholm / til Vpſal Her⸗ 
redag / — 27 


hans Forſeelſe 778 | 
ruſter fig imod de affaldne Svenfe 378: 


fick ſtor Storm i Søen / oc mange aff hans 
Skibe forginge/ oc haffde hand ſelff nær — 
vet bort med 


* 


ibid. 


hole 
bleff der belagt aff Engelbret oc — 


der Kong ſaae / at hand var faa beſtollet paa 

alle Sider / lod hand vel bevare Graa Mun⸗ 
ckeholm / oc HelligA4andsholm 778 

bleff Anſtand gist ibid. 
taler med Almuen / oc ſpurde dem til / hvor⸗ 
fore de vilde ſtille hannem ved Riger? ibid. 


K.Erick vilde hvercken lade dem blifve ved de⸗ | 


tergang 


tre Riger / Aar 1435. 


ſagde ſig icke at ville vare deris Jaherre / oc 


—* til Danmarck igien / ber hand til 
i ſatte Hans Kropelin aff med fin en 


00. Krigsfold under Haanden/ oc gaff fle 


ny Befalningsmand paa alle Slotte / men 
d Svenſte bleffve til intet Slot betroede / ib. 


ne Skibe oc Folck / for hand kom til 59— 
marck igien 

"om hañem begynte Ryctet at gaa / ofver heelt 
Riget / at Kongen icke vilde blifve ved det 
hand loffvet oc foret haffe 11 





tonm paa det ſidſte med ſtor Nod til Sooc · 
* for mange Wvenner paa en Tiid 


Hamborg / Luͤneborg oc Vtßthar — 
kunde icke i lang tid lide Erckebiſp ar z 





























ris Friheder / üer lave Cur 
befoel Stecked Atopbrenbis/ viteter * 


⸗ ib id 9 
foer til Danmarck igien / oc lod 600, aff ſit 
Krigsfolck blifve i Stockhoimibid. 
forordnedeen Herredag til Haimſteb øn pe” 


hafver giort ulendiſte Folck bs ab 
gens Mand til undertryckelſe . 782 
F 1435. Kong Erich oc de * —* 
igis 

ber hand haffde faaet £anbet frit ind 9— 
antvor det hand Slottet oc after i Hander / 
hvem hand tyckedis / oc actet inter det / ſom 
udlofvet var 78%: 


ankede paa Sver. Ridderſtabit / at de haffde 
tommet Engelbret til / at giere Gtade 738. 
regnede Engelbrets Skade hoyt / men. hvad. 
Skade oc Wret hang Tienere dennem ved" 
er Aar giort haffde/ vilde hand icke — 


Stockholm alting beſtillet haffde ibid. 
fatte Erick Nielſſon / en Danſt an 
Stadholder udi Stockholm / oc fick hannem 
ſaa til Søes ibid. 
hvor haud foer frem ved Soſiden / ſatte hand 


fick for Storm udi Soen / oe miſte mange aff 


Kongen formerckte / at hand foye Troſtal 
meere haffde ſig at forvente udi Sverig / 788 

haffde udi 25. Aar hafft Feyde med de Hol⸗ 
fler/ oc 9. Aar med Staderne ibid. 
tendere iil at giͤre Fred med de Holfter oc 
Staderne / at hand icke ſtulde belade r 
— 


forligte ſig med Greff Adolff 788 
Kongen oc de 4. Vendiſte Stader Mb 


ligt 


Var tilder Møde til Halmſted / paa de SY 


MNiis fide forordnet / fordi ſamme Biftop b ste 


kaaret til Biſtop / Kongen uadſpurt "7: 91 
an en Herredag J— I oa 


9 




























måne ak onick Tomos. | MUDDER — SØGE 

Ivor F— — at de vilde tage Hertug" | giorde paa Gotland Niels 5 Hæver 

gå Bugiſlaff til Konge f.791 rigis Rigis Marſt 804 
dg PE fed or fetbad Verden / der hand haffde … fi hannem 200. Hoffmand med ſig/ oc 
regeret udi 40. Aar ibid. | mange Breffpve til alt Sander / ſaa liudendis / 


begierede af Rigens Raad vilde tilſtade / at 
— Hertug Bugiſlaff maatte være fig (Kong ) it 
Medhielp udi hans Regierinng 792 
—9 ſeygler hemmeligen at Prytzen uformerckt / 
orc alle ubeviſt / oc var til Sinds flet ar forlade 
Rigerne ibid.liod ſpvare for fig/ af hand icke kunde holde den 

hannem effterfolger Raadet ibid. Tagtingen udi Calmarn / med mindre hand 

ſtiller fig an / lige ſom hand foye ſtattede om maatte forlane try Slotte / hvem ſom hane 

noget Regimente ibid. nem tyckedis 67 

i: 3 fom tilbage paa der ſidſte / oc haffde tilforn der til blef ſygaret af Marſten / kort Ney / ibid. 

forbundet ſig med hans Landmand de Stet⸗ Aar 1438. var hand ſeyglede fra Danmarck 

inſte Herrer / oc haffde ſamlet meget frem⸗ til Gulland / oc taget med ſig all ſin Kongelig 

mæet Folck / ſom hand haffde antager i Pom⸗ Skat / ſom hand udi Riger haffde / oc førde 

mern ibid. den til Vißborg ibid. — 
ſteax hand var ankommen / fick hand Hertug kom til Steckeborg / oc lod Marſten bede at 
Bugiſlaff ind Slaatzlowen til Nyborrig / tomme til ſig / men hand vilde icke komme 

9— — Hagenſtow / oc til indsgaffvel ibid. 2807 

fick Hertug Barnim Aaleholm/Grefveans / Aar 1438. bleff hannem aff de Danſte op 988 
aff Everſteen fi hand Tranefier ind ibid. ſagt Huldſtab oc Mand ftab/ thi hand haffde 

fick Greff Bistaff Raffnsborg ind / hvile ingen Offvervolt dc Wret giort dennem / ib. 

det fremmede Krigsfolck / hand an⸗ſparer than Orhoeſe Breff⸗ Aar 1439. 


at alle ſtulle være Niels Steenſſen hørige dc 
lydige ibid. 
befoel / af de Rorſte ſtulle beſtolle Elßborg / 
ſom Her Thure Steenſſen Marſtens Karl 
inde haffde 804 


— EET 


9 — * ibid. f. 809 * 
W! * EN ſeyglede fra Dantzig / blefve 1 2.hans ſtriffrer Meenigheden til i Skaane / paa deris 
i Skihe under Hedenſee 792 Opſigelſe Breff 28310 


Aar 1436. tom hand ſelff til. Calmar⸗ oc Breff til Hertug Chriſtoffer / Aar mr: 

kr mange Tydſte Forſter med ſig / faa oc f.81 

mange aff Danmarck / der bleff beſluttet / at ſtrifver Meenigheden til i Fyen 81 
RKong Erich ſtuide komme til Sverigis Ri⸗beveger Almuen til Oproer / med fine Striff⸗ 

ge igien / oe alle Slotte ſtulle —— velſer 817 

Svenſte Mænd 795 ſtrifver til Rigens Raab at hand hafver Her⸗ 

antvordede tu Soenſte Riddere Calmar i tug Bugiſlaff hans Fader Broder Son ide 

Åh. ynde ibid. i " allene fordret her ind / men med hannem haf⸗ 

k  fengler til Gotland / o tøføede der indtil hand ve det giort nogle Biſper oc Raad / effter | : 
Å ſtulde tomme til Sudertieping 795 Dronning Margretis Begiering / at hendis 
aff ſig med fin Stibsflaad tilSges/ocfom | oe Kong Cridjs neſte Slect ſtulle præſente · 

Audi ftor Fare under Carlffø, 796 Tis 812 
fod fætte fig under Karlfø ved Gotland i — ig ingen fyld ar hafpe / at dere 
and/ Noe der. det ſteed / var / oe udi hans Aaſiun 













* bleff Stibet / hand hafde paa varit / 796. 1281 | fom Abbeben aff Soer / Biſpen⸗ 

Aar 1437, ſeyglede hand at Gotland / oc | ſtyld / etc. 0813 

undvigte Sverigis Riget 800. 1144 andrager Aarſagen / hvorfo errige / Nor⸗ 

I tog med fig Rigens Klenodier 7 Dreſſel / | … ge/ocSønder Jutland ilt fra Danmarck 

GBereffve /oc hvad hans Formand / Konger 13 
oc Dronninger haffde ſamlet 800 hafver regieret ar / 214.in warg.817 

I tog hans Boelſtab med / Cecille / fordum (effde ſiden eoyche paa Gotland / fom it Pri- 

mt —* — PhilippisPige "800 1 var Menmffeudiro.dar 817 

moꝛte icke til Herredagen udi Calmarn / Aar drog gan til Ryvold / oc dade der Aar 14 ip. Ey 

1497 "FH : 801 ig 2 1bid. 

afhender fra Riger Lante Ryen / Aar 1438. . Hans Reyſe imellem Gocland / oe Ryboi⸗ 

nlhans Better Hering Vartifaff 802 1,77 demifte hand atter 2. Stibe ibid, y 
"1 garden forſte udiendiſte Konge / ſom helle var ulyckelig udi al fin Beſtilling / ſiden hand 

haſpver hiulpet ſin egen Slect / end Riget vt. miſte Dronning Margrete ibid. 


haffde ſelff ingen Born / vilde gierne hafft 


meeret 802 
9 Eecij hans 


Regiſter paa diffe.thende Her Arrild Hvidsfeldes 
hans Fader Broder Son Hertug Su | Erick Carlſſens tynde dycke 


til Konge 
hannem opſtreffve de Soenſte deris ge oc 
Plict 818. 
fick meget Folck aff-de Pommerſte ty 
ſom kom til hannem paa Gotland 819 
vendte figtilSfrifvelfer/ce berenefrear hand I 
haffde tu Riger / Danmar oc Sverige at 
trige med / oc der foruden hans egen Sa, 
føn. ibi 
haffde ſagt / at Hertug Bugiſlaff ſtulde arfve 
Riget / eller det fulde koſte hans Liff 822 
antvorde Hertug Bugiſlaff Fyen / med try 
Slotte / Land oc Folck / imod all Ret / oe uden 
hans Raads Raad Villie oc Samcyck / ib. 
holt huuß paa Gotland / oc giorde med hans 
Fribyttere oc Fetalianer ſtor Stade / ſerdelis 
paa de Svenſte 829. 1281 
bleff beſtollet paa Bifborg aff de Svenfte/ 
Aar 1449. ; f.847 
fager Hielp hos de Danſte /oc loffde ar lade | 
Slottet oc Landet op forde Danſte / om de 
vilde hielpe hannem det aff 847. 1281 
hannem bleff loffvet aff de Svenſte / at hand 
ſtulde hafve Borckholm oc Øland igien hans 
9 tid / om hand vilde lade Slottet op for 


8 


1 


"847 i 


L 
| 
1 
| 


* ligget med hans Boelſtab Cæcilia 
uͤdi Ni Aar / i den Meening / at de Danſte 
ſtulle blifve nedt til / atantage hannem 847 
ſeyler at Ryvold udiLante Pommern / fra den 
Danſte Skibsflaade / der hand kom fra Got⸗ 
vw land / ii Borringholm/ Aar 1449. f. 347. 


128 1 
ron ÅR udi mange Aar / oc døde der 
Aar 14 , f. 847.884 


K-Crid * — 5* hafber hans Faderne⸗ 


land oc Arffve effterlat hans Medarfvinge / 
der hand bleff Kong i Danmar $84 
leffvede nu aff deris Barmhiertighed / hvad 
& de vildeunde hannem ibid- 
hafver taget med figud aff Danmarck / der 
romde til Gotland / Rigens Droſſel / 

& fenebdier/ — 






er ſom forſeger ſin 

mmer ſig 1153 
08 

222 


Scyrckeloc Horn / oc fo 
Er⸗ Carlſens Folck bleff flager 
ſlaar Kong Carls Folck 
Naer atter Kongens Folck ibid. 
ſagde / effter K. Carls Dod / ſig / oc fuere / at 
bilde lefve oc de med Kong Ehriſt. 
ſagde / at Kong Carl haffde ingen Mact tn 


at antvorde Her Steen Sture Riget Han⸗ 


der / effter at hand ſelff icke var ret Konge / ſi⸗ 
den hand haffde forſoret Riget ibid. 


—— — — — r — — — — — re — 
* 


Her E Eric Oheſſen/ ——— er / 


E eb ſy Crid Valckendory aff ———— 


(| 




























É —* 
bleff flagen. med hans Folck bage i — 
Erteen Sture ibid. 

ſiden kunde hand ingenfteds udi Sverige 
tryggeligendydfe op/ derfor: romde 
Danmarck 
Erick Eridføn forlod Eleborg oc —— 
hand var Hoffvitzmand paa / fod bem dog. 
med fit Fold beſette / der Hertug Chriſtiern 
fom der for/med finKrigsmact/Aari ros 
f: 1945. 1097 
meente dem icke ſterck ——— 
de Beleyringen 
meenis at hannem icke befalt det —— BR 
Steen eoc de Svenſte hafde gtortimod Ko ng. 
Hans / vilde derfor icke lade fig bruge od 
Kong Hans / ſom hand haffde ſoret ibid 
bleff ſiden aff de Svenſte Bonder ynckeligen et 
ihielflagen / thi de meente hand var. bedre 
Danſt end Svenſt 1045. 1046. 10 7 
hannem hialpintet/ at hans Krop bleff 
Her Aag Johanſen Offverſten/ befedte 
ſtiult / 


SB FAD. BRS, Be: 


fordum Hoffmeſter / dode Aar 1504. bleff be⸗ 
graffven udi Mariager Kloſter 1050 
til hans Bryllup bleff drucket en Half Ame 
Vuin / Kong Chriſtiern den I, oc Dronning 
Dorothe var dertil 5 ibiẽ 
Her de) Trolle til Egholm bleff Sverrigis 
Forſtandere / effter Her Svante Nielſſen / 
Aar 2512, … f.108£ 
Heel aff Her Steen / Aar 15 16.f.m6 
Her Erick Trolle oc Her Steen Sture trettis 
om Hoffvitzmands dom̃e / 3535 
Eric Pederſſen med nogle andre Bønder bh 
ſiagen aff Kong Chrift.H. Folck 1 14; 


Meſier Eric Balcfendorp blef Biſy tilgvun unde 
hiem / Aar 15 1.2. 
SÅ 


bleff Hertug Chriſtierns Raad —— 


i harinem ftecbe for Fortrad af Kong Chri (å 
den II. Sienere ubi Norge / paa Konge 
Beſfalning/ da actede hand fg her — 
klage der ofver 
bleff aff Storm | oc Bye | med ag Sø 
Fare indtrengt for Ambſterdam / hvor Kol 
Chriſten oc drog giennem til Keyſeren — 
vilde haffde hefftet hannem daͤ/ men fo ord 
Biſpen ſig indftiød for Paffvelig Ddlig * 
vilde de til Ambſterdam ingen Behindrin 
giete paa hannem 17 
bleff ſiden en tidlang us Kabell e 
deelis til Vtrecht / derfra — D ti 
Ronm / høor hand ocicfe uden. Gielbor de 
ſoaring — 1521 


MD c 
F 
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——— — Hans RS —— ARigtted * 

es 6 kr. Dart Eridft Niclfan ibiolftagerr tdi Guider 
—— aff Herrug Eprifiertet Der ſeffshoim 492 

Oprør 857 Ju ncker Eriet/ Kong Swemern 5* | 


ſabeth at hiem heute / 


Eliſabeths Btoder / at paaminde KongThri⸗ 
— fi! soda — 


ing / men forriente derfor ingen Lack hos 
Sborie ET HE 
Erekebiſp Erick VBatendorf hafver draget fra 


ding/A ar 1513. 
————— 19, Wger ibid. | 
em Jar 1714. til Opflo med I 20. Perſo⸗ 
ner / dér Kong Chriſt. II. tronedis til Konge 


weere 


r Exick Abrahamſon oc Erick Knudſun aff⸗ 

er til Srosfhola/paa Kong Chriſt 11. 

efåliing i — 

riug Erick Voldema⸗ſen⸗ Jůttha / bleff 
* aff Hertugerne aff Sverig det Sand 


Marck 354 
I * fine. Fader ? 


BE ETS 19 
forlænis me "Gender Judland aff Kong 
Erich Menddhed 


360 
giorde Kongen der kmod fn —— 
7360.36$ 
Jet Enet or Voldemar beføgte deris Broder 
"Kong Byrge/tilNytiøbing 1] 403 
blefvebegge fangne aff Kong Byrge / oc kaſtet 
Hi Taarnet/oc ſveltet thiel 404 
Hertugers Venner reiſte Landet imod Kom | 
”gen/ac belagte Nyliobing sl åbid. 
leffve død: udtagit aff — oc ført til 


rt. Erid/ Dux Langlandiz tog fig til Hu⸗ 
—— Kongens aff Bare Mo⸗ 
| vd er Syß 306 
må fslort Fruit aff Kong COSTØR 


annet nbleFridemrafi Kong Grid: Mend⸗ 
——————— 
fru tilfale/effter hendes Søfter Bute E 

AN ng zneihe 


Hven en Fredmaget (mede Kong — 


7 ef Dam —* — end bs 


Se Her nv Gøe / Mies Henrictføn oc! |. 
Her Hans Bilde bleffve afferdiget med en 

—— at Naderlandene føle Eli, | > 
| Aar Tyr HESS RE 
offſvede Her g Carl aff Bryffel/Dronning 


* — 23 Carls begær | i 
HERE mM S DAN 


Semndhiem td Manmarer med hundrede oc 
Perſoner / t Kong —— Hyl⸗ 


di Norg / oc var paa hietureiſen * Byd E 
er aff K Chri. IL ubbvefføen/1197. 1218 * 


1160 





S —— ————— 4059 


— — —— dige 3 7 3 
— Erick Knudſona — 


Broder /ſick Land oc Len "2691270 
Hen Erie Volbemars Son udi Sendet Ind⸗ 
land tog ſig fl Huſtru Kong Erick Men⸗ 
É peods Eøfterdaatigt/Nicdlai de yerte aat⸗ 
— — 


ken Se 


ce FEE RESNE REESE LE 


ge kommer ind i Riget / oc fordrede her paa 
i! —— Moederne Gods/ — 
bleff eilbøme 
gaff Hertug Sover RIGER FAE lb ae, ae at 

indløfe Neſſum i — oc alt oder hans 
Gods i Marſyſſel 39 
37 gtorde Peder agt: fit ſin ——— 

fordre hans Gods udi Judland "bid. 
Ene "Duét var vaa teho en mectig 


* med Engetret/6e Bone —2—— 


— —— * 
bid med —— [5 Sijepolme 


grund d. 
lod oc beſtolde Catheim si "ibid, 
fick Ratzherret / ſin iffs tid 20 


ralede imod Karl — Fer orig epe it⸗ 
manden 79% 
* offte vind paa / at bilde tomme 2 
om Halſen 
rs fatter figsp imod SME Ren) Kon — 
796 
beſtollede orbroSic/ wen hadend * 
inter ſtaffe 
od be beffolle Veferraaß mens furede 
fremme fin Vilie M 
drog op udi — ber watinen op 
imod hannem: * 
siur atter Opror udn Sverige / Zar 1497. 
i SUN KMRISED — 800 
——— Marſtn fabepaa fir Fole ibid, 
"hannem ſagdis ſtor SR til Wbid⸗ 
lod undfalde fig nogle Ord / hror ng tagis 
— at hand endnu —— 
801 
jer 5 aff Marſten ved Halſen / oc ſael 
Fengſel / oc lod Oroſten / Chriſtiern Mielſſon / 
Halshugge * Stockho —* "ibid, 


syer Eric Arelfor var en Dang: Demant) 

muien gifft udi Sverig 
—* aff Kang Carl betroet auto 
— ibi 


— 


— Kong Carl i — 858 
S$f hole 


”s 





975; Ø 
| fanger Vborre / clader forfører — Aar 15 31. imod Kong Chriſt. II. 
Staden ibid. * en 5* — anb |, 
Laber forbedre Nyſted * fad. så kål | 

| 1F —— Erckebiſp ——— sål 


Her Erick Nielſſon / ochans Anhang / grebe wfor⸗ 


ſende deris Svenne til Helſingeland / oc [od 


ſetter ſig atter op imob KongCarl — -916 Her Erick Krummedige fick aff Kongé Fri 


Niels Sture/ ett. ibid. 
offverantvordet Kong Carl —— —2 — 
helver fanget Findland aff Kong Ehriſtiern | 


De Erick Nippers giorde de Danfte mn J 
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Noie med Bifp. —— rr Erick vomd —— 





00becgere aff Here. Fredric a 
bleff Rigens Forſtandere 407.97 drage / hvilcket bem oc bleff bevilget 12 J— 
hannem bleff aff Erckebiſp Jens antvordet |. Crid —— en Rorſt —— var hj ber 
Stocholm 907] nebdre / oc rexerſerede ſig imod Kong Fride⸗ 
handlede imellem Miels Sture oc Her Erick — holde hannem ———— 


Nielſon ibid. 





hannem oe Erckebiſpen tom en ſtor Woilie — oc Acre aff fu 
imellem / fordi at Her Erick hoie med Her i tis i fderredagen J—— 


r Erick Flemning hande on * "nå 
dk * ———— rer SAs 
Grict Gyldenftiern bleff forovdneraf Kong Fri 
drich til Offverſte for det DanfteKrigs 3 
















… fi nogle Gtibor fielp til Bergen / bre 
neduſormerckt op / oc erledigde oc fe 
Kongens Sendebud / Biſp Oluff haff 
gen ſiddendis paa Tondern — 
med ſig J 
fre ril Song Chri. IXI.at vilde he nb. e 
holde Norge rolige / da maatte hand 1 * 
it andet Raad / med de Biſper ibid. 
gribe Her Niels Sgeri⸗ Hoffmand / ſom der Her Erick Erickſen Rigens Marſt døbe. 
"Vare ibid. | 1944, f15 


ſtand ved Holveyen 
loffvede for Erdebifp Jens Ben tſon 


Varenhie O⸗vNiceiv Dluris Poſfimmend udi 
Arbo / oc toge dem til fange 907 
broge faa ſtrax for Stock holm / oc — — 
Her Erick Axelſen ibid. 


ze 


Eric Car fføn hole fig oc til Kong Carl med I —»ftor Forlæninger / ſom lille Tender / oe bl "4 


flere 916 | Kong Cridjs ypperſte Raad 
KEricks Low ig IIs Dar med Gubernator til Koftild/Aar ge | 
Hetr Exick Erickſen Banner / var Her Guſtavi f. 1466 
Erickſons Frende 1163 |  dødeAar 1537. 6 1499 | 
var Hoffvitzmand paa Kald i ibid. Her Erich Nielſſen Summetigebar Kong 


borgede for er Guſtaff GErickſon til Kong | — vid) den VIII Cantzler — 
Chriſt. IL for 000. Daler / om hand und⸗undtom udi Oreſund for de oybſte / bend 


eßffterfulde er Guſtaff Erickſon ſtrar paa + taler paa Kong Erichs vegne med Stad 
Foden / oc naaede hannem til dybke / begeren | ¶ nis Sendebud / Aar 1432. 706 
dis / at hand maatte hannem offverantvordis | Erick Nielſſen Rounotw bleff far vil GSratholber 
at førig tilbage igien udi Danmarck ibid, |: til Stockholm udi hans 5 


S Sia⸗ Sølfftrinpleyede HarligentilVpfal I fod ——— poneneie S — 














kom / at erlegge ibid. Broder Svend bleff fangen aff dem 


hs ) 
Marckit paa S.Ericks Dag at baris ud / til Aar 1436. 


gamle Vpſal Kircke / ſom ligger der en hal gaff god Svar til Merſtene oc En 9 . 
Mijl fra Byen ” — — dem aabenbars Feyde til ibid 
Erick Flemming / en Naffntyndig Findſt Her⸗ maatte oplade Her Niels ne Veſt. ⸗ 
remand forſiunet ſig udi faa maade / at være Slot — 
deSvenſtis hadftifeFiend/begærebeaf Aabo Erland bleff Erckebiſp til Lund ⸗e 

Slotzhoffvitzmanden / it tal Folck / med hvil ⸗forreiſte til Rom pro pallio.blef gener 

vide hand vilde indfalde beSvenfte udi Ley | Veyen / ved Keyſ. Kudolphum 

ren iisenlſem, for Mißtancke⸗ 





daſß ſig med fit Folck under de Svenſte / oc om ſtrax leß 
holt ſig under —— do / o var. de Dan⸗ * hafver —* en rianaum til — 
Fiend ibid. kixcke — 














——— — fot icke lenger i 
paa Reiſen til Rom / end i Tydſtland / men 

6 g oe firøbelig tilbage / oc bleff allene 
ecus ice Confirmatus 1277" | 
re dus fuccederede EreebifpJacobo cu 


* 
"Hadictun itHarse bøde | —9— 

dKalff falt fra Kong Valdemar 519 
ik fisk Sogelrønder oc Gram derfor udi For» 

E sdæning sl ibid. 
od — & Voldemaro ll. $ 217 
Erling Stad oc Bifp Dyeſteen bitne eens 

De 106 

* —* Kong Inge⸗ verſte Raad 101 
! te til Huſtru Chriſtine K. Sivordtz Jor⸗ 
alefars oe Dronning Malfreds Daatter / 
—* hannem med Kong Voldemar 
RT 101, 106 
ſatter ſig imod K. Haagen Hardebred / 106 


5E 2: og fra Kong Hagen hans befte Stibe 106 
forbinder fig med K. Voldemar / 196.107 


"Efron. Tomos. 
befoelifin fraværelfe Rigerar friii Bandy 


403 
drog aff Sverrig til Rom / effter Kong Grid 
Menveds dod /ſig for Paffven st betlager at 
hand var forjagt fra ſi Stifft 413 
kom igien fra Rom atttsPaffoerie/ Johan. 
Sendebud Bernhardo dée Monte Valrano 
ſom forde Paffve Joh. Breff til Kong Chri⸗ | 
ſtoffer / at hand fulde Erckebiſpen ind ſatte 
igien / oo lade hannem følge Boringhom / ſaa 
fremt hand icke vilde Bantſeettis 416 
forligis med Kongen —* til Roftilbe/ 
oc het Borringholm — ibid. 


Erstebifpen Efter Juel eferunig 5000. Tøbe 


1% 416 
im, —* Lodvig Abreiſen aff Bande ſen 
Paffvens Sendebud hafver ført hañemmt/ 
424 
døde Aar 13357 ) f:428 
bleff begraffven til fund / paa hang Ligſteen 


Aod forfynde Kong Voldemars Brefve/for findis endnu haus Naffn 428 
menige Mandsem 106 | Esbern Snarxe Erckebiſp — Broberf fore 

E —— en ſtor hob Folck — —— ſendis til Kongen 140 

V — doer / Aar 1202. 170 


ib: —— Judland 
fiek der Seyervinding ofver de Vdliggere / ib. 
—— brog — med til fr 
5 HDiIde 
= Mager Vigen til fæn aff &. Voldemar / 107 
bleg dan Norgel ſaa lenge hand leſſde / 107 
na rare 
Greff Erna Eliten fom til SBifpen aff Cas 
—— Broder: til Stolpe / oc dode der / 
rå E 299 i 
Orff Em aff Heiſien fongis ne: anholdis aff 
J Benedicr von Atefelt/ en fornem Hoiſter Her⸗ 
retnand Aar 1465. 206 
maatte forſtriffve fig / — kom loß 
J Atr være Benedicht Alefelt ſthldig 4900. 
Sylden / inden en viß tid at betale ibid. | 
Hert Ernſt aff Lyncborg bleff tagit udi Kong 
I 












J— Friderichs Beſtilling / udi tre Aar / for Aarlig 
K 
UREN ST) MR | | 

kr sk nn — Land, beſtickis Er 
ubi Churland aff Kong Voldemaro, 
i Erp bleff Biſp til Ferden / Aarꝰ480 fi 
Erckebiſy Eſgarus Jul / Biſp til — 
BET ST FE ticadee 43312 
ireebifp Efter Fuel forplicter figtilgogoløde É 
Marck / af gifve Kong CridyMenvedy 388 | 
maaicke fætte Sensmand paa Borringholm | 

uden Kongens Raad 3389 


Så — Rigens veeſte 403 
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— ps — — — ——— — EEN ————— 
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undvigte Riget oc drog at Svelig / 403 408 I Rk 
foreente fig med Hertug Chriſtoffer oc de 


gaff 14. Landsbyer til Soer Kloſter ibid. 


bygde Bryggerſit / 20. ibid. 
fod berede den Vandgang / ſom gaar aff nedre 
Borgegaard udi Søen pag Ringſted Vey / 


ADEL ty Coke 
ligaer begraffven udi Soer / for neden hans 
Broder Abſolon bid. 
underlig Snad om hannem 170 


Esbiorn Mule /Mielſis Sen / dobe / er begrafvet 
til Aaſum udi Giertzherrit / hvor endnu findis 


hans Graffſtrifft udi Kirckegaartz Mure ge 
Rune Boafaffve s um 


Biſp Eſte aff Ribe bleff fangen aff Hertug —* 


oc Ch riſto ſſfer 215254 
Her Eſte Brock bleſff af Bønderne ihielſlagen / 

oc huggen i ſtycker Yara 441.  f.827 
Eſte bleff Biſp tilRibe mr 05 222 

dode effter ſtor Forfolgelſe ibid. 
Erckebiſp Eſtild kaldis til Kind 102 


ophengis i en Kurff udi —5 under 
Vellingen 104 
gieris til Sverigis Forſte ie ' 
drager til Jeruſalen 


d ER Flere Sim 8 SEN til Bifp Ybfolon ag 


Roſtild 110.139 
Deog udi Feanckerige for 8. Bernhardi ſtyld / 
"10,139 


* Duer: til Clervauxs Kloſter i gronckerige ll 


Claravallis tallet 139 


udis. Bernhard. Bøger findis mange Bref⸗ 


ve Erekebiſp Eſtild tilſtreffven 139 
åse rl Herretloſter heri Dan» 
af i marck / 


Regiſter paa sige tvende Da aid Hvidijibrs 


— —— — — 
marck / 8. Bernhardo til are / aff hans 99 


vegods i 
hans Fader var Gvenb eundſe fodu gå R 
— —— Wia.l — 2000v Marek Sl 


od hente en Forſaming Frandferige i Eſilandiſte Adel hafver ſorer/ at de aldrig Dj 









aff Claravalle Kloſter / Bernhardi i ftillies fra Danmarcks Krone hg 494 34 
SBrodre —47 I Eſtland Forſtendom bleff ſol aff K o —— 
S— affClaraval- I demaro Hil, til de —— dngeg Brødde 


leftfofter/dem fatre handiSeland til Eſſerũ 

oc Herritzvad / paa hans Arffvegods "11148 
Sif Eſtild forjagis aff Sleſpig / ved K. Erich⸗ 
oc alt hans Gods tagis til Bytte 217 
haffde tilforn ophrent mange Lndsbyer om 
Kong Erich tilherde ibid. 


lod ordinere ſig aff Biſpen aff Bremen / ib. 


ſtoettet intet om Kong Erich ibid. 
vilde icke bekiende ſig supegse Biſtopsdom⸗ 
met aff Kong Erich ibid. 
kom igien til fir Sæde, 217 
holt ſig faſt ind til Hertug Abel / oc var ſtedſe 
imod Kong Erich Bad. 
Bifp Eſtild / oc Biſp aff Othenſe / vare til Got⸗ 
corp / fordrefven aff Kong Erich227 
beſtyldis at hafve raad til / Kong Erich ſtul⸗ 
de omkommis 225 
9— ** aff Sleſeig igienfordris aff —* 


ES Grin tom loß aff fit Fengfel fra Sige 
berg 42 
dode i det andet Aar der effter ibid, 
< HerEfte Bilde paa Bergenhuuß / oc Her Claus 
Bilde paa Baahuuß / hulder dem vel paa 
Kong Frid: ſide MRS i 1) 
De Eſte Bilde ſtagis udi Sundet / oc foris til 
Wbhte fangen / Aar 15 34. 419 
haffde førtager Leide / med hans tilforordnede 


aff de Sybfte/fom lebte udi Veſter Soen bery⸗ 


ſtede imod de Hollender ibid. 


Eſte Bilde Rigens Hoffmeſter døde Aar 


15 52. begraffven udi Kiøbenhaffn 1547 


Eptid Kracke / HertugE briftoffers —— 


—*— udi Skaane — 405 
indtog oc forrafterØrcfneliung Stor /dcſicbin 

sc detudiGrund 405 
Ser Eftilb Geye berende Salma ar 1497. 
WS IOIy 


Eſtlands Begreb] 185 


Eſtland igtenføvbris % "Kong Voldemaro Im. 


200 

—— Adelen tog deris Gods iforlaning aff 
Kong Erico V. oc tilſagde hannem deris tro 
Tieniſte 220 
Eſland Ferſtendom bleff reſigneret aff Rid⸗ 
der oc Vaſaller / paa Kong Erichs vegne til 
Biſp Henrich aff Reffvel / at det icle ſtulde 
affhendis fra Oanmarckis Reg 


——— 1 Huſtiu 


































"for 18000. Marck ———————— 
Vorſtriffving hans Herre Fader 3 
at dette Faldrig ſtulde affhendt 
DET LSE RRS * 
2 Æfa, Kongs Omundi Huftrue / 14 
5 forſender Muncke ii Søer. 1184 er 
til Liffland Nibid. 
til Lante Venden bli Sell 
Bern Klofter bleffpaa det neſte bren/n 


K. Ethelted oc Alfredus komme til Gre J J 
thelulff / immod de — at * 9 





— 





mandelig ØE RÅD 
maatte giſve abee å 
— ——— imod de Danſte 33 
. Ethelred døer rene | 


KEthelulfusaf Veſt Saren/polti it —* ned 
den Danſte Flaadde rad fa 
bleff ofver vunden aff de Danſte as ibid. 

Gr. Etheiulff er fagen aff de Danſte 

Evangelium pradſckis ———— 

WNZ I 25 i AL 

— fode imod Etrtz herhog her⸗ fl 
dinandi Vahl / til Romiſte Konning / ſom I 

var ſteet imod Keyſ. Caroli IV. Bulla. 1344 al 
kunde icke forſvare det / for deris effterko 

meres Frihed ſtyld ibid. d. 
giffve fig udi Forbund med K. Fridrich pas 
Aar effter K. Frid. dad / at forſtrecke / ib — 
—— Preditanter de —— mmarck / 
"Aar 1533. A 

Eugenius den IV.tilforn tallet Gabriel pl vi: i 

udvalt u Paſve / Aar 1431.1 *— 
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—— 
St 
| 
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i til Key D Tiv 200 0E inte i 
haffde anſat det Concilium til Vafelamod 
i be eg Hertug aff Sophoi / * 
nogen hans Selſtab — iß defncø . 
granckerige vd 
dode Aar 1447. 


an, Euphemia /Dercug —D— 
Daatter⸗ * 
tilſigis Dert Matno · Keng Byrgls So 
dl Sverig €- ' 147; 370 
Dron. —— Margreffvens Daatter ud⸗ 
aff Brandenborg / vor K. rd 
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7 dede ng J 45 2 ſom ere pantſet aff Kong 485 
bleff begraffven til Soer [RENE ben |. FangnetilSverig fulde løfis —2 
K — —— deris Son lodeFanger/ talle tre Riger / loßgiffris363 

























ig 4521 Fangnei det Slagfor Oxnebierg / —— 
Så falbis af fommeEftonica ibid. f.14 
Exules introducti . 490). Faften udloffvis hver S. Sanreng Uren | il ; 


yderen gføris tilStiel/imellem Danmar oc Band oc Brød/for alle Mand udi Dans 
| 19 marck/ ſorK. Vold. II. Seyers ſtyld / udi ER. 
imeliem Holſten oc Dychmerſten 10359land / 184 
Eyderſtediſte eller StrandFriefer/bade Kong Faſtrada Keyſer Carol Magni anden Huſtru 


8 Abel om Skattens forlindrin 232 17 
ſtolede paa Keyſer Caroli Magni, deris For⸗ ſtor F Fa dod Aar 1 SEN f..513.314 
[dre giffne Frihed / oc vilde icfe giffve Kong ten Feed Oxe galt her/ Aar I 478, fer Stilling. 

el Skat oc Told - | 232 grot — 

5 med 7. Banner mod Kong Abel /233 it Feed Lam / tre Grot ibid; 
å floge Kong Abel 398, Mand aff / udi forſte en Feed Ko / tre S filling Grot ibid 
hf tilgang » 's ibid? | Feggefunde Naffns herkomſt 8 
+ jagde mange ubi — ibid, Fegge tager Her Vendilli hans Vꝛoders — 


jagde de Danſte til den gamle Herbleck / ib. ſtru til Ecte 
jagde Kongen offver Myllerdam / oc ſſoge ihielſlaes aff Amlech hans Broverfføn åt ; 
= hannem. der ifpiel.… si neg 3 Biborg å 

drogi igien hiem med (for Xre/ oc * ube⸗ Femern kiender fig under ink le vd 
tvungen bid. ris Aar 1320. udgiffven Breff til K. Chris 
gaſve bem under Hertugen af — ſtoffer den II. 415 
J hannem gafve de Landgield oc Hußpenge / ſaa flagis oc plyndris af Kong Voldemaro III. 
at it atten Veggerumhuß gaff en ny Tornow / fordi de ſtode hannem effter Kffvet / oc for⸗ 





det er 5. Penge / 233 meente hannem Landgang FIS 
deris Patroner SChriſtian 233 blefve i hobe tal ſlagen ihiel 716 
Aar 1413.lod henge Hebbete Folckeſſon / en de offverbleffne gaffve ſig under Kongen / ib. 

Dythmarſt 660 gaffve Kongen 4000. Marck bſtibid. 


forlænis aff Kong Voldemaro IL til Greff 
Alff / i ps 
Jar 1364. var det. file fra det Hertugdom 
Cleføig/ oc er it ſerdalis Len / dog det nu er 
indlemmet med Sleſvig 53E: 
haffde de Danſte inde Aar 1416. f.667 
Aar 1477. S Galli Dag gick Floden — Femern fortaſtis oc indtagis aff de Holſter / 
i Eyderſted / oc Aaret der effter paa ſamme S. Aar 1416. 668 
SGalli Dag igien / kaldis Galli Flod / 77 5.979 motte færge de Holſter / oc gifve dem Brands 
Eyder ſted oc Friſland lidoe ſtor ſtade aff Vand⸗ ſtat 6000. Marck 668 
r — — taldis Hals anden Flod / Aar indtagis oc ynckelig odeleggis aff Kong E⸗ 
En f.979 rich den VIII Aar 1319, 77 
ØRE Veſtrup eller Biſtrup103 viiſte Kong Erich deris Bagſtacke ibid. 
Bip Eyler Stygge refignerer Aarhuuß Bis De er aff Kong Erich den VIII. oſvergiffven til 
ſtopsbom til. Her Jens Clauſſen 979Greff Adolf / hans Sifs tid/oc hans Arfbinger / 
i Forbebolefig Silckeborg ibid. | to Aar effter hans dod / at nydeoc bruge 788 
Fenetaſf Møde vide Mode til Fenekaiff 313 
Femern med Practicker aff de Holſter ——— 


blefve plyndrer af de Dythmerfte/660:66 2 
£ underftaa dem at indtage Svaveſted / bog til 
focrgieffvis / Aar 1418. f.673 
Aar 1436. undergick meeſten gantſte Ey⸗ 
| 55 NER med mange tuſinde me is 
i 
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K Aaborgs hellig ande Klofter forſorges / ved | 
i Ø 5 

B guns — 

Ralcte tog Jomfin Ingerd / Svantepolcts Adbolff haffde dennem ſolt / paa it vedertied 

Daatter / ot romde med hende tildorge/300 f Sia 5* Sø: * f. År 

Falckebergs Slaat ødeleggis af Hertug Cri | pe —— e fon for Bar FE oa 

NH ——— FRE åt, * 36. Fennister — ———— 
Balfter or Byfiøbingindle — Sofa | 88 
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Aegſtie paa di iſſ (4 bende Arrid Hvidfeldis 
I nne oc Holfer indbyrbis/ | Finlandiſte Bønder ville icke gifve —— 






























Herrer ubeviſt 493 ſtiern den Skat / ſagde / at de ville heller dør 
| Feibe fmellem Hertug aff — dre. end fleete ſaadanne Stat udgiffve ETA 
von Alefelt Findland bleff indtaget aff Kong Goſtis Folek / 
K.Ferdinandus aff Caſtilien / oc Dronning hyvilcke forjagede Fienderne / oc indtoge det 
Iſabella aff Arragonien / indtoge de Kon⸗gantſte Land / oc kommit det under 89 sr 
gerige Granaten / ſom de Morer haffde ind⸗ Haand / Aar 1923. 1266. 
hafft faſt udi Loo. Aar 999) Sifteleyreuloulig i ROBEN 
K. Ferdinandus af Behmen ſtreff Kong Fre I ven underlig Fiſt bleff fangen; Aar 15 50. udk 
drich til / om Kong Chriſten / at de deris Sag Oreſund / ſom ferdis til Kengen 1545 
ſtulde lade komme til venlig Vnderhandling / haffde it Hoffvit / ſom it Menniſte oc paa 
hvilcket oc bleff bevilget 1251.1269 Hoffvedet / ſom en Muncdefrank ibid. 
Feſte eller Barfrede forbiudis argiøris 605 haffde Klader paa aff Stiel / ſom name 
Fetalianer / eller FetalicBrødre/ gigre Danſte kappe 
oc Svenſte ſtor Affbreck / for Kong Albrechts "hi: begraffven paa Kongens Bifan TA 
Fengſels ſtyld / 585.589.592 ibid. 
der de formerckte at Kong Albret oc hans Flandern plyndris af Nordemeend / Aar 8 $1.38 J 
Son ſtulde løg komme / da befryctede de ſig / Flaaden ſom Kong Chriſtiern ſtickede ved P J— — 
at deris Røffveri gule fange Ende / ba 9 der Skram / laber i Beit / Aar 1535. f. 145 al 
de dennem udi Veſterſoen Flenßborg bleff privilegirt aff — Volde⸗ 
brende oc reßvede VergenBy udi —* mar / Aar 1295. (1288) 366359 
ibid. indtagis aff Kong Erich 636. 
it deris Skib / vare 80. Mand paa / bleff fans oc Nyenhuuß pantſættis af Hertuginde Eli⸗ 
gen aff Dronningen Margrethe / de bleffve ſabeth aff Sleſpig / 20. til. Kong Erich oc 
alle affliffvet ibid. Dron. Margrethe / Aar 1409, for 11400. 
haffde inde en ſtor deel aff Gottland 616 Marc bſt 638 
toge paaFrynde dc Fiende / ſaa oc paa —* Borgemeſter oc Raad bleffve forſtreffu⸗ aff 
derne Hertuginde Eliſabeth / or fengſeligen ind ſat / 
blefve derfor mihunt / o hadet aff wane maatte loffve at offverantvorde hende Byen / 
633 
bleg indtaget imod den Ced/ fon Byen til⸗ 
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droge ſiden udi Befterføen/ oc opholt fig der 
lang tid ibid. forne haffde ſoret Kong — 
Fidentius ———— forſendis til Dans /⸗Margrethe 
marck aff Paffve Celeſtino, at handleomlofvede Kong Erichcdutd ſtab ref ab AE 
Biſp Valdemars erleding 1631412. 643 
deer udi Skaane / oc bleff begraffven tllund / bleg belagt aff de Holſter / Aar 1427. f. 733 
ibid. Beleyringen — 
Fiendſtab imellem Erckebiſp Jens / o Her KEE aff Holften hang død: 


Sture bleff med Liſt indtaget / Nar 143 1, aff de Di —J å 
Fiortendags Arbeid paaleggis aff Kong Bov ſter / ved en fordreffyen Botget 6 
demar den III. 11nogle Borgere begaffve dem til Slottet paa 
Sind Arneſſen kommer til Ttrundhiem 80Blerget 162 
raader til Forligelſe ibid. Slottet vat ſaſt aff Naturen / oc ſtod ie le i 
bleff wvens med Kong Haralb 80 1" teligtilarvinde ibidg 


Tommer at Danmarck 80 Å  fingg Bud i Danmarck om —— 
fick der Jarldom oc Halland / at raade ofber / dem blefve ſendt 14. Stibe med 59 

ibid, Danmarck / Aar 1431. ibid. 

fangis i Slager imellem Kong Harald aff de komme paa det ſidſte udiden Nod / —* 

Norge / oc Kong Svend aff Danmarck / 80 Erichs ſorſommeiſe ſtyld/ af pe maatte ab É: 

ig i Frimodighed Add " Hefte/oc Hunde. ibid; 

26 ladi … pag bet ſidſte maatte de. be dem / oc droge 

Finland hylder Kong Chriſtern/ Aar 1457 ud med deris Gods begin de ibid. 

868 Aar 1485. brende mefte Parten udi den ene 

holder paa Kong Chriſt. I, Haand 902 Ende aff / ind optil Raadhuſet 988 

Find marcken oc Helgeland flager paa de Ry⸗ſtor Flod oc Vind bør — mø 2. kaldis 8. 

tzers oc Engelſte indfalt / Aar —— f.6: 81 Cæciliæ Flod kr 643 

? orea | 

















——— Vigornius,en en Engtifte Hiftori- 


C 
— til Ko ftilb eet Johan. 
"1. Krag/ men ſiden * 313.317 
FHorentius. Erckebiſp til Bremen bøde 333 
if —— ſtore ARNE deris Krigs⸗ 
folek 8 


Siø jgee $16 
Flynderborg Slot / for Helſi PRES MS, 
Folckingers Herkomſt 


Hert. Folck varen from oc redlig Mand / 
Volckinger Slect begynder atter at ſtercke ſig / 
205 
beredde fig til Slag imod Byrge Jarl / ibid. 
de Folckinger bleff ſagt ſicker Geleide til / men 
bleff icke holden / thi deris fornemſte blefve 
Halshug gen aff Byrge Jarl 295 
fom aldrig her effter til Pace igien ibid. 
der meder den Skick afflagt / at Hel. Kong 
Erichs Slect / oc Kong Carls Slect ſtulde 
hver effter anden regere udi Sverige/ til Skif⸗ 
tis 206,235 
omkommer ved Byrge Jarl 235. 
ſloge ihiel Ingemer en Danſt Hermand / ſom 
var Kong Magnus i Sverig tier / oc haffde 
hans Syſter / 83 
» fangede Greff Seere / oc ferde hannem til 
Impesborrig ibid, 
Nofanbetiig ſteet udi S. Knuds — Aar 
1470 2223 
"Forandring i Religionen ved Kong Chriſt. IL 
er Aaris 20. ; 
"Forandring pag Muncke oc Nunde Kloſter / 
ør 15302... f.1321 
—— ſom ſteer haftig / er Aar 
404 


"Sorbindelfe imellem de try Rigerne * en 
Herre oc Konge 611 


Lauritz Joenſſon 

"Sorbindelfe imellem Kong Chriſtlern / oc Her⸗ 
tug Carl aff Burgundien / vide Forbund. 

imellem Kong Chriſtiern / ybke oc 
Hamborg paa 3. Aars tid / Aar 1469.f.924 
ſamme Forbindelſis Indholtibid. 

——— imod Kong Hans / oc Sigifmun- 
"dum Kong aff Polen 1074 

forben Margreff; Voldewari, for Hert. Chri⸗ 

—— Kongen saff hannem stø 


/ 
orbund imellem Kong Svend / oc oral 
Maardrode 79 
TT | imellem Keyſer Hinrich / oc Kong Svend” 
aff Danmarck / 383486.87 
Forbund imellem Kong Voldemar / oc Her/ 
ig Hinrich Leffve 


11524 


"Borbindelfe imellem Lauritz Joenſſen/ ꝛc. vide 


110 


Chronick Tomos: 





Forbund imod Kong Voldemar giert — 


gens Erickſſen i Fyn bleff aabenbaret 109 


imellem Kong Oluff / Fynſte eler Svenſte / 


Svend Jarl / oc Erich Jarl / 53 
imellem tre Greffver / imod Hertug Bern⸗ 
hard aff Saren 157 
mod Kong Erich 215 
imellem Kong Hagen aff Norge / oec Byrge 


Jarlaff Sverig/imod K. Chriſtoffer / re 
imellem Kong Chriſtoffer den I. oc * 


Hogen aff Norge 247 
imellem Kong Erich / Chriſtofferſon / Here 
tug Magnus, oc Erich aff Sverige 277 
"Forbund ſteede imod Song CrichCbriftoffer/ 
aff Hertug Voldemar aff Slefvig/for hans 
patrimonialia ſtyld 265 
Forbund imod Riget / imellem de Norſte oc for⸗ 
jagede aff Riget / oc Hertug Voldemar / 306 
Forbund imellem K. Erich Mendved / oc Bi⸗ 
ſpen i Riga / imod Ordens Herrerne 314 


imellem atſtillige Herrer oc Forſter / ſom K. 
Erid) Mendved /de Holſter Herrer / Item 


Hertug Voldemar / Hertug Erich Langbeen / 
— oe Hertug aff Mecklenborg 

imellem Song Byrge/ oc Kong Haagen aff 

Norge / hos Tyreholm 32 

imellem Hermeſteren i Liffland / oc Sjongens 

Vaſaller i Eſtland 

imod de Roſtocker oc Vamarſte/ ff Sons 

Erich / oc flere Forſter 

imellem Kong Erich Mendved oc Marge 


Voldemar / med fin Broder Johan. aff 


Brandenborg imod de Roſtocker 357 
imellem Hertug Voldeslao aff SNG å ai 


imellem de Hertuger aff Luͤnebotg /oe Sang 
Erich / imod Margreffven 382 
med Biſp Borchert aff Wagdeborg / * 
Margreffven 
imellem Kong Erich / oc Margreff * 
mar om indbiurdis hielß 
imod Hertug Knud Perſe / aff be: aff Bal 
oc Kong Magnus 443 
Forbund imellem Kong Voldemaro IIL og 
Hertug Albret aff Meckelnborg 503 
imod Kong Voldemar den IL Aar 1368 
forbi ar hand ideligen brugte fine —— 
te udi Krig 
giort imellem Sodvig Albretſſen / Mare ie 
Knud Porfe + med Hertug Voldemar aff 
Gønder Judland 430 
imellem Kong Cridj/ oc Gertie aff 
Prytzen / om Gullan / 


Forbund imellem Kong Erich oc de Die 
( fø 3 


merſte / Aar 1499, 
G 8 ij 


317 


m NR 


Aciſi⸗ paa diſſe tvende Fe dik; — 


Ed 

























— — — eee see em 
it evigt Forbund imellem Kong Erich aff oc Sænfeftgderne til Malms / Aar 152 
Pommern / oc Kong Vladislaum aff Polen imod den undvigte K. Chriſten den I. 1 ZL ig 
giort / Aar 1419, f677 imellem Kong Franciſcum oc Kong Frid. jeg 

| om indbiurdis Soictp paa nogit ydſt — 


Forbund imellem Kong Erich ben VIII. oe de 
Vendiſte Stader / om indbiurdis hielp / Aar ſamme — fornyes Aar iela 304; 
142%. f.690 | Forbund imellem Kong Frid. den J. —— 
imellem Kongen aff Engeland / Henricum, Jacob aff Stotland 1 SK 
oc Kong Erich den VIII. aff Denmaru | imellem Kong Frid den 1. oc de $ybfte/ med 
1423 f. 766 de andre Stader / imod de Hollender / o Køng 
Kong, Carl aff gransterige/ oe K. | Chriſten den IL paa 10. Aar / anlangendis de. 
Chriſtlern / Aar 1496. 62 | Hollender deris Seyglatz igiennem Sundet / 
mellem Kong Chriſtiern J. oe nogle de Pom⸗ Aar 1531. — — 
merſte Herrer / imod Hertug Erick aff Pom⸗ | tom icke til nogit fuld Beſlue RE 





mern / Aar 1462. — f.895 | Forbund imellem Riger oc Foarſtedommene/ 
imellem Kong Chriſtiern den J. oe Kong Aur 333— f. 1407 
Edvard den IV. aff Engeland / til Hamborg / 


imellem Danmarck oc Sverige / Aar 15 kel 
f. 140 


” Aar 146 J. f.⸗ 93 | 
bleff forſtyrret formedelſt nogen Stalcke de⸗ | Forbund mellem de proteſterende sener 
ris Gierninger 994 fornyes med Kong Chriſt. TIL. til Brunſbig 
bleff igien renoveret oc ſamtyeke f.905 Aar 15385 1900 


imellem Kong Chriſtiern / Hertug Carl aff famme Forbundsforvante neffnie 1501 
Burgundien oc fleere Herrer Aar 1466. | Forbund med deProtefterende Saade, 
| f.909 | -Fridericil. tid giort 


imellem Danmarck oc Franckerige Aar 1 imellem KongFrancifcum ubi —— 


1472. f.936 | oc Kong Gaſte udi Sverig / Aar 1541. vs 
imellem Danmarsk/Francferig og — f. A⸗⸗5 
Aar 1472. 938 Forbund imellem Hertugen aff Holten oc Gr. 
imellem Kong Chriſtiern I. oc de violer aff Oldenborg / Aar 15 3 4. f. 1410 
ſſte/ Aar 1473. f.940 |. Forbund imellem K. Friderich / Churſerſten aff 
imellem Lyblke / Hamborg / Luͤneborg oc Bi⸗ Saren / oc Landgraffven aff Heſſen / Aut 1528. 
ſpen aff Bremen / imod Greff Geert aff Ol⸗ "ML ISTO 
7 denborg / Aat 1474. f.959.958. | Forbud. her i Riget / om Korn ey menes — 
48 3. imellem Danmarck. oc Norgis Raad | 1475. 
97% 4 Forbud paa fpendte Armboſt Sister farin æ 
Forbund. Aar 1490, imellem be Svenſte oc | bære 
Staderne 1001. 1008 | Fordragimellem Kong Hans oc Hertug 9 
Aar 1490. imellem Kong Hans / oc Kong derich / Lan J 
Henrick aff Engeland 1003 
er atter renoyeret udi Kong Chriſtierns den segn imellem de Meckelborgiſte Derrer/om m 
II. tid Kong Erich / om hans Herre Faders Sengfe | 


imelem Kong Cricy oc hang Broder/ —* cd 
ug Abel 211. 218 
mellem Herrerne aff Dolfetroe Qambore 31 


9 

lg 

—J— 

i 

$) 

imellem Kong Erich Mendved / eng Bye re. 
ge / Hertug Chriſtoffer / Nicolaum de * 


1493. imellem Kong Hans oc Kong Jacob 
aff Skotland 1008 
da 509 under de Svenſte indbyrdis 1074 
imellem diffe 3. Riger er fler optagen udi der 
Stettinſte Fordrag / hvad Sverig er anlan⸗ 
gendis. vid. Præfat, Hiſtor.Chriſt. II. Item 


Far —⸗ i 
[i t — 


"1492 le, paa den ene / Kong Haagen aff Norge / E⸗ F 
1515. imelem Kong Chriſtiern den IL oc | | ridjor Voidemar aff Sverig/paa den anden 
Kong Henrich aff Engeland 1109 fide 
aodem Anno imellem Danmarck oc Ryz ⸗en anden Fordrag imellem Kong Erich⸗ — ok J 
pres ibid, Hertug Erich til Horſens feed) 366 


imellem Keyſer Maximilianum, oc Baſli⸗ 
um Ørotførften aff Rytzland 1110 
DANES Fridrig;den 1 KonGuſuff⸗ 


Fordrag imellem Greff Adolff / ot Greff Beer 


(ml orig Veldemarm IV.0c 3 
Bol De, 


— — — — 


— 








——— — 

i; Voldemar aff Sønder Jubland / giort til | 
Wbke / Aar 1340. | 471 
3 imellem Hertuger aff Holſten [oc Greffernc 
aff Oldenborg/ Aar 1534. 1410 
Fordrag endeligen giort imellem Kong Erich / 
oc Margrefven Voldemara Brandenborg 

"Nar 1317 399 

J endeligen giort imellem Kong Erich Mend⸗ 
4 ved / oc Hertug Erich så Sønder Judland / 
399 
imellem K. CEhriſtoffer / oc Gr. Hans / 447 
— imellem Kong Chriſtoffer / oc Greff Geert / 
Mm giort ſiden Lohade Slag til Kit Aar 1 32: 
455 
imellem K— Magnum, Smeck kallet / aff Sve⸗ 





Wa 
VB 


B rigeoc Norge oc Kong Voldemar / Chri⸗ 
ſſtoph. II. Søn i Danmarck 481 
anden gang giort med Greffverne 490 


imellem Kong Voldemarum III. oc Haen⸗ 
ſeſtæderne 1.29 
imellem Hamborg ot Herrer af Holſten /537 
imellem Sraderne oc Danmard/ at de ſtul⸗ 
de beholde Skaane i 15. Aar⸗ for hvis Star 
de delidde paa Godland / Aar 1370. f. 546. 
imellem Greff Elaus / od de Dytmerſte / Aar 
1362. f 568 
"Bordrag brydis imellem Danmarck oc Hol⸗ 
ſten / Aar 1411. f. 636 
imellem Kong Erich oc Fru Eliſabech giort 
til Koldingen giort 634 636 
imellem Pommern oc Margrefben757 
imellem de Danſte oc Svenſte / om Gottland / 

oc i andre Maade 848 
imellem Kong Chriſtiern den I. oc Greffve 
Geert panden ene oc Bremer: By / paa den 
anden Side 906 


am 
J 


Br 


9— 


4 


9* imellem Sverige oe Danmarck / Aar | ny Foreening giort imellem Rigerne / 


1465. reitererit f.907 
So rdrags Artickle imellem Rigerne / Aar md 2 


f.335 
ig ordtag imellem Kong Chriſtiern J. oc 
wenburgiſte Herrer —851 
i imellem Kong Chriſtiern / oc Kong Cafimir 
4 207 
imellem Kong Hans oc Hertug Friderich 
forligt med Heñing PaaviftensBrødre/9 17 
i: imellem Kong Chriſt. J. oc de Dythmerſte/ 
Aar 1470. 934 
imellem BilhelmsSøner/Hertuger Brune 
Øl 


—— 


* 


ſvig / oc ert. Magnus aff Meckelborg / 744 
rdrag imellem Song Hans oc Hertug Fri 
derich paa den ene / oc de Dythmerſte paa den 
anden ſide / effter Slaget / til Hamborg aff 


Stadernis Sendebud 1037 | 
imellem Hertug Frederic oc de bybſte / at de 
Holſter ſtulle fidde file 1073 3 


Chronick. Tomoss . … 


FEE RE — 


” BØJ 


Fordrag giort med de —* til — 
J— 1087 
med Kong Chriftiern ben IT, oc de Vendiſte 
Stader / Aar 1513, giort 1101 
imellem Kong Chriſt. IL oc de ybſte / Aar 


12919. f1142 
Fordrag ſtal ſettis med klare uderycklige Ord / 
IIOI 


UL 


imellem Hertug Friderich oc Her Hinrich 
Goe om Kiøbenhaffns oc Malmees opgiff⸗ 
velſe 1258 
imellem Danmarckis Rigis Raad/ oc de 
aff Malmø 1260 
Fordrag gione til Malmø / Aar 1524. aff de 
Vendiſte Stader / om Bleginde Vigen oc 
Gotland 42 
imellem Danſte oc Skotter 1300 
Fordrag imellem Kong Friderick oc de Evan⸗ 
gelifte Førfer/ Aar 1531. icke allenift pag 
Religionens vegne / men oc paa deris Føre 
ſtedomme oc Stand | 1344 
imellem K. Friderich ben I, oc de Hollender / 
Aar 1532. 1389 
imellem Kong Chriſtian den III, Hertug 
Albret / oc tel Chriſtoffer/ Aar 15 —* 
f. 1480 
imellem Kong Goſte oc de Dankiger / Aar 
1787; f. 1497 
Fordrag fil Bremſebro — 1541. imel- 
lem Danmarck oc Sverig paa 50. Aar / 
1717. 1520 
Fordrag Kong Chriſt. III. med Kong Franci- 
ſco aff Franckerige giort / Aar 1541. vide 
Kong Fana. — 
imellem Kong Chriſt. III. —— 
Aar 17544. 138 


Fordrag for var ſteed ti Calmarn /820 
Foreening imellem Hertugerne aff Pommern / 
om det Gods paa Lante Ryen / ſom de dennem 
haffde tiltaget / oc ſted ſe haff de fulde Roſtilde 
Domkircke / ſom de Bernekower beſidde / Aar 
1943« f. 1533 
Foreening imellem Kiebenhaffns Borgere oc 
Krigsfolcket / effter det ynekelige Mord / paa 
de 200. Borgere Aar1536. f.1489 
Forhandling imellem Greff Geert oc Greff Jo⸗ 
han aff Holſten 211. 265 


Forhandling imellem Køng Byrge oc vs 
Brødre 
imellem Kong Erich Mendved / oc Kaas 
Erick aff Sønder Judland 383 
imellem Kong Erich oc Margreff Volde⸗ 
mar / aff Brandenborg til Brodeſtruppe / 


3934 
Hh imellem 





Scgiftr paa diſſe tør tvende Her Arrild Hoidſcldts 


Forhandling imellem Margreffven/ o oc "Dert. 
Hinrich aff Mecklenborg 395 
om hves ufred funde komme Rigerne — 
lem 483 

imellem Greff Henrich oc Greff Claus / om 
NMyhborg 496 

Forhandling om Gifftermaal / imellem Jomfru 
Catharina / Kong Erichs Syſter / oc Hertug 
Johan Pfaltzgreff aff Rin 635 

For hvad Sag fordum ſtulle Boed fore 719 

Forhandling om S. Knuds Kloſter udi Othen⸗ 

ſee / imellem Munckene oc Cannicker 995 

Forhandling imellem Hertugerne aff Meckel⸗ 

borg oc de Roſtocker / dog til forgieffs 999 

Forhand ling til Stockholm / Aar 1535. f-1457 
om de Fordreffne deris Skade 470 

Forholdelſe / om de / ſom thielſtoge Greff AL 

397 


Forjagede føre Krig paa deris Fæderneland/ 
"314 
Forligelfe imellem de Danſte oc Saxer 3 
imellem de Danſte oc Kong Alfred 
imellem Kong Knud oc Kong — 7 
imellem K. Svend oc Biſp —— 3 
imellem Harald Graafelder / Trygge Oluff⸗ 
ſen oc Gudrot Biorſen 47 
imellem Kong Erich Svendſſon / Kong Ma 
gnum Barfod / aff Norge / oc Kong Inge aff 
Sverige 94 
imellem Paffven oc Keyſeren / oc Geiſtlighe⸗ 
den 25 
imellem Hertug Bernhard af Saxen / oc Gr. 
Adolfß aff Holſten 157 
ny Forligels maal imellem Kong Erich / oc hans 
Broder Abel SPEED >) 
Forligelſe imellem Kong Erich Chriſtofferſſon / 
Kong Voldemar aff Sverig / oc Køng Ma- 
gnum aff Sverig 282 


Forligelſe imellem Margreffverne / oc Nicola⸗ 
um de Verle 317 
imellem Kong Byrge aff Sverig / oc hans 
Brødre til Kolaſetter 326 

imellem de fybfte oc Greff ve Geert 336 
imellem Kong Erich oc Hertug Ottho aff 
Stettin 352 
imellem Wargreft Voldemar aff — 2 
borg / oc Hertug Vitzlaff til Templin / om Loi⸗ 


fitz il 377 
—… mellem Kong Erich Mendved oc Greff 
Geert 379 
imellem Kong Erich / oc Forſterne giore3 87 
almindelig ſteed imellem Kong Voldemar 
oc Hert. Voldemar aff Sleſvig 470 
Fortigelfe imellem Danmarck oc Holſten⸗ Har 
1365. f.536 





| 


— — — — — 


| 
| 
| 
| 
| 
År 
| 





* 


rligel fe. imellem Greff Geert Byer Bob 
demar oc Biſp Jacob Splid 452 
imellem Kong Voldemar / oc Fru Ingeborg / 
Hertuginde til Samſee 480 
—* de Holſter oe Dithmerſte / ſegt til * 
ge 
imellem Kong Mogens den I vaff — 
oc Kong Alexander den III. aff Skotland / 
Manoer / med de andre Suderger udi Veſt ⸗ 
ſeen / oc Senderhaff / belangende / Aar 1426. 
728 2 
imellem nogle aff Kong Albretz anhang / oc 
Dronning Margrethe 616. 
imellem Kong Erich oc Greff Adoiff 8* 
imellem Kong Erich oc de Vendiſte — 


— 


imellem Kong Chriſt. den Loc —— 

Aar 1460. 

* KongChriftiern den I. oc SS 
Jen 


— de Engelſte oc K. Chriſt.l. J— 
imellem K. Hans / oc Her Steen 1018 
imellem K. Henrick den VIII. aff England / 
oc Hanſe Stader / Aar 19334. f. 1417 
Forligte Sager imellem Erd ebiſp Jacob oe 
Her Steen / oprippis 
forligte igien / formedelſt K. Hanſis — 
leggelſe 1025 
Forligelſe imellem Bifp Bildenack oc de Ren⸗ 
nower | 1308 - 
Form at ſverge udi Kongelig Kroninger / ſom 
bleff effrerfuld udi fang tid” 283 
Formørfelfe udi Solen ſteet Aar / 1230.f. 197 
Pafve Formoſus oc Kong Arnolph us ammnne 
Hamborg oc Bremen J— 
doer begge 
Formofus bleff effter hans død degraderit. i: 
aff hans CffrerfommereJohanne 4 
Forordning omBocb eller Sal udi Mandrabs 
Gierning 170 
om de der ſelge deris Gods i Eſtland 370 
Forordning giort til Othenſe / aff Biſp — 
om Preſte gods 2 
om Vaſallers Gods K 
at Kong Voldemar ſtal icfe forfvare * FF 
Heine ane 470 
at Danmarck tal ingen Frihed haffve hos 
Tydſte Seeſtader / uden at handle oc vande 


547. 
giort aff Kong Oluff med Storgts —*— 
Kiebmandſtaff 
om Feøring til Morge ' 
Sororoning om Mynr udi Sverige, Aar tig 45 : : 





| 





om Vrag 



















— — — — — 
Forordning af Pallium icke ſtal meer kiebis til 
i Rom. Vide Pallium Epiſcopale. ; 

: Forordningom Wzepradicken til Hellig Geiſts 
J Kircke i Kiobenhaffn / vide Kiobenhaffn. 
Forſamling aff alle Chriſtne Forſter er bol så 
De til Meent / Aar 11389 
ka) Jorfamling iTyggebrødre Kloſter i Bedre) 


Ferſamliig udi diſſe z. Riger fat ſtee pi 
5. aff 3. — udi høre Rige / faa sed 2. 
tilſammen 

HBorfamting AE de Vendiſte Stader til 


ril Hbke aff Hanfeſtederne 
Forſamuin⸗ til Hamborg / om Kong Eprigierne | 
Sag / Aur 1524. | f.1269 
" Forftriffving giffots Kong Erich / aff fave DE 


; Ferſtendommers oc Herſtaffs STE 

NHertomſt / udi Tydſtland 

Ferſterne foreener fig igien 

udi Tydſtland motte fordum betale / 
hvyves der fogig udi deris Land / aff Kiebmen⸗ 


| 
4 


dene 264 
Bade Silefvig vide Slefvig. 
Vortwiflelſe gieer Mød oc Mandom / naar ingen 

- Bofluce paa færde er 3 4.20 
Fowhung paa Freben / imellem Kong Vol⸗ 

demar oc Greffverne / Aar 1344. 478 

S:Francifcus debe Aar i226. (1228)191493 

— Balduinus omtommer udi it Slag 

imellem Engeland oc Franckrig og | 
——— — Hanſis Sen fødis Aar 

1497. åh 1019 
Francifcus ———— en Hollender / bleff 
ordineret til en Evangeliſt Superinten- 

i dent, aff D. Johan. Bugenhagio, til Lund / 

Aar 1537. 1 f.1496 

É Ek Pagfver værit fang tid Lector udi Malmø/ 
1497 
Herr. Franciſcus aff Lotthringen / fick 
Daatter / Hertuginde aff Meyland 
Aar 1540. f.1514 
Hert Franciſcus, Kong Hanſis Sen døer/ Jar 
1 11. bleff begraffven udi Otthenſee / 1081 
J Spfortia, Hertug til Meyland fick 
Edhriſtinam / Kong Chriſti. den IL. Daatter / 
alt 1428 
Kkranciſcrs aff Franckerige bleff fangen aff 
Keyſ. Carls Krigsfolcks Ofverfter/ for Pas 
fia udi Dyrhaffven / Aaris 25. " f.1284 
ble fangen ført ad Spanien, . ibid. 
ud —9— mildelig handlet med hanmem / af Keyſ. 
Carl ibid. 
le ſiden med viß Beſleed erlediget ibid 
Francifcus i Franck erige giorde Forbund 


— — — —— — — — — —— ö— — — — — — — — —. — — — — 
DE j É 
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med Kong Chriſt. IAar 1541. f.1g 22 
erbod ſig at fomme Danmorck til hielp med 
12. Skib / intet ringere / end paa 100. oaſter / 
oc med 2000. Fodfolck Fra 
Dette Forbund ftal faa imellem begge Hetrer 
deris diffs tid / oc forſtrecke fig udi 10, Aar 
effter deris død/til deris Eſfterkomere ibid. 
forordnede hid ind udi ——— refide- 
rende Legater ibid. 
haffver oc hans Sendebud til Conſtanmo⸗ 
pel / udi Engeland / til Venedig / oc anden⸗ 
ſteds/ med hvilde Potentater hand ſtodli 
Venſtab ibid. 
Aar 1542. paaFerbe Keyſer Carolo V. en 
Krig / for hans Sendebud / ſom Keyſeren til 
Padua lod omkomme / ſom ſtulde varit til 
Tyrcken / med hvilcken Kongen haffde gifver 
ſig udi Forbund 1525 
oc fordi Keyſern haffde icke ofverantvordit 
det —— Mepyland fra ſig / effter deris 
Affſteed ibid. 
hannem tilſtickte Kong Chriſt. III. 500. 
Ryttere / effter deris Forbund ibid. 
beſtyldis aff Keyſer Carolo V.at hafve giort 
Forbund med Tarcken / oc indført hannem 
udi det Rom: Rige imod Keyſern / 1536 
10. Franckiſte Grefuer hafve tracteret om Fred 
oc Stiel / imellem Danmarck oc Saxen / 19 
Frantzoſer eller Pocker / enny Siugdom / begyn⸗ 
29 * Kong Carls Leyre for Neapolis / Aar 
ſ1012 
* — Cicilianer / for — 
tuct ſtyld 
Franckrig bleff bekrigt aff K. emne aff då 
geland 493 
haffde med fig Kong Johan aff Bible 
Petrum aff Navarra, Byzantium Kongen 
aff den Inſel Majorica, Adolff Hertug aff 
dottringen / oc dodvig/ Greffve aff —— 


Franckerig lider ſtor Befoæring aff de —* 
ſte / Aar 1433. f.76 

Franckfurter Uniyerſitet bleff funderit År” 
Churf. Jochim / Aar 1508. 


973 
"red ad de Danſte oc de Mercier 32 
imellem de Danſte oc Kong Alffred opbry⸗ 
dis 377 
imellem de Danfte oe Køng Edvard 42 
imellem Kong Harald oc Keyſer Otto 49 


marck / oc Kong Magnum, Oluffſſon/ 
Norge 
imellem Kong Magnus oc Harald —* 


rode 
HOh i 90 


(2.x )) 1068 
see Perſon magen for ſvaris / anden til Hof- 


imellem Kong Knud den haarde / aff Dan ⸗ 


* 


— — 


— — — — — — 
imellem Danmarck oc Norge / i K. nd: | 


oc Kong Haralds tide 81 


imellem Adolph aff Stowenborg / o Henri- 


cum den Sclavoniſte Ferſte "95 
Fred for Hagnesgaffvel 7 oc paa Sommeſted 
hade vedtagen / brydis 313 
Fred atter forføgt med de Vendiſte Stader / 
Aar 14292. imellem Kong Cridy den VIII. 
oc dem / men de funde icke forligis om Op⸗ 
manden / Staderne vilde haffve Pafven/ 
Kongen / den Romerſte Konge742 
Aar 1423. med Kong Erich ben VIII. oc de 
Server. aff Holſten / forhandler ved Hertug 
red, til Flenßborg "LV ME 
Fred imellem Kong Hans / oc Kong Henric aff 
Engeland / oc dis Artickler / Aar 1490, 1001 
Fred i diſſe tre Niger 1083 
Freds Artickle imellem Kong Hans oc Her 
Steen 1018 
Fredsfordrag imellem Kong Hans / oe Køng 
Lodvig den Tolffte aff Franckerig 1023 
Fred giort imellem Holſten oc de hſte / icke 
Danmarck / Aar 1y3 4.... f4431 
imellem Kong Chriſt. ILL. oc de Lybſte / udi 
Hamborg / Aar 1536. f:1473.1476 
Freden atter brydie aff de Holſter / Aar 1249. 
222 
Fred imellem Danmarck oc Norge brydis / Aar 
1304 322. 
oprettis igien / Aar 1 308. 343 


til Kiebenhaffn / giort imellem Kong Crid; 

— * Haagen / imod Hertugerne aff Sve⸗ 
344 

anti alle tre Riger til Helſingborg giort / 
349.35 2.939 

Fred imellem Danmarck oc Sverige / høes der 
tomWvilge under Rigerne / hvorled is da pel I 
handlis fulde + 483 | 
Fred imellem Danmar oc Søerige / paa en 
fort tid) Aar 145 3.til Valbormiſſe 857 
imellem Kong Voldemarum lil. oc Hert. 
Albret den Eldre / Hinrich oc Magnus Her⸗ 
f.538 | Fribyttere affſtaffis 
SS Krig / af Engelſte ve —— 


tuger til Mecklenborg / Aar 1366. 


Fred giort imellem Dronning Margrethe / oc 
Greffverne aff Holſten 591 
6os I 
Fred imellem Danmarck oc GEDE til 
Flenßborg / Aar 14103. f.624 


Fredleſe Mænd ſtulle ey handheffvis 


brydis igienn aff uroligt Fold / Aar 1411. 


f.636 
Freden ſom bleff gore i Dronning —344 


tid / brydis / for den Doms ſtyld / for er gangen / Cxſare Keyſ. ibid. 
til Nyborg / Aar 1413. f. 660 hans Huſtru *. Faltha ADEL 
Fred giøris med de Engelſte / ved Kong Knud / Fribdleff den II. kallet den Rafte/Frothonis Søn 
Jar 1016. 65 4: fanger Riget effrer Kong — 


Fredsfordrag imellem Kong Haagen aff Nor⸗ 


Regiſter paa diſſe kbende Per Arrild Hoidiſuids 


-Fredsforbrag glor imellem Damacoene 


Fredløfe Kong Erichs den V I. Mandrabere 


Erich i Norge deris Huldſtabs Eed ibid. 


finge en underltg Leyde 
deris Gods ſtal dem igiengiffvis 


"maa igienkomme ved zl 
Fredlaſe udi it Rige / ſtulle oc vare fredleſe udi 


Fredshandling voldgifvis ind yaa Keyſ. 696. 
Fredshandel imellem de Meckelborger oc deyb⸗ 


sin BESES SEERE ERE er ——— — —— 


Jredløfe/Bilthuge / ellev udſlegere / ſtulle vere 





Freſenborg byggis paa Køng Erici Pomeran. 
666 


Bridtefi Dans Søn/ faldet hin Snare / —* 



























ge / Erich oma Deng · 


Aar 1311. 


rig/Åar 1536. 1491 
der udier beremmet / aa Danmarek ſtai 9— 
me Soerig til hielp / naar behoff gioris / med 
800, veractige Krigsfolck til Sees / oc 200. 
Mand- paa Norges vegne / ſoruden Stibr 
Skipper / Baadsmand / oc Sverig derimod 
oc med ſaa meget Krigsfolkk1491 


flyer til Norge ——— 
finge der Leyde / Huuß oc hiem / oc — 4 


indgiffvis KongeleSlort 229 
lode ſelff befeſte Hunchals paa Lunde Dette J 
tircke Gods i 9 
begaffve dem paa Belt — 
tomme for Tornborre/ hos Korføcensrende — 
Byen oc Kircken ibid. 
bleffve tilbage udi Judland / oc degynte atbe⸗ 
feſte Hielm oc Sproe —— 


brende Medelfar / or Hindsgaffvel 302 
306 


deris Veltaar / for Kong Haagen aff * 
Ans Forben fiyld | 
Naffn paa de Fredloſe / ſom bleffve * fra 
Siffver 


de andre tu / 972 


ſte forſegt til forgieffs 1065 
Fredloſe i alle tre Riger / ingen ſtal dennem 
hegne eller forſvare / men rettis ofver dennem 
"Hvordeantlagis 9350 


anordning; Aar 1415. 
indtagis aff de Freſer / Aar 1416, 


Brad det ſidſte icke opdycke al 
Fribytter beſtillis aff Kongen ef — 
Aar 1509. 


tvinger fig Engeland oc Hyberneland 
meenis at haffve giort Forbund med Julio: 


ihielſlog 






TREE SER 
ſog oc ihiel tolff Kemper i Norge / oc —50 
Kongen bid. 

































J see Fridrich aff Sleſvig druckner i Belt / der 
hand vilde draget Krig / imod de Vender / 108 
—” opflyder oc begraffvis til Soer ibid. 


Lodvig Bavaro, Jar 1321, 416 
Ro: Fridrich Barbarofa tommer al hbeck/ 
» dar 1181. effter af hand haffde fordreffvit 
Her Hinrich Leffve ————0 
forliger Kong Svend oc Kong Knud/ 104 
forſtreff Kong Voldemar til ſig / med hans 
Sen Knutd / at mede hannem ved eybke / mo. 
144 
gaff Kong Voldemar fir obne Breff / paa 
. bøf deel hand hafdeinbragerybi Lante Ven⸗ 
den 
der paa er tagen Pafve ———— III. 3— 
la 


indtog Wbke fra Hertug Hinrich — 
Aar I181. 141 
forlante der med / ſaa vel ſom med Lante Hol⸗ 
ſften oc Stormarn / Greff Adolff den III. aff 
Skovenborg ibid. 
truer Kong Knud den VI. ſig at ſtulle forlæne 
Danmarck bort/tilenanden 143 
hid Affvind til K. Knud / 145. 149 
befalede Hertug Bugiſlaff / at hand ſtulde bes 
gynde nogit imod Danmarck 145 
lod Kong Knud bede til Bryllup 149 
begierede den anden halff Parten aff Brud⸗ 
ſtatten / fom fer udloffvit var . 149 
fforreiſte med andre Forſter ud aff Riget / med 
itt merckeligt Tal Fold til Lands oc Vands / til 
Aſiam 151 
da hand haffde indtaget Armenien den bLille / 
vilde hand ſpemme offver den lille Flod Ca- 
lipf oc drucknede der udi / ferdis tilSeleu- 
ia, Aar 1189. ibid. 
hans dolck ſom var hundret tufinde oc ti tu⸗ 
—3 nnde / forlobe ibid. 


— —— 


— 


——— 


lante hannem Dythmarſten / Aar 1474,941 
"Jar 1474. gtorde aff Holſten / Stormarn oc 
Ddythmerßen / it Hertugdom ibid. 

RKReyſ Fridrich den UI. Kong aff Sicilien / blif⸗ 
ver udvalt aff Churf. til Keyſ. Aar 1313. 177 
forde lang tid Krig med Keyſ Otthone om 
Regimentet "bid. 
af Kong Voldemato II. med alle Chur⸗ 


tog inde Ouftru Frogertha ibid. 
(å døer fredelig 
Erckebiſp Fridrich til Bremen / deer åg 


|. og Fridrich aff Dorpiſlagen / paa Iſen ved 
5 
Dart.Friderich aff Oſterig bleff fangen af KO. 


110.144. 


Keyſ. Frid. U. ſameyckte Kong Chriſt. 1.06 fore 


Chronick. T omo⸗ 





GonBref paade Benbife oc Selavifte Lan⸗ 

de Aar 1214. 180⸗ 
gaff atter Kong Voldemar alle de Lande / ſom 
ligge Norden Elffven / med hves hans Bro⸗ 
der Kong Knud haffde indtaget udi Venden 

pg: 103 E 

K. Friderich oc fleere Ferſter intervederer for 
Kong Voldemar den 11, myte 90 
ſtreff til Erckebiſy af Gremen:Gerhardum, 
Hertug Albret aff Saxen / oc andre Forſter / 

at de ſtulle giere de Lybiſte Hielp oc Biſtand 
imod de Danſte / Aor 1226. 122 
bleff affſat aff Paffve Innocentio IV. in 
Concilio Lugdunenſi 212 213 227 
bleff fun actet udt Franckrig oc Danmarck / 
213 

dode / Aar 1 250 227 
hans Graffſtrifft findis til — ibid. 


Keyſ. Friderich med andre Chur oc Ferſter / 


forligte Kong Jergen af Behmen / Marge 
greffven oc. Kong Chriſtiern den 1. Bk 
1462. f.89 
* Friderich oe Kong Chriſt. I, forband få is 
ſammen / Aar 1474. | f.94 
holt meget aff Kong Chriſt. I. fordi * 


fordum haffde varit hans Hoffſinder / 549 


| lod aabne Brefve udgaa til Hertug: Vilhelm 
| aft Saxen / at hand ſtulde hielpe Kong Chri⸗ 
ſtiern I betvinge de Dythmerſte / under 100. 
| Marc Gulds ftcaff 949 
RK ſtreff oc ilige maade til Hertug Ernſt oc Åb 
bret / Brodre / Hertuger til Saxen / Item til 
Bertugen ti Stettin oe Pommern /de Here 
J tug Johan til Lowenborg ibid. 
Hert, Fridrich / Kong Chriſt. 1, og Dronning 
| Dorothae Sen fodis Aar 1456. (1471.J 
865.1237 
" effrer hans Herre Faders S. Dod / bleffhand 
tagen aff fin Fru Moder meb til — 
borg / oc der optuctet 237 
Lg til Sfolé / oc med Rucrmeftre for 
orgis 
Anſiag om hans udvelelſe til begge —* 
demmene 237 
er aff der Holſtiſte oc Sleſvigſte Raab: 9— 
melig omgangen / at Dron. Dorothe ſtulde 
indfere Hertug Friderich udi Førftendome 
mit / der vilde de hylde ocudvelle hannem for 
deris Herre / effter Kong — I. Forord⸗ 
ning ibid. 
fine Anpart af Holſten fanen tilftiffe/r 238 
Hert. Frederich / Kong Hanſis Broder / ſoris 
til Kijl i Lante Holſten aff Dronning Doro⸗ 
the / ſin Modere / der at hyldis 963 
Aar 1483.forfendis aff mang Hans til Col⸗ 
ne/ at ſtudere 1.979.239 
Ji han⸗ 


| 
ik 
| 
| 
GE 


Raegiſter paa diffe tvende * Arrild Hoideſeldis 


— ———— — — — — 

hannem bleff aff Kong Hans forhverffvet ie | 
Cannickedom fammenfeds — 979.123 | 
bleff-offvertaler/at hans Herre Broder fuld | 
ville giore én Geiſtlig Mand aff hannem / oc | 
ſelff beholde Forſtendommene ibid. 
refignerede fame GeiſtligeLan / eller Canni⸗ 
ckedom / oc begaff ſig / ſin Broder ubeviſt / udi 
Forſtendom / Aar 148 2 1239. 
Var en from / mild Forſte oc Herre / dog haffde 
hand icke ſynderlig Lyſt til Bogen / 1239 | 
tog ſelff ſin Part udi Førftendommene udi | 
Forbeed oc Forſvar an ibid, | 
haffde Ballet at tage / den tid hand —— | 
der med Kong Hans 

Aar1492, lod fig hylde udi ——2 
ne aff hans Vnderſaatte 1007 
Aar 1494. begærer nogen Forlaninger her 
aff Riget / oe Danmarckis Raads Svar der 
paa 2741009 
hans Toldbode paa Helgeland bleff atter brent 
aff de Hamborger / Bremer oe Dychmer⸗ 
ſter / Aar 1497. 1022; 
holt ſterck Vact allevegne udi Eyderſted/ for 
Fryct ſtyld / at de Dythmerſte icke ſtulde ind⸗ 
falde / 1023 
rildemmis en Syſterdeel udi Søgard/ 1023 
oc hans Broder Kong Hans forſtriffve den⸗ 
nem til indbyrdis Hielp ibid. 
ſtreff fig forſt Arffving til Norge " ibid 
holt it ringe Hoff / dog tarffveligt oc got / ibid. 
ſtille de ſig venlig / from / god / mild / oc omgen⸗ 
gelig imod hans Vnderſaatte ibid.⸗ 
var derfor viit beromt / priſet / ot vand deris 


VYndiſt ibid. 
drog til fybte/at forlige dem med Kong Hans 
men til forgieffs 1044 


Aar 1500. annammede hand der Farſten⸗ 

Dom Holſten til Lan / aff Diederich Arndes 

Biſp til oybeck ander aaben Himmel til Kiil 
1240 


— — 


forligtis vel med hans Herre Broder / bog /Hert. Frid. oc Kong Chriſten bleffve foreen 


ankede hand der paa / at den Part Kongen 
haffde fanget udi Forſtendommene / ſtulde 
varit bedre / end hans 1240 
giffted fig med Churf. Jochims aff Branden⸗ 
borg Syfter / Froicken Anna / Aarſi 01. 
(1502.) f.1030,1240 


deris Bryllup flod til Berlin / Erckebiſp aff 
Meideborg Erneftus gaff deñem ſammens / 
1030 
var 16. Aar yngre/ end hans Herre Broder 
Kong Hans 1237 
med hende aflede hand Chriſtianum den III. 
Kong i Danwarck / oc der Froicken / Hertug 
Albret aff Pryten fick 130 


igien 1045:I 240 
vilde ingen Hielp giore ibid. 
Var øm oc mat / aff det Dythmarſte Nederlag / 


andre Holſtiſte Forloffvere / for de fer oc ha 


hans Medforloffvere ere derhaanbee J 


Hert. Fridrich den Jbleff neffnet en — 


den II. 


vare der hos 


Saottrup / oc da bleff beſluttet / at de Holfte 'n 
Paa bet Mode til eventzo fle, oc tomm av je — 































ryſter fig med fin Broder Kong Hans * 
Dythmerſten 1031 
opdrager til Dythmarſten ulyckeligen / 103 2 
undkom̃e / ved hvad Middel / er ubevift/303 3 
hannem bleff halff deelen aff Norge tilbindet 
aft Kong Hans 7 om hand vilde faa half 
Omtoſtning / at tvinge dem til Herſomhed 


ibid. 
ſtreff / at hand vilde lade ſig nehe med fin Part 
aff Forftendomene/ met mindre / hand maat⸗ 
te bekomme halff deelen / aff hves — 5**— | 
Kong ans uditi Yar haffde taget aff Bon 


loffvede for Kong Hans fin —— mn — 
fleere / at betale til de chbſte en Summa Pens 
ninge / Aar 1503. 1043. 124 40 
bleff Aar 1504. maner aff de Lybſte / med — 


rredieſindstiffve tuſinde Marck Lybſt / Tog: 


men Hertugen icke 
fatte for diſſe Penge til de fybffe 7 — 
Slor / til underpant / oc fid fine fulde Qvira: 
tzer igien / ſom baade hans Herre Broder 
Hans / oc Broderſſoen hannem beralbel deg 
1120, 


É 


Konge / bleff oc ſiden Konge / effter at Kong 
Chriſtiern den U. undvigte diſſe tre lø 

110) 
forcholdtis / at tage dan aff Kong Ebrituen tt 
f. 1177. 1241 
vegrede ſig der udi / at annamie Lante Holſten 
til Lan aff hans Broder Soen / thi hand 
fig der en gang til Kiil at haffve annatitet af 
Biſpen af Sybte/ ſaa vel ſom de baade/vede 
aff de Paavifter ( 117%,1241 


at Sleſvig Forſtendom fulde tagis til * 
Kong Chriſt. Il. menige Holſten 117 
"begærede Keſpit der om ar ſamtale med de 
Holſter oc hans Landſtaff bid i 
fom til Stenderbo til Kong Chriſt. IL, tt 
feye Følge paa Kongens begæring, Im 
ber hand fornam aff Kongen / at hand ho 
noget at tale med hannem / fom hans) 
oc gantſte Sante Holſten hønligen om var an⸗ * 
liggende / ſoarede hand / a da ſtulle candſiſ dL 


haffde hans Adel til Gieft paa hiemcho⸗ 


ruſtit 


(| 








om ide ſelff til der Mode til Leventzo / mene 
ſendte hans Sen Hertug Chriſtian for ſig/ a 
paahore hvad foregaffs ibid. 
mette til Flensborg med K. Chriſtiern hans 
Broderſſen / hvor de ſamtligen aff Hoiſten⸗ 
ſtte Adel ere hylder 7240 
hielper Kong Chriſtiern med Fold udi den 
ESbvenſte Krig 1240 
aantager Riger / oe ſamtyckte udi Danmarckis 
Rigens Raads begigring / at annamme Kro⸗ 
kk. nn at: 1199 
burde ingenlunde at forlade dette Rige / hvis 
Zaoraldre tilforn haffde varit Konger her 
..d 
| offverſendte med Ser Mogens Munck hane 





1... obne Breff til der Iydſte Raad / oc indtog 
u… Riget 12200. 1246. 1247 
forfendte herind y 0o. Mand at ligge til Ribe 
HH ocbrugis til all Nodtorfft 1247 
ED. Friderich den J. oc de <ybfte forbinde dennem 


9 


| 

Reongen 2000. Fodfolck/ oc 200. Ryttere / oc 
hans Forſtelige Naade dennem ſaa mange 
gien / om det behofy giordis / 1202. 1242. 
Fk. 


i: 





DØ ris Privilegier udi Danmarck ibid. 


ſal igien ofverantvorde de dybſte / Dantziger / 


1, ocandre deris Forvante / hvad dennem aff 
RKong Chriſten er fratagit / ſaa vid mueligt er/ 


— 


Rong Chriſt den IL ny Low / 1183 
Ek. var godvillig til de Henſeſtaders Forbund 
imod Kong Chriſt I. . f. 1188 
hafpver ladet udgaa en Bog imod K. Chriſt. 
ben Ivide H. Arrild Hvidf. Præfar, in Hiſt. 


i 
i 


R Chrift ll. 


1. firiffver udi fin Bog imod Kong Chriſten / 


—, mt hand haffde tre Guldringe / ſom rilhorde K. 
Sigiſmungi aff Polen hans Legat, hvilcken 


) 


RKRKong Chriſten lod omt omme / ved fine Jacter 


udi Segen 








Chriſtian udi Leyeren for Kiebenhaffn / 1209 
haffde ſamlit hen ved fireſindstiuve tuſind 
Mend / paa Granderheyde / at giore Kong 
Ebhriſten Mn Ul. Modſtand 1209 
hans Beſtylding imod K. Chriſten den II. 

1225 


Sylden ſom en føder Konges.Søn af Dans 
marc — 1221 


Eßronick Tomos. 


ſamen / Aar 15 23 .ſaa at debpbſte ville tilſticke 


in 47 
ſtal hielpe de Sybfte/oc deris Anhengere til de ⸗ 


1248 
affſiger K. Chriſten / ſn Broder Son / 1248 


haffver optaget oc affſtaffet udi hans Receſz 


11862! 
drog at Lante Holſten / ot lod fin Søn Hertug" I 


fordrede aff Kong Chriſt. IT. hundrede mind | 





ER 
[Dronning E liſabeth til / at uanſeet hand 





var fylder til Riget / faa fulde Gun 
fri beholde hendis Liffgeding 1249 


imod Hert. Frederich / ſom en Herre aff Hol 
ſten / er procederit til Spiir udi Camer Ret · 
ten / hvor de begge vare Heden ſteffnde⸗ 1250 
de haffve der indgiffvit beggis deris Klager 
maal/Gienføar/oc Tiltale ibid. 


Hert. Frederich forfende derinden plenam in⸗ 


formationem facti, hvorledis til er gangen 
med Kong Chriſtens udvigelſe / o hans Ind⸗ 
tagelſe igien ibid. 
hans Optegnelſe DIG fanen dragit ved hans 
Cankeler Wolff Vtenhem ibid, 
ſtreff fig udi fin Jgienſvars Breff til Kong 
Ferdinandum aff Behmen / en udvald Kon⸗ 
ge til Danmarck 1251 
Aar 15 26, ankommer i Danmarck / oc ført 
Norre Judland / ſtrax effter Kong Chriſt. N. 
var afffegler bi 
hyldis til Viborg Landsting ibid 
udgaff hans Haandfeſtning / udi hvilcken hand 
ſtatfeſter alle Stender her udi Rigit deris Fri⸗ 
heder re 1252 
gaff Adelen ofver derig egne Bender oc Tie⸗ 
here Salg oc Haand / Boeſlaad / oc alle 40. 
Marck Sager 1252 
hans Breff der paa 1303 
er en drabelig Frihed / diflige ingen Konger 
ndiDanmard hafve udgiffver 1252 
ſaadan Frihed haffve de udi Tydſtland / ſom 
mand falder Greffvor oc Frjherrer ibid. 
hang Ihukommelſe bør hellig oc uglemt ar 
være; hos os oc vore Effterkommere ibid. 


Kong Friderich den I. gaff igien til Lunde Stifft 


Borringholm oc Ous / Kong Chriſt. den II, . 
haffde Capittel fratagdglt 5* 


lod Othenſe Biſtopsdomme igienkomme udi 


ſorige Stand / ſom Kong Chriſten haffde ta⸗ 
gir under Kronen. | ibid. 
beplictit fig udi fin Haandfeſtning / med ingen 
Mact ar lade dragis fra Danmarckis Raad 
dc Indbyggere / men bliffve hos dennem us 
yt or Nod MEN ibid. 
befoel Galller allevegne at nedkaftis / ſom K. 
Chriſten den Anden haffde lader opſatte / 
1252. 1253 
fod fig hylde udi Kiobſtæderne / 1253 


hans Folck ſamlis til Kolding / ot deromkring 


ng ' ie — 1253 
ſtreff til Borgemeſter oc Radd udi Kieben⸗ 


haffn / at de ſtulde forlade Kong Chriſten ae 


hylde ſg bbid. 
ſamlede fit Folck / ſom vare bed 6000. faa ve 
en Fane Rytter aff hans Hoff Juncker de 


ME 70) CAR ha DN 1253 


ibid. DN 


ibid.» $ i 


Regiſter paa diſſe tbende Her Arrild Hoidfeldts 


— — — —— — 
KFrid.IJ. drog ofver at Fyen til Othenſee / oc 
er der hylder aff Adelen udi Landet / oc tog til 
fin Haand alle Slot oc Kiebſtader 1253 
der tom til hannem 2000. Fodfolck oc 200. 
Rytter / de Lybſte haffde udſent / effter deris 
Forbund ibid. 
nil hañem gaff fig den Gillerſte Fennicke Knec⸗ 
te / ſom laa under Greff Erick von der Hoje / ib. 
befoel at affſtaffis alle haarde oc ſtrenge Man⸗ 
dater / Kong Chriſten den II. haffde ulouligen 
paalagt R———— 
drog med ſit Folck ketzzeeee 
1Did: 
beſtede Adelen til fig til Roſtild / tog dennem oc 
udi Eed / oc antvordet dennem Rigens Slot⸗ 
te udi en Slotzlouff ret 1 måbid: 
kom Aar 1523. den 10. Junij for Kieben⸗ 
haffn / o lod (la hans Leyer Norden for Byen/ 
paa Sersloff Marck 
flog oc en Stantz for Valby / Veſten for Byen 


ibid. 


boelagde fag Kiobenhafn til Sande oc 5 
RA 1b140. 


han foer Krigsfolcket / da Leyret oc Skantzer⸗ 
ng vare flagne rat lefve oc døe med hannem, / 


1254 


Kong rib foer oci lige maade at bliføe hos ders 4 


nem / oc lide ont oc got med dennem / 1254 
RK Rrigsfolck haffde fort en Falckenet ind un⸗ 


der Byen / dermed ſtiod de en Knect paa Kio⸗ 
benhafns Volden igieñem hans venſtre Side 


or Bryſted / hvilcket Skut ferde hans Hierte 
"sy med fig heelt / at der fun hengde ved Lifvet 
udi en Sene / da var det faa ſtort / ſom it Ore 
NHierte HVEN … ibid. 
= aber anden gang it udførlige Skrifvelſe paa 
Tryck udgaa / hvorfor hand ſig Danmarckis 
Rige haffde antagit / oc for de denne Krig / ib. 

ſtreff de Skaanſte til / at de ſtulde giffve fig til 


9— hannem / hand vilde ſtadfeſte deris Privile- 


"gier, ocaffftaffe hvad ulouligt var 1254 


drog ofver til Skaane / paa deris Begiering / 


ibid. 
gaff Adelen udi Skaane lige ſaadan Privile- 
sp ſom dennem udi Judland oc Fyn / ibid. 


hans Krigsfolck betalde Bonderne ilde / ſon 


giorde Tilførfel udi Leyret for 1 
125 
ſtillede ſamme Tumult / oc giorde Forordning 


ar alt Lanbe fulde giore Tilfer / oæhvad de | 


derfor ſtulde hafve ibid. 
» 33 bike oc tuiſtraadig / hvad hand fulde gige 
re / der hand fornam Kong Chriſtens komme / 
med ſit Krigsfolck 
drog udi Lante Holſten / lod hans Son / oc Her 


ibid, ; 


1256 å 





| 
| 
| 
| 
| 
fx 





deris Sag hengde udi CammerRetten / bid. 


sj folck ved Her Johan Rantzow / Her Aſte von 


hyvercken ſtaa eller gaa / ſiden lod de bære hane 


K.Fred bleff Aar 1524. 7. Auguſti fronter aff 


| 1268 
ſlog til ſamme Kroning en heel hob Riddere / 


ſagde til Claus Erickſen Ravensbierrig / hvil⸗ 
"den der haffde en Stramme udi Kinden / da 
hand tom frem oc tnellit ned for Kongen: Jeg 
ung vel giffve dig ir Merck pag den andet 
Side 69 


- renoverede atter det Forbund med Stader⸗ 


ville hafye Dom udi Sagen / om hand ide 


Kong Friderich den I. oc Kong Gioſte ſambt 

deris Raad / motte begge til Malmø Aar 1524 
den 1. Sept. udi Kircken 
befryctet fig for Kong Chriſtians ben II. ide⸗ 
"lig practicering / ſambt hans Slects Bis 































Johan Rantzow / ſom en Feltherhe/bufp⸗ udi 
deyret for Kiebenhaffn ibid. 

opmanede den Holſtiſte Adel 7 Borgere ve 
menige Landſtab / Mand fra Mand ibid. 
ſtreff med hans Son / Churferſten Joachim 
aff Brandenborg til / de haffde ick⸗ forvent 
hand ſtulde antagit fig Kong Chriftens Sag⸗ 
imod hans Svoger oc Forvante ibid« 


haffde lader forſencke Dybet for Kieben haffn 
med 2. Skibe / men der hialp intet 1257 
behagede Kiebenhaffns oe Malmees For⸗ 
drag vel nt sad me 1263: fl 
inddrog i Kieben haffn ndi egen Perſon / den 

16. Januar. Anno 15 240 "bide 
lod Brefve ndſerifve til Paffvelig Hellighed / 
hvorledis hand var kommen til Riget / 1263 
ſogte fremmede Herrer oc Forſter deris For⸗ 
bund oc Venſtaaadd ibid. 
lod Aar 1524 betale til Lyneborg hans Krige⸗ 


Kram / oc Melchtor Rantzow / da bleff oinfia« fl 
git med Trommen paa der fidfte / at fands 
der nogen ubetalt / da vilde de giffve hver ert fl 
Gylden for en Stilling / da fants der em fl 
Knect / ſom haffde forfører ſig / hannem 

drack Befalningsmand faa til/at hand kunde 


hem paa en Boer til hans Herberge / oc fod fl 
legge hane Beſolding paa hans Bryft/1267, Ål 


den Svenſte Erckebiſp Guſtaff Trolle/fom da 
var flyctig aff Sverige 
J 


ibid. 


! 
75 


Å 126% 
confirmerede da alle Kiebſtaders oc Stif⸗ 
ters Privilegier ibid. 


ne / imod Kong Chriſten 126% 
ſtod paa / udi Forſternis venlig Handling / a 


louligen var kommen til Danmardis Rige⸗ 


af dennem ſom hafde mact at velge en Konge 
ibid⸗ 


15 
and⸗ 


⸗ 
as fu 



































ning / giorr udi Dronning Margretis fid/ 
gien maatte fornyis oc hoĩdis ibid. 
begierer intet denne nerværendis Stand, udi 
få Soerrige at forvandlis ibid. 
Å * erer åt KongGoſte vilde kiende ham for en, 
Offverherre 4470 
gb. der hand faa/at hand forgieffs arbei⸗ 
det/ tilbod hand K. Goſte Fred / udiſaa maade / 
—* udi fin Haandfeſtning til de Norſte 
i, udgiffven / at hand aldrig ftal ſtriffve fig den 
 Sitel:Ner. Arffving ril Norge 


8 ſtreff Aar 15 25. til Paffven for M. Jørgen 
Stodborg / at hand maatte faa Lunde Stifft 


t/fom der hafver varit af Arilds tid / ibid. 


Chriſten 1275 


3 1275 


£ 


ER Dng Chriſtens ſtyld / at hun formaatte HH 
ibid. 

E oilbeanbertebis forſerge Cardinalen aff Eſ⸗ 
ſens / ſom haffbe j jus, titulo reſervationis, 
der til ibid. 
Å * DAG Duus paa Gotrorprmen hand bar 
1278 

ts —5 engang eller to ind udi Myle om 
Jarit paa Herredag ibid. 
hans Krigsfolck ſtoge udi Skaane 15 00. —* 
J rere / oc 500. Fodfolck blefve fangen / oc K. 
Fridrich tilſent til Holſten / Aar 15 25. f. 128 
droge fra Lund oe belagde Landskrone / 1278 
1 Brøge en Time for Dagen aff Leyret imod 
Dtie Sciſſen med I 2. tuſind Bender / oc ihiel⸗ 
* Noge Mange af dem / hos Bruncketeffte £und/ 
BE 1279 
ar Is 25. tilfteder hand / at Evangellum pre⸗ 
diekedis / effter Lutheri Lardom / 1284 
beſtyttede oc beſtermede dennem / ſom der kære 
de / for Biſpernis Vold ibid. 
Sleff aldrig kronet udi Norge / eller ſtreff ſig n⸗ 
Å den Rorgis udvalde Konning 1286 
— * aff Adelen igien ir Breff / at ſaadan ſtore 
uſtuing icke ſtulde vare eller paaftaa lenger 
end udiz Aar / ocat det icke ſtulde pære Adelen 
"sit forkrenclelſe paa deris Frihedet 


Nulde klebis it Slaat eller Herſtaff uden Sands 
— det var kiobt aff / eller oc at hand oc 


JJ hans Son finge en Aarlig benſion fjer aff 
! —— gt deltag fg aff / 11292 


begierede af Pa ffven vilde hannem ſamtycke / 


1287 1 
ſameyckte ar Kong Chriſten or hans Søn | 


Ét: ndi hans Søns oc hang Liffs tid / ot naar de 
"Døde / da ſamme Herſtab af komme til den 


at Sverige ſtulde bliffve ved fine gamle Grene 


12744 





| » tzien / hvorfta hand var fortrengt aff Kong, 


ſtreff ar Lunde Kircke var faa forarme / for 





AT den Stick in Bonde luthen / 


Edna: Tomas: * ne 
ib, tractit ron — Forſters oc 


i% Ben ang ben oc Biſtand / 12170 
egierer at den venlig Sam̃enbinding oc For⸗ 


dog ſtulde Kong. Chriften oc fang Sønder 
On giore Kong Fridrich tilborlig serv 


| vilde heller indgaa diſſe Mdde / end Seal gen 
ſidde udi udgifft ot Fare ibid. 
ſparede paa Keyſ. Carls Breff / at Mode ſtul⸗ 
de holdis til Lybke / Aar 15 26. Pintzdags tide 
om Kong Chriſtens oe hans Itringe / oc ae 
er gierne vilde lider hvad got Fold funde. 
fige oc forhandle ibid. 
Kong Fridrich afferdigte Aar 15 26. til hbke ag 
mode / ſine gode Mand / med fuld mact / paa fin 
oc Menige Danmarckis Raads vegne as 
handle oc ſſutte med andre Keyſ. oc Forſtelige 
Sendebud der ſammeſteds 129% 
Kong Fridrichs den I. Arffving ſtulle behol⸗ 
de Foerſtendommene Sleſpig / Holſten / Stor⸗ 
marn or Dythmerſten for dennem allene / oc 
Hertug Hans Kong Chriſtens den IL Søns. 
effter Kong Fridrichs dod / naar hand kom⸗ 
mer til Reglering / ſtal beholde Norgis Rigs 
for ſig allene til ſammen 1293 - 
Kong Fridrichs Arffvinge ſtal oc vil affſlette 
Norgis Rigis Titel oc Vaaben / oe Hertug 
Nane/Slefvig/ Dolften/ Stormarn oc¶ yth⸗ 


— 


merſten Ferſtendomme ibid. 
& Frid. Tale til Biſperne / at de fulte das 
foreſtaa deris Embede 1301 


de ſtulle icke heden thye hans Eed / giort one 
den Romiſte Lerdom / ar ſtulle forſtrecke ſig 
til all den Lerdom oc Vildfarelſe / ſom udi ders 
Rommiſte Kircke findis ibid. 
hand faa vel ſom de / ere Gud meere plictige / 
end alt hvad udi Rom̃ere Kircke læris oc pre⸗ 
dickis ar effterfølge videre / end hvad aff Suds 
Ord kand hafve Biſtand / denLutherſte sære 
dom kand icke heede Ketteri / ibid. 
gifver Frihed / oc tilſteder begge Religioner hes 
udi Rigit / indtil faa lenge tt almindeligt Ge- 
nerale Concillum hafver varit holden uden 
Sands ibid, 
lod publicere ft Mandar / a Muncke / Nun⸗ 
der / oc hvem aff de Geiſtlige ſom vilde giffte 
deñenmm / det ſtulle vare deñem uformeent / 304 
lod Aar 15 27.fornye med Kong Francifce 
hves gamle Forbund os oc de — 
Jem haffdeværie 1304 
hannem ble ff tilſtreffven aff K. Francifco at 
Hand vilde forhindre / at ingen ſiendlig Handeel 
enten aff de Engelſte eller Skozer / ſtulde for⸗ 
retagis imod Danmarck / for ong Chriſtens 
Den IE, ſtyld / 1 ibid 
ſatte en Preſt til Oldisſloe / ſom hardeligen ſat⸗ 
te ſig imod Paffvedom̃er / Aar 15 28. f1305 
ſtadfeſtede Aar 15 22.atter Biſpen aff Ham⸗ 
ibid. 
Aay 


Regifte paa diſſe toende Ha Arid Hwdiefeldeo 


— — — —— 
Aar 15 28. forband hand fig med Churfor⸗ 
ſten aff Gayen / oc Landgraffven aff Heſſen / 
1310 
var det førfte Forbund / hannem er de Tydſte 
Forſter imellem gick ibid. 
foarede Danmarckis Rigis Raab / af hans 
Begiering til Adelen / at de ſtulle drage uden 
Kands / udi Krigen / var ickun Ben viis ſteed / 
de vare icke forplictige / ar drage uden Riget / 
uden deris gode Villie 1311 
vilde holde Adelen Stadesloß / oe for ſtylde der 
sig Villighed medal Gunſt oc Naade / ibid. 
forſendte ingen Folck aff Landet til Churf. oc 
Landgrefven / mens Pendinge / udi frise, 
K. Frid. I, lod Aar 1525. anden gang it Ma 


fe Guds Ord oc Evar gum pꝛedickis offent» 
lig / 1313. 
Aar 15 30. gaff hand Bifp Jacob Roñow fin 
Confirmatz paa Roſtilt Biſtopsdom/ 13 18 
bleff Aar 153 I. bevegit aff de Tydſte Forſter / 
oc indtagit udi det Smalkaldiſte Forbund / 
hyvilcket hand oc hafver med forſeglittil ybke 
Den 20: Januar, Anno 1532. f. 1321 
Yar Is 30. loed ſit oben Steffning udgaa off⸗ 


ver alt Riget / ſom bleff fortynt til alle Sandøe I 


ting/at Rigens Biſper / Pralatex / ſaa vel form 
de dutherſte Predikantere / ſtulle mede til Kio⸗ 
benhaffn til den Herredag / ſom der da var bes 
rammet / at ofvergifve deris Chriſtelig Trois 
Artickle / oc dennem as forſvare / oc difpu- 
tere, 1322 
begerede / at her udi Riget maatte giøris en 
Chriſt. Refarmatz udi Religionen / oc alle⸗ 
vegne ens laris oc predickis ibid. 
betencekende om Religionens Fremgang / 7332 
ſaae ſo r got an / at Religionen faa ſacte / Fod 
fra Fod / Tid fra Tid / Kilde oppoxe / ibid. 
hannem vare de BARE kneb tar 


— de Lutherſte icke derfor / at de vare 
Luthers Diſcipler / men fordi / de * Guds 

Ord / oc Sandhed med af fare/ 
ſaa vet ſom Biſperne / var plictig at beſterme 
oc forfremme ibid. 
Aar 1530. bleff den Augeburgifte Confef-, 
fion med flere heri Riger tilgeneigt / oc 3 
dlgere udi deris Forſet 33% 
fornebrigde dog icke udi fin tid / den Giftige 
Papiſtiſte Sand / men fiden udi hans Sens 
Kong Chriſtens ben I11. tid / Aar 1537. bleff 
den aldeelis affſtaffet ibid. 
Kong Fridrich I føarede Biſp Jacob Ronnow / 
ſig at vilde handhefve begge Religioner / ind⸗ 
al * var holden it —5— Concilium, 
1437 


guaede ſcyier aff/ oe tommer ind for Og for 
K.3. Fole fare Ind paa Sebodeme oc bren 


K. Frid. Fuld mectige tilftrefve Køng Geſtes || 
Hoffvig mand udi Vigen / om — imod! ng 


til Kong Chriſtiern 


fporordnede meer Feick optil Forge / faa vare 
oc de Svenſte paa Beyen med it ſtort salg 
nl Heſt oc Fod at ſtercke vor Hob / at de K 
X ”Bulbmectige haffdeicfebehofF/ari nde BEY 
dan Middel med Køng Chriſt. 
vilcket hand 


dher Kong Chriſten var fo til fre for | 
— me * 1. 


oc fer den blefffulddragen/ oc Leyden 
gifpven / da var Kong Fridrich ey sr ictig tilag 
dolde / hvis hang Xmbaffaterndi ſaa maade 
imod fans SDS BEES bide 






































> kornet eN 


Aaris 28.100 Bifp Mogens Ser Thue Jr 
ſen / Meſter Joen Canicke til Vpſal/ ſom vare 
remt aff Sverig / oc kommen ind ud Danm. 


atvarit der om aff Kong Goſte / forviſe Riget 


d. 9 


Aaͤr 1532. f. 13 
dennem aff / om Natcen/ oc alle Stibene / ſo 
laa for Byen / ſtor oc faa bid. 
—— tilfagde Kong Chriſtiern Fa 
hand Chriſteligen oc ærligen / fulde blifve for⸗ J 
førget / hves hand begaff figder aff (No | || 
—59 handlede med hans Fader B 

1 36 1 GÅ 1 
— hans Krigefolck maa fredeligen — 


føre 
Breff tilMorfter af de vifde gifve dennem 
igien under hans Herſomhed 736 Så | 


Kong Chriftiern 


de hafve varit tuende gange for Kong Ef at | 
Leyre / udi Slactordning / oc eſtet * 


men de haffde icke vilt 
fod om Afftenen alle deris Sør gad 44 vad 
Slottit / eyret oc Stibeneind udi — Bi J | 


forbiuder udi fin Sendebreff ved Her Peber Å 
Stꝛam oc Viitenſtede opfend/før end ar For⸗ 
dragen var forfeglet / nogen venlig Handel 
med Kong — ar foretagis ”1 3774 
1381.1 
var ilde rilfreds for den Handel mø Kuld. 
Chriſtiern giordis 8 
SpecialBreff derogerir hans Zatdm⸗ — 
Fuldmact 


viſt icke ſnart hvad hand fulde gjøre eller k * 


nøgle aff hans Raad meente / åt ef AL 
Kong Fridrich icke haffde — dong 
Chriſten denne $eyde; den oc vaar gon 


lmod den fidfte Affſteed / ſom haud haffd 


ver Her Peder Stram oe Vicckenſi Dertil 
Fuldmettige/hvilde anfomme/ ber der. fil £ Al 
udi den venlig Handel med Kong '& C et VA Å 



































då kFrorich hafver maat — lig til Adelen 
ubiDanmacd/SverigocHolften/ar hand icke 


ſtander dennem til Rett / 1282. 
i hans Forſtrifvinge er endnu til ſtede ibid. 


Gevalt at bruge/paa hans Mayſt. Stremme 
maod de Hollender "1388 


de Hollender til nogen videre venlig forhand⸗ 
ren Seylagen igiennem Oreſund / Aar 
(- 2390 
J. —*— dexybſte deris forehafvende oc udruſt⸗ 
ning mod de Hollender / oc ſtreff dennem til / de 
det ſtulle affſtaa / hand kunde / eller vilde icke 
ſaadant lide paa hans Stromme 1393 
få Døde Aar 1533. den 3. April. til Gottorp eff⸗ 
Luger at hand loſtigen haffde foreſtandet diſſe Ri⸗ 
ser Danmarck oc Norge udi 10. Aar 1393 
— — 199 
var en mild / from / oc dygdelig Herre 1393 
var ferſt Aarſag til / at Adelen her udi Rigit 
dafbe maatt kalde dennem aff Slectet eller 
Vaben / ved deris Tilnaffn / udi Stedit / at fle⸗ 
ſte deelen tilforn / hafve falder dennem effter 
deris Foraldrene / Pederſſon / Claſſon / 1393 
emeden hand ſtod big / da flød der en gandſte 
hob Vandoc Blod aff Ligkiſten / hvilcket bety⸗ 
de den indvortis Krig / ſom Kong Fridrichs 
Dod effterfulde 1333 
« var 56. Aar gammel | ibid. 
bleff begrafven til Sieſpig / unber en koſtelig 
Albaſter Graf 1393.1395 
haffde tuende Gifftermaal / forſt med Anna / 
Margreff Jochims Seſter af Brandenborg / 
daroref Hanſis Daatter / tog hende Anno 
100. fun Abid. 
med hende haffde hand Chriftiarium III, 
Ér mi onge udi Danmarck / oc Dorothe / fod Aar 
Aar 1504. ſom fick Hertug Albrit aff Prygen 
Aar Tags: ED ibid, 


Bugiſlaff den X. til Stettin / Daatter. 1393 
* deris Bryllup ſtod til Kiil / Aar 1518. ibid. 
med hende haffde hand z. Sonner / Hans / A⸗ 
dolph / Fribrich / oc 3. 


— 


gifft til Haderſleff / Aar 15 80. udi hans Alder 
KR 59. Aar. Hertug Adolff / Hertüg til Sleſpig / 
—J Holſten / fod Aar 1526. 26. Januar. ſom 
DØDE 1586. paa Gottorp / 1.Oob. oc Fri. 
drich fot 1129 Bifp til Hildesheim oc Sleſ⸗ 
4 vig / Coadjutot tilc Bremen / ſom dede til Kiil 
11556. 28.0&0b- hans Alders 25, Aar. alle 
Å KL begrafven 1 Sleſvig ibid. 


ſtuulde flippe K. Chriſt. førend hand — 


| lofoede ved fit obne Breff at ſege de Sbſte de⸗ 
vis beſte / naar Hans Kong, Mayſt. kom med 


J hans anden heed Sophia / Hertug 


Doettre. Hertug Hans 
J den Alder til Sleſvig oc Holſten form dede u⸗ 


| 


' iod alvorligen forbinde de Lobſte / fig faadan | 


Chronick. Tomas. 





Kong Fridrich faa med de Sybfteigiennem Sine 
gre/octilfebedem/ af de løbe med deris Or⸗ 
lougs Stibe igiennem Oreſund / oc roge paa de 
Hollender / fordi de bſte oc Vendiſte St⸗ 
der vare hans Bundsforvante imod Kong 
Chriſt. II. faa or at hand var vred paa de Sol 
lender / af de hafde føre Kong Chriſt. I. udi 
Norge Aar 1532. f.1403 

Kong Fridrich I, den fromme / oc hans Stam⸗ 
me hafver Gud vilt begafve med dette Kon⸗ 
gerige/ ſom lowlig var kommen dertil / 1485 
hafver veldelig ruckt det fra Kong Chriſtierns 
Hænder / hans Børn oc Afkomme / ere sange 

1b10. 

Fridrich / Marggreff oc Churført aff Bran⸗ 
denborg beſtyldis af Cafimiro Kongen i Pos 
len / at hand icke hafve vilt lader blifve Gren⸗ 
tzerne / ſom de hafve været aff arilds tid / imod 
deris Fordrag / Item / om Lans Trette / 896 
hafver huſet oc herberget Her Balthaſar / For⸗ 
he —* Sleſien til Cotbuß / imod harer 

1dDid. 

—9 icke vilt lade felge Kongen aff Poln 

det Marggreffſtab Lußnitz / ſom hannem oc 

hans Broder var pantſat / imo Penningene / 
for hand med Vaaben oc Verie ſterſte Par⸗ 
ten hafver maat indtage ibid. 

Friderich Burgreff aff Nerenberg forlæns 
med Lante Marcken / oc blifver Margreff aff 

Brandenborg / Aar 14163 f.668 

løfer —— 


bid 

Fridrich Margreff til Meiſſen / bliffver STÅ 
forſt til Saxen / Aar 1423. f. 69 
Churf. Fridrich aff Baren bøde av IS na 3 

1286 
Aar 1525. reformerede forſt / med ſin Bro⸗ 
der Hert. Johanne, paa Evangeliſte viß / Kir⸗ 
ckerne / udi deris Forſtendomme ibid; 


Hert. Fridrich aff: Brunfvig bleff flagen aff 


Biſpen aff Mentz / Aar 1343. 


Hert. Frid. aff Brunſpig bleff ihielſtagen af 


derich Hartvig Huuſen / Aar 1404. den tid 
hand vilde beføge den ny Romere Konge / 625 
Margreff Fridrich aff Brandenb. forjagde Di⸗ 
derich Quitzow / Aat 1414 f.662 
Fridrich Pfaltzgreff / Churf. paa Rhin / tage 
KongChriſtierns Daatter Dorotheam / Aar 
1534. med Keyſerens Bevilling f. 1423 
hannem bleff tilſtreffven aff An til Kieben⸗ 
haffn oc Malme / at hand vilde undſette den⸗ 
heim / oc laſe Kong Chrifttern aff fe Fengſel / 
Aar 1536. f1466 
for ſamlede ts ſtort al Krigefolck/ o reg dl 
Maderland 
forſamlede der — vilde * 


An⸗ paa ift ———— Arrild — 


ů— — — — — 
ind i Danmarck / at undſette —2 | 
1014, 
bet ſtulde hede / af være hans egen Mact I 
mens det ſteede alt aff Fru Marig / oc Keyſe⸗ 
rens befordrende ibid. 
varede lenge med ſamme Thog / thi der fatte⸗ 
dis under tiden Stibe / under tiden Knectens 
Betalning / ꝛc. 1467 
hans Fold bleff tagit aff Gieffert Skenck / oc 
brugt imod K. Chriſt. III. Ofverſten / Meen⸗ 
hard von Ham / til Dam liggendis ibid. 
bleff dette hans Thog ſpilt ibid 
var medi Leyren for Dam / oc haffde endda 
forhaabning paa Danmarck 1468 
fick der Tidende / at Kisbenhaffn oc Malmø 
vare borte ibid, 
drog til Bryſſel ibid. 
hans Sfriffvelfe til be Norſte / oc Erckebiſp 
Oluff til Trundhiem / Aar 139 f. 1472 
tilſiger fig at vilde fri Kong Chriſtiern aff 
Fengſel / begierede Erckebiſpens gode Raad 
der udi. ibid. 
haffde antaget 36. Feñicker Knecte / ſom for⸗ 
famlede dem udiLante Hadelen / vilde der med 
været ofver Elff ven ind i Danmarcken / Aar 
a539. f.1503 
dem bleff formeent det/ aff de Hamborger / ib. 
haffde oc ladit beſtille oc udruſte nogle Stib 
tdi Holland / oc vilde værte inde med for 
Storre Ort pclerRibe 1 ibid. 
funde icke bemande Stibene med Folek / ibid. 
hannem fartedis baade Proviant oc Pennin« 
ge til hans udrufning mx 1 ibid, 
hans Knecte forløbe” oc Flaaden bleff tilbage 


ibidål! 


ele eff til Landareff Philp/ ſig at vilde —* 
elg Handling med Kong Chriſt. IIL. Aar 
1540. . 1922 
vilde fende hans Sendebud til Colne effter 
Fru Maria begiering / thi der haffde de — 
fie bevilget ar møde ene ned, 
ſaae gierne Niels Tackis Oprør udi Sverig / 
for fin Liltal ftyld/ hand haffde til Sverig / 
124 


rig ibid. 


ſtickte * — — til Wtorge/fom ſtul⸗ 


ie vrrit til Sverige 7 hvilcke bleffve optagne 
under Norß hos dem fandts ſeltzame Bref⸗ 
ve / ſom vare uoͤſtreffne til Almuen / at beſtyr⸗ 
cke dem udi deris Oprør/Åar 1542, f.15 26 


ſamme Breffves indholt par iblant andet | 


at Pfaltzgraffven med Keyſ. Mact ſnart 
ſtulle undſette dennem FR TR 


Zredrich Pfalggreffvens Jienere bleffve rettede 


— — — — —— — 


al hannem ſellede fig de fordreffn⸗ aff * 





*1 


ii 




























— 


oc affliffvede / oc Breffvene Kong 7 
ſendte / Aar 1942. 

beføgte Kenfer Carlom hielp oc DEDE 
terſom hand lofvede hannens udi det Siffter⸗ 
maals Sutffting / med hans —— 


hannem haffde Keyſer lofvet / at fulde 
hielpe til hans Brudftat / oc hvis hand va 
beretter til/ udi Danmarck oc Sverige⸗ pad 


då 
— 
J 


9 
9 


hans Gemahls vegne wia 
hans Forfædre hafve i fordum tid varet Sve⸗ 
rigis Kongerigis Konger 143 


continuerer hans pradicering pag S 
rig 
udftiibse tvende. fine Geſandter / ſom ſt 
raadfare fig med Greff Chriſtoffer aff O 
denborg / oc Hertugerne aff Mecklborg / bid. 
ſtreff udi ſit eget Naffn til Almuen udi So 
rige / oc ſtyrckede dennem udi beriø getſat ec 
Opror / Aarr5 42. or gg 
"begærede at de ville gifve bennem under fo 
nem / hand var beret tit til Riget / paa hang 
Ferſtindes vegee 
udi hans Breff haffde ————— 
cke — — 
five Sods 
Aar 1548. antag hand den: — 
Religion udi hans fand 1544 
haffver varit til Franckfort til Mode med 
Landgreffven / ot ſlagit ſig fra Keyſern / — 
dede Aar 1556. 1552 
Hert. Friderich II. "Kong Ehrif. III, Søn bye 
dis / Aar 1542, paalybersheyen udi — 
1 5 
var tilførn. udi ſamme Aar Sen paa a 
DE | 


i 
É 
ds 


— 


andstinge fjer udi Danmarck ibi 
… otitBiborg bleff hand oc hyldet ibie 
for hannem forſtreff fig fin Her Saber Kon 
Chriſt. III.at naar hand kom til Regimentet 
en ———— i- 


hr my til — at hyldis til Oppe A ) a 
cket oc ſteede Aar 1947. "ff. 1540 
bleff Aar 1549. forhiulpen til der Stiffe 
Sleføig / at være Coadjutor 1548 
renuncierede ſamme tid til hans Brøbrea 
hans Faderne Arff udi Lante Holſten / il 
tilſtreff Keyſeren ſamme Opdragelſe / i 
hañem blefve lofvet der imod a fnp.% 
dre 39000. Marc Sybft Aarlig / indtil he 

mied it bedre. Stifft bleff forſorgee in 
tog Aar 1549: ſamme Biftopsbomn 
Lan — Kong Efriftian/ fom en bøyhed Rir 

git tilhører 

bebo fig der AL Henugans —— 
forkreuche 


—3 
— 
⁊F % 































ØM GER, ent 


m i ze F— paa —— 
va arligen aff Sbaveſtad mpt at" ae, 
"hannem / oc icke at hindre. hannem udk hans. 
Viſitatz Embede 14 

aff hannem ot it aabit Breff / at vare deris 
Laputel god / oc holde dennem ved deris 
—F Privilegier ibid. 
aßem ind gifves Malmees Slot oc $6n/1548 
H jannem bleff Eyler Hardenberg tilforordnet 

for en Hoffmeſter ſaaoc 10, elev 12. Her⸗ 
J mænd / fom ſtedſe ftulbe vare paa DAN 





ge fer / Obotriter eller Savery de — 
Ds Alpe Kong Godefred undergifne/ os 


ifer eet gifve de Danſte Skat 


—* hellig 
stifland forherget 


27 
35 


Kj demaro Ili. dc maatte aff hver fuld Huuß 
gifpveit Punt Engliſt 572 
alle deris Privilegier blefve dem fratagen aff 
b Kong Voldemaro, fordi de udi 14. Aar icke 
haffde tidgifvet deris Huus Penge” 172 
"dar: 1380, finge tor Stade aff Fioden/ fom 
ganbdet offvergic 1566 
Aar r 414. flage ofver. ise: BREDE, oc 
Ø bvehoit deris Skibe” 
i Aar 1411. fulde — de til de —*5 
— — Mai / for de mad 


erſte 

BER — Skade paa de Danſte Be 
J—— 1488. bruge Søroffveri 998 
aff dem bleføe fangne af be Hamborgiſte 
ks Skibe/ o fort til Hamborg 998 
kue anklaged at de haffde tagit aff en Ski⸗ 
J jér fe Fad fuld aff Som / derfor blefve de 
Hund paa Bryggen Sr 
— en Affgud udi Europa 

roe eller Frigge ſtal være. miffner Sita 
Et q 
—3* ho 3 Haddings Sontaldis den runde lgd 

fig ecker fuccederer fin Fader)" 
1" paafører dem udi Ofterleden boenbdig / * 


ſoger Friſer oc Britanmier übid. 
jk hafver indtaget deris Hofvitſtadt $unden/ib. 
dede natur g Død paa Sverigis indtog/ ib. 
Btorho II, kallet hin ſtercke oc hin fracke / ellet ſtor⸗ 
emmede / fick Regimentet effter Hugleth9 
hielſlar Frogerum / Kongen aff * [oc 
"Hi Rorfte ——— oc Førfer RMA 20" 9 


10 


ſtraffis aff S. Ansgario, at de holde icke —* | 


Friflands udland bfeføe ftattebe aff Kong VOL 4 


— tere de Churlander oc Rytzer en Krig / | 





Tunis SAGESIL: LH ! 
"Har — FEET 


Sl. hafde to Quftruer/r, Ham andam Kon⸗ éns 
aff Humer eller Vngarn hans Daatter /for⸗ 
| ſted hende ibid. 
og fig igien Kong Gothars aff Norge Daat⸗ 
ter ibid. 
undertvingde fig beSarer/ SANNES oc Je 
lender 
bekriegede de Svenſte 
hand fatte Erich den forſte / kallet den viſe oc 
talende/ til Konge / forde Svenfé — ibid. 
ihielſtingis aff Trygle / en Judſt Trolqvinde/ 
udien Koes lignelſe 10 
hanus Død bleff ſtiult for der almindelige Folck 
3. Aar ibid. 
udi hans tid er Chriſtus / Guds Sen fød aff 
Maria: 

'Frotho IV. falletden haarde / Fredlevi hy 
faar effrer fin Faber Fredleff Regimentet 11 
ihielſſaar Kongen aff Saxen i it — 
oc bleff ſelſf med ſlagen 

Frotho V: Kong Oluffs anden Sai btifver 
Kong effter hans Broder / ſom bleff drabt / 11 
bleff baa hans Kong. Huuß indbrent aff hans 
Bredre Born / Haral dg Senner / Haldan oc 
Harald / med hans Dronning Vlvilda 11 

Frotho Knuds Sen kallet haarde Snud / blif⸗ 
ver Kong udi Danmarck oc Engeland 41 

"bygger en Kircke til aarhuuß 415 
hafver regeret 30. Aar 41. 
hafver ſtrefvit til Pafve Adrianũ om lærde 
Mand / ſom kunde forfremme den SÅRE: 
Religion her i Riger . 
Døde før: de anfomme 
hafver lefvers 1, Aar ibid. 

Frovinus en merckelig oc herlig Mand ſettis til 
Sleſvig / aff KVermuado); til en Hertug / 
hans Daatter troloffvet Uffonĩ Kong 
Vermundi Søn ibid. 

en Fru aff det Slect Krogenoes / ſom aatte Her 
MNel Pederſſons Broder / lod fig ſiuglig effter 
hendis Hoßbonbds dod / oc bleff ſagt / at hun 
haffde fanger Barn / hvilcket ſiden ſtulde va⸗ 
ret hen dod / men bleff opgraffven / da vaar det 
ven: Poſſe giort ſom it Barn / fylt med Sand / oc 
bleff kallet Ridder Sandi / Aur 1426.f.7 3 2 

måge rer oc Jomfruer forkledde dennem ude 

Bonde Kleder / oc droge til ſickre Steder / udi 
Gieff Ehriſtoffers Sendes tid Aar 1534. 

DP f.1423 

"gunbi ziort paa nogle Penge gifven til Rib⸗ 

nike ud Dronning Margrete / Aar 7406, 
— 629. 

| ven pantføt Greffve Geert oc Her Brage 
af Holſten af Kong Erich Mendved for 200, 
hdi 3. Jar 400. 

med 
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ig 
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sl 
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| 
— 
RE 


2 | 
* 
— 
gh: 


Regifter paa differønde Ha Annd Hodttedn ud: 


RE fg Eensinfe 
Ga —— 
forſtriffvis Greffverne aff Kong Voldema- | 


med fine tilliggendis Øer pantfattig Grefver⸗ 
ne aff. Holſten for 4 000 M. Aar 1340473 


ro, om hand icke fick üffs Arffvinger 
Fynboer hylde Dronning Margrete 


aft Dron. Margrethe / Aar 1399. 598 | 
Fynboer føerge Kong Chriſt. Il paa ny 1296. 

tilgrefveSJertug Fredric) deris Eed/ Pic oc 

tro Tieniſte 1252 
Fyn tufalder Greff Ehriſtoffer Ar —* 534. 


Borgerne fore ud paa Landet / brende ki. 
gaard/røffvedebvad de kunde Mes |: 
ſom Adelentilhørde 
ſloge ihiel aff Adelen / ſag at mange noddis til/ 
at giere det Borgerne begierede / øge df, 
ve ſig ind paa Nyborg Slot. 

Fyn tilfalder Hertug Chriſtian igien/Aar 1 Yi 
effter hans forſte Seyervinding få 7 


bleff igien * aff Greff Sbridofs 
Folck / Aar15 34 1429 
Fyn Stictis Gore ſom bleff tagen aff Blſpen⸗ 
oc lg under Kronen / Aar 1536. opregnis 


f.1489 | 


6. 
Gertgen funderis * Deon Margte⸗ 
the Aar 1400. 620 
hbves Gods Dron. Margretha hafber gifver 
der til / ſtatfeſtis affBeriedido Pafve —598 
bleff gifven for Stencoc Forgring aff Biſp 
; Peder af Roſtild / oc — ås 
1661 
Gabnee Klofterg Privilegier bleføe ſtatfeſt aff 
Biſp Sens Anderffen/ Aar 1417. 
Hert. Gaſeatzo aff Meyland beviige Kong 


Aar 1474, 


Chriſt. 1 ſtor gr / der Kongen — 44 


ante Kongen 4000. Ducater / oe to Mul⸗ 


Eſſler med forgylte Sadel / der til * 
Solff oc Silcke ſtycker 42 
lod bære for Kongen / hans Negle til bane 


Slotte oc Stader / hvor hand fom/ oc qyi | 


… teret hannem aff alle Herbergeibid. 
drog felff med Kongen til Stibs til Pavia,ib. 
gaff Kongen it Halßbond med en Saphir / ſaa 
got ſom it tuſent Ducater ibid. 
lod Kongen med fir Fold føre til Stibs til 
Margrefves Herſtab af Mantua, Vedia, ib. 
beviiſte denne ære oc ſtenck Kongen derfor / at 
Kongen pad ſin hiemreiſe fulde forlige han⸗ 
nem oc Keyſeren / i hvis Wnaade Hertugen 
var / hvilcket ocſaa ſteerde 
Gaue opreiſes allevegne / hvor Kong Chriſten 
den II, for frem / ſom Elaus rn: 


498 
574 
Fyens Biſtopſade giffvis Kieſtrup oc Tofinge/ 


f.668 I 





on fanger ftadfeftelfe paa noget lon 
342 




































e — Ferm] 


———— 


in fore 





Chriſten den mm 9 Ste — 

Gamborg belagt aff de Juder se Holtet 13 
bleff aff Kong on 1 nd t 
ſtyrret oc odelagt 


Gamborg Bierg er lagt fil Othenſe —* 
aff Oron. Margrete or Køng Eriek / aſf * 
mern / oc der medi incorporerit 1086 
Gartz byggis aff Barnim. /. beſattede d det n 
Tydſte / oc gaff der 100, Hofve fanbs til/2 54 
Gaudbertus oc Arisgarius —— 
Chriſtelige Tro udi Danmar. så z 
bleffve hos Kong Haralb 2. Aar * Sall vs 
Vare der ſom Kenf.fendebud/udi anſcend ib, 
larde Sproget / oc omvendte mange. ibid 
bleffve fordrer tilbage af Keyſ. fudvig 
bleffve befaler at drage — 
bleff indviet til Biſtop 
bleff kalle Simn ibbid 
bleff * ud aff Sverig | 
Erckebiſp Gauthe affſtod —S— — 
lod den til Køng Hans 
Greff Geert udi Dythmerſten bliſver flage 
Hamme / Aar 1404. - 
hans Anſlag arbeføge Femerſunt saae bage 


Greff Geert aff Holſten belagde Kit meb$ 
tug Albretz fi ielp * Saxen / ot de DSR 
funde intet ſtaffe ibid 
gaff ſin Daatter Margreff Johan aff Ban 
detidorg/til Damborg 
"Geert eller Gerhardus IL Adoiphi IV. ig us; 
Greff til Holſten lod det Jomfru Kloſte 
udi —— 
Al Viete fiotte derfra/tit Itehow 
det med meere Gode / vor 3 


då 


| ræR haffde Greff Jøfhdunis Datter ab af Me 

ckelborg / oc ved hende Henrich oc Geer — i 

—— fi Hertug Johan aff 

ſvig oc Luneborg 

Geerg oc Henrich / Greff Serns Gennep 

dem imod Kong Erichs derſat/ bog fil 
” ØR 


gie 
Greff Beatty Kong Magni udi Sverige S 

ger bleff fangen aff de Folctinger i S 
til Skaare / oc føre til Impesborrig * 
| * løg formedelſt Kong — 


— ——— til en Midler 















































— F — ben foragte DIT 


vergede dem Tilfot til Tramynde 1336 
affhender fra fig oc ſelger til fin Broder Hen⸗ 
| —* findelt Holſten / oc Yrffvegobs' Dan⸗ 
k for 7000. Marck Colniſt 372 
* noget Gods til Greffve — 
61 
sy ond aff Kong: Erich Mendved paa 


Sreff Geert ot Jehannes aff Holſten forte: 
dem til Kong Erich Mendved imod Mar⸗ 
ØS greffven aff Brandenborg 389 
Sr Geert / Adolff oc Hennike / Johanni Søn 
… ner fangde deris Fader paa det Slot Brock⸗ 


hotrſt 391 
— for ſeiſom Folck 


ibid. 
rilde icke rilftede hanmerireffer hans fonten 
doedd / ar hand maatte giffte ſi fig mn st abid. 
1. blefve fiden forligte ibid. 


rich Mendveds obne Breff fri / for det ev 
—— Greff Adolff 


rdl oc døde der ; 1450 
—— aff Holſten ſlaar de — 


fortie fig til Kong Spriftoffers —* 


merſten / Aar 1322 
— Aar 13 22. hafver hand gifvet noget gore 
gods til Holmekloſter 423 


SS Henrich til dybke / ved Knefald/425 
maatte oplade Biſpen jus patronatus, til 
nogen Prabender til Lybke / Namborg / eytke⸗ 
borg / oe Plone / oc — giſve hannem 
12600. Narck ebſt 425 
"dk maatte oc følge Bifpen fra Kit til: løbe) de 
Muibid 


WRnæ for Biſpen 


det deraabte De Danſte leabe428 
haffde Go 


ning hand 










afde anvent paa denne Krig / 428 


Halſen 
dem Billede bleff udi lang tid forvaret rii J⸗ 
tzehow hos hans Graff / til en Amindelſe / ibid. 


ON 


i «av it efte paa Sraffoen/ hvormed sød | 


Å Bye Geert oc Margvor Weſtenſe blefve forlige 


bnmed a0 Riddere oc Landſaatte / falde * 


Egßronick. Tomos. 


SBi — 





| 
6 | 


— * 


— — —— — 


Geert den III. i Stormarland begaff FS sø | 


—— —** hans Omkoſt⸗ 
"+ matte til 


var ſied i flig Ned ude dette Slag / at hand to i; aff Saxen / afflede med hend 


gangetyeir Marie Silederfanb haffbevaa | 
. 428 | 


Gr. Geert bleff med hans Ribdere/veb Rong E⸗ 


—* drog med mange Herrer nlyeteliger i * | 


maatte igien bede oC undfånge hans Len aff ) 
så sed oc ſore hannem Eed / paa seer 


"ig * Song Chriſtofers Sole for Gostorp/ i / 





$ 
forlenis med Sonder Judland / aff Kong 
433 


laening 
ſagdis 


ører / 7 —77 for Rigens 


; Hoffvitzmand dj hoilcken Beſtilling hand oc 


gierne anto 431 
Voldemar 
bleff ſtadfeſt med Danmarckis Runs Der 
1b10. 
begerer en Skat i Sieland 7 ber aff foraare 
Oprør 446 
lod thielſtiude mange Sielandiſte — 
ibid. 
ſorſendis aff Kong Voldemar til Pommern 
med 600. Heſte 441 
dreff med Landſtabet de Meckelborger tilbag / 
ibid. 


bleff fridomt aff upartifte Dommere /ſer &. 


* 


giorde 
Voldemari af Slefvig hans vegne/ 46.2 


ſtulde hafve Fyen 


442 
Arfveligen til fan 451 
oc Hertug Voidemar forligte fig med Sp 
Jacob Splid af Ribe / 
fif Seyervinding imod K. Chriſtoffer / 
kommer i Fare / oc bleff affflagen af ſin Heſt 


Chriſtoffers Tiltale 


di Lohade Slag / men bleff hiulper ved en 
Bonde af Buttele paa Heſten igien 454 
hand giorde derfor / den hele ByButle fri for 


AU Tynge/Stat oe Beſparing ibid, 
Forlag oc. Omtoſtning paa Hertug 


ſick derfor al Rigens Lan oc Slotte i AT 
"ibid. 


beſettede dem med fremmede 462. 
—— herinde 15. Aars tilb) til hand 


blef ſlagen ibid. 


"Aar 1336. ſidder Retterting udi — 
ik 
Å falber fig Ducem Jutiz 


ſtor Mact udi Nene —* 
467 
Calvus eller den kullede Grefve / ib. 


—— med en 


haffde tvende hans Soñer / Henrich oc Sans 


medfigi Striden å 467 
bleff ihielſlagen til Randers / aff Niels Elbe 


ſen / med hang Caplan / oc en hans Kammer⸗ 
juncker Hinrich Vittinghoff 
hans Herher bleff der udofver forfeltet 


. ude forlø 
hans * bleff føre aff hans ru Sømeru y 
rehow oc der jordet 


468 


"ibid. 


Huſiru Hertug Jo — — 
AR, 


- fenhentich / jo hannem oc Nicolaum, 448 
vat ferſt faa fattig / at hand haffde icke it e.g 


udi all Holſten 
boede til —— Borgerne væ k 


r. Geert — Rendersborg en 800 berømt int 
AS hh 


ibid. 


uffe vc Sang: 
Sl ij — hannem 





i hannen bleff-gifven aff Henneke — 
baade Heſte / Hunde / Hamifto oc andet meere / 
ibid. 


| Jand ofberdant ferſt Greff Adolyh Aster 


venborg — 


indtog ſiben Segeberg / oc Rendersborg/468 
haffde dycke imod de Dythmerfte/oc. de Dam 


ſte forf paa Haßbiet | gneta) Margrefvinde af; Baden til —* ke! 4— 
Bifp Geert aff Hildes heim / fangede ſiuglig i Brylluppet / fode paa 7. Maanet ef⸗ 
tho aff Brunſpig udi it Slas / Aar 7 367 41 | re eee Sød ES RRRED ER 
Greff Geert Iſern Heurichſſen forlæns F J 
det Forſtendom Sleſdig drog — —— 
Gr. Geert forlænis med Sorten. * AR det til ſit Faderne Sandt 
Dron. Margretha — doer af Sortig / der hand tom til LS 
faldet fig effrer Danſt Lensret en sk men = | hende … ER 
hans Bredre / Grefver J Greff Geert ocGref Morn til Oldenborg Safe Éj 
Hertug Geert fortørnig ofver de —J uens for der Grefveftab — 
. Bofirifvelfe /oc Klagemaal ofver Hertug E⸗ — 10) 3900 
richs aff Saren Yndfalb/Aar1403.f. 621 giorde it Slag med hver andre ⸗ oc bleg Dep 
Hert. Geert oc Greff Albret ruckte 2 | 9— ſider mange fangen oeſiagen ibid, åÅ 
ſten med ſtor Krigsmact / Aar 1403, f.622 . blefve forligteü ſamme Aar ibid. 
indtoge Meldorp / berofvede anbftaber hart/ id * J 
oc plyndrede det Gr. Geert aff Oldenborg —5 de Børn 
bygde til Dalbrygge it faſt Blockhuuß ne Ée be c| ſtendomme Slefvig/Holfen/Stor 
holt det lang tid inde fire Aars tid / Aar —— Kong 
iode befeſte det Huuß Same ſordy den J. —* 


* 


ſten liggendis 


hannem tilfalt det dorſtendom Doe ef | | 


Greff Albrets ded | 

vilde icke antage de Dythmerſtis ſtor Sum⸗ 
ma Peuninge / oc gifve dem Fred / uden at de 
vilde blifve hannem underdanige oc Stat⸗ 
ſtyldige 622 


ſagde fig. at hafve it ſterck Privilegium aff 


Dyſh marſter/ Aar 1283. forſeglet /hvorudi 
de betiende / oc hafve lofvet oc beplictet fig til 

evig tid til Greff Gerhardo nigro Sme, | 
oc hans rette Arffvinge TR 2, 
ruſter fig imod. Dychmerſten / oc drog Aar 
… 1404. med veldig Haand igiennem *— 
ham udi Dyihmarſten ASER OS 623 


vlaff ynckeligen flagen ihiel afde Dyrere | i 


ſaa oc en Grefve aff Vunſtroppe / 12. Rid⸗ 


MM 300, Herremande —— 


ibid. 
; ! ber begraføen til Itzehow udi hans —— 


* —2 fig tre — Øe au Dottre / ing, 
Hert. Geert —— Seeſtad ers Heſvigmand 
vocAdmiraB Mar 1427 1733 
Geert Brydfte doer iv Othenſe / Aar | 
827 

Gerhardus Magnus fløg de Dythmerſe ag Aar 
31 

—— 322. ind — ——— 

» fit gandfte Krigsher/fotn blef —æ 


ſelf med Ned undtom FE vd id |" 


— —* — 































FF 
pe mer en agen / under —32 Sø 
førfte af j 


| Grer eler foret is 
waree— Ars RER 

Hern Gerhatd Adolphi Grefve til Hon UR 

Broder / tog Annam/(andre kallede hende 


udgaf fin Gienbreff / at hai allene var i 
getis Forftandere udi de Lande 208 
Aar 1369. holt underlig Hunß udi Forſten⸗ 
dom / imod Kong Chriſtiern I. Villie / ſaa at 
hyver Mand fryctede fig for hannem 928 
giorde fig den menige Mand: ahengig / oc ſog⸗ 
"te æn Sung / men Adelen munter hand / 
929 
tog Hyldings Eed aff Vnderſaattern⸗ me 
3*— vilde intet føære hannem / figendis/fig 
. engang at hafve foret Kongen ik 
hafde faſt alle Feſtninger inde udi andet rib 
flillede fig icke ſom der: var —* Panik 
hans Cyendeel i 
forandrede de Sanmed fane mand efter he 


i 
i 


eget tycke 
vgiorde f gder med uelenimebroe forbin 
anfoldiøril Seheberg/ Aar 1467, oc ma⸗ 
vare Kongis bans Herre Broders fang ang É: 
i VÆ mm hal 91 — 
bief ſat Søfverdagen for divif ionis — ofte * 
lotum/ men S. Matthiæ: — sår 
hand loß igien 5 FA 
imaatte udgifve ſlig en Orfeyde/ af di 
ſtulde tage ſig fore/eller hefne denne ſin Feng⸗ 
ſel paa nogen / men fulde være * 
Are / gode Tro / oc mufinde lobig 9 Ma 
fortabelſe Sy! fn, eller 
ſper med aͤd ſtracte Fingte⸗ at hond fol 
fine Sønner faroe hefne * 


* J 































” Heise — 


eg 8 —— — it ſerdeelis 
Zref paa 1600.Gplden/ oc 200, Piftorerrer I 


Cy 

bvolg 931 
HO Aarr473. kom udi Holſten igien / oc begaf. | 
1 g til Huſen med 80. eller 90, Mand / hafde 

TE sager Tommer oc Bielcker med / oc vilde bes 
H | feftigejig der udi Bulverck / 939. 
| EA ——— Kongens Bref / men forfalfte udt 
1 runs ſom meentis / a be ſtulle vare hañem 
herige / ibid. 

En bylde fig oc føæreudi be Sande før en Arto 


Mage flg for Gvavefted med be ——— 
i 237 
J 84 der efter / bleß hand Feltfluctig for ſin 


i" "Broder Kong Chrifticen ben J. 939 | 


vigde ſelff bot t udi Stifft Vremen / der fra at 


ſaa mange hannem haffde ſporet⸗ bfefve ar⸗ 
| —— ioeſe demt ibid. 
bieff meget vred pad de Wbſte oc Hamborger / 
for den Hielp de giorde imod hannem 940 
bogpaa dennem / oc den veyfarendis Ey Ng 
uri hans Lande bid. 
hafver været en urolig Rerre åbid, 


udi hvis Krig hand førde ibid. 
fulde oc en tidlang den Krig udi Engeland / ib. 
kom paa det: fragte at Spanien / der døde hand / 
Sleff Har 1474.belagt aff Biſpen aff Bre⸗ 
mien / fordi hand var den Veyfarende Kiob⸗ 


mand faſt befverlig — 950 
ble forligt med fine Naboer ibid. 
hoolt icke den Forltgelſe ibid. 


i gaff fig til fin Broder Kong Chriſtiern / oc 
F par med hannem hos Hertug Carl aff Bur⸗ 
Hun der Kongen varder — — - 90 
ar 1375. bedrofvede den menige Fred oc 

£ ' Riøbmanb if mange maade FE OPTI 
RK "far 1479. glorde atter den vandrende Kieb⸗ 
É mand ſtor Stade 958 
Breff Geert fangede Aar 1480.nogle Hambor⸗ 
—* ger Kiebmand / ſom maatte gifve hannem 
5— Gylden / oc7 Terling Klade / 962 
bleff omfier faa trengt / at hand gaff ſig udi 
Kboſter udi Spanien / hvor hand dode / effter 
at hand haffde omløber baade Nederland / 
— ranckerig / oc Engeland / oc paa der ſidſte 
Spanien SHE 962 
e HØ Keyſerens Acht / hans Greffſtafft bleff 
ig gifven den/hvem dér kunde indtage 975 
iftlige forbiudis enge / under: Biſp Hu- 

'baldo 96.186 
i ' fligheden her iRiget ——————— 
ære bande effter Kong Erichs oc Kong 


/ 


mn ylden/hand bleff bende ſtyldig af; Renders⸗ 


erre ibid. 


Wneborg J— 


fulde en tidlang Hertug Cartaf —— 


ibid. 


Er tonn — k . ) 





I—— 


| & Get lighed udi forum Dage) fom —* 


afven / hafver varet Kongerne ſom SMAG 
UdiNafen å 





109 
Å be — opvacte atter Almuen oc Menighe ⸗ 


den imod Hertug Albret — 264 
BG Sager ſtulle icke ordeelis paa Verdftis 
ge Ting 476 
” fæller aff Geiſtlige Sager oc Venere tilfører 
dem felff 476 
(fas Confirmatz paa allé deris Pfivileg, 
de hafſve / aff Kong Oluff / Aar 1370f. 5 57 
fle være fri aff alle Kongelig Tyng / ibid. 
med Geiſtlig Gods / eller diß Eyedom oc Tilleg⸗ 
gelſe ſtal ingen befarte figuden deris —— 
mænd 


| ingen Geiſtlige ſtulle betin il Verdſis Bet, 


linger 552 
Gelderſte Forbunt oprettis / Aar 15 23.f. 126 * 
als Geldern maatte Hertugen aft Cleve affſtaa 

Keyſer Carolo V. Aara 43. f. 15 26 
Gentiſte Fordrag om Fred paa 30. Aar imellem 

Danmarck / Norge oc Ferſtedomme / oc beg 

Burgundiſte Huuß / oprettet 1406 
Geotgius aff AuftriaBifp til Brixia,oc Ma- 

ximilianus Tranſilvanus, Burgundiſte 

Sendebud /komme til Hamborg / at tractere 

med de Hbſte / Aar 15334. f. i400 
Gerhardus Biſp til Oſenbrygge vilde Pafve 

hafve ſat ind til Erckebiſp til Bremen / 18% 

bleff forjagt aff Biſp Voldemar 182 

dode til Vorden / der hand haffde fiddet 39. 

"Sar > 1217 
Gero bleg Erckebiſp til Magdeborg 760 

Geruhta Kong Roaricks Daarter 8 


hendis Mand var Hornvendillus ibid. | 


Geſanter udſendis aff Hanſeſtader til Sybte one 
Mynten ret at lignis 
Geſicus bleff Bifp udi Fyen / udvalt aff Knuds 
Brodre / effter Kong Erichs Privileg 298 
giorde pag Landemode Forordning om Pre⸗ 
| & ſtergods / at de det maatte være mectigẽ udk 
| 


— — 





eg lefvendis tig 30 
316 
—* Pit: Videkindes aff Sapen —*2 17 


Girngiffe five redonatio propter — 


til de Pommerſte Hertuge * 

paa Borringholm 

Giefren Stenck / Friher aff Biirntorg, Gu 

| > bernator udi Veſt Friſiand / kom ban Ma⸗ 

i ; viæBefalning de Greningertil help. / me 
it Antal —— 1536 f. 1467 





1010 


Gienbreff imod den Forlæning paa tante Rygen ; 


tog 


— Ker'er goer af Opd on — — 


— 


Regiſter paa diſſe tvende Dad Xrril Hvidtfellis 
| 


brog imod Dåm/oc indtog —— 


* — — —— — — 
tog E ed aff Bren⸗a Kevf.Caroli V. vegne 
1407 


ſum, Delfziel bid. 
bleff foraarfagt at bruge det Krigofolck vor 
Pfalggreff Fridrich haffde ſamlet / at * 
vœrit at Danmarck 


Gieffert Skenck belegger Dam /oc m. 


Meenhard von Ham / med hans Stalbbredre 
Aar 1536. 
nødde dem til ved Hungers noed / oc opgge⸗ 
Byen 
tog der effter Vade oe Coverden ind / Ka | 
Kymhorſt oc Meppelen/oc andre Stabder / b. 
ferde 400. Rytere Kong Chriſtian til alsi · 
ſtentz Aar 15340, f. 1444 

Bifp Gierbrand Englender bleff ſtickt aff Kong 
ARD aff Englanp at være Biſp udi Sie⸗ 
and 69 
le ſtal ingen hafve udi lland / uden den ſaa 
ſtor it Marck hafver / at hand kand holde dem / 
ſin Nabo uden Skade 839 
Giermund fatte Olonem eller Olavum II, til 
en Regentere ofver Staane 13 
Giertrud Keyſ. Lotharii Daatter 103 
Giertrud Hertug Hinrich Loffvis Daauagut 
Hertug Knuds Huſtru 
hun haffde aulforn Hertug Zridrich aff —* 
denborg 
doer oc eg begrafven til Whee 3 
lod bygge uden for Wha en Capel / feber Fy 
Giertruds Capel 
Gifftermaal imellem Keyſ. Erid, —— 
Son / oc Køng Knuds Soſter affſlaais / 149 
imellem Kenf. Frid. Barb. Søn/ oc Kong 
Voldemars Daatter 4 
Gifftermaal imellem Hertug Henrich af Meckel · 
borg / oc Kong Voldemars Daatter Inge 


or 
Gifftermaal imellem Danmarck oe Sloan, 
foreffaais; Aar 1468. f.914 


GiordNiclfføn/en Danſt Hermand / forſendis 
Helgeland aff Kong Hans/ med en heel hob 
Danſte "12023 
fangde der ti Hamborger / Stadiſte oc Bre⸗ 

mer / oe 130. Dythmerſte ibid. 
—— Slaat bleff gifven arfvelig til Peder 

/ aff K.Chriſt.Il. Aar 1551. f.1547 
Gipfoig udi Erzend plyndris aff Danſte Folck / 


6 
Biſp Gifetbertus forligte de Holſter Herrer oc 
de Dythm 301 
Giſſer — — en Iſlender / haffde ſtuderit til 
Vitt enberg 1511 
* ben fee — Sig til mee 
ibid ⸗ 


f.1468" 


É 


Gladſaxe fommer. til Gabnee 
Glambeck Slot paa Femern indtagis F King 


fr 
Glambeck Slot / oc Heñecke Raelew gifve —* 


4k 


4 























plantede J Reformefede Religion. ib d. 
var den førfte ſom Paa Iſlendiſt or udſetie 
Salomonts Ord ſproch/ oc Jeſns Syrach/ ib. 

til Giſteborg Skaane ved andotron bleff Er⸗ 
ckebiſpen aff kund fangen 254 

— 


Voldemaro Ill, Aar 1358. 


bleff vundet oc (indtager aff Song ichd 
Vil.Aar r41. fe77 
Glindeſmoer Slot bleff byge aff de Hamborger/ 
tvert imod Harborg / Aat 13 40. KE: 
Bifø Glob oe flcere file bennem — 
Her Steen 
Gnoeyen bleff pantſae aff Hert. Adria 
ckelnborg 38 
Kong Godfred fon udi Eignen imod Ser dt Wi 
Dieß dorp / at ſtulle tale med. Keyſ. Carol. 18 
Sendebud til Keyſ. — J 
ven 
flog nøgle afde Obotriters — — 
drog tildage / miſte hans BlodersSen / Rem⸗ 
ibid. 


vilde offentlig ſlaes med Keyſern —— 
bleff ihielſlagen aff finee 18 
hafver undertvingt fig be Friſer / Horbalbtr | 


g AL — 25 — Sclaver 18 
odefred oc Sigefred bliffve ſlagn e 
— 892 ike afs 
reff Godefred aff Holſten blifver ſlagen a 
Sclavoniſte Rofvere f Fag * 
Godeſtalck en Vendiſt Herre 
følger Kong Knud at Engeland 
kommet igien til Sclaven 
bleff fortørnet Søer fin — 5 ad 
kaſted Troen oc Bogen 93 
heffner hans Faders Død Pad be Saxer 73, j 
Hertug Godeſtalck aff Sclaven faar Kon 
ESvends Daatter vår 
beremmis før hans Gudfryctighed 
udi hans tid begyntis at bygges PR: > 
Muncke oc Nonner udi Vbeck⸗ — 
iineborg 4 
ihielſlaes aff be Selaver | DI 
Gobftald Eridføns Breff til Kong Sp ie i 
om Stockholms Vndſetning % Sieg fer 


Godflalt Erick forſendis aff Pin Caro: EN : d 
til Churf. — — Landgreffen aff Heſ⸗ 
ſen / Aar 1536. 145 2 

hans HuſiruSytitha Kong ovne ren 

ter hudſtrygis oc føfgifven 

* Godvin lieber fig K. Knuds — x 


forgter Hong Knude farlig Skib, ibids 


7 


—2 
4 
ene ' 


4 + 
—— 





Godbin 5 — ſaralds tid med 
F ”åndrelader fange oc binde Frk b/ Kong 
Adelredi ot Alffgivæ Sit 
hans Gtalbrødre blefve haardelige —*5* 




















Fa: sd 


RE Eoicoplis Rofenfis fangis tr I 


[9 tid i Danmarck i Kong Erichs Eyegods 
tid / Anno 1484. 94.911,957.986. 
RS ——— — E⸗ 


—* i. rich 

Goſ⸗ 098 — Biſp AN Sl⸗ ſvig / Her Ro 
gens Gee / oc Her Albret Jepſſon ſeſen il 
Reyſer Maximilian tildink 15 
Sormo den eldre kallet / aeſennc 
eſſter Faderen 
' Gom nølendet blifver Kong i Danmar, 


var en, grumme Orm ibid. 
—* — fig ar fordylge all 
ſom i Danmar vår beghut4 
forjagede Praſterne / lod ſomme pine ihiel / ib 
bleff forferdet for Keyſ. Hinrichs Krigs 
mact imod Danmar, 4) 


ſtendom 
bleff icke "døbt 
6 


Bother rr Juder hafve indtaget ledes — 
rorum 4 
* forſte Herkomſt udi diſſe Riger 4 
—* Vaaben ſtal vare den dofve ofver detre 
Stremme / ſom de Sbenſte vile445 
Sottorp odelagdis til at bygge Slefvig med 300 
gien opbyggis aff Heriug Voldemar 306 
Stiedet ſom Gottorp ſtaar / et Forſtendom til⸗ 
ſtifft aff Biſp Bonde aff Sleſoig / o hand ſick 
Svanſs der for 306 
* maj belagt Ad — Kong rad 


RD anſte Konger udgifvet / Aar 1421. f.6g82 
J EF arter —2 f425,… 726 


Cheeuc Tomo⸗. 


arfogte ſi gmed Kong Haraldi —— 


| 


[. vede at vilde tilſtede Ehriſtendommenan øl ti 
” Rige | 
| vilbeide lade fig bebege aff Bifpt Unitil * 


oßvin oc Gudſtow nederbrut aft de Duke i 


FS —— ferſte MDR * 


AR 






Gorrrict eller Godefred ben TT 


' * Sø 
boreffterfolger i Riger 
45 | ”Gatte en Broder heed Sigfred * ibid. 


Gotland / eller Gulland / herde KotigMastio 
Sverige til / Aar 3289. 302 
dem aff Byen bleff aff Kong Mash tilfted/ 
med Graffver oc Mur ar befeſte Byen / ibids 
ku: Konge Byrgetil/Aar 7376," f346 

orde aff fordum under Sverige 725 

; Gotlano bleff førft vunden aff Kong Nolde: 
mårolil. Aar 1360, "0 —f5 247847 
er lagt under Danmardis Krone” 14105847 
"hørerDånmardis Krone ilibid. 

Boland med Vißby bleff effterlat Kong Volde⸗ 
wmaro III, aff Kong Albret udi Sverig / med 
Sverigis Riges Raads ſamtycke / Aar 1366. 

"til Xi frødlig Eyedom at bliffve under Dane 

marck 19. 1280 

"Aar 1388. ér aff Kong Albret pantſat for 
20000, Nobel til de Kaarshetrer udi Pry⸗ 
hLen / oe Dronning Margrethe / ot i ſaa maade 
"er Gotland konen fra Sverige/ indtil Kong 
Erich det igienleſte effter den Soenſ Hiſtort 

indholt 584.847 

voris Kronicker / ſom de ben phoſ —** 
der / at Kong Albret pantſet Conrado von 

Jungingen førfte tid / til hans udruſtnings 

behoff / Gottland for 20000. (10000.) Dub⸗ 

loner / det er Nobbel / hvilcket dede inde haffle 
en tid lang / ot haffde far der en Svenſt Herre⸗ 

mand til skr vår forjaget aff K. 
Albret — — 847: 1286,128£ 

Goͤttland bleff laſt aff de —5 fordi det for⸗ 

tred dem / at Rigens Land bar — ks 







bleff indtaget aff ecbeborgifte —— 
C(Fetallie Brodre kallet) den tid Kong Albret 
fart Fengſel udi Danmarck / Aar 13 88.585: 
løfis fra Hermeſtere effrer 10. Aars beſiddel⸗ 

ſe / aff Kong Erich / for 2000. (10006.) En⸗ 
gelſte Nobler / Aar 1407.f.630.847. 1285 
Gonand er udi Veyen for alle fol ud oc ind vil⸗ 
År Svberige / at deletteligen der af. Nr onda bes 
erlagt under Danmarcks Krone⸗ baade *F 
IK. Albret oc de Svenſtis Fuldmectige / 847 
lad hafver Ifver Arelffør inde hantviß / 
— hans Broder Her O gr | ——— 
” —————— den ĩ. 
bleff Aar 1486. oplad til Kong Hans * * 
ver Axelſon / der hand fornam / at Kong Hans 
laa med ſin Stibs Armada under Dragor / ot 
vilde indbragt Gotland med Vold /890 
Gotland haffde Soffren Norby inde / paa Kong 
LN gl IL. — vegne / Aar 15 23.12686 
SGaotland 


Aegiſter paa bie —— * Holdfeldes — 

Sejre —— — — 

Borfand hafve be Danſte hafft inde udi bunbyer | Grefverne udi M Kes forbinder ten met å 

de Aar 1266 fleere Forſter ot * 190 | 
blef belagt aff be Svenſte oe goſte / Aar Is — Greffven aff —— oc Vormnngerode 

1267 mer løg 
J forlat igien aff dem/ cffter 8, Maaneders Greffverne af Hoiſten far forhielpe Kongen i 
Beſtolning 1268 med 400. Heſte / oc hand dem iglen 47% 


om Gotland eller Gulland bleff imellem Kong 
Fridrich den I, oc Kong Guſtaff aff Sverige 
crettit / oc de se. Vendiſte Siabet til Steeds · 
rettere beneffnd / Aar 1y24..1271 


oc Vißby Slot bleff lefveret aff. Her Sofren 


Norby ide Danſtes Hander / Aar 1525. 
f.1280. 


"4118, Mileudilengden oc 6. Mile udi Bro | 


rig f.1280 
kr! 14, ger Søes fra Oſter Gyllan 

Churland 20. fra Roftod 180. oc fra Dan⸗ 
aig 30. Wger Soes ibid. 
de Syenſte formeene denne Inſel at ligge til 
Sverige under Singfiebing Stict ibid. 


er —— Gordrag⸗ de Danſte al⸗ re Aar FN f. | 

deelis effterlat 1281 Gregorius age on / K nges O 
Gottland fremſendte atter detis Hyldings⸗J * Ins J J 
breff / Aar 1538. 1583 Frø imod Kong Hagen ms tå —— 

haſfde oc Aar 1535. forſend it andit * bleff ſtut med en dir NT 1 bide 

dingsbreff : Gregorius Pafve inſtituerer Cælibati 159 


hylder K. Chriſtian den III.Aar 1538 bd, 

: begærisaffdeSvenge/Aar 1540. f. 15315 
»»hafver fang tid varit fe Ledemod under Dans 
marck / oe under Danſte fremfarne Kona, 
derfor kunde Kong Chriſt. III. effter de Svens 
ſtis begiering icke affſtaa bet fra Rigit / 1 5 16 


in 


b/fra Å: 


FS 
— — — 


* 
J 

































ſette forlofvere ar pe S — 

naar de — — ike 
4552 aff Holſten ſonet!t med —— * 
se & — 

gifve til de Herrer aff towenbors 

Penniuge / oc tre Hitipe/fom HDimnebør — 

tersboͤrg de Blamſeed / for — ——— 

ria 


8 
gantfte Vagerland beholt de for dem 


i 


Grefven aff Regenſten fangis under —* * 
Fridrich aff Meiſſen / Aar 1414. f.s6s 
(Øre aff Saphoien gioris til Hertug udi der 
Conſtantiſte Eoncilio ved Keyſ. — | 


| Grggonu: Pafve gaff et Privilegium til Kler⸗ 
ckeriet i Danmarck / at alle de fulde bære band⸗ 
ſatte / ſom tage fra Kircker oc Kloſter noget 
utilberligen ELERS 
. Gregorius Cardinalis de Crefcentia,indfene 
bis aff Pafve Honorio t Danmarck 186 
holt it Concilium til Sleſpig / alle ane 


Graabrobre Klofter opladis til Borgemeſtere ærværendis 
oc Raad i Kigbenhaffn Aar 1531. - 1337 * Gtegorius X. [od holde — m | 
Graabrødre Orden begyn 167 4" Lugdunenfe, Aar 1276, 273.27% — 
Sraabrodre Klofter i Roftitd meſte deelen fun- ; afde Gregorius ben XI, kaldis den beige 9 
derit aff Kong Erich den VJ. 224 doede Aar 1378. f. 564 
Glaabi odre Klofter i Kiøge ødelagt/ Aar 1531. 4; bleg begrafven til Rom ibide de 
"Aa 


—f.1345 

Graff imellem Traven oe gnotw gleris ſom 
agaar frabybke til uͤneborrig Aar I 391.f.590 
"Gram Stioldsføn blifver Danne Konge 6 
ihielſlog Sigtrug / Svergis Kong. 6 


ihielſlaes at Svibdager / Konge i Rorge / ib. 


natte Huſtruer Gro oc Signe ibid: 


meeni aff hafve dræbe Henricum en dorſt af 
Sarxen /oc eſc. ette aff Sverrtg / med hans 16. | 
Brødre 6 


Graamunde kom̃e ferſt Danm Aar232. 198 
bygde førfte Klofter iRibe / Aar 123 2. ibid, 


— 8 fordris igien Bi | 


Cordt aff Mønftet 
——— Beſtillingi ——— udi søf 8 
47 
— albe Acſſharer 1474 


—4 


for hand dode / lod hand udgaa obne Band 


ſonm Geiſtligheden i Staane noget Gods m 




















Breſve til Biſpen af Camin / Lybte oc Ve 
huorudi hand befaler dem / at —“ ile 


— 


sæ 


Mact ink eller hellige Seader —* lie 
get 


Pafve —— den xu. tenuncierede€ 
det / Aar 1414, fed 6 
Griysvold inacris Aot 1233. — ben 
aff Eldenow J L 
er Hertug Barnim oſvergifven J 
Abbeden hafver forbeholt figen Sølf 
ge aff hvert Huuß aarligen 
de ſamlede oc fick ſamme Selffpen 
uxvilie / hafve Kloſteret ſiden albedliøaf 

— fig ben Renighed 


* 

































F rn paa Peiige 3000. "5. Bar af Kong 
Erich Mendved/ Aar 1313. 
croge Førfterne oc de unge Vartiſlavi Børn 
ubi deris By / oc fordrede hielp oc Biſtand 
aff Kong Voldemar 
i i å Grønland af feygle var fordum forbaden / 

588 


hudibat ſeygle var fordum icke ſaa farligt / ſom 
mu / thi ſiden er Si fommen aff —9 
terne 
Sroninger vilde icke paa Hertug Carls af 
dern begiering betrige er Baltzer af Eſſen / 
Aar 1536. 2 2f. 1467 
— — Hertug Carl baade Knecte eee 
ibi 
td kals Skibe blefve opbrent aff Kong Chriſt. 
i PIL. Knecte / under Meenhard von Ham⸗ ib. 
beſogte Hertug Carl om hielpibigd. 
dennem ſiuntis ulideligt / ar de ſtulde tilſtede 
at Hertug Carl ftulde lade bygge en Feſtning 
udi deris By / oc at Dam ſtulde befeſtis / ib. 
handiede med Keyſerens Caroli V. Seſter 
Fru Marig / at hun ſtulde beſtytte dennem / 
de vilde gifve ſig under Keyſeren / oe det off 
aaff Burgundien ibid. 
gifve fig under Keyſeren ibid. 
Grybshund / en ſtor K. — — 
—* dis Aar 1495. aff ſtiadsloaßhed f. 1011 
Guder ſom hafve varet til udi Europa / nefnis / 8 
Gudrod Oluffßon romde fra Kong Inge med 
* 1500. Mand / der Slaget ſtulde ſtst med K. 
Haagen til Opſlo g 101 
Gub hafver ſat udi it dod Menniſi⸗ Laem⸗ oc 
den Natur at naar det fornemmer 
—9— —S— da ſpringer der / aff Vrede oc 
Heffn / Blodud 434 
g REN —* dedoc falten 712 
zuds Ord før predickis til bte/ Aar 1528. 
kø ÅNE 438 4305 
G Babe Ord predicfig til Bergen / Aar iyedeferzut 
udvalds Kloſter udi Lifland bleff med Bern⸗ 
hardiner Muncke beſat / aff Nydals Kloſter 
Mici. 148 


dem effterlod Kong Erich V. hves Gods de 


Kg 


i jaffde fanger aff Hertus Knud 220 
es tilhandlede dem aff de Tyhſte udi Ea. — 
Vurien arftilig Gods 


uido Cardinalis — ——— må 
Pafve Clemente IV. at hand ſtulde forhøre 
| Sagerne imellem Kong Rave, oc 

diſperne GL 
t af —— 


ugde dennem meere til / end Retten / ibid. 


RH” 


fytnaki nd TAS? Fray o 


"269 | 
d ſig ofvertale aff Kongens Vederpart / oc 
deitere ——— oc hans Vederpar til 


Ehroni Tomos: 





drog fil Em forfoyet fig til LINER * 
ckebiſp Jacob aff Lund / Biſp Peder aff Ro⸗ 
ſtild 7 Biſp Eſte aff Ribe 7 oc Bunde aff 


Sleſvig 272 
” derrenoveret after Cardinalen ſam̃⸗e Band 
ofver Kong Erich / oc hans Moder Margre⸗ 
te / oc alle deris Anhang 2272 
viede to Biſper / den ene til Otihenſe / ſom 
heed Petrus, oc den anden til Viborg / ſom 
oct heed Petrus ibid. 
ſtreff her ind / at ofver ale Vendſyſſel fulde 
holdis Interdict oc Forbud/ for Johan- 
dis Glob ſtyld / ſom haffde ihielſlaget Biſp 
Oiluff udi hansſ egen Kircke / Hridbierg / 
ved Otzſund/ 272 
ſtreff Kong Erich ſtrengeligen til / at hand 
ſtulde ſtraffe Her Jens Glob ibid. 
befaler Biſpen aff ybke / ſaa fremt hand icke 
vilde aff ſeettis / at hand ofver ale hans Stifft / 
udbdi alle ſine Kircker / hver Søndag oc hellig 
Dag / ſtulde bamſeette Kong Erich Glip. oc 
Dronning / oc deris Anhang gr GEN 
effter hand haffde bandſat Kongen / Dron⸗ 
ningen / oc Riget / drog hand til Rom 273 
Guldkorn paaleggis 368 
Guldkorn affſtaffis aff Kong Chriſtoff. 11.41 2 
Guilehelms Kloſter funderis Aar 1192. 156 
— Knudſſen / kommer ven aff — 


nuar Haralb Graafelber ibid. 
blifver ofvervunden aff Hagen Andechens⸗ 


mn —* 


Gulitze en Ovinde paa Sane Ryendobe/Ne 
"14974. hun var den ſidſte ſom leffde aff dem 
der Vendiſte haffde tale 625 

Guldholm forandris ot Aarſagen der til 178 

Giillandvide Gotland. 

Guldkader er forſt feet udi Hertug Fridrichs 
"Bryllup til Stendel / aff den Miſniſte / Sa⸗ 
"Fife ge Wardtifte Adel/ Aar 5* f. 1030 


Simi tog Kong Reonaler aff Norge Daat⸗ 
ter til Huſtru / hvis Fader hand ihielſlog / 13 
hand ſat de Norſte en Hund til Konger ib. 

DLF ihielſſagen aff Vicker Skaaning/ 13 
Biſp Gunnarus kaaris til Biſpi i Viborg 186 


| 


|. 
| 





| 
É 





Gunderſloff —— den eſtning for 
Nieftved / Item Padeborn vi 2 
Gundred eller Gunder/ en Rottt 35 
MGiineriusbleff biſßt tit Ribe * 197 
Adeer — ———— 218,222 
haffde hiulpet Song Volbemara at giere 
towbogen 213 
Dron Gunild Erick Blodoxis Huſtru / finer 
> tilDanmard effter ſi el Mandsdød "46 

| Guriiba — Syſter Daaiter * 


Kegifter paa diſſe tvende Her Arrild Hvibtfeldts 


—— — —— — 
gis aff England med fo fine Senner / Ba 


neke oc Torckild 
Dron. Gunild / Kong Burislavi Datter rbøer 


43 
Gunde Åbbid udvelgis til Aarhuus Biſ 187 
Gunde Anderſen opreiſte Almuen udi Norre⸗ 
Halland imod Kong Hans 1008 
bleff fangen med fine Tilhengere aff Ebbe 
Munck Hofvitzmand pag Varbierg / oc lag⸗ 
de paa Steyler 1008 
Gunder Gale oc Haſſe Gotte med flere føris 
fangne til Strengenes 1148 
Cir. Gundielin aff Sverin sileggede Hertug 
Henrich til Had / imod. Greff Adolff 142 
Gr.Gunkelin oc Greffve Henrich aff Sverin 
forliger fig med K. Voldemaro ll. 179 
ing Greff Guntzelin holt Huuß ly Motktkrs 
Øg 202 
forligte fg med Hertug Ibel 
Guritha K. Sivalds ——— 
fie Haldan Sivbalds effierfolgere 
"varene aff det Kongelig, Slect oc — 13 
6 bleff bevilget/ at hvem hurt vilde rage 


"til Hoßbond/ den vilde de oc tage til Konge / 


vor bide 
humus gig arum en Kongelig Mand Af 


—— Ziſen/ Kong Gefisl Legat Danm 
… Aar 1534. f. 1410 
Trolie / Her Erick Trollis Son / ſordris 
al VeſalSufft/ oe bleff Erckebiſp / 1 84 
Te bal 


voar ſelff tirRom / oc kom —— 


” Bifp/om Aarir der efftet / tilbage 1194. 
fommer fra Kom udi Soerig / Aar 1515. 
vilde icke tale med Der Steen 112 


tiicente ar hand haffde Her Steen Sture 
Svantefføn/Sverigis Rigis Forſtandere / 


intet at ſvare⸗ ZA ber, Pafven i Rom allene / 
Fl I 2 


| begynte at forſe oc ER une fg ig om Venner / 


be fommeder. mange aff åbdelen til hannem. 


til hans Slot Stectis sen EB 
bleff falder aff Her Sccen ¶ Herremode udi 


Deaiiie / at — ——— 
aff dis | 


sf "AgtEN 


ſta 
med nøgle andre bildende mede 
begynte af befeſte Steckit 


* ſigved (DEER Sr Sand 


hanne gu ſtrefven sik aff Erckebiſp Sar 
cob / Item Biſperne aff Sfaare/ Strenge⸗ 
neß/ er Has oc Aaboe / oc raadde han⸗ 


nem at forlige fig med Her Steen. ibid. 


> handlings > SAG nr ram Ge 
var en ſtiff Sane vilde ugen —* 





— — — —— 


| 
| 
| 





i 
P 


med at befeſie Steckit 


aff Kong Chriſtiern 


acke / oc blifve der med. Fredelighed 
Erckebiſp Guſtaff Trolle bleff — ** mange 


ſbatede / hand haff de der cuf loff 
forlo HG 


Vej brager aft Srecfir ſaa got forn fangen / 0 


Chriſt. I Ofverſten / oe tilſagde med deg 
dre Svendſte K. Chriſt . Hulda inge 
antlager hans Vederpart for Kons Chriſ 
den HU; ſom oc blefveretter kr 
| —— meenie icke at hans Beberpare få ærger 


2 affis 
ſtod icke faa alvorligen efter beriø F * 

hand klagede paa ring — | 
hoannem bieff Kong Chriſten * 
ſtraffede hannem med: Ord haard 


* begatedeat al hang Skabemaatte 4 
vederleggis / oc Steckit Slot opbygg is i⸗ 


hans Klagemaal fot K. Ehriſt denli. ve 
at 
hundrit tuſind lede Marck 
ber hand ſick Her Guſtavi Ellck ſons 


5 * —— e⸗ 
SEN ick —* —* dholde. 
” foarede, at vilde lide gode Mandø Ænder —. 16 

df: — ar —— 
ſaff Svar der paa / med der føre 






































fig ſeiff dieff freintiirendisudi fans 7 


ibid. 

* 5 paa ſit Slot Srecteriiembils 
cke gifve fig ETT: 

** fine Denere / o forventet inbfetning 


ibid. 

falt baade Huff o Neod / der hand fornam at 

tie undſetning / ſom Kong Chriſt hannem 
tilſtickte / var adſyred 1125 
gaff fore / hand vilde opgifve Slottei/ hvis | 
hand ubehindret maatte fareril FR 


1128 





for hans ſtyld vare dør oc omtomne / oc tien⸗ 
ie haud icke til / at vare nogen —— 


ven / hand hafde gifvet hannem Mact 
* Sverde / baade deraandeligeoe⸗ 2 

ige ibid id, 
om hañem lod Her Sture holde dier ig 
til Stockholm / der bleff aff dem der til 
ſtede vate / ved deris Eed ſiatfeſt / a de her 
ter aldrig vilde holde harem for deris E 
ckebiſp BELL NED 9 fæ2g 


opſagde Vpſalle Stifft / oc reſß —— 
til Pafve Leonem igien AS 
toin til —— ud der ruogen —* 

Kloſteret dg 
tom ſiden sil Elboe 5 0 —X 
kom til Opland til ——— 


vide Præfar;Hilt. Chrift II item" i 73 
hannem ere fade —— ſex gange 


ve / at hand ſtulde ofvergifve Konge fri 


Ehronick. Toms sum 


VE AI⸗ Budet * fig / * 5 haffde hand oc hans Fold 77 — m for 
* fi Folck aff Stockholms By imod Vergfoick / blefve ledſagde aff to Bonder / ib. 
Soſal/ bbwid. hans Breff til Biſpen aff Hammer / 1347 
— bleff ſiagen paa Fluct / aff Suftaf gier Biſpen viß / at K. Ehiiten agn 

b' Erick 

1 tom med M. Dirick Slaghet oc Ser tele fratruitidpiein/aff Kong sb 

denack udaff Sverig til Kong Chriſt oc ber 

rettede Kongen om SGuſtaff rickſons Op⸗ RÅ de andre pradicerer atter udi Slet 















rerudi Sverig 744179 | + géat anrette Opror / o commenderer K. 
leb Kongen lans tib effter /men fick Chriſtenden IL. 1356 
elp deris Brefve blefve meere beleed / end acted / 


Dielp 

ar 1524. dét 7; Åuguft. kronede — ibid. 
Fridrich den I til Danmarckis Konge/ 1268 kom med Biſp Hans Reff ſelff ſt ette tiden" . 
Ø bar da flyctig aff Sverig / hafſde hér udi dis i Opſlo / Aar 1532. f. 1367 


Rigeti megen Slect oc Venner / oc hos den⸗ DN begierede år Her Electus, Her Mogens oc 
Å nem hans Opole. ibid. de andre vilde begifve dennem pad den andre 
* var ſiden Kong Fridtich meſt imod / oc med få Eiffven i Kong Chriſtens Forbeel/ at 

at ville forraade hannem ibid. —* med hannem ſelff / hvilcket icke bleff 
Erckebiſp Guſtaff Trolle bleff Aar 15 28. bevilget — — 
forviſt Rigit 1310 4 9J forokbiict til Othenſee Biſtops —* 

oc Biſp Mogens / Item Her Thure tilſtreff⸗ | Fyn 1422 

venogle aff Danmarckis Raad / betris Sind —* ſtut oc fangen ubi det Slag for ne 

St Mening at udforſte / om her ide udi Ris bierg 

tt tilſtod hogit Opror/ hvor ved K. Chri ber —7* til Gottorp / hvor hånd bøde i 
iern oc de kunde indkomme1338 ſamme Stut ibid. 

kb deris Bredt Bifø Jens Anderſſen Guſtaff Erlckſon ſetter fig bp med de Svenſte 
nad, d. imod Kong Chriſt. IL: for hans Tyranni 


deris Breff til Her Axeil — di ſtyld / ſteeb til Stodhårm/ vide Ptæfat: Her 
bde bede / at hand vil tilrade de aridre hans 1 Arrild Hridfeldt fot Kong Chriſt il. Hiſtor. 
fir Medbrodre / at de gifve dem til Kong lg item 1163 


-— 













| 

Iſtiern / 340bieff ſend med yandre gode Mand ttl Giſſel 
ne nilſtrefve se Her Miterg Bilde til ub * aff Rigens Raad / iil Kong Chriſt.il. for 6. 
4 me Meening FÅ ibid: | andre gode Mend ſom Kong Chriſt IT. der 
| * ocBiſp Moens / tilſtrefve Biſp Jacob Ron⸗ —— ſtulde forſende til Stockholm/ 1131 
| — J fø til / diſtigeſt Her: Henrick Abbet udi ÅL iigå. 
ESoer / oc forglemte de intet / hvad de / til Op) 

ls: ror at ſtiffte / kunde gioöre 1341 5 tagen med de — Giſels Mend aff 


orreiſte fra Metelen til dante Mekelborg til Kong Chriſt. II. oc fort til Danmarck / i ge 
* Sternberg / hvor fra ſtreff hand atter her ind ble ffindlagt hos hans Frende Her Erickſon 
ubdi NWiget/ til hans Befante / om ſammme/Banner / Hofvitzmand paa Kalø / ſom oc 
arinde 1342 haſverborget før hanuem for 6000. Daler / 
| formeriede at: Kong dridrichsl. — | 1163 
FE være forhadet / for den" foranbring | "skt hannen ſtal haſde Propheciet S Bir⸗ 

mM 3— ſtyld udi Religionen / under hannem begyn⸗ gitte⸗ i73 







fig 1342 4 te fiber bemnietigen iinbfoljer band dend : 
ix freff atter til Priot Eſtild / Aar 15 30f3342 ſal paa Kalls / 1163 
SR ſweeff oc til Knud Pedaſſen Gyldenſtiern / Er hemmeligen undvigt hans Beſtrickeiſe / oc 
J —1343] hafver fortlad fig udi Oxendrifvere Klæde 
Wi ſteeffoc Her Are Weermp⸗ Hovitzmand ning / oc er ſaatommen der fra br Mig 

1 faa Solvborg Loc. Her Anders Bilde | "Hans Søer 1163 
hans Moder Broder Hoffvitmand paa "begærede aff de obſte / at om an Gia 
um Gage 48 1344]hos deñem maatte hafve en fri. ARRENE 


idrogperforiligeti at Slorgej ber atpradice- ſvare fin Sag 

re, effterdi hand ſage ſig / oc de andre forjage/ſagde fig icke it bre Kongens tange / 8 
4 de Svenſte / iitet Opror udi Danmarck at fol atvdte fer til er tihe bike med 
dn Se RART 7349 ſtor 


”- * 
— — 


Regiſter paa bie —* Arrild Hodſeldie 4 
—— — — — — —i —— — 
3— uret oc Oſpervold at være føre aff ev | begaff fig ind udi Dalene ocbleff ber — 


aff menige Daletarlene ot ſporit ¶ ibid. 
Se forſvaret aff en oͤhbſt Borgemefter udvalde fig ſtrax nogle unge riſte Karle / ſon 


ſom heede Niels Brems ibid. ſtulde vere hans Dravancer ibid. 
er aff Guds Forſiũ lun kommet til Sverigis Der ſloge fig til hañem Lauritz Olſen / o man⸗ 
Rigis Herredom vbid ge flecre Ryttere aff de: ihielſlagne al 
bleff effrer nogle Maaneder aff forneffnde mands Tieneree iibid 


Borgemeſter ſtickt til Skibs ind udi Sverig / fangde Kongens Hofvitzmand Ehriſne 
med nogle Kiebmand til Calmarſund paa Olføn / med fin Anhang / oc plyndrede de 
Stene / hvor hand er ſiden gangen til Fods Danſte Kiobmand / tvingde Indbyggerne 











til Calmarn 1163 der omfring Selffbiergene / at gifve fa den 
er der venligen undfangen aff Jens Mogen⸗ | Aarlige Skat / oc Tiende aff Korn 

ſons effterlefvendis Encke 1164 | bleff af alle Biergekarlene armammet for der 
haffde der nær blefvet forraad oc bue. ris Serre oc ofvikmand ibid. 
ſin Fienders Hender åd, | tom Bønder oc Borger tilat ſverge figribe 

blef forſtucken oc ſtiult ———— der hand hafde fot ſamlet ved 5 000. Mand⸗ 
"oc. kom igiennem Smaalandene med flor 4 ſtreff hand oc de Dalekarle / Kong Chriſt. I. 
Uffs fare / for Kong Chriſtens goice Huldſtaff oc Mandſtaffop 1166 
laa udi Landet 1164 | drog med fir Folck imod Aroß / ſom var —9— 

Guſtaff Erickſon giorde Kong Chriſt. II.Svye⸗med Danſt Krigsfolk 

rige oproriſt 1164 beſtickede Lauritz Olſen / oc Lauritz —— 

bleff haardeligen truet oc undſagt paa fifver til Hofvitzmend ibid. 
aff Smaalanderne bid. gaff ſig allerforſt for: fir Krigøfold / ot var 

undkom neppeligen med ſtor Fare fin nøt omfommen ibid. 
Gaard Terne ibid. |] — hang Hofvihmand / Laurit Olſen / log Kon 

, reiſte ſtrax til ſin Fader paa Reffnes / o holt gens Folck mandelige paa sang ibid. 


ſig der forborgit ibid 
raadforde fig med en gammel viiß Mand / 
Biſp Jacob / fordum Erckebiſp til Vpſal / | 
ſom da var udi it Carthuſe Kloſter / der hart 
hos beliggendis / ved Naffn Gribsholm (ib. 
"bleg raad aff Erckebiſpen at hand fulde gif⸗ TØ 
ve ſig under Kong Chriſten / fordi sat hans 
Naffn var utryckelig forfattit udi det Freds⸗ 
Breff ſom Kong Chriſten hafver gifvet Fuu ¶holm komme hannem imod ved Vpſal / oe 
Kir ſtine/ oc de andre / der —— Slot i ſaae ſig at vere beſtufvet af Cannickerne / at 
bleff opgifven 1164 ſig at vare forfvag/ at —* Fiend 
11 


forfulde dennem mit iglennem B Dies ibid. 
drog fetff fra Aroß til Vpſal / oc ti ſpurde der 
Cannicker oc menige Capittel / om de vilde 
vre Svenſte eller Danſte? 1167 
tilſpurde om be vilde ſparge hannem / oc v⸗ 
re deris Faederneland tro Vnder ſaatter ib. 
ſtreff ſelf it Breff til Erckebiſſen - ibid 
tom atter udi Fare / der de Danſte af —* 


vilde icke atlyde Biſp Jacob/ ſom den der Nact sj 
| | tilførn haffde vel forføge Kong —— am afde. nyligen hiem fader Darlan o0 
reffve i) nogle andre fir Fold 
i blef bange oc wifflraadig / der hand —— af gaf fi ſig af Byen udi den Stow Neben * 
haus Fader Erick Johanſſen med Rigenspaa Veyen kom hand udi ir Vad oc⸗ ge 
Raad oc Adel ſaa ynekelige var affltſvet / ib. dynd / or blef der heſiddendis / kom af Heſt 
gaff fig heden ri Biergene/ eller —2 ocvar nær af gienderne omfortimen/ wia 


me 
É giaſtet hos He Aaron Pederſſon / en aff A⸗ og BifpensFold paa Flucten / oc fulde Bi 
del / ſom lofvede hannem RBignaaa der ſpen paa Foden indtil Stockholm / oc der g 
var Falfihedunder … ; ibid, | "Hagbde Byen/ oc flog fin Leyr under Brut 
fortalde for de Dalfarle Kong Chri 11.29 bierg ibid, 
ranni —““ var ſteed til Stockholm / Be flagen der fra/ ved de Dinft | 
: » AR a 1165 udaf Byen så ag 
ig DES at hand troligen vilde vofveſt z/ octii⸗ |” forflytte fin Leyr ud bebre/ hen imod 
fre med dennem baade Siff oc Gods / 1165 bro / oc be feſte de ſig der med Skantzer / ibid. 
fif Bud aff Dalefarlene at > SSG være [E hannem tom til undſetning * Sax 






Hoffvia mand imod ong Chriſten / » med fit Krigsfolck aff fybbej —— 
2166 pingde ans Braſt / Biſp udi di 






































Fu 7 fis oc Soegis 5 Huldftaſt⸗ be 
VAR andſtaff 
—4* raſteni Vadſteens Herredag /oc haſe — 


det nu var udi 
re 3uftaff Erickſſen raadde de Søenfte/at de vil⸗ 
detage fig: 
Chriſt. II. Tyranni at affverge / oc at hielpe 
demn ſelff til deris — 168 
| E bleff fvarer / at de icke allentfte ville 
ranmi / begærede ydmygeligen / at hand jo vil⸗ 

| de fare frem / ſom hand haffde begynte / lofve⸗ 
de hannem / at hand ſtulde være ice alleniſte 


neland / at befrelſe fra Kong Chriſtens Ty⸗ 


reoc Koning ibid. 
Sverigis Rigis Fiender / icke aff Begarlig⸗ 
MS til Kongelig Regimente / men. aff flor 
Medlidenhed imod fir Faderneland / oc aff 
Sylendingernis begæring. ibid. 
F bleff der ſooret Huldſtab oc Mand⸗ 
1169 
reiffe med fin Krigsmact udt Veſter Gyl⸗ 
—68 / oc indtog der Biſpens Slot Lecko / oc 
belagde Elßborg Slot oc By ibid. 
& hang Fold droge ind udi Smaalandene / oc 
Jnmndtoge til Guſtaffs Haand Byeroc Slots 
HR 1169 
|; flickte Krigsfolck ind udiFindlondunder Of⸗ 
verſten Niels Arvidſon oc Henrich Jenſſen / 
at fordrifve Kong Chriſt. II. Folck aff Fin⸗ 
land ibid. 
belagde forſt — 3 
ibid 

vlagde Stockholm / oc flog ſit ener paa tre 
—— der ofver Peder Fredrich til 


g 


ſverſte Capetein / hvilcken forjagde de 
fte/fom udfalt aff Byen ibid. 
mndtog Aros oc Tyndelſe 1186 


3 gange anfalden / oc de Svenſte ſog⸗ aft 


Me olfenbre ſin Tiener Sbhorb aff Holtentil 
Fag ybke om Skib / Krud / oc Knecte / ot anden 
ibid. 


J "Krigsbehering at forhverfve 
ibid, 


OR 


ſickni Skibs ved udruſtet 


Sbenfte Mjl/til det Lybſte Krigefolck/ 1186 
VØ i flidte 560, aff dennem hen tilden Leyre for 


1 Calmårn/til Arfvic Veftgylinger ibid. 
d Rane forfendte hand til denleyer hand haf⸗ 
ne fø Sigtheum ibid. 


J en merckelig Tale om Sverigis ſtore Fare / 
1168 


ndis villige der til / men tacke de Guſtaff / at 
and haffde antaget ſig ſamme de deris Fader⸗ 


Leyr for Stockholm bleff aff de Danſte 


eiſte fra Vpſal til Sudertiebingen 22. 


andelig Mod oe Hierte til / K. 


deris Offverſte / men oc Sverigis rette Her⸗ 


6 hand førde Krig / før at fordrifve 





gen Aar 


—— — — — — 


* si g Chronid. Tomas: * 


hannem blefve atter tilſtickt aff be Ebſte 8. 


Skibe med ferſt Folck / ibid. 
begynte nu diß haardere at belegge Stock⸗ 
holm paa alle fire Sider 1187 


Lontinuerede fin Beleyring baade for 
Stockholm oc Calmarn / den gantſte Vinter 
iglennem / beſynderlig med Svenſte Folck / 
ibid. 
lod indtage Vigen udi Norge / oc beſette det 
Slot Carlsborg ibid. 
hans Folck ler om natte tid indlat aff Cale 
marifte Borgere 118* 
finge oc Slottet den neſte Wge der effter / Ib. 
indtog ved Arffvid Veſtgyllender det gantſte 
Oland / ſom ligger (vere ofver For Smaalanu⸗ 
dene 18. Mile langt ibid. 
indtog udi Bleginde Rodneby oc gantſte 
Bleginde / undertagendis Selvitzborre / at 
hand kunde giøre Kong Chriften Affbreckee 
Skade nt bide 
beholt det inde faſt udi tn Aar ibid. 
udvelgis til Konge udi Sverig / Aar 1523. 
f.1264 
— hvor nodig hand Riget antager ibid. 
ſagde ſig moedig oe trat at vare / oc bad be vil⸗ 
de hafve hannem forſtaanit ibid. 
"hans Gubd fryctighed er ar ſee / at hand bad ac 
Rigens Raad vilde bede med hannem til 
Gud om Hielp ot Biſtand ibid. 
” Vilde icke endda annamme Kronen / forend 
hves dorhindring ſom i Veyen var / bleff aff⸗ 
ſtaffit / oc allermeeſt for end Biſpernis Mact 
bleff formindſtet oc nederlagt ibid. 


annammede Kronen Aar 1528, f. 1265 


drog ind i Stockholm med meenige Vn⸗ 
derfaatrernis ſtore Glade / bleff der aff meeni⸗ 
ge Mand hilſet oc annammit for Sverigis 
Konge Tr 
afftackede det fremmede Krigsfolck / der 

Stockholm var vunden / de andre forſendte 
hand ind udi Findland med grofft Skot / 
Krut / bod / ꝛtc. 1265 
forſtickte fine Geſandter ind i Rydsland ri" 
Bafilium Joh, Grotforſten / oc lod gøre 
med hannem eh Stilſtand oc Fred pag nos 
"ibid, 
"hans Forſtrifving imod Staderne for den 
Hielp hannem ſteede ibids 


loſpver de Lybſte at belegge Ser Søren: —* 


by paa Vißborrig 
ſtreff Her Sefren Norby serbere oc hos 


— hannem Leidebreffve / liudendis paa 100 
Per ſoner / at komme til hannem / at ſamtale / 


ibid. 


ſtreff fig allene Soerigis or Gottis udvalde 


ibid. 


Konge 
OU TRES, bø 


Regifter paa diffe toende Ha And Hoidtſides 
der hand formerckte / de Danſte Konger at ! | Erckebiſpen til Trundhiem — 


fore / oc hafve ført aff lange tid / den Gottiſte 
Titel for Gulland / Giengeherrit / Synder 


oc Nørre Julland eller Gylland ſtyld / da tog 


hand op derimod den Vendiſte Titel ibid, 


forſendte ofver til Gulland ir Krigsfold une 


der Ser Bernt von Millen 1267 
med dem/oc de Sybftis Skibsflaade / belagde 
hand Søfren Norby paa Vißborg/ ibid. 
bleff Sandet mectig / men icke Slottet / ibid. 
Kong Guſtaff var icke utilnegit til Fred / at 
hand kunde rodfeſte fig udi fin Stand / tå 
hvilcken hand nyes var kommen 1270 
vil icke tiende Kong Fridrich for en Oſper⸗ 
SEE | . ibid 


vil icke være Kongen af Danmarck under⸗ 
gifven / men en Ven oc tro Buntforvant / oc 


villig til all den deel ſom tilberligt kand mv 
| — ibi 
beſegis om Biſtand imod Claus Kuipbjoff/ 

- 1286 
Har 1526. beſegte Kirckerne udi fir Rige / at 


dempe det Opror / ſom ſteet var udi Religio⸗ 


nen / formanede Guds Ords Tienere / at de 
med fliid ſtulde forrette deris Embede / 1295 
brugie M. Oluff Pederſen / ſom forfvarede 
den Lutherſte Lardom / imod Biſpen / Præla⸗ 
ter oct Cannicker til Vpſal / ibid. 
anſtillede der en Diſputatz imellem begge 


Religioner / udi hvilcken hand ſelff var tilſtede DD £ 
157, tbid, F haffde giffvet de Sybffe it Pririlegie, ber de 


Aar 1527. lod forſtrifve ale Srender til 
VPpſal / at reformere Religionen” 71297 
agde / at Geiſtlige Perſoner icke ſtulle tiltage 
fig Verdflig Mact / eller ſatte fig op imod 
deris rette Offrighed ibid 
lod kiobe i Sifland nogle tufinde Tønder 
Korn / ſom handindførdet Sverige / tilat 
ſelge tilde Fattigis behoff ibid. 
iod ſtraffe Dalkarlenes Hoffvitzmand / for 
Opypror ſtyld 1298 


id | | 
flagde”haavdeligen ofver Biſpernis Hoff⸗ 
mod oe Oprer - bid, & 


blef meget fortørnet paa dem / oc opfagde for 
Rigens Raad / Riget oc Regimenrer/ten al⸗ 
mindelig Herredag / oc begierit aff dennem 


Pendinge for fitdrfoegodsi Sverigis Rige | 


» ibid. 
begierede oc Betalning for hves Betoſt⸗ 
ning / HAR haffde anvend til Rigens goere 

| *5 


oc Gaffn dJ 
flager ofver Erckebiſp Oluff / for Kong Fri 


drich / oc det opſtod / ſom var ſteet aff Nor⸗ | 
ge / ind udi Sverige / hans Oprerfte tih hielp / 


1229 
Item ofver den falfte Niels Sture eller 


Steenſſen / ſom haffde hans Opholt hos I 


lis Gods / udi Sverig / Cidkgaard / at om de! 


gaff Bifperne ſtyld forre / at de altiid huld ” 


ſammeſteds / oc ſette dennem op imod Kong 


Legat, for Vigen ſtyld / effter Vard —9 


ſaae velat dette var hannem oc hans Vnder 


hans Gemaht Catharina / vel Carine⸗ var 
Kong Chriſt. 111. Gemahls Seſter 1421 
149 


| forplictebe fig til / at giere ir meb Ke 


Chriſtoffer se be Lybſte / Aar 1434. f. 1436 
"… stk dennem floge fig de Skaanſte aff Adel: 
oc mottis uden for Sonder Aas — ibid 
der beſore de fig tilſam̃en / at de ſtulle alle giore 
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Aar 15 27. ertlerede fig om Her Jacob ob: 
Svenſte maa følgehves Godtz de hafve her 
udi Rigit / da ſtal hañem oc følge — —— 
forlante ſiden Ser Jatob med Kongsherrit 
udi Sverig / alle hans Afs tidibid. 

Aar 17 28. kronis til Sverigis Konge / ti 
Vpſal den 12. Januar. ber allg Biſper udi 
Sverige vare afffar - 000. 1304 


Riget udi Oprer ibid. 
forjagede Biſp Mogens / Her Thure Jen⸗ 
ſen / M. Joen Cannicke tit Vpſal / fordi de 
vilde handheffve den Papiſtiſte Religion 


Geſte — 133 7 
lod Kong Fridrich atrvare om forbeneffnde 
deris pract icering udi Danmarck / tog di 

til uvillie / — at være feet imod Mal⸗ 
møcsRecels v' ibid, 
ſameyckte ar Vigen maatte komme si Nor⸗ 

igten/Aar 1532. .1357 
erlagde it fløde Guld til Lybke / for allehaan⸗ 
de Vdlag / udgifft oc Kortuing / til K. Frid. 


Recefsis liudeſſe bilde 
tilſtrifvis om Hielp aff Kong Frid. ibid, 
undſlar det Forbund med de eoͤhybſte imod de 
Hollender Øg "1404 


indførde hannem i Sverige / at intet frem 
med Nation ſtulle mue beføge Sverig / uden 
de ybſte / oc de Vendiſte Stader ibid. 


oa SM 


fatte ſtadeligt | ibid 
iofvede at betale dem fin Gield / men de al 


ESS 


| 


* 


ge Renten for heyt 140 ; 
var velvillig tilderForbind med Dar narch⸗ 
for atſtillige Aarſager ſtyld . 1408 


iod Aar 1534. arreftere de Sybfte Stib/ 
oc Ktebmand deris Gods udi Sverig / 1405 


—2 


I 


i . 


dÅ 


Chriſt. II. imod de Sybfte/Åar 35 34.14 
lov ſtrax ferdiggigre/var derfor uden de dyl 
ſte fiendſt for den Arreſt ſtyld 42 
ſendte Kong Chriſt. III. 7oo Ryttere oc 
Fennicker Knecte til undſetning imod Greff 


8 
—— 


it / oc tage Skaane ind paa denudvalde Je 


SDN, Å 


, W 
* 
———— 
—* J 
24 
⁊ Ære 
















ug Chriſtlan F doſſ vegne ibid. 
355 — Erickßon tilſtickte Kong Chriſt. ll, 
* 10. Orlaugs Skib / Aar 1539. f. 1450 
paa hans Flaade vaare 1000. Mand / for 
uben Boſſeſtyttere oc Baadsfolck/ ibid 
haffde gifvet Her Erick Flemming ſin dlaad 
udi Befalning ibid. 
Kong Guſtaff forfracre Kong Ehriſt. III. 
31097. Daler/til Krigen 1457 
hannem bleff far derfor til Vnderpant / Bar» 
Å ks oc Vigen / udi Norge / ibid. 
tilſtreff oc aabenbarede Kong Chriſtian den 
III ſin Svoger / ſin Dronnings dod / oc yn⸗ 
kelig beklagede hende 1457 
begierede år Kong Chriſt. vilde fremdeelis 
i vare ocblifve hans gode Broder oc Svoger / 
ſom tilforn ibid. 
' zilſtrifvis aff Kong Chriſt. III.om den Fred / 
ſom bleff giort til Hamborg imellem fis oc de 
1" $ybite/ Aar 1536. 1477 
et icke vel der med tilfreds ibid. 
for drede ſtrax tilbage hans Krigsfolek / oc be⸗ 
ſoel Flaaden at lobe for Stockholm ” ibid. 
od ſig paa denne tid icke anderledis bemer⸗ 
M te 7 end jo Nabollg oc vel at være tilfreds 
å — med ſamme Fordrag - ibid. 
vilde forfende hans Sendebudi Danmar 
ig sti forligelßmaal med de fybfte 1477 
” Aar 1536. ſtickte hans Sendebud til Kio⸗ 
benhaffn med Fuldmact til at beramme en 
IM ſtandhafftig fordrag mellem begge * Ri⸗ 
1491 
': —— Ratittcateen paa Forbund giort 
imellem Danmarck oc Svertg / Aaris 36. 
fordi at hans Geſanter icke haffde fotbeholdit 
hannem Sprenge Len / med nogle andre E⸗ 
ner oc Grentzer udi Jemoterland / ſom hand 
* at høre til HelſingeLanbd 1493 
iod atter anholde / at den Svenſte Adel maat⸗ 
” te forhielpis til hves Gods de haffde * 
hed til / her i Danmarck 
ſendte hans Sendebud til Kong * 


4 — hans til Kong Chriſt. Iil. ane 
Penge udi Feydes tid/ uden Rente paa fire 
HH "Mars tid maatte ſtaa / ellers tilbød K. Chriſt. 
at vilde gifve Renten 1498 
re fig paa de Danſtis » bølde 1 Aar 
VE i498 
| å Affeve ſialen Aar 1537. oc fick Margre⸗ 
"fe Ser Abraham Erickſens Daatter aff Lau⸗ 
hoim/ de hoͤrde hver anden tilud andet oc 
redie Leed 1499 


pi” 
Sy 


9 























rigis oc Gothis Konning 
jafde med fin ſerſte Huſtru Efarinar ger 


aſlede med fjende Hertug Johan / ſiden Soe⸗ 
ibid. 


ke | Ehent Tomos. 


— — — — — 





| 
4! 
'Å 
| 
AR 
me 
| 
| 
ig 





| 





tug Magni 7 Saren Daatrer / idfun ent 
Son / ſom var Kong Erick ben XIV. født 
Aar 1933. | ibide 
—— med den anden Huſtruti Bøtti/hecbe 

fl. - ibid. 
undſtyldede fig for ſin Svaghed ſtyld / icke at 
tunde ſtade den bſte Legat ſelff til Audi- 
entz; 15 og. 
hafde icke gifvet de ybſte nogen Aarſag til 
ſidſte begynte Krig / men de aff Idel Mod⸗ 
ville hans egne oc hans Vnder ſaattis Stib 
oc Gobs / førft hafver antaſtet / hannem in⸗ 
jurieret, ibid. 
formeente at de ybſte ere plictige hannem 


ſamme Krigs Omtaaſtning / oc tilfønede ſta⸗ 


de at erlegge ibid. 
necter dennem deris udi Sverig tilſtaaendis 
Gield oc Gods / fordi de hafve der ſelff med 
deris unedige Krig forbrut 1505 
ſvarer der effter ven Lybſte Legat ſelff / at de 
Lybfte fort en Lewe paa it Bytte hafve for⸗ 
tofvit hans Kong. Mayſt. meenendis at gide 
re hannem Aff egen ———0 
kunde icke for Gud oc Menniſte forſvare / at 
hand ſit med Sverd eroffrede Sverigls Ris > 
ge / udi de Lybſtis egennøtige Tvang / uden 
Ned / udi ſaadan Faar oc Forderfve igien 
ſtulde opoffre ibid. 
vilde icke helle indrømme se — 


De Lybſte deris forbrutte Privilegier, ſ 


en deel tilforn bedragelig hafve hanne 
tvunget . ibid, 
vilicfetradere bitere med de Hbſte / for end 
de rilborlig ftille hannem til freds / for erledne 
Skade / Krigsomkoſtning og Injuriis/1506 
befværede fig ofver Kong Chriſt. me udi 
id. 


nogle Artickle 


fundered Vpſale Skole / eller lunicen tet 
Aar 1546. 1712 
haffde laant Kong Chrit III. 256606, Da⸗ 
ler Hofvitſtoel / item 5997. Daler ne 
der aff fis 
diſſe Penge er erlagt til Nyloſe udi Kl) 
Rrdaler / Aar 1540 — 
drog til Stibs til Bremſebro / der at ſamtale 
mundelig med Kong Chriſt. III. 1517 
hafde forordnet en heel hob Folck inden 
Grentzen / icke langt dér ſta paa Stobene / for 
Mißtanck ſtylb ibid. 
bet blefve under dennem oc beg deris Raad 
opret den Bremſe Brois Fordrag / ibid. 
den ſom icke vilde holde denne Fordrag udi 
0 Aar / ſtal gifve den anden et hundrit tu⸗ 
ſind Daler 1520 


giorde Forbund med Kong Franciſco udi 
Franckerige / Aar 1541, 


f. 1525 
Oo ij agffer⸗ 


Aegſia paa biſ⸗ wende Øer Arrild ——— ag RE 
Kong Hagen aff Sverrig meenis at REE 


afferdigte did hang Cantzeler / oc nogle aff 
de ofverſte affKigens Raad ibid. 
den ene ſtal komme den anden til Hielp med 
6000. Mænd ibid. 
K Guſtaff begierde Hielp aff K. Chriſt. III. eff⸗ 
ter deris Forbund / at ſtyre Niels Tacke / oc 
den oprorſte Almue med / 1526 
Gien ſpar til Kong Chriſt. III, 1528 
begerede at gifve ſig Forbund med de pro- 
teſterende Forſter / effter Kong Chriſt. III. 
Churf. aff Saxen / oc Landgraffven aff Heſ⸗ 
ſen deris Raad 1528 
giorde med meenige Stender udi Sverige / 
deris Vilie oc Samtycke / Sverigis Rige 
til it Arfve Rige / paa hans Stamme / hvil 
cket aff Arrilds tid hafver veerit ir Valrige / 
lige ſom Danmarck 1132 
hans Sen Erick ar ſtulde hafve Regimentit 
effter hannem / blef beſluttet ibid. 
naar ingen aff Kong Goſtis Slect meer var 
til / daſtulde det tilhøre Rigens Raad at ud⸗ 
velle figen Konge aff indfedde Slect der udi 
Riget / icke uden Lands ibid. 
hans Dottere oc effterklommere Qvindefolck 
ſtulde med en arlig Brudſtat aff Riget for⸗ 
førgis ibid. | 
SGutſtow Greffſtaff er Aar 1357. loß dod / 12 
bleff aff Keyſ. Carolo IV. gifven Hertug 
" Barnim aff Stetin ibid, 


"sail ſiden forlene bor afft be Pom̃erſte F 


— Grams Sgn/ var Kong Svibber 
ger aff Norge Skatſtyldig 6 
hafpver regneret for Chriſti Fedſel / 264. 


Kong Gutrum eller Gorm fader fig døbe oc 
bleg taldit Edelſtanus eller Adelftanus 36 
boede med fine udi OſtEngeland 38 | 
døer 38 
Den Gylden Flods annammis 11517 
Oſter Gylland oc Veſter Gylland iSverig 4 
Greff Gynther aff Lindow fangis aff DES 
Cafimit 
g Gyslemaruss. Ansgarii Stalbroder 





F 


— 
—* 


ik 


H. 
653 Abelſten necte / en Regenter ks 
Forge / regærede 25. Aar. 

Var opfi — — 
Adelſiam af hvilcken hand fick Nafn / ib. 
forjaged fin Broder Etick Blodexe / ibid, 
ſlogs med fin — Erick Blodexis 
Bern ng 
"faar fin ———— il 
oplader. Harald Grafelder / fn Sonar FI 


i Son Riget 


* 


Haagen Jarl faar Norge i forfvar affF 


— — — — — — —. 
—— — ⸗—⸗ — — —— 


Haagen Jarl var den forſt ſom tog ſig Konge 


K. Haagen Jarl flyer cil Danmarcktil 44 


Greff Haagen omkommer 71 
Haagen Jarl Sfverføn vat med Sadet 8 


Haagen ig Jarlſſen beholt Ziumdhiem/ 





fær en Hund til. Kong Danmarck 
denne Hund er ihielrefven aff andre Hunde 
om nogen ſ perenn⸗ Hund doede / * —* 


toſte hans Siff 


hannem fn det aabenbaret ved — * i 

—* jr en Jette / eller Trold/ aff Leßer til⸗ 
ide gifvet Hundens dod or Kon 

gen / oc bleff ved Liffvet i ; se 


Kong Dagen hafver ſend til. Song Snio — 


Handſter / hvoraff Kong Snio er blefven 
fuld aff Luuß / at deaade harinem op Ti 


































orms Søn 47: * 
flogs med Gul Harald/ fangde — J 
lod hannem henge 
romde aff fane ſelff andet med ſin dier 
Tormot Karther | 
krobe baade under en Steen/ ſom —— På a 
der: Jarls Helle id 
hans Strube bleff udi Soffn aff Tort not 
Karther med en Kniff opſtaren 48.51 


Titel udi Norge / tilfern varede tun Sørfter' 
oc Neſſe Konger I 
regerde Norge med fin Fader Brot J— 
Svend Jarl / to aAax 5 Å 
er blefven til Skibs 


ål 


Svend 


fick Ragnild Kong Magni Datter j bi 


holder fig mandelig 0 
beſtyldis fore / at Kong Svend — ib. 
forjagis aff Norge bidig 
holt fig udi Sverige ibid. 
ſtader altid Norge 25 ig 
Kong Haagen forſamler fig/ oc moder Se 
Inge til Opflo 


fra hannem remde Gudrod finn 
1500: Mand 


” Køng Haagen Hardebteb tog alt Sanbi J — ; 


fig 7 efter Kang Ingis bød 106 
blifver ſlagen / ibid 
bleff begrafven udi Trundhiems Krceke / ib 


udi 3. Aar 
flyede til Danmarck for Daaralb Graae a 


der 


Kong Haagen i Norge / —* Sen, unba| 


fangede Kong Byrgis SvergeBrodre ve 
oc lofvede dennem Biftand fyr: 
forlænte dennem —— 

ſender dem meget Fold til undſeining⸗ 


tog de Fredloſel — 


RR 





gå n" —* 5 2 
sav å 


— —— 




































Er Kane Klagemnaal ofver Kong Erich 339 
on — Gods ſtal effterladis heri 
ty iget/ ociders fted/ftal hand (åg * Herre⸗ 
der oc —* — 444 
bel: 

N sag I 
liod vage Bahu$ | Vini 31 
NØ belagde atter Kongelle oc ice Detind 352 
M gifver Hertug Erich aff Sverig fin Daatter 
/ før trolofvet Magno Byrgis 
Sen 37354363 
VA 3 bevilgede udi / ar Kongen aff Danmarck for, 
lante Hertug Erich aff — Morre 

Hallind 364 

dode Aar 1319, Fy burde 

Haagen Sverris San / bleff tagen til Norgis 
TE Konge/ Aar 1155. 159 
dode Aat 1203. ibid. 

Jaagen Haagenſſon falt Almuen oc Birckebe⸗ 
ans Fader Faders Krigsfolck til / 159 
bleff Kong / oc fit Stule Jarls Daatter 
ibid. 

Haagen Gallind bleff udvalt til Jarl / oc ſtulle 
hafve Kongelig Titel ——6 
beeff ihielſiagen aff Hogen Hogenſen / ibid. 
K. Haagen Haagenſſen forbinder fig med Byr⸗ 
ge Jarlaff Sverig mod K. Chriſtoffer 237 
ier it TogaffRorge til Danmark ibid: 
forſtrifvis aff Kong Chriſtoffete 257 
unge Kong Haagen brandſtatted alt der u⸗ 
brent var under Halland 237 

—9— drog til Teonßberg om Hoſten ibid. 

drog til Kong Voldemar udi Sverige / ib. 
drog til bage / oc kom udi Vigen / der bleff 
hand haſteligen ſiug / oc døde ibid. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| Å ST begrafven udi S. Hemert til ÅR 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
* 
| 
lm 


— ma — — — — — 





"AO 


Opſlo 
"Haagen/eller (engen TEK * 
til Oreſund med all ſin Höͤer247 
ſeiglede for Kiobenhaffn med alle hans Sti⸗ 
PÅ ”Be/oc Sandet for Reffshale ibid. 
* til Gieſt hos Kong Chriſtoffer paa Ski⸗ 
bene for Kiebenhaffn | 247 
É begierede til fin Gøn Magnum» Kong E⸗ 
4 icys Daatter / Ingeborg til Huſtru ibid. 
(gå [sn fg tilat forlige Kong & priftoffer oc Byr⸗ 
RAN 247 
»gaff fin Daatter Ingeborg en aff de ypperſte 
z —— * Sti Anderſſen 
eller Sti HPvitlader) 22248 
Å : gaff Kong Chriſtoffer hans ſtorſte Skib 
Mariſunden /eller hvilcke z. aff de andre hand 
vilde hafve 248 
É — ſig paa at afflegge den Tuedract oc 
—B— Kong Chriſtof⸗ 
ſer oc Erckebiſpen / mend — re 
klor 


begrafven til Bergen 
hand —————— Stibe med ſig / oc actet 


Chit. Tomos. $ 





ſamlede fine —* paa —* IAmſ⸗ 
begiering oc hannem til beſte / oc laa ferdig O⸗ 
ſten for Jegeren 255 

fende hans Sendebud til Churførften aff 
Saxen / om Kong CridjsS.Daatters Sif 
fer maal ” 

giorde fine Skibe ferdig / at lade hente * 
fen Ingeborg ſin Sens Magni Feſteme om 
foraaret 4458 
daer Aar 1262. den If. — oc bleff 
264 


at indtage Skotland ibid. 


Hett. Haagen Kong Magni / af Sverig oc Nor⸗ 


ge / Sen / gieris til Konge udi Norge / Aar 
1344. f.488 
fanger Vnderſaatternis Huldingsbreff/489 


Haagen oc Knud / Hertug Knud Porſis Søns 


ner aff Hallind / doer 524 
K. Haagen / Kong Magni Sen/ tog Kong 
Voldemari If. Daatter til Quftru/ Bryl⸗ 
lup ſtod til il Kiebeunhaffn/ Aar 1363. f. J 30 
bleff udi Sverigis Konge Val / gaaet forbi / 
fordi hand var udilige Sind med fin Fader 
Kong Magno ſom bleff affſat 131 
ſtridde med ſin Fader Kong Magno, imod 


Kong Albret 538 
Aar 1365. tabte Slaget / oc romte at Norge 
ibid. 


Kong Haagen i Norge/ Kong Magni Søn 


beflittede ſig / ſin Fader Kong Magnum, ſom 
nu fab udi Fengſel / at hafve loß 541 
opvyacte Sperige imod Kong Albret ibid. 
Aar 13 170: hafver hand gifver nogen hang 
Raad Fa handle om hans Faders 
Fengfe med de Svenſte 547 
hielper oc befrier fin. Fader / Aar 1371. aff 
Fengſel f. 52 
beſtollede Stockholm Sy 

(od legge it Slot / Stockholm til hinder / kalle⸗ 
dis Koñingberg / Norden for Stockholmy5 2 


Kong Haagen oc Dron. Margarete lofvede for 


deris Søn Kong Oluff / at hand ſtulde holde 
hvis tilſagt var 4660 
dede Aar 1380. den 1. Maj 


$6$ 
Haagen Joenſſon Droſt / fod aff Kongelige 


Stamme / en Hermand udi Norge / aatte og 
Gods udi Sverig 578 
denne meente Folck almindeligen at ſtulde 
hafft Rettighed til Riget / men — bleff un⸗ 
berkuet / oc haffde hvercken eller An⸗ 
ſeelſe SA ibid. 

srefignerede oc affſtod fin for meente Rettig⸗ 
hed til Norge / effter fin Brefs indholt / ibid. 


ange manden Kong Carls Fogt —* 
866 


Habord 


Regifter paa diſſe bende Her Arrild — 
Habord en Tydſt Greffve / ſom haffde Skaane 


Skatſtyldig aff Kong Roloff ng 
Hade Hiortvaars Farbroder ihielſlaes 8 
Hadding / Grams anden Sen ihielftaer Kong 

— — aff Norge / oc hans Sen 

Aſmum 6 
mieenis at hafve ombract ſtg felff / der hand" 

ſpurde Kong Hundings død 6 

forſogte fin inde pag en aff de Helleſponciſ 

onger 


hans ene Huſtru heed —— edlte 


hoffs Daatter ibid. 


den anden / Regnildis / Kong Hagens Daat⸗ 


ter aff Norge / Frodis Moder ibid. 
Haddenberg befeſtis at tvinge Lefvenborg / 171 
var før forſtyrret aff de Lefvenborger / ibid. 
——— byggis aff Hacher / en likes 


andre meene aff Hather ſom bleff ſiagen * 
fick Kiobſtads Frihed af Hertug Voldemar 


304 
bleff Brantſtattet anden gang til nogen tu⸗ 
find Marck / Aar 1422. f.685 


Haderſleff oc Årre gaff figunder Greff Adolf 


aff Holſten / ſom pertinentzer, der haffde 


ligget under Forſtendommet 803 
Hagbarth ophengis / fordi hand voldtog > ap 


Hagelſteene ſtore ſom Eg / fald udi Lante ub | 
gaſt / Aaxr 1405. f.62 
nederſlog Korn / oc ſmaa Qvæg aff 

Hagenſtow indtog en Bond / Hans Lunde / med 
fleere hans Seſſtab / Aar 1834. f.1428 

Halberſtads Biſtopsdom ſtifftis aff — 


Magno Aar 777. 

Haldan Kong Frothonis Sen / thielſſog See 
oc Scatum fine to Brødre 
doer ſtraa død 


Haldan II. kallet Bierggram / fanger Regi⸗ 
mentet effter Kong Frotho ben V. 12 
affſtaar Danmarck før ſin Broder 12 
hand felft falder Sverrig ah / oc indtager 
det / forjager Ericum II. hans Fader Bro⸗ 
der 12 
ſiog hannem ſiden ihiel / Anno 180. ibid. 
fodde Aſmund / hvoraff Nerſte Konger haf⸗ 
ve hafft deris Affkomſt ibid. 
datre til Huſtru Thore eller Torild / Kong 


HDarberg.af Norge Daatter "12 
Haldan I TRE faller den ſtercke/ aff Kongelig 
— effter Sivald 13 
ihielſſar Sigvarum aff Saxen 13 


hans Moder var Droche Kong tir mg 
Daatter aff Norge 
iog til Huſtru Surirha Alffs Daatter ibid, 
afiede med hende Haraldum hans, Effter⸗ 


⸗* 
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følger > 
—— Feormend — m J 
34 


ton Olavi III. Broder FR ; 
udbyttede iblant fig oc fine / Nothamtim⸗ 
briam / 
Brem. Chron. ſormelder / at hand ftal våre 
ihielſlagen udi Engeland 
Haldan oc Ingyvar / Brodre / ſeylede til Da 
mnaniam 360 
hafve mange Chriſtne nederlagd ibid. 
vare ſtercke paa 23. Sfibe” "36 
Hald Slaat oc dan ſtodis tit Di Jar Be. 
borg” aff Dron. Margrethe > SE 
Halgaud Erckebiſp til Ferden 
Halland oc Veſter⸗Gotland forder fvis så ut) 
Hallind forlanis Hertug Erich oc Hertug SEE É 
demar 
Halmſteds By forſte Privilegium ,0c se 
ftæds Frihed gifven ved Knud Porſe / BT 
bleff indtagen aff Engelbret / Aar 14 Å bg 


177 
indtagis aß Engelbret Aar 1436. f. nå 
Halmſteds Dagtingen 

de til Halmſtede finge Kongtlig Brefse 4 
deris Kloſter / til it Hoſpital at bruge 1397 
Halmſted bleff belagt aff de Svenfte / % | 
1534. i) 
Borgerne holt dennem vel/ |. 
vinde tvende Storm / oc flungée med hø y 
Roſt paa Voldene: Vor Gud hand er ſaa 
faſt en Borg / ꝛtc. ibid. 
uͤdſtickte deris Borgemeſter til de Svenſte / 
der de vilde ſtorme tredie gang / oc lod dennem 
iver udi hves Naffn de haffde F n ål 
Byen? 


dennem bleff ſparet / de ſtulde gifve "ku en 
paa Hertug Chriftians vegne 5 
deris Borgemeſter fvarede : at ha 
Byens Indbyggere vilde oc vare ved d 
ſamme Serre / ſom Danmarckis 
Raad haffde udvalt 
gafve faa Byen op / oc blefve paa Hert 
Chriſtians den udvaldis vegne antage Ål b 
Halmſted Mode til forgaffvis anſtillis / 149 
Hammerhuuß Slaat paa Borrlngholm be pe i 
lagt oc indtager aff Forſt Jermer Så 
det Slaat oc Land hafver Kong Chriſoj 
den J. taget fra Lunde Stifft 
effter lang Beleiring fick Kofg Cridy Gl Si ip» 
ping Ham̃erhuß Slot ind / Aar 125 269 
bleff belagt aff Kong Chriſtoffer denn I i 
"1324, 
blee gifven aff Ser Lodvig Albre 
— oc trang / til rer ſte oz 
N oc til hans Søn Erich / Aar I rig fæ dd 














1430 
nd oe 
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hr 
ide. 


* 





1 7 førftbyge aff Carolo Mar 
J ———* Grentzer / / hvor viit det fre 
cker ſig / 
"Hamborg hafver aff førftning været —** 
en By hos 
eller ſtal hafve ſit Naffn aff Hammone, ib. 
s amborg oc Brehmen ſamlis igien ved Pafve 
” Sergium under it Stifft 42 

ål ln brendis affde Nordmænd: 26.88 
K brende meften op paa it Huuß nær / ør Bj 
der det heele Huuß 
Byen bleff plyndrer Tag 
— opbyggis aff Carolo Magno 19 

ig er giort til en Erckebiſp Sade / aff —— 
co bio Aar 834. 
fis Hamborger Kircke bleff ofverfalden oc * 
Bret aff de Sclaver 3.8 
Hamborgiſte Seftning nedſlagen aff de — 
VA ver 81 
J bleff tvende gang forſtyrret 88 
Greff Abolff den I. Effterlefverſte lodi igien 
opbygge det Feſte til Hamborg 141 
ok er troligt / at Hamborg var hendis fifigebing, 


— 
— — —— —— — — ⸗— — — —— ——— 


Damborger Feſt paa Elſteren bleff — 
aff Greff Henrich aff Gadevig142 
Grreff Adolff aff Holſten forhuerfvede Ham⸗ 
” Borg it Privilegrum , af paa tu Miile nær 
intet Slot eller Feſte maatte leggig 151.198 
Item ar de Hamborger med ingen Told ſtul⸗ 
le beſvergis / udi Holſ en oc Stormarn / ibid 
Item / at de ſtulle være fri for Folck oc udſty⸗ 
re at giore / at de kunde beſterme Holſten oc 
Stormarn ibid. 

* bleff indragen af Hertug HinrichLef · 

ve / 


— 


— 
— 


FR 
, 


152 
tkommer under Kronen / oc de gaff Byen op 
for Hertug Voldeman / oe toge hannem med 
ſtor Procefsudt Byen / Aar 200. f 165 
— Hertug Voldemars EG 

ig udolphum 166 
144 vindis igien ved Hertug Voldemar / ibid. 
biefve forternet (at de blefve gangen forbi udi 
Fa Erckebiſp Voldemars Bal til Bremer Stict 
i 174 
d Ham. oc nogen Canonici til Bremen / ſom 
icke vare tilfreds med forrige Val / udvalde 
Burchardum Præpofitum Bremenf. ib. 
beleggis oc opgifvis til Keyſ. Ditho 182 
vilde heller pære under Keyſerens / end under 
Danmarckis Kudelſe is ibid, 
AE øl en Keyſerlig Stad under der Romerfte 
Rige / haffde tilforn udi Caroli Magni tid 
182 
elgis aff Kong Voldemaro 11: til Greff 
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Chronick. 
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Tomos. 





Albret aff Orlemunde / dog as hand fulde 
Aarlige gifve der af til Riger yo. lede Marck 
Aar 1213. 183 
gaffve Staden o op for Greff Adolph YV. cc 
fvore hannem liudelſe 190 
Greff Albret aff Orlemunde ſtal hafve ſolt 
Hamborg for 1500. løbe Marck Guld til 
Indvaanerne / der hand ingen Hielp kunde 
fg aff de Danſte 7 oc bleff trengt aff de * 


fiden dette Kieb ſteede / da hafver de —* 
Herrer raad for Byen 125 
dette Kiob ſtal vere en begyndelfe til Ham⸗ 


borg Byes førfte Frihed ibid. 
pa det kand beviſis at Greff Adolf ſiden 
ver raadt ofver Hamborg By 195 

Pit altandk forholt med vold Herrerne af Hol⸗ 
ften deris Rettighed 195 
forffød dennem ind for Keyſeren ibid⸗ 


forſtod Hertug Albret aff Meckelborg / ſom 
en miſtenckt Dommere ibid. 
er dog procederet imod Hamborg i deris 
fraværelfe propter contumaciam, oc Her⸗ 
rerne deris Rettighed tiltiend 195 
paa deris Mynt findis udi fordum Dage det 
Holſter Vaaben / ſom er it Nelleblad / oc pag 
deris Stadsporte udi lige maade det ſamme 
Vaaben / til Vnderdanigheds kiend elſe / 16 
denne Sag / Herrernis aff Holſten Rettighed 
ofver Hamborg By / henger udi —— 
ten 
Tolden aff fremmed Gods bleff indfår ” 
Greff Himich aff Holſten / imod Raadſens 
oc Borgernis vilge 348 
de Damtorger blefve aff Keyſ. Carolo IV. iil⸗ 
domt / at v e de Holſtiſte Herrer Gå Å få 
lydige / Aar I 368. 
de Hamborger blefve aff Hert. Albret aff mæ 
lenborg / paa Kenferens vegne/ tildemt ag 
ftullevære under de Holſter Herrer deris Ret⸗ 
tighed / oc de ſtulle hafve it fuld Herſtaff med 
Hyldning oc Net ofver Hamborg med 
Mynt / Told / ec. 729 
dennem hafver Greff Adolff effterlat all * 
Tiltal/fom hand hafver haffe rildennem/ Aar 
1364. f.536 
dennem blefve ſtadfeſt alle deris Privilegier 
aff Greff Adolff / ibid. 
Aar 1373. Hamborger Ol begynte at fore 
bedre fig pag en Nats tid / tilfrgæ HAGE 
det ſom Bremer Bier 
Aar 1400. finge de tvende Feibhtten Big 
bolt Claus Stortebecker / oc Godete Mi⸗ 
chael . hvilcke de med deris Selſtab lode Hals⸗ 


hugge / Aar 1491. 621 
de Hamborgerudruſter nogle Sklbe / at beſtyt⸗ 
Ppu fe 


Regiſter paa diſſe vende Her * 50 


mer REESE 

ate Kigbmænd med / ſom fare til E — 

Aar 1401. 

Hamborg undſige Kong Erich/ Har 1 41 = * 
ſendte Hertug Henrich. Folck til hielp / at und⸗ 
» færte Gottorp 670. 
Har 1421,udgigrde 1 2. StibeiDefter ſwen / 
rofvede paa Landet udi Norre Judland / 683 
finge z. Kong Erichs Skibe / oc boret dem udi 
Seonck / men Folcket 120, Mænd førdis fans 
gen til Hamborg at randſonisibid. 
holt med de Holſter / imod Køng Erich den 
VIN. 695. 7 26 
AE 1426. tilſtikte de Holſter Herrer. 9 

nd 


8* 
sg 


— — — 


Aar 1427. lod de ſelff affhugge deris —J. 
Borgemeſter Her Johan Bantſter / fordiat 
af hans Forſommelighed / voltis Hertug Hen⸗ 
richs død for Flenßbborg ——— 
"Aar 1427. blefve deris Skibe udi Orefundet 
optagne / oe deris Folck bleff ſlagen / oc ſeheu⸗ 
gen fort til Kiebenhaffn 7.34 
Aar 1427. deris Hofvitzmaænd blefve fra 
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vet paa Penge ibid. 
belagde Syboldsborg for — — 
853 
| indtoge det oe ſlefvede det ibid. 


indtoge oc Levarden oc Embden / Aar 1450. 
å ibid. 
g bellagde fig forde andre Anſeſtæder / at ber 


gick en ſtor Omkoſtning paa/ Embder Slot I 


Svc Levarden at holde / begierede derfor en ringe 
Told af Kiebmandene / mens tilforgiefs / 854 
afftreede derfor Embden oc Levarden / oc toge 
derfor aff Juncker Vlrick til Norden / Be⸗ 
rum / Aurick oc Exenſe Hefvitzmand en 
Summa Pending/paa baade Huſene Emb⸗ 
den oc Levarden / oc finge hannem Slotzloven 
til forneffnde Huſe ind ibid. 
tog Eed aff hannem / hand ſtulde beſtytte 
Kiebmandene / oc. lade dennem blifve ved 
deris gamle Friheder 
— er en forneme By det Stormar⸗ 
dte Land / 884 


 Hamborger vare icke fordret. til. bet Mobe til 
Renderßborg / der Kong Chriſtiern bleff ans 


— rr 


taget oc hyldet aff det Holſtenſte Landſtabet / 


Aar 1460. f.885 
Aar 1461. fylde de Kong Ehtiſtiern / 892, 

Borgetkaber forordnede Raadet 24. Mænd 
eil / ſom de dafve Fuldmact udi den verbet: 
med Kongen at giere oc ladeibid. 
betiende K. Chriſtiern for deris Herre /8 392 
Raabet befværede fig at hylde Kongen | 
ſom var ſteet udi Hoiſten aff alle andre Sands 


ſens Stender / aff diſſe meg at de heen 


ibid. 


i 












cken Syertug Adolf / eller nøgen å 
» Forfædre til forneffnde fandé nogen tid RE 
medelſt Eed haffde hylder d. 
Raadet oc de 24, Borgere endeligen * 
blefve paa deris bid. 
anden Dagen bleff ved Borgene Dre n⸗ 
mer tilkiende gifvet / at de antoge Kongen. for 
deris Herre / ligeſoin hand aff Pralaterne / 
Sleſpvig / Holſten / Stormarn tilforn var. ud⸗ 
valt / vilde oc holde dennem til hannem / lige 
ſom til S. Hertug Adolff / oc effter ans ded / 
" hvem defor Serve vilde antagerfom Prala⸗ i 
ter / Mænd oc Indbyggere udt, forneſſnde 
Lade / med Bilie oc, Vidſtab Raadſens ik 
Hamborg / udvelle MAN 
bad Kongen⸗ hand vilde annamme dennem/ 
oc Byens Friheder / Privilegier oc aan VÆR 
feſt ninger ftadfefte … 3. 
” forærede Kongen med: Biol Kied/Si H 
oc nogle koſtelige Selff Stobewid. 
nogle letfardige Skalcke lobe Biſpen ma 
» Berden/der hand drogigiennem Damborg 
efter / oc faftede med Stee oc Sfarr rn effter 

hannem 2 

(ar. 1463. døde der fra Pintzedag fk: Bare 
” tholomci, 20000. Menniſter 
Aar 1475. begyntis ferſt at byggis paa dar 
dene / tiforn var Byen ickun med Mure be⸗ 
feſtet 252 
Aar 1482. necte de Kong Hans oc Hertug; 
Fredrich hans Broder Hyiding ved Eed/ 

954 

hylde begge Herrer paa gammel viis / ibi 
deris blefve af begge ad be 










































eſt FM 
blefve citeret aff de Tydſte een, mn 
Bernrgen / til en Retterdag udi eybte / om den 
Handel paa Iſland 9 
giorde med deris Seslas til Sand por fat j 
dem i Bergen . i 
dem bleff aff de menige Staders Sild ect 9— 
ge paalagt / at de ſig ſaadan Seglatz ke 
holderhvilæct de dog icke giorde ibie 


BR handlede deris Legårér KR 
lenderne / at dennem maatte tilſtedis fø of Å 
dum / at føre deris Barei dandet / oc de dd 
bruge deris Leilighed J 
affftaa aldeelis deris Retrighehidi OM Str 

land for en Summa Pendinge / Mig Be | 


"dar1s1o. fade de fille/ oshaffde me di ingen 
f Parieme at giøre /effter Bormeft er A 
- man Langbecks Raad / hvor ofver deſ 
| Wok egen deris Neringng 3. 307 










'; 
i, 
* 
VE 
—J 


—— bronic. Tomo⸗s 


J 
H — * allene * paa —— 
Ege / Franckerige / Engeland 1078 


Fy Oprorſte Borgere / Aar 1483. 7 f-982 
udruſtede deris Stibe oc lagde dem paa Elff⸗ 
KØ ven/at forhindre / at KongCThriſtens Krigs⸗ 
folck icke fulde komme udi Lante Holſten off⸗ 
ver Elffven 1256 
afferdigte 4, Skibeat tage paa Claus Knip⸗ 
1289 


(< 
| ; boef 
detomme hannem icke til Mode udi Søen/ 


hj oc ereløben paa Elffven igien ibid. 
Ek fidvilfe Kundſtab om hannem / oc aſſerdigte 
de deris Skibe / oc end dato Bojert der til / ib. 
EH ” diffe funde hannem paa Oſtre Embſen / oc 
effter lang ſtiermytzen fick de tu aff hans Str 
Jbeind / ocere der med tommen paa Elffven / 
EF vo ret 286: 
ade rette Claus Kuiphoff med ås hans 
J Selſtab ibid 
iltede med hannem / faa at band bleff retter. før 
J de hordeFru Maries Oratorem D.ohan. 
Sonderhuſen / ſom ſtulde intercedere for 
EH hannem ibid. 
H Aaris 3 2. ere Kirckeverie / Raadit oc Mee⸗ 
* "hastigheden af Cammerretten tildomt / at gifve 
— igien Capittels Gods. / ſom de vilde tuholde 
dennem poft reformat. ſub pæna 500. 
Marcarum auri puri 1393 
: Mille forlige de. Lybſte oc Burguubifte eller 
| ve Å Sollender/Aar 1534: 2409 
| NM ve nogle fleere aff de Vendiſte Sia der. vilde. 
Hf forlige Køng Eprift. TIL oc de Hoſte / dog til 
forgeeffvis 1429 
Aar 1538. in, —9 — be Kong Eprig. III. 
vpaad deris Ra⸗ 
"ax Sery ſaa oc hans 






















røbre/ li 


Bb mad ater mande 02 
Yi 22 — 

der holtis RUDER ot fladig. ibid. 
roge Folck an / oc formeente Pfalngreff Fri⸗ 
ldridjs3 6. Fennicher Knecte/at de icke maat⸗ 
etomme ofver Elfſven / Aar 15 39. Æ 1503 
ON Sagde nogle Stibe paa —JV 
me met Stye 

la Aar 1541. lagde be dennen udl/ a BYG: 
Keyſeren oc Kong Chriſt. LL, til forgæfvis/ 


bog de tage førvinge der til). 1522.15 23 


2 Jamborger. forſendet deris ISK til 
g Nuͤrnberg / hvor de gorde Keyfer arl it Aff⸗ 
bed / forde haffde værte udi det protelteren- 
— "+ de Forbund / Yar 1547. AC 1, — 
bleffve tagne. til Baade / formedelſt Kong 
Ebhriß. den UI. — ſtyhid . jbid. 


— SBorgemefter oc Raad omringis aff deris | 


/hyor paa Kong ſelff 
or⸗ 


— — PEK Kong 


Damborger gafve nøgle Penninge ibid; 
hafde faget fig fore / at forhindre de Sræder 
ſom ligger ved Elffven / neden for Hamborg / 
deris fri Seylatz oc affering til Soes / 1549 
tvingde dennem til at de deris Korn forſt 
ſtulde opføre til Hamborg / oc der anbiude og 
ſellie det ibid. 
kalde det jus reſtringendi ibid. 
meente dennem aff fremfarne Keyſer at være 
privilegerit ibid. 
trengde dermed Kong Shri. III, Vnderſat⸗ 
te udi Ferſtendommit Holſten / udi Cremper 
oc Wilſter Marſt boendis / at de icke maatte 
førederis Korn ud aff Elffven til Sees / men 
optil Hamborg ibide 
biefve formanede aff Kong Chriſt. III, at de 
udi ſaadan maade icke vilde befvare hans une: 
derfaatte: » ibid 
ftulle demonftrire oc lade fee ſaadan deris 
Keyſerl. Privilegier ibid. 
meente de haffde faabant jus reſtringendi 
udi Poſses oc Brug / lenger end noget Men⸗ 


niſte kunde tencke ibid. 
var formedelſt proſcription confirmeret, 
ibid. 


kunde icke der fra ſtaa / far Sagen tom til for⸗ 
hor / oc blefve dennem frademt ibid. 
bleff faa oc Biſpen aff Sleſvig / tiltale aff 
Keyſ. Fiſtal til Spiir / at de ſtulde contri= 
buere, ſom andre Rigens Stender / Aas 
1544. : f1552,15.5 5; 
Ha nborg faa vel ſom bet gandtze Sand Stor⸗ 
marn / huorudt denne By ligger / er incor= 
porerit med det Forſtendom Holſten, ſom 
it membrum, hører. derfor under de 5 
fe Herrer / ot til deris san 
» begærede aff Kong Chriſt. TIT. oc Søren NE 
Jalften/ at de vilde forføgre dein / (mod Fie 
' Ycalen/fbilcter.oc ſteede / Aar 1544, f.155 3 
den ne deris Sag er affſtilt aff den Sleſpigi⸗ 
Here henger endnu Deri Cammerretten / ib. 


| 
|. 


Handel imellem Køng Valdemar oc Ordens 
Brodre udk Kifland 162 
Hans Stickel bagndſattis af Erckebi⸗ 
ſeendund/ fordi hand giorde hannem inde 
"paf udi hans Vilitarz 249; 
Handel. om Kong Erichs den VIL. Giffter⸗ 
maal / med — Magni J 
Daatter i Sverig 
bunkeren Kong Erich — ir ide / —* 
ug Erich Langbeen / oe Hertug Voldemar / 


om de undvigte deris Gods 330 
Handel imellem Kong Erich Menved/ hans 
ig 


Anhang / oc Hertugerne af Syetig ved 
ge Kircke 
NNA 


ciſter paa bie tvende er Arvid Hidfeldes 
* med Skotland / om Suderoer oc SEE J 


359 
imelem Køng Erich Menved /oc Hermt⸗ 
ren | 392 


Handel imellem Greff Geert / oc Hertug Vol⸗ 


demar / om Sønder Judland / ſom Greffven 
hannem vilde oplade 465 
imellem Hertug Voldemar oc Greffverne til 
Sonderborg 473 
en anden Handel med Greffverne om Ny⸗ 
borg 496 
Handel hos Vinding Aae 507 
Handel imellem Kong Erich den VIII; = de 
Sundiſte / Aar 1433. 
Handelsdag til Vordingborg ved Biſp Mor 
gens af Hildesheim / ec. Yar 1434. f/770 


Handel med de Hoiſter / om Kong Hanſis oe Her · 


tug Fridrichs Hylding / Aar 1482. ſ. 62 
Handel med de Norſte Aari483. 1% 35.f.965. 
12 


Aar 1487, 


forgeffvis/Aar 1491. f- 1005 
Handel med deSbenſte / effter Køng Hanſi s død 
Aar 1513. f.1092 
Handel imellem Capittel udi Roſtilde / vor Frue 
Kircke / Canicker oc Vicarier, anretendis 
Jord ſtyld 1273 
Handel om Kong Chriſtian den II. for hvilcken 
Hertug Henrich intercederede, mens intet 
udrettede; Aaris 26. f. 7291 
Handel om Bigen ſidſt —— 536, 
1341 
Handel conciperit med de Lybſte oc Vendiſte 
Stader / imod de Hollender / Aarr 3 2.f.1384 


Handel imellem de dybſte / oc Kong Henrich den ⸗ 
ans 
Handel imellem Kong Chriſtian den IIT. oc | 


VIII. aff Engeland 1417. 1453 


Kong Gøfte Aar 1535- f.1438 


Handel imellem Her Trutt Vlſtand / Å * i 


bierg By 
Handel — *— Hertug Albret / ac * Shri 
ſtoffer f. 1444 


Handling imellem Her Steen Sture oc Her 
Ifver Axelſon / om Findland 977 
med de Vendiſte Stader til Hbke / 989 

Hanrow for Dithmerſten liggendis / bleff befeſt 
af de Holſter 622 

S. Hans DiRbs Huuß til Roricken VR rlagt 
udi det Slot Valdenborg / 16. Cal. rå re 
1382, 

Hans Hanetam præfenteris til Biſp NS 
min/aff Kenfer Venceslao 17 
Hans Kroppelin / en Pry6/ bleff fat aff K. Erich 

til Lensmand / til Bergen / Aar 1415. f. 660 





tø 
gå 


439 1' Crcfebifp Sans Laxmand deer / Aar 1443. 4 
Handel om Contoret af forflytte til Bryd 
991 


Hans Kroppelin Befalningsmand til: EMEA å 
Hans Mortenfføn Erick Pucts Anhang — 
Hertug Hans Fredrich Churforſt — 
Gr. Hans af Efverſteen bleff her udi Riget / for⸗ 
Biſp Hans Lexmand / oc Claus Ronnom / for⸗ 


f-83 
Gr. Hans aff Holſten / forſtrecker Kong Chris | 
Handel mellem de Engelſte oc Seſtaderne / til 





Gr. Hans affhender nogit Gods til Song Bk 


Gr Sans af Holſten de Woagennddeꝛer. 1363 
| Biſp Sans Jenfén/Dodtor i furisjbøer titan 





—— Aar — fot hane Veroſtab 
— 9 
——— II. 


USER 44 

—246 
Væ 

i —M 


var en arlig oc beſteden —& 7 








holm / forſendis til Bpfat aff Kong Erich / 
Aar 1435. vre 

ſtreff til Rigens Road i Nåboe Herremode / 
oc begærit af vere med deñem til Ords/779 
bleff affſat / ved Kong Erich 788 





























lis for Veſteraas 


bleff tilbetroer Kong Shrift. den I.Giffter⸗ 
mals handel / med Froicken Eliſabeth / at ſtulle 
hemmelig forſlaa 1105 


di hand var boeſet oc gifft her inde 219 
haffde oc Gripsholm udi Sverige udi Pant / 
for: 20000. Marck Hbſt ibid. 


ſendis fil Sverig 825 


begrafven udi funo 


ftoffer med 20000. Marck Solff Celuit 

4 
ſelgbe oc oplader til Kong Magnus af Sve⸗ 
rig den deel af Skaane hannem var pantſat / 
for 70000. lode Marc 457 


demar 
bleff ſtagen udi en Sacre med Greff indian 
oc Clauſis Broder 


f430 


huuß / Aar 1482. 562 
affde værer brugt ti der Concilium (an 
fri fil Baſel 1962 
Affver SB drd/ Kiebenfaftns Slo⸗ 
ſtriffver hengis paa Torben Oyes/ Hofvit⸗ 
manden paa Kiobenhaffns Slot / hans Bi 


uͤdi Ore / at Torben Oxe ſtulde * 
get rundeligere med Diwicke / Kongene 
"ftab/end hannem burde 
fremkom for ſaadant Forelſe oc — 
ſtyld / oc forhverfvede ſig Kong: — ir n 
udbad under tiden en RUL danne ; 
ehanden ; 
"hans Gerighed fick —D 
Kongen omſier bleff keed aff hannem / ibi 
udbad ſig en / den tid dodis Roſtilds Can 
Caunickedom / oc fit Bevuning — 
4 bleff befalet følge Kongen til Kor 
ftilo "ibid. | 
fæ i 


— * J SE FNS 
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sw 


Oxe / at Torben ſtulde fordre Regenſtab aff 
hannem oc hafve en ſtarp indſeende der * 
Fona ERE 
bleff ber paa fordrit aff Torben Ore / ſom 
var hannem icke got tilforn / argigre ſin Re⸗ 
genſtab ibid. 
kunde icke komme til Regenſtab / fordi hand 
beklagede / der ſtulle værie refne nogle Blade 
aff hans udgiffts Bog ibid. 
bleff derfor kaſt i Fengſel / oc ſiden tildomt at 
hengis ibid. 
et Siuf brende ofver hannem udi Gallien om 
Matte tide / ſom bleff ryctbar allevegne / 1118 
bleff paa Kong Chriſt. Befalning tager aff 
Gaallien / oc hæderlig begrafven udi Graabrøs 
dre ibid. 
Hans Braſt / Bifø aff Lindkiebing / brugte it 
liſtigt Romere Stycke / udi ſit Beſeyling / thi 
hand ſtreff en liden Skrifft / faa liudendis⸗ 
DTil denne Beſegling er jeg ned oc tvungen / 
ſtiulte ſamme Strifft udi Voxklumpen uns 
der Indſeglet / faa det icke bemerckis kunde 
1 lig 1129 
hafde med beſeglet der Bref / effter hvilcket alle 
de ſom haffbde beſeglet / blefve afflifvet paa K. 
Chriſt. II. Befalning / mens udi hans Be 
fegling / haffde hand lagt en Skrifft / at hand 
bvar tvungen oc nodt til denne Beſegling / der⸗ 
med bleff hand fri 1159 
Hans Veß Erxckebiſp aff Lund / fuldis med K. 
EChriſt.den . af Riget / Aar 1523. f:1208 
Hans Michelſen Borgemeſter udi Malms / 
fuldis med Kong Chriſten at Nederlandene/ 
lod Huſtru oc Born / Gods oc Eyedom til⸗ 
ARE 3435⸗ 
formanede Malmdes Borgere høneligen / 
holde dennem trolige ril Kong Chriſtens 
Haͤand / indtil de fick Vndſetning 1249 
* "3 k J OM ET 


” 2 


— 


— 


7% 
< lad 


Eg 


Hans Michelſen ot Sibrit utidertagis i Mal⸗ 
mees Fordrag / med Hertug Fritrich / 1260 
"Hans Nchelſen giorde en Fortale for Kong 
Chriſt. den IT hans Breff / til johan de Ven⸗ 
1 beland FAFO E 
TF Arifver K. Chriſten den TI at vær omvend / 
I" øcat hand hafver det Ny Teſtament fordans 
fet / oc ladet trycke til Antverpen1289 
i doeer til Hardevick / Aar 1532." f.1392 
hans Godd lod Kong Ftid: I. ſtaa urort udi 
K så RØNNE 1 392 


Ær 


| 6 hans Gods oc Eyedom igien / ibid. 


Kg jod udi Dangarck efter ſig / hand fi det yp⸗ 


Fvarede dem; hand actet inter der Gods / hand 


| 


4 go Aar KARLS É 
hannem bleff offte af hans Vemner tilſtreff⸗ 
ben / at de vilde fly hannem Kong Frid. Ven⸗ 


ö— — — rr — — —— 





| Cgylronick. Tomos. 
i i, —I l — — — — — —ñ— —— — ——— — — — — — ⸗ 
fiek der Kongens Skrifvelſe / til er Torben Perſte med ſig / det vilde hand forvare ſaa lenge 


Uff var udi hannem ibid. 
var dutherſt / hvilcket hand actit for hans ſtor⸗ 
ſte Rigbom ibid. 
lagde forſt de Bolde ſom ligge omkring Mal⸗ 
mø ibi 


ibid. 
lod ocgiøre den Aftre Søe - ibid, 
[od oc forheye Gaderne ibid. 


Hans Mogenſſen Bifp til Vpſal ( Johannes 
Magn: )rømmer Sverige, oc kom til Dan⸗ 
tzig med Rigens Brefve oc Documenter 

vide Joh. Magni. 1298 
M. Hans Mule Biſp til Opſlo / drucknede / icke 
langt fra Veſtervig / der hand vilde drage til 
Herredagen / Aar 15 24. f.1274 

M. Hans Tauſſen eller Thageſſen var / til den 
Lutherſte Lerdom at forfremme / forf it Op⸗ 
houff til 1300 
forviſis S. Hans Kloſter udi Viborg / aff 
Prioren ſammeſteds / fordi at hand haffde 
predickit imod Pafven 1304 

bleff taget aff Borgerne der ſammeſteds udi 
beſtyttelſe / or de lode hannem predicke offent⸗ 
lig udi deris Sognekircke ibid. 
bleff / ar predicke offentlig / aff Biſp Jůrgen 
130 


Friis forbodet 304 
var fod udi Fyen udi en Landsby heder Bir⸗ 
"finde! ibid; 


bleff Broder eler Mund udi Andvorſtow 
Kloſter ibid. 
drog ferſt til Coln / hvor hand herde Schola⸗ 
ſticos Doctores 1305 
hans Prior forbød hannem ingen Univerſi⸗ 
tet at drage paa / undertagendis Vittenberg / 


130 

der hand ſick at leſe de Lutherſte Bøger / å 
vilde vide der Kundſtab om / bleff hand aldee⸗ 
lis omvend / oc drog til Wittenberg ibid. 
paa hiemreiſen er hand promoverit til Me⸗ 
ſtere til Roſtock / Aar 1521: ibid. 
proßterit publice til Kiebebhaffn Theo» 
Jogiam Ha TIT,” SA 407 ibid. 
underſtod fig privatim at leſe for Btodre⸗ 
ne udi Antvorſtow Klofter / oc hemmeligen 
at omvende dem —F—ud. 
forſtriffvis aff Prior Eſtild der fra til Vi⸗ 
borg DER ibid, 
bleff Aar 15 29. aff Køng Frid.I. forfend fra 
Viborg til Kiobenhaffn / at hand der ftulde 
lare oc predicke Guds mes 1313 
predickede paa hans heden Reiſe til Odenſee 
for Her Knud Gyldenſtiern ibid. 
bleff gladeligen annammet til Kiobenbaffn / 
oc hannem bleff S. Nicolai Kircke indromt / 


sv ibid, 
Ryg offver⸗ 


Regiſter haa diſſe tinde Her Arrild Hoidtfeldto 


ofverantvorde til Kong Fridrich oc Rigens 1 
Raad / paa hans egne oc Medbreders vegne 
deris Chriſtelige Trois Bekiendelſe 1322 
M.Hans Thauſſen ſtreff imod PaulumEliæ, de 
explicat. Canonis Miſſæ ad Hafnienlſes, 
1333 
bleff Sognepreſt til S. Nicolai 1335 
underſtod fig med Handers paaleggelſe oc 
Bon / at indvie Prefer 1336 
faar Beftermelfe Breff / aff Kong Fridrich/ 
1399 
M. Hans Thauſſen beftyldis af Bifperne/1490 
bømmis paa Kiebenhaffns Raadhuuß / ib. 
forvifis Skaane oc Sielands Stict / oc con- 
demneris, før hans publicered Bog / imod 
Biſperne / Aar 1533. f. 1 400, 
der hand gid aff Kiobenhaffns Raadhuſet/ 
fulde hand Biſp Jacob Ronnow bag effrer/ 
indtil —J— Gaarden / oc bad Almuen va⸗ 
re ſtille 1401 
64 Biſp Jacob Rennow fin forlig oc 
Reverſs 402 
denne Revets, findis to gange J 
Det varede ſtacket / oc blef fiden did igien hiem⸗ 
fordret / thi Kisbenhaffns Borgerſtabet / oc en 
part aff Adelen vilde icke andet / 1401,1402 
Bl Biſp til Ribe / Aar 1942.f. 1399. 1525 
bleff indviet fil Biſp / aff D.Ioh. Pomerano 
15.26 
Hert. Han⸗ den Alder til Sleſoig oc Holſten / do⸗ 
de ugifft til Haderſleff Aar 15 30, hans Ab 
ders 59. Har. f.1393 
*8 — 5* til Opflo hans SAGE til 
* Laurit/ Cannick ocProviſt udi — 


1355 
åg 5 Kirckerne udi ſit Stifft paa Song 
Chriſt IE vegne/ 
gaff for ſin Forſeelſe at hand haffde 
EChriſtians Porthi/ 35 
oGd Sølff til Kong Fridrich 7 £: N i 
Her Hans uti Svaning bleff * af bg 
Geſte Trolle / oc fer udi en Fiader i Stuen / 
bvor hand forny Øreforugoe Biſpens Ans 
447 
—59— fig nd ØR Fadern⸗ om Natten ibid. 
forer Kongens Fole Kund ſtab om Greff⸗ 
vens Anſiag / at de vilde haſtelige ofverfalde 
Kongens Folck i Lyren blbid. 
Hang Lund en ;Bonde/ ſom haffde indtaget Das 
genſtow lagt paa 4. Steyler uden for 
Slottet / thand haffde det forradelig ind⸗ 
tagit / oc var Tienere der til 1447 
Her Hans Bilde / Rigens Raad f.1400 
Hans Krydenge/Dron: MariaGefante f.1417 
HansBogbinder afferdigis ved Pfaltzgref Fred⸗ 


richs snor lg ge Hettus Albretmed i 


—— 


kronet 




































— — — — —— 
ek Mogens aff Stare / Brefve — 


be hand kom diid / var Niels Tacke — 
26,00 ingen tørde ertlere fig paa Pfaltzgreff⸗ 
vens ſide 78 . ibid. 
bleff paa det ſidſte paatagen med fame *9— 
ve / oc afflifvit 
Hertug Hans Albrets aff Meclelborg 39 
med Froicken Anna / Kong Chriſt.lil. Sør 
fterDaatter / Hertug Albrere aff Prytzen 
Dagtter/ſtod Aar 15 55. til Viſmar udi fans 
te Meckelborg f.1548 
Broder Hans Brun — Dfverfte off⸗ 
ver alle Graabrodre Cloſter her i Danmarck⸗ 
Broder Bernardinus Gardian, udi Graa⸗ 
brodre / udi Kisbenhaffn / Hans Staffenſen / 
vice Gardian oplod til Borgemeſter oc 
Raadmand udi Kiobenhaffn / ſamme gå 





brødet Cloſter /effrerdide vare gabenbaren 
Der til 1337 
antvordede ſambtligen til Borgemefter. oc 
Raad / alle hyes Clenodier / ſom fantis udd 
Graabrodre Clefter i Kigbenhaffn / effter n i så 
udſtaarn Skrifftis liudelſe ibic 


Juncker Hang Kong Ehrig. ben J. Søn * 
Aar 1459. 

bleff faa falder effter SMargteff Dane Drome Få 
ning Dorotheis Moder Fader dre : 
Aar 1458. hyldis i Sverige til Konge / e 
hans Herre Faders dd 280 9 
eodem anno ſamtyckt udi Norge 
Aar 1 477. tager. til Huſtru — 
nn / Heruug Eruſtis Daatrer aff Saren / 


i i 

Hering Hans effrer fih Her Faders K Ehm la 
S.Ded fvared til. Keyſ. igientaldelſes re 

de Dythmerſte aulangendis da 

tog atter til Calumdborg hyldings adaff 

Stenderne / endog de tilforn haffde ſoret ham fl 

nem / udi hans Herre Faders id 62. 

sd hannem aff Dronning — 

— nmarckls Raab antvordet rude, MÅ | 

ber alt cDonmarch/ alligevel, hand J 


| 5 med ſin Broder Hert. BYDE * 
til Lante Hoſſten / da bleff handlet med SER Dole 
ftersafdeftulde hylde, dennen. a 
kom om Lætare med fin Broder Frederich 

…tilSleføig7 oc haffde ſin Broder Fred, ved 
ERNE Actiblom forsage Albret Krum 

miedige til bybke / oc beggrede Lansviiß afh ha: * 
em paa Keyſerens vegne / det — 
Holſten Stormarn 

hans Begaring bleff optagen / for nogen ge 

lighed ſtyldtil Kill ar ſtulde forhandlis —* 


















—— effter udi Forſtendom̃et med fit/Raad 
Hat forhindre fin Broders Hertug Fredrichs 
erſat / achand icte ſtulde hyldig aleene⸗03. 

1237 
K. Hans oc Hertug Fredrich udvellis for Re⸗ 
gerings Herrer i Forſtendom̃ene / 76 3. 1220 

Ladfeſted de Holſter det Privilegium, hans 

Herre Fader haffde gifvet dennem / oc andre 

deris Privilegier 963 

EK sand oc Dron. Dorothe forftreff dennem / at 
naar Hertug Fredrich tom til hans myndige 
Aar / ſtulde hand i lige maade de Holſter Fri⸗ 
heder ſtadfeſte ibid. 
forſaae ſig oc Danmarckis Raad / at de lode 
det Forſtendom Slefvig/foin var en Forlæ⸗ 
É ning her aft Riget / gaa udi Arff oc Skiffte / 
— 964 

den5. Novemb. kom oc Herr. Fridrich ind 
ubdi Hamborg med 600, Heſte ibed. 
begarde med Hertug Fredrich at maatte hyl⸗ 
dies ved Eed aff de Hamborger / ſom ſedvaan⸗ 

ligt er / da bleff det dem aff Raadet oc Mee⸗ 
+ nfgheden nectet ibid, 
ſenf foreſtaar Regieringen udi Forſtendom⸗ 
mene paa begge deris vegneibid. 
dod ofverregne fin Faders Gield / oc den li⸗ 

qyidere ibid. 
J lofver ſamme Gield at betale 970 
lod handle med de Norſte Herrer / at de vilde 
tkomme / til Halmſted Mede261 
Sbleff til. Halmſted ſamtyckt for Danmarckis 
å oc Norgis Konge / Aar 1483, … ibid. 
ur bleff hylder aff de Danfte oc Norſte ibid. 
giorde hand fin Haandfeſtning / Danmarckis 
J oc Norgis Indbhggere gifhen .965.966 
vil ey pante Siot / Kiobſtader / and eller Len / 
eller affhende / uden menige dig Rigis Raads 
Raad fuldbyrd oe ſamtyck 
leyn hafve at beftille, med Biſtops eller an⸗ 
dre Prælaters Val 967 | 
naar hand annammis i Sverigis Nige for | 

Herre oc Konge/ da ſtal hand være fe Aari 
* Sverige / it andet i Danmarck / det tredie udi 
CA 979 
— Kr Sien Sture oc hans Med⸗ 
ere alt Forſeelſe / om de hannem annam⸗ 
bmi vorder for Herre oc Konge / udi Sve⸗ 
artige ; 9775 
bans Haandfeſtning er faſt ens ladendis med 
jer: Recefs 


* 


— 


hafn / Aar 1483. paa Pintzedag f.974 
ſeg nogle Riddere udi SE and tid/ 
974 


; Nag med 9 Praloc Pract ført Slotcet/ 


266 4 | 


— — — 


En | 


J 


> free Tomos. 


K. Hans var hans Broders Hertug Fredrichs 
Verie / ibid. 
cofirmeret oc ſtatfeſted effter hans Kroning 
alle Kiobſteders oc Capitlers Friheder her ĩ 
Riget / oc gaff Kloſtere oc Adelen Forſickring 
oc Forvaring paa deris Frifjeder oc Privile- 

… gier ibid. 
Aar 1483. ſiadfeſtede hand Stadernis Pri- 
vilegier, endog det fiden haardeligen fortrød 
hannem / der hand merckte i den Svenſte 
Krig deris utacknemmelighed 974 
vilde icke hafve ut beftille med Greff Jach af 
Oldenborg ØS 
begifver fig effter ſin Kroning til SMørge/97 6 
Jar I 4.8 3. kronis i Morge til Trundhiem / 
paa S. Margrete Dag / fom var ek ie 
Julij 
begifver fig ſtrax paa hiemreiſe til — 

276 
for ſagte intet med offentlig Krig imod Sve⸗ 
tige/faaleng hans Fru Moder Droñing Do⸗ 
rothea lefvede / thi hun fraraadet hañem / 985 
forfeyer ſig perſonligen til Sverigis in sg 


forſttifver ſit Raad ti Kiebenhafn / om * 
reffveri i. Søen 987 
Aar 1485. udruſtede fine Orlogs Stibe imod 
de Engelſte oc Frantzer Fribylere ⸗/ 937 
hafver befommer nogle aff de Fribytere / ibid. 


— 


” Aarer der effrer lod Kongen anrage Pinninck 


oc Piikhorſt oc andre/at ſtraffe Fribytere med 
sn MIDER ibid, 
Tod octilbinbe udi Sræderne / at de paa deris 
Efventyr vilde tage paa diſſe Engelſte oc 
»”Frankfe Fribyttere / deris Noff at indfere her 
Adi Riget ſtulle væredem frit faare / hvor aff 
de ſtulde hafve De tre Warrer / Kongen den 
erde 287 
Nodfeſtede Kiobenhaffns førige zehede oc 
dJaff dem fleere Privilegia 987 
Aar 1488, udruſted en Armada imod * 
land / det at indrage 
fick Her Ifver Axelſons aff Gotland Sig 


velſe / hvor udi hand ſtreff / ſi —— 


273 
Hør Dronning Kirſtine kronis til —— 


ib hje. 4 


Gaetland til Kong Hans 

” bevilgede oc fofvede Her Ifver Axelſon i * 
— Jordegods 7 ſom var annammer oc 
”Dømtm [der Kronen/ diſligeſt oc Giersherritz 
Pant ESKE 990 


drog til Gotland oc fit der tilb Ne med Slot 
bdc By / fra Her Ifver Axelſanlibid. 
” feyler til Oland /at befrie Frue Magdalena / 
Her Ifver Axelſens | 99E 
eodem anue kom Kongen iil Bergen / 992 
ÉN. død, laſe Breffve for Erckebiſp 
Sør, 


Regifter paa diſſe bende Ho Arrild Hvideſeldes * i 
at hand * bære Calmars Møde nat / 


Gauthe udi Nidroß at hand haffde jus Pa- 
tronatus til Tremſoe Kircke 991 
RK. Hans ſoner fig Erckebiſp Gauthe / oc de Nor⸗ 
ſte Stender til igien ibid. 
Aar 148 8. forligte S. Knuds Brødre oc 
Cannicker der ſammeſteds 996 
domte / at S. Knuds Kircke ſom Pralater oc 
Cañicker hafver raader faare / ſtal optagis / oc 
kom̃e til ſin forige Manering oc Skick igien / 
udi hvilcken den i forſten vår funderer ibid, 
med hves beſteed hand Staderne deris Con⸗ 
firmatz oc Privilegier hafver forundt / 999 
var ilde tilfreds med Thomis Grote Biſp til 
<ybfe 299 
ſtreff Pafve Innocentio VIII.til / at dino 
icke gierne haffde haffe nogen Borgers Søn 
fil Lybke⸗:Biſp til ſamme Stifft / ſom hafver 
fit meſte Landgods udi Lante Holſten / oe un⸗ 
der hannem ie 
Aar 1490, fager oc fifter Wenlchebn Ø 
De Svenſte 
oc Hertug Frederich hans Broder 4 
ſammens Aar 1490. 
alt Geiſtlig Gods ſtulle de begge forlane / Aar⸗ 
lig paa S. Laurentii Dag / undertagendis 
begge Provifti/til Damborg oc Skefvig/fom 
- De ftulle ſtifftis tilat forlane / naar der blifver 
def/dbeneneomdenanden …… . 1004 
gaff ſin Her Broder Hertug Fridrich den 
Ord dands ind /ſom kaldis Nordſtrand / i05 
forſtreff fig af hanthefve ſin Broder / ibid. 
Aar 1489. indloſte fra de, ybſte Glambeek 
Slot / oc gantſte Femern ibid. 
Aar 145. forbind er ſig med. Profeten aff 
Muſtow 
bleff hepeligen fortenckt for Dette —5 — 
ſtyld / hos de Svenſte ibid. 
bleff raadet aff Churf. Jochim aff Branden⸗ 
- borg / at hand / oc Hertug Fredrich ſtulle be⸗ 
gare deris Leu aff Keyſeren ſelff / oe icke aff 
Biſpen til dybke/ ſom oc nu ſiden en tidlang 
er ſteed / 1008 
K. Hans oc Kong Jacob den 1V. aff Stotland / 
ſom var "Kong Hanſis Srſterſon⸗ forbinde 
dennem ibid. 
Aar 1494. nader Anders ſin Remetiſt ſoer 
ophenge / for nogie Penge ſtyld / hand bleff be⸗ 
ſtyit faare / ſom ſagde udi Pinbenten j ja der 
til / mens der effter Rey 150 
falder uda n Vildelſe eller Melancholi / nogle 
boemie at det ſeede for, den Anders — 
ſtrifvers uſthidige død ſtyld 09 
var aff Naturen med en Melandjolift Ser 
ſte befatted / hvilcken Art hefantis oc gne 
Boeornat haſve varit undergifven i 
Aar 1495. begaff fig til Skibe Bleginde / 


f.264.1064 I 


—— —— — — — — — — —— 





Aar 1496. lod udgaa ofver alt Riget almmn⸗ 
Deventyrſt / oc intet Leret bedre / end allen paa 


K.Hans tůſtrifvis af hans Anhang udi Sve⸗ 


ſtulde faa Anhang nock / Aar 1496. f. 1013 
Aar 1497. tenckte at angribe de Svenſte/ 


kom perfonlig for Ealmarn / med en m 


| 
— 














1011 
der pbrehble Kongens ib Gipehnn 
uactſomhed ibid. 
lider ſtade til Soes aff Storm / faa fe hans 
Skib med Døcumentet oc Brefve / ſom 
ſtulle brugis paa den Handels dag til Calmar / 
bleff aldeelis med 3. andre ibid. 
lader tilbiude de Svenſte en tredive Aars 
Fredftand 1011 


































delige Mandater / at almindelige Qvinder og 
Skioeger fulde bære paa deris Hofvet en Hue 
halff rød oc halff ſort / oc inter klade bedre end 


en Skilling 1012 
Aar 1496 afde TorningeSlot af alle Med⸗ 
Arffvinge 1012 


rige / at ſtulle komme did med en Krigsmaci / 


fordi de vare wens udi Sverige 1014 
iod forſtriffve en Herredag fil Kiobenhaffn / 
Da bleff beſiuttet an angribe de Svenſte med: 
en aabenbare Krig 1014 
uge hang Bethe udi Zydſtland om fe. 
Biſtand 

—* den ſtore Guardi aff 000. Sand i 
hans Tienifte/fom Hertug Magnus aff Sa⸗ 
"yen haffde forlofvet 7 oc Juncker AN 
Slentz oc Nid hart Fuy BAG: føre 1014 


101 
gioer de Svenſte forvaring org 
od ſamle heri Danmard it fore al: Sa 


foruden det fremmede Folck "ibid É, 
udruſted en Stibs flaade/ hvorpaa hand olt 
udi Soen den heele Sommer ofver 2660, 
Mand /ar forhindre 2 de Svenfte alt Tilfør/ 


wuſtret fi Kigemact fil Lande foran i * 


ſior Stare Folck/Marig Magdalene in / 


"fæ ſtrax Calmars Srab/ "de anden Dag ei, 
Slonel/ belod de Svenſte drage der fray 


"ar 1457 108 jekter * 
rigis Raads beg exrinig ibid. 
3 


indtog det i 
ader Brefve anſia udi Sverige / sig 
lod und ſeue Erckebiſpem oc — Svert 
gis Rigis Raad udi Stæget, IC 17 
Hanſis Fold oc der Sven d fulde 


"Der Steen effter / oc bela — 
— "ibid, 







* 











W 


” 





ag ; tuſi inde Stader Marck 1019 

Hyrer 497. hyldis aff menige Svetigis Ind⸗ 
byggere” 1019 
gaiorde de Svenſte ſin Eed — 


—— ninger hand forunte Her Steen 
gaf de Svenſte ſligt it Breff effter Kronin⸗ 


| 


N bevilges at inbſe he/ hoad Jogeder hand lyſter 
Paa de gen / ſom * til hans oc Dron⸗ 
ningens Fadebur 


FA 


VA i: med it Privile — ingen Adel eller 


24 — 


Ehronuck. Tomat; 





& Hans bleg Sia 
Her Erick Erick 


holms ie Glor ——— af 
en "1617 
hans Folck drog aff deris Leyre / Brunckebier⸗ 
re imod 30000. Dalkarle / oc ſloge mange aff 


dem / fag at de maatte vige tilbage 1617 
vente tilbage imod Stockholm med de Sven⸗ 
ſte Fennicker ibid. 
tommer perſonligen for Stockholm til Stibs 
fra Calmar 9— 


oc Her Steen Sture blefve forligt / ibid. | 


deris Freds Artickle ibid. 
hyldis aff Raadet oc Stockholms Stad / ib. 
kommer ind i Stockholms Stadt / Borger 
meſter / Raad or Menigheden ginge hannem 


imod med Stads Nøgle / 1018 
bleff ferſt fert udi S. Nicolai Kircke / der eff⸗ 
ter paa Stockholms Slot ibid. 


Omkoſt paa det Svenſte Tog anvende / Aar 
1497.vare halfandet hundrede tuſinde Rhin⸗ 
ſte Gylden / foruden Koſt / Spiſning / Pul⸗ 
ver / Boſſer oc Pile / o andre Verie 1019 
Elvitzborgs Beſtolding toſtet Kongen tive 


kronis til Stockholm 
ed 50. Riddere aff Danfer Søe ” 
ydſte 
raader med Sveriges Raab om be —* 
1019 


gen / at en evig Velſe ſtal vare paa hves ſom 
er ſteet tilforn imod ſſg 1021 
forreiſer at Danmarek / dog beſticket hand til⸗ 
forne udi Riget altingeſt effter Calmars Re- 
ceſs 1022 


4 102 2 

J Ptꝛeſire tit aff abdet / ſom ſtulle foreftda Ri⸗ 
tudi hans fraverelſe / iblant dennem var 
Dér Stich Sture den fotnemſte | ibid. 
1 tndfangis vel aff ſine Vnderſaatte ibid. 
Aar 1498.begafvede Kiobenhaffns Univer- 


Borger maa ſende frie Børn uden Lands / 
for de hafve udi tre Aat værer paa Kioben⸗ 
9 Acndemisunderragendis det , cad.til 

f.1623 
—12 Mandatſtat altid uryggeligen 
* Åb: i i 
vem der gier imod / hand ſtalmiſte hvad vel⸗ 
8 — hand hafver her udt Riget / ibid. 
ar i 499. drog til Sverig medſin Dron⸗ 






HE 


| 


ning Kirftine/ rare Im kom op — 
ter 1024 


K. ans forligte Erckebiſpen oc hans Anhang 


med Her Steen Sture 1025 
haffde faſt intet aff Sverigis Indkomſt / oc 
gick hannem meere paa / end hand fick/ 1029 
drog hiem igien at Danmarck / der hand haff · 
de beftaffer alcing effter ſin Vilie udi Sverige 
1029 
beviifte for Keyſeren / at Dythmerſten udi 
fordum Dage / ſeerdelis udi Kong Volde⸗ 
mars titd/hafde ligger under Slefvigs Dom⸗ 
kircke oc Riger / oc ſiden atter haffde gifvet 
dennem under Bremer Domkircke/ꝛc. 1036 
tracted effter med Krigsmact at forſtaffe ſig 
de Dythmerſte under ibid. 
handlede med hans Herre Broder Hertug 
Fredrich / at hand ſtulde oc hielpe til at indtage 
Dythmerſten 1030 
oc Hertug Fredrich ruſte deñem imod Dyth⸗ 
merſten / Aar 1500. f.1031 
forſamlede atter den føre Guatdi Fundet 
SærgenSleng/fom var 6000.Mand ibid. 
blefve formedelſt nøgle Dythmerſte de haffde 
hos ſig / ſott igiennem en hemmelig forborgen 
Graſpvej/ ind i Dythmerſten 1032 
hans oc hans Broders Anſlag aabenbaris ved 
en Spadere ibid. 
drager for Meldorp / oc indtoge det / oc uden 
ſtonſel / blefve der alle Landſens Indbygge⸗ 
re ynckeligen formyrdet / de andre der med at 


forſtrecke ibid. 
oe hans Serre Broder opdrage ulyckeligen / 
1032 


hans e kottet kunde icke gaa eller fore aff / paa 


de Dythmerſtis Stanke/ for Fuctighed Hyld 


033 
hans ſtore Guatdi gaff fig forſt paa 
ibi 
K— oc Hert Fredrick undtome med nogle faa / 
formedelſt hvad Middel / er ubeviſt 1033 
de udi Meldorp / der de horde deris Herrers 
oc Venners Nederlag / gafve de dennem paa 
Flucten / oc bleſve beholden ibid. 
af Fodfolcket blefve nogle tuſinde begrafven / 
men de dode Legeme aff de ihielſlagne Herrer / 
Rid dere/ Herremand oc andre Ryttere / blef⸗ 
ve icke beſtedt i Jorden / men bleſve / imod all 
Folckis Krigsbrug / for Hunde / Raffne / oc 
vilde Diur ubegrafven beliggerdis 1033 
400.Ruſt vogne blefve ot de 1034 
Aar 170 1. forſtrifvis aff Her Steen Sture 
at komme udi Sverige / for ſynderlig Aarſag 
med it ringe Følge 1035 
drogtil Sverig med ringe følge” oc tog ger 
ningen med 1036 
Rr ij Kong 


Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hodſtde Be 


Kang Hans bleff tilberlige en n undfanget aff Der]. 
Sceen / oc fleere aft Adelen 1036 
der hand kom med hans Dronning imod 
Svartef2/ bleff hand advarer af nogle Sven⸗ 

ſte / at Der Steen fulde hafveS vig udi Sind 
imod hannem / thi hand haffde beſtillet 3090, 
bevebnede Bonder / ſom ſtulde ligge udi Vey⸗ 
en for hañem / oc fengſle eller døde oc. omkom⸗ 
me hannem ibid. 
der Kongen der fornam/ ſtillede hand fig an / 


at vilde forreiſe at Danmarck tilbage igien / 


oe befoel Jer Steen at beſtille fig Slader den 
WVey at Danmarck / hvilcket oc ſteede ibid. 


drog Poſtviis ar Stockholm om Natter tiid / 


oc icke ti Danmarck 1036 
lod forſtrifve en Rigsdag til Stockholm / der 
ſiger hand Rigens Raad fore ſin Mißtancke 
til Her Steen ibid. 
” erbøb fig udi all Rette for dennem / om hand 
haffde giort noget imod Landſens Low oc 
Privilegier, &c. ibid. 


gaff Her Steen Sture Lyde / at fomme til | 


Stocholm oc forfvare fig ibid. 
frycter at Her Steen ſtal forraſte hannem 


Slaottet aff 1037 
pe d, Svenſte forligis atter / undertagendis 


Her Steen Chriſtenſen/ ſom ferſt haffde be⸗ 


gynt Oprer udi Sverig ibid, 
M befryetede ſi ig —— Lands — — 
ibid, 
ſegled med tre Stibe at Danmarck 
iod hans Drenning blifve til Stockholm / for 
"ht hun formeentis at være ſiuglig / lod 1000, 
Mand blifve hos hende paa Slottet ibid. 
tog Eed aff Stockholms Borgere⸗ åt bllføe 
ſig huld octro 
lofvede ſnarligen at komme igien / til 
Vndſetning bid, 
haffde gierne undſat fin Dronning / ſom var 
"belagt paa Stockholms Slot aff de Svenſte / 


ibid. 


| 


men finde icke for Vinterdagen ſtyld 1239 


z 


ſtreff Her Steen oode andre aff Raadet ril / at 


deſtulde nederlegge Vaaben oc Verie / hand 


"gar ofverhedig ar ſtaaul Rette/ var der giort 


vø noget aff hans gogedet / da vilde hand rettet 
J 1039 


i bib polbe alle eeflerudi CalmarøRecels 


; finds STEN METRES ibid. 
forhindriae tned fe Daatters Bryllupper 


fard / at hand icke kunde unnſc hang be⸗ 


leyrede Zronning 1040 


— — — 
J 


bleff advaret om Her Steens Øraericering 


med Der Knud Alffſſin ibid. 


ſender nogle aff ſit Raad til Norge at holde 


. . de Norſte under Kongens Sybigpedn ibid. 





inde / førde det cu Kuebenhaffn * sp 








Køng Hans tillagde fcenligen/var ocfor bind 
aff Modber / kom for Stockholm nogen tid⸗ 
effter at Slottet var opgifven 1040 
bleff bedroffvet / da hand formerckte / hvor der 
om var ibid. 
ſtreff til Raadet / ſom da var til —** 
Stockholm ibid. 
ſende Budet med: en Baad fi or Byen men 
Her Steen vilde icke lade —* hannem til 
Byen / eller annamme Brefvet ibid. 
drog ned tilbage / at ſtyrcke ſig / actendis at 
komme tilbage ſnarligen / ſaadant at veder⸗ i 
gisre 1040 
bleff hehligen ſortenckt / for Her Povel SEN 
manvs Mandrab/fom ſteede her udi Heybro 
ved to Hermand / Ebbe Strangeſſen oe 
Biorn Anderſſon / thi Mandrabere blefveem 
tid lang udi Byen/oci ingen effterſetted bene 
AMP i ſ2.. Ny KOG 
lod nogen tid der effter anklage fornefnde Der 
"Povel Laxmand for Dom oc Ret / oe lod a 
hans Gods / rorendis og — Dømt —A— 
under Kronen side 


at Povel Sarmand * hemme 
Stempuns med Rigens Jendet imo! ig 
oc bleff icke anderledis beviiſt Rå 
[od ſtrax anname alt hans ec fang 6 Duft ues 
Gods / dog fick hun Sandolt udi Fyen ig * 
efflerdi hendis ʒods funde ide være forb 
lod randſage bindes Buſn * 
alt fijd / men fantis inet 
lod ſiden indfomme deris Sasi Calm mer⸗ 
Retten / endog hand icke var plictig / at ſpare 
nogen til ſine Gierninger./uden Bud alleen 
hvor forneffnde Dam bleff ſtatfeſt bid 
igis a Kong Hans paa hans 1— ſtalf 
ve fortredt denne; —— * 
raabt: O Laymandrch. 04 
er til Sinds atter ar befri Sverige 
ader handle med gode hos Semele 
icke vilde ſegle paa Sverige 5 
bieff are aff de Sybfte / at deris God 
ESbverig udborget / kunde for Herrer o 


forhindris paa: — 























330 


lader tage paa de Sybfte/ocanbdre 
ne / ſom be ſegt Sperige / Aar 1 bænk 
K Hanſis Udliggere toge it hbſt St 
fra Riga / ſom haffde Svenſt o Kende nb 


ulPriß 

—* de Lybſte —— berig 
bleff tagen / nemlig at der ſom de 
fuld Kongens Begaring / ſulde det 







sene rs ASM i, 


Friheder udi Riget ibid. 
K pas vane lod Lybſt Gods. arreftere udi Dan, I 
Å 1944 
i * —* Kong Jacob aff Skocland 
7 " Stotfte Fodfolck / oc tre velberuſtede Sfibe 

med Folck / — Runt oe dod / imod ſine 
Sne ibid. 









" betom oc nogle PEDER Knecte fra Warge 
É i DMR: Jochim affBrandenborg ibid. 
— gilbiuder hans Serre Broder / Hertug Frede⸗ 


— 


rich halff deelen aff Norge / ſom var affalden / 


at indtage 1045 
befalt vel / at Her Otecho Rud haffde med be: 
hendighed indtaget Olsborg Slot 1947 
fenckte Her Ottho Rud Olsborg med all ſin 
i: Rille til evindelig Eye / oc gaff hannem der 
spa Breff oc Segell ibid. 
—* til Vellyſti ſi f n Dronning depen 
Hs 1048 
borchet/ hand ſtulde gifve nogen Pending 
Ad / til de Hbſte / ſom Biſp Jens Anderſſen for 
en hang Befalning haffde udlofvet / 1049 
haffde ſamme Handel vedgangen / oc betale 
FM en deel / effter famine forligelſe u de Pep: 
É 1049. 


FR; 
f 


er fdeinter * med de Lybſte GSenbebub/fom 
—— Dronning Kirftine fulde til Grentzen ud aff 
NM ESbverig "BER Er TOLD 
ES hand haffde inde hafft udi otte Aar Cab 
É: * — tog Her Henning Gad Byen 


9 ” dommer med en Stibsflaad igien / oc tager 
Bhyen igien er ibid. 
død rette Vorgemeſter oc Raad oc nogle 
J 6 Weroſtab/ at de haffde opgiff⸗ 
iel es "ss HO VO 
J it Breff Har 1504, åt Krigemend fom 
fve cient i Krigen / ſtulle være fri for Fode⸗ 
ed; ; dette Breff findis hos Felbede/ ci 
obenhaffn 1053 
É —* ette —— Calmar Aar tros. ef 
der Contrads liudelfe / til der forordnede 
de / men de Svenſte komme intet 1053 
ig til Sverigis Rige / aff de Danſte oc 
orfteRaad, udiCalmarss 6 i505 
— 2053 
(et Domme! imod de Svenfte er gangen / 
ſver Kongen ſolt oc aſfhent fig en deel 
S gene heri iRget / en deel taget under 
K 1056 


Spies i føle J 98,0 Histe Gicdde/ 














— 


om hand vilde ſtaa half Omtoſtningen / det. 


| fer SEER — FR cl | 






















—i⸗ emner ö— — —— —— — — — 
i ——— — —*—— — —— — —— og — — 


— 
— ⸗ 


ſund 
— bet ſtorligen / at hand det icke kunde 


elise: — 


hafver nyt oc brugt —ã— Rige udi * 


Jar pda reed / eſfter hver andre. ; 


Brefve imod de Svenfie /Aar 15 00 1065 


lod ſamme Act⸗refve anſla udi Stederne / 


at de ingen Tilfor ſtulle giere de Sven ſte / b⸗ 


lod ſom en Medarfving til det Grafſtab Del 


men horſt / for dre af Biſp Cord af Menſier / 


der Huuß Deimenhorſt / Harpſtede Lør Ve⸗ 
ſterborg / ſom forholtis Ser Dietericks Bern 


oc rette Arffvinge 5 
begarde hieip aff Kongen aff Franckerige / 
hans Bundgenoß / imod Dedybftejformtinders 


ſtode fig af bruge Oſter Seen efter deris Ge⸗ 


falle / oc hans oprorſte Svenſte til hielp/ 1006 
ſtreff til Kongen aff Skotland ibid. 
ſtreff udi det Breff Hanſeaticas Citita- 


tes pernicioſas eſſe Principum, atuis . 


"ibid. 


iet ingen Hielp af Kong Hodblomenn Sen⸗ 


debud / heed Monſoye, ſom ſtulde hielpe tik 
Forügelſe 
forſender ſin Secreterer med de Hhſtis / til 


Danhig / Refel oc Riga om Nyfiøbings 


Receſs — 
lader fordre noget Svenſt Gods / effter Nyo⸗ 
reg Recels, ſom var kommen til Stral⸗ 

"1068 


bide 


"fæ Aar 1567, "te Sllbe aff hans Syftee 


Sen / Kongen aff Skocland til —7 


968 
fickte Jar 1509. 24. Ogre Rå | 
"Ye 7 med "46060. Mænd paa / fon. Fils 
føring oc. Affering pag Sybøg fulde får pg 


j: lod forblude at tret Korn eller va⸗ Rule ' 
re te "ibid, 


udførte tilræderne 


ſende en Flaade paa 30; td Skibe retur 
der at Traven / ladde meb del Folck oc Stee⸗ 


ne / at indtage eller fot ſencke Teaben med / men 


blefve af Vinden forſettet ——— 


ved Nienſtad 


droge ofver Lands / oc brende tive aff de * 


” Derig Lands Byer ibid. 
J— ſelff effter med meere Kiigs⸗ 
folck / oc drog igiennem det Oldenborgiſte 
EVAN SMEG deris Byer or Gods bleff 


— i bid.. 
0 Tilbud til de Hoſte 4673 
"føger Hielp hos fine Forvanter ibid. 


hoyeligen beſveret fig ofver desybfe ibid, 
forſende Door fave Vritétil Keyſeren ve 
"til, Cammerretterne at underviſe Keyſeren 
on este Yorfogerd den aybſte Krig 1074 
S⸗ Kons 


1657 
K Hans forhuerfvede Keyſ Måzimåian; Act⸗ 


1066 


— 


Kong Hans oc Kong Sigiſmundus aff Poln/ | 
forbinde dennem / Aar r9.174 
giorde ir Tog ind udi Veſter —— hvor | 
Søfebl ef affbrent 1076 å 

ſtrifver til Hertug Bugiſlaff aff —23 
om Stralſunder 1076 
fod forordne ſterck Strandvact allevegne ndi 

Smaalandene / oc med Baael af optende / hvor 

Fienden formercktis 1077 

"otte Stibe Flucten / ſom ſtulde undſette 
Borckholm 1078 
ſtreff tii Paſven / Aar 15 10. at Henning Gad / 
ſom fig haffde indtrengt til Sindfiøbing / oc 
var bantſat / hafde ladet bruge ſig for en Hof⸗ 
vitz mand paa de Lybſte Stibe 1078 
begærde at Pafven vilde ſtrifve til Biſpen af 
S$ybte/hand hannem ſtulde anholde / oc for ſen⸗ 

de til Rom ibid; 
Stemtilde dybſte / at de uden Pafvens Band 
icke fulde ſtebde hannem Platz udi Hs Soy 

ibid. 
Aar 15 10. fod bygge tvende ſtore Skibe / hee⸗ 
de: Engelen oc Maria / hver er paa 400. kLeſter / 
deris lige icke tilforn haffde værer udi Oſter⸗ 

Søn  . 1079 
lod ødelegge Ravensborg oc bygde Engel⸗ 
borg hos Naxſtow ibid. 

forbinder fig med Hert. Bugiftaff aff — 
mern / Aar is ir. 079 

"Sar 1511. lader anholde nogle 44 oc 

mdre fremmede Slibe / at lade fig betiene af 


dennem 1080 
toge 13,Stibe for Viſmar ibid. 
for Varnow giorde de Sandgang 7. oc brende 
nogle Byer ibid. 


"pag fanteRyen brende De nøgle Stralſundi⸗ 
i fr Landsbyer / oc finge der ſtort Bytte 1580 

løbe for Øland ſom de Svenſte inde hafde / 
hvor dennem bleff — Lan ED ibid. 
opftrifver den. Hielp hand haffde aff Kongen 
aff Stotland før begart 


Kon⸗ Han ſis Orlogsſtibe ſlaaes inde Bor⸗ 
ringholm med de ybſte oc Stadernis Slibe / 
faſt med lige Vilkaar 1080 


1083 


iofvis aff fine Vnderſaatte for ſin Viißdom / | | 


iKriig at fore / mod desybfte oe Stader / 1083 
Slien ſpar til Kong Jacob IV. aff Stotland / 
hvor udi hand fraraader hariem/at føre Krig 
— ſin Eng Hors erik aff —* 
land 085 
fftreff oc til Kong Jacobs Gemaåelé/ * aff 
Engeland Daatter/Dron. SMargreta/at hun 
vilde fraraade fin Herre fra Krigimob c Er 
geland 


Segifter paa diſſe wadha AD GESTEN 


fireff o —5 England bero 
” ibf 
afferdiget Jo annem Viff Secretatium 
Rom / begerendis aff Pafven / at det Cone | 


ſende Bud / be føreene fig med 08 


mact 


lom paa Belcen udi ——— 6 


bå fagde: far vej Belt/og ſig icke at fyffærsier å HH | 
fare ofver Belten ibid, | 


Dage til Gieſt hos Biſp 


me ud eller ind at 
maatte nogle Dage blifve bellggendis be 


5 ſu/ drog hand fra Ribe 
"Aa 


|. falder med hannem paa Byen nit fg 
falt til Aalborg udienSjngerfolrne | 
X Fald / hand haffde faner — 


mune Sacramentit / oc beridb 


NS vÅ ſin Søti CEhriſtlern or /oe 
”Bsttagde hat for Kong Jacb IV. aff Står [ far : | — 
















— — etit E TÅ 
Stib forHelfingør/begærde de SIG 
6 — —— —* 


gen for — 
undſtyldede ſig 


lium maatte holdis udi Tyl 

vilde ftriføe Grotferſten fil” ag å 
* ibid. 

ſtrifver PafvenTactfigelfe Bre etilfibid, 

ftriføer Korig udvig til J ibid. 

forhuerffvede Pafve Juli; ud aq 

Kiobenhaffns Hoſpital / oc forb drede det / 























effter at Kongen haffde faget Fred med) 
Svenſte oc Vendiſte Stader / da beflittede 
hand fig udi allehaande Gudelige Giernn ger 
oc Offvelſer fol z8 
Aar 1512. bygger of ſtifftrer tre Gradbrøbre 
Kloftre/itydi Kioge⸗ det anbet udi Malm m 
oc Det tredie Halmſted bi 
forbedrede Kiobenhaffns Univerſiret. ibi 
Aar 1513. gierde fie Teſtament udi — 


præfagia til hans død 1089. ål 
— Judland med ſi Demu cfin fl 


haſteligen en for Storm oc ibid. Ål 


J 
fa | 


ber Kong var fil Ribe vefortofvede der nå io 
fver / kom der 
ſtor en Flod i Byen efter Hafvet / far 
opſtod / at ingen kunde for Vandfloden 
Byen * 


ARR TIR, 


| —— ber hanbjagbe beses ) — 
e / ſom er ofvet ale Herrer /. Eg 
. t are oc tiene / ſom uden Bøffe oc Pjlal 
ved ic Elemem kand holde os imod vor Bilie 


SÅ 
i denn enne By 1 


var —— paß / fordt hans Hap 


Det var Peſtilengz / ſomme / at der var 


nnem mange gode Raad 


ES ERE 


i mane formane fn Gem tilFred 7 oc icke at | K.Hars var ice vel tilfreds med 7 Jens/ 
forlade fig paa Svogerſtab 1090 at hand haffde ſamthckt / uden hans Befal⸗ 











ooc at hand ſtulde ære Rigens Stender / ingen ning / den Stade / ſom var ſteed udi Seen / 

giore Ofverlaſt eller Wret ibid. igien at erleggis aff ſig 0 
boer til Aalborg den(20.) 21. Feb. om Affte⸗ meente at hans ligge ſelff ſtulle ſpare der 

nen imellem 9. oc 10. Aar 1513. f. 1690, I til ibid. 


oc Hertug Fredrich begge udvelgis til Regie⸗ 
tings Herrer / udi Holſten / Aar 1482.f. 1238 
Hanspart aff Holſten hannem 9 tilfale 


238 
ve — Chriſt. II. førfte føder Sim 
fodis Aar 1519. f. 173 2 
fulde hans Herre Fader udi Elende / oe. døde 
til Regensborg / Aar 15321732. 1392. 

1428 
døde udi det ſamme Aar oc Dag / hans Serre - 
Fader bleff fangen 1132. 1211. 1392. 
Keyſer Carl haffde tager hannem til ſig / oc 
haffde gierne hiulpet hans Sag 1132 
om hannem var god Forhaabning / thi hand 
ſtillede * Bngdom vel an ibid⸗ 


Hert. — Fri richs den J. Sen eu 


* 1099.1240 
at: baſde regeret 3 2. Aar/lefbet 58. Aar. 1090. 
UNS — 1091 I 
"Hjanssjg bleff føre til Fyn / ot begrafvet i Graa⸗ 
— *— Kircke / ſom nu er den ypperſte Kircke 
Otihenſee / Aar 15313. — f.1091,1099 | 
var en from / trofaſt oc Lowaetig Mand / oc I 
hyad hand en gang lofvede / der holt hand tro⸗ 
ligen togt I 
DR —* roſet aff den Svenſte Kronicke / hvile 
æt cket eemeget / oc end aff ſin egen Wven at ro⸗ 
Mk: J 1691 
HR var eh paſſelig hey de ſtreſtut Mand / med it 
Wbret oc cyck Liff oc Bryſt / trintlagt fAnfic ct / ot 
vel beſticket Legeme ibid. 
—— i fine — 
olt ſig effter gammel tarvelig — mr! 
daane J * Konge / icke almindelig 1317. 1401 
"hans Rigis Raad opregnis SE: bleff aff de Geiſtlige foreſlagen / ar ſtulde ude 
haffde faaet med ſin Dronning — tre || velgis til Konge 1401 
NSBotn/toGønner: Chriſtiern den Ioc Her⸗ var daickun 7.eller 8. Aar geammel ibid. 
ug Frang / ſom døde aff Peſtileng iſin Vng | hannem "finge de Refpbyhoffvik dan / ot Se 
don Aar /oc en Daatter / beb diaffn Eiiſa | ” borg ind 
becth / ſom fick Marggrefve Jochim af Bran ·¶hannem bleff tilſticket Her —— 
denb. Churf. oc haffde icke deert bedre ycke / af Valse / til en Hoffmeſter / o Peder Svab / 
end hendis Broder Kong Chriſt. demll.ibid. til en Tuctmeſt er ibid. 
ble høyelige fortornet / der hand fick at vide | hannem tenckie de Geiſtlige at opfode udi den 
at hang Herre Søn Chriſtiern dent i bleff Papiſtiſte Særdom/effrer deris Sind ibid. 
aff fin Skolemeſter Her Jørgen Hindtze tav Hatte eler Hanevard / en Almues — 
FS J paa Choret / at ſiunge med * ofver Fyn 
23Harald den Nouf⸗ Søn fuccedeter fin Bør 
— anfeet Jochim aff bene. til | — ber 


i; om n —— lard Mand / hand kunde betro hans Huſtru heed Signe / den Gothiſte * 


RA 1093, 1094 ſtis Caroli Daatter 
x fig Sand bleff tilſtickt aff Churf. Jochim en ihielſtaes aff Frothone fang Broder. ibid. 
"fin lærd — ved Naffn M. Conrad/fød * den IL: kommer effter ſin Broder Hale 
Ubi Mar cken 1093.1694 
raffede fi fin Sen Hertug Chriſtiern ANG —* aff hans Fader Broders Sen⸗ * 
ol ligmed Ord oc Svebe "2094 Å Harald Den TIL. Hyldetandt faldet” fordi hand 
ſwade felff ilde om Hert. Chriſtiern / at hand hafde miſt nogle Tænder / ſom Viſetus * 
* eppelig ſtulde blifve god eller artig ibid. "hem udſlog 13 
forſendte ſin Son Hertug Chriſtiern op / at fanger Riget effter ån Fader Haldan 13 
t hans Huſtru heeb Æla ibid. 


—* age oc forſpare dorgis Rige 1045 
Alſtreff ſert delis Biſp Carl aff Hammer / der ſtal hafve lefvet udi Keyſ. Valentinitid/ 
hand ſendte ſin Son Hertug Chriſtiern til hvilcken Harald ſtal hafve ofvervunden 13 
Norge / at hand den unge Herre vilde raad⸗ 34 meene / at Harald hafver varet Alarich 
"føre oc udi alle maade imod hans uherige oc den Gothiſte Konge —13 
AUlybdige lade fig være befalet 188895 hafver værer —2 13 
beialde de Sybftedenne Summa ſireſindstive — flog Viſetum ihiel ibid. 
uſind Gylden / udt hans lefvendis Liff "paa | ble i gr udi den Krig hand førde ner 
3000. Daler nar 1120! hans 


… 


å 










* 


beholt Sleſvig Hertugdomme 


Regiſter paa xpaa diſſe t BENE Hvidfeldts 


— — 
hans Syſter Søn K. Ring 3iYngelffønfom” ſ | 
hand hafde fat ofverS værge ibid. 
Harald den IV. Biørns Sen / fanger Regimen⸗ 
oget effter fin Fader; ; 16 
&: Harald Harfager aff Norge aatte 6. Gu 
ſtruer ocmange Børn 
Harald Gormſſon blifver Chriſthet aff Erste 
3 ifø Uni 1: 434 45 
tagis til Medhielp aff Gorm fn Fader. …46 
2 sblifver Kong oc regerede 50. Aar / foruden 
udeforiget y. Aar / hand tilforn haffde * 
med Faderen 
lader Graffſtrifft giore paa Jelling JJ 
gaard / ofver fin Fader Gorm / oc Moder 
Thyre EN 
tilſteder den Chriſtel Tro offentlig at letris as 
tog met: Almuen ved —— dem dobe 


formedelſt Poponis Mirackel 749 
tog Riget oc Shriſtendommen aff Koſ Qt- 
ntione Jar 948" 49 


bleff døbe med hans Quftrucsunild ver Søn/ 
hvilcken Keyſ · Ottho løffre aff Daaben / ot 
bleff tallet Svend Otth 492 
i ctøg til Verge imod fi — — 52 
bleff ofvervunden / hand ſelff blef forvund / ib. 
I hans Stibe blefve anſtucknueibid. 
nogle ſlap der fratil mmꝛe —— 
doer aff ſamme Saar udi en Chriſtlig B 
tiendelſe til Imne eller Julin / Aar⸗bo ber | 


— me 


va Ha 


hand henflyede / an |” 
s Legeme bleff føre cil Roſtid Kircke/ 8 pa 


4 *— gaff de Saxer oc Friſer ved Elfſven de⸗ 

ris Lower / regerede udi 12. Jar sn ibid. 
begraffvis til Roſtild —D——— 
bans pitaphinm til Roſtild 


—* Klack Regners Broder / K Rings 
Sen / med —* Broder oc Dronning/ debis 


mæt Mentz —J ur? 2I 
tifvedis med SRegnerom Riger … KOR 
cabte altid” i by ibid. 
ga fig til Keyſ. Lodvigs Pij hlelp ibid 

1D1 


di Revf. Sodbvigleffre hannem aff Daaben / 2 2 
"para Grenſte i Synderland indbrendis / aff 
Dexonning Sigrid i Sverig / for nogle hans 

kh Ord udi Drudenfabtalt 4000 47 
—— udvelgis til Konge i Enge⸗ 
and / de ——— Knud / hans Broder / for⸗ 


ſtiudis/ Agr 1037 bid. 
5% fod frareſde fin. Modet Alfgiva alt hendis 
Gode 75 
£ 1 


ÆR regere med fin Broder pnarde Knudribid, : RS 


doer oc begtafvis til Veſtmuͤnſter77 
hons degem opgrafvis oc ſenckis SAG bid. 


BI: sq hk: 


brender oc røfver udi Wiland åbi 


— * — — — — — * ———— ——— 





var uduelig til nogen Regering 


| 
| 
[' 





bas bderoebesalvi⸗ — 75 Mike 
















































Harald Haardrode Kong D jer Å 
tommer fra — ——— | 
ſtreber efftzr Danmarkee bide 
fiek Borge F 
forfelgis aff Kong Soend 
—* Norge igien "go 
laod ſlag ihiel Einer Tambeſtelffver / med fin 
Sen Endrid i * — 
maatte remme fra Zrundhiem ——— 30 - 
biuder Kong Svend en Saulch/ om bein 
KRiger * —— 
bruger ſtor yranm udi Norge Rød 
tager Giſſel ab Ebora 
tom Toſten Gudmans Sen Jarl aff. Eng i, | 
land til Biſtand / med y oo. Skibe 1184 
flaar Greff Edvin oc GrefveMorcheris: 4 
K. Harald i Norgeblifver ſiagen ihiel / med Bree fl 
Toſten af Kong Harald udi Engeland / 
Harald Kong Svends Moſter Søn boer 
Kong udi Engeland 
fangde Køng Harald sSen⸗ bit” n ace 
Grefve aff Orckeneer / 
gaff dem loß / oc tog —— oc & L 
dem d. 
blifver ihielſlagen af Grefve Biom med finn ne 
Brødre Greff Geert oc. Grefve Koffrich 


La 





med den beftEngelfe Adel 

Saaralb Graafelder ſiog Oluff 
Guddred Biernſſon / udi RIGER in ÅR Å 
vefftertraeret Haagen Jarrr 


i blifver ihielſiagen aff Gul Hatald 4 en 
Harald /focſte Biſo til Sleſig —9 
Harald Dane Konning be ftabig ved bø nan⸗ 

tagne Chriſtelige tooo 1 

haffde under fig Norge oc Danmar. i: 
Harald den VIL. Kong Svends * Søns n/ 
faar Regimentet effter Faderen J—— 

doeer 2. Aar effter hans Fader , vB d. 
bieff begrafven til Dalby — d. 


 affftaffde Jernbyrd / oc i den ſted indſ 
at mand ſtulle ſtieere fig ved 
Harald Kaſie bleff ſenn— udi ud: 
til Regiering 
ihielſlaes Aar 1136. 
"Dara Gylle gifver Flucten 1 
drosti⸗ Danmarcktil Kong nen En i 


bliver indebrent oe dod / af Sworde 
be⸗ RG 
Harborg opbyggis aff: Kong Bolde bem 


1208. 
beleagisaff Hertug Uret Ø ér e 




















Bergens Domtirde/Aar 1450. f. 853 
nHare lab ofver Veyen for Krigsfolcket / der 


mierſte / derudofver begaff ſig alt Krigsfolck 
ubdi Flucten / oc blefve ſlagne / hvilcke icke ved 
Flucten bortromme 301 
anud Skreng / fod aff Danſte Kong: Slect / 
var huercken talende eller mectig / hvercken 
med nogen lofflige Dyder begafvet / ibid, 
var Hovitzmmand for keen Oprører 
—X 140 
bliſver æret med Konge ANT ibid. 
faar Hielp aff Kong aff — Hertug 
Byrge 
belagde und 
stager Flucten med Almuen for inbenbygl: 
ibi 
g døbe oe bleff begraffvit til Dalby/font.en Pri⸗ 
at Perſon 243 
M r Haͤrtmund Langebeck Doctor oc Børge 
maeſter forſtickis fra Hamborg til Lybke/ 989 
Hartungus, Gr. Adolff den I aff Holſten Son / 
bleff ihtelſlagen / Kong Lotharii Tog / udi 
Behmen 98 
ror Hartvig i Bremen / ſom tilforn haffde 
hijiulpet Hertug Hinrich Lofve / bleff forjagt 
til Engeland 6 
doer 175 
Reffventlow font ved ent hemmelig: : 
Wepy ind paa Segeberg / oc ihielſlog Greff A⸗ 
dolff aff Kiil / ſaa oc hans egen Sen/ lag 
tiente Greff Adolff 91 
ferreiſte til Rom for ſin Sons Dodflag fb 


hannem bleg paalagt/at gifve alt ſit Gode ti 
Sudstienſte/hvilcket hand oc gierde 391 
hand bygde Soffnhuſet / eller defRefe&ori- 
um til Itzehow Kloſter 391 
N * — Fluge haffde Gripsholm inde / Aar 


DA 












É da medl fornam Reckboernis Titkomf/ fod 
hand bære alt det beſte der var / til Stibs / ſtack 
å ſaa Ild paa Slottet / oc foer til Stofa 
W TIN 
—— var en for Fyran/ derfor forde hand icke bie 
i Bønderne ibid. 
"Hartvig Litzow fangis aff de <ybfte 964 
doemmis tå bøbde/blifver dog ſiddendis ibid, 
DRE 


I. fismed 80, RofvereStibe / Aar 893. 38 
bygde fig it Slaat pag den Øe Medelthun / ib. 
beber om Fred oc ſorladelſe hos K. Alfred 32 
J Etom oc dred 5— ivid. 


Greff Hinrich tll Holſten / oe Johannes udi 
å Vagriand /ſtridde ulyckeligen imod de Dyth⸗ 


ibid. 


ibid. 


775 li 


$ ong Haſten ſeyler ind udi ber Band Thame- 


SÅ Chord: romo⸗. nn 
Ja bange æn gifvis aff Kong Chrift.den-.til 


É fætter paa ny Kong Alffred — fick 
ding oc anden Stenck aff KongAlfred / Mid. 
K. Haſtens Huſtru fan gis / oc to hans Son⸗ 
ner / aff Kong Alfred i Engeland 32 
hans Huſtru leßladis ibid. 
gierde it nyt Loffte/ oc bad om Fred ibid, PÅ 


| 

| Sather/en Alcauesinanb raader oføer Een —* 
Jutland vt TYV 
bygde Haderſleff ibid. 
Hatto til Mentz Erckebiſp af Trier 2238 
. præfiderede ofver de Geiſtlige fotſamlede til 
Trier eller Triburia 40 
Hatthum, var det ſted fon Hertug. Erich oc" 
Voldemar haffde fange Kong Byrge deris. 
Broder 403 
Hatthuna Leeg 403 
Hattersborg byge Aar, Axrs. af K. Erico Pom. 
—2 
| vindis aff de Holfter —— 670 
| Hedvig Hertug Barnims Daateer / fick Mar⸗ 
| greff Johan til Ecte/ oc med hende til Brud⸗ 
ſtat den ny Marck / Prentzlow or ber feb 
204 

| Hertuginde Hedvig af Brandenborg / Hertug 
|: Knuds Huſtru / dade til Sleſvig / Aar 1238. 
264. 273 

| Hedvig eler Hilvig Greff Geertis Daatter aff 
NHolſten / Kong Magni Ladelaaß Huſtru / blef 
kronet med Kongen/ Aar 1 277. 279 
Hedvig eller Helvig Greff Gerhardi aff Hol⸗ 
ſten Syſter / haffde førft Her Balker af Ven⸗ 
den / aatte ſiden Theodoricum aff Olden⸗ 
borg / hvor aff er født Kong Chriſten den J. 
aſſ Oldenborg —— 


Delmar inbfttifbii Deles dut 


. 108 
Pris for Magni i Sverig Seſter fie * 
gemer / en Danſt Hermand 
Helena Kong Volbemars Daatter faar 
Vilhelm aff Brun ſvig / Hertug Hinrich Lof⸗ 
vis aff Brunfvig oc Luneborg Søn / Aar 
J———— IO 
Helge Kong Olavi II. Broder røg 
Helge den II. Haldans Sen ſuccederer Roe, 7. 
ihielſlar Hunding oc Hothbrod ibid. 
ofvervant Skal Kang aff Venden / faa og. 
de Svenſte 7 
drog frivillig aff Landet —— 
ſlog fig ſelff ihiel 
ligger i Blotfiam med fin Daatter yt fag 
ibid, 
Kong Helge ét ſagen ud Engeland 40 
var meere udi Engẽland / end Danmarck / ibs 
var Folcket (LE ibid, 


SOMA SE nr Hellig 





Hellig Droduis Kircke i Roftilt nu Luds Kite 
cer vide Roſtilde Kircke 52 
Greff Helmold aff Sverin fangis aff de * 


* 


gaff 300 Marck Solff / oc — ſig 
ibi 


Hellimbertus bleff Biſp til Sleſpsig 45 6 

Helſingborgs Slot bygdis under Kong Fro⸗ 
tho III.ved Chriſti Fødfels tid 19 

Helſingborg bleff belagt aff Kong Voldema- 


ro III. oc ofverantvordet hannem aff K. Mat 


” gno»Aar 1359. f. 5 42 

Helſingborgs Receſs giort med de Svenſte⸗ 
at de Aarlig ftulle gifve aff Sverige/ 1309.” 
Marck Holmiſt 1069 
for Helſingborg ſtaar it Gag 2437 
Helſingborg Slot tagis fa Her Otthe Krum⸗ 
pen / Aar 1522. ved K. Chriſt. II. f. 118 

Helſingborg Slot med Liſt anfectis aff de SE 
viſte / Aar 1535. SÅ 
Helfingør bleff brene til Aſte aff Kong Erich aff 
Norge / Aar 1288. 


gier oc Frihed / Aar 1425. 14524: 
deris førfte Leensmand var Peder Ope/ 727 


Helſingors Borgere løbe at Skoffven / der den 
J 


Sybfte Armada fom did 
——— bleff brent aff de Lybſte paa S. Bar⸗ 
tholomai Dag ibid. 
haffde nogle Spee Ord effterſagt be Hbſte / 
at de udi Kong Hanſis tid haffde ſtut Laarit 
ſender ſammeſteds paa en Kar ibid. 


Helſingor vil icke annamme Evangelii Predi⸗ 


cken / eller Lutherſte Preſt / Aar 15 30. f.1 —— 
Helliggieſt Hus udi Kiebenhaffn ér førft fande- 
ret aff Kong Chriſt. I 1687 
dette Hoſpital hafver Pafve Sixtus ec Ale- 
"xander begafvit med atftillige Friheder / at 
der udi fiulle opfødis fattige Guds femmer 
oc Bern / ſom Moderen forløb . ibid. 
Hellig Aands Kloſter udi aaborg forførgis/ 
Aar 15238. f⸗1309 
—— Kloſter udi Malm⸗ bevilges Bor⸗ 
gerne Aar 1528. 1306 
de Helſinger ſloge ihiel Hinrich Stattler / oc hans 
Sen Magnus, ſom før dræbte Kong Erich / 
den hellige falder / udi Sverig 


— dd 


fanger Margref Hanſi — —————— | 


Hjennefe Breide oc Dans Ellemoſe tagis til 4 


Naade aff Kong Voldemaro III, 599 
Hennecke umbeck heffner fis ig. ſelff imod de Mie 
13 


— Bifp til Ocnſe fortæred ber * 9 | 


——— Sad AR 


| Helvig / Kong Magi udi Sverig STE 
| Froicken Helvig Hertug Voldemars Soſter 


Henner /en Epderſtediſt SHiulmand/flaer Rin 3. 


| 2994. 
Helſingoer fordum falder Orekraag / foruntis af 

Kong Erich den VIII. Krøbfteds Privile- Å 
| marck oc Holſten 





—⸗—ñN 


ſigls at vere ded Aat 816. bid 
Henning oc Egnulff de Danftis Hopmand/ 

komme i Engeland / Jar 1009. 60 
Henningius Abbet til Soer / dede sagt 


drog at £ ane eh org. til Guſtrow / der 


* * 


Greff dengegen— ohannis ene Ku fg: 
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i , æ i. 
år W 7 4 
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* 


9. 14474 med Alcere at vie / oc — — Ak | 
J ringe Hendelſe forhindrer en flår ser J 
udi Ditmerſten ved én Haar 


flyer. for Folcfinger HERtoferer ” 


tilfigts Song Voldemaro IV ST 5 
bleff aff hendis Herre Kong Voldemar fyldt 
gifven får Falqvord Laugmandſſen 574 | 
leffde mange ond Dag med Kongen/ døde 
nogen Jar for Kongen Abig 
bleff begrafven paa Soborg Kirckegaard / 
paa hendis Graff lae it Tra / ſaa ſtort ſom em. 
Ligſteen / ocderudiudhuggen en Dronningy. . 
"med en Krone oc en lang hale ibid 


Abel ihiel 

'Henningus,affanbre fallet Hungetus" "7 
var Sigefrebs⸗/ K. Gottricks Broders Sen 

*— 

giorde Fred med I: ——— pio Caroli Sør 


19 
giorde Eyderen tihen Grent/ imellem Dani ; 
FSA ibid 
meenis / gt ſtule hafve varit ſHohzer Dues 


X 
i i 
| 
i 
il 


Her Henning Podebuſt / Rigens Drefty fam 
mentallede Rigens Raad til Othenſee / omen 
nyt Kongeval 555. * 
Henning Paaviſt / ſom haffde Lltonder / var b 
ſtylt faare / at hafve lader ſtere Naſe ot —* 
aff nogle hans Vnderſaatte/ oc BA 
vinderne 
mo tte miſte derfor 25000, ————— b. J 
Item alt hans Arfvegods / hans Gaard bleff 
nederbrut / fick aldrig Venſtab ibid. | 


døde hand ibid», 
" hang Sønner klagde af bent var ale der 
"Gode fratagen/ truer med Mord / Mandſ 


oc Brand 917: Ål 
hafve fortyndet begge Herrer en Feyde til/ 
998. 
hans Stier blefoe forlige med Rang ans i 
oc Hert. Fredrich 917.99 al 
kome igien til deris Gods / oc finge intet igi m 
aff Pantependinge / Tondet flød fore / ror i 
Aar 1480.begerede en. Pow.af den menige 
Adel Hielp oc Biftand imod Kong E —3 
ſtiern effter it ——— under Adelen 
wer Aar 1463. f.⸗»58 
—— 


— 





=; 
= 
2 
— 
2 
b=d 
Kal 


Brun: Gad —7 — Tidende . 
Scoßrige / atter Růdſte Sendebud / fom var 
til Stockholm / Aar 1501. offentlig. fulde 
haſv⸗ betient / at Kong Hans haffde forunt 

— Sawlax / Egeſpe oc Jeſtes/ 1039 
Flectus Lincopienſis belegger Ealmarn oc 






ielſens Forordning 1050 


— dro VI. fordi hand lod fig trenge udi Linde 
kiebings Kircke / ved Her Steen Sturis oc 
Hoer Soante Nielſſons Befordring / imod Ja- 


cobi Cardinalis Mening oc Villie 1060 | 


1061. 


5 ſtrefven den Søgnactige. Smaſtrifft 
i zofverosDanfte/ Petrus Parvus hafver re⸗ 


"»futerer øc fvarit til 1061 


| pe — Menniſte/ heed oc fuld 
Galde 


ibid: 

rå 5* med Her Steen Chriſtenſen belagt 

Calmarn 1078 

DR drog med den Syb/te Flaade til oybke / oc bleff 
der Vinteren ofver ibid. 

mil aff Kong Chriſt. II. tagit med udi Sve⸗ 

1149 

$ Er: ſtickt ind udi Stockholm til at dagtinge 

med dem / hafde der udofver nær blefven ihiel⸗ 


ſfiagen/ aff Peder Fredag 1149 
med flere — udi Findland⸗ Aar 
11520, f. 1161 


SBifp Hinrich aff Refvel lefveris Eſilund paa 
Kong Eric) Mendved hans vegne 331 
Hinrick Spack oc andre form vare udfalden udi 
Dalumkloſter / oc haffde giort Jomfruerne 
offpverlaſt / bleffve bänſat aff Andrea Priore 
i Dalum 4 


ser ——— 


hid Pafternofte rmache / eMafffteendrif- 
vers med nogen andre Børgeretilsybte/ for⸗ 
bant fig at omfomme nøgen de fornemſte 
mi KH ESlecter i bke S. Laurenti Afften 169 
oplagde dette Forbund med nogle Holſter / at 
de kunde komme til Regimentere 569 
ſamlede dennem udi Ruftning 8. Lamberti 
Affeen / oc vilde lade de Holſter in ibid. 
deris Anſlag bleff aff en Holſter Herremand / 
hvilcken ſamme Afften forkappet kom udi 
— Byen / oc gaff Borgemeſtern til Lybke der til⸗ 
kiende 570 
—— oc lagt paa Sener / nogle 
NL jlefve halßhugne ibid. 
Jertug Henrich aff Sleſvig deer uden Born / 
1386. 170 
forlantt hans Gemaael Cunigundæ med 
ibid. 


— — es 





ki: 









Borckholm/ paa Oland / paa: Her Spante 


giorde undertiden Indfalt udi Skaane ibid. 
i bleff Aar 1506. bandſat af Pafve Alexan- 


JJ Chronid. J Tomo⸗ 


det Foerſtelige Stamme ophorde udi denne 
Henrico ibid. 
Gr. Henricus udvalb Biſtop til. Oſſenbrygge 
tager fig ſin Broders Formynderi il/ 624 
tog Orloff aff: Capittelet / oc tom udi Bee ' 
101 
hannem bleff indromt Segeberg / Renders⸗ 
Borg / ſamt andre Huuß oc Steder/ ibid. 
holt it Slag med Hertuginden / oc fick Seyer 
"offer hendis Fold ibid, 
der Gottorp oc Sleſvig vare belagdey begær 
rede hand hielp aff de Hamborger / Aar 1417 
— 5 
fick Tidinger til Hamborg at Sfeføig var 
borte / meente dog at beholde Gottorp / ibid. - 
Aar 1419. forlod fir Vergemaal / oc begaff 
ſig i Borsholm Kloſter 678 
gaff det Dorp Loep til ſamme Kloſter / ibid. 
fordrede hans Vetter Greff Alff hiem / oc of⸗ 
vergaff hannem Segeberg oc Rendersborg / 


—— —r — —— ——————— — 


— 


Aar 1419. f.678 
dode Aar 15 21.00 er begrafven til Itzehow / 
ibid. 


våast den forſte / ſom ſtteff ſi ſig en Her aff Stor⸗ 
ibid. 


SEAN — aff Holſten ben alder / møder 
med Kong Erich for Keyſern 697 
omkommer for Flenßborg Huuß / Aar 1427. 
f.734 
hans Hg er føre til Itzehow at begtafbis/ ib, 
K. Heinrich den VE. aff Engeland oc Francke⸗ 
rige / ꝛc. affer diget hans Sendebud Kong 
Erich den VIII.Aax 1.431, om Fred oc Cr 
nighed at holde f.760 
hans Sendebud flager ofver de Norſte / at de 
hafve giort Skade de Engelſte ibid. 
Aar 143 3. brager udi Franckerige / oc bleff 
kronet til Franckerigis Konge / til Paris / udi 
Domktircken 768 
Henrich Tagefføn / Danmarckis Rigis Raad / 
oc Kong Erichs den VII. Parthi / lod 12. 
Herremend halshugge 827 
bleff aff Kang Chriſtoffer ofvervunden / udi. 
den anden Slag med Bønderne / oc med de 
andre Bendernis Hoefvitzmand / lagt paa 
Steyler ibid; 
Her Henrich von. Haaren en Raadmand til 
Viſmar / halshuggis aff de ene as" 


i 
| 
| 
| gere 
| 
| 
| 
| 
J 
I. 


——————— — — — ——— — — 





Her Henrick Menſtrup lader een forivide 
Kirckerofvere uden for Slagelſe 934 
Bifp Henric til Muͤnſter / oc Adminiſtrator 
til Bremen / hafde imod den Fordrag hand 
giorde med Kong Cbrift.L. førend hand drog 
til Rom / belagt hans Broder Geert aff Ol⸗ 
943 


denborg 
annem 


Tri 


1 Regifter paa ie xtbende Ha Seto GETTA 7 
Henrick von Millen / Kong Chrint m Heſſ 


——— — — —— — 
hannem bleff tilſtrefvet aff Keyſern oc Chur⸗ 
forſterne / at hand under hans Lens fortabeiſe 
ſenide affordre hans Folck igien fra Olden⸗ 
borg ibid. | 
Heyrich Bernover Kong Erichs Hen 
Efland "AL 
Hentich von Buchholt bleff Biſy fil Iubke / * 
1317. 460 
Henxich Geertſſen bleg Biſpv til Roſtild 564 
Greff Henrich affſiger en Mactſprock imellem 
K.Voldemarumlll oc Greff Johan/ 07 
vilde være ubedaaret / ſtreff de Svenſte til/⸗ de 
ſtulde holde hves de lofvet hafde fin Søfter 
Froicken Eliſabeth 730 i 
hannem tilbiudis Sverigis Rige 7 30 I i 
hand undſtyhlder fig for fin Alderdom oc ſvag⸗ i; 
"hed fyld / oc viiſte dem fil Hertug SR hal 
Mecklenborg hans Sønner 
Henrick aff Lohn / en Baddicker⸗ Byinipal i 
Opror til Qamborg/ fangis 
bleff mes sold optagen af fir —— ae 
te den yngſte Hamborgiſte Borgemeſter følge | 


J 
hannem aff Fengſlet til ſit Huuß 980, 
ofverfrændedeBelbyrd. — 535 


sær 


i 


octog Kladerne op paa hende / oc ——— 
Deveden Ackermeere 
bleff derfor halshuggen imellem begge Ske 
ne / o at hand haffde snik bet imod Marckets 
” Frihed ibid," 
Kong Henri aff — * med 
Hans udi det Forbund hans Legater hafve 
giort med K. Hans / Aar 1490. | 1004 
drager med fir Krigsfolck udi —— 
Aar 1512. f.1o8s 
indfalder Aar 1513. udi Engeland / oc iv) 
der ihielſlagen ibid./ | 


hans Folek tog it Danſte Skib / heed Admi- | É 


ralen, ftulde være til Browas effter Salt / oc 
it andet Andres Bartum, en Skotte farde / 
men blefve baade to paa Kong Hanſis ſtrif⸗ 
vlſe igien loßgifven ibid. 
SAM den Gode / ferſte Grefve udi Dythmer⸗ 
1031 

Hard Huſtru feed Hildegardis ibid. 
iod effter fig Sigfrid / ſom befeſte Stade / 
anna 1000, fra de Normanders Anlob / or 
Theodoricum' , ibid 
Hert. Denrigaff Meckelborg belagde Mellen/. 
men kunde efte vinde de 1066 
—— en heel hob de Hbſte deris * 


”fortigtis med be Sybfte ibid, 

laerde udi den Krig ar ſidde frille ſiden alt hes 

üffs tid ibid. 
bleg kaldet den Fredfardige ibid. : 





Der entid) Gøe Søffoiemand Par RE ' 


hannem bevilgis de fire Skibe oe Skot 7 fi ål u 


gifver hannem loß igien / oc begafvebe han n Å 


J £ybfte/octilbødne Malin v: Kiøbenf 


tale dennem deris Omkaaſtning 


N i" 



























mond / bleff forſtrecket / der hand her deGuſta 
Erickſens Dpréifning ne 

Henrick Rantzow opgaff Nytiebings Sloe — 
Guſtaff Erickſſon / hand paa KOGER 
vegne haffde inde / Aar 15 21. fAae— 

Kong Henrich den II, off drontenge — 
bo hos de Poler 12180 

| opg Henrick Sledrom ſendis til Fru — 
udi Stockholm | MR —— 


ſtruß å 
haffde Malme udi Befalning > bi k 
bleff indlagt udi Kiøbenhafn —— 


ſeniſten ankomme / Kiebenhaffn til und fee ; 
ning / med all tilbehering/ til at betale 
Krigsfolck med srt rn ae 
reverſerede fig effter venlig —— 3 * på 
Kong Fredric ſtulde beholde differ; Skibe ⸗ 
at betale hans Krigsfolck md 
drogud aff Riget / fan: oc det fremnede Krigs⸗ 
ole uni ra 
forholt fig ſtorſte beelen til Bremen / vedn 
Aars tid 


3 


var formedelſt Kong Ehriſtens ſtyld fon 
udiſtor Gield / oc meget til arters 30 
56 pantſet hans Gaard Giftede rdl il 
Otte Holgerſſen Roſenkrantz/ fom ſiden bleff 
udi lobet der ofver "bide 
"døde Jar TA 33. er begrafvet til Bording | 
borg, / £ 13930 
— Henrich den VIII. aff Engeland ertlerer 
fig neutral at blifve / udi Kong Chriſt IT 4 
Handel / oc der om var Peder Svaſve forſent 4 
til hannem 1349 ; 
lod anholde Marcus Meyer de — Ad. 
wmiral, Aar 1533. ; 


nem ſterligen / or giorde hannem til Nidde 
de bſte tilære ibid 
giorde Forbund med de Sybfte oc andre Het 
ſe Stader imod Pafve Clementem VIL: 
hvem fom vilde ſette fig imod der divortiun 
oc Skilßmis / fom hand giorde med hans eff⸗ 
terladendis Broders Huſtru —— oc 
Det ny Sfftermaal med. Anna Bolo | 


” hannem bleff anben finde tilfirefven å 
Varbierg / Aar 15 35. der ſom — 
udſtickte trhende om denne andel, paa 2 Bar 


bierg hos Marcus Meyer / ber 
raader derfor SÅ SEA, 


— 
hans andre Sendebud komme til — 
ſom ſtulle varit til Sybfe om ſamme opdra⸗ 
gelſe at beflutte / men da var det alt for er | 
| 1453 
Kong Henrich ben VIII.aff Engeland ſtreff til 
Kong Chriſt. III. hvem hand meente med 
" hans udruſtede Stibsflaade / om mene vilde 
ſtaa Kongen aff Franckerige bi? 1534 
hannem fvarede Kong Chriſt. III: at der var 
anſeet imod Nederlandene / ibid. 
HenriciLeonis, Keyſers / Conſtitution, 1404 
Hertug Henrich aff Beyern / ot Marggreff Al⸗ 
bret aff Brandenborg / kom en ſtor Wenig⸗ 
hed oe Vedervilge imellem 141 
haffde Keyſers Lotharii Daatter / Giertrud / 
i 103.141:142 
fick med hende det Hertugdom Saxen / 141 
var oc fod aff ert. Magni aff Saren Daats 


Fer. 


ger ibid. 

… ar ubilige/at hand fulde befidde tvende Her⸗ 
… tugdomme ibid. 
bleff aff Keyſer Conrado den III. tildomt / 

at affſtaa der Hertugdom Saren 142 
dede Aar 1139. ibid. 


Hertug Henrich Søføe kom effter hans Herre 
Faders død til Regimentet / 103.142 
forlænte Greff Adolf den II. J9 
de Lande Holſten / Stormarn / etc. —2 
ofverdrog de Vender / med fleere Herrer / Aar 
1182. med Herris Krafft 142 
lente Greff Adolff for ſine tro Tieniſte ilde / ib. 
forſtyrred Saltkonſten for hannem til Olde⸗ 
ibid. 
sd bte fra hannem / ſom hand haffde ladet | 
opbygge / der den var affbrent 142 
begaffde ybke med megen mme / Aar | 
2158. f.142 | 
fattede Had oc Affvind til Greff Aboiff / der 
hand icke vilde ofvergifve hannem de Veſt⸗ 
phaliſte fangne ibid. 
forjagede Greff Adolf den IL aff —— 
Stormarn / Vagria 4 
indgaff de Lande en Ambtman at kals 
bleff aff Keyſ. Frid. den I, erkleret udi Act / for 
att hand undreed / oc forlod hannem udi Mar⸗ 
cken for Meyland / oc bortdrog Mes Å 
j | 
J 
| 








VA ——— icke NOD hand bleg —— 

1. Fri 

X bleff ball aff Keyſ. Fridrich / oc 9 ban 

nem fratagen / Aar 118 2. 

1 undvigte at Engeland / til Kong aner 

ik hans Svoger J 

haffde moxen —— fig de Pommer⸗ 
…” rſter/ 


119.144 





Chronick, Tomos. 


| 
| 


bleg falder fra —E Keyſ. Frid. Bar- 
baroſſa 150 
fanger Brunfvig lgien / oc lofver ar ſidde ſtille 
ibid. 
maatte mifte Beyern oe Saren ibid. 
indtog £ante Holften / oc forjagde Greff A⸗ 
dolffs Stadholder i hans Fraværelfe/ rs % 
hand fiek ſtraxr Hamborg / Plone / Ihehow / b. 
fick anden gang ybke ind / oc ſtatte de Borger⸗ 
ne ſtore Penge aff ibid. 
beſatter Hamborg / yneborg oc Beutzenborg 
med Folck 155 
miſtroſtede ſig at komme til vorige två £ 
Herlighed igien 
gaff Øg til Rolighed oc bleff fiddendis file g 
Brunføig alle fine Dage ibid 
Hert. Henrich Lofve Churførft til Saxen / deer 
til Brunſvig Aar 1195. f. 161 
var Landflyctig udi 15. Aar / Churforſt ude 
40. Aar 16% 
Henrick Branthun neddis til at opgifve Kraa⸗ 
gen til Kong Chriſt. ILL, 146% 
Hertug Henrich aff Brunfvig var fordreſven 
aft Landgrefven fra Land oc Folck 1539 
kom til det Folck ſom laa forſamlet ved Elff⸗ 
ven / oc belagde Wolfenbyttel der med / ibid. 
var for fvag aff Folck oc Skyt / oc maatt e dere 
for uſtaffet drage tilbage ibid. 


Hert. Henrich aff Saxen blifver Romere Kon⸗ 
ge/ effter Conradi befordring 44 
der med kom Regimentet fra Kong Caroli 
"Magni Stamme ind paa de Saxer ibid. 

Keyſ. Hinrich forſeger der Krigsfolck oc ny 
Ordning udi Saxen giort / imod de Vender / 


45 
belegger Brandenborg om Vinteren ibid, 
haffde hans fever paa Iſen 45 
ofvervant de Vngerſte med mange Slacta 
ning 45 
Item de Behmer / Soraber / Sclaver / oc 
tvang dem at tage ved Chriſtendom̃en / ibid. 
drog med hans Fitzeme imod Danmarck 


48 

færre Sayer for de Danſtis indfald 45 

ind ſtiffte de det Margreffſtab Hedeby/ ibid. 
doer udi hans Keyſerdoms 18. Axx 49 

begrafvis til Quedlingborg ibid. 

Keyſ. Henrich indtager SE ders mms 


iblant hans Krigsfolck indfalt en ſtor —* 
doer oc begrafvis til Bamberg / Aar 1024 69 
Keyſ. Hinrich / Conradi Søn hafver Bryllup 
med: Kong Knuds Daatter/Åario3 5. 73 
forſamler fig Krigsfolck imod Greff Bolde⸗ 
vin aß Fog i 8% 
Henti⸗ 


Regifter paa diſſe tbende Her Arrild Hovidtfeldts 


Hen ticus Godſtalekſſon reyſer aff — 
at forfyrre Oldenborg 
afforde der it uſigeligt Roff oc Bytteribid. 
der hand der haffde giort en eller tre gang / da 

bleff alt Sclaviſte Folck der omtring ſaare 
ſorſtrecket ibid. 
hannem bød Crito, den Sclaviſte Førfte/ 


IR 


Fred til/ oc effterlod hannem beleilige Boli⸗ 
ger at bog pag/paa det hand funde med Svig 


ombringe hannem ibid" 
biuder Forſt Critonem, paa hans. Huſtru 
Sclaviniæ raad / til Gieſt / oc der Crito var 
drucken / hug en Danſt Mand Hofpvit af Cri- 
tone med en Oye/ udi it Hug 94 
fick Sclaviniam Critonis Huſtru til ſin Ge⸗ 
maal 95 
beholt Herredommet i Sclavonien ibid, 
fick der effter alle Feſtninger / ſoem Crito hep 
De tilforn 
foer fin Frende Hertug Magno — — 
Mandſtaff 
imod hannem forſamlede ſig alle Sclaver til⸗ 
ſammen / at føre Krig imod Henricum, ett 
Chriſten Ferſt / ſom paabød Forſterne af gif⸗ 
ve Skat 25 
hand brud oc adſpred udi førfte —— 
anfang / de Sclavers Krigs Orden / faa at de 
komme paa Fluct / oc blefve alle med Sverdet 
ombract ibid. 
hannem gafve fra denne Dag alle de Oſter⸗ 
landiſte Sclaver Skat oc Tribut ibid. 
befalede alle de Sclaviſte Folck / at hver mand 
ſtulde dyrcke ſin Agger / oc udrydde alle Roff⸗ 
vere aff Landet ibid. 
bod dem / a de ſtulde igien opbygge de Huſe oc 
Kircker / i om udi den Krig var nedſlagen oc 
forderfvede ibi 
pleyede at holde Huuß / med ſine Forvante / til 
Wbeck ibid. 
førde Krig med Kong Nicolao 6 
gierde Hertug Knud til fin Arffving udi fans 
te Venden ibi 
fjang Sønner komme til Regimentet 97 
» hans Afffomme affdoer uden Arfvinger 97 
Henrich Streona falder Kong Edmundtil / 66 
raader at omtkome Kong Edmundſſonner / 68 
raader at afflifve Edvinum 6 
hannem lader Kong Knud ſlaa ihiel for hans 
oxige Forgederi ſtyld 
—* Krop 
for Hunde oc Orne uübegrafven ibid. 
Keyſ. Henrich den IV tog effter Erckebiſp Al- 


8 


herti dod / hans Boger / hellige Mænds Bees 


ne / oc Alterklæder / ſaa oc Jacobi —— 
Haand til ſig "2 188 
frafulde Hertug Otto ibid. 


— 
— — —— — 


ibid. 
ibid 
ibid. 


| 
| 





— 


ifver udkaſt ofver unde Mur 


—ã— 


























døér hos Trajectum⸗Aar 1125. 7 | 
begraffven til Spiir SLA 
Henticus,ſom regarede Holſten / drog —** 
teren ind udi Sclaven / oc ſlog der Land med 
ſtor Plage 102 
Gr. Henrich aff Sbartbileg falt udi en Hem⸗ 
melighed til Erfford oc døde 102 
Henrich Valpot bleff giort til ferſte Hetmeſter / 
Tydſte Ordens 8. Mariæ til Jeruſalem / SI. 


am hæssd " 

regerede 16. ar . uns 
Henricus VI.Rom: Konge / Fridelidi Sen/ 

bleff udvald til Keyſer 153 


brager at Jsdeland med Krigsmact / 163 
Hentich Lefve / taldet / Greff af Bekelnborg / un⸗ 
derſtod ſig at indtage Vkermarck 41 
Er. Henric) aff Gadevide fiek af — ——— 
Albret Lante Holſten / Stormarn / Hamdorg/ 
Aar 1182. f.x 4% | 
kunde icke beſidde diſſe Sande nockſom/ fis — 
Venders idelig Anfald — 
nederſlog oc ſlebte det Slot Segeberg / ibid, 
Henrich von Rmeldorp eller Meldorp/Hoſvit⸗ 
mand paa det Slot Rendersborg / indtag * 
Sleſoig / paa Kong Erichs den —— 


fick meget Bytte udi Sleſpig ibid. 
vil icke komme —— 9— 
fick Leyde aff Kong Abel ibid. 

bevilgis af Kong —* ſtulle beholdeſoin 
* oc Stielfiſtor / tib Vnderpant for ſin 


bleff wven met Kong Chriſtoffer 
vil intet fverge Kong Chriſtoffer 
bleff beleyret aff Kongen 
forjager Kong Chriſtoffer 
fangde mange af hans Hoffſinder F 
bleff derofver modig / falt ind oc plyndrebe 4 
de omliggende Byer fjer udi Sieland / ibid. 
igien forjagis aff Kong Chriſtoſſer 236 
” foer fra Skaane / gaff fig ind udi Sieland / oe 
vand Stegehuß paa Møen 23 
Keyſ. Henrich Lucenburgicus vilde tybte te 
ombære 157, 
necter den for Hertug Bernhard bi 44 
gaff Hertug Bernhard Hirdßacker * oc 
20. Bonde Byer 
dode / haus egen Bichtfader ſtal bafve fore 
gifvet hannem udiGacramegser 36 
S.SJenrid) Bifp i Sverrig bleff — 5 
hand vilbe omvende de Findiender — 


til Jeruſalem / Aar 1220. å 
befoel fin Huffriroc Sande Kong Volderma- 
ro LII.i Forſvar / i ſin fraparelſe dr 


Chronick. Tomos, 





É bleff udi fin hiemkomſt icke vel tilfreds / der 
hand fpurde at Kong Voldemar haffde bele⸗ 

gen ſin Huſtru 187 
* holt hand det hem̃eligen hos fig ſelff / 187 
foer udt Danmarck til Kong Voldemar med 
it Skib ibid. 
fant Kongen paa Jact udi de ſmaa Øer/fom 
ligger under Fyen / tackede Kongen høneligen 
at hand i fin fravarelſe haffde deſtettet hans 
ande 187 
fulde Kongen udi Jact ibid. 
—*— —— udaff it SE ved 


VÆ $ 


| gid om Natten ind til Kongen / holt Fr ken 
for Munden / paa Kongen / der hand laai for» 
ſte Seffn / meget tret oc drucken / band hans 
Hander oc Fødder RER 
giorde ocſaa ved Kong Voldemars Søn/ 
Hertng Voldemar ibid. 
lod dem ſtrax Drage oc flebe neder til Strand⸗ 
boacken / til hans Stib/ oc ſatte dennem i Feng⸗ 
ſelpaa Stibet / oc ferde dennem med Mact 
Lante Mecklenborg 188 
forde dennem til Sverin oc Danneberg / der 
ſadde de i Taarn / paa tredie Aar ibid. 
ſlog med fin Medhielpere / Greff Albret aff 
Orlemund / Kong Voldemars Stadholdere 
hk ; 190 
KT" "Dør 196 
Grof Henrich aff Sverin bleff fangen aff de 
Herrer aff Verle 387 
forſtreff ſi gul Kong Mendved / Aar 316. 
389 


az ud 


Ø ML 
Bifp Henrich til bke døde 143 
Hertug Henrich aff Meckelborg bekiender fig 
udi ſit obne Breff / at hand hafver Slot / Fer 
fler oc Forlaning aff Kong Erich Mendved / 
odoe ſtal igien antvorde Lante Roſtock til Kon⸗ 


— ————— 318 356.357.395 

kiager for Kong Erich Mendved / at de Viß⸗ 
marſte / hans egen Vnderſatter / icke hafve vilt 
55 hannem / at holde hans ii 
udi 


q od rette nogle oprørfte Borgere til Solo 


FOR 


— SE: 
— 









SK at tiene Warggreff Voldemar aff ang 
bor 76 
hannem oplades aff Marggrefven hbn 
benborg / Stargard sand 


É ſtocker Forbeed / Gneyen oc Svan 


Å beplicter fig at tiene Kongen med 50. Reiſe⸗ 
her | 
fk 


gen / oc hans Succefforibus;naår det forbris I 


"Hertug Henich aff Mecklenborg ſefteiſbe ig 


forfænis aff Kong Chriſtoph: II. med Nor 
421 


422 


— ⸗ 





Hert. Heinrich aff Meckelborg mißtenckis at 
hafve fordret Her Niels Oluffſen 422 
oc de aff Verle falde udi Barth / Grimmen / 
Tribezes oc Loiſitz udi Vartislavi 4, Børns 
wmyndighed 441 
med de Landgreffviſte / Hamborgiſte oc Lyn⸗ 
borgiſte Sendebud tracterede om Fred i⸗ 
mellem Kong Chriſtian den III, oc de oybſte / 
Aar 1534. f. 1431 
drog ind med diſſe Sendebud udidybeck/ oc 
handlede der med Borgerne ibid. 
foer ſiden ud til Kong Chriſtian udi Stockel⸗ 
ſtrup / oc handlede der faa lenge / at K. Chriſt. 
gaff den Beſtolding op / oc der giordis Fred 
imellem Lante Holſten oc de bſte ibid. 

Hinrich Harpeſtteng / Medicus & Canonicus 
Roeſehildenſisdeer 212 

Lndgreff Henrich udi Dyring bleff udvalt til 
Romerſte Konge / imod Keyſ. Fridrich / 214 
leffde icke lenge der effter ibid. 

Her Henrich Nielſſen Roſenkrantz / Hoffvitz⸗ 
mand paa Gulland / dede / Aar 15 37. f. 1499 


Hertug Hinrich aff Sleſien foer Kong Chri- ti 


ftophoro II, Raads Eed / oc forſtreff i LÅ £ 
vide hans beſte 
Her Henrich aff S. Claro / Greff aff syd 
annammer fir. Len aff Kong Haagen 565 
Hert. Henrich aff Brunfvig bleff fangen af Re 
von der Gype / Jar 1405. f. 62 
Hert. Henrich / Forſte Srormarn / biſ 
ſtulatus til Sleſpig / men dede ſtrax f.683 


Henſeſtaderne føre Krigimod Danmarcks Ri⸗ 
ge / fordi at Kong Voldemarus III haffde til 
Vißby frataget dem deris Gods / oc Stapelen 
forſtyrret 525.526 
" forbinder dem med Kong Magno oc Ayns 
Haagen / ec. f 26 
giorde Greff Hinrich til deris Ofverſte / med 
deris Borgemeſter Johan Vittenberg / ibid. 

ære lobne med nogle tuſind ferſt for Kieben⸗ 
haffn / hviſcken By de med Slottet hafve —* 
taget / xlyndret oc forvuſt $ 26 
derneſt at Staane / oc belagte Helſingborg / 
ibid. 
6. deris beſte Stibe tog K. Voldemarus III, 
ind udi Oreſund / oc nogle brende hand 526 
opgaffve Beleyring for Helſi Ppoerg ibid. 
14. Hanſeſtæder hafve ſagt dem fra ev 


Aar 1468. deris Kiebmand / Stib oc SAL 
bleffve til unden arreſterit 904 
maa ey ſegle til * 


TSA DER, Geſandter forſamlis til get Nar 
1487. f. 991 
Bu ii den⸗ 


Kegifter paa diſſe tvende Her Arrild Hoidfelbts 
— ——————— 
dennem bleff aff Keyſ. Maximiliano I. til⸗ 


ftæfven om deris Contor, de tilforn haffde 


hafft udl Engeland / igien til Bryck i Flan⸗ 


dern at anrette ibid. 
fandtis der til villige / gick dog der med tilbage / 
291 
holde en Dag Anno 1498. til Lybke/ 10 24 
beklagde dennem for Kong Chriſt. den II, 
ofver Kiebenhaffns Toldſtad / at være dens 
nem forlangt ud aff Veyen / Jæm ofver Si I 
brit / at hun offte Skipperen motvllligen op⸗ 
holte fra deris Vind / beſtylte hende oc for 
Troldom 1123 
Herebrit ihielfaes aff de Danſte 26 
Heridagus forlenis med Rodnack Kloſter i 
Franckerige 18 
befalis Hamborger Kircke aff Keyſ. Carolo 
Magno 18 


doer ibid. 
lHerigarius, Eremit / ſendis til Sverig af S.Ans= 
gario 27 


Herigarius, Fogt iSyrrig bleff omvend / oc 
giorde Mirackler 22.26 
opholt Chriſtendommen allene 26 

Herloff Hyddefat ofverfaldis ec fangis aff Her⸗ 
tu gChriſtians Folck 1045. 1055 
var Hofvitzmand for de oprorſte Norſte / 1045 
ev plinlig forhert paa Baahuuß 1095 
blef lagt paa ftre Steyler forBaahuuß⸗ 1045 

109 n 

Herimannus Erckebiſp til Coln 
giorde Adelgario ſtor Trette ibid. 
vilde hafft Brehmen under Colne Stifft / ib. 

Hermand Billing ſettis aff Keyſ. Otthone til 
Lante Saxens Forfvar eller Forſte so 
var ført Keyſ. Otthonis Børns Tucemes 


ſter ibid. 
Herimannus Erckebiſp til Bremen / 73 
deer Aar 1035. 75 
Hermannus Biſp udi Fyn 97 


Herremend / hvad de fordum hafve været/147 
om Herremand findis icke udi gantſte Lowbogen 
talet / 147 
Herman Karckvider / Kong Erichs Forrader / 
ſom legte Skack med Kong Erich den V. bleff 
flagen aff en Bond ihiel / der hand reed paa 
Marcken i Jact 225 
Hermand Hund / oc Jørgen Skriffver Ercke⸗ 


biſp Erich Valckendorps Modſtandere / 


1175 

Herman / Biſp / beg affvis aff Kong Abel med 
Hzel / Vigen oc OAlandene /⸗ 230 
haffver været fordum Kong Abels Cantz⸗ 

Få VASKE 231 
Herman Fald / Ordensmeſtere off verantvorder 
Reffvel Bytll Kong Voldemato IL. igien / 
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Aar 1238. der hand 3. Aar haffde miſt den / 
201 
Willumſſen undviger fra Bergen ud 
Norge / til Holland — —*I 
var udi Borge ſom en half —— 
eller Statholder ibid. 
Greff Herman von Glicken / Biſp til Camin / 
forlente Greff Otiho med der Herſtab Ny⸗ 
gen / ochang Brodre Vitzlaff / Moritz / oc 
Bernhard giorde hand til Domherrer / 265 
dehaffve boer her udi Danmarck lang tid til⸗ 
forne ibid. 
var ridt: for "Kong Erich — 
Folck 


bleg ſendt af Kong Erich med 7000. Rand i 
off ver / at belegge Sirolſund ibid. 
Her Hermin von Jura haffver vel forftølt ai Å 
Dalumtefter 
Hermin Rubow oc Henne Sabbe til —* Al i 
tet Aar 1416,fordi de før haffde gior Sam⸗ 
ling aff Almuen / oc anrettet Oprør  f. 668 
Hermind / Skipper bleff ihielllagen / udi Vaar⸗ 
TAN aff Her Johan Rantzow 1432 
Her man Reinsberger / oc M. Johan Heſſen 
dodcoreret til Bononien / Aar 1474.f.943 
Hermeſtern i Liffland/ oc Kongens Vaſaller i 
Eſtland / forbinder dem til hver andris Bi⸗ 
ſtand 322 
indtager Gotland / Aar 1398. 616 
vilde icke flippe Gotland / effter Hertug Al⸗ 
brets aff Mecklenborg begiering / 616 
fvarede fig ide at hafve tager andet fra Hert. 
Albret / men fra almindelige Søreffvere/ ib». fl 
ftal paa Venceslai IV. Forhandling oplade fl 
. Gotland igien til Kong Erich / oc ſtal hafve 
"for hans Omtoſt 9000.Engelfte Nobel/619. fl 
beholt Sandet en tidlang fag.lenge han så ie | 
fick diffe Penge ibid. Ål 
- hang oc Tydſte Ordensfendebud fomme, til 
Kong Erich den VIII. at handle med Kon⸗ 
genom Fred imellem de Hanſeſtader oc K. 
Erich / Aar 1431, f.700 
med hans Vnder ſaatte oc Tienerne bleff ud | 
den Fred imellem Kong Chriſt. II. oc vet i 
ſte / Aar 15368 giort / indtagne f.1473 
deris gandſte Orden oc $andir bleff — t/ 
aff Kongen aft Poln / Aar 1756. 15 J 
Hermuthruda Amlethis Huſtru / fordum Stot⸗ 
lands Dronning AE 
Herredag holdis til fybe aff Kong Knud / Ar 
1202. 170 
 tilSåmføe/ Aar 121 rå 183 
til. Vordingborg aff Kong — In 
Aar 1240. 06 
forſtriffvis til Otthenſee 1258, 
— fil Roſtild Jar 1250. 


Herman W 























2 3 
f.227 HE 
boldie || 





"4 U 


ØR +” A 
KAR 
hl 
— 


J — 


Chronick Tomos an 


Fry holtis til Nyborg aff Kong Crid) | Serredag til Colding SOLE f.1541 


Chriſtofferſen / Aar 284. ; 287 
il Stielſtor om Rigens anliggende / oc om 
RKong Erich den VI.ded at heffne / Aar 1286 
vi * 298 
Herredag holtis i Jutland / Aar 13441 "491 


—  tildingfted/ Aar 1350. f.498 

til Helſingborg / Aar 3 5 2. f.yo6s | 

til Vrangſtruppe / Aar 1355. SII 
til Stockholm / Aar 1363. f.539 


g til Dithenſee om it Ny Kongeval Aar 13833 


f. ſ55.568 


Kerredag til Ditthjenfee forløber til —— 
Aar 1375. 155 
Aar 1435. til Aaboe 779.Aar 1436:f. 792 


Køng Voldemars dod / om nyt Konge 


Valatter holden til Ottenſee / Kong Oluffs 


i nervarelſe 68 
eil Vordingborg / Aar: 1352.4. 592 Item 
og Aar 1434. f.770 

hr til Nyborg Aar 1385. f. 571. 


E rtil Vpſal / Aar 143 5. f.777 


ſorordais til Halmſted aff Danſte oc Svenſte 




















J —77 
Sigtune / Aar 1435. f.779 
eil Vardingborg / Aar 1436. f. 791, 
hvyor KongẽErich begierte atde vilde tage Hert. 
Bouuaiſiaff til Konge. Item Aar 1438.f.802 
il Calmar / Aar 1436. f.795.797 
il Sudertiøping/ Aar 1436 f.796 I 
Al; Strengenes / Aari437. f:807. 
Aar 1523. BT 1264 
Ayi) affallerry ANSE NR Jar 1438. 
UR 804 
ni Arboge / Aar 1440 f. 825 
rel SNS Aar I 441: f.327. 
Any Item Aar 1449. f-837 
Bud Kiebenhaffn / Aar 1483. f.274 
8 forſtriff vis til —— 1497. 
— 
J Vadfteen Aat par. 1368 
5 wedie Herremede til ———— 1 12 
foot Fa at i 1988 
2 udi Bale Everi⸗⸗ Aar 1916. f. 1415 


eedag holtis Otcenſe om Religionen / Aar 
9 —— f. 1301 

derredag Kiobenhafn effter K Fridrich den J. 

bød Aar 1533. om hy: Kongeval / ß1375 
fa dar BL Rer sis: feks 26 
adi Ottenſee — D— f21406 
er Rendersborg / meſten al Holſter Ådel ner» 
— / Aar 533 hvor Riget oc — 
ert ſorbundne⸗ 


lehvor der vare ved 400. Adels per, 


OM sels . 


st: f, 4497 
q sat Kiøbenhafin holden Hara s3snf Kong | 


Å 7 e * — * * findis udi den gs Re- ål 
4872 


til Kigbenhaffn/ Anno 15. 
Herremode holtis ril Kallenborg / Aar 1357 
, f12Z 

i Telge udi Sverige Aar 13389. — 589 
Herremode forſtreffven til Viborg aff Kong: 
Chriſten den II. Aar 15 23. f. 1245 
Herritzvad ſender atter Muncke til Trois Klo⸗ 
ſter / Tutayallis kaldit 148 
ſender atter Sverm til Holm udi Fyn / * d. 
Herritzvad Kloſter brende Aar 1290. f. 303 


Hertugerne Kong Byrgis i Sverige Brødre 


flyer til Norge 325 
feyder paa Sverrig ibid. 
grebe Her Bent / ſom der laat i Vern / oc bren⸗ 
de Loſe Slot aff ibid. 


toge Daal ind / oc bygde der it Feſte / Dale⸗ 
borrig kaldet ibid. 
bekiende deris Forſeelſe / ar de hafde far fig op 
fmod deris Broder Kong Byrge 
ſtulde tiene Kong Haagen med 400 Heſte udi 
Norge / paa fang Bekoſtning 354 
tomme Kong Erich til hielp udi Fyn "383 


Hertugen aff Albania kom aff Franckerige til 
 Sfotland igien 1103 
var fommen udi Kong Jacobs ben VL aff 
Skotland Wgunſt ibid. 
blef Rigens Forſtandere / o fick fir Arfvegods 
igien ibicd. 
ar den døde Kong 9 Jacobs neſte forvant / ib. 

Hertugdomme udi Sverige begyntis udi en ond 
tid / Aar 1234. f·286 

Hertuger aff Sleſpig haffve med varet i Ret⸗ 


326 


1549 


ad 


Lerting med Kongen oc Rigens Raad / 1238 — 


—* / Provif i Bremen arføede. fn Bro⸗ 
der / oc fick Erckebiſpen af Bremen Aar i144 
ſin Faders Graffveſtab Dythmerſten / oc blef 
Ecrckebiſp effter hannem 103? 
om paa Fobe igien den Olbdenborgiſte / Mee 


clenborgiſte oc Ratzenborgiſte Kircker før 


3: Fee /ſom var da nyaug 
»f193 
30 Udi Tye fick Kiobſteds —— —* 


Alef forſtonet med Told udi5. Aar / at de ſtulle 


bygge Byen ibid. 


Heſte ſorſt forie il Stibs 


100 


Hette Brødre til Stockholm / — 


rave —* 18 
tlant pantſet for 2000. Rinſte Gylden / a 
cs Kong Chrift. J. til Kong Jacob: aff. wd 


land / før fin Daatter —* 


Brudſtat ſtyld 
5 en Stioldme⸗/bleff mngieueme drer 
— d alle 


ud Siger ot flg ber Dab it 


Regſt⸗ paa diſſe tvende Ha Arrild ild Hotdeſudee 


Hetha / en Jomfru / er ſat offver halff parten — 


Danmarck 


wiaao Stald kallet / bekemmer Kongelig Re 


giment for it Epitaph, 


ihielſlaes aff Fredleff den II. Frotkonig | 
Sen / udi en Kamp 10 


aff hannem er naffnet Hierns oe Hierum ⸗ 


hoye i" | 
Sielm bleff-fulbfærdig/Xar 1290.  f.302 
Der holt er Stig Anderſſen meſten Huuß / 
ſom it Tilfluet oc faſt Vern / for de forjagde / 
302 


"Denne Inſel er kun it lider fag / men fan 
aff Naturen begvem for alle ſom løbe igien⸗ 


nem Belt til Norge 302 
Hielp aff — i Danmarck / imod K. 
Ehriſten den IL. | 1356 


Hierooyrm us Pragenfis bleff brent til Coſtnitz / 
ſom den der opvacte Viclevi Ketteri/ Aar 
1415. 

Hildegardis Dronning doer / Aar 783. 17 
fod effter fig. 3. Sonner / Carolum, Pipi- 

num oc Ludovicum —— 

Hiort var hole fig for Danmarckis Konge 

thielſlais 


bid. 
Hiortholm vindis aff Greff Chriſtoffer Har | 


1535. 


FM 
Hiſtoria om en Munck / 


Hiring Kong Haralds Søn ——— | 


geland 
Hiſtorier oc Ann ales hafve fordumi ingen —— 
vet / uden de Geiſtlige / hvilcke hafve ſtreffvet 
mreere effter vild end Sandhed 258 
Hochburri Slot ocFleck / nu Hamborg kallet / 18 
blifver indtager aff de Vitzelibid. 
—— DANES SNS Erich den 

fod 353 

| DoffarudiDanmar in fføertindAnnos tkor 
1630 


SR 
Hdgerios blot BifptAdelgadi febr p * | 


deer oc begrafvis til Bremen 
—*8 (efter Damborg) Stat byggtg 4 
Carolo Magno | rr: hig 
Holger Wlfrand Rigens Raad / 10. 1400 
| fed Ananas dalen: — 

Aaris 
: ble ført Vegrafri HD Kicheha oa 
— —— rer Men 
AT ibid. 

helge Dart) hafver veret en danſi Krigs 
mand imod de Saracene 20 


— ————— CareloMa- 


— —— 


—* Aiforiss før hafa sf —— 


i! 


ibid. 


JHollender toge it Stort Seib / men det var! J 


f. 662. 


Sderis Sande ſberenevordis — aff 


| "støder reb ber DRebfislp 






























Danfterat ChriftenPederffen za 
der udi er Meget wiroligt ibid. 
Ho becks Borgere floge ihlel Adtzer Preſu/ beſſa ⸗ J 
bet hannem igienn em Byen "249 
Hollender eler Veſterſte Kiebmænd/lærer ben i 
MOR Hondeloc Setlat/de denſ 


Hollendiſte Flaade blifver inder — 
ſte ſide / Aar 1498. inn f.1023 
ved 4000. drefve til Lands / oc blefve begraff ⸗ 
ne ſammeſteds 102 

Hollender med 70. Stib for Helſingiot / fua4⸗ 

Hollender komme førft paa Amag / Aar 19159. 
paa Kong Chriſt. 1. begiæring | fe 31 Er 
dem bleff tilſagt ſtor Frihed ibid. 
Bem bleg indgiføen Hollender By pan dan 


5, ro REE 


abid it: 


Marſtrand / oc fortøfvede effrer — 
— føre hannem af Stene ( 
1y2f. 12 
Holmekloſter udi Fyen / brend 
bleff gifven Privilegia aff Hertug oder 
mar / loco Dei 
ſtatfeſtis aff Voldemaro dgelr icen AC 
Holſter meere end 600. Slecter — *8 
droge offver Elffven/ ør tomme tilde * 
at bog" 
de Holſter antoge Hert ————— 
forlod Hertug Hinrich Lofve / oantoe Greff 
Adolf aff Daſt ibid· 
Holſtiſte Adel aff Greff Adolff/ form udi 
hans — antaget — 
Aich føfve 
Woerseaft de rosifg andoigte oc — * 
Danmarck bic 
J —— —* gjerne SNE undet mdk til g 


—* i; 70 4 


—* Haut demn Senigfeb el Bamberg 
8; dene to polftifte: — 
XI 


Studiis 


vi al 


2 tig Abel / deris Soſter Mand ir 
begynder ar opbygge Slade: — 
"teret Sinde dd demſah man. 
70 de Grefver aff Holſten forbanéd Hel art ; 

ås 2 hid Crdebifpen aff Bremen/pi åberbor i 

Og SM Malt rene 

1” elagbe Rendersborg BENENE 
te: Jolfter — —— "DE i 
Børn tik to — ul F 
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AWoels Born ul beg: 
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FN: roge Enid: Biſp — oc * gandfte Cle- oe andre Kongens Elo i Serre — 
ricie, med alle Beſte Borgere / oc iD . SING JAN 

KR, nem til Segeberg de Holſtiſte Herrer haffde Aar 1328. en 4 4 
falder ind udi Sønder Judland / o fornøfer Kobberbierget udi Sverige inde 7 for Iſern 
Hertugdommet Hinrichs Tieniſte ot Beſolding — 
Holſter oc Dychmerſter forligte aff sags Gå giort i Findland 83 
ſelberto de Holſter Herrer ſtiffte under dennem taken 
'; nøgle aff de Holftife Adelen fordrifvis Fad deris Adel ſamtycker der udi / deris Ofverher⸗ 
NHolſten / ved Greff Geert oc Hinrich / 314 re Kong Erich ubeſpurt / Aar 13987. f.608 
de forjagde Holſtiſte Adelsmænd føre Krig Holſterſte Mandſtabet ſtulle føerge alle tre Dol 
dl paa deris Fæderneland: 314 ſter Herret / 609 
Hoiſier Adel bieff de ybſte vred / for denne For⸗ ere meere tilne og til Krig end Fred 622 
gelſe ſtyld 7 de hafve ſtilt dem ved ir * ruſter dem imod de Dythmerſte ibid. 
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Bytte 314 haffde mange Skiermytzer med de Dythmer⸗ 
"Be Holſtiſte forjagde Adel vilde icke endnu Bifve fte/oc blefve fangerne paa baade fiber DER 
— figtilfreds 336 I ” getiombracr/ Aar 1403. 
drogei Dythmerſten / giorde med bem —*— kunde icke vige for de Dythmerſte / fot Bey 
bund bid. ens ſmalheds ſtyld 
blefve ſlagne aff Greff Geert / oc deris — de ſom icke kom igiennem Ham̃e / blefve ii 
ſte Polſes / bleff ſteygeet 336 all forbarmelſe ihielſſagen / ibid. 
de ſom komme der frå aff Slaget / begafve det er de Holſters andet ſtore Nederlag / udt 
—J dennem til bybke / oe begerede Leyde 336 Dithmerſten ſteed / 24 
be Holſtiſte Herrer bevilge deris Tvift md for antvordis Als / Erre / oe Sundved / & år 
É- Kong Erich Mendved 361 | Holſtiſte Forloffvere 


Holſter udtyde de Danſte Kong. — 
effter Tydſte Lans Ret / hvot Born effter Fa⸗ 
— arfve hans can / altgevel det oc tagis til 


Holſten tagis fordum til Leen af Saxen / fer det 
kom paa Biſpen aff Hbke 361 
de Holſtiſte Sager indgiffvis paa Kongen oc 


Margrefven 397 660 
* Lante Holſten bleff regeret aff mange Herrer⸗ be —5* Herrer / Greff Geertis ben IV Sen⸗ 
Aar 13 20. HÆL 1ner / beſeger Kong Erich om n ffter at * 


Nyborgiſte Dom var gangen / 


Beseler Harer komme med en ——3 * 
Holſtige Anhang finge —*2 ove? z 


mact udi Lolland / deris Slotte / Feſte ot eg 


* til Vndſetning rå Holſtiſte Herrer 
Be Holger 6 Danſte førde Ste Feyde * de unge Servers Vitꝛar var Hat ——— * 
Herrerne ubeviſt 493 foerlige sr 


be Holſtiſte Vollogere —— 
aff Lund hans Etb med allchaande koſtlige 
Woare / ſom oc Priis gigris / Aar 1417.f.669 
—2— fanger til Sleſvig forſtriffver dem / 
— de ice vil tiene Htnod, ng Erich r bg —* 
—— Hietp GG; fremmete — —— 


f.6gå 

vw tese Dan sfietebetg/dedl be ole * — 
var / bleff ſtagen 

Se peter åffrotige & the bleføemøbige- 273 — 
"Mar 1419. komme pas Femern / at beigge 

SGlambet / men kuneamterudretce / ſ. 677 

* hvorledis de ere tommen ved nen 
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Greffveſtab oc Land Delmenhorf ibid. 


doer Aar 1483. under Norge 


fis Vdliggere/ åt bytte oc parte udi hang Lan⸗ 
de / hvad der af Franſte Fribytlere indfordis / 
1012 
holder de Vendiſte Sta ber forFiender 1044 
und ſetter * Hans med Stibe oc Folck / 
SÅ ibid. 
Jacobus de valtesjeh Frantzoſiſt Captein / om ⸗ 
kommer for den Svenſte Stang: : Braaden/ 
1145 
Kong Jacob aff Skotland tilſtreff Kong Fri: 
&ch den J. at de Hollender lg tager et 
Stat Skib i Marſtrand / at 
denm / naar be Stotter de Hollender heri i Ri⸗ 
get tiltale 
Erckebiſp Jacob aff Sund fangis til gir aft 
Hertug Erich 


"Døde br —8 fordis fil * 


begra 
Sd en Grubbe bleg SD kend 


"Adv 1409, pantſattet Eleometer til Få 
Axel Pederſſen/ aff Heluffgaarv/ nu dilloe 
kallet / for 1000. Marrce Kr is —* 
Aar 1410, dede til und 
Erctebifp Ra udi Sverig oc fane dnpang 
bprippe forſigte Sager med SR: Swen⸗ 
1024 
J— forhuerfver Pafvelie Viaſve / åt * 
” tåle Her Steen udi Retten ibid. 
Kong Jacob den IV, i Skotland vil føre Krig 
paa Fong Hintich aff Engeland / fin Svo⸗ 


f. Jacob / faldis oc Jochim Rennow / tiente 
275 K 
Kong Jacob aff Skotland tilſteder Kong Han | 


and vil ſtraffe 


i 1288 * 











ger / for Kongen aff Franckerige ſtyld / ——* 

rer Hielp aff K. Hans/ Aar 1512. f. 10824 

| 1100 

bleff ihiellagen udi Engeland / Aar 1513. 
der hand falt med ſit Krigsfolck der ind / udi 

KRong Henticks aff Engeland fraværelfeudk 
Franckerige 1035. 1102 


£ 


Kong Facøb den V. i Sforfanb./ fødis Aar 


Aar 15 12. 10838 


at maatte opdragdErdfebifpdommer for hans 
Alderdom oc ſtrobeligheds ſtyld / til Guftafi 































Trolle / Her Erick Trollis Gen — 11043 
bleff greben for Stockholm 1148 
feris bunden til Stockholm 1197 


Kong Jacob den V. aff Stotland ſtickte ſine A 
Sendebud til Kong Friderich Den I, at fore 
nye ben gamle Fordrag 1306 
lod Kong Fridrich vide alle de Xrinde CE 
Verff / ſom Kong Chriſtens Sendebud D. 

Alexander Synderhuſen / hos de Stotter 

haffde ſegt — 


ude 

Kong Frid: I: Gaard for en Hoffſi nder / haff⸗ 
de ſtuderit udi Franckerige / oc andenſteds / > 
1312.1320, 1400 
forordnis til Biſy udi Sielands Stifft / ib. 
gaff Køng Frid. I. for fin Confirmation 
6000, Rynſte Gylden ibid. 
hans Stifft oc de paa Lante Ryen forhialp 
hannem til forbemelte Summa Pendinge 

godvilligen 1312 
forhadit oangelum / e de Preditant CE | 
Fridrich den J. haffde gifvet Breff / dennem | 
lod hand gribe oc fortrenge 1312 
antog Her Vincentium Biſp paa Brøns 
land for øn Vie Biſp udi Kofi Gris | 
ſtreff Roſtild Capittel til / at hand haffde fore | 

ſeet forneffnde Vie Biſp med dette 
dom / (om effter hans Cantzlers ded var fal⸗ 
den / at hand det maatte bekomme / mens des 

bleff affſlagen / thi det var alerede — 
7 ibid. 
så tilbiuder figat forførge ſie Suet med duelige 
Predikt anter ot larde Preſtemand / 1333 
fortrod heyeligen / at M. Haus Tauſſen un⸗ 
derſtod ſig at indvie Prefer … 1336 
at ſpurde engang en Lutherſte Preft/ mfons fl 
… til hannem 7 hrem hannem haſfde vied den 
boarede M. Dans Spandemaher/h * 
» skod hand ſette udi Hydden paa nd 
Gaard / ſigendis: Jeg faar at vig få 
hannem ynckeligen fla med Kniple 
imed:Band ofverſlais 
gaff fig med enanpen utherfteprefe vers 
bifputatz or fagde ; Hyem troer du / Der. fla 
USLE 











Chronick. Tomos. 
— 


demme os imellem paa Concilio, enten den ¶ hans Venner begerde at hand maatte kem⸗ 

Narr aff Heſſen / eller den Gieck aff —— "me fra Gulland / oc vare nermere ved Haan⸗ 
1336 den ibid. 

ſaadanne hans traatzige Ord vaare Aarſage Aarſagen hvorfor hand ſad lengere end de 


unl det Fengſel / hand ſiden udi — Jandre Blſper / var / at hand hafver ſagt DE 
Chriſt. III. maatte ſtamme dem / at de icke kunde giere 
hans forregifvne Artickle —D 4 | hannem loß / 20. "ibid, 
Biſp Jacob Rennow betalde Kong —* M. Jacob Skoning bleff Aar 15 37. af D. Joh. 
den J. 3000. Gylden / paa hans Biſtopdom⸗ | Pomerano viet tilden forſt Evangeliſt Su- 


perintendent til Viborg 1497 
Jagello, Hertug udi Lythow / fick Kong Lodvigs 
Daatter i Polen / Hedvig / til Quftru/ oc med 


mhe / hand haffde tiobt Aar 15 3 I. for 6006. 
WRinſte Gylden f. 1345. 1422 
oc Holger Roſenkrantz blefve om den 


drab Sag / ſom ſteede paa en hans Tienere / aff hende Polen / Aar 1336. f. 571 
Biſpens Folck 1391 [od fig døbe / oc bleff da faldet Vladislavus, 
tildommis hans Kircker udi Kiebenhaffn / ibid. 


1400 var Vladislai Fader i Vngern / ſom bleff ſla⸗ 
fick M. Hans Thauſſen fin Haand / ſom fulde 
hannem bag effter aff Kiobenhaffns Raad⸗ oc Caſimiri / Kongis til Polen ibid" 

huſet ind til Biſpgaarden / oc tackede han⸗Jachter byggis til Kiebenhaffn 1255 


| 

| gen udi Vngarn hos Varnam, Aar 1444. 

| 
nem for den Velgierning / at hand haffde be⸗ | Jammer oc Mag indfalt fDanmard/ effter 

| 

| 

| 

| 

| 

å 


det Almuen vare ſtille 1401 Kong Erich Edmunds dod / Aar 1130, 102 
voar i Kiebenhaffn den tid Greff Chtiſtoffer Jarls Helle 48 
par udl Roſtilde Aar 1534 2420 | Farler eller Hertuger blefve kallet Ofverſter i 
fordum dage / er faa meget (om Grefver / 29 
Jarmericus eller Jermerick / Siverdſſon / bleff 
aff en Fange / Danmarckis oc Vendis Ære 


kom paa Kiebenhaffns Byting / formanede 

Borgere ved deris Eedoc Xre/ at de vilde 
holde deris By for Fiendernre 1420 
—9 erbod fig til / at vilde blifve hos dennem / oc vil⸗ 
de med dennem opſette tff oc Gods ibid. 
voar nar ihielſlagen / der ſom hand icke haffde 

undk ommet hemmelige ibid. 
voar paa begge ſider / oc ſagde / hand me * 
Den ſamme Borgere vaare 
— Leyde aff Greffven / oc reed baade * oc 


ge 

lader formedelſt mißlancke haardeligen —* 

Svanvildam aff Greken / fin Huſtru 14 

bygde Slaat paa Hielm / hvor hand oc bleff 

flagen 14 

ihielſtaes aff ſfin Huſtrues Broder ibid. 
Førft Jjarimarus var under liudelſe til Roſtild 


—⸗ 





ibid. Biſtops Stiffe /udi alle Geiſtlige Sager 7 
' * 1534. ſoer hand Greff Chriſtoffer udi uan ſeet hand var Rigens Vafalsfvared ocſaa 
Kiebenhaffn 1421 Kongen paa det verdſlige Reigmentes ros 
kiobte Roftild Biſtops Stict igien aff Greff | 255 
Chriſtoffer for 10000. Marck Danft/1421 | Jaromar / Forſte til Rͤuͤgen / bleff Biſp til Sus 
aundkom / der Greff Chriſtoffer fod feng fe 4 | min 
delen udi Kiobenhaffn 1443 bleffickun Diaconus, holt en Bnberbifp ib 
bleff fangen udi Kiebenhaffn / Aar 1536. | Fru Idde af Gladſax klundered Glaadſaxe til ie 
T hed Erdebifp Torben Bilde aff fund, fom | Jomfru Klofter/Aar 1398. f. 616 
voar hans Giaſt ſamme Dag 1487 haffde aff Kongen i Forlcening Caſtelholm / 
haffde ſtiult fig offven paa en Hanebielcke/ Aar 1434. 775 
fands icke for om anden Dagen ibid. hendis Befalningsmand heeb Her Otte 
Eur far ført paa Kiebenhaffns Slor/ fiden | Pacgpviſt / var en ſtor Praler ibid. 


fordis hand til atſtillige Fengſel / til Drags⸗ er begrafven i Roſtild 0 

hoolm / til Kraagen / til Vißby paa Gudland / oc 
ſiden til Kiebenhaffn igien ibid. fs 1.3 
"h døde der Ade 1544. udi Fengſel ibid. | SYerler forordnis til Biſpi SveriHeffin * 
voar ſtiff oc traatzig / oc vilde icke udgaifve nogen Bechſaner 200 


I; 

| Jeſſvern bleff indtagen aff Her Baltzer fer | 

FA 

| 
11 Forftriffving/ fom de andre Biſper giorde / bevilger ſorte Muncke Plag oe Rum at byg⸗ 

| 


feng/Xar1s 31. 


ti! 1493 ge Kloſter i Sigtune 200 
voar hent fra Gylland / fordi hand nu var be /Bliſp Jens aff Otthenſee drog aff Riget til AR 


i gendt/ atreverlere fi s/fom de andre Biſper 
w 3535 | ſterckede Rigens Fiender med Pamir je: 


kg 
m É É 


Regiſter paa diſſe tbhende Har Arrild Hvidtſeldes 
BP * Bang / oe de Holſter opeggis —9 J 


Bi ab Bang aff Roftild/oc SørfiSermer/ 
ere Slect 259 
Biſp Jens Bang / ſi den hand var kommen udi 
Riget igien / med Forſt Jermer / fornyede at⸗ 
ter det Band 259 
hand forbod de ihielſlagne for Neſtved / Huuß 
oc hiem / oc Chriſten Jordeferd 259 
kom igien til fir Stifft ocperdoneris 260 
Ridder. Jens Glob ihielſlog Bifp Oluff aff 
Borglum 260.272 


Biſp Jens Grand (vide hans ſerdeelis Hiſtorie⸗ 
bag Biſpens Chron trockt ante Indicem) 
bleff aff Sunde Capittel udvale til Biſp / Aar 
1289. 301 
drog ſelf / med Capittels iund deris Forſtrift / 
til Rom / hvor hand bleff vied oc conſecreret 
uden Kong Erichs Mendved vilge 301 
holt it Landemode til Roſtild om RR 
Frihed at forfvare 03 
fangis aff Kong Erich Mendveds Broder 
Chriſtoffer 4. anno fui Pontificatus 305 
kommer loß hemmeligen aff Søborg Taarn / 
formedelſt en tienſtloß Kock / hvilcken bar hans 
nem en Fal / oc en Sti aff Hampelinier / ind⸗ 
bagne udi it ſtort Brod / hvor med hand fæle 
de ſig loß 306 
begaff fig til Borringholm / der fra til Romy 
at beklage fit Fengſel 306 
var paa Borringholm paa —— 
erode icke Kongens Leyde ar komme til * 
benfafn 
ſendte for fig til Kiøbenhaffir Biſp 6 
Bunckeflod / Caniek til Roſtild / ſi iden —— 
cil Aarhuuß 
tom atter til Borringholm / oc der hand få 
fig forgieffs at arbeide / at komme til fir Stifft 
igien / drog hand bore igien til Pariß 317 
bleff aff Pafve Benedicto XI. und Riga 
Stifft / men hand vilde icke annamme det / 
forhaabendis at kom̃e til Lund igien / 317. 318 
hannem bleff aff Pafve tildemt / at ſtulde 
hafve for fin ſtade oc Fengſel 10000 rs 
l 


Selff 
bleff Erckebiſp til Bremen * 
Var eü ſtiff Selle oc urolige Menniſte ibid. 
vat lige fag urolig til Bremen / end heri sy 
: HD1d, 
* Franckerige til Avenionudifans Bis 
ſtopsdom 20. Aar 1326. ibid. 
hafver ført gifvet Kisbenhaffn Friheder / oe 
giort dennem deris Kiebſteds Ret / Aar 
1204 f.s 32 
Rns Bed bleff ſat til Landsdommere udi 


— 


| 





| 
| 
| 
| 
| 
å 
| 


Bifø Jens Anderſſen var fengftet aff gns 

Biſp Jens Anderfføn oplod M. Knud Gylden⸗ 
f. 

Jens iſ⸗ ſattis til Landsdommere i Nors 


Jens Nielſſen affAffvendsbietg / Ridderem ore 


Sens Pederſſen Jernſteg / ſom forde en Ibſtal / 


Erckebiſp Jens Bentſſen begarde Vederleg⸗ 


tog Harniſt paa / oc band Sverd ved Sider 



























FEER —— — —ñ — — — ⸗ 
Skaane / paa Kong Voldemars oe — 
Geerts vegne 


Chriſtierno II. 


indkom i Stifftet igien 


ibid. 


ſtiern Fyns Stifft — oc foer til Hb⸗ 
fe med Poſen fuld 60 
døer Aar 1431. 759 


re Judland 607» 


te udgifve it Orfeyde / Aar 1409. f. 627 
bleff Biſpen i Roſtilb / Aar 1431. f:759 
dede Aar 1449. begrafvenubiC horet/ 848 


ging aff Kong Carl / for ſine Stibe / ſom * 
for Fienderne miſt haffde 1 
færser fig imod Kong me cares ER 1 
Haagen Svendſen / oc ſatte hannemigenge 4 
ſel paa Saliſta ibid. | 
flog Brefve paa Kirckederren i Vpſal / med 
hvilcke hand opfagde Kong Carl —— oc 4J | 
Mandſtab | 
lagde udaff fin Biſtops Skrud / for 5 & | 
richs Strini Domkircken / oc ſagde ſig icke at 
ville drage ſaadan Strud / førend —2* 

ſtod til i Riget ibid. 


ibid. 


fod faa røffve Kongens Gaard 
ibid. || i 
9 


foer omkring / oc hylde Sander til fig 
foer til Veſteraas / oc kallede Dalekarlene ned 
til fig/fom vare lade ved Kong Carls Reg⸗ 
mente / ibid, 
Yar den forſte Biſtop / ſom opfatte figimod fn 
rette Offrighed/ men hand betalde der ide 

dyrt nock —* 
offvevfals gongen Serengenes / oem 9 4 


| 
J 


aff hans Folck bleff flagen ibid. 
kom wfortoffvendis effter hannem / oc beſt 

de hannem i Stockholm | 
fick Stockholms Stor ind 


hafde ſtrax Bud Dihdaher sper SU 


Axelſſon . 
(seromfringt Sammen ft alle Sforseind å | 
foruden Calmarn | ibid. 

foer ud —— 
nem med, Procefs' ind i Ssgden (Sta , 
holm /) ibid. 
mißtenckis aff Kong Chriſtiern l. 897 
fraraadde Kong Chriſtiern / at drage til Find⸗ 
land / der en Skat at opbare / men at dagtin⸗ 
ge med Bonderne / om ſamme Star 897 
forlofvede Findlands Bønderne at ſidde 

for den Skat / oc gaff dennem ſit —— 


Chronick. Tomos. 


* 
Am⸗ hand lod forfyndeaff Burfor- | 
cket til Stockholm 
Erxckebiſp Jens Bentſſon bleg hart — * 

Kong Chriſtiern den l til Stockholm / at hans 
Venner oc Fogeder giorde hannem Almuen 
ak —— 7 

bleff kallet aff hans Wvenner en Forrædere/ 
udt paa Kirckederren / anſlagneSkrifter / 928 
bleff fengſelet aff Kong Chriſtiern / effter ya 

lens raad i Sverrig 898 

bleff fangen ſent til Kiebenhaffn 899 

"Aar 1464, hafver hand udgifver hans aaben 
Breff til Kong Chriſtiern / at hand venligen 
oc vel er forligt med Kong Chriſtiern / oc loff⸗ 
vet at vilde vare Kong Chriſtiern huld oe tro / 


* 900 
falt udi Graabredre Kloſter for Kong Chri⸗ 
ſtiern paa ſine Kna / oc bad om forladelſe / oc 

åt hand vilde tage hannem til Naade 502 

Da hand tom udi Soerrig igjen / begaff hand 

fig til Biſp Kiattel oc fornam hannem at 

bære ilde til freds med Kong Carl ibid. 
raadſloge de med fleere deris Venner / at vilde 
ſette Kong Carl igien aff med —— 
ibi 
forſamlede meget Folck / oc komme for Stock ⸗ 
holm / der tom de til Slacting med Kong 
Carl paa Iſen / ofven for Graamuncke Hol⸗ 
men ibid. 
der finge de Seyervinding imod Kong Carl / 

"ør fangede meget aff hans Folck ibid. 

effter at Kong Carl var affſat / haffde Ercke⸗ 

biſpen Landet inde / ſaa at hand fryctede for 
ingen / uden for Her Niels Sture / ſom var 
Kong Carls gode Ven 906 
"par ilde tilfreds med Her Niels Sture / hvil⸗ 
cken hand falde til ſig / mens hand driſtede fig 
cke til / at fare til hannem ibid. 
ſente 50. Mand aff ſted / ſom hannem ſtulde 
gribe ibid, 
ilde gierne / effter hans Loffte /hielpe Kong 

Ehriſtiern til Sverriges Rige igien 907 

gifpvis ſeyld / at hand ſtulde ville holde Stock⸗ 

holm Kong Chriſtiern til hænde 906 

” øfverftrigis i Veſter Aas ibid. 

Aar 1467. beſtollede Her Erick Axelſon * 

Stockholm 908 

saft fig fra Stockholm paa Flucten / der hand 
horde / at, haus Folck var ſlagen aff — 

kom med ſin Anhang til Seegholm ibid⸗ 
bede udi Stegholm / icke deert bedre end en 

Landflyetig Mand / 

Rau⸗ Bing udvellis til Proviſti — 2 — 


"Sans Broſtruß Kong Chriſt. l. Cankrer BLE 
Erckebiſpitil bund / Aar 1472. 


ér 


* 


FEDE 


908 


f.238 





rå 





-å 





gaff 2000. Gylden til Rom / forhans Annat. 
eller Biſtopelige Kaabe/ 938 
med Rigens Raad ferte Kong Hans / oe hans 


Dronning Kirſtine Krone paa 974 
efftertractis aff HRHer Steen Sture 1014 
dode Aar 1497. f.1014 


Jenkiebings Affſteed / at alting ſtal blifve ved 
den forige oprettede Fredsfordrag 910 
Jens Falſter en Danſt Herremand/ var Lanſ⸗ 
mand ofver Orebro Slot udi Svetrig / fore 
klagis af er Steen Sture / udi Stockholms 
Rigsdag / for Kong Hans 1036 
hafver ladet henge en aff Adel / Arrild Plet⸗ 
ting / wſtyldelige ibid. 
bleff belagt pan Orebro Slot / ſom bleff ind⸗ 
taget / maatte gifve ſig effter en ſtacket Beley⸗ 
ring 1039 
bleff føre til Arboge fangen / oc holtis hart / ib. 
Jens Boeſſen / Her Tord Bonds Fogt / hugde 
fin Hoßbond Tord B. Hoffvit ſonder / 864 
rømmer til Danmarck ibid; 
Biſp Jens Anderſſen aff Fyn / Beldernack kal⸗ 
dis / loffver de Lybſte Opretning for deris 
Skade / oc nogen anden Gield 1049 
gaff Kong Hans it Breff / at hand haffde ud⸗ 
lofvet ſtil de ybſte den Summa Pendinge / 
uden Kong Hanſis Befalning ibid, 
bleff aldrig vider tiltalt her om ibid, 


haffde ladet nedbryde Proviſtigaarden / lagt 
meſten deelen Godſet til Biſtopsoaarden / 
lod ey heller holde Meſter / effter Funda- 
tzens liudelſe 1087 
bleff mißtenckt / at hand hafver bract til veye / 
at Bifp Carl ſtulle være Hert. Chriſt. Raad / 
1096 

ſtal hafve forſtreffvit Kong Hans ſireſinds⸗ 
tive tuſind Gylden / at betale de Lybſte / uden 
Fuldmact eller Befalning 1119 
fangis / oc det var Aarſage til hans Fengſel / 
1120 

haffde lader fla ihiel Otto Porßfeld / Dron. 
Kirſtine Lanſmanden paa Naßby Hefn 

Aar 1514 

gliorde Kongen Chriſt. IL oc hans Modet 
Fortræd oc Hoffmod ibid. 
var en ſtiff / traatzig / trættefuld oc ſpitzig 
Mand 1121.1180 
bleff tildomt at ſtulle betale Kong Chriſtiern 
den II, de fireſindstive tuſind Gylden / 1121 
ſtulde reſignere Stifftet til en anden / hvem 
Kongen er behageligt i121 
de tu Part aff hans Stifftis Rente oc Ind⸗ 
komſt fulde Kongen hafve / udi hans Betal⸗ 
ning / den ſtund Jens Anderſſen iefvede / den 
tredie Part hans Succeffor ibid. 
ig fi 


SR paa diſſe få tbende Her Arrild Hvidfeldts 


— — ——— —— — — — 

Biſp Jens Anderſſen ſtal forbede Kongen oc 
Dronning Kirftine/ for hvis Hoffmod hand 
dennem haffde giort 1121 
fick der paa Kong Chriſt. II, Venſtab igien / 


1122 


drog med Kongen til Sverig / oc bleff giort 


aff Chriſt. U. til Biſp udi Aroes ibid, 


undvigte ſamme Stifft / der det Oprør ſteede 


udi Sverig / imod Kong Chriſt. aff Guſtaff 
Erickſſon 1122 


bleff aff Kongen oc Sibrit beſtylt faare af | ; 


hand ſtulle med Meſter Dirick Slagheck 
haffde raad Kong Chriſten til det Mord til 
Stockholm ibid. 
B. Jens Anderfjen er paa K. Chꝛiſt. II. befalning 
fangen fort til Hammershuuß / 1122. 1180 
bleff befrier aff de Lybſte / Aar 15 22. der de 
indtoge Borringholm / oc fordis til Lybke / 
hvilcke vare hannem icke utilgeneigt 1122 
foer Kong Fredrich / Aar 1513. ibid. 
bleff atter fangen aff Chriſtoffer Rantzow til 
Quernebeck / for Otte Porsfelds ſtyld / for 
hvilcken ingen Bøder var gangen ibid. 
maatte gifve hannem to tuſend Gylden / inden 
hand bleff fri ibid. 
beflager udi nogle Vers / at de Holſter funde 
paa ny plager / hver dag at plage hannem 
med ibid. 
Aar 15 29. oplod Stifftet fil Knud Gylden⸗ 
ſtiern / for 6000 Gylden af erlegge tildybke / oc 
Aarligen y00. Gylden / hans Liffs tid ibid, 
drog fiden til Lybke / oc boede der hans Liffs 
tid / hvor hand hafde en Syſter Daatter boen⸗ 
dis ibid. 
var udi dette ſtycke meere lyckſalig end de an⸗ 


| 
| 
| 
| 
| 


dre Biſper / ſom blefve affſette / men ulyckſali⸗ 


gere udi det / hand tre gange haffde varit 
fangen ; ibid, 
forde ſtor Trette med de Rennower ibid. 


lod bandſette Marqyor Rennow / oc hans 


Huſtru ot lod fig indføre udi deris Gods / ib. 


var en forſtandig Mand / ſom udi de Dage | 


kunde vare / dog var hand mißtenckt / for den 
ſorte Konſt 1122. 1181 
maotte en aff de Ronnower hans Wvenneri 
Marcken / ſom var ſterckere end hand / da fick 


hand ud en Bog / oc laßde udi / ſaa hans Ve⸗ 


derpart bleff forferdit / hand faa Marcken 
fuld omkting fig med Folck oc Sveñe / 1123 
Bifp Jens Anderſſen Beldenack bleff af Kong 
Chriften IL, medtagen ſom en fri Mand / paa 


det Tog udi Sverig / for hans Liſtigheds ſtyld 


oc Forſtand / udi Canicke Lowen 1180 
bleff Biſp til Stare Stifft / bed K. pri. 
Den II, befordring 

bleff forjagt der fra igien bid: 


« 


J— 
— — — 


ran ** oc hans Frues Sode tegKongehn⸗ 








































holt Trette med Kong Chriſten paa — 
haffns Raadhuß om Taaſing / oc bleff tiſſpurt 
aff Kong Chriſt. II. hvad atkomſt hand haff⸗ 
de der paa / det maatte værer pant fra Kro⸗ 
nen / oc haffde ligget der til / for ibid. 
ſparede / det laa nu til Stifftet / oc haffde ligget 
meere end udi Mands minde der til / vilde 
hand den Vey / da haffde oc Skotland oc En⸗ 
geland før ligget her under / dennem ſtulde K. 
Chriſten forſt vinde 21380 7 
hans Spaadom / at M. Dirick Slagheck ſtul⸗ 
de baade hengis oc brendis / for hand dod / blef 
ſand ———— 
oleff ved de wbſte erledigt oc frelft paa Bor ⸗ 
ringholm / ſom atter der var indſat 1194 fl 
Biſp Jens Anderſſen Breff til Aſſens — 
gere / imod den Lutherſte Lerdom 
ſtriffver / at det var meget bedre / at baade vi oc 
alle Lutherſte Predicker vare he ngde * 
en Galge / end vi oc de ſtulle legge en Meſſe 
neder ibid | 
tilſtriffvis aff Erckebiſp Guſtaff 1338" 
Biſp Jens Anderſſens Klagemaal offver 4% | 
muen i Laaland oc Falfter 1309 | | 
Sens Fricke oc Jens Klinte / fipperCleminds | 
anhengere 1274 I 
Jens Holgerſſon oc Søffren Norby haffde 
mange Fribyttere Skibe / hvormed de gierde | 
de Vendiſte Stader ſtor Stade oc Aßbreck / i | 
oc famlede ſtor Rigdom - 1073 
Yar Admiral for Kong Hanſis Flaade / d do 
paa hans Stib / Engelen neffnet / bleff Roer 
affſtut aff de Lybſte 1080 
firøg derfor / oc det giørde de andre Dante i 
Skibe oe bid, —J 
var Kong Hans meget kier * cl 


li 
Seng (Mogens ) Thomiſſon / en aff ** 
Damsgaard udi Morß / ſom var begra 
udiGraabrødre udi Aarhuß / oc haffde fangit 
Skrifft oc Stiel for ſig / for hand dode / blef af 
Jor den optagen / oc udi Kiſten eller imellem 
Fialene hengt udi en Gallie paa Aarhuß Ga 
de / paa K. Chriſt. Il.befalning / 1124. 1217 
ſtal haffve giort fine Bonder nogen * i 
hyvor ofver de klagede 


under Kronen 11341217 
ble paa, Hertug Fredrichs befalning neder⸗ PÅ [ 
taget / oc he derligen begrafvit €1124. 1252 41 
var udi nogen Wnaade for ſamme Klag Å i: 
maal/indflyde hand udi Graabrødre Kloſ after, — 
derfor der at være ſicker / men hannem —9— 
hvercken Staden / ey heller hand no d 
vunden døde d. 


Jenß Braſt / Viſp til ingeinbnng egerne beat Å 


Tal 
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YA 


gt Braft nobdis til at ſette for fig Borgen / at 


Hvas aff Kaaß / en Herremand / rettis til 


bor 


Bør Hofpvit bleff ilde ſaar / oc tom til Sthu 


ni 


ECbronick. Tomos J 


horse 


eee fin Sifs tid Mundebode Slot 7 Aar 
152 1298 


affſige fig med ſamme Slot ibid, 
Aindboed ong Guſtaff til Gieſt / der hand var 
pb forreiſt til Oſtergylland / begierede / at Kongen 
vilde igien gifve hannem oc hans Forlofvere 
deris Haand / for forneffnde Loffte ibid. 
—— at der maatte beſtickis en Biſp / ſom 
— gang hvert Aar kunde beføge Kirckerne oc 
Sfoler udi Gulland/ oc at hand maatte for⸗ 
ordnis / et indſeende at hafve udi ſame Sag / 
byiꝛccker hannem bleff aff Kongen bevilget / 
1299 

effter at Kongen var forreiſt fra OſtreGyl⸗ 


and / forſamlede hand aff alle Kircker oe Clo-. | 


ſter i Oſter⸗Gylland / Guld / Solff / Pennin⸗ 
ger oc koſtelige Vare / oc gick til Skibs for 
Suderkiebing 12299 


| 
SØ effter hand haffde varit pad Gotland / oc ber / i 


for it Stin ſtyld / viſiterit, ſeylede hand til 


mg / oc dode udi Polen / udi det Cloſter | 


' 


Lenda ibid. 
Viborg / fordi hand fulde den * Al⸗ 
mue / Aar 15y34. 137 f.1432 fh 4 
for hannem fom Kongens Breff til Lands⸗⸗ 
uingit / at hand ſtulde blefvit forſtaanit paa | 
hans dLiff / cht Bønderne haffde brent hans 
Saard / oc neddet hannem til/at følge fig/ ib. 
men hand var rettet / for Brefvet ankom / ib. | 
hans Gods bleff derforicke — på 
til hans Arffvinge rø 


Zins Kong Frider. S. —— LE 


reitu oe Dalshuggen pad Grefvens oc Kie⸗ 
benhaffns Borgere befalning / fordi hand 
haffde talt ilde * Kong Chriſt. Den II. Aar 
rs 33 f. 1454 
6 oc ſbeſtyldet / a haffde —— 3 
ge Breffve udi Leyren ivbid. 
er Jens Thomiſſen bleff Aar 1537. aff D. [2 
"Johan. Palladio, indvied til den forſte Ev⸗ 
angeliſte Superintendent til Aalborg / 1497 


Fribytteri / haffde 50. Mand paa hver / Aar ik 


BADE s giort en Dag landgang ud med 
ibi 

—— bennem doge Her Tyge Krabbis Svenne 

fem eller fer ihiel ibi 


igien ibid. 


i ber tom Sid iiKgeudet paa denene Jact / ſaa 
ibid. i 
skt, —— —— [ — Hruug Ås: 


"Den med Fold oc alf opbrende 


— —— — — ————— 


e Pederſſen / ot Jep Hofvit / Kieobenhafns »: 
Borgere / lobe ud / hver med en Pincke / paa 


få 1539: 


1444 (a 


nl ==; 
=: —— 





Bugislaum til Lands / oc formener Bens 
oc hans Fold / Landgang 146 
bleff Verge for Hert. Bugiſlaffs Born / 15 1 
ſtiffter it Jomfru Kloſter paa Lante Ryen / 
163 
: bøersocer begrafven til Bergen / udi det Jom⸗ 
fru Kloſter paa Lante Ryen 179 
lod effter fig z. Sannet / Witzlaff / Barnuta / 
oc Svantepolck 172 


Forſt Jermer fick Regimentet ofver Pomern / 


effter Forſt Barnutæ oc hans z. Sonners 
ded 216 
lader forſt bygge ſorte oe graa Muncke Klor 
ſter til Straalſund / Aar 1251. 230 
trætted med Meckelb. om deris Grentzer / oc 
begynte at bygge Damgard Aar 1258. 254 
F. Jermer oc de Holſter opeggis imod Riget / 2 


oc Biſp Jens Bang / de landede under Sieland / 


Aar 12795. det ſamme Aar Kong Chriſtoffer 
døde 259 
finge Seyervinding hos Neftøed ibid. 
brugte ſtor Offvermod oc Mact her udi Pie 
land / effter Seyervindingen 


259 
roffvede oc Brandſtatted faſt alle Kiøbflæber 


oc Landsbyer udiSteland ibid. 
tog Kiebenhaffnind / fra Kongen / oc kom ind 
åt Byen ved Jermers Gab ibid. 
—* Stkantz ibid. 
F Jermecr effter lang tyranniſering udi Sie⸗ 
nand / drogmed Erckebiſpens Broder Anders 
Erlandſſen til Borringholm 259 
fangede Der 200. Menniſter / hvilcke hand en 
deel lod rette / en deel fangen bortføre at and 
"onani TE) 
KENN chielſtungen af engYwinde meden — 
der hand kom tilStaanet igien / oc vilde plyn⸗ 
dre en By ibid. 


Jeruſalem plyndred aff Hedninge 212 


Jernbyrd affſtaffvit ved K. Harald ben VII.90 
Sek fiden atter udi Brug -. ibid. 

blef aldeelis afſtafvet under Voldemaro IV, 
ved Eugenium ĩV. P eaſn * 
igien indſtillet 





Wbieff affſtaffvit iSperig 
Iciegn ſteed ved popo 49 
M. Jeſper Brockmand / Kong Chriſt. den II, 


Secreterer ſtiulte en Minde aff Nydals⸗ 


Rloſter 7 ſom lob paa Cantzeliet / der hand 
ſtulde ſenckis 
ſtal lade trocke den Forord. om Vrag / 
Samtal med M. Dirick Slagheck/ 


1163 
1173 
2:20 2130 
bleff Aar 15 29. afferdiget med Fuldmact ac 
Sverige 7 at fordre om Vigen 1317 
bleff afferdiget af Kong Frederich den ĩ med 
—— Kongelig —* til Norge 1532. 
f. 1358 ; 
1233 aL Se ØRD 


Slacting med Her Erick Nizlſſen / oe fog | 


« brog at Stoholm 
al | d 2 $ Å 


ugift paa diſſe twende Ha Anld Hbidefibes 


Jeſper Friis var Her Tyge Krabbes Kageme⸗ 
ſter paa Helſingborgs Slot1437 
haffde det offverſte Taarn inde / oc ſtiod til de 


| 


Greffpviſte / oc udi forſt Skud / ſtod hand Jor⸗ 


gen Mynter 14. Knecte ihiel 


Skipper Clemind 143 2 


1437 | 
Jeſper Riimand / en Judlandiſt Bond / fangde 


bleff derfor forlænge med en Gatt / ndi hans | 


oc hans Børns liffs tid ibid. 
Jeſſe eller Jens Erichſſon aff Aſdal / bedriffver 
ſtor Tyranni paa de Svenſte ene J 
Dalerne 
* —* dem ſor / ſom hannem vilde fortie 


i 769 
Sar 143 4ifente fine Tienere oppe ubi Dales 
ne / oc lod udſtriſfve Skat 774. 
bleff affſat ibid. 


"Able aff Benderne Halshuggen meden Øre/ 


uanſeet hand haffde Marſtens Fredbreffs oꝛ 


var en Bonbdbe plager / faa bleff oc Bønderne I 


hans Plagemeſtere igien ibid. I 
Jeſuiter giore ſig ingen Samvittighed / oc acte 
der ringe om / at forgifve Konger 257 
Iffoer Bip til Otthenſe i Fyn / doede ⸗/ 214 


Ifver Stiſſon / Biſp Nielſis Broder / ihlelſla⸗ En 


"gen aff hans egne Tiunde 214 


SYfføer Biaa / Byrge Jarls Raad 


ſon / underſtod fig ar befri Biſp Nicolaum 
aff ſin Fengſel / oc forde hannem til en ſin Bi⸗ 
PPopsgaard / he ed Traa / ved Huſom 264 
blefve ophengt fot Nyborg / for / at de haffde 
undflyet Kongen / udi Slaget ibid. 


f —— ånde aff Egholm udi Vendſyſſel / var 
SSDronniug Margrete Offverſt udi den Slag 


AV fe Fallen i Veſtergylland / imod —9 


— Byye var Hofvnmand paa Stam | | 


doer Yar 1428)" DE EN 

6 begrafven til Herluffeholmn 
Sffver Jenføng rſoer / eſtis atgiore * 

Rigens Raad 





Her Ifver Arelffon aff Lils / kom til dr dk 
 fpen/oc formanede hannem" til at faa Song : 


” Carl imod 855 


und figer.K: Chrifiernygs 8.970:917:989 


vin — 


858:975.989% 


J bleg feiigdmed Kong Hans / Aar 1487. der 


band ofverantvorde Gotland til — i 


J 878989 
tom fra Gotland med en hob Folck / oe holt en 


hannem a 


234 
Sfoer Tagejføn var øffverft med Peder Findſ⸗ 


f.6834 
ibid. — 





J. 


ſaae heden / at hand kunde be blive & Er sg 


Venſtab/ 


udide Svenftis/ vilde — i 



































Aarſag til hans Affald ir / at Kong i 
haffde tager Franefier æn fra hans Bu J— 
ders Born Nål 5*— 

Item / at hand var hoe Kou⸗ en mißt et | 
fordi hand haffde K CarførDaatrer Mad | i, 


lene: 


gvit / ſom hand i Pant haffde 
—5 hans Gaard Lills/ faa vel om Bor. 
and * 

beſogte ſiden de Svenſte omdende / hv rn 
hand oc fick ihid. 
var aff ſtor Slect udi Søerige / " ber, — 
Brodre / oc en Syſter På: 

Aar 1468. —9* hans Gaard og 
Polck oc Fetalie 





CSS 
— 


Sreen Sture/ Aar 147 2. & 
forlænis oc med Stegeborg Slot, / Len oe 
Kiebſted / quit oc fri ge gal 19385 
bekommer Ratzeborg MM 5 
var Her Steen Sture om be ft 
hans Broberg Her Aage Reiſene Beg 


endog hand holt Svenfe Dari] 1, hobe 
hand dog icke antvordet Gotland fra * 
hand Paneviiß indloſte / effter hans Broder 
Her Oluff Axelſſon / aff Kong Chriſt al | 
Sbrenſte 7 men affſtot detti Kong. dans / 
79859 20 
aff hannem hole de Svenfer fordide meente 
hand fulde oplade dennem Goiland / 989 
uilſtrifvis af Kong Hans —— J 
ner i Danmarck —J— 
—— iSMifforftand med Der Cen Sr ? 
990 | 
J— amed fit 
Skibs flod under Dragger/ —— SK) 
land at indtage / hand vilde oplade Gotlan 
hannem / med den Beſtecd / hand maatte fo e 
me til hans Jordegods igien * 
—— ge 


gjorde iglen fin Cedtit Kongen 
hans Woilie imellem Her Oiee fee de 
Vin dlands ſtyld / oc var faa —* 
vilde falde udi be Danſte deris Hander / 
ce hand faa heyeligen haffde fortørn 


MIKS iiden 


vilde icke tale. med herren Set nale. 
” matn/fågde fig fnug” DE 
lod gtibe nøgle Her Greens —— 
gegen * paa Borckhe sÅ 
* 24 7. Gare uvi J 
tom hemmeltgen bort udi en Baad MG 
land * —— 





























—— intet at holde 
ſeylede at Kiebenhaffn 


ibid. 
er ſteed 


de handle med de Svenſte 
bleff derfor affſat 


1281 
ibid. 


gen / udi atſtilige Lande / tom hiem 1143 


dant it / eller findis dißlige ibid. 
pm roſede fit bedre at vare / end Her Jorgen Teg⸗ 
nagels Kiørrig/ hand oc haffde forarit — 


gen få 
ns eff befalet aff Kong Chriſt. II. at —9* it - 
jorritz / med Ser Jørgen Tegnagels / udi en 
VR ER reven, pad Vingaarden ibid. 
drabte Her Jergen Tegnagel ret udi Helmer" 


—— til Kiebenhaffn 


fſtreff Kong Friderich til / befverendis fig off | 
ver Hertug Chriſt. hans Son / af hand vilde 
hafve nogen hielp aff hver Preſt / ſaa oc aff 
ang Kircker udi Haberſleff Lan 
— g Fridrich / ſig at hafve varit 
maebs / ſom * fordrit / oc forfremit Kong 
'å HE ding til dette Rig 5 ibid 

ſaadan anmoding var imod Privilegier ib. 


2 vil derfore ſaaban Veſparing fine Kircker 
korc om ice lade ofvergaa ibid. 


ag  Chrip. Den Hk, Aariyz5. 4439 
hans Ver ff var at Kong Gøfte vilde: komme 
J paa Foraaru Kong Cyrit. til hielp mb en 
Stibs Armada- N | 439: 


vd marcken / laae udi fordum Dage til Kongens 
oc Dronningens Fadeburd / oc ingen uden 


"Kongerne maatte dennem beſegle / ps vi 
Ildebrand fil Lunden Aar 1069. 
Ild paa Bryggen begynt til Hamborg sed 2 


IN SS fe1321 


øret 


F Jalborg / ar — 





| bleff aff Kong Hans ſtrengeligen biuder at 
ſeyle til Oland / oc oplade Slottet / hvilcket oc 
od ibid. 

tom for fir Giffrermaal fy ubi Mißtanck 
brio Kong Chriſten / at hand hemmelig ſtul⸗ 


Ser Iffver Lung hafver lang tid effterfuld Kris 
haffde ladet giere udt Franckerige fe ſtient 


— 538 hand forarit Kongen / ibid. 
weente ar Kongen icke ſtulde hafve feer faar | 


KF net for Oynen / ſaa Sparit gick udi tu ſtycker / 
oc Sparit bleff ſiddendis udi Veſſiret / ibid. 
drucknede / der hand vilde fra Skaane drage 

144 
— Mund indvier Biſp Sange Brne/1099 


2337" 


Her Iffver Jul ſendis til. Srenig aff Kong; É 


"Sifland/ Sy fpeiide/fllgelanb/ gerree/$ Find⸗ 


Ib rands for flade til Othenſee / Randers oc 


Chronick. — — 
ke [Rg KENDT Køng Hans/ —*— ſtulde be⸗ 
7* Huſiru af den Beleyring paaBorck⸗ 
997; 

Idlofvede før Kong Hans / at oplade Øland 
Må oc Bord holm for Steen Sture / dog acted 
921 


'H finge derfor nogen Aars Ftiheder paa Told oc 


Acciſe ibid. 
| Ild falt ned mangeſtads her udi Danmard/ 
Aar 1553. f·1547 


Ilow Slot bleff brent / oc Sandet ſtiend 153 

9* oc Julin er aff de Norſte kallet Jevos⸗ 
org 72 

Indbyrdis Oprer / hvor lige Folckſtulle 


Indfalt i Barth/ Grimmen oc Loiſit af 


af Meckelborg 441 
| Inga Bardfføn blef Konge udi Norge "159 
Ingen aff Raadet maa beraabe/hvad Raadvis 
gføris/ uden allis ſamtycke 970 
Ingen forplictis at ſteffnis aff noget Rige for 
nøgen Dommere uden Lands/ men, sg 
Sands 
Kong Inge blef flagen udi Norge til NA af 
Kong Haagen / 101 
* Kong Inge Philippi Sen udi Sverig / daer af 
Gift 102 
—— Kong Voldemars I, Daatter / faar 
d.å n Philippum Auguftum Køng fFtandrige( 
—9— 110.158 
bleff kronet til Dronning Aar 1193. 159 
hendis Genealogia oc Herkomſt/ 140 161 
”Sngebora Kong Erich den V. Daatter/ fick K. 








Magnus Hogenſſon udi Norge/ 215. SÅ ; 


258 

—* | Hed 
gr u Ingeborg aff. Kalundborg / Hert. Knuds 
"Effrerlefverfe bleff foriagt aff Riget / forde. 


at hun ſtulle hafve hemmelig Forſtand and Ma 


Rigens Fiender 264 
hun var aff det Holſtiſte Stamme / haffde in⸗ 
gen Born med fendis Herre ibid, 
holt fig hos hendis Sen / Hertug Erich / hvil⸗ 
ugen Hertug Knud haffde after med Hereu⸗ 
ginde Hedvig aff Blandenborg ibid. 


— — — 


— Ingebotg eller Inger Somenolcis 
SDaatter tagis fra Her David Toftefføn aff 
Her Algud / Biſp SKADE TE bad 
til fin Sen Fald 

Froleken Ingeborg / Kong Haagen iNtorge 

Daatter bleff troloffvet Juncker Magno K. 


Byrgis Sen / ot ſiap dog346 
bleff der effter tilſagt Hertug Erig) —* 

rig /· FAG Ad NE 

"hole Brylup med hannem ER RE FE" 


AIngeborg Kong Erichs Daatter tilfønes rd 
».tug Voldemar aff Kong Haagen i Norge / 
med 3000. Mare Selff medgifft 

ÅG » begge Der tudin DSE —— 

Kann ij gens 


vee kroner med Kong Magno tredie 


bebe ud alendigped ri Sleføig. 264.273 


——— 


ON 


Suaifte ' pad diſſe wende Ha Arud Hoidfeldis 


— — — 
gens Daatter / oc Ingeborg Erichs Daatter / Brave panden Biſp — 
404 | * 


toge Erckebiſpen Eſge i Beſtyttelſe 

Dronning Ingeborg / Kong Erichs Mendved 
Huſtru dode 410 
hendis Graffftrifft iindis til Ringſed / ibid. 

Fruͤ Yngeborg / Hertug Knud Porſis Effter⸗ 
leßverſte Kong Mogenſis Moder i Sve⸗ 
rig oc Norge / opbrog til Kong Voldema- 


ling - "491 
begafvede Hoffdeetloſter 105 
Ingen fengflis uden hand er Lowlig offvervun⸗ 
476 
SAs BUS ÆS Kong Voldemari Ill. 
Daatter / fodis aff Dronning Helvig beg] 
Fru Ingeborg Medgifft beralis 7": 4 26. 
Jnsen ſtal ſteffnis til Kongens Ting / men — 
for ſit eget Herreting 
ieen fordum maatte beſeygle Grønland 8 
Kongerne vide Grønland 
Ingeborg Dronnina Margretis ——— 
— ter; Wbediſſe til Ribbenitz 629 


: — —— —— J 


ſuccederer fin Fader i 
heffnede hans Faders Død ibid. Å: 
aatte til Huſtru Soeria / Sverte SAGE af i 
Saxen Daatter É 


er begrafven til Leyre 


Bergenhuß 

Ingen ſtal anammis eller komme i Rigens 
Raad / uden de ere mofodde Edlinge / indfod⸗ 
de Mand / aft Riddere oc GvennervideRi 

) gens Raad . 970; 
Ka rude) maatte bruge Riebmans kb /iden 
hand aaite i5. Marck aff. ſit e eget / Aar 1420. 
165681 

ER SPY SI eller andre ublendiſte / ſom icke 
7 bare boelidbende Borgere udi Narge / maar, 
te ſeyle paa Rordlandene/effter Kong Cridys: | 


aff Pommern Conlſtit. Aar 1425. f17 26' 
Ingemer en Danſt Hermand fick Kong Magni 
Syſter Helena / i Sverig 283 


deghnie at forheye fig ofver de Svenſte / bleff 
der udofver hader aff de Svenſte 283 
Bbleff thielſſagen aff de Folckinger ibid. 
rv Knuds Daatter "faar Hertug Fold ig 
ISverig 
Ingerit Kong Svends Daatter sifvig omg 
Kyrre iidiMorge + 88 
; Kong SYngvar ſtifftedeſin Flade med: 9. Kon⸗ 
ger oc Ferſterne * —13 
»ubfenbe: Den paa atftillige Stater ibid. 
byrileke meſte parten adelagde de ypperſte 
Byer udi Franckrig oc Tydſtland ibich 
er begrafven sil me É i 


— | 
Her Ingen fangmanbffør/ Døfoltmand. vad lt, 
830 


xolll. Kalundborg / formedelſt en Forhand⸗ 


i 
8 | 





| 
vr: 


ÅR f 


| Interdid eller Forbund foer —— 


ibid p. 


* Hiort én fornem — 

Innocentius DLL Pafve * Kongen af 

Å SÅ 
ſtrifver til ale Biſper ubidtølgev at Kong 


— 


band ſatter Keyſ Otto 
—— 


Innocentius IV, bleff Paførrin caſito 


"1. Knuds ———— ir 
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Fengfel o | gammel / tog til Vaaben / oc beſtyttede Køng 
| ”Yghannes von Dilmet/ Decrérdri * ſCarl den VIL fra de Engelſte/ o⸗ — 
| "ble Bifp til VBbke 45 619 f. mectigen 741 
fick PafveligBefafning/ at fjandleom Fred |: ” bleffpaa der ſidſte fangen til Roan „oc aff de 
Sells Dania oe Holſten 7 Aar 1417. |: Engelſte hrent iwbid. 
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ve Felice Mibid. 
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Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hvidſeldts 


liffve deris Hoffvitzmand / ſom haffde taget 
hans Skenck oc EN — 1423 
der hand vilde fyrér paa et dobbelt Falckenet / 
ſpranck Stycket / oc ſlo hans Laer — 
dode der aff 
Johannes Roß / Ridder til Hankhede / * 
aff Kongens Gaard i Stkotland 922 
fanger Venſtab igien for Kong — 
Forben ſtyld bid. 
Hertug Johan af Saxen lagde ſig — F 
tug Magnumaff Saxen / oc de bybſte / oc und⸗ 
ſtyldede / at Herrerne icke vifte aff Hartvig Lis 
tzows Roff / oc optog ſamme v 
en tidlang 
Her Johan Ybføn bleff Biſp til Roſtild / 9J 
tilfor Kong Hanſis Cantzler 1034 
Johannes Speling / Raimundi Cardinalis 
ſubdelegerede, indſtickis i Danmarck / Aar 
1501. at ſamle Afflads Pendiuge 1041 
var oc i Lante Holſten / hvor Herrerne bevilgede 
udi hans Begiaring / dog at dennem der aff 
tredie Parten ſtulde følge 1041 
Johannes Grimholt bleff Biſp til Lybke / Aar 
1509. f. 1073 
D. Johannes Sutot / Keyſ. Carls Orator oc 
Sendebud til Kong Chriſt. II. Kroning udi 
Sverrig lis 
Johannes — Dronning Eliſabeths 
Pradicant eler Victfader forvifis fraHofve / 
aff K. Chriſt. II. 1178 
lohannes Wif/ Kong Hanſis —J— 
ferdiges til Rom 108 
Meſter Johan Veß bleff Erckebiſp til Lund * 
Kong Chriſt. II. forordning 1182 
ſad ickun it Aar / oc fuldis med Kong Chriſten 
ud aff Riget 12,49 
bleff ſiden Of Kevf.Carl V. ſorordnett til ar 
til —2 


J de Potentia > Paføens Sendebud 
til Danmarck 1175 

Her Fohan Rantzow / oe Soft Bock forreife 
til Hertug Friderich / med Kiebenhaffns oc 
Malmøs Fordrag / Aar 1523. f.1263 
forſendis med Her Aſt von Kram / oc Mel⸗ 
chior Rantzow til fyneborg/at affbetale Kong: 
Fredrichs Soldater 1267 
bleff Aar 1525. afferbiger. meb fø Fennide 
Kneete til fands imod — Norby udi 
Staane —— 
hannem — hehligew at de Kiebenhaffn ⸗ 
fte vilde icke tilſtede / at Kong. Mayſt. oc hans 
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Johannes.Magni: Erckebiſp til. Vpſal / CA fi) 
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terkom hang Mandat om Kirckerne af re⸗ 
formere 1298 
ſamlebe tilhobe Rigens Breffve oc Docu- 
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bieff begraffsen til Vpſal ibid. ind / aff Hinrick Brandhun Aar 17537. 
Melk Krag Decanus til Roſtild bleff | 1458. 
» Bifp oc lugcederede Biſp Ingvor se bleff ſiden der med forlæns 
til Roſtild antog alt Stictens Gods udi Jutland / meh fis 
deer Krigsfolck / vaa Kongens vegne / undertagen⸗ 
| —8* FJohannes den 2 aff Wagerland bleg af dis Biſpernis Arffvegods 1488. 
ſin Nar / hvilcken Drengene fexerede med et | Greff Johan von Høje bleff flagenudider Slag 
ſiort Been wforvarendis flagen it Oye ud for Oxnebierg 1446. 
, 391. | hans Liig bleff fort paa Kong. Chriſt. III, be⸗ 
| Brede Johannes Nyborg Bifp aff Roftid falning til Othenſe oc der begraffven udi S. 
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benhaffns By oc Slot. 526 Johan g Preen vaar en duelig / flirsig/sro Mand. 
eom tilbag oc bleff Fengſlet til Lybke / oc effter for Rigi⸗ 1458. 
tu Aars tid halshuggen 526 haffde penfion oc Raadsbeftilling —* aff 
Her Johan Rantzow drager paa Hertug Chriſt. Rigit lang tid 
—** med noget Krigsfolck for Vehin / lob imod de Lybſte oc Vendiſte Skib, * 
oc vand det ſtrax tilbage 1416 provianterede Kiobenhaffn / med Kong Chris 
n Vrne Rigens Raad 1400 ſtian LIL. fore Stib / oc kom ſtaaendis pag 
raade for Kisbenhaffns Slot Aar 15 3 4. grunden ibid. 
* f.1419 D. Johannes Bugenhagius Pomeranus, 
* Aunderſtod fig Kiobenhafns Slot at holde / er Superintendent til Wittenberg / Kronede 
det bleff belagt aff Greff Chriſtoffer / Aar 1534 Kong Chriſt. den III. med hans Dronning 
142,1 Dorothea Aar 1537. f. 149$. 
voffde derfor fir Liff oc Hals / for hand fulde vaar hid ind forſtreffvit at reftaurere Kis⸗ 
opgifve Slottet ibid. benhaffns Univerſitet. ibid. 
hans egen Folck var hannem ide tro / oc fulde item at rekormere Kircker oc Skoler her off⸗ 
hannem fra/faa hand nsddis til at gifve Slot⸗ver alt Rigit / effter den augsburg. Confeſ⸗ 
tet op ibid. fion, baade udi Lerdom oc Ceremonier ſom 
bleff forlant aff Greff Chriſtoffer med alt til Wittenberg holdis. item at giore en Chri⸗ 
Kronens Gods udiGudmeherrit udi Fyn / ib. ſtelig Ordinantz ibid. 
M. Johan Friiß hole med Greff —24 forteffvede her inde ved 5 Aars tid. ibid. 
Vederpart hannem bleff tilbiudet at ſtulle bliffve Biſp til 


Johan Fruß faar ſerdeelis Inftrudtz til * Sleſpig ibid. 
Chriſtian / aff de Fynſte aff Adelen / om Her⸗ vilde icke forlade den Skole til Wittenberg / oc 
tua Chriſtians Val / Aar 15 34. f. 1425 det fald hand der en gang hafde antagit i hvab 
bleff Kong Chriſt. III. Krigsraad 1466ſtorre Fordel hand ber ftøne tunde hafft 
Her Johan Rantzow oc Erick Banner bleffve ibid. 
forornedne aff Kong Chriſt. III. til Offver⸗ indviede de ſiu førfte Evangelifte Superin- 
ſter / oc finge alt Kong Chriſt. — udi tendenter her udi Riget / ſom ſtulde faareſtaa 
befalning Aar 1534. Religionen 1496. 
coge de fire fennicker ye ſig / fame Re Meſter Johannes Vandalus, fod til Guſtro / 
Globeks Ryttere oc de offrige Danſte Adel aff bleff Aar 15 37 indvier aff D. Ioh. Pomera- 
Slaget / med mere Kong. Krigsfolck / oc dro⸗ no til den førfte Evangeuſte iſp til Ribe 
| ſtrax for Aalborg / ibid. | 1497. 
å Ene Byen/ ocihielføgealehpabderinde | dode / Aar 1541. f.1525. 
vaar / under tagit Qvinder oc Børn 1432. | — Magnus Erckebiſp til Opal /meb 
fuge der ſtort Byt / oc floge der 2000 rate hans Broder Olao Magno, undvigte aff 
bid. Sverig Aar 1537: forde ide Vvilbevære ben 
== Felther offver Kong Chriſt. fold Evang ·Religion undergiffne 1499. 
" D. Johannes "7 ituudes gʒcotus.en fornem⸗ 
me 
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Regiſter paa diſe mende HaArrld vid de, —— ER 


bt Theologus: bleff fordrit hid ind fra Wir⸗ 
tenberg / at læfe den Helige Strifft Aar 


Na. In var: ; —— 
dode Aar 11557 Fat | 53 
hans liig fulde Kong Chriſt. UL il — 


* 1553. 
Shan Fridrich / Churferſt aff Saren / oe Lan⸗ 
Igref Philip fangis / Aar 15 46. fa540. 
Johan Greff aff Montfort forſendis aff Keyſ. 
ECarolo V.til Ehurferſten af Saxen oc Land⸗ 
greffven aff Heſſen / Aar 15 36.f. 14590) 
—— Ridder fie Seockholm Slot 
aff Her Steen —1116. 
M. Jon Cannicke adi Vpſal hans Klagemaal 


| 
| 
J 
* Aar heldet fengfler paa Stockhoims | 
| 
| 


offver døde H. Steen Svanteſſen 1157. 
1158. 
Jon Anderſſen var Aarſage til den tumult oe | 


ESmaalandene i Søerig 1502. 
oc Niels Tacke rofvede oc toge der i Sander 
hvad de kunde faa / Aar 15 37. 1503. 
Jon Arneſſon / Biſp paa Iſland / ſom vaar en 
Papiſt / ſetted figop imod Biſp Morten E⸗ 


nrerſſon udi Stalhole Stict / ſom vaar Evan⸗ 


”gelift / for Religionen ſtyld / Aar 1547: | 
f. 1542. 

blef fortlaget aff Biſp Morten ibid, I 

bleff befaler aff Kongen / at tomme hid ned | 

fick oc Kongens leyde ibid. 
Wwilde dog icke komme. ibid. 

* 1548 tog hand 300 Mand til ſig / o 


"FR RA 


—— den anden it Bifør — * * KL. 


forn for Synden / ocbegroff — Er | 


Rirckegaarden 
ſerte Laugmanden aff oc ſette fin Ser F 

ne Ha on : 
ene fredles ag Kong C hrift. III. ibid, 
vilde offberfalde Dadelbonden Sudmandſ⸗ 
Aſons 547: 
BRF fangen aff Dadelbonden —E 
meb baade hans tu Senner ibid. 
bleff halshuggen med hans Senner 


Vens Strifver Chri en runer venſiae tin” 
vat ſlog ſamme Skriffve 

ede faa ſin Faders dodd mm ibid. 
* Franeker hans Sonners gods / dommis un⸗ 


der Kronen 1547. 
Fordel i Danmarc. 109. 159: 164. 
ammende Ih É 12741107. 
—— 10 murer ag. 
Jordanes bleff fangen aff de Holſter 353, 
rantzionerede fig for 6 00 marck Solff 15 3. 
MJergen SenfinvaarSuperintendeneudi i 


mas Cannicke hannem til Rom / hvor * | 


Rigit. 
bad Kongen / ——— hannem til Sø 


ibid… I 
hafde end da en Son / ſom lod gieſtbiude on. | 


ibid. 4 





































Byes Sige — i: * F— "lg å 
ord eget — "fra Kronen * — Mm. 
>” gerftabritb 8 
Jordan ——— til * 
paa Kong Ericks vegne det Holſtiſte 

til / om Forſtendommet at forlade 625. År 

dode Aar 1425. HÆLDE å 
Kong Jørgen Podebrat aff Behmen/undfigis 
' af Kong CEbriftian 1 for —— 
ſtyld 

tog ſig an udi Starggreffveng $and/mirpa a 

veyen at møde nm 

)Jergen Rud ftulle føre SAN 

Sverige/ fot Stytterne / naur de tonet 
Meſter Jergen E Skodborg vaar Kong SAR 

Il. Secreterer, bleff Erckebiſp til amd⸗ 

1519. f 172%, 1142.12 É d 

vaar Etckedegn til Aarhus11420 

bleff tun udi tu Aar ved Sedit. bid, ig 
vilde NISSER ——— til Kong 

Chriſt . Roſe per Org 18601 — 

ſparede fig at haffde gilort binde Capift fig 

Eed / vilde icke gisre der imod / 

giffver fig derfor i Fraricifeaner' Klor i 

Kiøbenhaffn le. 

drog ſiden hemmeligen til Nibe 7" 

hand ſick andre Klæder paarde fulde M 


beklagede hans elendighed 1180. 
bleff Har is 26 paa Kong Friderichs den J. 
Commendation til Pafſven / conſecrerit 

oc igien indſat. 1275. 
for bre, AE ederede Biſp of då 

fer aff Brem 
item de krig i 
sten Hertug Henrick aff mellnbore Fer 
item de Hamborger * 290, — 
uftrefF Kong Fig til fra Lybke / at vilde 
e fig ind udi hev 


Re/ imod Aage Sparre 

ftriffver ſig at vare confirmerit afsavn 4 

vilvare Kongens tro Cappelantlrid, ibid Sy 

hannem b z M. Aage Ibſon SM J 

GE Sane" Jergen reiiciefet, faafor | 

år aff. Kong Chriſtum den TE. ind Å lig 
1 


— — de. 
nem for hans Ercke : 
ſtriffver / at ab icke tør fig —— 
hannem —— thidet 
et Rom til va added) 


der — 394 knit iere — 
Ex — — 


d 
—* 
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j Cm Skodborg ſtref ref atter Siſ Sårob 


Monnom til / hans meening / om den Con- 
Armatx hand ſogte hos — Roſtild 
| Gift on ge Yong RT, 

oMbleff ſiden Biſp Snffraganélis til Coln / oc 
annick adtemplum Apoftolorum ibid. 

Her Jorgen Tegnagel / en Nederleridift Herre⸗ 
mand / vel forſogt udi Krigen / kom her ind oc 


dis Chrenick Post nl J 


faerde med fig it ftigne Kiørrig / Pe* 


el giort / ſom hand forerit Kongen TI 

roſede ſamme Kierritz frem for Her Iſen 
Aungis Kiorritz / hand oc forarede Kongen/ 
RÅ rids und wing ibid. 


roſede ſit bedre at være” end O: Sffoeesunais 


sbidivninE bryn 4 
ſtod med Oy Ifſver Sunge: ke effter en 
Be falning / ſom vaar / at vare Offverſt/ for 
moget Fodfolck/ paa der tog til Sverig / ibid. 
oobleffve ſaa der offver Sagen weens ibid. 
bleff udi dyſtrenden aff H. Iffver Lunge 
drabt ret udi hlelmenettit for Oynen / ſaa ſpa⸗ 
rit gick udi tu ſtycker / oc bleſf ſiddendis udi 
ꝓweſſere e ibid. 
hans Heſt bleff der offver gallen aff den Tor⸗ 
ming oc lob imod Veggen oe Muren / oc ſtotte 
endda ſtycket bedre ind udt Oyet ibid. 
Ffalt aff Heſten oc bleff ſtrar ded 1143. 
"Sørgen Hoffenſtener (Hopfen —— Kong 
Chriſt. IL Tydſte Sectetere — 
mange vittige handel / hos Sofa | 
furſt.bleff forfort for Kongen / aff Sibrit / ſaa 
sav ——— 
140 É sad. 
hrømbde iden til file hvor hand ſick —9 
ſe / oc bod ſig til te fammeffede. 1 ibid. 
vilde icke komme tilbage/wanfeer Kong Chris 
ſuan ſtreff effter hannem / oe gierne hafde haft 
hannem aug the hand viſte al hans hem I: 
melighed. 701. 
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dens Il Tuctemeſter 1093. 
Jeorgen Hanſen/ Lenſmand paa ei Bakr Eg 
at Kong Chriſt. ERE rem ———— 
Atil Molland d 1255. 
aundviger oc so Ng MAR Yen en Preft/ 
heed H. Hans Knudføn/ Proviſt ſom 
"ebber ftulle tadde udk fafbmaer ot Be falniig/ 


paa Ke Chriſt vegne ibid. 
brog ſiden il olland YDER ibid. 

Hhaffver bygt Bergenhuus / udi alle maade / 
om der nu funde rit ex 725. 
Kortere de Tydſte ved Brøgen Ferunder — 
” bød / ' 

Aod henge deris Bagere Hfon Heede 


— *— 
pr Kiebmands Stuff ven/ for ſa 
— — tk ibid. 
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ibid. | 
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baffver — Em fr hans ener lor tilae A⸗ 


i alt! ds ſom fr — —— 
efte —— — — til 
— — Bad: Gyig 9 TEN 


—— — 
ferde til —— hvis a 
Norſte/ Rong Chriſten bleff tiſſtickt. 
bleff SEG aff Kong Fridrick for en —* , 

——— haffde ſpoiett hans Kir 
Mloſter gere 5 rod 3. 
* 5— maatte siffve Kong Chriſten den II. 
til hans at vare ſteedaff 

hans befalung.. ibld. 


ml —* oc Bielp yas Kong ehrfn⸗ 
vegne / udi Norge. 13% 2, 
Jergen Slent/ ein beder Abe rn ⸗ 
"ton ets hard gux / forde den ſtore Guard 
6000 Mand / Here ra it, bd g 
ſetter HO udi Dythmarſten 1240. 
—— der Haarde not Steff Eric/ mee 
—— fle RSS 17 33ER BELT SEDAN 

gen Wullenveffver / veffvede Greffvens 
Krig eller Feyde / Aar 1390. 
vaar Aarſag⸗ at det o —— til 

Wbte er forandrit / ibid. 
for i Raader Aar 173 rs aa Mare SME 
jers befordring/ bleff hand paa ſierde Vge 
aff en Raadmand agen at n orgemeſter⸗ 
eller glorde ſig ſelff der tiil41403. 
forſendis til Kiobenhafns Hemnedeg Aar 
SER zorng GOT VOR o f4 84 4. 
blef megit vred / at hand icke fick ſin vilie frime 
Amert Raad 466. 
J ——“ hemmelig med Ambroſu⸗ 
Bogbinder / Borgemeſter udi Kiebenhafn / 
hg" Dorgen Mynter / Borgemeſter udi Mal⸗ 
+ mø »e 8790 FORE 7: 30 MØN TT, 14064 
— ——— komme indridende i Ham⸗ 


i | borg med Meſt ot Harniſt / oc deris udflagne 
8): Sørgen Demens amter Song priftems i flag 


> Gennicfeoc mange Ryrterertil ——— 
mebd de Burgundiſt··· 2* 
ode fange mange aff de befte Borgere! * 
wvaare i det gantſte Rad i] 140 
blef atvarit at ſtulle howilig affſtaa Bor 
gemeſter Embeder hvilægt ſteede — 
Keyſ pænal mandat. 
Sørgen Bulle nve —— at —* de 
Bertgerdorp 1485. 
bleff fangen aff Bifpen til Væde/ oc forſend 
tit Vol enbyttel / ti Biſpens Broder Here 
aff Brutifvignod: — 


Cy 


— 31— kind vil 


—1485 
er der feeſtpinugfochere ' fibers tagt pad ite 
Steiler 0 00 "2 BØG 4 411 5 
Ablef der anklages aff de bybſtis deereterer, at 
klase ore eng Danſte Krig / oc den 
ec ij ind⸗ 


Regiſter paa diſſe tdende Her Arrild Hoidfeldes 


— — — — — —— 
indfal i Lant Holſten 1485 

item at hand haffde forandrit ——— til 
Vbke / med de 163 Borgere at ſette 1485. 

diſtigeſte at hand haffde lader fengſle en part 
aff der gamle Raad / oc de — 


hafver ladet ſig hare offenig/ar ftulle fig ef | 


* ss ABeftfating 

gen Mynter baren —* 

* oc Koc/ var SBorgemefter t-Malmøe 
im 1484. 


RTE 


i 26 aff han⸗ Huſttu til Hamborg / om | 


RKuiphoffs / fin 
ſtor haab Penge. 


Stiffſons / befrielſe mn v 


ſormerckte til — at ———— 
at hand til forgeffvis ſtulde bede for hannem / 


ſom Kong Fridrich oc de Vendiſte Stader 
vilde haffve affliffvit 0 - ibid. 


»funderede for diffemedgifne Penge den tos | 


re Almiſſe i Malm⸗ / fom endnu uddeelis til 


*** Hus amre et Brød om Dageu * i 


hyver dag udgiffvis Allmiſſen. 1286. 1485 
Sorgen Mynter vaar en Weſtfaling 1406. 


taldis oc Kock 1484. 
Sørgen Mynter oc Ambrofius Bogbinder / baa⸗ 

deudlendere / lofvede Jorgen Wullenvefpver / 

paa de Lybſtis vegne / oc ſvore at vilde giffve 


fis fra Vigen d / imod deris. forrige 
1406. 


— at naar be hſte lomme Oreſund 


mied deris Orlogs Stibe / da fulde Malms⸗ 


oc Kiobenhaffn ſtaa dennem aabne fore ibid. 


vilde ſiden gisre dennem hielp oc biſtand / at | 


tage Riger ind / oc fordriffve den gantſte A⸗ 


del ibid. 
—9*— indføre — offøer kronen mf 
ge / imod Biſpern 


nd nem blef ——— — 


tæbernis Frihed 


* 6 denne Forraderi ſaa — * —— in⸗ 


gen kunde det formercke 


Jergen Mynter ſfick at vide / hvad fem mig 


hed Rigens Raad vifte. 
vaar forleent med Borreby SØN 


vaar * Ridder aff Kong Brideri d me | 


I. 
den tid hand fornam / at de Hoſe giorde —* 


fald udi andre Holſten / da ſendte hand Bud 


uil Her Mogens Gyldenſtiern / ſom vaar 


Hofvitzmand paa Malm⸗es Slot / oc fod | 


hannem bede / at hand vilde komme til Bor⸗ 
gemeſter oc Raad paa Raadhufit / de 


Nnoget beſynderligt at tale med e⸗ 


Slottet / oc brut det ned i grund 
maatte vel lomme ind udi Byen / men ingen É 


ubaf. ibid. 
Jergen — fracter efter ar forraſte Kier É 


broſu Bogbinders Huus med mange Karie ; 





Srundet / foer hand ud til Greffve Chriſtoffer 


Jorgen Mynter flyde fra Helſingborg med em 
Boaad / oc kom til Malm⸗ K: 
Li faae atingen undferning vaar at forvente / oc i 
if Peninge ere ud far il SybfermenRencen |. 
ydis Aarligen udi Malmøs forRaadhufir/oc hk Kong Chrifttano III. 1477. 
Thomis Sture til Kong Ehrift, i Leyren 
i. Kiøbenfafn 
lod tilfige hannem: vilde hand tage hannem. 
til Naade / oc unde hannem lif oc Gods / da 
Ny hand opgifve Malmøes By * zen É 


q parrer AED Kiebenhafn / —— 


| zom hemmeiige til Kongen — | 
unnd ſiylde heyelig fin/ocandris Aſfald oc der 
at ai sg vere Religsen bye 4 


—* —J 








t fangen vig 
lod ſtrax —* Vorgernoe Almuen meb 
Harniſt oc Verie / ſom giorde —— 


ſette ſtrax Vacten i alle Porte / faa allemand 



































benhafns SI FCN 
foer hemmelig — 59 laa i Am⸗ 





udi Harniſt oc Verie / meenendis ar forrafte 
H· Johan Vrne Slotzhern yaa Gader / ibid. 
der hand fornam ac den Sybfte Flaade tom ¶ 


ti hans Skib / oc de gorde ſtrax land gang ved 
Stoufshoffver medal deris Fold —* hd 


Lybke oc Straalſund vaare nu forligte med 
udſendte en Holſter Hermand / ved 


1478. 


Borgerne ſtulde ſnart opgifve — Å 
fick eyboe Kong fri. HEL Benftab ibid: å 


vaar Practitiſt Mand / oc me 
men megit af Grefvens —— me | 


raade Kongen faſt til at hand ſtulde tage Si 3— 
ADV Gods under Kronen oc Biſperne 


ragde Borgerne udi Malmoe til eder band 1 
eger! Malmee / at naar hand ꝓaar farenaf | 
De lade 


Byen op/ faa hand kunde Slitøe uformerd * Å 
me —— i Kløbenfafn/ SE 

nd ſpurde dett —— 
fig icke anderledis for Gtefve Chriſtoffet / o 
Hertug Albret wercke / far: / 
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fe: Fer hannem uvitter⸗ 
…— 2479. 
| ——— maatte ingen andenſtede bo / end 
fjer udi Danmarck / oc Forſte dommene 1482. 
hannem beholt Gud til ſin Dom 1485. 
hannem bevegede / uden tvil / hans Confci- 
entꝛ.oc naggende Orm der tilat hand med fin 
Huſtru ſtiftede den ſtore Almiſſe. 147 5. 1341 
forlænis med Tommerup Cloſter 1391 
Soc Ambroſius Bogbinder flagede offver A⸗ 
delen⸗ for Greff Chriſtoffer / paa Kisbenhafns 
Slot / oc ſagde / at alle den Feyde de vare kom⸗ 
ne udi / det haffde de volt dennem 1434 
deris meening vaar / ar Greffven ſtulde tagit 
+ + dennem ſtrax ved halſen oc ſtraffit / at de icke 
ſtulde kommit aff Kiebenhaffns By. ibid. 
*8 — Sengen befaledis Aar 15 26. at maa 
1 boe udi Biborg / oc daſe for unge Perſoner / 
hvis nyttigt vaar 129$ 
voaar en aff dem ſom underviiſte Vngdom⸗ 
mien udi Guds rette falige Ord ibid. 
Jorgen Friis / Biſp til Viborg / forbod M. Hans 
Tyhaußen at Pradicke furherift/ Aar 1528. 

f. 1304 
lod af fryer for Borgerſtabit udi Viborg/ yo 
ge oc befeſte Ny Hald / med en faſt oc vi 
Vold/ 
lys Her Offve Vincentiustrettig 3 * 
M. Jorgen Hanſen Sadalintus Wiburg blef af | 

" D, Joh, Pomerano indviet til en Evangeliſt | 
Superintendent til Fyen / Yar * 37. 
; f. 1497 
Jørgen Vrne aff Hindemad tiente Churfurſt 
Johan Fridrich for en Ritmeſter / bleff arre⸗ 
… fleret med hang efte 7 effter det Forbund | 
Keyſeren haffde giott med Kong Chriſt. III. 
1541 
om hannem ſtal Churforſten haffve Ed: | 
haffde Jørgen Vrne varit hos hannem / den 
"Rs dag hand bleff fangen / haffde det ne icke 
ſteet. bid 
dode Aar 1548. 
—— Slobec Riemeſter ankom med 400 
Ryttere til K· Chriſtian 1429 
aff fig med 150 Ryttere til den Judlendiſte | 
de Adel; for Aalborg" ———30 
fſfeued icke ind paa Fiender / ſom forordnet var | 
men med aabne Fahne undrende aff Mar⸗ | 
| 
7 Å 
| 
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clken / oc kom til Randers bilbid. 
ke bleff der færft anholden / for hand icke haffoe 

holt ſig / fom hannem burde 
— kom omſier løg n 9 * 
ren e, Keyſer Leonis Moder / med hendis Sen 
bå 10 Mar gammel/annammede Røsferbøm i⸗ 
gien 


inge om de giedleſe bevis Godsi Sorter 


Chronick. Tomos, 





dommet / hvem der fuldetilhøre 329 
imellem Dantmard oc Skotland / om de 200 
Nobbel / Aarlig udgift / paa Suderer oc Ma⸗ 
nør. 11 880. 
imellem. Kong Chriffternsoc de Der aff 
Skawenborg. 884 
Jrringe imellem Hertug Magnus oc Der | 
Balthaſar aff Mecklenborg / oc de Roſtocker / 
om deris Domkirck. 986 
Irringe imellem de Danſte oc —— 4 
anholdne Engelſte Skibe. "986 
lſarnus, Erckebiſp / blef transleterit —* 
tanam Eccleſiam. 
ſtal hafve varet en Frantzoß / eler Veiſt / did. 
fad til fund fun paa 7 Aar ibid. 


Ifarnus Paffvens Bonifacii 8. Legat / effterdi⸗ 


gis til Dantarck / ſom en Executor ſenten- 
tiæ Papalis, imod Kong Erick Mendved 


3990 
kom til Sybed ibid, 
ſtadfeſted forrige Bandſettelſe ibid. 


kom anden gang til Danmarck / oc til O⸗ 
—* oc forkyndete ſamme Band / *28 
varede udi 5 Aar) 

raader Kongen til forligelſe med Ern 
Sens Grand / under Affſettelſe af Ben É — 
Bannum. 

tilſteder Erckebiſp Jens Grand NT i 
Kronens Gods 

demmer / effter Pafſvens Befalning/ — 
lem Biſpen af Riga / oc Ordens Herrer 315 


bleff Erckebiſp til Lund 318 
ſat kun en ringe tid ibid. 
udgiffver Syndernis Forladelſe335 
I(arnus, var en anden / end den til Lund 335 


LIſarnus den 5 Erckebiſp til Riga ſtiller oc forlis 
ger den wenighed imellem Conrad den 5. Jor⸗ 
cke Meſter i Lifland / oc Biſpen aff Oſel ibid, 
forlod det Stift Riga / oc drog til Velſtland / 


hvor fra hand var kommen ibid. 
Iſern Henrich / var en Pram til $ybte / Aar 
1534. f. 1417 
erofris 2417 
vide Mbſtes Iſern Henrich 


Iſern Henrich / Greff aff Holſten / tiente Kong 
Eduard af Engeland / imod Franckerig / 493 
fangde Kong Johan af Behmen / oc tag hane 
nem tu Guldkeder aff Halſen 493 
faar Beſtilling aff Kong Eduard / Aarligen 
400 Eugliſte Nobel 2 ibid, 
vaar i England udi fare med en Loffve ſom 
bleff ſſuppet les paa hannen 4493 
bleff beſtilt aff Paffve Urbano V. for en Off⸗ 
verſt / kom der udoffver udi de Italienſte 
Capiteiners wgunft / ſom ſtundet hannem eff⸗ 
ter liff vet 493 

DD tiente 


Regiſien paa diſſe cende Ha Dri. Hvideflbes 
tiente Kang Mogens i Sverig / imod de Fin· Judſte Lowbog gioris "Aar —* TET 


der / Careler oc Rytzer ibid. Woldemaro Il. 


Greff Iſern Hinrich aff Holſten dode / Aar ved dends publicering ble 
13 83. oc bleff begraffven til Itehow. 568 opbrende hves gamle —— 





lod tre Sønner effter ſig / Henrich / Albret oc ſom vare der imod 206 
Geert nu) ibid. | Judft Lowbog er giort af Kong Woldemar den 
hans Huſtru var Anna / fodt affMecdelborg |: 11:82 Aar for den Skaanffe. 1609 
Stamme / Albretz Soſter ibid. var vel got / at ſamme Judſte Lowbog bleff 
Iſland omvendis til den Chriſtelige Troe / ved forordnet ofver alt Riget af hrugis 200. 
arge] til Hamborg oc Bre⸗ vide Arn. Huitf. præfat. Hiſtor.Chriſt. 1. 
— 88 Judſte Biſper fangis / Aar 15 38. KAY 
—* var deris forſte Biſp. 88 Judtland indtagis af Dan / fra de Tyoſte — 


paa Iſland maa ingen Vdolendiſt ſegle / kal ey 
heller ſettis der en Volendiſt til Hoffvitzmand 


| 

É indtagis af Saxer / i Kong Helges sid 74 
978 | indtagis afde Gayer i Keng Sivarts tid 14 

| 


vindis igien af de Danſte ibid. 























Iſlander flage Kongens Lanſmand oc Tienere ſtiftis efter Adeldagi Dod / ito Biſtopsdom⸗ 
ihiel / til Skalhole Aar 1539. f. 1511 me 
Iſland bleff rekormerit / Aar 1540. ibid. ſigis at vare deelt udi 3 Biſcopsdomme / Na 
dennem bleff tilſend en Iſlender heed Giffer Hamborger Kircke underlagt * 
Enerßon / for en rekormered Biſp til Skal⸗Norre Judlander blefve atter ilde tilfreds med 
hole ibid. Greffve Geert / at hand uden deris egen gode 
Iſlendiſt Almue ſtref til Kong Chriſt. III. tilba⸗ villie vilde ſatte dennem nogen Herre el 
ge / at de haffde betommet en Ny Ordinantz jf Hoffvet —— 
Se Skick / men de tenckte / det kom icke hannem de belagde Gref Geerts Slot / hand der ind 
ved / men Rommere Kircke / at giore ſtick oc hafde ibid 


lyt om Kircke Ceremonier, Aar Ind land hvorledis der ſtal leſis 471. i 

f.1s11 Juder blefve arter oprørift/Aar 1356. imod — 

Spande Fogder affftaffvis oc forandris / Aar Woldemarum III. 312 

1844. f.1535 fm falemed Grefvens Anhang udi Fyen/ oc Ok 

dennem var Dom offvergangen / baade for jagede af Othenſee Kong Woldemari UL 

Maoff oc Mordrab. ibid. Beſetning / oc paalaghe Byen en Stat 713 

* hylde Kong Chriſt. III. oc hang Sen belagde oc Gamborg ibid, || 
H. Fredrich / Aar 1551. oc fremſendte deris blefve til ſinds at velge Hert. Oluff / Kong 

Hak aa US 1547 5* Søn 556 . i 

”Sfeborgt Syumnrintis aff Ordens Brødre | 4 

202 Jutlandſte Oprerſte Bønder ved — 

"Sy Rommere Paffbelige ſtycke imellem Paffve | flagne aff Kong € briftoffer den II, deandr N 

Gregor. Xl oc Kong Woldemar den III.om NØ bleff ve flagen udi fluct / ſemme togs til naade / 


deris hemmelige Breffve oc Segel $ 49 


rn — ** ſoſe dem paa det yderſte / 
ehow beleggis ef Kong — 2 II. 


827 
—— ofver 18. Aar gamm — J 
—** Gravius de Freſia, Paffvens lis ved det Judiſte Raad /imod Kong — 

var her inde / Aar 112. 1087 | an den U ? 

aflo ie / efter Pafvens ſpecial befalning / Hert. det Judſte Raads Svar til Kong ehrnm 
Chriſtiern/ Kong Hanſis Son aff Band / fr gering 1208 

ng haffde Fengſlet Bifp Carl aff Dam» —* dennem tigefom Be alsingeftgierne bel 


SS 
AHA 





” 2087. 13 | 
føre ibel Aar bleff holden til Rom under Bo⸗ *— tilingen Forhandling med Kong Gt 
nefacio VII. Aar 1300: : 312 | |" fien gaa/ uden Adelen” Kiebſtederne oc Ål | 
Jubel Aar /ᷣc almindelig Afladtil Rom / hos S. muen / ſom ellers — — | 
Peder / Aar 1350. s04 | halfen sg uw en 6. || 
tredie Jubel Aar holtis effter den ny Indſtickelſe /gaffpve til K. Chrig. den Il.for befcetvuni dl N 
pla halftr edieſindstive Aar / fom før var holt | mindelig Mafn/ at dette Rige kiender fig jø 
hver hundere Aar 590 | "gen Offderdommere / de hafve retuit denne: id 
Jubilxum 4. PER holden Aar 1460, LÆ — effter hans egen Forplict / troede ET SÅ 
nefacio IX. beller / hvad â— —9 fe Få 


— 





de hafde forſeet dennem om en anden Herre / 
ſom vaar Hertug Fredrich aff Holſten / hvil 
cken de vare forventendis. ibid. 
ſagde at Kong Chriſtens Miſgierninger vaa⸗ 
re aabenbare for all Verden / oc hans Rettig⸗ 
hed til Riget / vaar forfalden ibid. 
begærde aff Kongens udſente gode Herrer / 
at de effter deris Ced/ vilde vide Rigens bes 
ſte / faa vel ſom de. ibid, | 
| For Judſte Raad hafbe ſolliciterit hos Raadet 
oc Abelen udi Fyen / oe Gieland/at hylde Her⸗ 
tug Fredrich / ſom de haffde giort / eller de vil⸗ 
de hiemſege dennem med Mordoc Brand. 
Aar If 26. 1252. 
Judlandſte Adel forſamlis til Rye / oc udvelle 
Hertug Chriſtian Aar 1534. f. 1424. 
Jublandiſte Bønder ved 2000 bleffve ſlagne 
udi Aalborrigs By eroſring Aar 1534. 
.1432. 
nogle aff de oprorſte Bonder ſom vaare Hof⸗ 
vit oc Tilſtyndere for de andre / blefve rettede 
udi Aalborg. ibid. 
de andre Bønder fiyde at Vendſyſſel ibid. 






vare til ſinds / udi ber oprer / at de vifte deris 
eget Herſtaf aldelis intet til villie. 1432. 
blefve tiltalt tilandsting for dette oprør ſtyld / 
oc blefve domde derfor udi Kongens Naade 
oc Wnaade / fordi de hafde brut deris SÅ 
ibi 
udgafve deris —* Aar 1554. Kong 
Chriſt. den III. f. 1433. 
lod oc afhendede fra fig oc deris Arfviriger/ 
” til Kong. Majeft. oc hans Effterfolgere / alt 
deris Bonde Gods oc Eyedom / at bære oc 
blifve forbrut gods til ævig tid / ocløfte der 
med deris hals igien ibid. 
"tilbad fig / af vilde vere udi hans Kong. M. 
— minde/ med deris Sølf/ Penning / oc andre 
—* Formue / at optinge / IR ARE Ibid. 
ordegne Bender igien cibte dais Gaatde 
sc Gods / for Solf oc Penning / deris Jord⸗ 
Mr Frihed igien at erlange / ibid. 
andre Bønder / ſom icke vaare Jordegne/ 
udlofvede i ligemaade / Oxen oc Penninge til 
bel — Summa / Krigsfolckit til betal⸗ 
1433. 
TÅ host blef ſtattet oc fær af heyeſte Efne oc For» 
NU — hver deris leyghed. 1434 
un anus Cardinalis vaar — * 
cilio Badlien. Aar 1431. f. 760 


"+ ne/funderis af Kong Harald 
er er bygt af Danſte Fold 
9 alt frø Danmarck i 
i eleggis oc indtagis af Kong Magne 
— af Kong Erick Eiegod 


id 


> 


| 
SE 
| 
k 
|; 


ulin Stadt/ udi Lante ——— faldet Im⸗ 





| 


| 





Chronick. Tomos, 





Julin forſtyrris i grund af Kong Woldemar / 
Aar 1170. 10909 

Jus Canonicum er i nøgen maade hved 
Skaanſte Skrag 249 

Juther oc Guther er it Folck / ſom kand is 
Sprocket bevifis | 

Juttha Kong Ericks den V. Daatter gaff fg 
førf udi Kloſter 225.265 
foer ſiden til Sverig til Dronning Sophia 
ſin Seſter 225 
aflede der et Barn i londom med Kong Wol⸗ 
demar / hendis Søfter Mand / heed Erick 


225 

(kaldis Barnit Sophia) f. 275 

beliggis i Blotſtam/ Aar 1273, 275 
K. 


Forst Slot blef forraſtet aff Skielſtisr 
Borgere / Aar 1534. f.1423 
med Kaars paa Bryſtet blefve antegnet alle de 
ſom vilde ſtride mod Soldanen 150 
Kald or Dift blefve tagen af hver Kircke / ved 
K. Woldemar den III.at betale Krigsfolcket 
med 478 
Kalløe befeſtis af Kong Erick 368 
blef brent oc ødelagt efter Kong Chriſtoffers 
forordning 
Kalls Slot blef loſt aff Sti Anberfføn 
Kallundborg byggis af Cfbeern Snare 190 
vaar tilforn it Fiſteleyr hed Hervig 170. 
ene Herredag forſtriffvis aff Kong 
Hans Aar 1482. f. 20 
bleff belagt oc erefrit af Gref Sbrifoffee 
"Aar 1535. f.1443 
Kallundborg bleff belagt aff Kong Woldemaro 
* 7 Knud Porſe hans Effterleffverſtis 


478 

opf bis, Jar 1536. til Kong Chri. fr. 
f.1469 
Kalff Arnefføn/ med debeſte Mænd af Norge / 
drog til Rytzland til Magnus Olufſon / oc 
bød hannem Norgis Nige til. 74 

blef Kong Magnus Raad ibid. 
Kappehetter forſt paafunden / Aar 1307. 331 
ingen Kaaberſmed eller Kleinſmed / udi Norge / 
maa bruge dem paa Landsbyerne / uden Grof⸗ 
ſmede. 1000 
en; udi Hallind hafver Kong Magnus 
affhend til Trotte Pederſſen 9 517 
Froycken Karine]. Woldemari 3. Daatter før 


4Y3 
485 


dis "498 
Karmarcke Slot 474 
Katte byggit paa Kiebenhafns Vold 1254 


Katteberg atter belagt aff Kong Woldemari 
III. Folck 519 
DDD ij oc Eſ⸗ 


Regiſter paa diſſe vende Her Arrild d Hridtſeldes 


Katteberg oc Eſſendrop / forſtyrris aff nn Kisbenhafns 3 By førfte Frihed giffven af Bifø 9 


Woldemaro III. 


Kecksholm vantis aff de Rytzer / men ike ' 
4 


ſnart 30 
Kecho / Froxini Sen / Hertug til Sleſvig9 
Keyſeren bandſattis af Pafven / ſom den Rom. 

Kircke modvillig 440 

laudum offver den Dom / ſom vaar gangen 

til Nyborg / Hertugdommet Sleſpig anrs⸗ 
rendis — 
Keyſerlig Bevilning paa Told at anrette 344 
Keyſ. Frid. oc Kong Chriſt. I. forbant fig ſam⸗ 

mens 949 
Keyſeren igienkalder fin Formands Keyſ. Frid. 

Lenbreff paa Dythmerſten / indtil Kongen 

møtte for hans Keyſ. Mayeſt. oc gaff Aars 

— tilkiende / hvorfor hand det icke var plice 

261 

—— Tydſte Ferſter / at hielpe K. — 
imod de Mhſte 

Keyſerens Sendebud til Norge Aar 1536 

f. 1470. 

Kield helliggiores aff Clemente III, Paffve 

170 

Biſp Kiattel intercederer til KongChriſtiern / 

at Erckebiſp Jens Bentßen fand * 


opvecker Almuen / for Erclebiſpen⸗ —* 
ſtyld ibid. 
Aarſag til ſamme Oprør 

drog omkring udi Sverige / alt Landet / der 
Kong Chriſtian vaar bortfaren / oc optog 

alt Skatten 900 
tkunde icke faae Slottene / Kong Chriſtiern 


udi Sverige indehafde 900 
dede / Aar 410o0. f.296. 
Kiil By indtog de Dytmerſte 415 


vilde gierne være dem qvit / begynte derfor en 
Dangmed Sang oc Piber / oc ferde der med 
de Dythmerſte aff Byen tilKiøberg/oc lucte 


ſiden deris Port. Dai FØRE 
voyxte oc tiltog baade paa Bygning oc Na⸗ 
ring 424 
, bg privilegiirt aff Greff Johan. 424. 


bleff Aar 1469 pantſat aff Kong Chr I. 
ril de dybſte / for deris ſtade / de hafde faaet 9 2,3 
bleff ſolt / Aar 146. aff Kong Chriſt. I. til 
it Gienkieb 928 
Kisbenhaffn. kalledis ſordum ehus 167. 
321 ve 2409 

Erckebiſy Abſolon ſtotte Sisbenhagene eler 

g oc By . 167. 2440 
——8* Kongerne ſiden mageſtift — al 


Kiobenhaffns Slot bleff nedbrot i grund * 
dogyhſte oc Holſter / Aar 1247. jim 215 


* 


ibid. 


SEES — — — — — — — 


| 
f 
| 


[ 


ickun it aaben Fleck 


Kibenhaffns Frihed paa Sragser Siftenbe se | 


Kiebenhaffns Friheder ſtatfeſtis aff K 
Kiøb. lod. K. Chriftiern foretomme it B 


Kiebenhaffns Acadsmia, at fonde re 4 på ly 




























Jacob Erlan Roſtild / før «mn KR 
Erckebiſp til re df —* 
BARS i 
Succefforibus + 4, 

Var den tid meere oc adeels under Bilens 
Ret; ibid. 
fom ſiden under Kongerne/ oc haffve de tilt J 
ſtift dennem denne By/ un * 9 
af Pommerenn så 

de forvente Nafnet paa apehuß Aetls ber i 
Stackeborrig ibid. 
var udi Abſolons tid ingen Kiebſtad / ETA — 
aibid. 
er en med de beſte Hafn paa Oſter Soen / oc | 
—* kallet Kiebenhafn / eller K— N— 


aff SR 
bleft gifføen der ført Privilegium, AE 
1284. aff Kong Erick / ſom bleff fageni Fin i | 
derup 240. 49) Af! 


Kiobenhaffn indtagis af Ferſt Jermer / o Bil 


Jens Bang / ſom kom ind at Byen ved Jer⸗ i 
mers Gab / hvor endnu ſtaat — 
Skantze reg —9 
nebred Slottet 

bleff videre befeſtet end tilforn / for de —* 
anfald ſtyld * 
den forſte Fogt udi Kiebenhaffn ſatte Ke 
Erick Mendved / Aar 13 19. at opbære fang EN | 
Told oc Rettighed f.408 
privilegier confirmeris aff Kong Wolde⸗ 
maro lil. Aar 1341. 478 


Marcked / giffven aff Kong Woldemaro III. 
Aar 1348. — f. 496. | 
Byoc Slottet indtagen aff de Henſe Stæ⸗ 
— 1361. er oc udplyndret oc forvuſt 


5 cz 
Har * giffvis Frihed f.623. 684.832 


Chriſtiern den 1. Aar 145 5. 1458f. * 79 
Adr 1457 gaff Kong. Chriſtiern Kiel 
haffns Borgere Frihed til evig tid 867 
bevilger Kong Chriſtiern ar ingen ſtal fo Sd 
fle fig til / at optiobe eller felge fremmet DI / 
Bijny Brød eller andre ſtycker / førend Bor 
gemeſter oc Raad haffver ſat kibb 87: 


ſom Kong Erick aff Pom. dennem g Ha ti 
haffver / om atſtillig Regimenge udi Kiob ⸗ 
mandſtab oc haandtering / ſom friere * | 
tis paa Sandsbyerne 894" 
aff Embedsfolc ftalingen hare Borg jer 
eller Raabmand / men aff andre Be 
Kiobmand 





Chronick. Tomosss. 


RENT EEN 
Rong Eric Pom —— aff Paf⸗ 


— — 


"pe Mårtino V.privilegium, mens det var 
icke kommen i Verck/ Aar 1478." 948 
Rong Chriſtian T.- ſick atter it Privilegium 
aff Paffve Sixto * der paa/ Aar 1474. 

-f.948.115 3 


Rieb— end: bleff Kø: 147 8 aff Keng Chriſt. 


A 


Lfanderet oc ſtillet i Verck 947.1153. 


privilegium gifvenaf Kong Chri. I. Aar 


1478. f:957 
Profeſsores oc Sawentere ſtulle handhef⸗ 
vis / elſtis oc beſtyttis aff: Borgemeftere 7 
Raadmanid oc Segeder under Kottgens vre. 
de oc ſtraff 978 
"befaler forbedre af. Kong Sprif: * vej 


j Sisbeihafne Friheder —————— * 


Hans / Aar 14489. f87. 1000. 1023 


Kiobenhafns Dagtinngert giort med KR: Hans / 


AR de Svenſte / Aar 1508. (2) 1067 

Dagtingen artet Anno 1y 09. med de Svenſte 
— —7—— de Svenſte ſtulle gifve Rang Hans 
Auarligen Aars af Sverigis Rente / tolf tuſin⸗ 
de Stockholms Marck 1070 


Kiebenhaffn⸗ affſteed/ hvorfor det icle holtis af 


Beſatning inde 1253. 


ba 
(Vat el sæ æres 


de Svenſte 1197 4 
Spiir til vor Feue Kicke byagis/ Bær 1414 

1103 
eipenaleulum eller: æquilibrium der 
Spiiret er ſamlit effter / var ſaa langt at ber 


"laa langs fra Desnegaarden / oc til den Ref 


vVed Skolen ibid. 


Meſteren ſom bygde Spiret var halt / han⸗ 


em oc hans Meſter Svend: kom nogen 
cerotte imellem / Meſter Svenden meentefig 
ſaa get ar verre ſom Meſteren / Meſteren bes 


foel en Bielcke ar udleggis oc faſt gisris / paa 


hyvilcken hand gick ud til enden / oc hug der en 


Dye udi / befoel faa Meſter /Svenden / at gaa 


ud oc tage hannem ſamme Øre tilbage / oc i 


det den anden —* ud — hand ned oc ſlogs 
thiel 


ibid. 
ESpiirens Knap paa vor Frue: Kirck blaſte 
aff / Aar 15 rss nn .11607 
Tolden bleff lage fra Helfinger til Kisben⸗ 


OM afn/ Jar 1517.%6b Kong Chriſt. den 11. 


f.1123 


"Knecte ? oc nogle Ryttere / aff Kong Chriſt. 


| 
| 
| 
| 
| 


Den U. der — drog bort, Aar 1523. 


Æ208:1249 


de aff Ki. fare Hertug Fridrich / at de | 


vare udi Kong Chriſtens Eed / oo hafde hans 
.1253 


— — — —— 


—— 10 Aar efter Kong Fridrick l. beleyring 
Så 


| 





atter belegret aff Kong Chriſt. TI alibid. 


Kiebenhaffns Krigsfolck falt tie oc ſteede 
NÆ, 


der mange Skermytzel 
haffde bygt Katte paa Volden / * BA aff7 
ſom de haffde hengt fielle fore / ſom de kunde la⸗ 
de opoc ned fare/ naar de vilde ſtiude ibid. 
var icke anderledis belagt / eller * Stet 
beſtantzet / ibid. 
ſtulde udhungris in ibid. 

Aar 1523 bygde dennem — 
Roers Baade / med en heel hob Aarer pag / 


Der med hentede de Fetalie ind Byen 1297 


bleffve undſat aff Kong Chriſtens 4 Orlogs 
Sfibe 4257 
bleffve derfore gla de/ deris Skotte paa Vol⸗ 
dene bleffve affſtot/ oc der bleff Fryden Fyer 
giort ibid. 
bleffve miſtroſtige / der de befunde undſcetnin⸗ 
gen at haffve varit mindre / end de forhaab⸗ 


is ibid. 
Aar 1523. opgiffvi⸗ til Kong Fred. oc med 
Hvad Beſteed 41252 
var belagt udi 38 Maaneder 1263 


Kiebenhafns Capittels handel fulbbyrde Kong 


Frederick med hans Raad / ſom er giort i⸗ 
mellem Capittel i Kiebenhafn / o Borgeme⸗ 
ſter oc Raad ſamme ſteds 11273 
Aaris 25. vilde de icke tilſtede / at alt ». Jo⸗ 
han Rantzows Krigsfolck maatte paa en 
tid komme udi Byen / men bleff fun rotviis 
tilſted / at drage igtennem Byen til Malmø 

1278 
Aaris 25, bleff dem forunt aff Kong Frid. 
I, med Rigens Raads ſamtycke / for deris 
Troſtab oc villighed / Kronens Ret oc Rettig⸗ 
hed udi Serritzleff By oc Marck / uden før 


et ——— inden alle fire Marckeſtel indeil 


beck 1287 


" sdtem Har I 527, bleff affhent aff Roeſtilde 
Capittel fer Boel Ford udi Serritzloff tile⸗ 
; big Eyendom / til Kiebenhaffn / for 1800. 


Marck Danſte / at ſettis paa Rente 1238 


Aar 15 26. bleff ydermeere befeſted med ny 
Woltd / der til hialp Bonderne. 
eodem anno bleff forordnet aff. Kong Frid. 
L at der ſtulle være 4 Borgemeſtere / oc I 2 
on NRaadmand 
" SKisbenhaffa beſattis med fem Fennicke 
vids Pſalmer oc andre Geiftide Sang / paa 


129% 
1295 
Aar11 29 blef forſt udi Kircken indfert / Da⸗ 


Danſt at ſiungis —3 


Rød. vor Frue Kircke eren Collegiat Kircke 


334 
— Cannidebomme-e ere td ARR ude 
Kiebenhaffns vor Frue Collegiat oc 
Domkircke / aff Biſcop Peder den førfte aff 
det — aff Roſtild / paa de Sogne kt 
cker 


Regifter på paa diſſe tvende Her Arrild Hyidiſ ldis 
— udi Kiebenhaffn / oc regi⸗ uden for, I 


1334. 1335— 

Kiebenhafn⸗ S. Clements Kircke / ſom laa ſtrax 
Senden ved Veſter Port / bleff nedbrut / 
Aar 1537. f.1334. 
var kun en ringe Bygning / ubeletlig oc 
bygfeldig ibid. 


"var den førfte Kircke ſom bleff byge udi rr 
d. Kiebenh. loffver Rigens Raad huld tabs 1.398 
S. Peders Kircke bleff oc nedbrut / oc Fol 
ckene udi begge Sogner bleffve lagt til — 
ibid. 
der bleffve nogle af Rigens Raad / med Bor⸗ 


benhafn ibid. 


Frue Kircke 


gemeſtere oc Raatmænd forordnede / ſom 
gior de en vis forordning med ſamme Kir⸗ 
cker ibid. 


Kisb. Hellig Seiſtes Kircke haffde være cuforn 


en Kloſter Kircke / bleff giort til en Sogne 
Kircke/ Aar 15 30. 


Kircke til ibid. 
Graabredre Kircke bleff nedbrut / oc Hvis 


Gods der til liggit haffde / gaffs en part til 
NHoſpitaler / en Part til Univerſitetet ibid. 
hvis Gods ſom tilforn haffde liggit til Hellig 


Geiſtes / forventis til Hoſpitalet oc Singe⸗ 
Seufſven 1335. 
s.Nicolai Kircke bleff en Sognetircke oc 
bleff Aar 1517. fuldferdig ibid. 


Aar 15 30bleff forordnet aff K. C. den III. 


at der ſtulde holdis en daglig Tieniſte oc Wo⸗ 


ge⸗Pradicken udi H. Geiſtes Kircke 13 36. 
oc ſtulle hver Sogne Preſt Pradicke ſin W⸗ 


ge / oc udi bor Frue Kircke om Morgenen / 
hver Caplan fin Wge 1336 
begierede af Biſp Sochim Reanneman hand 
vilde ſamtocke dennem en Preſt / ved Naffn 
Her Maßt / til vor Frue Kircke / mens hand 
benectit dennem det ibid. 
bleff dennem ſamtockt aff Kong me den 
I. Aar 1531. bid. 
Billeder udi vor Frue Kircke — 
fønderhuggis aff nogle Borgere / Alteret 
bleff forſtaanet ved Byfogden / Aar 1 i 31. 


f.1345 
vor Frue Kircke bleff tilluct faa vel for de Co 
tholiſte / ſom de Evangeliſte / aa K. Befal⸗ 
ning 1345. 1329 

Aar 173 2. blef den igien aabnet til de Catho⸗ 
liſte paa Biſp Rennows befordring / hvor 
med K. Fridrich var icke vel tilfreds. 1345 

Kiobenhafn bleff far for fe bemander Skib paa 


80 Knecte / udi Feyden / imod Kong i. | 


ſten den IT. Aar 1531. - 
Kigbenhaffus — finde | 


f.1335 
hente bleff lagt til hvis Jorde Gods med 
Huus oc Gaard ailforn horde S. Clements 








cke Gaarden / oc alle de Huuſe der paa / til — 
cyedom gaff K. Fridrick I. til de fottige ſiuge 
Menniſte / ſom ligge oc ere udi Hoſpitalit / oc 
kr; Geiſtes udi Kiebenhaffn / til hielp oc 
Trvoſt / ORSA ERE ra en are ØE 
S. Nicolai Kircke / Claræ Kloſter/ Hellig 
Geiſthuus / oc Graabredre Kircke blefve ind ⸗ 
romt de Lutherſte / Aar 1533. 139. 


Almuen var ilde tilfreds for M. Dang Tau⸗ 
ßens ſtyld / at hand ſtulde forvifis Skaane oc 
Sielands Stict. 4 
Kiobenhaffns Borgere vilde icke høre Biſp 
Ronnows formaning paa Ting 1420. 
ſvarede Gref Chriſtoffer / der hand opfordre⸗ 
de Byen paa Kong Chriſtierns vegne:de vil⸗ 

de tage Sagen foerſt for it ſtin ſtyld / udi be⸗ 


den / uden de finge Kong Ehriftiern: paa — 

fri Fod 1421 

ſendte deris Bud dereſter cil Greff — 
fer i Kiege / oc lode ſig fordrage — 


Sc loffvede at tage hannem tid i Staden. 
1421 
giffver ſig under Greff Ehriſtoffer * 


dennem oͤleff giffven aff Greff Chriftoffer/ et 
privyilegium, at dennem ſtulde tilhore alt det 
Gods oc Eyedom / fom faa paa en Miilveys 


Kiebenhaffns gamle Borgemeftere oc Raad⸗ 
mand bleffve affſet / paa Ambroſii Bogbine 7 
ders angiffven hos Greff Chriſtoffer / oeny 

beſtickedis igien / Aar 15 34. f. 1421 
nogle aff Kiobenhaffns Borgere ege Su - 9 
Anna Holgers ihiel / oc hugge hende i — 
paa Landsting 1438 
myſte for den gierning sive 1439 
giorde ofte udfald i Skaane / roft pede oc piyn⸗ 
drede hvad de funde —— indforde 
ideris Vy. 71444. 145 2 
hafde forſorgit ** med allehaande Fe 
talieoc Nodtorft / tilenbelepring 1745 2 
hafde fadet inddrifve / hres Fe oc Quag / ſon 
— pag zandebyerne der omfring funde fin 


den vredne Slang / 1452 
gens Tielt RÅ 
Borgere ſendte deris Bud til Dronning | 
Maria / om Soldaternis tilſa 

men ſinge der enringe ting. 


Kleben inge — —— 


— ⸗ 


raad /oc meente / at de kunde icke opgifve Sta⸗ 


hr gidede førte ſtade af Jamers Sanser med H 
ſtiede en gang nogle Dravanrerinbeni Kom ål 


— 


KL fi 
—J 















Sl 


fa 


SAN 
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4 


Sa omfring Niøberipefg hoc Det tilhor⸗ R 
Z42ZE 

— Slot orhiffbi⸗ aff H. Johan 
Vrne til GrefChtiſtoffer / Aar 15 34.f. 1421 


9 


| 


HE | 





Ai Gronick. Tawo —— 


Bulk Sklbe / Aar 1535. f. 1458 
Holt fig der effter lenge / for Denne unbferning 
i ſty 1d. 44343 1 45 8 
Riebenhafn var belagt. 1536. f. 1460 


oc Malmes Borgerne ſtrefve til Pfoltgreff⸗ 


pen Fridrich Churf. ved Rhin / ſom hafde 


Dorotheam Kong Chriſtierns Daatter / at 
hand vilde. giere dennem undſetning 7 oc loſe 


Kong Ehriftiern af fif Fengſi1466 


Kiebenh · Borgere blefve ſtufvede forme delſt de 


mange K. Chriſt. den UL Skibe / de ſaae fler, 


myhzerendis imod hver andre / meente af det. 


var den Burgundiſte undſetning de forven⸗ 
tede / Fart. 36. -f.1468 
gafve ſig Mand af Huus paa Voldene i Har⸗ 
niſt oc Verie / med udflagne Fennicker ibid; 
floge deris Port op / oc fløde loß ointring den 
gantſte Stad med alle deris Styt. idid. 


paa det ſidſte der de fane at alle Skibene ſtode 


ſaa vel paa den, anden fide / ſom vende fra 
Fienderne / ſom den der til dennem var / da 
ſiammede de ſig 7 oc mistroſtede paa nogen 
meere undſetning ibid. 
ulucte deris Porte til ibid. 
dennem tilkom en Skude / lade med Klæde oc 
Di/ oc vilde iſet fig ind 1469 
giorde it ſtortudfald / oc vilde hiulpit Guden 
ind /· ibid. 
bleff der offver en ſtor Stermyte imellem 
Kongens Fold; oc demem ibid. 
blefve jagde tilbage til Byen / oc miſte Sku⸗ 
den Ø ibid. 
- unde icfefaa undſetning af Staderne / for 
Vinterens haardhed ſtryld ibid. 
blefve med indtagne udi den Fred Kongen 
giorde med de £ybfte/ Aar 1536. - f. 1475 
maatte felf betale de Lybſte Knecte deris Be 
ſolding / efter at de vare afftackede. 1477 
Kiebenhaffns Borgere lader. hente: M. Hans 
Taußoon igien f.1402 
Kiøbenhafns Indvonere bruge Religionen 
til oprers Dexel / Aar 1533. J 1403 
— — udi 12 Vger / effter 
at Malma var opgiffven 1478 
K hafde icke ſtor naod ſaa lenge de haffde Amag 
1479 


j J — fam Amag dem bleff — 


1010. 


LF ber ihr tid oc hunger ibid. 
mneodbis til ar æde Heſte / Dunde / Kattey, Krav 
ger / oc bagit Brød aff Maft ibid. 

Borgerne forſamlede fig påaGsammeltorf/at 

raadſiaa om den ſtore hunger.atafpende ibid. 

Regenterne udi Byen forfamfede alle Lands, 
knecie / ſom laa i Byen / med Harniſt oc Ve⸗ 


tiet oe gaffbe Anſitig/ at — vide bens —* 


—7 — dr * —— SEERE SEE 
* my nj » * — 


J "ibid; 
| Kiøb. Borgere i tiicere end —7— ihiclftag: e 
paa Gaden / oc ſomme i berig Huus, ibid, 
45 ſamling bleff regnett bennem for fe Op⸗ 
Vorgerne % Hmotnecie dleſſpe forene de, 
igien 
voar ſaa ſtot Hunger iByen/ at 0 nes 
fulde / ſom de ginge paa Gaden / oc dede ibid.” 
mange fands i deris Seng død — —— 
hos Voldene oc i Strader 


mange vare faa forfmectede / at de —5 
kunde flag eller gaa / eller opreiſe deihen e 


— — — 


— 


der fad en Quind op til — — * 
Hellig Geiſthuus Kirckegaard/ oc haffde tu 
leffvendis Børn paa Atmene / ſom dide Blod” 
af Moderens Bryſt / oc ſtrax effter hun var 
død / døde oc Børnene i ſamme ſtund / oe" 
Blodet rand ned affderis Mund ibid. 
Borgemeſtere gafve dem ſom flagede for dem 
deris nød/ fort ſvar / ſigendis / de haffde icke 
ændda æder deris egne Bern / ſom de giorde i 
Jeruſalem ibid. 
ves fattige Fold ſom de ſette for Byen / 
bleffve indjagde igien paa dem ibid. 
hafde værer belagt Aar oc Dag / førft med 
svende Leyre / en uden for Nerreport / den 
anden for Veſtre Port / ſiden med en Stibs⸗ 
flaade / oc med en Skantze paa Amag ibid. 
finge Kongens Venſtab oc Naade igien / for 
Hertug Wilhelms aff Lyneborg fang, Ag 
ben ſtyld. 
deris Fuldmectige komme udi Leyret ur, 
benhafn til K. Chriſt. Den III. oc afbade deris 


forſeelſe 1483 
finge Kongens Venſtab ibid. 
fore Kong. M. hørfom / lydighed oc Tro tie⸗ 
nifte ibid. 


deri Privilegier blefføe dennem ſamtyekt/ af 
Kong Chriſt. den III. ibid. 
bem blefj forunt Seritzlof Marck ar bruge 
oc nyde til Ordrift oc Graſgang / oc til ingen 
anden brug. ibid. 
deris Befeſtning vil Kongen ſelff være 
mectig ibid: 
hves ſom de udi forige Feyde haffde giort oc 
handlit / ſtal være oc bliffve en klar afftalit 
Sag / undertagendis dennem Nom ſloge Fru 
Anna Holgers ifiel/ oc de ſom haſſve varit i 
Raad / Daad oc Haandgierning med. ibid, 
Borgemeſtere der i Byen at ſette forbeholt 
Kongen fig ibid; 
Borgerne ble ſamtyckt af K Chrif,deni ll, 
i» at bruge deris Naring udi Norge / oc pan 
— —— ibid. 
66 il ben 
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Regiſier paa diſſe fonde Her Arild Hoidſdis R 


—Wr — — — 
"Den Ny Kirckegaard bleff ind agit uden for ' 


Kiobenhafn / til Fattige Folke Vegraff· 
f. 1540 | i 


velſe / Aar 1146. 
Kiebenhaffns Byhes Birckeret gieris Aar 
1443. aff Kong Chriſtoffer den III. 831 
Kebenhaffns Bror kaldis Heybtd 35: 
Kigbenhafn fulde vorde en Henſeſtadt f: 1406 
Kiøbjtæderiie ſtulle icke formindſie fig ubi Få 
"mede Krig / oe ande 
———— oc Kloſtere/ ſtorligen * 
bleffve tiltvungne paa deris egen omtoſt at las 
de deris Skibe oc Kogger udløbe" f21 
Klebſta dernis udi Sender Jutland ferſte pri- 
vilegier haffve Danſte Konger udgifvet / 
Aar 1421, f. 682 
Klobſtaders oc Capitlers Friheder —— 
274 
Flobſtadmand fart ale Kisbſtader ſticke te 
Tegn ud / naar deris Zorfocbag er / oc den 
ftund / ocſaa lenge fon det Tegn ſtaar / at ingen 
meden Kieber eller ſeller / nden bofaſte By⸗ 
mand ot Borgere / oc ſamme Tegn ſtal indta⸗ 
gis / ocey henge lengre end til Klocken ſlaar ti/ 
der effter glenniſten tiobe oc fede / — oc 
vo der vil 
"Kicbmændene aff Harſcliedeme — at 
Fegle til Iſland — —— 
item at fiøbe Oxne 1103 
Kiobſtaderne udi Sieland bekomme if privile- 
"gium øf Kong Chriſt. II. om Oxen af figbe 


es 
— 


1103 
Kiebſtaderne ofver ale Riget blefve taxerede for 
Stkibe at udrede / Aar 1527. f. 1301 


to eller tre Kiebſtader vare om it Skibe at ud⸗ 

— SAS MSN TET E. TSAR 
ſmaa Kiobſtader fulde. giore hielp 9 me 
J. MESSER 

Kiøbftæder oc alle Stiffter toge — 

paa deris privilegier i Hertug Frid. Kro⸗ 
ning 1269 
de i Kiebſtæderne lode udgaa atſtillige ſtand⸗ 
Striffter oc Viſer imod Adelen / ben tid Kie⸗ 
venhafn var belagt / Aar 1536; 

Kioge brent/oc Sieland ſtend / Aar 1,343. 480 

Kiege oc Roſtild ere ſat for i Stib 60 


Knecte 
Kiege bl befeſtet aff Grefve ——— / 
Aar 1534 14 
en Kircke / oe tdi Sverrig / oc befali⸗ Efim 
berto 
Kircke Retten gieres under K. Woldem. > 
Kircke Retten gioris / om Geiſtlige beſtilling / icke 
at Keyſeren ſtal haffve at beſtille der med 95 
Rirde ordinantzen / ſom D. Joh. Pomeranus 
oc de Heylarde i Kiobenhafn hafde giort / blef 
ofperſectudi —— Othenſe / fag oc be⸗ 


f.1460 I 





i 
| 
| 
| 
| 


- 
F 
— 


4 
| 
| 
| 


El 
E 
| 


Kirckens Tiende ſtaley bedis / eler amamm i⸗ 


Kircke ordinante kom op / Yar 1537. * Å 
; 620 ] 


Kong Chriſtiano den TIL. " 
— forige Frihed confirmeris afKong | 
Sang 75 ÆRE 
—— Stifft / beſtattis 1355 


Fru Kirſtine H. Knud Mulis Effterlefoeſ⸗ 


— 































—— le gg ADA 
eger oc gick ud paa Danſt rer 5 8 
firsog 

bleff forbedrit med 26 Arackl / Aar 1542. 
f. 15366 

Kirckermos Tiende ſtal icke oppbaris/ eller beg · 
ris 476 


nogen maade af Kongen / eler hans Embeds⸗ DN 
mænd sår OH 
Kirckens gh ſtal ey tyngis at føbe unde" Å 

eller Heſte SYS. 


Kircker oc Skoler forſorgis med — pel 
Chriſt. den IN. Aar "537. 

Kirftine eller Eriſtentze S. Knud J 
Daatter / Kong Magni Huſtru 101 
bleff forſtut aff Kongen libid. 
drog til Danmarck til hendis Venner ibid. 

—— Inges Daatuer / fit K. — 

advar 

Kaſtine / Kong Knuds Syſter / bleff font tie 
Keyſ. drid. Barbaroßam / udi henti⸗ Aat 

110,144. 145 
ffulde omme udi Euteftab med Kenf. Sl 


Henrich 144 
fulde FFD hos Keyſ Søfter J—— 


64 — 


gaff til Abbed Peder / oc egne R—— 
hendis Gods. 394 
Froicken Kirftine Hertug Ernftis — aff 
Saxen / bleff troloffvit med Hertug Hans / 
"Køng Chriſtierns den I. Sen/ Aar —9* 


Hendis Brudſta var 20000 pine FN 
den ibid i 
Aar14738. indforis i Danmar 946 
bleff ledſaget oc fulde hende her ind/ Hertug 
Albret Churf. Broder? med mangeb Bree 
ver “9 
undfangis føre afde Dahfé fil. — 
(Varnemynde) 
hende reed Me ponton EDER 
Kiebenhaffn / med 500 Heſte / hans Folck 
ydre alle Brun Kladoe beſatte fed hvide oe 1 
blaa ſtrige offver oc offver ibid. 
b hende reed oc Juncker Mang Brudgonnan 4 
under Oyen / med ſiu hundrede Heſte / ale 
grøn Klædder med Brun / Blaa / oc hvid 
ftriger ofver beſat ibid || 
ledſaget hende ind i Byen paa Slottet ibid. 
"Bendis Big ſod den 6. — Aar | 
1478 ag ibide y 





— Egßronick. Tomas. 





| Dronning Kirfine blef Rem til Bofal/ Aar 
"3499: f.1024 
Srog med Kong Hans at Sverig / oc bleff 
der om Vinteren / thi hun torde fig icke vofve 
ril Soes med Kongen / thi der meentis / at 
hun var ſiugelig 1036. 1037 
bleff belagt otte Maaneder afde Svenſte / paa 
Sctockholms Slot / Aar 1501. 1039 
opgaff Stockholms Slot / for breck paa Fe 
alie / oc at hendis Krigsfolck meſten deelen 
hendede aff Skerbug. —— 
voar en Gudfryctig Ferſtinde / begærede at før 
ris til Vadſteen Kloſter / hvor hun endda blef 
itrt Aar lenger udi Sverige ibid. 
ſende nogle aff hendis gode Mand aff Slot⸗ 
et / åt ſamtale med der Svenſte Raad / fon 
motte udi S. Nicolai Chor udi Stockholms 
By Kircke ibid. 
da bleff rapituleret / ar Dronning Kirſtine med 
hendis Capellaner / oc egen daglig Tienere ſtal 
gan aff Slottet udi Graabrødre Kloſter / med 
alt det hendis Naade ſelftilhoarde / oc icke 4 
” Dis Herris / 
erledigis paa Cardinalen Raimundi, —* 
Wbſtis begiering / Aar 1503. f. 1049 
bieff ledſaget indtil Danmarckis Grentzer / aff 
£). Steen ot H. Svante ibid. 
haffver værer anholden ie Aar oc lenger til 
Vadſteen / oc paa tredie Aar offver alt udi 
Sverig 1049 
erledigis oc kommer til Danmarck 1949 
tager beviis / hvorledis fun haſfver — fø 
"udi Sverige 
Dronning Kirftine bleff Mefangen til hån 
ſted aff de Danſte Adel oc hendis Søn Hert. 
Chriſtiern / ſom fulde hende til Kiøbenhaffn 
1050 
frwifftede Gud til are S. Clarc Kloſter i Kie⸗ 
wvenhafn / for hendis befrielſe ſtyld Aar Iso 
41504) 1050. 1120 
Eder ſamme Aar 1504 forreiſte hun til det 
hellige Sacramente til Sterneberg 1050 
Vwoget effter hendis Herris død ſtiftede hun it 
amber S. Clare Kloſter til Othenſe / ſom 
Bviſpens Reſidentz nu er / hvor hun holt Hus 
J eil hendis dode dag 1050. 1099,1120 
eildommis Orebro Slot. 1056 
haffde Riberhus til Liffgeding / oc udaff hver 
ODye ſom fordis 11 6. 
TS iede Othenſe By / for hendis falige Herris 
LTeyerſted ſtyld / oc fordi hun haffde hendis 
Aiffgeding Neßbyhoffvet ſtrax hos 109 
1 fod fig end for ſynderlig Religions ſtyld / ber 
graffve udi en Franciſcaner Muncke Kap⸗ 
% EH" 3099 
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bøde pag vor Frue —— — dat 
1521. f.1174 
Fru Kirſtine Gyldenſtierns H. Steen Sturis 
Effterlefverſte hendis Bref / til Kong Chriſt. 
den IT. 1150 
bar it Breff i Rette 1156 
oplod / med fin Selſtab / for Hennie? 
holms By oc Slot ibid. 
bleff fangen aff Kong Chriſt den I. udi 
Findland / oc ført til Kalundborg med hen⸗ 
dis tvende Dettre/ ſom der bøde 1161 
* Kirſtine H. Steens / med andre / beßs ſvn 
Aar 15 24. 1271. 
hendis Breff om Søffren Norbyes Giffter⸗ 
maal / til Knud Pederføn 1288 
ſtreff Soffren Norby til: af om hun var til 
ſinds / at vilde gaa til Gifftermaal / var hand 
vel den / hun vilde ſette tro oc loffve til 1289 
vilde icke diſſe ord haffve forſtaaet at hun ſtul⸗ 


ö— ⸗— — — —— — — — — — 


— 





var lige ſtor ved en til Erffurt. 13 fore u⸗ 
den om bid. 
med Kloſter gods eller Geiſtlig gods eller dig 
Eyendom oc tilleggelferftal ingen befatte ſig / 
uden Geiſtligheds Forfiuns Mænd — 557 
Knardrup Kloſter bleff funderit af K. Chri⸗ 
ſtoffer ben IL aff de forbrudne deris gods / ſom 
floge Kong Erick in Findrup 428 
bleff de Heylarde tillagt udi Kiobenhaffn / aff 
Kong Chriſt. ben III. Aar 1339. f. 1511 
Knippert Dolling / or Melchior Ryncke / tvende 
Vederdebere komme til St ngl. / Aar 
1524. 51273 
giorde for tumult / formede oc il orrede 
Villeder/ Tafier/ Aarcwerck udi S. Dans 


| 
| be ville giffre fig udi hans Vold ibid. 
ſendte hannem en liden Guldring oc en Guld⸗ 
tafle / for beviiſte Velgierning / der hun ver 
fangen udi Danmarck. ibid. 
Jvilaldrig haffve hannem ibid. 
| Kitzine By belagt aff Svantepolck oc Greff A⸗ 
dolph aff Holſten y Vgers tid 97 
Borgerne lod Byen op for dem ibid. 
| Klagemaal offver Kong Chriſtoffer 429 
at en Danſt Hermand fulde forgris med 
Orebro Slot at forvalte 1036 
Klercke Mode blef holden til Lund 275 
hvor udi bleff forordnet af Kirckens Tiende 
ſtulde opberis udi 6 Aar til hielp at beſtride 
det hellige Land med 1873 
Klereke maa ingen gieſte / uden deris villie 509 
ſtore Klock udi fund ſtebis 182 
ſendergick udt vor tid ibid, 


Kircke ibid. 
ibid. 
Knubbe har 518 


| bleffve Sverige forviifte 
| 
| 


Knud kor: Son / kallet fin lille / udvelgis til 
Fff RKong 


Regifter på paa diſſe tvende Her Arrild Hvidtfeldtzs 


36.1 





Køng i Danmarck 
hand oc hans Fader / var den Chriſten Tro på 


vogen 36 
haffde en paffelig oc god lyde ibid. 
regerede ved I 1, Aar : ibid, 
regnis icke for en regierendis Herre ibid. 


Hertug Knud / K.Svends Sen / betrois Skibs⸗ 

flaaden 62 
star at Tyranniſere ofver Mand — 
bid. 


AD ED Kong / aff Krigsfolcket * 3 
offverveldis aff Kong Edelred 64 
lemleſter alle de Giſſle hand haffde 64 
ſeyler til Danmarck ibid. 
ſtrax der effter ſeyler til England igien 64 


røffver oc ſtender Cantiam, oc andre Pros 
vincier ibid. 
udvelgis til Engelands Konge 65467 
belegger Lunden med fin Stibs Flaade 65 
lider nebetlag hos Peoneum, i Veſt Saren 


aff K. Edmund 65.66 
Drager atter for Lunden 66 
maatte fly fra Byens beſtolling ibid. 


fader ſammen ſtriffve Bifper/ Hertuger / etc. 
til Lunden 67 
Kong Knud ſoer / med de ——— 
til de Engelſte 
udtreffver aff England til ſit dolck at * 
7 2000 Punt. 
bliffver allene Kong offver Engefanb. , 2 
bleff Kronet aff Biſp Elnodo — 
10id, 
de Danſte Stibe Seyle igien til Danmarck 
uden 40. 69 
ſetter Engelſte Biſper ind udi —— 


Kong Knud tager Dronning Algivam, 


Edelreds Effterleffverſte / ti Huſtru 68 
lader Erick Streona ihielſla ibid. 
lader afliffve atſtillige Herrer 69 
forreifer til Danmar 69 
drager igien til Engeland ibid. 


tog Erckebiſp Unuani paamindelſe / om de til 
—— indſtickte Engelſte Biſper / ilde 
69 


bien igien til Vens med Erckebiſp / ot merne 
alting at giøre effter hans villie 69 
beſticker de Norſte med Penge / at de ſtulle * 
hannem tig; Konge 
bliffver Kong i Danmarck / Engeland oc 
Norge 50 
Drager ind at Norge med 50 ——— 
Kong Oluffs parti 

bliffver Kong i S. Olufs fed ibid. 
brager til Engeland oc forjager finegen Svo⸗ 
ger Greff Haagen 7 


Knud den 4 Svendis Sen faar —— 


i |. 


Knuds Bradre bevilgis deris privilegierg fad. 


Knud den ſtore Kong Svends Søn 
Knud den haarde ſeyler til Flandern / til ſin Mo⸗ — 


"Knuds Kircke 


Knud den Eons Nielſis Senne Son / Magni 


Kong Knud undertvang ſig Sfurtanb/ Bor 
gaff Kircker oc de Geiſtlige ſtore prinler 
hialp med Kongelig Runbhed / at S. Sa 
































forreifer til Rom oe forærede mere — 
Peders are ibid. 
loffvede ſtaaendis for S. Peders oc S. Poff⸗ 
vels graffve udi Rom / ſit Li oc Leffnitz forbe ⸗ 
dring TRA 
ſtriffver til Engeland ike s 
ſamme Breffvis Copi 
—— 3 Sønner/ oe ſatte hver til Konge al 
ver ſit Rige 
deeler Rigerne imellem ſine Bern 
deer oc begraffvis Vinthoniæ 


KA 
074 


feſtelſe / aft Kong Eric Mendved 3005 
deris lars me iMalms ſtadfeſtis af Kong 
Erick den VIII. 


633. 
52* 


— 


der Algiffva. sån 
—5 til Kongi Engen ·for arne 


heffner den fpor hans Moder ſteede. bl 
paalegger Meenigheden en ſtor Skat øen 
tu aff hans Tienere ere ihielſſagne aff Vigo 
nienfer 

optend til Vrede / ſender en ſtor LS 
ud imod Vigorniam. | 
bleff Kongeudi Danmarck. me É 
deer aff Popelſie 77 
bleff begraffven til Winthonia. — 
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pe 


——— —— — 


effter ſin Broder 

far Eddele Greff Roberts Daatter dd 
landern til fin Dronning 

lade feyde paa — mens bleff 
rit. 

begynte atter at feyde paa —————— 
tvinge ſig det 

ihielſſaes udi Othenſe aff Blaeco fin (dr —4 

Tienere J 

hans Liig flottis aff 8. Albåni Steder mg S. 


hans Lageme ſtrinleggis atunbaueai fre 

Bifp til Othenſe. 4 
varen Gudfryctig Kong — | 
ér ſiden canonicerit oc helliggiort ) 


Son / bief flyctig til Judland for. St tid 
den 3. * 
rommer aff Riget. — — 
fick hielp aff de Freßlander 
tzen oc Eſtland 

gier 


Kirckel und bleff fuldendet. 


S.Knuds Kloſtet i Otthenſe bygdis aff 9 
| 5. Knuds Kloſtet blefreformeret/Åar 1490. 


8), Knud Bentßen / Ridder / ſelf —— 





Chronick. Tomos. 


== — er endnu hos Sunde Kircke 
ibi 
forandrede oe rettede Rigens gamle Lower ot 
Skick / oc giorde Ny. 91 
” Kong Kmud drog til Keyſ Frid. Barbaroſſam, 
begierendis hans hielp. 104 
falder fra Svend pk ros 
bleff ihielftagen aff Kong Svend i —— 


Niels Aar 1107. vide Kong Niels. 95 


aff Broder Lauritz Brender / or førft bleffve 
Regelbunden Munck fort ind til Othenſe udi 


S. Knud / oc de andre bleffve forjagde * £ 


bleff ve der inde udi 14 Aar 


Gißel 865 
BVradre indſettis igien udi S. Knuds Klo 
ſter / effter Dave Innocentij den 8, PREV 
Aar 1488. 
at S. Knuds Klofter i Othenſe — eg 
ſtaffis / oc gieris en Domkircke af / der paa 
forhverffvede Kong Chriſt. I. Pave F 
IV. Breff 
dennem forligte Kong Hans paa ſit Sis 
Naßbyhoffvet 
Munckernis underlige oc for icke — OM 
rackler 
haffve ſat hver andre i Band | * 
Knud den VI. Kong Woldemars Sen / = 
cederer fin Fader. 
bleff Hertug i men Faderen leffde / udi * 
ne oc Halland. 
bleff Kronet udi Faderens leffvendis dar 
1180, 

—— effter fin H. Faders død til * 

and / 


— til Viborg menige Stender rn 
ryckt af Fyen med hans Krigſmact / at lomme 
til Staane 140 
Seyler til Staane med Esbern Snare 40 
lod ſtraffe de oprerſte Skaaninger pag Pens 


ge 141 
* icke begynde hans Rigis anfang * 
Blod ibid. 
hans Soſter Kirſtine udføris bl Krat 110, 
4145 

forſtüfſvi⸗ til Keyſer ———— 
143 
NED —J ibid. 
forſtriffvis anden gang aff Keyſeren ibid. 
undſtylder fig/ ſom tilforn ibid. 


Vilde icke fiende Keyſeren for fin Affrighed 
 foarebe Keyſ. at hand ſtulde icke Baron 


nm 


— — — — DRE — — — — * * 5 


¶Danmarck) det icfe hang var 143 
bialp Førft Jarimarum aff —2 
tig Bugiſlaff 145 
fordris tredie gang ar beſege Keyſeren 749 
gaff Keyſeren it knapt ſpar ibid: 
hans Soſter bleff aff Keyſ. Frid. Barbar. 
ſtickt hannem urørt tilbageigien 179.749 
hans begge Søftre KIDS HR EAN BANER: 


bleff Keyſeren oc de Zydfte Nation 66 

ibid. 

bleff giort Anſtand med Keyſeren 151 
vide Anſtand. 

Kong Knud den VI. Kong Woldemars Bøn 
afferdiger fin Bud til Bigislaum 145 
hvorfor hand ſtreff fig Venbifte eler Dø 
vifte Koning 
bleff atter hemmeligen vred paa Greff —* 


157 
Sorel it tog til Skibs / mod de Affaldne Ven⸗ 
| 161. 
* oc hans Her Faders alle Tog de 
Vender / beløbe fig 28, 
diorde it andet Tog perſonligen udi * 
162 
lod indplante ved Krigsmact / den Chriſtelige 
oc forførge Landet med Kircker oc 
ibi 
hand oc hans Broder Woldemar giorde 
Forbund med Sverd brødre 16 2 
ne til Lybke / bleff der haderligen undfan⸗ 
170 
farfertede deris privilegier/ gaff dem Frihed 
> handle udi Danmarck / ſom hans ag, FÅ 
aatte 
brog derfra til Mollen / tog der Giſſel af⸗ * 
ibid. 
doer Barnlss / Aar 1202, haffver * 
21 Aar 
Knud / de Folckingers Hertug bleff spa før 
Konge udi Sverig 
bleff fangen aff Kong Erick / oc —— 
bleff begraffven udi Skowkloſter ibid. 
Knud Skrub faais oc fangis i hans egen gaarb/ 
aff Greff Jacob 343 
KnudBilde / Rigens Raad / Aar 153 3.f. 1400 
Hertug Knud / Kang Ericks Son / bleff giort aff 
ſin Fader Hertug til Sleſvig 94 
Hertug Knud Lavardus./ Hertug Grid den 
Godes Son / bliſver Kong ofper Venden 96 
ſtal haffver klobt for ſine Pendinge Hertug⸗ 
bomme Sleſvig 96 
* ſynderlig Venſtab med Køb. 
ibid. 


ble ag Keyſ. Lothatio 2. forleent Fane⸗ 
flæng viiß med de Obotriters Rige / kaldis mt 
Fffi Lante 


Aegiſter pad diſſe ret Arrid Hoidiſeldes 


Lante Venden bid. 
bleff Konge offver Venden oc de BENE 
ot kaldet: Rex Obotritotum 
hans lyde mißundis hannen ibid. 

Oertug Knud / Kong Erieks Søn aff Dans 
marck / faar Sclaviſte Hertugdomme 97 
drog til Keyſ. Lotharium, oc bleff der lenge 
hos hannem | 
ſick aff fin Fader Broder Niels det gantfte 

. gerr Sleſvis/ udi ſtedet for et heelt 

ige 
* for mange Penge aff Keyſ. —— 
De Obotriters Land 
bleff Kronet til de Obotriters Konge der: 
indfalder i Vagerland 


—X 
00 


fanger Pubislavum oc Niclotum, de be 


NI 
oo 


rriters Offverſte 
holt ſamtal med Kong Nicolao til * 


hans Huſtru ſorriggiffven for mener, * 8 


"møder med Hertug Magnus ved regl tr 


Ore 
bleff forradeligen flager ihiel / dc * * 


ſtycker ved Harreſted Ore 33.657 
bleff begraffven til Ringſted 97 
bleff Canoniceret, ibid, 
Knud Henricks Sen ihielſlagen 97 
Knud Herrug/PræbeslaiSøn af Venden / dade 
143 
ibid. 


begraffvet til Ottenſee 
ſtod sil Gißel hos Knud / for hans es: 


$). Knud Porfe aff Nørre fare ribs: 


K. Byrgis Fold 404 
var enaf de Hvider oc forde en hvid Srierne/ 
"forhand bleff Herrug Marſtigs Slect 499 
bleff giort af Kong Ehriſtoffer den II. til Her⸗ 
"dug offver Sonder Hallind / Samſs oc Hol⸗ 
beck 423. 434. 436. 462 
fick Fru Ingeborg Kong Magnus Smecks 
Moder / Hertug Ericks efterlefverſte iSve⸗ 
rige / Kong Haagens Daatter i Norge / til 
Huſtru / icke med allis villie 437 
med hende fick hand Nørre Hallind ibid. 

de lod tu Sønner effter ſig / Haagen oc kh 
ſomicke lenge leffde 
Kong Knud S. Ericks Son udi Soeri / "Rg 
Kong Carl ihiel oe tu hans Senner 157 
Kong Knud 65. Ericks SenudiSverig døde 
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157.4$ 2% 
alle hang Senner en undertagendis / ihielſlaes 
aff K. Svercke Carls Søn 158 


— Knud Kong Woldemars den Andens 
Søn fodis aff Dronning Margareta 179 
foruntis aff fin Fader / Laaland 183 
bliffver Hertug offosr Bleginde 198. 208. 
229 


bleff Hertug udi Skaane oc Halland 
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110 
aatte Hertug Hinrick Loffvis 5* — 


crud 0.1 44 
streng fS af Bifp Eſtildudi Ringffedrubi —* i 
; 100 

fangis Sig Erick den V. forbi hand hele 
med H. A J 215 
—— Stege — ibid. 
bleff aff den Hbſte Flaade ledig glort ibid. 
tom atter tilfinForlemingtigien ai | 


doer / oc er begraffven til Ringfled mig få É 
"Søn Hertug Erick 1 
Knnd Carlßen Hoffvitzmand iFindland⸗ — 
Her Steens Folck / blef ihlelſſagen med mane. 
ge flere / aff Rytzetne / Aar 1496, f. 1012 
Knud Poſe forføarede Viborre i — J 
mød Rykerne/oc brende mange / ſom v 
kommen op udi en Taarn / 1012 
giorde Rytzerne ſtor ſtade / endog hand fafbe 9 | 
lidet Folek med ſig Staden 1012 
Knud Alffſen / en aff Norgis Raad / opyecker de | 
Norſte til Modſtand 1039,1040 
var Hoffvitzmand paa Aggershuus oc en an⸗ —4 
ſeende Mand ubi Norge 1040 | 
bleff fordret af Kongens Sendebud paa der 
ris Stibet / hvor deñem ſamme tid kom nogen 
küff oc Trætte ſammens / om privat Sager 
der bleff hand ihielſlagen 
Dom ofver Knud Alfffon / for hand ſtal haff⸗ 
ve forbrut ſin leyde 1042 å 
” fans ditg bleff ſtaaendis offver Jorden udi 
tolff Aar / paa Aggerhuus 1043 
hans Gods effterladis hans Arffvinger / for 
nogen de Soenſtis underhandling ſtyld / Aaux 
ås & CY MERE f.1043. 1052 
Her Knud Carlſon var Hoffvitzmand før dee 
Folck / Her Steen Sture haffde fene ute 
Norge / blef flagen/Xar 1502. f.1045,1096 
Knud Pederßon Gyldenſtern af Thim / Hertug 
Chriſtierns Hoffſinder / fagde Feltherren / at 
Fiender de Svenſte vare nar ved Leyren / 
hyvilcket hand fornam aff en Bonde 1046 
Her Knud Rud opgaf Calmars Slot effter 18 
Vgers udſtandne Beleyring 1078 
med denne beſteed opgaff hand Slottet / at 
hand oc Krigsfolcket ubehindert motte uddrag | 
ge / men bleff dog opholder en tid lang til 
Stockholm ibid. 
Her Knud Rud oc flere/ gaffve dennem ind pa 
eter Greff Eyriſtoſſers — 
ſtyld / Aar 1935. 
> lg der belagt aff Greff Johan 


"Døde! Har 1544. f. 5 
M. Knud Walckendorff Degn / var Kircke ve⸗ 
| rie / oc forfordred / af bor Frue Spike 
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benhaffn bleff bygt Aar 1714. 1103 
Knud Pederfen blef fengflet paa Kiebenhafns 
Slot / for Divicke hendis brarded ſtyld / oc at 
hand var med / der Divicke var paa Slottit til 
Glieſt / der hun aad aff ſamme Kirſeber 1112 
tonm ſiden los / oc maatte giffve en fler for⸗ 
pct hand aldrig ſtulde fomme for Kong 
Chriſtierns eyne.. ibid. 
Her Knud Knudßen enaff Rigens Raad udi 
"» "Støorge / blef halshuggen / paa Kong Chriſt. 
1 Den IL befalning/uanfeet hand blef af Rigens 
MRaad for Kongens ubegrundet tiltal quit 
domt DE ODER 
alt hans Gods bleff ved Kong Chriſten den 
U. frataget. 
*— Gyldenſtiern Klectus titFyn / blef Ofver⸗ 
fte for Kong * Stibs —— / dar 
43831, 5 f+13 57 
—D han⸗ Medfolgere —J—— 
fick en Kasse red de andre gode Mand / at 


der Kong Friderich / ſom Kong Chriſten haf⸗ 
de fortrengt haͤmem fra. — 
et Kong Fridrichs Breff / hvor. ndi band 
7 forbinder: nogen venlig handel med Kong 


— — 418377 
Goe hans medforordnede vildeideretradere, 


end hos Kong Fridrichs ſerdelis Befalning / 


mact ibidugs⸗ 


meente at —— * fig iamed fi 


gafnligt ſuuntii 411477 

hrørandre Som tniffarier opftreffve. Kons Gioe⸗ 
ufe den hielp hand vilde haffve ſticket imod 
Rong Chriſt mens det giordis ſcke behoff / oc 
Alod hannem forſtaa / hvad contra de hatde 


Ae hannem Copier /· 14380 
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Rnuud Gyldenſtiern in 


beſtylt for hand haffde giort imod K. Frid. 
ſpecial befalning RR, EN 0 
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maade” Bøffde Hforbrut hans Leyde ibid 


is ——7 gifver faa mangePortenete brod / 
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ilde sk 42; —— 
ud for denne fo 

WH — ved Rigens Aa ms 
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Wanklaget/e oc 
Iborg 1482 
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drage til Norge / oc bringe det Rige igien un ⸗ 


A358-: 
Ehriſten ar foretagis / uden hand vilde giffve i 


¶men heller bliffve hos / hves de hafde ſluttet | 


vi fomitglenfaller; oc reſtringerit deris ferſte fuld⸗ 


ſit Fuldmact / 
"pu fom' ar endelig atgiøre oclade / hves hannem J 


giort med Kong Chriſtiern / dr af de ſend⸗ | 
Sbegierede at —* Chriſt. Folck maatte fti 


* ibid. 
fordrit paa Raadet / oc 


daff tilliende sat K. Chriſtiern udi atftilige | 
1384 4 
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— fre ——— mere ibid 
Bifp Knud Gyldenſtiern fagde : der ſom mand 
ingen Raͤad vifte med Kong Chriſten / da 
ſtulde mand an tvorde hannem / Me: Vilde 
vel forvare hannem 1383 
ſagde / at det Seyde-Bref ſom Køng Chriſten 
Haffde/var icke beſeglet med Kong Fridrichs 
Signet 1383. 384 
Betiendelſe om Kong Chriſten ibid. 

fagde af Kong Fridrich var icke fyldig fame 
me Kong Chuift. ender Breff ved matt af 
holde 1384 
gaff raad at Køng Frideich icke fulde lade 
Herr Chriſten bort fra fig tomme / men an⸗ 
holde hahnem "ibid. 
bleff fangen / Aar, 1536. af Claus Daa/ en 
Tydſt Heffvitzmand / der hand gick aff S Al⸗ 


bani Kirck "1488 
blef føre ofver til Sieland/ oe til Vorring⸗ 
borg ibid. 
* forſerget med Vorgaarde "43493 


Kobberbierger iSverige Kal tilhere —— 
ronen / uden tu pat: Bel⸗ ge 68%, 
Kalbinghunis byggis / oc befeftis ſom en Port oc 
ED for Rigit/ af Koug Erick Chuiftafers 


øn 273 
atter befeftig ot forvidis aff KornngErue⸗/ ve 
bygt den CøndreBy ” "” 273.2845368 
Kolding hafver værer Hertug Abels pant” 216 
Ar brendis aff Kong Erich / med Haderſef oc Aa⸗ 
hben ibid. 
"Kolditige Kloſter er funderet aff ytørihing 
Agnes / Kong. Ericks den VII. Huſiru S. 
Franciſco til cxe 300 
Kolbing Ampt fal følge Romgen fin bar pants 
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—— Sel be Reet ſtal vere / a beføge fine tre 
Riger hvert Aar AE 

hbvyorledis hand ſtal velgis⸗ 729 

kaaret ſtal ſandetil de 120 Mand af alle fre 


, —— ibid. 
ved Loddet ſtal en Juan oe Vdlendiſt 
ange velgis idbid. 
kun ſom Lubdator ve — —— 
ſatte Biſper i Trunthiem 353. 86% 
her i Riget hafve haft Patrimonia- 
liai fordum dage 08 


ſtal ey begynde Fehde med nogen / uden med 
J Pralaters Raad oc de — ere 


É, ig 
Tri. DE or, tider Kongeni Skotland gifver fig inder De Enger 
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— J Soag ender Kong Enmrts 
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Sønner til Vngern É 68 | Kongen ſtal holde Sencung udi vere Dj Wi: 9 
gemte Børn her i Riget pleyede at ſtiffte Aarligen i. É Å 
dennem Land oc Bandimelem — 22 Kongens Neffnudi Sverige ſtal varen 


deris Offverſte bleffve kallet Konge ibid. bLougſogen / ibid, 
Kongen aff Franckrig oc Engeland droge Pers SEN ingen Krig paaſa / uden are Se 
fonligen med Kevf. Fridrid til Aham 15 1 Minde 


droge tilbage igien effter Keyſerens død | maa ingen Gods kiobe ſig iu HAN ' mn 
ibid. Kongernis Sadvane at —— | 
SKongele indgiffvis Hertugerne / Kong Byrgis re Sager 1089. 


Bredre / af Kong Haagen i Norge 325 | en Konge er icfe mecrig / noget aff Kronens 
beſtoldis oc indtogis aff Kong Haagen 352Gods at bortgiffve / med mindre bet ſteer med 
bleff aff Hertugerne taget med mact tilbage menige Danmarckis Rigis Raads bes lning 
"ibid, oc Samtycke 11 få) | 
Kongen bør tre Tingiſter at handhjafve/fom ere: | Kongens Ret ocSadvan udit Bal eller Wrfber 
Religionen / Low/ Ret / oc Krigſmact. vide | Rige 121 
præfat. Arnoldi Hvitf. in Hift. Chriſt. I. Arffve Rigis Rettigheder at den ene. di 
Konigsberg udi Prytzen begyntis at byggis / 3 anden fuccederer , forſtaais ickun 









Aar125.5. f. 242 Stammen / icke paa Perſonen dd 
Kongen Øal haffve Hoffmeſter udi —* Stiger t Kongen foær/ faa vel udi it ——— 
for beſynderlige Aarſage ſtyld. 798udiit Val Rige — 
Kongens Ting 412 Kongen er en Tilſiuns Stand ber haffv 
en Konge ſtal fun paa en tid regiete udi Dannammet Riget til troer haand / — * 
marck / oc icke flere 469 mæenig Fred / oc pleye hver mand ſtel oc Re "aA 


Koningbergs Slot ér bygt aff Kong Haagen 
udi Rorge⸗ Rorden for Stockholm 552 
Konningsburg bygt af Kong Erick udi enden 
paa Slye / hos Sileſmunde c670  rer/ndenmed —— 
beleggis aff de Holſter / Aar 1417. ibid. 4 er en veldig Herre offver hans Ac ate 
"Kongernis Klercke/ til Baben" — — ME EAST mL Tibide 
fra bære paa deris Ractlinit rød Kaats udk | * aff Danmarck oe Sverige modes 
ku Seldy ſom er Rigens Bønner AMG I 4 Bremſebro / Aar 1541.f.A17 
Korn ſorbiudts at udferis aff — 
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' — SAS 
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i — Aben RD Frans BEA IM REEGE meD] PÅ aeg oc lagt derind 10575 
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Kongen ftal regære hans Gaard be Slot y , * FIT ons hd ed 
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icke gæfte eler eller Almuen til. telig> i — ——— TY; 
hed. ibid. RK briste men bulter Danm 
Kongen! — eller deris Affedde / mue ng —— 
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ar HErrer… 211Ktrig oc Irringe imellem Danſte oc de — 
"Krig imellem de Danſte oc Holſte / for * Aar 1485. 
dersborg ſtyld ſamme Krig blef forlige til Maſtricht la. 
Krig imellem Kong Erick oc Hertug Xbel/hane Krig atrer forfølgis imellem Danmarck / ybfe/ 
Broder / beghntis atter > * 216 oc de Vendiſte Steder 1079 
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FR. beleggis aff Stong Woldemaro i. 73 , aflede med hannem z. Dettre — 
Andbs gunat Hertug Albret. 196 Ludgierd von Bergen / Hert 

Lohne Slag" du rr. 263 F | Stadholder/ var Hofvitzmand tilybeck Air 

———— aff Staane14 wdgardi⸗ Kong Ericks Lam Huſtru 102 KR 


df —— lenge paa Lante — M 
É faffver begiffvet ſig hen til det — 


Ludgardis gaff til Brixij — | 
ſit arffve / oc Førftendemme 
Ludgierd btefgifoenaf Dertig Barnim tu Der 

















tug Parmiſlaff aff Poßen J 
m ———— san oki, "Ludolphus, Hertug Brunonis Son fiistis. dl J 
ere komne udi Italien / Aar 68. ibid. | Heriug offver al Saxen 7— —80 


deris udgang at være ſteed Aar 686. —— * Blunckern/ Marſtalck/ ſtreff K 
der M. Chriſten Pederſens Chronica 15 tid den VIL sundfigelfebreff te. av 1 426 
8 Nim om deris udgang findis paa Syum⸗ — —— 
vær ————— KS i 
"Aofbeibegynbelfenefter bevis ndgangringer cken / Aar 15 27. | | 
viſt Sxde  dundeni Engeland beleggis til forgeffvis a — 
betone AE RYDE arie 117 ESbvend/ be K. ——————— 
Longobardiſte Rige kommer til de Frantzer / 296 —* Lunden forlige ſig med Kong Knud 
Aar effter at de vare komne udi Italien 17Lunden udi Engeland oc all; — 
—— 1505. ved Kong ans Vafforend Aar 1026. i Så 
i 407 6cLunde By fierde parten giffvis ————— 
it ved Hertug Chriſtiern 1097Erick Ejegods 
acharu⸗ tager ſin Seni — med * Sinde BifpEginus udi Staaue forsebnig. —* 
nde 65. Laurik |Rivefis Bygning faldende 
deer til piacent | Biſp Eginus mi e 
ſſoes en ſtor ſtriid med Carolo Galv 7 de aff Sunde —— "2 ce forfølgebe Daab 
beholt Italien med Keyſer Nahe 5 Streng oc Almuen 
Keyſ. Lotharinus den IL. — unee Grit BEDES 
med Hert. Kud. Erckebiſp Eſtli 
forlænte hannem Fanelans viis / med — De : "4unde Erdtebifp ref fg Sverige Bør —— 
— botriters Rige HD rt RSD ran RE midten > 112 & 
Keyſ. forharius / eller Sudernør Kronis * fin in | g Sunde CapirtelblefFrid efter tid borer” faa — 
Sronning Rickenza / Aar 113 3. 97Biſper aff Dorpt / Reffvel oc ed 
kommer imod Danwarck at heffue mee |. de ——— 8-2 00 
Knuds nar hendis Aarlig Indtomſt pley EA 
—* andelig Arffvinger udi Salen AR : 6000 Marc Sterling 6 
aff B * * ———————— fs afor 40 * 
aff Hertug Hinrich —24 ni (den I | * ye —F 
8* det Hertugbom Saren ibid, i ———— Brødre Nioſt tilgund 
Sorhatnubveller codnetnud / Kong Erick *— dne capmen B veffee antenne 
8 ig: I vin 


Søn 
dothero — —— ſone —D———— da jer * 


















9— 8, 


ne 
dem / end de forte haffde 11437 | 
deris privilegier — ** aK ong Magnus 
udi Sverig 457 
Sunde Byes Indbyggere finge aff Kong; . 
demaro den II. Frihed / at de ſtulle vare Told⸗ 
frj offver all Danmarck 924 
Tunde Capitel tagis i Vamelſ af Song E—⸗ 
rick Mendved intens 
Sunde Domtirckis Gode med mact tagis 564 
Linde Domkircke gif vis Af ad) Aar 1404. aff 
Paffve Bonifacio IX: 17625 
privilegier ſtatfeſtis aff Kong Oluf/ Aar 


| 
| 
| 
11385. f.57 | 
JE 
| 
| 
| 
| 





"Sunde Capittels Friheder atter ſtatfeſt aff Sons 
Chriſtoffer den Ul Aar 1443. ſf4832 
Lund brendis / undtagen Biſcops gaarden oc 
Domkircken / ſom blefve beſtyttede ved Ereke⸗ 
biſp Thue > 855 
Lunde Domkircke / Biſpoaard / oc nogle rear 
— * bleffoe bevaret / udi Kons Karls Beley⸗ 
816 
paa "ng eg Chrig. den 2 —e2* 
feſte Paffve Sixtus unde Domtiteke alle de⸗ 
ri privilegier oc Friheder / ved ma. 
47 
Sunde Erckebiſp bleff giffven aff Biſ — 
den forfengelige Titel uden Rente igien / at 
hand ſtulde heede oc være: Sverigis Rigis 
Forſte / oc Paffvens Legat, den tid: Sverige | 
kom fra unde Søde 1125 
ſtulle offverantvorde pag Paffvens vegne 
pallium til de Svenſte Biſper / naar: det 
ſawtycktis udi Rom ibid. 
unde Biſper vare efter Biſp Byrgis —58— 
17 Aars id / icke ringer end fem / men ickun 
udvalde / icke confirmerede af Romerſte 
Sade / lefvede en part ſaare ſtackit / en part | 
blefve igien forjagede o omfommen,, 1142 | 
. unde Canicker blefve fordrit stil Kong Chriſt. 
"den IL oc der de icke vilde unde Kongen Bor⸗ | 
rungholm / lod hand dem kaſte udi it ſiemt ſtin⸗ | 
ckende Fengſe 1180. 1216 
Eo gamie / eerlige / fromme Borgere bleffve | 
ihielſtagen af det Danſte Kong Frid, den I. 
hans Krigsfolck / efter Slaget. 1278 | 
funde Sade bevilgis aff Kong Fred. den I. 
Varbierge Slot oc Len 1280 | 
Lunde Capictel: forſende M. Peder Ebber / en - 
Eannmick/ til Augsborg / at igien fordre hos de | 
Fucker 5 ooo Gylden / ſom vare der nedſette/ J 
An tar loſe deris ſidſte Erckebiſpens 
mæed / hos Pafrhen 51 
fieck ſamme Denge oc forde dem — | 
ve Kong Chriſt. den III. forered. ibid. 
—* Borgere hearts: at bede det or i 
Kolatebizrget alt | 





SN 


i Cfrønid, 3 Foro, sag ne 


de ind toge — byge —E et myt 
Kloſter i Vyen SS z 
deris Pie. underftøde fig. Shame aff 
Nomborg / Friherre7 oc Sigefred af Salde⸗ 
renat beſtige / men der blefye 700 aff dem 
Nagne⸗ oc nogle betzet / Sigfred blefot ſlagen 
5,2 


Suneborg lode forbiude offentlig udi berisBy/at i 
ingen fulde hielpe de Holſter / imod Koug 
Eriek den VIII.Aar 1423 f695 
vare ſat i Band / formedelſt den Frette ſtyld / 
* de for Sylten ſtyld hafde med de Geiſtli⸗ 

89,3 
Kar 147 5. lagde de Stat paa de Geiſllige 
ſom eyede Saltbronden / oc tom derfor udi 
Band | fy: 951 

Luſnitz Rarggrefft ab var Kongen af Polen oc 
hans Broder pantſat 896 
er med Kongens af Polen Vaaben oe Verie 
indtaget ibid. 

— — ſatter ſig imod Paſven⸗ Aar 1517. 

f. 1123. 

Lutherſte Latdom beghntis udi Tyſtland / Aar 
1517 f. 1300 
er der af udi mange Lande vide udſpred / er oc 
udi Danmarck indkommen / oc hafver fig for» 
fremmet Aar ſra Aar ibid. 
forfremmis af M. Hans Thaußen her i Rio 
git 1300 

Lutherſte paabiuder ſig at diſputere med de 
Papiſtiſte Biſper paa Danſte Tungemaal / at 
Almuen kunde forſtaa i 1332 
; faar fri mact at Prædide Evangelium paa 
Kong Frid den i. befalning 1333 

Lutherſte Lordom pradickis førft i Helſinger 

1336 
uten Praſters gienføar til Biſpernis fote⸗ 
gifne Artickle 1328 

Wiherſte Lardoms begyntelfe her i Rigit under 

Kong Fridrich den I. Aar 1527. oc 15330 
f.1399 

Lutherſte Preſters nafn ſom forte dennem offent⸗ 
lige imod Pafvedommet i begyndelſen / Aar 
1533, ibid. 
finge Kong Fridrichs den J. aabne Beſter⸗ 
melſe Bref / at de maatte fri pradicke ibid. 

— Kong Chrift. den HI, vide 


D. Morten Luther. 
Agu. var kun Kircke oc Preſt / ellers ide udi 
gandſte Sclavonien 9 


25 

der pley de Hertug Henrich at holde hus id. 

bem blefvefent aff Keyſeren Lothario Preſt⸗ 

Mand: Ludolphus oc Volchatdus⸗ med 

Forſternis forlff 97 

deris tu Preftmand boede i den Kircke pad 
— Floden 57 

Jit dſris 


Negificr på paa diſſe tvende Ha Anild Hoidtfeldis 


deris Kircke hafver Kong — *—— opbygt / 
den lod Kong Knud Ericks Soen indvie 938 
dybte begynte Hertug Adolf Den II. ar bygae i⸗ 
medlem Traven oc Watenitz 103.1421 
eybte By / maatte Gref Adolf den II. oplade 
"til Hertug Hinrich aff Beyeren / der den var 


afbrent 107.142 
dem til Lybke gaf Hertug * ben ſtore / pri⸗ 
vilegia ibid. 


bleff belagt af Koſe Fridrich Barbårolta, 
indtaget / oc giort tilen Rixsxſtad 110. 142 
— net gifve Gref Adolf 200 Mast 


9— eee med fri for hves Sefoseihg Sref mat 
dennem anmodet | 


antager Hertug Henrich lofbei igien 172 
beleggis aff Hertug Adolf / Aar 1121. 157 
blefve befriede ved Hereug Bernert 157 


fulde ud / oc vilde fordrifve de Holſter aff deris 
Leyte / dog til forgiefs ibi 
giffver fig for Greff Adolff / Aar 1 192156 
bke er en Grentz Stad 157 
opgiffvis til Danmarck ved Hermug Wolde⸗ 
mar 165 
foer Hertug Woldemat liudelſe / oc undfick 
hannem med ſtor proceſs. mo mes 
De fvarede de Danſte Konger udi 24 Aar / 
med Skat oc underdanighed / Aar frugt 
— Ibid. 
de ſoer Kong Knud liudelfe oc troſtab 170 
de foer Kong Woldemaro den IL liudelſe oc 
Vnderdanighed til Danmarck/ Aar 1203. 
171 
bleffve begaffvet med Frihed aff Kong Wol⸗ 
demar at drage Silde fiſtende til Sfaanør oc 
Falſterbo / oc fættederen Fogt 171 
Slot bleff byat udi Sybte aff Kong Wolde⸗ 
maro den Il. hvilcket de Danſte K. indehaf⸗ 
"Dét 24 Aar. 4 
det ſamme ſinge de Lybſte fra hannem med 
fvig/ Aar 1126. ibid. 
giorde der aff er fort Muncke Kloſter ibid. 


Gaden til ybke kaldis endnu: Kongens Gade / 


eller Konigsſtrat. 173 
brand til dybke / ſaa at den gantſte By affbrendis 
foruden ; Qufe 27872975 


den Gade kaldis endnu: de fem Huſer 178 
dennem forunte Kong Woldemar Ftihed 
udi nogle foruden al Star oc Told / paa 
der de ſtulle biß ſnarere bygge Staden op 97 


forſtickte deris Sendebud oc Oratores til 
Keyſ. Fridrich den II. oc anholte / at de maat⸗ 
te komme under Keyſerdommet igien 192 

klagede haardeligen offver den Danſte Her 
vitzmand udi eybke ibid. 


| 
| 
ff 
|. 
|. 
| 
| 


| 





— — — — — — — — — ——— —— 


fick got Beſteed ot ſortroſtning af Keyſ. Fri⸗ 
drich den Il. om biſtand imod de Danſte. 192 


vor Siſe / ſom Keyſ. Frid. Barbaroſſa gaff 


Sybte hafver faaet aff Keyſ. Frederich benun 


dent 
yaabiuder af alle Mand (Borgere) ſtulde 


Mure deris ufe aff grunder oc tecke den⸗ 
nem med Tegel 


" færdigte deris Haffn op igien med for bero, 
de Lybſte ofverfale Stralſund ſran, plyn⸗ 


Stibsflaade / oc giorde der ſtor Stade 214 
. ” finge hielp afde Holſtenſte Gieffver/ oc må 
pen aff Bremen 

























holt an om und ſetning oc biftand rage 


alle deris Privilegikbfefoe df Keyſ.ſtadfeſtoc 


conſirmeret. ibid. 
giorde dennem fri fra Danmar. 507.793 
Borgemeſtet oc Raad fore udaf Staden til 
Marcken med Slotzherren / at teyſe dennem 
en Maygrefve ds 5. 4192 
dißimellem vare nogle Borgere tilbeftictede 
af gange paa Slottet / de toge derind / oe ſloge 
—— de andre Borgere 
ibid. 
toge Slottet ind med mact ibid. 
ſatte den Danſte Slotzherre i Fengſel ibid. 
lode ſtrax affbryde den ſtorſte Befeſtning / oc 
giorde deraf it ſorte Muncke Kloſter ibid. 
giorde Forbund med de omliggende Forſter / 
at føre Krig imod Kong Woldemar 4921 
giorde it ſtor Slag med Kong Woldemaro 
—* II. med andre dorſe / oc finge Soxerrn 
ing 193 
* forholde Grefføe Abolff den hal Told 


"hans Fader udaf Lybke . 202. 
de fvarede/ar Greff Adolff hafde nu meere in⸗ 
gen Rettighed udi Lybke / effterdi de ſelfſver 
haffde giort ſaa meget til deris Frihed / ſom 
hand med det Slag / de vand Kong — 
mar aff 202 


privilegier / at deris Stad ſtulde vare Key⸗ 
ſerfri Aar 1233. ibid. 
bleff belagt til Vands ocLands af Kong Wol⸗ 
demaro den II. oc Greffve Adolff 202 
bleff undſat af nogen deris Stibe / ſom komme 
af Riga oc Nefvel/ oc løbe Jern lencker for 
afmyndi ſtyckex HÆR TE 
bemandede deris Stibe / oc ſente dem 


udi Soeen imod Kong Woldemar 203 


203 
nedbrod * Blockhuſe oc Stanter * Så 
var giort 


ning id. 
tiltoge daglige jø meere oc meere udi —* 
Naring ibid. 


drede dem / oc forforde Borgerne / fordi de 


ſaae Byen at tiltage udi Neringen 203 
falt anden gang ind i Danmarck meden ſtor 


9 


kd 





Greffver oc Adelen 
— 


Chronick. Tomos. 


iorde Hertug Knud ledig 215 
roffvede oc brende allevegne heri Riget / hvor 
de fremfore 215 


Be $ybfte oc Holſter komme ind for Kiebenhafn / 


oc nedbrod Slottet Axelhuus ibid. 
giorde med deris Anhengere af Tydſtland / 
ſtor ſtade ind paa Danmarck allevegne 216 
fire deris Skibe indtagis i Sunden 216 


AIybte brende halfdeelen af / der effter bleff paabu⸗ 


den / at hver ftulde bygge med Steen 230 
var indfalden udi Skaane under Kong Chris 
ftofferdenI. Aar 1253. 238 
»foertilFalfter/ ocvand Nykiobing 238 


de ybſte fad (lille / men der de ſaae at Gref Jos 


han aff Holſten haffde forloſved hans Folck / 


og de Hertug Albret aff Srunſvis udi deris 


Sold 266 
ſtende oc brende udi Vagerland / alt hvad 
dennem forekom ibi 
vunde Oldenborg med Slottet ibid. 
droge tilmed for Kiil / ſom Greff —3 
holt huus 

ĩaae der en Maanet ſore / oc BEN og af 
Greffven vilde giffve ſig ti Marcken ibid. 


dadet icke ſteede / ryctede aff Vagerland RON 


ſtor bytte 


herre paa 10 Aar / Anno I 298. åd 2 


de ſtulde gifve hannem Aarligen 750 Mai 
2 


dyb 
eilbiude ſig / at der Kong Erick kunde * aff 
det Romerſte Rige Dominium urbis Lu- 


becz, ſtulde de intet hindrehannem ibid. 


vilde icke tilſtede Kongens Fiender Vaaben / 


Verie / etc. af deris By ibid. 
de Danſte oc Lybſte fulte være ſom it par 
Folck / hvor de fantis ibid. 


der de io Aar vare forløbne / toge de hannem 


atter udi 4 Aar til deris Skytzherre / med li⸗ 
ge beſteed ſom tilforn 


12 
lagde dem imellem at forlige de — 


Rg 
K 


afſagde offentlig GrefGeert / Aar 1307.3 * 


var i Forbund med Hertug Albret aff gen 


den 





Johanne den Milde / Aar 1307. 
fanger Frihed paa Sfaanger oc Falſterbo / af 
Rong Erick Mendved 
deris Fogt ſtal oc maa demme til Marcken⸗ 


Borgere ere imellem 


ibid 
haffve kiobt der Taarn til Traminde med 
i Haffn for 4000 Marck Lohſt / aff oa 

337 


3389 
de / offver alle Skields ord oc Tratte / deris 


kn 389 
finge Frihed aff Keyſeren at Mynte Guld / 


ſormedelſt Gref Bertholt af Henneberg 467 


| 
J 


| 
| 
| 





| 
| 








toge Kong Erick Mendved til deris Skytz⸗ 


| 
Be Be fybftesS fils Flaade belagde Stege Slot / oc | fybée Byſtatten Steur vnd Steurghlte faldet” 


opladis til Kong Woldemar den LIL aff Her⸗ 
tug Erick aff Saxen / Aar1350. 00 
paa denne opladelſe haffver Keyſ. Carolus 
den IV, giffvet finconfirmatz 960 
dar 1 356. bleff der holden i Herrmede 


de dybfte oc Namborgfte fulde ind udi Gfaahe 


oc fangde alle Svenſte oc Holſter 512 


de ybſtes Aarlig Steur oc Byſtat bleff fat til 


underpant aff Keyſ. Carolo den IV. til K. 
Woldemaro den III, Aar 1364. pag Keyſ. 
Bryllup til Prag / paa de Kongen forcetede 
16090. Marck Salff / indtil de bleffve pæn 
nem betalt 

Aar 1367. haffde de Sybfte ſtor enige 
med de Buchvolder 


54 
De el brende de Buchvolder deris Gaarde så 


Gods ibid. 
finge Bergerdorp Slot ind / aff Hertug ad 
aff Saxen / Aar 1401. f.s« 

Aar 140. fra hellig Legems dag — 
døde der 1300. Menniſte 629 
Jar 1407. bleffve 4Borgemeftere forjaged 
aff Byen 7 oc Kiebmand / oc Handvercks 
Fold indſat igien 632 
400. &ybfte Borgere. blefføe anholden aff 
Kong Grid effrer Keyſ. Sigiſmundi befal⸗ 
ning til Skaane fiftende/ Aar 1415. f.666 
deris Gods til Bergen bleff arreſteret / der 
ved bleffve de nodt til at indtage deris gamle 
affſatte Raad / Aar 1415. f.666 
Aar 1416. blefføe de forjagede Borgeme⸗ 
ſtere oc Raad igien indſatte f. 668 


de Lybſte oc Hamborger belegger Bergerdorp / 


oc finge Slottet oc Byen ind / Aar 1419. 
belagde Ratzenborg / oc nedde Hertug Erick af 

f.677 
Saxen effrer deris egen villie ibid. 
Aar 1423. holt endag til Vthin udi Kircken 
paa Song Ericks vegne / med de, Holſter 

695 

Aar 1427. forlod belsyringe mod de Holſter 
for Flenßborg / vicklet deris Fennicke —* 
mens / oc ſeylede der fra 


oc Hamborger ſendte en Skibsflaade udi —* 


ſund / at ledſage deris Skibe igiennem for de 
Danſte / naar de ankomme 734 
maatte giffve flucten for Kong Ericks den 
VIIL hans Stibsflaade 9 ibid. 
de offver bleffne komme pluſtrede oc ilde med 
faren udi Traffven 734 
deris Kiebmands Skibe kom 3 Tiener eſſter 
det førfte Slag aff Veſterſoen / or floges med 
de Danſte til den mercke Nat / oc bleffve dog 
aff de SAR offvervundne ibid. 
Iti ij deris 


Regiſter paa diſſe tvende Ha Aernd Hvidtfeldts 





— — —— — RS, — 

LIybſte Kiebmand anklagede deris Offverſte 
Tideman Steen / deris Raadsherre for 
deris Skibe / ot ferde hannem bunden se 
ren / ſom bleff domt tilbede 
Aar 1428 giorde de én Proxeſtatz for Bi 
Johan aff Rageborg / at de icke førde Krig 
med Kong Erick ben VIII, for den Hußitiſte 

Jardom fyld / Tuen "for deris privilegier 
ſtyld. 740 
protefterede at Keyſer Sigilmundus udi 
den Toift/ ſom Kong Crid oc dennem imel⸗ 
lem var / icke maa pære deris Dommere / for 
Slect oc Svogerſtab ſtyld. 741 
Aar 143 2. udruſtede de nogle ſtore Skibe / oc 
toge der med udi Oreſund fangen / Broder 
SvendyehSvenfte Ridder / med 240Mand 
763 
Fire deris Skibe bleffve anholder udi Ore⸗ 
. (her fordi at de paa Bryggen udi Bergen / 
aff de flager H. Oluff Nielſen oc hans 9 
der ihiel 
lagde dennem udi/ at forene Kongen sm 
maͤrck / oc de Dankiger 
les oc nogle Sveiifte: Riddere —— 


File bruge alt Frihed / ſom de oe deris 58 


udk Hertug Adolffs S. tid/ det forunte K. | 
Chriſtiern din 1 dem ——6 
hſte Kircke haffde meget Gods tdi — 
dommet 
ſtal holde med Kong Chriſt. den l god * 
boftab/oc med de andre Stader forarbeide 
paa/ at den Spenſte Krig kunde blifføe aflagt 
923 
ſtulle fige hvad den hielp imellem K. Chriſt. 
Den I. oc de Dythmerſte ſtal være 940 
bleffve forſtaanede for Told / fordi de fremlag⸗ 
de Keyſ. Alberti privilegier 949 
Hhble / Hamborg / Luneborg / oc Biſpen aff Bre⸗ 
men / giorde Forbund imod Greffve —7 
aff Oldenborg 
floge forſt Stillinge ſtycker / Aar468. fo 9 : 3 
Aar 1483.blefve aff en (26 Rotte anfalden / 
hyilcke oc dreffve deris aff Moellen / 
Ovag bort 
jagede effter dennem ved nogle deris AR 
oc finge en SAM heed Hartvig ÆT 


ſparede Kha Dans / at de med biligget J 
Herrer oc Forſterns u⸗ enighed ſtyld / icke kun⸗ 
de forhindris paa deris Kiebmandſtab udi 
Sbverig 1044 


fvarede udi ſamme meening Kong Jacobs 


den 4 aff Skotland / Kong Hanſis Syſter⸗ 
ſens Sendebud. 1044 


| 
| 





"Aar 1569 tilfttefføede Kong Haus / ſig at 
maend med Retreudibiffe Lande haffve hafft // ſigu 


dadd / effterdi mange aff deris Borgere haf⸗ 










| 
deris Stibe med Sven —* tagis oc fep 
ris til Kiobenhafn / til ul i z — 
Éybfte lader anholde om deris IStibe: oc Gobs / 
oc Gienſvar der pag BELLE (2 ME 

deris Gods areftecis Danmarck bidt 
der de hørde Kongens erklering / raabte de 
ſtrax til Vaaben oc Verie / udruſtede de deris 
Stibe/ ot truede at tage pad Danmarck igien 
ibid. 

lod —* alle de Danſte ſom handlede tit > 

Lybke 1044 

—— ſtore beruſtede Skibe at Sveriges 
Her Steen til Biftand | 7: 1048 
ybſte oc Meckelbotg komme udi Krig ſammens 
aff ringe Aarſag / nemlig: af en fuld Bonde / 
ocen gallen oc — ——— 1001. 
1062 
ſeatn⸗ de Meceborger en Krig/ Aar 
1506: i f. 1000 
indfalt oc forbrente 30 aff de Meckelborgers 
—— noe, Herrmande RR 3 
i ALLT ÆT | id. AS 
forligtis ſi ben med be Sørfler aff —* rå, 
"borg eg dj 
forligtis med de Danfte til — * 
































"pære Kiobmand / oc maatte bruge handel oc —F 
Bande 17 st. ØRE DE 
Aar 1509. vftteſſve Kong Hang forige 


de lidt flor ſtade paa Skibe oc Gobs/af Kon⸗ 
gens Vdliggere 1072 "il 
lobe ind under Giener oe ſtride med Kongens AR 
Vdliggere KERES YO ÆRE | 
dybe piyndrede oc brantſtatte Kongens Lande 
oc Inſeler / Aar 1569. nfrao 

toge får Helſingor 13 ledige Skibe / ſom de 
ing til Traminde nt vd radie pibe 
deris Gods atter arreſteris i D atimavet ibid 
afferdigte 8 Kiebmand Skibe til Revel / nag) 
hente noget Svenſt Gods byt ibid. 
it aff dem bleff tagen aff de Danſte / de andre 
komme alle uſtadde igien vibi 
fende 18 ſtore Skibe ladde med Salt / flader. 
Ruſtning / til Sverig / ſom to Raabmand vas | | 
re Offverfter faare 
plyndrede Borringholm / oc lagde dennem 
en ſtor Brandſtat paa 107 2. 1248 
Mia hø — vet J 
er 1072 M 
giorde fi ben Anfald paa Gotland/ ibid. fl 

lidde ſtade / or 5 Skibe ſom ſomme aff Sve⸗ 
rig / ere bleffven med 500 Mand 1072 
Vdoliggere brende Arre oc flere Inſeler udi K | 
Det Hertugdom Sleſpig / Aar 1599. f:1075 fi 
falder udaffTraminde med 8 Baader * | 


—— — 


* en part aff beDanges Sfibe oc Stader/ 


| 
ſom faa udi Nienſtads Vig / en paribreride 
| 


de / en part v5 med ſig 1797; 

— Rybfte Borgerne ſalt ocud undertiden udi ante 
(2 Holſten / or førde for Bytte ind ibid. 
tve aff deris Landsbyer brendis aff Danſte 
1073 

affltreffve ſamme tilbud / oc alt venlige so 

















de bleffve forhindret / at ſege derls Naring oc 
Biering igiennem Sundet / ar, 1509, 
f.1073 
forbiudis handel oc Vandel i Stotland 
bed 
Aar 15 10. tilfente be Kong Hans it andet 
deris aabne undſigelſe Breff 1076 
kom med deris Flaade under Moen / oc gior⸗ 
de der Landgang 1077 
maeget aff deris Folck under ——— 
Nſiagen for Stege pag Moen 1077 
* de offrtge gaffde flucren ———6 


| 
|, 
i: 
"Nbebtaget benricin for Keyſ. Fe Re | 
| 
| 
| 
6. å 


mr EF 


ſeyled derneſt under Laffvind / hvor 2 | 
"” mcentis Landgangen aff Indbyggerne ibid. | 
TT døbe der effter for Helſingor / hvor de giorde 
"” årigen ſtade / men ſtode nogle forfinen fur off 1. 
ver Byen udi Tagne paa Huſene / oc toge 13 
ledige Studer or Skibe bore ibid. | 
Aar 1510. udſende de atter en Stibsflaade 
"| paa 26 Skibe / baade aff deris oc ge | 

101 
bbe under Borringholm / hvor de begærde 
en Brandſtat / 8000 Marck Solff / der de 
Acke finge den / brende de Landet / ihielſloge 50. 
Mand / oc toffvede Ovæg, Smor / ec. 1078 
bleffve aff de Svenſte offvertalet / ſom da | 
Ek? affde belagt Calmar, at løbe did oc ſamlis 
ibid. 
lebe ſtercket med ni Svenſte Skibe under 
Loland / gior de der Landgang / oc brantſtattet 
Sbe brende Naxſtow 1678 
ledſagde der de ni Svenſte Stibe igien udi 
Talmar Sund ved tolff deris Skibe ibid. 
Ir 11 beſtillede Fribyttere 1079 | 
ti 96. Borger Conrad Kynning førde til Ly⸗ 
beck offver fyrretive Skuder oc Skibe / hand | 
* og odi Belt/ oc anden ſteds ibid. 
te forſtriffver Staderne til fig "1679 
| fe toge de:3 Holandiſte Flaade / Yar 1511. 
udi Oſter Seen 10680 
J 


enke icke forunde de Hollender Seyglatzen udi 
Oſter Søen ibid. 
My: toge meget Kaaber af de Hollender ibid. 
Staderne effter 8 Aars tids Krig / fade af 
a foreenis med Kong Hans til Flenß⸗ 


1 





folck ti Sverig 
bevilgte paa Kong Chriſt. den H: begiering/ 


Chronick. Tomos. 





f. rødt 
ybſte undſeylet med der Holland. Bytte / idet 


borg / Aar 1512. 


de ſted de Danſtis Admirals Roer 1084 
toge 60 af de Hollender Skibe / nogle brende 
de ibid. 

ſod holde en Meſſe for denne Seyervinding 
ſtyld / oc tackede Gud ibid. 
oc de Vendiſte Stader klagde offver den ny 
Told oe Acciſe / Aar 15 15. DELT 
fortrød hart at Kong Chriſtiern den IL. lod 
tage Her Steens Skib udi deris Haffn / oc 
regnede det at være ſteet Keyſ. Majeſt. til si 
act 1116 
Aar 1517, beføære dennem atter / at deris 
Sfibe vare anholden / ar offverfere Krigs⸗ 
1128 


at undholde ſig den Seylatz paa Sverig we 


tu Aars åd 


lofvede af vilde undholde dennem all Silas 
paa Sverig / it heelt Aar "11742 
efter at er half Aars tid var fotleben da 
ſtickte de deris Sendebud til Dronning Eli⸗ 
ſabeth / Kong Chriſt. den II, oc begierde deris 
fri Seylatz paaSverig / eller de vilde ſee / fgem 
dennem det ſtulde formeene 1151 
giorde Kong Chriſten tilferſel udi Steck⸗ 
holme Beleyring 1151 
Aar 1522. ſende de Mi velberuſtede Skibe / 
Guſtaff til hielp 1186 
deris Krigsfolck vilde icke ſperge Guſtavo / 
forend de haffde ſeet hannem ibid. 
tilſtickte Guſtavo 8 Stibe med ferſtt Folck 
ibid. 
bleffve aff Forſterne citerit, ar de ſtulde møde 
til &lenfborrig/ Men de vilde icke / fordi Kri⸗ 
gen var da allrede begynt T194 
udſende en Armada paa tredive Orlogs 
, Etibey oc indtoge der med Borringholm oc 
Hammershuß Slot / 1194,1245 
ihielſloge Beſatningen / plyndrede Sandet oc 
erledigte Biſp Jens Anderßen / ſom atter der 
var indſat / der hand kom aff Søcrig ibid. 
ſtreffve ſiden Kong Chriſten førft Feyde 
Breff til 1194 


derneſt er ſamme Flaade loben for Kioben⸗ 


Haffn/ oc ſatte der omen derfra til Helſingor / 
hvor Borgerne undlebe at E foven ibid. 


Aar 1 5 22. fteedeenftorftabendd Ildehrant 


i Traven / ot brende vel ved fem aff de Lykfte 
Oꝛlogs Stibe / førend den. Flaade udløb 
11 Å 5 

"hvor de vilde ſege Landgang heri Sieland 7 
da bleff det dennem formeent ibid. 
bleff ve udi ſex Timer for Raaliung opholden / 
KE de Mans 


Regiſter paa diffetvende Her Arrild Hoidtfeldts 


oc mandeligen met / aff Erdebiſ Ape. 7— 


| 
Sybfte deris Aarſager / hvorfor dermed * * | 
vante / ere nød oc tvungen / at Feyde imod |. 
"Kong Chriften den II. 1226. 1248 | 
giorde Forbund med Hertug Fredrich / imod 
Kong Chriſten den II, 1247 | 
forærer Hertug Fredrich 4000 Marck nb ft/ 
oc en kæft Krud / til en indgang paa Argen 
ibid, & 
ſtal tiene oc komme H. Fred. til hielp i denne 
Krig imod Kong Chriſten den II. med 200 
Heſte / oc 2800 Fodfolck / Skot oc —— 
ibid 
vilde fordre deris Fold aff Sverige / derſom | 
H Fred. behoffvede meer hielp ibid. | 
ſtal beſtotte H. Fred. Sørfendemme affyber | 
ſte mact / om de trengis 
Aar 15 23. afffige de Kong Chriſten — fg i 
anden gang 32.48 
udfendre 2000 Fodfolck / oc 200 Ryttere til 
Fyen / til Hertug — effter deris For⸗ 
bund 1253 
deris Drlogs Skibe mette udi Belt / efter» FA 
ſom for affſteedit vær ibid, | 
foden Skrifft paa Tryck udgaa imod Kong 
Chriſten den I. 1254 
deris Flaade hiemleber uden forloff 1257 
Raadet undſtylder dem for Hertug Fredrich / 
det icke at være ſteet med deris villie / at deris 
Flaade var kommen hiem / oc icke hafve vilt 
lade dennem bruge ibid. 
annammede ved deris Fuldmectige Bernt | 
Bomhoffver / oc Herman Plenis / Stock⸗ 
holms Stad oc Slot / aff Kong. Chriſten 
hans Offverſter / Aar 15.23. f.1265 | 
diſſe antvorde ſiden Geſte ene "lå 


deris oc deris Forvante Gods ſtal Nes KE: 
udi Suerig for alt Told BEEN 
fod handle ved deris Geſant Hermand Iſrael 
hos Goſte / oc Rigens Raad / at de ſtulle tage 
Gulland fra Sofren Norby / oc legge Landet 
igien under Sverige 1266 
hves omkoſtning Goſte der paa giorde / vilde 
de Mhſte ſtaa halffparten ibid. 
deris forſte handeli Kong Chriſt! fag 1269 
ftulde løbe med deris Orlogs Skibe ar Ore⸗ 
find / mens tomme dog an under Bleginde / 
hvor de forbrende Her Soffren Norbyes 
Stibe 1279 
" Agbe derfra at Gulland / udi Forhaabningder 
at indtage / formodendis det icke ſtulle være 
beſat ibid. 
haffde belagt Vißby / men kunde det dog icke 
vinde / ibid. 


Sbkibe / imod de Hollender —5 e 


iblo. 


landet gick dem til hende 


de ybſte bevilgis Indkomſten aff Gotland udk 


4 Har/ Anno 1525. 1286 
Dem bleff aff Kong Fredric forunt Borring 
holm paa 50 Aar / for deris anvente om 
ning paa Krigen / Aar 1526. 1280.1 39 
Jar 1523. 1524. 15 25. giorde deris Vo 
liggere de Danſte Kiebmand ſtor flade udt 
Søen i28$ 
intercedere for Jorgen Sktodborg 1289 
lode ſtefne Søffren Norby til — 


Sybfte Borgere droge i hobeviis ud til —R 


at høre Lucherſte Predicken / hvilcke oc blegve 
omvende 15 28, f.i3og 
Aar 1530. ev der offentlig med Borgene ) 
ſters oc Raads ſamtycke predicket dl vorFrue 
oc S. Peders Kircke 1305 
tilſtickede Kong Fridrich den I. til hielp imod 
K. Chriſtiern den II. 4 ſtore Orlogs Stibe / | 
Aar1s31, Myren f.iz55 
Aar 1531. toge ved deris Captein Fridrich 
Brun / 5 Hollendiſte Skibe / aff de Konig 
Chriſten den II. offverforde til Norge 1357 
med de andre Stader forbinde dem med K. 
Frid. den J. imod de Hollender ot K. Chriſt. 
paa 10 Aars tid/ Aar 15 3 2. f. 1337 
ville tomme K. Frid.til hielp med 1o gode vel 
beruſtede Orlogs Sfibe/ inter under 100 
Laſter / med «ll nedterfftig Krigsbeharing / 
oc med 2000 Landsknecte / oc 200 Se nå 
forſiunet 1386.1387 
denne Fordrag tom icke til noget fuld Bur. | 
1384. 
er fun giort conceptviis / under Cantzli Se⸗ 
gel / oc Sendebudenis / oc antaget ad referen⸗ 
dum, med den beſteed / at de Sybfte —* * Å 
enfomme til 6. Sans dag il 
haffve fiden arter lader anholde / Av * re 
Majeft. var forreiſt aff Riger udi Sorftet om⸗ 
men. bid. 
diß u⸗⸗anſeet underſtode fig de Sybfte Fm ge 
gevalt udi Soen imod de Hollender / oc fo J— 
drede hielp aff Kong Fridrich / LØ id. 
haffve med ingen ret begynt den ud 
Danmarck / ſom vi fa lder —* Fepbe / 
effter Kong Fridrichs den J.ded 139 
Aar 15 3 3. udrufte de en Armada 




















nem Farten igiennem Oreſun 
deris Admiral var Marcus hier / bl ff. a 
ſtorm indflagen under Engeland ett; of ⸗ 
moeye il 

ref Song Fridrich ei/ hand var meere ſtyl⸗ 
dig til / gt hielpe dennem imod de Hollender / 
ſom hafde indſat Kong Chri udi I ger 


Chronick. Tomos. 


ibid. ] fybfte Krigs udruſtning indvendig ig Da 
marck/Aar 1534. f.1410 
deris Krig ſtulde hede foretagn / til at erledige 
den fangne Kong Chriſtiern aff ſin Fengſel 
”førdistil sybfeoffver Sand 1394 | hand far udi paa Sonderborrig / oc igien at 
ville formeene alle andre Nationer Sundet / jindſette her udi Riget foren Konge 1411 
Aar 1533. f. 1403 | fybfte Borgemeſtere tilbiuder Grefføe Chri⸗ 


denm at forhindre i 
ariary 33 udi Septembri komme 8 Orlogs 
Stibe tilbage / ſom ſtulle tage paa de Hollen⸗ 
der / oc lagde dennem paa Elffven / Skytted 








handlede med Kong Frid. Den L at hand vilde | 


offverſee med dennem/ at de maatte løbe igi⸗ 
ennem Oreſund udi Vefter Søen” at tage 
paa de Hollender — 
dennem lød Kong Fridrich der faa ftee ibid. 
toge paa be Hollender / Aar 1532. oc 1533. 


| 
| 
| 





marck / Aar 1534. 


ſtoffer ar være deris Hoſpitz mand imod Dan⸗ 
4411 
practicerede oc foregaffve / at Greff Chris 
ſtoffer ſom Kong Chriftierns Frende / bes 
ſynderlig var plictig dette at giare for Frend⸗ 
ſtab / Slect oc Byrd ſtyld. ibid. 


med 24 Orlogs Skibe ibid. ſagde ar Kiobenhaffn oc Malme — 
—* Admiral var Marcus Mejer begge gan⸗ ne med de Hbſte 
1403 hvorfor de anfalde må Greff SE hriftoffer 


filficfte Keyferen 600 Knecte imod Tyrcken / 
hvilcket Tog dog paa den tid forbleff / hvor off⸗ 


ver var Marcus Meyer Hoffvizmand 1403 


handlede atter med Kong Frid. den J. at de 


Hollender icke uden med it viſt antal Skibe / 


"til bybtke optom Hari y 33. forandring udi — 


maatte Aarlige løbe igiennem —52 
i 


mentet 1404 
hvert Aar ſtulde mand affſette tredie parten 
aff Raadet / oc ſticke andre udi deris ſted ibid. 
gantſte Raad bleff affſat / oc giord et nyt 
Raad ibid. 
164 Borgere aff Almuen bleffve beſtickede 
at ſtulle haffve opſeende / oc regere * Bor⸗ 
gemeſter oc Raad. bid. 
deris offvermoed oc ſtolthed / i det de fod dene 
hem høre / [tgefom de haffde indſat Kong 
Geſte udi Sverig / faa kunde de use oc 


lettelige udſette 


405 
lode de Svenſte Stibe oc Gods til ——— 


3! 
hø 
Me 

i 


— 


xige iblant dennem indbyrdis 
rr begæring. affſlaais dennem i Danmar 


te oc Hollender fortigtis / Dat 1434. 


- 


mand 


å 
SÅ g 


flere ibid. 
begynte at pradicere hemmelige med Her 
mand Meller / om it oprør at ſtiffte udi Sve⸗ 
ibid. 


at føre Krig med det Burgundiſte Huus 
140% 


f.1409 
giorde Freb med de Hollender paa der de diß⸗ 


oedre kunde føre Krig imod Danmarck eller 
ESovpverige 
be 


ibid. 
Bare opvacte aff de to urolige Borgemeſtere / 
vilde enbtlig fore en Krig / oc kunde icke taale 
Fred / oc gode dage udi velmact ibid. 


antoge de fordreffne aff Sverig / fe. 1534. 
f.1410 








Eg 


ig antoge Bernt von Millen for deris Hofvitz⸗ 


ibid. 


forſt Holſten end Danmarck / nemlig / fordi at. 
de Holſter ſtulde icke komme de Danſte til 
hielp 1414 
indfalde med Greffve Chriſtoffer udi Hol⸗ 
ſten uadvarit Sag / Aar 1534. f. 1414 
giorde Breff oc Segel med Greff Chriſtof⸗ 
fer / for Greffven afffeglede 141% 


de ybſte ſamt de Vendiſte Staeder / vare Kong 


Chriſtierns den II, ſterſte uvenner / udi Koug 
Fridrich den £ tid / mein der effter vilde de 
haffve hannem les aff fir Fengſel 1416 
ſmyckte deris Sag / ſom udi ſig ſelff intet 
duer | 1416 
deris viis oc vane haffver altid været / at naar 
vi oc vore Naboer haffve ſtaget ilde ſammen / 
eller indbiurdis værer fplittactige / åt de da 
altid haffve anhengt den eene / oc undertiden / 
den anden part / oc i ſaa maade føgt deris for⸗ 
deel 1416 
miſte meget aff deris Folck / der Vthin bleff 
vunden tilbage aff Hert. Johan Rantzow 
Aar 1534. 1416 
udfulde med nogle Fennicker Knecte oc Bor⸗ 
gere imod Hertug Chriſtian / Aar 1534. 
.1417 
bleffve jagede inden Porten / oc 250 fangne 
oc 150 ihielſlagne oc fø Falckeneter mee 
ibid 
udgiorde to mectige Pramme / oe en Baad 
omhengt paa alle ſider / ofverſt med dobbelt oc 
enckende Skerpentiner / oc nederſt under med 
ſtort liggendis Styt ſtebte oc ſmedde ibid. 
haffde oc fire Fyrkrantze / o andrelnſtrumen⸗ 
ter, Broen Der med at anfalde oc affbrende/ 
ibid. 
med deri ene Pram komme de paa en flad 
grund / hvilcken bleff aff Hertug Chriſtians 
Folck / ſom løbe udi Vandet indtil Bryſtet 
med deris lange Spetze / eroffrit 1417 
ben anden Pram undkom til Byen / icke u⸗ 
ktij rs den 


Acgſler på paa diſſe tvende Her Arrild Hoidtfeldts 


"Den med 8 leſſvendis Karle 1417 | 
paa ben ereffrede Pram vare 78 Baads⸗ 
mand / 3 2 hele oc halffve Slanger / ſtore lig» 
gendis Stycker / dobbelt oc enckende Sker⸗ 
pentiner 24 oc lige ſaa mange dobbelte oc en⸗ 
ckende Hager / xt. ibid. 
ſamme Pram var it veldige Blockhuus ligt 
at anſe ibid. 
bleff falder: Iſern Henrich ibid. 
Sybte var hart belagt” af Hertug Chriſtian / at de 
udde ftorngd/ oc vifte dem icke fellig / hvercken 
dt Haffnen / eller uden deris By ibid. 
oc Hanſe Stader giorde ie Forbund med 
Kong Henrich den VIIL udi Engeland imod 
Paffve Clementem VII. oc hvem ſom vil⸗ 
De ſette fig imod det Divortium oc ſtilſmis / 
Rong Henrich giorde med fans ane 
dis Broders Huſtru Cathatina 1418 
haffve tilbeder ar opbrage Kong Henrich den 
WIL. Danmarck for en Summa Penninge 
1418. 1453 
laante oc finge aff hannem paa haanden | 
290000 Daler ibid, 
Drømte/at Det ſtod udi deris Mact / ſtrax at 
indtage dette Rige / oc unde det hvem de vil 
De ibid. 
deris Flaade kom udi Sundet / Aar 1 534 00 
ſette for Skoffshoffvet 14260 
deris 3 hvorfor de førde denne Krig / 
Aar 15 f. 1423 
giorde Sd med Holſten / icke med — 
marck / Aat 1934. 1 
vilde icke affſtaa / hves de inde haffde udi 
nej for deris fremgang ſtyld de ef 


ded 
"ÅL Borgete afffagde fig ſelff aff beris * 

ſtilling / ſaa at alt Stads Regimentit ſtulde 

være hos Borgemeſtere oc Raad allene / icke 





ö— — — 
* —x A 2 


FA JA be 1764, ibid. 
De-£yb fie deris gamle Raad / fon var undvigt af 
Bhyen / bleff igien indfordrit ibid. 


finge it Keyſerlig peenal mandat, at de ſtul⸗ 
de indſette det gamle Raad igien ibid. 
8 meere Folck ind udi Danmarck til Gref 
Chriſtoffer / oc der var Marcus Mejer Hoff⸗ 
vitzmand for idbid. 
lobe handle med Hertug Albret aff Mecklen⸗ 
borg / ben tid Krigen i Danmarck gicki ftørfte 
Soang / at hand paa deris Beſolding / ſtulde 
inddrage i Er, for it anſeende ſtyld / 
formen aft ong friftiernødinbang oc fren⸗ 
1443.1444 

lige med Hertug. Albrit Jørgen Wullen⸗ 
veſſver fjer ind 1444 
fod handle ved Wullenvaffver / at Krigsfol⸗ 
cket tulde tagis nd Hertug Ablrue Ed ibid. 


ibid. 
Sybfte Flaad paa 10 Orfogs Sthe —9* ude Ø 


horde / oc gierne vare den feyde ledig uden ſta⸗ 
de ibid. 


* —— ö— —— —— — — —— — 


maedelſt attraa til ſtorre Regimente / ved tven⸗ 
de urolige/ ufredſomme Menniſters anſtiff⸗ 
ting 4541 
deris oc de Vendiſte Staders Skibe løb: til 
—9* igien/ oc færre børen ss jage deane 


anden dagen forføgte de atter deris —* at 


12 fon 
£ybfte haffve mange Aar torſtet effter Danmar⸗ 


benhaffn eller Malm⸗ til hielp —353 
offverveyede den ſtore Stade oc —— 

ſom de haffde voffvit paa Danmarck / oc haff 

de nu icke Idermeere haab tilat vinde ber 

mMeere 31 8595; 4 | 

befyetede dt —* Chri ſulde rage 3 

ringholm fra dennem 3 


den m var Borringholm indromt af nl 3 | i 


Se fri beholde / for hves omt ffde giͤrt 
+. i —*8 — S— a 


1 — er Bengel 



































vilde gifvet Gref Chriſtoff —* — 
Siict / oc der med fulde hand låde fig møner 
oc at Hertug Abrit ſtulde allene hafft Regie 


mentet 


Belt / Aar TY 31. kg f.1445. J 
—— en heel haab Krigsfokt far veg i 
borg Da es 


med ſaume Folck ſendte be oc Sꝛef Ses J 
von Tekelnborg / d.å 
nederlag paa de ybſte Skibe —— 
dagen effter der Slag for Oxnebierget 1447 
10 deris Orlogs Skib ** aff den Dan⸗ 
ſte Admiral Peder Skram 14y1 
en Boyert ſtack de fe udi brand, ibid 
Der de fornumme / af denne Krig forbrog fig 
lenge / ved 3 Aar / oc dennem paagick en ſtor 
omkoſtning / oc fiek icke den fremgang / ſom de 
haffde actit / da tilſtreffye de anden ſunde K. 
Henrich den VIII. aff Engeland 145% - 
vilde antvorde harem Malmse / Kiebenhafn / 
oc Varbierg / om hand vilde betale dennem 
deris omkoſtning ibid. 
vilde ſolt Danmarck / ſom dennem icke til⸗ 


hafde indvicklet fig i denne 3 Aats Feybe / fer⸗ 


1458 


undſette Kiobenhafn 
Brovianterer Risbenfafft 'a Aar * 


is Rige / oc aldrig meent det med Tro til 
gode. > sr gs gl 
—— at ber kom ingen undſetning —9 
Keyſ. Carolo V. eller Pfaltzgreffven / Kig 


Fridtich i ſteden for Gudland far ftulleqvie. 


I —9 4 
fryctede at de ſtulde miſte all deris privileg 


Cfriftiern 





Chronid. Tomos. 


—* 





— — 


9— —— fil Fred / oc begærede at no⸗ 
orſter / Herrer oc Stader vilde forlige K. 
iſt. den III, ot dennem 3 
vare nu de tu oprørfte Hoffveder / deris Bor⸗ 
gemeſtere / qvit / oc derfor dißmeere tilnenede 
til Fred > ibid. 
deris gamle Raab Var igien indſet i deris 
ſtand ibid. 
lode forſtriffve de Roſtocker / Stralſunder oc 
Viſtmarſte / deris Bundsforvante ibid. 
gaffve dem tilfiende / at de vare nu kade aff 
Denne Krig / oc kunde icke ſtaa ſaadan omkoſt 
lenger ud / oc at de vilde ſom Vnderhandlere 
altin iſt i venlighed affhandle. 1473 
ere met til Hamborg / at handle om Fred med 
—— benlll Aar 1536. f.1473. 
deris privilegier ereconfirmered udi denne 
Fredshandling / Har 1536. " f.1474 
dennem bleff loffved udi Frets Artickler / at 
de ſtulde beholde Borringholm so Jar ibid. 
. 1478. 
ͤtem / ſaa fremt de unde formaa / at Hertug 
Albret oc Gref Chriſtoffer inden 6 Vger for⸗ 
lade oc offvergiffve til Kongen / Kiebenhafn / 
Malms or hves Slot oc Byer de endda inde 
HE" hafdet Danmarck / da ſtulde det Compromiß / 
ſom for de GObſte er opret / om den Holſt. 
ODmt oſtning / falde / oc gifvis dem en Summa 
Penninge 147 
dennem forſeglede Kong Chriſt. den III. fe 
ſerdeelis Breff / til Hamborg / paa Borring⸗ 
holm endnui so Aar ar ſtulde beholde / ofver 
de 50 Aar ſom Kong Fridrich den I. bane 
dennem forundt / for deris Krigs Omko 
ning / imod Kong Chriſtiern 1476 
"men fordi Rigens Raad haffde icke med for⸗ 





Kiebenhaffn) op for Kong Ehriſtian 1477 


de Lybfte finge ingen Penge/ejfrer der Compro- 
mils, ſom oprettet var ibid. 


deris Krig varede faſt paa tredie Aar / 1484 
ſpunde icke Silcke her hos / thi de miſte icke al⸗ 
leene hves de aff ergierighed uden Byes haf⸗ 
de dennem forſet i Sinde / men finge tilmed 
ſtore hug oe nederlag hiemme / foruden ſtor 
omkoſtning / ſom de forgieffvis giorde / oc ind⸗ 
vortis Forandring / ſom de leede udi deris Re⸗ 
gimente inden Murene ibid. 


en part giffve de Lybfte ſtyld før / at de ſelff vil⸗ 


de / at deris Borgemeſter Jorgen Wullen⸗ 
vaffver bleff fengſlet oc afliffvit for nogen 
mißtancke ſtyld / de haffde til lannem 1485 
lod ved deris decreterer anklage —* til 


Wolffenbyttel ibid. 
deris Sendebud kom til Sverige til Kong 
Søfte/AXar 15 39. f.1504 


bad at Kong Gøfte icke vilde ſtaa paa ber 
ſtrengeſte / om de dem noget haffde forbrut 
imod hannem / udi forleden Oprør / til Lybke 


1564 
vilde det ide lade undgielde det ny Raad / el⸗ 
ler gantſte By ibid. 


begerede / om den gamle udruſtning oe gield / 
ſom de Gbſte til Kong Geſtes Skibsflaade 
haffde forſtract / maatte Regenſtabs viiß fore⸗ 


tagis oc liquideris ibid. 
at den Arreſt / ſem udi Sverige var giort / paa 
alt Lybſt Gods maatte affſtaffis ibid. 


udſendte deris Borgemeſter Ambroſium 
Meyer / oc Franciſcum Thegnagel til Klor 
benhaffns Herredag / Aar 1993. f.1548. 
befværete fig for dem / oe deHanſe Stader / at 
dem til Bergen ſteer Forfang paa deris Pri- 





— 


ſeglit ſamme Bref / Kongen ey heller paa deñe vilegier af Kenſmanden ibid. 

sid var nogen Kronet Konge / galt der Breff oycten eller Taarn / for Vernow bleff bygt ng de 

de fybfte ieke lenger / end 50 Aar vare forløbe Roſtocker / Aar 1311. fy 

ne effter Song Fridrichs den I, Breffs ind⸗ — udi Bleginde afbrendis / aff Her * 

holt 14760 e / Yar 1509, f. 107 2 
be Sybfte affſtob godoilltge til Kong Bride? ben MR 


Il. ſamme Breff 
finge en Benaading vaa nogle Aars ad en 


j Jyder, affſi is imellem Kong Wolde⸗ 
* nogle ſtycker Biin Toldfri igiennem Suns ffſig ong 


maro den III. oc Greff Johan / aff 


HV et v 71477 Henrich / aff Holſten 
"Må forſendte Her Berne von Mileen / deris Hof⸗ "eg gioris til en hoffvet⸗Kircke far We 
pigt mand til Kiebenhafn / at ankynde Hertug Sclaver 


ber til bleff lagt aff Kang Ott hone alt Go "lg 7 
ibid. | "Hvad udi Sclaven "en til det Wand Paue 
detis Hoff vitzmand Her Bernt von Millen / 
lod forſamle der alle de Lybſte Knecte i en 
Ring / o taclede dem aff/paade gybſus * 
"KE — 
ig deHertug — — * 


Bk Woſtis vegne / at de ſtulde gifføe Byen 


haffver fem —EE ibid. 
Magdalena Boloma SÅ hafft Kong Shri 
ſtiern den II. 1104 
Fru Magdalena. Iffver Axelſens Huſtru / eri 
Pee Qvinde/ endog hun var Svink/ faa 
Al raadde 


; : Abret og Greff Chriſtoffer denne * ål 
| 
i: 


RXegiſter paa diſſe tvrnde Her rib Hvidtfeldts å 
ERE TE — — — TT t — 
raadde hun bog altid / at hand icke Pulde ane | Kong Magnus oc Kong Harald 


vorde Gotland ril nogen anden / end aff hvis | 


hænder hand der annammet haffde / nemlig 
til Kong Hans / oc icke for hendis ſtyld bliffve 
enu⸗ ærlig Mand 270 
Fru Magdalena / Her Iffver Arelßens Hu iru⸗ 
bleff belagt aff Her Steen Sture / paa Bord . 
holm / meden Kong Hans var paa Gotland / 


oc fick der tilbage fra Her Iffver Axelſen 
290 i 
bleff befriet; oc gick med H. Iffvers Svenne H 


aff Slottet / med beholdne Haffne / effter K. 


Hanſis forfigelfe/ imellem beggeparser 991 4 
Mageſtifft imelem Kong Hans / oc Hertug Fris I 


drich / Aar. 1495. .1012 


Mageſtifft imellem M. Claus Giortſen Cann⸗ J 


F 


ler / oc Borgemeſter oc Raad i Kiebenhafn 
132114 


S Magnildis Been transfererig til fund 4 
— 
K ————— bodet Riget aff alf i 
4 då falder K. Knud til ſig / for nøgen ASO A 

arindeſtyld 


Aar 1383. 


Arnßen / udi Rytzland 


fulde Calf Arnßen med andre / fra Jaſ⸗ | 


Kongen —————— — 
Norge 


Sue de Norſte tryghed med Breffe oc ks (| 
gel / at det ſtulde icke efftertenckis / at beer | 


de varet imod fans Fader 
alt Norge gid hannem til hænde 
acter fig at Engeland 
paaforis Krig aff Kong Svend 2 
aff Danmard bid. 
anfalder Danmarck / effter Kong — * 


ibid. 


forjager de Vender / ſom vare faldne: udi * 
land 1J 

flog aff dem 1 5000 hos dadeby 9 
var for offverlegen Song Svend Eſtrid⸗ 


ßon / oc flog hannem udi 3. Slatninger 


ibid. 
bleff der aff viit beromt 
udjagde hannem 


tom med Harald til Danmard / oc BD 
Sander under fig ” . 
roffvede fanget Jutland 
plagede de Danfte med ulidelig Stat bid 


i hans fi lugden oplader hand Svend Eſtrids⸗ 


ck / oc Harald Haardrode / Nor⸗ 

7 

ml der effrer doer hand / Aar 1048. 78.79 

K. Magnus aff Norge kommer — | 

Guderger/ oc Maneer 

Kong Magnus Barfod faar Sang Snges | 
Daatter aff Everig miele 


ly Danma 







— — 


ge M 
77.79 Å 
regerede ſiden Danmarck oc Norge —* nes 


- 
— 


hy: sk 


178.72 & i 
. foer pa Danmark dt tin Bade J 7 
jj aar ond pan Steckeborg Slot oe Ble, fondet 


Kong Magnus fangiø/or hans Dvenui 
oc hans ene Fod 


Magnus / Ordelphi Sen / en Sørig Brod 


fler. 4 
Herug Magnus hans Afføindfiug 
ſoer venftab ar holde med Song Knud / ſiin 


der hand fornam Keyſ. Lotharij be fr] rå 
gaffve hannem en ſtor foraring / *5 


bleff lagen med 4. Biſper. 
"Hertug Magmis/ Kong Hogens Sense til 


ded 


. Døde 2 
| Yundter Magnus Byrgis Gym / ud 
ESbverigis Konge Yuan 


Lalbu 


udi Sengfel/dog Pal hannem in 
ſtade ſtee / paa Siffeller Lemmer —— — 
halshuggis / uanſeet hand —* —* —J 
nen —— Fader Byre i la⸗ 
































ges Regentete 


uggis / oc fat udi 
ſter til Trunchiem fyr i 


fuccederer fin Fader 6 
var fed aff Kongens Daactet i — JM 
ibid. Å 
vilde undertøinge den Selaviſte 26 
———————— a 
Teslavam, Kong Burislevi af Polen/ 
ter / til Huſtru 
Brylluppit ſtod til Ribe ibid, 


bleff dagen aff Kong Erick ——— 
vig / udi Staane med y Biſper / oc 60 Pra ⸗ 


37: i 
798. 


Faderbroders Son / de Obotriters — 


98 
lod flage hannem ihiel ——— ved frk 
ſom hugge hannem udi ” 3— 
bleff forſtreckit med ſin —* Kong 


heffne Kong Knuds bød 
komme begge ydmygeligen for ————— ra 


at ſtaffe heffn oc ftraff for Canuti ded ibid. 
ſloes med Erick Harefod paa Pintedas 2923 


ibid 
Konge — fin H · Fader udi Norge * 4— 
bleff Kroner med fin —— || 
Kong. Crids den V. er PN 

tog — udi Were effter fingab 


283. 84 










—— haft Ingeborg) Kong daaens Da 


Stockholm / oc farrisderigengfel | 


B— — == Rs — — 


Fr 


— — — — 


i 








Chronick. Tomos. 


mer fin Faders Kong — dade⸗ 
414 


laas Graff 


Aagaus Buriſius. Hertug udi HS dg bleff 


—* oc Oyne udſtungen aff Kong Wolde 
———— forræderi ſtyld. 102 

ang, Magnus Erlingßon / eler Erlandßon / 
leff Kronit til Konge udi Norge 106 
| ſlogmed & ong Sverre / oc tabte 
— for Bordet oc ſenckte ſig ſelf. 109.159 


* tug Magnus / Byrge Jarls Son / aff Sve⸗ 
rig / oc hans Broder Erick / forbinder ſig med 


Kong Erick Chriſtoffetrßen aff Pan | 
ſog oc forjagde alt Kong Woldemars 4 


278 i 
31498 hans Broder Kong Woldemar fager ; 


Sertug Magnus fvarede K. Woldemar venlig | 
oc tillagde ſtylden Dronning Sophia ibid. 

kallede Kongens Raad med heel Ridderſta⸗ 
bet tilſammen / oc gaff ſin Broder K. Wol⸗ 


bid. 
det gantſte Land gick Hert. Magnus til * 
de / oc ingen ſatte ſig op imod hannem ibid. 


demar igien Veſterghlland / Vermeland oc 


Daa l/ 26.06 der med blefføg De da forligte 


278 
ſtulde være Konge / udi fin: Broders K.Wol⸗ 
demars ſted 

H. Magnus / kallet Ladelaas 7 bleff Kroner til 
Sverigis Konning / oc hans Oronning 
Hedvig eller Hilvig / med hannem 279.382 


anfalder Skaane oc Halland 479 
drog til Sverig igien / der hand fornam mod⸗ 
and ibid. 


109 





278 


 førde ide draget Veſterghlland / imod Kong 


Yi J oc Kong Woldemar / ſaalenge de fars : 
| Magnus var Køng udi Sverig/ More, oc 


der udi 
kob fylde ſin aldſte Son Juncker * 


ert Im aff Sverig maatte —* 





Saolfh / til recompens / for den — hafde 
Giort 282 
eff Kroner Vpſal 282 





Chriſtofferßen 2000 føde Mare 


* afliffve nogle aff de Folckunger / ſom floge | 


Ingmer Kong Magnus Svoger ihiel 283 
hafde Forbund med Margref Johan / Mar⸗ 
eff Ottho / oe Conrad / item / med Greff 
ʒeert ibid. 


Kong Veagaus — "Sverige giorde mange gode 


Sekickelſer / at ingen maatte gieſte Bønder us 


ig den betalning / eller tage noget fra dennem / 
bleff derfor faldet Ladelaas / at hand haffde fat | 


Naogel oc Fred for deris gader, > 286 
ggiffted —— Woldemars Daat⸗ 
ler 


nm 


€ 


|: 











doer effter hand haffde vegeree 13 Aar 304 
Kong Magnus i Sverig lover ar tilfreds ſtille 


Her Lodvig Marſtis Arffvinge 458 
hans Forvaring Fru E ſe giort ibid. 
kroniss 463 
fick Frøicfen Blanca aff. Flanckrig ibid. 
aflede med hende fy Sonner / Erick or Haa⸗ 
gen / item — i 463 
gaff Aar 1334 en low/ at ingen Chriften 
ſtulle ſattis til Traldom ibid. 


gaff det Sendre Slot eller Taarn udi God, 
holm til at byggis it Sawwodte Kloſter aff 

463 
Zafft be Sfaanfte B—— 475.47 6 
tilſiger dem Skaanſte Lew 476 
— sunde —* —— 


tilfiger at holde Bifpen til fund — ie 
den Eed hand haffvergiort hannem 477 
gaff hans Dronning Blanca til Siffgeding 
udi Norge: Bahuus:/; SMalftrand oc Elver⸗ 
ſyſſel 485 
Kong Magnus bleff ueens mted Søeftaderne/ 
forde Holſter ſtyld 
iod fange ale Stadernis Kiebmandb di 
Gfaane Fiſtende f12 
Aar 13 59.fom med fin Dronning Blancka 
oc med derig Søn Kong Haagen aff Nore 
ge / hos Kong Woldemar den UI. til Kiøe 
benhaffn / hvor Kong Haagen da offentlig 
Troloſſvede ſig Kong Woldemars Daatter 
Margreta / da fun paa ſiuvende Aur gammel / 
med Skenck oc Gaffver 518 
Kong Magno bleff forærede. af Kong Wolde⸗ 
mar tvende Sogner paa Hiſingen / ſom nu 
ligge til Sverig 518 


Skaane 485 
tilpracticeret ſig et Hyldingsbreff udaf 
derne / der Skaane gaff ſig under Sverig 


487 

bleff * aff de Sven for hans utuctige 
heds ſtyld ” 1999 504 
holt en fandag til Helſi 2** oc ——* 
fig med ſine / hvad hand derimod ſtulde gio⸗ 

re / ſogte oc Kong Woldemars venſtab hem⸗ 
meligen Mm: m bid. 
"Kong Magnus aff Sverig. ble aff Adelen oc 
Krigs folcket intet acted ymer Mans Søn E⸗ 
rick / ſom hand haffde giort ti” Konge / oc fat 
ham * Skaane / dend hengde de Me til 
18 

fortrød at — Sen K. Eric hannem * 


tagis / fordred derfor Kong Woldemars hielp 


imod fin, Son Kong Exick / oc loffvede at 


288 offverantvorde hannem Helſingborg med 
Al ij 


å 


gantſte 


Regifter paa diſſe tdende Her Arrild Hoidtfeldes 


bleff begraffven til Suns ; id 
dertug Magnus aff ÅAunrbors vd ude * AR 
Capittelet udi J 
Bifp Magnus a Eammirifottåber venlige de SB 
tet / oc bleff Biſp til Hideßh M 


gantſte Skaane 518 
forbleff hans gode forſat / at hand hvercken 
offverant vordet Helſingborg / eller Sfaane 
Land 118 
forjagde 24 af de fornemſte udi Riget af hans 
Raad / fordi at de haffde holt med fin ft 
imod hannem 
bleff fengſlet til Calmar aff fin Søn. K. 
gen / for Skaane ſtylt $2$ 
Erckebiſp Magnus aff Vpſal bleff vied til —* 
Aar 1278. 
Kong Magnus Smeck offverantvorder til * 


Woldemaro den III. Gref Johannis Kiebe⸗ 


| 


537. 


breff / faa oc Landſtabens Hyldingsbreff paa 
Skaane 524. 
hand bleff derfor afde Svenſte kallet: Smet/ 
at hand med gode ord lod ſig offvertale oc be⸗ 
drage / Aar 1360. 724 
bleff udi en Almindelig Herredag til Stock⸗ 
holm affſat / oc demt fra Rigit 
tom med ſin Sen Haagen med en ſtor —5 
udi den act / af hand vilde plat fordriffve K 
Albret KL så 38 
leffde it ont Sodomitiſt leffnit 1153. 
bleff fangen aff Kong Albret / Aar 364. 
"3 538- 

bleff ſat i Fengſel paa Stockholm / ſiden hand 
udi 46 Aar haffde værer Konge 538. 
fab 7 Aar udi Fengſel ” ibid. 
maatte føfe ſit Fengſel for I 2000 lade Marck 
Solff / Colniſt Vect 72 


maatte oplade K. Albret alt Riget fri / * 


al den Ret hand haffde ti Skaane ibid, 
beholt alt Skareſtict til fin opholt i fin Sifs 
rid / uden Adelen oc Tieniſte / ſom ſtulle høre 
under Kong Albret ibid. 
ig; med fin Søn Kong Haagen at til Nor⸗ 
, 552. 1153 
Har 1374. drucknede paa Bommelford hos 
en De / fjeder Lingholm ibid. 
var tu gange fangen aff hang egen —66 
aoc ſat aff Regimentet 
lod forgiffve ſi n egen Son / oc bøde * 
eu ibi 
ad Erckebiſp tilLund tom igien dar 1320 
fra Rom 
holt hans førfte Meße til Sunb 165 
med hang Suffraganer oc under⸗Biſper holt 
it Landemqde til Malm⸗ 568 
transferefit hand aff it Capelle paa Fuld⸗ 
toffte Kirckegaard til Lund / S. Magnildæ 
Been / at de fulde heldis udi ſtor * 
m ibid 
Aar 15 50 falt af Smeckeneller en Fielebro 
for — udi 5* oc ſlog ſig 
pt a — 


ses. 


|» 


| 


j 
| 
i 








Kong Magnus aff Sverig bleff Herrug 9 
Porſe fiendſt 
tog — Keen tiende fer ak Eerig J 
at betale Staane meb 475 


lo nn Magnus Ericks —— 2 ma 


bings Taarn / bleff udvalt til Konge udi 2 i: 
rig . HE 
blefføcragen til Konge effter Kong Hans lg J 
ded / der hand var nep Aar gammel ibid. 
Magnus / en dynbo / bleff Erckebiſp til fan MÅ 
ter Erckebiſp Niels sm 
M. Magnus udvald Bifcop til — * 
haffver fin vermon til Almuen i Sverig 7 


Hertug Magnu⸗ Kong Gøftis Søn udi Sve⸗ 
rig / bleff forbiſtrit 


Hertug Magnus aff Saxen vilde gierne befri 


& 


RR fine Landſaatter / oc — | 
oc Hertug Balthaſar med deris Forftind 
oc begge Biſper fil Gverin oc Rage 
” tommeindiRoftod/ Aar 1487. 


nam dette oprør udi Staden 


ſtreff de Staders Geſanter til 7 
dennem en dag at møde til Skoneberg it 
med Hertug Bugiſlaff aff Pom. belagte De : 

f.9 34. 
uilſtickte Kong. Han⸗ den ſtore — 


— Nagnus aff Saxen Catharinx Øven 



























— — 


lm —… 726 


Aar 1332. ſtadfeſted hand Linde pitt 
BreffveocPrivilegie 





der Woldemar bleff omtommen udi N 





1298 
1499 


Hartvig Utzow / fra de fybfte deris Fengſel 
964 
falt de fybftei beris Sand ibid. 
holt en Dag til Marien volde/ for: den Rae i 
mands Litzow ſtyld 
lod fere til Sverin aff it Stib / ſom var 4 
ven ved Strandfiden hos Buckow / * 
Vogne med Gobs 
bleff derfor hadet aff de « Vendiſte Sie — 


id. 
— Bor Geert Freſe bleff fangen i, 


ver Stederne 
7* * | 
ſtyndede fig hafteligen aff Byen / dert de ſe 


Aar ĩ 427.gaffve de der Stadernis & 


ter / til dybte fancfet/tilfiende 4 
varede Staderne ad / at de icke ſtulle ladet 
niem finde paa Veyen til Roſtock / me fle 

25 


reiſe fra Viſmar til Butzow oc 
7 oc forefet tie 


Roſtock / Aar 1487." 


| 

|. 
—1 
14 f. 1 | 
ig | 


J 





Chrpnick. Tom os. 





ſte Dronnings Fader f. 1405 
for M. Magnus til Strengnes hans ale / 
fulde mange fra Biſperne / oc bleffve K. Gu⸗ 
ſtaff tilhengige 1298 
Hertug Magnus K. Chriftiani.den. III.Son / 
føddiø Bar 1540. paa Kiebenhaffns Slot 
f.I511.1512 
blege Bifcop til Ofel/ oc fick Vigen / oc det 
Stict til Curland / Aar 15 40. 
» hannem gick lycken baade imod oc med ibid. 
—X Magnus aff Skare / ſom var fordreffven 
af Soerig / undholt fig udi Marien Kloſter 
uden for Roſtock / Aar 1541. f.15 24 
var en Papiſt / oc vilde. icke pære den.Ordi- 
Cmantz Inbig/ fon Kong Geſte om Religio- 
nen haffde ladet udgaa ;… ibid. 
ſelled fig til Pfaltzgreff Frederick / med andre 
undvigte aff Sverig / ſom ſaae gierne denne 
Miels Tackts opror ibid. 
hannem kom Hertug Albret til nat "hand ftreff 
it Aabet Breff til Almuen aff Smaalandene / 
oc raade dennem faſt til / at opſette dennem 
imod Kong Goſte / oe tage Pfaltzgreff Fre⸗ 
drich for deris rette Herre / Aar 1I542.f. 1532 
fortroſtede dennem om ſtor hielp fra —* 
greff Fridrich bid. 

betlager / hvor — Kong. Geſte haffver 
forſtyrrit alle Kloſter / oc Kirckernis Rente 
fig tiltagit / oc trengt dennem fra den Catholi⸗ 
ſte Religion, ſaa de haffde retſindelig Aarſag 
til deris Oprør ibid. 
Hertug Magnus aff Meckelborg fick F. Eliſa⸗ 

beth / Kong Fridrich den J. Daatter / Aar 


2543. f.1393.1532,1549 | 
deris Bryllup ſtod til Kil 1532 
doer / Aar 1555. til Butze w. f.1549 


Malfred Dron var Kong Woldemars Moder 


Shſter 1160900. 101 
Malms oc Trelborg haffde Kong 'SBaidemar 
aff Sverig med fin Dronning Sophia til 
Brubdſtat 24222 


f.lst2 t 


SMalms bygdis / Aar 13 19. paa det ſted ſom det 


nu ſtaar / tilforn laa Byen it andet ſted 409 
man Indbyggere finge Frihed af. Kong | 
Woldemaro den III. at de ftulde være Told 


frioffver allDanmard 524 | 
—— icke gaa Hertug Fridrich den til haan⸗ 
1254 


Mans behttis med Kehpeſoic "Har. 1523. 


h f.1249 
| Salma Slet beoyneis — Aar —* 


Salme bleff belagt. aff 3* Scaum⸗ mye 


mnaogle Fennicker Tydſte Knecte / ſom ſtulde 
fr ligge omkring Malmo oc ariſfve / ſaa de intet | 


Mßer fulde fag, høste SYS 
Hua | 


Malmø blef med accord ofvergifvenaf Fechn, 
rich Gee / til K. Frebrich / Aar 1523. f.1258 
ſtal blifve under Kongens Fadeburd / oc nyde 

ſin Aarlig oc rette Byſtat ud at giſſve / oc ey 

… pdermeere beſtattis "1261 

"foer Der Aage Ibßen / Electo aff dund / oc 
Her Albret Ibßon / paa Hertug Fredrichs 
vegne SENG CO 
forhverfvede it Breff / at intet Slot ſtulde 

byggis i deris By 1263 

at der fulde altid pære 4 Borgemeſtere / oc 

12 Raadmand / bleff forordnet af Kong 

Fridrich den J. Aar 15 26. 1295 

Helliggeſthuus Cloſter bevilgis Malmoes 
Borgere til fe Raadhuus / oc Graabrodre 
Rloſter eil it Hoſpital / Aar 1528; f.1306 
Aar 1525. brende det ſtore Steenhnu⸗ paa 
Malmoes Slor .1312 
eodem Anno antog de den reene sutberfte 

Aardom / oc lod pradicke udi alle deris Kir⸗ 

cker Evangelium reent oc flår ibid. 
finge aff Kong Fridrich den J. en oben Breff 
at de maa lade predicke den Lutherſte Lerdom / 
oc holde en Slole / i item / ar lade bygge it or 
ſpital 1512. 1313 
deris forſte Evangeliſte Prafſt var Her Claus 

Tondebinder / ſom bleff giort til Predicant oc 
Leſemeſtete 1313 

Malmees Borgere beſmycke deris Oprør med 
Religiønen,Aar 1533. f.1403 
ſtulde haß ve voret en Henſe Stad f. 1406 

Malmee er far udi Feyde imod Kong Chriſt. 
den IIL for it Skib paa 20 Knecte/ Aar 1531 

f135e 
Vold bleffve forſt lage / paa Borgemeſter 
Hans Michelſens forordning / hand lod oc 
— giøreden Ofre Søe / fiden dt Byen ſick forſt 
Riebſteds Frihed/ ſom var / Aar 1336. 

"f.1392 
Gaderne blefføe forheyet paa Borgemeſter 
Hans Michelſens / oc Jorgen Kocks forord⸗ 


ning ibid. 
Malmø sc Kiebenhafn ere de ſornemſte Hofvet 
Kiebſtader her uͤdi Riget 1398.1411 


derts Botgemeſtere oc Raad bleffve fordrit 
paa Kiobenhaffns Herredag / Aar 1533. 
oc ere dennem giffvit Rigens leilighed til 
kiende / om Kong FAY den II, Bal. 1398 
paamindis / at de ſtulle giøre jt med Rigens 
Raad /meden Kons CEhriſt Den LI. Bat 
weſſopſot ibid. 
loffvede ſtrax Rigens Raab Huldſtaſf oc 
Mandſtaf bid. 
almees Borgere indtoge Slonet/ der ſamme 
ſteeds / oc fangede Ser Mogens Gyldenſtiern / 
other, Aar 1 i 34 re 1461 
mm "Malmø 


Regiſict paa diſſe tbende HaÅrrilb Hoidefeldes 


— — — — — — —— 
Mam⸗ Slot oc Byen ſtulde giore it / om * || 


paakom 1418 
toge Her Truit Greyerßon / oc Her Claus 
Podebuſt / Riddere oc Raad / ſom komme fra 
Kiobenhafn til Malme e / oc vifte her inter af / 
fangne / udi deris Herberge / oc alle Herre⸗ 
mands Børn / fom ginge der til Stolen 
1419 
hulde bennem udi 9 Voer fangen” ibid. 
Malmoees Borgere oc Raad ſtreff ve Her Tyge 
Krobbe / Danmarckis Rigis Marſt til / at de 
haffde annammet Evangelij Lerdom / imod 
Diſpernis oc Rigens Raads ſamtycke ibid. 
haffde indtaget det Slot / ſem Kong Fridrich 
den J. oc menige Rigens Raad hafde lader 
bygge der / imod deriscontrads liudelſe / ſom 
Kongen oc Rigens Raad haffde beſeglit dens 
nenm / den, tid de gaffve deris By udi deris 
hander ibid. 
giorde der for ir ſtin ſtyld / ligeſom de ſtulde 
hafft Aarſag til det Oprør / ſom de begynte 
Ibid, 
Marmøes Slot var icke ar, ligne ved nøgen Feſt⸗ 
ning / men var ickun en Toldergaard ibid. 
ſtreffve under Stads Secret. tilbage / til Ris 
gens Raad / at be vilde bliffve hos her Mor 
gens Goee / Erick Erickben/ oc. beris Anhang 
1421 
dem blefve gifven af Gref⸗ Chriſtoffer alle de 
Byer / ſom ligge en Mile trint nomtring Vol⸗ 
dene / 1422 
bleffve aff de Svenſte oc Skaanſte Adel / ſom 
laae til Lund / vittlofftig beſtollet / ſom ſtroffe⸗ 
De der omkring / ſaa at de inter finge ind aff 
Sandet dennem tii undſetning 1438 
deris Varmoller for Malmø bleffve fig af 
Ridderftabit « 

nedbrøde i grund alle Huremande — 

i Byen ibid. 


tildrog ſig / at en Fennick⸗ Knecte giorde Ab 


larmen ſteds under Voldene 1458 


on dag Borgerne aabnede — oc fe sf | 


* 
blefve med indtagen udi den fred K. Chriſt. 


6 —24 bleføe derfor: rettede 





| 
- 
= 
* 


Denn ILL, giorde med de Sybfte; Aar A: ( 


f. 1475 
udfende nogle aͤff deris Hiddel til K — 


den III, oc fode fig fordagtinge med hannem / 


oc opgiffve Byen 


forſeet 
** bief forun⸗ den reformerede Bel | 


. 


gion 
deris privilegier bleføe af Kongen confir⸗ 


1478 
dennem bleff gifven Kongens venſtab / for 
dd de fig imod hannem oc Adelen Selve | 


— 


Malmoes Borgere ſtulde for Eyendom beholde 


Alexander den III. af Skotland / med all Ret⸗ 








































merede / med deite vlkaar / at der ſtulde in⸗ 
"gen Befeftningbyggis” ibid. 
Borgerſtabit ofverantvordede Kong Chriſt. 
den III. Byens de3 Upsafve sne ks 
hans hander Øl 
"ennen bleføeindlage —— 
aff Kong Chrift. den III. at bevare Byen for 
meere Oprør / ſom laae der lang tid / ſiben 
Kiebenhafn var opgifhen 1479 
beſperede dennem hart der udi / o age 
det Folck fra 
myg Bon / at der ſtulde byggis itSlot o 
feſtning hvor Kongen lyſtee ibid. 
gafve Kongen der paa Brefve oc Segei / ſaa 
at der ſtulde icke være imod den Fordtag / ſom 
med Kongen ſteede udi Heiſinger 147 
Lunde Domkircker Jorder / udi deris By / oc 
alle vegne udi Kiobſtaderne / ofver alt Skaa⸗ 
ne / dog Aarlig at giffve der aß Jordſtyld til 
Capittel 1524 
Malmees Slots Grundvollen blef lage É — 
IS 37.ult. Decembr. 
deris Raadhuus F bygt oc 4444 


Aar 1546. or ne 45 
Lan oc Slot bleg Hertug Fridrich —— 
at holde ſig aff / Aar 1553. f1548 
ig mg om Jordegods oc Gaard at fertis paa || 
11711 
age punter maa faffoer vide Sande || 
839 | 

angel våre Danſte Hiſtortee 116:29 


ang anden Mangel hos Saxonem om KR. 


Rd 1146 4 

Man — 535 3 43 
SManingyer onde oc fortrædelige Ord "459. 
Manger/med de ———— 
Senderhaf / med all Rettighed / blefve efflerlac | 


"af Kong Mogens / Norges Konge/til.Korig (| 


tighed / Aar 1426. f-728.9 td | 
derfor ſtal Kongen af Skotland Aarligen for⸗ 
nøve Kongen af Norge 4100. Marck Ster⸗ 

ling / under Paffvens Band 289.914 
bra blef nogen trætte Kong Cricøtid/ UN RE 

orge ; 
— * 26 Aar ice betale 
Manor oc Suderers Aarlig penſion affſtod 
Kong Chriſtiern dent. til Kerng Jacob aff 

" Sfotland/ med fin Daatter 2* oc de⸗ 
ris Lifs Arffvinger oc Born (duntanat.) for fl 
en part aff Medgifft 314 4 
Sarué Meyer var te £ybftig Admiral nod de 
ender / Aar 133. f.1393.1403 
bleff aff Storm indſlagen under Engeland 
Baku KEE 








Chronick. Tomos. 


— — 


* 


bleff der forſt anholden / ſiden er hand lasgif· 
aff K. Henrico den VIIl. af Engeland ibid. 


: varen Smed forſt af fit —— * 


| eil Hamborg 
blef ſiden Hofvitzmand for, søn vr AB ag 


de aybſte ſendte Keyſeren imod Tyrcken / hvil⸗ 


8 


cket Tog dog paa den tid forbleff 
boſette fig faatil £ybfe n 
haffver oc tient Kong Fridrich den I. for en 


ibid, 
ibid. 


Krigſmand for Kiebenhaffn ibid. 
fick en Burgemeſters Huſtru til Ecte udi Ly⸗ 


beck / oc bleff aff en Raadmand giort til en 


Borgemeſter 

var Aarſag at Jorgen Wullenvaffver fomi 

Raadet / oc blef Borgemeſter / eller giorde ſig 
ibid. 


ſelff der til 


J 


å oc Jergen Wullenvaffver / de to oprørifte 
Ho fyveder / regerede alltingiſt 


1404 
blifver atter Admiral imod de Hollender / Aar 
1533. f.1404 | 


eilbluder Svante Sture Sveriges Rige / 


f. 
rider med ubflagen Fennete ind i Hamborg / 
Aar 1534. 


Aar 1533. 145 
f.1409 


lader fange nogle aff de beftetilsybte ibid. 


bleff fangen til Helſingborg aff de Danſte 


oc Svenſte 1437 
flyde ind i Kloſterit der fammeffeds 1442 


— rackte forſt de Danſte haanden fra fig / 8 
id 


vilde icke vere de Svenſtis fange / — 
ladit ſtucket fig ihiel bid. 
b bleff forfticte til Varbierg til videre — 2 


hannem fie. Her Truit Geyerſen Viſtand 


Maren⸗ Meyer bleff holden ærlige paa * oc 
— loffve 442 


fe > 


—* 


til de Svenſte 


ibid. 


it ſtion Kammer ind tbid. 


lod hannem undertiden tide ledig é 50 

maebd ſig / oc holt megit af hann 

varen Krigſmand / oc icke uførftanbig ibid, | 

[Reb ſorit oc lofvet ar holde ie — — 
oc ieke undromme 

5 hole fig ſtickelig faa lenge ſom Slottet (Vare 


bierg) ocByen vare uvenner / fordi Slottit 


SS 
iv 


— 
æn * ER 


— 


— 
z E 


er haffde fir, Kammer 94 foribiä. 


holt ba med Kong Chriſtian oc Byen med 
Grefven 
practicered med en Caplan oc andre / oc vil⸗ 
de tage Slottit (Varbierg) ind / fra H. Truit / 
ſom det oc ſteede st ibi 
iod giore en Stie aff Reed / oc komme nogle 
aff Byens Soldater der med om Natten un⸗ 
der Muren paa Slottit / ſom Marcus Mey⸗ 


der hand fornam deris omme / kaſte hand en 


ibid. 


| 


* 
ven / oc til Ridder ſlagen / oc ſtorligen begafvet 






Snor ned aff Vinduit / oc (od faa hale ben 


Stie sp rilfig/ oc befeſte den harer Bindult/ 


at de Knecie kunde der fertelig optomme / 
bvilcket oe ſteede / oc komme der 80 op ibid. 


lod dennem ligge filet fit Kammer til som 


F Morgenen/ af Her Truit gick ned aff Sioitet 
med mange hans Svenne / hans Staald / oc 


Ladegaarden ibid. 


gick da ned aff ſit Kammer med de Kneu⸗ 


oc offverfalt Portholderne / oc lucte Porten 


cil / oc offverfalt ſiden de andre H Truits 


venne / oc ſloge dem ihiel paa Slottet / uden 


dDogle / fon gaffve figoppaa Zaarnit 1443 
ibid, | Marcus Mener fick Varbierg Slot ind / Aar. 


1535. f.1443 


tog Der Truits Huſtru oc Bern ril fange / oc 


alt hans Solf / Guld / Penninge / oc andre 
gode Mænds Klenodier / der fantis ibid. 
holt Slottet Gref Chriſtoffer uil gode ibid, 
ofvertalede Ofverſten Albru von Beltig / at 


hand ſtulde lofve hannem ſickerhed paa hans 


lif / Aar1535. f.145 2 
lofvede hannem en Summa > — — sg 


' før 
gaf Slottet op / ſick tryghed oc aitahe £ 


fig oc hans Folck / oc det imod Kongens vile 
lie oc Befalning 1453 
fangis anden gang ibid. 
bleff føre ledig oc løs ved Albrit von Belkig i 
giennem Halland oc Skaane / ril Hvider é 
Sielland "ibid. 
anklagis der af Ser Melchior Ranttzow haar⸗ 
delig / for mange Stycker / ſomn haud hafde be⸗ 
drefvit / oc beſynderlig / at hand hafde forraad 
Varbierg Slott ibid. 
bleg af alle Krigs⸗Ofverſter dømt / at være 
icke den Mand / der mand burde at tro yder⸗ 
meere / effterdi hand hafde ide holt fin tro 
oc are / ſom en ærlig Krigſman burde 145 3 
bleff befalet af Melchior Rantzow ar fulde 
ſettis i Jern / hvillcket oc ſteede af Der Yfver 
Krabbe/fom hafde vider oc Kiobenhafn i 
Befalning ibid. 
blef der ſodendis i nogle dage ibid. 
blef oc antlaget af Her Fruit Vlſtand/ at 
ſorradelig hafver handlet imod mv 
ibid. 
7 domt / at hand hafde handlet forradelig 
der udi ibid, 
førdis ſiden til Skioldenis Shot / hvor haud 
pinlig er forhort / oc underſtref den bekiendel⸗ 
ſe med egen haand / oc indeholder alle hans oc 
de Lybſtis Anſlag 1453 
blef befalet ar Der Truit Vliſtand / oc hans 
Folck fulde annamme hannem / oc lade gaa 
oſſver hannem faa megi * ret var ibid. 
mm ij bleff 


Acgiſter paa diſſe tbende Her Arrild Hoidtfeldes ' 
ate. Meyer bleſf fore til Helſingor / hvor hand i "Sryrelfe endog tilfornuhøre oc — J 


bleff lage paa fire Steiler/ ſamt hane in" 


Geert Meyer/ oc fleere 

fick fin tilbørlig £en/ fon en 9— 

Me ” » — 4.1484 

haffde altid hans finne elige Did fi. Ghte / 

men hand vår paa Varbier 7453 
—36 ——* udiJ ſund / vakK 

Cyriſtiern dend. Sinvebud: Affve * 


laum 
bleff paa — ſpollert ane bin” fil 
”tracterer / hvorfot kom for itanct⸗ imod 
Paſfven/hes Kongen 861 
Sårggre tar ddr Sſterig dſtifftce 45.147 
Murggreffver aff. Brandenborg — 
holder fig tilPommetellen ig 
Maggteffaf til Brandenborg —* 
Keyſer H fag HV 
gr vd: fl Hadeby ind ſtifftis aff seng 


forſtyrris af Kong Harald Gormßen * 


Marggrefverne giffve deris Sag Paa K. Erick 
317 
Warggrefvẽ af Brandenborgleſer Vtermarck/ 


Bot eiborg/ oc Zedemarck 668 
Ro nning Margaretha / Damor kallet Kong | 
Woldemari den II. Huſtru/ var Kong Jo⸗ 


bhanaf Behmen Daat er * 730 
deer til Ribe — TY 
er begtaß ventil Ringſted —vid. 
Dronning Margreta / Kong SAR udi Borge | 
. — — 
d 4 
reane ag Norge til Stotland / oc doet under 
Stktotland 284 


BDroming Marareta K. Woldemart den lil. 
oc Dronn. Hedvigs Daatter blef fodt 506 
giftis eil Norge 30 
fører Regimentet med hendis Søn Oluff / 
pa hand var kun udi X1, Aar For i 
nd en Sorftaupig/Buf/Sornifrig Seti vi 


— forfylte / hvad hendis Sen paa! — 
dom manglede ibid. ; 

Aar i376.gaf ail dade Kireke it Mon ſtrantz 
giort afen Beril/ beſiagen med Guld / oc bes 


ſat med Edelſteen 562 
Aar 1383. drog med Kong Olufs Droſt oc 


de — Kong Albrets — 


per råt til Sverigis Dronning ” så * 


* Margrela gaff aff fri ſtenck det Slot 
Taſtrupſe / ſom hun haffde kiebt af. Her Thue 


Gallen / t inde Scede⸗ ser hendis | fø he || 


felge Lunde Biſper 


Dronning Margrete hyldis oe [SÅ ig — 2* of 


Wartiſlai a W* den VI mr gg 

aff Maria/⸗ 

borgis aff Mecklenborg Daatter/ in 
hijielßp / oc holt hannem for ſin Sen ibid. 

formeente at bevege de Norſte at de icke ſtulde 

tage nogen til Rigens Regiering / uden hvem 
hun oc de Danſte vilde ſamt yeke 773 
giffvis Hyldingsbreff aff Staaninger/ Aar 


ſtriffver fig Dronning til Sberig ibid. 


* * lin: Hertug Henrid) aff Meeflenborg i 
for affvindſtiold / føre imod Rigerne / fra all 
Succelsions Rettighed 11 1057540 
betog oc Kong Albret aff Soerig all Tihaide 
oc Retutghed / a hielpe hans Broder Hentich 





— — 
hende for deris Sreftinderfobetueguu —* 
offvede / at vilde holde dennem ved Sverige 


w oc Ret / oc at de ſtulde nyde ——— 


db mg Herrer haffde i »Riøbbterget udi Sve⸗ 


5 


* —— Daatters Sen 3238 





yar / udi diſſe Riger / a Quinde Perſonet ſtulde Å: 
ny føreneget Kongelige Regimente / dar 1387 
” ant 1 db GE 2 ng fj 


— 


* Marbaa⸗ var lallene til af det gamle 
RongeligeSlecte / oc de Danſte vare tilpaan ⸗ 
de hendis godeMarur oc Regimente hid. 


























tog fig ſiden ſin Syſterdaatten Hert. 


Hertug Henrichs oc 


1387. f.573 


—*. DÅ dry sorg aff de Sietanofte oc Me 


ibid. 
dhendi⸗ Val var MAarſage tileffterfelgende É 
Krig/ med andre 579 
¶hun haffde mange Venner ubt Sverige Iven 2 
tid Krigen begunt 179 
bleff fordret aff de Svenfterar ſtaa dem bi/ i⸗ 
mod deris Kong Albret / Aar 388. "fro 


tu Rige Aibid. 
ſparede de Svenſte / at om de vilde annamme 


dem biſtand 


— | 
gifvig fuldmact at handle ——v ale: 


ame 414568 J 
rem at hunden med bå Bie vori Big * hen 
ibi É 


dro SoMeaneciſis 
"undre den sr — 

hid ind haffve hafft 1 verig "JR 
an —7 389, farten fo 
Bd ved deñem lo 
hun vilde haffve til —— 100 LL 
ar til diſſe tre Riget / ſom var⸗ Jer . 
ridt aff Pommeren / 5 rug Wernſiafe 
























—3 — at Rigerne ts Halse i 











Kam — 5 Stor 
gengaſve / ſom — alt ſom der 
Aligger . 587 
fager Hertug Erick fil fg at opfade 587 
eſſter hendis Søns død) forunder Forſten⸗ 
— "Dommer Sleſvig Hertug Geert / icke hans 
Bredre 

ſſadfeſtede Lunde Capittel deris priiebie 
Adi ſamme Breff falder hun fig Sverigis 
ooc Norgis Dronning / ret Forſtinde oc 7* 
ving til Danmarck 59. 

haffver ſtot oc giffver Salteſlot oc San til 
Biſp Peder Jernſteg aff Roſtild / for nøgen 
Meſſer ſtyld at holde 398 
gaff til Fyens Biſcops Sæde Kieſtruppe oe 
Do lting / oc tilRoſtilde Sede Draxholm / men 
Herredet laa den tid til Kalundborg 598 
& "Demns Margreta beholder hendis Morgen⸗ 
gaffve oc der til Rumlebotg / Jenckiebing / 
; Beffergodland/ Kynd / Marck oc Dal / Ver⸗ 


meland / Moeherret / Veſteraas / z. 603 
bebreffvis 10000 Lobemarck ibid. 
viuder fig i rette / om fun nogen bur noget 
ſtyldig 604 
vior itRert Danmarek 04 
er betroet Riget / til Kong Erick kommer til 
Alder 07 


var faa forſtetig / at fun Treyborg / Megei⸗ 
tonder oc Huntzbeckgaard / ſom hun kiobte / al⸗ 
igevel de ligge udi Foerſtendommet / fod 
san under Kronen/ oc under Viborg Lands 
620 
—9 Gref Geertig aldſte Sen Henrich med 
"øve Herremand aff Lante Holſten i Dans 
marck 625 
gaff Dertug Abel it Smycke i hans Hat / 
"Ubi hans umyndige Aar / men hand 
bar Hatten 
KS om Hertug Xdolf/ at kom hand til X ine 
fulde Aar / fulde hand bliffve hendis Riger 
en ſtor nven "bid. 
dier ſin tiltale til Menigheden i Sverig / om 


591 


| 
| 


Runſtedholm / at den horde under Kronen 


626 
É eom til Gottorp / ot annammede Slottet / ut 
Domina feudi; Aar 1408. f632 
"Straf hun kom inden Slottet / giorde hun it 
= Kaars paa Muren / hvilcket hun kyſſebe ibid. 
drog ſtrax dort / der hun fornam en —D 
Folcket paa Taarnet 
ør nogen Førfter forliger Kong Ed i 
7 Hertuginde Eliſabeth / Aar 1409. f.634 
Å: Aar 1411. faantehun Hertug Etick af Sar 
xen ochans Huſtru Eliſabeth 3000 Ware 
ik: Wbſt 


: —* Morgteta ſtal beholde denhlec⸗ 


i: 


— / item — : 43 —5 — 
leggelfe/ Aar 1411. Al Æg 
Aar 1412. der hun. haffde giort fred me cd be 
Holſter / oc vilde ſegle til Danmarck/ "døde 


" hun pag Etiber/ førend hun leb fra Bien) 
borgshafn 43 
gaf udi ſit Teftamenre, 30 lode Marc fil 


Campen Klofter for Bigilier oc Slclemeſſen 
for hendis Sial ibid. 
der meenis / at hunt bedeaf Pellente/ andre 
meene af fætore måripp; ibid. 

er begrafſven til Soer / Har 1412. f.643 


der effter forftgerit Roftild aff Bifp Betcr 


hendere giort aff Kong Erick den oe: ; 
Sepultur offver hende ftaar sis ÅRIG=. 
haffver mecteligen oc vel regæret diffeteRis' 
ger med hendis Søn Kong Dluffroc med K 
Exick ibid. 
var en god / dydelig 7 from oc &Gudfrycrig 


Ferſtinde/ ſardelis elfter aff be Danfte ibid. 
baßfver giffver fore Gaffver til Klofter / Kir⸗ 


cker oc Geiſtlig Folck — ibid. 
hun var dog icke heller alle til maa de ibid» 
bleff beſtylt aff de Svenſte / at hun haffde paa⸗ 
lagt dem ſtor Skat / Rumpeſtat aff alt det 
Bonden aatte / or Dronninge Skat / ot Pen⸗ 
gene at haffve forfort hid i Rigee 643 


ſceem af hun haffver giffvet denuem til Orebro 
it ufedganlige Vaaben oc Were pag deris 
Mynt 


med Adelen haffver hunf faret: noger hart / for 


43 


det opror fyld / be haffve giort imod GER 
Herre Fader ibid: 
hendis Ordſprock var: hun ſtulle ſtudde Ab⸗ 
len / ſtemme Becken/⸗ oc bryde Beggerit 
6443 
hendis Herr Faber fagde af Naturen ſtulle 


faret vilt med hende / hun ſtulde bleffvet en 


Karl / men bleff i Quindfolck 644 
hun gaff til Aarhuus Domkircke 1000 føde 
Marc / ad fabricam, oc 609 føde Marc 


for Meſſer ar holde / ſaa oc til Viborg oc Bor⸗ 


glum i ligemaade flove Pornng for Meſſer 


at holde ibid. 


kiebte Egholm Slot i Vendſyſſel af Her If⸗ 
ver ånde / oc gaff det. til Vor Frue Kloſter i 
Aalborg / med meere Gods I: 644 
klobte or ft ſtort Gods aff Adelen her i Riget 
dennem ar formindſte / oc Kronen at beſtercke 

ibid; 
før før hun dade / ſtal hendis Gienfard være feet 


paa Lindholm / en Quinde udi hvide Klader / 
ſom faft paa alle Kammer haffde ladet fig 


ibid. 


Re Dron⸗ 


Bun 


Regiſter paa diffe fvende Her Arrild Hridiſeldis 
Dronning —5* regarede effter — — Margrete feddis Yar 1457. fom. J 
luffs dod 25 Aar den fid Kongen aff Skotlaud 878 
effter hendis død gick der ilde til/ Riger — em hendis Herre Konge Jacob bøde, Å g 
ſtor herlighed / ſom hun med hendis Fornufft ſtulde hun icke giffte ſig igien med Kongen aff 


haffde ſancket 444Engeland / eler nøgen anden. Feſres 

Sar 1413. bleff hendis diig føre fra Soroe under Kongen aff ——— eller udi En ⸗ 
sil Roſtild / oc udi Choret begrafven / imod geland var boeſe sg 

Munckene udi Sorøederis vilie / ved Ercke i: Aar 1469. føristilStorland 921, 
bifp Peder Kruſis forfremmelſe 660 |. fhendis Bryllup bleff holden, «il Edenborg É 
Aar 14123. opſattis hendis Sepulturi Ros den 10 Julij/ Aar 1469. i Fa 

ſtild / ved Kong Erick 695 Aar 1470. den fordreffne Dronning Mar⸗ 


bletf ligned udi S. Birgittis Prophetie ved greteaffEngdand”/ oc hendis Søn Eduar- 
en hent flyendis Orn / ſom ſamlede dilfe 3 Ri⸗aAus vare hielp aff Kong Chriſtiern den I. oc 
ger under it Forbund / til evig tih 1153 Soeſtaderne begierendis / imod — * 


































Margreta Hertug Abels Daatter / fick Greg | de Greff aff Varvict ÆDE 
Helmold aff Sverin 236.231 | FruMargrete af Burgundien / Hertuginde få 
Kloſter gaff fig med noge Bobs | ibid. Sophoy / Keyſer Caroli den V. Faders 

Dronning Margreta Sambiria, Sprengheſt Soſter dede / Aar 1531. (BETTE 
kallet / fordi huh reed gierne / Kong rr ] Fru Margrete Jacobs Daatter i: 2 /: Fr ON 
fers Huſtru / 235 | rict Sielandsfars Effterleffverſte aff Oreby/ 
hun var Hertug Sambiri Daattes aff om Saff til Predickebrodre udi Othenſe / oc Hor 
ren ibid. ſpitalet / noget Gods 64 


lod fivar effter Kong Chriſtoffers / fin S. førdeen Adeler med udracte Vinger ibid. 
Mands dod /handle med de Herrer aff Hol⸗ Mariſted Klofter til Sæby ſtifftis Aar 1469. 7 


ſten / omen Anſtand pag nogle Aar / til hendis aff Kong Chriſt. den J. 928" 
 Sønbleff Kronet "258 I Fru Maria Keyſ. Garoli den V. Soſter / bleff 
- Hun (treff oc Kong Haagen aff Morge/oc 4 … troloffved med. Kong Ludvig aff Vugern / 

Byrge Jarl aff Sverige op / om den hielp 1 — Aaris 21, f.i180 


hendis Herre haffde fordtet aff dem ibid. /var Scatholderſte udi Nederlandene 1225 
Dionning Margreta Sambiria regerer med Fru Maria paa der hun vildebefvære de Danſte 
fin Sen Kong Erico ben VI. sty at va oc $ybfte/ for undvigte Kong Chriſtens den 
hans umyndige Aar " 1. ſtyld / tilſtedde hun / at de maatte tage paa 
lod ophiude Mand aff Huſe offver Sicano de Danſte A28 
259 | Fru Maria ſaa igiennem fingre med hvad Fold 
Drog med hendis Sen ad Fyen / oc ab Judt⸗ Kong Chriſten ſamlede udi Frifland / ſom 
land at ſamle deris Mact 259 vare Ioooo Mand til Foed 1351 
fangis / oc ferdis fra Slefvig til Hamborg oc de Hollender undſtylte fig for Kong Shri 
under Greff Geertis forvaring . 263 ſtierns indfald udi Norge 1338 
ſtreff til Hertug Albret aff Brunſvig oc Lune⸗ oc Keyſer Carolus den V. loffvede at fomme 
borg / ar fjand vilde komme her ind udi Riget / Danmarck til hicip med & Orlogs Skibe / 
oc følge Froicken Sophiam frem til Sveri⸗ hvert Stib aff 159 Laſter / oc 200 Mænd: 
J oc handle om hendis oc Kongens erleding paa hvert Skib / om ber kom Krig paa / inden 
263 30 Aar / Anno 1533. 1406 
aledigis aff ſit Zenaſei 263.264 1Aar 1534 ſende fin Secreterer ans Kry⸗ 
handlede med Hertug Albret / at hand ſtulde dener / med Credentz oc Fuldmact til Hertug 
vare Rigens Forftandere / indtil: Kongen Chriſtian / at angiffve allehaande de Vendiſte 
tunde befries 263 Staderne deris practicker / imod hannem / 
giffver Cahittel til Reffvel fri Val at Sur oc at De haffde giort Forbund med Kong 
Dem en Biſp / hviler er icke ferunt dennem Henrico den VIII. af Engelanb 1417 
aff Kongerne 180 gladdis ſaare ved / der hun herde Hertug 
doer / Aar 1 28 2. f. 284 Thriſt. fremgang imod de fybfte 1418 
Margrete Kong Erick Mendveds Soſter / fick lod erlegge I 200 Carolus Gylden til Her⸗ 
Kong Byrge i Sverig / oc Enekiebing tiltug Chriſtian / paa hans Beſtilling oc * 
Morgengifft / Hunſeby / oe andet Gods 311 ſion 418 
Bøde i Danmarck / oc er begraffyen med K: bleff and erledis tilſinds / end tilforn 7 ber put 


Byrge i Ringſtd 412formecckt / at denne Krig ferdis aff 9 * 


8 


— — — ——— — — — — — — — — 
* 


sd 





Chronick. Tomos. 





ſte / oc Gref Chriſtoffer / udi Kong Chriſtiern 
den fangenis Naffn 1428 
ſtickte hendis Sendebud Leonhard Funcke 
her ind / ſom fortreſtede Kiebenhaffns Bor⸗ 
gere / at de ſtulde holde Byen / fordi at Keyſe⸗ 
ren vilde lade dennem undſette 1457 
med ſamme Flaade fulde Pfaltzgreff Fre⸗ 
decch / ſam haffde Kong Chriſtierns Daaner / 
omme -… ibid. 
lod loffve Krigsfolcket deris Beſolding udi 
Maederland 
begynte udi Pfalgg' agre Fredrichs Naffn / at 
begunſtige hans Sag / oc at practicere paa 
Danmarck / at fun tunde bringe det under 
RKeyſerens Bold ibid. 
vilde gierne regiere offver Oſter oc Veſter 
Soen ibid. 
lod haant om Greffve Chriſtoffer / med der 
anmodede Gifftermaal med Kong Chris 
ſtierns Daatter Catharina 1466 
bvisſ hielp hun vilde giere / var foretagen udi 
Pfaltzgreffvens Naffn ibid. 
ſtreff til dem i Kiobenhaffn / at de ſtulde holde 
dennem faſt / hun vilde lade undſette dennem 
1467 
farame hendis Breff bleff optagen paa 
—— Bryggen ved Helſinger ibid. 
bleff beſogt aff be Groninger / Aar 15 ag at 
becſtytte dem 
antog den leilighed begierlig 7 oc ſender Her 
Gieffert Skenek til Groningen / form tog Eed 
aff Byen paa Keyſer Carls vegne ibid. 
Fru Maria haffde hafft ſine merckelige Sende⸗ 
bid hos Erckebiſpen Oluff til Trunthiem / 
ſom ſtulde formane Erckebiſpen at bliffve 
paa Kong Chriſtierns ſide / — 36. 
1470 
ſortroſtede hannem om Plaligreffvcne le 
hhielp oc undſetning 
laader ſtriffve Breffve til de Tydſte ode 
at hun faa venlig haffde tilbodet / men det ſtod 
hos Kong Chriſt, den III. at hand ingen An⸗ 
and haffver villi annamme 1514 
sg det icke værer for den Tyrckiſte Krigs 
ſtyld / haffde hun oc de Burgundiſte ingen 
Anſtand villet bevilge ibid. 
betlagede hoyligen / af Kongen aff Dan⸗ 
marck ber med vilde forhindre Keyſerens 
Thog oc kxpedition, imod Tyrcken ibid. 
fod Aar 1541. anholde alle Danſte Skib / 
fordi nogle Hollendiſte Stibe bleffve anhol⸗ 
den udi Sundit 472 
lod arreſtere de Hamborger Seibe udi Ne⸗ 
derlandene 1523 
Jod offentlig Befalning udgaa / at tage paa 
de Danſte ibid. 


* Na 


| 





| 
| 


| 
| 


lod ved Krigſmact igien beføge Hertugen aff 
Cleve hans Land / fordi at Keyſerens Fien⸗ 
der der haffde forſomlit ſig 1526 
indtog ved Hertug Renhard aff Vranien/ 
Dyren ibid. 
Fru Maria dode / udi Spanien / Aar 1558. 
f.15994 

Dronning Maria ben VI. er forjagt aff Stot⸗ 


land / oc fengfligen anholden udi Engeland 
1210 


ibid. | Dronning Maria aff Engeland fick Kong Phi⸗ 


lippum aff Spanien 15 48 
haffde begynte Tyranni udt Engeland / fiden 
K. Eduard den VI døde ibid. 
Mariana / Her Johan Mictelfens ugen aff 
Kaas / dede 
Mariebo / tilforne kaltis Stieninge * 
hielp til dets Bygning ibid. 
Nuꝛider lod forkynde / de hafde Aſtad for dem / 
ſom deris ſted velgiorde / at meddeelte / Aar 
1435. f.791.: 
SMPariroct / tilforne kaltis Friggerock 2 
Marrieholm Biſcopsdom ſtifftisi — 
Aar 1233. 199. 
Marienborg udi Prytzen bygdis; Aar 1280. 
284 
Marinus Freginus Paffvens Legat kom her 
ind / fag vel ſom oc udi Sverige / Aar 1 pong 


f.89 
ſamlet fjer effter Kong Chriſtierns bereg 
en ſtor Summa Penninge for Aflad ibid. 
hang ſanckede Penge bleffve ſpolieret paa 
Veyen ved Luneborg 323.951 
Aar 1462, fom udi Sverige med hang u⸗ 
ſiunlige vare 958 

Martifte Adel ſom tiente Kong Erick Mende 
ved / oc den 3. aff Ryen / fanger Venſtab aff 
Marg. Woldemar aff Brandenb. 39£ 

Mar quort Roſtrup 473 

Marquort Sføne undtommer aff Kieben⸗ 
haffns Taarn / hvor hand laa fangen 494 

Marquor Weſtenſe oc Greff Geert forbede Bis 
ſpen / aff Lbke ved Knafald 425 

$). Marquort Roennow bleff aff Kong Hans. 
tilforordner/ at føre Hoffvetbannere udi des 
Thog imod Sverige. 1015 
Marftens Embede 798 
Marſt Stig vide: Stig Anderßen 

S« Materniani Legeme føris til pen H. ane 
ſted / ofver Ciffven 

Paffve Martinus den V. befaler den Holſten * 

Sag Erckebiſp aff Coln / oc en hans Cardino⸗ 


ler / Aar 1425. f.713 
doer / Aar 143 I. 759 
Martyrium ſteer i Sclaven 85 


Matthis SÆTTE ſtod Regimentet 
Nu ij adi 


' 


Regiſter paa diſſe tvende —— Hvidtſeldes 


—— — —— 
udi Sverig for/ udi Kong Magni Vngdom 
457 
Biſo Mak i Strengenes / oc Bent Rennom de 
Svenſtis Sendebud / ſendis til Kong Hans / 
Aar 1504. i 
Bliſp Matz/ tingede farver Kong Chriſten den 
II. til 


ingen aff de Svenſte giorde ibid 

hans Hoffmand veb Tallie / ſloge nogle. 

Su Kirſtinis Tienere ihiel / oc finge ar ng 
ibid, 


blef rettet ail Stockholm / uden er/ for Raad⸗ 


ſuffven / oc hans Hoffvet bleff lage imellem Meckelborgiſte Ferſter maatte annamme ter 
SEG Been / Det ingen aff De andre ſteede å | 


11499... 
Hans tro tienifter hand haffde glort for Kong 
—— blefve hannemi faa maade vederlagt. 
1160 
* Mak Stade fler farnig/ bleff Aar 1437. 
viet aff D. Joh, Pomerano til en Evang. 
Superiatendent til Aarhuus 1497 
Keyſ Mas us Acidreff ofver de Svenſte / 
Jari 06. f.1063 
Zar 1509. forbinder de Tydſte Førfter/at 
hielpe Kong Hans imod de Lybſte 1074 
conſenterede med de Frantze ſife Cardina- 
ler atreformere den Romer ſte Kirckis broſt 
oc Breck / imod Paffen 
dode / Aar 1549. til. Nyenſtad udi Øfterige/ 
var Dronn. Elifaberhs Faders Fader 1138 
hans Begengelfe blef holden, her udi inte, 
marck / bid. 
Maximilianus, Dronning Eliſabeths tir 
mer⸗Juncker / omkommis hemmeligen / paa 
Keng Chriſt. den. IL. Befalning 1179 
Maximilianus Tranſylvanus, Burgundiſie 
Sendebud 1409 
M⸗ cheildes / Greff Adolff den bil effterlabte Hu⸗ 
3 firu/regicrede Landte Holſten oc Stormarn / 
wmied hendis umyndige Sen Adolff den III. 


142 
Meehheildie / ere Hinrich Søffnis. Daatter / 
Bure vinen Vendiſte Førftens Huſtru 15 3 
Mechtildis / eller Matte / Kong Abels Dron⸗ 
E ning / fick beſynderlig Affvind til Hert. Chris 
ſtoffer / oc til alle Danſte Konger / ſom fulde 
omme efftg hannem / fordi at icke hendis 
eldfte Son ———— Chriſtoffer ſtul⸗ 
de bliffve Konge 234 
fortommer merckelige Rigens Breffve 234 
gaff ſig udi Kloſter / oc gaf fir loffte til Biſpen 
aff Othenſee / fig ſtedſe oc altid at ville leffve 
ugifft 234 
forondrede ſiden ſamme fir Loffte ibid. 
Mechtildis Kong Abels Huſtru / pantſatte 


Toro. 


| mn 48 
lagde fig faa meget Ud/ for Kong Chriſt. fem ig 


1084 
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EN 
Nå 
Greffve Johan Aar 1260. alle — Land 
Gods / imellem Sly oc Eyderen / for 2000 NE 
Marck Solff hand udlagde for hendis Søn Ad 
Woldemari Rantzon til Coin bs: W 
 "aiffredfig med Hertugen aff Sverig / imod På 
hendis forige Loffte 2412254 
klagede ofver Dronning Margrete de h hendis 
Herre oc Kongens. u · mildhed imod hende (6 
LB å 
bøder Aar 1 2280 , "1309 ' 
— 


Mechuildis eller Mere pg Efrinoferg 
År 


"4 


Daatter / bleff gifft med Margreff Albret ae 
Brandenborg/ Aar 127 1. 2732274 


lg 


rig fanbei orlningaff. K Knud CULEN å 
så 


54 
ber maatte ingen Adrien boe i deris Land i 
ibid. 
hvede en fordum en Lang Staby oc en 
ſtor By / hvor udi unge Greff Son 
Sverin holt huus D 
fovictetilar befenig or gloris fat ibid. | 
Faorſterne beholt deris Naffn aff Mede, É 
Borg ibid. 
Meckeinborgiſte Fører falbis paa Satin: Prin⸗ ØR 
cipes Obotritorum, paa Danſte: Herrer 
aff Meckelnborg | ibid. 
de Meckelnborgifte Herrer forlige dennem med 
Rong Eric /om hans Herr Faders Fengſe 
nit care Øl 
be Meckelnborg Førfter fulde ind ubifantefpele Øg 
ſten 


bleffve ſlagne tilbage aff Hertug Abel — 
Huſtru Broder Greffve Johan bide kl 
Meckelnborgiſte oc Martiſte Sager 1398 
—— 66 — —— 
Rigs Fer ſter til Prag⸗ ved Kenf. Carĩ den 
IV.Aar 1349. 49 F i 
Meckelnborg forvuſt aff Kong Woldemr den 
MK Aar 1349, fok Øg 
opladis til D Afbret/Henridjøc Magnus/ce 
derls Efftertommere / aff Kong ere 
"Den NI, 
Meckelnborgſte Førfter feyder ind paa — 
gerne for den fangen Kong Albreti Sverig 
ſtyld | 585 
oc de ybſte ere tviſtige / Aar 1483. f.984 
lade befeſte Skonberg / Aar 1906 f. 1066. 
med Hertug Henric af Brunſvid/ oc —55 
greff Jochim tilſtreff de Lybſte Song. — 
gien 
indtoge Sluckop / de gone deris SUE 
hos Trawen id. 4 
Mecklenborg. F. Hertug Henrich belagde Mel⸗ 
len / men kunde icke vinde Det/gaff * Sa i 
— 


i 
"Hf 


—5 op 


| 
i 


Ehro nitk. — 





en heel haab de: Sybfte deris dands /bpttis aff de Danfte Fr; 
Byer ibid. | Meerefig indtagis aff de Danſte oc Normand 
forligtis ſiden med de Lybſte ibid. | . 40 
——— Herrer / oc de Roſtocker fer, I Mentz befeſtis for Sørefføerens ſtyld 35 
mytis / Aar 1498. f. 1024 | Meftovin oc Sambor fordrede de Poler imod 
fortyndis Krig aff de Lybſte Aar 1506. | Busiſlaff 148 
f.1066 ; Meftovin deer 184 - 


Maeldorp Dythmerſten indeagis aff Kong Meſtovin klager ſig for Paffven 287 
Hans oc Hertug Fridrich/ nu I 5.00, | ÆR pa fin gode MRS Ordens Herrerne det 
f.102 2 of Nowe / med 15 Byer 287 
Melchior Rangtzow bleffi Leyret for K —— n | MethodiusBifpudi Meheren døbte forſtbor⸗ 
F Kong Chriſt. den ILL. forordnet / at være voium Hertug ——— 
arſtalck oc Krigs Raad 1452 ru 
blef Legat til Nederland 7 Aar 1533. | Michel Vrip giorde Opror imod Kongen. 
f.ig98 | ftoffer/ hans Gods bleff derfor forbtut 454 
fånger Torben Bilder Archi⸗Electum til | Michel Mule/Bifp til Opſto 1123 
Lund oc Jaochim Ronnow / Electum til f — falder Kong Chriſten til 1353 
MRoſtild/ Anno 1536. f.1487 bleff Song Chriſt. Foder Marſtalck 1352 
Meichior Rynt / o Knippert Dolling giorde flor | oc Francke tiente Greff Chriſtoffer troligen 


* 


Tumult til Stockholm / Aar 1524. 1272 udi den Krig / ſom indfald udi Kong Chri⸗ 
Meennug om Kong Svend / Kong Knuds ſtian den IIatid 1353 
Son / åt hand ſtal icke være Algivee Son fangis til Helſingborg udi Slaget. 1437 
74Mickel Brockenhuus / Hoffvitzmand paa den 
Wweenhard von Ham beſtillis aff Kong Chriſt. Bryggtfe Cravel / bleff Admiral offver Flaa⸗ 
Den 111. med en Regimente paa A0 Fennicker | den / indtil eder Skram kom til pas igien / 
Knecte til Nederlandene / imod Pfaltzgreff Aar 1535. f1458 
Fridrich / Aar 19536. f. 1467 Mudel til forligelſe / imellem Kong Erick den 
gaff fig Der med i Oſt⸗ Frieſland at forhindre | VIII'oc de Holſter / ſegis 1 Har 1424 
Pfaltzgreffven 1467 f.712 
indtog en By / heed Dam / oc befeſtede ſig der | Mirackel ſteed i Roftild med Biſp Villom 98 


ibid. ſteed i Sleſvig 237 
giorde offt der aff udfald oc ſtade i Lander | Mirackel med Sacramentet til Sterneberg 
med plyndring ib kr, FOO 

haaffde 2000 Knecte der inde — Mirackel til — TeEb/ ar eh Pr slot be 
vbleff belagt udi Dam / oc tvungen ved Hun⸗ det med Befværing/ ar Tyffven icke kunbe vie 


ger / oc Breck paa Penge / til Krigsfolcket at | dere komme med Sactamentet / men ſanck 
opgifve Byen / Aar 15 36. f. 1468 neder til Kneerne paa Kirckegaarden 1007 
Hand oc Hofvitzmandene maatte bliffve Keys I Mirackel ſteet med Kaarſſet til Thoreby ude 
ſerens fanger / oc Krigsfolcket maatte fvere/ | Saaland/. Aar 1346. 493 
icke udi tre Maaneder af tiene imod Keyſe⸗ | Mißforſtand imellem Dronning Margrete / oe 
ren ibid. Herſuginde Eliſabeth / Aar 1407. f.632 
maatte lade bliffve Krigſmunition der ibid. imellem de Holſter oc be Danſte 
lod alle Landstnecte Spitze offver 2000 / mit | Miſtovi en Polſte Forſt undertvingis af fværge 
igiennem ſaffve / paa der neſte oc unyttig 1 K.Woldemaro den IL, liudelſe Aar 1210. 
giore / oc under floyelit ved Haandgrebit igien | f.178 
offverſye / at det icke ſtulde kiendis ibid, | Mode imellem alle Tre Riger anſtillet 229 
Mcinhardus forordnis aff Erckebiſp Liben- med Kong Chriſtoffer oc Byrgero / Forſt aff 
tid til Bifp udi Oldenborg - 71 Sverige 248 
Neinhardus Munck aff Segeborg / begynder til Roſtock imellem Dronning Margareta 





at predicke ndi Lifland / Aar 1170. 162 Sambiria oc med Margref al —— 
brugte icke mact aff førte [til at — denborg / Aar 1259. 
Uflender SA i Fauredal aff Kong Erick Glip. oc 
Mercia indtagis aff de Danſte Woldemar udi Sverige / om deris — 
gigr freds Forbund med de Danſte rinde 
* giore paa ny Fredspact oc — til Quedleborg / imellem Hert. Albretvc 


Hert. til Brunſvig oc Kineborg / Monereff 
00 Oitho 





Aeghſia paa bier Bade Arrild Hvidtfeldt dl: 


Oſch⸗ til Brandenborg oc bleff beſluttet / at Mode Aar 1 471. imellem Danmarck oc *— 


vilde holde Fred oc Enighed udi deris 
Forſtendomme / uanfeer de da vaare Keyſer⸗ 
loſe 273 
paa Giederg om Fred imellem Kong Erick 
den VII, oc Kong Erick aff Norge 304 
Mode for Hintzgaffvel / med Kong Eric Mend⸗ 
ved / oc Kong Erick aff Norge om Fred / oc 
anftand til it andet Mode ved Egholm / hos 
Skielſtor 306 
til Fenekalff imellem Kong Erxrick Mend- 
ved / oc Kong Haagen aft Norge 
til Skielfiſtor / gaar affril forgieftvis 314 
til Knaærud / imellem Kong Erick Mendved / 
oc Kong Haagen aff Norge / med begge deris 


Dronninger 32% 
Mode igien holden om Skaane 509 

" Møde til Orebro aff Kong Woldemar / oc K. 
Magno aff Sverige. 506 

til Wernemunde 396 

til Gottorp eller Sleſpig beſtillis 672 


gick icke for fig paa beramt Dag / thi de Dans 

ſte tomme en Dag for ſilde / Aar 417. f.672 

til Falſterbo ſamtyckt 741 

til Helſingborrig / Aar 1430. 7156 

til Svinborg / Aar 1432. imellem Kong E⸗ 

rick den VIII. oc Staberne 763 

atter til Svinborg / Aar 1433. f.767 
Mode til Sigtune / vide Herremode 

Mode til Halmſted aff Danſte oc Svenſte / Aar 


313 





| 








| 
| 
| 
| 
| 
| 


1435. f.779 

med de Danſte berammet / opfættis / Aar 
1440. f.824 
Aar 1448. begeris med de Svenſte til 
Halmſted effter Fordragen 842 
med de Danſte opſattis til en anden tid 
ibid, 


atſtillige Møder sengatrikbefrere foldere 
med de Svenfte/ at de ftulle antage Greff 
Chriſtiern den I. for derig Konge 843 
Aar 1450, til Halmſted med de Svenſte til 


Valbormiſſe / oc huad beſluttis 850 
Made om Gotland anſtillis 248 
atter anſtillis iRodingby 252 
til Stockholm / om den Pryſte Krig 873 


Møde til bke om Fred imellem Danmarck oc 
Polen / Jar 1459. f.382 
til Renderßborg om det Greffvebom Holſten 


oc Storm n 884 
Aar 1468. ſamtyckt til Halmſted 916 
til Jenkiobing / Aar 1466. f.910 


Aar 1 468. om Olai tid til Halmſted / oc dende 
Affſteed "919 
Aar 1469. til gbte imellem Kong Chri⸗ 
* AN Loc Køng mel holden til — 
92 


Mode til Halmſted forſtriffvis aff tre barne 
96 


Møde til Calmar bleff opſet til —— Aar Ø 

— til Calmar S. Egidij dag hole Så Aar 
495. 

Møde til Stockholm / hvor Her Svane er fri 


” Aar 1505. 


med de Svenſte / Aar 1509; 


Mode paa atftillige tider holden om Gotland⸗ 34 


— — — — — — — — — —— 


Mebde til Gybke / Aar 15 26. om K. "Spi f- 
til Nyloſe / Aar 15 29. 


Møde ved Grenken til forgeffs / Aat —— 


atter til forgeffvis / Aar Is gs 


VW * — 
"AR 


rige / udi Diurshafn 
Aar 147 3. til Calmar — i 
oc if andet berammet om S. Hans Dag 
93358 
Aar 1474. til Calmar forgiefvis affgangen⸗ i: 
ocbleffarreropfar 95078 
Aar 1475. til Lybke holt / aft de Vendiſte 
Stader IST 
Aar 1481, til Halmſted forgaffvis — 























Å 


Riger / Aar 1481. 
* 1482. til Halmſted af Danſte oc Sven SÅ 


—* berammis til Halmſted / Aar fe å FR É 
—⸗ 
til Opſio at holdis aff Norgis Rigis Raad ⸗ 
hvert andet Aar / berammis 
Aar 1484. arter til Calmar 9 
atter ſtadfeſt / Aar 1494. 1010 
Jar 1494. beſluttis aff de Svenſte til fobier 


opſattis til Calmar i ne i 


1475. 


domt. å 1014 
atter til Stockholm berammis⸗ om Hertug 
Chriſtens Hylding 1025 "i 
berammet til Calmarn af ber Gvenfte Raad 
Aar 1501. 103 8 
til Stralfund berammis / Aar 1503. f.1049 
til Calmarn / men de Svenſte møde intet / 
⸗ 
til Kiobenhaffn / hvor der giordis — 41 
106 
berammet til Halmſted med de — i 
"Aaris iz. | f.1083 - 
til Flemhude 124 
til Malme / oc hvad der er beſiuttit 1270 


hvem det eyer 
hos Grengen/ Aar 1 540. 


den II. hang Sag É 
ſidſte Møde til Hamborg / udi Kong Ehri⸗· 
ſtens Sag / Aar 15 31. med Keyſ. Carls oc 
Kong Ferdinandi Legater / oc Kong Ste 
drichs / men det kom til ingen ende 13 


f.1543 
Aa 
røde 


X 


fig 


i 





| Sa Mogeys Søe var den dutherſte Religion 


dode / Aar 1544. fon hand om Tiißdagen 
haffde giort hang Daatters Jomfru Mettis 


4 
* 
kal 
Å 


" Mogens Byrgeføn udvelgis tilSverigis Rom 


Chronick. Tomoꝛ. 





—— Sb⸗ —E Aar 1265. 

269 
Meogens / Køng Nielſis Son giffter ſig med 
Sventeſlava / Kong Bureflevi Daatrer af 
FF Polen 96 


É Hertug Mogens / eller Magnus / Kong Bolde 


mari i Sverig hans Broder / fick Nyfigo 
bing med Sudermand Sand / oc ander meere 
udi Skiffte 269 
Var ſtickeligere ril at foreſtaa Regimenret / end 
hans Broder Kong Woldemar ibid. 


forde ſaa ſtor Pract oc Hoff / ſom Kongen 


ibid. 


*— forjagt af fin Broder Kong Woldemar 


aff Riget ibid. 
ge / Aar 13033. 32 

Mogens Gee oc Morten Jenßon forligte 
Dronning Philippa 742 


Her Mogens Gee / Ridder / Danmarckis Rigis 


Hoffmeſter / forſendis aff Kong Chriſt. den 
II, med Biſp Godſte von Anfelt aff Sleſpig / 

dc Her Albret Jepßon / til Keyſer Maximi- 
lianum til Lintz / om Gifftermaals 
1105 

bleff troloffvit Froicken Eliſabetha den mid» 
delſte Kong Philippi Daatter / paa K. Chri⸗ 
ſtierns vegne / oc viede Biſpen aff Croy den⸗ 
nem ſammen / Aar 15 14. filos 
Her Mogens Gee haffver icke med beſeglet / det 
Jutſte Rigens Raad deris obne opfigelfis 
Breff / endog hans Naffn ſtaar der udi bes 
naffnd 1198 

oc de andre aff Raadet tilfulde Hertug Fris 
drich / effter at Kong Chriſten den IL. haffde 
forlat Rigerne dL 1209 
* Mogens Goe / afftrader fra hves ſom be⸗ 
ſluttis ĩ Herre dagen 


1402 


til Kiobenhaffn 


Aar 1533. giffverfinRevers til Biſper / om 
M. Hans Thaußens igienkomſt / oc at hand 


maa pradicke Guds Ord reent / uden all 
ſtentz⸗ ord / oe Tale paa Biſperne ibid. 
loffver at opſatte fin hals / liff / oc — — 


Biſp Jacob Rønnow 


var med udi Resiering til Roſtild / Aar 
1466 


faſt rilnegit 
Her Mogens Gee / oc beBerdfligeRigens Raad 
forſtriffve Biſperne / oc den gantſte Adel / at 
møde udiRyf / hos Sfanderborg/ Aar 1534 
f.1424 


1 3974139 8 i 
befordrede / at M. Hans Thaußen kom igien 


1539 
varen aff de mectigſte oc rigeſte Riddere p: å 
Jordegobs / hves lige icke haffver varit he 7 


—e— 5 


eller i Tydſtland / udi nogle 100. Aar ibid. 

Mogens Biſp til Ribe / døde / Aar 1369. 

f.620 

Der Mogens Green kommer udi unaade hos 

Kong Carl 854 

Aabo Slot bleff taget hannem fra aff akt; 
Carl d 


gaff fig til Soes med nøgle — 
Kofarter ibid, 
bleff greben oc føre til Lybke / men 20 aff * 
gg bleffve fangen oc halshuggen til 9— 
kig 
for hannem intercederede K. Chriſtiern 
hos de Lybſte / fag hand kom legs ibid. 
Kong Chriſtiern huldſtab oc Mand⸗ 
852 
— udi victige Kong SN rd Be 
ftillinger bid. 
beſtickis til Feltherre ibid, 
haffde Gods udi Norge / oc var i ſaa maade 
Kongens Vnder ſaatte 852 
—9— — forordnet oc falder til Ham⸗ 
1096 
bruger Forraderi imod Kong Fridrich den 
1345 
af 3000. Marck Solff / fordiat band fad 
de hole med. Kong Chriſt. den II. 1392 + 
lod fig offvertale aff Erckebiſp Oluff / oc loff⸗ 
vede at giere it med Erckebiſpen / Aar 1536: 
f. 1471 
Mogens Joenßen bleff fangen paa Veſter Aas 
Slot / oc ført til Kong Chriſt. den IL udi Ley⸗ 
ret for Stockholm 1149 
quarteris paa ſtor Torffvit / til Stockholm 
1151 
Biſp Mogens aff Skare oc H. Thure Jenßen 
komme her ind udi Riget 1310.1337. 
haffde forbundet dennem imod. Kong Goſte / 
hed flere aff Adelen / fordi de vilde handhaffve 
den Papiſtiſte Lardom ibid. 
bleffve forviiſt Rigit ibid. 
Ser Mogens Bilde raadferer Kong Chriſten 
den IL 1205 
dode / Aar 1537. f.1499 
Her Mogens Gyldenſtiern forſendis til Skot⸗ 
land om venſtab imellem diße to Riger 1224 
fvarede Kong Chriſten den Al. fig at kiende 
Reincke vel / oc ſtreff hannem til it faft under⸗ 
danigſt Gienfvar 1352 
giorde Anſtand med Song Chriſten mdtil 
Kong Frid. Svar kom iggen 1373 
afferdigte Michel Blickstiener / Francke / om 
meere hielp ibid. 
Ooo ij ſam⸗ 


Regiſter paa diſſe tende Her Arrild Hoidtfeldts —4 
EEN er 111141— 


ſamlede hvad Fetalie hand funde faa der 
omkring 1353 "| 
nederbred it Kloſter Ana due SK | 
ville vcre beſtad der aff 
ſtickte ſig til at taalle en Beleyring AG 
afftreder aff hves beſluttis i Kiøbenhaffns 
Herredag / Aar 1533. f.1402 
Her Mogens Gyldenftiern bleff aff Malmøes 1 
Borgemeſter Jørgen Mynter ombedet / at 
komme paa deris Raadhuns / Aar 1534. 
f.1418 
tom der/ oc bleff ſtrax fangen aff — 
ſter Jorgen Mynter bid. 
for ſaae ſig intet andet til dem / end —— 
deris indbiurdis Contract ibid. 
var anden dagen tilforn deris Gieſt i Pink 
Gldbe / oc bleff meget vel tractered / ſom deris 
fiere Knuds Gildis Broder 1419 | 
var Admiral paa K. Chriſt. ben III, Skibs⸗ 
Flaade / paa 40 Skibe / Aar 1543. f. 1334 
haffde Befalning at ſtuckit Digerne ind udi 
Holland ibid. 
kom icke did / blef aff Storm oc u⸗vecir ind⸗ 
trengt under Norge ibid. 
syer Mogens Munck oc er Johan Skarpen⸗ 
berg paa Soldorp Marc nedleggis / Aar 
1410. aff Greff Adolff aff Skowenborg 
" f.633 
Mogens Munck / Lands dommer udi Jutland / 
fører Kong Chriſt den II. opſigelſe Breff til 
Veyle 1156.1246 
hans Tradſte Paafund 1246 
bleff aff Biſperne oc Rigens Raad udi Ju 
— Tand afferdiger 
bleff ſtrax aff Kong Chriſt. Aeg J 
Afftenen / oc atſpurt om hans grinde / ſagde 
hand / fig at ville at Lante Holſten / hvilcket oc 
var ſanden / thi hand under ſamme arinde 
var afferdiget til Hertug Frederick aff Hol⸗ 
ſten / med Rigens Raads Breffve udi Jut⸗ 
land / at tilbiude hannem Niget I 196.1246 
loffvede Kongen en god Raffve Mynde/ faa 
god fom hand den haffde 1197 
der hand gick bort om Afftenen / vel beſtenckt / 
forglemte med villie / udi Kongens Kam⸗ | 
l 


ö— ——— — — 


— — — 


mer hans Vanter / hvor udi hand haffde ind⸗ 
lagt det opſigelſe Breff 1197.1246 
haffde ferdig giort om Affrenen hang Baad / 
oc der meb -hand ſtrax afffeglet 1197 
hans Vanter med Breffve/ fand en af Kon⸗ 
gens ſmaa Drenge om Morgenen tiligen / 
ſagde det til Kongen oc fick hannem dets 

1197 
BLE forhøre til Huſen / for hvad beføæring 
ſtyld Rigens Raad haffde opſagt Kong 
Chriſten Huldſtaff oc Mandſtaff / oc var 


Mogens Racen thiellaar Engelbtet Engel⸗ 


til / men det lyckedis intet for hannem 775 


Her Mogens Thomißens døde Legom opgraff⸗ W 


Møllen fait atter fra Hertug Woldemar / 91 
Møllen / Ratzeborg oc ——— J 


124 
Mollen indtagis aff Hertug Erick aff Sofvene 
borg / oc brent i Aſte Aar 14092. 


Moler Meineke/ en Stielm oc Forradere / gaſf 
ſig ud for Margreff Woldemat aff Bran⸗e 


Marck Brandenborg / oc des Churførfttig | ' 


499 
Monitorial forhverffvis til de ybſt / hos Key⸗ 
Monzerus var Aarſage til Bonde Krig t 








































Hertug Fridrich igien begærendis til Set * 
oc Konge. 1199 


bretføn/ med en Oxe / Aar 1436. f.794 
greb hans Huſtru oc Tienere / oc forde dem 
til Giocksholm 7950 
Vilde om Natte tid forvalte Orebro Slot 


oc hans Fader Bent rommer til Ringſtade ⸗ 

olm ”ibid… 
blef hønligen fredet aff Marſten ibid. 
Marſten lod Breffveudgaa/aringenflulbet ” 
nogen maade forekaſte eller forvide hannem Øs 
de Gierninger DGA 


vis / paa Kong Chrift. benli, Befalning og 
ophengis paa Aarhuus Torffvit 1217 
hans Effterleffverſtis Gods / Solff / Guldr 
oc Klenodier / nden nogen Rettergang / ble 

tagen aff Kong Chriſt. den llI. ibid 


— 


dendis med de Lowenborgiſte 7170 


Hertugen aff Saxen 
f.632 


Aar 14099. bleff med lift indtagen aff Hertu⸗ 
Grid aff Saxen / men bleff igien — Mk 


de fybfte 6330 
beleggis aff Hertug Henrick / Aar 1506. 
bog til forgieffvis E 1068 i 


denborg 490 
var nogenledis Margreff Woldemar lig oe 
haffde før tient Margreffven for en Stiold⸗ 
brager / oc vifte megit aff hans leilighed 
ibid. —* 
bleg aff Carolo den IV. forlænt med den 


Ampt ibid. 
for hannem maatte Hertug Ludvig aff Beye⸗ 
ren remme til Riinſtremmen 490 
der hans ift aabenbaredis / bigte hand ul 
Daßow/ ibid. 
bedrog atſtillige Herrer ibid. 
forſtack oc ſtielde ſig udi Greene aff Ans 
holt Land / hvor hand til Daßow — 
Armod oc Fattigdom 
ſeren / aff K. Chriſt. den 1188. 
Tydftland/ Aar 15285. f. 1284 
predickte forſt om den Chriſtne Frihed / oe 
ſagde vel / hvor vide den Frihed J fø NH | 
(bide 


tort 


| Icca⸗ paa 200. Borgere⸗ F ] 
51536. f.14 
ed Boris Ibßon afferdigte Skibe til 
eeffter Claus Kniphoff 1285 
Morten Gvartefop Borgemeſter aff Ham⸗ 
borg bleff ihielſlagen aff de Dythmarſte / Aar 
143 1. udſent om hielp eil Staderne imod 
Kongen 759 
Morten Lindorm / Borgemeſter til Stockholm / 
med Raadet og menige Mand / ſamcycket 
Juncker Hans / for deris Herre oc Konge / eff⸗ 
ter hans Herre Faders bød — 
D. Morten Luther / en Auguſtiner Munck til 
Wittenberg / ſetter fig op imod Tetzelium 
Wafføens Legat / oc Diſputerer nogle Theſes 
mod hannem / Aar 1517. 1123 
icke giorde hand det udi den meening / aff føre 
ſte / at hand vilde ſette fig op imod Paffvedom⸗ 
met / men at ſtyre nogenledis Tetzelij Mund⸗ 
tienhed ibid. 
bleff aff Tetzelij formaledidelſe / oe vrang 
Aardom for aarſaget / at ſette fig offentlig den 
imod Paffvedommit bid. 
bleff tagen udi Forfvar aff Hertug Bane; 
Fridrid) oc Johan Wilhelm 1124 
1). Morten Luther tilſtreff Kong Chriſtian den 
III. Aar 1537. oc formanede hans Majeſt. 
De ide vilde tilſtede at Collegia Canonico- 
1 Tum, eller Sticterne oc Collegiat Kircker / 
 … hvor Kanider oc Vicarier vare boſiddendis / 
ſtulle forftyrris / eler tagis under Kronen / 
paa der ar Folder icke (fulde holde deris Børn 
fra Stolen / oc blifføe en Barbaries udi Ris 
hi get 1496 
* begiering bleff efftertommet ibid. 
døde til Iſleben den 18. Febr: Aar 1546. 
f.1540 
M. Morkten bleff effterlat af Kong Chriſt. den 
II. at predicke om Sendagen oc andre hellige 
dage effter Middag / udi S. Nicolai Kircke / 
Sar 1520. faiur 
fiek it ſtor tillob aff Almuen ibid. 
haaffde nogen underlig Skick oc Fatzon paa 
g / udi Pradickeſtolen / derfor beloe de Geiſt⸗ 
lige hang Lerdom for Facterne ſtyld ibid. 
80 Morten Enerßen paa Iſland kom hid til 
"Kongen oc forklagede Bifp Jon Armeßen 
paa Ngnd / ſom var Papiſtiſt / Aar 1547. 
f.1542 
: SHANG; fig at være Kongen huld oc rro 


ibid. 
fick beſtermelſe Breff 
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ibid. 
den Moſtovitiſte Grotforſt ſtreff Aar 1550 her 
and / oc begærede ar hannem mgarte atſtillige 

aandyvercks Fold tilſendis 1545 


| 


| 
i 


Ehyreni. Tomos. 


vilde oc haffve it Trycteri der ind uti fante 
: 1545 
hannem haffde hans Bogbinder udi Kieben⸗ 
haffn gtørr her om anvifning 1548 
foræris aff Kong Chriſt den III. medie Kone 
ſtelig Slaverck / ellet Seyerverck ibid. 
ſendte der tilbage tgien / fordi (hand meente) 
der ſtulle være noget leffvendis Tingiſt udi / 
ſom hand viſte icke omgaais med / andre ud⸗ 
tyde det anderledis ibid, 

Moſt. Grocf. indfald ĩ Lifland med 130000. 
Mand / Arr 1518. f.1553 
Motiva ſom bevegede Staderne atvære Kong 
CricaffPom. imod / Aar 1429.  f.726 
Muggenborg / til Traminde / bleff undergraffven 
ocflæbit; Aar 15 34. f.1416 
Munckene belagde der Slot Colpin / oc vant det / 
Aar 143 2. f.763 
nedbrød felff Graabrødre Kloſter til Horſens 


oc ſolde det 1321 
forlob aff Graabredre Kloſter udi Nytie⸗ 
bing udi Falſter ibid. 


Predickede Fabel ec Vrang Lardom / imod 
den H. Skrifft ibid. 
forvif 8 aff Riget / effter Reformatzen var 
ſteet / Aar 1537. f.1495 
en part bleffve fjer oc ſtifftede Religionen 
ibid. 
Muncke kommer til Lym Kloſter / Aas 1173. 
148 
en heel hob Muncker bleffve tagne aff atſtillige 
Stæder heri dande / oc ſtickt ti Reffvel 197 
Muur oc Graff byggis paa Danevirck 49 
Muur gioris om Bremen 56.75 
Mynten bleff omſat / Aar 1574. udi Kong Fris 
derick ben II. tid / ſaa 2. Marck ſtulle være 1. 
Marck 600 
Mynten ſtal vare lige god ved fybft Mynt / ſom 
endnu holdis 600 
ſtal ſlaais udi Norge til Nidroß / Bergen oc 
pſlo — 
i Norge bevilgis oc jeſngod gigrig med Danſte 
Pendinge / Jar 1483. f.969 


QRAFne Johannes” forordnis: til Biſp i Othen⸗ 
ſe / Aur 1421. f.683 
ads Subfidium aff Preſterne igien / Aar 


f.599 

Rafner paa de Danſte oc be Herremand / 
ſom bleffve ombract aff de 2 —— Aar. 
1400, 034 
Naffn vaa de Svenſte Herrer ſom blege rettet 
til Stockholm / Aar 15 20, f. 1160 
Naffn paa de Fredloſe / ſom bleffve domt fra liff⸗ 
vet; Aar 1314. 376 
Panna Kong Gevari Daatter af Norge8 


Ppp Nax⸗ 


ørne paa diſſe tvende —— Hoidefeldis 


ED ER NEED an] 77 SR RS, 
Naxſtow brendis meſtendeel aff/ Jar 1420, 
f.679 


Naxſtomw / Halſted Kloſter / oc flere Byer bren⸗ 
f. 


Dig aff de Lybſte / Aar 1510. 078 
Nederlender ere de Spanier frafalden. 1210 
fager paa de Hamborger / Aar 1541, 
: f.1523 
Nederlag for Skaaner / Aar 1253. 238 
Neßbyholm bleff lagt af Erckebiſp Jacob Geerts⸗ 
ſen cil Biſcops Bordet i Lund / Aar 1409. 
634 
Vebbyhoffbet oc Romerige opladis Konger af 
Dronning Philippa 
Neßbyhoffvet var Dronning Kirſtine 45— 


1099 
Neſtvede Klofter bleff brent Aar 1261…. 260 
er fiden flottet til Stowen / fra Byen / oc kallet 
Stowflofter 


ibid. 
Neſtved brende / oc S. Peders Kircke / Aari 271. 


274 

Neſtved oc Slagelſe / ere ſat for it Skib paa 60 

Knuecte / imod Kong Chriſt. den i I. Aar 

1531. f. 1356 

Neſtveds Graabredre Kloſter blef bevilget Bor⸗ 

gerne til it HPoſpitalhuus 1391 

Neſſum ſelgis Kong Erick / ved Biſp Chriſtiern 

aft Ribe 3264 
indloſis 

— en Vendiſte Ferſie / blifføer Megan na | 

de Saxer 

gaff fig til Hertug Bernhard aff Saren / —* 

til Jarimarum, aff Lante Ryen 153 

bleff aff Margreff Otto ſat paa — 


giorde tit indfald udi Lante Venden / AN or 


ſtort Bytte 153 
Nicloti part fick ſterſte offverhaand ibid; 
brende det Pommerſte Land ibid. 
hans Moder bleff fangen: per der Slot Ilow/ 
153 

fick Regimentet alleene 154 


bleff fangen aff Bugislao, der hand vilde rof⸗ 
Ve udi hans fand/ ocført ind udi Pommeren 
154! 

Nicolaus, blifver Paffve effrer Leo 28 
ſamtycker af Bremen oc Hamborger Kircke 
ftulle annexeris REN, 

S. Nicolaus» eller Claus til Aarhus / Biſp Wol⸗ 
demars Broker Sen J— 
effter hang død ſteede mange Mirackler ibid. 

er Canoniceret oc helliggiort aff Paffve A- 
lexander ibid. 

er begraffven til Aarhus ibid. 
Proviſt Nicolaus, eller Claus til Sleføig bleff 
Biſcop 242 
Forſt Nicolaus af Werle / hialp Hertug" * 


giſlaff udi Krigen / imod Margreff re. 

. 284 
hannem bleff derfor forpantet det Slott oc. 
Ampt Stawenhageren / fom hand oc hans i 






















Effrerfølgere beholt til Leen / udaff —J—— | 
agff Stettin ———— 
M. Nicolaus Juthus Cantzler / doer 284 i 


Nicolaus, eller Claus Herre aff Verle / eller 
Venden / troloffvede fig Margref Ottho/ oc 
Conrads Seſter aff Brandenborg” —61 | 


ſtut hende 
gaf fig under Kong Erick Mendoed / aff 
marck ibid 


refignerede Roſtocker Forbeed oc Sans rd g 
Kong Crid ibid. 
tog igien 'en- Summa Pending øc Gods i 
Danmarck ibid. 
forſtref fig til Kong Erick Mendved / at blifve 
hos hannem / oc tiene hannem med 50 Mand ff 
3161 
Nicolaus oc Johannes de Verle / forplicte fig g | 
til Kong Erick Mendved 360. 
Nicolaus de Berle quiterer Kong Erick for all 
AR Arff hans Huſtru / Kongens Søfter til "4 
364 J 
gaf fir Breff ud til Kong Erick / at hand (Sal 


| 


de icke bortgifve fin Daarter Sophiam til no⸗ 

gen / uden Kongens villie 364 
tilſiger Kong Erick Mendved hielp 386 

gifver dem til Svan Frihed 401 





Bifp Nicolaus, Epiſcopus — sseler "Ål 
af Dorp / fanger Sende af Kong Erick 382 41 

Nicolaus Limbeck / Gref Geerts Statholder / 
ſtref ſig Capitaneum Nor-Jutiæ , Aar. 
1383; f.465 
var aff førffeen af Kong Woldemari der III. J 
ſtorſte uvenner / men bleff ſiden hans Droſt / 
Raad / oc tro Mand 485 
Aatte Dorninge til Arf oc Eye ibid. 

Nicolaus Joenßen blef Biſp ofver Fyen SME | 
varen Francifcaner Munck 467 

Nicolaus Budde biijpes Caminenfis Pohl å 
tus 

Biſp Nicelaus Bud. fiyde Bugislaum Ba 
VII, Poftilatum udi Band / blefve der ud⸗ 
ofver aff Hertugen: plyndrede nogne hang. 
Stader / Aar 1403. f.621 
forlod Stiftet / oc gaf fig udi den Tydfte Or⸗ 
den e. ” ibid 


| 
| 
' 


Nicolaus Johannis, eller Joenßen / en Cane 
nick / blef udvalt til Biſp i und 525 
Nicolao Erckebiſp af. Lund / tildemmis af Kong 
Oluf fierde parten af Mynten femme 


Nicolaus, en Predicke Munck blef far til Biſp 
&ybte/ af Pafve Urbano den LIL. J — 4 
vilde 


| 


ne 2 * 

—— 

TE ———— 
— — 








( 7 å 
* oe 
Éi —— 


oce regare ofver Hbke 165 
Nicolaus Dragn / Kong Olufs oc Rigens 
Cantzler 573 


Bifp Niels Jacobßen af Roftild / ſom hafde 


funderit S. Laurttz Capelle / dede 598 
k Nicolaus Stochius, Keyſer Sigiſmundi 
Raad / udfendis til K. Erick den VIII. oc om 


hans udretning — 
drager til sybefigien 738 
forreyſer til Danmarck ibid. 


K berammede it Mode / at Kong Cric den VIL. 
de Holſter / oc Staderne ſtulle til Fal⸗ 
ſterbo / Aar 1428. f.741.7$3 
antvordede Stadernis Krigfolcks Offverſter 
mk den Roinmerſte Kongis citation, hvor ved 
hand bem forbød Krigen at indftille/ under 
Acts ſtraff 753 
å Nicolaus Wolff af Slefvig ſoger møde med de 
andre Bifper / fiden Hertugdommet par for, 
”fænt bore 828 


vilde — antage Biſcopsdommet / ber hand 
horde / hand icke fuldtommeligen ſtulde raade 


i 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 





Biſp Nicolaus Wolf til Sleføig dode Aar | 


148. effter at hand haffde ſiddet 52. Aar 


259 
— den V. blef Pafve efter Eugenium, 
Aar1447. ,841 
i Paffve Nicolaus den V. vil icke effter Kong 
” Cfhriftierns begiering Confirmere Marcel- 
” Jum til Bifp i Trunthiem / fom hand dog bur⸗ 
De /efterfundatzen 862 
a vilde hafve did en anden / Henricum Kaldis⸗ 


ſon ved Nafffn / en Vudlendiſt Mand ibid. 


dede / Aar 145 5. f.862 
Niels eller Nicolaus Konge / faar Regimentet 
effter ſin Broder Erick / Aar 1107. 25 
afler Magnum med Margrete Kong Inges 
Daatter aff Sverig ibid. 
bygger S. Knuds Kloſter i Othenſe ibid. 
forliger ſin Son / med fin Broderßon Knud / 
—4 8 


ſaae igiennem fingre/ der Kong Svend flog 
” Kong Knud ſlemmeligen ihiel 96 
haffver foret Kong Erick / at om hand icke 
tom fra Hieruſalem igien / ſtulde hand ant⸗ 


(4 


* 


vorde Riget fin Sen Knud 93 
beholt dog Riger for fig ibid. 
—" Har u⸗ect fød ibid. 
faorſtreckedis med fin Søn Magno / før Key⸗ 
ſers Lotharij tilkomſt 99 
loffpver ſtraff af ftulle ftee mod Kong Knuds 
Mandrabere ibid 
med fin Søn Magno beleyrede 
J Sy i 
LA undflyer til Sleſvig 

hielſiaaes aff Stomagere i Sleſig 


ö— —— — — — — 





TER — — — ——— — —— — — — — — 


Chronick. Tomos. 


| 





Nicolaus Pérenotus Keyſ. Raad / firiffver til 
Sverige/ Aar 1542. f.1530 
Ni Kong Ericks Banemand demis Fredløs 
298 
Niels Ebbeßen aff Rerreriis underſtod ſig/ at 
ihielſiaa Greff Magnus aff Randers 467 
Niels Ebbeßon forſiyrrer enSeftning hos Stier⸗ 
neaa 485 
bleff flagenveb Mandbierg aff Greff — MW 
af Holſten ; 
Niels Steenßen ſetter ſi $ aabenbarligen op rn 
Marſten 203 
fick aff Marſten Steckeborg / bebref — 
ont i Oſtergotland 
begynte at gribe oc fange Marſtens ler 
åbi 
blef beſtoller af Marſten ibid; 
silfagde fig at vilde følge Marſtens villie ADV 
ibi 
flyer til Gotland / til Kong Erick ibid. 
blef ſaa vel af Kongen undfangen / at hand 
giorde hannem til Rigens Marſt ibid. 
fit af Kongen 200' Hofmand med ſig / oe 
mange Breføe fag lindendis / at alle ſtulle vær 
re Niels Steenßen horige oc lydige ibid. 
kommer ſtor tumult afſted i Oſtergotland / for⸗ 
dede Danſte Fane / oc giorde der megen fade 
ibid. 
blef i Marcken greben af Marſtens Fold / oc 
føre fil Nykioping / fag bage der efter døde 
and 804 
Diels Erckebiſp i Sund deer / Aar 1379. paa 
Hammerhuus .Slot / PA ——— 
13) 
begraffvis til Sund ibid. 
hafver ftreføen Chronologiam Arehi-epi- 
fcoporum Lundenſium ibid, 
aatte en Broder ſom heede Hans Vf ibid. 
Her Niels Stute / var Kong Carls gode Ven 


906 
hans Bryllup holdis til Stockholm 866 
bleff falder til Crcfebifpen Jens / men hand 
driſtede fig icke filat fare fil hannem 906 
gaf fig at Finland til Her Erick Axelßen oc 
klagede ofver den uret hannem var ſteet ibid. 
fick icke uden Spot oc Spee for all fin ſtade / af 
Erckebiſpen ibid. 
foer til ſin Gaard Penningby / oc til Gieſtle oc 
Geiſtingland / forſamlede ſig der noget Folck / 
greb Erckebiſpens Fogt / oc tog mange efte 
aff hannem / faa oc alt Skatten ibid. 
drog Sp at Dalerne / oc Hyldede Dalerne til 


ib; d. 


* 
gaff fore at åerne vilde haffve Kong Carl xil 


Riget igien 907 
kom neddragendis til Veſteraas ibid. 
Ppp ij ni 


7 


S). Niels Sture var paa —— oc fick 
at vide / at hans Hoffmend vare fengflet 997 
forſamlede en haab Biergdrenge til fig / oc be⸗ 
gaf fig imod H. Erick Nielßen / oc greb den⸗ 
nem alle til fange / Aar 1467. f.702 
ss Eric? Carlßen giorde en Slactning ſam⸗ 
mens 908 

Diels Sture / Suppofititins, aff Bifperne til⸗ 
ſtickt / indfalder med Dale Karlene Oſter 
Gylland / under der falſte Skin / at hand vil⸗ 
de handheffve oc forfvareReligionen 1297 
haffde undſetning aff nogle Sogner udi Dar 
den/ oc aff Erckebiſpen til Trunthiem ibid. 
hannem fulde Dalefarlene fra igien / der de 
fornumme / at den rette Niels Sture var lenge 

tilforn hended ibid. 
romde ſiden ind udi Norge til Erckebiſp O⸗ 
luff aff Trunthiem ibid. 
Der hand formerckte fig ar effterſegis / er hand 

… hemmelige undvigt fra Trundhiem / oc kom 

il Marſtrand / oc ſiden til Roſtock / hvor hand 
efter KongGeſtis befordring er blefven anhol⸗ 
den / oc halshuggen / for forneffnde Oprer 
ſtyld hand giorde / oc for hand gaff ſig ud / for 
den hand icke var 1299 
Naiclaus Liuſner fulde K. Chriſt. ben II, udaff 
Riget at Nederlandne 1249 
Nicolaus Palladius blef den anden Evangeli- 
fte Superintendent til und / Aar 1550. 
Syn bs 46" 
Gref Niclaus von Teckeinborg/ Ottis Sen aff. 
Weſtphalen / antom med de Sybftis Fold for 
Nyhborrig 1447 
bleff flagen ved Oxenbierg aff Kong Chrift. 
den III. Folck Aar 15 35. f. 1446 
bleff ført til Othenſe / oc der begraffven 1446 
hans Vaaben bleff der affmaalet ibid. 
Nidroß Erckebiſp i Trunthiem / deer 862 
Biſp Niels aff Ribe / duer 179. 
Niels Stißon udvelgis til Biſp i Roſtild 191 
fiper Riget / for nøgen u⸗vilge ſtyld / K. Erick 


oc hannem imellem kom 213 
drog forſt til Norge ibid. 
deer til Claravallis 213.219 


Niels Erlandføn Lenſmand til Lund) Erckebiſ⸗ 
pens D. Jacobi Broder / raadde Biſpen al 


tid til forligelfe med Kongen 254 
Biſp Niels til Viborg døer 273 
Nieis Findhenoc hans Slect / kunderede it Ca⸗ 

pel til Svinborg / udi Graabredre Kircke / oc 

giffvet der Gods til 301 
Niels Erckebiſp deer 326 
ide Biſp aff Veſteraas forordnis til Erde 

biſp 2 
bleff fangen sø Hertus rift oe Boldemar 


322 





























Niels Turßon ihielſagen paa Aboes Clor 538 

H. Niels Oluffßon / en Skaanſte Herrmand 
ſignered hans dapiferatum 40 
forholt Kongen hans Feſtning oc — 


wa 
bleff fredleß 
forer Affvindſtiold paa ſit Faderne 


forbant fig til H. Knud Porß ag KA * 
Erckebiſp Eſger / H. Lodvig Albrethen 424 
— oc Hertug Barnim aff Pommerenmed 


ig falt i Skaane / flendre oc brenbte 59 
ibid. SA 

ere ot indfaldne udi S Seeland / pihndrede oc 
brantſtattede der gantſte Land ibid. 
Niels Erickßen Rand / Ridder / ihie ſlaaes —— 
Woldemaro den III. Bud / ſordi hand haffde 
talt haanligen om Kongen / oc vilde — J 





ö— — — — — — 


mæe til Kongen 
| Niels Erickßon / Her Erick Ottebens oma. 
" Balløydøer Bati 
Niels Sydis Oration til zolcket paa Stock⸗ 
holmsTorfve s crg LSE 
flaais til Ridder — 
Miels oycke affer digis til Trundelaugit oc Ner⸗ 


landene 1 267 
Niels ycke haffver beliggit fin føre Hufirnes ” 
Inger Oithis Daatter / Naturlige. Seſter 
Tuciam, oc afled med hende Baru 1440 
fick leyde aff Erckebiſp Oluff ibid. 
var Biſpens anden haand ocRaad ibid. 
bleff fmøge ihjel] / paa Biſpens befalning 
147* 


| 


Øg 


Niels Brems / Borgemeſter fil ybte fortalen? 
Guſtaff Erickßon ind i Sverig 1168 
tager Guſtaff Erickßon iForfvar ibid. 

| Niels Kuntze blfiverÆd del giort / oc miſter ſin a ⸗ 
delſtaff igien / Aar 15 36. f. 1442 
Niels Lunge Rigens Raad 1400 


Niels Brahe ſom var Fru Eliſis H. Oluf Sire 
ßons Effterleffverſtis Daatter Barn/gaf.K. 
Hans / Aar 15 ir, alt Fru Clifis Self oc 
Guld / hun haffde leffveret til ybke / udi 4. 
Kiſter / at hand det maatte fordre hos St 
derne / effter deris Breffs liudelſe 919 

N. Brahe til Vandaas oplod til Kong Han 
det Breff ſom Oldermand til Bergen hafft 

giffvet hans Moder Møder Fry Ehſſis / pa 
en Summa ending / Clenodi/ faa Song 
Dans det maatte fordre af —9 151 

… f.1979 

iel Brahe til Vandaas oplod hans Rettighed 
udi Kong Chrift. den II. tid/ Aar 1313, til 
Kiebenhaffn i lige maade den udvalde Kone i 
hans Rettighed i: 


9 —— 


— 


Chronick·. Tomes. 
— — — — — — — DELS — — 
Er Emile palspuggenrmned eee JE Tyge Krabbe:/ med hans Svenne — 27 





indland 128% 
Stiels Tacke gioris allehaande ——— Her Niels Brade hialp Her Soffren Norby 
aff de Blegindefar 1187 1276 
Diels dacke med Jon — —— E | har g Gode oc Eye bleff demt aff Rigens 

mand til ben Tumutei Sverig / udi Smaa⸗ Raad under Kronen / oc de Verdſlige domte 

andene / Aar 1536. fayore | Hannen paa ff oc are arvære forfalden K. 


bleff beſtyldet for Mandrab Sager Hoer Fridrich 1262 


4563 .farde Affvindeſtiold imod hans Faderne 
hans Venner tingede for hannem / for mg £and ibid. 
Summa Pendinge er undvigt Rige. ibid. 


indkom nogen tid der effter for Ydſted / bleff 
der ſelff femte greben / oc paat⸗ * ibid: 
er hals huggen ail Kipbenhaffn / Aar 15 22. 
ibid. 
hans Gods er ſiden ſolt oc affhent til Adelen 
1282 
H. Niels Brock Rigens Raad 1406 
Her Niels Brock en fornem Riig Hermand udt 
Fyen doer / ar 1502. f.19042 
Niels Ibßon / Jep Algudßens Sen / var fanger 
drog under tiden ud til gybet til Greff von de til ebke / fordi hand tilſtod Kong Chriſten 
Hoeyes Arffvinge oc Anhang / Bernt von 129% 


— 

der hand icke kunde affſted komme * 7 —J. 4 
— 

Millen / oc andre Rigens Fiender ibid. | maatterankonere fig for 800. Gylden ibid, 
| 


Acke vilde⸗ rottede hand fig gmed Jon ris UN 
oc fleere 
—8 oc roge der i Sander hvad de kunde 
VEL ibid. 
røbe til Blegindrder Kneete bleffve udſende 
at lede effter hannem ibid. 
kom hid ind i Danmarck / oc forholt fig der 
hemmelig udi tycke Skowe oc Moraſſer en 
dlang ibid. 


ferde Aar 1542. effentlig Krig paa Kong pantſatte derfore til nogle Hbſte Borgere 
Goſte ibid. Findſirup Gaard / udi Fyen / oc 2 andre / 2. 
hans Medholt bleff icke ſtillit oc fler nedlagt / ibid. 
fer paa det tredie Mar ibid, | St Niels Chriſtenßon / var Her Mogens Eces 
ſetter fig arter imod Kong Goſte / med Almu⸗ Lutherſte Praſt f.1399 
en udi Smaalandene / ved 15000, Bønder — —* Vincentius Linge / forſendis til Sve⸗ 
1407 
Niels Stafføe/Kong Hanſis Cantzler / udvelas 
til Biſp i Roſtild / Aar 1484. f.985 
bygde Holmſtruper Kircke fom S. Seffrens 
helligdom var ibid, 
Bifp Niels Skaffve hylder Hert. Chriſtiern ans 
Den finde; Aar 1489. f. 1005 
dede Aar 1100. til Roſtild 1034 
Bifp Niels Glob / af Viborre / deer Aar 149%. 
f. 1024 
Niels hack aff Hichebierre bleff fangen udi Mal⸗ 
moe / oc fordis offver til Kiobenhaffn / oc bleg 
der halshuggen / fordi hand forlod Ridder⸗ 


1924 
wfpebe / blhudrede oc ihielſloe Kongens Foge⸗ 
der / Herremand / Lanſmand / faa oc en haab 
aff Kong Goſtes Fold / ſom vaare ſendte 
imod dennem ihid. 

gaffve fore / af de vare undertryckte aff Kon⸗ 

gens Fogeder / Herremand / ⁊tc. ibid. 

"frem gaffve oe fore / decte af være foretaget aff 
dennem / fordi de trengdis fra deris Foraldris 
"Religion oc gamle Ceremonier ibid. 
bleff uͤdtundſtaffet aff nogle Kong Goſtes de⸗ 
ſtillede Bonder / paa Stoffven / hvor hand 
” fig forholt / hen ved Bleginds Grenger / oc 








bleff der ſtut ihiel 1527 ſtabit / oc vilde ide fverge Kong Friderich 

bu ſiden føre til Calmarn / hvor hand er lagt med dennem 1266 

a Steyler ibid. flyggede Almuen til Oprer ⸗ oc haffver giſſpet 

hans Folck oc Almuen forlob der effter ibid. fig ind i Malmo udi Feyden idid. 

deris Principaler oc Hoffvitzmend bleffveErckebiſp Niels lagde Ludekiobing til Biſtops 

| "fangne og afliffvede afg ibid. bordet til evig tid / med den Neſteed⸗ at hans 

Niels Rankgen/ Stacholder paa Olßborg / diger ¶ Anniverfarinm ſtulde holdis der aff / med ie 

op paa it Taarn / der Olßborg bleff aff. Or —— SENERE DER 564 

—* Ku —8 * * snit sa 47 Miels ——— var Super intendens udi; ne 

ſoo ter med Steen oc vilde berle ſig / men —— tros Heye Marſt / deer J 
maatte Dog giffv ef ibi — lod Kong Woldemar den Il. neder ⸗ 

Harild af Vidſtofle / undreed fra Her || bryde oe ſlabe 179 


244 : Nit⸗ 


Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hvidtfeldes 


— — — — — — 

Nithard med fleere bleff marteret udi Sverig | | 
for den Chriſt. Lerdom ſthld 26 
Nithard ſom førde med J. Jørgen Slentze den | 
fore Guardi, bleff flagen udi Nederland 


1031 

Nordalbinger ſelger Chriſten Folck 29 
ſamlis igien til Troen af S- Anſgario 27 
Nordalbingia den gange Proving bleff * 
af Hedninger 28 
Norge ſtiftis itre Parter 54 


Var ir Arfve- Rige sis. nags 1156. 1238. 





1273. 
igien gisris til it Arfverige 577 | 5 
ftalvære oc bliffve it frit Kaare⸗Rige 1274 


om Nordmanners Hertomſt udi Ftanckerige 
111 

Nordmannien indgifvis de Danſte af Kong 
Carolo Craſso | 38 
Hertug Normand ibielfaes 69 
Nordmand fare til Søes at plyndre of raffve 


126, 
brender Damborg ibid. 
ødelegger Hamb. Kloſter / Kircken oc liberiet 

ibid. 
plyndrer Aquitaniam i Franckrige 27 
deris bedrift i Franckrige 28 


u⸗ eens indbyrdis om Regimentet i Dan⸗ 


marck 28 
lider nederlag hos Sandvig 30 
indtager Nantes i Franckrige 30 


kommer til Nordvig i Frißland 28.37 
rofver paa Run / Maſſen / oc Skalden 34.35 
fomme for ——“ den at nederſtorme 
44 
forjages ibid. 
deris ferſte udferd under K. Henningo 20 
var it ſamlit Folck aff alle diſſe z. Riger 20 
andre henføre deris udfard til K. —* av 
1did. 
andre forlenge der til Erick Sigvordßens / 
Barn faldet/ eller til hans Søns Knuds tid 
ibid. 
finge it vig Sadi Franckerige ibid. | 
bleffve omvende Aar 907. 20 
brende Tuur / opfomme ad Sequanam, oc | 
belagde Pariis 2837 
Nord mandene plyndrede Flandern / oc mange | 
andre Steder 30 
ſeyle under Gygeland til en Oe Skeppe / paa 
Danſt Faaree / med 350. Sfibe 30 
roffvede Cantuariam ocl.undoniam ibid. 
roffvede indtil Suttegiam ibid. 
holde deris Vinterleyre paa den Oe Tenet 
ler Ruim 
forlod deris Ryttert oc Stiboflaade i om 
Franckrig 





marcken / eller andre Oer Norgis —— 


de H. Chriſt. til fode / oc ſyerge hannem ibid. 













komme til Boloniam, oc derfra med 258, få: 
Stibe til Cantiam 38. AE 

ingen Norſte maa bruge "Kiubmanftab / uden 
hand aatte 15. Marc. vide: Ingen Norft. 

Norgis Rigis gammel. Rettighed —5 aff 
arild Mands minde er / at de Eugelſſe / ey hel ⸗ 
ler nogen Frtemmede / uden so Gods for ⸗ 
tabelſe / maa ſeygle paa Iſland / Grenland / 
. Ferrø/ Hetland / Orekenoer / Helgeland / Finde 


rendis / tilat Kiebſiae / uden til Veigen⸗ a 
Aar / 143 an: —*9 
Norge blifverigien ført til Hdighed / bet Hertug 
Chriſtiern / Køng Dans Søn ioa⸗ 
Ni ãbel bleffve en heti haab rettet paa Hering 
Chriftierns&efalmng/for Oprør ſtyld/ oc bleff 
ſaa holden huus med dem / at det endnu — 
dis paa dennem denne dag 1045. 106 
bleffve ſaaledis tvingde / at de nod dis til at al⸗ 


haſſve atter udgiffvet ie Breff / faa de aldrig 
effter denne dag ftulde giere noget Opror i⸗ 
mod Kong Hans / oc hans ——— 
Norge incorporerit med Danmarck 
1502. f. 109. — 
Norge oc Danmarck ſtal ftebfe bliff ve nl 
mens under en Konge 565.1317.1489 
er ſamlet under en Herre oc Konge / formedel 
Kong Oluff 3 
Norgis Rigis Raad ved Dronning Margrete å 
forſamlis 186 
nogle af Norſte Raad optagen af de Enger 
Aar 1431. f.760 
Norre Hallind Greffſtaf ſtodis til Rorge/ CR 
Gref Jacob / Aar 1309. 
ſtuld fuld Norge 1 
forlanis aff Kong Erick Mendbed / til Der 1 
tug af Sverig 1493 
blef fundum af Kong Erick SMendøed fore i 
unt Kongen af Borge / ſtundum Hertugerne - 4 
aff Sverig 354 
forlæns permig Griee dana Boer Å 
af Sveri 365 - 
Nerre oc Sønter Hallind hafde Knud Ba | 
inde Å 
Norſte ville iofe-føare under Danmarck —9— 
Norſte anfalder Soekanten i Nørre Judtland / 
for Dronning Ingeborgs Medsiſt oc Gees: i 
lige Arff ſtyld 
plyndrede oc brende Stafven 
falt atter udi Sand ved Tornbotg 
forſogte deris lycke for 
blefve tilbage ſtagne / ocfingen 


giorde tredie — ii tog par blant? 30. sær 4 


— — SR RS 

















| —V Chronick. Tomos. 
"Borte —— Hylbings. Bref gifver | Norfte Abel — —* den —* 7 me 





Rong Qaagen 489 Bønder offver hals oc haand / ſom de Dar: AN 
is Adel hafver 12 
Sorfethicaes i Laaland 300 : 
| Margrete / Aar 1388. | Norfte opſtriffve ung Chriſt. den II. huld ſtaff 
— pi f57576 oc Mandſtaff / A ar 1523. 1268 


Norſte forſeglis en ſtatlig K. —— 
Fetalte⸗bradre / for Bergen / Aaru439. f.819 til Ribe / Aar 1924. i om  fohapd 
begaffve ora — oc ſegte Klipperne ſamme Kecels indholder $:2 Artickler ibids 


| "Sorfe anfalt Bartholomeum Voet / med: fine | 
ibid. | Norſte vilde icke hylde Hertug Chriſtian dem III. 
| 





r de Sereffvereibid. Aar 1529. 1315 

> — LEE Aar formeene Norge nu icke meere at være noget 

1440. fr85 2 Arfve⸗Rige / men at være indlemmet Bis 
bevbigis aff Paffven at Communicere udi Danmarck ibi 

—* —* * efterfom fans Formand Norſte sen bar: ſat paa afgift oc tieniſte / 1315 


853 | Norge Lenen heel hob udgifvis ibid. 
* — serne Rons Sans Kroning / | Morge ftal være oc blifve her efter tilſammen i 
al N 451. 844 Broderlig Kierlighed / Handling oc Venſtab / 
— 
ffornemme Abel / Aar 1455. f.ggi oc ingen den andens ofverhandvære 131 
Men de Norſte falt fra * Reinert — med indfedde * 
elgle 
— *— Sales —. | falder af / oc forlader Kong Fridrichs Lans⸗ 
Å —* Konger haffver ferdum fort ſtor Krig mand / Der Mogens Gyldenſtiern 1372 
mied de Stotter / om de Øer oe Lande ſom lig» Norſte * oc Adel bylde Kong Chriſten 5. 
II.til Opſlo 
* see nen en —3 —— | udi * Hyldingebref blef indfort / om 
— —— Hetland 913 | Kong Chriſten dode oc affgick / Bulle de være 
haffde ſamme Der oc Lande før inde / | —*— den hans Sen ——— 
re raade 1 . 
—— * J ie til Halmſted / derfor bleff hafve paa 8. Andreæ Afften opſtrefvit Kong 
ger reen d c Rigens Raad udi Danmarck 
KS ———— —* fruer åg Dir ibid. 
une mM —7 —— 270 | "hvorfor de hafvemifderigegirRaad 1355 
, 6.erpaaden Herredag for derte oc it 
——— 
⸗ it ofver de Norſte / at de 
—— 
HRorfte Raads forerdun om Skibe / bv * —— ſom en andre Provintze / 7* 
de ſtulle være / item at ingen maatte løbet en sept Han Dre hale Ejner 
"Sands med Bare/ en heller harible 7 ilten F vare velvillig * 
IOOO. IO 
— ————— Danſte Raad / ſom ſtulde J fortrød deris forige Gierning / der de herde at 
—* * til lydighed 1040 KCChriſt.den II. var fangen / at de hafde gifvit 
"Vare ilde tilfreds / fordi at Kong Chriſtiern —— Chriſtiern oc hans Sen it — 
et > be —* Kong Cart Kun * beføge Kong Fridrich om Naade ibid. 
* ye — 1040 | undſtyldede dem for —— ſtyld / la at de 
sfolck hafft der udi Landet / 
miſte deris eget Raad udi Kong Chriſt. den haffde ingen Krig 
TIL nd/for dee Affald ſthld / pæne —* oͤcſaa vide bare boſiddendis her fra * 
ader 
— bade —— 1040 I vilde gierne kiende Kong Frdich for deris 
os tilſtynt oc raedet aff Her Sieen Stu⸗ Herre oc Konning / dog deris privilegier 
i De: SKE rar de ſtulde igien opfærte dens ocRecefsen dennem forbeholden 1392 
nem / oc igien * deris gamle | eet indeni. anden gang 
med egen Konge at haffve igd. 
| ve Kong Sans aldeclis frafalden/ ſaa nær | begarte deris haand af Kong Chrifiernigien 
[form Bahn 104$:1240 | ibid: 
* —RX Sorfié 


Regifter p paa diſſe tvende Ha Arrild ike 


Som Biſperne ſtraffis —** deris 
Affald ſtyld tit Kong Chriſt denil. 1392 
befiende oc deris Forſeelſer udi deris obne 
Breffve ibid. 
igien kallede det Hyldingebref ſtreffvit til 
Kong Chriſtens Son / oc Keyſ. Carl ibid. 

vile/ ey heller ſtulle med Norgis Raad 
udvelge nogen ſerdeelis Konning / uden den / 
ſom bleff korit til Danmarckis Rige 1392. 
487 
blefſve tilſtreffven aff SI. CEhriſtians den III. 
Sendebud / at de icke vilde affſendre ſig / men 
hylde Hertug Chriſian 1439 
de Norderfieldts haffve altid ſiddet ſtille / udi den 
Feyde imellem Danmarck oc de Vendiſte 
Stader / for det tilfor ftyld / ſom de endelig 
maa haffve aff Staderne til det Conthor 
udi Bergen 

Norſte ——— boendig/ hylde Chri⸗ 
ſtian den [IL Aar 1535. f:1440 

— Norſte Adel forſamlede fig til Opſlo / oc tilſtrefve 

Erckebiſp Auf / at de actede icke at beſoge det 
Mode til Trunthiem / hand haffde beraanmet 
i ibid. 
haffde icke udi aͤct at ſidde paa Bencke med 

den Ketterſte Mand / (Niels Lycke /) ſom haf⸗ 
de beliggit Luciam, hans ferſte Huſtruis So⸗ 
ſter ibid. 
tilſtickte Erckebiſpen Copi aff deris Hyldings⸗ 
breff / begierendis at de Nordenfieldis rlige 
maade vilde hylde Hertug Chriſtian ibid. 
deris Hyldingsbreff in Originali. * 
Northimbere ere ſelff indbiurdis meens 
Northimbria, Cornubia, Domaatia 


leggis aff Danſte 
Nortſtrand annammer Hertug Fridrich SØ 
Kong Hans / Yar 1490. - f.ioos 
Norus ſiunis at være den ſamme / ſom af med 
kaldis Snore 
Noborg byggis aff Canuto Prebeslai Sen) 
Aar 1175. 109 


4Nyborgs Borgere drage hemmelig om natten 
ud imod Greff Chriſtoffers Folck / ſom var 
tomne ind udi Fyen/ os ledſagede AL ind 
udi Byen / Aar 1934. f. 1429 
Nyborg hole fig udi lang tid / til faa lenge Fien⸗ 
derne ſtunge Vandit fra dennem 
Nyborg * opgiffvis til Greff Chriſtoffer / 
Aaris f.1429 
Ny Forliget — imellem Kong Erick oc hans 
Broder Abel / ved Churfurſt. Job. af — * 
denb. Legater 
Sy Forflag om Fred / pad Kongis aff * 
gode behag 349 
Ny Forordning gieris imellem diſſe z. Rigerne 
Jar 1437, effter Calmars Fordrag / undta⸗ 


1440 | 


1429⸗ 


























gendis en Artickel dm Stong Erick pe » 


Ny handel om arsen — ER 
rick aff Sverig J 


| 

| 

| 

| 3.4 
Nykiobing Slot i Sverig LER sbølffoetroe ned⸗ 
brut i grund 4058 
Nytiobing udi Sverig opgiſſvis for Guſaf — 
rickßon / Aar 2.... 4169 
Nytiebing oc Viborg opladis Dronning ar⸗ 
grete / aff Boe Joeußen Droſt —— 
Nykieobing udi Falſter brent aft — 
giffver ſig Kong Chriſtoffer 
Nytiebing udi Falſter Mede — 
ved Staderne / om Fred imellem Koyg 
Erick den VIII. oc bem / hvor heller intet e⸗⸗ 
| deligt bleffgiort / Aax i 430. 747 i 
bleff belagt Aar 1436. 1 f.794 
indtagis aff Marſten / Aar 1436. —V— 
indtagis ved Droſten af —— Ek 
i 80x 
Mytiobings keceb med Siadenn gion * 

130588 J 





| SRyfisbing Gls for Kund Peterben | 
de / bleff forraſtit aff Borgerne / — | 
varrelſe/ der hand var dragen til Kiebenhafnus 
| SJerredag/ Jar 1534. — f:1423 É 
| to Hoffvitz mand bleffvelagt derpaa ibid 

Nykiobing udi Falfter bleff aff Kong Frid den 
| I. giffven — Kloſter til en Søgne? 
|. Rirde 1391 
| bleff belagt aff Skacke ——————— indtagen 
paa Kong Chriſt. ben III. vegne / Aar 1536. TI 
FN » f.14697 | 

Nymynſter Kloſter transfereris til Shang ; 
4 holm / med 5. Vicilini Legeme / ved⸗ 
| Svineberg Proviſt til Lybke 

Ny Slorte ſtulle forſtyrris 
Nyſted Kloſter byggis / Aar 1287. 
M — eller Beſparinge aſeggis 


* | 
298 





















j Sa 
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vh 





ØS 

| Ceotriter dte M, —9 under bi: | 

aff Ludovico, Kong i Tydſtland AT J 
| bes rs imellem Pribiſſa ⸗ 
um iclo — 211 
| Obotriters deris Sæde var Meckeinbog 24 1 
Obenraa Slot oc By pantſattis til Oron 
— sm — * — 9 * 5. 
erbubbrøt ind/ Aar 147 2. så 8 J 
Offve Bilde bliffver Biſp tilAarbifug. - — || 
haffver værer. Kong SJans/ oc Kong. g | 
ibi HR 
fagdeat Kong Chriſt. den II, med denn zier⸗ J 








den H. Cantzler udi lang trti 

ning Torben Oxe anlangendis / haffde gio 
ſig en ond gierning / og bract fig ok Sybda derſ 
bit paa halſen J 






til Antvorſtow 1551 
ye md er tre Marcks fald / undtagendis 
for Kongens Retterting / for hannem ſelff oc 
Rigens Cantzeler 476 
Offvids Kloſter udi Skaane er funderit, ordi- 
nis Præmonſtratenſis 168 
Oland indtagis afK. Woldemaro den * 
1361. design 
bleff igien tagen af de Svenſte / der K. iv 
demar var dragen bort . 
Bland indtagis af Kong Chriſtiern / Aar 1 j 
f. 866 
indragig/ Aar 15 23, ved Arvid SØNS 
Der 1264 
Olaus den III. kallet Goddrig / Gotricks 
forer ſtacket Regiment 
neffvis icke udi de Frantzoſiſte Hiſtorier 
lod rette den hans Fader ihielſlog 
begraffvis til Leyre ibid. 
Olaus Køng Chriſtiern den I. dc Droming 
Dorothees Sen fobdis / Aar 1449. f.349 
Døde ſtrax hans Barndom / et begrafiven til 
Roſtild 849 
Olaus Magnus, med fi n Broder Joh. Magno, 
Erckebiſp til Vpſal / undvigte aff Sverig / for 
de icke vilde vare den Euang. Reformatz uns 
dergiffne/ Aar 15 37. f.1499 
Olaus Petri'en Svenſte Hiſtorieſtriffver / var 
en Predicant til Stockholm 7179 
haffver ftreffver om de Dalkarlers Opror / ved 
alle vilkaar 770 
haffver værer en. from fandfærdig Mand / 
hyvilcken Her Arild Hvidtfeld haffver effter⸗ 
fuldt faſt ord fra ord / udi de Svenſte Hiftori/ 
heller end johan Gothi Æfopica. 70 
Didenbørgs Kircke leggis under Hamborg 50 
deris forſte Biſp var Eduardus 51 
voar det Oldenborgiſte Sade ledigt udi 84. 
Har . 85 
É Oldenb.oc Wirdenhagen opladis Margref. 398 
Oldenborg var en Sclaviſte Provint /voc ligger 


cs — 





ved Haffvet 24 
O ldenboꝛg med Slottet er vunden aff de ybſte 
266 


Old enborgiſt Greffver tilhengde Kong Chri⸗ 
ſtiern den II. Aar 15 3 4. " f.1409 
Ailfeyede der Forſtedom Holſten nogen ſtade 
oc Penning ſpilde 1410 
— ————— ſom Kong Chriſten Ba, 

ver / ſtal bliffve ved mact 
KORS bleff bygt aff de Herrer aff 5 
221 
AU) inbragen aff Greff Gunelin ocde Em 


EF Byblef ſolt af Tralow il Greff —* 


Ebhronick. Tomos. 
fer Bilbe res: Yar 1555. bleff begraffven 


Mm 
— mg 


for 1 0006: 5 Syd fe 404 
bleff affbrend ved Hertug CH aff Saren 
Aar 1415. f.666 


Oluf Ingelßen fanger Riger efter K.J Ingel 11 


ſtiffter Riget imellem ſi ne Born / Harild oc 
Frothe 11 
hans Huſtru heed Alloga ibid. 


Oluff den TI. kallet hin fnacker ⸗ Haralds Suc- 
ceſsor, ihielſlaes aff Sterckoder 14 
hand ſtog Ring ihiel / oc der aff kallet Rings⸗ 
bane 14 

Kong Olufi Sverig forfremmer S. Anfchari- 
um i den Chriſten Lerdoms fremgang 28 
lod bygge en Kircke paa den fed ſom loder blef 
kaſt / om Afgudernis Gicnfvar oc Daaben blef 
alle tilſted ibid. 
befoelErimberto den Svenſte Kircke ibid. 

Oluf Tryggeßen oc Gudroed Biornßen / bliffve 
ſlagne aff Harald Graafæder 47 
hans Sen remmer til Danmarck ibid. 
kommer til Venden / Irland oe til Norge ibid. 
fi Kongens aff Irland Baatter til ecte 48 

Oluff Tryggeßon / Konge i Norge 53 
i Kong Svends Tiffveftegs t Danmarck tid / 
paabad forf Chriſtendommen i Norge ibid. 
gaff Trunthiem By ferſt privilegier 53 
ſtod efter Dronning. Sigrithis Bryllup / 
men hun foracted hannem / for hand var 
en Chriſten å ibid 
tog Fyre K. Haralds Daatter til Huſtru 5 3 

ſeyler med 40. Stibe i Venden ibid. 
forligte ſig med Kong Burislao SÅ 
ſtridde med 11, Skibe imod Kong Svend 

TDiffveſteg / under Lante Venden ibid. 
ſprang for Border udi ſit fulde Zoys / oc bød 

ſit liff der med 54 
om Kong Oluf Tryggeßens endeligt / atſtilige 
meening 54 

— Tryageßens Ecte Sen / bleff fe 
aff Kong Svend 

S 
rer fin Fader 64% 

Kong Oluf Kyrre / Harald Hardrodis Sen aff. 
Nor * Ingert / Kong Svends —— 
til Huſtru 738 

Oluf den onde kaldet / bleff thielſtagen & sig 

rick Sam 
ert: BantfatafPafføen/ får at hans tier 
halshug Erckebiſp Richo 7 102 

S. Oluf blef Konge ude Serge / effter * 
Fader Cracaben 69 
diſſe begge/ DEADS en faa vel ſom — onnen / var 
bden Chriſtlige Rligion meget filgifven ibid. 
diſſe 2. Konger hade ftile dennem fra Dane 
marek 7 derfor opkom en ideng Krig møde 
bem oc Knud | 

Rrr S. of 


hi 
| 
Ek 
| 
| 
| 
| 
4) 
J 
| 
| 
| 
| 
| 
J. 
| 
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Segifter: paa diſſe chende Her Arild Hoidtfeldis 


SO Sluf ſtreff Erckebiſp Unuano til / oc inde 
hannem ſtore Gaffver oc Skenck 

tilfticfre hannem fine Biſper / ſom vare mg 
farn f ben Chriſten Lardom / oc bad om ans 
bre Biſper igien fig ar maatte tilſtickis / ſom 
ſtulle lxxe hans Norſte Folck / ſom endda vare 
uforfarne udi den Chriſten Ler dom 70 
S ol befoel at døbis ſine 2 Sønner med alt 
70 

ene Søn heed Knud / varu⸗ect ibid, 
den anden Amund var ecte / bleff t Daaben 
tallet Jacob ibid. 
denne Jacob offvergick alle be Svenſte Kon⸗ 
ger før hannem haffde varet / udi Gudfryctig⸗ 
heb oc yndeſt ibid. 
var offver hellige dage en ſterck Giemmere 70 
bleff ſorjagt aff hans Landfolck / for hand haf⸗ 
de indføre i Norge den Chriſten Religion 
ibid, 

"hannem opvacte hans Krigs. Offverfte ibid. 
hannem ſparede Kongen oc fagde': O hvad 
giorde du ilde / at Du opyacte mig: mig fluntis/ 
at ieg gid op at en Stige til Himmelen / oc 
Darren (fod Mig aaben / ſom ieg ſtulde ind⸗ 
trine / fer du vecte mig oc kalled tilbage ibid. 
haffde Kong Oluffs aff Sverige Daatter / 
bletf forraad for Kong Knuds: gunft iD 


bleff ihielſlagen af ſine / til Stickleſtad 
bleff giort tilen Guds Martyr rd. 
hans Legome blef ført til Trunthiem 
Kang Oluf 4 Norge / kaldis Fanctus, baffver 
"fer ved 400 Aar tilforn forf den Ehrifelige 
Tro annammetr / oc fortplantet udi Norge 861 
hafver forfine egne Penninge funderit oc do⸗ 
teret en Metropolitan, oc i 3 Suffragan Kir⸗ 
cker / hoorfor aff Paffven oc Conciliis er ſtad⸗ 
feſt oc confirmerit / af naar en Erckebiſp el 
ler Biſp ſtulde indſettis der / at da Paffven 
ſtulde ferſt hafve Kongens (ſom Fundatoris 
oc Patropi) conſens der til ibid; 
—* Oluff for hans Soig ſthld/ ſendis fan⸗ 
geni Slaadnun aff ſin Broder Kang * 


tom igien / oc indtog fi fit Rige | * fy SA 
Bifp led Daa døde/ 1461 — 2 udi 
Roft 894 


Oluf sd ſen / Kongens Cantzler oc Provig 
i Roſtild / kaqrit til Biſp ibid 
conſeorered oc viede — Domtacke/ 
Aar 1464. . f.901 
boer Aar 1485: 986. 
forde en Ibſtal oc en half Maane udi ſit Gaa 
Ben 
lod fundere &. Birgitte Capel/ * bord 
; løget begraffven 






























Oluf — Svente piferkeSeribene 
| Oluf Volran / oc Erland Eßbernßen stive Å 


ig kl 
| Her Oluf Nielſen Rofenfrank /ce Her Henrids 4 
| Gør ſamtalis om Kigbenhaffns a 


Oluff Sveundßen den IV. kallet hunger / fon fj 
mer løg aff fit Fengſel | 


bliffver Song — 
hvor aff hand kaldis hunger | ES j: 
døer ibid. 


Oluff Skaghug bleff fordreffven aff won / ls 1 
doer til Aalborg 
Erckebiſp Oluff Bechſaner udi Sla J 
200 
Biſp Oluff Glob til Borglum / bleff ihielſſagen 
| aff en Ridder heed Jens Glob / udi Hvide 
bierg Kircke ved Otrſund 260 Sl 
Oluff bleff Bifp til Roftild 316.317 
Biſp Oluff aff Roſtild /oc Nicolaus af Børge | 
lum / indgiffve deris Breff til Vordingbor ⸗ 
rig 370 
Biſp Oluf dade | Ars 4 
| Oluff Mogenßen fangis 9 
Herr Oluff / Kong Haagen oc Dronning Mars | 
gretis Son / blef foreflagen at være Kong ube il 
Danmarck / efter K. Woldemaro ben III.5 55 
var paa hans Møderne neft til det Kongeli 
Slect 











upvelgis til Danne Kong / oc hyldis "ss 
førde kun Regimentet paa XI. Aar 577 
udi mange hans Breffve ſtaar hang —— 9— 
ferſt / ſden hans Fru Moders ibid. 
udgiffver fin handfeſtning / Aar 1370, BA 
Kong Oluff oc Adelen udi Danmarck beplicte 
dem fampeligen til Lowen oc — — 
deris giemmelſe 
oc Greff Adolff aff Holſten beviiſte — 
Rundhed imod Knuds Bredre 568 
giorde med hans Raads Raaden forordninger | 
… tingen maatte giffve fig til at bliffve Kiab⸗ 
——— Hand aatte af fe eget / uborget 1 
* frk, under ſtraff 681 Hil 
ke hans Moder Dronning Margrete 
til Skaane / oc ſtadfeſted deris privilegier 570 FE 
ſtadfeſte Lunde Domtirckis Friheder / ſaa 
fuldkommeligen / ſom ingen Konge for hane FEE" 
nem | ibid. 
neffner ſig ret Arffving til Sverige "ibid. 
var oc til Othenſe / oc ſtadfeſte Byen deris 
privilegier/oc Knuds Brodre deris ibid. 
haffver Aar 1386. til Nyborg med Fanie 
nedkaſtelſe / udi7 Bifpersnærværelfe/foriene 
Greff Geert aff Holſten Iſren dan 
med der Forſtendom Siefvis sg 1 


— 


I 
| 








2 


* 1 "Luciam, hans forſte Huſtruis Naturlige So⸗ 
er 


Chronick. Tomes· 


| ——— — — — ——— — 


Nadfeſted np * MP oders Søde 7 til | 

Effvert Moltkens Haand aff Torbenfelt 57 1 

Døde Har 1387. til Falſterbo uden affkomme 

572.573 

var paa Faderne oc Moderne aff det * 
Kongeſlecte paa de tide leff de 


hans Lig bleff føre til Soree Kloſter at * 


graffvis / hans Ind vol bleff Jordet mit i Lun⸗ 
de Kireke / for vor Frue Altere ibid. 
hans Epitaphium er at fee til Gorge ibid. 
var en god / from / ſtil oce dydelig Konge / haff⸗ 
de altid nogen hans Raad med / hvor hand 
foer frem / ot herde gierne Sager 573 
var Kong Magnus Smestis aff Søérige 
oc Norge Seie Sen libis. 
udi hannem ophorde den rette⸗ Kongelige gir 
nie oc Stamme / udi Sverige oc Norge / sj 
"Mands Perfoner "37 
Kong Oluff den lognactige bleff brent —J 
lem Falſterbo oe Skaaner 621 
varen Prydgſt / ſom gaff ſig ud for Dronning 
Margretis Son / men hand var Kong Olufs 
Ammis Sen 21 
Oluf / Biſp til Bergen / diſpenlerit med Lucia 
anke Daatter / at nanſeet hun icke var udi 
"15, Aar gammel” oc fattedis 3, maatte * 
big igi Kloſter 
"Dif Oluff aff Roſtild var Kong —— 
Den III. Cantzler 
Oluff Axelßon / oc Her Mogens — 


med 46 Stibe for Stockholm 256 
ſeglede derfra til Weſteraas / giorde der Land⸗ 
gang oc brende Byen aff 856 


Erckebiſp Oluff aff Trunthiem / hans Breff til 
Ecrckebiſp Guſtaff Trolle1349 
var glad ved Kong Chriſtierns komme 135 2 
haffve altid hole Kang Chriſtierns Parthi / 
oc haffde ſteds hemmelig forſtand med Kong 
Chriſten den IL ibid. 
gid Kong Chriſten ſtrax til haande ibid. 
hans Exempel oc Myndighed effterfulde de 
5 — Norſte Biſper / faa vel oc Den Norſte 
d ibid. 
"Erde Bifø Oluf af Trunthiem gaf 1500 
Marck Danſte for fir Affald til Kongen / til en 
ydmyg Skenck 1392. 1470 
Sitet Oluf / ſom ie Hofvit for de Norſte / for⸗ 
ſtref en Herte dagat ſtaa udi Trunthiem / Aar 

sake DEER f.1432 
Affendretu fi g ſi ſiden for dette de Synderfeld⸗ 
Hyldhing ſtyld 1441 
gaf Her Niels Lycke leyde/ fm haffde beliggit 


1440 
bs oc udi Kong Fridricks ben I, tid / hole 
ged Kong Chriſtiern 1470 


| 
| 
| 


Bees —— ————— ——— 
blef vred / at Her Vincentz unge oc de Syre 
derfelds hafde hyldet |; Chriſt den III. vt 
icke forbidet den udſtrefne Herredag 1476 
holt dog K. Chriſtian oc Rigens Raad oppe 
med gode Ord / ſtriffvelſer oc fortroſtning 
. ibid. 
Erckebiſp Oluf lod Hertug Chriftiang Sendes 
budfengflige til Trunthiem anholde ibid. 


hannem oc Ser Vincentz Kinge var nogen 


gammel had imellem ibid. 
hannem haffde Her Vincentz Lunge engang 
kaſt udineſe / ar hand icke ſtulde være kommen 
aff god Adel) ſom oc fanden var ibid, 
hans Fader var forſt Adelit af Kong Chri⸗ 
ſtiern den forſte ibid. 
item anckende de paa H Vincentz Lunge / af 
hand hafde opbygt en ſtien Gaard udi Ber⸗ 
gen / kaldis Lunger Gaarden/ af nogle øde 
Kircker⸗ ſom Kong Fridrick haffde giffver 
hannem ibid. 
befoel Druckenſtabs viis Chriſtoffet Trund⸗ 
tzen at ihlelſta Her Vincente tunger vilde 
oc ſtrax ſteede der efter 14/1 
betenckte fig om natten / oc ſende en ſmaa 
Dreng til Chriſtoffer Truntzen / der hand var 
af ſted gangen / at hand ſtulde undholde fig 
den Gierning 1471 
hannem blef foarer af Chriſtoffer Trundtzen / 
figatvilderette efter den forſte befalning ibid, 
forſendte Eyner Telt oc flere hans Tienere / 
ned udi Norge med 300 Heſte / at. lade. hyldi⸗ 
ge ſig Landet til paa Pfaltzgreffvens Negne 
ofvertalde Bifp Mogens af Hammer / at 
giore it med fig 1471 
ſtreftil Borgemeſter oc Raad udi Opflo By / 
at de ſtulde ſoerge hannem / men det blef for⸗ 
hindret ved Lenßmanden paa Aggershuus / 
H Erick Gyldenſtiern ibid: 
udſendte Chriſtof Trundßen med. nogle 
Skierbaade / at hand der med ſtulde hemmelig 
forraſte Bergeuhuus / men det blef hannem 
formeent af Slotzfogden Tord Rod ibid. 
herde ilde / for Her Niels Lyckis Ketteri ſtyld / 
fem hand handhefvede Ahbid. 
lød H. Niels Lycke fmage ihiel ved Jacob 
Rolcke ibid. 
miſtrode hannem / at hand ſtulde falde til 
den udvalde Kong Chriſt. den III. ibid. 
beføger Kongen ved Street, til forgæfvig 
—* 1494 
fict ingen beſteed der. paa RY ibid, 
lod tilrede 4 Stibe / ſamlede der paa / hvad 
hand kunde / 1494.1499 
remde med Chriſtoffer Trundßen til Hol⸗ 


land der hand ſornam Kongens Sokt at kom⸗ 
me 


Rev i 


ÅL 


— 


ind / imeden Her Sør mand der paa nt, 


Aegiſter fler paa diſſe vende Her Arrild, Hridtſeldts 
Man— 





me imod ſig / 
Ereckebiſp Oluff aff — der 1494 | 
beſette tilforn Steenvigsholm med Krigs⸗ 
folck ibid. 


haefpver icke actet hans lofte / Bref oc Segel / 


ſom hand tvende gang hafde ſorit 1499 
Oluff Axelßen var Admiral for Danmarckis 
Stibsflaade 7 undſetter Kong Srick oc Viſ⸗ 
borg / Aar 1449. 847 
lagde ind for Slottet / oc tog Kong Erick der 
aff med all hans Gods/ oc bemander Slottet 
med Folck oc Fetalie / oc ſeglede tilbage ibid. 


Oluff Axelßon Hoſvitz mand paa Gotland / Ri⸗ 


gens Admiral / beklagte de Dantiger / at de haf⸗ 


de taget nogle Stibe under Gotland oc Bor⸗ 
ringholm 883; 


Oluf Axelßen pantede Gotlandaff Kong Sr 
ſtiern den J. 

Her Oluf Axelſon blef ſat til — 9— 
Gotland af Kong Chriſten 1281 
hannem blef pantſat det gantſte Landſens ind⸗ 
tomme / for en ſtor Summa Penge" ibid. 
glorde Auſtand med de Svenſte /ibid. 

Erckebiſp Oluf aff Soerig blef forligt me gl 
Erick ben VII) 

blef kaaret til Biſcop / Kong Erick den il 
uadſpurt 791 

blef icke tilſted at komme til ———— men 

der bleff far aff Kong Erick en — heed A⸗ 


rent / Biſp i Bergen i hans ſted 791 
kom hiem til Sberig / der chehre atter be⸗ 
gynte at buldre udi Lander 1100 ibid. 


vilde gierne at Kongen fulde komme friit til 
Sverige fgien” Aar 4353. 791 
bleff forgifven til Nykiobing i Mandelmelck / 
lagde fis ſaa meget ud for — 


fin: * den v. Krenisubi arge 7 —* 
— f-566 
taber hederlige begraver Øde: ibid. 


Her Peder Nielßon / ihielſlaes af de Tydſte 
paa Bryggen til Bergen / Aar 145 5. f. 860. 
1999 
vilde paa Biſpens vegne haffde Tiende af de 
Tyhſte / hvilcken de ingenlunde vilde udgiffve 
ibid. 
giorde derfor de Tydſte ſtor forhindring udi 
deris foretect ud. 
ON Oluf Drack var Hoffvitzmand paa Stock⸗ 
holms Slot oc Staden ibid. 
Her Oluf Sixd bleff fangen for Silløe 915 
Her Oluf Oxis løføredømmisudiKongens Ve 
rie 1006 
hafde taget Her Laxmands Gaard Atzirbo 


då 


| 
il 
Her Oluf Nielßen / Ridder / Biſp Thorlof / oc F 
| 
|. 
| 


ms 





i: 
ER 
BR 
fe 
|; 
—F 
Ål > 


Oppenſteen blef vundet oc opbrent aff Em 


Oprør for Star ſtyld i Bigornia ' 
Opret udi Dantnarck / ferſt begynt i 


Oprør udi Danmarct for Knuds bøde 62 * 
Opror udi Skaane under Kong Sxend — 


Oplob til Stoekhoim imod Her Steen Chr: 


Oplob af Bondernei Aarhuus Lan oc Skander⸗ 








— — 


at hore Sagerc. | Fia. 
hafde ſtut til Kongens SDertig foget / udi Do⸗ 
boherrit / paa it ſiddendis Ting ibid. 
Meſter Oluf Pederßen / Biſp Matzis Caner/ 
haffver ſtrefvit den Svenſte Hiſtorie 1147 
Oluf Galde romde ind at Sverig / for nogen 
hans mißhandling ſtyld / oc bleff efftertrattit 
aff Biſp Hans Mule —4460 
Olufsborg udi Vigen befeftis aff Kong Geſte / 
Aar 15260 f495 
indtagis aff Kong Chriſten den ll. Aar * | 


f.13 
Biſp Oluff af Bergen bleff beſtandig hos Song j 
Fridrich dend k 
H.Dluf Rofenérane Rigens Raad ÆG i 
H · Oluf Roſenkrantz af Vallø forordnis Hertug 
Hans tilen Hofmeſier 1401. 1422 

























der hand fornam at Kiebenhafn var affalden / 
oc Borgere oc Bonder tilfulde Seſren 
Kong Chriſtierns vegne / da kladde hand fig 
oc Hert. ans / oc alle deris Tienere i Bonde 
Klader / oc drog til Sønderborg / oc forde 
Hertug Hans udi hans Beholt 1422 
lod blifve Hertug Hans der / hos Ditloff 
Brucktorp/ ſom var Scihenie fammeftebe hj 4 


brog ſeiff til Nyborg igen ibid. ! 4 
Her Oluf Bremsgygter med flere / blef. — 
af Sverige / Aar 34. f4410 
beſtyldis offentlig at de ftulbe hafve med Gref⸗ 
ve Johan von der Haye —— de J 
owWhſte / imod Song Geſſe ibid. ll 
—* Skrifver fick forlening af Greffve Chri⸗ 
ſtoffer / fordi hand handlede. imellem Byen oc 
Greff Chriſtoffer ra aL El 
Omundus elier Emund / Kong Olufs Sen / 
ihielſiaer Kong Ring af Norges. 1.14 ØE 
tog hans Dagtter ÆlatiiQuftru ibid. I 
Onßdaͤgs / Torßdags / Fredags hertomſt 
Onckeligt oc * Mord gioris paa Kong 
Erick 6: AIV 
Oplan diſte Dagtingning oc alle. Confirmatz 
Breffve vare forgatte TØ i 





ſlenſen/ ſom ſlo en Borger. vredeligen: ibiel 
276 


borg / imod de Geiſtlige / Aar 1530. f-143' 


bret / Aar 1434. — —7 
54 






for Tiende oc Refvegiel 


— 














——— Ehrondh — in 





"Dyret udi i Efaane under Kong Knud den VI. |. "der den tilfagde Tryghed $23.579 
Woldemars Sen / Aar 113 2, 7139 | Ørdenoer haffver ligget under Norge 486. 
ſtillis ved Erckebiſp Abſolonn 740 | Har 1370. var det Sand de Skotternis idelig. 
Opror i Staane aff Bønder 7 for Star myg Seroffverj oc plyndring undergifiven 549 
imod K. Erick der brugtis fordum Morfte Maal or Norſte 
Opror i Skielſters Herredag / imod Kong É Rett 908 
rick Mendved 298 hafve fra Norge hentet dennem en Landſdom ⸗ 
| Oprør paa Gorland/imelem Borgerne ocfandv | . mere 908 
folcket 302 nier Landet opfylt med Stotrer bia. 


D: rør af Bønder udi Norre Jutland / imod traf Fong Hans / imod Norgis Rigis Raads 


FR. Erick / opyacte aff H. Niels Brock / oc | vidſtaff / pant ſat til de Stotter for Brutſtar 
andre 367 1274 
forjagde Kongens Droſt ibid. blefve lofvit af Kong Fridticha ſtulle igien · 

bleffve ſtraffede af Kong Erick 367 | komme inder Kronen bwid. 
urOpror er ſnart begynt / menicke ſaa ſnart ſtilled. Ordens Herrerne fade Meſtovin quit for es 
> 462 


Faders gafive "287 





Oprer udi Riget / Aar 1351. 7104 dem bleff gifven af Meſtovin der Slot Nowe / 

et nyt Opleb udi Judland $12,513 ' med 15 Byer / der med fick Ordens Folcket 
Oprør af Biſcop Pyi ſis / mod Herrerne af Hol⸗ | forſt fod udi Prytzen 287 
| RE 1327 bleffve fordrer aff Kong Wladiſlaf af Polens 
aff Roſtocker under dem ſelff 1.363 | ” ar hielpe hannem mod Marckgreffven aff 
" Dyrør aff Bonder ſtillet / ded Kongens fænss Brand. 323 
mand — oc mange Bonder ned⸗ der de bleffve icke af hannem ſaa ſnart derfor 
lagt STI i betalt / forjagede de Sans Hoffvigmanden 
All ybter Aar 1335. 769 Boguſſe fra Bifelmunde Slot 324 

F sil Anklam / Aar 1387. f571 Danhker By kunde de icke da faa ibid, 


til Srraalfand for Siſe ſtyld / Aat 1389. deris Hoffmeſter famlede meget Krigsfolck 
f.587 af Rytland / ec kom met dem udi Byen / pag 

l dybte under bem ſelff / Aar 1407. 32 it almindelig Marcket / Dominik nefnd / og 
udi Staderne / formedelſt Kong Erick den erøfrede Byen ibid. 
VIll.hans Striffvelſe / Aar 1426. f.728 droge videre fort oc indtøge Dinhow 7 Bot⸗ 
ODyrorſte udt Staderne ſtraff⸗ aff en ng tho / Lowenborg / Schlato / Canitz / Tanthul / 


umivo/ Aar 1430. f.75 oc der gantſte Land til Stolpen 324 
Opr⸗r fblantde Svenſte Boenderne / for haffve beholt ſamme Land 150 Aar / det er 
ni ſtyld / dem beviiftis 769.774 ſteet / Aar 1302. 1304 1305. f.324 


aff Bønderne ude Danmarck / eller Norre⸗ Ordeag / en berembt Krigsmand / ihlelſſaes 40 
Jutland / tilſtyggede af Kong Erick den VIII. | Ordvigus,$ orſt / Jugvors — ve⸗ 
Aar 1441, f.22711ris Offverſte 35 
—* iblant fe Svenſte Bender / for Ercke⸗ Ordinantze med nøgle Aruickel forbeden vide 
onen Jens Bentſens fengſels ſtyld Aar Kircke Ordinantz. 


463. mg f 899 | Ordfprod ſom var gengſe iblane Kong Shri. 
J —* M Hamborg / Aar 1483. for den. Jqend. den II. Folck / om de Svenſte Bonder 1161 
Seglatz ſtyld 272Hertug Ordulphus førde offte Krig mod — 
—* til Roſtock / imod deris Førfterne/ Aar Sclaver 
1487. f. 992 fick ingen Seyervinding —* 
| Oprør hos menige Mand t Geiger for miß⸗ Orebro Siet indtagis aff Engelbret/ Aar 1434. 
yo tand ſtyld / imod Køng Hans 1039 f.777 


EDyptøv imellem "Bønderne oc Kong Frid. Orebro Slot oc Stad blef tildomt —— 
Keigefocet udi Leyrit for Kiøbenhaffn | —fin Lifs tiid at hafve 

1256 | Ørebre Slot bleff beſtollet af Eric pue bog 

. Oprør udi Reaigionen neddempis af Kong Gør til forgefs 798 
1295 | Orebro Slot / Nercke / Nordenſtow / Verme⸗ 
V DSA udi Ifland / Aar 15 39. f.1g11,1542 land oc Daly forlanis Dronning Kirſtue af 
Opſettelſe til it andet Aar / om Konning Val Kong Hans / til Liffgeding 1026 
NE. udi Hertedagen i Kiobenhafn 1398 | Øretraag? kaldis m Helſinger 727 
er en pine ſom ſtal lide den der bry⸗ | Oreſteen blef aid * Lauritz ſon ſelff — der 
øn? 


— 


Regiſter paa dige wende Dari Hvidtſadts 





— — 
hand haffde tager det beſte fort paa Slottet | | 
var / Aar 1434. 377 
— — aff Song Epriftiesn den I. Aar 





| f.931 
and i 20997 
Orfeyde for Hertug Ottho 473 


en underlig Orfeyde / Aar 1405, giort aff 
Jens Nielßon af Affensbierg 628 
Orckelſlaat feyde viiß ſtal være tommen fra Stif⸗ 
tet / af de Holſter 497 
Orckel Sloc / ſom Biſpen tilhorde / bleff brent aff 
Sbvinborg Borgere / med all Stictens Breff⸗ 
ve / oc hvad der fands / Aar 19334. f.1428 
Orcſund ſtulde være Marckeſteel ar Skaane / ſaa 


i 


lengt herde fordum til. Sverig : 487 
|. dte Regum Daniæ,hujus farillæ 6t 
Origomali om Holſtiſte Len 660 





Oßbrytus affſettis aff ſin Kongel. Vardohed/ 
aff fine Vnderſaatte de Northimber 31 

Obbrytus oc Ella belagde fandsfiender de Dan | . 
ſte udi Eborack 


bleffve begge flagne aff de Danfte * 
Oſel Kirckis privilegier — 
Chriſtiern den l. 276 
vide Otzel. 
—— — ſiffu⸗ af Carolo Må: 
ok nun d plyndris 
Oſt Saxonia plagedig haardelgen aff: Safe | 
Of Engelſte giffve dem 


* en Almues Mand / raadde offver —* 


dia eller Thale ibid. 
Oſterhamme Slots Fogt / tog til Skibs det be | 

ſte der var / ſtack ſaa Ild paa Slottet 778 
Og Friſiender yppede atter / Aar 1450. ON 
siGøreffvert. ” 
Oftgrifendefte Brefføer deris Oprinbelfer * 
31149340 *2 
Oſtre oc Veſtre Solland udi Sverig sd Il 
Otgarius Erckebiſp til Meng 221 


Siharus ſlog ihiel Regnaldum * 121 
jagde meere end 40 Kemper ibid. 
Biſp Ottho var i for flor 33 


Othenſe brendis aff Vender 104 
Bor Frue Kloſter udi Othenſee bleff funde- 
ret aff Biſpe Simon aff Othenſe / Aar 1183. 


143 

Othenſe Domkircken affbrende ſtorſte —* 
ved vaad Ild 599 
til Othenſe meener mand ar der Stettinſte —* 
ſtal vere bygt 
findis —* meget Adels Folck bet ** 
ibisd. 


* 


i 


| Dythin bieff eroffrit aff de ybſte / Aarr tyr —9 


is fj , varen dels ele fb EDanmare, —— 
— 5 haffve hafft Sivalts Daatter Tha⸗ 





























forordnis en Stole for — ——— 
mel / Aar 1447. f.841,1036 
Othenſe Bifcopsdomme. lod Kong Frid. den .. 
igientomme udi forige ſtand / ſon Kong Chri⸗ 
ſten den II. haffde taget under Rronen 1252 
Othenſe er far udi Feydis tid / for it Stib paa doö 
Mand / Aar 1731. —VV———— 
Othenſe Biſp Gaard bleff indtagit ocplyndreb. i. 
aff Svinborge Borgere / Aar 15 345.1428 
Othenſe bleff tredie gang pluſtrit aff K. *5 J 
den Ull. Folck / Ade 15.3 5 f1447 
Othen ſeeſt Receß er opret Aar 1560. —* 
Herredag 19492 
Othenſee lider Ildebrand —V 1321 
Othenſees Receß ſtal bliffve udi fin fulhmget (SE 
alle maade. | 1396 
Othenſe plyndrit aff K. Chriſt. den IHI. Folck/ 
fordi Borgerne underſtod fig at holde Byen / 
Aar 1534. f1422 
—58** Roald / to Brodre / de daſtche 1 
meen j 
roffver Byer oc Grader Engeland ibid, 9 
bleffve dræbt — 
aff Othin / ſom holt meſten hau⸗ til val få ' 
Onßdag rre— & 


flagenatvære 


ir He 
— — 


1414 
—Sugin 2 / Marſ Srigs medfølger ) 


300 
88 Othincarus Hølbe bief fart Seniør i | 
i 


4 


var. gammel Kong Knuds — * 


Biſy Othincar Hyide i Ribe døe ori Å 
Ottho den ſtore / Henrici Sen/ blifføer Keyſer 


48 
anfalder Judland med mord ocbrant / ind eit 
Otteſund / hvor hdi hand ſtigd fit Glaſvind / | 
fordi hand icke kunde tommme lenger 49 
beholt Danmarcks Rige / beſynderlig Judt⸗ | 
land i haande / faa at hand forfænteBifcopée" 
dommene der udi AR 
lagde under fi fig gandfte and Venden 1149 
det ſamme maatte: —— ved 
Chriſtendommen bid. 
alle hans fliid gick hen til Kirckens form 
oc Hedningers omvendelſe 
reiſer udi Italien 
forde Krig med de Sclaver 
doet / oc blef — til Weghetern 
Ottho den II. bliffver Key 
doer til Rom / oc * 753 
— —— Philipp rl. 
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gno til hielp 78 
hans Forſtinde heed Vlfvild S. Oluffs Daat⸗ 
ter / Kong Magni Syſter ibid. 


Saxen / bleff Krepfereffter Philippum 


mar til * med et autal Folck 193 

bleff fangen oc fortis tilSverin/ or —2 

i fengſel 

kommer los igien * 
var Kong Woldemars Soſter SLK —* 

lena 


1 vig oc Luneborg 

Ottho Hertug aff Brunſvig ocLuneborg J 
boet her udi DOanmarck/ hafbe Solvitzborg 
Ande ⸗ os haffver alt meget Jordegods / ſom 
Arte )al — en deel bortgiffven til Ebelholt oc 
Eserum / oc andre 265 
E: Gaim indſuickts udi Danmarck / ar 
reformerede Geiſtlige 197 
Her Ottho von Rodenſteen ſlogs med Rytzerne / 
ocbleffve offver 5000, Rytter 24 
Hertug Ottho Kong Woldemari den III, Bros 
der / indgaf fig dt den Tydſte Orden udi Pryt⸗ 
— 7 paa det ar Rigens Land oc Forleninge / 
* eſtulde udfaaes il hannem / oc Riget — 

formindſtet Si 
pens Ottho ben IF, dode / Aar 1427. f. 5 i É 
tug Ottho bleff affflagen / flyde udi Dan⸗ 
i marck/ oC der aff fra Ribe til Engeland 
176 
tom Det lider ihu / ſiden hand blef Keyſer ge. 
—J LE 
bleff Bandſat aff Paffve Innocentio * 
"III, under det ſtin/ hand ſtulde forkorte Kir⸗ 
ckens Rettighed / oc for hand igienfordred den 
rige Margreffvinde Mechtildis Arffve / ſom 
* Paffven ſig haffde tiltaget 179 
bleff kronet til Aten bid. 
drog for Hamborg med hans Broder Hertug 
Denrich / Margtreff Albret / etc. oc belegger 
den / Aar 1215. R— 
corde icke lenge bie til Hamborg / for hand for⸗ 
merxckte Kong Woldemars tomme ibid. 
affſtod Riget / fordi hand ſaa ſig at vare i 








dede til Brunſolg ſom en anlig Mand ak 2. 
| 183 
Otmomannus blef mectig / Aar 1398 af hves 
Slect de Tyrckiſte Keyſer til diß hafve regerer 

310 


CE Oitho / Johan oc Woldemar bleffve 





Ottho Hertug —— ben fordrefnes Gren aff 
176 
Hertug Ottho aff Luneborg / fom Kong Wolde⸗ 


| 
| 


- aff hannem er tommen begørfer af nm i 





| 
| 
| 





er: bÆydfte Ferſter 3214 


| 
i 
| 
| 
| 
Å 


mn 1 brøl, Tomas, 
EEN der, il — —— Keyſet * ſin — 
Denug Ochoaf Brun følg kommer Keyſ. Ma 





J— ele bit fra —* —* — 
Aarſi 302. 
* udi Fordragen: Ferſtenfee / 5 
Viddrechs / Speckin / indow ibid: 
Hertug Ottho aff Stettin Vafallus regni 35 å 
7— ſig til Kong Eric / ocgiore hannem 
ſin troſtabs Eed 355. —* 
døde uden Arffving | 
Greff Ottho bleff ſſagen oe engen paa wig 
aff Greff Geert 
bleff ført til Segeberg ja, 
Margreff Ottho aff Brandenborg / voldgaff 
effter Hertug Steffens aff Beyeren under⸗ 
handling / alle ſine Sager hand haffde / om det 
Gods oc penninge ſom hand haffde arreſtered 
til Oddersberg/ for Song Woldemar / paa 
Margreff Fredrick af Meißen / at fige tisk 
imellem / ec. 
S. Otthis Kircke udi Stettin fundetis af * 
tug Barnim den III. 493 
Margreff Ottho hafde med Hertugen af Stet⸗ 
tin nogen tviſt / for det Gods ſtyld / hannem 
var offverlat / udi Vtermarck 795 
offverladis Lante Marcken 555 
opdrog Lante Marcken or Brandenborg til 
Keyſer Carolum IV. for en Summa 
Pendinge / oc nogle Stader hos Norrenberg / 
155.556 
Ottho den anden Herring til Stettin/ bleg Biſ⸗ 
pens aff Camin Coadiutor/ Aar 1395. 
"198 
Ottho de Columna mm Paffpve / oc kallet Mar- 
tinus den V. fordi hand S. Mortens dag et 
vied / Aar 1414. 661 
ſad udi 14. Aar 661 
Oitho Stinckel beroffvis Iylle Slot / af Grefve 
Hinrich / Aar 14114. "f.661 
ſaatte fig imod Herrerne ot ſiuntis ar vilde 
holde Kongerne Parthi ibid. 
blef forjagt af Landet / oc gaf fig udi Carthuſe 
Kloſter hos Roſtock ti Marien Ehe 661 
Hertug Ottho aff Pommeren / med Hertug Ca⸗ 
fimiro, indtoge Printzlow / Aar 1424.f. 712 
hang uactſomlig Tale "ibid, 
OtihePaaviftBefalningfmand æn" SÅ 
varen ſtor Pralere 73 
ſtrax der hand blef beſtoldet / fordåk ting gede 
hand ſig / oc gaf Slottet op ibid. 
H Dithe Snaps Svimlaborgs Hoefvitz mand / 
vil ieke opgifve Slottet MM Benderne / 
Aar 1434. f.777 
lg neppe 7 der Benderne fatte ild paa 
Slottet bide 
Gref Otthe til Skowenborg / formeente fig Ret⸗ 
tighed at haffve til Breffveſtab Helſten oc 
Stormarn 884 
Sff ii for⸗ 


Regiſter paa diſſe tbende Her Amild Hvyvidifeldts 


fordrede aff Landſtabit Slot oe Stader men | Dire Krumpen var L egariNederlarib Br 
hand bleff afviiſt med den beſteed / ar der var | Ofte Krumpen / oc nogle flere Capiteiner Pace | 


endnu andre flere Herrer forhaanden / ſom for⸗ 
meente dennem Rettighed der til ibid. 
Greff Otthe aff Skowenb. lod Sagen udi ven⸗ 
lighed forligis / oc antog for ſamme Grefſtab 
Holſten ot Stormarn 5 3000 Rhinſte std 
den / til termin at betale 
renuncieret der med for ſig / hans oc 
Arffvinge / ald hans oc deris Rettighed / hand 
Der til haffde / til Køng Chriſtiern oc hans 
Arffvinger ibid. 
udi denne hans Renunciation er indfort / at 
Grefføernis aff Skowenborg Slot paa bens 


| 
i: 
—14 
15 
| 


ne ſide Elffven / ſtal ſtaa Kongen, oc hans |. 


Arffvinge aaben fore sår sild. 
Affſtod forbeneffnde fin Ret med 
rens bevilning 
Der Otthe Ruds / ſom var Ofſverſte for * 
Chriſtierns Folck / Tielt / blef af Der Aage Jo⸗ 
hanſen anfalden 1046,1097 
hannem komme nogen til hielp / at — 
forjaget Fienden … » 
bleff fortørnet paa Her And. Bilde / at —*— 
haftde forlat hannem udi den ſtore fare 1047. 
1097 
* var en god Krigemand / oc Kong Hans kier 
—— 1047 ! 
; babe Bahuus forlening … 1047. 1027 
befoel ſit — ad Jule⸗aſſten/ der nøgen | 
ESnee var falden/ af drage hvide Skiorter off- 
ver beris arnifter/oc kom der med for Ols⸗ 
borg / der de vare drucken / oc ſteeg ofver Mur 
ren / oc kom ind paa Slottet / ſerend — Pe 
ſte der aff 
plyndrede hves Gods der famis/ oc uds 
Folccket 1047 
Der Otthe Rud bleff Olsborg forærer aff Kong 
Hans / med alle fine Tilleg til evindelig Eye/ 
Aar 1902. 047 
fick ſiden Oland 4 Befalning aff Åsen 
| ibi 
fick i ſinde at reiſe til Jeruſalem / fålepag Rets 
ſen i Siugdom / oc dade til Landsberg 1047. 
ad 10781097 
ftemte offte med Kong Hans benny 
hans fvar paa Kongens Sperfmaal ibid. 
"| fie Befalning paa /at maa indlegge hans 
Broder Knud pag Calmar Slot1078 
Her Otte Krum pen / bleff Kong Chriſt. ben IT. 
Felt⸗Offverſte 1149 
hannem bleff Helſinaborrig Slot fratagen 
ved Kong Chriſt. den II, det var den Belen⸗ 
ning hand fick / for hand haffde værer Kei 
Ehrif. Offverfte i Sverig / oc tilhiulpet at l 
— binde NE É 1183 


N 


| 


| 
Ål 
| 





| 
|: 
i 


| 
| 


Her Duge Krumpen maatre fvære Greffve É. 
Chriſtoffer / paa Kong Chriſtierns vegne 


Her Otthe Krumpen oc Holger Roſenkrang 


indtager Selfitzborg oc Aahuus 


bleff der offver ſiddendis paa nøgen tid ibid. 


Norge) beſogte fremm 
ſom ſtreffve oc intercederede —— 


. Def vin mand / til Nor dlandene 
ief befalet / at hand ingen ſendlig pande 

































til Riddere aff Kong Chriſt. den II. 1154 


1534 f.142 s) 
blefforlant med Aaleholm Sl ibid 9 
blef ſengſlet til Callo / effter Grefvens —8— JA 
ning / af Francke M 
bleff forſend til Plave udi Lante —— 
med fere aff Danſte Adel / ſem Hertug Albrit 
oc Greff Chriſtoffer kunde haffve at loſe ſig 
meb / om behoff giorbis ibi— 


bleffve paa Kong Chriſt. den HT. vegne for⸗ 
ſend til Hertug Hans Albrets aff Meckelborg 
— 9 til Viſmar / Aar 1555. 

1548 
hannem oc hans Medbroder fortrød; at den 
Polniſte Legat fit. Fordangen for agree n 


ginge der offber aff Salen/ oc —— 
meenendis / at deris Herre være ſteet en 
der udi / ihi Kongen var icke alleniſt Brudens 
Moder Broder / men ocſaa neste I 
ge itældre Kongerige end Polen —55— 9 
Otte Stißon / Keng Fridrich den L fyre: 
afferdigis med it. Antal Fold ocSfibe 1 STN 
i s fk 
undrende de 12000, Bønder; ved 2 
tøffte Lund / oc lod det * SØER fveudt É ) 
løbet ocifidflaig« ”: 127% y 
fangis aff. Bonderne —— 
brugte Rencker oc gaff fore⸗ hand vifte SOE 
en hemmelig Skat aff Arabiſt Guld / o andre 
koſtelige Klenodier var nedgraffven / aſf J 
Chriſten den II. der hand romde / em hvild 
hand. vilde gigre Anviſning / om —— 
"te benaadis / oc paa de ſteder heden for ſendi J 
… 283 0 


hans Boelſtaff Alhad (enPrefte Daatter af 
de Chur⸗oc Forſter / 
ßen 
bleff benaadet paa hans Kiff 
ſtuide tiene Kong Fridrich udi fans Ural 
hvilcket hand oc glorde 
Der hand fulde lede effter ſamme Sikken 
hand den icke finde ibid. 
fagde at den maatte ſiden være forføe ibid. 
var hemmelig Kong Thriſten godd ibid, 
Aar 15 3 2, afferdigis aff. Kong Fridrich me 
it Antal Skibe oc Fold / hvor Haten 
1380 






J 
J 








Chronick. Tomoꝛ. 
— — — — — — —— —— — —— — — — — — — — 
tulle foretage imod de Norſte / oc Kong | Ove unge forſendis til Sverig Aar 15 29. 


ſtiern f.1439 
Be Stißoen fick Nyborg: Slot i ———— var Kong Chriſt den III. Ktigs /Raad/ Aar 
1429 1536. 1466 


Ove Bilde Biſp udi: Aarhuus bleff icke fangen 
ſamme dag / ſom de andre Biſper 1488 
ſtreff til Kong Ehriſt den II. oc bad at hand 
maatte beholde Silckeborg Slot ibid. 
haffde taget det udien Slotzlow aff Aarhuus 
Capittel / oe giort dennem ſin Eed ibid. 


Greff Otthis aff Anholt Breff / hvor udi hand 
forſtriffver fig Kong Erieb til hielp 380 
med hvad Byer hand vil Bare Kongen ide 
den Margrefvifte Krig: 381 

Duh⸗ Fridrich / Pfaltzgreff Sridtidhs Broders 
Saon / bleff Churferſt igien / Aar 1556. 





f.1552211 forſaae ſig til / at Kongen icke faa ſtulle belønne 
Weergref Ouho / mad ſin Anhang / drager i mer hannem for hans ero Tieniſte for hand haff⸗ 
der Judtland 8 de beviiſt tre Konger / byes — hand haf⸗ 
Margreff Ottho / haffver indtaget nogle F de varit ibid. 
fra de Vender / hvilcfe. Kong. Knud formeen⸗ bleff fangen udi Rold: ibid 
gear høre fil hans Lande 265 4. ,blef forſent til Dragsholm — "abide 
haffver hiulpet Biſp Valdemar imod Riger Jbleff leßgiffven oc forlænie med Skowkloſter / 
ibid. ſom nu taldis Herlufsholm fin Sifs tid 1493 


af-hannem holt KongChriſt · den III. ſer deelis 
megit / ſor hans tro tieniſte / fromhed oc oprice 


falder/med Greff Adolphihian/ af Holgen/ i - 
Lante Venden / Kong Knuds Land 164 


FAG den I. Churfoerſt til Brandenborg. der ighed ſtyld 1488. 1493 
ind —134bvblef begraſnen Aar 1555. til Anworſtow 
Margreff Deeho den II. deer * 174 1494 


hañem garde KS pet. Den III. den arxe / et der 
hand bleff begrafven / i hvor ilde hand end var 
til paß udi fir Been / at hans Mayſt. lod hente 


Margref Ottho hole med de Holftenſte Herrer / 
imod Danmarck / fordi at der forholtis nogen | 
Brudſtat paa deris Wede⸗ Fru Sophie 


vegne 237 cen Scoel / oc ſette ſig pagved Kirckedorren / 
anden Aarfag var / af Maccreff Ottho —— i: oc, der de komme med Liget / opſtod hand / oc 
Gref Johans Daatter 237.266 4 fulde hannem til ſit Leyerſted 1494 


meente Kongen trolige / oc udi Leyren for 

Kiebenhaſſn / ſendte hand Kongen alt ſit 

Tafel Solff / oc hvad hand meere hafde aff 

Fader Dttho den III. tilforn haffde giort Her⸗ Sølffgeftir / ar fornøye Krigsfolcket med 

cugen aff. Sønder Judtland / oc de Herre løj 2494 

Holſten udi forige Krig sl: hannem oc Her Mogens Gee haffde Kong 
HR 


tog den fangne unge Kong Crid Glipping I 
udi fin Forvaring / for 6000 lødige Marck af 
Greffverne aff Holſten / for hves hielp hans 





Margref Ottho aff Brandenborg oc Ender Chriſt. tilbetroit af være Stadtholdere udk 
giffve deris Sag oc Trat til Kong Erick en Judland / det beleyringen var for Lyb⸗ 
Mendved / imod H. Nicolaum af Verle * 

317 en leffvendis at kiobe til rang / eller a 
blefve forligt med Nicolao de Verle 317 LANG forbiudis —— 1171 

Hertug Ottho oc Barnim / tog ſig de unge Pom. en feed Oxe galt Aar 1 478. heri Bonn fø 
Herrers Formundſtab til / oc erholt dem ved i ſtilling gror 
deris Land oc Førftendomme Ryen / eng ; ——— (en Byi Engeland) LER ha 





aff Mecklenborg 41):  fdfimoddeDanfte/fombelagteden 52 

Otzel Oe er 14 Mull ſtor / horde fordum til Sø Aar 1003. indtagis aff Kong vend 59 
land 185 forraadis ved Hugo / en Offverſte / ſom 
vide Oſel it med de Danſte 


One⸗ Vigen oe Olandene forundeis Biſp Der 


Orenford plynbris oc brendis aff de Dangedee 
man / maa ſtee til en Poenitentz aff Kong A⸗ f. 60 


1010. 


| 
haffver hengt fig fiden/beftyttelfe viis / til Her⸗ p. 
— 


bel / for hans Broders døde ſtyld 230 41 Kong —— flagen ? 10% 
eier udi Prytzen / Rundum hid til dette Ris 
231 INdeborn Slot bleff vunden 
eeckus privilegier bliffve Aar 1457. con- Padis Klofter for Reffpvel / ſtifftis af 9*— 
… firmered oc ſtadfeſt aff Kong —1 Erick den V. 220 
den I. paffvens SHA til Kong Knud i ALB, 
mar 


Regiſter paa diſſe tvende bende Her Arrild Hvidtfeldis 


—— 


marck / omen Skibsflod imod be Saracener 1 


150 
Aar 13 14. var hvercken Paffve / Keyſer eller 
Konger aff Franckerige til 376 
Pafveſe det var til Avenion udi Franckerige udi 
70 Aar / begynt aff Pafve Koberto 564 
Paffven lader igienkalde ſit Bref om de Holſtiſte 
Sager / der Keyſ. Sigiſmundus beſvergede 
fig der offver / Aar 1428. f742 
Paffven bor icke udi Veliuge Sager: af * 


Paffven aAipeoſei med Erckeblſp Jong vide 

Calixt. Paffvé > 
Paffve Sixtus giffver Kongen Mac at færre: til 
: ar ælater hvem handbil / i —— oc Sve⸗ 


11 948 
* Bref forhverffvis offber De Steen 
Sture 937 
Bandsbreffve ofver Der Steen $98 


befalede Biſp Jens Beldenack at — 2 
hans Stifft igten 1132 
Pållium — —— forbiudis at kibbe til Rom / 
Aar 1527. 1302.1318 
SJ). Palne Hvit / oc Her Bent Alßon / Capiteiner / 
blefve ſlagne udi Verende / af H. Vlf Carlßen 
med Hertugens Folck 279 
Palne Joenßon Kong Woldemari ben IN, 
Marſt 08 
— en Kornpuge til Stralſund / henger 

ſ g ſelf / fordi at Kornet var Albana 1339. 
fry g8e 

SapiftiteReri gion er aldelis VAN i337 
1335 

Papiſteriet anrettis igien udi Herredagn i Kio⸗ 
benhafn / Aar 15330 213 
Papiftifte meening cm Sacramentens urette 
brug / Aar 15.33. f1400 
Puriis beleggis aff de Danſte bøg til forgiefs 37 
ber er fiungen Litahi for de Danftié indfald 


3 
Paßbierger ere komne med Kong eheſefn aff” 


Beyren fler ind 841 
Paſchalis, 
loffver oc commenderer hans tr Å 
mod &. Knuds Klofteri Otthenſee 
ſtadfeſt ſamme Klofters Frihed bid 
om Chriſti Pafsion en underlig Tragædia ſteet 
udi Pommeren / Aar 14.98: f.1024 
Patrimonialia thna Sophiæ, Juthæ oc Agne- 
"tig Kong Ericks Dettre ſtifftis 265 
Paulus Æmilius, ec Tylius Frantzoſiſte Skri⸗ 
bentere 


158 
Paulus Juftinianus Biſp til Betgensafferdigig ! 


til Paffven 873 
Paulus Elix predickede fjer udi det hvide Kloſter 
udi S. Peders ſtrede ndi Aibenhafn / ſom 


affve / ſtriffver til Kong Niels/ 


— 


— 


Sag 


— — — 


— —9 
pag den tid forſt bleff anret Aar 1529, 
f.rrgs AR 

* Eliæ predickede Guds Ord aff førere 
teligen oc klar ſom de Evangeliſte / men dt 
varde icke leng 1 RER 
bleff af Biſp Lauge Vrn oe Oſpve Bilde be⸗ 


ſtucken med it Cannickdom / ſaa at hand vende 4 


om / oc bleff falde Doctor — Vende⸗ 
tfaab EF /A 
var en aff de: cwriſe paa be cberhanii 
get ibid. 
ſftreff meget udi Kong dridricks tid imeoM: — | 
e Hans Zhaußen oc de zuthetſte Preditamer 
* 


befalede vel / ſig icke aff førne at hafve lærd 
anderledis / end af fidfte 
ſtreff en Bog under —— Nafn imod 
* Michelſen —— — —9 
Malmo hati⸗ Sendebreff/ Al 

4 ſtriffver at dek Ny FAM Chriſtens SÆR 


i» — flyder (tal udi mange made MI 
I Sk —6 Luthers mancere ibid. 


; Fifem/at Kong Chriſten der med vilde opyee⸗ 


derſaatte e· "3 REDEN 
taxered Kong Chriſtens den I. bedreffne Ty. 
ranni / faa vel ſom Hans Michelſen / fer en 
Raadgiffvere bid, 4 
; Paulus Eliæ tilftreff Borgemeſter Raad oe 


— — 


Lutherſte 1318 | 
famtit De: lod Randers Borgere fla paa 
Kagit— ibid. 
ſtreff effter Biſpernis Begiering en explica ⸗ 
tionem — Mifsæ, ad Hafnienfeg 
* J— 

ide baſpenne forbiudis/ Aar f 52: 1191.1492 8 
S Peders Kircke (Kloſter) i Cornubia da A 
"Jeggis aff Danſte Sørøffvere 
Bſp Peder Jatobßen / bleff Bifp til —* 


”Fømmer Stifftet/ oc drog Dilgrime fars 


dode udi Flanderen * J 
Peder Strangeßon / Kong Weldemars Raad TE 
doer 208 
Biſp Peder aff Roſtild / denior, gieris til 9 


vitzmand / aff Køng, Knud ” | 
bleff ſtickt aff Kong Wolmar til Paffven / at 
forhindre Biſp Woldemars £ al til Bre⸗ 
mer Grit 175 


vluffver fangen oc ſaargiort aff arge: DA 
11 tho 
bleff ſ odendis udi Fengſel paa andet 4 


163 
M. — 


marck 





ibid. 8 


ibid. 


ce uro imellem Kong Fridtict oc hans Bmw 


Borgerne | til Randers hans —2 de 


undkom med Taarne / giemmeren til Dan⸗ Å | 








CEhronick. Tomos. 





M Peder Bang Proviſt * Roſtild / bleffud⸗ 


blef fortenckt / at 5 —5 Forftond 


| vald til Biſp i Sieland 231. 240 med de fordrefne ibid⸗ 
giorde ſtort Opror imod Kong Abel 231 hans Vaaben ere tre rode Bielcker /gåar n ed 
voar Jermers Soſter Søn 254atit gult Feld ibid. 

var Erckebiſp Jacobs Anhanger 254 FR ren Viborg / forftriffver fig til vi 


romde udaff Landet / den tid Ergebiſpen bleff 
fangen 575 
gaf fig ind udi fane Ryen til den Ferſt Jari- 
'marum' 255 
ſtercket Ferſt Jermericum med ar hans 
Stiffts Indkomſt bid. 
klagde ofver Erckebiſpens o prælaternis 
Fengſel / hos Pafven paa det heftigſte / oc lagde 


all ſtyiden paa Kong Chriſtoffer 55 
paabluder interdictum at holdis 256 
doer / Aar 1278. —81 


Bifp Peder af Othenſe giffvis Steenleſe —— 
af K. Erick Mendved 27 
Peder Suneßon eller Senior af Knardruy ble 
ubvalt til Biføt Roſtild / efter hans Frende 
Biſcop Abſolons refignatz 155.179 
var fången med hans Btoder Torbern aff 
Margteff Ottho FR EGE 
Peder Porße / en mectig Ridder / boed udi Hal⸗ 
land / haffde en Son heed Knud Porße 282 
hafde oc it Slot inde / af Kong Magnus i 
” Gøerige 9 bid. 
hannem vår Hertug Magnus en Summa 
Penninge fyldig ibi 
hafde en gang Hertugen til Gieſt / ot tog Fat 
paa hannem / oc tvingde hannem af der Solff 
ſom hannem loffvet var ibid. 
H. — Porſe fanger Kong Erick Mendveds 
venſtab 369 
Peder Findßon Rigens Marſt / oc Iffver FAG 
før førde det Danfte Fold / udi den Slag 
paa Lohabe / for Sleſvig 263 
giffve med deris Ryttere Flucten / da deris 
Fodfolck hafde de Holſter udi Flucten / der 
Fodfolcket feer denne fluct / begynder de oc at 
forlobe ibid. 
öleffve begge ophengt for Nyborrig / paa 
Dronmning Margrete Simbiriæ Anklag / for⸗ 
hi de hafde undfiyet deris Herre oc Konge aff 
Marcken / oc været Aarſag til hans / hendis oc 
flere Rdelmands Fengſel 264 
eder Degn lod ſig troloffve Oluf Ebbeßons 
Daatter / men hun foracted hans Giftermaal / 


octroloffped figen andenring Mand 506 
Bifp Peder i Vefteraas omvende de Careller 
304 

Peber Thurßon Bifp til Ribe / dade / Aar 13 3 4. 

a f.62 20 
Pedet farmand Erckebiſp BAR 
Her Peder Hoſel / Droſt / fangis oc foris ager" 

derborrig/ oc far udi Jern 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Erick 
| giffver Kong Erick ſet Breff 
Bifp Peder Baghus til Othenſe / foreger det 
Ek " Stipendium, ſom Kong Erick Mendved 
1 før —* funderit; oc egeret til de Studen⸗ 
ter ſom ſtulde Studere til Partis. 463 
| døde ” 467 
Erekebiſp Peder Hanſen bycke / hafver før ſaͤm⸗ 
led Lunde Domkuckis Sraturer udi en Bog / 


hvor paa hver Cannick udi ſin indtagelſe ſper⸗ 
ger 492 
doer Aar 1357. $10,797 


Bifp Peder dycke af Ribe forunte Holme⸗Klo⸗ 
fter nogle Friheder oc Aflad/ Jar 1414; 
i f1661 
oc Bifp Johannes aff Sleføig forſendis til 
Det Coftnigfe Concilium, Aar 1414. ibid, 
blef Ercke Biſp til Lund / Aar 1413. f.673 
Peder ycke Rigens Raad 14009 
Peder Kempe Borgemefter i Kisbenhaffn 
1402 
Peder Skeqge / eller Jernſteg var Hofvitzmand 
under Kong Woldemaro den II. 516 
blef fangen til Viſmar med fir” . 16 
undkommer aff fir Fengſel 19 
Peder den tredie / bleff Erckebiſp til Sund / i 


Har oc negle Maaneder 

Confirmerede Lunde Capittels 363 
ibid. 

dede Aar 1391. til Helſingborg 591 


Peder Jernſteg ſom førde en Ybftale/(uccede- 


rer Biſp Niels Jacobßen 598 
abe oc ſtodis Salte Slot oc Lan / af D D ron. 
Margr. ibid. 
døer/ Aar 1416. f.668 
Peder Kruſe bleff Erckebiſp til &ind/ Jar 1410 
634.812. 
bøder Aar 1418. 634.673 
Biſp Peder aff Roſtild / gaff til Gabnae Klofter/ 
Svinee / med andet Gods 634643 


Biſp Peder af Roſtild / Rigens Cantzeler / dem⸗ 
mer det Hertugdom Slefvig / Kronen at være 

| forfalden; Aar 1413. f.645 
H.Peder Oxe oc de Skaaningez / reiſer dem imod 
de Svenſte / Aar 1436. fi 794 
Her Peder Ore kom udi Kongens Raad til 
Nyborg / Aar 1542. f. 1526 
bleff ſiden Hofmeſter udi Kong Sridricts den 

—VJ ibid. 
J Her Peder Axelßen Proviſt udi fund deer 
360 

| Ttt i Pe⸗ 


































Regiſter paa diffe tvende Her Arrild Hvidtfeldts 


em ñe —ñ — — 

Peder Sfatte (de Scotia) Baccalaureus 8. $. flogs med de Greffviſte / 7 4 Mand ibid. 
Theolog. varen åf de ferft Profeſsot. ſom tog med fit Sfib / heed den Svenſte Korie É 
blefve falder her ind / aff Kong Chrifftern Lybſt Stib paa, 3 Mers hart ved, Traminde / 


Peder Dene en Preſt / haffver til Sternberg udi 
Mecklenborg ſolt Joderne nogle Hoſtier / ſom 
Joderne haffve ſtucket oc hugget / Aar 149 2. 


' Kiebenhafn i ne min mudvisthr: »åbids 
var Hofvit Admiroloſver denneimn ale baade * 
Danſte / Svenſte oc Prydſſe ibid. 


1154 adet med Kiebmands Vare14511 
MM. Peder Skotte promovered til Doctoti tog oc 19 (føre, Orlogs Stkib fra de Lybſte/ ii 
den H. Strift 1022 4 fame deris Admitals Sfib/ heed.terven ibid 
var en aff de forſte der begynte Kiobenhaffns 3 asde dem ind for Svinborg udi det fneffre 
Uuiverfitet, ibid. 14 Sund SÅ HE pr dut at bide 
hannem promovered Doctor Eric. aft blef igien befaler alebe Soen / oc forhindrer 
Thange / Degen til Kiebenhaffn 1022. ag ingen Tilfering ſteede paa Kiobenhaffu 
SENE GA WE 
. dode aff Peſtilentze 11753 1 bleff iSeen/indtilbenudvølde Kong belagde in 
f.1007 4 . løb med Flaaden i Belt, oe inbrøg Rranetien i 
blef derfor degraderit til Roſtock / ſiden med / ockaarfør - ibid. 
gloende Tanger ruckt oc brent ibid. brandſtattede Almuen udi Emaalandene/ faa 


Peder Turßen haffde Stockholms Slot / tom oc de maatte forſorge Flaaden med Fetalie ibid 
udi miſtancke / at hand holt paa Kong Chri⸗ lob for Kiobenhaffn/ før Kongen belagde be 


ſtierns fioe/ oc tog Jer Steen Slottet fra I til Lands ibid. 
hannem SLADE TR Iaaiveven for de dybſte / for Kiobenhafn/ oc 
Peder Sventzſen Bierge Karlenis Hofſvitz⸗ formeente dennem den —— 
mand 11606 Aarp u535. f14 ro | 
Peder, fordum Exckebiſp til Aros oc Cantzler / bleff ſtut hang Be, oc fer dis i Kongen 
oc Knud / Proviſt ſammeſteds / bortroemde til Leyre / oc blef der forbunden ab 
Nerae 1299 | SyerPeder Stram lod udiſe fig med Kongens 
haffde foractet Kong Guſtaff / oc efftertalt Stibe / men 8 blefve lack der udoffver / 2 
— til med beſtyrcket Valetarie mops 4636. fi 469. 


1299 | … Maatte begifve ſig ind i Hafven igien ibid. 

* ſtiult af Erckebiſp Oluf af Trunthiem / lob ud igien med Flaaden under —— 
af medynck / fordi de ſagde / dennem at være Gied tzet oc Tydſlands ſide — 
romde for Religionen ftyld ibid. | optog 15 eller 10 Skuder med Ol / Fetalie / 
bleffve paagreben / oc effter Kong Geſtis bes Klæde/ ec. — 54 
fordring ere ſorſent til Sverige / hvor de aff / Peder Svab var Hertug Hanſis Tuctemeſter * 
Rigens Raad ere dømt til Steile oc Hiul drog med H. Dans til Sonderborg udi Bon⸗ i 


1300 | | de Klæder/ Aar 1534. f.1422 
Her Peter Stram / oc Wilckenſtede aflegge der blef aifven af Kong Chriſt. ben II. Giord⸗ BR 
rig ærinde/ oc lefverede Kong Fridrichs Sen⸗ ſlof Slot / arfbelig N 1547 . 
debreff til H. Knud Gyldenſtiern / oc hans var fod udi Land Pommeren ibid. 


Var lard / veltalendis / oc bleff brugt, udi Vic⸗ kg 


tilforordnede fer Fordragen / med Kong 
tige Rigens Beſtillinger / uden Lande ibid. 


Chriſt. var for fegler/ | 1377 


ombedet venrede fig ben Contrad oc Leyde / dede / Aarls s 2. ibid. 
med de andre / om KongChriſtiern / at forſegle / Pæne forſenckis med flor Steene 146 
fordi de vifte/ des var imod Kong Frid villie | Peter Sventze / en Veyvaade / Erff Cantler ind⸗ | 


ibid. gifvis BPomicpellén / Ku Fenon * 


Her Peder S Skram bnfoer Admiral paa Kong 
leb med diſſe & io Skibe oc 4 ſom forde S Fe⸗ —* oc ie : 
talie / under Gudland 1450 blef derfor fangen. aff — / tem * * 
H. Peder Skram bleff oc Admiral for de Danſte bid 
Flaade ibid. 


fom ferſt med it ander Svenft Stib til vercks 
med Flaaden / imod Greffvens Flaade under 
Borrtingholm / Aar 1535. f.1450 
miſte imellem Borde ſamme dag / det * 


Poenitent Keyſ. Hinrich paaleggis — pafve ig | 
, * 
P 


erleberg pantfættis af Margreff J— ber 
Gref Hinrich af Sverin 
Perlamense oc opror udi Norge optent 9 


—— 


— — — — — — — — — — ———— BE —e — — —— — 


. W Cgronick. Tomos, 





Peptense bolig Aar 140: Boer tiende Men 

| 629! 

| fag Wingédag til Bartholomai bade iil Ham⸗ 
| borg tive tuſinde Menniſter / Aar 1463. 
f. 200 

Aar 1424 var enufigelig føre —* off⸗ 
ver Danmarek oc Tydſtland 226 
Peſtilentz offver al Verden / kalbis ben ſtore —* 


Jar 1348. f.496 
Aar 13 50. den forte dod / der om er giort et 
ſtyttevers 304 
Jar 1428, g F:%55 | 
Aar 1481, ofver alt Sifand 960 


Peter von Geldern / Harmens ven Gelbern n 
ek Sen / fangis til Hel fingborg/ blef en E 
Heckelbierg fangen 
ſtar der hans Sagen ſonder / ſpranck aff SEA 
ſelen / oc undkom 1437 

Petrus Duvinus,en Danſt / funderer 5. Vin- 
centij Kircke til Breflow 103.228 
hans Epicsphium ibid. 

drog aff Dammarck til Kong Boleslaam den 
TIL. udi Polen / ſom da oc haffde Sleſien 
103.228 
hang Fader var en ritg Mand / ſom drog * 
ibi 
hand ſtiemtet noget forrundeligen med Chri- 
Nina, Uladislai Huſtru / Keyſ. Henrichs den 
V.Daatter 10903228 
hans begge Oyne blefve hannem udſtungne/ 
oc hans Tunge afſtaaren 103.228 
leffde enda s Aar der efter ibid. 
haffver været én Laxmand / før hans Vaaben 
ſtyld / en Svan / eller en affdeDuet ” 7259 
Petrus, Saxonis Grammatici Søn; Dem⸗ 
proviſt udi Lund 187 
bleff Biſp ibid. 
var ickun 4. Aar Biſcop / oc dede ibid. 

Petrus Lolle, blef Abbed til Soer / er leke den P. 
£. form haffver ſtreffvet de Vers / men den 
Lar en sk Adel / Lans dommer udi FREM 
Har 14 f.83 

Petrus Johannes ggcke / blef Erckebiſp til mme 


| lornyede ved en Con lutution taldit 9 
ta Hafnienſia, Kirckens Band / ofver alle de 
ſom fengſlet Biſper / Pralater 26. oc offver 

dem / ſom borites Kirekens Gods / eller Tien⸗ 


pe ' 464 
døv dar r436. y f.797 
Petrus Jordanes, it ike 512 


Petrus af Navarra tiente Kongen i Franckerige 
imod Kong Eduard aff Engeland 493 
Meter Brade / til Vißingſe / bleff * va * 
Eriet til — 


kJ 


| 





8 
tee —— ——' — i CEED — peng er ae RER SEA — 


— Wether Ridder 7 Apon — * 
Sen/bøde 4.26 
Pe-rus Svavenius heaffver ſtreffvet en Striit⸗ 
ſtrift imod Kong Chriſtiern / Har 1494. 
fno0 
var en fornem Rigens Mand / oe Regen til 
Roftild 154 
dede / Aar 1951. ibid. 
Petrus Coriet bariſienſis ſendis aff Kong 
Lodvig til Danmarck / oc til meſte Førfter é 
Chriſtenheden / om der Concilium fom Key⸗ 
fer Maximilianus oc Kong lLodvig hafde ber 
rammet til Piſts, at Kaff Danmarck det 
vilde lade beſoge 1086 
D. Pettus Palladius bleff aff D. foh: Pomera- 
no indvied til en Superintendent til Sie⸗ 
lands Seict / Aar 1537. f.1497 
Pfaltzgrefver / hvad deris Embede var 147 
Pfalbgrefvens practicering imod Sverige / 
vide Fridrich Pfaltz. 
Philippus, Køng Halſtans Søn / — i 
Sverig 
Philippus Auguſtus, af Franckrig DEAL KE 
om Kong Knuds Søffer Ingeborg / til hang 


Ecte Huſtru / hvilcken hand oc fle 152 
fick 4000 Lodemarck Selff med hende / til 
Brutſtat 159 

forſtiuder hende 160 


tog hende an igien / paa Paffvens truſel ibid. 
bphilippus Barbaroſsæ Søn blef Keyſer 1 — 

regarit 10 Jar 165 

* mod Keyſer Ottho / oc belagde Brun⸗ 


ſpig 164 
Keyſ philippus thielſlagen til — — / aff 
Otthone Wils bach 
Kong Philippus i Francfrig / bleff MM * 
Striid / af Kong Peder af Arragonien 288 
Philip Reberger udvelgis til Biſcop ssg 
Biſp Philip til Camin / dode / Aar 1387 572 
Dronning Philippa, Henrici IV, Filia, nata 
Herfordiæ & Eſſsexiæ Comitifsa Køng Cr 
ricks aft Pomm. Dronning / bleff hent af Ene 
geland / ved H. Thure Bendßon aff Sverig / 
oc 2. Riddere aff Danmarck / Aar 1406. 


f.622 
haff ver fore ſin Brudſtatz Penge med / veyede 
rilnogen tuſinde gylden ibid. 


hendis Liffgeding bleff forandret oc forbedret 
aff Kong Erick den VIII.r 1420. f. 679 
oplader igien til Kongen Oßbyhoffvet oc 
Romerige / hendis forige liffhuus ibid. 
Hende var hart imod / at Kong Erick lod fla 
den onde Mynt 726 
led fla bedre Mynt end Kong Erick / hendis 
Hosbond / Kongen ubevift 776 
lod ſamle de unge Kørts/ oc ſatte bem imod 
Vun Bias 


Regiſter paa diſſe thende Her Arrild Hoidifeldts 
Gradernis or de Holſter Stiboflod for Kiss | Plene en Feftning indragi af Almen 7 foruden 


3 


f.742 Plougſtat i Danmarck paaleggis aff Kong E⸗ | 


benhafn 741 
gier Krigsfolcket Gieſtebud Aar I kl 


Dron. Philippa ruſtede 75 ſmaa Skibe ud/ 
Aar 1429. udi Kong Ericks fravarelſe udi 
Sverige / med 1400 Mand beftet / Straal⸗ 
ſund By / dermed as forderfve 43 
hendis Folck ved 300 bleffve fangne af de 
Stralſund.7 · ſtore Stibe / hvor af 49 blefve 
retted / de andre bleffve meſten ſlagen oc druck⸗ 
net / faa und kom ibid, 
gick udi Klofter til Vadſteen / for hun var 
Aarſage til faa mange Foldis død 744 
døde der effter Aar 1430. oc bleff der ſamme⸗ 
ſteds begraffven udi S. Anne Chor ibid. 
var en fromme Forſtinde / oc aatte aldrig 
Born med ſin Herre ibid. 
hendis Loſen bleff tildamt Aar 1478. Køng 
Chriſtiern den førfte / fordi at ingen haffde 
fordrit paa Arffve inden Aarocdag ibid. 

Herr Philippi Axelſens Børn miſte Stelßor 
oc Tranekier 258 

Philip Landgreff aff Heſſen ſtreff Kong Chriſt. 

den III. fil7 at hand for altingiſt ſtulde ſtille 
Pfaltzgreff Friderich til freds / for hans Ge⸗ 
mahlis Brutſtat ſtyld / Aar 1540. f. 1512 
paa det hand kunde ſtille hannem oc Keyſ. 

Carlad ibid. 
erbød ſig at hand med Churf. aff Saxen vilde 
føde bruge ſig der tti ibid. 

bleff fangenaf Keyſ. Carl / med Johan F ir 
drich Churforſten aff Saxen Aar 1546. 

f.15 40 

Philippus Melanchton prifer Kong Chriſti⸗ 

* den III. fromhed imod ſine Bredre / Aar 
33. f.1395 

pu færd forſt paafindis 569 

inning oc Piickhorſt antagis aff Kong Hans 


Pipinus, K. Caroli Magni Søn doer / Aar 

802. 4518 
Pipinus, Keyſer Lovigs Son doeer / Aar 8 
Pipinus beholt i Skiffte / Aquitaniam 
Pißborg indtagis af Banderne / Aar — 


Plandus giort off ver — IL 
oc hang Sone Woldemari / fengſel 188 

Planctus Erlandi Archi-Epifc. Lund. til 
Lunbe Domkircke URE NS 

Plave Slot indtagis af Marg. Frid. af Syge 
denborg / Aar 1414. f.66 
leſtow Slot oc By indtagis af Ordens leg 
” srermed Førffens Gierpolds bevilning 202 
beſatte det med Ordens Brødre ibid. 


| 
| 
| 
| 


| 
| 
| 


| 


| 


— — 


De Poler oc Lictawer giorde ſtor flade i Lante⸗ KM: 


en Offverſte 108 
indtagis aff de ybſte / Aar 1734. f.1414 


vice den V 219 
af hver Ploug blef paalagt at ſtulde giffvisen 
halfmarck / (I Mare Selff) Aar 1319. 
f.499.422 

Aar 1483, bevilgis Køng Hans aff Ferſten⸗ 
dommene / aff. hver Ploug tu Gylden / til ag 
betale hans Serre Faders Gield med / form 
hand haffde giort for det Forſtendomme Hol⸗ 
ſten oc Stormarn ſtyld 279% 1 
Podenſtrup en Lansby / tildauumis Køng Dans 
ve Hertug ADD / ſom forbrut Gods 
1000 

Polen haffver for ſtackit tid varet it Forſtendem 
1548 































Marcken / Aar 1327. 440 
Pole / Inſel / ved Wiſmar / bren aff Kong Wol⸗ 
demato den III, 498.499 
Polen oc Pryken førde Krig fammens / Aar + 
1411, 636 
de Poler traade til i Ny Val/ der Køng Hen ⸗ 
rick den II. icke vildebo hos dennem 1210 
Polſes / den Holſtenſte forjagde Adelß Offverſte / 
bleff fangen af Greff Geert / oc ſteylet * 4 
Pommeren omvendis til Troen så 
1 Herrer føringen ——— i 
ſig under Keyſ. Frid. Barbarofsam — 146 | 
Pommerſte Stader byggis 150 
JPommerſte Herrer tage til / men Kong Wol⸗ 
demar fat fangen/ 190 
Pommeren fra den Nymarek / er vunden sell | 
Margreffven aft Brandenb. 
Pommerſte Ferſter legger fig udi st forlige Song $ 
Chriſtoffer / oc Erckebiſpen 2451 
hinder Pommerſte Land kom under Polen / for⸗ 
mebelſt Meftovi døbelig afgang / ſom den ar g 
ſte Arfving 308 
Pommeren bleff deelt oc ftiffe ved føderne ibid. 
Pommerſte Herrer opholt at undfange deris Sen j 
imeden Keyſ. Lodvig varbantfar — 450 
proteſterede imod / at Keyſ. Lodvig forlante ſin 
Son Lodvig med det Hertugdom Stettin 
49090 
de Pommerſte Herrer belænes med deris For⸗ 
ſtendomme aff K. Carolo IV. 496 
toge Barth oc Grimmen tilbage fe 
For⸗Pommeven blef deelt —— 
søg 
Aar 1420 bleffve be Pommerſte ſlagen aff 
Marg. Frederich / udi Angermund 7681 
Pommerſte Herrer undviger Riget / Aar 1439. 
ber Kong Chriſtoffer var lommen Y TY 
J 














Chronic, Tomos. 





Pom. Herrer forfeyer dennem hen tå Gotland | 
til KR. Cric med all deris Mact ibid. | 
Popo / en Preſt af Frißland / ved en gloende Jern⸗ | 
handſt hand uſtad ſtack paa fin haand / ompen⸗ 
der Almuen udi Danmarck til den — 
Tro / Aarꝰ 8. 
forordnis til Biſp udi Aarhuus Stift 
doer / begraffvis til Bremen 53: ø i 
Portland udi Engeland ødeleggis aff de 
- Røffvere 3] 
Poregli it Rydſte Ord / bemercker: Irrige — | 
actige Stæbder 1111 
Her Povel Laxmand / Rigens Hoffmeſter / ihiel⸗ | 
ſlais paa Hoybro l Kiebenhafn / Aar 592. 
ng I 
detr ſteede af tvende Herremend / Ebbe Stran⸗ 
geßon / oc Børn Anderßon / ſom ſadde oc toff⸗ | 
vede hannem effter / udi Hoybro Stræde 7 der | 
ſtack de hannem ihiel / oc faftede hannem udaf 
Hoybro udi Stranden / ſigendis: du fjeder | 
axmand / lob nu udi Vandet / ſom din Art er 
1041 

i bleff begraffven udi Kloſteret til — | 

ibid. 

Var en Riig Mand / der ſamlet oc kiobte meget 

Gods / der offver blef hand forhadet aff Dev 
oc Læg ibid. 
hans —— oc Indkomſt der aff. 1042 

aatte fem Sadegaarde 900, Arfvegaarde/ oc 

14 Moleer / ꝛtc. ibid. 

vor⸗ Vendekaabe / en Carmelit: vide Paulum 
Eliæ. 

Practick imellem Kong Erick Chriſtofferßen / oc 
Kong Woldemar / imod K. Magnum me 
laas 279 

6. Prabender udi Roſtild kunderit af Ercke⸗ 
biſp Jens Grand 335 | 





Prebislaus Regent offøer ben Beftrepart aff 
Venden / ſom nu kaldis Mecklenborg / doer 


| 

153 

bygde ført Roſtock 154 

Predbiorn Podebuſt / Rigens Raad / Aar 1533. 
1400 
Predicke Brødre Orden ſtadfeſt / af e Ho- 
norio, Aar 1215. 83 
"tomme forſt Danmar É 86 
finge Sade til Lund ibid. 
begynte at bygge Kloſter til Vordingborg 
238 
deris Koſter til Lund brendis 299 | 
Premislaus, Forſt aff Poßen / lod quelle med en 
ſtrick hans Huſtru Ludgierd 285 
Præfagia til Kong Hanſis død 1089 
Preſter tilſtiekes i Danmarck ” Harald Kong 
4% | 
15 J 


Gorms Son 
Siaa eller Degne forbindis Ecleſtab 





Preſterne gaffve 20 Pendinge aff deris ind ⸗ 
tkomſt 183 
Praſter udi Sverige forbiudis Ecteſtaff 204. 

218 


Preſtegaard ere fri for Inne oc Stud dig 
hver Preft ſtal hafve den befte Gaard udi fir 
Sogn / til ſit Sade / frii oc oc Vndertagen aff 

al Kongelig Tynge/oc de Sion fomeret den 
ſamme Gaard 557 

3 Prefter brendis til Viſmar / Aar 1407. f. 30 
Prefter til Stralſund / forſparer Qufirifte fære 
dom hvor offver en bleff brent 671 
Preſter i Norge forloffvis ar holde Meſſe uden 
Vui / med Mied oc anden drick 1005 
PrincipesDanorum,RegneriLodbrogs filij, 
crudelifsimi. 32 
Principesamant proditionem, non prodi- 
tores 1269 
Printzlow indtagis aff de Pom. Herrer / H. Ot⸗ 
thone oc Caſimir / Aar 1424. f712 
Aar 1427. gaff de aff Prentzlow dem igien 
Under Margreffve Johan / Fridrichs Søn 
735 

Printz aff Breſſe oc. Favernois / en Frantzoſiſt 
Herre / blef anholden her I Landet / for gield 


ſtyld 1154 
Privilegium giffvis Klerckeriet i Danmarck / aff 
Paffve Gregorio IX. 213 


Proceß til Rom holden om Erckebiſpens Jens 
Grands / oc Proviſtens Jacob Langs Fengſel 
3992 

Proceß i Staderne med Sacramentets om⸗ 
barelſe forft begynte til Hbke / Aar 1419. 


f677 

proteſterende ere kaldet Churforſten af Saren 
ocLandgrefven af Heſſen / fordi de proteſtere- 
de til Spiir paa Riicks dag / imod Kong Fer- 
dinandum, Religionen anlangende 1311 
giorde Forbund med Kong Fridrich ben J. 
1501 

giorde oe Forbund med Kong Chriſt, den III. 
| 1500 

tilſtickte Kong Chriſt. den II. ingen hielp / ef⸗ 
ter fin Herr Faders Kong Frid den J. dod / u⸗ 
den hvad hannem hemmelig ſtee kunde 1504 
de vilde udtyde dette Forbund tilReligionen, 
oc til den fangen Kong Chriſtiern allene/ oc 
icfetilanden Krig ibid. 
giorde deris videre Erklering om dette For⸗ 
bund/ paa Kong Chriſt den ILL. begiering 
ibid. 

lofvede K. Chriſt. den III. sc deris Biſtand / 
med ſaa vel udi Religions, ſom udi Verde 
ſlige Sager 1502 
—— mod Blſperne oc nogle af Rigens 
Raad / Aar 1533. f.1399 
—— ij Pro- 


Regiſter paa diſſe fomde Her rr) Hoidifeldis 







Provinciale Concilium bleff holdet til Ribe +" hardi den II. Senbleff ſlagen 328 
— ER, F — * | Putzter vig bieff forpantet til Kong Carl / aff de 
Proviſtiet oe 7 Cannickdamme ifund/funderis ¶Dantiiger / Aar 1456. —— 
udi K. Knuds den IV. fid 91 * SÅ, | 
———— —* —* 1086 1 ket J 
der iil er lagt Gamborg Bierck / aff Dronning indfolck — z31 
Margrete / oc Kong Eric aft Pom. oc der | — — tage Dale e —— || 
2 | 


med iacorporerit / at tolff Perfoner der aff 


ſtulde holdis / ſom ſtulde ſiunge dagligen ibid. men Ey rn i 
denne præpofitur med Gamborge Bierck ér OR Aader udi Engeland forſamlis / effter Kong | 
af Chriſtiano den LIL lagt / ſtedſe at ſtulle bliff⸗ Edmunds ded 6% | 
vetilben/ ſom er Rigens Cantzler 1087 | MaadetiKongEhriftofferdentll. did, 831 
ryger giffver dem under Erckebiſcopdommet ſtriffver Here. Ehriſtoffer til mer 


fil Rige 200 t Raadet aft Sverig fordrager fig med K. Erick 
haffde paa deris ſide udi Krigen mod Svan ⸗· 783 
ſepolck / Hertugen afOſterrig / Margrefventil | MaaderiSbetigrenoveris 10 1264 
Brandenborg oc flere TydfteFørfter 204 | Maaderoc Meenigheden t Staederne ueens med 


rykifte Kaarsherrer erflerede ſig / at de ingen hyver andre 459 


Rettighed til Eſthonien eller K. Ericks Land fordriffvis i ung; id. å 
haffde 220 | Raadet til Straalſund ombringis / vide Straal 
Prydſte Ordensherrer underſtod dem at handle fund "rer — | 


Raadſlag om Kong Chriſtierns Sag 1388 
Raadſlag om Konninge Val / Aar 7453. 
f.1397 


med Hertug Ottho oc Hertug Wartifiaff/ 
omderis Rettighed til hinder Pommern / 
fig ber med at hielpe imod de Poler 360 


" hafve handler med Margref Woldemar oct Raadet ſtillies at ueens / om Kong Chriſt. den I. 
hans Broder / oc giffvet hannem 10000. Va * —————1h 
Skock / for deris Rettighed fil hinder Pem- | Rabbanus Abbed ril Fulda / bleg Erckebiſp did Fl: 
meren fra Viſelen til Stolpe 360 Mentz SYET ugdar då | 
rytziſte Ordens Herrer feyder med Kongen af | Radegaſt de Sclavers Affgud »85 Al 


Polen / men de miſte offver 40000. Mand 
Aarx 1411.  f.636 | 
Pryete Hoffmeſter ſſteff tilbe Vendiſte Sta⸗ 
deeñfverſendte dem Keyſ. Mandater, at 
De icfe ſtulle giore Rig eller Capittelet nøgen bi⸗ | 
ſtand / imod Ordens SJerrerne / Aar ; —— 
STAN 969 
Prolomaisindragis af de Chriſtne Forſter 
Pubislaus fangis 
effterfulde Kong Hund i Regiering 
dennem bleff Landet ſtifft imellem ibid. 
vare de Chriſtne megit gramme 9 
ideris tid fick Affgudsdyrckelſe off verhaand i 
gandſte Sclaven ibid. 
Puiffver sc Skyt paafunden / Jar 1380. ved | 
Bertholdum Svartz ser" 
giorde før aff Svoffvel oc Salpeter en Ma⸗ 
ferie til nogen Legedom / oc der hand haffde 
fat det udi en Morter / fløg hand Ild med it 
Fyrthoy / ſome kom der udk / oc gick — * 
1b1d. 


24000 Punt Mard gifvis Danſte aff Engelſte 


154 
983 
29 





(vide Engelſte) 
Bifcop Pylſis opvacre en Opror udi Holſfen / i⸗ 
mod Herrerne / oc ſteede it Slag ved Vthir⸗ 


ſiad / hvor Greff Woldemar aff Holſten Ger— 


— — 


Radulff aff Norge Biſp | 
Raffnsborg udi Lolland byggis ec befeftis ved 7 


b dps" en sleek 
Ragnild K. Ericks Daatter / fit Kong Harald 
si 
Raimundus Pairandus Cardinal, Biſp ti 
Gurck udi Karnten / Paffve Alexandri Sen⸗ 


Staderne | 
RaimundusCard. oc be Sybfte/fendre udi Søen 


Rannis Gods hyad der er € 
Randers med mange Bonde Byer brendis afg 
BLEE Se 


58 3 Randers Slot fjaffde Kong Woldemarus den 


: Ene 






Greffve Hans / at hand funde holde Landet x 
tvang HL ik in 463 I 
bleff forſtyrred af Kong Hans / Aar 1334. ie 
tem Aar 1510. f.ie7% Bl 
Aar 1346. bleff loſt oe offverantvordet Niels 
Hane / paa Kong Woldemari den III. vegne 
aff Joh. Hvi 496- & 
2 


Harfager i Norge 


debnd / kom her ind 1048 
beflitter fig ac forlige be Danſte / Svenſte — 
bid. 


SEE ER 


rige at handle om Dronning Kirſtine Befri⸗ 
elſe / Aar 103. .042 
376 


H. Abel oc Chriſtoffer 
III.ladet bygge / af 11 Kircker / hand haffde 
forſtyrret srt sk SKE 10 GSR 
bleff vundet Aar 13973. ibid. 
bleff belagt Har 1359. aff Kong Wold * * 


i 


* VI. Fold 
fulde ud øc forbrende Kongens fever ibid, 
Sanders brendis 1321. 
Randers ve Aarhuus ere ſat i Krigs cid for is 
Efibpaa3o Knecte / Aar 1931. f.1356 
——— begierede aff K. Frid. den I. 
at de maatte nedbryde vor Frue oc S. Lauren⸗ 
xij Kireker / oc at deris Rente maarte leggis til 
den hellig Aands Kloſter Kircke / hvilcket den⸗ 
nem bleff tilſtedt 1318 
Randers Borgere lod Panli Eliæ Bog / hand 
dem tilſtreff / ſia paa Kagit. vide P. Eliæ. ibid. 
derks ferſte Lutherſte Preſt H. Henning Bal⸗ 
tzerßon / fiek Kong Frid. den I, Breff / ar Pres 
ide Guds Ord Aar 153 2. f.1391 
Rame Joenßen aff Giordſleff / en af K. Ericks 
Manorabere / blef fangen til Roſtilde / Ercke⸗ 
biſpens Jens Grands Soſterßen / oc ſteyglet 
for Roſtild 364 
ſtal haffve veret en aff de fanger ibid. 
Ratetow oc Oldelßlo indtagis af Hertug Bern⸗ 
hart: vide H. Bernh. 156.157 
Ragzeborg / indtagis af Hertug Woldemar den 
"Hvide K. Woldem. lej 
Ratzeborg belagt aff de Lybſte oc Hamborger / 
Aar 1479. f677 
Ratzherrit bevilgis Eric Puck fin Afs tid 780 
Receßen biuder og alle under en Low oc Brug / 
ſom er Judſt Low. vide præfat. Arn. Hvitf. 
in Hiſtor. Chrift. I. 
NMy Receß giort imellem Kong Woldemarum 
den IIl. oc Adelen udi Sør Judtland 721 
Receß giort til Kiebenhafn / Aar 1469. imellem 
Kong Chriſtiern den I. oc de Sybfte/ am hves 
ſtade de Lybſte haffve lit 223 
giorts / Kong Hans oc de Svenſte imellem 
Coen ſidſte / thi der er tu gang 1067.) 1067 
Reeeß bleff forbedrit aff Kong Chriſt. den III. 
Aar1558. f.1554 
Reerceß udgiffven i Ottljenfeer Bifperne til Brok 
| Aar 1533. f.1396 
Reffvel/ Narve oc Weſſenborg byggis af Kong 
Woldemaro den II, imod de u⸗Chriſtne: vide. 
K. Woldem. 195 
Reffvelſte Biſcopsdom forordnis aff K. Wol⸗ 
demaro ibid. 
Reſfpvelſte Dorpt. oc Churl. Biſper ſtulle ſidde i 
Danmarcks Raad / oc være Suffragancr un⸗ 
der banke Erckebiſcop ibid. 
Refføel By fører udt fir Vaaben 3 Søfføer til 
en Amindelſe 184 
erbygt Aar 1222. ibid. 
Reffvelſte Biſcop bleff gifven et privilegium af 
Køng Boldemaro den II, Aar 1240. 206 
ſttulle opbære den tiende 207 
Reffvel Stifft funderit af Kong Woldemaro 
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Chronick. Tom os. 





206 


den II, Aar 1242, 
Refvel Kireke gifvis Frihed af Kong Erick 209 


forſtunis / oc ſtal giffvis Indkomſt 221 
Reffvelſte Capittels Herrer befiende dennem 
alorig til Reffvel Capittel at hafve haft mact 
at velge Biſper / men Kongerne af Danmarck 
at præſentere dem 30% 
Refſſvel bleff befeſtet af H. Joh Kane K. Star 
holder / Yar 1310. 35% 
de til Reffvel maa icke færre deris Bern til 
andre Skoler / end Hofvetſtolen der 402 
por Frues Kircke paa Slottet / faa oe Eapit⸗ 
tels privilegier atter ſtatfeſtis aff Kong Chri⸗ 
ſtoffer / oe hans Sen Erick 428 
Reffvels Capittels privilegier oc Friheder ſtat⸗ 
feſtis aff Kong Woldemaro den I. 492 
Reſfvelſte Biſper oc Cannickerne ſtulle tu gang 
om Aaret holde Dronning Helvigs/ oc Kong 
Woldemari den III. hans Forfadris ihukom⸗ 
melſe / paa det hellig Kaarſis paafindelſi is * 
imod Afften 493 
nog Kircke er kunderit af Kongerne i Dane 
marck 875 
Reffvel Slot oc By bleff udi Kong Chriſt. den 
III. verie practicered aff Chriſtoffer von 
Moenickhuuſen/ en Liflendiſte Herremand / bleff 
ec ſtrax aff hannem forſerget med. Sket / 
Krud / Lod / Proviant / xc. Aar 15 — 


f.15 
bleff paa Herremeſters begiering aff K. Shri. 
den III. igien oplad til Herremeſteren 1553 
de Refventlofver hafve der is udfprung af * 
merſten 
Reffshaleborg / it andet Feſte for FARE das 
Hafn/ aff Bonderne nederbrut 252 
Regen fra Auguſto indtil den 2. Decemb. Aar 


1405. f.629 
Regelbunden Muncke vare fon halffve Cane 
nicker 923 
Regenfred bleff forjagt aff Harald 21 


"gg: —— aff Norge er ihielſlagen af — 


rer —* aff nogle blant — 
ſlog Alff ihiel ibid. 
hans Huſtru heed Rehta ibid. 


af Regner oc Rehta ſtal være fod diße Rege⸗ 
rings Herrer 13 
tog ſinSen Biern fraSverige / e ſetted han⸗ 
nem til Konge iRorge 5 SE 
tog oc ſin Sen Erick / oc fetted hannem til 
Konge udi Sverig => bid, 
Regner Sivords Sen / eller Sigefreds Son / 
* Lodbrog / begynte hans Regiment / Aar 
21 
hs Harald Klad var hand udi Vending å ; 
gange oc J— hannem 
al 


n 


Regiſter fr paa diſſe tvende Hor Arrild Hoidtfe ldts 


være fangen oc omtommen mer —— 
land 
er ſat udi Ormetaarn / oc ſveltet ihiel ibid. 

Regners Børn haffver heffnt deris — 
Kong Edmund 

Regners Sønners Naffn 

Regner begaf fig men fit ſelſtab til Saes / at 
ge ny oc bedre Lande 

Regnerus forſendis aff Engeland af K. Sr 
til Fyen at være Bifp 

Regenvardus bliffver Erckebiſp /effter Hogge 
rum 

… fab neppe ie Aar oc doer 

u Reinbrandus forſte Bifp til Aarhuus 
hannem befalis oc be Kircker udi Fyen / —* 
land / Skaane / oc udi Sverig ibid. 

Reinfelt Kloſter ſtifftis aff Adolph den III. 146 

Reinholt / Kong Gofreds Broderßon bliffver 
ſlagen a8 

Kong Reinholt / de Danſtis Kong / i Northim⸗ 
bria / giffver ſig under Kong Eduard åg 

uddriffvis af Northimbria 

Reinholt Niederhof / Borgemeſter / Kong Gai 

miri oc de Dantzigers Geſante kom til Stock⸗ 
holms Mode Mur "4873 
faler traatzig imod K. Chriſtiern ibid. 
undſiger K. Chriſtiern igien / paa K. af Polen 
oc de Dantziger Byes vegne. 873 
fagde: Kongen fulde aldrig leffve den dag / at 
be igien ftulde antage de Tyranner / de Krytz⸗ 
herrer ibid. 

Reinholt von Hedenſtorff / var Kong Chriſt. 
den H. Ofverſte / for alt Fodfolcket 1147 


blef forordnet aff Kong Fridrich til Offverſte 


for der Tydſte Fodfolck / Aar 1531. f.1357 


Reinholtsborg eller Rendersborg opbygsis aff 


Greff Adolff 

forſtyrris aff Kong Knud ibid. 
offverantvordis Kong Knud ibid. 
beleggis aff de Holſter 222 


tilbømmis Førftendemmet 231 
antvordis Margreff Ottho aff Brand. 237 
var pantfær til Margreffven Johan / Chur: 
forſt / oc Otthonem den III. for den help de 
udi Kong Chriſtoffers tid haffde giort Set" 
ſterne aff Holſten — 265: 
kommer til Holſten igien 265.474 
opladis fil Dron. Dorothe / af Fru Dorothe / 


Aar 1405. at hun Aarligen ſtulde giffve hen⸗ 
906 | 


de 800 Gylden 
befeſtis aff Kong Chriſt. den III. Aar 1539. 
oc lagt Folck der udi 1503 
Relation om Dythmerſten. vide Dyth. 1030 
Religionen bør førft at haandheffvis 1396 
tand icke udroddis af Menniſtens hiette / med 
Megen vold 1401 


164 Riber Domkircke er ben aldſte / iblant aller for 






S. — Degn udvelgis til — — 


fick Chorkaaben af Paffvi Skolen fe i) 
aff Keyſer budvig 33: 
bleff holden aff S Anſgario for fin Søn 24 
løfte mange Chriſtne aff Sareffvere 3$ 
— ——— icke Alterens Kalck oe Diſte der tv ; 

———— ſtal holdis oſſver alt Siger * pe 
Sverige 1 

ep ftadring holden til Lodiße Fab —4 

3 | udi Veſtergylland 614 

3 | Rethta de Sclavers Hoffvetſtad 185 & 

2 | Retterting ſtal førft været —— 606 

Retterting holdtis Aar 1409, til Delfingborg y 
Reiter forordnis om Naboelig red —— —4 
Revers giffven den udvalde Køng Chriſt den 
"HL. aff Bønderne i Judtland / Aar 1534 
vide Judtland. Bønder, frr433 
Riber Kircke byggis / paa Kong Erick Barns 
befalning / oc befalis S. Remberto og AM 
blifver repaterit udi Frothonis haarder J 
dis tid 

| Ribe By oc Slottet bleff indtaget aff pung —J 
bel oc Chriſtoffer ØR 

Nibe blef ſolt aff GreffØeete Hil Greff —* Ø 

474 

er ſat i Krigs tid for it Stih paa 20 Knecter J 

foruden Bodsmand oc Stibsfolder 1356 
der bleff det almindelig — ——— 

Aar 1543. f.15 
* * aft. baade gid nr" ANUFÆ 

| 2008.274.275 

| Riber * oc Slot brende aff Liunet / med ait 

| Kongens Gods | 254 å 


ere udi Riget 258 
der udi ligge tvende Konger begrafføen/ ſom 
1. Kong Erick Emund / ſom aff Sorteplog 
bleff ihielſſagen paa Hveding Ting, 2 Kors å i 
|. Chriſtoffer den I, 
| Riber Taarn nederfalt Inlenat / effter 9 i 
| dredicken / ocihielflog mange Menniſer / Jar 
12 83. / 285 
Riber Stole funderes aff H. Chriſten Biſpe 
Ribe / ſom gaff der til ie Steenhuus / taldie 
Pugeſtolen / med megit aen SR 
 fæfter Kørn 
der aff ſtulde 20 Perſoner / fø udi Riber 
Scifft / underholdis / oc hos Pugehuſit lg 
deris Boning | 
om Riber Slot oc By deris Eed Hz 1 
Riber By bleff forſtaanet aff Kong Frid. den I 
Nar 15 29 for den Aarlig Toldoc Beſvering / 
ſom jon Kirſtine haffde wine 
agt/ 





; Ebhronick. Toros. 
jage: —* den rette —5 ſom var 2ß. aff / OD: Rigens Raad —— * 55 





hver Oxe ſom udførdis/ ar udgifve 1318 
Riberhuus haffde Oronning Kirſtine til Lifge⸗ 


ibid; 


ding 
Riber Sricte, Gods / ſom bleff tagen fra Biſpen 
vc lagt under Kronen / Aar 15 36. opregnis 
fi1489. 


der bleff indlagt paa Kong Chriſ den III. ber 
” falning / en Fennicke Knecte / Har 1539. 
F.1503 

Ribbenit / ot Marlow⸗ refigeris til Kong 
| Erick ” aff Fru Margareta aff Roſtoe 


385 

aibnit bygbis bot Frue Kloſter / Aar 1315. 
407 

Biſp Rickvold udi Roſtilt bøerd 3 
Biſp Richo fommertilRoftiid 1 102 
var forſt Bifp til Sleſvig ibid. 


halshugges aff Olufs tiener / den tid hand vil⸗ 
de ſee ud aff Vinduet i 102 
Kicholfus aff Gieltoffte / Biſp ĩ Fyen / forfta ffed 
Knuds Brodre Paffdeuge Breffve at velge 


en Biſpudi Fyen WOLDER 403 
døer um 408 
Rid der SanbiellerenopdictBarn 731 


Riddere bleffve flagne udi fordumme dage/for | 


deris Mandoms gierninger 147 
den Stand oc Frihed var icke uden paa Per⸗ 
ſonerne alleene / icke paa deris Efftertommere 


ibid. 


tu flags Riddere / ſom Marcke⸗Riddere oc 
Tempel⸗Riddere vare fordum fil | 496 
ftulle opbere aff deris Tienere 3 Marcks oc 9 
Marts Bøder 558 
de ſtulde ey nødig tilat fare i Striid / uden Ri⸗ 
git ibid; 
vorde de greben/ då ftal Kongen loſe dem in⸗ 
den it Aar / oc giffve dem igien / hvad de ae 
mift 
en Riddermands Mand j eller Bonde / ra t 
Arſvegods mectig med Skiedning oc Pant / 
naar der med Lowligen tilgaais / 1137 
haffpver ſtorre Ret til ſit rette Arfvegods / end 
en Konge til fit Rige / fordi hand maa afhen⸗ 
de fit / med Gaffve oc kiob / det er / giffve oc 
ſelge hvem hannem lyfter / dog faa at hans 
Arffvinge icke gioris uftiel / ꝛc men det maa 
icke en Konge gigre 1235 
Riga udi Mand er begynt at byggis af mr — 
tholdo; Aar 1204. 
Riga bleff funderit aff Biſp Albret udi stand) 
Aar 1229: 197 


al 


Rigens taxt aff Skibrederne udi fordum bage: 


161 


Niger laſis aff Forbud / effter 5 Aars * 
19 


W 





huldſtab oc Eed / Aar 1326, 429 
ſtal imodſtaa den / ſom gior imod denne Fret/ 
ſom tilforne giort er 404 

Rigens Cantllers Segel var en Krone / i Kor g 
Olufs id 573 
hang Embede: vide præfat, Ar. Hvirf. in 

Hit, Chit. 

diſſe tre Riger ſammenbindis til evig tid under eñ 
Herre or Konge ar bliffve / udi Song Ericks 
aff Pom oc Dron. Margretis tid / Aar 1396 


—— 
EN Rigens Stender opſtriffve Kong Eric deris 


Eed oc plict / ar 1435, f.807 
OD. Rigens Raad lader Aar 1439. Brefve ud⸗ 


gaa til Rigens Stander / at hvem fom fig helt 


til it ander Qofvet / end til H. Chriſof ſtal 


vare Fredles 819 
Riger atter forgne oc forbinde fig udi K. Der 
tid til Calmar / Aar 1484. 


Riget tilbetrois Dron. Margreta / til Kong Cu 
kom til Alder 07 
Rigens Sender foreholt Køng Chaian deri 
| ved at hand ſtulde være fortenckt til/ af holde of⸗ 
ver Rigens privilegier / at de maatte blifve ved 
mact / faa fremt hand icke vilde være aff med 
Riget 864,865 
i Rigens Raab ſtulle tagis indfe dde Edlinge ind⸗ 
fedde Mænd aff Riddere oc Svenne / oc de 
ſtulle tagis efter Menige Rigens — 
Raad 
| Rigens Dreffel oc Breffve i Danmard ſtal br 
| ve pad Callundborg / efter Kong Hanſis 
| Haandfeſtning/ alto Geiſtlige oc fo Verdſti⸗ 
ge ſtulle haffve Nogle der til —— 
| Rigens Cienodi / eller Brefve / eller Rigens 
Rente ſtal ey bortføris af noget Rige, mens 
| ſtal indleggis i Dreſſel i hvert Rige — 970 
Rigsdag til Stockhoim holden af Kong Hans / 
Aar 15 01. 
Rigsdag holden i Spirr / Aar 15 29. f.1311 
Rigens Raads opſigelſe Breff ſendis K. Chri⸗ 
ſten den U. ved H. Mogens Munck 1197. 
INN 1246 
Rigens Raads oc Biſper udi Jutland Striff ⸗ 
velſe til Lybeck / om Rigens tilſtand / at de haff⸗ 
| 


de fordrit Hert. Fridrich aff Holſten til Kon. 
ge / begærendig at de oc vilde fordre oc hielpe 


SJestug Fridrich imod KorYChrifen 1207 


bebrefve Kong Fridrid) I. at tageenaf hans 


Sennet til Konge, Aar 1533. f.1395 
Rigens Raad udi Jutland tilſtrefve deris Mede 
brødre udi Jutland / oc anden ſteds / at te vilde 
giere it med dennem / udten Almindelig Sag 
1207 

Rigernis Raad udi Danmarek oc Sverig hafve 
i Xxx fi hafft 





f1036 


Regiſter ſter paa diſſe ibid Ser Arr id Hoidiſdere 


dafft Har ſage nock til / at: færte den deinemimod | 
Kong Ehriſtens Vold:/ mact oc Tytanni 
1209 
faar Modbar paa reyſen til Kallundborg 
1196 
Rigitze / Køng Woldemari ben J. Daatter / fick 
Kong Erick aff Sverige KT 
hun ligger begraffvit uds Ringſted ibid. 
hun dede/ Aar 1218; 111 
Rigitze Kong Woldemars der II. Soſter bleg | 
gift med Kong Erick⸗Knuds Son / udi Sve⸗ 
rig/ Har 1209, 178 | 
udaff hoilcke det ſtore Kongel. Sleete udi 
Sverig ſiden hafver regeret 178 
døde oc er begraffven til Ringſted / Aar 1220. 
185 
Fru Rityitze aff Saxen / Herrug Woldemars 
Huſtru formildrede Kong Woldemari den 
IIl. Vrede / med fine liflige Ord / der hun gick 
aff Slottet oc mette Kongen 5117 
had Kongen til Gieſt / men hand vilde icke 
fomme ibid. 
Hertuginden fick Landet oc Slortet igien / dog 
at ingen aff Kongens uvenner / Hertu⸗ 
gen ſelf maatte komme paa Slotkit uden SR 
tivende udi denne Krig 
der paa bleff giffven aff nogle der Bars 
ning 
. Sugite Køng Albrets Gemaal eller Butt — 
616 
Nimftedholmi Sverig er børne under Krønen 
Aar 1404. / 626 
Miinftrom ar føre indtil Donaſtromen forføgis 
- aft. Keyſ. Carolo Magno » Bog til —— 
Aar 793. 
bleff forſegt / oc grafven 2000. Fødder å Fed 
Tengden/ oc 200. Fedderudibredden ibid. 
Kong Ring/ Ingelßon / Haralds Syfter * 
Sverigis Konge 
er aff de Svenſte kaldet Haagen Ring ibid, 
Kong Rings Regiment fører Gafsarus hen 
til Chriſti Aar 1367. ibid. 
Ring / Svergis Regenter / der Uni Ercke⸗Biſp 
predickede forf Guds Ord 46 
Ringe eller Annulo Olufſen raadde ofver Ju⸗ 
der oc ander Jutland 20 
underſtod ſig at indtage der hele Rige udi | 


i 
i 
dk 
| 
tg 
: 
| 3 
| 





Sigvyarts fraværelfe 20 
Ring / oc Sivarl toSøftende Børn ſloes tilſam⸗ 


men ibid 
der falt 11000 / oc de ſelffve med / Aar 817. 

ibid. 
regerebe begge icke offver ie Aar ibid. 


Ringſted Kloſier kunderit aff Bifp Svend 91 
brende aff vaade Ild 211 
er bygt oc doterit af Kong Svend Eſtrits⸗ 


ſon oc hans Cangeler Svend ——— 


12. flet Ringen begyntis Aar 1455. aff Dare, 
Calixto ben HI, 

Robertus Catainalis tiltager ſig — 4 
var dighed / oc drog ſig nogen Cardinaler til / oc 
drog til Avenion udi Frandrigerocbleff" der, 
en ſer delis Paffve.Sihilmaticusy 64 

Robbert Foggis Skib aff Stotland arreſteris 

her / foren Holknder 258. hafde ofverfalden 
ET 

Rodne Kiobſted oeRøberherrribømmis De 
Johan Vffeßon 

Rodneby ec Blegingen indtagis ved Bugaf Es Su 
rickſens Folck Aar 15 22. ſ. 1187 

Rohdils indragis — —— 
de Saracener / Aar 13686. frk 

"Sodolphus/SBdonis Sen (Grefveubt Dyner, É 
ſten / blef ſlagen af Vnderſaatterre 1031 
fod efter fig Henrick / ſon døde Barnles oc 
KRodolphum, ſom blef ihielſſagen Aar 1144 
paa det Slot Rockelnborg udi Dythmerſten / 
med fin Huſtru Volborre / ſom de ſtaar Nær 
ſen / Mind ot Bryſt aff 1031 

Redulpho Hertug af Svaben / blef af Paff ſend 
en Guld Krone / med en fat. Vers Petra de= 
dit, Romam Petra, tibi Papa —— 


bleffervund udiben — — 
fortrod / at hand paa Paffvens anſtifftelſe haf⸗ 
de opreiſt ſig imod Keyſ. Heuricum ibid. 
deer der aff ibid. 
Rock / en Speyder / Serandfriſer advarede K. 
Abel / at de Sitandfriſer vilde omringe hang É: 
kure 23 3 ; 
RAK Haldans Son / ſd — fin Fader. & 
bygger Roftild hos Iſſefiord ibid. 
ødelegger Hogekiebinz ne Å 
meenis at hafve bygt Leyre Slot 
Roefvere Stibe af Danmarck tomme indi Em å 

- geland > 
Rolf den I, Hertug iNormandien deer * 
Rolffo Suecederer Kong Snio/ | 
forradeligen thielſlaes paa deyre Slot ibid. j 
Slot Rolands Egge bleff med Ild optent / der 
Sktyttet gick aff til Kong Chriſi. den I, oc blef⸗ 
ve forbrent 30 Mænd 945 
det Romerſte Rige ſtod Kevfertøs udi 17. Aar / 
efter at K. Wilhem var ſlagen ihrl 245 
Romer⸗ ſtycke udi Biſpens udiindtiebing Dans 
Braſt hans Befegling giort: vide. Dans 
1129 
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Braft 
| Stomnir,s Gode . —3 
Romnings Folck | 484 
Romulus Margreff oc Hertug Albret aff We 


prnvors dræbe ſammens 499 | 
taber. 


* 





Cbronick. Tomos, 


i ER — — 
Romulus taber Slagit / oc kom heppelig felf der 
R ibid. 


77 
. Rote og frafør beugeis t gamme Sage 10 
"…B ere affftaffedbe af dennem / ſom førde os best 


Chriftelige Tro paa 
Rerick / eller Rodericus, til nafn / Shuhebon 


eller Siengebaand / HatchersSon aff Ranna 


co 


bleff udvalt til Konge / men hans Saber F 


dode / uden ſynderlig Bedrife ibid. 

Rerick / en Almues Mand / raadde ofver te: 
Judland / item ofver Laaland 

Roſtilt / naar den er byge 

Roftild Domkircke bygtis af Steen ved Sif 
Svend Nordbagge / udi Kong — 
gierings tid 
— haffde før begynt den at bygger af 

21 


Bor Frue Kloſter i Roſtild er —— d aff 
Svend Nordbagge 
bvefeſtis med Vold oc Graffve af K. ØR 
den III. Aar 1149. 10904 
Vor Frue Kloſter brende 211 
Roſtild Sæde var paa 4 Aar uden Biſp 213 
Roſtild Ludtz Kircke blef brendt 24 
Roſtild beſte deel / ſamt Graabredre Kioſter bren⸗ 
de / Aar 1310. Aar 1923. f.352. 1267 
Roſtild Biſtops Sæde — 
Dron. Margrete 
Roſtild Domktircke er brendt af vaad Ild / Aar 
1443. f.833 
Aar 1464. blef confecrerit oc vied af Bifp 
Oluff Mortenſen / hvilcken da var bot / forbe⸗ 
dret / reſtaurerit, Kalcket / malet / oc ſat Spiir 
oc Tag paa 901 
Hellig tre Kongers Capeli Roſtilde blef fun- 
derit Åår 1464. af Kong Chriſtiern den I: 
oc med it ſtiont Gods forſerget 90I 
Domtircke bleff under Biſp Lauge Vrne / 
ferſt tagit med Kaaber / Aar 1518. f. 1132 
var udi fordumme dage en ſtor By / oc er bygt 
ril den viidhed / men Kongerne holt der huus 


ved Stranden 1267 
er forringet / ſiden den er kommen under de 
Geiſtlige ibid. 
Stiffts fordum herlighed 1312 


er it aff de beſte Stift her udi Rigie ibid. 

Roſtild Bi iſp hafde meere end 33 Slot oc Herre⸗ 
Sabder ar forlæne/ foruden Kiebſtader / Klo⸗ 
ſter oc Hoſpitaler at raade ofver 1312 
hellig Drodnis Kircke i Roſtilde / nu kaldis 


vig Kircke / er bygt / var tilforn fun Site af 
—* Seicts Gods / ſom blef lagt under J 


en / oc Biſpen fratagen / opregnis 1488 


til Roſtild blefve brent tvende megit beryctede 
Zro qpinder / ſoddeaf fornemme Folck / Jar 
19474, | f. 1941 
Aat 1556. blef Cannickerne paalagt at de 
ſtulde aplegge deris Rockelin oc Chorkaaber 
17572 
Roßlde Stifft filfigjg Erckebiſ Goſte Sne 
Aaris 34. aff Greff Chriſtoffer f. 1420 
Roſiock er bygt af Prebiſlao / Aar 1170. 154 
dends Herre var Niclotus bid. 
Roſtocker Forbeed kommer ** Daumard 
Aar 1300. 316 
Roſtocker vare deris Herre Nicolao af * 
ulydige 72 såbid. 
* Danfteborrig bygdis fil Vernom / af KErick 
Mendyved / oc blef med Taarn / Vold ocSkan⸗ 
ke befeſted / at Roſt. kunde holdisitvang 316 
gaf dennem / oc ſyore Kong Erick Mendved 
—* oc iudelſe 318.353 
Hertug Henrich af Mecklenborg bre forlanit 
med Roſtock / Land oc. Forbeed / af K. Erick 
Mendved/ Aar 1302,1311, — 318.356 
bilde, icke deris egen Serre oc Konning 
Erick Mendved lade komme i Byen / med de 
forſamlede 20 Forſtelige Perſoner 353 
Roſtock /Wiſmar / Straalſund oc deris Anhang 
| falder i Danmarck / Aar 1311 353 
brende —— Amager / Skanger oc Fals 
ſterbo Si ibid. 
4 falt ud —5* Wernow / oc det. Slot 
Danſteborg / ſom Kong Erick hafde re 
bygge der / Aar 1201. 55 
forjagde H. Niels Oluffßen 7 38 
Slottet oe Kircken / oc bygde der it faft Taarn 
af Muur/ ſom Lycten nu ſtaar 357 
blefve oproriſt under dem ſelf / for Byens be⸗ 
ſtoiding fod 363 
| … fløge nogle aff Raadee ihiel —… ibid. 
en deel fangde de ibid. 
Jſaite er ny Raad ibid. 
gaſve deris By optil Køng Erick Ment ved 
Aar 1312. f.363 
blefve forligte ved Hert. Henrich af eder 
borg hans beftedenhed / at de fulde tiene H. 
Henrich / paa Kongens vegne ibid. 
maatte giffve 14000 Marck Sølf ibid. 
de Roſtocker hafve giort Hert. Hinrich aff Me⸗ 
ckelnborg Troſtabs Eed / icke her effter ar færre 
dennem op imod hannem 363 
deris Bonde gods / ſom Hegrerne hafve pande 
ſat deris Krigsfolck / ſtal de igien leſe ibid. 
Jfinge privile gier paa Sfaanger oc Falſterbo/ 
| af K. Erick Mendved / Aar 1315. f.329 
2 | Roftoder Forbeed er irke aldeelis aſſhend aff 
JKong Chriſtoffer den IL 432 
Vorbeed ocLand herde fordum tilDar: marck / 
| Vyy 96 


Regiſter paa diſſe tvende ——V 


oc var it fan aff x ERDN LADE Ajse ILD fo2.540 | 
Roſtocker Herſtaf med: Meckelnborgs Hertug⸗ 
dom oc Grefſtab Sverin / opladis af K. Wol⸗ | 
demaro den III. til Hertug Albret / Henrich of 
Magnus / oc deris frertommere: 539 
de Roſtocker lede udi KongAlbrersgengfels tid/ 
udraabe / at alle de der ville løbe til Sees paa 
deris Eventyr / oc tage paa Danmarct / Nor⸗ 
ge oc Sverige / de ſtulle hafve fri Haffve / til at 
bytte ot ſelge deris Roff 585.589 
nederrefve denNy Stad oc Bygning til Dare 
tzow / ſom Hertug Bugiſlag den VI, begynte 
at bygge / Aar 1398. f616 
oc Wiſmarſte / ſom oppeholt de Fetaliebrs⸗ 
dre / bleffve forligte med Dronningen / former 
delſt Stadernis Vnderhandling oc Forbon 
efterfulde de Lybſte / med deris Øffrighed — 
affſatte / Aar 1408. 163 
Roſt. Univerſitet funderis ar 1 41 2. — 7 
Aar 1 427. fordrefve deris Borgemeſtere 
735 
Aar 1430, ere de oc Straalſunder flet falden . 
fra de andre Henſeſteder oc gtorde fred med 
Kongen aff Danmard.vide Straalf. 747 | 
forligis med Kong Erick den VIII. Aar 1430 


f747 0» 


Aar 1485. fangde de med de andre Vendiſte 
Stader Hertug Magnus aff Mecklenborg 





imod Domherrerne / eller giote d d⸗ 
gen ſtade hul É omend É 
Roſtocker begynte atter Har 1494, it ny Oprør | 
imodgørfterne …. 10 
" Har 1498. blefve belagt. aff. Hertugen ff 
Medlenborg 294 , 
fulde ud oc floge daneedichude — 
foroffrede en Fane 
brende oc forderffvede en heel hob amters 
liggendis Herregaarde oc Geds ivbid. 
finge 400 Heſte af de Lybſte / faa oc eos 
Fodfolck 
effterfulde de Lybſte oc afſatte det gamle Read 
Aari 33. 1404 
oc Viſmarſte gaffve dennem udt Forbund, 
med de Lybſte imed Dunmarck / f dy ' 
1414 
it deris privileginm ſom var Kong Chriſt. 
den III. offverantvordet / blef forlagt./ derfor 
ſtal de faa it nyt privilegium, Aar 1536. 
f1474 
FT: Wiſmarſte vilde ide være under den For⸗ 
3 imellem K. Chriſt. den 111. oc de übſte 
"opret Aar 1536. før Hertug Albrets ſtyld / 
deris Landsherre / ſom var i —— 
14 7 
neddis til / den tid der var fred giort/imelem 
Kongen oc Hert. Albret,/at fende deris Am- | 
bafsater ind udi Danmar oc gafve hannem 


hans Fogd / Geert Frefe/ oc førde den fangen É 200070 Marck Sybft / at de maatte be ide de 
til Roſtock vide Vendiſte Steeder 985 rig privilegier her udi Rigit ibid. 
bleff ve derfor fortlaget aff Hertug Magno | ſtor Roßtlenſt paalogt Aar 1525. udaff fryet 

for Staderne bid | " for Kong Chriſten den Il. ſtyld 1286 
Aar 1487. løbe nogle Borgere henudi S. | Rudolphus Hertug Woldemars Statholder / 
Jacobs Kircke / taſte Bøgerne aff Pulpituer | forjages udaf Damborg 166 
ne / oc kaſte Stolene / or befoel Domherrerne | Rudolphus, Proviſt til Beftervig blef Bifp til 


at tie udi Fandens nafn 992 
toge Her Thomas Roben / Proviſt / Hertu⸗ 
gens Cantzler udi haaret / oc flepre hannem 
ud / oc vilde føre hannem hen udi Taarnet 
ibid. 
ſloge hannem paa Veyen til dede 993 
førte Henrick Pomyjen / Offverſte Capittels 
Herren / udi Taarnet ibid. 
beſtyldede tvende af deris egne Borgemeſtere 
at de hafde ſamtyckt med Forſterne / oc maatte | 
ſamme 2 Borgemeſt. begiffve figafSraden | 
ibid. 
Roſt blef Aar 1487. belagt aff Hertug Magnus 
af Mecklenborq / oc Hertug Bugiftaf af Pom. | 
— 2 4 





| 
| 
| 





Aar 1497. bleffve de forligte med Ferſterne 
aff Mecklenborg / efrer at de haffde holt ved 
Krigen indtil det 5. Aar "1006 
maatte forplicte fig til nogle tuſinde Gylden / 
imod Hertugerne / at de icke ſtulde opſette fig 





Borglum / efter Biſp Johan. 2160 
gaf fig udi Graabredre Klofter / oc blef en 
Franciſcaner Graamunck 210 
Rudolphus, Greff til Habsburg bleff Romerſte 
Keyſer / Aar 1273. 279 
ſtadfeſtede forige Dom imod Kong Eticks 
den VI hans Mandrabere 299 
døde Aar 1291. f.303 i 


Rugia duplex». Cifmarina & tranfmarina 


Hert Rumpolt af Sleſien / ot Biſp Jh Ea | 


afferdigis aff Kenferen til Kong Erick oc de 
Holſter Herrer / om Fred / Aar 1423. f⸗5 *— 

Aar 1423. dode aff Peſt —— 
hannem (od K . Erick hederligen begrafbe tå til. 
Saderftøff 


Rumpeftar af Marſten / Karl Knudßen / BER | 


derne paafort / Aar 1436. f.796 
af Kong Chriſt. dend II, — Jar, gid 
i F L. 

* tuaff 


— 


be 
falt ſtrax igien til deris Affguds tieniſte 


Chronick. Tomos. nt 


—N ⸗ 8* Tae meen — * my - —— — — — 
in aff de Rybbinger rettis / med tu deris Born / 


J 
| 
ÉN 


paa Kong Chriſt. den Il. Befalning 1162 
Sev anfalder gamle eybke med, deris ng 


nedſlog baade Byen oc Slottet ibid. 

bleffve offvervunden aff Kong Crid ben IL. 
oc Danmarck undergiffven 100 
ſore udi den Chriſtelige Tro / oc lode dem des” 


dance Ryen er icke aldeelis aff ent her fra Riget / 
udi Kong Chriſtoffers tid / uden hvad Land⸗ 
faſt haffver varet / med Pommeren $18 
Ryen lagt under Danmarck 
er afhendet fra Riget ved K. Erick af Dem, 
Aar 143 8 til Hertug Wactiſtaff f.88 2 
til Rye Kloſter / bleff Buthoma⸗ Boder FR Res 
gis kaldet / hen vend 178 
Rytzland haff de fleere Konger N —— 
Rytzlender biefve forjagde udaff Stift von Dor · 
pe / ved Ordensbrodre 202 
—88 Saroffver / fangis oc halshuggis 493 
Nyker ſtende / brende oc myrde udi Findland / 
Aar 14965. f.1012 
ſtormede til Viborre / oc finge it Taarn ind / 
nmnen bleff ve opbrent der udi ibid. 
haffve piyndret Almuen oc føre ſtor Bytte 
med ſig ON ibid. 
droge fiden for S. Olufsborre ivid. 
haffve mig 9000 Fold paa den. Reiſe ibid: 
füulde anden gangi Findland / brende iCarellen 
oc Saulax oc én deel aff Thavaſtenland 1013 
Rytzerne falt igten om Vinteren Aar 1496. udi 
Nerre botten / oc giorde ſtor ſtade 1013 
en Rotzer bleff forbrent til Revel / fordi hand 
haffde bedreffvit utuct med umealende Baſter 
Aar 1497. . f.1022 
deris Grotforſt lod derfor fengſle nogle Tydſte 


Kiebmand til Nygaard ibid. 

Roffven ocbrenden afleggis / Aar 1353. 507 
S. 

1007 


— ſtielis til Kippinge 


ibid. 


I100 


160 


udi Sacramentet forgifvis Keyſer Henrich 


Lucenburgicus, aff hans Bicht⸗eller Skriff⸗ 
tefader / Aar 1313. 369 
item forgifvis K. Chriftoffer den I. aff Biſp 
Kg: Arnfafto aff Aarhuus / tii Ribe Aar 12 E 0. 


Sager imellem Kong Erick oc Hertug Eric 
optagis 3660 
Sager ſom de Geiſtlige ere anrerendis / hvor de 
ſtulde ordelis. vide Geiſtlige Sager. 476 


Sagerne af Staderne indgiffvis paa Hert. Wil⸗ 


helm aff Brunſvig oc Luneborg 755 
Salladinus, den Orientiſte Landis Offvervinde⸗ 
7—— 1195, 261 


| 
| 
| 


hans. 9 Børn omkom Saphadinus 


ibids 
en aff dem bleff forſtuckt ibid, 
hans Vldenſtior t bleg børen før hannem pag 
en Stage / oc udraabt: Saladinus, ſom haff⸗ 
ber undertvunget Aliam, aff alle hans Riige 
dom oc Lande / fører icke uden dette / med fig 
ibid: 
Salckonſt tilt Olden ſlo forſthrris ved Hertug 
Henrich fefjve. vide Heruig Humich doffve. 
142 
Sammenkomſt Orefund / Aar 1430. f.752 
Sam ſe plynderet af Marſt Sti / 299 
Samtale med Staderne ved Gottorp 751 
med Kong Erick cen V Ill: til Flenßborg7 52 
Santi Rit bder / vide Ridder Sandi. 
Saugmellen forſt bygt i Borge Aar 1530. aff 
Pull Anderßens Søn af Sverig / ſom haffbe 
lardi ſamme Konſt udi Behmen 1321 
Saruch / Abrahams Oldefaders føtfeletid | 4 
er fod ſiden Verden ſtabtis Aar 1820, 4 
Saxen lider ſtor offverfald 43 
ophorde åt Krige/ begærede naade oc venftab 
af Keyſ Cat. M. Aar7 85. 17 
blefve debte oc Cb: ſine / med deris Førfte uge 
dekindo 
Saxer / ſom boede paa denne ſide — 
10000 drager ind i Franckerig / paa 
Caroli M. befalning 
bliffve føre til den Chriſtelige Tro af Kerf. 
Car. M. "ibid. 
de Saxiſte Forſter hafve fort i deris Vaaben / fer 
deris Daab / en fort Heſt / mens ſiden Daaben / 


en hvid Heſt 17 
Saxer udi Engeland moxen neblagd aff de 
Danſte 33 


haffve holt 8 Slactninger med dem ibid. 

Saxer år Danſte forligte fig, vide Forlignelſe 

Saxiſte Margreffve bleffve fagne aff de Sven⸗ 
ſte oc Danſte / ved Stade 55.56 

Saxen Hertugdomme giffvis Hertug Henrich 
aft Beyeren / aff Keyſ. Lothario.tned hans 
Daatter 141 
tagis igten aff Keyſ. Contado den III. oc gif⸗ 
vis Marg. Albret 


142 
Saxeholm opbrent igrund aff Erick Puck 775 Korr 
SaxoGrammaticus, Proviſt til Roſtild / hafer ⸗ 


paa Erckebiſp Abfolonis befalning ſtreffvet 
fie Chronicon paa Latin. 167 
mand funde paa de tider fig icke nockſom fore 
undreaf hans veltalenhed/udPsatinfte Sprock 


ibid. 
haffde varet at enſte / at hand haffde ſat Aars 
tal hos ibid. 
Ludov, Vives beftylder hannem for nogle E⸗ 
ventyr oc Fabler ibid - 
dode / Aar 1201, 16 8 
Vyy i "Cary 


— 


— 


Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hvidtfeldts 





Saxo Grammaticus forſt udſat paa Danft/aff | 
M. Chriſten Pederßen / Cannick udt fund 
1548 

Saxiaab Urbe er et Hoſpital til Rom / hvor eff⸗ 
ter Helliggeiſtis til Kiebenhaffn er bygt 
1087 

Schifma imellem Octavian. oc Alexan. Paffve 


107 

Sclaviſte Forſters Naffn 52 | 
Vdi Sclaven bleffve alle Stader / Kircker / 

Mauncke / oc Nunne Kloſter til Guds ære fun- 





derede oc opbygt 12 | 
Sclavonien fordeelt udi 22 Byer ibid. 
ere alle omvend til den Chtiſtelige Tro / under⸗ | 


tagendis 3. Byer ibid. 
Sclaver giorde forbunt med hver andre / ocfulde 
igien fra den Chriſten Lerdom 25 
ombracte alle dem ſom holde ved den Chriſten 
£ærbom 85 
Sclaven fulde 3 gange fra den Chriſten Tro 85 
bleffve ſlagne af H. Hentico Godeſtalcks Søn 
25 
alle Oſterland. Sclaver giffver I. Henrico 
Godeſtalcks Sen Tribut o Skat ibid. 
bleffve alle Sclaver oc deris gandſte Land ødes 
lagt aff Henrico aff Holſten 102 
Sclavoniſt Folck / kaldis Pommerſte 95 
Sclavinia, Førft Critonis udi Sclavonien Hu⸗ 
ſtru / offverlagde offt / hvorledis hun kunde ber 
ſpige H. Henricum Godeſtalcks Sen 94 
hun kunde icke megit fordrage ſin gammel 


Mand Førft Critonem ibid. 
. vilde heller haffve Henricum Godeſtalcks 
Søn ibid. | 


gaff Henrico raad / at hand (Fulde binde fin 
Mand Førft Critonem til gieſt / oc der hand 
var drucken / bleff hand (Crito) ſlagen ihiel 
25 


ubi gandſt Sclavonien var icke nogen Kircke 
eller Preſt / uden allenifte i gammel fybefe 
ibid. 

Scato,de Saxers Forſt ihielſlaes aff K. Skiold / 
Lothars Søn/ udi en Kamp 5 
Scribenterne ere ice ens udi Paffvernis Aar at 


| beſtriffve 30 
Segebergs Slot bleff bygt af Keyſ. Lothario 


— —— 
— — — — —— — —— — — — FF 


— 
* 


⸗ 


— 


39. 100. 141 
dends førfte Herre var Herman, Keyſ. Dra⸗ 
vanter ly 1Q0.I41I 


Kloſter Kircke bleffder funderet 100 
bleff befeſted af Greff Adolff den IL aff Hol⸗ 
IO 


ſten 
Sreff Hinrich aff Gadevide lod nedſlaa oc 
ſlebe det Slot Segeberg / Aar 1182. 142 
bleg igien opbygt oc befeſted aff Greff Adolff 
142 


deuli. 


" 


| 


Na 


Segeberg beleggis aff Walter von Blandertile 
vide Walter/ꝛc. 7 1 RE 
bleffve tvungne / trengd aff hunger / at opgive 
Slottet 171 
bleff lagt eft ſtor befeſtning op til Segeberg aff 
Kong Woldemaro den II. meenendis at cvin ⸗ 
ge Slottet / men til forgieffvis 196 


Segeberger Kecels med fin Indholt giort A 


ar 
1506. f. 1007 
Segeberg er en af de fornemſte Feſtninger i Lan⸗ 
te Holſten 1414 
bleff belagt af Greff Chriſtoffer aff Oldenborg 
med de Lybſte / Aar 1534. ibid 


ibid. 


Segeberg By affbrendis aff de Greffviſte / Aar 


1534. f.1414 
Seilatzen igiennem Oreſund er under Danmar⸗ 
ctis Rigis Hoyhed 1404 
Seilatz bør ar være fri for alle Nationer ibid 
Selandsfar ſverge Kong Chrift. den II. anden 

gang / oc loffvede / at vilde opfærre med hane 

nem Liff / Gods oc yderſte Formue / fordi de 
vare hannem faſt tilneigt / for den Frihed 
hand dennem for deris Fodeſted / ſaa vel 
Kronens / ſom Adelens Bønder giffvit haff⸗ 
de KA | 7%; i : 1206 | 
opfagde Kong Chriſten den II. huldſtaff oe 

Mand ftaff/ der hand forloed Rigerne 1209 
Selſtab aff Danſte paa ny / lander figi England 

AXar879. | 37 















leyler dem til Fulenham "ibid, 
ſtiffter imellem fig OP England ibid. 
Sem oc Gram ſtal affbrydis 370 


Sententz beſtuttet paa K. Sigiſmundi Dom 
imellem Kong Erick oc de Holſter / Aar 8. ' 
FLE 
Sergius Paffve / ſtatfeſter S. Anſgario fe 
Biſtopdomme 26 
var den forſt aff Paffverne / ſom optog ſig an⸗ 
det Naffn / end hand haffde for 26 
heede tiiforn· Os Porci, Svine Mund. ibid. 
forligte Broderne 27 
ſmurede oc Kronede Ltidenitemn Rainy 
Søn 27 
ynckedis offver Adelgarij elendihhed 48 
fornyede igien Bremer Kirckis Frihed ibid. 
Serritzioff By oc Marck affhendis til Kieben⸗ 
haffn | 1287 


Servitia ex Ducatu 366 

Sibrit / Divickes / KongChriſt. Den I. Bolſtabs 
Moder € 11098 
var udi fordum tid til Amſterdam en Hocker⸗ 
ſte / der fad ocfoldeXbleoe Nødder ibid. 
holt til Bergen Olſal eller Kruhus / en tor 
feed gammel Qvinde ibi 
bleft K. Chriſtierns den II, ypperfte Raad⸗ 
giffvere 41418.125 


"hrøni, Tomes." " 





Tm me ali Rigens ——— uffe nel | 
aff Kong Chriſt ſom hans ——— 


1118,1258 | 
ved * maatte driffdis / hvad —— 
haffve beſtillet 1118 


var Kong Chriſt. anden haand ibid. 
hende ſagte baade Adel oc Raad med Hat udi 
haand ibid. 
haffde ſin Gaard udi Kiebenhaffn ved Hel⸗ 
liggeiſthuus / ſom Kongen fiøbre aff Her Mo⸗ 
gens Øge ibid. 
holt med Divicke / ber hun lefvede / meſten hus 
paa Hvidor Slot ibid. 
fick meſt ſtyld for hvis Nyt ſom dn 


Sibrit bleff beſtillet aff K. Chriſt. ar * * 
Offverſte indſeende med Tolden 1123 
hende vare tilgifne nogle Toldſtriffvere ibid. 
bleff forklagt aff de Henſeſteder / at hun mod⸗ 
villigen opholte Skippere fra deris Vind / bes 
ſtylte hende oc for Troldom ibid. 
hendis Affgud oc Aand blef giort dum for hen⸗ 
de / ved Meſter Povel / Cannicke til Ribe / ſom 
oc kunde ſamme konſt 1123 
betalede hannem ſaa / at hun maanede den 
Onde / at hand altid var hos hannem Nat ot 
Dag 1 bid. 
var altjd hos Dronning Etifaberb udi hendis 
Barfelfeng I 140 
bleff ored/ for Dronning Eliſabeth fick faa 
mange Drengebørn tillige / fagde; der var icke 
Land til faa mange Herrekens "bid. 

Gibrit var den unge Printz Hertug Hans ofver⸗ 
antvordet udi optuetelſe indtil hand bleff 7. 
Aar gammel 1140 
haffde luct hendis Vinduer/ den dag M. Di⸗ 
rick Slagheck bleff brent/ oc vilde icke en gang 
ſee ud til hannem 1181 


gick med en Pige aff Kiebenhaffn oc vilde ſee 
Rongens beruſted Fold / oc der hun er tom» | 
men ved SJorgen / oe den So / ſom lob aff 


Peplinge Dam / motte hende tu druckne 
Bonder / ſom vare kommen aff Kiobenhaffn / 
aff det ſamlede Folck / ſom kiende hende / oc ſag⸗ 
de; 
de ſaa udi Soen / oc vilde drucknet hende / gin⸗ 
ge ſiden deris Vey at Solbierg 1195 


md 


bleff tagen op paa Kongens Befatning/ oc * 
"bi 
for Porken ſtode de effrer hende / offver vc ved 
ſiden paa hende / men hun com uſtad udi Byen / 
de w Bønder lod Kongen derfor afliffve 
1195 
vilde indbende / denne Glerning at ſtulle vare 
ſteet / effter Her Soffren Rorbyes beſtilling/ 


git udi Byen igien 


men de var degn "191198 


det er hun der regerer Kongen / fløgehen, I 


lod giøre oc befordrede der ſemme Mord yaa 
de tre gode Mand aff Sverig komne 1197. 
1198 
bleff ſlagn udi en kiſt / aa Kong Chriſtens ber 
falning / oc fort paa Stibet/ der Kongen rem⸗ 
te bort 1208 
var med ſtorſte Aarſag / at Kong Chriſten den 
II. miſte diſſe try Riger / oc tilall ude Fald 

ve ulycke 
troſtede Kongen / der hand drog bore / å fage 
| de: Bleibrihrnidt Koͤnig in Dennemarck / ſo 
ſoolt ihr werden Vorgemeiſter zu — 

701 


haffde bidit hoffvedit aff Skam / oc til udygds 


begæring hendis egtt Barn ec Daatter Divi⸗ 
cke proſtituerit 1214 
haffver vpholt Skipperne / oc effter hendis e⸗ 
gen lyſt / ot villie beſtattet dem / faa at de mautte 
giffve hende / hvad hun var begerendis 1228 
undertagis i Malmoes Fordrag med Hertug 
Fridrich 1260 
Sicilianer ſloge alle Frantzoſer der paa Sandet 
ihiel / for deris utuct ſtyld / ret ſom der ringede til 
Veſper tid / Aar 1288. 284 
Sielands Low gieris aff Kong Woldemaro den 
I i tre Bøger 1063.206. 385 
er gore udi s. Bøger aff Kang Erick Mende 
Bed 38%. 
Sieland 9— med indvortis Krig oc gynger) 
Aar 13 480 
——— Hyldingebreff gifføen Dronning 


argrete 574 
| Siglegaffve at gifve fat ingen engis til / dar 
| 1533 1397 
Sigarus Sivaldßon ——— — Sivaldo:-T 2 
aflede Segne/ ſom bleff voldtagen uff Dage 
bard / hvilcken Sigarus lod henge 12 
aff Sigaro er den By Sigerſted hos Ringſted 
kallet / hvorhos Hagebarth bleff hengt paa fe 
Bierg / Hagbarts hey ibid. 
ihielſlaes udi en ſtrid aff Hagbarts Brødet 
Dagen 2382 
Sigefridus Erckebiſp til Bremen / vilde gern / 
at hans Broder Hertug Bernhard af Saxen 
kunde buſſoe en Herte offver Dythmerſten 





Sigsfridas Kecus Levardienſi sen Ftifiſte 
Scribenter 5 
Sigefred / Kong Sivard udi Vorge Sen 19 
var Rings eller Annulonis Modftandere 19 
Sigefrid oc Godefred Kong Ingvors Brodre / 
ſtulle være komne op at Rinſtrommen / Mar 
ſen oc Stalden 
daffve Friſland oc Franckrige forhergit ibid. 
Yaftve fend Kol: * ſtenck oc gaffver 


Zig hafve 


| 
| 


| 


— 


143 = 


34 


Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hvid tfeldts 


— 


haffve tractered om Fred / til Eyderen 35 
Sigfridus Bud bleff Biſp til Canim / * 
1425. f.726 | 
haftver værer med Kong Erick aff Pom. til | 
den hellig Graf ibid. | 
Sigefred / aff Sverig / Biſp 71 
K 

B 


Sigefred / Landgreff 7 ve Margreff Sigefrid / 
fomme her ind Geſante 144 
Sigefred Landgreff haffver trolofvet ſig Ingerd 
Kong Woldemars Daatter 144 
kom her ind at holde hans Bryllup 400 Her | 
ſte ſterck ibid. | 


andre meene / ar hans Gifftermaal ſteede med + 


Dronning Sophia K. Woldemars Effter⸗ 
leffpverſte / ſom hand ſiden forlod ibid. 
diſſe haffde befalning at handle med Kong 
Knud/ at hand paa Danmarckis oc det Bens 
diſte Rigis vegne / ſtulle beføge Keyſten 


144 å 


Landgreff Sigfred aff. Dyringen / forſender ſin 
Huſtru / Kong Knuds Soſter / tilbage 150 
Sigfridus Bifp til Canim bleff befordret i det 
Concilio til Bafel / at hand. offvergick Bu⸗ 
——— oc hans Moder ** Aar 
.770 

mu ———— Kong Giøftis Moder. Moder. 
loßgiffvis / Aar 1924. f:1271 
Kent Sigiſmundus oc de Frantzoſer lidde for | 
nederlag udi Vngeren / af Tyrcken / Aar I 7 


:f.5.9 

| bienloſte Marek von Brandenborg aff: me 
greff Willem til Myßen / Aar 1410. f1635 
hans Leyde til oc fra gifven Johan uk Prag: | 
hialp intet til Coſtnitz. vide Yoh. Hus⸗ 662 
Laudum ofver forige Dom gangen til Ny⸗ 
borg / det Hertugdom Sleſoig anlangendis 
662 
Aar 1423. ſender en — bid ind / at fee, | 
— Parters beviis / om Hertughom Sleſ⸗ 
697 
NED Crid aff Pommeren vare Brødre 
oc Gøfter Sønner 66 2,697 
Aar 1424. dommer imellem Kong Crid/ oc 

— * Forſtendomme 697 


| 


Aar 1427. ftreff de Hanſe Seader oe fla ki, 


gede / at hans Legat Michel Honninger er aff I 
dem anholden oc ſangen — — 
forbod de Hanſe Siader at føre, Krig imod 
Danmarck 736 
hans —— til K Erick * vi in⸗ 
Aar 1328. beſvarer ſig offver Paffven/ oc at 
lide nogen offverdommere 742 

Sigiſmundus Rommere Konge / Kronis aff 
Paffve Eugenio til Keyſer / Aar. 1433. 


f.7 67 
Aar 1434. haffver giffvet Joh. Skiele Biſp 






Sildefiſteri udi Staan⸗ bleff und de Tydſte oc 
RY ——** * de Vender ſom — fore 


Raad / hans Maj. obne Breff / ar Greffverne | 
aff Holſten / fom rage deris Len aff hannem / 


til. Lybeck / hans fordum Secreterer, oc nu 
icke uden Kenf. eller hans vidſtab / maatte aff⸗ 


bende til Eyedom / noget aff der Sand Gods / 


De vare forlænt med / under 200 Marck Guld 
ſtraf — J 
befaler Herrerne af Holſten / at tage beris Be⸗ 

laning aff Biſpen / paa Kenf; vegne ibid. 

item at være Biſpen biftandige med Veltlig 
mact ibid. 
K. Sigifinundiaf Polen Sendebud ſelff fierde 
oc tivende omkommis paa K. Chriſt. den UI, 
befalning … T162 
Cigtune bleff brent aff Hedninge 149 
Sigtrud / en Svenſt / ihielſiaes aff Kong —— 


Dron. Sigrithis foract Kong Oluff Alle 
a t Ecte / fordi hand var Chriſten93 
hun fi. Kong Sven Tyffveſteg ibid. 

Sigvadus / eller Sivaldus / den kallet: Berne ⸗ 
Pers Vngvini Søn/ faar Regimentet ** 
ſin Fader | ; 

gifver Ochardo / en Kempe / ſin Daatter * 
retham ss 2 å 

za heffner fin gader⸗ dod / ved Othari hielp 12 

afled med fin Huſtru Svarrha Sigarum 12 

Sivaldus den I. Sigari — 
mentet / effter hans Fade 
— ſtriid / ſampt —— * 

andrabere NRU 
"hans Broder heed Alff —W * bid 
re den III. forørdnig. til: Konge effter 
Broderum 14 
| Sigulfus/med fin Sm Hertug Sighrivtrifoer 
ſlagen aff de Danſte 
& —— ton Sider 


led hannem ledſage med ———— É 
til Norge iid. 









PRES 


sogttsted 57 1165166 JA 
* mast fybfter. aff Kong SBolbemare *0 — 
— dl — LS i 
S;Simonis oe Juda Kueudi Sandet — | 
7 til Reffvel Kircke 
Greff Simon aff Eſſcue oc Viwmund/ — 
b —— der ** tom med: 1 500 Knecte udi 
— 
— SEE See for Vpſale æÆr48 
Sifterrienfis Ordinis Kloſter / bieff aff Kong 
Erick Mendved forme at funderis til —* 
iLfland / til Athenbecke 
— id. 
Siſc aff Tydft Ol paalagt Danmarck/ dar 
1543 





Chronick. Tomes. … 


1 543: 2 Gylden det er 6 Dar. aff ra ver 


"Givardus/Dmumds Son / fuccederer fi fin ig 
der NER 
udi hans tid roge de Svenſte Staam ve 
Sare Judtland bort 44 
der hand vilde føre Krig imod Sverig / For 
Skaane ſtyld / miſte hand baade liffvet oc Re⸗ 
gimentet 14 
Givardus den II. Gottricks Daarter Sen/ rer 
gærer allene offver Sfaane oc Sieland 20 
drog ud til Søes ar røfve oc tage/ ſom brug 
var i de dage 20 
ike Jovis Borgers eller Julinſters 
anden Hoffvitzmand / fanger Kong —J— 
med behendighed 


Givord/ Haralds Sen / halspuggis aff Em, 


Stacke 
Siorr Sivordßon tagis til Konge * 
blef ſtrax halshuggen udenfor Graffdal ibid. 
Civord Slemb fordrede en deel aff Rorge 101 


tog Køng Magnus blinde aff Kloſteret ibid. 


diſſe to foere til Danmarck ibid. 
finge der offver 24 Stibe til hielp ibid. 
Sivord Slemb ihielſlaes 101 


Sivort Snogeye / Regner Lodbrogs Son / ſettis 


til Hoffvitzmand offver Danmarck / iſn n 


ders fraværelfe 


taltis Snogoye / fordi hand haffde nogie | 


cker omkring hans Oyne ek: 
27, 


døer 
Sixti oc Sinicij fegomer forvaris til Damborg 


eg 

bleffve forde derfra igien til Ramſola 
Paffve Sixtus IV. undfick Kong Chriſt. al I, 
ærligentilRom med to Cardinaler 942 
ſtickte der efter imod Kongen alle Cardinaler / 
Biſper oc Pralater ſom vare til Rom / der 


til aft Raadet / Adelen / oc den gemeene Mand | 


til Heſt oc Fod ibid: 
gaff Kongen) Forſterne oc Pralaterne ſom 
vare med Kongen/ fin haand/ oc lod dem kyſſe 

ſin Fod md ibid. 


: der Pafføen merckte/ a Kongen kunde ingen 


atin / forundred hand ſig ſtorligen / at ſlig en 
veldig Herre haffbde icke ſtuderet ibid. 
gaf for Kongens nærværelfe ſtyld hos fig/Be- |: 
nedictional alle dennem / ſom til ſtede vare / 
om Aflad / alle Synders forladelferocfet for 


pine oc Starsild "ibid, 
fick Kongen det — oc Viede Ro | 
ſen udihaanden ibid. 


gaff Kongen ſtor Stenck / ſom var 1. en ſtien 
Riortel Troye / oc Bonet aff gylden ſtycke 2. 

it mul⸗Eſel med en forgylte Sadel / item åen | 
focgylt Staff ſaa got / ſom ſin hundrede Duca⸗ 


Jter 4 nogle guld Kaars oc A gnus Dei, j0 Il 
ſtycke Frø aff der hellige Kaars / oc mangfol⸗ 
Al dig helligdom / Aflad 7 Biede Qaandtixder? 
Naſeduge / privilegier, oc Benaa dinge⸗ ſom 
hand begærde ibid. 
holt Kongen fri inden ov uden før Rem faa 
vide hans Gebeede var ibich 
Waafte dag gaff hand ſelff Kongen ot all hans 
Folck det hellige Sacramente / med hans egen 
baand 94 2 
Paffve Sixtus gaff Kong Chriſt. den I. mart at 
færre til Prælater/hvem hand vil/ udi nogle 
ſerdeelis Capitteler / heri RigerociSverig/ 
Yar 1474. f.x48 
Paffve Sixtiden IV, Breff forhverffvis offver 
Her Steen Sture / for Dronningens biiffger 
ding/ hand forholdte hende 67 
7. | Sfaanfte dow er giort 42. Aar før Judſte Low⸗ 
Bog giordis. vide præfat. Hiftor: Chriſtia- 
ni J. 
Skaanſte Bønder bleffve Aar 1525. flage 
ved 3000 aff K. Fridrichs den J. Krigsfolck 
127 8 
Adel beſegte Grefben om Éenbe 142% 
finge eyde / oc ſtickte nogle Hermand til Gref 
Chriſtoffer / fom fore hannem huldſtab oc 
Mand ftaff paa deris / oc menige Adels vegne 
iSkaane / Aar 15 34. f.1422 
maatte giffve Breff oe Segel paa alle deris 
vegne til Greff Chriſtoffer ibid⸗ 
aff det Skaanſte Raad paalagdis nogle gange al⸗ 
mindelig Giengierd / ſom ferdis til Lund / af det 
gandſte tand Krigsfolck til underholding 
strå 1438 
Å Raadet baffbe Køng Chri. den in til gieſt i 
| Graabrodre / ſamt de Sbenſte / Har 15 35 
| Marys: f.1456 
Staatiingtrblifføe oprariftfor fremmede sand, 
meend ſtyld / Aar 1180. sd gryn O 
Staanſte £orv gføris aff Kong Woldemaro den 
Ai) Pal: 109.266 
Staaninger vilde icke hylde Kong Kuude 139 
raaber tilderis Frihed / effter Kong Balder 
9 mars ded ibid. 
| Graanfte Adel ſom holt Kong Knuds oc Biſ⸗ 
pens partht/ forjager de Oprorſte fra Lund = 
140 
Sktaanſte Amuen forbinder: dennem paa ny / 
hemmelige at omkomme oc fyrmyrde de For⸗ 
nemfte / ſamt all Adelen 140 
gior atter Opror imod Kong Chriſtoffer ag 5: 





— 





— — 


— eee 


ſoge mange Kongens Slotte oc Feſte ilde 
247 

Seaaninget ſatte dennem op imod Margreff 
Aldret aff Brandenborg / ſom var Rigens 


ii i Hof⸗ 


Staaninger belagde Helſingborg Slot / oc toge vilning / vomS Ped oc Pov. dags tid / at fon 


131%, 393 Maade det tilfiende/ Yar 1502, f. io 41 
allt Skaane pantſættis H. Ludvig Albretſen aff | Staane ſolt af Holſter Herrer / ti Kong Magnus 
Effverſten / af K.Erick Mendved for 6816. Smed Aar 1522. 1180 
Marck Stkaanſte / 39: Marck Cofnift;und, | Skaaninger ſverge Kong Chrift. I. andengang 
tagendis Mynten i fund oc Stanger 405 Aaris 28. 1207 
opladis oc ſelgis til de Svenfte/af Gref Hans ſvare HertugFredrich / at hand ſutde ſelf kom⸗ 


Skaanſte Low tilſigis Staanmnger af K Magne 


476 ſtaf Erickſen forlofvet 1255 
ſtulle icke tiene uden Lande 1476 | NogeStantzer for Malmoe / oc bleſve fri for de⸗ 
Skaaninger ſtulle icke ſteffnis til 476 ris udfald ibid. | 
Staane leggis under Soerig med Halund / Bu⸗ Skaane indtagis aff Her Sofren Norby / Aar 


ihielſſaes 7279 
Skaane fordris aff Kong Holbemato, —5 — vaſ⸗ it fri Gelcyde at komme af Stofon 
ibid. 


Skaane haffver været aff Milde sib ir ademod 


Gtaaninger ſamtycke Her Olufs Val 976vilde gifve Kongen Stat 


Skaane anfectis offte af K. Albret 568 
Staanfte Adel ftedfe oc lang tid øfver udi —* tomme bevabned til dandetrone / Aar 1534. 


Staane ofveranmvordis igien til Riger effier de 
nm 570 
Skaanſte Adel haffver forſtreffber demem til 


Skaanſte Sanbfaatterne/for * Olufs då i 


Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hvidiſeldis 


Hoefvitzmand oc Giltere paa Helſingborg | Skaanſte Kiobſtaderne funeengang I hven Aar i 
265 forſamlis udi Lund / efter Kong Dans Be, 



































det ind ibid. veye hves det menige Land Skaane kunde 
privilegeris aff Kong Erick Mendved / Aar komme til nytte oc Gafn / ot ſtulle gifve hans 


417 me der ofver 1254 
klagde offver Greff Hanſis rienere / at de blef⸗ Staanfte Adel finge lige faadan ** af 
ve aff dem hart betynget 456 Hert. Fridrich / ſom be Judlandiſte oc Fynſte 
gaffve ſig under Kong Magnus aff Sverig | hafde faaet Abid. 


bleffve keede aff der Holſtiſte Regimente 457 ſperge oc hylde Hertug Sribridy" Aar: 1523, 


ſloge ved 300 Holſtiſte ihiel udt Lunde Dom⸗ ibid. 
tircke / oc andenſteds iLandee 457 | afte Skaanſte Kiebſta der ginge 9. Fredrich til 
var under Lodvig Mari vold ix 462 hande / undertagendis de udi Malmø 12594 


GStaanifte Herrer antager meere Folck / ſom Gu⸗ 





ir2y. f.r27e 


hinde / Syfter/ Hvæn/ Har 1343, f.484 — Stamnke Bønder forbedis af Adelen / a de icke 


leggis atter under Syerig / Aar 1343. 487 





i maatte Giver e oc hylde Kon edrich paa 
aff Danmarck uigienſigendi 0ny bot E s ibid. 
indtagis aff Kong Woldemars den HL Zar | Gtaaninger ſtraffis paa Penge / at de hafde fuld 
1354. uset Ser Søfrens parthiimed deris Cca/ep helle J 


tilſtreffve Juderne der om 3010 ab bid. I beſogte Grefven om Leyde 5 ” —* 
E kaanſte Adelfinge Bud af Gref Chriſtoffer at 


Var blefven grumme oc gierige / ſaade icke tun⸗ ig fa4353 

de lide deert 564 ſendte deris of bid ford dennem/ at tage 
toge med mact til: dem/ aff dunde — Herberge 11435: 1464 
Gods ibid. ſiulle blefvet alle phindred iwbid. 


for dennem vigte Baſtian von Yen. ibid. 
4 * evner haffde vild beholde Grej Epriftofer ) 
J 1435 
2 foo Heſte ſamlis nun nibidsd 
deris Ritmeſter var H. ArelBrade/ oc Chri⸗ 
ſtoffer Hvitfelt var deris Fenrick. ibids 
blef forſtreclet ofver Erckebiſpen Torben 
Belds fengfel ibid. 
hafde faaet advarfel/ at derſom be: tomme CH 


15. Aar 


Erckebiſp Magnus / ar beſtytte — * i 
holde dandefred 


varelſis ſtyld / gior Anſtand paa it Aars tid oc | 
Maaneder / med Kong Albret udi Sverige 
Aar 1381. F.yses 
gaffve Dronning Margrete deris nye andskrone / da-haføer Baſtian von Jeffen 
Bref / Aar 1387. Befalning af Grefven / at tage dennem felf 
any fig med meget Fold ved —* ved ed alfer —— —— 

ar 1434. 777 ; É 
reyſer — op imod de: Svenſte / Aar 
1436. f-994 





fu NNE 
— — Fre — ikke 
der de finge kundſtab / at den Svenfte Pace 
var førkaande / affer digte de to til de Svenſte 
Hofvitzmand / H. Johan Thømfon/?e at de 
Inde tyde fort frem / oc giere it med dennem 
—— 1436 
oypſtreffve Greffve Chtiſtoffer huldſtaff oc 
Manoſtaff/ oc ſio dennem fil de Svenſte 
1436 


Seaanſte Raad begynte / effter Slaget / at hylde 
fig Bønder oc Kiebſtedsmand tit / udi Skaa⸗ 
ne/paa den udvalde Kongis vegne 1437 
afferdigte H. Chriſtoffer Nvitfelt til K. Chriſt. 
den II, at hand vilde ſende dennem en Regi⸗ 
mente Knecte / at beſtolde Malmø med / hoil⸗ 
cket oe ſteede — 1.003 8 

blefve med be Svenſte liggendis til Lund / oc 
ſtroffvede ja dag omkring Malmøoe Landſ⸗ 

krone / oc hulde daglig Skermyßel med den⸗ 
nem ibid. 

| aflagde Grefvens Banner / o tilſtiekte hannem 

den / ved Axel Goe 1465 

opr eiſte deris egne Fane igien ibid. 

ſparede Greffven / afde vilde lide / at Kongens 
Krigsfolck for Kiobenhafn liggendis / maatte 
'fiende oc domme imellem deris / oc Grefvens 

Sag | ibid. 

Etk nane Stictis Gods / ſom bleff tagen aff Biſ⸗ 

ſpen / oc lagt tinder Kronen / opregnis 1489 | 

Seaberſſee bleff opbrene/ af Malmøss Borge ; 

re / Aariy 23. J 

Stade Rantzows Gienſpar / til de Lybſtes tiltat 

695 








' 
> 


Staben offogflacsrde Engelſte giort haffve 
Rigernis Vnderſaatte 961 | 
797 


Stade til Eyderſted / aff ſtor Storm 
Stade med Ildebrant i Trawen / der brende 5. 
Orlogs Stibe 7 Aar 1522. vide ybke. 
f. 1175 
Sealck / Kong af Venden / efvervindis af Kong 
Helgen 559 
Skatten aff Sverig kommer Staderne til Priis 
øer FBE hl dsen h ARR 744 
GSfat paalagt i Danmarck / Aar 483.tre Marck 
aff hver Bonde / oc af Jordegne en Rinſt Gyl⸗ 
9 ' 


den 
Star oc Almindelig hielp bevilgis til Kong Abel 
Nar 1251. : — 229 
opberis i Danmarck 401 
Sea offvenalle Kloſter udi Sieland oc Lolland 
paalagt aff Greff Johan. Aar 1339. f.465 
Stat maa icke paaleggis de Skaaninger effter 
R. Magni pvivileg.» uden deris bevtining 


| 









476 


Stat paalegagis Kirckerne ved Kong Wolde⸗ 
mar / oc lod tage aff hver Kircke en Kald oe 
lig 473 


Diſt 


Ebromick Tomis. 


d. Biſp Skielm af Aarhuus / daer 


4 





Stat paaleggis aff Kong Chriſtoffer den TE. 
baade paa de Geiſtlige oc Verdſiige 42 
Skat udgiffven udi der Hertugdom Sleſoig 
Aar 1472, ba gaff den vingefte Mand fem 
Marck ybſt | 1006. 
Skat opbtact aff Norge / Aar 15 25. f. 1287 
Skat aff Skaane ſamtyckt / Aar 15 28. f. 1309 
Skedsmand imellem Riget oc Holſten 1407 
Stenck af Teutenborg belegger Dam / Aar 
BOE me f/1468> 
Stermytze for Sybte/ Aar 1534. f. 1457 
Skermytze imellem Peblinge Dammen / or Byen 
1254 
Skibsflaade ſterck udryſtis af Staderne / Aar 
EET Tee : . .98 
Stibsflaaden udſiyes til forgiefvis / Aar 1536 
f.1469. 
183 
Skielm Droſt ihielſtaes / udi K. ErickChriſtoffer⸗ 
ſens nervarelſe / aff Hertug Erick Langebeen 
aff Hallind / ſom var Hertug Woldemars 
Broder af Sleſvi 288 
Skielſtoer brendis / Mar 1288. 300 
Seffte imellem de Holſtiſte Herrer / Kongen u⸗ 
beviſt / Aar 1397. oc aff mißforſtand / at den 
Forlæning paa Ferſtendommet ſtulle vare 
realis icke perlonalis, at Belaningen ſtulle 
forſtaais effter Tydſte Lans Ret / icke Danſt 
Rett 46608.609 
Stiffre imellemn Niclotum / ve hans Fader Bros 
ders Sen 154 
Stifftede icke i for dum tid effter Sade / ſem nu/ 
men effter Jordwurdning / regnendis Marck 
Guld / oc Solffs Jorder / ꝛtc. 265 
Stiff giort imellem Kong Hans / oc Hertug 
Fridrich 1004 
Stillinge ſtycker blefve forſt ſlagne / Aar 1468: 
aff de Hybſte / Hamborg oc Lyneborg 917 
Stilfmeffe imellem Danmarck oc Tydſtland 
ved Thyredam 149 
Stilfmiffe imellem Hert. Wold. oc Marſtens 
Daatter 327 
Simckeborg lage under Kronen aff Dronning 
Margrete / Aar 1494. f.625 
Slold moer førde Skiolde / ſom de Amazones — 
udi Sigaritjd 12 
naar be hafføer værer til ibid. 


Sliold ethars Son / luccedeger hans Fader 


haffver fanget udiſin Vngdom en Biern 
giorde de Saxer fig ſtat ſtyldig ibid. 
flog deris Forſte Scato,udienKamp ibid. 
dode ſiden hen ſactmodeligen 5 
aff hannem kaldis Danſte Konger Skiold⸗ 
ibid. 


unger 
Yang Stig⸗ 


— 


— 
< 





Skigger / oc almindelige Quinder / ſtulle bare paan 
deris Hoffvet en Hue halff rod oc half ſort 


1012 
Skioldenes belagt 49 8 
Skipper Clemente. vide Clemind. i 
Sfoler her udi Riget / ſtulle bliffve ved * AR 


> 


Stonberg befeſtis aff Hertug Henric af Dee 
lenborg 1066 | 
Stotter / oc andre fremmede / blefve forlene med | 
Rigens Slotte oc fæn paa Genant / aff Kong | 
Chriſtiern den II. ER 6" | 
Sfotlants Konge giffver fig under de Engelſte 
Aar 921. f.45 | 
Kongen aff Stotland fulde giffve til Kongen | 
aff Norge 4000 Marc Sterling 259 
Sotterne ſaae gierne / det kunde komme / forme⸗ 17 
delſt it Giftermaal / imellem begge Kongens 
Born / til en god Fordrag under begge INDE il 
| 
| 


ſloge Middel for / nemlig Kong. af — 
ſtulde til vig tid effterlade Kongen aff Skot- 
land den Afgift Aarligen it hundret Marck 
Sterling efter / af Suderer oc Mancer ibid. 
item ſtulde efterlade den reftantz, ſom fordrit 
fammeledis Brodepenninge / ſom eftis. 890 | 
> item. af Kongen af Danmarck giffver Kon 
gen aff Skotland alt hans Rettighed til Or⸗ 
ckenor oc Hetland / oc der foruden ft hundret 
tuſinde Kroner til hans Daatters Smycket / 
foruden Klader ibid; 
Skotlands Konge falder imod giffve fjende faa 
ſtor en Medgift / at Kongen aff Danmarek al⸗ 
delis med ſtal neyes ibid. 
Skotland Arfpveligen tilfalder Kong Sri aff 
Jorge 03 
Skotlands Nafns herkomſt / af Scoto ri fick 
Vlvildam / Kong Frothonis Syſter 6 
Skottiſte Konge (Jacob den IV.) blef fraraa⸗ 
det af Kong Hans / at fore Krig paa fin Svo⸗ 
ger / Kong Henrick af Engeland 1085 
begærer hielp af Kong Hans ibid. 
Skotter tage it Engliſte Skib for Helſingor i⸗ 
er mod Kong Hanſis villie / Aar 1512. ibid. 
— — em Skotte ſaargiorde en Tydſt Soldat / udi Kio⸗ 
benhafn / der paa raattit de Tydſte dennem at 
hefne ſig / ſatte ild paa deris Loſament / oc 
ihielſloge dem alle / oc blefve kaſt udi en Graff 
paa Kircfedåarden/ Aar 1319.  ef.1143 
en Skotte gaf fig under Kong Chriſt. den IL 
Hæft/paa Kiebenhafns Torf / oc blef dog alli⸗ 
gevel af en Tydſt Soldat ſtucken ihiel / hvilcken 
udi atten ber effter / bleff halshuggen oc lagt 
dod paa Gaden 1143: 
Skowenburgſte Grefvers Met oe Rettighed haͤf⸗ 
ver Kong Chriſt. den J. kiobt ſig til udi det 





— mål ———————⸗ — 


Regiſter paa diſſe fonde Her Arrild Hoidtfeldts 


Grefſtaf Holſten / for 2. tuſind Gylden 125 


Slactning imellem Her Niels Sture / de H. MÅ 


rick Carlßen 


Slag imellem Hertug Adelmundum / o de Dan⸗ 
26 


ſte / Aar 837. 
imellem de Danſte oc Engelſte 30 
paa Englefeld / af Gref Etelulfft oc de make 


imeflern Alffredum oc Ethelredum oc — 


33 
paa Tottenhede / imellem de Danſte —* 
sg 
paa Brunenberg 
Slag hos Sleſvig imellem Keyſ. Ottho oc R. 
Harald / den tid Keyſ. Ottho drog tilbag aff 
Iydtland / Aar 948. 


49 
imellem Kong Svend oc Oluff Tryggeßen 
54 


under Hallands — 7 
Kong Svend 
ved Strand forbrygge hos Eborack * 
imellem Greff Willem aff Normandien / oc 
Kong Harald aff Engeland ibid. 
i Stadne ved: Fodvig/imelem Hertug Set; 
Edmund / oc Kong Magnum 
hos Fuldtoffte / imellem Erickoc Oluf Ble. 
Dre 103 
ferſte Slag hos Slangerup / Aar 1148. f.103 
hos Toſiruppe anden gang / imellem Kong 
Svend / med K. Knud 104 
hos Viborg tredie gange/imellem forbenefnte 























tu Konger ibid 
hos Dyſie Aae i Skaane 110 
Slag for Lund i Staane 14. 


dolfafDafte/ icke langt fra ybke ved Tra J 
ven 
hos Stilnow / imellem de Danſte oc Greff 

dolff af Holſten / med ſine Anhengere 164 
paa Giſtelreen udi Sverig aff de Solungta 


Slag imellem Hert. Hinrich føfve oc 92 | 


ved Wolmer udi Eſtland / imellem K. Wol⸗ 
demarum den II, oc de Eſlander/ Aar 12 ål 
164 
til Bornehoffvet / Aar 1227. "193 
udi Olleſtrom udi Sverig / Aar 1229. 197 
Slag for Sfanser/ Aar 1253. 27 
til Skaneer imellem de Danſte oc Norſte / hv og 
5000 Norſte bleffveflagne Aar 1278. 2820 
Slag ved Neſtvede imellem Drouͤning Margi 
reta Sambiria oc Forſt Jermer / oc Bifp Jen 
Bang / hvor udi bleſfve 10000 Bønder få gt 
Aar 1259. 
Slag paa fohjæde uden for Sleſvig re, j 
Erick Glipping / oc Hertug Erick Abels € 
Aar 1261. 





Chronick. Tomos. 


— SEE na ODER Sy GENERE — e 
Slag paa F imellem de Littowe he Semigal⸗Juncker Slentz oc Capt. Nidhart Fuxy / tilferde 


ler / paa Oſel / o M. Sigefred / Orvngmefter 
den Dan 


drich til Dorpt / c Aar 1274, 


275 
Slag til Howa / imellem K. Woldemar aff ** 


— 


Sleidanus Hiſtoricus 


rig / oc Here. Magnus / oc Erick / hans Budre 
Aar 1276. 278 


imellem begge beneffnde Keyſer Lodvig Bava⸗ 
rum, oc Hertug Fridrich aff Oſteriig / til SS 


borg oc Olingen/ Aar 13 21. 


Slag paa Lohade imellem Kong Ehnoße 
—— 

Slag ved Kiebenhaffn / imellem Fredrich von 

Laahn / oc Marquor Stene⸗ Aar 1342. Eleſpvig forſtyrris / Aar 1066, 


Greff Geert / Aar 1331. 


480 

ſtor Slag imellem Kongen aff Zranckri oc K. 
Eduard af England / Aar u346. f.493 
Slag paa Taphade / imellem Hertug Ottho oc 
Greff Geert / Aar 1337, 464 


Slag imellem de Danſte / or Kong Albret paa 


Fallen i Veſterghlland Aar 1388. den 21. 
” Sept, 184 
paa Jerſtehade / imellem Jorl oc Soldorp / i⸗ 
mellem de Danſte oc Holſter Aar 1409. hvor 
de Holſter vand 634 
hos Slag ved Immervad / der ſick Danmarck it 
Fandens bad / formedelſt de Holſter bred 
1420, 
Slag med Bønderne Haanherrit / Aar ng 
f.327 
paa Brunckebierget ſteed / Aar 1471. — 233 


Slag paa Bornehoffvit / Aar 1500. f. 1031 
ved Rodebro / Aar 1497. 1017 
ved Ballands Aas / Aar 1 20. f. 1147 
for Vpſalle / Aar 15 20. f.ri4g 


Slag udi Dythmerſten ſteed Aar 1500.13. 
Feb. hvor mange aff de: Danſte / Holſtiſte oc 
Tydſte Adel / oc den ſtore Gvardi ere bleffven 
1239 


Slas for Lund imellem Kong Fridrichs den J. 


1278 
1279 


Folck / oc Otte Stiſſen / Aar 15 25. 
Slag for Bruncketoffte Lund 


Slag paa Farſtowbierg / imellem Kong Chriſt. 


den TIL. Folck / mmod Borgere oc Bønder aff 
Fyen / Aar 15 34. f.1429 
Slag før Helſtngborg Aar 1534. imellem de 
Svenſte / med Skaanſte Adel / imod de Greff⸗ 
viſte oc Lybſte / 1437 
Sliag for Sxnebierg / imellem Kong Chriſt. den 
III Folck / oc Greff Chriſtoff ——— 1535 


Slagelſe S. Michels Kircke bleff ——— * 
Biſp Svendi Roſtild 


D. Stagfyr forſtriffvis i Riget / fra Så / ar 


f.1323 
31124 


IS 30. 





Statholder tilRefvel/ Dep Fris |. 


| 





i 
| 
JE 
i 
9 


Kong Hans 6000 Knecte / kaldis den ſtore 
Guardi. vide Jørgen Slentz. item Nidhard 
Fux. 1214 


om J.Slentz er opkommen et Ordſprock / naar 


mand taler om en ſtiff Selle 1014 
Sleſvig Domkircke bygges aff Kong Erick 30 
Cfefviger bleffven bygt aff Hetha / oc fallet det 

Hetheby (Hadeby) 14264 
Sleſvig Domtirck opbyggis udi Frothones 

Haarde Snud tid 41 


Sleſvig Srad opbrent af Kong Harald Haarde ⸗ 


rod / Aar 1049. 7 
85 
beleggis aff K. Niels oc Magno / Aar 1133. 


29 
Slefvig brende aff Snabe —535 300 
Sleſpvigiſte Hertuger hafver fordum ſvaret får 
Kongen oc for Rigens Raad til —— 
oc Domhoff ſom holdis 308 
føger hielp hos Hertug Adolff 99 
indtagis om Natten / aff Henrich von Rmel⸗ 
torp / paa Kong Ericks den V. befalning / Aar 
1248. 217 
Slefvigfte Biſper haffver altid værer under liu⸗ 
delſe til Erckebiſpen aff Lund / oc toge deris vis 
elſe aff hannem/oc Confirmatz aff Kongen 
242 
Sleſpvig Foerſtendom var udi fordum dage me⸗ 
ſten en Aarſage / til idelig Kiff ot Tratte/ imel ⸗ 
lem Danmarck oc de Holſter / tanquam po- 
mum Eridos 429 
var fordum under Riget ibid. 
Sleſvig Domkirckes privilegier ſtadfeſt gø 6 
Woldemaro Jar 1326. 433 
Sleſvigs Biſtopdom i fordumme haffver været 
it atſtilt Len / fra Forſtendommet 433 
Slefvig Capittels Friheder ſtadfeſtis aff Kong 


Oluf / Aar 1385. 570 
blef demt af Bifø Peder/Rigens Cankler/ at 
være Kronen forfalden 645 


Sleſoig Hertugdom hvorledis der med pen 
var holdet 
——— oc Gottorp belagt aff Kong Fri," ae 


f.667 

Skrig! bleff indtaget aff K. Erick / Aar 417 
669 

beſattis med Fold ibid, 


blef igien indtaget af de s9oler) Jar 141 ds 


bleff aff Keyſ. —— dømt 5* til 
Danmarck / Aar 1425. f.6$97.713 
bleff befeſtet aff de Holſter H. med dybe Graf⸗ 
ver / Vold oc Pale / Aar 142 å: f.726 
Sleſvig Førftendom er tu flags Lan / it G: ſun 
oc it Verdſlig 28 
Aaaa ij —* 


Regiſter paa diſſe tvende Her Anid ——— 


Elefvig haffoer afrit brugt Danſte Ret 682 
orſtendommens Lan tilbiudis Holſter Her⸗ 

rer / aff KongErick / oe Dronmn. Marg: 608 
fiunis at være it Len 1177 
Capittel finge Confirmatz paa deris privi- 
legier / Aar 1464. aff K. Sterne * 


"er et gammel Fortaning her aff — 
264. 123 8. 1414 

Sleſvig Forſtendom annammis af Kong Hans 
oc Hertug Fredrich til Lan / aff Biſp Dirick 
til Lybte / ſom Keyſerent — Aar 
1493. 1008 
Slefvig oc Holſten ere tu atſtillige Ken 964 
Sle ſvige Kircke er en Sufragan Kireke / under 
cunde Søde 1042 
Sleſvigs Biſtopsdomme haffver fordum værer 
"it atſtilt æn fra Hertugdommet ibid, 
Slefvigfteoc Holſtiſte Underſaatte ſtulde icke ci- 
teris, fordris eiler kaldis udi Rette / uden for 
Ferſtendommit / udi hvilcket de boendis ere / 
ocey heller være plictige / at ſtaa til Rette for 
Danmarckis Rigis Raad / uden Farſtendom⸗ 
met 1192 
ſlal dommis effter den Judſte Kong Wolder 
mars Low / oc effler Privilegiers liudelſer 
1121. 1244 


Sleſpig oc Holſten ere ſtifftet udi tu lige parter 


imellem Kong Chriſt. den 11. oc Hertug Fris 
drich 1238 
Slefvig var udi fordum nidit færdelis æn; hvor 
med Kongernis Børn forlantis her aff Riger 
ad gratiam, eller ad vitam 1238 
Sleſpigſte Hertugerne vare it Lademod med 
Biſperne oc Adel / udi Rigens Raad paa 
Herredagn / med Kongen at ſidde — 
1619. 
Vnder ſaatte fagre Vrne Landsting / fiden 
Herrerne / fra dennem ſteede appellatz her 
ind / for Kongen oc Raadit ibid. 
bleff bore forlant paa Arffving / effter *— 
ibi 


den ſidſte Forleening ſteede aff Dronning 
Margrete oc Kong Oluff paa Hertug —*— 
aff Holſten 

—— af Slefoig ocde Hamborger bleve * 
1544. tiltalt aff Keyſ. Fiſcal til Spiir / at de 
ſom Ledemod oc Stender udi det hellige Ros 
merſte Rige (ſom hand meente de vare) ſtul⸗ 
de contribuerkoc andre Rigens Byrter ba⸗ 


i 
NR 


E 
|. 
| 


— 





re / lige ſom andre Rigens Stender / Aar 


1557. f.1552 
— Stift ligger oc hører immediate un⸗ 
der Danmarcks Krone / oc haffver intet gobs 
udi det Romerſte Rige 93 
denne Søg er atſtilt / udi Kong grid. den IL, 


dl 


——— — — — — — 


nd roc dene Slet formedelſt Dom o Sel. 
* — Danmarcks Rige tubomt 


Eine ØR bleff byge aff Kong ——— 


dDanſte Konger hafde der inde 24, re 
ibid. 

blef af de ybſte rager med Soig / Aar 1126. 
ſom giorde der it ſorte Kloſter af. ibi. 
Siot til Traminde / byadis a Gref ** 


Kong Woldemars Be efamng 
Slaalowermne⸗ ſtal holdis ugle: då 
beſte / Aar 1420. f.679. 

Sluckop indtagis aff Hertug Shriftian oc nogle 
de Sybfte Stib ereffris / Aår 1534. 1417 
er it Fleck hart hes den Meckelborger —— 


der pleye de edybftehaffoe deris cwin 


Smaa Told udt Danmarck. vide Told. 
Snare Allagsß on / oc Iſver Toloß on / Cannicker 
til ——— af Borge — 


ſtor Gu ſtiuler hele Hndebyerne / ud ig ” 

1012 

—— Forbunt giordis imellem negle 

Tydſte Forſter / imod Keyſ. Carl, den V. ford ; 

De; vilde icke hafve Ferdinandum — Ca · 

troli V. Broder / til Romiſte Konge 
Snio begaffvis med ——— fik. 

Hagen aff Sverig 

haffver regieret Tyranligen fø 

hannem bleff ſent aff Kong Haagen — Sve⸗ 

rig / nogle Handſter / der hand drog dem paa/ 

bleff hand fuld aff Luus / at de gade hannem om 


ØK: 
Gnio/Givalbfon faar Riger effter fn Fader 
Ik | 


bar viitberemt —— bide 
Sobeſlaus igientog Slotte for Dantzig / ſom Ka 

Woldemar haffde ladet bygge 108 
Søen fuld aff Engelſte Fribytrere 227 
Soer Kloſters førfte fundament lagdis ved 

Tacke Abſolons Farbroders hielp / Jar I i 6 * 


Soer K. fonderarterenvermiltundte til as 
Kloſter i Halland 162 


Søer Klofter haffver Erckebiſp Abſolon Fyre 


aff ſit eget gods 

Aker Rygh / Abſolons Fader haffoc før: * 

gynt paa Kircken / oe gaff ber til — 
ibi 


hvad Sorees fundatz indholder ibid. 


"Gøfiren Norby Hoffvitzmand paa Gulland⸗ 


var Køng Chriſt. den IL. altid huld / vilde und⸗ 
ſette Steckeborg udi Oſtergy land / men far ME 
big 





NU Eeene rewor — 





Sef. Norby blef 7 til —ñ— syer 


— — 4168 
Dag aff de Gbſte oc Vendiſte Steder/for 


| 
"bog fick hand indført pag Slottet baade E | 
oc Proviant d. |. deris Stib/ fam ind fom under Blegind / hand 
Seffren Norby / Kong. Chriſt. den II, SR lg fy hafde par terit ibid. 
haffde Gulland ind / befalis at ſtulle plyndre oe | romde aff Riget /er aff Storm oc uvar inde 
age pad de Svenſte / oc hvem ſom glorde dem iz dreffven under Narven / hvorfra hand er for⸗ 
” tilførfe 1132 1266] ſend til Muſtow / oc. ber anholden indtil Jar 
ske Norby kom med fin Sfibsfiaade at! i 1529, at hand Keyſ Carl til vilae/ ſoin om 
undfette Stecbeborg 7 oc fick ſtade der üdoff⸗ fu hans fengfetiob anhelde⸗/ er losgiffven 1290, 
ver / miſte aff fit Folck meere end 600. 1169 I: 131 
—— giorde de is Stteder ſtor | Soffren Netby kom ferſt udi Nederlondene/ 





Skade paa deris Skibe feder MÅ hvor hand fick Beſtilling oc Aarlig Penſien 
Haig til Ridder TIS aff Ke eyſ. Carden Vi) == BENE LYRE 
vbᷣleff belagt pda —* aff de Svenft fuͤlde føden Keyſerens Gaard ⸗ med me 
Sybfte/udi 2 Maaneder, Aar 1524. f.12 AR Krigsfolck 

forfendte her ind udi Riger Otte Ab dEden udi ben Belepring for Flores bleff SÅ fu 
Vifelt / oc 9 ſig under Kong Fridrichs Be⸗ | med en Falckon aff Leyret 

Lyttelſe / oc ſogte fe bielp hos hannem / oc meente * SED der begraffven udi it Kloſter * * 
det icke trolige ibid. ibid. 
——— mv K. Fridrich den han Epitaphium giorde Cornelius Seep- 
J. Aar 1524, » fa268 4" 75 paa Lartin / er oc paa Danſt udſat ibid. 





Sha "Brun H. Soeffren Norbyes Tiener/ 
Bernt von Millen /at hand forlod dentie Be⸗ fangis aff Kong Gieſte 1290 
oldning ibid, I haffver værer SBorgemeftertil Ribe / Kong 


hane fhedig paafund i ber hand offvertalde H. 
; ” Amber ftob fig en ſtor Bierning for K. Chri⸗ Ehriſtierne oc Stipper lementz Med følgere 
Leen / i der hand afferdigte Ofte Stißon / hans 1364 
Liutenant med Folck ocStib/ at indtage * haſſver ſtrefvet ir falſtt Breff til Kong Chris 
vißtzborg oc Aahuus F 1275 ſten om ſtor hiclpor Skibe 1363 
Aar 15 25. indeog hand Skanune 1276 Seholm beſtoldis / Aar 15 34. f. 1420 
hannem ginge meſten alle Kiebſtader udi Soldanen lod ſelff nebbryde Murene udi de feſte 
Skaane til haande / foriden Malmø - "1276 Stader i Syria, miſtroſtede fig lenger dene 
Jod — — udiStaane til Tinge fig hylde / paa nem dr kunde beholde / oc gaff fig udt flucten 
Rong Chriſtens vegnre bid, til RXRgypten 151 
opbrod hans Leyre for Helſingborg / oc drog ——— formerckelſe Aar 1 270. Midfaſt Sene 
ril Landskrone / oc befeſted der 1279 dag. vide Eccliphis. Aar 1137. f. 100, 208. 
pper Guland / oc fanger Selfvitborg igen 74 


oꝛr til Kirbenhaffn Kong gideih — 
oc Mand ſtab f415 
lader icke ſin vane/ med Roff til Søge " dg 2,] omGolen ſaaes arftilldge Tirckler udi Middags⸗ 
SR Norby bleff bevilgit Landſtatten aff ſtunden / Aar 1350. f.505 


| Aar 1285) var tre Soele paa Himmeien 
ywſter oc Bleginde ar ophere Solens formerckelſe Aar 1406." f629. 
Å 
| 


oc en Regnbue offver dem 298 
Aar i3 20. 


ſtuͤlde fulde Froicken Dorochea / Kong Frid. item Aar 19 40. in fi1514 
den IJ. Daatter at Prytzen / men hand vilde icke | Sølfigborg opgifvis / Aar 1467. af Kong mer 
"gem der offver udi ugunſt 1290 
tog til fig it Lybſte under Bleginde ſtrandet 
Stib/ partertt Godtzet r oc lod det J—— 
101 

lob oc bygge 3 ſmaa gacier if han⸗ Snappe⸗ 
ri / hvormed hand idelig giorde udløb oc ſtade 
paa den Gøefarendis Mand 1290 

bleff forklage for Kongen aff de Lybſte ibid 
bleff paalagt at handſi gall Snapperi ſtulde 


ſtiern bent. jag i 
Sonaſtre / Hertug Hanſis / Kong Chriſt. den * 
Sens Hoffmeſter / udi Flandren 1250 
Sønder Jutland forlænis til Greff Geert 433 
hafver ligget under Danmgeek af Arilds tid. 
68% 

ingen maatte beſidde Sønder Indland / nden 
Kongernis af Danmarck villie 1682 
Sender Jutland feudum Regni, 353 


undhølde ibid. hvorlebis der ſtal indlofis 4 
SAM enda Mtiggir aff fie Folck liggendis udi Senderborg bleff belagt aff Kong —— 
eginde ibid. den III. Aar 1398. 14 


Bbbb Son⸗ 


Regiſter paa differvende Her Arrild Hvidtfeldts 
Senderborg Glor er it paſſelig faſt huus 1382 .NHo fmeſterinde med Freicken Dorothea * 


diid bleff Kong Chriſtiern fort / effter de abe 
deris Begiering 
ſequeſtrerit til Kong Chriſtierns * 
412 
Sonnen fætter fig op imod Sadereni inte 
51 


Sone med de Svenſte / Kongens af Norge / Herr. 
Ericks oc H. Wold. Raad paa den eene / Kon⸗ 


gen aff Danmard oc Kong Byrgis paa den 


anden fide/ om Hertugernis død, - … 406 
Sone imellem Kong Woldemar K. Chriſtoffer 

Den IL. Sen / oc Greffverne afHolſten 473 

atter imellem K. Woldemar oc —* 
aff Holſten 


Dronning Sophia faar Lodvig / Sandgdfve af | 


Dyringen 

blef forſtut igien 
Dronning Sophia Kong Woldemars / fodde 

Knud 108 

doer 9 38 3 

er begraffven til Singfted 163.164 


Fru Sophia/⸗K. Erick⸗ Daatter / faar K. Vol 
demar i Sverig 
fick Malms oc Tralborg til hiemgift med meer 
re gods / ſom var hendis patrimonialia 219 

282 


bleff fangen udi Slager af Hertug Magnus 
278 


beſegte hendis Broders Sen Erick / hun 
viſiteret oc hendis Broders hellig Kong E⸗ 
ricks me tara bel til Ringſted / oc giorde der 


fit» 273 
hun aflede en Daatter med fin Herre / heed oc 
Sophia 273.285 
dødedar 1283. 282,285 


Froeicken Sophia af Saxen / Dronning Doro: 
this oc Fru Catharine Dronning udi Sve⸗ 
må Syſter / ſick Gref Anthonium af Olden⸗ 
1499 
Gru Sophia Johan. den I, Churferſt til Bran⸗ 
denborg Huſtru / Kong Ericks oc H. Abels 
Soſter / kom med hendis Herris Geſanter her 
ind / at vilde forlige Broderne 218 
var ſiugelig / gick i Barſelſeng til Flenßborg 
oc dade ſammeſteds med Barnet ibid. 
bleff der begrafven udi Graabredre Kloſter 
ibid. 
bleſſve optagne oc transfereredeiS. Nicolai 
Kircke aff Køng Frid. den II. O 218 
Sophia Hertuginde aff Langeland / antvorder 
Kongen it Forbundsbref / giort mod hannem 
356 
blef forlænge med Langeland / hendis Liffs tid 
ibid. 

Sophia Gse / Her Moens Vildes / drog for en 


215.219 





Sophia / Hertug 
———— Daatter / fick Hert. Mas 


Surfer begyntis ført: Aar; 1431, udi sier ' 



























Prytzen. 
døde paa hiemreiſen til Stein⸗ oc tider * 
begraffven . . ibid. 
So Day Hertug Bugiſaff⸗ den X. til Sterin 
aatter fick Kong Fridrich de Ng f.1393 
deris Bryllup flod i — I $1 8. ibid. 
dede fammefteds Aar 1568. 4 me Xar og 7 
"meer gammel. … ibids 
bid. 


bleffbegrafoenrilSleføig 

fødde 3. Gønner oc 3. Dettre * 
ide af. Mecklenbor 

Daatter fick Kong Frid. dend. 1393 

gnus af Gøre 1499 


øren 
Gørøffvere brende Coln / Trier / oe det Pallatz til 
Acken giorde de til deris Stald 35 


land 853 
ende Hofdinge Syen Vode oc Na 


4 Sereffbere bleffve rettet til Hamborg / * 
2463. 

40 Seroefpvere ſom Gref Geert oc Gref Jacob 
hafde udgiort / fangis af de Bremer Aar eye 


Sorofſvere fire oc halff ter fange af 
Damborgere/ Aar 1488. f998 
rettis paa Bryggen | —* 
Sorte Vuncke / Nnores komme * fta det 
NMy Kloſter / ſom de lle hafde bygt aff am J 
gens Slot / Aar 123 | 
Sorte Brødre * me interest tar T 
4831, 1345 | 
Gorsepløg ipiifog. Kong Erick Emund 258 
Sorte / eller dyr 104 
Speylfecten ** elle Antomf Aar 1 id * å 


bet Gpirifte Kent. Regimente forſendte 5— 

H. Chriſtoffer af Taubenheim / oc Der Mo ⸗ 
rit af Friliſt / med deris Skrifpvelſe / om 9— J 
freds middel imellem begge Herrer / men det 

kom til ingen Beſlut 125 
et Spøgelfe udi Sieland til Valentzbeck 
tog ſig Legre udi en Bonds Offven 
hafde med ſig en Vng Quinde 
hand var ufiunlig/ talde Danſt oc Satin * 
hans Quinde ferre Bonden paa en Vogn / oc 
ferde hende til Kiebenhafrlibid 
hand falder fig Petr. Jordanes, oc fulde e 
" vide Petr. Jordanes, — 
Sprow blef befær med Hollender / men de * 
fiden til Bytte i Falſter 1111 
Stabelgotz vilde de bybſte formeene Hollenderne 
at fore / Aar1533. f.1403 ¶ 
Siade By or Grefſtaf indtagis af Hert. ra J 


kvitt Tomos" 


SEE Tr ere JE REE] 

Søfføe / med Biſpens aff Bremen hans hielp 
152 
Siade giſoer ſig for Greffve Adolhh 156 

vindist igien aff K. Woldemar / Aar 1207. 
176 
SÅR Weberſteen / en Dyringer af Abdel/ uden 
ſtyn rettis paa Kong Chriſt. den II. befalning 
I 17 9,1 217 
Staffen Say med fir Krigsfolck kom fra åybÉe/ 
Buftaf tilmidferning | 1163 
Stapelholmblef brent oc plyndret / fordi at de haf⸗ 
de hyldet Gref Geett / K. Chriſt. den J. * 
der 40 


* 


ſaa mange Gref Geert hafde —— 


ære løfe 939 


Giargardi (Pommern indtagls af Kong Wol⸗ 


demaro den III. Mar 1349. RSD 9 
Grargardersand forlanis H.Hinrich af Mecklen⸗ 
borg af Margrefføen 39 
D. Stagefyr forſtriff dis i Riget fra Coln ar de- 

fendere ben Papiſtiſte Lardom / Aar 1530. 

iz 1322 

Grectic Erckebiſpens Slot blef nedbrue it: H. 

Steen / Aar 1517. f. 1116. 1130 

Steckeborg i Sverig opgifvis oc nd i 
grund/ Aar 1318. 

Sceckeborg Slot gaf fig under Guftaf Enden 


— er opret til — —8 
110 

Staderne 77. forbinde dem imod Danmaret for 
Viſbyes plyndrings ſtyld / Aar 1364. 531 
Sigderne ſtrefye Køng Woldemaro den III, 
undſigelſe til Aar 1364. f.532 
forbinde dem mod Danmarck ibid. 


2 


de Suderſeeſte ſendte fra Kampen en Flaade I 


532 | 
de Oſterſte giorde ot det ſamme $32 
giorde ftor flade paa Riger allevegne ibid. 


dem foruntis Frihed at hafve deris egen Fogt 
udi Skaane / oc andre Friheder / sc. 733 
maa hafve paa hver Fiid tre Kroer / oc der 
tappe fti all Slags Drick ibid. 
Stadernes privilegier ſtadfeſtis af Kong Wol⸗ 
demaro den III. Aar 1364. f.536 
Siaderne holte en dag til Roſtock for i it ſiun —* 
Aar 1425. 727 
* oc formanede K. Eric til 6 de 
- SJolftgr ibid. 
forlode Kong Erick / oc gaffve fig til de ge 
fler ibid, 
deris Stibeved zo bleffve tagen aff K. Erick 
den VIII. Aar 1426. f.734 
Staderne oc de Holſter (vide Vendiſte Sta⸗ 
der) udruſtede deris Stibe til 260 der paa 


vaar Hertug Geert/ oc am” Dolfter med me⸗ 
get Folck / Fetalliebradre kallet / Aar 


biſſe Skibe komme rilſſammens for Bie 

åt ſtorme Kiøbenfjaffn 28 
Staberne lode ſencke it Brokar ned for banens 

ve — til Kiobenhafff / der paa ge ne 


—53 — dem ar ſencke dybet for Kloben⸗ 
hafn / hver Stad ſtulde ſencke der ſit — 


deris anſlg vilde icke gaa for ſig / fordi Dof: 
nen er bred 

droge uſtaffet ting med ſpot tilbage / oc kunde 
icke beremme dennem (JM den ſtore anvente 
domkoſtning 741 
ESvar oc Betenckende paa der Forbund i Ny⸗ 
kiebing / Aar 1430. f.7 49 
fortynde Kong Erick feybe / Aar —5* 


f-75 
deris Proteſtatz giort Aar 1428. for Bf 
obama Kaneborg ge: "53 
beføgte Borgemeſter Conrad Biſcop vid 
Straalſund om handling imellem K. Erick 
den VIII, oc dem / Aar 1430, f755 
ſtund ede effter den ynftende Fred / der de for⸗ 
merckte at Hollenderne beſogte Danmarck / 
Prytzen / etc. dem til ſtor ſtade Aar 1431. 

f.76 2 
formerckte at de hafde I meere ſtade af / at de 
Danſte beføgte icke deris Stader / end den 
forhaabnede profiit / om ſtore —— 
erlange 
vil icke lide Dom / om Fredbrut / fordi ve * 
de brut Freden 77.2 
Bar 1437. fratog Kongen af Engeland ben 
deris gamle privilegier i Engeland / oc beſtad 
dennem paa deris Gods oc Hafpve / til Stoi⸗ 
hofvet 802 
de ſendte deris Legater til Kongen / oc finge 
paa en Cardinals Forben deris forige Stibes 
der igien bi 

der Staderne finge confirmatz paa beris 
prirxilegier / aff Kong Hans / da haffve Kone 
gens Forord værer / at de udi Staderne 
" Acfe ſtulle bbuge nøgen my uvaanlige Artickle / 
oc holde Kongens Forbud udi hans Rige / 
uden gienfigelfe / oc af de vilde forſtaffe Kon⸗ 
gens Vnderſaatte Low og Ret 999 
Siaderne forſtriffve dem inter at tage paa de 
Frantzer vide Vendiſte Stader / ubi repe- 
titur.? c. "1022 
Aar 1503 binde dennem ſammen "1049 
Aar 1507. giorde de med Kong Hans en for⸗ 
ligelſe effter Nytie bings Raß⸗ Indholt 


(1) 1068 
Bbbb ij for, 


Kegifter paa diſſe tbende Her Arrild Hoidtſeldts 
forſendte de Artickle med hvilcke de bſte vare Axelßen oc K. Chriſt. imellem værer bag be? 
forligte med Kong Hans / til Sverige / ra |. …, Ser 
dendis dennem ti gred  (2)T067 |. Aar 48.var ſtor uvillie imellem H. Steen 
Siaderne effter 8 Aars Krig / giorde med Kong /Srture / oc H. Iffver Neißen . 960 
Hans rif Malme en evig Fred / Aar 1512. 1)». Aar 1481. vilde hand medflere H. beføge den 


id ace 12berammede dag til Halmſted / men ber hane 
udloffvede fil Kong Hans ch Summa Pen⸗ | tom til Mvafter bleff hand enten ſiug / eller 
dinge / nemlig 30000 Rhinſte Gylden / fer giorde ſig ſiug / at ſamme Møde kom til opſlag 
den ſtade ſtyld / de haffde tilfayet hans and | ) — SR ren 5 ut 968 
. 0 mn 7082 tilbod de andre tilforordnede Sverigis Raab 
loffve år undholde dennem handel paa Sberis + | e 


hang Indſegel at annamme / fremdrage / ec 
uge til. Kong Dans. tommet med de Gvenfte | å 


giore oc lade / ligervlis ſom hand ſelff perfenlig 
ut Ende ibid. 


dpi tilftedbevar/men de forſtode oc vifte vel hans 
Aar 15 22. giorde de Sybfte Dantziger / Ro⸗ mening / hvørfordetingen vilde antage ibid. 
ſtocker —— med de andre Fjer Steen Sture pradiceret med de Norſte / 
Benſeſtæder imbd Danmar 1187ſaa at be Svenfte oc Norſte ſtulle giere it oc 
fortred at g. Chriſt. den IL hafde taget deris ar hver fortreede deris privilegier / fag. at ingen 
— | … Konge ftulde Keyſis / fomdennemideder u⸗ 
fortredoc ben. fore Told / ſom be udgaff udi) ;… Di vilde forvide HEN DE” ; 
7 Darihare |" ibid, ]Nar a 48. forretftetilBuland, … 278 
Iß ber Axelßen med Sverig 





em at Rigens Vnderſaatte var farbaden forlante I. Iſſver? 

Anlfor paa Henſeſtaderne —— ———— 
item at Kong Chriſt. vilde til Kigbelihafn an oc dern / quit oc fri/hansliffs tid: 1.7 1.978; 
rette en Stapel —— hans Anſlag oc practit,e 986 


var en begærlig Mand til Regimentet / meen⸗ 
te intet troligen tdi hves hand foregaf / eller 
handlet med Kong Hans ibid. 
ſtunder ſelff effter Sverigis Rigis Regimen⸗ 
te o Indtomt ibid. 
gaff ſpigactig fore / at Kong Dans inter vilde 
holde / af hvis ſom til Calmar dagtinget var⸗ 
icke ladet Gulland / Skiordalen oc Svarte⸗ 
qyerne / Sverigis rette tilhore / komme til 
KRKctonen / ey heller betale hans Herre Faders 
fe * Aa * i —* 

hos K ns gaff hand fore / at den Mee⸗ 
AE ER ſamtchcke hannem 936 
Aar 1487. belagde hand Fru. Magdalena 
Her — pag Borckholm 290 


ſom de bybſte / Roſtocker/ Straglſunder / oc 
Prytzte komme Kong Fredrich til hielp / med 
deris Orlogs Skibe imod Køng Chriſt. den 
BRS 
vilde til ingen handel imellem Kong Chris | 
ſtiern / uden Kong Fredrichs oc Kong Gu⸗ 
ſtaffs Fuldmectige haffde været der hos / oc 
udſloge all handelen i: 1380 
om deris Privilegiér hvorledis ſtal holdis for» 
melder Othenſees Receß / Aar 1560. gjort. 
, i beg 1847 aA 2 —28& 549 


ben iſzäꝛeeeeeee 
HF). Steen Stnve blifføer Rigens Forſtan dere 
fter Kong Carls død/Aar 1470. 931 
eom dragendis med fin Har til Erffva / ſom 
gger en halff mile fra Stockholm / oc ſtref K. 
Chriſtiern Den I. til/ at hand ſtulde drage fin 
vehy at Danmarck igzien 233 
kom dragendis ind paa Malmen ibid, 
kxom med fit Folck til Brunckebierget ibid. 
vant Slaget ved Brunckebierget / Aar 1471. 


Stedsmaal ſtal tagis / effter ſom Sambittigper 
I ASA 


bod fig Her Iffver Axelſen til Ords / til Cab 
matr / men hand fagde fig ſiug oc vilde icke kom⸗ 
foer ind paa Øland 5951 

Jod belegge H. Iffver paa Borckholm ibid, 
belegger Stegeborg oc Ratzeborg / oc fick den⸗ 
nem ind sik ibid. 
doffver arter Kong Hans huldſtaff oc Mand⸗ 
ſtab / Aat 1486; FS HSG 59 J— 
holt icke ſticket ſom loſvet var ibid. 


så RR Non pr FLOR 

ſoer omkring Sander oc fick alle Slotloverne 
ind / baade aff Svenſte oc Tydſte 233. 234 

| 034 i 


— 





eraeee 
at 1473. oc flere Riddere paa menige 
Sverigis Raads Indbggeris vegne udi 
Soverige / ſamtyckte den Calmarſte Forhand⸗ 
ling 238 
oc flere lode fig forlige med K. Chriſtiern den I. 


— 


om hvis uvillig deris Salige Fader H. Aage 


annammede Øland oc Borckholm & H. If⸗ 
ver Axelßen / effter K. Hans befalning 997 
fick da ſin gamle vaane igien / oc gaff ſtylden 
paa den meenige Manh / at de icke vilde annam⸗ 
me Kong Hans for Herre oc Konge ibid. 
Aar 1 488. fick hand Pafve Innocentii VIII. 
Bandbreffve offøer fig / fordi hand im 
olte 


— 





) 
| 
É 





— 


— Dorothea Srebro md j 


hendis Liffgeding 


Steen Sture var —— de 


giorde K. Hans forhadelige udi Sverige / oc fig ig 


den menige Mand anhengig ibid. 
gladde fig af Kong Hans Wlycke til Søes 
10611 


drog op at Findland imod de Rytzer / ſom va⸗ 


re atter indfalden udi Findland Aar 1496. 


f1012 

kom for ſilde djd / ibid. 
Hand oc Her Svanre ſtillis uvenner adr oc 
ſtielde hver andre 1013 
drog til Sverig igien / der hand intet kunde 
udrette udi Findland 1013 
fvarede Rigens Raad / fig icke at hafve fin 
Befalning aff Rigens Adel allene men aff 
menige Borgere oc Bønder / kunde icke uden 
deris ſamtycke afftaa fin Befalning 1013 
Vilde icke effter Rigens Raads begiering aff⸗ 
ſtaa Regimentet / oc oplade det til K. Hans 
1014 


bleff af Rigens Raad opſagt huldſtab oc 
Mandftab / der hand icke vilde afſtaa Regis 
mentet til Kong Hans 
haffde da icke ſit Folck ved haanden / dog kom 
hand behendigt ind paa Slottet i fir Beholt 


1014 


ibid. 


« dagen bet effrer at Dommen gangen var / kom 


hans Folck fra Findland / der aff fi hand ie 
ſtort Mod ibid. 
holt ſig ſiden ved Riger med mact / oc hyldede 
Landet til fig ibid, 
lod gribe Biſpen aff Lindkiobing / oc tractet ef⸗ 
ter Erckebiſpen ibid. 


Hanner oc Rigens Raad imellem blef aaben⸗ | 
bare Feyde 
vilde intet være i handel med Rigens Raad / 
med mindre de vilde hylde hannemfor Hofvitz⸗ 


1014 


mand igien ibid. 
hannem bleff aff Rigens Raad forekaſt / at 


* iraade fra dem / oc det loffte / ſom giort 


ibid. 


benkant Raad / at hand icke traadde fra 


dennem / men at de traaddelfra hannem ibid. 


ſagde at Rigens Raad vilde indføre fremme⸗ 
de Herſtab / Sandet til fade 
Aar 1427-0pbrende Biſtopsgaar den til Vp⸗ 


ibid. 


Ehe. Tom 





101 


fal 


8 I DD. Steen Sture kom for Skal oc der belagde 


KRyher/ ſom der giorde indfald ibid. 
* — fg med hang Aabet Breff til K. 
1001 
— — Gotland 1001 


Aar 1453. giorde Forbund med Staederne 
1008 


—* der aff meget ſtiff oe traadtzig imod 
ibid 








Erckebiſpen / Her Svanre/øc flere aff Raadet 
der inde vare ibid. 
røde til Stockholm / der hand fornam K. 
Hans Folckis komme ril Steget 1017 
hafde beſtillet 30000 Dalkarle / ſom ſtulle 
komme oc anfalde voris keyre/ paa Brim cke⸗ 
bierre ibid. 
tom med 10000 Mend af Stockholm imod 
de Danſte / ſom hafde flager de Dalkarle tilba⸗ 
ge / meenendis at de vare Dalkarle / fordi de 
hafde Svenſte Femmicker 1617 
jagis i Byen / oc 600 af hans —* — * 
ſlagne bid. 


kom fil orde med Kong Hans / udi s Clarz 
Kloſter / uden Staden 
ſender to Riddermands Mend til de Dalkar⸗ 


1018 


le / oc følger ſelf effter ibid. 
begærer atter Veſter Aas / ar hand kunde haf⸗ 
ve Dalerne paa ſin haand ibid. 


oplader Veſter Aas Slot oc Len / oc alle andre 


Slot / ofver alt Sverige / til K. Dans 1019 
forlænis af Kong Hans med ſtore Forlenin⸗ 
ger ſin liffs tid 1020 


— fig til Kong Hans ar buiffve hos hans 


1021 

Yar 1499. loffvede med fir Aabne Bref paa 
tere oc Redelighed / aldrig der efter at giore no⸗ 
gen opreiſning imod Kong Hans / eller hans 
Bøn 1025 
bleff K. Hanſis Hofmeſter i Sverige 1026 
lader Kong Hans / paa hans forhandling op i⸗ 
—* deel af de Forlaninger hand hafde / for⸗ 

di hand haffde meere Rente / end Kongen 


1029 
fordred Kong Hans ind udi Sverig / med et 
ringe Folge 103 5 


brugte Svig imod Kongen / oc ſtal hafve be⸗ 


ſtillet 3000 bevæbnede Bender udi Veyen 
for Kongen / ſom ſtulde fengſle eller omkomme 


Kongen 1036 
lod opſige Almuen / ſom vare beſtilte paa Kone 
gen / faa de maatte drage hiem igien 1936 


fulde Kongen en tidlang paa Veyen / ſom drog 


Poſtviis af Stockholm om Natter tide / drog 
fra Kongen uden forloff / der hand fornam / 
Kongen at vare mut oc vred paa ſig 1036 
fgrſtriffvis/ oc tager Leyde for ſig ibid. 
rager Giſſel for fig / for hand Si —* — 
Kongen til Stockholm 
kommer med 700 Mand til ——— 
ibi 
bleff fordrer ar beviſe hvor Kongen haffde 
giote imod Rigens Friheder oc —*— 


Ccec 


* 


H. Steen 


Ud 


Regifter paa diſſe tende Her Arrild Sode 


D. Steen St. undſtylde fig oc ſagde fig falſteligen 


at være angiffven af ſine uvenner 1036. 
bad at Kongen vilde forlade hannem / ar hand 
uden forloff var dragen fra hannem / hafde 
det kun giort / at hand vilde forſickre ſig / indtil 
hand Lowligen kunde fortlare fig — 
flager at en Danſt Herremand Jens Fe 
ſtal være fat til Orebro Slot / hvileket dog * 
Svenſte ſelf bevilgit hafde ibid. 
drog fra Stockholm oc forſtref en dag til 
Vadſteen 1037 
ſtorſte uvillien kom / for at hand ſorleden Aar 
var blefven hans Forlæning quiit / oc at de icke 
ſelff maatte raade ofver Rigens Lan / oc For⸗ 
laninge / ſom de vilde ibid. 
oc hans Anhang ſende fra Vadſteen deris 
Aabne Bref til Kong Hans / hvor udi de dps 
ſagde hannem huldſtab os Mandſtab / fordi 
Kongen ide hafde holt dem Calmars Receß / 
men tilſet Danſte Fogder af raade oc regceere 
ofver Slot oc Len 1039 
forbiuder / med ſit Anhang / Benderne / at ſyare 
Kong Hans / eller hans Lensmand ibid. 
flere Aarſager til derts opftriffvelfe ibid. 
Ser Steen oc Her Svyante fode anſticke en Ild 
udi Stockholms By/ oc imeden de andre va⸗ 
tede paa Ilden / fiek de Slottens Porte op / 
der ofver bleff Stockholms Slot / hvor paa 
Dronningen var / diß meere trengt ibid. 
forfulde Stockholms Slots beleyringen udi 
atte Maaneder / meden K. Hans blef forhin⸗ 
dret med fin Daatters Bryllup 1040 
fod oc forſoge de Norſte ivwvid. 
blef ombedet aff dei Elßborg oc Oreſteen bes 
leyrede / at loinme dennem til undſetning 
1045 
tilſtickte dem ſtrax hielp under Aage Johans 


ſen / ſom var Tingmand offver Øftergyland I 


1046 
dode haſteligen / der hand drog fraGrentzen / oc 


haffde ledſaget Dronning Kirſtine fra Sve⸗ 


rig / oc kom til Enekiobing 1050 

hans død blef lange fortaut / forde )enfte des 
rig fyld bid. 
hans Liig bleff hederligen begraffven til eres 
holm udi Cartuſæ Kloſter / ved Her Svante 


Nielſen / Aar 1504. f.ioso | 
haffde aff fir eger Gods funderet Cartuſæ 

Kloſter / Aar 1491, f.1ogo f 
døde Barnloß fpid. | 


haffver med hans eger udgifne Bref Aar | . 


1499. fuldbyrd / med de andre / Kong Chriſt. 
ben II 


1094 | 
Steen Sture den yngre / blef udvalt / efter Her 


Svantis dod / tii Sverigis Rigis Forſtande⸗ 
te / Bar 1533, filer 


i 


Chriſten der ind udi Niger 


nis befalning 


biſp Guſtaffs Sag / hvilcken alle 
ſtede vare / giorde deris Eed / aldrig ar unde 


fiøgnogteaf KEhri. ben IL. Belt il Brande 





findis tvende Slecter af de —æS uni Gee. 
ibid, 


rig 
bet ene Slect fører tre Sablomer blade udi 
it guld Fed / aff der Siect var Her Steen 
Sture den eldre ibid. 
Der ander Slect fører ft fordeele Skiold halſſt 
gult / halfft blaat 7 aff dennem var Svante 
Nielßon / oc hans Son / unge Steen mere 


Commenderer Suftaff Trolle hos * 
haffde udgiorten feel hob Bønder JJ 


Preſt oc Borgere Kiader / hvilcke ſtode mit 
paa Torffvit til Vpſal oc raabᷣte / de icke vilde 
haffve den Trolle en; / fordi hand vaar 
aff Danſte Bl 4a12 
haffde tilforn len / Gøftæderne ec 


Stockholms By / derfor bleff hand endeligen 


udvalt til Rigens Forſtandere / endog Rø 
gens Raad vaar Jer Erick Trolle rilneger 
1112 
rrattis med Her Erick Trolle om Hoffvin⸗ 
mandom udi Sverig jj 1114 
fick aff Angelo at vide K. Chriſt. 
den II. hans Anhang / aff de Svenſte 111% 
tracted effter ar forjage eller fordriffve Biſp 
Guſtaff hans Anhang / ot Kong Chriſtens 
Parthi / hvor offver udi Sverig er opbact en 
ſtor tumult ibid. 


Aar 1516. tog Stockholms Slot fra Her 


Peder Zurßon/ oc fick det Her Joen Aufvits⸗ 


ſon 1116 
drog til Veſßtraas oc bellagde ber heylig for 
den menige Mand / at £ Errkebiſp Guſtaff med 


nogle flere haffde udi — —— 

1bid. 

lod fange Her Erick Trolle / Erckebiſpens 

See: / oc holt hannem udi Fengſel paa 
fod holm 

lod beſtolde Steckit Slot / ſom Biſpen * 


klar armed hans forsybef/aff K. Chriſt. 


> den IL tagen Sfib/var begynt Krigen / oc Free 


den brut 1124 
bleff Aar 1517. offentlig bantſat udi Biſper⸗ 
nis Concilio her udi Riget / paa Paſſve Leo⸗ 
1125 
holdte en * redag til Stockholm om Ercke⸗ 
form der tu⸗ 


holde hannem for deris Erckebiſp 
tager Bref aff Sverigis Rigis Indb 


1128 


yggere 
1129 


* nal Stockholm / oc jagde meget af seng 


III 


(i 
l 





Chriſteus Folck udi Sttanden / oc fangede 


meere end tre hundrede / ſom bleffve føre udi 
Bpyen / oc rantzioneret 1131 
O. Steen Sture fod Kong Chriſt. den I. fang 
Oxecn/oc andre Victualia 
ſendte 6 aff fine gode Mand til Gißel 9* 
Raong Chriſt. paa Skibet ibid. 


Bandfærtis til Rom / oc de ſom med hannem 


hulde imod Erckebiſp Buſtaff 1138 
Skibe komme til flags med nogle K. Chriſt. 
Den IL. paa Redit/ uben for Refvel liggendis 
zen oc ſinge der tu ſmaa Stibe aff == 

ibid. 
— * — Chriſt. den II. hans Krigsfolck 
paa Bogeſund / ud med bander / oc hafde ladet 
hugge enſtor Brode / oc den beſat med megit 


— —— Aſen ud med ſamme Bre⸗ 


1145 
ad fremmerſt udi ſpitzen / oc bheff drabt af det 
andet H. Otthe Krumpens Skut / aff ir lod 
udi hans Laar / or der med bleff hans hele hobe 
forſtteckit oc atſplit ibid. 
dode aff det Stud paa Veyen at — 

ib 10 


hans legom opgrafpis / affter at det haffde lige 


get meere end it halff Aar i Jorden / oc bleff 4 


med it Spat Barn / it halff Aar gammel / oc 
med de andre fßiffvede opbrent 1160 
Her Steen Carlfan hafde Nykiobing inde / ſag⸗ 
dis at vare i raad med Erckebiſpen / vilde icke 
komme til der Mode paa Tallie 1115 
bleff fangen aff Ser Steen oc føre rå SO 

ofr ) : id. 


"ibid. 
betiende at Erckebiſpen / hand / oc flere * * 
Kong Chriſtierns ſide 
Her Steen Chriſtenſen begynber forſt —* 
udi Sverig / imod Kong Fans / —* * 
193 
haffde fanger oc ilde ſlager en Kong * or 


geder 
Vilde icke møde til Stockholm for K. Dane 
Steenvigsholm er faſt * * 


Steenvigs Slot opgiffvis til Kong Chriſtian 
den III. Aar 1537. 


ni 
døde der udi Fengſel 


renset til Koug Erick / aff Hert. Vitz⸗ 
379 


Stege er en liden Kisbſted paa Meen med I 


Graffve / Vold oc Mure omgiffven 1077 


fjols fig vel imod be Lybſte Aar 1510. 
ibid, 


Siege Slot bleff ſtormet en fed dag oc nat / aff 


de Norſte 300 | 


f-1499 i 
Steffns herret / med Biefverſtowsherret / Moen / 





Stege bleff undſat aff Kong Hans / Nar 149% 

f.101% 

Stege Slot ſorraſtis aff Borgernt / 9* 53% 

1426 

Siege or Naſckov blefve far i feyde tid / for rer 
paa 60 Knecte 

— ttnogernng Kiebenhaffns Slot nu * wd 


byggis aff Biſp Abſolon / Aar 1162. 109 
RER beleggis aff Oſtergotterne ude V⸗ 


777 

——* belagt aff Oſtergotterne 794 
Stegeholms Slot antvorbis K. Hans 1017 
er nederbrent i Aſte / med alle dem derinde vare 


Kg : 1129 
Srempling med de Norſte 961 
Stenckel K. Emunds frende i Sverig gå 
MÅ hanuss forſte Erckebiſp udi Svergetil Vp⸗ 
107 

ſtreff en Encke udi Veſtergyllano Hellenam 
Sbkiedvig iblant Helgene 107 
dede oc er begraffven til Alvaſter * 
fick titelen igien / at hand ſtulde faldig Sueciz 
Primas ibid. 
mene ſigis at haffve keffved 3 — * — 


hand flogis meden heede Hammo / hvor aff 
Hamborg meenis at være neffnt. (vide Dams 
borg.) hvilcken hand nedlagde — 
bleff jagt aff Otharo Kempe 

oc ſtal være begraffvenudi Skaane hos * 
lingbro 

hans Tand var tolf Tommelfingre omting 


finnen forgick hannem "4 
gaff Pendinge til / oc lod fig ſelff godvilligen 
chielſia aff Hatther Leni Søn / hvis Fader 


hand før haffde fager thiel ibid. 

er begrafven udi Raliung 14 

nogle meene at hand er ihiolſlagen af * 

ibid. 

en hans Tant er funden udi Skaane / vat 
halffanden Tommelfinger lang 238 

Sretin er indtagen oc befefted aff Kong Knud 

HEY" 


Stetin vc Muten Margrefvens Slot / bleff * 
den aff de Danſte 81 
S. Jacobs Kirde bygdis der/ Aar a 1 år. 

149 
em Stetin bleff glort en Mure er me 
onim) Aar 1276. sirene 

Seunt Herrer haffde te Arffve — dd 
der dennem / at holde tilſammen 555 

* Babs bleff lagt under av '- Har 

1490 

fu Sne Lenſmend bleſſve beſtickede udi de 
fin Biſpers Stader / ſom de Geiſtlige deris 
Cecc ij Gods 


Regiſter paa diff tvende Der Arrild Hoidifeldts 


Gods ftulde haffve i Forfoavy Aar 1537. 

f.1496 
finge Befalning paa / at optegne Svircfers'/ 
Skolers / Hoſpitalers oc Praſters —2 





Stig / eller Stigetus bleff udkaarn til * 5 | 
Roſtild 281 
bleff vied til Sund | 
døde "283 

Stig Anderføn / Ridder i Danmarek fick In⸗ | 
—— Hogens aff Norge —* 

Huſtru 

bleff Rigens Marſ⸗/ oc taldis Map Sis 
248 I 

giorde ſtedſe mange opror her i Riget ibid? 

haffver oc aattit til Huſtru Ingerith / Indb 4— 

Suneßens Daarter 

Vilde icke ſamtycke udi Kong Ericks 

ylding 

ar plyndre Samſe / oc bryde — | 

ſammeſteds 299 | 

drog oc til Skielßar oc brende den til aſte 300 

derfra ſeylede de til Falſter / oc brende Nykie⸗ 

bing ibid. 

—* Stig Anderßen / Hoffvitzmand for de 
tandflyctige / dede paa Hielm / Aar 1293. 

f.392.304 
hans ig bleff hemmeligen føre fra Hielm / oc 
om Natte tid begrafven udi Hintzeholms Kir⸗ 
cke / aff nogle hans Svenne / thi de icke vil⸗ 

De / at nøgen ſtulde vide hans Leyerſted / at icke 
paa hans døde egerne ſtulde ſtee nogen grum⸗ 
hed 304 
andre ſige at hans Stig var begraffven i Ror⸗ 
vigs Kircke i Dragsholms Len ibid. 
boede pag Tygeſtrup her i Sieland ibid. 

Sti Anderfen aff Biernholm tagis i beſtyttel⸗ 
ſe aff Kong Chriſtoffer / Aar 1331. 453 

bleff Hertug Woldemars Marſt 455 

tagis i Greff Geerts beſtyttelſe / Aar 1333. 

417 

bleff forlent med Kronens Gode udi Joen 

ſloff aff Greff Geert oc hans Søn Hinrich / 

465 

med Kong Woldemari den III tilladelfe/tan- 

quam privatus løfer paa fine egne vegne 

Kallde ” one RS 

var Kong Woldemari den III. Stathoider 

udi Eſtland / gjorde fi — 
tantz 

hans Søn bleff med H. Vugge flagen ie 

$19 

blef fortornet oc forlød: Kong Woldemar 

519 

derfor alt hans Gods udi Sicland bleff age | 

under Kronen $19 | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
i 
| 
| 
| 


hans Gods udi Judland bleff —E 
Peder Nielßen 

Sti Stißen tiente Greff Ehriſtoffer bol, fg 
meger vel / oc giorde Kong Chriſt. den LIL ijt 
£arm i Leyren 145 2 
lod ſig —2 paa Skermytzen ibid. 

Gri Stißen reed en gaug til Ringſted / oc gaff ſi ſig 
ud for Melchior Rantzews Tiener / oc adſpur⸗ 
de Kongens Forarer / hvor hans Juncker 
ſtulde ligge? 1452 
begærede at fee Forcrers Seddelit / oc der 


Forarer fiek hannem det / undreed hand der - 


med / oe ſlo den anden —* Hoffvedit med en 
Beſſe ibid. 

Sti Bagge oc Tord Rob / begge Ser Eſtild 
Bildis Fogder / giorde en ſamraad / at Tord 
Rod ſtulde giffve Chriſtoffer Trundtzen leyde 
til en ſamtale / til Klocken fo Forf om dagen / 
hyvilcket oc fteede nnn aæ7 1 
lod Klocten i Byen fla haſteligen ibid. 
kom med it antal Fold der hun hafde flaget 
tolff / ſigendis / fig at finde dennem / baade 
Tord oc Chriſtoffer / ar ſamtale udi Feyde tid / 
De ftulle baade være Kongens fanger ibid. 

Sri Baggerenaf Adel / blef udſent aff K. Chriſt. 
meden Pincke / Aar 1541, 19524 
hafde udi befalning at tilſtriffve K. Chriſt. II. 
om Krigen imellem: Keyſer Carly ec Kong 
Franciſcum aff Franckerig ibid, 
bleff fangen under Sieland aff Fru SPparia 
—* — en Ftantzzoſiſte ne: 


bleff vr udi Nederland oc lagt Ske 
Steyler ibid. 
hans Stalbroder Womis N. en Herm and / 
bbleff dodudl Sengfel: — 

Stockelſtrup 

Stockholms Stor oc Stad ferſt * * 
ge Jarl / ſom en Laas for Melar 205 
bleff undſat aff de Mecklenborger udi * 
Albrets Fengſels tid 

nogle Stockholms Svenſte Borgere blefte GE 
de Tydſte jammerlige piint med Traſager 589 
vilde intet bekiende om Fotrædert 


Staden ſom kaldis Keplingen / der bleffve de 


bundne oc ſtegede ind tit Huus / oc brendis ſaa jf 


op med Quusoc ale … ibid, 
Stocholm belagt aff Kong Chriſt. Lg lø * 

1471. * * 

Aar 1407. brende en for deel op 

belagt aff Biſp Kiaitel med Amuen * 
Le ' f.9d0 
PO ea ſattis Siabeme til ndapan * 

13959 

opladis —E— Margrete nem 


og 
fordis alle fangne paa en liden Holm / udenfor. 


4 
væ 


FØR 





cs se alen an ae eee st SLA 2 


i 
ø 


— — 


Chronick. 





f.s18 

Stockhotms Borgere obnede Porten for de Op⸗ 
rørfte/ Aar 1436. f.793 
loffvede at vilde ſtaa faft med Riget ibid, 
Stockholim Slot belage Aar 1436. f.794.795 
Aar 1497. meſten deel opbrendis 630 
Stockholms tyende Borgemeſtere fangis 793 


I⸗ ig — befaling / Aar 1398. | 


Stockholms Borgere fuide hart paa K Chriſt. 


Den I. Folck 933 


ſtack ild paa it Kong Chriſtierns ÅR 


i 
ſendis en hob Folck med Skuder dc Å 
ſom hugge Broen fønder imellem —— 
oe Ner Malmen 4 
forftriffve fig Kong Hans oc hans — | 

| 


kommere / Aar 1497. f.1022 
" Aaris 20. frilde de ud / oc plyndrede J oc 
grebe Erckebiſp Jacob 1148 


Stockholm veg belagt pan fire Steder aff Kong 
Chtiſt. den II ibid. | 

I Stockholms ByKircke [od Her Steen Sture / 

Aar 1488. opſette den ſtore S. Jørgen 998 

Stockholm opgiffvis / Aar 15 20. f.1149 
beleggis aff Guſtaff Erickßon / » lp f 20. 

69 

Stockholm holder med H. Steen * 1014 
bevilgis / oc ſtal nyde deris privilegier / oc blif⸗ 
Ve Kong Hans for hulde oe tro Mend 1018 

Stockholms Slot bleff belagt Aar 1502, aff H. 
Steen oc H. Svante 1039 | 

opgiffvis aff Dronning Kirſtine / fordi Feta⸗ 
lien begynte at fattis / Krigsfolcket hendode 
aff Størbug 19409 
opgaffs udi de ybſte deris hænder. vide præ- 
fat. Arn, Hvitf. in Hift. Chriſt. II. 

Stockholms Stad / oc Fru Kirſtine ville intet 
hore om Fred 1147 
bleff beleired paa fire ſider aff Guſtaff —* | 
føn/Aar 15 22. 7 | 

Stockholmſte Borgemeſtere antvordede pil 
Chriſt. den IL, Stadſens Portis Nøgle | 

| I151 
nogle Borgere undkomme fra Byen / fomme I 
ril Bods / oc ſomme til Fods / at komme udi | 
Guſtaffs Leyre 1187 

Grodholmiked. ber de horde Guſtaf Erickß ons | 
Fremgang 7 tilbød de at vilde opgiffve fig 
med viſſe vlltaar / hvilcke Guſtaff icke bø: * 
bevilge 

Srotholm opgiffvis aff Kong Chriſt. over 
fler til de Lybſte / Aar 15 23. 

Stolpe By oc Ampt forpanret de unge vend 
Wartiflai den IV. Børn, til Hoffmeſteren 
udi Prytzen Broder Dietrich Greffve 
aff — 1, Aar 1339. fov 2756. | 


Toms, 


Marc Mbſt 467 
igtenløfes ved Fruer oc Jomfruers deris got⸗ 
villig tilſammen bract Guld / Salff / Klenodi⸗ 
er or Smycke inden Aars dagen 477 

Stolpe bleff Aar 1395. paa der neſte affbrene 
598 


9 
Stor Formorckelſe Danmarck. vide Former⸗ 
ckelſe / faa oc Solens Formerckelfe. 
Stor Klocke udi fund ſtobis. vide Klocken. 
Storm oc uvær affblefte Stioldene for Lunde 
TAO 
forfærdelig Storm paa S. Jørginsdag 16 2 
paa S. Benedicti dag 273 
dagen forde 11000 Jomfruers dag / varen 





uſi igelig for Storm 491 
item Aat 1436. f.797 
Aar 15 15. varede 24 timer / da blæfe Knap⸗ 
pen aff vor Drues Spiir udi Kiebenhaffn 
1107 
frem Aar 15460. f.i511 


de aff Stormarn oc Holſten lieſſbe meſte parten 
ſlagne aff de Sclaver oc fort i Fengſel87 
forſamlede fig oc vilde undſette Feſtning Mu⸗ 
nenſe, ocudfti BHuthonem 86 
tiente Critoni Sclaver Kong / oc gaffve hans 
nem tribut bid: 

Stormarn oc Holſten gieris til it Sørpendom 


246 
Stor Vinter. vide Vinter. 
Stor Regni Oſtergylland / Aar 1400. f.620 
Stortebol de Lybſtes Hoffvitzmand brende nogle 
Landsbyer paa Maen / Aar 15310. f.1077 
forſtack fig omſier udi Stege Grafſver / hvor 
handactet med ſin Selſtab at beftige Byens 
Volde / mens bleff flagen med meget hang 
Fold ibid, 
Stor Roßtieniſte paaleggis aff Kong Fridrich 
den J. Aar 15 25. vide Rofrienif.  f.1286 
Stor Selffſtat udi Sverig opbaris / til Kong 
Chriſt. den 11. Krigsfolck 1163 
Straalſund byggis aff be Danſte / Aar 1210. 
f. 179 
før Staben bleff forfinet med Graffver oc 
Vold / hafve Hertuger aff Pommeren Bugi⸗ 
ſlaff oc Caſimir offverfalt Byen 179 
vilde forhindre Bygningen ibid. 
Hertugen af Ryen med Kongens aff Dan⸗ 
marcks hielp haffver forfvaret Byen ibid. 
Straalſunder vare deris egne Herre Hert. * 
laff gienſtridige og 
fulde med de Roſtocker oc Viſmarſte i Dav 
marck ibid. 
Aar 1314. falt de ind paa Lante Ryen / ſtende 
oc brende der 371 
dem hialp begge Marggreffver / ec * 
Wartiſlaff af Pommeren 371 
Dodd de be⸗ 


Regiſter paa diffe tvende Der Arrild Hvidtfeldts 


Scraalſunder belagde $oifig/oc vunde det ** 
tug Bitzlaff aff Ryen 
blefve tildomt / at ftulle føare Hertug — 
aff Ryen / oc ſtulle hyldige hannem inden 8. 
dage oc reſignere det forbund med Margref⸗ 
ven giort 371 
de tre Huſe eller Slot for Sunde / faa oc der 
Slot paa Ryen ftulle affbrydis 7 Hirdiſacker / 
—— oc det Huus bygt hos den * 


* belagt med 7000 Mand aff K. Eric 
Aar 1316. f.390 

forbant dennem med 130 Ryanſte aft Adel oc 
befærted deris By 390 
finge Hertug Erick aff Saren ibid, 
falt ud effter beftolning paa Lante Ryen / paa 
hin oc denne ſide Vandet ibid. 
ſendte Hertug Erick aff Saxen hen til Hertug 
Wartiſlaff aff Pommeren ibid. 
Borgemeſter oc Raad tagis i K. Erick Mend⸗ 
veds beſtyttelſe 400 
Aar 13 er foriages aff Byen / for paalagt 


— 5* 588 
bleffve — igien paa Hertug Barriftafs bes 
falning ibid. 


Siraalſunde Byes privilegier confirmerede 
H. Bugiſlaff oc Barnim / Aar 1404. f.625 
bleff aff Her Cordt Bonowen / Sognepreſt 
med 300 Heſte beruckt / oc nogen deris Byer 
uden for Staden brendt / oc deris Quag bort⸗ 
tagen / Aar 1407. f. 630 
deris menige Mand lod hente de andre rer 
ſter / Caplaner oc Clereci ved 100 Perſoner / 
udi it Huus oc vilde ſat ild paa dennem / mens 
bleff forhindred ved Raadſens Forben ibid. 
toge 3 af Praſter / ſom før haffde værer glade 
offver det Ild uden for Byen / oc brende dem 
til Aſte / Aar 1407. f.630 
bleff derfor ſat udi Band / hvor udi de vare 7. 
Aar ibid. 
Aar 1407. brende halff Byen ibid. 
bleffve haardeligen tiltalt aff H. Caſimir / ac: 
at de vare imod Kong Erick i Forbunt 732 
Aar 1427. ombracte en Nat alt deris Raad 
735 
Aar 1429. holt de med deris 7 ſtore Stibe en 
ſtrid med 75. ſmaa Danſte Skibe beſat med 
1400. Mand udi Halmen 743 
finge offverhaand oc toge 300 Danſte fan⸗ 
gen / hvor aff De lode rette 40. de audre 
blefve meſten ſlagen oc Drucknet / faa undtom 
ibid. 
Aar 1430: giorde de / ſaa vel ſom oc de Roſto⸗ 
cker fred med Kongen / oc fulde fra de andre 
Hanſeſtader / for deris ſtore ſtade ſtyld / de 
fornumme der aff 







747 


* 


| Straalfundifte. Landsbyer paa Lante Ryen bren⸗ 
dis aff Danſte / Aar 15 11. f.1oge 
bilde icke lade følge Kong Hans der hos fig. 
haffvende Svenſte Gods / ſagde at der tilhøre 
de Staderne 1068 
Jaffſatte deris gamle Raad / effter de Lybſtes 
Exempel / Aar 1533, f.1404 
ratificerede den Forligelfe imellem Kong 
| Chriſt. den II]. oc de fybfte 1477 
£| beholt derfor deris privilegier i Danmarck 
ibid. 
| forholt Hert. Bugiſtaff noget Korn udi deris 
| By / fom, hand vilde forfende til Nederland 


1077 
formeente Førften burde ey at bruge Kieb⸗ 
mandſtab ibid. 


gaffve Forſteͤn 5000 Gylden / betalede Kors 
net / oc bleffve forligt / Aar 15 11. ibid. 
Strandgods oc Vrag / naar det ſindis / ſtal inden 
ſex dage effter / foris til Kircken / at det kand 
antvordis Kongen / eller hans Fogeder under 
bandſettelſes ſtraff 948: 
Strandvact befalis allevegne i Smaalandene / af 
Kong Hans 1077) 
| Strand bevilgis Hertug Fredrich / of K. Dans 
1238 
Stratagema gioris aff Hertug Streona 66 
gieris aff Kong Harald Haardrode 79 
Stredgled / Valernis Konge / gifver ſig under |. 
Eduard 453 
Hertug Streona, vide Henrich Streona. 
pm hos Holm — ——— 
ſer 
til Vands imellem "Kong Magnus Erine 
Sen / oc Kong Sverre aff Norge 109 
imellem Danſte oc Norſte i Staanger 200 
imellem K. Ludovicum Bavarum, oc Hert. 
Frederich aff Oſterige / Aar 1321. f:416 
Stubbetiebing bleff brent af Marſt Sti / oc de 
Norſte 300 
Stubbe forſtyrris oc ødelagt; Aar 1409. 1417. 


f«332670 
Stud & Inna, hvad det bemercker 147 
Styrris hauffne / hvem den maa tiebe147 
er forvent under Adelen ibid. 


vare udi fordum dage kun Forlaninger / ſom 
ginge paa Maudsperſoner allene ibid. 
— Krumpen bleg forſorget med —* 


loſter 
Svane Feſtningi Sesflenborg/ hør det orga &, 
rick Mendved til 357% 
bleff begaffvet med Frihed aff H. — * de 
Verle / Aar 1318. f a40 1 
Svanteboe Hertug Meſtovini aldſte E on an⸗ 
tog Regimentet udi *8 — hin ler 


Der 
fane 


ns see manet anders RER ze 


Chronick. Tomos. 





Svanteboer Cafimtri Sen døde 275 
Svantiboer den IL. fried med Fru Anna aff 
Henneborg der Slot / By oc Ampt Kor 
ningsborg udi Francken 756 
doer Aar 1413. begraffvis til Colpatz 661 
effterlod Otthonem oc Caſimirim den V. 
ibid. 

hans Riim ibid. 
Set Svanteboer ac Bugiflaus den VII. Bre⸗ 
dre renoverit deris Forfadris Forening / 
Pommeren icke at deele 92 


lod Koningsberg udi Francken / med ſin tilleg⸗ 


gelſe offver / til ſin Svoger Baltzer / Landgreff 
udi Dyringen / for en ſumma Pendinge / 592 
Soanteboer luccederet fin Broder Bugislao 
den VII, f.625 
drog til Ordens Fold i tienijt / Aar 1410. 


rig 


f.63 
Svanteboer den III, døde foruden Uffs Arvin 
ger / Aar 1446. f.791 
Her Svante Nielßen / med Der Erick Trolleoc 
Steen Thureßon fulde ind udi Rytzland / Aar 
1496, IOIä 
floge ot roffvede hen ind til Ny Narven / oc 
ſtormede oc vant det Slot Ivangrad 1013 
— * 300Ryter med ſig fangen ind mæt 
ibi 
9. Eee Nielßon bier lenge i Findland / oc der 
: hand fick ingen undſetning / drog md at 
. Gvøerigigten 
bliffver Sverigis Forſtandere / efter H Fra 
Sturis død 1050 
lader H. Steen Sturis Kig begraffve ibid. 
var fer Rigens Marſt ibid. 


begynte med all mact af forfolge den — 


Krig 
—* ſig at giore de Norſte opſatſte —* 2 


bleff ſaare modig aff dette Forbund med de 


Vendiſte Stader 1072 
Aar 15099. falt hand ind udi Bleginde oc aff⸗ 
bren de ånde ibid. 


falt ind udi Skaane oc affbrende Va 1076 
dode Aar 15 12. fiog1 
Her Svante Sture / H. Steen Sturis S. 
Son bleff ſtreffven Breff til ved Marcus 
Meygyer / udi hans Moders Naffn / at hand 


ſtulde komme til Møllen 1405 

hannem vilde de oybſte hielpe til Sverigis Ri⸗ 
ge / oc forjage Kong Goſte ibid. 

førdis KOS ybÉe fra Mollen/ med it antal Ryt⸗ 
ter i ibid. 
hans oprictictighed / vilde ingenlunde bryde 
ſin Tro imod Kong Geſte — 


Svantepolck beholt Herredommet allene 
tog til ſig Greff Adolphum aff —* 
"tig. oc giorde indfald i de Obotriters 


gr 


$and * 
ihtelſſaaes med fin Søn af Daſon med! pg 


forhergede Meßowin id; 

flog Ordens Herrerne hos den Soe Rentzine 

at der icke 20 offverbleffve 204 

foroffret med fin Sen Miſtavi / Nackel 232 

gaff ſin Daatter Semvito aff Maßow / Btyl⸗ 

luppet ſtod til Dantzig 254 

Svantepolck vinder de Danſte Dantzig aff / ſom 

de udi 17 Aar haffde inde hafft 

drog igien til Hbek 

Her Svantepolck / en Svenſt Ridder / hafde F 

drilße Slot inde / oc gaff Kong Erick Chriſtof⸗ 

fer hvert Aar 100 äebemarck Selff 282 

Svanvilda aff Grecken / Kong Jarmerichs Hu⸗ 

ru 14 

me: haardelig ſtraffit for miſtanek ibid. 

Syanvitha) Kong Frothonis Syſter / fick — 
Regner aff Sverig 


Svar paa Stadernis ferſte proteſtatz 75 
paa andenoctredieproteftatz 753.754 
paa deris flerde proteftatz 754 


Svarrha Sivalds Huſtru 12 
Svaveſted tilhører Stifftet 474 
odeleggis oc forſtyrris Aar 1409, f.633 


| ſtulle igien ofverantvordis Biſpen / Aar 1411. 
f.636 

FRR Erick den VIII. — Aar 
666 

ile * Robnſ affvandt H. Bugiſlaff * 


—— aff Preſterne til Othenſees — 
Kirckis ophygning 599 
Guderøer oc Manzer ligger under —— 


— 


ere aff Norgis Konger forunt Gfortandfe 
"Konger 7 5 ibid. 

der aff ſtulde Aarligen betalis til Norgis Kon⸗ 

ge 100 gode Marck Sterling til affgifft / ꝛtc. 


377.731 
Svend Harald uecte Søn blef opføde udd Julin 
90 
var Aarſage til Faderens forderffvelſe oc dod 
ibid. 


tog ſig til Huſtru Kong Burifevi Daatter af 
Venden / Gunildam so 
Rav Svend aff Roſtild døde til Rhodis udi 
ſin —— til den hellig Graf/ Aar 109 * 


f.52 
dab Baſſe giordis fredleh aff Kong Haagen 

i Norge 5:48 
Svend Ottho eller Tiffveſteg bleff Konge £ 

71Dannarek efter fin Fader 52 

| — falderfra den Chriſtelig Lerdom ibid: 
var opfodt hos he; Julinſte Fribyttere 52 
li D doodd ij koͤm 


Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hvidtſeldis 





Svend Ottho tom i tratte med de Julinſte 52 


fangis 3 gange aff de Julinſte / oc igienleſis 
tredie gange for Fruer oc Jomfruer Smy⸗ 
ckeri f3 
fick Dronning Sygretha aff Sverig 5 3.57 
forjagis aff fit sand oc Rige / aff Kong Oluff 
Svenſte / udi Sverige 55 
sommer til fir Rige Danmarck igien 57 
regarede 34. Aar oc hafde før omvend fig til 
den Chriſtelig Tro ibid. 
eommer med Kong Anſlaff af Norge for dun⸗ 
den udi Engeland / at de kunde opbrende By⸗ 
en Aar 994. 57 
nodis at drage der fra igien ibid. 
NER Saxen / Cantia / —— 
1b10. 
— Svend aff Danmarck kom for Sane 
58 


ſter 
nedbrød all Muren oc fick det ind 59 
ſeylede med bytte oc Roff til Nordvig ſom 


Hand formede oc opbrend ibid. 
bryder Freden med Hertug Vifftettel giort | 
19 
opbrender Totford / oc flere Byer ibid. 
ſlaais med Hertug Vlffkettel 59 
beholt Marcken ibid. 


forreiſer fra Engeland til Danmarck for 
hunger ſtyld 59 


Drager atter til Engeland 58.59 
roffver oc plyndrer Engeland $9 
ſoer de Engelſte fred oc tryghed 62 
Tyranniſerer ibid. 
beleyrede Londen til forgiefs 62 
kaldis oe holdis for Engelſte Konge 63 
ſpotter den dede S. Ed mundum 63 


bliffver ſtreckt aff en Spagelſe udi S. Ed⸗ 
mundi lignelſe / hvor aff hand daer 63 
andre ſtriffve hannem af være ded oc magi 
ven til Eborack / Aar 1014. tm) ag, 
Kong Svend / Algivce Søn aff Danmarck / in 
Kong i Norge 

var før far aff fin Fader K. Knud til Suger 
der til Julin bid. 
bleff forhadet / for at hand begynte 4 ny 
Lower oc Skick ibid. 
drog aff Norge aal Danmarck/ til hans Bro⸗ 
der K. Knud — 


doer 

Sum Eſtrids Søn indtager Danmar * 
Haard K. Knuͤos død e 77 
vilde fortrenge K. Magnus aff Riget "ibid. 
udjages af Danmarek / aff Kong —* — 
rommer at Sverig 

ſtreff til Kong Eduardumi —2 
ſtand oc Skibſmact 

fick ingen undſetming ber fra ibid. 


— DES ERE 5 —— 


FREDEN SE 
taber 3 Slactninger imod K. Magnus 78 


optager Renten i Danmarck i Kong Magt 
fravarelſe 


79 
Svend Vlffßon / kaldis der effter Eſtridsßon 


gisris til Droſt aff Kong Magno 78 
lader fig gifve Konge Raffn udi Danmarck 
ibid. 


Svend den I. bleff Kong udi Daumarck 79 


var halt 2* 
foer Keyſ. Hinrich tra oc huldſtaff / men der 
maa haffve varet aff de Lande hand nl 
Synden for Cyderen 


Køng Svend den unge haffde —— 


ge oc Engeland at foreſtaa 82 
tog en hans Frencken Giutham / Kong Inges 
af Sverig Daatter / eller Syſter td Dronning 

ibid.et 37 
re derfor truet aff Erdkebiſp Adelbert em 


forlader ſin Dronning Glucham ibidet 87 


doer til Sudatorp i Jutland 89 
begrafvis til Roſtild 82 
fans Graffftrifft. ibid. 


Kong Svends Sonner / Harald / Knud oc deris 


Fader Broder Gref Eßbern / oe Gref Torckeld 

ſeyler at Engeland med 240 Skibe 87 

finge faa meget bytte / de opfylte Skibene med 
| 8 


Kong Svend aatte 5. Sønner oc to Døttre 


ibid. 


Kong Svend blef en gang Bandſat af Bifø 


Wilhelm til Roſtild / for ie Mandrab / effter 

— ſteet / udi Trinitat. eller —— 
Kircke 

der hand bleff lør aff Band gaff hand * 

deelen af Stefnsherrit til Roſtild fæde 


Svend den ILL. Grathe / Erick Emunds 


Son / faar Riget efter Erick Lams dod 10 3 
holt atſtillige Slactninger med Knud den V. 


Kong Nielſis SønneSøn ibid. 
befeſter Roſtild 104 
fortrød at hand haffde lader udi en Kurf op⸗ 


henge Erckebiſp Eſtild / udi Lunde Kircke 104 


befeſter Viborg 104 
gifver Viborg arſtillig privilegier / ibid. 
forjager Kong Knud fra Viborg 104 


bygger Befeſtninger pag de ſmaa — 


Saroffvere 


drager til Keyſ. Frid. — "LM 
holder icke det forligelfe med Kog Knud⸗ 
for Keyſeren giort ibid. 


faar Edele / Conrad aff Saxens * 


| haffver ulycke imod Sverig ibid. 
forreyſer ad Tydſtland 105 
i hans fravgrelſe udvelgis Knud ot * 





OSSE EET — — 
kJ 


Sbend Jarl udeluckes aff vordragen mer | 
4 


fe Soenſte — — ilde tilfreds med Konm⸗ 


Eyronick. Tomos. AR —* 


—* for Skaane * — F — borg 
lader ihielſia Hertug Knud til Roſtild med ga — 
hans Broder eller Slectning Conftåntiho | den UGbenge Adel bleff heytigen foriornet oſper 

mos | — Køng Qaagen-oc Dromiing Margretis K. 

Sbenſte effterfolger Woldemarum til Jutlano Woldemari den III. Daͤatters Gifftermaal / 

105oo c at deris anſlag ocpracticker vare fiat SÅ 
thielflaaes udi Grate Hade aff Woldemar bage 
10y5 SGSverige tilbiudis Greff Henrich / Aara — 
bleff der begraffven udtit lidet Capel ibid. BT 30 

Svend Trundßens herkomſt 139 deSrenlendvelde ert. Albrets — D——— 

Biſp Svend rømbde aff Sigeraneb andre 7). mid delſte Sen A ret / til deris Konge 30 

oldemar Chriſtofferſſen 1467 mette hannem under Gotland / de ferde han⸗ 

Svend Baße gieris fredlas / oc alle be hamem Jnem udi Sverige til. Stockholm ibid. 
ar Kong — Jcere ſplidactige thi K. Magnus haſſde faſt 


halfft Riget ſig enda tilhengig 438 
— Sture / Steen Stures Son/ ble, * Sverige cederer til Danmarck/ Hallind/ SAR 
talt aff Kong Erick / for Gods ſtyld hand indebierg / oc hvad ſom hører til Danmarck 540 
haffde aff Kong Albret 18 bde Sveuſte loff ved/ at hvem ſom bliflver Song 
Sben Otcho⸗ Haralds Sen / practicerer fig i | effter Kong Albret / den Pal forvare Kong 
mod ſin Fader Ng Woldemar den IT hans Arffvinger oc Nige/ 
paa de Slot / dande / oc den Fred / ligeſom K. 
Albret hannem giort haffver fle 
verige uens 
8* Almue kalder deris egen Kong hyle 
en Meeneder / oc Forrader / med ſin Fader 
oc Rigens Raadi Sverige 541 
haffve tilforn fart i derls Vaben oc Segel/ en 





"mar ir for Konget indoor 





ihielſlaaes | 
Gvend Sangfod Knuds Son/ ſtal hafve * 

udi Aar ) 

om hannem findis intet i Saxone ibid. 
Svend Bifp til Aarhuus / oc Jacob Poffvelſſon 

Regn til Roſtild 7 bleffve fangne til Pader⸗ 





vborn 484 Lefve ofver tre Srremme/ fan betyder de tre 
komme los igien "491 Vand:Vatteren / Vener oe Maler 545.578 
Sven ſte indtager Skaane / i K. Sivards tid 14 optoge under Kong Albret tre Kroner ibid. 


Svenſte ville Sverigis Vaaben ſtal vare de tre 
Kroner / oc det Gottiſte Vaaben ſial vare den 
Loffve off ver de tre Stremme745 

Sveri — oc Rorge blefve atſtiſt der Kong Hogen 


vaader for Danmarckini Aar sy 
de Sbenſte oc Sorter før underviiſt af S. Anſ- 
gario udi Troen / ſiden igien frafalden til He⸗ 
Denſtabet / ere aff Uni igien ſamlet der til46 


Svenſte Stibe løbe Kang Ericks Kiede offver bleff ſamtyckt iil K. udi Norge * 
Traffven fønder 214 de Svenſte ere ueens under fig ſelff / oc me, 
gloris Toldfri til Lybke / fordi at de — freds med Kong Albret 172. 


| 
haffve faaet dem bi | | Sverige haſf ver været under K. Albret i SER, 
Svenſte Bendet bleffve flagne ved Katia Beiryck / ſom neppeligtilforuffeerer — ibid. 
Kong Byrge Svenſte kunde icfe forbrage / at Kong Albret be⸗ 
Øe ——— Hertug Chriſtoffer oc — ſatte Rigens Slot med de Tydfie +» 530 
Eſger indfulde i Skaane 405 ſagde Kong Albret deris huldſtab oc DI) ånde 
indtoge Falſterbo / oc belagde Pelfingbors or 
forderffvede Landet grund / brende sanefte 
Staane foruden 2 Herreder 406 
Førdemedfig 3 oo fanger. ibid. 
Everige oc Rorge kom tilfammens/oc hafde en 
Konsʒ/ Magnum / Ericks Son / Jar i J 


ſtaf op 580 
begære Dronning Margrete til Dob, Øe >» 
hendis hielp / imod Kong Albret ibigd. 
en-part aff Sverigis Rige holt med Korg 
Albret / oc en part med Dronning Margrére 

— 15 ce ØRE 
| focdarffvede hver auden indbiurtte 580 
"falder Dronning Margrete til hielp / oc opla⸗ 
der hende Sverigis Rige 181 
Sverigis Riges Raads Breff til Drennmg 
Margrete / Aar 1388. "f.584 
de Svenſtis Beſtyldin mod de Danſte 614 
de Spenſte begære af Kong Erick Repftadting 

gt —T ner alt Riget / Aqr 1413. f.644 

Even⸗ 


ben Svenſte Hiſtorieſtriffvere beretter om * 
Magno ſandfardeligere / end Crantzius 415 

de Svenſte bleff Kong Magni Regimente for» 
hadeligt / for hans utuctige leffnets ſtyld / oc 
floge dem til hans Son Erick / or udvalde Mar 
nem til Konge 


Regiſter paa diffe tvende Her Arrild Hvidtfeldts 


Svenſte Adel bleff ilde tilfreds / for ar de faa ofre 
udſtreffvis / Aar 1439. 


Bender bleffve ilde plager aff K. Ericks den 


VIII. —9 oc Danſte Befalningſmend / 


Aar 143 f.769 
* fare Klagemaal var imod Jeſſe Erickſ⸗ 


ibid. 


de Dalerne / der de ſaae ſig intet med deris 
fupplicatz at kunde udrette / forſamlede de fig 
Mand aff Huuſe / oc ſagde ſig heller at ville 
de / end lenger at lide ſaadan bedroffvelſe / Aar 
1433. f.769. 770 
toge Engelbret for en Hoffvitzmand / oc droge 
ned til Veſterasas 770 
nogle aff Rigens Raad motte dem oc ſtillede 
Bønderne / oc kom dennem til at gaa hiem i⸗ 
gien den gang "770 


ſvore der paa / at de aldrig effrer den dag ſtulde 


giſſve Jeſſe Erickken Star / Aar 1433. 
770 


gien 


beſtollede Befteraas Slor/ for denny fre 


ne Star ſtyld 

bleffve arter ved Rigens Raad ſtillet — 

ginge hiem igien / oc meente at Kong Erick 

ſtulle lade dennem ſtee Ret effter deris Klage⸗ 
maal / oc Rigens Raads Skriffvelſe / 

14335— 

der de fornum̃ꝛe / at de ſtulle faa en verre Tyran 


igien / da ginge de eendracteligen ud / oc J 


forſt paa Borgenes / 20. 


id. 
Sverigis Rigens Raad fodrede Engelbret/Hef, 


vitzmand for deoprørfte / at det vaar icke low⸗ 
ligt at ſatte ſig op imod ſin Herre oc Konning 
776 


ſagde videre: mand maa undertiden lide en 


Tyran / paa det mand vil undvige mange Ty. 


ranner / oc at være bedre / at lide oc undgielde 


med ſin rette Herre / end ar vare underkufvit 
aff mange ibid. 


dem tycktis icke ende at haffve redelig Dibi 


nock til/atundfige Kongen 
der de bleffve truede aff ———— 


be tage dem ved halſen / ſagde de / de vilde fol⸗ 


ge hans Raab oc villie effter 776 
opfagde Kong Erick den VIII. deris Eed / thi 
om de det icke haffde giort 7 da haffde deris 
Gaarde vorde til Sfigling giffvet / oc Ben⸗ 
derne haffde ſlaget dennem ihieleibid. 


* * 


syrer ſtilledis Aar 1434. vognede ſtrax MÅ ig 





1 Aar 
f.774 





end med megen Strenghed ibid. 


f.769 | Svenfte føarede Kong Erick til Stockholm / at 


de icke actet at driffve hannem plat ud aff 
Sverrigis Rige / men de icke vilde lenger lade 
dennem trenge ſig fra Sverigis Low / oc det. 
ſom i hans Kroning udloffvet var 779 
bøde fig til Rete / oc ſtaa til ſvars / for alt hves 
de giort haffde ibid. 
beſtemte it Herremede i Aaboe Aar 143 5. oc 
der udvalde de endrecteligen Engelbret iil Ri⸗ 
gens Hoffvitzmand 772. 
Almuens fupplicatz oc Beſvering / Aar 
4435. 


Svenſte Sager indviſis til Gvenfte Bas 


Droſt oc Marſt ſtulle ſtaffe Low ec * 


Rigens Raad ſendte 10 gode Send. i 
Danmarck til Kongen, oc lod formane hane, 
i at hand vilde holde det / ſom udloffvet 
788 
bå ſelffver til hannem / men finge kort ſpar / 
ſpot oc ſpee ibid. 
Bonder udi Skeergaarden ſom vare ilde 
tracterit / tomme til Engelbret / oc klagede off⸗ 
ver den ſtore offvervold / dennem offvergan⸗ 
gen var 788 
Adelen oc de ſtore Herrer kunde i Kong Ericks 
fravaralſe / or Almuens Opror / icke indbyrdis 
forligis / thi den ene vilde vare meere / end den 
anden 722 
nogle Svenſte Borgere ſende hemmeilgen 
Bud til Engelbret / oc begerede / at hand ſtulle 
— 5 paa / at hand maatte faaStockholm 
ind 793 
de fryctede fig/ at det dennem ſtulde faa gaa / 
ſom det de Svenſte Borgere — 
brets tid ibid 
det Rigens Raad kom ril Soockholm / biſfve 
Portene tilluct for dennem 793 


Sverrigis Rigis Raad begærede at Bor⸗ 


gemeſtere ſtulle komme ud / oc tale med —— 


der de komme / ſpurde de dennem ad: hvorfor 
de ſloge Portene til for Rigens Raad , ibid. 
Borgemeſtere ſvarede: de vilde gaa bort / oc ta⸗ 
le der om med Erict * —— 
1D1 
da bleg fvared 7 denneg gang ſtulle deeke flippe 
9— fer ng ingen Befalning af Renos 


Soerige er it Sand / fom med Moſer / Bierge oc 
Skowe ſaa befefter.er / at Almuen icke lenge 
med tvang oc mact kand underkuffvis 778 
Svenſte Almue haffde flor tilfelde ar fætre fig 
op imod deris Herre ibid 
Sverige regaris meget bedre med velvillighed/ 


eN — Raad * ind med gewalt i 
Stockholm oc reiſte op deris Banner paa 
Korn Torffvit / oc lode undraabe / at alle de 
form —* —* faſt med —— * siffve fi fg 


74 





ad / hvorfor hand ftengde Porten til vø * 


Sven ſte vilde ſeiff raade for Slottene / oc be⸗ 


Bonderne i Dalerne bleffve gandſte føarligen 
beſtattede aft Marſten / fordi de halshugge 


GT syg f.801 
"bet Vermeland ſloge oc en bdhå Fogt fhiel/ 4 
Svenſte Segater afferdigis til Kong Erick oc Ri⸗ 


de med Kong Erick ben VIII, oc indvortis 
tviſt oc tvedract —2 ibid. 


opſtreffvet hannem deris Eed oc Plict / oc 
ſtunde effter en biete Konge at forſege gig | 
vor kgn oc CDs at antage Kong pg | 


” Dre oc forſtriffve 


ſtalafſtaa Regimente 325 
vi Hertug Chriſtoffer — —* 


aammensnit By fitiefrer KS —* —* de Svenſte er platz effrerlaratingræde udi den Re⸗ 
Naoffers dod / oc udvalde i der ſamme / Aar 
1448. arl Knut on til deris Konge By 
i dtar 1248, hulde Møde til Stockholm ind 
! 


" Bund de tre Riger imellem var giort / i bet de 


us" Chronick. Tomos. 

— nt ed 

7 — * ingen une årge paa nogen | cgen indfodt Konge bidt 
Borgere ibid. vilde icke ſuldbyrde Greff Chriſtiern aff Ol⸗ 


Marſten oc Engelbret ſende Bud til Slotz⸗ denborg / thi de heller vilde bliffve hos den 


herren Erick Nielßon / fpørgendis hannem | Hecre oc Konge de for udvalt haffde ibid. 
| Aar 1449. indtoge de Vißby / haffde oc ſnart 
nem id Å fanger Slottet med / haffde de icke ladet fig ber 
lod beſtolle Slotret 3 | drage med Kong Ericks falfteDagtingning? 
Marſten oc Engelbaet ſtulle baade NAR fordi det var intet beſptſerauen mave be⸗ 
Landet / Marſten ſtulle bliffve ſtille i Stock⸗ mandet 847 
hoim / oc vare paa den Beſtolling 794 beharre udi Bibborgs Beleyring 248 
Svenſte udi Veſtergylland ginge Kong Chri 
ſtiern den I: til haande / oe fveffve K. Carl 

huldſtab oc Mandſtab op 856 
É Svenſte Raad ſtreff Kongen aff Pelen Caſimi⸗ 

ro / ot de Dantziger til, om Kong Carl 870 
Aar 1463. begynte ar hincke oc vande imod 
K Chriſtiern den J. 897 
gaffve fore 7 Kongens idelig Beſtatning 
paa Benderne / at vare Aarſag til Oprer / 
item af Kongen icke ſelff var tilftede / der udi 
—* rige / hvor udofver bleffe Bønderne mee 
ſpeerei af hans Fogeder/ end de ſtulde 859 


ſatte demmed Svenſte Mand 796 


Seng Erickßon/ imod hans Frebbreff / Aar 
ſloge Marſtens Fogt oc ihiel ibid. 





ſaa lidet actede de Marſtens vrede ibid. 


gens Raad i Danmarck — 1 
der De komme frem / fornumme de Danſte at 
vare Kongen ſaa vel oprerſte oc ulndige 4 "ten de Kongen betroede Danſte Mand Len 
de Svenſte udi Sverige / imod deris Friheder ibid. 
ſendte atter Bud til Kongen / at hand ** item at deris Erckebiſp var fangen / oc at en 
ånden I 2. Vger komme ind i Riger oc fvare heel hob deris gode! Mand 7 haffde været feng⸗ 
dem / eller de aldrig meere vilde haff ve hans I, Fler ibid. 
nem for deris Konning 804 deris uſtadighed vår rette Aarſag til Opror / 
haffde dobbelt fade oc forderffve / udriges fey⸗ | at de tractet effter Forandring 899 
ilde haffve it eget Hoffvet under dennem ſelff 
ibid. 
vilde ingen Danſt Mand haffve udi Sverig / —J deris Sendebud møder til Halmſted 919 
for deris ſtore uroligheds ſtyld / ſer vilde de al·ESbverig er Køng: Chriſt. den J. frafalden / Aar 
le dø 812.813 | "1463. f.56 1 
vare oc ſeede oc keede aff Kong Cric/ hafde oe I deGvenfte haffve med Danmarckis Raad fad, 
feſt / fuldbyrd oc ſamtyekt til Halmſted / Aar 
1482. den kierlig Foreening / ſon Rigerne 
var giort imellem / ſtedſe oc altid under en Her⸗ 
ve oc Konge at bliffve / effter Calmars * 
tingning oc Affſteed 63 
Svenſte Dreßel reb at inbreggter, paa 
Stockholms SI 970 
deris —* fadfertis Aar 1483, 973 
anholde om er Møde til Calmar ibid. 
forordnis tit ander Calmarſt Made 585 


ſtoffe 
ere ide tilſpurt om Hertug Ehriftoffer F— r⸗ 
Rigens Raad vil endelig / at Carl gnide 


ceß med de Danſte oeNarſe om K. Hans 
udvelelſſe 73 
anholde om it Mode til —* ibid. 


byrdis 842 Atuckle offvergiffven til K· Hans udi Klo⸗ 


ſagde / at de Danſte haffde tradt fra ber For benhaffn / Aar 1483. 


f:373 
ville icke gierne haffve Kong Hans til Serre 
B8y 
en part hole hemmeltgen med Kong Hans⸗ oc 
haffde gierne fordret hans Sag / en Part med 
Her Steen Sturre 985 
Cece ij de 


haffte tager Kong Chriſtoffer ind for Korige/ 
59 de. haffde ſpurt de Svenſte til — 


vie at —*X ſtulde ſtrax forſee Riget 8* i 





bebindelſe / ſom diſſe 3. Riger imellem giordis 
til Calmar / til evig tid at bliffve 
vilde icke antage Kong Hanſis tredive Aars 
Freds tilbiudelſe / uden it Aars 59 
ibi 
Sverigis Raad bad Ser Steen at hand gorvilli⸗ 
gen ſtulde ſige ſig aff med Regimentet / oc lade 


det faa Kong Hans med gode 1013 
eſter Regimentet igien aff Her Steen Sturis 
hander / oc ſtillis uvenner ad 1014 


opſagde H. Steen Sture huldſtab oc Mand⸗ 


ſtab / der hand icke vilde oplade Regimentet til 


Kong Hans 1014 


begærede offte at vare til tals med Der Steen 


udi Stockholm ibid. 


fordembleføe Stockholmo Porterne tilftagne | sd 
j Søenftehaffvei ande minder oc faftaltib ha⸗ 
Aar 1497. komme til Kong Hans paa deri | 


1014 


Medbrodris vegne / oc hylde hannem 1015. 


1011 


| 





Aegiſie paa diſſe tende Ha Aerd Hoidtadeo 
de Svenſte Aar 1495. atter ſtatfeſted den avige —X 





1020 | 
| Sveriges Rand, oc Fulbmyndige Eendebud var 


Soenſ Raad / med Erekebiſpen/ forſtreff der 

ris tilſtand til Kong —————————— 
oc und ſetning 1016 
6ooflagen aff H. Steens dar, … 4017 
Raadet / Stockholms Sradorde Dalereri⸗ 
hnylder Kong Hans / Aar 1497. 
forſtriffve ſig at hylde Her Chriſtiern / Aar 
1497. f.iori 
loſvede oc for ſtrefve dem til diße creRigers be⸗ 


binding / ar de ſiulde være oc bliffve tå avig 


tid under en Herre oc Kongeibid. 
bevilger K. Hans at maa ferte.Danfte Foge⸗ 
Der til de fæn ſom ligge udi hang og Dron⸗ 
ningens Fadebur / ſom vare Stockholm / Cal⸗ 
marn / Nykiebing ec Orebboo 
lofſvede fig aldrig af vilde giere nogen For⸗ 
ſamling med Rigens Almue / imod K. Hans / 
hans Son Her Chriſtiern / advald Konge 
—————— 
omoe der giorde ſgulde de haffve forbrurære oc 


redelighed / oc alle privilegier / ſam dennem aff 


fremfarne Konger undt oc giffne ere 1025. 


1026 
Aar 1501. beghnte beat hincke dcgladis aff 
Køng Hanſis ulycke udi, Dychmerſten / oc 


fortrod / at de fig faa letteligen tilforn haffde 
giffvet dennem under den / ſom aff it ringe 
Folck de Dylhmerſte haffde — it 
ſtort Nederlag 035 
det Svenſte Raab ſtrifſver det Danfte —* 
til / om H. Steen Chriſtenſens Opror 1037 
menige Mand udi Sverig oproris ved de 4 
Svenſte Raads Striffvelſe 1039 
opgiffve Calmar igien forde Danſfe 1050 
ſende til Kong Hans om Fred at beramme / 


URE” 


— 


— — 


f.lo1g & 


; 1022 ; 





— — — 





arſag —* de ifø de folde Sipben 


paa Calmars Slot 
Aar 150. omtuldkaſter hves tilforn handlee 
er / da de formerckte dennem Lår funde fange bis 


Svenſte oc Staderne forbinde dennem 
opſagde Kong Hans den Fred / ſom giordis 


—— 


Aar 1504. —— 
giorde Fordrag / ar aͤlle men ſtulle indfet⸗ 


tis til 24 Dommere til it Nede / fon ſtal ſtaa 
udi Calmarn 


1 
Svenſte M. betrois Calmarn Borthen⸗ 


den ſtund handelen paaſtaar 1052 


Sverige rilbømmis Song Sang nx. 1043 


haffve værer ulydige; oẽ tomme ig — 


rammede Calmars Mode⸗ ENS: 
254 
bleffve derfor aff Danmareke dc. Norgis 


; Raab domt ulydige / gienftribige Vnderſaat⸗ 


e / oc at mraffie ligefom brugeligt haffve se ; 


sv veti diſſe tre Riget 


Doroꝛſie for Steen 50 Sene Mie 
"føns/2c. deris Gods bleff dere til Kongens 
Tammer til evigtid 10616 


et imod deris Server oc Konger / deris Eed 
ør, Vie orde Eg opfetfte / bro oe 
uherſomme 1057 


re Aar 1508, til Ords med Kong Hans / oc 
hans Raadtil Helſingborg 
ioſfvede Aar 1599. effter Kisbenhaffns Res 
ceß at giffve Køng Dans Aarligen Aars aff 
Sverigis Kronis Rente 1 200 Siockholms 
Marck 
item Dronning Kirſtine ét tufind Strode 


1069 


1070 


Marck Aarligén. Aars at indleff vere 


holms see 
ma ibid. 


ftandoctilfer aff de ybſte io å 


ibid, 
Kioebenhaffn ibid. 


hafus Affſteed 


| 07 £ 
orbunde dennem til Der Svante — 2 


Aar 1510. ibid. 


haſſye giffvet Kong Chriſt den II. beris Aa⸗ 


ben Bref / at de ſamtyckte habnemn for Sveri⸗ 
gis Konge / Aar 149% 


ii f.1094 
vilde icke effrer Kong Danfig bød ned udva⸗ 
86 Sertug Chriſtiern den Us sffgr. Affſteeden 


092,110E 


de Soan bråge anden gang udi Norge at erle⸗ 
dige Herluf Dyd defad / oe at oppece Ammuen 


imod Kong Hans / Aar iso" .105 


Aar 154 2. noget for Kong Hans ded vare 
de Sven 
da bg ar 
; marck / Sv 


Fuldmectige herind fil Malns /⸗ 
red oc Anſtand giort melem Dane 
—— ne ENE 


holte —* friſtlern den IT. Bål Aar 1499 


* * for. Lowlig / fordi den var ictt feer i * 


AN 
å 


NS 






Ex verigis Rigis Samerne San * — DD — * — — 
b7 1 skr or f: Dan marck / ſiden ere — ——— 

eg —* maarte tegeris med Indlenne ſom Danmarck rig⸗ 
leg item at ingen Danſte ſtulde berrois | Søcrigeratter med 3 evilning/0e SE. 


6 d 201% 1143 Guſtaff/ giortt tilit A 1 ME 
TER ———————— 


Svenſte / ſom det B —* J— 

— fkfeban am or ir i Få al —— enniſte a Kong Chriſt 1 
en abdan Band oc interdict intet Svenfte Herrer: 159 
* — — 4 * me | Sent am — væde ie 
fer Køng iſto er af Beyeren hans dod / der de ſtode udi Ringen / bade at Svenſte 
undſtog de Svenſte dennem fra det evige For⸗ Mand ſtulle ſee til dais HEH Ar Ha 


bund / ordi / de ſagde ſig icke at vare fordrit til ſaadan — 












Konʒ Chriſtoffers Val / oc icke efft er opretter ber heffn udi Himmelen 53. 1197 
"de Calmars dordrag euer Forbund ge være "beSbenfte Herrers Naffne / for bleve feltet 
blet 144udlStockholm / Aar 1520.4162 

aͤffve offv vergtfføer Kong Shrigen en Fane Brendis li Lg 
” Udi haanden / haus Hetre Fader narvarendis⸗ | Svenfte Adela oc ſerdeclis — be ig 
i Forſickriug 4444 Børn, bleffve Kong Cprift. den I megit 
Rert oc Low medforer ocvil Hatden ælde: gram oc vred før hans ugudelige / uchriſti e/ 


ens Soen ſtal vere Konge 1144 umilde Tyranniſte handel fyld — 
Gris er aff Natur faft med høne oc ſtore Bier⸗ Sveuſte —— imod Kong Emen 
vgebegaffoci/ med ——e— allevøgne denu. SELE ig 4343 
omringe 7 ibid. | Gveriger it Val Rige 3237 
findis fun tvende Veye til Sandø / ved hvile 4 Svenfte Adel hafſve icke Frihed offer deri 
mand kand komme der ind fjer aff Danmarck / Bender hals oc haand / oc ali 40 Marck / ſo 
ſom er Hulveyen oc Thyveyen / hvilcke * de Danfte Adel / uden de ſom for. ſtacket ere se 
”greenge nock / paa alle ſider beſpent med 
Sltow / Bierge / Dale Saer oc Aaer uden 
omkring / —— Sverlg om 
Vinteren 1144.1145 
Svenſte dagtingede ved Biftop Dar: udi Te 
meiſo med H. Otte Kuumpen1146 
loffvede alle ſomi Oplandene fomne Vare / at 
de ville faa Kong Sørig. den IL. til haande I IR 
MARIT ibid. 
lifte —— ** ſelff ibid. 
vene Bønder fløge mange uforvarendis aff | 
Kang Chriſt. den IL Folck til Ballands Aas | 
1147 
haffde icke duelige H⸗fvitzmeend / derfor blefve 
' — ——— toge deris Sager fagre I 
uwiiſelig fore 1148 tk: 
bleffve ſiagne / oc ſomme bleffve brende uden 
Tegllade / oc en part loume udi Aen ibid. 
ei —— ere ſagns aff Kong Chriſt. den Il. 
hans Folet wid. 
Soerigia ow/ om Kongebern nes 4 
de Svenſte ſamtyckte Kong Chriſt. den II. mt des 
ris Kone / Aar ROY 1154 
Rigens Raad udgaff til Kong Chrig. Den 
£ HL it Breff at hand ſtulde haffve Sverig for 


giort til Greffver oc Friherrer 42 
Aar 15 23. indtoge de Vigen udi Norge ved 
Lauritz Sigeßon / toge oc Karlsborg ind 1 26 3 
Sosrigig, Rigis Raad renoyeris oc com 
1264 
Sum fanger løfgiffvis/ Aar 15245 f.1275 
Svenſte Biſper vilde icke fraſtaa derls Forlæ⸗ 
nings Sorg 297 
effeerralbe fledfe Kong. Guftab, oc —9 
hannem før en Kettere ibid. 
forerdnede en / ſom falſteligen lod fig 9 
Niels Stureilge ſom hand ſtulde været 
Steen Sturis Søn . —— 
gaf fore / af Aarſagen til den dyre tid udi Spe⸗ 
rige var / at Kong Guſtaff haffde indfart en 
re Religion,end ſom tilforn var idiS ver 
ibid 
' Slmuen bleſſ modvillig aff Biſpernis cilſtyu⸗ 
delſe hoc vilde icke giff ve Kongen ſin tulb otlig 
Penfion oc Tribut 1297 
forfendte til. Kongen / Rigens Cantzler oc M⸗ 
Oluff / ſom med Bøn oc Knafald bad om 
made / men til forgieffs ? 1298 
udſendte andre gode Mand / hvilcke effter 
langvarende Ben oc Knafuld forhverffvede 


ir Arffve⸗Rige / ice for ie KaarnRige / effrer Kongens Venſtaff ibid. 
Kaong Erxicks bom: XT — ; 1155 Biſperne opfagde alle Rigens Len velbvilli⸗ 
Sverig oc Norge / aff fordum tid haffver varet / gen / Aar 1527. f.1298 


effter begge Rigers beſtreffne Lowe Arffve-⸗naogle Svenſte fangis udi Norge 13006 
Rhrt / ndull den venlige ſammenbindin / ſom Svenſte She udi arrelt til dybte / Aar 
3433: 
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—Fegifter paa di ——— — 





* 
bøl 


1533. fr4os | 

Soerige med —** bebunden paa mp, ] 
.1408 

Svenſte undſetning 7 00 Ryttere oc 4 Fennicker i 


Aar 1534. 
Knecte tomme —— derind, 


114 


Aar 1534. 110) 


"F.7436 
belagde Barbierg Sr: — udtnog⸗e 
Vger ibid, 


droge der fra formedelſt en foreening "ibid, 


droge fiden for Halmſted / der myſte de tænde 


Storm / oc finge ſtor ſtade paa deris 


ſaa Graffverne laa alle fulbymed døde * 


ibid. 


Se miſtroſtede fig/ år vinde Staden ibid. 
bleffve vrede / der Borgerne paa Bolden 


fiunge med heye Røft: Vor Gud hand faa |. 
faſt en Borg / zc. oc meente / afde der med J | 


de raͤabt effter dem 


glotde n nu atter rede / at forme medie gr] 
de Dante droge imod Helfingbørg fil 4. 


hobe / før dennem undvigte Jørgen Mynter 
ol Mickel Bliek 1436 
; Re ik oc lagde de Lybſte Kuecte ve * 


 famm 
floge * ybſte / uden nogle far form —* 
fangne 1437 


begarede at den Deffingbors fangn⸗ Mar | 


rus Meyet maatte tilſtickis Kong Goſte 
* e Skibe 


vase || 


Ene tenefivmamhd gaføe gEhen denn? || 


tilftende/ at de effrer deris Kongens Befal⸗ 

ning ſtulde der icke lenger bliffye *8 
Svenſte Sendebud rå 
Svenſte oc dybſte Jrringe bleffve ves — * 

Chriſtian den IM. Aar 1537. f.1497 


nogle Svenſte Skibe ere udi Feyde tid inbløbne. | 


ve) Storm oc uvær for Dantig / oc vi * 
ſtred de beroffvet 


Svenſte oc Mbſte glorde indbiurdis —* bag | 


3 Aar Anno 1537. f. 1 497 


" Svenfte Bønder udi Smaalandene ——* b i 
hielſlaget Kongens Fogt oc Lenſmanden / ſam⸗ | 


meſteds / Aar 15 38. "f.1502 
Evenfte befværinger offver Kong Ebri: ve 
III. Aar 15394 1506 

off vergiffve feere Befværinger 7 Yar 1440, 


151 
begærede åt Køng Chriſt. den TIL vilde afftaa 
dennem Gudland / før den Rettighed / ſom 
Sverige haffde der til ibid. 

Svenſte Forſlag "1517 
Sverigis Rige gieris til it Arffve⸗Rige under 


en. Stamme aff Kong Geſten med (iltet 














Stende udi Sverige deris Billie ec Sam 
ce/Aar 1543. 32 
—— 

—— — * F — 
—— ii. Paffve. | 









<Forime aff 2* ac haftde fg 
der det hellige Graff " — ibi 
deris tiendemerck vaar en hvid 
"Paa ved Bryſtet vare NE tutøde 
meden red Stine 111532 200 SÅ 
"Gverdbrødbris Orden bleff indliffvet 
/ ÅL "met under den Lyoſſe Orden audi —* 
under ie Hoffvet ſtedſe ocaltidat bliffve, 163 
ndtoge Reſpel/ Riga oc Narffve / dc h * 
Woldemar gate udi Eſtland 
"fab fangen 2) una R SER — o 
vitrengis ocgifoe dem under 
reudi Prytzen * 
— — Clara- 
| " vållis Kloftevudigrandrige 2 rſamli 
aff S. Bernhardi Brodre147 
od anden gang hente Muncke af Claravalle, 
SAL far i —— oc Nydals Kloſter 
nint 9 | J — ** 
nn Kong Cale Søn ble rager til K 
Ming, Aar 192, ln pan HIS 
var fhifd oc forſtandig ane verset 
gaff Clericis udi Sverige frihed / at de ide 
ftulle Må til Rette € paa Tingy uden for deris 
Biſtop * 4571180 Gst? sås ngrig st ibid. 
flog Kong Knuds Sonner ve Folefinger i 
iel alleſ rene Fam — —* 
; dne li IL hd D SR 


haffde til Huftru Eßbern Snaris ** 

— — —* nr nag 8 

mod hannem ſett — 
ſty 


ag 1208, for LE AN ibid. 


Vo kt 


xromde til Dan nei gå 
— run gr Ruten 
—R 14 3* 0 
— ————— 177. 186 
iaber et Slag udi Veſter Gylland ·477 
jer med: ed fir offverbleffne Folck ihbid. 
—J— flagen med SMertug Folcke / paa Giſtel 
ben trøsjsnnnee, sten an Re, —* 
råbe Albaſter senest y 179 
so Sverre oſbervand Kong Magnus n * 
iD hr hordn dl ; å 
K gig Sverre udi Forge Døer il Bergen 9 
tkomſt 159 
* hafte ur udi 7 dar: ingen refiderende 


1206 " 
SEA lag —— unter den Ersfebifpaf fynd 


LEVE ET TELE ET 3] 5 
E 





—— 


176 

da ane Herrer forſtriffve dem til K. Wol⸗ 

demar den IL for ſig / oc deris Effterkommere / 

at pære hannem huld octro 481 

Svibdager / forſt Norgis / ſiden Danmarcks 
Sverigis Konge 


ihielſſog Gram hans Svoger dd 
* ihtelſlagen aft Hadding såbid. 
aborgs Slot opbrendis aff Oſter Gotter⸗ 
ne / ar 1434. f.777 


55 Hertug Abel 215 | 


bleff vunden tilbag aff Kong Erik ibid. 

bleff ophrent aff Kong Erick ibid. 
Svinborgs Kloſter bieff funderet af Niels 

Findßen oc hans Slect 301 


bleff ſtadfeſt aff Greff Geert aff —* ng 
hans Søn Henrich 


vbronick. Tomas: 
Soesinandengang offverdragis aff K. Wolde⸗ 


— 





Synodus holtis til Penk/ dar I0y I, f— 3 
Synodaliade Ceremoniis gioris aff Erckebiſp 
Magno 474 
Syſter Ingeborg Geerrs Daaltet / Abbediße i 
Vadſicen⸗ aſſecus fn, 857 
| daner oc Feſte —* ii Framinte af Se 


336 
ur dd iGSverige: videNids Face. —3 
Teffveſtoct Kloſter opbrendis aff Danſte 57 
Temeßfort indtagis af Kong Edvard. . 44 


* 


Tempelherre Orden udi Pommeren beghnis / 


Aar 1213. 
nogle droge med Hertugen til Jeruſalem 133 


183 


bleffve aldeelis affſtaffet udi Concilio ad. Vi- 


ennam 


Tetzelius,Paføens Leßat, predickede Aſlad off⸗ 


Svinborgs Borgere brende Dred Sie * 


Biſpen tilhorde / med ald Stictens Breffve / 
oc hvad der fands / Aar 1534. f.1428 


——— indtogeoc plyndrede Othen⸗ 


ſe Biſpgaarde 1428 
Gvinborgs nemnd befeſtede deris By / oc vil⸗ 


de icke gaa Kong Chriſt den III, til hande / u⸗ 
anſeet alt Fyen giorde det / Aar 15 34.f. 1429 
bieff plyndred Aar 153 ss aff Kong —— 


den TIL Fole: 


447 
Svinborrig oc Uffens erefar for it Stib F | 


Mand udi Feyde tid 1356 
Svinee giffvis til Gabnee Klofter 641 
Sulte med Marlow reſigneris til Song Erick 

aff Fru Margreta aff Roſtock 385 
Sunderodus Erckebiſp til Mentz bleff flagen til 

Worms aff de Normand / Har 821. f:38 
Gun Ebbeføndøer/ Aar 1186. 147 

var Pater AndrezArchisepiflcopi . ibid. 
Svorſloff brendis af Liun ild 625 
——— de forſt / — Aar 

1.496 


PSA fom for Tenaft 4 Var brut or ſleffnet / 
dennem nogle atter at opbygge 
252 

Syn de Vdde vilde undſette Slottet / men 


bleffve baade ſlagne aff Staderne 853 
Sygricha Dronning aff Sverig kallet den * 
Ledene 
fick K. Svend 
kom iha den —* hende beviiſt 4* * 
OR Tryg vw 
raadde til rv * Vffveſtes ſtulde * 
gisre det ibid. 


—2*— K. Svends Daatter / Hettug Gode⸗ 
ſtaleks aff Sclaven —— rd 

ladis 

⸗ Guds Martyr neg * 


og 
E 


i 
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356 


ver all Tydſtland / Aar 1.5 17. effter Paffvens 


Leonis befalning 1123 
lærde Syndernis forladelſe formedelſt Pen⸗ 


ninge ſtyid at kunde forhverfvis / fom gaffs 


udi Paffvens Kiſte ibid. 
formaledidede auther / oc talde faſt ike om 
hannem bid. 
H — Thot aff Erſckeholm / var —— d 
paa Landskrone Slot / Aar 1949. f.1545 
Thamerlanes den Tartarſte Keyſ. ſange * 
jazetem Aar 1398. 


Theodoricus, Proviſt til Segeberg / blef Han, ' 


til Biſp udi Lybke / Aar.1 18.4. 143 
Theodoricus aff Oldenborg / den ſtercke / fi F. 
E ſſabeth Hermus Gerhardt af Holſten / Daat⸗ 


625 


aftede med hende Ch riltianum, Mauritiums 
oc Gerhardum bid. 
Theodoricus Arnde, bleff Biſp til wete 
tallet den fire or tivende 
Theologiæ ſStudium exploſum, ĩd Romad & 
in Italia inquixendum. 676 
D. — us Huſen / Biſp til ——— 


1546 
Bifpe —96 af Tholack / bleff forlant aff Kong 


Erick med Orckenoes Greffſtab oc Sand / fg: g 


142%, 


f.68 
hans Gienbreff paa Orckenoe —2 


685 
Aar 1427. gaff it Reverſalbreff 
Leute Orckenser KO 

Bref / hvor udi hand bekiender at hafve MAS 

tet oc Ørdenges Sand af Norgis Konge / v 
tum / Aar 1422. … f.90 

Thom⸗ Grote bleff Biſp til Lybke 7. Aar 148 

f.229 

bleg taldet Bifpi i —X for hand icke tom 

iblant Fole ibid. 

Ffffiiü med 





Regiſter pan diffe toinde Her Art Hoidiſeldis 
med hannem var Kong Dans ilde — 


9990 


leffde ſtacket. ibid. 


Thomis Sieland / Kong Hanſis Herold / forſen⸗ 


dis til Kong Lodvig aff Franekerig / om hielp 
imod de Lybſte oc andre Stader / Aar 1504. 
f. 10606 
foeſendis oc til Kong Jacob af Skotland / om 
hielp imod de Vendiſte Stader "ibid. 
haffde oc Kong Hanſis Paß med / paa alle 
ſom hand kunde formaa / der vilde lobe udi O⸗ 
ſter Soen / at tage pag Staderne ibid. 
Her Thomis Rodenhuus / Proviſt / dragis i haa⸗ 
ret aff Roſtocker Borgere / oc ſiden ſlais til 
dode / Aar 1487, f.992.99 
Thomas Koppe forfendis aff Hertug Frebric 
til K. Chriſt. den 11, at fordre om hvis hand 
hannem ſtyldig var / Aar y22. 
Thomis Srure afferdiges tid Kong Chriſt. den 
IU. for Kiobenhaffn / udi Leyret / aff Søtgtn 
Mynter 1478 
aff Thor / ſom er Juppiter ſtal Torßdag ſigis / oc 
Tor den med Lunet / ligeſom Tordsliud oc bra⸗ 
ſende 8 
Thera oc Gyritha Kong Haralds Huſtruer 5 1 
Her Thue Gallen Gilfere / Statholder udi 
—— hans Slot Ayſtrupſe hos —9 


byholm 

Rs — aff Ribe forfremmer reen paa —— 
126 
ØL fangen oc maatte * ſig for 700 9* 
Marck Selff 193' 
døde 97 
Her Thue aff. Biborrig * Erckebiſpi i PM 

Aar 1443, f.83 
ſtadfeſted Knuds Brodre deris —— 


Erckebiſp Thue ſtreff Paffve Pio den II. * at 
bet ſommede fig icke / at Franciſcus Gon- 
2age Cardinal aff Mantua ſtulde være Pros 
vift til Sund / thi den burde at refidere til 
Lund / oc være Kirckens oc Capittels Talß⸗ 
mand 900 
døde Aar 147 2. til Sund f.938 
var den 29 Erckebiſp der ſammeſteds 938 
Her Thure Thureßen / Hoffvitzmand paa Axel⸗ 
vold / falder Kong Chriſtiern til 856 
hans Breffve blefføe funden udi en Tafte/ 
hvor udi hand fre K. Chriſtiern ti "$57 
bleff fangen aff Tord Bonde med behendig⸗ 
hed ibid. 
remde fir Fengſel / oc gaff fig til Eggert 
Krummedige / ſom hafde Romblaborg rad 
paa K. Carls vegne 
gioris til Sverigis Marſt Kong * 
Gin 868 


& 


253 
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— — — — nen en er 


ØRRED 











| 





foer ** Jenßon tager ſig —D— 


Die je —— H. Peder. — 
3 
* Breff fl Prior ER, 1340 
Thurholt i Franckerige indgtffors Sanfariø) a 
NB —— —— 
Thurs oc Angiers brendis til Aſte aff Mord 
— — færdes 
an Steen / 
inbfte Stibe / bleff domt til dd 734 
bleff benaadet / oe fie uifs und ſe udi ſie 
Huus / paa forbon 
Tienderne bleffve udi Kong Erie Chritf tid / 
pus —* fanerne lee 292) 
emtende deela derne aſſſagt, 
Aar 1443. f.831 
ſtifftis i tre parter ze —* 
Tiende foruden aff hver Fa se Quegs hoffvit / 
ftulle giſf vis o grotter tilu tenninner 711 


5 


—V — 


Tieniſte ſtifftis til Reffvel for Køng. Siel: 493; 


Timme Lauritzſon / oe Niels Jenſen aff: Mar⸗ 
gaard / — at —* varet aff Abud⸗ 
gaards Slect 


375 
Ting vide: — fat ftfrts for Konge Eng, 
— men førf for ſit eget Herreting. 


FR FE LE 
Tiltale til Qer Knud Bien opfærrig 4 BOR 
Tog * Fnd bevilgis det Danſte Krigs⸗ 
fl: EG si røre vr ser —4 
Tog til det belig £and at indtage bleff fertynder 
offver alt Tydſtland / Aar 1188.1189,551 569 
Tog udi dante Prytzen / Aar ⸗210. 17 
it Tog til Lifland at ſtulde ſtee Aarligen her af Ri⸗ 
get / forornet aff Kong Woldemaro den II. 
paa det —7 tunde ſtyrckis i Frøen 
Tog til Lifland / Kong Ericlsoc Hert Abels / mob 
Alexander Grotforſten / Mbeeonnag hand 
var dragen tilbag igien 2120 
Tog beſillet af Borge wd Sverige Yar 14534 
ſ58 
Told: affftaffie ved Keng Chriſtoffer NM * 


Half Tolden til Hamb. pantſettis Henrich —— 
Borger til ybte for 800, Marck Solff 346 
ſmaa Told udi Danmarck regnis før ftor Bea; 
fværing 388 
* udi EK forordnis ar fulde opbaris ude 
Myntens Behoff 6' 998 
9 — eg — Sengfel/ s æn — 358 
taliebrodte 


Tondern indtagen 


Tender Sloe indtagis oc ødelagt af Kone 8 
rick Glipping / Aar 127 EY po» f.27 4 
en Tande Byg koſtet ør 1467: i Nerre Jude 
land 3 Sfifings 47 9100 11 Havel * 5 





J —— Tomos. 


en Tand Rug galt 6 ſtilling 211 
Tend Honning fin (otte) Marck 911.957 
Tond Tydſt Oel gale Aar 1475. atten ſtilinge 
1952 
en Tand Roſtocker Oel begynte Aar 1477. at 
gielde fort 18 Stilling / tilforn galt den ickun 
en Sagemarck / er ti Skillinge 955 
en Tend Smer galt Aar 1478. fjer fer Marc 
. 911.917 
; Golden lagt fra Helſingor til Kiebenhafn / Aar 
1517. ved Kong Chriſt. den II, 1123 
Tønne Ronnom bleff ſlagen / Aar 1422. f.6 85 
Tønne Erickßon / med flere / afhuggis — 2 
land / Aar Is 20, af 
Meſter Tørben Bilder blef 2 udvalt fil; i: Sif 
udi Lund / Aar 1533. mf1593 
gaf Kong Fredric for fan ——— en 
ſumma Pendinge æn 
M. Torben Bilde Electus til Sund/ le 
gle Evangeliſte Predikanter udi 
udi Vai Skaane / efter Kiebenhafns Recef/ 
fredloſe / for de predickede den or ør 
Lardom / Aaruy33. f1401 
Erckebiſp Torben Bilde er føre fangen Lil. Hel⸗ 
ſingborg i Kloſterit 1435 
bleff løs tagen / oc ført paa Slottet ved Ser 
Tyge Krabbe ibid. 
Torben Bilde Erckebiſp fil Sund bleff fangen udi 
Ki⸗benhaffn Aar 1536. der hand var Biſp 
Jochim Rennows Geeſt 1487 
bleff føretiisBaringborg Slot 1487 
es Peders aff Roſtild —ú— a 








— Gig ef begra fri ub! Single Klor ly 


64 

Torben Oxe / Hofvitzmand paa Kiebenha 
Slot / lod henge Slotſtrifveren ſammeſteds / 
Hans Striffver FaborgAar 1516. 1115 
fick befalning aff Kong Chriſt. den II. af 
hand ſtulde fordre af hans Strifvere Regen⸗ 


ſtab / oc hafve ſtarp indſeende der hos ibid. 

fordret Regnftabaf hans Sfrigvere ibid. 
var hannem icke got tilforn ibid. 
lod kaſte hannem i Fengſel ibid. 
tildømte hannem at hengis ibid. 


blef omtalt/at hand fulde tage Divicke til ecte 
1117 

blef fortenckt for Divickes brad dod ſtyldibid. 

hafde ſent Divicke nogle Kirfebær udi de dage 


rilforgz / ſom ſtulde være med Gifft bemengt 


ibid. 


ſvarede til Kongens Spørfimaal/ fig aldrig at 


hafve hafft Gemeenſtab med hende" … ibid; 


ſagde der efter / hand b 







ndis kierlighed ibid: 
hed Knud Pederßen 


ctede icke / at hand jo 


I6Ggsss 


ennen 

| Gyldenftiern/ ved H. Mogens Gee 1117 

Jblefffort for Retten / oc beſtyld / at hand ſtulde 

beſmittet Kongens Seng ibid. 

blef icke domt af Raadet / oc meent / ingen fore 

Tancke / uden for beviſtlig Gierning / burde at 

ſtraffis ibid. 

hans Venner forbede Torbens liff hos Kon⸗ 

gent faa oc Angelus Arcemboldus, oc alt 

Danmarcks Raad / faa oc Dronning Eliſa⸗ 

beth / oc Fruen Zimmerit / giorde it Knæfald 

oc Jorben for Torben til Kongen / men det 
var intet bevent / thi Sibrit / eller Kongen / vil⸗ 
ha de icke lade ſig ſige ibid. 
ge: bleff tu dage der effter fert paa S. Bierecuds 
RKirckegaard / ocer der halshuggen. . 1118 
bleff begrafven udi hellig Geifhuus" ibid. 
Torckild Adelfar / en forfaren Mand udi fremme⸗ 

de Land 16 
ud ſpreder GudfryrrighedsS ad i Danmarck / 
hans forſet bleff forhindret ved Gormonis 
ded / oc hand ſeiff ſnart dede Be NS 

| Sir — aff Danmarck renfer til uge 

n Å 

| fotjagis aff Engeland med fin Huftru —*— 
tha / aff Køng Knud / Aar 1009. 69 

| g — Myrefod / en Danſt / forrader de Engel⸗ 
KOGT 

ner Hertug order maatte føerge K. Eduard 44 
bab forloff / oc ſeylede til Franckrig ” ibid. 
Dorckud Biſp fil Refvel/ blef efterlad af Kong 
Erick at opbære af hver 20 Hacke Sande 2 
Stippunt Kom. 210 
til hans Biſtoplige frand ar fore / blefve hans 

— MA) PA Pr Lands 225 
orcki iſp til Refvel / blef ſtadfeſt aff Ercke⸗ 
biſp Vffo aff Sund fſaeſe i: 221 
Bifp Torlof blef ihielſtagen / aff de Tydſte / paa 
Bthgaen til Bergen med flere 860.399 
Her Tord Bond bleff Hoffvitz mand 857 
indtager Lodiße igien / oc fick tre Herremeend 
fangen ibid. 
bleff giort aff Kong Karl til Rigens, Marſt 

oc Hoffvitzmand offver Veſtergotland 857 
Vår en lyckſalig Krigſmand / oc Kong Carl til 
ſtor biſtand 858 + 
Tord Bond haffver Bryllup til Vadſteen 857 
| Tord, Bonde bleff ynckelig ihielſlagen aff hans e⸗ 
gen Fogt / Jens Boeßon / der hand laa paa 

| hans Seng 864 
Biſtop Fotla aff Viborg / sær en Norſt / Kong 

| vid den VIII, meget kier 808.818 

Tormod Karther / for fin forradelig gierning 
ſtyld / at hand ſtar Struben ſender / pan Kong 
Sagen Jarl / halßhuggis 48 
Tornborg hos Korfør brendis / Aar 1288, 299 

| beleggis 429 
To⸗ 


- væ ve 


Regiſler paa diffetvende Her Arrild Hvidtfeldts 


— — — — — 
Toruppe Slot fiøbte Dromn, Margrete / oc lagde | Trittow ſettis de ybſte til underpant 1073 
Det under Kronen / år 1406. f.630 | indtagis affde ybfte/Harts 34. f.1414 
Toſten Gudmans Son / Haralds Broder / opeg⸗ | Her Troels Knudßen bleff aff Kong Mogens i 
ger Kong Harald aff Norge / at fætre fig ind Sverig forordnet / at ſtulle foreftag Kongens 





i Engeland 84 Born / Byrge / da udvald Konge / Erick oc 
Traffve for ybet forfylt med Pale / aff Greff aWoldemar / indtil de ſelff kunde foreſtaa Regi⸗ 
dolff/ ink 191. * 159mentet 302 
vindis aff HRertug Woldemar 165 beſtillede det gantſte Regiment lofli cvel 
der ver bleff giort en Bro / ved Hert. Chris | ; ———— —— 
ſtian 1416 | undertvang de Careller OG 
vindis aff Hertus Chriſt. den III. Aar 1534. hans andet eller tredie Gifftermaal med Gref⸗ 
f.1416 vens Daatter aff Ravensborg 322 
. Tranebier ofverantvordis Gref hans aff Ever | begarede Forlefning aff ſit Embeder hand 
, ſteen 792 haffde hafft udi 13 Aar ibid. 
Tranekler Slot oc Langelnd tog Lng Hermind bad Kong Borge med hans to Brødre til 
oc Sofren Stampe fra H. Otho Krumpen / paa Aarenes 324 
ſom det haffde belagt/ Aar 1534. f.1423 beſtylẽ/ at haffve far uenighed imellem 
Trabro offver Win affbrendis aff vaad Ild ber, hans Brødre ibid. 
; 20 | " bleff fengflet paa Kon ens be alning / oc ſart 
Tralborre Borgere ſinge Gra aabrodre Kloſter til —5 — — ie ik 
til en Kirde/oc Klofter Gaatden i cil it Hoſpi⸗· bleff affhuggen paa Subam nee begraff⸗ 
tal 1391 vent Graabrødre Kloſter i Stockholm 1bid. 
Trette imellem Kong Harald Haarde / oc Einer —— Kircke opladis Kong Hans / Aar 
Tambeſtelffver 80 | "1486. f.991 
imellem Kong Erick Emund / oc Biſp Eſtild Trepborg oc Lyherrit pantſettis Biſpen aff Ri⸗ 
af Roſtild 102 be / ved Dronnig Margrete 620 
om Rodneherret Compromitteris paa H. Trugoth vies til Biſp i Sverig / aff Unuano 
Lodvig Albretsen 436 | 70 
Frætte imellein de Pommerſte oc Mecklenbor | — hand omvende to flage Folck udi — 
ger / om Bart joT 


oͤpſettis til S. Jåcobsdag. …. . ibid. 
Trætteimellem Kong Erick oc Hertug Erick aff 
Sønder Sutland/for Langelands ſtyld 356 
— imellemDronning Margteta / Adeien / oc dun⸗ 


Nr beſmittet med Spedalſthed / oc * * 
— *5* 59 * 
Trugotus Torſtani, Truit Torſtenſon / udvalt 
til Erckebiſp til Lund / forreiſte til Rom / pro 


de Capittel 164 pallio 277 

bleffve forligt wWid. | var den ſerſt Erckebiſp ſom tog ——— — 
Tratte under Hertug Geerts Brodre / om det Rom 

Ferſtendom Sleſvig sr SØD maatte forſtrifve fig oc fine Effrerfommere 


til Pafve Joh. ar hans Effterkommere ſtulle 
føge deris inveſtituram til Rom / /fom bleff 
far oc taxerit for 4000 Gylden ibid. 

Erckebiſy Truit form fra Rom / hvor hand haffde 


Trette om Biſy Boes Arffve ED 
imellem Biſp Jens Anderßen / oc H. Mar⸗ 
gqvor Rennows Arffvinger forligt 1397 
inftllem, Biſp Jorgen Friis / oo Her Offve 






— ——— — — — — 


Vincentium.om Staldvig Gaard oc Gods været pro pallio Aar 1278. ” 281 
1356 holt fin forſte Meße til Lund / paa S. ret 
Tiatte imellem Biſp Jorgen udi Fyen / H. oc S. Poffvels dag bid. 
Chriſtoffer / oc H. Lauritz Hellißen / begge hold Concillium til Vedle med Klercte oc 
Praſter / Aar 1573. f. 1548 Legemend 281 
tom ferſt af en ring handel oc difputatz, døde 283 
men fofte dengem dyre / ford de bleffve ſiden H. Truit Vlſtand / oc H. Axel Brade / affer digis 
fengflede deris Liffs sid / oc holden for Veder⸗ til KGoſte / om Wigen / Aar 1569. f.1314 
debere ibid. I H. Truit Vlſtand oc H. Claus Bilde afferdigis 
Trinitatis Orden begyndis 159 til Trunthiem udi Norge 1331 
Trinitatis Altere udi Aarhuus er funderet aff H Truit Viſtand var Ridder oc Rigens Raad 
Biſp Boe 713 1409 
Tripolim vindis aff de u⸗Chriſtne / oc bleffre H. Truit Gteger lſtand / H): Niels Vin- 
da flagen ihiel ti tuſinde Chriſtne 303 centz dunge / o¶ Pxel —9— til 
ve⸗ 





Chronick. Tomos. 


SverigeromForbundi ellem Danmar oc Trulleborg opbrendis aff Øfter Gotterne / Aar 
f.1407 | 


Sverige ar ſtiffte Zar 1535. 
H Fruit bleff fangen udi Malme / Aar 1534. 
"1 f.1419 

vat Slotzherre bdaa Varbiergs Slot: 'f.1442 
holt den fangen Marcus Meyer hos fig ærlige 
paa Tro oc lofve / lod hannem ledig ride med 
ſig i Jact / oc holt megit aff hannem ibid. 
Jer Truit Greg. Vlſtand hole Varbierg Slot 
paa. Kong Chrift. den III. ſide 
Der hand fornam af Marcus Meyer hafde for⸗ 
raſtit hannem Slottet fra / begaff hand fig til 
Porten / men kunde icke komme der ind 1443 
ſegte Smeden / oc vilde ſlagit Portene ned 
ibid. 

hans Svenne paa Taarnet raabte / ar der 
komme alle Borgere / oc Greffvens aff Byen / 
Knecte løbendis med Harniſt oc Verie imod 
Slottet ibid. 


noddis derfor hand oc hans Folck / at kaſte den⸗ 


nem paa Heſte / oc undrende til Marcken ibid. 
hans Huſtru oc Børn blefve aff Marcus 
Meyer tagen til fange 1443 
foer til Skaane / oc ſogte Ridderſtabit / ſom da 
udi Lund for ſamlet vare. 1443 
foer til Kong Chriſt. den III. oc begierede to 
Fennicker Landsknecte / oc nogle Ryttere at be 
legge Marcus Meyer med / hvilcket bleff hane 
nem und/ Aar 1535. f.145 2 
drog for Varbierg By oc Slot / oe Byen gafs 
op S. Michels dag ibid. 
anklagde Marcus Meyer / at hand hafde hand⸗ 
let forrædelig 1453 
fick befalning / at hand oc hans Fold fulde an⸗ 
namme Marcus Meyer / oc lade gaa offver 
hannem ſaa megit ſom ret var ibid. 
lod førehannem til Helſingor / hvor hand bleff 
lage paa 4. Steiler ibid. 
lod rette for Vacbierg Hans Nienſtad / med 
17 Knecte / ſom haffde lader dennem bruge 
til dette Forr ederi ibid. 
hannem bleff igien aff Kongen antvordet 


Varbierg Slot ibid. 
beholt det ſin liffs tid | ibid. 
ſeyler ad Norge / imod Erckebiſpen Oluff aff 
Trunthiem / Aar 15 37. f.1499 
forde Bifpen aff Stavanger fangen til Kio⸗ 
benhafn / Aar 15 37- ibid. 


var med H. Claus Bilde tilſtickede offver alt 
Morap af høre Sager / oc ſticke hvermand 
Low oc Ret / Aar 17539. f. 1903. 1911 
giorde da den Receß eller Boder / ſom Kongen 
ſiden ſtadfeſtebe / oc endnu holdis offver alt 
Norge ibid. 
døde ar 1545. oc er begraffven til Lund 

1932 


1442 | 


(1434. k777 
Trundthjem gieris til Erckebiſtopsdom / af Paf⸗ 
ve Anaſtaſio 105 
ſtal haffve under fig Opſlo / Hammer / Ber⸗ 
gen oc Gronland ibid. 
Trundthiems Domtircke brende Aar 328. 
441 
item brende Aar 1431. f.759 
er fordum doteret, ſtiftet oc begaffvit af Nore 
gis Konger 853 
er funderet aff S. Oluff 861 
—— de Nordenfields / gaar Kong 
Chriſt. den II, til haande / Aar 1537. 
f.1499 
— Venders Aſguds Billede / borrtagi⸗ af 
Kong Chriſtenden II. Brandenborg 1256 
haffde tre Hoffveder ibid. 
heed i fordum dage: Diana ibid. 
Trygle / en Troldqpinde / ihielſlog / udi en Koes 
lignelſe Kong Frotho den III. 10 
Tunes bleff belagt Aar 15 36. f.1467 
Tviſt imellem Keyſer Carl / oe K. Godefred 18 
Tviſt imellem Biſpen aff Riga Ar id 
Ordens Brødre 
| indgifven paa Biſp Chriſten aff Ribe i ; i 
Tviſt imellem de Holſtiſte ——— Æt 
Kong Grid 
imellem Greff Johan den milde? oc Sr 
Geert den ſtore 400 
imellem Kong Woldemar / oc Hertug Albret / 
indſtillis paa underhandlerne 499 
imellem Kong Woldemar / oc: Her Bugge 
505 
imellem Ottho / Margreff — 
oc Hertugen aff Stettin ss 
imellem Indlendiſte oc udlendifte 7 ** 
værer Aarſag til ſtor oprør 580 
imellem Hertugerne aff Mecklenborg / oc de 


<ybfte 904 
Turpinus Archi-epifcopus Remenfis,& — 
ſtorieus 


Zuſttup ſo giffvis aff Dronning Marzrete 


JAunde Kircke / Aar 1386. 


f.57 
Tydſtlands omvendelſe til den Chriſtlige Sy 
ftalvære ſteet Aar 7 20 / andre meene 75016 
Tydſtland forfyldis med Greffver 146.147 
ingen Tydſte ſtal haffve Slotte) Feſte / Lan / eller 
Jord / oc ingenlunde vare i Kongens — 


Tydſte Soldater udi Ital⸗ belagde / ler: aff 
fortvilelſe deris Fiender ihiel 420 
Tydſte oc Skotſte Soldater bliffve ueens udi 


Kiebenhaffn / Aar 1519. 1143 
Tydſte Kiebmand * til Nygaard/ Aar 
1497. 1.6 f.1022 
Sggg i Tyd 


Regiſter paa diffe tvende Her Arrild Hvidiſeldts 


Tydſte Forſter haffve it Privilegium, at de forbad dennem haſfve god act paa Slotterya det 
Keyſeren / eller hans Fuldmectige icke ere plic⸗ | bleff hannem icke forraſtit fra ibid. 
tige at ſpare / uden i Tydſtland / ti Rette 697 befalede V. Jeſper Friis / at hand flulde hafve 

Den Tydfte Orden S. Mariæ til Jeruſalem ftifred | det efverſte Taarn ind ibid. 

155.159)bleff ſelff neder pad Borgegaar den hos Fol⸗ 

Tydſte Ordens Herrer var et tiſſammenbundet ckit ibid, 


Krigsfolck aff Adel 7 ſom forplictet dennem hannem haffde koſtet det hans fig /ftulle Jor⸗ 
ved / ſtedſe af bliffve til Jeruſalem 155 gen Mynter haffde vundet / fordi hand ingen 
vilde forfvare der hellige Land / oc den hellige | af hans hafde vilt lade lomme paaSlottetibi. 
I 
I 





Graff ibid. ertlerede fig de ** oc RAE, Adel til 
aff dennem haffver ſiden den Tydſte Orden u⸗villie ibid. 
di Prytzen fanget fin begyndelfe 1575155 8). Iyge Krabbe hørde idea Greffvens Folc/ 
Tydſte oc Saxer boſatte dennem udi Venden / 1 I ar hand haffde ſtut aff Slottet / oc var Greff 


giffted dennem med de Vender 154 vens Mand n 8437543 8 
den Tydſte Ordens Meſter bleff ſſagen udi den undſtylde ſig / at de vilde forraſtit hannem 
Marck Tannebierg / aff Jagellone Polono,Slottet ſvigelig afff 14388 
Aar 1410. f.635. item at ſamme Krigsfolek horde bedykfte til/ 
Tydſte Compagni / iblant Borgerne / udi Keben ⸗hvilcke hand icke hafde ſorit ibid. 
haffn / afleggis / Aar 1526. f.1294meente oc at hand ene icke burde at file fig 
Tydſte ſom ugift ere / maa holde dennem it Con⸗fra all Adelen / ſom dafulde den udvalde Kon⸗ 
pagni ibid, gis Lycke ing ibid. 


Tyge Vincentius unge /. Commenderis forfpørdefig ſiden for menige ſiddendis Raad / 
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lete ibid. 
Vilhelm Herre til Renneberg / forſendis aff 
Keyſ. Carolo V. til Churfurſt aff Saxen / oc | 
Landgreff aff Heſſen / Aar 1536. f.1459 
Biſp Vilhelm døde paa Marcken / der hand vil⸗ 
de mede Kong Svends ig * 
hans Epitaphium 4 





5; Vilhelmus, Abbet udi Ebelholt AL, Få 
168 
Greff Vilhelm Her aff S. Clare; Greffve til RK 
"— Ørcfenør / bleff perſonligen fordret af Kong 
Chriſtiern / at giore fin Eed / til S. Hans | 
—V—— pænis in Leg. Norvag. contentis | 
894 
5, Villecicus aff Bremens predickede for ge I 
Folck Norden Slfføen 20 negre ds 
beſogte offt den Kircke til Meldorp ud Dyb | 
merſten 24 
Greff Villom aff Normandien tommer vel | 
vebnet / oe med meget — ——— 3 Si 


aff dranckerige J 


Greff Villom —* tik Konge * Engeånd 
84 

deog med meget Folek at Norchumbriam ot 
Hedelagde haade Menniſte o Qug87 
biuder Greff Ebert en ſtor Summa Pen⸗ 


37 
mecus da at vere adloſſver til Kong Svend 
Stkorſteens peng aff alt Engeland ** 
taldis Conqueſtor 

Kong Villom den Vnge / drog udi Nr nei 
bria / oc opreiſte en gammel By / heed Ramen 
paa Brithaniſt 


Biom des: Clatogiler Senekler/ en — 


Srre / gtøres til Greffve offver Orckener / af 


Kong Eric den II Aar 1434. f772 
zon⸗ Kongen ſin Troſtabs Eed ibid. 
hans Gienbreff ibid. 


Viltenſted med Beder Skram / afferdigis til K. 


Frid. den l. vide Peder Stram. 1362 
deris ærinte hos hans Naade ibid. 
Biltfpange Slot indtagis aff de Holger 28 


S. Vinceslaus.vide Venceslaum. 
Vincentiusen ᷣtanciſcaner Munek / foreſtod 


Othenſee Stifft / men Biſp Jens Anderßen 
fad fangen / oc var udi Sverig 1122 


Bifp Vincent aff Skaane / bleff fengſiet til 


Stctockholm / oc led paa ſtor Torfſvit / oc af⸗ 
huggen 11523160 
talede mectige haarde ord / imod KongChriſt. 
den U. 1159 
begarede at de andre maatte faa en Dom for 
fig/ oc vide for hwad fag de ſtulle de ibid. 
Her Vincenez unge pc Mer Niels locke Lenf⸗ 
mænd udt Jorge 1267 
lod dennem meſt bruge udi den handel med de 
Norſte / at begge Niger kunde bliffve foreenit 


ibid. 


Her Vincentz unge forſendis aff Kong Chriſt. 


ben III. til Trundhiem / til Erckebiſp Om 
Aar 1536. f. 1470 
haffde opbygt en ſton Gaard udi Bergen / aff 
nogle øde Kircfery:fom Kongen hafda giffver 
hannem 1470 
hafde ſagt / at Erckebiſpen icke var kommen af 
god Adel 1470» 
bleff til Trundhiem fengſtet aff. Erckebiſpen 
Oluf / oc ſtrax der paa ihielſlagen aft —2 — 
fer ——— Viſpens befalning, ' 
1536. 145 f-1411,1471 
var en præctig —— 
oc duelig id» 
var promorerit in Do&orem Juris den 
: fands »dbid, 
Her Vincentius ſom fagde fig ig at haffveværie 
Biſp paa Grenland/ var her inde — I i 30, 
1318 


Itii blef 


Regifterpaadiffervende Her Arrild Hoidtfeldts 


blef giort aff Biſp Jacob Rønnow til ſin 
Suffragan, eller Bie Biſp É 
udgaf ul Bifp Jacob Rennow fit Breff/ oc 

loffvede hannem at gigre oc beviſe fine fro Tie⸗ 
niſte / offver ale Roſtild Stictit 


—* er forſtyrret aff Kong Woldemaro den 
III. 


hans Kiebmand flotte til Bibby 
Vinold / Erckebiſp udi Trunthiem 


S24 


ibid, 


Opſflo til Judland 309 
Aar 1323. faa af it Almindelige Traad oc 


Landvey var ofver Belten paa Iſen 424 
item Aar 1345. f-493 
en uſigelig Vinter Aar 1399. i; f.619 
Aar 1404. f.625 
Aar 1427. varen Vinter uden kuld / at mand 
faag Blomſter pas Tra 735 
flor Vimer Aar 1446. f.239 
item Aar 149 2. 17907 
Aar 1495. f. 1012 


Vinteren er den beqvemligſte tid / af føre Krig 
mod Sverig 1144 
ſtor Vinter Aar 1 5 46. at mand kunde reiſe off⸗ 
ver Oreſund oc Belt / oc imellem Gietzor oc 
Roſtock 1539 
Vißby paa Gotland befeftis/ Aar 1289, 302 
indtagis oc opladis velvilligen for Kong 
Woldemaro den III. Aar 1360. 
våren Stapelſtad oc Mederlag 724. 12 
ligger faa got ſom mit udi Oſterſeen til en 
Stapel oc Handelſtad for atſtillige fags fe | 
tioner / Aar 1361. 524 
Atſtillige Tungemaal ſamlede dennem — 
ſoer der Fred s25 
hver ftulle hafve 8 Fafne aff Landet / oc For⸗ 
ſtranden ofver Agger oc Enge ibid. 
Kiebmaendene ſendte til Hertug Hinrich dof⸗ 
ve af Beyeren oc Saxen / hand —** rr 
deris Ret 
de dir paa Sander / haffde deris egen Na 


deris Ret bleff ftarfeft aff de Svenſte Son 


ger 

dem blefve giffne aff Kong Magno 1 sø 
tvende Lowboger / eens liudendis / den sene paa 
Tydft/ den anden paa Gottiſt 525 


Bye dl oc Landg ſtulle hefre et Indſchei⸗ oc 
en es 2) 


ibid. ” 


rn Bye Rigdom er endnu at feer af de 


g; 


ibid, i 


fu 





mange ſtenne Steenhuſe / Hvalde / Gader oc 


Taarn / om Byen findis 525 
alle deris privilegier ſtadfeſted Kong Wolde⸗ 
galtle den III. oc hans Sen Chriſtoffer / fan 


| 


f.524 d Viſwmar forſt bygt af unge Steff Guntzelin til 


oc at haffve deris egen Mynt / ſom aff Arild 


525 

Vißby med Gulland/ oc ber fand til Verende / 
heder Kynd oc Marek / oc det Slot Elßborg / 
med halff Helfingen / blef efterlat Kong Wol⸗ 
demaro den ILL. af Kong Albret udi Sperige / 
me bSperigis Rigis Raads ſamtyck / Aar 
f.5.39 847 


573 Bly Sidse byg 1095. Af Kond ert 


ftor Binter var Aar 1296. at mand gid fra |; 


Bibborg, eller Vißby Slot forſt byggis aff Kong 
Erick aff Pommeren Aar 1410. f.635.874 
1267 

Aar 1449. beftoldisafteSvenfte 847 
Borgerne aff Vißby hafver K. Erick giffvet 
hans Aabne Brejf/ at denne Feſtning icke ſtal 
være Borgekne til nogen Forfang / pag deris 
Friheder / ey heller dem at brugis ſom lg Fre 
Mænd 847 
Bifborrig bleff Aar 15 24. belagt afde Sven⸗ 
ſte oc Lybſte / udi 2 Maaneder / 1267 
dandet varde mectige / men icke Slottet ibid, 
Vißby ſtal de Svenſte haffve belagt ved Algud 
Mogenſſen / oc Abraham Broderßen / 
men ere forjagt der fra / aff de Ordensherrer 
1281 

privilegier ſtadfeſtis aff K. Frid. den I. dar 
1532. oc Graabrodre Cloſter foruntis dem 

til it Hoſpital f.1391 


Gøerin/ Aar 1238. f.202 
brende meſtendeel op / Aar 12160. f. 269 
vilde icke tilſtede deris egen Herre Hert. Hin⸗ 
rich aff Mecklenb. at hand maatte holde hans 
Bryllup der udi Byen 353.3158.424 
fulde med de Roſtocker oc —— i 
Danmarck 
foreente dennem med H. Hinrich aff. Shea. 
oc gaffve hannem enGumma — 
nogle andre Vilkaar 
ſloge nogle Danſte / ſom vilde hente —* 
nogle toge de fangne udi deris By / Aar i; 35 8. 
516 
Viſmarſte oc Sundiſte holde med de Roftocfer 


358 
lode udi Kong Albrets Fengſels tid udraabe/ 
at alle de der vilde løbe udi Søen/ paa deris 
Eventyr / oc tage paa Danmarck / Norge oc 
Sverige / de ſtulde hafve fri ne til at > 
te oc ſelge deris Roff 589 

bandſattis / fordi de lod brende 3 Preſter/ Aa 

1407. … f.630 

lod H. Hinrich von Haaren / deris Raadimand 

halshugge / Aar 1427. f.7.3 i) 
demaatte hans Børn gøre ret derfor / oc ble 

til en evig ihukommelſe en Steen paa Spare 


Chronick. Tomos. 
ibid. Vlkerſte Marck kommer under Pommeren ved 





ckedet opret / ſom hand bleff rettet 


Viſmarſte ſtreffve Aar 1427. Kong Erick den 
736 
Aar 15 33. affſat de det gamle Raad / effter de 
1404 
gaffve dennem udi Forbund med be hſte / 
f.1414 
Viſm. ſom oppeholt med de Roſtocker de Feta⸗ 


VIII. Feydebrefve til 
Lybſtis Exempel 
imod Danmarck / Aar 1534. 


liebrodre / bleffve forligte med Dronn Marg. 


formedelſt Stedernis Vnderhandling ocFor⸗ 


beoen 619 


Viitheſlet / er de Vither deris Platz eller Søde. 4 


Vither ftal være Juther "ibid. 
Vicholdus eller alexander Magnus, aff ythow 
kaldet / giorde Forbund med Kong Erick den 
VIII.Aar 1419. f677 
Vithmarus, 8S. Anfgarii Staltbroder 22 
H. Vitzlaff tog fir ken aff Rudolpho Habs- 
burgenſe 
haffde tient i Lifland / de Ordens Herrerne til 
beſte / med 1000 Mand / imod 55* 
10D1 
gaf me Tydſt Recoc deris Grentzer aff⸗ 
mercke 28 
hannem horde til Stegeſlot / for Brudftat 


| døde Aar 1344. 
| 
| 
| 


ibid. 


— ⸗es 


Hertug Barnim / ſom tog den aff Jekel Ro⸗ 
| buddy Aar 1345. 4932 
bleff ved Margreff Frederich igientagit / ag 
1420, fi68 
Uladislaus Jagello holt Bryllup med Bøn. 
Sophia / udi Polen / Aar 1424. f.712 
ans Bit Kettel / forliger ſig med: 9*— 
Svend 
Viff Gunnerßoen S. Virgittis —— 
rigis Raad 431.477 
'' 1149 E 
Bivilda Kong ——— Seſter / siffvis: Sco- 
to til Huſtru 6 
Vlfvild/ Hertug Ottho af Brun ſpig mee 
Kong Magni Syſter 
Hertug Vlrich af Mecklenborg gaf fig udi 
Ericks / oc Dronning Margretis Beſtilling / 
Aar 1411. f.641 
hans Sententz imellem K. Erick oc H. Hin⸗ 
rick af Brunfvig/ oc hans Syſter Fru Elifao 
beth Hertugin tilSlefvig ibid. 
Vlrich Seygge ſorordnis til Biſp — — 
1424. f.712 
Vlrich af Norden / enrig Friftender Herremand 


300 ofvergifvis afde Hamborger/ det Slot Emb⸗ 

faar halff Gnayen i ſtedet fr Moen 348 den 1007 
beſtyldis af Kong Erick aff Danmarck / oc H. gisris til Greff aff Kong Fredrich ibid. 
Hinrich aff Mecklenborg 396 faldis Greff aff Oſtfriſland ibid. 


9 Vitlaff fuccederer fi fi n Fader paa —5 


Hertug Vitzlaff aff Pommeren dode til Ovne 
udi Norge / Aar 1283. 285. 321 
Vitzlaus den LIL, Caſimiri umyndige 5 


undfagde de fybfterocnødde dem til en AM 
gelſe / oc at frigiøre de Straalſunder Borger 


Te 203 
doer / Aar 2241. 206. 321 
$).Biklaf klagede offver de Straalſunders mod⸗ 
villie imod ſig 353 


>" Galt udi de Straalſunders Forbeed / —* oc 


vbrende der / Aar 17314. 71 


oc Margreff Voldemar aff — 
forligt om Loiſitz oc Straalſund 377 
" "føger Kong Erick Mendved om hielp 378 
forſtref fig til H. Hennicke af Holſten / for hielp 
379 

nd for Kong Erick Stefnsherrit / Biefver⸗ 
ſtoushgrrit / Møen, Kioge / ſom hand haffde 
pant / af hannem / oc for Brudeſtat 379 
oc H. Hinrich aff Mecklenborg lofver Dan⸗ 
marck troſtaf 407 
tager Lante Ryentit Len/ aff Danmarck 419 
doer uden Manlige Arffvinge 428 
Bidtaff ben IV. fick Ryen igien ibid. 


co 
Sel al 50 VS å år LS F: É 


befom aff Rom. Rige fit Greffvedom til for⸗ 
læning ibid. 
hans Frue Thoda / ot hans Soenner / vilde icke 
reſtituere til de Hamborger ſamme Silo 
1b10. 
maatte endnu gifføe de Hamborger ti tuſinde 
Marck ehyhſt / at beholde ſamme Quus oc 
Slot Arffveligen ibid. 
Vlrich Pentz fros ihiel paa Kongens Stib / udi 
Koyen / hos Her Peder Skram / der de vilde 
udiſe ſig / Aar 15 36. 11 f1469 
Hertug Vlrichs aft Mecklenborg Bryllup fod 
til Kiobenhaffn / med: Hertuginde Eliſabeth / 
Hertug Magni af Mecklenborg Efftetlefver⸗ 
ſte / Kong Chriſt. den III. — 156. 
62 
Vnderhandlere ſtulle bære den imod / ſom icfe ” 
holde fordragen 471 
Vnderlig forſtrifving oe Stili gamle dage 311 
| de Soffne /ſom ſoffvede til Lobte ſtedſe 
1 
E —— * ſverge Kong Woldemar 
> 471 
Vnderviſning om Oretenge/ Suderer oc Mar 
gg 1502 10 19H 913 
Bidervifiingem Oraener 08 
Vnderlige Hiſtori oc hendelſe udi Pommeren / 
Jiii ij der 


Regiſier paa diſſe onde Her Arrild Hvidefildes 


"4 ber da lagtis om Chriſti Paſſion. vide Paſſi⸗ 
on Chriſti. 


1024 


Vnger vare for haſtige / oc vilde icke forbide den 


Tydſte eller Sibenburgiſte hielp / imod Tyr⸗ 
cken / oc bleffve der udoffver ſlagen aff Tyr⸗ 
cken 1304 
Vnguin / ſom meenis ar være Kong Haldans 
Broder Sen / ſuccederer Harald den II. 
12 

hand var forſt de Gothers Konge ibid. 
hannem ſtal Haldan / hans Svoger / udi ſit Te⸗ 
ſtament offvergiffver Danmarck ibid. 
ihielſlaes af Regnalt / en Svenſt Tyran * 

Vni bleff Erckebiſp 

beflitter fig at foroge Troen iblant —*2 
oc predickede Guds Ord 45 
tkomi Danmarck ibid. 


tunde icke omvende K. Gorm / for hans ind, | 
ibid. 


fodde grumhed ſtyld 


fjerde hansSen Harald Chriſten / Aar 949. 


ibid. 
fommer dt Bircke udi Soerig / oc —— 
dDer si 
doer i Sverig til Bircke/ hans Hofſbedi * 
ris aff hans Diſciple til Bremen / oc eng 
Vis deri S· Peders Kircke 
Univerfiter til Erffort forſt begynte Aar * 2; 
92 
udi Danmarck ſtulle haffve flig Frihed / ſom 
det ſtudium til Pariis / oc Bononien / under⸗ 
tagen der maatte icke læſis i den H. Skrifft. 
Aar 1418. f673 
Un verlitet udi Kiebenhafn oc Voſui confir 
meris at ſtulle holdis ved lige 971 
Univerfitéti Kiebenhafn privilegeris — 
Hans Aar 1498. 
ſtal holdis her udi Riget / oc ſtal all Klæde 
nyde ſaadan privilegier / ſom de frieſt haffve 


udi Churferſtedemmen 1397 
unuanus bliffver Erckebiſpen til Bremen / efter 
Libentio 62 
ordinered nennonem til Sclaven ibid. 
tog Raaben aff Paffve Benedicto / oc aatte en 
ſtor Arffve il ibid. 
lod der aff halfſdeelen Keyferen ibid. 
tredie parten lod hand hans vifter oc Arff⸗ 
vinge ibid. 
fierde parten / Kuken ibid. 
rog Kirckens Klenodier til hans Legations be⸗ 
hoff / for de Nopdlender / oc giorde fig der med 
de Nordiſte Konger bevogen 9 
mißhagde / at Kong Knud farte Engelfte Biſ⸗ 
per ind udi Danmarck 69 


fangde Herebrandum, fom var viet aff El- 
” morho Erckebiſp udi — / ſom 
maatte ſperge fig lydighed ibid. 





| 
| 
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fruen ſendis Fork Sktenck aff Kong ng Ol 


af Norge 


70 
deer * 1 
tuumn Bremen ibick 


Kong Voldemarus den forfte⸗ Kong — 
Son / fødis 8 bage efter. fin Faders dod / Aar 
LI28. 96 
den ſtore kallet / fick —— allene / der 
Hand haffde ihielſlaget Svend 105 
aatte sål Huſtru Sephiam / Kong Mogens 
Daatter ibid. 
ftriffver til Norge / om den deel hand ſtulde 
haffve udi Norge 106 
drager op til Norge / med it. ſtor tal Krigsfolek 
oc angriber det 106. 110 
drog til Danmarck igien / der hand fornam at 


de icke vildes gaa hannem til haand ibid 
giorde fred med Erling Stad 107 
fod bygge en Muur paa Dannevird ibid. 


Køng Voldemar den førfie førde ſtor Krig med 
de Saxer / Bender oc Ryaner / formedelſt 
Biſp Abſolon 107 
drager til Keyſ. Fridrich / med Abſolon / til 

Mentz " 198,3:49 
drager der fra til. Brezanzon / oc: der fra til 
Danmarck Tog 
offverfalder de Ryaner oc Oſtvender / need 
Hertug Hinrich Loffvis hielp 108 
bygde it Slot til: Dantzig / ſom —* ud⸗ 
lober ibid. 

hans Sen Ehriſtoffer døbe / Yar 1 sd * 

i 1 
triumpherer offver beRyaner ia 
offvervant Lante Ryen / Mecklenborg / oc den 
Veſtre part udaff Venden / med flere Stader 


udi Oſtre Venden 140.144 
forlaænis med en deel aff Venden/ Keyſer 
Frid. 144 


aatte tu Sonner / Knud oc Voldemar ibid. 

tom med ſin Sen Knud til Keyſer Fridrich 

Barbarofsam ved Traffben (med for Brac 

Aar 1183. 

er tiltvungen tilMeng/at fi ige Keyſeren lin 

ſe til / dog var den fun paa — er 

oc icte for hans Effterkommere 149 

var oc Kong udi Rytzlad e 161 
doer til Vordingborg / Arais 2 ſF 110, * 9 

$ 


begraffvis til Ringſted 410 
haffver regeret 2y Aar : sok id. 
var en dyekſalig Konge/haffver —2 
aff Venden herunder, Riget 
Hertug Voldemar den II. 884 


ſlaais til Ridder udi Roftilb. r1188. Ifø 
tog 12Giſelmend af Greff Adolph af Dafiey 
s rat hand intet fit * fig, FasD de Dyth⸗ 


merſte / 2 Mulig 








H. Voldemar fendre Kudolphum, at annamme 
Lovenborg Slot / paa Kong Knuds vegne 


157 
, indtager Holſten 165 
belagde Hamborg 1675 


bleff tagen med ſtor Proceß udi Hamborg / 
Aar 1200. ibid. 
togGrefvens afSverin hans Slotte oe Sta⸗ 
ha ſom Ren rigerne 
" ' "ibid, 
Slog før Éybke oc vant ben/ faa oc Zrampn de 
"ibid. 
var udi Hbek en adlang/be bolichede alting | 
” faa / at alle mand prifede hannem "ibid. 
" forandrede Regimentet udi Holften 167 
tog ſtercke Gifel allevegne / o drog hlem til 
” Sleføig igien ibid, 
hans Starhålder Sobofphig bleff * of | 
de Hamborger 
drog igien for Hamborg/ oc belagde * ie 
omkring ibid 
fangede Greff Adolff der udi ibid. 
gaff hannem friseyde at fare til — 
offverantvorde hannem Slottet ibid. 
hvis det icke ſteede/ ſtulde —* bliffve hans 
”… fange ivid. 
; drog ſiden fil towenborge : 166 
lod fore Greff Abolff til Danmarck / od blef ſat 
i Fengſel / fordi hans Folck vilde icke oplade 
* owenborg Slot 67 
1" fer til Hamborg/ oe fe Staden "ibid. 
beſtatter Hamborg in uds 167 
" fader giere en Befeſtning i Hamborg / oc fatte 
A — paa / Aar 1201. f.167 
tog Hertug Otthonis Syſter aff Brunſpvig / 


AA så 


Ingeburgam / til Huſtru 179:273 
—— ibid. 
haffde belagt Segeberg ibid. 
bvrog tilbag for Somenberg 171 
— kunde icke vinde Slottet (57 6, mråbid. 
Nod befeſte Hadbenbergibid. 
ks drog tgien for Segeberg + ; bid. 


nedde dem til / at opgiffve Sonen ved Greff 
Albertum aff Orlemund 
Hertus Voldemar fick —*& hans * 


Køng Knud var ded in 487 
* fser haſteligen fra Beftolbingen tin Danmarck 
at lade ſig hylde til Konge ibid. 
bleff udvat il Konge ibid. 
Kong Voldemar den IL Seyer / bleff kronet til 
 $und aff Erckebiſp Andrea Aar 1203. ibid. 
hyldis i Nordalbingia 171 
er fod Aar 1777. ibid. 


"foer prectig til ybte / oc Ble ber vel atttagen 


J hannem ſvore de zybſte aydeiſe | 





"HR 


K. Vold. gaff de ybſte frihed. til Sildefiſten⸗ 
de pag SfaangrocFalfterbosncu ibid. 
oc at de maatte ſette dem der en Fogt/ hvem 
De vilde sig abid. 
beholt de Lande ſom Greff Abolff indehaffde 

oc hannem var forunt aff det Romerſte Rige / 
effter Hertug Henrich Loffve 173 
drog for Lowenborg med all mact 4173 
kaſted der en hob Stanter oc Blockhunſe om⸗ 
kring ibid. 
fick Lowenborg Siot med Vilk aar / oc lod Gref 
Adolff los der imod ibid. 

Ffoer igien til —— oc giorde med hans 
Rigens Radd⸗ oc menige Mands ſamtycke / 
nogen ny Lower / ſom findig udi: Skaauſte 
cLowbog ibid. 
miſter hans Huſten Dronning Yugeborg ved 
deden Kr ibid, 

| afleveingerr Bem ttteb hende on bid. 
giffter ſig anden gang med Dronning Mars 
grete / Damor kaldet / Kong Johan aff Beh⸗ 
men Daatter / Aar 1205. 173-174 
Brylluppet ſtod til wbke /Aar 1205. f.174 
kom der uvilge imellem K. Voidemar /Greff 
Guntzelin / o Henrich aff Sverin / for Johan 
Ganſis ſtyld / ſom nu kaldis de Herrer aff 
Porlitz / hvilcken —— haffde fadet. 
i ib id . 

ſtickte Greff Abnan * Olemund fomir inde 
fogErtenborg oc Botzenborg / ſlog ſame lorte 
neder i grund / pluſtrede det gandſte * 6 F 

drog hiem gien med ſtor Bytte 

lod Biſp Woldemar aff Sleſvig loß af t * 
"Mars Aars fenafel 174.175 
forared hannem oc med Skenck oc, Taring 
⸗ 

* Voldemar tog hans Arffvegods/ ſom for⸗ 
brut gods / under Kronen / at hand haffde føre 
Affvind ſtiold imod Riget ibid. 

lod beſticke en ſtor Skibsherr til Eſtland at 
tvinge de frafaldne til Chriſtendommeni igien 

sulbid. 
var icke tilfreds med Biſp Volbemas Val 

til Bremer Stict 175 

ſender Keyſer Ottho hielp sn nl er, 

drog til Hamborg / oc lod der udvellie Dom⸗ 

v proviſt Burchardum aff Bremen / til Biſcop 

—8*p ibid. 

i gaff fortet ſtrax — oc indforel⸗ 

ſeu / til det Stift Hambor⸗ ibid. 
forde hannem ind udi Siade / oc van Byen 

med mact ibid. 
gaff de Grefver af; Syerin Venſtabt igien 179 


zu hans Dronning, Dagmor døde Aar 121%, 


i ibid. 
i: affter Donning Damors ded / tager fig Be- 
Ktkt renga⸗ 


Regiſter paa diffe tvende Her Arrild Avidifelprs 


rengaram, eller Beengierd / Ferandi Søfter | 


aff Flanderen / til Dronning 179 
Kong Voldemar den IL: forlod Keyſer Ottho⸗ 
nis den III. Venſtab | 180 


lod ved fine Sendebud beføge Keyſer Frid. 
Den II, aff Sicilia, oc gratulerede hannem 
ibid. 
beglerede Keyſ. ſtatfeſtelſe paa hvis Sande 
hand indehaffde udi Lante Venden / Nordal- 
bingia, ſom laa paa Tydſt Bodem 180 
foer med mange Skibe op at Elffven / oc kom 
for Stade / oc belagde Byen / for Biſp DÅ 
demars ſtyld 
forhindris aff Hertug Hinrich plch 
at indtage Stade 
tom igien udi Stormarn / oc ferſt til uld 
derfra ſtreiffede hand ind udi Hertug Hinrich 
Pfaltzgreffvens Land / udi neder Saxen 182 
belegger after PRamborg / oc indtager den 183 
ſoldte Hamborg til Greff Albret aff Orlemun⸗ 
de / Aar 1218. 183 
lod forfamle en mectig ſtor Stibsflaade / oc 
foer ind udi difland med. 500 ſmag / oc 500 
lange Stibe/ Aar 1.219. 184 
bleff forfærdet for Hedningers — 


leffve Gudfrycteligere end for / etc. ibid. 
loffvede at vilde rette ſig baade imod Gud oc 
Menniſten ibi 
Kong Voldemar den II. fick Seyervinding i⸗ 
mod de u⸗Chriſtne udi Eſtland / ved Volmer 
184 
hannem hialp Forſt Vartiſlaf 185 
foer omkring det gandſte Land / oc lod indplan⸗ 
feder den Chriſtlige Tro 185 
od bygge Reffvel⸗ Narve / oc een 
É 1D1 
hans Indkomſt beſtriſfvis 187 
var den allerveldigſte Konge / form haffver vær 
ret udi Danmarck ilang tid ibid. 
kaldis Kong Voldemar Seyer ibid. 
hans lyck begynte at vende ſig omkring / fordi 
hand brugte Hoer / der hans Dronning Be⸗ 
rengara var død ibid. 
belaa Greff Hinrichs aff Sverin hans Hu⸗ 
ſtru / i hans fravarelſe til Jeruſalem 187 
bleff derfor fangen med fin Sen Volde⸗ 
maro / aff Greff Hinrich aff Sverin / oc ført 
bore til Mecklinborg til Skibs / Aar 4223. 
f.162.188 
ſat i Fengſel paa tredie Aar ibid. 
erledigis med ſin Sen af Fengſlet / for 43000 
løve” Mark Solff / oc en Sne | 


| 
zl 
i 
| 
| 
hed — 
vleff formaned aff Biſp — — | 
J. 


ſatte tvende af ſine Sonner til 4 for Å, »Å i * 


i 


indtil forbeneffnte Summa bleff Grefiven 
aff Sverin betalt ibid. 


K. Voldemar den II. kom hiem oc loſte ſi it enge 
bid. 


ſel med en haft 
giffver fin Frende Claus / Nørre *343 aff 
Halland / til evindelig Eye 192 
fortrød heyligen at hand Svigacteligen var 
fangen / oc at Nordalbingia oc ran * 
hannem fratagne 
tenckte til / hvorledis hand funde heffne 
' ibid, 
forſtickte Sendebud til Paffven Innocenti- 
um den III. oc lod tilkiende giffve / ſig aff ned 
oc tvang udi hans Fengſel / ar-haffve maatte 
forſtriffve ſig til ulidelige Vilkaar 193 
bleff aff Paffven abſolveret ibid. 
forſamlede if ſtort tal Folck/ drog der med i⸗ 
giennem Jutland / til Lante Holſten ibid. 
brende Itzehow / oc nogle Byer udi Lante Hol⸗ 
n BURE 0 F 193 
vigte tilbag til Bornehoffvet / der mette hans 
nem de Sybfte med deris Anhengere / ber ſteede 
it fort Slag / at Hielm oc Sfiold fløde der 


i Blod "193 
miſte der fir ene Oye / oc var nærgreben ibid. 
bleff ved finTiener ført til Kiel ibid, 


ingen vilde vige den anden /indtil de Danfte 
finge Solen i deris Oyen / oc de Dythmerſte 
romte fra Kongen til de bſte 193 
maatte giffve tabt , ibid. 
drog ind udi Dythmerſten / oc giorde der ſtor 


ſtade / fordi / at de tilforn haffde romt fra han⸗ 


nem / udi den Striid mob de Lybſte 194 
begaff fig til Itzehow igien / fick der nogen ſta⸗ 
de paa fit Folck / thi de Holſter lomme roger 
tilundferning 194 


foer ſiden hiem igien til Danmarck / giorde no⸗ 


gen Skade i Lante Holſten ibid. 
falt tredie gang ind udi Holſten / meden Lowen⸗ 
borg var beſtollet / udi den meening / at hand 
vilde ber med fravende dem fra Sorvenburgie 
fte belenering 196 
forligtig med: Greff Adel aff Holfen / at 
—— ſtulde beholde ſit Faderneland / oc 
det Greffvedomme Holſten oc. Stormarn 
med all Rettighed 197 
om ſtiont Kong; Voldemaro vare frafomne 
binordalbingia øcVagria:det er Holſten / yb⸗ 
fe/ Hamborg / med en deel aff Mecklenborg / 
dog beholt hand endda udi Venden Lante Ry⸗ 
en / Tribbeſes / Lante Loſitz / Gnoyen / Zelten / 
Marlow / Bart / oc flere Stader ibid. 
fans Son / Voldemar den III. dode / ocbleff 


uforvarendis ſtot 198 
fad ſtille effrer fin Søns Voldemari dod / oc 
affde icke meere lyſt til Krig 2 gl 98 

ks 


id 





ea LSE ST 0 
Køng Voldemar den II. regierede ſiden mange 
Aar med Fred oc Rolighed 198 


aflagde megen uſedvanlige Tynge / ſom var 
paalagt tilforn / for Krigens ſtyld ibid. 
lod krone ſin Son Erick til Konge udi Lund / 
Aar 123 2. ibid. 

hand ſtiffte de hans Børn deris patrimonia 
lia, det er Federnegods / imellem 198.208 
forde en Krigſmact for Wertehog 198 


kommer udi en dybe Tancke om fine Senner | 


effter ſin dod 199 
fick foar aff Kuldmanden udi Skaane ibid. 
holderen Herredag offver alt Riger — ibid. 


formanede fine Sønner til: — 
ibi 


vilde icke flippe fin Rettighed til der Ferſten· 


donm Eſtland / men fordred det igien 200 
drog atter til Lante Venden / at kreffve hves 
hand endda ſammeſteds inde haffde / ſom laa 
under det Ferſtedom Ryen 200 
fick oc Refvel By aff Ordensmeſter igien 
201 

ſante Broderſtabet fe merckeligt tal Folck / 
hyvor med de vinde Ißeborg i Rytzland 202 
beleyrede Lybke / med Greff Adolf / Jar 1238, 
202 

forlod den Beleyring SOK 203 
lod udſtriffve en Herredag til Voringborg 
206 


lod giere oc beſtriffve ben Judiſte * 
wid 


haffver regered 40 Aar ibid. 
Deer Yar 1242. 208 


haffver giffvet fine Sønner hyver it Sandy at 


opholde derig Forſtelige Stand med 208. 

209 

hans Ord ſprock er hort udi liger 644 

alle hang Lower ſtulde holdes ubrøbdeligen/ us 

den de ved handfeſtninger eller andre 
gzier ere rettede 1578 

Kong Voldemarus den III. fobigaffDronning 


Damor Aar 1209. (210) 178.179 
bleffhyldet / at and ſtulde bliff ve Konge effter 
fin Faders ded Aar 1215. 183 

Kronis Aar 1218. 184 
ſick Eleonoram Kongen aff Portugal hans 
Daatter til Huſtru / Aar 1229. 197 


deris Bryllup ſtod til Ribe Aar 1229. ibid, 
bleff ſtut aff en Hermand / hans Hof ⸗ Juncker / 
uforvurendis / paa Jact / med en Staalbue us 
di Beenet / hvor aff hand døde/ Aar 1 * I, 
for Faderen 198 
Kong Voldemar den IV. Ehriftophori den II. 


Son / kaldet Atterdag / bevilgis at indloſe ſine 


Slotte fra Hertug Voldemar / naar hannem 
sot tyckis 471 


Chronick. Tomos: 
Kong Voldemar den IV. tilfigis Hertug Volde⸗ 


mars Soſter Helvig ibid. 
tilgiffver Adelen deris: Oprør oc Forſeelſe 

477 
belagde Kalundborg Aar 1341. 478 
lider nederlag for Kallundborg 478 
hans / oc Herrernis Tratte / om Kallundborg / 
nedleggis 478 


forligte ſig med Fru Ingeborrig / om 
lundborg 

flog fir Leyre for Ringſted / ryete oc imod Se 
gelfe/ oc vilde der fra til Korfor / mens bleff 


bedragen ved uviſſe Kundſtabere / oc drog til⸗ 
bage til Liunge 484 
bekrigede oc ſlog de Friſer / fordi af de udi 14 


Aar haffve forholt hannem hans Stat 491 
oc Hertug Voldemar forbinde dem 492 
lod biude de Holſter / ſom Len indehaffde udi 


olland / deris pante Penninge 492 
afferdiger midler tid Marſten ofver af Lolland / 


oc belagde de Feſtninger fom der vaare 492 
brager af Prytzen / haffde med fig fin Broder 
Hertug Ottho / oc Hertug Erick aff Soren 


494 
tager Decanum, oc Canicker udi Re — fø 
beſthttelſe 


ſelger Tydſte Ordens Bredre det —5 
dom Eſtland før 18009, Lode Marck / Aar 


1340. 494 
ingen aft Kongens Raad haffve forſeglet med 


Kongen dette Breff / uden H. Sri Anderßon 


ibid. 
betaler Margreffven Lodvig aff Branden⸗ 
borg hans Soſters Brudftat 495 


drager til det hellige Sand aff Tydſtland / haff⸗ 


vendis med fig Hertug Erick aff Saxen / oc 
megen Adelen 495 


ſlaes til Guds Ridder / af Hertug Erick 496 


fortærede unytteligen ſtorſte part af Penninge 
hand fick for Eſtland / paa fin Reyſe til det hel⸗ 
lige Land 496 
Aar 13 48. kom hand tilbage aff der beige 
Land 496 
ſamme tid fick hand moxen alle andre Slor ind 
udi Sieland / nogen i Jutland ibid. 
foreholt Greffverne / de vilde lade hannem 
Nyborg op / oc halft Fyn / der imod vilde hand 
pantfættedennem Steege / ec. ibid. 
* Daatter Karine — Aar 1349. 
f498 
forveige udi Hallind ril Kong Mogens: aff 
Sverig 498 
brende den Inſel Poel / ved Viſmar / oc så 


vuſted Mecklenborg 499 


drog ſiden at Pommeren til Stargaard / hvile 


"eter hand belagde oc indtog ibid. 


K 30 DCA BAR Kong 


Regiſter paa diſſe tvende Her Arrild Hoideſeldts 


K. Voldemar den IEL. beleggis udi Stargard / 
af Hertug Albret aff Mecklenb. 1499 
drog aff Stargaard / der hand horde Marg⸗ 
greffvens Romuli ulyeke 499 
fiek meere hielp aff de Pommerſte Herrer oc 
drog for Berlin/den at belegge 1557 ibid. 
ſtickede fig. at møde Hertug Albret udi — 


hans oc Hertug Albertus aff Meclienb. ag 
indſtillis paa Vnderhandler 11499 
paa denne Reife forligte K. Margreffven fin 
Svoger med de tu Hertuger til Stettin ibid, 
forligte oc Hertug Erick aff Saxen / oc Hert. 
Albret aff Mecklenborgbibid. 
falder i Keyſerens Caroli IV.ugunft/for dene 
ne Krig oc uro ſtyld ibid. 
fangde Keyferens Venſtab igten 499. 500 
lti betroes atvære en Vnderhandlere imellem 
Keyſer Carolo IV; oc Hertug Lodvig aff 
Beyeren i: 500 
til K. Bold. opladis Byt auenaf yde 00 
forligte nogen Ferſter til ybke 
KWold.oc K. Caſimir aff Polen forbinde dem 
Aar 1350 593 
tommer Aar 1390 igien til Danmarck 504 
hans Søn Voldemar fødis Aar 1350. 5094 
drog med Keigſmaet ind udi Fyen oc Judt⸗ 
MMande na 96 5:04 
lod belegge Dorning ved fu feyte/ der Paa: var 
Clans imbeck 904 
vilde fig jcke iadlade udi nogen Krig mur K. 
Magno aff Sverig / eller ſtag hannem bi / u⸗ 
den hand fiek Skaane igien 504 
drog Aar 1380. til Roſtock / ſiden til Straal⸗ 
oc fon ſnart iggen ibid. 
ſordrer Skaane igien /meenendis de, Tydſte 
Acke maa ſelge den deel de icke haffde ret til 
594 
Noc Ser Bugge kand icke fambdragis ser 
Nſamler fig Krigſmact til Slagelſe 106 
Kang Bold. ec ———— modis tilOre- 
bro. oc ckew 06 
Sdrog at Fyen til Othenſee ibid. 
i citgaitdensganilb Furland aff ſit Folck / de blefve 
»Difangne aff Claus Lunbeck ibid. 
pole —— til Kioge / oc ſiden til Bys Ih. 
ibi 
forligte fig med: Grefverne aff Holſten ibid. 
hielper Hertugen af Meckelnborg / imod DE. 
Raff Stettin6 g) 96 
forliger Meckelnborg oc Pommeren 11306 
bleff fortørnet offver de Herrer af Sclaven / 
Tyranniſerer udi de aff Verle deris Land 
| 506 
hans Daatter Morgareto J * 1 ig Å: 


ibid …” 


|: 
J 
| 





drog at : Srifland/oc. ftrafjer de Oprorſte FR 


> fore Venninge. 
bleff forligt med fine SN wamn 
paa it Dannehoff der —— 


sfom til. Helſingborg til. Keng mig 


Song Voldemarus den-I ——6 
me Adelige Perſoner / bag — Mandfold oc 
Quindfoict at "fra, Bif at 


ſtulde igien hente hans Sae 
Dar 1354. beføgte hand Paffve urbåbum 
V. til.Avenionudi Franckrig * 0 
Å re Paffven med en. reb: RNofe 510 


Ayenion meg! 
Drager til UL Kl paa dend) ag der ollis * 
befoel Biſp Henrich a ——— re 
gode Mand aff Lander / Abbeder oc Rid re 
vr gandfens.Erende oc heſte SIT 

er behaftet med Mølle bygning —* 1.5 ig 


iorde ſtor omkoſtning / at nmg til det⸗ 
remode til ybke / Aar 1356. HAD: 
* fange Peder caurtiſon / med fin —* 
113 
16. —— fonfeve hånd offver til —* 
fa * de belagde af Greffve Claus — 
Gamborg 
forjagde Fienderne / oc ———— 
Nolſter f. 
drog —5— udi Brevene. —— 
—VV suk id 444 
ar bg med Bytte igientilSigland ” ” ibids 
tom uforvarendis sftver | ma! geH År 
del / ſom boede udi Fyen/tog dem faldet / oc 
bortforde 


— at Angei / aſtraffer de ans 
goe baßftan til Semeren/ scplibrede mv 


vi * fordret aff Kong Maghus / ot drog ER 
ceen flor act udi Staane oc MER 


Sollitzborg oc andre Fæffer 
neodde dennem til / at tiene K. Sage ii id 


— 5— førde Peder Daa fanggn ild. 
g lnbe fis udi Her Bychis bød bø ' 


sn hane Stu 3— udi — 


bort udi Seen 


1ͤ 


Bi bti 


SÅN tj tog 


n afSleſvig til at plade hanem 
KR seed mmet / bog befam hand SR — 
ig BEST Sindebubsil aid, É 
end AN Sendebud til Paven rå 


lod ſlaa en ny Kaaber Moynte ftedet fore * 


| al not XEhtdnick Tomos. 
* — igien / ——— — 1370; — m — til 


haſde effterlat Kirckerne fri ALEC 27 

Køng Voldemars den ill. hang * ing 
o "SEE Amnaug ski i 
K.Bolb. ofverantvordis af K Pagh meck / 
Greffve Johans Kiøbbreff. påd" Stadne || ” 
EN 162 69? > 4 EF. 
i 


* Sandy: oc flg. * — * 
9 un Woncholn/ e —E— 


Ze and ibid. 
ndtog Gocland / giorde der tre Slac 

med Almuen / paa en dag / or bleff Bennet 
vermeẽctig / der blefføe flagne 1806, — 72 
der hand tom til Bißby / fiod den hai 
villigen oben føre 





bid. 
"Hand vilde ieke inddrage at Porten / men lod 


|: 
' 
i 
i 


nederſla it ſtycke Muur / oc kom iglen em / med 
hans heele Slactordning 


* til Vißby en uſi gelig flor F 





[[ 
id! 
Ken med —2* Rigdom ibid. 
it aff hans Stibe med koſtelge Gods blefun⸗ J 
der Karlſee i ie, 4 
Aar 1363.tøg Kongen en ſtor Star aff Nis lig 
ge / Fattige/ oc Fiſtere 730 
ſtreff de 77. Henſe ———— 
Seven vnd Seventig Henſe / ꝛc 15 32 
Aod ved Hertug Barnim af Seettin før], 
handle med de 7 Oſterſte Hoffvet / Scader / 
for de der vare en Ophoff til all Krigen 


i 
å 
J 
| 


å 153% i: 
var uden Sande hos Reyferen /istieben denne |! 
Anſtand med See⸗Staderne giordis 534 
haffde giffvet Hertug Barnim oc Rigens I. 
Raad fuldmact 535 
var til Prag påd Keyſ Caroti IV. Ban 
Aar 1364, forhverffvede ſi ſi der Keyſerens 
Bre 535 
bleff foræret aff Keyſer catol⸗ iv. 16000, 
Marek lødige Solff / hand ſtulde annamme 
aff bke By / udi den Aarlig Byſtat oe Styr / 
de Keyſeren burde at giffye 537 
oplod til Hertug Albret / Henich oe Nagns/ 
oc deris Arffvinger oc Effterkommere det 
ganiſte Herugdom til Meclenborg c at behol⸗ 
bdeocbeſidde 39 
"Aar 1 369. beſogte hand Keyſcen —* 


forhoelfvede ſig Keyſ. Civoli: ben TVS —* 
—— de Danſte/ ſom var hannem mn, 


: leg truetaff Paffve Gregdtio ben —* 
Bantſettelſe / oe biudet at hand ſtulde regiere 
—— wed 60 / 9 icke med ey | 

HL: ig * i U 


Mord ſtyld par. rige." 


Paffven der paa igien SERENE ET 
var faa heed oc forternet / naar hannem nogit 
imod gide at hand vel ſtutde valet lettes 
ler at forlade den bens Lro⸗ end de 
noget hannem imod føde” 700 ibid. 
haffver ſtadfeſt med ſit ſtore — 
ſtæederne / ſiden hand var hiem tommen / 
Stuane at ſtulde aff dem nbehoidion udi 15 Aar 
42 
en oc atſtillige geheder — 
"Mar 147 4. kom * udi Faſum e 


4 der alle Vdlande / faa ac de aff hver fuld Sinus 


maatte giffve it punt Engliſt Uolgg 2 
hand roffvede dem alle deris privilegier / for⸗ 
di de udi TA Aar haffde indeholdet beris Hus⸗ 


penninge / oe dem icke udaiffree772 
Aar 1375, døde til Duffer efte hand 
haffde regetet 4 AED 1 14 
Var lang tid enPodagriéts É 14 


hans Sand hannens en! ——— 
Paa dode hand "ibid, 
bleff kallet — — onde i ' forde 
hand bar ſtre ms tere FE, 
tog Riget pant —* —— ————— — 
ringet / men lod det eftst fig —— 
det / oc udi got ſtand tg ibid. 
aflede andom Børn med doffv⸗ Side før 
paa Lante Ryen / — derfor — 
Dronning Helvig, dun mn 

bleff forſt — tik ——— 
aff hans Daatter Margrete forflot til Soer 
Rloſter / hvor hans —— J— 


B 


Voldemar / K·abels Son / kangis aff — 


aff Cøln / paa fin hiemreiſe aff Pariis / til 
Danmarck / maa fee for ſin — —— 
227 
bleff fart Fengſel / udi Suifft von Soln ibid. 

fat der paa fier de Aaxx ibid. 
o Ispinaf Holten fer 6000 


lden 227.24*8 
Gblef sjorttil Heriugoſber Clefvigi Kolbing A 
aff Kong Chriſtoffer 124E. 


hamem acvordis det Hertugdom Sonder⸗ 


¶Jotland / ſom oc kaldis She ſpoig / udt haanden / 


Mmied Banere / effter Lenßviisz — renin 
var ——⸗ mør — a 

tildet beſte * 
doer Barnlas 253.260 


nær Voldemar —— 


fendee til Erckebiſpen aff bint | en Pres 


opſarſigimod K Erick den VE oC vilde: — 
————— for hans Arfvegode mm 


Regiſter paa diſſe wbende Harerid Hoideſeldes 


Hert Voldemar Ericks ſon/ Abels Senneſſon/ | 


ſegte Jorbund baade inden oc uden i i 


fenois aff Kang & Erick Ehriſtofferſſon seet 
Abildgaardyder hand |: 


Helſinger ſampt Thime 
vilde forbinde fi g imod Kongen / med Kor |: 
gen aff Norge / Aar 1285. 
dat a85. ſordis fangen til Soborrig / oc 
ſettis der i Fengſel BENE ta 
Aar 1286. kom les —— 289 
udgaff ſin Forſtrifving eller Keyers 1; af? 
ſogte fin Ret hos hans Lanherre / oc 


J "MA FEE 


ſom andre belante Herrer oc. Forſter alu | 


—* udi — effter Biſpens —* 


veffof Rigen⸗ Raad fordret/gts see Kong 
Erick Erickßon den VII. udi ſin 
ſom hans neſte Slect / Formynder oc * 


GEL 8—28 





holt god vact pan Skielſtors Hencdas oc 


forjagde de oprorſte aff Bhen 21 re: 
fick paa Nyborrig Herredag igien alt hpis 
Gods hans Serre Saber tilforn heſde 

fiat Voer 0 47 —V 4 —9. 
bieff udraabt oc forkynt for Konge oc Ri⸗ 


—D 288 å i 









feet udi Jul land bængde fig. til SARA NGE 


pk Geerre Se —528 
got 


—9 Jr BT EM øer ar nn GE 
— hende gen paa 


Va Role — — —32 


arod | 
i nad ran — Yar til i styborg en, 
Kons Bolde XR 


ewer ga ad Mo 
Forbund mo £ 

















i —— forrige 

Sold MVII. giott. MD 

ug — 40 id Sonnes 
— 


Aar 13 
sl ff fiber for tti —— 
i —— —“ fer. * 


422 
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f. 18. lin 31. 1. tldender. 
ibid, lin. 5.1 Wiltzor. 
f. 40. fin. 38.1, uederft. 
f.at.lim 22, landeil 91T. 


hand ødelagde den Chris 
ſten Kircke / til Sleſpig oc 
Ribe / oc fotfulde de Chriſt⸗ 
ne paa det heftigſte / forjag⸗ 
de Praſter oc de Geiſtlige / 
ſaa de intet kunde bitre den⸗ 
nem 


fol. 45. lin. 36.928. adde: 


ſommeſteds laſis: 225" 
48 lin. 38. Chorkaaben. 


85. lin, 9. et 14. (æg: An- 
ſuerus. 

86. lin. 43.læaß: Guds. 
Of lim 31 lascfinge. 

99. lin. 9. las ſamlede. 


fol. 10 1. lin. 18.læs . viit. 
fol. ne lin. 31. læg: frend⸗ 


* i 25. 8: var ſiden 


ibid. lin 30. . Køng Gorm 6 z. lin. ig. I. Alfthune. fa. Son lin. 5. læg: Bejare 
tog Regimentet / poftea | f. 65. Im. 25. dele ſom. jon. 
Både: de fral haffde regier 66.1. 40.1: liſtige. fol. 145. lin. 37. dele ville 


"Tet baade tilfammen / fad 
Gorm indehaffde Skaane / 
Sieland / Fyen oe Smaa⸗ 
landene / Frotho raadbe 
offver Jubland / Faderen 
oc Sonnen haffde ſaaledis 
men dennem Riger imel⸗ 


lem 

får. 43. lid, 2. Stibel Can⸗ 
tiam, der aft møde ſig / ad- 
ude: Aar 911. fick Song 
Gorm / Frothonis Sen 


aller Senneßon / Regimen⸗ 


| 


ETT 3 i Me. 

69. 1. 46. læs: Menſin⸗ 

gum: i 

76. nmåtetde laß: Kong 

Knud i Sveig. — 
73. lin. 44. læ: Herima- 

nus: 


fium. 76. er to gång ſat / den 


fidfte fralvære 77 

79, lin. 24, laß vilde icke 
lengre vare. 

8i, lin. 14 løg; ufe ere 
Pi: 


T 


— sad 


haffve. 
141. litt. 27. lægder Greg 
veſtaff. 
142. lin. 46. læs Acht. 
ibid lin. 48. las: Ache: 
14910 26. las: for udlof⸗ 
per Var: 
150. lin. 13. læs: haar. 
ly. litt. 44: Quæ de 
Valpoto habentur; ex- 
pungantur ; poſtea e- 
nim idem alibi; & res 
ctius. 

fol. 


s: SEEREN 466 


— — — 





fol. 155. lin, 1: læs: dog er JJ DD REGERER ERR være 269. fol.305;lin. 37. las: Øbten- 
endnu bet. fol. 270. lin. 8, læg: it hæder, tu. 
160. lin. 18,lege,Caftele- lig Lem / 308. lin. 41. las. Middel⸗ 
"30k og Nota. Dette ſtal forandris Pommern. 


ibid. lin. "29. (&8 Burges. 
16f.lin. 1. læg: Itzehow. 
174. lin. 9. las: hannem. 
178. lin I.ls: læna. 

179. lin. 29. 168: Barnuta. 
187. lin. I las: Perga⸗ 
ments Rulle. 
ibid, lin. 10. (æg :Summa 
ibid.lin.19.20.læg: møgen 
Gudstieniſte. 

204. lin. 16. Børge Jarl 
aff Bielbo. dele: Jarl 
207.lin. 40. las: Arense 
borg. 

"212 lin 45. dele:med / ſom 
er to gange fat 
213.1i0. 7. læas: under Biſ⸗ 
per. 
ibid.lin.4 3. læs: feye 
215. lin 40. dele: Sønder/ 


coc læs: Judland. 


217. in margine læs:KRen⸗ 
dersborg. 

218. lin. 42. las: Stie⸗ 
ninge. 

222. lin,7. læg: bekomme. 
230. lin. 24. læs: impe- 
titione. 

234. lin. 44. læs: Tord. 
235. lin. 23. læg; Tuinde. 
241. lin. 13. delet. for: i 
Kongen. 

243. line 33. las: Kielff⸗ 
ver, 

245. lin. 19.(x8:; forhverf⸗ 
vet. 

247. lin, 48. tog ſig paa 
ſammne tid / adde: tiil 
248: lin. 21. læg: Fialge⸗ 
ne / & adde: Sogen. 
249. lin. 30. las: Kircken. 
250. lin. 21, læg: fir til ber 


Per lin. 29. læg: Skielm. 
257. lin. 2. (<e8g fine Ven⸗ 
ner adde: Quede. 
ibid.lin. 19. las: Quade. 
for 260. er far 26 2. 

264. lin. 44 læs: hand 
lod/adde: fig med it Hand⸗ 
klæde. 

27 0. er tu gang ſat / den for⸗ 





| 
E 


udi førfte Parten conti- 
nuationis poſtsaxonem, 
hvor jeg haffver ſat / at Fru 
Ingeborg af Kallundborg / 
at hun ſtal været. Hertug 
Knuds Effterleffverſte / 
ſom fol. 273: oc anden 
ſteds / hvor om hende talis / 
at forneffnde Fru Inge⸗ 
borg vaar Ser Eſpbern 
Snaris Daatiter / oc før 
hendis Hußbondis / eller 
deris Søns forſeelſe ſtyld / 
er Kallundborg pe Sæby 
gaard / kommen under 
ronen / hun vaar Her 
Peder Strangeßons Eff⸗ 
terleffverſte / aatte en Son 
heed Anders Kongens 
Marſtalck / haffde en Bro⸗ 
der / heed Hertug Knud / 
Søfter Sønner / Henrich 
oc. Albret / Greff Ernſt aff 
SGlictens Sønner. Hoc ex 
libro Donationum Cœ- 
nobij Sørenfis, 
276. lin. 35. las: mea 
mors 


fol. 276, lin, 48. læs: liuff⸗ 


ver. 

281, lin, 44.178: mit/ad- 

de: imellem, 

283. lin. 6. læs: udlendi⸗ 

ger uden / adde meere end / 

dele uden. 

285. lin. 30-læs: Trugo- 

tum. 

285. lin. 44. las:i nøgen 

maade. 

ibid, lin, 38. las: Mor⸗ 

ckel. 

286. lin. 5. læs: deris. 

ibid. lin. 3 3. las: for hans 
Arffvegods 

287. Un. 17. inderligen be⸗ 

gerenbis/adde:været 

288. lin. 11. las: Ro⸗ 

dolff. 

250. lin. 25. læs: bette: 

en, lin, 27, læs: Bocke⸗ 


ibid. lin, 29,168: Kalle. 


| 
| 


310, lin. 43. las: Aar 
1.298. 

311. lin.33. læs: ſpeciali 
gratia. —1 
312. lin. 41. lege; Domi- 
nium. 4571 

313. lin. 72, legs; Sabba- 


ibid. sinsmargine las: Fer 
netalff. 

317. iin. 47. lasbiſtandig. 
ibid, lin, 49 læg: eller, 
319. lin. 32.lege; gvate- 
nus, pro: quantis ſtatim- 
* lin, 31. lege; Sicq; 


321. lin, 8. løg: Joens⸗ 
ſon. 


ibid. lin. 9. lege: electo. 


ibid. lin. 32. las: Ve⸗ 
munds hoygsherrit. 

323. lin. 3. las: de ſtal aff 
Dom forfølges. 

ibid. lin. 40. lege : duo 
Reges. 

32,4. lin. 3. las aff yde 
land, 

ibid. lin, 9. effter at dette 
Sand. dele: effter. 

327. lin. 74, las: Veſter⸗ 
gylland. 

328. lin. 15. læg: dem. 
329. in. 37. las: Veſter⸗ 
gylland. 

330.lin. 1. læs: beholde. 
332. lin. 43, læg: der. 
333. lin, 1$. læg medfar⸗ 
ne. 

ibid, lin, 16.las: være. 
335. lin, 34, læs: Rane. 
fun. 

338.lin,3. læg: Mænd. 
ibid, lin, 3 6. læg: Q. Lalli. 
ibid, lin. ult, læser bleff⸗ 
pen 

340. lin. 1. las: Svine⸗ 
fund. 

ibid. lin, 1,lege: Gefikea 
ibid. lin. 2, las: fanger 
land. 
341. lin. 16, las: udfan-· 


et. 
* for, 





fa. 341. 7 17. (28: udlar 


dig. 
544: tin, 13. for de haffve fer 
tit: ammeſteds. 
ibid lid. if. læg: Anhengere. 
345. in 28. las viſtal heller 


ingen. 
ibid. lin. 28.188: —— 
ve trengt. 
346. lin. 29, læs: ben igien⸗ 


loſis. 
347 inuit. les: siffven til⸗ 
bage. | 
353. lin, z0. las: megen for⸗ 
ring. 
ibid, in.42,1: advarer. 


355. lin. 48. less bette ' 


lem. 
356. lin. i. læs: 4000. 
357. lin 8: læs: Lybſt Ret. 


ibid. lin, 19. las forhin⸗ 


brede: 


ibid. ln; 21. flis: vore BW i 


derſaatte. 


ibid. lin 22 læg: den "a 


Mecklenborg. 
358. lin 3 1. læs: Barby. 
ibid lin 45. [der ud igien. 
3 9.lin. 11. (æg: Habrides. 
ibidem Tin. 29. * aff 
Gorck. 
366. lin. læs: nemlig. 
3601. lin. 13. las: indbygde. 
ibid-lin. 35 læs: Ventzen. 
ibid, lin. 40. (æ8: haffde. 


ibid. lin, 44, læg: 7 


hans. 
Ibid in. 45 læg: Bor går 
der Broder beftyld. 


ibid. lin.48. læs: — i 


362. Jin. Ting: fra vor 
Dee gad." 
363. tin 
oc Gods: dele: oc. 
ibid lin. Er lab: dage 
fine: n dlå 
ibid, lin. 46. las aff. 
36/4. lin; 26 læs: ——— 


365. lin” 20 las: Himmel⸗ 


fart: : Ade / tilloſe. 
"Sj lin. 27. las: Trahere. 
368. lin. 29. løs: Gurnher⸗ 
Mild St ed ———— 
ibid.lin. 30. Ted: Pallen. 
370. lin, + læs: den aff Ddr 


TE LÆR åg 





17. felge betig 





I 
| 


Ecxrata. 


fol. 370. lin: 17, læs: Ride 
Moltike. 


ibid.lin. I9. fas: Bermever. 


ibid, lin. 46: læg: Affvelby. 


372. lin, 24. J Befalningſ⸗ | 
mand. 
375. lin. 38. læ: "Anders | 


— 5 Marftene: Hu⸗ 
ru. SE 
376. lin. 3.las: Diclbf. 
397 lin 45 las: falde deris 
Afffagn. 
378. lin. 37166: von Sad 
ſtes i 
379.lin. 7. les. til veye. 
381:lin 3.2. dæg : Lade 


seere 


ibid. lin, 41. las: Mammes⸗ 
ſen. ) 503737 så os 53 32 


386. lin,” 2648 3! Sende 


dem. 


ibid. lin. 34. læg: tilhøre, 


387. keg læs: den aff Mee⸗ 


388.lin. 110,6: udi ber fb 


feøffverløb. 
ibid.lin.23. ls: woree 
denne num 388. er to gang 
trockt / den ſi ſi doſte me uge 
389: I .v: 
389.lin. 33. (æg : —* 
ibid lin· 36. las: Grin⸗ 


ſtruß. 1193 
*— * 29.448. Grim⸗ 
ytre 
374: ind 38. "læg : las 
Adum. bal. A (| ke" 
403. lin. 8.1. år nobilis b 
408. lin. 48408: Biſpr nm 
409. lingøllge quo aduſ- 
Nque. mod 72 rul 43 
ibid. lin, 31. l. Petrissd 
41) ling, keg: vorder de 
greben. 83419 
434 stoker er. hørte 7 3 


I 416. lin.-48 læs: adhæfe- 


runt pro! affuterunt. 
lan lim 5. — 


giffne. 
ibid. un⸗es. kvifek års: ii 


| —* lin. 31 * Omni · 


| 


sa. Ø 
 = 


bus. nt eg 36 


ibid. in. 20. fag: :de Men 


denn dt td 2 
ibid. lin. 297. l. —8 8 


nnn 


ibid. ve Bee | 





oc Vore w⸗venner / elide 

vore. 

420. lin. 7. læg: annamme. 
ibid.lin. 26. dele: rig. 
ibid. lin. 38. las: naar de det 

ſoge / at de icke. | 
ibid.lin.40 last udi. 

421 lĩn. 4: læs: intra. 

422. lin· 29. læs: nullius. 

426. lin. .l Ludovicus. 

428. lin. er l. tungt: 

431, lin. 4. fuld ſunca 

dele: fuld. 

ibid. lin. 44. nøgen Fold: 

lege: med noger Folk. 


| 434: lim 3. las: Straf. 
324. lin. 38.læs: Bannicke. 


4535. lin. 3, las: Alberti fi⸗ 
lo i, 
438.1in.27.1. — 
ibid.lin.23. læs: po. 
ibid.lin:.275 inquferent 
adde: & cauſam ſeu li- 
tem ſuo jurametto ter» 
minarent. 
439. lin. 6 læs: Jaqbſen. 
447. lin. 17. bep * 
adde:dem. | 
448. lin; 39.6 forſe. 
449. lim. I, f, den deſ. 
ibidem'linea pnult. Re 
gis, adde: i i1 ipſoxum 
perſonas. 247 
450: lin. 2.18 mir ? 
ibid.lin/3 1.l6:caſtris. 
ibid. lin, * leg: de aff 


Verle. 
ibid. linsule. labe Dreng 


* in megine las Her 
Sti Andelen tagis i Be 
ſtyttelſe a K. Chriſt. 

454. lin, 2. las: — * 

Aferdig — 

460im bl *. me 

—— læs: iſp 
der Pghus 

*5 146; lege: fordifer 


far Tlis«ante enuit. under⸗ 
figen mandelig Elev 
gdelet. 
46llin 81689 Sevtigheben: 
47 lin. 41. med hæderlige 
ædris med, —— 
ndſegel. K5I > 
4 Jim 38. las: Slot. 
for. 


fol. 48 2. lim. — 


niorum. 
483 lin. 18. —— ; 
ibid.lin. cadem las: con- 
cordiæ. 
492. lin. 10. las: Pact. 
493. lin. 18. læs: Cales. 
501.in. 36. om vi icke ere ere / 
dele: en gang: ere. 
ibid. lin, 374 læs⸗ Arv 
mere. Alu al 
yIo.olin. 35. —— Ave 
nion. 
ibid. lin. 49, læs: Ave 
nien. 
* Im. 18. læg: — 
lite as inſpecturis. 


ibid.lin. 27. læg: ——— | 


pibid.lin. 43. læg: tegendi. 
ibid.in, 44. læg: reditus: 

$22, lin. 33. las 
Aans. 

524 4n. 39. læg: hand. 

528. In. 43. læs: Riget. 
Sy li: 22, læs: dog holtis 
Aicke clerfte. nockſom til, 
533. lin 15. læg: Stremme. 
fol. 39.n. 3 3.k Kongerige 

Sverſhe. 
940. lin I. l. baade ſider. 
hid . lina9.l. forſtreffne. 
546. lin. 4. lxs: Bornholm. 
5 47. lin. 4. l. undgielde. 
548: — —— ad- 
de:tro Frſter⸗ 
ibid.lin, 4 læg: formrilfige 
Al Sager ader der. 
FO: lin. 35 gg: Stive: 
PRven sniger «gi. 
$g1 lin An ervile vt 
ibid in. zels:voris Sta⸗ 
Mderue are smil kr 
ibid. lin. 48. vindre: udi. 
adde? deris Enderne. dy 
I lian anh o feel under 
Kong Albret. de 
— — —⏑⏑—⏑———— —— 
ibid. lin, 27. l. va — 





4 


VÆR in: as —* 
654. liner gt ig * 
ſlaf. * 
iten fif, eadem laema⸗ 
riam: d AN jule Ve 


5 5.im. *9. Fre 8i ” 
$80.lin, 13. (. lad. 
182.lin. dl Rigens. 


* 


hellig 





57 tin forbinder. 


Ecrata. 


fol. 583. lin. 3. lchenge. 
185.lin. 20.1. Folck oc. 
ibid.lin. 22. l. Stader. 
an lin, 31, —— 


til ligger. 
"id. lin. 33. liuder liuder 


„dele:liuder. 
— l. uden. 
617. lin. 45.1. Band, mn 
624.lin. 494A.lent av: 
622. lim 32. las: Johans 
nes. 
630 slin. antepenult. læg: 
Jungingen. 


631.lin. 19: LGSendebud; t- 
| 67 Tsevtugang/benførfte ſtal 
* lin. 59.168: 10,mil- | . 


632.lin. 7. LC ffendrup. 


denn 45 en a.d 
for 6.39. ſtal ſtaa 638 
644. lin. ult.l.A 4309. 


646, lin, 45. las: des ſor te. 
ÅG) | 67%. fa. T, LaeBibus 


dit. BR — 
ibid.lin. 4. l des. KR 
647.lin, 26. vel an i 


fol 647. lin. 41. læs deri | 
| * lin.47.l. Ecclefiafi- 


| 40.675. lin. ——— 


ſione. A— i 
bidt 4p 8 Rel | | 
648. lin. 14. —* po- 
tum- 


ibid. lin. 27: 4 feuda s i 


rij. — — — — 
ibid· lin 27486: COM pA: 
ruit. 
6493 lin. 25.l. eos. pres | 
ejus. 
ibid. lind 3.34. ——— 
650. lin, 37» las: eotun⸗ 
demidos 3. 1Æ0il,803 
for 1. b Es Terni. Bop 
Gls lin 3 52hicrer. 
654, lin. 25. l. men. før: mer 


den.. tj ren 


Fabidatin gul. salejem fla. 


endis. 1190339 


ss in aꝝ. lasn ſom er, ad |: 


Ide en ret Lenh. 
ibidslin-18 fcere for: er. 





Abid Aind29. 1 hetlefen: for: | 


ſom. 
ibid tits 4. daulydige 
ibid.lin. ⸗. (ser, imod.ad⸗ 
"de: dem ſatte * oc fige 
imod. 


656. lin. 21.0. Vergemaal | 


added J.vs ml hid 












fol, 6 —5 A .igien / ad. 
id 
65 * I.l freventlig. 
ibidem EN dennem / 
»nadde: det hertil imod os. 
Sånn Un.31,1 
hannem. 


enſi. 


burgenſ. 


663. lin. 59,1. —— * 


ne. 
ibidem lin. penult ſ⸗ La- 
genti. 


vare70. 
671. lin. 15.1 Stormarn. 
674.lin. 14.. omniſq;- 
ibidem lin. 29. l.ſi idgula- 


ibidem lin 21.l.eis. 
ibidem lin. 464. ar 
ha tionibus. pro: advent, 


EM. i 
679. in margine. 1. Slotz⸗ 
lowerne. 


86. er tu gang ſat / ber føre 


uftalvære 685. 


i ibidem lin... læs: Storm⸗ 


ſtier. 


| spe. in. ⸗ las hinder. 


id. lin, 36. las: i tro. — 
28. lin. II. (ag: at hand 


haffde det i giemme / 


hand / ꝛc. i; 
69 xlin. 1 5. las lenger. 

ibidem lin. 462185; Tag. 
lin. 25. "ks forbemel⸗ 


4 lin. pendle lg: am⸗ 
melig Stienck. 

for 799. [26836994 rå 

ibidslin, 38. læg: am, g 

ibid. lin. 39. Ja: grårio- 


1. ål "gigt 


700. lin. * Dotnio⸗ 
—— 
2*1 34 les: »ked. 
— 
| wirem lig, 23%. 

ibid —— 


ſot fig. forraff 


662: lag 28. 4. Conftansi- 


9* 


ibidem lin; 42. .Brande- i 





Ecrata, 


— — * — 
fol 701. ling 3.4 Siofktio- fol: 715. lin. 37. las pro | fol. 759. um. 38 Tigiennem 
ne vinciali, adde Sako, ſſtreiffede. 
ibid.lin 53. læs: suge. 
794: lin⸗ 30. læg: Omen- ” 





dele Magni. ii | 760.lin. — ikg: Son bar 
Tibid, lin.45.læs: aliquos, richden. VI. 


bono pro:Zimborio. 716. lin, 4. læs: articulis. 76 3. lin. 11. læg: Mymer. 
ibid lin. 314 læs: Odefel- I] »vibidslin 30.las· ſint. 77 2. lin. 24.18: formaar oc 
meſter. f 71%.lin. 13. læs: confiten- udforbrer. 


Olin. 32/ læg: Grader. 

"ibid lin) 33. læs: a⸗ 

rendis. — | 

706. lin· 7. læs: — 

797, lim. su læs: roi | 
de. 


tibus. | 773.lim 47. læs: Columba. 
ibid. lin, 16. laccathedrau. | 781,1in, 30. læg: Raab. 
ibid; lin. 43. las: poftmo- | 782slinst. las: indtrengd er. 
dum. 798. lin. 23. læs: der er / for: 
718Ain. 22. læs. dimittant. H det er. 
re el åne læs: abs pro: 817. lin. 30. læg: Crucis. 
| —— 819. 829, ſtal ſtaa 


lin. 22. las Stamoe 
—* 825.826. 


Skangtzer. 
708. lin. 13 las: varer før: ? 
ere. 
item un 25. lac: med Be i: 
ſeyling. 72201 1.68: Klercke. 828. lin 25. las: Hiſtoriſtriff⸗ 
ibid. læg: intdgifføe/ for:for | 724, lin. * las: bortven⸗ ver Olaus Petri, ſtrifver. 
giffve. Jde n Å 829.1im.27, las: andens. 
709, lin. 3. læg: eller. adde: | ; — læst værifdns. | 833.1in,9. læg: ferſt alle. 


sibidslin; 53, læg: "prokiibe- | 
mus. 825. lin 11. læg: offver alle 
719. lin. 17. las: feſto, ad- maade / dele: oc. 
de; terræ &. 826.lin, 1. læg: frileſte. 





vi paa hans vegne. 737. lin. 16. I. "Forbund de/ 834, lin. 2. læg: Forſtenis / 
ibid.lin· .læs: Hertuger. delet ot >> . adde: Forſet. 

ibid. lin. 33. læs: forſtreff⸗ 837 lin. 46. læs: udredde. 
J — lin, 32. (68: guds: Kir⸗ 





738. lin. 7. læg: oc der / for: 
vet. | den fred. 
ide) 40. las: Sånd/ad- 1 739. Un. re. læg: der an 
"dere Eyedom. 740. lim. 24. læs: i beviſe. —* 9 16. las· Tydſte 
Aibid lin. 44, læg: Herſtabs.ibid.lin. 25.læs: proteſte· ibid. lin, 20. las: fenten« 
fol. 710, lin, 18. fest Forhas | rede.adde: oc. tieret. 


lng / for: For handling. (re 7 Sad læst ar forige | 854.lin.7 løs: Kongenftans 
ibid lin. 28. læs: — Dom. de for ſtade. dele feq. 
offver Sag oc S * tin! 37468: — lin· x. de dennem for; ry 
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